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Predgovor

Standardni ili književni jezik je neorganski idiom -  svjesno 
odabran sistem iz inventara što ga imaju organski idiomi (govor, 
dijalekat, narječje), utemeljen na strogo sistemskim pravilima -  gla
sovnim, obličkim, leksičkim i sintaksičkim — kako bi se mogla 
ostvariti što preciznija komunikacija. Pored tih sistemskih pravila 
upotreba jezičkih jedinica u standardnom jeziku reguliše se još 
standardno-jezičkom normom, koja je data u gramatici, pravopisu i 
rječniku. U gramatici su skupljena razna gramatička pravila, a 
pravopisom je regulisan način pisanja i utvrđena pravila pretvaranja 
govora u tekst. Rječnik standardnog jezika daje opis rječničkog blaga 
jednog jezika potrebnog za komunikaciju u svim sferama života. Bez 
ovih triju knjiga upitno je postojanje jednog standardnog jezika. Ako 
one ne postoje, prisutne su razne nedoumice, lutanja i različita 
tumačenja prirode jednog jezika, što se upravo i dogodilo sa današnjim 
bosanskim jezikom, za koji 1990. godine osim imena nismo imali ni 
gramatike, ni pravopisa, ni rječnika.

U proteklih petnaestak godina ta praznina je samo donekle 
popunjena izlaskom gramatika i pravopisa, ali uvijek se osjećao 
nedostatak rječnika u kojem bi bilo predstavljeno svo bogatstvo i 
priroda leksike bosanskog jezika. Posebna važnost rječnika naglašava
na je i u zaključcima naučnog skupa “Simpozij o bosanskom jeziku , 
Bihać, 1998.

Iako je jasna važnost rječnika za jedan standardni jezik, mora 
se znati da je izrada rječnika veoma krupan poduhvat koji 
podrazumijeva niz faza, u kojima su najvažnije prikupljanje građe i 
istraživanje svakodnevne jezičke prakse na osnovu čega je moguće 
utvrditi standardnojezičku normu određenog standarda. Zbog toga, tek 
sada je, nakon obavljenih istraživanja, moguće ponuditi javnosti ovaj 
jednotomni rječnik koji može pokazati specifičnost i duh bosanskog 
jezika.

Inventar riječi bosanskog ijekavskog standarda čine izvorne 
riječi i posuđenice. Prve su nastale u historijskom razvoju jezika i 
kulture, a druge su preuzete riječi iz drugih jezika. Posuđenice su riječi



koje su se prilagodile sistemu bosanskog jezika i unesene su na 
različite načine. Preuzimanje riječi iz drugih jezika najčešće je rezultat 
naučno-tehničkih veza, osvajačkih pohoda, ekonomskog, političkog i 
kulturnog povezivanja raznih naroda. Stoga, među posuđenicama 
nalazimo orijentalizme, grecizme, latinizme, anglicizme, germanizme, 
romanizme itd.

Posebna i karakteristična osobina bosanskog jezika je 
mogućnost izražavanja istog ili sličnog sadržaja različitim jezičkim  
sredstvima, pa korisnik jezika po svojoj navici vrši izbor jezičkih 
sredstava. U nauci o jeziku taj leksički sloj nazivamo dvostrukostima i 
višestrukostima. One predstavljaju bogatstvo koje omogućava da 
izrazimo svaku nijansu, svaki detalj.

Za ovakav leksički sastav jednog jezika najbolje funkcioniše 
blaga jezička norma koja toleriše ravnopravnu upotrebu riječi i oblika, 
čime se slijedi svakodnevna jezička praksa. Kruta jezička norma 
kojom se nastoje ukloniti dvostrukosti i višestrukosti samo bi štetila 
prirodi bosanskog jezika koji je upravo po njima prepoznatljiv. Isti 
efekat bi imalo normom nasilno nametanje riječi koje su korisnicima 
nepoznate i neobične. Stoga smo u ovom rječniku predstavili 
standardnojezičku normu koja je naslonjena na sadašnju jezičku 
praksu i koja u velikoj mjeri daje mogućnost slobodnog izbora jezičkih 
sredstava u upotrebi.

U ovom rječniku su sistemski zapisane riječi (lekseme) 
bosanskog jezika, njihov oblik, značenje, gramatičke i semantičke 
osobenosti. U principu, zbog ograničenog prostora u rječniku davane 
su najosnovnije i najbitnije osobine kada je u pitanju gramatička 
struktura, tj. navođeni su oblici koji se zbog neke svoje osobine 
razlikuju od ostalih oblika u paradigmi. Npr. kod pridjeva nisu 
navođeni oblici ženskog i srednjeg roda jer je to poznato iz gramatike, 
ali su navedeni određeni i neodređeni vid zbog tendencije u praksi da 
se sve više mjesto određenog vida upotrebljava oblik neodređenog 
vida. Također, potrebno je bilo navesti oblike u kojima je izvršena 
neka glasovna promjena, dubletne oblike itd.

Upotreba akcenata u jezičkoj praksi je veoma šarolika, pa je i 
taj fenomen trebalo riješiti na odgovarajući način. Neke riječi 
izgovaraju se sa dva ili tri akcenta, tj. i tu imaju dvostrukosti i 
višestrukosti. Zbog opredjeljenja za već spomenutu normu, bilježeni su 
i naporedni akcenti ukoliko su sasvim uobičajeni. Pored toga, u praksi 
kod posuđenica se javljaju silazni akcenti i na unutrašnjim slogovima. 
Iako su ti akcenti ovjereni u praksi, u ovom rječniku nisu bilježeni i

postupljeno je prema do sada u nauci prihvaćenim pravilima bilježenja 
akcenata.

Potrebno je još reći da je ovim rječnikom u velikoj mjeri 
preslikana naša jezička stvarnost koju smo nastojali predstaviti na što 
jednostavniji način i osvijetliti pravu prirodu bosanskog jezika i 
ukloniti sva lutanja i nedoumice o tome šta je bosanski jezički standard 
koji ne treba zamjenjivati sa nečim drugim. Naravno, ovaj rječnik će 
prihvatiti oni korisnici koji bosanski jezik prihvataju kao svoj. 
Međutim, zbog politike mnogi u Bosni i Hercegovini smatraju da je 
njihov neki drugi jezik iako se u međusobnoj komunikaciji svi sasvim 
dobro sporazumijevaju.

Ovaj rječnik je rezultat rada jezičkih stručnjaka zaposlenih u 
Institutu za jezik u Sarajevu. Prema uputstvima za obradu građe 
rukovodioca projekta prof. dr. Ibrahima Čedića, pripremu građe i 
obradu pojedinih slova u prvoj verziji uradili su: prof. dr. Ibrahim 
Čedić (A, B, C, Č, Ć, D, DŽ, Đ, E, F, L, LJ, N, Š, U, T), Hadžem 
Hajdarević (G, H, I, J, K), Safet Kadić (M, NJ, R, S, V), mr. Aida Kršo 
(O, Ž) i prof. dr. Naila Valjevac (P, Z), a konačnu obradu izvršili su: 
prof. dr. Ibrahim Čedić i prof. dr. Naila Valjevac.

Sarajevo, juli 2007.



A

A a fonema, glas, vokal; početno slovo 
abecede i azbuke; veznik, 

aba im. ž. r. (ar.) - grubo sukno od vune; 
odjeća od abe, gunj, ogrtač; pejor. - 
staro, poderano, ružno odijelo, dronjci, 

abadžija im. m. r. (ar.- tur.) g. mn. aba
džija - zanatlija koji kroji odjeću od 
abe.

abdest im. m. r. (perz.) - umivanje lica, 
pranje ruku i nogu, ispiranje usta i nosa, 
potiranje mokrom rukom po ušima, vra
tu i tjemenu glave prije molitve - nama
za.

abdiririlnje gl. im. s. r. od abdicirati, 
abdicirati gl. svrš. i nesvr. (lat.), prez. 

abdiciram - odreći se vladavine i sići sa 
prijestolja; uopće: odricati se od neče
ga.

abdomen im. m.r. (lat.) - stomak, trbuh, 
trbušna šupljina, 

abeceda im. ž. r. - skup slova ili grafema 
u latiničkom pismu; naziv nastao prema 
redoslijedu slova: a, b, c, d. 

abecedni prid., odr. v. - koji je poredan po 
abecednom redu, npr. riječi u rječniku, 

abnormalan prid. (lat.), odr. v. abnor
malni - koji je izvan normi ponašanja; 
nenormalan; neuračunljiv, 

abolicija im. ž. r. (lat.) - pomilovanje 
osuđenog, oslobađanje, amnestija, 

abonent im. m. r. (fr.) g. pi. mn. abo
nenata -  onaj koji je unaprijed uplatio 
novac za ishranu u menzi, za posjetu 
pozorišnim predstavama i sl.; pretplat
nik.

abrazija im. ž. r. (lat.), g. mn. abrazija - 
odronjavanje morske obale pod utica
jem morskih talasa; med. razaranje po
vršinskog sloja kože, kosti; uopće 
ostrugano mjesto, ogrebotina, 

ačik prid. i pril. (tur.) - otvoren, jasan, 
svijetao; nezastrt, nepokriven; otvore
no, jasno.

ačkosum! aškosum! uzvik (ar.-tur.) - 
živio! bravo! svaka čast! 

ada im. ž. r. (tur.), g. mn. ada - riječno 
ostrvo, otok usred rijeke, 

adaptacija im. ž. r. (lat.) - prilagođavanje, 
navikavanje; prepravljanje i mijenjanje 
čega (npr. adaptacija stana). 

adaptirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. adaptiram se - prilagoditi se, na
viknuti se.

adekvatan prid. (lat.), odr. v. adekvatni, - 
odgovarajući, podudaran, 

adeš im. m. r. (tur.), g. jd. adeša/adeša - 
imenjak.

adet im. m.r. (tur.) - običaj, navika, 
administracija im. m. r. (lat.) - organi 

državne vlasti; vlade, ministarstva, ko
misije, referenti, činovnici; neproizvo
dni dio kakvog preduzeća, direktori, se
kretari, računovođe itd. 

admiral im. m. r. (tur.), g. jd. admirala - 
oficir sa najvišim činom u ratnoj mo
rnarici; vrsta leptira, 

adolescencija im. ž. r. (lat.) - vrijeme u 
čovjekovom životu koje dolazi iza pu
berteta, mladost, 

adolescent im. m. r. (lat.) - mladić ili 
djevojka u adolescenciji, 

adrenalin im. m. r. (lat.), g. jd. adrena
lina - hormon nadbubrežne žlijezde, di
že krvni pritisak sužavanjem krvnih 
sudova.

adresa im. ž. r. (fr.-njem.) - naziv imena i 
mjesta gdje neko stanuje ili radi. 

adresant im. m. r. (fr.-njem.) g. mn. 
adresanata - pošiljalac pisma, poruke, 
paketa.

adresar im. m. r. (fr.), g. jd. adresara - 
popis adresa; knjiga, sveska ili notes u 
kojem su zabilježene adrese, 

adresat im. m. r. (fr.), g. jd. adresata - 
primalac pisma, poruke, paketa i sl.



adut 2

adut im. m. r. (fr.), g. jd. aduta - argu
ment; najjača boja u kartanju, 

advent im. m. r. (lat.), g. mn. ddvendta - 
povratak Isusa na zemlju; četiri poslje
dnje sedmice pred Božić. 

adventist(a) im. m. r. (lat.) - pripadnik 
kršćanske adventističke crkve, 

advent'istica/adventiskinja im. ž. r. (lat.)
- pripadnica adventističke crkve, 

adventizam im. m. r. (lat.), g. jd. adventi-
zma - religijsko učenje koje način živo
ta veže za advent, 

advokat im. m. r. (lat.), g. jd. advokata - 
onajkoji na sudu brani optuženog, za
stupnik u sudskoj raspravi, odvjetnik; 
iron. zastupnik jedne strane u kakvoj 
jalovoj prepirci, 

advokatura im. ž. r. (lat.), g. mn. advo
katura - advokatski posao, odvjetni
štvo; služba, djelatnost, 

adžo im. m. r. (tur.), g. jd. ddze/ddia, hip.
- amidža, striko; starac, dedo. 

aerodrom/aerodrom im. m. r. (grč.) -
pista za slijetanje i uzlijetanje aviona 
(zrakoplova) sa kontrolnim tornjem i 
instrumentima za navođenje, zračna 
(vazdušna) luka. 

afek(a)t im. m. r. (lat.), g. mn. dfekdtd - 
osjećanja srdžbe i bijesa koje je teško 
razumom kontrolisati, praćeno napeto- 
šću mišića, promjenama krvnog priti
ska.

afektirati gl. (lat.), svrš. i nesvrš., prez. 
afektirdm - pretvarati se, prenemagati 
se, ponašati se neprirodno. 

afera im. ž. r. (fr.) - neki skandalozan 
događaj, zbivanje koje zbog svoje nega- 
tivnosti odjekne u javnosti, 

afet im. m. r. (ar.) - nesreća. 
afinitet im. m. r. (lat.), g. jd. afiniteta - 

nadarenost za neki posao, sposobnost u 
obavljanju posla; sila spajanja; srod
nost, sličnost, veza. 

afirmacija im. ž. r. (lat.) - zbog svoje 
sposobnosti postati priznat u javnosti, 
biti uvažavan kao specijalist, umjetnik, 
političar itd.; tvrdnja, tvrđenje, potvrda, 
jasnost suda; gl. 

afirmisati/afirmirati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. afirmiram! afi rmišetn 
(se) - steći afirmaciju, 

aforizam im. m. r. (grč.), g. jd. aforizma. 
g. mn. aforizdmch jednostavna, sažeta i

duhovita misao o životu i svijetu; krat
ka duhovita rečenica puna smisla, 

afrodizijak im. m. r. (grč.), n. mn. afro
dizijaci - sredstvo za pojačavanje se
ksualne želje i moći. 

aga im. m. r. (tur.), g. jd. age, n. mn. age, 
g. mn. aga - plemić za vrijeme Turskog 
Carstva, zapovjednik turske plaćene vo
jske, vlasnik obradive zemlje, bogat i 
moćan čovjek, 

agava/agava im. ž. r. (grč.) - vrsta biljke 
debelih mesnatih listova, 

agda im. ž. r. (ar.), g. mn. dgdVdgdd - 
ukuhani šećer koji služi kao preliv za 
kolače.

agencija/agencija im. ž. r. (lat.) - pred
stavništvo, ustanova, preduzeće sa po
sebnim usmjerenjem u poslu, agencije 
špijunske, turističke, novinske itd. 

agenda im. m. r. (lat.) - bilježnica, notes; 
podsjetnik sa bilješkama; program rada, 
dnevni red. 

agent im. m. r. (lat.), g. mn. agenata - 
saradnik organizacije koja za državu ili 
nekog drugog prikuplja strogo povjer
ljive i teško dostupne informacije; poli
cajac; osoba koja se bavi špijunažom, 
špijun.

agentura im. ž. r. (lat.), g. mn. agentura - 
neka ispostava ili organizacija čiji veo
ma dobro plaćeni agenti za državu, voj
sku, policiju, industrijske koncerne, na
učne ustanove i sl. prikupljaju strogo 
povjerljive i teško dostupne informaci
je.

agilan prid. (lat.), odr. vid. agilni - vrije
dan, brz, spreman, okretan, spretan, 

agilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. agilnošću/ 
agilnosti - okretnost, spretnost, žustrina 
u poslu.

aginica/aginica im. ž. r., - agina žena. 
agitacija im. ž. r. (lat.), g. mn. agitacija - 

aktivnost na okupljanju ljudi oko odre
đenih, najčešće političkih ideja; načini 
djelovanja na široke narodne mase kako 
bi bile podržane određene ideje i pro
grami.

aglomeracija im. ž. r. (lat.) - skupljanje, 
nagomilavanje sitnih ruda ili raznih ma
terija na gomilu, 

aglomerat im. m. r. (lat.), g. jd. aglo- 
merdita - cjelina dobijena aglomeraci
jom.

3 akcentirati

agonija/agonija im. ž. r. (grč.) - stanje 
pred smrt, izdisanje; prenes. odumiranje 
čega, gašenje, nestajanje, 

agovanje/agovanje gl. im. s. r. - način 
kako žive age, življenje na visokoj nozi. 

agovati/agovati gl. nesvrš. (tur.), prez. 
agujem - živjeti kao aga, na visokoj no
zi.

agrar im. m. r. (lat.), g. jd. agrara - poljo
privreda, zemljišni posjed, 

agrarni prid. - zemljišni, koji se odnosi 
na agrar, npr. agrarna reforma. 

agregat im. m. r. (lat.), g. jd. agregata - 
skup istovrsnih čestica; postrojenja za 
različitu namjenu, npr. agregat za pro
izvodnju električne energije; skup raz
nih postrojenja koji funkcionišu kao 
cjelina.

agreman im. m. r. (fr.), g. jd. agremana - 
sporazum, ugovor; pristanak, odobrenje 
kod imenovanja novog diplomatskog 
predstavnika, 

agresija im. ž. r. (lat.) - napad jedne ili 
više država na druge države radi uzi
manja teritorije i nasilnog uvođenja 
svog političkog sistema; uopće: napad, 
grub i silovit nasrtaj na nečiji integritet, 

agresivan prid. (lat.), odred. v. agresivni - 
nasrtljiv, nasilan, napadački, 

agresor im. m. r. (lat.) - napadač, zavoje
vač, onaj koji provodi agresiju, 

agrikultura im. ž. r. (lat.) - zemljoradnja, 
poljoprivreda, 

agronom im. m. r. (lat.-grč.) - stručnjak 
za poljoprivredu, 

agronomija im. ž. r. (lat.-grč.) - ukupna 
znanja o obrađivanju zemlje, nauka o 
poljoprivredi, 

agrumi im. m. r. mn. (tal.) - zajedničko 
ime za kiselkasto voće (limune, naran
če, mandarine, grejp). 

ah im. m. r. (tur.) - želja za nečim, čežnja, 
(npr., ima ah na vruć burek). 

ahbab im. m. r. (ar.), g. jd. ahbaba, n.
mn. ahbab i - prijatelj, 

ahbabluk im. m. r. (ar.-tur.) - prija
teljstvo.

ahiret im. m. r. (ar.) - život na drugome 
svijetu, zagrobni život, 

ahlak im. m. r. (ar.), g. jd. ahlaka - moral;
odgoj, ćud, narav, 

ahmak im. m. r. (ar.) - glup čovjek, * 
glupak, budala, neznalica.

ahmedija im. ž. r. (ar.), g. mn. ahmedijd - 
tanko platno omotano oko fesa, bijelu 
ahmediju nose hodže i hafizi, a šarenu 
hadžije.

ajalet im. m. r. (ar.) - pokrajina, oblast, 
područje u kojem je valija bio nadležan, 

ajan im. m. r. (ar.), g. jd. ajana - prvak, 
velikaš, ugledan čovjek; istaknuti pred
stavnik jedne klase, staleža, 

ajatolah/ajatulah im. m. r. (tur.), g. jd. 
ajatolaha/ajatulaha - u islamu šiitski 
duhovni velikodostojnik, 

ajet im. m. r. (ar.) - odlomak iz Kur’ana;
osn. znač. znak, oznaka, 

ajluk/ajluk im. m. r. (tur.) - mjesečna 
plaća.

ajvar/ajvar im. m. r. (tur.), g. jd. ajva
ra/ajvara - ljuto začinjen dodatak jelu 
od paprike, patlidžana i paradajza, 

akacija im. ž. r. (grč.) - vrsta tropskih 
biljaka; kod nas u razg. jeziku bagrem, 

akademac im. m. r. (grč.), g. jd. aka- 
demca, u. mn. akademci, g. pi. akd- 
demaca - onaj koji se školuje na vojnoj 
ili nekoj drugoj akademiji, pitomac, 

akademija im. m. r. (grč.), g. mn. akade
mija - zvanično udruženje veoma obra
zovanih ljudi koji se bave naukom, 
umjetnošću, poezijom; naziv nekih ško
la ili fakulteta, 

akademik im. m. r. (grč.), n. mn. akade
mici - veoma obrazovan čovjek koji je 
izabran za člana akademije, 

akademijin/akademijski prid. - koji pri
pada akademiji 

akademski/akademski prid. odr. v. (grč.) 
- koji se odnosi na akademiju; obi
lježava sve pojave u kojima dolazi do 
izražaja visok stepen znanja; učen, sa 
visokim obrazovanjem, 

akademski/akademski pril. (grč.) 
akcen(a)t im. m. r. (lat.), n. mn. akcenti, 

g. mn. akcenata - naglasak na vokalima 
u riječima; prenes. istaknuti dio kakve 
izjave, novinskog članka, melodije, gla- 

t vna osobina nečega, misao vodilja, 
akcentiranje/akcentovanje gl. im. s. r.

od akcentirati/akcentovati. 
akcentirati/akcentovati gl. svrš. i nesvrš. 

(lat.), prez. akcentiram/akcentujem - 
naglasiti, naglašavati, istaknuti nešto; 
obilježavati akcente u riječima.
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akcija im. ž. r. (lat.) - rad, radnja, čin, 
poduhvat, djelo; vrijednosni papir, dio
nica; film dinamične radnje u kojem 
ima mnogo borbe, tuče, pucnjave, 

akča im. ž. r. (tur.) - sitni srebreni novac u 
vrijeme Osmanskog Carstva; sredinom
19. stoljeća 4 akče su vrijedile gram 
srebra.

aklamacija im. ž. r. (lat.), g. mn. akla
macija - oduševljeno i glasno odobra
vanje nečega; izglasati nešto bez pre
brojavanja glasova, 

akmadža/atmadža im. ž. r. (tur.) - ptica 
(kobac, soko) dresirana za lov. 

akna im. ž. r. (grč.) g. mn. dkni/dkna - 
bubuljica, prištić. 

ako/ako vezn. - pogodbeni veznik {Ako 
budeš dobro radio, plđća će biti veća). 

akobogda pril. - uzrečica kojom izražava
mo svoje uvjerenje da če se sve dobro 
završiti, imati pozitivan ishod, 

akomodirati se gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. akomodiram se - prilagoditi (se), 
prilagođavati (se), 

akontacija im. ž. r. (tal.) - isplata jednog 
dijela novca prije konačnog obračuna; 
avans, predujam, 

akonto pril. (tal.) - u vezi sa akontacija - 
unaprijed isplatiti dio novca na račun 
čega; u razg. jez. što se čega tiče, o to
me.

akord im. m. r. (fr.) - muž. termin za skup 
tonova različite visine; količina posla 
na osnovu koje se vrši obračun zarade, 

akov im. m. r. (mađ.) n. mn. đkovi - mjera 
za tečnost - pedesetak litara, 

akram im. m. r. (ar.) g. jd. akrđma - 
vrsnik, jednak po godinama, časti, imet
ku, junaštvu, 

akreditacija im. ž. r. (fr.) - punomoć, 
ovlašćivanje, akreditiranje. 

akređitirati/akreditovati gl. svrš. i ne
svrš. - dati punomoć, akreditaciju, ovla
stiti.

akreditiv im. m. r. (fr.), g. jd. akreditiva - 
punomoć u pisanom obliku koju amba
sador predaje vladi zemlje u kojoj treba 
da obavlja diplomatsku službu; rijetko: 
vjerodajnica, 

akrep im. m. r. tar.) - opasna životinja sa 
štipaljkama na udovima, štipavac, ško
rpion, škorpija.

akribija im. ž. r. (grč.) - preciznost, bri
žljivost, tačnost u radu, posebno u pisa
nju naslonjenom na pisane izvore i po
datke iz njih. 

akrobat(a) im. m. r. (grč.) g. jd. akrobate, 
n. mn. akrobate/akrobati - vješt i hrabar 
čovjek koji zna izvesti i najopasnije 
vježbe, najčešće u cirkusu, 

aksiom im. m. r. (grč.), g. jd. aksiome, n. 
mn. aksiomi - očigledna činjenica, za
kon, načelo, ono što se može odmah 
prihvatiti bez posebnog dokazivanja, 

aksioma im. ž. r., (grč.), g. jd. aksiome, n.
mn. aksiome - aksiom, 

akšam im. m. r. (tur.-perz.) - predvečerje, 
prvi mrak; četvrta po redu muslimanska 
molitva (namaz-klanjanje), koja se oba
vija po zalasku sunca, 

akšamdžija/akašamlija/ akšamlučar im. 
m. r. (tur.) - onaj koji provodi akša- 
mluk.

akšam hajrula/akšam hajrosum (tur- 
ar.) - pozdrav, dobro veče! srećno veče! 

akšamlučenje im. s. r. (tur.-ar.) - provo
đenje akšamluka. 

akšam lučiti gl. nesvrš. - provoditi akša- 
mluk.

akšamluk im. m. r. (tur.) - večernja sje
deljka i razgovor uz meze i pijuckanje 
alkoholnih pića, najčešće rakije. 

akt im. m. r. (lat.), n. mn. akti/akta, g. m. 
akata/aktova - čin, djelo, postupak; do
kumenti, spisi; u likovnoj umjetnosti 
slika, crtež ili kip koji prikazuje ljudsko 
tijelo, množina u tom značenju; aktovi. 

akter im. m. r. (fr.) - učesnik kakvih 
događanja; glumac u filmu i teatru; 

akterka im. ž. r., dat. jd. akterki, g. mn.
akterki - žena akter, 

aktiv/aktiv im. m. r. (lat.), g. jd. aktiva! 
aktiva - skup ljudi okupljenih oko iste 
djelatnosti (društvene, obrazovne i sl.). 

aktiva im. ž. r. (lat.) - imovina, vlastita 
sredstva kakvog preduzeća, firme, 

aktivan/aktivan prid. (lat.), odr. v. akti
vni/aktivni - koji voli raditi, radišan, 
poduzetan, nije lijen, 

aktivirati (se) gl. (lat.) svrš. i nesvrš., 
prez. aktiviram (se) - staviti nešto u fu
nkciju, pokrenuti, potaknuti; izvući se 
sam iz pasivnosti, 

aktivno/aktivno pril. (lat.) - marljivo, 
vrijedno, radišno.
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aktivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. aktiv
nošću/aktivnosti - rad, djelovanje, oso
bina onoga koje aktivan, 

aktovka im. ž. r. (lat.), dat. jd. aktčvci i 
aktdvki - tašna za dokumente, akte; dra
ma u jednom činu, jednočinka, 

aktualan prid. (lat.), odr. v. aktualni - 
aktuelan.

aktualizirati/aktuelizirati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.) prez - aktualiziram/aktne- 
lizirdm - učiniti aktuelnim, 

aktuelan prid. (lat.) odr. v. aktuelni - 
sadašnji, trenutni, koji se tiče današnje 
stvarnosti, aktualan, 

akumulacija im. ž. r. (lat.) - prikupljanje i 
uvećavanje količine novca ili čega 
drugog, npr. akumulacija vode u jezeru, 

akumulator im. m. r. (lat.), g. jd. aku- 
middtora, g. mn. akumulatora - baterija 
u automobilu; naprava koja prikuplja i 
pohranjuje električnu struju, 

akupunktura im. ž. r. (lat.) - liječenje 
neke bolesti pomoću zabadanja igala u 
oboljelo mjesto i oko njega, 

akustičan prid. (grč.), odr. v. akustični - 
koji savršeno bez nepotrebnih šumova 
prenosi i ispunjava prostor zvukom, 
zvučan.

akustičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. aku- 
stičnošću/akustičnosti - osobina nečega 
što je akustično, 

akustika im. ž. r. (lat.), dat. jd. akustici - 
dio fizike koji se bavi proučavanjem 
zvuka; razg. muzičke linije sa pojača
lom i zvučnicima, 

akuzativ im. m. r. (lat.) - u gramatici 
četvrti padež, padež bližeg objekta, 

akutan prid. (lat.), odr. v. akutni - odnosi 
se na neku negativnu pojavu koja se 
brzo razvija i zahtijeva brzo rješavanje 
npr. akutan prdblem, akutna bolest. 

akvamarin im. m. r. (lat.), g. jd. akva
marina - vrsta plavozelenkaste boje, 
kao boja mora; dragi kamen takve boje. 

akvarel im. m. r. (tal.) - tehnika rada 
vodenim bojama u likovnoj umjetnosti; 
slika koja je nastala tom tehnikom. 

akvarelist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. akva
reliste, n. mn. akvarelisti i akvareliste - 
likovni umjetnik koji stvara akvarele, 

akvarelistkinja/akvarelistica im. ž. r. 
(lat.) - žena akvarelist.

akvarij im. m. r. (lat.) - od posebnog 
stakla napravljen bazen u kojem.su žive 
ribe ili druge vodene životinje; zbirka 
akvarija u muzeju, 

akvizicija im. m. r. (lat.) - nešto što je 
stečeno, zarada, tekovina, dobra lovina, 

akviziter im. m. r. (lat.), g. jd. akvizitera - 
čovjek koji raznoseći prodaje raznu ro
bu i uzima određeni procenat kao zara
du; onaj što prikuplja pretplatu, člana
rinu, podatke za novine i sl. 

ala/ala im. ž. r. (tur.) - mit. proždrljivac, 
aždaha, zmaj; prenes. onaj ko brzo, 
halapljivo jede hranu proždirući je. 

alabaster im. m. r. (grč.) - vrsta rude, 
bijela vrsta gipsa; prenes. bjelina kože - 
u poređenju kao alabaster.

Allah im. m. r. (ar.), g. jd. Allaha - Bog u 
islamskoj vjeri, 

alahemanet! (ar.-tur.) - pozdrav: Bogu na 
amanet! zbogom! (razg. alajhmanet!) 

Alah rahmetUe! uzvik (ar.-tur.) - kaže se 
rahmetliji, u značenju da mu se Allah 
smiluje, da ga obdari svojom milošću. 

alahselamet! uzvik (ar.) - upućivanje ko
me dobre želje, da ti je Bog na pomoći, 
da mu Bog da spas; kaže se za čovjeka 
koji je na svoju ruku (čudne naravi), ili 
se rekne nekom iz sažaljenja, 

alajbeg im. m. r. (tur.), n. mn. čilajbezi - 
histor, zapovjednik spahijama u san
džaku; pukovnik u vojsci Osmanskog 
carstva.

alajčauš im. m. r. (tur.) - histor, podoficir 
u vojsci Osmanske carevine, 

alapača, alakača im. ž. r. - pejor. brbljiva 
žena, brbljivica. 

alarm im. m. r. (tal.), g. mn. alarma - 
znak za uzbunu; uzbuna; uređaj koji 
uključuje snažan zvuk u slučaju obija
nja i provale, 

alarmantan prid (tal.), odr. v. alarmantni 
- koji upozorava, uzbunjujući, zabrinja
vajući, uznemirujući, 

alarmantno pril. (tal.) - upozoravajuće, 
uzbunjujuće, na krajnje zabrinjavajući 
način.

alas/alas im. m. r. (mađ.) - ribar, 
alast prid. (ar.), odr. v. alas ti - ružičast, 
alaša im. ž. r. (tur.) - konji pušteni na 

ispašu; fig. rulja, ološ. 
alat im. m. r. (perz.-tur.) - konj crvenka

ste, riđaste dlake.
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alat im. m. r. (ar.), g. jd. alata - oruđe za 
obradu materijala, razna sredstva koji
ma se služi zanatlija pri obradi i izradi, 
alatke.

alatast prid. (ar.) - crvenkast, riđ, najčešće 
konj, kobila, ždrijebe, 

alatka im. ž. r., dat. jd. alatki, g. mn. 
alat akčialatki - pojedinačni komadi ala
ta, testera, čekić, kliješta itd.

Albanac im. m. r., g. jd. Albanca ž. r. 
Albanka, dat. jd. Albanki - stanovnik 
Albanije i Kosova; Šiptar, raniji nazivi: 
Arbanas, Arnaut; govore albanski ili 
šiptarski jezik, 

albanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Albance.

album/album im. m. r. (lat.) - knjiga u 
kojoj je zbirka fotografija, poštanskih 
maraka i sl.; gramofonska ploča ili ed 
koji ju je zamijenio u novije vrijeme, 

alčak im. m. r. (tur.), n. mn. alčaci - 
mangup, šaljivdžija, prefriganac, vrago
lan; navaljalac. 

alčakluk im. m. r. (tur.), n. mn. alčakluci 
- mangupluk, vragolija, nevaljaštvo; va
ranje.

alegorija im. ž. r. (grč.) - stilska figura; 
slika, opis, pripovijedanje u kojima je 
sadržano preneseno značenje kako bi se 
označila neka druga situacija, događaj, 
ideja.

aleja im. ž. r. (fr.) - ulica koja s obje stra
ne ima drvored, pravilno zasađena stab
la.

alejhiselam (Alejhiselam) im. m. r. (ar ),
g. jd. alejhiselđma (Alejhuselama) - 
izgovara se i piše iza imena pejgambe
ra, npr. Muhammed alejhiselam, skrać: 
a. s.

alejkumu selam, alejk selam, aleć sel
am, alejćumu selam (ar.) - otpozdrav, 
odgovor na pozdrav selam alejk, selam 
aleć, selam alejkum, 

alem/alem im. m. r. (ar.) - dragi kamen, 
brilijant, dijamant; nešto vrlo lijepo, a 
istovremeno skupocjeno, 

alem im. m. r. (ar.) - polumjesec kao 
ukras na minari; svijet, dunjaluk, 

alergičan prid. (grč.), odr. v. alergični - 
koji ima alergiju; koji je osjetljiv i ne 
podnosi koga ili što. 

alergija im. ž. r. (grč.) - bolest kože, 
sluznice i sl. izazvana raznim vanjskim

supstancama na koje organizam nije 
otporan; osjetljivost na nešto; nepodno
šenje nečega ili nekoga, 

alev prid. (perz.) - crven, jasna crvena 
boja.

alfa/alfa im. ž. r. (grč.) - početno slovo 
grčkog pisma, 

alfabet/alfabet im. ž. r. (grč.), g. jd. 
alfabeta/alfabeta - sva slova grčkog 
pisma; poredak slova u tom pismu. 

alga im. ž. r. (lat.), dat. jd. algi, g. pi. algi 
- vrsta vodenih biljki koje sadrže hlo
rofil.

alhamiado im. m. r. (ar.-šp.) - književni 
tekstovi pisani arebicom - arapskim 
pismom koje je prilagođeno glasovnom 
sistemu bosanskog jezika. 

ali vezn. - vezuje suprotne složene rečeni
ce.

alibi im. m. r. (lat.) - dokaz da osumnji
čeni nije bio tu u vrijeme kad je izvršen 
zločin; izgovor za neki propust, isprika, 

alica im. ž. r. - vrsta krupne trešnje otvo- 
renocrvene boje, rana trešnja.

Aliđun im. m. r. (ar.-tur.) - praznik, 2. 
avgust, imenica izvedena od Alija i glin 
(dan); Ilinden po starom kalendaru 20.

.  J u l a - . * .
Alifakovac im. m. r. (ar.-tur.), g. jd. Alifa- 

kovca - mahala i groblje u Sarajevu, 
nazvani po nekom Ali-ufaku (malom 
Aliji).

aligrah im. m. r. (perz.) - vrsta crvenog 
graha.

alim im. m. r. (ar.) - učen čovjek; vjerski 
znanstvenik, 

aligator im. m. r. (šp.) - vrsta krokodila, 
opasna i proždrljiva životinja sa veli
kim zubalom, 

alijansa im. ž. r. (fr.) - savez ili sporazum 
više političkih subjekata oko zajedničke 
ideje.

alijenacija im. ž. r. (lat.) - otuđenje; 
zamjena; duševno rastrojstvo, rastrese- 
nost.

alimentacija im. ž. r. (lat.) - naknada koja 
se prema odluci suda mora isplaćivati 
za nečije izdržavanje, npr. otac djetetu 
koje je ostalo kod majke poslije razvo
da braka.

alineja/alineja im. ž. r. (lat.) - novi red u 
paragrafu kakvog zakona; stav, stavak, 
pasus.

7 amalgam

aliteracija im. ž. r. (lat.) - ponavljanje 
istih konsonanata u nekoliko uzastopnih 
riječi.

alhemičar/alkemičar im. ž. r. (ar.-grč.) - 
čovjek koji se bavi alhemijom i traži 
kamen mudraca, 

alhemija/alkemija im. ž. r. (ar - grč.) - 
učenje o svemogućem kamenu mudraca 
u srednjem vijeku kojim je moguće, 
npr. obične metale pretvoriti u zlato i 
srebro, pronaći univerzalni lijek za sve 
bolesti; opće značenje: dokazivati ne
moguće.

alkohol/alkohol im. m. r. (ar.) - bezbojna, 
zapaljiva i isparljiva tečnost, u sastavu 
je raznih opojnih pića - vina, viskija, 
konjaka, piva... 

alkoholičar im. m. r. - pijanica, čovjek 
ovisan o alkoholu, 

alkoholičarka im. ž. r., d. jd. alkohd- 
ličarki - žena alkoholičar, 

alkoholizam im. m. r., g .jd . alkoholizma, 
g. mn. alkoholizama - pretjerano uživa
nje u alkoholnim pićima, ovisnost o 
alkoholu.

alkoholizirati se gl. svrš. i nesvrš., prez. 
alkoholizira se - opijati se, opiti se, 
ispijati velike količine alkohola, 

alkotest im. m. r. (ar.-engl.) - postupak za 
provjeru količine alkohola u krvi, naj
češće kod vozača, 

alma im. m. r. (tur.) - jabuka, 
almanah im. m. r. (ar.), n. mn. almanasi - 

godišnjak, zbornik radova više autora, 
knjiga koja povremeno izlazi, 

almas im. m. r. (grč.), g. jd. almasa - 
dragi kamen, dijamant, 

alokacija im. ž. r. (lat.) - smještanje, 
doznačivanje mjesta; u ekonomici: do- 
bavljanje sirovina, dobara, 

alovit/halovit prid. (tur.) - silan, poma
man, vilen, zmajevit.

Alpe im. ž. r. mn. - planinski masiv na 
granici srednje i južne Evrope. 

alpinist(a) im. m. r., g. jd. alpiniste, n. 
mn. alpinisti/alpiniste, g. mn. alpinista 
- planinar, sportista koji voli da savla
đuje vrlo teške uspone, da osvaja teško 
pristupačne terene na planinama, 

alpski prid. - koji se odnosi na Alpe. 
alt im. m. r. (tal.) - muzički: vrsta glasa

koji se odlikuje najdubljim tonovima; 
pjevač ili pjevačica koji imaju taj glas. 

alternacija im. ž. r. (lat.) - zamjena, za
mjenjivanje čega na istom mjestu (dva 
glumca naizmjenice u istoj ulozi, zam
jena foneme ci sa t u izvedenici: 
podpis>potpis i sl.), 

alternativa im. ž. r. (lat.) - izbor između 
dvije mogućnosti, 

alternativan prid. (lat.), odr. v. alterna
tivni - koji se odnosi na alternativu. 

altruist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. altruiste, 
n. mn. altruisti/altruiste - nesebičan čo
vjek, onaj koji pokazuje altruizam. 

altriiističkT prid. (tal.) - koji se odnosi na 
altruizam.

altruizam im. m. r. (tal.), g. jd. altruizma
- nesebičnost i razumijevanje drugog, 
požrtvovanost u pomoći drugima, vla
stito žrtvovanje za opći interes i bla
gostanje.

aludirati gl. svrš. i nesvr. (lat.), prez. 
aludiram - riječima ciljati na nešto dru
go, iznositi aluzije, 

aluminij im. m. r. (lat.) - hemijski eleme
nat, metal koji se industrijski proizvodi 
od glinice, srebrenasto bijele boje, zbog 
lahkoće mnogo se koristi u aerotehnici. 

aliimlnijev i aluminijski prid. odr. v. 
(lat.) - koji je izrađen od aluminija ili 
sadrži taj metal, 

aluvij im. m. r. (lat.) - poplava, nanos; 
današnje razdoblje u razvoju Zemljine 
kore, doba naplavine, najmlađe geolo
ško doba.

aluzija im. ž. r. (lat.), g. mn. aluzija - 
nagovještaj, natuknica; ciljanje na nešto 
drugo od onoga što riječima kažemo, 

alveola im. ž. r. (lat.) - anat. šupljina u 
tijelu; izbočenje s unutrašnje strane usta 
iznad prednjih gornjih zuba; mjesto u 
kojem je korijen zuba; mjehurić u plu
ćima.

alveolaran prid. (lat.), odr. v. alveolarni - 
koji pripada alveoli, 

aljkav prid., odr. v. aljkavi - neuredan, 
nemaran, površan, neprecizan, 

amajlija im. ž. r. (tur.) - hamajlija, 
amalgam im. m. r. (grč.), g. jd. amalgama

- legura žive i nekog drugog metala; 
pren. nešto što je postalo cjelina a mje
šavina je raznih elemenata, ideja.
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aman! aman jarabl! uzvik (ar.) - uzvik 
preklinjanja i vapaja: pobogu! zaboga! 
miliost!

amanet im. m. r. (ar.) - zavjet, povjerenje, 
preporuka, svetinja, 

amandman im. m. r. (fr.) g. jd. aman
dmana - popravak, dopuna kakvog čla
na, stava ili alineje u zakonu ili sličnom 
tekstu; prijedlog za njegovo poboljšanje 
ili izmjenu, 

amanet/amanet im. m. r. (ar.) g. jd. ama
neta/amaneta - preporuka, zavjet, čuva
nje, svetinja; predmet koji se daje na 
čuvanje, na povjerenje, 

amater im. m. r. (fr.), g. jd. amatera - 
onaj koji u nekom poslu nije profe
sionalac, nego se time bavi iz ljubavi, 
što mu najčešće ne rješava životne pro
bleme.

amaterizam im. m. r. (fr.), g. jd. ama- 
terizma - djelatnost i kvalitet rada kojim 
se bave amateri, 

amaterski prid. odr. v. (fr.) - koji pripada 
ili se odnosi na amatere; pril. urađeno 
kako to rade amateri, 

ambalaža im. ž. r. (fr.) - papir ili nešto 
drugo u šta se zamotava roba prilikom 
transporta.

ambasada im. ž. r. (fr.) - diplomatsko 
predstavništvo neke strane zemlje, 

ambasador im. m. r. (fr.) - diplomatski 
predstavnik neke zemlje najvišeg ranga, 
šef u ambasadi. 

amber1 im. m. r. i ambra im. ž. r. (ar.) - 
parfem od crne mirišljave smole koja se 
vadi iz žlijezda kitova; vrsta drveta iz 
tropskih krajeva. 

amber2 im. m. r. (ar.-perz.) - vrsta indij
skog pirinča duguljastih zrna, koji ima 
miris ambera. 

amberija im. ž /r . (ar.) - vrsta likera koji 
ima miris ambera. 

ambicija im. ž. r. (lat.) - nastojanje da se 
što postigne i ostvari, čežnja za uspje
hom; pejor. ostvarivanje uspjeha, vlasti 
i slave ne birajući sredstva. 

ambijent im. m. r. (lat.) - mjesto gdje 
živimo, okruženje, sredina, 

ambis im. m. r. (grč.) - ogromna dubina 
kojoj ne znamo dno, bezdan, ponor, 
provalija.

ambivalencija/ambivalentnost im. ž. r.
(lat.) - nešto sa dvije vrijednosti, što se 
može na dva puta iskoristiti, 

amblem im. m. r. (fr.), g. jd. amblema - 
poseban crtež, slika, znak i sl. koji su 
oznaka udruženja, vlasti, ustanove, par
tije i sl.

ambrozija im. ž. r. (grč.) - hrana grčkih 
bogova sa Olimpa; posebno ukusno i 
kvalitetno jelo. 

ambulanta/ambulanta im. ž. r. (lat.) - 
medicinska ustanova za pružanje jedno
stavnije ljekarske usluge, 

ambulantnl/ambulaiitski prid. - pripada 
ili se odnosi na ambulantu. 

ameba im. ž. r. (grč.) - sićušni jedno
ćelijski živi organizam vidljiv samo 
pomoću mikroskopa, 

amen i amin uzv. (jevr.) - zaista je tako, 
uistinu je tako; kraj mnogih religijskih 
molitava i obrednih tekstova; prenes. 
gotovo, svršeno, 

američki prid. odr. v. - pripada i odnosi 
se na Ameriku i Amerikance, 

američki pril. - na američki način, kao 
Amerikanac.

Amerika im. ž. r., dat. jd. Americi - ime 
kontinenenata koji su između Atlan
skog i Tihog okeana; drugi naziv za 
Sjedinjene Američke Države. 

Amerikanac im. m. r. - stanovnik Ameri
ke; građanin Sjedinjenih Američkih 
Država

Amerikanka, d. jd. Amerikanki - građan
ka Amerike, 

amerikanizirati gl. nesvrš. i svrš., prez. 
amerikanizira - propagirati i nametati 
osobine američkog načina života, 

ametist im. m. r. (lat.) - dijamant ljubi
časte boje.

amfibija/amfibija im. ž. r. (lat.) - vozilo 
koje se može kretati kopnom i ispod 
vodene površine, 

amfiteatar/amfiteatar im. m r. (grč.) - 
mjesto gdje su se izvodile pozorišne 
predstave u Staroj Grčkoj, sjedala za 
gledaoce bila su postavljena stepenasto 
i polukružno, a bina je bila na samom 
dnu; posebna sala u obliku amfiteatra 
na fakultetima ili drugim mjestima, 

amfora im. ž. r. (grč.) g. jd. amfora - po
suda od gline u kojoj su stari Grci držali 
žito, vino i sl.
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amidža im. m. r. (ar.) - očev brat, stric, 
aminati gl. nesvrš., prez. ami nam - izgo

varati “amin!” 
aminovati gl. svrš. prez. aminujem - 

odobriti, prihvatiti, 
amnestija im. ž. r. (grč.) g. mn. amnestija 

- pomilovanje, kad osuđenom potpuno 
ili djelimično onaj ko to po zakonu 
može ukida presudu. 

amnestirati gl. svrš. i nesvr., prez. amne
stira - pomilovati, proglasiti i provesti 
amnestiju.

amnezija/amnezija im. ž. r. (grč.) - pot
puno ili djelimično gubljenje pamćenja, 

amoralan/amoralan prid. (grč ), odr. v. 
amoralni/amoralni - nemoralan, ne po
štuje moralne norme, 

amorfan/amorfan prid. (grč.), odr. v. 
amdrfni/amorfni - koji nema oblik gra
đe kao kristal; uopće: neodređen, nije 
određenog oblika, 

amortizacija im. ž. r. (lat.) - nadoknada 
sredstava uloženih u neki posao; uma
njivanje ili otpisivanje vrijednosti pro
izvodnih sredstava nakon duže upotre
be.

amortizacionl/amortizacljskl prid. odr. 
v. (lat.) - koji pripada i odnosi se na 
amortizaciju, 

amortizer im. m. r. (grč.), g. jd. amorti
zera - dio na automobilu, kamionu, 

amortizirati/amortizovati gl. svrš. i nes
vrš., prez. amortiziram!amortizujem - 
nadoknađivati/nadoknaditi sredstva ulo
žena u neki posao; (iz)vršiti amortiza- 
ciju.

amper/amper im. m. r., g. jd. ampera/  
ampera - mjera kojom se izražava jači
na električne energije, 

amplituda im. ž. r. (lat.) - razmak između 
dviju krajnjih vrijednosti. 

amputirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
amputiram - ukloniti bolesni dio tijela 
hirurškim zahvatom, (iz)vršiti amputa
ciju; uopće: odstraniti ono što smeta, 
što je nepotrebno, 

anafora im. ž. r. (grč.) - ponavljanje istih 
riječi na početku više stihova uzasto
pno.

anagram/anagram im. m. r. (grč.) - pre- 
metaljka, riječ nastala premještanjem 
glasova, npr. bor - rob.

anahronizam im. m. r. (grč.) g. jd. ana
kronizma - nešto zastarjelo što se sad 
javlja a pripada prošlom vremenu; 
rjeđe: anakronizam, 

analni prid. odr. v. (grč.) - odnosi se na 
anus, čmar. 

analfabet(a) im. m. r. (grč.) n. mn. anal
fabeti/analfabete - nepismen čovjek; 
uopće: neznalica. 

anali im. m. r. plur. tantum (lat.) - teksto
vi u kojima su hronološki zabilježeni 
događaji; ljetopisi, 

analistika im. m. r. (grč.), d. jd. analistici
- djelatnost vezana za pisanje i prouča
vanje anala.

analitičar im. m. r. (grč.) - osoba koja 
primjenjuje analizu u proučavanju, koja 
svemu pristupa analitički, 

analitičarskl prid. odr. v. (grč.) - pripada 
ili se odnosi na analitičare, 

analitičarski pril. - na način analitičara, 
kao analitičar, 

analitički/analitični prid. odr. v. (grč.) - 
kojem je osobina analiza, 

analitički pril. (grč.) -  kao analitačar, na 
analitički način, 

analiza im. m. r. (grč.) - raščlanjivanje 
čega na sastavne elemente kako bismo 
lakše otkrili sve osobine, utvrdili uzro
ke, posljedice i izveli zaključke, 

analizirati gl. svrš. i nesvr. (grč.), prez.
analiziram - vršiti analizu, raščlanjivati, 

analogija im. ž. r. (grč.) - primjena pra
vila, propisa, zaključka i sl. koji važe za 
jednu pojavu u svim sličnim slučaje
vima; u lingv. prilagođavanje, ujedna
čavanje određenih jezičkih oblika dru
gima s kojim su u nekoj vezi, npr. 
analogijom je nastao nepravilni oblik n. 
jd. nosioc prema g. jd. nosioca. 

analogljskl i analoškl prid. odr. v. (grč.)
-  koji se odnosi na analogiju, 

anamneza/anamneza im. ž. r. (grč.) - u
med. hronološki dati podaci o bolesti, 

ananas im. m. r. (peruan.) - tropska biljka 
i njen plod. 

anarhičan prid. (grč.), odr. v. anarhični - 
bez reda, bez vlasti, nesistemski, nesre
đen, haotičan, 

anarhično pril. (grč.) - haotično, nesređe
no, na način bez reda, sistema i vlasti.
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anarhičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
anarhično scu/anarhično šti - anarhično 
stanje, anarhična situacija, 

anarhija im. ž. r. (grč.) - nered, haos, 
bezvlašće, bez ikakve organizacije. 

anarhist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. anarhi
ste n. mn. anarhisti/anarhiste - zagovo
rnik haosa, nereda, anarhičnog stanja, 
što bi se iskoristilo za uzimanje vlasti 
od vladajuće strukture, 

anarhistički prid. odr. v. (grč.) - pripada i 
odnosi se na anarhiste, 

anarhistički pril. (grč.) - pril. za način: 
kao anarhist, 

anarhizam im. m. r. (grč.), g. jd. ana
rhizma - ideja anarhista o uređenju dru
štva u kojem nema hijerarhije vlasti, 
neke funkcije države u takvom uređe
nju preuzima proizvodni dio društva, 

anatema/anatema im. ž. r. (grč.) - isklju
čenje nepodobnog i neposlušnog iz 
crkvene zajednice, bacanje prokletstva, 

anatemisati/anatemizirati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.) prez. anatemišem/anatemi- 
ziram - baciti anatemu, prokleti, pro
glasiti koga nepodobnim, isključiti iz 
crkvene zajednice, 

anatomija im. ž. r. (grč.) - građa, oblik, 
sastav (čovjeka, životinja i sl.); nauka o 
građi, oblicima i sastavu organskih bi
ća.

anđeo im. m. r. (grč.) g. jd. anđela, u. mn. 
anđeli - u kršćanskoj religiji krilato biće 
u dugoj bijeloj haljinki, posrednik 
između Boga i ljudi, oličenje dobrote i 
bezazlenosti, u islamu: melek/meleć; 
prenes. veoma lijepa i dobra osoba, 

anđeoski/anđeoski prid. odr. v. (grč.) - 
pripada i odnosi se na anđela, 

anđeoski/anđeoski pril. (grč.) - kao 
anđeo, na način anđela, 

anegdota/anegdota im. ž. r. (grč.) - vrsta 
kratke priče o zanimljivoj zgodi iz živo
ta umjetnika, pisaca, naučnika, 

anegdotski/anegdotski prid. odr. v. (grč.) 
aneks im. m. r. (lat.) g. mn. aneksa - do

datak, prilog, 
aneksija im. m. r. (lat.) - pripajanje, pri

pojenje tuđe teritorije svome državnom 
sistemu jednostranom odlukom i nasilu, 
npr. austro-ugraska aneksija Bosne i 
Hercegovine početkom 20. stoljeća.

aneksionl/aneksionl prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na aneksiju. 

aneksionist(a) im. m. r. (lat.) n. mn. ane- 
ksidnisti/aneksioniste - zagovarač ane
ksije i onaj što je provodi, 

aneksionistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na aneksioniste. 

anektirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
anektiram - pripojiti ili pripajati jedno
stranom odlukom i nasilu tuđu terito
riju, vršiti i izvršiti aneksiju, 

anemičan prid. (lat.), odr. v. anemični - 
malokrvan, blijed; bezbojan, beizraža- 
jan, nekvalitetan, loš. 

anemija im. ž. r. (grč.) - malokrvnost; sta
nje u krvi zbog smanjenog hemoglobi
na i eritocita. 

anestetik im. m. r. (grč.), n. mn. anestetici 
- lijek koji izaziva neosjetljivost na bol 
cijelog ili dijela tijela podvrgnutog ope
rativnom zahvatu, 

anestezija im. ž. r. (grč.) - priprema tijela 
na neosjetljivost pomoću anestetika ka
ko bi se mogla izvesti operacija; uspa- 
vljivanje pomoću anestetika; narkoza, 

anesteziolog im. m. r. (grč.), n. mn. ane
steziolozi - medicinski stručnjak koji 
proučava i izvodi anesteziju, 

anestezirati gl. svrš, i nesvrš. (grč. -lat.), 
prez. anesteziram - vršiti i izvršiti ane
steziju; pripremati i pripremiti pacijenta 
za hirurški zahvat, 

angažiranost/angažovanost im. ž. r. (fr ), 
instr. jd. angažiranošću/angažiranosti i 
angazovanošču/angazovanosti - sudje
lovanje u kakvom poslu, uključenost, 
umiješanost, učestvovanje, 

angažirati/angažovati (se) gl. svrš. i ne
svrš.. prez angazujemiangažiram (se) - 
uvesli uzeti primiti koga u posao, služ
bu; zalagati se, starati se, postati uče
snik čega.

angažman im. m. r. - rad, posao, služba u 
šta je ko uveden, primljen pod pose
bnim uslovima, 

angina im. ž. r. (lat.) - vrsta bolesti koja 
se očituje upalom grla, krajnika, ždrije
la, tonzila.

anglistika im. ž. r. (engl.) - proučavanje 
engleskog jezika, književnosti, kulture, 

anglicizam im. m. r. (engl.), g. jd. angli- 
ciztna - riječ iz engleskog preuzeta i 
prilagođena sistemu našeg jezika.
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Angloamerikanac im. m. r. - Amerikanac 
koji je porijeklom Englez, potiče iz 
Engleske.

angloamerički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Angloamerikance. 

Anglo-Amerikanci mn. - Englezi i Ame
rikanci

angloamerički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Engleze i Amerikance, 

anglofil/anglofil im. m. r. (engl.), g. jd. 
anglofila/anglofila - čovjek zaljubljen u 
Englesku, njen jezik, kulturu i način 
života.

anglofob im. m. r. (engl.) - suprotno od 
anglofil.

angora im. ž. r. - vuna istoimene sorte 
ovaca; tkanina od te vune. 

animalan/animalan prid. (lat ), odr. v.
animalni/animalni - životinjski, 

animator im. m. r. (lat.) - čovjek koji 
pokreće kakvu aktivnost, npr. u kulturi; 
crtač pokreta u crtanom filmu, 

animirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
animiram - potaknuti, pokrenuti što, 
znati zainteresovati društvo, zabaviti 
ga; učiniti da crteži dobiju pokret u 
crtanom filmu, 

animizam im. m. r. (lat.), g. jd. animizma 
- uvjerenost pojedinih ljudi da sve ima 
dušu (stvari, biljke, životinje), 

anketa im. ž. r. (fr.) - metoda za priku
pljanje podataka od većeg broja ljudi 
kako bi se što vjernije istražila i pro
učila određena pojava, 

anlaisati/anlajisati gl. (tur ), prez. anla- 
išem/anlajišem - razumjeti, shvatiti. 

anoda im. ž. r. (lat.) - u izvoru električne 
energije pozitivni pol, negativni je kato
da.

anomalija/anomalija im. ž. r. (grč.) - ono 
što nije uobičajeno, odstupanje od pra
vila, nešto nepravilno, izvan logike, 

anonlm/anonlm im. m. r. (grč.), g. jd. 
anomma/anonima - najčešće autor kak
vog teksta kojem se ne zna ime, bezi
meni.

anoniman prid. (grč.), odr. v. anonimni - 
nepoznat(i), bezimen(i). 

anonimnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. ano- 
nimnosću/anonimnosti - osobina onoga 
što je anonimno, nepoznato u javnosti.

anorganski/anorganski prid. odr. v. 
(grč.) - neorganski, sastav mu nije kao 
u živih bića, spada u neživu prirodu, 

ansambl im. m. r. (fr.), g. mn. ansambala 
- grupa reproduktivnih umjetnika, naj
češće muzičara ili glumaca, 

anatagonističkl prid. odr. v. (grč.) - koji 
je drugačijih ideja i pogleda, suprotsta
vljen, nepomirljiv sa drugom stranom, 

antagonizam im. m. r. (lat.), g. jd. anta
gonizma - sukob dviju strana različitih 
pogleda, nepomirljivost zbog potpuno 
različitih ideja, 

antanta/antanta im. ž. r. (fr.) - okupljanje 
više država i stvaranje saveza oko zaje
dničkog programa.

Antartik im. m. r. - područje prekriveno 
ledom na Južnom polu Zemlje, 

antena im. ž. r. (lat.) - neophodna elektro
nska naprava za primanje i odašiljanje 
radio i televizijskih signala, 

anterija im. ž. r. (ar.) - vrsta odjeće, 
muška anterija je od deblje tkanine, dok 
je ženska od svile, 

antibiotik im. m. r. (grč.), n. mn. anti- 
bidtici - lijek koji uklanja mikroorgani
zme - izazivače raznih bolesti, 

anticiklon im. m. r. (grč.) - područje viso
kog vazdušnog pritiska, 

anticiklona im. ž. r. (grč.) - anticiklon, 
anticipacija im. ž. r. (lat.) - avans, predu

jam; unaprijed stvoren sud prije iskus
tva.

antički prid. odr. v. (lat.) - odnosi se i pri
pada antici, svijetu stare Grčke i Rima. 

antika im. ž. r. (lat.), dat. jd. antici - jedno 
ime za staru Grčku i Rim; starina, pred
met historijsko-umjetničke vrijednosti, 

antikni prid. odr. v. (lat.) - starinski, npr.
namještaj, 

antički prid. odr. v. - antički, 
antikvar/antikvar im. m. r. (lat.) g. jd. 

antika ar a/antikvar a - čovjek koji saku
plja i čuva od propadanja stare knjige i 
druge predmete koji imaju kulturnu vri
jednost, trgovac koji otkupljuje i proda
je antikvitete, 

antikvarnica/antikvarnica im. m. r. (lat.) 
- mjesto gdje se čuvaju, otkupljuju i 
prodaju stare knjige i drugi predmeti 
koji imaju kulturnu vrijednost.
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antikvitet im. m. r. (lat.), g. jd. antikviteta 
- stare knjige, slike i dr. umjetnički pre
dmeti.

antilop im. m. r. (grč.), g. jd. antildpa - 
vrsta kože, originalna od antilope ili 
imitacija.

antilopa im. ž. r. (grč.) - vrlo lijepa i brza 
životinja dugih nogu iz tropskih kraje
va, spada u papkare i preživare. 

antinomija im. ž. r. (grč.-lat.) - protivrje
čnost, suprotnost pojmova, sistema, 

antipatija im. ž. r. (grč.-lat.) - osjećanje 
odbojnosti, suprotno od simpatija, 

antipod/antipod im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
antipoda/antipoda - čovjek potpuno su
protan drugom čovjeku po karakteru, 
stavovima, pogledima, 

antisemitizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
antisemitizma - mržnja, neprijateljstvo, 
rasizam prema Semitima, među koje 
spadaju i Jevreji, 

antiseptik im. m. r. (grč.), n. mn. anti- 
s ep tici - sredstvo za dezinfekciju, za 
uništavanje zaraznih bakterija, 

antiteza/antiteza im. ž. r. (grč.) - protiv
rječnost, suprotnost, negacija kakve tvr
dnje; suprotstavljanje dvaju pojmova 
kako bi u kontrastu bile vidljivije njiho
ve specifičnosti, 

antologija im. ž. r. (grč.) - zbirka odabra
nih pjesama ili drugih djela više pisaca 
prema kriteriju sastavljača, 

antonim im. m. r. (grč.), g. jd. antomma - 
riječ sa suprotnim značenjem u odnosu 
na neku drugu (lijep : ružan, jak : slab), 

antropologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
proučava čovjeka i srodna bića, biolo
ške tipove, rase, ponašanje, 

antropomorfan/antropomorfan prid. 
(grč.), odr. v. antropomorfni/antropo
morfni - čovjekolik, sve što sliči tom 
obliku.

antropomorfizam im. m. r. (grč ), g. jd. 
antropomorfizma - pripisivanje ljudskih 
osobina drugim pojavama i predmeti
ma.

antropozofija im. ž. r. (grč.) - nastojanje 
da se razumom i intuicijom spoznaju 
natprirodne sile. 

anuitet im. m. r. (lat.), g. jd. anuiteta - 
rata, ugovorom određen iznos novca 
kojim se otplaćuje dio dugoročnog kre
dita.

aorta/aorta im. ž. r. (grč.) - u krvotoku 
glavna žila koja sprovodi krv sa kisi
kom iz lijeve komore srca u ostale dije
love organizma, 

apanaža im. ž. r. (fr.) - novčana sredstva 
koja se isplaćuju članovima kakve ple
mićke porodice obično jednom godiš
nje; u novije vrijeme: mjesečna novča
na naknada članovima upravnih tijela, 
redakcija, stalnih komisija i sl. 

aparat im. m. r. (lat.), g. jd. aparđta - 
najčešće kakvo tehničko postrojenje sa
stavljeno od niza komponenti (npr. 
radioaparat); skupina ljudi u vlasti; 
skup organa koji obavljaju istu funkciju 
(npr. slušni aparat), 

aparatčik im. m. r. (rus.) - poslušnik u 
sistemu komunističke vlasti koji sve 
poslove obavlja po tuđem diktatu bez 
lične inicijative, 

aparthejd/aparthejd im. m. r. (engl.) - 
sistem vlasti Organizovan na rasnim 
razlikama u kojoj, npr. jedna rasa ma
kar bila i manjina vlada drugom rasom, 

apartman im. m. r. (fr.), g. jd. apartmana 
- veća soba u hotelu sa posebnim pogo
dnostima, udobnija od ostalih hotelskih 
soba, jer više nalikuje stanu, 

apatija im. ž. r. (grč.) - vrsta psihičkog 
stanja koje se odlikuje bezvoljnošću, 
osjećajem bezizlaza i interesa za situa
ciju oko sebe. 

apel im. m. r. (fr.) - poziv; opomena;
zbor, skup u vojsci radi prozivke, 

apeliranje/apelovanje gl. im. s. r. od 
apelirati/apelovati. 

apelirati/apelovati gl. svrš. i nesvr. (lat.), 
prez. apeliram/apelujem - iznijeti svoj 
stav koji je istodobno i zahtjev za rješa
vanje kakvog problema od čega bi naj
češće većina imala korist, 

aperitiv im. m. r. (lat.), g. jd. aperitiva - 
piće prije jela. 

apetit im. m. r. (lat.), g. jd. apetita - 
slatkohranost, uživanje u jelu, tek. 

aplauz/aplauz im. m. r. (lat.), g. mn.
aplauza/aplauza - pljesak, 

aplicirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
apliciram - primijeniti, primjenjivati 
što.

apodiktičkl/apodiktičnl prid. odr. v. 
(grč.) - odlučan u svojim tvrdnjama, 
stavovima, mišljenjima.
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apodiktički/apodiktični pril. (grč.) - 
odlučno, sa odlučnošću. 

apoen im. m. r. (fr.), g. jd. apoena - 
vrijednost pojedinih novčanica ili papi
ra od vrijednosti, 

apokalipsa im. ž. r. (grč.) - spis iz Novog 
zavjeta; sudnji dan, propast svijeta, za
dnji časovi čovječanstva, 

apokrif im. m. r. (grč.) - kršćanski religi
ozni spis koji se ne priznaje zbog nevje
rodostojnog sadržaja. 

apologet(a) im. m. r. (grč.), g. jd. apolo
gete, n. mn. apologete/apologeti - 
čovjek koji zastupa i brani neko učenje 

apologija im. ž. r. (grč.) - neki tekst kao 
argument kojim se brani, zastupa i hvali 
neko učenje, shvatanje i sl. 

apostol/apostol im. m. r. (grč.) - učenik 
Isusa Krista, 

apostrof/apostrof im. m. r. (grč.) - znak 
sličan zarezu kojim se u riječi označava 
izostavljeno slovo; prenes. u govoru 
čemu pridati važnost, 

apostrofirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
apostrofiram - na neki način označiti 
nešto što je u govoru važno, naglasiti ili 
naglašavati bitno, učiniti to što vidljivi
jim.

apostrofiranje gl. im. s. r. (lat.) - istica
nje, naglašavanje, obilježavanje čega 
važnog.

apostrofirati gl. svrš. i nesvrš., prez. apo
strofiram - isticati, naglašavati nešto 
bitno.

apoteka im. ž. r. (grč.), dat. jd. apoteci - 
rjeđe: ljekarna’, ustanova u kojoj se 
mogu kupiti lijekovi ili podići na lije
čnički recept; prenes. sinonim za sku
poću i čistoću, 

apotekar im. m. r. (grč.), g. jd. apotekđra 
- farmaceut, stručnjak koji prodaje lije
kove u apoteci poštujući sve zakonske 
propise; rjeđe: ljekarnik. 

apotekarski prid. odr. v. (grč.) - koji 
pripada i odnosi se na apoteku, 

apotekarski pril. (grč.) - precizno kao u 
apoteci gdje se ne propušta nijedna si
tnica; prenes. sitničavo, 

apoteoza im. ž. r. (grč.) - davanje počasti, 
uzdizanje, veličanje čega, u starom 
Rimu rimskih careva, kasnije domovine 
i važnih događaja iz historije.

aprecijacija im. ž. r. (lat.) - rast kupovne 
moći određene novčane valute, porast 
njene cijene kad se mijenja za drugu 
valutu.

april im. m. r. (lat.), g. jd. aprila - četvrti 
mjesec u godini, travanj, 

aprioran prid. (lat.), odr. v. apriorni - 
uzima se kao takav bez dokazivanja, 
bez prethodnog iskustva, 

aproksimacija im. ž. r. (lat.) - približnost; 
mat. približna vrijednost; određivanje 
približne vrijednosti, 

aprovizacija im. ž. r. (lat.) - organizovana 
i racionalna nabavka namirnica, 

apsolutan/apsolutan, prid. (lat ), odr. v. 
apsolutnilapsolutni - potpun, kao takav 
uzima se sam za sebe. 

apsolutizam im. m. r. (lat.), g. jd. apso
lutizma - vrsta vlasti u kojoj jedna oso
ba vlada bez ikakve kontrole ili bilo 
kakvog ograničenja; vlast u rukama je
dnog čovjeka, samovlada, 

apsolutizirati/apsolutizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. apsolutiziraru/apso- 
litizujem - primijeniti bez ikakvog ogra
ničenja stav o jednom predmetu ili po
javi i na sve druge koji se analiziraju, 

apsolutno/apsolutno pril. - bez sumnje, 
svakako.

apsolvirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
apsolviram - odslušati zakonom propi
sani broj semestara na fakultetu; za
vršiti jedan dio nekog posla. 

apsorbirati gl. svrš. i nesvr. (lat.), prez. 
apsdrbiram - upiti ili upijati, uvući ili 
uvlačiti, primiti Što u sebe i zadržati to 
u sebi.

apsorpcija im. ž. r. (lat.) - upijanje, uvla
čenje (u sebe), 

apstinent im. m. r. (lat), g. mn. apstine- 
nata - osoba koja se čega u potpunosti 
odrekla (npr. alkohola), 

apstrahirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
apstrahiram - izdvojiti nešto od nečega 
radi uspješnije analize, izuzeti, izuzima
ti.

apstrakcija im. ž. r. (lat.) - suprotno od 
konkretnog, pojava koju je moguće sa
mo mišljenjem dosegnuti, 

apsurd im. m. r. (lat.) - besmislica, nešto 
suprotno logici i zdravom razumu, ne- 
izvodivo.
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ar im. m. r. (lat.), n. mn. ari - 100 m^ 
zemlje, mjera za površinu. 

ara i arara im. ž. r. (indij.) - vrsta papa
gaja dugog repa sa perjem raznih boja. 

arabeska im. ž. r. (tal), dat. jd. arabesci, 
g. mn. arabesaka/arabeski - ukrasi, ša
re, motivi i slike u arapskom stilu, 

arebica/arabica im. ž. r. (ar.) - arapsko 
pismo prilagođeno glasovnom sistemu 
bosanskog jezika; djela alhamijado 
književnosti pisana su arebicom. 

arak/arak im. m. r. (lat.), n. mn. anići/ 
arci - mjera za papir, dva lista, četiri 
stranice; u štamparstvu veliki list papira 
od kojeg se u knjizi dobije 16 stranica, 

aranžer im. m. r. (fr.), g. jd. aranžera - 
osoba koja umije poredati, udesiti razne 
elemente kako bi davali utisak lijepog. 

aranžirati gl. (fr.) svrš. i nesvrš., prez. 
aranžiram - razne elemente poredati 
kako bi ostavili utisak lijepog (izlog 
prodavnice, razna jela na stolu za ru- 
čavanje, buket cvijeća), 

aranžman im. m. r. (fr.), g. jd. aranž
mana - nešto udešeno, uređeno; ugovor, 
sporazum oko nečega.

Arapin im. m. r. (ar.), n. pi. Arapi - g. 
mn. Arapa - pripadnik naroda čiji se 
maternji jezik zove arapski, 

arapski prid. odr. v. (ar.) - što pripada i 
odnosi se na Arape, 

arapski pril. (ar.) - kao Arapi (uraditi šta). 
Arbanas im. m. r. (arh.) - v. Albanac, 
arbitar/arbitar im. m. r. (lat.), g. jd. 

arbitra/arbitra - osoba koja presuđuje 
prema sportskim pravilima, sudija, su
dac.

arbitraža im. ž. r. (fr.) - sudjelovanje 
neutralne strane u mirnom rješavanju 
spora između država, preduzeća, supro- 
tstavljenih osoba, 

area/area im. ž. r. (lat.), g. mn. area/area 
- prostor, veliko područje, pojas raspro
stranjenosti čega. 

arena im. ž. r. (lat.) - posebne građevine 
podignute u antičko doba sa prostorom 
za borbu i gledaoce, 

argat im. m. r. (grč.) - nadničar, radnik 
koji nije zanatlija i radi teške poslove 
za dnevnicu, irgat. 

argatovati i irgatovati gl. nesvr. (grč ), 
prez. argatujemArgatu jem - raditi za 
dnevnicu uz zanatliju, prinositi materi

jal i dodavati ga majstoru; raditi teške 
poslove; u Osmanskom Carstvu: 
kulučiti.

argumen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. argu
menta, g. mn. argumenata - prilog, do
kaz kakve tvrdnje, činjenica, fakt. 

arhaizam im. m. r. (grč.), g. jd. arhaizma, 
g. mn. arhaizama - zastarjela riječ ili 
oblik, nešto što se osjeća daje starina, 

arhaizirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
arhaiziram - činiti da nešto izgleda sta
rije nego što jeste, dati ili davati arha
ičan oblik.

arheolog im. m. r. (grč.), n. mn. arheo
lozi, g. mn. arheologa - čovjek koji pro
učava materijalne izvore iz najstarijih 
epoha ljudskog društva i na osnovu njih 
rekonstruiše prošlost, 

arheologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja na 
osnovu raznih spomenika, djelimično i 
iskopanih, nastoji doći do saznanja o 
životu i kulturi u najstarijim epohama, 

arhipelag im. m. r. (grč.), g. jd. arhipe
laga, n. mn. arhipelazi - niz ostrva, 
ostrvlje, otočje. 

arhitekt(a) im. m. r. (grč.), n. mn. arhi
tekti/arhitekte, g. mn. arhitekata/arhi
tekata - stručnjak koji izrađuje projekte 
za gradnju zgrada i drugih građevinskih 
objekata u čemu je često nužno i njego
vo poznavanje estetike, 

arhitektonika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
arhitektdnici - razne zakonitosti i pri
ncipi koji se moraju poštovati u građe
nju.

arhitektura im. ž. r. (grč.) - djelatnost 
projektovanja građevinskih objekata i 
njihovo estetsko oblikovanje, 

arhiv im. m. r. (grč.), g. jd. arhiva, g. mm 
arhiva - mjesto za čuvanje dokumenata' 
i spisa; ustanova koja prema zakonu 
mora čuvati sav arhivski materijal zna
čajan za državu, 

arhiva im. ž. r. (grč.) - razni spisi, teksto
vi i dokumenta koje neko sakuplja i 
pohranjuje; poseban odjel ili služba u 
preduzeću koja se tim bavi. 

arhivar im. m. r. (grč.), g. jd. arhivara, g. 
mn. arhivara - stručnjak za vođenje 
arhive.

arhivarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. arhiva- 
rki, g. mn. arhiv arki - žena arhivar.
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arhivist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. arhivi
sti/arhiviste - istraživač arhivske građe 
koja mu je glavni izvor u proučavanju. 

arija im. ž. r. (tal.) - vokalna melodija uz 
pratnju instrumenta, napjev; dio opere, 

arijevac im. m. r. (sanskrt), g. jd. arijev
ca, n. mn. arijevci, g. mn. arijevaca - 
pripadnik bilo kojeg indoevropskog na
roda.

aristokracija/aristokratija im. ž. r. (grč.)
- sloj vladara, feudalaca, plemića iz ko
jeg se jedino regrutuju pripadnici vlasti; 
doživotni vlastodršci; sloj izuzetno bo
gatih ljudi koji upravljaju u mnogim 
oblastima života.

arist6krat(a)/aristokrat(a) im. m. r. 
(grč.) g. jd. aristokrate, n. mn. aristro- 
kati/aristokrate - pripadnik aristokraci
j a

aristokratkinja im. ž. r. (grč.) - žena 
aristokrat.

aristokratski prid. odr. v. (grč.) - pripada 
ili se odnosi na aristokratiju, 

aristokratski pril. (grč.) - na aristokratski 
način, kao aristokrata, 

ariš im. m. r. g. mn. ariša - vrsta crno- 
goričnog drveta, 

aritmetika im. ž. r. (grč.), d. jd. aritmetici
- jedna od matematičkih disciplina, vje
ština računanja pomoću brojeva.

aritmija im. ž. r. (grč.) - nepravilan, nes
kladan ritam; u medicini: nepravilan 
rad srca.

arivizam im. m. r. (fr.), g. jd. arivizma, g. 
mn. arivizama - nastojanje za uspjehom 
u karijeri po bilo koju cijenu, karije
rizam, laktanje, laktaštvo, 

arkada im. ž. r. (lat.), g. mn. arkada - dio 
kosti iznad oka u obliku luka; u grad. 
stupovi povezani lukovima (arkadama). 

Arkadija im. ž. r. (grč.) - u poeziji: zem
lja sretnih pastira.

Arktik im. m. r. - naziv sa pojas Zemlje 
oko Sjevernog pola. 

arlaukati/arlaukati gl. nesvrš. prez. arla- 
učem/arlaučem - urlati, galamiti, vikati; 
zavijati.

arlekin im. m. v. (tal.) - harlekin, 
armatura im. ž. r. (lat.) - žice i drugi 

komadi željeza koji zajedno sa betonom 
doprinose čvrstoći građevine, 

armija im. ž. r. (fr.) - vojska, oružane 
snage, vojna jedinica kombinirana od

više rodova vojske sa velikom koli
činom oružja.

Arnaut im. m. r. (tur.), g. jd. Arnauta, g. 
mn. Arnauta - nefrekventno, v. Alba
nac.

arnjevi im. r. mn. (mađ.) - platneni krov 
na zaprežnim kolima, 

arogancija im. ž. r. (lat.) - osobina onoga 
ko je arogantan; osornost, oholost, 
agresivnost, napuhanost, 

aroma im. ž. r. (grč.) - prijatan miris 
kahve ili kakvog začina za jelo. 

aromatičan prid. (grč.), odr. v. aromati
č n i- osobina onoga što ima aromu, 

arpadžik im. m. r. (tur.), n. mn. arpadžici 
- sjeme crvenog luka. 

arpeđo im. m. r. (tal.) - muž. term. izvo
đenje tonova istog akorda jednog za 
drugim.

arsen im. m. r. (grč.) - vrsta otrova, 
hemijski element (As), 

arsenik im. m. r. (grč.), g. jd. arsenika - 
arsen.

arsenal im. m. r. (tal.), g. jd. arsenala - 
ogromna količina sredstava na raspo
laganju - alata, rezervnih dijelova, opre
me, municije, oružja, dokaza, tvrdnji... 

arslan im. m. r. (ar.) - lav. 
aršin im. m. r. (tur.), g. jd. aršina - starija 

mjera za dužinu, između 65 i 72 cm. 
artefakt/artefakt im. m. r. (lat.) - nešto 

što je izmišljeno, vještački stvoreno, 
iskonstruisano kao misao ili patološka 
pojava namjerno izazvana kakvim ma
terijalnim supstancama. 

arterija/arterija im. ž. r. (grč.), g. jd. 
arterije/arterije - med. žila koja odvodi 
krv iz srca, žila kucavica; prenes. vrlo 
frekventna cesta, put, saobraćajnica u 
gradu ili nekom drugom prostoru, 

artičok im. m. r. artičdka im. ž. r. (fr.) - 
biljka iz južnih krajeva sa mesnatim 
cvijetnim glavicama, spada u jestivo 
povrće.

artikl im. m. r. (lat.), g. mn. artikala/arti
kala/artikala - svaka pojedinačna vrsta 
robe u prodavnici. 

artikulacija im. ž. r. (lat.) - tvorba i 
izgovor glasova, položaj organa govor
nog aparata prilikom tvorbe i izgovora 
glasova.

artikulacijskl/artikulađonl prid. odr. v. 
(lat.) - odnosi se na artikulaciju.
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artukulirati/artikulisati (što) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. artikuliram/artiku- 
lisem - jasno izgovoriti ili izgovarati; 
precizno šta obrazložiti, 

artiljerija im. ž. r. (fr.) - vojnici artiljerci 
i topovi zajedno, topništvo, 

artiljerijski prid. odr. v. (lat.) - pripada i 
odnosi se na artiljeriju, 

artiljerijski pril. (fr.) - učiniti nešto kao 
artiljerija, na njen način. 

artist(a) im. m. r. (lat.) - čovjek koji u 
cirkusu, varijeteu, noćnom lokalu izvo
di akrobatski, žonglerski i mađioniča- 
rski program; umjetnik reproduktivac 
koji besprijekorno izvodi muzička ili 
druga djela 

artis tkinja/artistica im. ž. r. (fr.) - žena 
artist.

artistički prid. - koji se odnosi na artiste, 
artistički pril. odr. v. (fr.) - kao artista, na 

način artiste, 
artritis im. m. r. (grč.) - bolest zglobova;

kostobolja, 
arzuhal im. m. r. (ar.), g. jd. arzuhđla - 

molba, predstavka, memorandum. 
as im. m. r. (lat.), n. mn. asovi - prvak, 

pobjednik, najbolji; najjača karta, kec. 
aseptičkl/aseptičnl prid. odr. v. (grč.) - 

koji ima zaštitu od zaraznih bakterija, 
koji sprečava sepsu, 

asfalt im. m. r. (grč.) - supstanca od bitu
mena i drobljenog kamena koja služi 
kao gornji sloj u gradnji cesta, puteva i 
ulica.

asfaltirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
asfaltiram - prekrivati ili prekriti što 
slojem asfalta, 

asimetričan, prid. (grč.), odr. v. asimetri
čni - suprotno od simetričan, nije podu
daran u svim tačkama sa pojavom s 
druge strane zamišljene ose. 

asimilacija im. ž. r. (lat.) - utapanje 
manjine u nešto što je većina, što pre
vladava? u lingv. jednačenje glasova u 
suglasničkim grupama radi lakšeg izgo
vora, npr. svatba > svadba. 

asimilirati/asii lilovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. asimiliram! asimilujem - 
provesti ili provoditi, vršiti asimilaciju, 

asistencija im. ž. r. (lat.) - pomoć, pripo
moć asistenta; u pejor. značenju: besmi
slena i nepotrebna pomoć.

asistent im. m. r. (lat.) - mlađa obrazo
vana osoba na samom početku u na- 
učnoistraživačkom radu koja pomaže 
profesoru sa zvanjem u istraživanju ili 
izvođenju nastave na fakultetu, 

asistirati gl. svrš. i nesvr. (lat.), prez. 
asistiram - vršiti posao asistenta koji 
pripomaže starijem i iskusnijem kolegi, 
npr. pri operaciji, 

asker im. m. r. (ar.) - vojnik; vojska, 
asket/asketa im. m. r. (lat.) - čovjek koji 

teži savršenom moralu, pa se stoga 
odriče određenih jela, pića, obuzdava 
požudu i sl. 

asli part. (ar.) - sigurno, upravo, zaista, 
vjerovatno, 

asocijacija im. ž. r. (lat.) - sposobnost 
mišljenja u povezivanju jedne pojave s 
drugom; udruživanje, savez pravnih su
bjekata, preduzeća, tvrtki sa istom pri
rodom posla i sl. 

asocijalan prid. (grč.-lat.), odr. vid. aso
cijalni - nedruštven, ne umije da se 
prilagodi društvu, koji voli biti sam. 

asocijativno pril. - povezano, po asoci
jaciji.

asocijativnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
asocijativnošću/asocijativnosti 
mogućnost da se jedna pojava poveže 
sa nekom drugom, 

asonanca im. ž. r. (lat.) - ponavljanje istih 
vokala u nekoliko uzastopnih riječi, 

asortiman im. m. r. (fr.), g. jd. asorti
mana - izbor robe u prodavnici. 

aspek(a)t im. m. r. (lat.), g. mn. aspekata 
- ugao promatranja, stanovište, gledište; 
osobina glagola, npr. (ne)svršeni vid 
(aspekt).

aspiracija im. ž. r. (lat.) - želja, čežnja, 
težnja za nečim; težnja da se kome šta 
oduzme i prisvoji, 

aspirin im. m. r. g. jd. aspirina - lijek 
(acetilosalicilna kiselina) u obliku ta
blete ili praška za snižavanje tempera
ture ili kakvog bola (glavobolje, reuma
tizma i sl.), 

astenija im. ž. r. (grč.) - nemoć, slabost, 
opadanje snage, uopće: razni oblici 
slabljenja organizma. 

astma im. m. r. (grč.) - bolest koja se 
manifestuje sipnjom, napadima teškog 
disanja, nestašicom daha.

17 atlas

astmatičar im. m. r. (grč.) - bolesnik od 
astme, ž. r. astmatičarka. 

astmatičn! prid. (grč.), odr. v. - koji se 
odnosi na astmu, 

astrahan im. m. r. (rus.) - veoma sku
pocjeno sjajnocrno krzno od janjeta 
astrahanske ovce. 

astralan prid. (grč.), odr. v. astralni - 
zvjezdan, zvjezdani, koji je porijeklom 
od zvijezda; nije zemaljski, 

astrolog im. m. r. (grč.), g. mn. astrdlozi - 
čovjek koji se bavi astrologijom, 

astrologija im. ž. r. (grč.) - nadriučenje 
koje se bavi proricanjem budućnosti na 
osnovu položaja zvijezda i drugih nebe
skih tijela.

astrološkl prid. - koji se odnosi na astro
logiju i astrologe, 

astrološki pril. - kao u astrologiji, na 
način tog nadriučenja. 

astronaut im. m. r. (grč.) - kosmonaut, 
član posade svemirskog broda, pilot, 
letač u svemir, 

astronom im. m. r. (grč.) - naučnik koji 
istražuje svemir, proučava zvijezde, sa- 
zvježđa, magline i sl. 

astronomija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
se bavi proučavanjem pojava u svemi
ru.

astronomski prid. - koji se odnosi na 
astronome i astronomiju; prenes. kad je 
nešto isuviše skupo, 

aščija im. m. r. (perz.-tur.) - kuhar, 
aščika im. ž. r. (perz.-tur.) - kuharica, 
aščinica im. ž. r. - vrsta restorana u kojem 

služe razna orijentalna jela. 
ašićare pril. (perz.) - očigledno, očevidno, 

jasno.
ašik im. m. r. (ar.), n. mn. ašici, g. mn. 

ašika - ljubav, udvaranje, ljubavnik, 
udvarač, dragan, momak, ašeklija. 

ašiklija im. m. r. (ar.) - momak koji 
ašikuje, zaljubljeni, ljubavnik, 

ašikluk im. m. r. (ar.-tur.) - isto što i 
ašikovanje, udvaranje djevojci, vođenje 
ljubavnog razgovora, 

ašikovanje gl. im. s. r. (ar.-tur.) - ašikluk, 
ašikovati gl. nesvrš. (tur.), prez. asikujem 

- voljeti se, udvarati se djevojci, voditi 
ljubavni razgovor, međusobno se gle
dati iz ljubavi, 

aškenaz im. m. r., g. jd. aškenaza, n. mn. 
aškenđzi - Jevreji iz Poljske, Njemačke,

sjeverne Mađarske koji su to ime dobili 
prema Aškenas, kako se zvao jedan 
narod u Jermeniji, 

ašlama im. ž. r. (tur.) - kvalitetna pitoma 
trešnja.

ašov/ašov im. m. r. (mađ.) - vrsta šiljate 
lopate pogodne za kopanje i sitnjenje 
zemlje.

at im. m. r. (tur.) - konj, pastuh, ždrijebac 
plemenite pasmine. 

atak im. m. r. (fr.) - napad, nasrtaj, juriš, 
navala.

atakira ti/a takovati gl. svrš i nesvrš. (fr.), 
prez. atakiram!atakujem - vršiti ili izvr
šiti atak, napasti ili napadati koga. 

ataman im. m. r. (rus.), g. jd. atamana, v.
jd. atamane - komandant Kozaka. 

ataše im. m. r. (fr.), g. jd. atašea - slu
žbenik u ambasadi, savjetnik u nekom 
njenom odjeljenju (za štampu, vojna 
pitanja, vize, trgovinu), 

atavizam im. m. r. (lat.), g. jd. atavizma - 
biol. pojavljivanje nekih osobina preda
ka koje u sadašnjosti normalno ne pos
toje kod živih bića. 

ateist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. ateiste, mn.
ateiste!ateisti - pristalica ateizma, 

ateistkinja im. ž. r. (grč.) - žena ateist. 
ateizam im. m. r. (grč.), g. jd. ateizma - 

neprihvatanje religije, nevjerovanje u 
postojanje Boga i natprirodnih sila, 
objašnjavanje nastanka materijalnog i 
duhovnog svijeta bez učešća Boga. 

atelje im. m. r. (fr.), g. jd. ateljea - najče
šće prostor u kojem stvara slikar, kipar; 
svaka radionica u kojoj se obavlja neki 
umjetnički rad.

Atena im. ž. r. (grč.) - Atina.
Atina im. ž. r. (grč.) - glavni grad Grčke;

mit. boginja rata i mudrosti, 
atentat im. m. r. (lat.), g. jd. atentata, g. 

mn. atentata - pokušaj ubistva ili ubis
tvo važne osobe iz javnog ili političkog 
života.

atentator im. m. r. - osoba koja je izvrši
telj atentata, 

aterirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
ateriram - spustiti ili spuštati avion, ba
lon, helikopter na zemlju, prizemljiti 
kakvu letjelicu, 

atlas/atlas im. m. r. (grč.) - zbirka geogra
fskih karata; vrsta sjajne svilenkaste 
tkanine, saten.
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atlet(a) im. m. r. (grč.) - sportski građen i 
snažan čovjek, 

atletičar im. m. r. (grč.) - vrsta sportiste, 
osoba koja se bavi atletikom, 

atletičarka im. ž. r., g. mn. atletičarki - 
žena atletičar, 

atletika im. ž. r. (grč.), g. jd. atletike - 
jedno ime za više sportskih disciplina: 
trčanje, skokovi u vis, u dalj, s motkom, 
bacanje kugle, kladiva, koplja, 

atletski/atletski prid. odr. v. (grč.) - što 
pripada i odnosi se na atletiku i atlete. 

atmejdan im. m. r. (tur.-ar.) - pijaca gdje 
se konji prodaju; hipodrom, mjesto gdje 
se održavaju trke. 

atmosfera im. ž. r. (grč.) - zračni omotač 
oko zemaljske kugle; jedinica za mje
renje pritiska; prenes. raspoloženje, na
čin mišljenja, okolnosti, 

atmosferski prid. odr. v. (grč.) - što 
pripada i odnosi se na atmosferu. 

atom im. m. r. (grč.), g. jd. atoma - naj
sitniji djelić materije sa pozitiyno nabi
jenom jezgrom i negativno nabijenim 
omotačem, 

atomistika im. ž. r. (grč.), dat. jd. atomi- 
stici - naučna disciplina koja se bavi 
istraživanjem svih pojava koje su u vezi 
sa atomima. 

atomizirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
atomiziram - razbiti ili razbijati šta na 
najsitnije djeliće radi analize, što više 
usitniti.

atomski prid. odr. v. (grč.) - sve što je u 
vezi sa atomom ili atomskom energi
jom.

a tona/a tona im. ž. r. (grč.) - riječ bez 
akcenta.

atonija im. ž. r. (grč.) - bezglasnost; mli- 
tavost, klonulost mišića; gram. nenagla- 
šenost slogova ili riječi, 

atrakcija im. ž. r. (lat.) - nešto dražesno, 
zabavno, zanimljivo, što privlači, zaba
vlja - izvedba, koncert, priredba, 

atraktivan prid. (lat.), odr. v. atraktivni - 
privlačan, zabavan, zanimljiv, 

atribucija im. ž. r. (lat.) - ono što kome 
pripada ili mu se pripisuje, 

atribut im. m. r. (lat.), g. jd. atributa - 
osobina, svojstvo, karakteristika; u 
gram. rečenični član - riječ (pridjev, 
zamjenica, broj) koja pobliže određuje 
imenicu uz koju stoji.

atrij im. m. r. (lat.) - predvorje sa stupo
vima u javnim zgradama, predsoblje, 
trijem, natkriven ulaz. 

atrofija im. m. r. (grč.) - propadanje, uve- 
hlost, slabljenje, nestajanje, zakržljava
nje.

audicija im. ž. r. (lat.) - vrsta ispita pred 
komisijom koja ocjenjuje sposobnosti 
kandidata za određeni posao, ob. sa 
glumcima i pjevačima, 

audijencija im. ž. r. (lat.) - službeni 
prijem kod visokih predstavnika vlasti, 

audio pril. (lat.) - odnosi se na zvuk, ono 
što opažamo čulom sluha, 

audiovizuelan prid. (lat.), odr. v. audio- 
vizuelnl - koji se odnosi na istovremeno 
prenošenje tona i slike u komunikaciji, 
što opažamo i čulima sluha i vida. 

audio vizuelno pril. - način da istovreme
no opažamo čulima sluha i vida. 

audlt im. m. r. (lat.) - finansijska revizija, 
auditivan prid. (lat.), odr. v. auditivni - 

koji se odnosi na čulo sluha, 
audltor im. m. r. (lat.) - finansijski revi

zor.
auditorij im. m. r. (lat.) - dvorana u kojoj 

se izvode predavanja, slušaonica; oni 
što slušaju predavanje u auditoriju, slu- 
šaoci/slušatelji, publika, 

augmentativ im. m. r. (lat.) - riječ koja 
ima značenje nečeg uvećanog, gradi se 
od osnovne riječi pomoću sufiksalnog 
morfema, ponekad hipokoristik (ljudi
na), a nekad pejorativ (babetina); sup
rot. deminutiv, 

august/avgust im. m. r. (lat.) - osmi 
mjesec u godini, kolovoz, 

aukcija im. ž. r. (lat.) - prodaja robe po 
sistemu ko ponudi više novca za ono 
što se prodaje; licitacija, dražba. 

aula im. ž. r. (grč.) - svečana dvorana za 
okupljanje; veliko predvorje iza ulaza u 
kakvu javnu zgradu, 

aura im. ž. r. (grč.), g. mn. dura - prema 
nekim učenjima nevidljiva svjetlost što 
okružuje živo tijelo; vjetrić, lahor; ozra
čje; med. nelagodno osjećanje bolesni
ka, neraspoloženje koje prethodi epile- 
ptičkim ili sl. napadima, 

aureola/aureola im. ž, r. (lat.) - oreol; 
krug oko glave svetaca na starim sli
kama; pren. prestiž, slava, priznanje.
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Australac im. m. r., g. jd. Australca, n. 
mn. Australci, g. mn. Australaca - sta
novnik Australije.

Australijanac im. m. r., g. jd. Austra- 
lijđnca, g. mn. Australijanaca - Austra
lac.

A ustralijska im. ž. r. - stanovnica 
Australije.

Australka im. ž. r. - Australijanka. 
Australija im. ž. r. - kontinent, 
austr alskl/australijanski prid. - koji se 

odnosi na Australiju.
Austrija im. ž. r. - država u Evropi. 
Austrijanac im. m. r., g. jd. Austrijanca, 

n. mn. Austrijanci, g. mn. Austrijanaca
- stanovnik Austrije.

Austrijanka im. ž. r. - stanovnica Austri
je.

austrijski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Austriju i Austrijance, 

austrofil im. m. r. - osoba koja je 
naklonjena Austriji, pristalica austri- 
skog načina življenja i državnog ure
đenja.

aut/aut im. m. r. (engl.) - sportski izraz za 
prostor izvan crtama obilježenog igra
lišta.

autarhija im. ž. r. (grč.) - samovlada; 
upravljanje samim sobom; samodovo
ljnost i zatvorenost u nekoj administra- 
tivno-političkoj cjelini; rjeđe: autarkija. 

autentičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
autentičnošću/autentičnosti - ono što je 
izvorno, vjerodostojno, istinito, pravo, 

autizam im. m. r. (grč.), g. jd. autizma - 
povlačenje u sebe, bijeg od stvarnosti, 
nepovjerljivost. 

auto im. m. i s. r. (grč.), n. mn. auti i auta
- automobil.

autobiografija im. ž. r. (grč.) - kad neko 
sam opiše svoj život; vlastita biografija 
(životopis), 

autobus im. m. r. (grč.-lat.) - veće ili ve
liko motorno vozilo za prevoz većeg 
broja putnika, 

autobuskl/autobusnl prid. odr. v. (grč - 
lat.) - koji se odnosi na autobus itd. 

autocenzura im. ž. r. (grč.-lat.) - spo
sobnost osobe da cenzurira svoj iskaz u 
javnosti tako što ga usklađuje sa za
htjevima vlasti ili okolnostima koje u 
tom momentu ne dozvoljavaju

iznošenje svih pojedinosti, 
autoelektričar im. m. r. (grč.) - majstor- 

-specijalista za električne instalacije na 
automobilima, 

autogol/autogol im. m. r. (grč.-engl.) - u 
sportu: ubaciti loptu u vlastitu mrežu; 
prenes. učiniti što na svoju štetu, 

autograf im. m. r. (grč.) - autentičan izvor 
pisan rukom autora; ono što nije kopija 
ili prepis; original, 

autogram im. m. r. (grč.) - originalni pot
pis.

autohton/autohton prid. (grč.), odr. v. 
autohtoni/autdhtdnl - prvi, koji nema 
prethodnika, koji nije nov, starosjedila
čki.

autokefalan prid. (grč.), odr. v. autokefa
lni - tako se zovu nacionalne pravosla
vne crkve koje sobom upravljaju; sa
mostalan, nezavisan, 

autokracija/autokratija im. ž. r. (grč.) - 
sva vlast u rukama jednog čovjeka, sa
modržavlje, neograničena vladavina po
jedinca.

autokrat(a) im. m. r. (grč.), n. mn. auto
krate - vlastodržac, apsolutni vladar, 
diktator; onaj koji je sklon nametanju 
svoje volje drugima, npr. u radnom 
odnosu.

automat im. m. r. (grč.), g. jd. automata, 
g. mn. automata - sprava koja vrši 
određene radnje samostalno, pri čemu 
se čovjekova uloga svodi na puštanje u 
pokret i kontrolu; prenes. čovjek koji 
radi po šablonu bez lične inicijative i 
kreativnosti; vrsta vatrenog oružja koje 
ispaljuje više metaka, 

automatizacija im. ž. r. (grč.) - upotreba 
automata u proizvodnji; osobina koju 
sam čovjek kod sebe razvija nakon 
čestog ponavljanja istih radnji, 

automatski prid. odr. v. (grč.) - po navici, 
uhodano, bez razmišljanja, 

automatski pril. - na automatski način, 
automobil/automobil im. m. r. (grč.- 

?lat.), g. jd. automobila/automobila, n. 
mn. automobili/automobili - vozilo koje 
pokreće motor sa unutrašnjim sagorije
vanjem.

automobilizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
automobilizma - sport u kojem su auto
mobili sredstvo za postizanje pobjede.
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automobilski/automobilski prid. - koji se 
odnosi na automobile, npr. automobil
ska industrija i sl. 

autonomaš im. m. r. (grč.), g. jd. autono- 
maša, n. mn. autonomđši, g. mn. auto- 
nomđša - zagovornik autonomije, borac 
za autonomiju, 

autonomija im. ž. r. (grč.) - pravo stano
vnika neke teritorijalne ili nacionalne 
zajednice da sama rješava pitanja unu
trašnje uprave u okviru neke veće drža
vne zajednice, 

autoportret im. m. r. (fr.), g. jd. auto
portreta, n. mn. autoportreti, g. mn. 
autoportreta - likovni rad na kojem je 
autorov lik. 

autopsija im. ž. r. (grč.) - rezultati done
seni na osnovu posmatranja, svjedoče
nja i ličnog iskustva; med. obdukcija, 

autoput/autoput im. m. r. (grč.), g. jd. 
autoputa/autoputa, mn. autoputevi - 
vrlo kvalitetan put sa najmanje dvije 
trake istoga smjera i mjestima za 
odmor.

autor/autor im. m. r. (lat.) - stvaralac, 
pojedinac koji je pravi tvorac kakvog 
teksta, pjesme, slike i sl. 

autorica im. ž. r. (lat.), v. jd. autorice - 
žena autor, 

autoritaran prid. (lat.), odr. v. autoritarni
- koji se zasniva autoritarnosti, koji 
zahtijeva slijepo potčinjavanje vlasti.

autoritet im. m. r. (lat.), g. jd. autoriteta, 
n. mn. autoriteti, g. mn. autoriteta - 
osobina određene osobe razvijena na 
njegovom ugledu, razumu, pameti, 
iskustvu, snazi, 

autorizacija im. ž. r. (fr.), g. mn. auto
rizacija - priznanje autora da je njegov 
neki tekst; postupak kojim se progla
šava da nekom pripada kakav prona
lazak ili djelo kako bi mogao koristiti 
prava koja mu pripadaju, 

autorstvo/autorstvo im. s. r. (fr.), g. mn. 
autorstava/autorstava - pripadnost dje
la njegovu tvorcu - autoru, 

auto-stop/auto-stop im. m. r. (grč.-engl.)
- zaustavljanje vozila na cesti i molba 
vozaču da putnika besplatno poveze.

autostoper/auto-stoper im. m. r. (grč - 
engl.) - putnik koji dizanjem palca ruke 
na cesti zaustavlja vozila kako bi bes
platno prevalio određeni dio puta.

autosugestija/autosugestija im. ž. r.
(grč.-lat.) - sugestivan uticaj na samog 
sebe.

autsajder/autsajder im. m. r. (engl.) - 
uopće: osoba koja nema nikakvih izgle
da za postizanje uspjeha, kojoj se zbog 
nestručnosti, neupućenosti i sl. daje 
sporedno mjesto, 

avan im. m. r. (tur.) - posuda u kojoj se 
udarcima bata mrvi kafa, šećer, biber, 

avangarda im. ž. r. (fr.) - predvodnici, 
zagovornici novih ideja, novih puteva u 
bolji život, za novo u umjetnosti, za 
kakvu ideologiju. 

avans im. m. r. (fr.), g. mn. avansa - u 
finasijama: dio isplate prije okončanog 
posla, predujam, akontacija, 

avantura im. ž. r. (fr.) - dogodovština sa 
puno uzbuđenja i nepredvidljivih obrta, 
pustolovina. 

avanturist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. ava
nturiste, n. mn. avanturisti/avanturiste - 
pustolov, čovjek koji svjesno traži 
uzbudljiv život, koji je sklon avanturi, 

avanturistički prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na avanturu i avanturiste, 

avanturistički pril. (fr.) - na način ava
nturiste, kao avanturist, 

avanzirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
avanziram - napredovati u službi, dobiti 
ili dobijati više zvanje, 

avaz/avaz im. m. r. (perz.), g. jd. avaza/ 
avđza - glas. 

avazde/avazile pril. (per.-tur.) - glasno, 
na sav glas. 

avenija/avenija im. ž. r. (fr.) - široka i 
uredna gradska ulica koja je prilaz cen
tru.

averzija im. ž. r. (lat.) - odbojnost, nesklo
nost prema nečemu; gađenje, odvrat
nost; antipatija, zaziranje, 

avet/avet im. ž. r. (ar.), instr. jd. aveti! 
aveti, rjeđe aveću/đveću - utvara, straši
lo, sablast, priviđenje, prikaza; jeziva 
slika čega neprirodnog, 

avetan/avetan prid. - mahnit, 
avetinja im. ž. r. - avet. 
avijacija im. ž. r. (lat.) - flota raznih le

tjelica (aviona, helikoptera) koja služi u 
razne svrhe. 

avion im. m. r. (lat.), g. jd. aviona, g. mn. 
avioni, g. mn. aviđna - letjelica sa tru
pom, krilima i točkovima za prizemlje-

21 ažurirati

nje koju pokreće klipni ili motor na 
mlazni pogon; rjeđe: zrakoplov. 

avitaminoza im. ž. r. (grč.-lat.) - medi
cinski termin za bolest izazvanu poma
njkanjem vitamina u ishrani, 

avlija im. m. r. (grč.) - prostor ispred kuća 
izgrađenih u orijentalnom stilu; dvori
šte.

avokado im. m. r. (šp.) - vrsta tropskog 
voća.

azbest im. m. r. (grč.) - vrsta materijala 
vlaknaste građe koji služi za zaštitu od 
vatre, kiselina i sl. 

azbestnl prid. - koji je od azbesta, npr.
azbestna tkanina, 

azbučni/azbučni prid. (stsl.) - sastavljen 
po azbuci, po azbučnom redu slova, 

azbuka/azbuka im. ž. r. (stsl.), dat. jd. 
azbuci - ćirilička slova i njihov redo
slijed.

azgin prid. (tur.) - pomaman, obijestan, 
bijesan, nemiran, udarljiv. 

azginluk im. m. r. (tur.) - pomama, 
pomamnost, obijest, bijes.

Azija im. ž. r. (fen.) - najveći kontinent na 
Zemlji; kontinent na istoku.

Azijac im. m. r. (fen.), g. jd. Azijca, n. 
mn. Azijci, g. mn. Azijaca - stanovnik 
Azije, Azijat.

Azijka im. ž. r. dat. jd. Azijki, g. mn.
Azijki - žena iz Azije, Azijatka. 

azijski prid. - koji se odnosi na Aziju i 
Azijce.

azil im. m. r. (grč.), g. jd. azila - utočište 
političkih izbjeglica u inostranstvu; sklo
nište, pribježište, zaštita, sigurnost, 

azimut/azimut im. m. r. (ar.) - ugao na 
krugu horizonta između meridijana i 
visinskog kruga pojedine zvijezde; ho
rizontalni ugao što ga zatvaraju pravac 
prema sjeveru i pravac prema nekom 
predmetu na zemlji ili prema nekoj pla
neti.

Azrail im. m. r. (jevr.) - anđeo smrti. 
azur im. m. r. (perz.), g. jd. azura - nebe

sko plavetnilo, ultramarin boja, plava 
boja neba.

aždaha im. ž. r. (perz.) - najčešće u bajka
ma opasna i proždrljiva zvijer sa neko
liko glava, zelene je boje i riga vatru, 
zmaj; prenes. opaka, zla žena. 

ažuran/ažuran prid. (fr.), odr. v. ažurni/ 
ažurni - odgovoran u poslu, koji posao 
završava na vrijeme (obično u računo
vodstvu).

ažurirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
ažuriram - nešto dovesti u red da bude 
usklađeno s propisanim vremenom.



B

B b - fonem(a), konsonant, glas, drugo 
slovo abecede i azbuke. 

baba1 im. ž. r. - očeva ili majčina majka; 
stara žena; pejor. žena; prenes. muška
rac sa nekim ženskim osobina - puno 
priča; neko puno strašljiv. 

baba2 im. m. r. (perz.) - titula ili epitet za 
dobrog, poštenog ili pobožnog starca, 
npr. Alibaba. 

babac im. m. r., g. jd. bđpca, g. mn. 
babaca - u pozitivnom smislu: dobro- 
držeća, zdrava i vitalna starija žena; 
pejor. muškarac koji kretnjama, ponaša
njem, govorom nalikuje kakvoj babi. 

babaroga im. ž. r., dat. jd. babarogi - 
izmišljeno strašilo kojim se prijeti djeci 
da će ih odnijeti kad su nemirna; uopće 
nešto čime koga treba zastrašiti, 

babetina im. ž. r., aug.- pejor. od baba; 
isto: babuskara, velika baba zbog nečeg 
nesimpatična, 

babica im. ž. r. - žena koja pomaže poro
d iti pri porođaju, 

babin prid. - koji pripada babi, očev. 
babin/babin prid. - kad nešto pripada 

babi, npr. babini unuci, 
babine im. ž. r., plur. tantum - vrijeme iza 

poroda kad porodilji i bebi bližnji dono
se poklone i novac, 

bablji prid. odr. - koji pripada babi, npr.
bablje ljeto. 

babo im. m. r. (perz.), g. jd. baba/babe - 
otac, tata, ćaća. 

babovina im. ž. r. - očevina, nasljedstvo 
od oca.

babura im. ž. r. - vrsta krupne paprike. 
bacač im. m. r., g. jd. bacača - onaj koji 

nešto baca, npr. u sportu bacač koplja, 
kamena, kugle, diska; vojn. bacač pla
mena.

bacakati se gl. nesvrš., prez. bacakam se, 
izv. od glagola bacati; ponavljati baca- 
kanje u istim vremenskim razmacima.

bacati gl. nesvrš., prez. bacam - zamahom 
ruke ili ruku nešto od sebe odbacivati, 
npr. koplje; bacati naglasak na nešto, 
pridati čemu važnost, ukazati na težište 
problema.

bacil im. m. r. (lat.) - med. jednoćelijska 
bakterija, uzročnik zarazne bolesti, npr. 
bacil tuberkuloze, 

baciti gl. svrš., prez. bacim, trp. prid. 
bačen - zamahom i puštanjem iz ruke 
odjednom nešto odbaciti; prenes. odreći 
se čega, npr. baciti duhan; uludo i be
skorisno utrošiti, npr. novac; baciti kri
vicu na koga, okriviti ga itd. 

baciti se gl. svrš., prez. bacim se - npr. 
zbog opasnosti naglo leći na zemlju; 
posvetiti se čemu - baciti se na posao. 

Bačka im. ž. r., dat. jd. Bačkoj - velika 
ravnica u Vojvodini između Tise i Du
nava.

bačva im. ž. r., g. mn. bačava/bačvi - 
oveće bure od drveta za vino ili rakiju, 
kaca.

bačvar im. m. r. - majstor, zanatlija koji 
izađuje bačve i druge drvene posude, 

bačvarija im. m. r. - bačvarski zanat i 
radionica u kojoj se izrađuju bačve, 

bačvast prid. - trbušast, nalik bačvi, 
baćuška im. m. r. (rus.) - ruski vojnik, 

općenito Rusi. 
badanj im. m. r., n. mn. badnjevi - drvena 

posuda u kojoj se drži sir i sl., kaca; u 
mlinu (vodenici) izdubljen trupac kojim 
teče voda i pada na vodenični točak, 

badava pril. (perz.-ar.) - besplatno, džaba, 
bez naplate i nagrade; kad je nešto vrlo 
jeftino i prodaje se u bescijenje. 

badem, bajam im. m. r. (sanskrt) - biljka 
koja raste u toplijim krajevima i daje 
koštunjav plod čija je jezgra vrlo ukusna 
za jelo.

bademast prid., odr. v. bđdemasti - koji je 
iste boje kao badem.
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bademov prid. - koji je od badema, npr.
bademov cvijet, 

bademovača im. ž. r. - rakija sa aromom 
badema.

badlje im. ž. r. mn. - trepavice koje rastu 
u oku i nadražuju ga. 

badnjak im. m. r., n. mn. badnjaci - tek 
usječeno drvo koje se uoči Božića polo
ži na ognjište; dan uoči Božića - Bad
njak, Badnji dan. 

badnji prid. - koji se odnosi na Badnjak - 
Badnji dan. 

badža im. ž. r. (perz.) - otvor na krovu 
kroz koji je izlazio dim kad su po kuća
ma i kolibama postojala ognjišta, 

badžo im. m. r. (tur.), hip. od badženog, 
badžanak.

badžanak, badženog im. m. r. (tur.) - 
muževi dviju ili više sestara u odnosu 
jedan na drugog, 

bagatela im. ž. r. (tal.) - muž. kratka ko
mpozicija lakšeg sadržaja; beznačajan 
iznos novca kad se nešto kupuje, jefti
noća, malenkost, sitnica, 

bagatelisati/bagatelizirati gl. svrš. i nes
vrš., prez. bagatelišem/bagateiziram - 
potcijeniti ili potcjenjivati, omalovažiti 
ili omalovažavati, 

baga im. ž. r. (tur.) - čvorugasta izraslina 
na nogama, najčešće kod konja, 

bagav prid., odr. v. bagavi - koji na noga
ma ima bage, koji boluje od baga; kad 
se neko u hodu zbog bolesne noge mora 
oslanjati više na onu drugu, pa zanosi ti
jelom.

bagaža im. ž. r. (fr.) - prtljag. 
bager im. m. r. (njem.) - teško motorno 

vozilo sa dodatnim priključcima veoma 
pogodno za razne grube građevinske ra
dove - iskopavanje, raščišćavanje i sl. 

bagerisati gl. svrš. i nesvrš., prez. bageri- 
šem - obaviti ili obavljati kakav građevi
nski posao uz upotrebu bagera, 

baglama im. ž. r. (tur.) - gvozdena spojni
ca kanata ili vrata sa štokom pomoću 
koje se mogu otvarati i zatvarati. 

bagra im. ž. r. - veoma loši ljudi, ološ, 
šljam.

bagrem im. m. r., n. mn. bagremovi - 
vrsta drveta iz porodice lepimjača sa 
cvjetovima koji imaju vrlo prijatan mi
ris.

bagremov prid. - koji je od bagrema, npr.
bagremov med. 

bahanalije im. ž. r. mn. (lat.) - orgije, 
pijanke, terevenke; višednevne svetko
vine u starom Rimu u slavu Baha, boga 
vina.

bahat prid., odr. v. bahati - koji nikoga ne 
poštuje, ophodi se prema drugima oholo 
i sa visine, pravi se važan, 

bahatost im. ž. r., instr. jd. bahatosću/  
bahatosti - osobina onoga koje bahat, 

bahnuti gl. svrš., prez. bdhnem - običnije: 
banuti

bailisati se, bajilisati se gl. svrš. (tur.) - 
onesvijestiti se; zanijeti se, pasti u za
nos.

bajam im. m. r. - isto što i badem, 
bajagi pril. (tur.) - tobože, kao da, đoja. 
bajan prid., odr. v. bajni - pjesnički: čud

novato lijep, krasan, divan, čaroban, 
bajat prid. (ar.), odr. v. bajati - star, ob. se 

misli na hljeb koji je dugo stajao, 
bajati gl. nesvrš. (tur.), prez. bdjem - go

vorenje žena bajalica za koje se u naro
du vjeruje da posebno izgovorenim rije
čima mogu izliječiti bolest ili istjerati 
kakvo zlo, ili navući na koga to dvoje; 
lijepo pričati o onome što je netačno s 
namjerom da se prevari, 

bajbok im. m. r. i bajbokana im. ž. r. - 
iron. zatvor, hapsana, buhara, ćuza, pro
storija sa rešetkama iz koje se teško 
može pobjeći. 

bajka im. ž. r., dat. jd. bajci, g. mn. bajki 
- vrsta književnog djela u kojem bića iz 
realnog života imaju nevjerovatne do
življaje i susrete sa nerealnim bićima 
(vilama, zmajevima, raznim čudovišti
ma); razg. izmišljotina, nerealna priča 
(pričati bajke), 

bajonet/bajunet im. m. r. i bajoneta/ba
juneta im. ž. r. (fr.) - hladno oružje, po
dugačak nož sa dvije oštrice koji voj
nici nose o pasu ili stavljaju na vrh puš
ke.

bpjrak im. m. r. (tur.) - zastava, stijeg, 
bajraktar im. m. r. (tur.) - osoba koja no

si bajrak.
Bajram im. m. r. (tur.) - najveći islamski 

praznik (blagdan), Ramazanski bajram 
dolazi iza ramazanskog posta, a drugi 
Kurban-bajram sedamdeset dana iza 
njega.
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bajramluk im. m. r. (tur.), n. mn. bajram- 
luci - poklon za Bajram, baj ram ski dar. 

bajram-namaz im. m. r. (tur.-perz.) - po
sebna molitva (namaz) ujutru prvog da
na Bajrama, 

bajramovati gl. nesvrš., prez. bcijramu- 
jem  - provoditi Bajram, proslavljati Baj
ram, veseliti se za vrijeme Bajrama, 

bak im. m. r., lokalizam, n. mn. bđkovi - 
bik.

baka im. ž. r., dat. jd. baki, v. jd. bako, 
hip. od baba. 

bakal, bakalin im. m. r. (ar.) - trgovac, 
prodavač namirnica, 

bakaluk im. m. r. (ar.-tur.) - trgovanje 
namirnicama, 

bakalar im. m. r. (tal.) - vrsta ribe koja 
živi u sjevernim morima, priređuje se 
sušena na razne načine, pa otud izraz 
“suh kao bakalar” za nekoga ko je 
mršav.

bakam im. m. r. (ar.) - vrsta rumenila 
koje je služilo kao kozmetičko sredstvo 
za uljepšavanje lica. Danas se tako zove 
ruž za usne, karmin, 

bakamiti se gl. nesvrš., prez. bakarnim se 
- bojiti i tako uljepšavati lice bakarnom, 

bakandža im. ž. r. (mađ.) - teška i okova
na cipela koja je naročito pogodna za 
nošenje kad ima snijega i leda. 

bakar im. m. r. (tur.), g. jd. bakra - 
hemijski elemenat Cu, vrsta metala koji 
je veoma dobar provodnik električne 
struje.

baklava im. ž. r. (ar.), g. mn. baklava - 
orijentalna poslastica koja se u doma
ćinstvima najčešće priprema u vrijeme 
Bajrama; pravi se slaganjem jufke, koja 
se filuje smjesom tirinta, šećera i sa
mljevenih oraha, a poslije pečenja pre
liva agdom (u toploj vodi rastopljeni 
šećer).

baklja im. ž. r. (njem.), g. mn. baklji - 
buktinja, Štap na čijem vrhu gori vatra i 
služi za osvjetljavanje, potpaljivanje 
vatre i sl.

bakrač im. m. r. (tur.) - bakreni kotao, 
veća posuda od bakra za kuhanje na 
otvorenoj vatri, 

bakreni prid. - nešto što je izrađeno od 
bakra.

bakrenast/bakrenast prid. - koji je po 
nečem kao bakar, npr. bakrene boje.

bakrenjak im. m. r., n. mn. bakrenjaci - 
sitan novac od bakra; ono što je od bak
ra (bakreni kotao), 

bakropis im. m. r. - tehnika crtanja na 
bakrenoj ploči uz pomoć kiseline, crtež 
na ploči u toj tehnici, 

bakrorez im. m. r. - tehnika crtanja urezi
vanjem na bakrenoj ploči; crtež nastao 
tehnikom bakroreza, 

baksuz im. m. r. (perz.-tur.), n. mn. 
baksuzi - neko koga ne prati sreća pa 
često doživljava neuspjeh, zlosretnik; 
osoba koja i drugima donosi lošu sreću, 
onaj koji stalno doživljava peh. 

bakšiš im. m. r. (perz.) - novac dat neko- 
me pored redovne plaće, napojnica, 

baktati se gl., nesvrš. (tur.), prez. bakćem 
se - kad nam u nekom poslu zbog neče
ga ne teče sve kako smo zamislili, pa se 
patimo i gubimo vrijeme, 

bakterija im. ž. r. (grč.) - golim okom 
nevidljiv jednoćelijski organizam, 

bakteriolog im. m. r. (grč.), n. mn. bakte- 
riblozi - stručnjaci koji se bave prouča
vanjem bakterija, 

bakteriologija im. ž. r. (grč.) - naučna 
disciplina koja se bavi proučavanjem 
bakterija.

bakteriološki prid. - koji se odnosi na 
bakteriologiju i bakteriologe. 

bal im. m. r. (fr.), n. mn. balovi - masovno 
posjećen svečani ples, na kojem je sve 
na visini, gospodski, muzika, odjeća ple
sača, organizacija. 

bala im. ž. r. (tal.) - u svežanj smotana 
mehka roba. 

balaban im. m. r. (tur.) - dresirani med
vjed (ili mečka) koji igra uz bubanj, pa 
ga vode po teferičima i pokazuju publi
ci; štap kojim se udara u bubanj; neko 
ko je pun snage, nezgrapan krupan čov- 
jek.

balada im. ž. r. (fr.) - kraća lirsko-epska 
pjesma, tužna sadržaja; vrsta vokalne ili 
instrumentalne kompozicije, 

balalajka im. ž. r. (rus.), dat. jd. balalajci 
- vrsta tambure trokutasta izgleda iz 
Ukrajine i Rusije. 

balansirati gl. nesvrš. (fr.), prez. balansi
ram - održavati ravnotežu, npr. na cirku
skoj žici; dovoditi u ravnotežu automo
bilske gume; kolebati se kojoj se strani 
priključiti.
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balav prid., odr. v. balavi - slinav, kome 
curi iz nosa; mlad, neiskusan, nezreo, 
zelen.

balavac im. m. r., g. jd. balavca - onaj ko 
je slinav; neko suviše mlad, zelen, ne
zreo i neiskusan; pejor. neotesanac, 

balavica im. ž. r. - mlada, neiskusna žen
ska osoba.

balčak im. m. r. (tur.), n. mn. balčaci - 
dio mača ili noža koji se drži u ruci, dio 
u koji je usađena oštrica, 

baldahin im. m. r. (tal.), g. jd. baldahina - 
platno iznad kreveta, prijestolja, nosi
ljke.

balega im. ž. r., dat. jd. balegi/balezi - 
goveđi izmet, 

balerina im. ž. r. (tal.) - žena koja se bavi 
baletom, plesačica baleta, 

balet/balet im. m. r. (tal.) - umjetnički 
ples zasnovan na ljepoti kretnji ljudskog 
tijela; dio umjetničkog ansambla u po
zorištu.

baletan im. m. r.‘ (tal.), g. jd. baletana - 
muškarac koji se bavi baletom, plesač 
baleta.

balija im. m. r. (ar.) - seljak musliman; 
neobrazovan prost čovjek koji nije pri
padao plemstvu; pejor. naziv za musli
mana.

balist(a) im. m. r. (alb.), g. jd. baliste - 
član Albanske vojske u Drugom svjet
skom ratu.

balističar im. m. r. (lat.) - stručnjak koji 
se bavi pročavanjem kretanja, učinka i 
porijekla ispaljenog zrna. 

balistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. balistici - 
izučavanje kretanja, učinka i porijekla 
zrna ispaljenih iz kakvog oružja; djelat
nost naročito zastupljena u kriminalisti- 
ci.

baliti gl. nesvrš., prez. bali - kad nekome 
curi iz nosa; prenes. cmizdriti, plakati; 
pričati gluposti, bulazniti.

Balkan im. m. r. (tur.), g. jd. Balkana - 
Balkansko poluostrvo/poluotok; niz pla
nina na sjeveristočnom dijelu poluostr
va; države na poluostrvu.

Balkanac im. m. r. (tur.), g. jd. Balkanca, 
g. mn. Balkanaca - stanovnik Balkana; 
prenes. onaj koji ne usvaja kulturne vri
jednosti Evrope, 

balkanizacija im. ž. r. - pejor. zavođenje 
odnosa podijeljenosti među narodima;

raspadanje države na više zavađenih di
jelova.

balkanizam im. m. r. - neke iste osobine 
jezika kojim se govori na Balkanu bez 
obzira na njihovu genetsku srodnost; 
ono što pripada Balkanu po uvjerenju i 
mišljenju u ostalom dijelu Evrope, 

balkon im. m. r. (tal.), g. jd. balkona - 
izbočen, ograđen i vratima povezan dio 
kuće sa njenom unutrašnjošću; poseban 
izdignuti dio u pozorištu ili kinu odakle 
se bolje može pratiti program, 

balon im. m. r. (tal.) - dječija igračka na
pravljena od tankog rastegljivog mate
rijala; kad se napuše, ima kuglast ili ne
ki drugi oblik; letjelica napuhana ga
som koji je lakši od zraka, 

balota im. ž. r. (tal.) - kugla u boćanju. 
balvan im. m. r. (tur.) - velik komad drve

ta dobijen obaranjem stabla; drvena si
rovina spremna za obradu; prenes. pri
glup, sirov, nedokazan, tvrdoglav čov
jek, glupak, 

balzam im. m. r. (grč.) - mehlem; ljeko
vita smjesa raznih biljnih ekstrakata; 
sredstvo za balzamiranje. 

balzamiranje gl. im. s. r. - obrađivanje 
tijela pomoću balzama kako bi se saču
valo od raspadanja, 

balzamirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
balzdmiram - pomoću balzama učiniti 
da se tijelo mrtvaca sačuva od raspada
nja.

baljezgati gl. nesvrš., prez. baljezga - 
pejor. govoriti nešto što nije ni blizu 
pameti, lupetati, izvaljivati razne glupa
rije.

bambus im. m. r. (lat.), n.jd. bambusi - 
vrsta trske; biljka koja raste u tropskim 
predjelima, 

bambusov prid. - nešto od bambusa, npr.
bambusov štap. 

bamja im. ž. r. (tur.) - vrsta biljke od 
čijeg ploda se spravlja ukusno istoimeno 
jelo.

ban im. m. r. (avar.), n. mn. banovi - titula 
vladara u srednjovjekovnoj bosanskoj 
državi (Kulin ban), 

banalan prid. (fr.), odr. v. banalni - 
običan, svakodnevan, često viđen, oče
kivan, bezvrijedan, otrcan, bez origina
lnosti.
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banalizirati/banalizovati gl. svrš. i nes
vrš., prez. banaliziram i bandlizujem - 
činiti ili učiniti da šta bude banalno, 

banalnost im. ž. r. instr. jd. banđlnošćn/ 
banalnosti - nešto što je banalno, 

banana im. ž. r. (gvinej.) - vrsta voća iz 
tropskih predjela; vrsta električnog uti
kača; nestabilne banana države u Sred
njoj i Južnoj Americi.

Banat im. m. r., g. jd. Banata - ravnica u 
Vojvodini istočno od rijeke Tise. 

bančiti gl. nesvrš., prez. banči - pijančiti i 
gubiti vrijeme, pijančenje, uživati u ras
pojasanom društvu. 

banda im. ž. r. (tal.), g. pi. bandi - grupa 
ljudi sklonih kriminalu, maltretiranju 
drugih i lošem ponašanju; orkestar lime
nih instrumenata, 

bandažirati gl. (fr.) svrš. i nesvrš., prez. 
bandažiram - nešto čvrsto zaviti, staviti 
zavoj, povezati zavojem, 

bandera im. ž. r. (tal.) - jedan od visokih 
drvenih stupova koji vode žice elektri
čne energije, 

bandit im. m. r. (tal.) - razbojnik, osoba 
sklona pljačkanju, prevari, ubijanju; 
član bande, 

banditizam im. m. r. - kriminalna djela 
koja čine banditi; pljačke, ubistva, raz- 
bojništva.

bandoglav prid., - lakomislen, osoba koja 
se lahko upušta u sve bez razmišljanja. 

Banija im. ž. r. - predjel u Hrvatskoj 
između rijeka Kupe i Une.

Bamjac im. m. r. - stanovnik Banije. 
Banijka im. ž. r. - stanovnica Banije. 
banka im. ž. r. (tal.), dat. jd. banci, g. mn. 

banaka/banki - državna ili privatna usta
nova čije je poslovanje vezano za pro
met novca i vrijednosnih papira, 

bankar im. m. r. - stručnjak za poslovanje 
u banci; vlasnik privatne banke, 

bankarski prid. - koji pripada bankarstvu 
i bankarima, 

bankarstvo im. ž. r. - djelatnost kojom se 
bave banke, 

banket im. m. r. (fr.), g. jd. banketa - 
slavlje i gozba sa posebno pozvanim go
stima nekim povodom ili u nečiju čast. 

bankina im. ž. r. (tal.) - ivica, ivičnjak, 
rubni dio ceste, 

banknota/banknota im. ž. r. (tal.) - pa
pirni novac, novčanica veće vrijednosti.

bankovni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
banku, npr. bankovni kapital, 

bankrot im. m. r. (tal.) - propast banke u 
momentu kad ne može da isplati uloženi 
novac; propast preduzeća, stečaj; pre
nes. propast, slom, fijasko, 

bankrotiranje gl. im. s. r. od bankrotirati, 
bankrotirati gl. svrš., prez. bankrdtiram - 

doživjeti bankrot, pasti pod stečaj; razg. 
ostati bez novca, 

banovina im. ž. r. - hist. oblast kojom 
upravlja ban, npr. u okviru Kraljevine 
Jugoslavije Hrvatska je bila banovina, a 
BiH je bila podijeljena na tri banovine, 

banovinski prid. - koji se odnosi na bano
vinu.

banski prid. - koji se odnosi na bana i 
banove.

banuti gl. svrš. prez. banem - iznenada 
doći, najednom isakrsnuti, naglo se po
javiti, bahnuti. 

banja im. ž. r. (tal.) - bazen napunjen 
toplom mineralnom vodom koja izvire 
iz zemlje, med. ustanova koja mineralnu 
vodu koristi u liječenju ljudi, lječilište; 
toplice.

bapski prid. - koji se odnosi na babe, npr.
bapska priča, naklapanje. 

bar1, barem pril. (tur.) - makar, u najma
nju ruku, ako ništa drugo. 

bar2 im. m. r. (engl.) n. mn. barovi - vrsta 
lokala u kojem svira muzika, pleše se, 
pije stojeći ili sjedi na visokim stolica
ma uz šank. 

bara im. ž. r. - voda koja se zadržala u 
udubljenjima zemlje, lokva; zemljište 
koje je uvijek mokro, natopljeno vo
dom, blato, močvara, 

baraba im. m. r. - čovjek neotesana, gru
ba ponašanja, propalica, ološ. 

baraka im. ž. r. (šp.), dat. jd. baraci, g. 
mn. baraka - daščara, improvizovana 
niska nastamba za smještaj alata i radni
ka na gradilištu, 

baratati gl. nesvrš. - rukovati nečim, biti 
vješt.

barbar(in) im. m. r. (grč.) - surov čovjek 
sklon osvajanju i uništavanju svega pred 
sobom, varvarin, 

barbarizam im. m. r. (grč.), g. jd. barba
rizma - kovanica ili fraza izvedena kri
vom primjenom pravila ili ropski udeše- 
na prema stranom jeziku; varvarizma.
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barbarski prid. - koji se odnosi na barba
re/varvare.

barbarstvo im. s. r. - ono što čine barbari, 
divljački i uništavalački odnos prema 
svemu; surovost, divljaštvo, nekultura, 
varvarstvo., 

barbut im. m. r. (perz.) - vrsta istočnjačke 
hazardne igre kockama. 

bard im. m. r. (engl.-kelt.) - vrlo cijenjen 
i proslavljen pisac, majstor lijepe riječi, 
nacionalni pjesnik, 

bardak im. m. r. (perz.), g. jd. bardđka - 
posuda od zemlje po obliku kao ibrik, 

barel im. m. r. (engl.) - mjera za tečnost, 
najčešće za naftu u SAD jedan barel = 
158,96 litara, 

bareljef im. m. r. (tal.-fr.) - niski reljef 
kod kojeg se likovi ne uzdišu znatno od 
podloge.

barijera im. ž. r. (fr.) - nešto što nam se 
ispriječi kao otežavajuća okolnost u po
slu, neko ograničenje; neka prepreka na 
putu, smetnja prilikom prolaska; teškoća 
u komunikaciji ljudi koji govore razli
čite jezike, 

barikada im. ž. r. (fr.) - niz raznih stvari 
naslaganih na zgodnom mjestu radi za- 
klanjanja i odbrane od neprijatelja, 

bariton/bariton im. m. r. (tal.) - u pjeva
nju muški glas između tenora i basa; 
pjevač koji pjeva tim glasom, 

barjak im. m. r. (tur.) - u nar. pjesmi 
zastava, stijeg, bajrak., 

barjaktar im. m. r. (tur.) - u nar. pjesmi 
onaj što nosi zastavu; hist. čin u vojsci 
Osmanskog Carstva, bajraktar. 

barka im. ž. r. (tal.), dat. jd. barci, g. mn. 
barki -  manji brod za plovidbu morem, 
brodić.

barkalora im. ž. r. (tal.) pjesma koja 
dočarava idilu vožnje uz more, a pjeva 
je gondolijer. 

barok im. m. r. (port.) - stilski pravac u 
Evropi od kraja 16. do polovine 18. 
vijeka u arhitekturi, likovnoj umjetnosti, 
muzici i književnosti, nemirnog izraza, 
dekorativnosti, patetičnosti... 

barometar im. m. r. (grč.) - naprava za 
mjerenje pritiska zraka, 

barovit prid., odr. v. bardviti - koji je pun 
bara, a time uvijek mokar, 

barski prid. - može se odnositi na lokal 
koji se zove bar (barska dama), na baru

(,barska ptica), te na grad Bar u Crnoj 
Gori.

barski pril. - kao u lokalu, na barski na
čin, kao u baru. 

baršun im. m. r. (mađ.) - vrsta kvalitetne 
tkanine nježne površine; kadifa, pliš, sa
mt, velvet.

baršunast prid., odr. v. baršunasti - koji 
je izrađen od baršuna; prenes. nešto što 
ima osobine baršuna, nečiji glas, njego
vana koža.

baron/barun im. m. r. (tal.) - pripadnik 
plemićkog reda nižeg ranga, 

baronica/barunica im. ž. r. - plemkinja, 
žena pripadnik plemićkog reda nižeg ra
nga.

baruština im. ž. r., pejor. od bara - bare- 
tina, ružna bara koja ničemu ne služi, 
zemljište puno vode i mokrine koje se 
ne može iskoristiti za zemljoradnju; pre
nes. društvana sredina puna bezidejno
sti, bez ikakva događanja, puna učma
losti.

barut im. m. r. (grč.) eksplozivna smjesa 
kojom je napunjen metak, naglim sago
rijevanjem izbacuje tane iz vatrenog 
oružja.

bas im. m. r. (tal.) - najdublji glas kod 
pjevača; zvuk koji se može izvesti muž. 
instrumentom, 

basamak im. m. r. (tur.) - stepenica i 
prečaga na ljestvama. 

basati gl. nesvrš. (tur.), prez. basam - stu
pati, gaziti teškim hodom; lutati, tuma
rati.

basma im. ž. r. (tur.) - šarena pamučna 
tkanina od koje su se krojile ženske ha
ljine.

basna im. ž. r., g. mn. basni - vrsta knji
ževnog djela sa moralnom poukom, u 
kojem su životinje simboli dobrih i loših 
ljudskih osobina, 

basnopisac im. m. r., g. jd. basnopisca - 
pisac koji piše basne, 

basnoslovan prid., odr. v. basnoslovni - 
koji je velik, ogroman, neizmjeran (ba
snoslovno blago), 

bastard im. m. r. (tal.) - mješanac, pro
dukt miješanja dviju rasa. 

bastion im. m. r. (fr.), g. jd. bastiona - 
tvrđava, bedem, grudobran, utvrda; pre
nes. pojedinac ili grupa ljudi u odbrani 
određenih najčešće pozitivnih ideja.
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baš pril. (tur.) - kojim nešto ističemo, 
naglašavamo (bilo je baš tako); umanju
jemo lošu osobinu (nije on baš ni lud); 
pitamo (Baš?), 

bašča im. ž. r. (perz.), g. mn. bašča/bašči
- bašta, obradivo zemljište kraj kuće sa 
voćem, cvijećem ili povrćem; prostor 
ispunjen stolovima i stolicama ispred 
restorana, kafića, kafane.

Baščaršija im. ž. r. (tur.-perz) - dio grada 
Sarajeva sa očuvanom orijentalnom ar
hitekturom, 

bašeskija im. m. r. (tur.) - stari isluženi 
janjičar, janjičarski veteran, 

bašibozuk im. m. r. (tur.) - hist. pripadnik 
neregularnog dijela vojske Osmanskog 
Carstva.

bašica im. m. r. (tur.) - prva kap, prva 
rakija koja poteče iz kazana, 

baška pril. (tur.) - posebno, odvojeno, 
baškariti se gl. nesvrš., prez. baška rim se

- izležavati se, predavati se uživanju, 
koristiti udobnost.

bašlija im. m. r. (tur.) - čioda, pribadača, 
igla sa glavicom, 

bašluk im. m. r. (tur.), n. mn. bašluci - 
uspravan i lijepo istesan kamen posta
vljen na mezaru (grobu) umrloga, mu
slim. nadgrobni spomenik, 

baština im. ž. r. - češće: naslijeđe, zao
stavština, imanje, očevina, djedovina; 
naslijeđeno kulturno blago (umjetnost, 
književnost, spomenici, običaji itd.), 

baštinik im. m. r. - nasljednik, 
baštiniti gl. svrš., prez. baštinim - naslije

diti.
baštovan im. m. r. (perz.), g. jd. bašto- 

vana - osoba koja sadi povrće i cvijeće u 
bašti, vrtlar, 

bašunsagosum (tur.) - izjava saučešća 
“da ti je živa glava!” Na ovo se odgo
vara sa: “dostum sagosum!” “zdrav mi 
bio moj prijatelju!” 

bat im. m. r. - zvuk koji se čuje od 
vojničkog koraka, konjskih kopita. 

batak im. m. r. (tur.), n. mn. bataci - 
mesnati dio noge kod ptica i peradi; pre
nes: lijepo građene ženske noge. 

batal prid. (ar.) - pokvaren, loš, neotesan, 
bataliti gl. svr. (tur.), prez. bata Um - oka

niti se čega, ostaviti (bataliti pušenje); 
obataliti, pokvariti, upropastiti.

bataljon/bataljun im. m. r. (fr.) - ko
pnena vojnička jedinica sastavljena od 
tri čete.

baterija im. ž. r. (fr.) - džepna električna 
svjetiljka; umetak za džepnu svjetiljku 
(tranzistorski prijemnik i sl.) sa pohra
njenom električnom energijom; akumu
lator; vojn. artiljerijska jedinica, 

batil im. m. r. (ar.) - pokvarenjak, neva
ljalac.

batina im. ž. r. - predmet nalik na štap za 
zadavanje udaraca, za batinanje, 

batinaš im. m. r., g. jd. batinđša - onaj 
koji udara batinom, u nedemokratskom 
društvu takvi sprovode naloge vlasti i 
pomoću batine pokazuju njenu moć. 

batinati gl. nesvrš. - tući batinom, mlatiti, 
udarati.

batisati gl. nesvrš. (tur.) - crknuti, krepati, 
batiskaf im. m. r. (fr.) - podvodno vozilo 

za osmatarnje života u dubinama mora. 
batrgati se gl. nesvrš., prez. batrgam se - 

izvoditi kretnje kako bi se oslobodili 
čega, otimati se, izvlačiti se iz nevolje; 
natezati se, mučiti se. 

bauk im. m. r., n. mn. bauci - pojava koja 
nas straši, strašilo neodređena lika. 

bauljati gl. nesvrš. - hodati pomažući se 
rukama, teško se kretati zadnjim atomi
ma snage.

baviti se gl. nesvrš., prez. bavim se - biti 
zaokupljen nekom aktivnošću (pisa
njem, slikanjem i sl.). 

baza im. ž. r. (lat.) - osnova; temelj koji 
služi kao početak kakvoj nadgradnji; 
mjesto gdje boravi vojska sa oružjem i 
opremom; sigurno utočište, 

bazalt im. m. r. (lat.) - kamen crne ili 
zelene boje vulkanskog porijekla. 

bazar im. m. r. (perz.), g. jd. bazara - 
mjesto gdje se nešto prodaje; pazar; ozi
dana i natkrivena pijaca u orijentalnom 
stilu; bezistan, 

bazerđan im. m. r. (perz.) - trgovac, 
bazati gl. nesvrš., prez. bazam - raditi 

nešto bez ikakva plana; švrljati, tumarati 
bez cilja.

bazen im. m. r. (fr.), g. jd. bazena - od 
betona ili kakva drugog materijala pro
stor ispunjen vodom; područje bogato 
rudnim naslagama. 

bazga im. ž. r. - češće: zova, zohva, ljeko
vita biljka bijelih grozdastih cvjetova.
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bazilika im . ž. r. (lat.), dat. jd. baz.ilici - 
najčešće stara kršćanska crkva pravo
uglog tlocrta i specifične arhitekture, 

bazirati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez.
baziram (se) - zasnivati se na nečemu, 

baždariti gl. nesvr. (perz.), prez. bažda
rim - provjeriti određenim instrumenti
ma đa li nešto posjeduje utvrđenu mje
ru.

bdjeti gl. nesvrš., prez. bdijem - ne spa
vati; ostati budan kako bi se o nekom 
brinuo.

beamter im. m. r. (njem.) - činovnik;
iron. onaj što je nekreativan i poslušan. 

beba im. ž. r. - tek rođeno dijete, novo
rođenče; lutka, 

bebast prid., odr. v. bebastI - koji ima 
lije-po lice kao beba, nalikuje bebi. 

Bečanin/Bečlija im. m. r., ž. r. - stano
vnik Beča.

Bečanka im. ž. r., dat. jd. Bečanki - 
stanovnica Beča. 

bečiti se gl. nesvrš., prez. bečim se - 
neubičajeno izbuljiti oči, zgledati se s 
nekim (u čudu), 

bečki prid. odr.v.- koji pripada ili se 
odnosi na Beč (bečki odrezak), 

bećar im. m. r. (perz.), g. jd. bećđra - 
veseljak, ravnjak, ženoljubac, sklon jelu 
i piću; mlađi neženja, momak, 

bećarac im. m. r., g. jd. bećđrca, g. mn. 
bećaraca - vrsta vesele narodne pjesme 
karakteristične melodije sa erotskim alu
zijama; narodno kolo. 

bedak im. m. r. (perz.), n. mn. bedaci - 
glupak, umno ograničen čovjek, 

bedast prid. - glup, umno ograničen, tupa
st.

bedem im. m. r. (ar.), g. mn. bedema - 
zidina, masivan zid podignut za odbranu 
tvrđave ili grada, 

bedevija im. ž. r. (ar.) - kobila arapske 
pasmine; jak teretni konj; pren. snažna, 
visoka i vrijedna žena. 

bedinerica/bedmerka im. ž. r. (njem.) - 
spremačica, žena koja zarađuje obavlja
jući kućanske poslove u gospodskim ku
ćama.

bedreni prid. odr. v. - koji se odnosi i 
pripada bedru (npr. bedrena kost), 

bedrenica im. ž. r. - vrsta bolesti, obolje
nje slezene kod goveda.

bedro im. s. r., g. jd. bedra, g. mn. bedara 
- gornji dio čovjekove noge. 

beduin im. m. r. (ar.), n. mn. beduini - 
Arapi koji žive nomadskim životom, 

bedulnka im. ž. r., dat. jd. beduinki - žena 
beduin.

beg im. m. r. (tur.), n. mn. begovi, u nar. 
pjesmi beži - plemić u Osmanskom Car
stvu; zapovjednik na većem dijelu teri
torije, npr. sandžaka; ugledan, bogat čo
vjek.

begovica im. ž. r. - begova žena. 
begenisati gl. svrš. i nesvrš. (tur.), prez. 

begenišem - izabrati nešto prema srcu, 
zavoljeti u ljubavi; uopće odabrati nešto 
što nam se sviđa, 

begeš im. m. r. (mađ.) - vrsta muzičkog 
instrumenta, kao kontrabas, 

beglerbeg im. m. r. (tur.) - beg zapo
vjednik.

begluk im. m. r. (tur.), n. m. begluci - be
gova imovina, zemlja; administrativna 
jedinica kojom upravlja beg. 

begovat im. m. r. (tur.) - vlast begova;
ukupno svi begovi u odnosu na druge. 

behar im. m. r. (perz.), g. jd. behđra - 
cvat na voćakama u proljeće, 

beharati gl. nesvrš. (perz.), prez. behara - 
cvjetati.

behut im. m. r. (perz.), prez. behuta - 
omamljenost, opijenost, nesvijest, 

bejbisiter im. ž. r. (engl.) - dadilja, ženska 
osoba koja čuva i pazi malu djecu dok 
su roditelji odsutni, 

bejturan im. m. r. (ar.) - biljka vrlo ugo
dna mirisa. 

bek im. m. r. (engl.), n. mn. bekovi - u 
fudbalu igrač koji je pretposljednji isp
red golmana u odbrani vlastitog gola. 

beknuti gl. svrš., prez. bekne - glas ovce; 
oponašati taj glas; prenes. progovoriti, 
reći.

bekrija im. m. r. (ar.) - pripit čovjek koji 
se klatari od jedne do druge gostionice i 
pijanči, bekrija se; pijanica. 

belaj im. m. r. (ar.), g. jd. belaja - nepri
lika; nesreća; nugodnost; neprijatnost, 

belajisati gl. nesvrš., prez. belajišem - 
patiti se, mučiti se, živjeti stalno u ne
kim nevoljama i bijedi, 

belćim pril. (ar.-perz.) - možda, valjda, 
vjerovatno.
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belegija im. ž. r. (ar.) - kamen za oštrenje 
kose, noževa; brus. 

belenzuka im. ž. r. (tur.), dat. jd. bele- 
nzuki - narukvica od više zlatnih ili sre
brenih lančića, 

beli pril. (ar.) - sigurno, zaista, 
beletrističkl prid. (fr.) - pripada i odnosi 

se na pisce i lijepu književnost (beletri
stiku).

beletristički pril. (fr.) - na način kao što 
čini pisac.

beletristika im. ž. r. (fr.), dat. jd. 
beletristici - lijepa književnost u koju 
spadaju pje-sme, pripovijetke, romani, 
eseji, putopisi.

Belgijanac im. m. r., g. jd. Belgijanca, g.
mn. Belgijanaca - državljanin Belgije. 

Belgijanka im. ž. r., dat. jd. Belgijanki - 
državljanka Belgije, 

belkanto im. m. r. (tal.) - talijanski izraz u 
pjevanju.

belzebub im. m. r. - prema biblijskoj priči 
filistejskom bogu bilo je ime Baal Ze- 
bub; načelo dobra prema zlu; đavo, 
vrag, sotona, 

ben im. m. r. (tur.), n. mn. benovi - mla
dež na licu ili nekom drugom dijelu 
tijela.

bena im. ž. r. (tur.) - naivan, priglup 
čovjek, onaj koji sporo misli, 

benast prid., odr. v. benasti - budalast, 
luckast, glupav, 

benaviti gl. nesvrš., prez. benavim - buda- 
lesati, govoriti gluposti, 

benetati gl. nesvrš., prez. bendam - pri
znavati, pridavati važnost.

Bendbaša, Bembaša im. ž. r. (perz. tur.) - 
mjesto gdje Miljacka ulazi u grad Sara
jevo; istoimena brana, ustava na tom 
mjestu.

benediktinac im. m. r., g. jd. benediktin
ca, g. mn. benediktinaca - redovnik iz 
katoličkog reda sv. Benedikta kojem je 
ideal molitva i rad. 

benetati gl. nesvrš. (tur.), prez. benećem - 
naklapati, lupetati, budalesati, govoriti 
gluposti.

beneventana im. ž. r. (tal.) - kurzivni 
oblik latinice u srednjem vijeku, 

benevolentno pril. (l^t.) - dobronamjerno, 
s naklonošću prema nekome, dobre vo
lje.

bensilah im. m. r. (tur.-ar.), g. jd. bensi- 
laha, n. mn. bensilđsi - širok kožni opa
sač sa više pregrada sprijeda za novac, 
duhan, papire, noževe, oružje, 

bent im. m. r. (perz.) - brana, ustava, 
nasip.

benzin im. m. r. (njem.), g. jd. benzina - 
derivat nafte koji služi kao pogonsko 
gorivo za motorna vozila, 

benzinski prid. - koji se odnosi na benzin, 
npr. benzinski motor, benzinska pum
pa...

berač im. m. r., g. jd. berača - osoba ili 
neka sprava koja bere, npr. jabuke, 

beračica im. ž. r. - žena berač, 
berat im. r. (tur.), g. jd. berata - sultanov 

ukaz.
berba/berba im. ž. r., g. mn. berbi/berba 

- skupljanje plodova raznih biljki, jabu
ka, grožđa, kukuruza, ljekovitih trava. 

berber(in) im. m. r. (tal.) - brijač, brico, 
zanatlija koji brije, šiša, suneti, 

berbernica im. ž. r. (tal.) - radnja u kojoj 
radi berber, brijačnica, 

berićet im. m. r. (ar.) - korist, dobit, dobar 
prinos, izobilje, 

berićetan prid., odr. v. berićetni - u vezi 
sa berićetom, plodonosan, koristan, obi
lan.

bernardinac im. m. r., g. mn. bernardina- 
ca - vrsta velikog alpskog psa. 

berza/berza im. ž. r. (tal.), g. pi. berzi/ 
berzi- tržište vrijednosnih papira; hrv. 
burza.

besa im. ž. r. (alb.) - čvrsto obećanje koje 
dadne Albanac; zadana riječ koja se 
poštuje pod svaku cijenu, časna riječ. 

besan prid., odr. v. besani - bez sna, bez 
spavanja (besana noć), 

besanica im. ž. - nesanica, nespavanje, 
besjeda im. ž. r. - obraćanje auditoriju u 

svečanoj prilici, posebno pripremljen 
govor.

beskamatni prid. - kredit ili zajam koji ne 
predviđa naplatu kamata prilikom po
vratka novca, 

beskarakteran prid., odr. v. beskarakte
rni - loš, koji nema karaktera, od njega 
se samo nešto negativno očekuje, 

beskičmenjak/beskičmenjak im. m. r., n. 
mn. beskičemenjaci/beskičmenjaci - bi- 
ol. bića koja nemaju kičmu za razliku od 
kičmenjaka; prenes. osobe koje su bez
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svog stava, bez karaktera, bez ponosa; 
poltroni; beskralješnjak, 

beskonačan/beskonačan prid., odr. v. be
skonačni/beskonačni - beskrajan, bez 
okončanja, ne vidi mu se završetak, 

beskoristan prid., odr. v. beskorisni - od 
kojeg nema ni pomoći ni koristi, niti se 
to može očekivati, 

beskraj im. m. r. - ono čemu ni um gra
nice ne može doseći; neograničeno u 
prostoru.

beskrajan prid. odr. v. beskrajni - besko
načan, bez kraja, nesaglediv, 

beskrupulozan prid., odr. v. beskrupulo
zni - bezobziran, bezobrazan, bezosje
ćajan, drzak, na sve spreman u negativ
nom smislu, 

beskrvan prid. odr. v. beskrvni - malo
krvan, bez krvi; pren. slab, loš, neodlu
čan, beizražajan. 

beskućnik im. m. r., n. mn. beskućnici - 
siromah, čovjek bez igdje ičega, 

besmisao im. m. r., g. jd. besmisla - bes
mislenost, nerazumnost, koji je neshvat
ljiv, neobjašnjiv, 

besmislen prid. odr. v. besmisleni - odno
si se na besmisao, besmislenost, 

besmislenost im. ž. r., instr. jd. besmisle- 
nosću/besmislenosti - besmisao, besmi
slica, besmisleno ponašanje, 

besmislica im. ž. r. - nešto što je bez 
smisla, štetna, nepotrebna i iskonstrui- 
sana glupost, 

besmrtan prid., odr. v. besmrtni - vječno, 
neuništivo, nezaboravno, nema mu kra
ja.

bespara im. ž. r. (ar.-perz.) - krpa za 
pranje posuđa u kuhinji, 

besparica im. ž. r. - nedostatak para, kad 
se živi sirotinjski bez dovoljno novca, 

besperspektivnost im. ž. r., instr. jd. 
besperspektivnošću/besperspektivnosti - 
stanje bez valjanih izgleda za bolju bu
dućnost i razvoj, 

besplatan prid., odr. v. besplatni - nešto 
što se dobije bez novčane naknade, bez 
plaćanja novcem, 

besplatno pril. - bez novčane naknade, na 
način bez plaćanja, 

besplodan prid., odr. v. besplodni - jalov, 
ne daje ploda (zemlja, voćka); pren. 
uzaludan, nekoristan (npr. besplodna di
skusija).

bespogovorno pril. - poslušati bez protiv
ljenja, bez riječi, poslušno, 

bespolan prid., odr. v. bespolni - bez oso
bina pola u smislu razmnožavanja, 

bespomoćan prid., odr. v. bespomoćni - 
ne može ni sebi pomoći, nemoćan, 

besposlen prid. odr. v. besposleni - nije 
zauzet nikakvim poslom; koji nema šta 
da radi, pa se bavi raznim glupostima; 
dokon.

besposlenjak im. m. r., n. mn. besposle- 
njaci - besposličar, neradnik; onaj koji 
ne voli raditi, 

besposlica im. ž. r. - ni u šta utrošeno 
vrijeme, dangubljenje, dokolica, 

bespoštedan prid., odr. v. bespoštedni - 
nemilosrdan, bezobziran, surov, koji ni
koga ne štedi, 

bespravan prid. odr. v. bespravni - uraditi 
nešto mimo pravnih propisa, 

bespravlje im. s. r. - nepoštivanje pravnih 
propisa i normi, bespravnost. 

bespravnost/bespravnost im. ž. r. - be
spravlje.

bespredmetan prid., odr. v. bespredme
tni - neosnovan, neutemeljen, bezrazlo
žan.

besprijekoran prid., odr. v. besprijekorni 
- savršen, ne pruža priliku za prigovor 
ili kritiku ni u jednoj pojedinosti, 

besprimjeran prid., odr. v. besprimjerni - 
takav je da mu nema primjera, poseban, 
jedinstven bio loš ili dobar, 

besprincipijelan prid., odr. v. besprnci- 
pijelni - suprotno od principijelan, ne
principijelan; nije zasnovan na očekiva
nom načelu, 

besprizoran/besprizoran prid., odr. v. 
besprizorni/bezprizorni - djeca bez rodi
telja koje odgaja ulica i razvija negati
vne karakterne osobine, 

bespuće im. s. r. - besputica, zabačen kraj 
u kojem se ne zna ni za put; prenes. bilo 
koja situacija u kojoj se čovjek ne sna
lazi, nema puta, izlaza, 

besraman prid., odr. v. besramni - koji je 
tvrđa obraza, ne stidi se. 

besramno pril. - ponaša se bestidno, bez 
srama.

bestijalan prid. (lat.), odr. v. bestijalni - 
surov, okrutan, kao divlja zvijer, 

bestilj im. m. r. (lat.), g. jd. bestilja - gust 
pekmez od šljiva.
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bestseler im. m. r. (engl.) - veoma popu
larna i u prodaji uspješna knjiga, 

bestjelesan prid., odr. v. bestjelesni - bez 
tijela, nematerijalan, neopipljiv, samo 
našim mislima pojmljiv, apstraktan, 

bestraga pril. - ide uz našu želju ili ljutnju 
da nešto nestane iz našeg života, da više 
nikad ne znamo gdje je, doslovice bez 
ikakva traga, 

besvijest im. ž. r., instr. jd. besviješću/ 
besvijesti - besvjesnost, stanje u kojem 
kod neke osobe ne funkcionišu čula; 
stanje bez svijesti, 

beščašće im. s r .  - stanje bez časti, oso
bina osobe koja se ne pridržava nikak
vih principa ljudskosti, pokvarenost. 

bešćutan prid., odr. v. bešćutnl - neosjet
ljiv, bezosjećajan, ne saosjeća sa nekim 
ko je u nevolji, 

bešika im. ž. r. (tur.), dat. jd. bešici - 
kolijevka za bebu; razg. mokraćni mje
hur.

beštija im. ž. r. (tal.) - životinja; prenes.
osoba koja se ponaša loše kao beštija, 

bešuman prid., odr. v. bešumnl - ne pravi 
nikakvu buku dok radi, tih, nečujan, 

bešvakat namaz im. m. r. (tur.-ar.-perz.) - 
pet musi. svakodnevnih molitava (sa
bah, podne, ićindija, akšam i jacija), 

beter im. m. r. (perz.) loš, hrđav čovjek, 
nevaljalac; ružan, grdan, gadan.. 

beton im. m. r., g. jd. betona - materijal 
koji se dobiva miješanjem cementa, pi
jeska i vode. 

betonirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
betdnlram - prilikom gradnje koristiti 
smjesu cementa, pijeska i vode. 

betonski - prid. - koji je od betona, 
betonjara im. ž. r. - kuća skoro sva od 

betona, sasvim malo cigle, 
bevanda im. ž. r. - u zap. Hercegovini 

naziv za vino pomiješano sa vodom, 
bez prijeđi. - u padežnoj konstrukciji zna

či nedostatak, odsustvo čega (bez pa
meti, bez žurbe), 

bezakonje im. s. r. - društveno stanje u 
kojem niko ne poštuje pravne zakonske 
norme; bespravlje, 

bezalkoholan prid., odr. v. bezalkoholni - 
nešto što u svom sastavu ne sadrži alko
hol, najčešće piće.

bezazlen - prid., odr. v. bezazleni - dobro
dušan, bez zlih namjera i konstruisanja 
podvala.

bezazoran prid., odr. v. be zazorni - osobi
na onoga koji se ničeg ne ustručava, ne 
straši se, ne zazire ni pred čim. 

bezbeli pril. (tur.-ar.) - sigurno, zaista, be- 
sumnje, dakako, 

bezbjednost im. ž. r., instr. jd. bezbjedno- 
šću/bezbjednosti - sinonim; sigurnost, 

bezbojan prid., odr. v. bezbojni - koji je 
bez boje; prenes. pojava koja se ne isti
če, nije izrazita, bez osobina koje su po
trebne.

bezbolan prid., odr. v. - odnosi se naj
češće na kakvu operaciju koja prođe bez 
bola; prenes. kad nešto jednostavno pro
đe, bez očekivanih neprilika, bez pro
blema.

bezbožnik im. m. r. - ateist(a), onaj što 
poriče postojanje Boga, nevjernik, 

bezbrad prid. odr. v. bezbradl - ćosav;
koji nema dlaka na bradi, ne rastu mu. 

bezbrižnost im. ž. r., instr. jd. bezbirižno- 
šću/bezbriznosti - stanje čovjeka koji 
nema briga, 

bezbroj/bezbroj im. m. r. - velika koli
čina čega, mnoštvo, 

bezdan/bezdan im. m. r. - ambis, ponor, 
provalija, nešto što je toliko duboko da 
se čini kako nema dna. 

bezdani prid. odr. v. - veoma dubok, bez 
dna, npr. bezdana jama se kaže za nešto 
što guta veliki novac bez ikakvih rezu
ltata.

bezđimnl prid. odr. v. - koji sagorijeva a 
nema dima. 

bezdrvnl prid. odr. v. - materija koja u 
svom sastavu nema drveta ili je ono 
svedeno na najmanju mjeru, npr. bez- 
drvna hartija, 

bezdušan prid., odr. v. bezdušnl - koji je 
bez duše i ne saosjeća sa drugima, okru
tan, surov.

bezemljaš im. m. r., g. jd. bezemljaša - 
onaj koji nema ili ima sasvim malo ze
mlje, sirotinja, 

bezglasan prid. odr. v. bezglasni - koji je 
bez glasa; tih, nečujan, 

bezglav prid. odr. v. bezglavi - smeten, 
smušen, sulud; kad neko postupa kao da 
je bez razuma.
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bezglavo pril. - kao bez glave, smeteno, 
smušeno, suludo, 

bezgotovinski/bezgotovinski prid. odr. v. 
- kad se pri kupovini ne mora imati go
tov novac, bezgotovinsko plaćanje, 

bezgraničan/bezgraničan prid., odr. v. 
bezgranični/bezgranični - beskonačan, 
beskrajan, ni razumom ne možemo odre
diti granicu, 

bezidejan prid., odr. v. bezidejnl - koji 
nema ideju za rješenje čega, bez stvara
lačke perspektive, 

bezimen/bezimen prid., odr. v. bezimeni/ 
bezimeni - koji nema imena, tajnovit, 

bezistan/bezistan im. m. r. (ar.-perz.), g. 
jd. bezistana/bezistđna - bazar; natkrive
na pijaca sazidana u orijentalnom stilu, 

bezličan prid., odr. v. bezlični - koji je bez 
ličnog stava, bez individualnosti, 

beznačajan prid., odr. v. beznačajni - 
sporedan, bezvrijedan, nevažan, 

beznadan prid., odr. v. beznadni - kad 
nema nade za nešto ili za koga, kad se 
ne vjeruje da ima izlaz iz kakve teškoće, 

bezobraština im. ž. r. - bezobrazluk, 
drskost; nečiji nepristojan, nekorektan i 
uvredljiv odnos prema drugoj osobi bez 
imalo osobne samokritičnosti i osjetlji
vosti; prenes. erotika, 

bezobrazan prid., odr. v. bezobrazni - 
koji je nekorektan, nepristojan, neosjet
ljiv, bez obraza u odnosu prema drugi
ma.

bezobrazluk im. m. r. (tur.) - bezo
braština.

bezobziran prid., odr. v. bezobzirni - koji 
se mnogo ne obazire i samo svoje pro
vodi.

bezočan/bezočan prid., odr. v. bezočni! 
bezočni - koji neće da sagleda sve 
detalje, nego postupa drsko i bezobzir
no.

bezočnost im. ž. r., instr. bezočnošču/ 
bezočnosti - osobina osobe koja je bezo
bzirna, bezočna, 

bezopasan prid., odr. v. bezopasni - nije 
opasan, pitom, 

bezosjećajnost im. ž. r., instr. jd. bezosje- 
ćčijnošću/bezosječđjnosti - osobina onog 
koji ne podliježe emocijama, neosjetlji
vost.

bezrazložan prid., odr. v. bezrazložni - 
koji se dogodio bez razloga, nikakvim 
razlogom poduprt, 

bezrezervan prid., odr. v. bezrezervni - 
potpuno saglasan, bez rezervne varijante 
podržan.

bezub prid., odr. v. bezubi - osobina ono
ga što je pogubio zube, bezubi čovjek, 

bezuman prid., odr. v. bezumni - bez 
uma, nepromišljen, nerazuman, neraz
borit,

bezumlje im. s. r. - stanje čovjeka koji je 
bezuman.

bezuslovan prid., odr. v. bezuslovnl - koji 
je obavezan, pod moranje, bezuvjetan, 

bezuslovno pril. - na način bez postav
ljanja uslova, bezuvjetno, 

bezuvjetan prid., odr. v. bezuvjetni - be
zuslovan, 

bezuvjetno pril. - bezuslovno, 
bezvezan prid., odr. v. bezvezni - nešto 

bez veze sa stvarnošću, smislom i sl., 
besmislen.

bezvjerac im. m. r., g. jd. bezvjerca, g. 
mn. bezvjeraca - čovjek koji ne vjeruje 
u više biće, ateist(a). 

bezvlašće im. s. r. - bezakonje, stanje u 
društvu kad nema vlasti i ne poštuju se 
pravne norme, 

bezvodan prid., odr. v. bezvodni - koji je 
bez vode izvora, rijeka, npr. bezvodna 
visoravan.

bezvoljan prid., odr. v. bezvoljni - u 
stanju bez volje, nezainteresovan za bilo 
šta; apatičan, 

beživotan prid., beživotni - mrtav, koji ne 
daje znakove života; kad neko nije vita
lan, živahan, 

biber im. m. r. (ind.) - papar , začin oštra 
ukusa; plod tropske biljke, 

biberli neprom. prid. (ind.-tur.) - pobibe- 
ren, papren, zabiberen, ljut.

Biblija im. ž. r. (grč.) - Sveto pismo; 
knjiga odabranih spisa židovstva i krš
ćanstva, tekstovi Starog i Novog zavje- 

, ta.
biblijski prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 

sa-držajima iz Biblije, 
bibliofil im. m. r. (grč.) - Čovjek koji voli 

knjige i skuplja ih u kolekciju, 
bibliografija im. ž. r. (grč.) - literatura, 

spisak tekstova koji su korišteni prili-
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kom nastajanja kakvog naučnog djela - 
monografije, studije, rasprave, članka, 

bibliotečki/bibliotečnl prid. odr. v. - koji 
pripada biblioteci ili se odnosi na nju. 

biblioteka im. ž. r. (grč.), dat. jd. biblio
teci - velika količina knjiga u istoimenoj 
ustanovi, koja ih čuva i posuđuje čitao
cima.

bibliotekar im. m. r., g. jd. bibliotekara - 
stručnjak koji radi u biblioteci., 

bibliotekarka im. ž. r., dat. jd. bibliote
karki, g. mn. bibliotekarki - ženska oso
ba biblitekar. 

bibliotekarski prid. - odnosi se na biblio
tekare i biblioteku, 

bibliotekarski pril. - na način biblio
tekara, kao bibliotekar, 

bicikl im. m. r. (lat.) - biciklo, prevozno 
sredstvo sa dva točka, pokreće se okre
tanjem pedala objema nogama. 

biciklist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. bicikliste 
- osoba koja vozi biciklo. 

biciklistički prid. - odnosi se na bicikliste, 
biciklistički pril. - na način bicikliste, kao 

bici-klista. 
biciklo im. s. r. - bicikl, 
bič im. m. r., n. mn. bičevi - predmet od 

kože ili kakvog drugog materijala za 
bičevanje najčešće konja koji služe za 
vuču.

bicevalac im. m. r., g. jd. bičevaoca, g. 
mn. bičevalaca - onaj koji se služi bi
čem, koji upotrebljava bič. 

bičevati gl. nesvrš. - šibati koga bičem, 
udarati.

bičić im. m. r. hip., đem. - mali bik. 
bičina im. m. r. augm. - velik i veoma 

snažan bik. 
bičijl prid. - pripada ili se odnosi na bika. 
bičkija im. ž. r. (tur.) - oštar nož polu

kružnog sječiva za rezanje kože. 
biće im. s. r. - živi stvor, nešto živo. 
bide im. s. r. (fr.), g. jd. bidea - u zahodu 

mala kada slična wc-šolji sa česmom za 
pranje initimnih dijelova tijela, 

bidermajer im. m. r. (njem.) - naziv za 
stilsku epohu u evropskoj umjetnosti 
prve polovine 19. v. koja je oličenje 
jednostavnosti, ugodnosti i komotnosti 
građanskog života. 

bife im. m. r.(fr.), g. jd. bifea - ugosti
teljski objekat u kojem se služi kafa, 
alkoholna i bezalkoholna pića.

bifedžija im. m. r. (fr.-tur.) - ugostiteljski 
radnik u bifeu, gostioničar, vlasnik bi
fea.

biflati gl. nesvrš. - učiti napamet, bubati, 
biftek im. m. r. (engl.) - veoma ukusno 

goveđe meso, jelo pripremljeno od tog 
mesa.

bifurkacija im. ž. r. (lat.) - geog. term. 
razdvajanje jedne rijeke i oticanje njene 
vode u dva sliva, 

bigamija im. ž. r. (lat.-grč.) - dvoženstvo, 
brak muškarca sa dvije žene. 

biglisati gl. nesvrš., prez. bigliše - pjeva
nje slavuja, 

biheviorizam im. m. r. (engl.) - teorija u 
psihologiji koja stanje svijesti zamje
njuje psihologijom ponašanja; učenje u 
lingvistici: na osnovu ponašanja jezičkih 
jedinica proučava se jezik, 

bihuzur neprom. prid. (perz.-tur.) - uzne
miren, omatan od drugoga, koji nema 
mira.

bihuzurluk im. m. r. (perz.-tur.) - uzne
mirenost, nemanje mira, patnja, 

bijeda im. ž. r. - oskudica u svemu, siro
maštvo, neimaština; prenes. amoralnost, 
nečasnost, nikakve karakterne osobine. 

bijedan prid., odr. v. bijedni - siromašan;
jadan, nesrećan, upropašten. 

bijednik im. m. r., n. mn. bijednici - onaj 
koji je bijedan, koji živi u bijedi; osoba 
nikakva karaktera, 

bijedno pril. - jadno, siromašno; nekara- 
kterno, amoralno. 

bijeg im. m. r., mn. bjegovi - veoma brzo, 
trčeći, pobjaći; uklanjanje s mjesta opa
snosti.

bijel prid., odr. v. bijeli, komp. bjelji - 
bijele boje, boje snijega, potpuno supro
tno od crnog, 

bijeliti gl. nesvrš., prez. bijelim - činiti što 
bijelim.

bijeljeti se gl. nesvrš., prez. bijelim se - 
biti bijel, isticati se bjelinom, izdvajati 
se zbog te osobine od okoline, 

b'ijes im. m. r., mn. bjesovi - nerazumno 
izražavanje sile, gnjev; pretjerano forsi
ranje prohtjeva i želja, 

bijesan prid., odr. v. bijesni - osoba puna 
bijesa; zaražen bjesnilom, 

bijesno pril. - pun bijesa, s bijesom, kao 
bijesan se ponaša.
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bik im. m. r., n. mn. bikovi - goveče 
muškog pola. 

bikini im. m. r. - ženski kupaći kostim iz 
dva dijela.

bikovski prid. - odnosi se i pripada biko
vima.

bikovski pril. - kao bik, na takav način, 
bikulja im. ž. r. - krava koja je po snazi 

slična biku; pejor. veoma snažna i robu
sna žena.

bilabijal im. m. r. (lat.) - dvousneni sugla
snik (p, b, m). 

bilanca im. ž. r. (fr.) - češće: bilans, 
bilans im. m. r. (fr.) - term. rezultat poslo

vanja izražen novčano za neki vremen
ski period; uopće: zbir uspjeha ili neu
spjeha, konačnica. 

bilateralan prid. (fr.), odr. v. bilateralni - 
obostran, isti odnos prema nečemu na 
obje strane, npr. u diplomatskim odnosi
ma dviju država, 

bilesi pril. (tur.) - čak, štaviše, 
bilion im. m. r. - rjeđe: bilijun, milion mi

liona, piše se brojkom sa dvanaest nula. 
bilingvizam im. m. r. (lat.) - dvojezičnost, 

upotreba dva jezika u nekoj društvenoj 
zajednici.

bilmez im. m. r. (tur.), v. jd. bilmezu/ 
bilmeze - pejor. tupan, glup čovjek; oso
ba koja se pretvara da je glupa zbog 
nekih svojih ciljeva; čovjek velike snage 
i izdržljivosti, 

bilten im. m. r. (fr.) - glasilo skromnijeg 
obima u kojem se iznose izvještaji, oba
vještenja i sl. 

bilijar im. m. r. (fr.) - igra u kojoj se 
štapovima pokreću kugle na**bilijarskom 
stolu.

biljar im. m. r. - osoba koja skuplja, uzga
ja i prodaja bilje, travar, 

biljarski prid. - koji se odnosi na biljare. 
blije zbir. im. s. r. - razne vrste biljki, bilj

ni svijet.
biljeg im. m. r., mn. biljezi - obilježje, 

spoljni znak kakve osobine; posebna 
oznaka na tijelu; zabilježeno mjesto po
moću kojeg se bolje snalazimo u traže
nju čega; taksena marka za administra
tivne troškove, 

bilješka im. ž. r., dat. bilješci, g. mn. bi
lježaka/bilješki - zapis, kratak tekst sa 
najhitnijim pojedinostima.

bilježiti gl. nesvrš., prez. bilježim - zapi
sivati, praviti bilješke, označavati što. 

bilježnica im. ž. r. - ukoričeni prazni 
listovi papira za pisanje, sveska, 

bilježnik im. m. r., n. mn. bilježnici - prije 
se tako zvao službenik koji vodi admini
strativne poslove, 

biljka im. ž. r., dat. jd. biljci, g. mn. 
biljaka/biljki - jedinka iz biljnog svijeta; 
organizam koji ne spada u životinjski 
dio svijeta, 

biljni prid. - koji je biljnog porijekla ili se 
odnosi na biljke, 

biljojed im. m. r. - biljožder, životinja 
koja se hrani samo biljem, 

biljur im. m. r. (ar.) - kristal, 
bina im. ž. r. (njem.) - pozornica, razg.

stejdž (engl.), 
binarni prid. (lat.) - udvojen, dvočlan, od 

dva povezana dijela, 
binjeđžija im. m. r. (tur.) - dobar i vješt 

jahač konja, džokej, 
biograf im. m. r. (grč.) - pisac koji piše 

biografiju ili biografije, 
biografija im. ž. r. (grč.) - životopis; tekst 

u kojem su hronološki opisane sve 
pojedinosti iz nečijeg života, 

biografski prid. - koji se odnosi na bio
grafe ili biografiju, 

biografski pril. - na način biografa, kao 
biograf.

biohemija im. m. r. (grč.), rjeđe: bioke
mija - naučna disciplina koja pročava 
hemijski sastav i procese živih organiza
ma.

biolog im. m. r. (grč.) - stručnjak za bio
logiju, onaj koji se bavi biologijom, 

biologija im. ž. r. (grč. ) - nauka koja se 
bavi proučavanjem zakona nastanka, 
postojanja i održanja biljnog i životinj
skog svijeta, 

biološki prid. - koji se odnosi na biologe i 
biologiju, 

bionjača im. ž. r. - bijeli dio oka. 
bioritam im. m. r. (engl.), g. jd. bioritma 

- ritam ljudskog organizma određen 
unutrašnjim ili promjenama koje uslo
vljava okolina u kojoj se nalazi, 

biosfera im. ž. r. (grč.) - ukupnost pro
stora Zemlje i njene atmosfere naselje
nog živim bićima. 

birač im. m. r. - osoba koja ima pravo da 
nešto izabere; onaj koji ima pravo dati
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svoj glas na izborima za nosioce zako
nodavne i izvršne vlasti, 

birački prid. - koji se odnosi na birače, 
biralište im. s. r. - mjesto gdje se vrše 

izbori.
birati gl. nesvrš., prez. biram - iz mnoštva 

izdvajati ono što nam se čini najkvalitet
nije ili ono Što želimo; biranjem na 
izborima opredijeliti se za ili protiv če
ga.

bircuz im. m. r. (njem.) - razg. iron. birti
ja, gostionica, lokal gdje se toče alkoho
lna pića.

bireta im. ž. r. (fr.) - instrument u obliku 
cijevi za laboratorijsko mjerenje manjih 
količina tečnosti ili plina, 

birkati gl. nesvrš., prez. birkam - u bira
nju biti veoma sitničav i nalaziti razne 
nedostatke, npr. voću izloženom na pro- 
daju.

biro im. m. r. (fr.), g. jd. birda, mn. birdi - 
kancelarija, ured; ispostava kakve agen
cije, npr. turistički biro. 

birokrat(a) im. m. r., g. jd. birdkrate - 
jedan od činovnika u birokratskoj vlasti, 

birokratija im. ž. r. (fr.-grč.) - rjeđe: 
birokracija; vladavina činovnika, vlast 
administrativnog aparata u državnim i 
privrednim subjektima; pretjerana moć 
administracije, 

birokratizam im. m. r., g. jd. birokrati
zma - birokratija, 

birokratizirati/birokratizovati gl. svrš. i 
nesvrš., prez. birokratizJram/birokrati- 
zujem - uvesti ili uvoditi vladavnu biro
kratije.

birokratski prid. - koji pripada ili se 
odnosi na birokratiju, 

birokratski pril. - na način birokrate, kao 
birokrata.

birtaš im. m. r., (njem.), g. jd. birtdša - 
onaj koji drži ili radi u birtiji, birtijaš; 
osoba koja se prostački ponaša, 

birtija im. ž. r. - razg. gostionica, krčma, 
bircuz.

bisage plur. tantum (lat.) - torba za noše
nje raznih potrepština u vrijeme kad je 
konj bio glavno prevozno sredstvo; bi
sage su se prebacivale preko sedla ili 
samara sjedne i druge strane, 

biseksualnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
biseksualnošću/biseksuđlnosti - kad jedna 
osoba ima osobine i muškog i ženskog

pola; seksualna sklonost jedne osobe 
prema osobama oba pola. 

biser im. m. r. - vrlo lijepa sedefasta zrna 
za izradu nakita koja se oblikuju u unu
trašnjosti školjke, 

biserak im. m. r. - hipok. od biser, 
biserni prid. odr. v. - koji je od bisera, 

koji se odnosi na biser, 
biserast/biserkast prid., odr. v. biserastV 

biserkasti - sličan biseru, poput bisera, 
biserdžik im. m. r. - vrsta sitnog veza 

sličnog biseru; cvijet i biljka đurđevak, 
biseriti se gl. nesvrš. - svijetliti se sjajem 

bisera.
biserje zbir. im. s. r. od biser, 
biserka im. ž. r., dat. jd. biserki - domaća 

kokoš sa sivobijelim perjem nalik na 
biser.

biskati gl. nesvrš. - lagano prolaziti prsti
ma kroz nečiju kosu; prebirajući kosu 
tražiti kakve parazite. 

biskup im. m. r. (lat.) - jedno od visokih 
zvanja svećenika katoličke i evangelisti
čke crkve, upravitelj biskupije, 

biskupija im. ž. r. - upravno područje 
crkve kojom upravlja biskup; zgrada i 
ured biskupa, 

biskupski prid. - koji pripada biskupu, 
biskupski pril. - kao biskup, na biskupski 

način.
biskvit im. m. r. (fr.), g. jd. biskvita - 

vrsta keksa od jaja, šećera i brašna, 
bismila im. ž. r. (ar.) - ime stava kojim 

počinje svako poglavlje (sure) u 
Kur anu.

bismillah (ar.) - u ime Boga! Bože pomo- 
zi!

bista im. ž. r. (fr.) - kip kojim je predstav
ljena samo glava i prsa neke ličnosti; 
poprsje.

bistar prid., odr. v. bistri - koji je proziran 
(npr. voda); inteligentan (o osobi), 

bistrac im. m. r., g. jd. bistraca - bistrik, 
bistrina, mjesto u rijeci, jezeru, potoku 
gdje je voda izuzetno bistra; prenes. 
onaj koje izuzetno bistar, 

bistrica im. ž. r. - bistra voda, bistra 
rakija; vrsta šljive, 

bistrik/bistrik im. m. r. - bistrac, mjesto u 
rijeci i sl. gdje je voda izuzetno bistra, 

bistrina im. ž. r. - osobina onoga što je 
bistro ili osobe koja je inteligentna.
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bistriti gl. nesvrš., prez. bistrim - činiti da 
kakva tekućina bude bistra ili bistrija; 
proučavati što da nam bude jasnije, 
razjasniti uzroke i posljedice, 

bistro pril. - jasno, razumno, oštroumno, 
bistro im. m. r. (fr.), mn. bistrdi - manji 

ugostiteljski objekat u kojem se brzo 
poslužuje.

Bišćanin im. m. r. - stanovnik Bihaća. 
Bišćanka im. ž. r . - stanovnica Bihaća, 
bit im. ž. r. - suština, ono najvažnije u 

nekoj stvari, 
bit im. m. r. (engl.), skrać. od binary digit 

- jedinica u teoriji informacija koja mo
že poprimiti dvije binarne vrijednosti 0 
ili 1.

bitak im. m. r., g. jd. bitka - kategorija u 
filozofiji kojom se označava sve ono što 
jest, ukupnost svih realnih predmeta i 
iskustava, ono što omogućava postoja
nje svakog bića. 

bitan prid., odr. v. bitni - važan, suštinski, 
glavni, osnovni, temeljni, 

bitanga im. ž. r., pejor. - osoba sa puno 
negativnih osobina, od koje se može 
očekivati sve najgore; ništarija. 

biti1 pom. gl. svrš. i nesvr., prez. budem, 
jesam  (supl.), sam (enkl.) - postojati; 
nalaziti se, boraviti; 

biti2 (koga) gl. nesvrš., prez. bijem - tući, 
udarati.

bitka im. ž. r., dat. jd. bitki/bici, g. mn. 
bitaka/bitki - boj, sukob naoružanih voj
nih snaga.

bitumen im. m. r. (lat.) - asfalt, tvornički 
proizvedena smolasta masa neophodna 
u gradnji kvalitetnih puteva i cesta. 

biva modalna riječca od gl. bivati - to jest, 
dakle, tobože. 

bivak im. m. r. (fr.), n. mn. bivci - logor 
pod otvorenim nebom, na meraji. 

bivakovati gl. nesvrš., prez. bivakujem - 
boraviti u bivku. 

bivati gl. nesvrš. prez. bivam - biti s 
vremena na vrijeme, događati se, deša
vati se; postajati, 

bivo/bi'vol im. m. r. - vrsta govečeta šup
ljih rogova; prenes. veoma snažan čov
jek koji može sve podnijeti, 

b'ivstvovanje gl. im. s. r. od bivstvovati. 
bivstvovati gl. nesvrš., prez. bivstvujem, - 

biti ostvaren u svom postojanju, opsto
jati, egzistirati.

bivši gl. pril. prošli od gl. biti u službi 
prid. - prošli, nekadašnji, raniji.

Bizant im. m. r. - Vizant, Istočnorimsko 
Carstvo; histor, u 7. v. p. n. e. grčka 
kolonija, kasnije Konstantinopol, Cari
grad i Istanbul.

Bizantija im. ž. r. - Vizantija, Istočno
rimsko Carstvo, 

bizantika im. ž. r., arh. - vizantika, stil u 
umjetnosti, 

bizantdlog im. m. r. - vizantolog, osoba 
koja proučava historiju, kulturu i mate
rijalne vrijednosti Vizantije, 

bizaran prid. (fr.), odr. v. bizarni - neobi
čan, čudan, iznenađujući; bez vrijedno
sti.

bizarnost im. ž. r., instr. jd. bizarnošću/ 
bizarnosti - osobina onoga što je biza
rno.

bizmut im. m. r. - hemijski element, 
metal, simbol Bi. 

biznis im. m. r. (engl.) - posao u kojem se 
vrti profit, sklapanje velikih poslova, 
unosan posao, 

biznismen im. m. r. (engl.) - poslovan 
čovjek.

bizon im. m. r. - vrsta divljeg govečeta iz 
Sjeverne Amerike, gdje su živjela velika 
krda ovih životinja, glavni izvor hrane 
za Indijance; bijelci su zbog kvalitetne 
kože skoro istrijebili ove živitinje u dru
goj polovini XIX v. 

bižuterija im. ž. r. (fr.) - vrsta nakita koji 
nije izrađen od plemenitih metala, pa je 
stoga vrlo jeftin, 

bjanko prid. (tal.) - nepopunjen, neispi
san, npr. ček. 

bjegunac im. m. r., g. jd. bjegunca - oso
ba koja je u bijegu zbog nečega (od 
vlasti, opasnosti po život, od loših uslo
va života i sl.), 

bjekstvo im. s. r. - bijeg, ono što čini bje
gunac.

bjelance im. s. r., g. jd. bjelanceta - rjeđe: 
bjelanjak, bijeli dio jajeta, 

bjelančevine im. ž. mn. - proteini, priro
dni hemijski spojevi koji sadrže ugljik, 
kisik, azot i vodonik, 

bjelasanje gl. im. s. r. - prelijevanje, 
isticanje bijele boje. 

bjelasati se gl. nesvrš., prez. bjelasam se - 
isticati se bijelom bojom u tamnijem 
okruženju.
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bjelaš im. m. r., g. jd. bjelđša - bijelac, 
bjelan, konj bijele boje; histor, glasač u 
Crnoj Gori koji se poslije Prvog Svjet
skog rata izjasnio za ujedinjenje sa Srbi
jom (po bijeloj boji glasačkog listića); 
pristalica nastavka takve politike, 

bjelica im. ž. r. - vrsta pšenice, trešnje, 
bijelopepeljaste obradive zemlje, 

bjeličast prid., odr. v. bjeličasti - bjelkast, 
na kojem prevladava nijansa bijele boje. 

bjelilo im. s. r. - sredstvo pomoću kojeg 
se može što izbijeliti, 

bjelina im. ž. r. - bijela boja po kojoj se 
nešto ističe, platno, boja kože, svjetlost 
dana, prazan prostor između slova na 
papiru i sl. 

bjelkast prid., odr. v. bjelkasti - bjeličast, 
bjelkinja im. ž. r. - žena bijele rase. 
bjelodan prid., odr. v. bjelodani - očit, 

očigledan, jasan, nema mjesta sumnji, 
bjelodano pril. - jasno, očigledno, očito, 
bjeloglav prid., odr. v. bjeloglavi - koji 

ima sijedu ili plavu kosu. 
bjelogorica im. ž. r. - drveće kojem pred 

zimu opada lišće, listopadno drveće, 
bjelogorični prid. odr. v. - koji se odbosi 

na bjelogorica 
bjelokost im. ž. r., instr. jd. bjelokošću/ 

bjelokosti - češće: slonovača, kljova slo
na, slonova kost. 

bjeloočnica im. ž. r. - bionjača, bijeli dio 
oka.

bjeloputan prid., odr. v. bjeldputni - koji 
ima svijetlu, bijelu put. 

bjelosvjetski prid. - pejor. polusvjetski, 
koji je iz svakakvog svijeta, 

bjelouška im. ž. r., dat. jd. bjelduški, g.
mn. bjelduški- zmija koja živi uz vodu. 

bjelutak im. m. r., n. mn. bjeluci - bijeli, 
gladak manji kamen koji se može naći 
kraj rijeke, 

bjesnilo im. s. r. - bjesnoća, zarazna 
bolest koju kod životinja uzrokuje virus; 
razjarenost, velika žestina koju pokazuje 
neka osoba koja kao da ima bjesnilo, 

bjesnoća im. ž. r. - bjesnilo, 
bjesnjeti gl. nesvrš. - vladati se kao bije

san, razjaren, s velikom jarošću; kad je 
nešto u najvećem jeku (epidemija, rat, 
poplava i sl.), 

bjesomučan prid., odr. v. bjesomučni - 
sumanut, žestok do najveće mjere, kao 
bijesan u raznim oblicima ponašanja

(kad nešto dokazuje, nameće mišljenje, 
ne odustaje od nečega i sl.), 

bjesomučno pril. - na bjesomučan način, 
bježakati gl. nesvrš., prez. bježakam - 

bježati s vremena na vrijeme, biti prisi
ljen da često bježi, 

bježanija im. ž. r. - ekspres, bijeg, bjek
stvo; traženje spasa u bijegu, kraće iz
bjeglištvo.

bježanje gl. im. s. r. - odmicanje, udalja
vanje ob. trčeći od mjesta gdje vreba 
opasnost.

bježati gl. nesvrš., prez. bježim - obično u 
trku udaljavati se od mjesta gdje vreba 
opsanost, trčeći se odmicati od progo
nitelja i sl.

blag prid., odr. v. blagi, komp. blaži - 
dobroćudan, umjeren, nije ljut, ugodne 
prirode.

blagajna im. ž. r., g. mn. blagajni - 
mjesto gdje se plaća za kupljenu robu, 
prodaju karte za putovanje, čuva novac, 
isplaćuju plaće; posebno urađena kasa 
sa sigurnosnim uređajima i šiframa u 
koju se zaključava novac i sl. 

blagajnički prid. - koji se odnosi na bla
gajnu i blagajnika, 

blagajnik im. m. r., n. mn. blagajnici - 
osoba koja radi na blagajni, prima i 
izdaje novac, 

blagajnica im. ž. r. - žena blagajnik, 
blagdan im. m. r. - ob. praznik, neradni 

dan, dan kad se obilježava kakav drža
vni ili vjerski praznik i sl. 

blagdanski prid. - praznički, koji se odno
si na blagdan. 

blago1 im. s. r. - neka velika vrijednost 
(novac, zlato, nekretnine i sl.); puno 
ovaca, krava, stoka, marva. 

blago2 pril. - na blag način, milo, s bla
gom naravi, umjereno. 

blago3 uzv. u kontekstu, npr. blago meni. 
blagodat im. ž. r., inst. jd. blagodaću/ 

blagodati - sve što nam dolazi kao 
dobro, korist, sreća, milost, radost i sl. 

blagoglagoljiv prid., odr. v. blagoglago
ljivi - pričljiv, blagorečiv, slatkorečiv; 
iron. kojem jezik ne stoji, koji ne zatva
ra usta.

blagoglasje im. s. r. - ono što dobro zvuči, 
suglasje, usklađenost zvukova, blago- 
zvučje, eufonija; suprot, kakofonija.
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blagohotan prid. (arh.), odr. v. blagdhotni
- dobronamjeran, prijazan, naklonjen, 
slab prema nekome.

blagorječiv prid., odr. v. blagorječivi - 
slatkorječiv, blagoglagoljiv, 

blagorječivost im. ž. r., instr. jd. blago
rečiv ošću/blagorječiv osti - svojstvo ono
ga koji je blagorječiv. 

blagoslivati gl. nesvrš. prema svrš. bla
gosloviti, prez. blagosivam - izražavati 
ili izraziti želju za dobro prizivanjem 
milosti (uz prigodnu molitvu i priziva
nje Božje milosti), davati ili dati blago
slov.

blagoslov im. m. r. - izgovaranje riječi 
koje prizivaju dobro i milost (uz pose
bnu molitvu i Božiju milost), 

blagost im. ž. r., inst. jd. blđgošću/ 
blagosti - osobina onoga koji je blag, 
umjeren, dobrodušan, dobronamjeran, 

blagostanje im. s. r. - bogatstvo, obilje 
materijalnih dobara, izobilje koje omo
gućava dobar život, 

blagotvoran prid., odr. v. blagdtvdrni - 
djelotvoran, koji popravlja stanje, koji je 
koristan.

blagotvorno pril. - djelotvorno, na blago
tvoran način, 

blagotvornost im. ž. r., instr. jd. blago- 
tvornošću/blagotvornosti - svojstvo ono
ga koji je blagotvoran, djelotvoran, 

blagovaonica im. ž. r. - češće: trpezarija, 
prostorija u kojoj se služe i jedu dnevni 
obroci hrane, 

blagovjesnik im. m. r., n. mn. blago
vjesnici - onaj koji donosi radosnu vije
st.

blagovremen prid., odr. v. blagdvremeni
- koji se ostvario u mravi trenutak, u 
pravo vrijeme, pravovremeno.

blamaža im. ž. r. (fr.) - bruka, sramota, 
ruglo.

blamiranje gl. im. s. r. (fr.) - blamaža, 
brukanje, sramoćenje, 

blamirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
blamiram (se) - doživjeti ili doživljavati 
blamažu, sramotiti se, brukati i obrukati 
se.

blanket im. m. r. (fr.), g. jd. blanketa - 
češće: obrazac, formular, papir sa rubri
kama koje se popunjavaju određenim 
podacima.

blanja im. ž. r. - hobla, hoblić, stolarski 
alat za ravnanje drveta kako bi postalo 
glatko.

blanjalica im. ž. r. - stolarska mašina za 
struganje drveta, 

blasfemija im. ž. r. (grč.) - bogohuljenje, 
pogrda, hu ljenje, 

blatan prid., odr. v. blatni - češće: blat
njav, koji je od blata, uprskan blatom, 
ukaljan, kaljav, 

blatarica im. ž. r. - četka za uklanjanje 
blata; gumena zaštita od blata iza točko
va automobila, 

blatište im. s. r. - močvarno zemljište, 
mjesto gdje ima blata, 

blatnjara im. ž. r. - blatuša, kuća od 
ilovače, ćerpiča, češće: ćerpičara. 

blatnjav prid., odr. v. blatnjavi - blatan. 
blato im. s. r. - od kiše raskvašena zemlja, 

glib, kal; prenes. prljavštinja, porok, 
društveno dno; bara, močvara, čije je 
dno blatnjavo, 

blatobran im. m. r. - dio vozila oko 
točkova koji zadržava blato, 

blatuština im. ž. r. augm. i pejor. od 
blato.

blavor im. m. r. - zmijolik gušter iz poro
dice sljepića; prenes. primitivac, neobra
zovan čovjek, 

blaziran prid., odr. v. blazirani - koji je 
postao ravnodušan, neosjetljiv; kojemu 
je sve dodijalo; koji se pretvara da je 
ravnodušan; umišljen, naduven, 

blazlranost im. ž. r., instr. jd. bldzirano- 
šću/blaziranosti - svojstvo onoga ko je 
blaziran.

blažen prid., odr. v. blaženi - prožet 
osjećajem sreće, zadovoljstva, uzvišeno
st!; koji širi takva raspoložebnja oko 
sebe.

blaženo pril. - presretno, na blažen način, 
blaženstvo im. s. r. - stanje onoga koji je 

blažen.
blebetati gl. nesvrš., prez. blebeće - puno 

pričati o svemu i svačemu, govoriti o 
glupostima, brbljati, lajati, 

blebetav prid., odr. v. blebetavi - brbljiv, 
lajav.

blebetuša im. ž. r. - žena koja mnogo 
brblja, blebeće. 

blef im. m. r. (engl.), n. mn. blefovi - čin 
uvjeravanja drugog u nešto bez pokrića, 

blefer im. m. r. (engl.) - onaj koji blefira.
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blefiranje gl. im. s. r. (engl.) - uvjerava
nje koga u svoje samopouzdanje i sigu
rnost; obmanjivanje protivnika u karta
nju itd.

blefirati svrš. i nesvrš., prez. blefiram - 
nastojati uvjeriti koga u svoju sigurnost, 
prikazati ili prikazivati se jakim (ob. u 
kartanju) iako za to nema pokrića, 
obmanjivati koga. 

blehnuti gl. svrš.., prez. blehne - isto što i 
blenuti.

blejati gl. nesvrš., prez. blejim - oglaša
vanje ovce i janjeta; prenes. kad neko u 
nešto dugo gleda, a ne razumije, 

blenda im. ž. r. (njem.) - otvor na foto
grafskom aparatu kroz koji na film pada 
više ili manje svjetlosti prilikom foto
grafi sanja.

blentav prid., odr. v. blentavi - blesav, 
budalast, kojem nedostaje razuma, 

blento im. m. r. - osoba koja je blentava, 
blesava, blentavac. 

blenuti gl. svrš., prez. blene - gledati kao 
u nesvjesnom stanju, odsutno, tupo. 

blesan im. m. r. - blesava osoba, blento. 
blesav prid., odr. v. blesavi - blentav, 

glup, budalast, 
blickrlg im. m. r. (njem.) - rat u kojem se 

iznenadnim napadom želi što brže pora
ziti protivnik, munjeviti rat. 

blijed prid., odr. v. blijedi, komp. bljeđi - 
kad je čije lice suviše bijelo bez priro
dnog rumenila; kad je nešto slabijeg 
uspjeha nego što se očekivalo, 

blijedjeti gl. nesvrš., prez. blijedim - po
stajati blijed, gubiti prorodnu boju lica. 

blijedo pril. - bez prirodne boje, suviše bi
jelo; prenes. neuvjerljivo, slabog uspje
ha, neargumentovano. 

blijesak im. m. r., mn. blijesci - kratko
trajno jako svjetlo, odsjaj, odsjev, 

bliještati (se) gl. nesvrš., prez. bliješti (se)
- jako svijetliti, sijati, odbijati svjetlo, 
bliještiti (se).

bliještiti (se) gl. nesvrš., prez. bliješti (se)
- bliještati (se).

blindirati gl. svrš. i nesvrš. (njem.) - čvrs
tim metalom, najčešće čelikom oklopiti 
tenk, voz, vozilo, vrata i sl. radi zaštite, 

blinker im. m. r. (njem.) - mala metalna 
ribica uz udicu koja služi kao mamac u 
ribolovu.

blisko pril. - blizu; prenes. nije strano, 
prihvatljivo, 

bliskost im. ž. r., instr. jd. bliskošću/bli- 
skosti - osobina onoga što je blisko u 
prostoru, vremenu, osjećanjima, misli
ma, stavovima, 

blistati (se) gl. nesvrš., prez. blista (se) - 
sjajiti se, ostavljati poseban utisak zbog 
izvanrednih osobina, 

blistavost im. ž. r., instr. jd. blistavošću/ 
blistavosti - osobina onoga što blista, 

blitva im. ž. r. - jestiva zeljasta biljka, 
blizak prid., odr. v. bliski - koji nije uda

ljen; prenes. po krvnom ili nekom dru
gom srodstvu, 

blizanac im. m. r., g. jd. blizanca, vok. jd. 
blizdnče, g. mn. blizanaca - rođen sa još 
jednom osobom pri istom porođaju, 

blizanka im. ž. r., dat. jd. blizmki - rođe
na sa još jednim djetetom pri istom po
rođaju.

blizina im. ž. r. - mala udaljenost, osobina 
onoga što nije daleko, 

blizu pril. - u blizini, nije daleko, 
bližiti se gl. nesvrš., prez. bližim se - pri

bližavati se, pilaziti bliže; prenes. sprija
teljiti se, prihvatiti nečije mišljenje i sl. 

bližnji prid. - koji nam je blizu, srodan. 
blok im. m. r. (fr.) - bilježnica; skup 

listova za crtanje; veća cigla za zidanje; 
savez koji sklapa više država, 

blokada im. ž. r. (lat.) - potpuno one
mogućavanje bilo kakve veze određe
nog mjesta sa ostalim dijelom svijeta, 
vrsta pritiska za postizanje raznih poli
tičkih ciljeva; obustava isplate sa računa 
u banci; oduzetost rada mišića itd. 

blokej im. m. r. (lat.) - metalna pločica za 
zaštitu potpetica i đona na cipeli, 

blokirati gl. svrš. i nesvrš., prez. bldkiram 
- vršiti ili izvršiti blokadu; zabilježiti što 
u blok; izdati račun (blok), 

blokovski prid. - koji se odnosi na politi
čke blokove, 

blonđ neprom. prid. (fr.) - plavokos, oso
ba plave kose. 

blondma/blondinka im. ž. r. - plavuša, 
žena plave kose. 

blud im. m. r., lok. jd. bludu - griješan, 
razvratan, nedopušten seksualni odnos, 

bludan prid., odr. v. bludni - odan bludu, 
razvratan.
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bludničiti gl. nesvrš., prez. bludniči - 
voditi razvratnički život, odavati se 
bludu, ponašati se kao bludnik, 

bluđničkl prid. - koji se odnosi na blu
dnike i bludnice. 

bludnik im. m. r., n. mn. bludnici - osoba 
koja živi razvratnički, odaje se bludu, 
razvratnik.

bludnica im. ž. r. - žena koja se odala 
bludu.

bludništvo im. s. r. - razvrat, pojava oda
vanja bludu, 

bludno pril. - na bludan način, kao blu
dnik.

bluza im. ž. r. (fr.) - gornji dio ženske 
odjeće iznad pojasa; dio vojničke unifo
rme.

bluzica im. ž. r., đem. - mala bluza, 
bljedilo im. s. r. - bljedoća, suviše blijeda 

boja lica, drugačija od prirodne boje. 
bljedoća im. ž. r. - bljedilo, 
bljedolik prid., odr. v. bljedoliki - blijed u 

licu, blijeda lica. 
bljedolikost im. ž. r., instr. jd. bljeddliko- 

šću/bljeddlikosti - osobina onoga ko je 
blijeda lica. 

bljesak im. m. r., n. mn. bljesci - blijesak, 
bljeskati (se) gl. nesvrš., prez. bljeskam 

(se) - u kratkim razmacima svjetlucati, 
bljesnuti gl. svrš., prez. bljesnem - u trenu 

jako zasvijetliti, sijevnuti; prenes. izne
nada se pojaviti (u pozitivnom smislu: 
ideja, misao, spas i sl.), 

blještav prid., odr. v. blještavi - koji 
blješti.

blještavilo im s. r. - osobina onoga što 
bliješti; prenes. bogastvo, raskoš, 

bljutav prid., odr. v. bljutavi - ob. za 
hranu i piće bez ukusa; prenes. ljigavo 
ponašanje, bez dostojanstva, ulizički, 

bljiitavost im. ž. r., instr. jd. bljutavšću/ 
bljutav osti - svojstvo onoga što je blju
tavo.

bljuvati gl. nesvrš., prez. bljujem - povra
ćati; pejor. svašta pričati, ružno govoriti, 

bij užgati gl. nesvrš., prez. bljuzga - kad 
istodobno padaju snijeg i kiša; prskati 
kao bljuzgavica; ispuštati zvuk koji liči 
na hodanje po bljuzgavici. 

bljuzgavica im. ž. r. - pomiješani snijeg i 
kiša.

boa im. ž. r. (lat.), g. jd. bde - velika zmi
ja; udav.

bob1 im. m. r. - zrno u mahuni graška. 
bob2 im. m. r. - zimski sport; specijalne 

saonice za natjecanje na bob stazi, 
bobica im. ž. r. - vrlo sitan plod biljke i 

ono što tome nalikuje, 
bobičast prid., odr. v. bdbičasti - kao bo

bica, nalik na bobicu, 
bobičav prid., odr. v. bdbičavi - koji je po 

koži zbog kakve zaraze ima bobice, 
bobičavost im. ž. r., instr. jd. bdbičavo- 

šću/bdbičavosti - svojstvo onoga što je 
bobičavo.

boca im. ž. r. (tal.) - flaša, posuda od 
stakla za čuvanje tečnosti, 

bockanje gl. im. s. r. - ubadanje više puta;
prenes. peckanje, zadirkivanje. 

bockati gl. nesvrš., prez. bockam - ubosti 
više puta, ponavljati bockanje; prenes. 
peckati koga, zadirkivati, 

bockav prid., odr. v. bdckavi - koji ima 
osobinu da bocka; prenes. da zadirkuje, 
pecka.

bockalo im. m. r. - osoba koja bocka;
prenes. koji zadirkuje, pecka, 

bocnuti gl. svrš., prez. bocnem - izvršiti 
jedan kratkotrajan ubod; prenes. pecnu
ti, dirnuti.

bočica im. ž. r. đem. - mala boca, flašica. 
bočiti se gl. nesvrš., prez. bdčim se - 

praviti se važan, prsiti se. 
bočni prid. - koji je na boku, s bočne 

strane.
boća im. ž. r. - kugla kojom se boća, drve

ni ili plastični rekvizit za boćanje. 
boćanje gl. im. s. r. - igra u kojoj igrači 

bacaju velike boća da bi se što više 
približili se maloj kugli ili balinu i tako 
postigli pobjedu, 

boćar im. m. r., v. jd. bdćare/bdćdru - 
igrač koji se takmiči u boćanju. 

boćarski prid. - koji se odnosi na boćare i 
boćanje.

bod im. m. r. - ubod iglom ili šiljatim 
predmetom; tehnika u pletenju vezenju; 
mjera uspjeha, poen. 

boflar prid., odr. v. bodri - čilan, odmo
ran.

bodež im. m. r. - nož sa dva sječiva. 
bodlja im. ž. r. - šiljate iglice, npr. na 

kaktusu ili kod ježa; prenes. kakav zaje
dljiv izraz.
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bodljari/bodljaši/bodljikaši/bodljokošci
im. m. r. mn. - morski beskičmenjaci 
koji imaju bodlje, 

bodljičica im. ž. r. đem. od bodljika, 
bodljika im. ž. r. - manji šiljasti izraštaj 

na stabljici biljke, npr. kod ruže. 
bodljikare im. ž. r. mn. - biljke sa bo- 

dljikama.
bodljikast prid., odr. v. bddljikasti - onaj 

koji ima bodljike, koji je sličan bodljiki. 
bodljikav prid., odr. v. bodljikavi - koji 

ima bodljike, koji bode kao da ima 
bodljike.

bodljikavost im. ž. r., instr. jd. bodljika- 
voŠću/bddljikavosti - osobina onoga što 
ima bodljike, što je bodljikavo, 

bodovanje gl. im. s. r. - ocjena kakvog 
uspjeha ili neke vrijednosti u bodovima, 

bodovati gl. nesvrš., prez. bodujem - bro
jem bodova ocjenjivati kakav uspjeh ili 
neku vrijednost, 

bodovni prid. - koji je izražen u bodovima 
ili se odnosi na bodove, 

bodrenje gl. im. s. r. - hrabrenje koga, 
ulijevanje samopouzdanja navijanjem za 
njega.

bodriti gl. nesvrš., prez. bodrim - hrabriti 
koga, navijajući ulijevati mu samopo
uzdanje.

bodro pril. - čilno, odmorno, krepko, 
bodrost im. ž. r., instr. jd. bodrošću/ 

bodrosti - krepkost, čilnost, osobina ono
ga koji je bodar, 

boem/bohem im. m. r. (fr.), g. jd. boema - 
umjetnik ili intektualac koji ne podređu
je svoj život udobnosti i sticanju mate
rijalnih dobara, koji živi neuredno, ne
sređeno.

boemčina im. m. r., augmen. - veliki bo
em.

boemski prid. odr. v. - koji pripada i 
odnosi se na boeme, 

boemski pril. - kao boemi, na boemski 
način.

boemstvo im. s. r. - boemština, život 
boema, osobina osobe koja je boem. 

boemština im. ž. r. - boemstvo. 
bofl im. m. r. (njem.) - nekvalitetna vrlo 

jeftina roba; škart, 
bofor im. m. r. (fr.), g. mn. bofora - mjera 

za jačinu vjetra.
Bog im. m. r., mn. bogovi/bozi - relig. 

tvorac duhovnog i materijalnog svijeta,

svemoćni gospodar svega što postoji; 
prenes. bogata, moćna osoba, sila, vlast, 

bogalj im. m. r. - osoba sa nekim fizičkim 
nedostatkom; invalid; prenes. tupava 
osoba, glupak, 

bogami riječca - razg. bogme, poštapalica 
kojom se u razgovoru nastoji uvjeriti 
sagovornika u istinitost izrečenog; zai
sta, vala(hi), istina, 

bogarati gl. nesvrš., prez. bogara- boga
tati, psovati Boga. 

bogat prid., odr. v. bogati - vrlo imućan, s 
velikim novčanim sredstvima, nekretni
nama, preduzećima, tvrtkama itd.; pre
nes. pun dobrih osobina, vrijedan, obilat 
i sl.

bogataš im. m. r., g. jd. bogataša - osoba 
koja je bogata, 

bogataški prid. - koji pripada bogatašima 
ili se na njih odnosi, 

bogatati gl. nesvrš. - stalno se zaklinjati 
Bogom, u svemu se pozivati na Boga; 
opsovati Boga; bogarati, bogetati. 

bogaćenje gl. im. s. r. - povećavanje 
bogatstva, obogaćivanje, 

bogatiti (se) gl. nesvrš., prez. bdgatTm 
(se) - postajati bogat, povećavati boga- 
stvo, obogaćivati (se), 

bogato pril. - kad ima svega u izobilju, 
obilno.

bogatstvo im. s. r. - imovina velike 
vrijednosti, obilje novca i mnogih dra
gocjenosti, stanje onoga ko je bogat; 
prenes. razne ljudske vrline: dobrota, 
darovitost, pamet, razum i dr. 

bogatun im. m. r., g. jd. bogatuna - pejor. 
bogataš.

bogaza im. ž. r. - neprohodan predio, 
besputica; uzak prolaz, 

bogda im. ž. r. (tur.) - mrva, zrnce, nešto 
male veličine i količine, 

bogetati gl. nesvrš., prez. bogeta - suviše 
spominjati Boga, u svemu se na njega 
pozivati; psovati Boga; bogatati, 

boginja im. ž. r. - božica, božanstvo sa 
ženskim likom; u grč. mitologiji: Afro
dita, kod Slavena: Vesna i sl. 

boginjav prid., odr. v. boginjavl - rošav, 
osobina osobe koja je preboljela boginje 
od kojih su na licu ostali tragovi, 

boginje im. ž. r. mn. - veoma opasna 
bolest od koje se pojavljuju bubuljice na 
koži.
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bogobojazanost im. ž. r., instr. bogoboja- 
znošću/bogobdjaznosti - strah od Boga, 
bogobojažljivost, skrušenost, 

bogobojažljivost im. ž. r., instr. jd. bogo- 
bojdiljivošću/bogobojdzljivosti - bogo- 
bojaznost.

bogočašće im. s. r. - slavljenje Boga, uka
zivanje časti i poštovanja, 

bogohulan prid., odr. v. bogohulni - oso
bina onoga koji vrijeđa Boga, onaj koji 
bogohuli.

bogohulitelj im. m. r. - osoba koja huli 
(vrijeđa) Boga, bogohulnik, 

bogohuliti gl. nesvrš., prez. bogohuli - 
huliti Boga, vrijeđati Boga. 

bogohulnik im. m. r., n. mn. bogohulnlci 
- bogohulitelj. 

bogohulstvo im. s. r. - bogohuljenje, 
bogohuljenje gl. im. s. r. - bogohulstvo, 
bogoljubac im. m. r., g. jd. bogoljupca - 

onaj koji voli Boga, supr. bogomrzac, 
bogoljublje im. s. r. - ljubav prema Bogu. 
bogomdan prid., odr. v. bogomdani - 

koji je od Boga; koji je takav po prirodi, 
bez ičijeg učešća obdaren, 

bogomolja im. ž. r. - mjesto, prostorija, 
građevina gdje se Bogu moli; džamija, 
crkva, sinagoga, 

bogomoljac im. m. r. - osoba koja se 
stalno moli Bogu. 

bogomoljka im. m. r., dat. jd. bogomčljki 
žena bogomoljac, 

bogomrzac im. m. r., g. jd. bogomrsca - 
osoba koja ne voli Boga. 

bogoraditi gl. nesvrš., prez. bogoradim - 
dosađivati kome stalnim preklinjanjem i 
molbama.

Bogorodica im. ž. r. - Marija, majka 
Isusova, Gospa, 

bogoslov im. m. r. - đak u bogosloviji, 
osoba koja pohađa bogosloviju, 

bogoslovija im. m. r. - škola u kojoj se 
obučavaju bogoslovi; vjerska škola za 
učenje teoloških i drugih predmeta, 

bogoštovlje im. s. r. - poštovanje Boga. 
bogovati gl. nesvrš., prez. bogujem - biti 

moćan, razg. drmati svim i svačim 
zahvaljujući moći koju može pružiti bo
gatstvo, vlast, sila. 

bogovjetnl prid. - u kontekstu dolazi kao 
pojačanje značenja imenice koja ima 
značenje neke mjere, npr. čitav bogo-

vjetni dan.
bogovski prid. - koji se odnosi na bogove, 
bogovski pril. - izvrsno, bogato; na sjajan 

način.
bogumil im. m. r., g. jd. bogumila - naziv 

za vjernike srednjovjekovne Bosanske 
crkve.

bogumilski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na bogumile, 

bogzna pril. - ne zna niko osim Boga, ko 
će znati, ne zna čovjek, 

bohemizam im. m. r., g. jd. bohemizma - 
posuđena riječ iz češkog jezika. 

boj1 im. m. r. (tur.) - ekspres, u epici: 
bitka, sukob oružane sile na starinski 
način.

boj2 im. m. r. (tur.) - sprat, kat 
boja im. ž. r. (tur.) - zajedničko ime za 

razne njene nijanse: crvenu, plavu, žutu 
itd., farba.

bojadisati gl. nesvrš. (tur.), prez. boja- 
dišem - farbati, bojiti, prekrivati bojom, 

bojadžija im. m. r. (tur.) - zanatlija koji se 
bavi bojenje, 

bojati se gl. nesvrš., prez. bojim se - 
strašiti se, biti strašljiv, osjećati strah, 
strepjeti, plašiti se. 

bojazan im. ž. r. - strah od nečega, 
bojaznost im. ž. r., instr. jd . bojaznošću/ 

bojaznosti - stanje osobe obuzete stra
hom od nečega, pune bojazni, 

bojažljiv prid., odr. v. bojažljivi - plašljiv, 
koji se plaši, strepi, stršljiv. 

bojice im. ž. r. mn. - olovke raznih boja, 
tempere i sl. 

bojište im. s. r. - mjesto gdje se suko
bljavaju ili su se sukobile zaraćene stra
ne, poprište gdje se vodi boj, bitka; 
front.

bojiti gl. nesvrš., prez. bojim - nanositi 
boju na papir ili kakav drugi materijal, 

bojkot im. m. r. (engl.) - opstrukcija, 
odbijanje saradnje u kakvom poslu koji 
druga strana ne može sama izvesti; sred
stvo za postizanje političkih i drugih 
.ciljeva.

bojkotirati/bojkotovati gl. svrš. i nesvrš., 
prez. bojkotlram/bojkotujem - vršiti boj
kot da neko ne ostvari željeni cilj. 

bojler im. m. r. (engl.) - uređaj za zagrija
vanje vode pomoću plina ili električne 
struje.

' i
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bojna/bojna im. ž. r. (hrv.) - vojna jedi
nica u Hrvatskoj vojsci sastavljena od tri 
satnije.

bojnik/bojnik im. m. r. (hrv.) - vojni čin 
u Hrvatskoj vojsci, major; ratnik, borac, 
bojovnik.

bojovnik im. m. r. (hrv.), n. mn. bojdvnlci 
- borac, ratnik, bojnik. 

bok im. m. r., n. mn. bokovi - dio ljudskog 
tijela od rebara do kuka; jedna od strana, 
npr. lijevi i desni bok kakve vojne jedi
nice.

bokal im. m. r. (tal.), g. jd. bokala - 
posuda od stakla ili kakva drugog mate
rijala širokog otvora; pehar, vrč. 

boks1 im. m. r. (engl.) - sportska discipli
na u ringu, šaketanje, pesničenje, među
sobno udaranje boksera pesnicama na 
kojima se nalaze bokserske rukavice. 

boks2 im. m. r. - koža od koje se izrađuju 
razni predmeti nakon što je posebno 
obrađena i pripremljena. 

boks3 im. m. r. - više istovjetnih manjih 
prostorija nalik na pregrade, npr. na 
pijaci, u konjušnici i sl. 

boksač/bokser1 im. m. r. - osoba koja se 
bavi boksom. 

bokser2 im. m. r. - hladno oružje od meta
la koje kad se stavi na prste ruke oja
čava udarac, 

boksati gl. nesvrš., prez. boksam - boriti 
se prema pravilima za tu sportsku disci
plinu, baviti se boksom, 

boksit im. m. r. (fr.) - ruda crvenkasto- 
smeđe boje od koje se proizvodi alumi
nij.

bokvica im. ž. r. - zeljasta biljka sa ljeko
vitim svojstvima, 

bol im. m. r., g. jd. bola, n. mn. bolovi; 
im. ž. r., g. jd. boli, instr. jd. bolju/boli, 
n. mn. boli - osjećanje fizičke ili dušev
ne patnje.

bolan prid., odr. v. bolni - koji se odnosi 
na bol, koji boli, boluje, bolestan; potre
sen, koji pati zbog loših emocija, 

bolećiv prid., odr. v. bolećiv! - sažaljiv, 
popustljiv prema kome. 

bolećivo pril. - sažaljivo, popustljivo, na 
bolećiv način, 

bolero im. m. r. (šp.) - ples laganog ritma 
nastao u Španiji; kratki ženski kaputić 
sa krojem prema španskoj nošnji.

bolesnički prid. - koji se odnosi na bole
snike.

bolesnik im. m. r., g. jd. bolesnika, n. mn.
bolesnici - osoba koja je bolesna, 

bolesnica im. ž. r. - bolesna žena. 
bolesnikov prid. - koji pripada bolesniku, 
bolesno pril. - obuzeto bolešću; pejor. 

pretjerano, preko granice uobičajenog, 
normalnog, 

bolest im. ž. r., instr. jd. bolešću/bolesti - 
narušeno zdravlje, poremećaj funkcija 
organa; pretjerano insistiranje na neče
mu, opsesija, 

bolestan prid., odr. v. bolesni - onaj koji 
nije zdrav, narušenog zdravlja, 

bolešljiv prid., odr. v. bolešljivi - koji je 
neotporan, sklon pobolijevanje, slaba 
zdravlja.

bolešljivost im. ž. r., instr. jd. bolešljivo- 
šću/bolešljivosti - osobina onoga ko je 
neotpran, sklon poboljevanju. 

boleština im. ž. r., augm. - teška bolest, 
bolid im. m. r. (grč.), g. jd. bolida - mete

or koji se raspada pri ulasku u atmosfe
ru; naziv veoma brzog trkaćeg automo
bila.

bolnica im. ž. r. - institucija za smještaj i 
liječenje bolesnika, 

bolničar im. m. r. - osoba koja njeguje 
bolesnike u bolnici, 

bolničarka im. ž. r., dat. jd. bdlničarki - 
medicinska sestra, 

bolničarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na bolničare i bolničarke, 

bolnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
bolnicu i sve što joj pripada. 

bolno pril. - s bolom.
bolovanje gl. im. s. r. od glagola bolovati 

- odsustvovanje s posla zbog bolesti, 
bolovati gl. nesvrš., prez. bolujem - biti 

bolestan. 
bolje pril., komp. od dobro, 
boljeti gl. nesvrš., prez. bdll -  stalno 

osjećati trajanje boli. 
boljitak im. m. r., g. jd. boljitka, n. mn. 

boljki - bolji život, prevazilaženje bije
de; mir, obilje, blagostanje, 

boljka im. ž. r., dat. jd. boljci, g. mn. 
boljki - bolest; stalna lakša bol; prenes. 
slaba tačka, ono u čemu je neko slab. 

boljševički prid. odr. v. (rus.) - koji 
pripada boljševizmu i boljševicima.

45 boranje

boljševički pril. - kao boljševici, na bo
ljševički način, 

boljševik im. m. r. (rus.) - pripadnik ruske 
Socijaldemokratske radničke partije od 
1903. godine; komunista koji ispred 
svoje partije provodi represivnu državnu 
politiku.

boljševizam im. m. r., g. jd. boljševizma - 
teorija i metode djelovanja komunisti
čke partije i revolucionara radi stvaranja 
komunističkog društvenog sistema, 

boljševizirati gl. svrš i nesvrš., prez. 
boljševizlram - provoditi osnovne ideje 
boljševizma radi stvaranja komunistič
kog društvenog sistema; uvesti ili uvo
diti boljševizam. 

bomba im. ž. r. (fr.-njem.), g. mn. bombi - 
eksplozivno borbeno sredstvo namije
njeno za razaranje; prenes. jak i preci
zan udarac loptom; neka vijest koja sve 
potrese.

bombarder im. m. r. (fr.), g. jd. bombar
dera - posebna vrsta aviona iz kojeg se 
ispuštaju bombe kako bi se razorilo 
određeno opasno područje, 

bombardiranje/bombardovanje gl. im. 
s. r. - bacanje bombi na određeno opas
no područje, 

bombardirati/bombardovati gl. svrš. i 
nesvrš., prez. bombardlram/bdmbardu- 
jem  - baciti ili bacati bombe radi razara
nja, vršiti bombardovanje, 

bombardon im. m. r. (fr).), g. jd. bombar- 
dćna - najveći puhački muž. instrument, 

bombastičan prid. (fr.), odr. v. bombasti
čni - pretjeran, sadrži previše ukrasa, su
više velikih i nepotrebnih riječi, 

bombastično pril. (fr.) - pretjerano, suviše 
kićeno, na bombastičan način, 

bombastičnost im. ž. r. (fr.), instr. jd. 
bombastičnošću/bombastičnosti - osobi
na onoga što je bombastično, 

bombaš im. m. r. (fr.), g. jd. bombđša - 
vojnik koji u borbi najčešće koristi bom
be; prenes. osoba koja slatkorječivošću 
hoće prevariti, zavrnuti koga radi vlasti
te koristi.

bombaški prid. odr. v. (fr.) - koji se odno
si na bombaše, 

bombaški pril. - na način bombaša, kao 
bombaš.

bombica im. ž. r. (fr.), đem. - mala 
bomba; prenes. poslastica, kolačić.

bombon im. m. r. (fr.), g. jd. bombona - 
bombona, slatkiš od šećera i drugih sa
stojaka koji se ne guta, nego se sporo 
otapa u ustima, 

bombona im. ž. r. (fr.), g. jd. bombone - 
bombon.

bombonjera im. ž. r. (fr.) - kutija u kojoj 
su razne vrste bombona. 

bon im. m. r. (fr.), n. mn. bonovi - vrije
dnosni papir koji se može koristiti za 
kupovinu robe, kao nalog za isplatu 
novca, potvrda o primljenom novcu itd. 

bonapartizam im. m. r. (fr.), g. jd. bona
partizma - tip vladavine kakva je bila u 
Francuskoj za vrijeme Napoleona Bona
parte i svaka vladavina njoj slična, 

bonifikacija im. ž. r. (lat.) - popust u 
cijeni; odobrenje računa; odšteta, nakna
da.

bonitet im. m. r. (lat.-franc.), g. jd. boni
teta - sposobnost otplate kredita; vrijed
nost zemljišta prema kvalitetu, 

bonton im. m. r. (fr.), g. jd. bontona - 
skup pravila i načina prikladnog i dob
rog ponašanja u društvu, 

bonvivan im. m. r. (fr.), g. jd. bonvivana - 
osoba koja nije zaineresirana za rad, ne
go samo cijeni provod u životu i sve to
me podređuje, 

bonvivanski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na bonvivane. 

bonvivanski pril. - na način bonvivana, 
kao bonvivan. 

bor1 im. m. r., n. mn. borovi - vrsta zim
zelenog drveta, jedna od biljaka četina
ra.

bor2 im. m. r. (perz.) - hemijski elemenat 
(B), nalazi se u prirodi kao borna kise
lina.

bora im. ž. r. - najčešće crta na koži lica. 
borac im. m. r., g. jd. borca, g. mn. bora

ca - osoba koja se za nešto bori (u ratu, 
životu i sl.), 

borački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
borce, npr. borački staž. 

borak im. m. r., đem. - mali bor. 
boraks im. m. r. (perz.) - hemijski spoj 

bora, natrija i kisika u listićavim krista
lima.

boranija im. ž. r. (ar.) - mahune; pren.
ljudi koji nisu bitni u kakvoj hijerarhiji, 

boranje gl. im. s. r. - nastajanje bora na 
licu; nabiranje tkanine.
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borati se gl. nesvrš., prez. bora se - dobi
vati bore na licu; prenes. kad se nabira 
platno ili tkanina, 

boravak im. m. r., g. jd. bdravka, n. mn. 
bdravci, g. mn. bdravaka - vrijeme pro
vedeno na nekom mjestu, 

boravišni prid. - koji se odnosi na bora
vište.

boravište im. s. r. - mjesto boravka, pre
bivalište.

borba im. ž. r., g. mn. bdrbi/borba - 
sukob dviju sila radi ostvarivanja pobje
de; nastojanje u savladavanju životnih 
nedaća.

borben prid., odr. v. bdrbeni - koji je 
sklon borbi, s voljom i željom da se 
bori.

borbenost im. ž. r., instr. jd. bdrbenošću/  
bdrbenosti - svojstvo osobe koja je 
borbena.

bordel im. ž. r. (fr.) - kupleraj, javna 
kuća.

bordo nepromj. prid. (fr.) - tamnocrvena 
boja.

bordura im. ž. r. (fr.) - ukrasna vrpca za 
opšivanje ruba tkanine, 

borer im. m. r. (njem.) - svrdlo, 
borgis im. m. r. (fr.) - naziv za veličinu 

štamparskih slova od devet tačaka, 
borić im. m. r., đem. - mali bor. 
borija im. ž. r. (tur.) - truba, 
borik im. m. r., g. jd. borika - šuma u 

kojoj su stabla bora. 
borika im. ž. r., dat. jd. bdrici, g. mn. 

borika - vitko stablo bora; puzavica koja 
se penje uz bor. 

borilački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sport u kojem se bori, npr. boks. 

borilište im. s. r. im. s. r. - mjesto gdje se 
bori (ring, arena), 

boriti se gl. nesvrš., prez. bčrim se - 
sudjelovati u borbi kako bi se savladao 
direktni protivnik i postigla pobjeda; u 
borbi pokušavati savladati neku životnu 
ne-daću i sl. 

borje zbir. im. s. r. - borik, 
borni prid. odr. v. - koji određuje da je 

kakvo vozilo namijenjeno za borbu, 
borniran prid. (fr.), odr. v. bdrnirani - 

koji je ograničenih pogleda, nema širinu 
razumijevanja. 

borov prid., odr. v. bdrovi - koji potiče od 
bora.

borovica im. ž. r. - biljka kleka i rakija od 
ploda te biljke; klekovača, 

borovina im. ž. r. - borovo drvo kao 
sirovina za dalju obradu, 

borovit prid., odr. v. boroviti - šumsko 
područje koje obiluje stablima bora. 

borovnica im. ž. r. - slatki tamnoplavi 
plod u obliku bobice koji raste na isto
imenom grmu. 

borovnjak im. m. r., g. jd. borovnjaka - 
borova šuma, borik, 

boršč im. m. r. (rus.) - supa od razne 
zeleni i mesa uz obavezno dodanu cvek- 
lu.

bos prid. - golih stopala, neobuven, boso
nog.

Bosanac im. m. r., g. jd. Bosđnca, n. mn 
Bosđnci, g. mn. Bdsanaca - stanovnik 
Bosne.

Bosanka im. ž. r., dat. jd. Bdsanki - stano
vnica Bosne, 

bosanski prid. - koji se odnosi na Bosnu i 
Bosance.

bosanski pril. - na način Bosanaca, kao 
Bosanci.

bosanskohercegovački prid. odr. v. - koji 
se odnosi na državu Bosnu i Hercego
vinu kao jedan pojam.

Bosfor im. m. r. (grč.) - morski tjesnac, 
prolaz iz Crnog u Mramorno more. 

bosiljak im. m. r., g. jd. bdsiljka - biljka 
ugodna mirisa i začin od te biljke, 

bosilje zbir. im. s. r. - bosiljak.
Bosna im. ž. r. - dio države Bosne i 

Hercegovine koji se po gruboj odredbi 
prostire od Ivansedla na sjever do rijeke 
Save, na zapad do Une i na istok do Dri
ne, skraćeni naziv za državu Bosnu i 
Hercegovinu, 

bosonog prid., odr. v. bosdnogi - koji je 
bosih nogu, neobuven, bez obuće i čara
pa.

bosotinja im. ž. r. - stanje onoga ko je 
bos; bijeda, siromašvo. 

bostan im. m. r. (perz.) - lubenica, karpu- 
za; mjesto gdje raste bostan, 

bosti gl. nesvrš., prez. bddem, rad. prid. 
bo, trp. prid. bdden - nečim šiljatim 
(igla, nož, žaoka, žalac i sl.) ubadati u 
nešto.

bošča im. ž. r. (perz.), g. mn. bošči/bošča 
- ženska marama za pokrivanje glave; 
zavežljaj; kecelja.
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boščaluk im. m. r. (perz.-tur.), n. mn. 
boščaluci - dar zamotan u bošču koji 
daje mlada, nevjesta, 

bošnjački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Bošnjake.

Bošnjak im. m. r., n. mn. Bošnjaci - 
pripadnik bošnjačke nacije.

Bošnjakinja im. ž. r. - pripadnica bošnja
čke nacije.

Bošnjanin im. m. r., n. mn. Bdšnjani - 
naziv za narod koji je živio u srednjo
vjekovnoj Bosni prije dolaska Turaka, 

bošnjaštvo im. s. r., g. mn. bdšnjaštava - 
politički pokret koji se zasniva na pojmu 
Bošnjak.

botaničar im. m. r. - osoba koja se bavi 
proučavanjem biljnog svijeta, 

botaničarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na botaničare, 

botanički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
botaniku.

botanika im. ž. r. (grč.), dat. jd. botanici - 
dio biologije koji se bavi proučavanjem 
života biljaka, 

bova im. ž. r. (tal.) - plutača na moru 
učvršćena sidrom. 

boza im. ž. r. (perz.) - osvježavajuće piće 
koje se pravi od kukuruzova brašna, 
šećera i vode, buza. 

bozadžija im. m. r. (perz.-tur.) - onaj_koji 
pravi i prodaje bozu. 

božanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
božanstvo, pripada ili ima njegove oso
bine; izvanredno lijep, najboljih osobi
na; božanstven, 

božanstven prid., odr. v. božanstveni - 
božanski, ob. kad se govori o ljepoti i sl. 
vrlinama.

božanstvo im. s. r., g. mn. božanstava - 
biće božanskog porijekla, 

božica im. ž. r. - boginja.
Božić im. m. r. - blagdan ili praznik na 

koji se slavi rođenje Isusa Krista/Hrista, 
katolici u decembru, a pravoslavci u 
januaru.

božićevati gl. nesvrš., prez. bdžićuje - 
slaviti Božić, provoditi dane u vrijeme 
Božića.

božični prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Božić.

božićnica im. ž. r. - jabuka koja dospijeva 
u doba Božića i daje se kao dar; plaća ili 
druga nagrada koja se dijeli o Božiću.

božiji prid. - koji se odnosi na Boga ili mu 
pripada.

božur im. m. r., g. jd. bdziira- zeljasta 
biljka sa velikim crvenim cvjetovima, 

brabonjak im. m. r., g. jd. brabčnjka, n. 
mn. brabonjci, g. mn. brabonjakd - 
ovčiji ili koziji izmet nalik na bobice, 

braco im. m., g. jd. brđce/braca - hip. od 
brat.

brač im. m. r. (tal.) - žičani instrument 
dubljeg tona, tambura, 

bračni prid. - koji se odnosi na brak. 
braća zbir. im. od brat - osobe muš. pola 

kojima su isti otac i majka. 
brada im. m. r., g. mn. brada - dio lica 

ispod usta, dlake na tom dijelu lica. 
bradat prid., odr. v. bradati - neobrijan, 

zarastao u bradu, 
bradavica im. ž. r. - okrugla izraslina na 

koži; vrh dojke, 
bradavičast prid., odr. v. bradivičasti - 

nalik na bradavicu, poput bradavice, 
bradavičav prid., odr. v. bradavičavi - 

pokriven sa mnogo bradavica, 
bradetina im. ž. r., augm. i pejor. od bra

da - velika brada, bradurina. 
bradica im. ž. r., đem. i hip. - mala brada, 
bradonja im. m. r., g. mn. bradonja - 

osoba koja nosi bradu; četnik, 
bradurina im. ž. r., augm. i pejor. od 

brada - bradetina, 
bradva im. ž. r. - sjekira široke oštrice, 
brahikefalan prid. (grč.), odr. v. brahike- 

fa ln i - široke i okrugle lubanje, 
brahman im. m. r., g. jd. brahmana - oso

ba koja prihvaća i slijedi brahmanizam, 
brahmanizam im. m. r. (sanskrt) - vjero

vanje i spoznaje o Brahmi, stvoritelju 
svih stvari i principa stvaranja, 

brajan im. m. r., hip. od brat - brajko, 
poštapalica u obraćanju, moj brajane, 
brajko.

brak im. m. r., mn. brakovi - građanskim 
ili religioznim zakonima i propisima 
regulisan zajednički život muškarca i 
žene.

brakolomstvo im. s. r. - narušavanje prin
cipa na kojima počiva institucija braka, 
nesuglasice između muškarca i žene 
koje dovode do razilaženja i razvoda, 

brale/brale im. m. r., g. jd. brale/braleta - 
hip. od brat.
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brana im. ž. r. - prepreka pomoću koje se 
drži željeni nivo vode u akumulacionom 
jezeru; nasip koji onemogućava izlijeva
nje rijeke i poplavu; prepreka i pregrada 
bilo čemu.

branič im. m. r., g. jd. braniča- osoba 
koja nešto brani, ob. igrači iz uže odbra
ne u fudbalu (golman i bekovi), 

branik im. m., g. jd. branika - ono što ne
što čini sigurnijim, zaštićuje, npr. zaštita 
na putevima iznad provalije, rampa na 
prelazu preko šina i sl. 

branilac im. m. r., g. jd. branioca, g. mn. 
branilaca - branitelj, zaštitnik, koji čuva 
i brani nešto svoje, 

branioče v prid. odr. v. - koji pripada bra
niocu.

branitelj im. m. r. - branilac, 
branjenje gl. im. s. r. - odbrana, zaštita; 

zastupanje na sudu; zabrana, uskraćiva
nje.

braniti gl. nesvrš., prez. branim - štititi 
život i sve ostalo svim sredstvima od 
napada, nepogode, raznih opasnosti; za
stupati koga na sudu kao advokat; 
uskraćivati, zabranjivati nekome što. 

branša im. ž. r. (fr.) - u žarg. pripadnici 
iste djelatnosti, posla, struke, 

branjenik/branjenik/branjenik im. m. 
r., n. mn. branjenici/brđnjenici/branje- 
nici - onaj koji je branjen, 

branjenica/branjenica/branjenica im ž.
r. - žena koju brane, 

branjevina im. ž. r. - mlada šuma u kojoj 
nije dozvoljena sječa; livada na kojoj se 
ne može napasati stoka; zabran, 

braon neprom. prid. (njem.) - smeđ. 
brašnast prid., odr. v. brašnasti - nalik na 

brašno, u prahu, 
brašnen prid. odr. v. brašneni - koji je 

pripremljen od brašna ili služi za brašno 
(brašnena vreća), 

brašnenica/brašnenica im. ž. r. - jelo od 
brašna pripremljeno za put, ob. pogača, 

brašno im. s. r. - u mlinu samljeveno 
zrnevlje neke od žitarica (pšenice, zobi, 
raži itd.).

brašnjav prid, odr. v. brašnjavi - posut 
brašnom.

brat im. m. r. - muška osoba među 
djecom od istih roditelja, za razliku od 
polubrat, koji je od jednog zajedničkog 
roditelja; term. koji služi za oslovlja-

vanje unutar neke skupine ljudi ujedi
njenih vjerski, rasno, politički itd. 

bratac/bratac im. m. r., hip. od brat. 
bratanac im. m. r., g. jd. bratđnca - ami- 

džin, dajdžin (stričev, ujakov) sin. 
branje gl. im. s. r. - prikupljanje plodova. 
brati gl. nesvrš., prez. berem - prikupljati, 

otkidati plodove, cvijeće i sl. 
bratić im. m. r. - v. bratanac, 
bratija zbir. im. ž. r. - kaluđeri u pravo

slavnom manastiru; pejor. neka skupina 
koja radi protiv drugih ljudi; klika, ma
fija.

bratimljenje gl. im. s. r. - sklapanje brat
skih odnosa među ljudima koji nisu od 
istih roditelja, 

bratimiti se gl. nesvrš., prez. bratimim se 
- sklapati bratske odnose iako nema 
krvnog srodstva; sklapati čvrsto prijate
ljstvo.

bratimstvo im. s. r. - pobratimstvo, 
bratiti se gl. nesvrš., prez. bratim se - 

bratimiti se. 
bratoljublje im. s. r. - ljubav prema bratu, 

bližnjima; čovjekoljublje, 
bratoubilački prid. odr. v. - koji se odno

si bratoub(oj)icu. 
bratoubilački pril. - kao bratoub(oj)ica, 

na način bratoub(oj)ice. 
bratoubistvo im. s. r. - bratoubojstvo. 
bratoub(oj)ica im. m. r. - onaj koji je 

ubio svoga brata, 
bratoubojstvo im. s. r. - bratoubistvo. 
bratov(ljev) prid. odr. v. - koji pripada 

bratu.
bratovština im. ž. r. - vjersko ili kakvo 

drugo udruženje zasnovano na određe
nim čvrstim pravilima, 

bratski/bratski prid. - koji se odnosi na 
brata i braću, 

bratski/bratski pril. - na način brata i 
braće, kao braća, 

bratstvo im. s. r., g. mn. bratstava - odnos 
između braće; hist. više porodica u 
srodničkim odnosima; svojta; vjerska i 
dr. udruženja onih koji se oslovljavaju 
sa “brat” i “braća”, 

bratučed im. m. r. - bratov sin. 
brav im. m. r. - ovca ili koza pojedinačno. 
brava im. ž. r. - metalni mehanizam sa 

ključem koji služi za zaključavanje vra
ta.

49 brenta

bravar im. m. r. - zanatlija šire metalske 
struke; doslovno: stručnjak za brave, 

bravarija im. ž. r. - bravarski zanat; bra
varstvo; bravarska radionica; svi tipovi 
brava i drugih predmeta koje izrađuju i 
postavljaju bravari, 

bravarski prid. - koji se odnosi na bra
variju i bravare, 

bravče im. s. r., g. jd. brđvčeta - đem. od 
brav.

bravetina im. ž. r. - ovčetina, bravlje 
meso.

bravlji/bravlji prid. - koji je od brava. 
bravo! uzv. (njem.-tal.-fr.) - odlično! Iz

vrsno!
bravura im. ž. r. - neki izvrstan potez, 

npr. vješt dribling u nogometu, 
bravurozan prid., odr. v. bravurdzni - 

koji ima osobine bravure, izvrstan, vješt, 
brazda im. m. r., g. mn. brazdi - trag pre- 

vrnutih slojeva zemlje koji ostaje nakon 
oranja; jaka bora na licu. 

brazdati gl. nesvrš., prez. brazdam - ora
ti, plugom prevrtati zemlju, jedna faza u 
pripremi zemlje za sijanje usjeva, 

brazdica im. ž. r. - đem. od brazda, 
brazgotina im. ž. r. - trag na koži koji je 

ostao nakon zarasle rane.
Brazil im. m. r., g. jd. Brazila - država u 

Južnoj Americi.
Brazllija im. ž. r. - drugi uobičajeni naziv 

za državu Brazil, 
brbljalo im. s. r. - osoba koja voli brbljati, 

puno pričati, naklapati, 
brbljarija im. ž. r. - svojstvo priče o 

nevažnim stvarima, naklapanje o besmi
slicama.

brbljanje gl. im. s. r. - brbljarija, nakla
panje.

brbljati gl. nesvrš., prez. brblja - puno 
pričati o nevažnim stvarima, govoriti 
besmislice, naklapati, 

brbljiv prid, odr. v. brbljivi - onaj koji 
mnogo brblja, 

brbljivac im. m. r., g. jd. brbljivca - 
osoba koja mnogo brblja, brbljalo, 

brbljivko im. m. r. - brbljivac, brbljalo, 
brbljivost im. ž. r., instr. jd. bfbljivošću/ 

brbljiv osti - osobina onog koje brbljiv, 
brbot im. m. r. - klokot; glas purana, 
brbotati gl. nesvrš., prez. brboćem - klo

kotati.
Brčak im. m. r. - stanovnik Brčkog.

Brčanka im. ž. r., dat. jd. Brčanki - 
stanovnica Brčkog. 

brčkati (se) gl. nesvrš., prez. brčkam (se)
- činiti pokrete rukama ili kakvim 
predmetom u vodi bez nekog reda; igrati 
se u vodi.

brčnuti (se) gl. svrš., prez. brčnem (se) - 
učiniti pokrete bez reda u vodi, bućnuti 
(se).

brdašce im. s. r. , đem. i hip. od brdo. 
brdeljak im. m. r., đem. od brdo. 
brdina im. ž. r., augm. od brdo - veliko 

brdo.
brdo im. s. r., g. jd. brda, g. mn. brda - 

geografski naziv za uzvišenje zemlje 
koje je manje od planine; prenes. velika 
količina nečeg nabacanog bez reda; dio 
stana za tkanje čilima, 

brdovit prid., odr. v. brddviti - kad je neki 
kraj (prostor, područje) sav od brda. 

brdski prid. odr. v. - koji živi u brdima, 
koji se odnosi na brda. 

brđanin im. m. r., n. mn. br dani - osoba 
koja živi u brdima, 

brđanka im. ž. r., dat. jd. brđanki - žena 
brđanin.

brecati (se) gl. nesvrš., prez. brecam (se)
- biti osoran, osijecati se na koga; trzati 
se ili trznuti se od straha, lecnuti se.

brecnuti (se) gl. svrš., prez. brecnem (se)
- trznuti se od straha, lecnuti se. 

brektanje gl. im. s. r. - stvaranje buke,
tutnjanje.

brektati gl. nesvrš., prez. brekćem - pro
izvoditi zvuk kao motorno vozilo; bu
čati, tutnjati. 

breme im. s. r., g. jd. bremena - teret, 
nešto teško što nosimo na leđima; pre
nes. obaveza; duševna teškoća, 

bremenita/bremenita prid. - trudna, no
seća, gravidna, u drugom stanju; prenes. 
previše problema koji traže rješenje, 
npr. bremenita situacija, 

bremenitost im. ž. r., instr. jd. bremenito- 
šću/bremenitosti - svojstvo onoga ko je 
bremenit.

bremze im. s. r. (njem.) - češće: kočnica, 
bremzati gl. nesvrš. (njem.) - češće: ko

čiti.
brenta im. ž. r. (tal.) - drvena posuda u 

koju se bere grožđe.
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breskovača im. ž. r. - rakija koja je od 
breskve ili ona kojoj je dodata aroma 
breskve.

breskva im. ž. r., g. mn. breskvi/bresaka 
- voćka i njen veoma ukusan plod. 

breskvica im. ž. r., đem. od breskva, 
breskvlk im. m. r. - parcela na kojoj je 

voćnjak stabala breskve. 
brestov prid. odr. v. - koji je od drveta 

brijesta.
breša im. ž. r. (fr.) - otvor, prolaz za nešto 

što će se proširiti, što će biti veće (vojni 
napad, neka neželjena pojava, 

brevijar im. m. r., g. jd. brevijara - knjiga 
svakodnevnih molitvi kod katolika; pre
nes. neka veoma bitna knjiga. 

breza im. m. r. - vrsta listopadnog drveta- 
bije boje stabla s lišćem koje treperi, 

brezovača im. ž. r. - metla od brezovog 
drveta naročito pogodna za uređivanje 
dvorišta, travnjaka; batina od breze, 

brezovina im. ž. r. - brezovo drvo kao 
građa.

brežić im. m. r., đem. i hip. od brijeg, 
brežuljak im. m. r., đem. - mali brijeg, 
brežuljkast prid., odr. v. brežuljkasti - 

pun brežuljaka, sastoji se od brežuljak, 
brgljez im. m. r. - ptica pjevica. 
brgljun im. m. r., g. jd. brgljuna - vrsta 

morske ribe; inćun, 
brico im. m. r., hip. od brijač. 
brid im. m. r., n. mn. bridovi - ivica, linija 

na kojoj se sijeku dvije plohe, 
bridak prid., odr. v. britki - oštar (britka 

sablja).
briditi/bridjeti gl. nesvrš. prez. bridim - 

osjećati na koži neprijatno peckanje, bol 
i sl. od hladnoće, šamara, dodira žare. 

bridž im. m. r. (engl.) - vrsta kartaške igre 
u kojoj sudjeluju četiri igrača, dva 
protiv dva.

briga im. ž. r., dat. jd. brizi, g. mn .briga  - 
osjećaj uznemirenosti zbog nekog pro
blema, ono što nameće takva osjećanja; 
misao o ostvarivanju kakve zamisli, 

brigada im. ž. r. (fr.) - vojna jedinica; 
terenska radna jedinica specijalizirana 
za određenu vrstu posla, 

brigadir im. m. r., g. jd. brigadira - 
zapovjednik brigade u nekim vojskama; 
vođa (šef) radne brigade, 

brigadni prid. odr. v.- koji se odnosi na 
brigadu.

brijač im. m. r., g. jd. brijđča - onaj koji 
brije; britva, 

brijačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
brijača.

brijaći prid. koji se odnosi na bri-janje, 
npr. aparat, 

brijati gl. nesvrš., prez. brijem - pomoću 
sapuna i britve uklanjati dlake s brade, 
ili brijaćim električnim aparatom, 

brijeg im. m. r., n. mn. bregovi - manje 
brdo.

brijest im. m. r., n. mn. brijestovi - listo- 
padno, bjelogorično drvo. 

briket im. m. r. (fr.), g. jd. briketa - vrsta 
uglja za loženje koji je proizveden pod 
pritiskom.

brilijant/briljant im. m. r. (fr.) - brušeni 
dijamant.

briljantan prid., odr. v. briljantni - koji je 
vrlo precizno i sjajno izrađen, koji se 
ističe izvanrednim kvalitetom; vrlo 
uspješan, blistav (kad je riječ o osobi, 
tekstu, kakvoj muž. izvedbi i sl.), 

brinet im. m. r. (fr.) - osoba smeđe kose. 
brineta im. ž. r. - ženska osoba smeđe 

kose.
brinuti (se) gl. nesvrš., prez. brinem (se) - 

biti u brizi, osjećati uznemirenost; sta
rati se da nešto bude kako treba ili o 
nekome, voditi brigu, 

brlo im. m. r. (tal.) - oznaka tempa u mu
zici, živahnost, 

bns im. m. r., n. mn. brisovi - uzorak 
sekreta uzet od bolesnika radi pronala
ženja uzročnika bolesti, 

brisač im. m. r., g. jd. brisača - dio na 
automobilu za brisanje prednjeg i zad
njeg stakla, 

brisani prid. odr. v. - otvoren, pregledan, 
čist, npr. brisani prostor, 

brisati gl. nesvrš., prez. brišem - uklanjati 
nešto što ne želimo na kakvoj površini, 
npr. gumicom brisati tragove olovke, 
brisačem vodu i nečistoću sa vjetro
brana, krpom prašinu sa stvari itd. 

britanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Britaniju i Britance, 

britko pril. - oštro.
britkost im. ž. r., instr. britko šć u/b čitko

sti - osobina onoga što je britko, 
britva im. ž. r., g. mn. britvi/britdva - 

veoma oštro sječivo koje služi za brija
nje.
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britvica im. ž. r. hip. i đem . od britva, 
britvurina im. ž. r. augm. i pejor. od bri

tva, velika britva, 
brizgalica im. ž. r. - naprava za ubrizga

vanje tečnosti; šprica, 
brizgati gl. nesvrš., prez. brizgam - izla

ženje tekućine u jakom mlazu pod priti
skom; šikljati, 

briznuti gl. svrš., prez. briznem - šiknuti, 
naglo poteći, 

brižan prid., odr. v. brizni - pažljiv, bri
žljiv, savjestan; koji je u brigama, 

brižljiv prid., odr. v. brižljivi - brižan, 
pažljiv itd.

brižljivo pril. - pažljivo, savjesno, s puno 
brige.

brižljivost im. ž. r., instr. jd. brižljivo- 
šću/brižljivosti - osobina onog ko je 
brižljiv.

brižnost im. ž. r., instr. jd. brižnošću/ 
briižnosti - osobina onoga ko je brižan, 

brk im. m. r., n. mn. brci/brkovi - dlake 
koje kod muškaraca rastu između nosa i 
gornje usne. 

brkat prid., odr. v. brkati - koji ima 
brkove.

brkati gl. nesvrš., prez. brkam - miješati 
pojmove, zamjenjivati jedne nekim dru
gim, dolaziti u zabunu, ne razlikovati 
jednu stvar od druge, 

brklja im. ž. r., g. mn. brklji - rijetko, 
običnije: rampa, 

brlog/brlog im. m. r., n. mn. brlozi/brlozi 
- zaklonjeno skrovište u kojem borave 
životinje; pejor. prljava, neuredna i 
zapuštena prostorija, 

brlja im. ž. r. - veoma loša rakija, 
brljati gl. nesvrš., prez. brljam - kaljati, 

činiti blatnjavim; prenes. ne raditi kako 
bi trebalo, činiti greške u radu; pričati 
nevezano, iznositi besmislice, 

brljavac im. m. r., g. jd. brljavca - osoba 
koja brlja, brljivac, brljivko. 

brljaviti gl. nesvrš., prez. brljavim - brlja
ti.

brljiv prid., odr. v. brljivi - koji brlja, kva
ri; nepouzdan, neuredan, 

brljivo pril. - na brljiv način, nepouzdano, 
neuredno.

brljotina im. ž. r. - loše izveden posao, 
brnja im. ž. r. - mrlja drugačije boje od 

ostale dlake oko usta koze ili ovce.

brnjica im. ž. r. - kožna futrola koja se 
psu stavlja na njušku kako ne bi mogao 
ujesti.

brod im. m. r., g. jd. brdda - veliko plo
vno sredstvo na razne pogone i sa raz
nim namjenama u plovidbi; mjesto na 
rijeci gdje je plića voda i gdje se može 
lahko pregaziti, preći, gaz. 

brodar/brodar im. m. r., g. jd. brodđra/ 
brodara - osoba kojoj je struka brodar
stvo, rad s brodovima, sklapanje raznih 
poslova vezanih za plovidbu, 

brodarenje im. s. r. - djelatnost vezana za 
obavljanje prevoza brodovima, brodar
stvo.

brodarica im. ž. r. - po usmenom preda
nju vodena vila koja uzima brodarinu, 
brodarka.

brodariti gl. nesvr., prez. brddarim - 
baviti se brodarstvom kao zanimanjem, 

brodarka im. ž. r., dat. jd. brddarki - vila 
brodarica.

brodarski prid. - koji se odnosi na bro
dare, brodove i brodarstvo, 

brodarstvo im. s. r. - obavljanje prevoza 
brodovima, brodarenje; obrazovanje ko
je osposobljava za bavljenje tom djelat
nošću.

brodica im. ž. r. - manji brod za kraću 
priobalnu plovidbu, 

brodić im. m. r. đem. i hip. od brod, mali 
brod.

broditi gl. nesvrš. - kad se brod kreće po 
vodi, ploviti; prelaziti rijeku, gazeći, 

brodogradilište im. s. r. - preduzeće u 
kojem rade brodograditelji na izradi i 
održavanju brodova, 

brodograditelj im. m. r. - osoba kojoj je 
zanimanje izrada brodova, 

brodolom im. m. r. - slom broda u 
plovidbi koje se može završiti i poto- 
nućem.

brodolomac im. m. r., g. jd. brodolomca, 
n. mn. brodolomci, g. mn. brodoldmaca 
- rjeđe: brodolomnik, osoba koja je bila 
na brodu za vrijeme brodoloma, onaj ko 
je preživio brodolom, 

brođotočac im. m. r., g. jd. brodotdčca, n. 
mn. brodotdčci, g. mn. brodotdčaca - 
školjkaš, onaj koji buši, toči, rastače 
drvo broda.
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brodovlasnik im. m. r. - vlasnik jednog ili 
više brodova, vlasnik brodarske kompa
nije.

brodski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
brod.

Brođanin im. m. r., n. mn. Brođani - 
stanovnik Bosanskog Broda.

Brođanka im. ž. r., dat. jd. Brođanki - 
stanovnica Bosanskog Broda. 

broj im. m. r. - oznaka za količinu jedinki 
izraženih brojkom; vrsta riječi kojom 
izražavamo količinu ili red. 

brojač im. m. r., g. jd. brojača - osoba ili 
kakva sprava koja broji; aparat za mje
renje utroška (struje, plina, vode); broji
lo, sat, mjerilo, 

brojan prid., odr. v. brojni - mnogobro
jan, ima velik broj nečega, 

brojanice im. ž. r. plur. tantum - niska 
nanizanih zrna koja se drži među prsti
ma za vrijeme molitve; krunica, 

brojanje gl. im. s. r. od glagola brojati - 
postupak utvrđivanja ukupne količine 
onoga što se broji, 

brojati gl. nesvrš. prez. brdjim - način 
utvrđivanja količine imenujući svaku 
jedinicu pojedinačno, 

brojčanik im. m. r. - prednja strana sata 
sa brojkama; ploča sa brojevima kojima 
se nešto mjeri, 

brojilac im. m. r., g. jd. brdjioca, g. mn.
brdjilaca - brojitelj, onaj koji broji, 

brojilo im. s. r. - aparat za mjerenje, bro
jač, sat, mjerilo, 

brojitelj im. m. r. - brojilac, 
brojka im. ž. r., dat. jd. brojci, g. mn.

brdjki- znak za broj, cifra, 
brojnik im. m. r., n. mn. brojnici - gornji 

broj u razlomku, broj koji se dijeli, 
brojno pril. - izraženo u brojevima, 
brojnost im. ž. r., instr. jd. brćjnošću/ 

brojnosti - osobina onoga što je brojno, 
brokat im. m. r. (tal.), g. jd. brokata - 

svila protkana zlatnim ili srebrenim niti
ma.

broker im. m. r. (engl.) - osoba koja na 
berzi prati rast i pad vrijednosti dionica, 
prodaje ih ili posreduje u kupovini; 
mešetar na berzi, 

brom im. m. r. - hemijski elemenat (Br), 
bronhije/bronhije im. ž. r. mn. (grč.) - 

niz sitnih dijelova pluća.

bronhitis im. m. r. (grč.) - bolest pluća 
uzrokovana nahladom, upala sluznice 
bronha.

bronza im. ž. r. (tal.) - legura bakra i 
kositra.

bronzan prid., odr. v. brdnzani - koji je 
od bronze, brončan, 

bronzln im. m. r. (tal.) - kotlić od bronze 
u kojem se kuha nad otvorenom vatrom, 

broš im. m. r. (fr.) - vrsta ženskog nakita 
koji se može pričvrstiti na odjeću, 

brošlran prid., odr. v. brdširani - koji ima 
korice od kartona, mehki povez, 

broširati gl. svrš i nesvrš., prez. brdširam
- ukoričiti knjigu u mehki povez, 

brošura im. ž. r. (fr.) - knjižica u mehkom
povezu u kojoj se razmatraju neke aktu
elne teme ili daju kakve informacije, 

brrr uzv. - izražava osjećaj hladnoće ili se 
iznosi stav prema onome što izaziva 
strah.

brstiti gl. nesvrš., prez. brstim - kad koza 
ili neka druga životinja otkida lišće sa 
grana kakvog drveta, 

bršljan im. m. r. - zimzelena biljka penja
čica.

brucoš im. m. r. - student prve godine na 
fakultetu, 

brujanje gl. im. s. r. - od gl. brujati, 
brujati gl. nesvrš., prez. brujim - čuti se 

kao zvuk deblje žice na instrumentu; 
prenes. odjekivati, prenositi se od usta 
do usta; zvuk razgovora ljudi u kojem 
ne možemo prepoznati riječi i glasove, 

briika im. ž. r., dat. jd. bruci - sramota, 
ono čega se svako treba stidjeti, 

brukati (se) gl. nesvrš., prez. brukam (se)
- sramotiti koga; sramotiti sebe. 

brundanje gl. im. s. r.’izv. od brundati, 
brundati gl. nesvrš., prez. brundam - gla

sati se kao medvjed, mumljati, mrmljati; 
buniti se brundanjem, govoriti sebi u 
bradu.

brus im. m. r., g. jd. brusa, n. mn. brusovi
- posebna vrsta kamena za oštrenje no
ževa, kose.

brusač im. m. r., g. jd. brusača - brusilac, 
osoba koja brusi i ona kojoj je to zani
manje.

briisački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
brusače.

brusači prid. odr. v. - koji služi za bru
šenje, npr. b. kamen.
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brusar im. m. r. - osoba koja izrađuje 
bruseve.

brusarskl prid. - koji se odnosi na bru- 
sare.

brusilac im. m. r., g. jd. britsioca - bru- 
sitelj, brusač, 

brusilica im. ž. r. - alatka za brušenje i 
glačanje površine, 

brusionica im. ž. r. - prostorija u kojoj se 
brusi.

brusitelj im. m. r. - brusilac, brusač, 
brušenje gl. im. s. r. od brusiti, 
brusiti gl. nesvrš. - oštriti brusom sječivo 

noža i sl.; brušenjem glačati kakvu po
vršinu; prenes. jasno formulisati misao, 
pojam.

brusni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
brus i brušenje, 

brusnlk im. m. r., g. jd. brusnika - kamen 
podesan za izradu brusova, 

brutalan/brutalan prid. (fr ), odr. v. bru
talni/brutalni - surov, grub, divljački, 

bruto neprom. prid. (tal.) - količina novca 
zajedno s porezom; težina robe zajedno 
sa ambalažom, 

brvnara im. ž. r. - nastamba, kuća izgra
đena od brvana, 

brvno im. s. r. - veće drvo, balvan kojim 
se može premostiti potok ili od više 
brvana izgraditi brvnara, 

brz/brz prid., odr. v. brzi/brzi, komp. brži 
- hitar, koji sve obavlja ne trošeći puno 
vremena.

brzak im. m. r., g. jd. brzaka - mjesto na 
rijeci gdje je voda brza i jak; brzica, 

brzati gl. nesvrš., prez. brzam - brzo se 
kretati, stalno dodavati brzinu, npr. pri 
vožnji automobila; previše žuriti, 

brzica im. ž. r. - brzak, 
brzina im. ž. r. izv. - pojava koja ide uz 

sve što je brzo. 
brzinomjer/brzinomjer im. m. r. - napra

va za mjerenje brzine, 
brzinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

brzinu.
brzo/brzo pril. - hitro, naglo, odmah; na 

brz način, 
brzojav im. m. r. - telegram, depeša, 
brzometan prid., odr. v. brzometni - koji 

može brzo ispucati mnogo metaka, npr. 
brzometna puška, top. 

brzonog prid., odr. v. brzonogi - brzih 
nogu, brzo trči i može uteći.

brzopis im. m. r. - tip pisma u starim 
dokumentima. 

brzoplet(an) prid. - onaj koji brzo radi, 
brza, pa se zaplete i pogriješi, 

brzopletost im. ž. r., instr. brzopletošću/  
brzopletosti - svojstvo onoga ko je brzo
plet.

brzopletnost im. ž. r. - brzopletost, 
brzopotezni/brzopotezni prid. - brzih po

teza, u kojem se brzo vuku potezi, npr. 
brzopotezni šah. 

brzotlsak im. m. r. (hrv.) - štampanje, 
tiskanje pomoću strojeva, štamparskih 
mašina.

brže-bolje pril. - na brzu ruku, brzajući. 
buba im. ž. r. - insekt, kukac, 
bubac im. m. r., g. jd. bupca - želudac 

kod peradi i ptica, 
bubalica im. ž. r. - osoba koja uči napa

met, bez razumijevanja, biflant, bubant, 
štreber.

bubamara im. ž. r. - insekt sa prepo
znatljivim crvenim krugovima na crnim 
krilima; vjeruje se da najavljuje radost, 
vjenčanje, dolazak pisma; buba rada. 

bubanj im. m. r., g. jd. bubnja, n. mn. 
buubnjevi - muž. instrument sastavljen 
od šupljeg valjka preko kojeg je 
nategnuta koža. 

bubašvaba im. ž. r. - žohar, 
bubati gl. nesvrš., prez. bubam - udarati 

da odjekuje; udarati u bubanj; učiti na
pamet.

bubica im. ž. r. đem i hip. od buba - mala 
buba.

bubnuti gl. svrš., prez. bubnem - jako 
udariti koga; lupnuti, izvaliti kakvu bu
dalaštinu.

biibnjar/bubnjar im. m. r., g. jd. bu
bnjara/bubnjara - onaj koji udara u bu
banj; muzičar, 

bubnjati gl. nesvrš., prez. bubnjam - 
udarati u bubanj; davati ritam u muž. 
kompoziciji udaranjem u bubanj; pre
nes. kad neki zvuk kao udaranje u bu
banj, npr. kad pada krupa; dobovati, 

bubnjić im. m. r., đem. od bubanj; med.
bubna opna u uhu. 

bubreg im. m. r. (tur.), n. mn. bubrezi - 
organ koji luči mokraću; sa drugim bu
bregom nalazi se u sistemu organa za 
mokrenje.
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bubreščić im. m. r., đem. i hip. od bubreg
- mali bubreg.

bubrežast prid., odr. v. bubrežasti - ima 
olik bubrega, nalik na bubreg, 

bubrežni prid. odr. v. - koji pripada ili se 
odnosi na bubrege, 

bubrežnjak im. m. r., n. mn. bubrežnjaci
- bubrezi i loj kojim su obloženi; komad 
pečenja u kojem se nalaze bubrezi.

bubriti gl. nesvrš., prez. bubrim - uveća
vati se upijanjem vode; oticati, 

bubuljica im. ž. r. - prištić na licu. 
bubuljičav prid., odr. v. bubuljičavi - koji 

ima bubuljice. 
bubuljičavost im. ž. r., instr. jd. bubulji- 

čavošću/bubuljičavosti - svojstvo onoga 
ko ima bubuljice. 

bucmast prid., odr. v. bucmasti - koji je 
debeo i ima pune obraze. 

bučan prid., odr. v. bučni/bučni - koji je 
suviše glasan, koji pravi buku; pun bu
ke, npr. bučna kafana, 

bučati gl. nesvrš., prez. biičim - stvarati 
buku, galamiti, 

bučno/bučno pril. - s bukom, na bučan 
način.

bućkati gl. nesvrš., prez. bućkam - skakati 
u vodu, udarati po vodi, igrati se u vodi 
(što dočarava zvuk buć), 

bućnuti gl. svrš. prez. bućnem - skočiti u 
vodu, udariti po vodi, upasti u vodu, up. 
bućkati.

bućkuriš im. m. r., g. jd. bućkuriša - piće 
i hrana za koje ne znamo od čega su; 
ono što je bljutavo i bez ukusa, 

budak im. m. r. (tur.), g. jd. budaka - 
alatka za kopanje koja za razliku od 
motike ima uzak metalni dio, trnokop, 

budala im. ž. r. (ar.) - osoba koja zbog 
svojih nerazumnih postupaka odudara 
od okoline i izaziva podsmijeh, 

budalast prid. (ar.), odr. v. - budalasti - 
koji sliči budali, koji je budala, 

budalaš im. m. r. (ar.), g. jd. budalđša - 
koji ima ponašanje budale, koji budali, 

budalaština im. ž. r. (ar.) - neki postupak, 
nelogična izmišljotina i rezultati toga, 
glupost.

budalina im. m. r. (ar.), augm. od budala, 
budaliti gl. nesvrš. (ar.), prez. budalim - 

govoriti i ponašati se kao budala. 
budan prid., odr. v. budni - koji ne spava; 

koji je na oprezu.

budilica im. ž. r. - sat sa zvoncetom za 
buđenje.

budist(a) im. m. r., n. mn. budisti/budiste 
- zagovornik i pripadnik budističke 
religije.

budistički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
budizam i na budiste, 

buditi (se) gl. nesvrš., prez. budim (se) - 
nekom prekinuti spavanje; sam prestati 
spavati; prenes. kad se javlja nešto 
novo; oživljavati (priroda, emocije), 

budizam im. m. r. - učenje o spoznavanju 
svijeta nastalo u Indiji u 6. vijeku p. n. 
e.

budnica im. ž. r. - pjesma koja budi 
nacionalna osjećanja; kompozicija koja 
se izvodi na trubi radi buđenja vojske, 

budnost im. ž. r., instr. jd. budnošću/ 
budnosti - stanje osobe koja je budna, 

budoar im. m. r. (fr.), g. jd. budođra - 
prostorija uz spavaću sobu uređena kao 
salon.

budući prid. odr. v. - koji će biti u bu
dućnosti, npr. budući profesor, 

budući gl. pril. sad. od gl. biti (budući 
razočaran, nije ni otišao na sastanak), 

budući da uzr. vezn. - zato što, zbog toga 
što, jer, zato. 

budućnost im. ž. r., instr. jd. budućnošću/ 
budućnosti - doba koje tek dolazi; život 
i događaji koji tek predstoje, 

budža im. m. r. (ar.) - razg. moćan i bogat 
čovjek kojem je to omogućio visok po
ložaj na vlasti, 

budžak im. m. r. (tur.), n. mn. budzđci - 
zabačeno skrovito i neugledno mjesto, 
kutak pun smetlja i raznih otpadaka, 

budžet im. m. r. (engl.), g. jd. budžeta - 
predviđeni iznos prihoda i rashoda za 
neki budući vremenski period (države, 
preduzeća i sl.); u hrv. štand, proračun, 

buđ/ biiđa im. ž. r. (tur.), instr. jd. buđi/ 
buđom - plijesan, gljivica koja se javlja 
na organskim materijama u stanju raspa
danja.

buđav prid., odr. v. buđavi - ono što je 
zahvatila buđ, pljesnjiv. 

buđelar im. m. r. (mađ.), g. jd. buđelara - 
nešto u čem se drži novac; novčanik, 
lisnica.

bufonerija im. ž. r. (tal.) - pozorišni 
komad pun komičnih scena; smiješan 
ispad.
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bugarija im. ž. r. (tur.) - vrsta tambure, 
manja od šargije. 

bugarštica/bugarštica im. ž. r. - lirska ili 
epska narodna pjesma najčešće sa sti
hom od petnaest ili šesnaest slogova. 

buha im. ž. r., dat. jd. buhi - mali insekt 
koji se hrani krvlju ljudi i životinja, 

buhač im. m. r., g. jd. buhača - mirišljiva 
biljka iz familije glavočika. 

buhara im. ž. r. - šaljivi naziv za zatvor, 
hapsanu, bajbokanu, ćuzu. 

bujad im. ž. r. - paprat; korov. 
bujan prid., odr. v. bujni - kad je nešto 

naraslo u velikim količinama (biljke, 
kosa); prenes. pun života, snažan, 

bujanje gl. im. s. r. - narastanje, razvija
nje, nadolaženje. 

bujati gl. nesvrš. (tur.), prez. bujam - rasti 
naglo i u velikim količinama, narastati, 
nadolaziti.

bujica im. ž. r. - ogromne količine vode 
koje se brzo slijevaju; mnogo ljudi u po
kretu.

bujon im. m. r. (fr.), g. jd. bujona - supa 
od mesa ili povrća sa jajetom, 

bujrum uzv. (tur.) - izvolite, poziv, ponu
da onome ko je došao da uđe, da sjedne, 
da jede i sl. 

buk im. m. r., n. mn. bukovi - vodopad, 
slap.

buka im. ž. r., dat. jd. buci - jaki neprija
tni zvukovi kojima su uzrok galama, 
graja, rad teških strojeva i sl. 

bukač im. m. r., g. jd. bukača - osoba 
koja se stalno buni i podiže buku; bun
džija.

biikadar/bukadar pril. (tur.-ar.) - mnogo, 
puno; mnoštvo, 

bukagije im. ž. r. (tur.) - okovi na nogama 
zatvorenika, 

bukara im. ž. r. - čaša od drveta iz koje se 
pije vino.

buket im. m. r. (fr.), g. jd. buketa - cvijeće 
pripremljeno kao poklon, 

buknuti gl. svrš., prez. buknem - kad se 
vatra naglo zapali; prenes. za razne po
jave koje se naglo razvijaju, odjednom 
izbijaju, npr. rat. 

bukovina im. ž. r. - bukovo drvo. 
buktinja im. ž. r. - baklja, zublja, 
buktjeti gl. nesvrš., prez. biiktim - pla

mtjeti, kad nešto gori jakim plamenom;

prenes. kad je nešto u punom zamahu, 
npr. bukti rat. 

bukva im. ž. r., g. mn. bukava/bukvi - 
listopadno drvo; prenes. čovjek koji nije 
u stanju da nešto shvati, tupan, glupan, 

bukvalan prid., odr. v. bukvalni - doslo
van; kad neko sve shvata suviše doslo
vno.

bukvalno pril. - doslovno, u doslovnom 
smislu.

bukvar im. m. r. (rus.), g. jd. bukvđra - 
knjiga iz koje se uči pisati i čitati; poče
tnica.

bukvica im. ž. r., đem. i hip. - mala buk
va, bukvić; vojna knjižica, 

bukvić/bukvić im. m. r., đem. - mlada 
bukva; bukov trupac. 

bula im. ž. r. (tur.) - muslimanska vjero
učitelj ica; vjerski obrazovana muslima
nka koja za žene obavlja izvjesne vje
rske dužnosti, 

bulazniti gl. nesvrš., prez. bulaznim - go
voriti besmislice, buncati, 

bulbul im. m. r. (tu r.) - pjesn. slavuj, 
buldog im. m. r. (engl.), n. mn. buldozi - 

pasmina pasa snažne građe i kratke nju
ške.

buldožer im. m. r. (engl.) - motorno vo
zilo koje služi za ravnanje tla. 

bulevar im. m. r. (fr.), g. jd. bulevara - 
široka ulica u gradu sa drvoredom, 

bulevarski prid. - sve što se odnosi na 
bulevar ili je u vezi s njim. 

bulimija im. ž. r. (grč) - bolest kad je 
čovjek stalno gladan, vučja glad. 

bulumenta im. ž. r. (tal.), g. mn. bulu
menti - pejor. mnogo ljudi koji su ne
mirni i protestiraju, 

buljav prid.,odr. v. buljavi - koji ima 
izbočene oči, buljook, 

buljook prid., odr. v. buljdoki - buljav, 
buljuk im. m. r. (tur.), n. mn. buljuci - je

dinica turske vojske, četa; prenes. go
mila.

bum im. m. r. (engl.) - uspjeh preko noći, 
nagli procvat u nekoj oblasti života i 
rada.

bumbar im. m. r. (perz.) - velik insekt s 
krilima; prenes. krupan, mišićav čovjek; 
debela osoba čvrste građe, 

bumerang im. m. r. (engl.) - oružje aus
tralskih starosjedilaca, koje kad se baci, 
ako ne pogodi cilj, vraća se bacaču; pre-
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nes. kad se loše postupanje i nekorek
tnost vraća kao osveta, okreće se protiv 
onoga ko prljavo igra. 

buna im. ž. r. - hist. pobuna naroda protiv 
vlasti; protivljenje, otpor, 

biinar/bunar im. ž. r. (tur.), g. jd. bunara/ 
bunđra - iskopana duboka rupa u zemlji 
za sakupljanje vode. 

bunardžija/bunardžija im. m. r. (tur.) - 
čovjek koji kopa i gradi bunare; prenes. 
osoba koja bunari, krade, 

buncati gl. nesvrš., prez. buncam - govo
riti pod temperaturom, u groznici; pre
nes. bulazniti, trabunjati. 

bunda im. ž. r. (mađ.), g. mn. bundi - 
muški i ženski gornji dio odjeće koji se 
nosi zimi, s vanjske strane obložen krz
nom.

bundeva im. ž. r. - jestiva tikva, jede se 
pečena ili se od nje pravi pita tikvenica. 

bundžija im. m. r. - osoba koja se stalno i 
bez razloga nešto buni. 

bunika im. ž. r., dat. jd. buniti - zeljasta 
biljka (korov) otrovnog ploda, 

bunilo im. s. r. - grozničavo stanje; kad 
zbog nečega (bolesti i sl.) osoba u 
bunilu ne vlada sobom, 

buniti (se) gl. nesvrš., prez. bunim (se) - 
poticati druge na bunu ili se sam buniti, 
izazivati osjećaje nezadovoljstva/prote
stovati.

bunker im. m. r. (engl.) - od betona ili 
kojeg drugog materijala izrađeno utv
rđenje za manji broj vojnika iz kojeg 
kontrolišu određeni prostor, a donekle 
su zaštićeni od neprijateljske vatre, 

bunovan prid., odr. v. bunovni - kad je 
neko tek iza sna; koji je kao u bunilu, 

bunovndpril. - kao u bunilu, iza sna. 
bunt im. m. r. (njem.), n. mn. buntovi - 

protivljenje čemu, iskazivanje nezado
voljstva; otpor, 

buntovan prid., odr. v. buntovni - koji je 
spreman na bunt i bunu. 

buntovnik im. m. r., n. mn. buntčvnici - 
osoba koja je buntovna, koja sudjeluje u 
buntu, koja se uvijek buni i protestuje, 

bunjište im. s. r. - smetljište, na seoskom 
dobru mjesto gdje je odloženo stajsko 
gnojivo.

bura im. ž. r. (tal.) - jak vjetar na moru; 
prenes. događaj koji donosi nemir, ne

gativne emocije; uzbuđenje, uznemire
nost.

biirag im. m. r. - jedan (veći) dio želuca 
kod govečeta. 

buran prid., odr. v. burni - nemiran, pun 
bure.

buranija im. ž. r. - boranija. 
buraz(er) im. m. r. (perz.) - razg. brat. 
bure im. s. r., g. jd. bureta - kaca, bačva, 
buredžik im. m. r. (tur.), n. mn. buredzici 

- vrsta jela spravljeno od jufke i mesa. 
buregdžija im. m. r. (tur.) - osoba koja 

pravi i prodaje bureke i ostale vrste pita. 
buregdžinica im. ž. r. - ugostiteljski obje

kat u kojem se spravljaju i prodaju bure
ci i druge pite. 

burek im. m. r. (perz.), n. mn. bureci - 
pita u kojoj je najviše mljevenog mesa, 
malo luka i krompira sa dodatim začini
ma.

burence im. s. r., g. jd. burenceta, hip. i 
đem. - malo bure. 

burgija im. ž. r. (tur.) - svrdlo, dio bez 
kojeg ne može raditi bušilica; prenes. 
smicalica, neslana šala, prenemaganje, 
budalaština, 

burgijati gl. nesvrš., prez. burgijam - 
bušiti burgijom, svrdlati; prenes. nešto 
za sebe sređivati zaobilaznim putem, ra
diti protiv koga radi pakosti, 

burlak im. m. r., n. mn. bur lac i - mornari, 
lađari koji su konopima s kopna vukli 
lađu (na Volgi i dr. ruskim rijekama), 

burleska im. ž. r. (tal.), dat. burlesci - 
filmska ili pozorišna predstava u kojima 
je naglasak na šaljivim zapletima koji 
treba da izazovu smijeh kod gledalaca, 

burleskno pril. - kao u burlesci, 
burma/burma im. ž. r. (tur.) - prsten za 

vjenčanje; vera. 
burmut im. m. r. (tur.) - posebno priređen 

duhan da se može nosom ušmrkivati. 
burmutica im. ž. r. - kutijica u kojoj se 

čuva burmut. 
burno pril. - poput bure; prenes. kad se 

dešava mnogo važnih događaja, 
buruntija im. ž. r. (tur.) - hist. turska 

pisana zapovijest, nalog, odobrenje, 
buržoazija/buržoazija im. ž. r. (fr.) - 

ideol. klasa u društvu koji ima sredstva 
za proizvodnju i izrabljuje radničku 
klasu; bogati sloj društva koji u skladu
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sa svojim imovnim stanjem njeguje 
kvalitetan život u odnosu na sirotinju, 

buržuj im. m. r., g. jd. burzuja - pripadnik 
buržoazije; bogataš, 

busati se gl. nesvrš., prez. busam se - 
prsiti se, razmetati se svojim mogućno
stima, snagom. 

busen im. m. r., n. mn. busenovi, zbir. 
busenje - komad zemlje iskopan zajedno 
sa travom.

busija im. ž. r. (tur.) - zasjeda; neka zla 
aktivnost kome iza leđa niskim sredstvi
ma, iz potaje, 

busijaš im. m. r., g. jd. busijaša - onaj ko 
djeluje iz busije, 

busola/busola im. ž. r. (tal.) - kompas, 
bušenje gl. im. s. r. - pravljenje rupa bu

šilicom.
biišjT prid. - izv. od buha, koji se odnosi 

na buhe .
bušilica im. ž. r. - generalni naziv za niz 

vrsta alatki za bušenje, 
bušiti gl. nesvrš., prez. bušim - bušilicom 

pro vrti ti rupu.

bušotina im. ž. r. - rupa koja nastaje na
kon bušenja, npr. naftna bušotina. 

but im. m. r. (tur), n. mn. butovi - dio 
noge životinje od koljena do trupa; be
dro, stegno. 

butan im. m. r. (grč.), g. jd. butđna - gas, 
plin ugljikovodik; zemni plin. 

butelja im. ž. r. (tal.) - boca za vino 
izduženog grlića, 

butik im. m. r. (fr.), n. mn. butici - pro
davnica kvalitetne odjeće posebnog kro
ja kakve obično nema u drugim sličnim 
radnjama, 

butina im. ž. r., augm. od but; bedro, 
butrast/biitrast prid. (tur.), odr. v. butra- 

sti/butrasti - debeo i niska rasta, 
butumfle pril. (tur.) - svi listom (došli), 

sve ujedno, 
buzdovan/buzdovan im. m. r. (tur.) - 

rijet. buzdohan, starinsko oružje za bor
bu izbliza, sastoji se od palice i kvrge sa 
šiljcima na kraju kojim se udara; prenes. 
priglupa osoba koja slabo shvaća.
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C c -  fonema, suglasnik, afrikat(a), treće 
slovo abecede, kad je izvan konteksta 
čita se ce; u rimskim brojevima oznaka 
za 100.

caklina im. ž. r. - gleđ, gornji sloj na 
zubima; glazura; vrsta materije kojom 
se zaštićuju i uljepšavaju metalni i kera
mički predmeti, npr. porculan, 

cakliti se gl. nesvrš., prez. caklim se - 
imati odsjaj kao caklina ili staklo; sjajiti 
se više nego obično, 

capin/cepin im. m. r. - alatka sa šiljatim 
gvozdenim vrhom na drvenoj držalici; 
služi za guranje balvana; manji cepin 
koriste alpinisti prilikom uspona na 
planinske vrleti, 

car im. m. r., v. jd. care, n. mn. carevi/ 
cdrovi - vladar države, monarh; prenes. 
onaj što je u čemu iznad svih. 

carev i carski prid. odr. v. - koji pripada 
caru, koji se odnosi na cara. 

carevati/carovati gl. nesvrš., prez. caru- 
jem  - kad car vlada, kad je car nosilac 
vlasti; vladati kao car; prenes. kad nešto 
dominira, prevlađuje, npr. caruje nerad, 

carević im. m. r. - carev sin, nasljednik 
prijestolja.

carevina im. ž. r., g. mn. carevina - car
stvo, država kojom upravlja car. 

carevna im. ž. r. - careva kćerka, prin
ceza.

carica im. ž. r. - žena koja vlada 
carevinom, careva žena. 

carić im. m. r., v. jd. cariću - vrsta ptice 
pjevice.

Carigrad im. m. r. - Istanbul, Stambol, 
grad u Turskoj, 

carina im. ž. r. - novčana naknada za robu 
koja se uvozi u državu; državna služba 
zadužena za primjenu propisa o carinje
nju robe.

carinarnica/carinarnica im. ž. r. -
ustanova u kojoj se naplaćuje carina.

carinik im. m. r., n. mn. carinici - 
činovnik (službenik) koji vrši pregled 
robe na carini i prema odgovarajućim 
zakonskim propisima naplaćuje carinu, 

cariniti gl. svrš. i nesvrš., prez. carinim - 
naplatiti/naplaćivati carinu, 

carizam im. m. r., g. jd. carizma, g. mn.
carizama - carska vladavina, 

carstvo im. sr. r., g. mn. carstava - care
vina, država kojom vlada car; prenes. 
kakva zajednica kao npr. nebesko car
stvo, životinjsko carstvo, 

cecelj/cecelj im. m. r. - vrsta kisele trave; 
prenes. kad je nešto ljuto pa se kaže da 
je kao cecelj, 

cedulja im. ž. r. - papirić na kojem je što 
zapisano.

ceduljica im. ž. r. đem. od - cedulja. 
ceh im. m. r. (njem.), n. mn. cehovi - his

tor. staleško udruženje zanatlija, trgova
ca i sl.; pejor. grupa ljudi sa istim inte
resom; u žargonu povelik račun za ugo
stiteljsku uslugu. 

cekin im. m. r. (tal.), g. jd. cekina - vrsta 
dukata za vrijeme Mletaka. 

celer im. m. r. (njem.) - vrsta biljke, selen, 
celibat im. m. r. (lat.), g. jd. celibata - za

brana ulaska u brak svećenicima kato
ličke vjeroispovijesti, 

celofan im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. celofana 
- prozirna ambalaža od celuloze, ne 
propušta vodu i najčešće služi za pako
vanje keksa i drugih prehrambenih pro
izvoda.

celuloid im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. celu
loida - lahko zapaljiva materija od nitro- 
celuloze i kamfora; ranije se dosta kori
stio za izradu filmskih vrpci, 

celuloza im. ž. r. (lat.) - osnovni dio ćelij- 
ske opne biljke sastavljen od ugljenika, 
kisika i vode, koristi se u proizvodnji 
raznih vrsta papira.

59 cerebralni

celuloznl prid. odr. v. (lat.) - koji je od 
celuloze, koji se odnosi na celulozu, 

cement im. m. r. (lat.) - poseban proizvod 
u prahu neophodan u građevinarstvu; 
pomiješan sa vodom, pijeskom i armatu
rom vrlo brzo postaje čvrst kao kamen, 

cementni prid. odr. v. koji se odnosi na 
cement

cementirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
cementiram - upotrijebiti ili upotreblja
vati cement u građevinarstvu kako bi se 
što povezalo i učvrstilo; prenes. nešto 
čvrsto uvezati kao da je upotrijebljen 
cement, npr. čvrsto se dogovoriti o ne
čemu i sl.

cent im. m. r. i centa im. ž. r. (lat.) - 
mjera za težinu, metrički cent (oko 100 
kg), kvintal; stoti dio novčanih valuta 
dolara i eura. 

centar im. m. r. (lat.), g. jd. centra, g. mn. 
centara - središte, centralna tačka u 
krugu, mjesto koje je jednako udaljeno 
od perifernih dijelova grada; prenes. 
neka najbitnija pojava u nizu događaja, 
misli, stavova i sl. 

centarfor im. m. r. (engl.) - srednji 
navalni igrač, vođa navale, 

centarhalf im. m. r. (engl.) - igrač koji 
povezuje igru odbrane i navale, 

centilitar im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. 
centilitra, g. mn. centilitara - stoti dio 
litra.

centimetar im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. 
centimetra, g. mn. centimetara - stoti 
dio metra, 10 milimetara, 

centrala im. ž. r. (lat.) - elektrana; sredi
šnje mjesto okupljanja kakve stranke; 
sjedište banke, preduzeća, ustanova koji 
imaju svoje podružnice, ogranke, poseb
ne pogone i sl.; rjeđe: središnjica. 

centralist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. cen
traliste, n. mn. centralisti/centraliste - 
pristalica centralizma, 

centralistički prid. - koji se odnosi na 
centralizam i centraliste, 

centralistički pril. za način - kao centra
lista, kao u centralizmu, 

centralizam im. m. r. (lat.), g. jd. centra
lizma, g. mn. centralizdma - vlast koja 
ne dozvoljava posebnu lokalnu, regio
nalnu ili pokrajinsku upravu, 

centralizirati/centralizovati gl svrš. i 
nesvrš., prez. centraliziram/'centralizu-

jem  - provesti ili provoditi centraliza
ciju, upravljati iz centra, 

centralni prid. odr. v. - središnji, koji se 
odnosi na centar, pripada centru, nalazi 
se u centru, 

centrifuga im. ž. r. (lat.) - mašina (stroj) 
ili vrsta mašine koja koristi centrifu
galnu silu zbog koje po prirodnom za
konu sve bježi od centra, takav pro
gram ima npr. mašina za pranje veša. 

centrifugalni prid. (lat.) - koji se odnosi 
na centrifugalanu silu po kojoj prirodno 
sve kreće od centra ka periferiji, 

centripetalni/centripetalni prid. (lat.) - 
koji se odnosi na centripetalnu silu kod 
koje je za razliku od centrifugalne sile 
izražena težnja privlačenja prema cen
tru.

centrirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
centriram - podesiti ili podešavati šta 
prema centru, npr. točak bicikla centri- 
ranjem dovesti u željeni položaj prema 
osovini.

cenzor im. m. r. (lat.) - osoba koja obavlja 
cenzuru.

cenzura im. ž. r. (lat.) - pojava koja se 
obično odnosi na izbacivanje dijelova 
teksta koji svojim sadržajem ne odgova
raju moralnim, političkim i ostalim kri
terijima izgrađenim u određenom dru
štvenom sistemu, 

cenzurirati/cenzurisati gl. svrš. i nesvrš., 
prez. cenzuriram/cenzurišem - vršiti ili 
izvršiti cenzuru, 

cenzus im. m. r. (lat.) - procjenjivanje 
vrijednosti imovine radi utvrđivanja vi
sine porezne stope, 

cepelin im. m. r. (njem.) - duguljasti 
vazduhoplov koji je mogao letjeti jer je 
u rezervoarima imao gas lakši od zraka; 
ime je dobio po pronalazaču Zeppelinu. 

ceptjeti gl. nesvrš., prez. ceptim - drhtati 
od srdžbe ili uzbuđenja. 

cer im. m. r. - vrsta drveta, crni hrast, 
cerada im. ž. r. (lat.) - nepromočiva 

tkanina koja služi za zaštitu ljudi, kola, 
tereta i sl. od padavina na otvorenom 
prostoru; od nje se prave šatori, šiju 
odijela za mornare i sl. 

cerebralni prid. odr. v. (lat.) - moždani, 
koji se odnosi na mozak, koji pripada 
mozgu; misaoni, intelektualni.
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eerebralnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. cere- 
brđlnošću/cerebrđlnosti - pojava koja je 
cerebralna, koja je u vezi sa mozgom, 

cerekalo im. s. r. - onaj koji se cereka, 
cerekati se gl. nesvrš., prez. cerekam se - 

smijati se nepristojno, neuljudno, ružno 
i glasno.

ceremonija im. ž. r. (lat.) - svečanost koja 
ima strogo utvrđena pravila protokola 
kako bi sve imalo ton uglađenosti, pom
pe, kićenosti i sl. 

ceremonijal im. m. r. (lat.) - propisani 
protokol za vrijeme ceremonije, 

ceremonijalan prid. (lat.), odr. v. cere
monijalni - usklađen sa propisanim pro
tokolom ceremonije; suviše formalan, 

ceribaša im. m. r. (tur.) - u najranijem 
periodu Osmanskog Carstva zapovjed
nik odreda neredovne ili pomoćne voj
ske; obavještajac vojnog odreda za vri
jeme ratnog pohoda, 

ceriti se gl. nesvrš., prez. cerim se - smi
jati se sa grimasom koja pokazuje bol, 
srdžbu, bijes, 

cerik im. m. r. - šuma sa drvećem cera. 
cerje im. ž. r. - šuma i mjesto gdje raste 

cer.
cerovina im. ž. r. - cerovo drvo koje npr.

može služiti za ogrjev, 
certifikat/sertifikat im. m. r. (lat.) - vrsta 

pismenog odobrenja za kakav postupak, 
potvrda; kreditna finansijska obveznica 
državnih organa; posebni papiri držav
nih kredita, 

cesta/cesta im. ž. r. - vrsta asfaltiranog ili 
makadamskog puta veće širine za vozila 
i pješake; đem. cestica. 

cestar/cestar im. m. r., g. jd. cestara/  
cestđra - radnik koji se bavi održava
njem ceste, 

cestarina im. ž. r. - porez koji ubire 
država za korištenje ceste, prikupljena 
sredstva namijenjena su za održavanje i 
izgradnju saobraćajnica, 

cestogradnja im. ž. r. - aktivnost države i 
građevinskih preduzeća na održavanju i 
izgradnji saobraćajnica, 

cestica im. ž. r., đem. - mala cesta, 
cestovni/cestovni prid. - koji se odnosi na 

ceste.
cezura im. ž. r. (lat.) - poet. pauza u stihu 

od više stopa, predah.

cicero im. m. r. - visina slova u štam
parstvo

cicija im. m. r. - tvrdica, lukavac, škrtica. 
cicijašiti gl. nesvrš., prez. cicijašim - biti 

tvrdica, cicija, škrtariti u svemu, 
cicijaštvo im. s. r. - škrtost, tvrdičluk, 
cica im. ž. r. - velika hladnoća, jaka zima. 
cičati gl. nesvrš., prez. cičim - onomatop.

ispuštati piskav zvuk, kao miš. 
cifra im. ž. r. (ar.), g. mn. cifara/cifri - 

oznaka za bilježenje brojeva, brojka, 
cifrati se gl. nesvrš., prez. cifram se - 

previše se dotjerivati, kinđuriti se; kad 
se nekome nešto nudi pa se nećka; pre
nemagati se. 

cigančiti/ciganiti gl. nesvrš., prez. cigan- 
čim/ćiganim - prositi, iznuđivati; pona
šati se nekulturno, nedostojno; škrtariti. 

Ciganija im. ž. r. - nekulturno i nepri
mjereno ponašanje; loše i ružno postu
panje u međuljudskim odnosima, radu, 
trgovini.

Ciganin im. m. r., n. mn. Cigani - pri
padnik naroda koji je porijeklom iz 
Indije, Rom. 

ciganluk im. m. r., n. mn. ciganluci - 
naselje ili mahala gdje stanuju cigani; 
ciganština. 

ciganština im. ž. r. - ciganluk, 
cigara im. ž. r. (šp.) - list duhana ručno 

savijen i pripremljen za pušenje; tom
pus, kuba; u razg. jeziku i u značenju 
cigareta.

cigar-ćage im. s. r. (šp. - prez.) - tanki 
papir za savijanje cigarete, 

cigareta im. ž. r.(šp.) - mljeveni ili rezani 
duhan savijen u poseban papir kako bi 
se mogao pušiti, 

cigaretni prid. odr. v. (šp.) - koji je u vezi 
sa cigaretama (dim, papir i sl.), 

cigarluk im. m. r. - cigaršpic, muštikla, 
cigarilo im. m. r. (šp.) - manji duhanski 

list savijen u veličini cigarete pripre
mljen za pušenje; žarg. cigarilos. 

cigaršpic im. m. r. (šp.-njem.) - pribor za 
pušenje cigareta bez filtera u obliku 
cijevi izrađen od drveta ili kakvog dru
gog materijala. 

cigla im. ž. r. (njem.), g. mn. cigli - opeka, 
čvrsti građevinski materijal koji se pro
izvodi u ciglanama pečenjem gline, 

ciglana im. ž. r., g. mn. ciglana - fabrika 
za proizvodnju cigle.
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ciglar/ciglar im. m. r., g. jd. ciglara/ 
ciglara - radnik koji je direktno uklju
čen u prizvodnju cigle, 

ciglarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ciglare, npr. ciglarski posao, 

ciglast prid., odr. v. ćiglasti - koji ima istu 
boju kao cigla, 

ciglenl/ciglenl prid. odr. v. - koji je od 
cigle.

Cigo im. m. r. hipok. od Ciganin, 
cijanid im. m. r. (grč.), g. jd. cijanida - 

so(l) cijanovodonične kiseline, otrov, 
cijankalij im. m. r. (grč.-ar.) - kalijev 

cijanovodik, cijanid, otrov, 
cijanoza im. ž. r. (grč.) - usporeno kolanje 

krvi u krvnim sudovima, plave usne i 
koža zbog bolesti, alkoholizma i hlad
noće; modrenica, 

cijediti gl. nesvrš., prez. cijedim - istiskati 
sok iz čega, pomoću cjediljke uzeti 
samo potrebno iz neke tečnosti i sl. 

cijeđ im. m. i ž. r. - lužina; voda kuhana 
sa pepelom ranije služila za pranje rub
lja.

cijel/cio prid., komp. cjelji- neokrnjen, 
ima sve dijelove, potpun; nedirnut, či
tav, sav.

cijelac im. m. r., g. jd. djelca , g. mn. 
cijelaca - neugažen snijeg; pren. nešto 
nedirnuto, netaknuto, 

cijena im. ž. r. - vrijednost raznih pro
izvoda izražena u novcu; prenes. priz- 
natost, cijenjenost, važnost raznih poja
va u životu, 

cijeniti (se) gl. nesvrš., prez. cijenim, trp. 
prid. cijenjen - naznačiti vrijednost ono
ga što se plaća novcem; priznavati neči
ju vrijednost, poštovati, uvažavati; po
štovati sam sebe, imati visoko mišljenje 
o sebi.

cijepati gl. nesvrš., prez. cijepam - udar
cima sjekire pripremati drva za loženje; 
uopće: oštrim predmetom nešto rasturati 
na manje komade, 

cijepiti gl. svrš. i nesvrš., prez. cijepim - 
vakcinisati, unositi vakcinu u organizam 
kako bi postao otporen na kakvu bolest; 
kalemiti, usađivati kalem (cijep) pleme
nite voćke na drugu, 

cijev im. m. r., g. mn. cijevi - okrugao 
duguljast predmet od bilo kojeg mate
rijala koji je šupalj i ima otvore na 
objema stranama.

čiju uzv. - onomat. zvuk kojim se ogla
šavaju neke ptice, miš i sl. 

cijukati gl. nesvrš., prez. cijučem - ono
mat oglašavati se uzvikom ciju. 

cik im. m. r. - početak zore (u cik zore), 
osvit.

cik - dočaravnje zvuka laganog dodira dva 
staklena predmeta, 

cika im. ž. r. - podvriskivanje, vrištanje 
od straha, uzbuđenja, smijeha; u pjeva
nju određenih pjesama uzvici ju, iju(ju). 

ciklama im. ž. r. (lat.), g. mn. ciklama - 
biljka bijelih ili ružičastih cvjetova ugo
dna mirisa, klobučac, gorska ljubica, 

ciklički/ciklični prid. odr. v. (grč.) - kru
žni.

ciklon im. m. r. (grč), g. jd. ciklona - 
vrtložno kretanje zraka popraćeno obla- 
čnošću i padavinama, oluja, vihor; vrsta 
otrovnog plina (mješavina cijanovodika 
i hlora) za uništavanje gamadi, 

ciklona im. ž. r. (grč.) - područje niskog 
vazdušnog pritiska okruženo višim pri
tiskom.

ciklonizirati/ciklonizovati gl. svrš. i nes
vrš. (grč.), prez. cikloniziram/cikldnizu- 
jem  - uništiti ili uništavati gamad otrov
nim plinom ciklonom, 

ciklonski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ciklone.

ciklotron im. m. r. (grč.), g. jd. ciklotrona 
- elektromagnetsko postrojenje koje pro
ducira brze čestice radi razbijanja atom
skog jezgra, 

ciklus/ciklus im. m. r. (grč.) - skup poja
va, radnji, procesa koji se ponavljaju po 
nekom uobičajenom redu, ciklički, 

ciknuti gl. svrš., prez. ciknem - vrisnuti 
od radosti, uzbuđenja, straha i sl.; gla
sati se kao ptić ili miš. 

cikorija im. ž. r. (lat.) - biljka čiji se 
ispržen korijen koristi za proizvodnju 
dodatka za kafu, a listovi za salatu, 

cile-mile pril. - u kontekstu: nema ti sa 
mnom cile-mile, znači: nema ti sa 

.mnom šale, nećeš proći olahko, 
cilik im. m. r., n. mn. cilici - tanak, visok 

zvuk, npr. violine, 
cilikanje gl. im. s. r. od cilikati, 
cilikati gl. svrš., prez. cilikdm/ciličem - 

sviranjem na violini produkovati tanke, 
visoke zvukove - cilike.
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cilinder im. m. r. (grč.) - valjak; stakleni 
dio lampe; dio motora sa unutrašnjim 
sagorijevanjem; vrsta šešira, 

cilindričan prid. (grč.) odr. v. cilindrični - 
u obliku cilindra, valjkast, 

cilj im. m. r. (njem.), n. mn. ciljevi - meta; 
nešto što treba postići, dosegnuti; svrha 
kakve aktivnosti; krajnja tačka u spor
tskom nadmetanju i sl. 

ciljati gl. nesvrš., prez. ciljam - okom 
odmjeravati u namjeri da se pogodi cilj 
iz kakva oružja; prenes. o nekom govo
riti a da se ne spominje njegovo ime. 

cimati gl. nesvrš. - treskajući tegliti nešto 
što visi.

cimer im. m. r. (njem.) - žarg. sustanar, 
kolega s kojim se dijeli ista soba. 

cimerka im. ž. r., dat. jd. đmerki, g. mn. 
đmerki - koleginica s kojom se dijeli 
ista soba.

cimet im. m. r. (grč.) - vrsta tropske trave 
- lovora, služi kao začin za slatkiše, 

cimnuti gl. svrš. - potegnuti nešto što visi. 
Cincar im. m. r., n. mn. Cincari - grecizi- 

rana etnička skupina u balkanskim zem
ljama.

Cincarka im. ž. r., dat. jd. Cincarki - žena 
Cincar.

cincar im. m. r. - trgovac koji voli zaki
dati u mjerenju robe, cjenjkati se; tvrdi
ca, škrtac, titiz, cicija, 

cincarskl prid. - koji pripada cincarima 
(Cincarima), koji se odnosi na cincare 
(Cincare).

cincarskl pril. - na način cincara; kao 
Cincari.

cinčan prid., odr. v. - cinčanI - koji je od 
cinka.

ciničan prid., (grč.) odr. v. cinički/cinični 
- koji je pun cinizma.
cinik im. m. r. (grč.), n. mn. cinici, g. mn. 

cinika - drznik, bezdušnik koji ima hla
dan odnos prema činjenicama bez imalo 
ljudskosti i dobrote; pripadnik staro
grčke filozofske škole cinika koju je 
osnovao Aristotelov učenik Anisten. 

cinizam im. m. r. (grč.), g. jd. cinizma - 
ponašanje svojstveno ciniku, osobi koja 
je cinična; učenje starogrčke škole cini
ka.

cink im. m. r. (njem.) - metal plavka- 
stobijele boje; hemijski element, oznaka 
Zn.

cinkati gl. nesvrš., prez. cinkam - olaja- 
vati, prijavljivati koga, tužakati ga, kako 
bi se kod pretpostavljenog pribavila ne
ka korist.

cinkografija im. ž. r. (njem.-grč.) - postu
pak za umnožavanje analogan litogra
fiji, litografski kamen zamjenjuje ploču 
od cinka u koju se urezuju slike i slova; 
radionica za izradu štamparskih klišeja, 

cinober im. m. r. (njem.) - jedna od 
nijansi crvene boje; živin sulfid, 

cio prid. - cijel.
cionist(a) im. m. r. (hebr.), g. jd. cidniste, 

n. mn. cidnisti/cidniste - pripadnik cio
nizma; nacionalni pokret Jevreja za us
postavu države Izraela u Palestini naz
van je po brdu i tvrđavi Sion u starom 
Jerusalemu (hebr. Zijjon) u kojoj je po 
predanju grob kralja Davida, 

cionistkinja im. ž. r. (hebr.) - žena cio
nist.

cionizam im. m. r. (hebr.), g. jd. cionizma 
- jevrejski nacionalni pokret za uspo
stavu države Izraela u Palestini (v. cio
nist).

cirkulacija im. ž. r. (lat.) - kružno kreta
nje, kolanje, optok, npr. krvi, saobraćaja 
itd.

cirkular im. m. r. (lat.), g. jd. cirkulđra - 
okrugla motorna testera, pila; pismo, 
dopis istog sadržaja upućen na više 
adresa.

cirkulfrati/cirkulisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. cirkuliram/cirkulišem - kru
žiti, kretati se u krugu, kolati, 

cirkumfleks/sirkumfleks im. m. r. (lat.) - 
dugi silazni akcenat i znak Q  kojim se 
bilježi.

cirkus/cirkus im. m. r. (lat.) - ograđen 
pod šatorom kružni prostor sa arenom u 
sredini gdje artisti za publiku izvode 
određeni program (komični klovnovi, 
akrobatske vještine, dresirane životinje, 
mađioničarski trikovi itd.); nešto što je 
komično, bučno, zabavno; pometnja, 
zbrka kad se ne zna ko pije a ko plaća, 

đrkusant im. m. r. (lat.) - artist, osoba 
koja izvodi program u cirkusu; prenes. 
svako ko voli od svega napraviti šalu; 
neozbiljna osoba, komedijaš, 

đrkusantkinja/cirkiisantica im. ž. r. - 
žena cirkusant.
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cirkusantskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na cirkusante. 

cirkusantski pril. - biti kao cirkusant, na 
način cirkusanata. 

cirkuski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
cirkus, pripada cirkusu, 
cirkuski pril. - na cirkuski način, kao u 

cirkusu.
ciroza im. ž. r. (lat.) - bolest koja obično 

zahvata jetru, 
cirus im. m. r. (lat.), n. mn. cirusi - sitni 

oblačić nalik bijelom paperju, 
cista im. ž. r. (grč.), g. mn. čisti- bolešću 

izazvana šupljina na tijelu ispunjena su- 
krvicom ili gnojem, 

cisterna im. ž. r. (lat.), g. mn. cisterni - 
spremište za raznu vrstu tekućina (voda, 
benzin i sl.); može biti u kombinaciji sa 
kakvim prevoznim sredstvom (voz, mo
torno vozilo) radi transporta, 

cistoskopija im. ž. r. (grč.) - med. pregled 
ciste pomoću cistoskopa. 

citadela im. ž. r. (tal.) - vrsta tvrđave. 
citat im. m. r. (lat.), g. jd. citata - dio 

nečijeg izlaganja doslovno prenesen, na
vod.

citirati gl. nesvrš., prez. citiram - doslo
vno prenijeti nečije riječi, navesti dio 
nečijeg izlaganja, 

citologija im. ž. r. (grč.) - naučna disci
plina koja proučava građu ćelija živih 
organizama, 

citra im. ž. r. (grč.) - muzički instrument s 
velikom brojem metalnih žica. 

civil im. m. r. (lat.), g. jd. civila - građa
nin, čovjek koji ne nosi uniformu (voj
nu, policijsku i sl.) 

civilizacija im. ž. r. (lat.) - visok stepen 
društvenog, duhovnog i materijalnog ra
zvoja ljudske zajednice u pozitivnom 
smislu.

civilizacijski prid. - koji se odnosi na civi
lizaciju.

civiliziran/civilizovan prid., odr. v. civili
zirani/civilizovani - koji je se ponaša po 
uhodanim normama civilizacije, 

cizelirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
cizeliram - obraditi ili obrađivati kip da 
mu površina bude glatka; urezati ili ure
zivati dlijetom slova, likove i sl. na 
površinu kovine.

cjediljka im. ž. r., dat. jd. cjedlljci - dio 
kuhinjskog posuđa koje služi za cijeđe
nje, cjedilo, 

cjelica im. ž. r. - neorana zemlja, ledina, 
cjelina im. ž. r. - kad nešto ima sve dije

love što mu pripadaju, ukupnost sasta
vnih elemenata, ono što je neokrnjeno, 

cjelivati gl. nesvrš., od cjelov (poljubac), 
ekspr. knjiž. - ljubiti, 

cjelodnevni prid. - kad se nešto odvija i 
traje cijeli dan. 

cjelokupan prid. odr. v. cjeldkupnl - koji 
je cijel, potpun, 

cjelov im. m. r., eksp. knjiž. - poljubac, 
cjelovečernji prid. odr. v.- kad nešto traje 

cijelu večer, npr. cjelovečernji film. 
cjelovit prid. odr. v. cjeloviti - ukupan, sa 

svim dijelovima, 
cjelovito pril. - u cjelini, potpuno, 
cjelovitost im. ž. r., instr. jd. cjeldvitosću/ 

cjeldvitosti - ono Što je cjelovito,što ima 
sve potrebne elemente, 

cjenik/cjenovnik im. m. r. - popis robe i 
usluga sa cijenama, 

cjenkati se gl. nesvrš. - u kupovini trgov
cu predlagati nižu cijenu i zajedno s 
njim naći povoljnu za obojicu, 

cjepak prid., odr. v. cjepki - onaj što se 
lahko cijepa, cjepljiv, 

cjepalo im. s. r. - veći komad drveta, kla
da, panj na kojima se cijepa drvo i pri
prema za loženje, 

cjepanica/cjepanica im. ž. r. - duži ko
madi drveta koji se cijepanjem čine pri
kladni za loženje, 

cjepar/cjepar im. m. r., g. jd. cjepara! 
cjepđra - radnik koji zarađuje cijepajući 
drva.

cjepčica im. ž. r., đem. - mala cjepka, 
cjepidlačiti/cjepidlačiti gl. nesvr., prez. 

cjepidlačim/cjepidlačim - tražiti najma
nje i beznačajne sitnice, previše ih na
glašavati u rješavanju kakvih problema, 
doslovno: cijepati dlaku, 

cjepidlački/cjepidlački prid. odr. v. - koji 
se odnosi na cjepidlake, 

cjepidlački/cjepidlački pril. - na način 
cjepidlake, kao cjepidlaka, 

cjepidlaka/cjepidlaka im. m. i ž. r. - 
osoba koja voli cjepidlačiti, 

cjepivo im. s. r. - vakcina, serum protiv 
zarazne bolesti.



cjepka 64

cjepka im. ž. r. - manji komadi drveta 
dobiveni cijepanjem cjepanice, 

cjepkati gl. nesvrš., prez. cjepkam - brzim 
udarcima usitniti ili usitnjavati drvo i sl. 
na sitne komadiće, 

cjepnuti gl. svrš., prez. cjepnem - brzim 
udarcem malo otcijepiti. 

cjevanica im. ž. r. - jedna od kostiju noge 
kod čovjeka, 

cjevast prid., odr. v. cjevasti - koji je u 
obliku cijevi, 

cjevčica im. ž. r., đem. - mala cijev, 
cjevčina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 

cijev.
cjevovod im. m. r. - cijevi koje služe za 

provođenje vode, nafte, gasa. 
cmakati gl. nesvrš., od onomat. cmok , 

prez. cmačem - obilno i glasno ljubiti ili 
poljubiti koga. 

cmizdra/cmizdra im. m. i ž. r. - osoba 
koja cmizdri, plače bez pravog uzroka. 

cmizdrav prid., odr. v. cmizdravi - plač
ljiv.

cmizdravac im. m. r., g. jd. cmizdravca - 
osoba koja je cmizdri, 

cmi'zdravost im. ž. r., instr. cmizdrav- 
oščuJcmizdrav osti - osobina cmizdrav
ca, onoga koji cmizdri, 

cmizdriti gl. nesvrš. - bez pravog razloga 
stalno plakati; kukati, tužiti se više nego 
što treba.

cmok im. m. r. - onomat. koja izražava 
zvuk glasnog poljupca, 

cmoknuti gl. svrš., prez. cmoknem - glas
no u slast poljubiti, 

coknuti gl. svrš., prez. coknem - izgovo
riti ts ili c u značenju odricanja čega. 

coktati gl. nesvrš., prez. cokćem - izgova
rati ts ili c u značenju odricanja nečega 
što sagovornik pita ili kaže, čuditi se. 

cokula im. ž. r. (tal.) - ranije vrsta vojnič
ke obuće, velika cipela okovana ekseri
ma; bakandža, 

col im. m. r., mn. coli/colovi - mjera za 
dužinu (26 mm), najčešće za širinu vo
dovodne cijevi, 

crepar im. m. r., g. jd. crepđra - radnik u 
fabrici crijepa, proizvođač crijepa, 

creparstvo im. s. r. - industrija proizvod
nje crijepa, 

crijep im. m. r., mn. crepovi/crjepovi - 
vrsta cigle za pokrivanje krovova kuća.

crijevo im. s. r. - dio organa za varenje u 
trbušnoj šupljini; duga šuplja cijev od 
gume ili druge tvari za provođenje vode, 
plina i sl.

crkavati gl. nesvrš., prez. crkavam - pri
bližavati se kraju, smrti, ugibati; prenes. 
teško živjeti, životariti, umirati od bije
de i gladi.

crkavica im. ž. r. - u narodu neodređen 
naziv za bolest od koje crkava stoka; 
prenes. mala plaća od koje se ne može 
ni živjeti ni umrijeti, 

crknuti/crći gl. svrš., prez. crknem - ugi
nuti, prestati sa životnim funkcijama; 
prenes. u izrazima: crknuti od smijeha - 
reakcija na nešto izuzetno smiješno, 
crknuti od posla - kad se radi preko mje
re, crknuti od dosade - kad je previše 
dosadno i sl. 

crkotina im. ž. r. - tijelo uginule životinje 
u stanju raspadanja, 

crkva im. ž. r., g. mn. crkava/crkvi - 
bogomolja, mjesto gdje kršćani/hrišćani 
obavljaju vjerske obrede, 

crkveni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
crkvu, koji pripada crkvi, 

crkvenjak im. mj. r., g. jd. crkvenjđka - 
osoba koja se bavi održavanjem crkve, 

crn prid., odr. v. crni - mračan, taman, 
najtamnija boja, sasvim suprotno od 
bijel, bijeli, 

crnac im. m. r., g. jd. crnca, g. mn. 
crnaca - pripadnik crne rase; Crnac - 
građanin Sjedinjenih Američkih Država 
crne rase. 

crnčić im. m. r., đem. - mali crnac, 
crnčina im. m. r. - augm. i pejor. - veliki 

crnac, crnčuga. 
crnčiti gl. nesvrš., prez. crnčim - raditi 

mnogo, preko mjere, kao crnac, 
crnica im. ž. r. - zemlja tamne boje najpo

godnija za obradu, 
crnilo im. s. r. - tinta, tečnost koja služi za 

pisanje perom, 
crnina im. ž. r. - crna roba koja se nosi za 

vrijeme žalosti. 
crnka im. ž. r., dat. jd. crnki - žensko 

tamne kose. 
crnkast prid., odr. v. crnkasti - nijansa 

koja najviše naginje ka crnoj boji. 
crno pril. - nešto što se odvija na nepovo

ljan način (crno nam se piše).
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crnoberzijanac im. m. r. (bos. - tal.), g. 
jd. crnoberzijđnca - osoba koja se bavi 
crnom berzom, švercer. 

Crnogorac/Crnogorac im. m. r. - gra
đanin Crne Gore.

Crnogorka im. ž. r. - građanka Crne 
Gore.

crnogorica im. ž. r. - više vrsta drveća 
koje je i zimi zeleno (bor, smreka, jela i 
sl.).

crnogoričm prid. odr. v. - koji se odnosi 
na cmogorično drveće, crnogoricu. 

crnogorski prid. odr. v. - koji pripada 
Crnoj Gori i Crnogorcima, 

crnogorski pril. - na crnogorski način, 
kao Crnogorci, 

crnokos prid., odr. v. crnčkosi - kad je 
neko crne kose. 

crnokošuljaš im. m. r., g. jd. crno
košuljaša - talijanski fašisti koji su 
nosili crne košulje kao dio uniforme, 

crnomanjast prid., odr. v. crndmanjasti - 
kad je neko cme puti i kose. 

crnook prid., odr. v. crndoki - kad neko 
ima crne oči. 

crnoput prid., odr. v. crnoputi - kad 
bijelac ima tamniju boju kože, koji je 
crne puti.

crnorizac im. m. r., g. jd. crnorisca, g. 
mn. crnorizaca- hist. osoba koja nosi 
crnu rizu, kaluđer, 

crnjak im. m. r., g. jd. crnjaka - razg.
nešto crno, vrsta vica. 

crnjeti (se) gl. nesvrš., prez. crnim (se) - 
postajati crn; odudarati od okoline zbog 
cme boje.

crpka im. ž. r., g. mn. crpki - naprava 
pomoću koje se što crpe; pumpa; mjesto 
gdje se mogu natočiti benzin, nafta i sl. 

crpsti/crpiti gl. nesvrš., prez. crpem - po
moću posebne naprave izvlačiti tečnost, 

crta/crta im. ž. r., g. mn. crta - linija; 
zamišljeni ili stvarni geometrijski pojam 
kojim se šta dijeli; karakteristika, osobi
na, obilježje, oznaka, 

crtač im. m. r., g. jd. crtača - osoba koja 
zna crtati crteže, likovni umjetnik, 

crtačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
crtače.

crtački pril. - kao crtač, na način crtača, 
crtaći prid. odr. v. - koji služe za crtanje, 

crtaći pribor, npr.

crtanka im. ž. r., dat. jd. crtanki - blok 
većih listova na kojima crtač izrađuje 
crteže.

crtanje/crtanje gl. im. s. r. od crtati - 
izrada crteža likova, predmeta olovkom, 
perom i sl.

crtati gl. nesvrš., prez. crtam - izrađivati 
crteže, ono što radi umjetnik crtač. 

crtež im. m. r. - likovna tehnika, rukom 
nacrtani objekti, likovi, predmeti; likov
ni rad umjetnika crtača, 

crtica/crtica im. ž. r., đem.- mala crta. 
crtkati gl. nesvrš., prez. crtkam - crtati 

isprekidanu crtu; od dosade, nervoze i 
sl. crtati isprekidane kratke crte. 

crv im. m. r., n. mn. crvi - vrsta životinje 
bez nogu. 

crven im. ž. r. - crvenilo. 
crven prid., odr. v. crveni - koji je crvene 

boje, npr. cvijet; prenes. pripadnik parti
je kojoj je ta boja simbol, 

crvenac im. m. r. - luk koji je crveniji od 
običnog crvenog luka. 

crvendać im. m. r., g. jd. crvendaća - 
ptica sa crvenim perjem na vratu, 

crvenica im. ž. r. - zemlja crvene boje. 
crvenilo im. s. r. - mjesto koje je crveno, 

npr. na obrazu od stida, crven, 
crveniti gl. nesvrš., prez. crvenim - činiti 

šta crvenim, davati čemu crvenu boju. 
crvenkast prid., odr v. crvenkasti - koji 

ima nijansu crvene boje, malko crven, 
crvenko/crvenko im. m. r. - čovjek riđe 

kose i brade, 
crvenoarmejac/crvenoarimjac im. m. r.

- pripadnik Crvene armije, 
crvenokos prid., odr. v. crvenokosi - oso

ba koja ima crvenu kosu; riđokos, 
crvenokožac im. m. r., g. jd. crvenokošca, 

g. mn. crvenokožaca - osoba crvene ra
se, Indijanac, 

crvenjeti (se) gl. nesvrš., prez. crvenim 
(se) - postajati crven; stidjeti se. 

crvić im. m. r., đem. - mali crv. 
crvljiv prid., odr. v. crvljivi - nešto u 

čemu ima crv(a), npr. crvljiva voćka, sir 
isl.

crvolik prid. odr. v. cn ’dliki - nalik crvu, 
ima oblik kao crv. 

crvotočan prid., odr. v. crvotočni - nešto 
što su razjeli crvi, npr. crvotočno drvo.



crvotočina 66

crvotočina im. ž. r. - mjesto na drvetu 
koje su napravili crvi; prah koji je nas
tao od drveta jer su ga crvi najeli, 

crvuljak im. m. r., g. jd. crvuljka - crvić, 
mali crv; privjesak slijepog crijeva, 

d id a  im. ž. r. - duda od gume. 
cuclati gl. nesvr., prez. cuclam - sisati cu

clu.
cuga im. ž. r. - žarg. alkoholno piće. 
ciigati gl. nesvrš., prez. cugam - piti alko

holna pića. 
cupkati gl. nesvrš., prez. cupkam - ravno

mjerno poskakivati u mjestu podižući 
samo pete. 

cura im. ž. r., g. mn. cura - djevojka, 
curetina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 

cura.
curica im. ž. r., đem. - mala cura; djevoj

čica.
ciiričica im. ž. r., hip. - mala curica, 
curiti gl. nesvrš., prez. curi - propuštati 

tečost kroz kakvu rupicu na posudi i sl., 
teći tankim mlazom, 

ćurkom pril. - propuštati vodu na način 
da curi.

ciišpajz im. m. r. (njem.) - vrsta jela, 
varivo.

cvast im. ž. r., instr. jd. cvasti - više cvje
tova iste biljke koji izgledaju kao jedan 
cvijet.

cvasti gl. nesvrš., prez. cvatem - cvjetati. 
cvat im. m. r. - cvast; cvjetanje, 
cvatjeti gl. nesvrš. - cvjetati, 
cvatnja im. ž. r. - cvjetanje, 
cvatući prid. - koji cvjeta, koji je u pro

cvatu.
cvijet im. m. r., mn. cvjetovi, zb. im. 

cvijeće - dio biljke iz kojeg se razvija 
plod; prenes. najbolje, vrhunsko dosti
gnuće, kruna u kakvoj aktivnosti, 

cvijetnjak im. m. r., mn. cvijetnjaci - 
komad zemlje, lijeha na kojoj se uzgaja 
cvijeće; bašta prepuna cvijeća, 

cvikati gl. nesvrš. (njem.), prez. cvikam - 
poništavati bušenjem karte, kidati dio 
čega; strašiti se koga, bojati, osjećati se 
nelagodno, 

cviker im. m. r. (njem.), plur. tantum 
cvikeri - vrsta naočala koje se drže na 
nosu; razg. svake naočale, očale, 

cviliti gl. nesvrš., prez. cvilim - od bola 
prigušeno plakati; prenes. nepotrebno se

tužiti na što, oplakivati se; škripati 
(vrata npr.), 

cvjećar im. m. r, g. mn. cvjećara - osoba 
koja uzgaja i prodaje cvijeće, 

cvjećara im. ž. r. - prodavnica cvijeća, 
cvjećarka im. ž. r., dat. jd. cvjećarki - 

žena koja uzgaja i prodaje cvijeće, 
cvjećarski prid. - koji se odnosi na cvje

ćare.
cvjećarstvo im. s. r. - zanimanje koje 

podrazumijeva uzgajanje i trgovinu cvi
jećem, 

cvjetača im. ž. r. - karfiol, 
cvjetanje gl. im. s. r. od cvjetati, 
cvjetast prid. odr. v. cvjetasti - nalik na 

cvijet; izrađen u obliku cvijeta, 
cvjetati gl. nesvrš., prez. cvjetam - kad se 

iz pupoljaka razvijaju cvjetovi, cvasti; 
prenes. napredovati, uspješno se razvija
ti, doživjeti razvoj, 

cvjetić/cvjetić im. m. r., đem. - mali 
cvijet.

cvjetni prid. odr. v. - nešto što pripada 
cvijeću, što je od cvijeća, u cvijeću, pre
kriveno cvijećem, 

cvjetnjače im. ž. r. - biljke koje imaju 
cvijet.

cvokotati/cvokotati gl. nesvrš., prez. cvd- 
koćem - od zime, straha i sl. udarati do
njim zubima u gornje, 

cvoktati gl. nesvrš. - coktati, 
cvrcnuti gl. svrš., prez. cvrcnem - nakon 

prekomjernog pića promijeniti ponaša
nje, biti veseo, razvezati jezik, 

cvrčak im. m. r., g. jd. cvrčka, g. mn. 
cvrčaka - šturak, taman insekt prozirnih 
krila koji se oglašava cvrčanjem, 

cvrčati gl. nesvrš., prez. cvrčim - zvuk 
koji nastaje kad se šta prži, kad gore 
mokra drva, kad se oglašava cvrčak, 

cvrkut im. m. r., g. jd. cvrkuta - pjev ne
kih ptica, npr. vrapca, 

cvrkutati gl. nasvrš., prez. cvrkuće - ogla
šavati se cvrkutom; pričati umilnim 
glasom u vedrom raspoloženju; pejor. 
dodvoravati se pričajući sve najljepše 
iako je istina drugačija, 

cvrkutav prid., odr. v. cvrkutavi - onaj 
koji cvrkuće, osobina govora i glasanja 
koji se odlikuju cvrkutanjem. 

čvrljiti gl. nesvrš., prez. cvrljim - iron. 
kad se nešto peče, prži, ali zbog nečega 
to ide veoma sporo.

Č č - fonema, suglasnik, afrikat(a), četvrto 
slovo abecede. 

čabar im. m. r. (tur.), g. jd. čabra, n. mn. 
čabrovi - veća drvena posuda za pranje; 
škaf.

čačkalica im. ž. r. - tanki štapić od drveta 
zašiljen na oba kraja kojim se uklanjaju 
ostaci hrane između zuba. 

čačkati gl. nesvrš., prez. čačkam - pomo
ću čačkalice uklanjati ostatke hrane 
između zuba; prenes. raditi na otkriva
nju čega što se skriva ili naslućuje, 

čador im. m. r. (tur.) - šator, 
čadorbez im. m. r. (perz.-tur.) - vrsta 

deblje tkanine (botana, bez) od koje su 
se izrađivala šatorska krila i otud ova
kav naziv.

čadordžija im. m. r. (perz.-tur.) - zanatlija 
koji pravi i prodaje čadore. 

čaditi gl. nesvrš., prez. čddim - izbacivati 
čađu, zasipati čađom; gariti; gdje ima 
čađe, svi predmeti oko njenog izvora 
učade.

čađ im. ž. r., instr. jd. čađu/čađi - čađa. 
čađa im. ž. r. - čađ, crn prah koji se od 

dima taloži u unutrašnjosti dimnjaka 
(odžaka); garež, 

čađast prid., odr. v. čađasti - kad je nešto 
nalik na čađ, nešto posuto čađu, tamnija 
nijansa čađaste boje. 

čađav prid., odr. v. čađavi - posut čađom;
garav; boja u nijansi čađe. 

čađaviti gl. nesvrš., prez. čađavim - učini
ti nešto čađavim, 

čađavjeti gl. nesvrš., prez. čađavim - po
stajati čađav, 

čađavost im. ž. r., instr. jd. čađavošću/  
čađavosti - kad je što čađavo, 

čagalj im. m. r. (tur.), g. jd. čaglja, n. mn. 
čagljevi - šakal; divlja životinja slična 
vuku.

čahura im. ž. r. - dio metka, ovojnica u 
kojoj je barut; ovojnica od niti i vlakana 
koju isprede gusjenica, 

čair im. m. r. (tur.) - livada, pašnjak. 
čaj im. m. r. (kin.), n. mn. čajevi - napitak 

koji se spravlja od cvjetova, listova, sta
bljike i korijena raznih biljaka, pa otuda 
i različite vrste čajeva, 

čajanka im. ž. r., g. pi. čajanki - sjedeljka 
na kojoj se pije čaj. 

čajni prid. odr. v. - koji se odnosi na čaj 
ili je u nekoj vezi s njim. 

čajnik im. m. r., n. mn. čajnici - posuda u 
kojoj se kuha čaj, posuda iz koje se po
služuje ovaj napitak. 

čak vezn. (tur.) - što više, dapače; u zn. 
pitanja: čak toliko?, ili dopuštanje neke 
mogućnosti uz veznike: čak ako zaka
snim, čak iako.. 

čakar im. m. r. (tur.) - pripitomljen i dre
siran soko.

čakar(ast) prid., odr. v. čakarasti - osoba 
raznobojnih očiju; razrok, 

čakavac im. m. r., g. jd. čđkavca, g. mn. 
čđkavaca - osoba kojoj je maternji go
vor čakavsko narječje, 

čakavka im. ž. r. - žena kojoj je maternji 
govor čakavsko narječje, 

čakavski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
čakavsko narječje i čakavce. 

čakavština im. ž. r. - čakavsko narječje, 
karakteristične crte tog narječja, 

čakija im. ž. r. (tur.) - džepni nožić kojem 
se oštrica može zaklopiti u korice, 

čaklja im. ž. r., g. pi. čakiji - duga motka 
sa kukom na vrhu kojom se privlači 
čamac ili nešto izvlači iz vode. 

čakmak im. m. r. (tur.), mn. čakmaci - 
kremen, kresivo, ranije dio pribora koji 
je  korišten kako bi se šta zapalilo: duhan 
u luli, vatra i sl.; kremen, kresivo.
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čakrdžija/čakirdžija im. m. r. (tur.) - 
onaj koji lovi ptice uz pomoć dresiranog 
sokola.

čakšire im. ž. r. plur. tantum (tur.) - 
ranije: vrsta pantalona od valjane vune; 
uskih nogavica od koljena naniže a ši
roke u gornjem dijelu, 

čalabrcnuti gl. svrš., prez. čalabrcnem - 
pojesti nešto na brzinu; prezalogajiti. 

čalabrčak im. m. r., g. jd. čalabrčka - ono 
što se prezalogaji, pojede na brzinu, 
čalabrcne, nešto malo, mali obrok hrane, 

čalgidžija im. m. r. (tur.) - svirač, 
čalgija im. ž. r. (tur.) - svirka, 
čalija im. ž. r. (tur.) - grm, šikara, guštik. 
čalma im. ž. r. (tur.), g. mn. čdlml - povez 

oko fesa; saruk, 
čaluk im. m- r. (tur.) - otpuštenik iz janji

čarske vojske i izbrisan iz vojnih knjiga; 
plašljivac, smetenjak, 

čam im. m. r. (tur.) - bor. 
čamac im. m. r. (tur.), g. jd. čamca, g. 

mn. čamaca - kori tašto prevozno sred
stvo na rijeci, jezeru, moru. 

čamčić im. m. r. đem. - mali čamac, 
čamdžija im. m. r. (tur.) - osoba koja 

upravlja čamcem, lađar, 
čamiti gl. nesvrš., prez. čamim - patiti u 

čamotinji, trpiti dosadu, biti u stanju bez 
akcije.

čamotan prid. odr. v. čamotnl - koji se 
odnosi na čamotinju, 

čamotinja im. ž. r. - dosada, stanje bez 
akcije, prazno raspoloženje, 

čamov prid., odr. v. čamovi - koji je od 
čamovine.

čamovina im. ž. r. - jelovo drvo, jelovina, 
čampara im. ž. r. (perz.) - lančić na uzdi 

privezan za đem, stoji oko konjskih žva-
j j a-
čampraz im. m. r. (perz.) - mangup. 
čanak im. m. r. (tur.), g. jd. čanka - drve

na posuda iz koje se jedu žitka jela. 
čančić im. m. r. đem. - mali čanak, 
čandrljiv prid., odr. v. čandrijivl - onaj 

što stalno nešto prigovara, zvoca, buni 
se; čangrizav.

Čangrizalo/čagrizalo im. s. r. - onaj što je 
čandrljiv, čangrizav, 

čangrizav prid., odr. v. čangrizavi - čan
drljiv.

Čankoliz im. m. r. (tur.) - doslovno: onaj 
koji liže nečiji čanak, ulizica, dodvorica.

čanta im. ž. r. (tur.) - kožna tašna, torba;
čantalija, podulja haljina, 

čantalija im. ž. r. (tur.) - podulja haljina 
koja na sredini ima širok džep (zbog 
čega je i nazvana tako), 

čapkun im. m. r. (tur.) - nestaško, vrago
lan; konj koji ima sitan kas, a ipak je 
veoma brz. 

čaplja im. ž. r., g. mn. čaplji - ptica mo
čvarica.

čapnuti gl. svrš., prez. čapnem - okinuti 
malo kakve hrane; čalabrcnuti; drpnuti. 

čaporak im. m. r. - prst i nokat pandže, 
čaprazdivan im. m. r. (tur.) - ulagivanje, 

poltronstvo, zaobilaznim putem doći do 
nečije naklonosti; primanje na sultano
vom dvoru po strogim pravilima pona
šanja.

čar im. m. r. - osobina neke pojave koja 
nas zanosi, zadivljuje, privlači, 

čara im. ž. r. (perz.) - pomoć, spas, lijek, 
čarni prid. odr. v. - ono što obiluje čari

ma, što zadivljuje, očarava, 
čarapa im. ž. r. (tur.) - dio odjeće i obuće 

opleten ili sašiven koji se navlači na 
noge kako bismo ih zaštitili od zime. 

čarati gl. svrš., prez. čar dm - govoriti 
neke mistične riječi, dozivati tajne i 
svemoćne sile pomoću nekih radnji ka
ko bi se ostvarila neka želja, 

čarda im. ž. r. (mađ.) - gostionica u ravni
čarskim krajevima, izvan naselja, 

čardak im. m. r. (tur.) - istureni dio go
rnjeg boja prema ulici u kućama orije
ntalne gradnje, 

čardaklija im. m. r. - kuća sa čardakom, 
čardaš im. m. r. (mađ.) - mađarski naro

dni ples i muzika za taj ples. 
čarka im. ž. r. (tur.), dat. jd. čarci, g. mn. 

čarki - vojn. manji oružani sukob, pre
pucavanje; sukob riječima, manja svađa, 

čarkač/čarkar/čarkaš im. m. r. - učesnik 
u čarki, onaj koji izaziva čarku, 

čarkadžija im. m. r. (perz.-tur.) - onaj 
koji je u prvim bojnim redovima i zapo
činje čarku, 

čarkati gl. nesvrš., prez. čarkdm - zame
tnuti čarku, ulaziti u manji oružani 
sukob; ulaziti u raspravu koja prerasta u 
sukob riječima, 

čaroban/čaroban prid., odr. v. čarobni7 
čarobni - prekrasan, divan, pun čara, 
magičan.
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čarobno pril. - očaravujuće, na čaroban 
način.

čarobnjačkT prid. - koji se odnosi na 
čarobnjaštvo i čarobnjake, 

čarobnjak im. m. r., n. mn. čarobnjaci - 
najčešće u bajkama ličnosti sa natpriro
dnim moćima, prenes. snalažljiv i spo
soban čovjek u bilo kojoj oblasti života, 

čarobnjaštvo im. s. r. - mogućnost izved
be nekih radnji koje su nemoguće po 
prirodnim zakonima; darovitost i sna
lažljivost određenih ljudi u svakodnev
nom životu, 

čarolija im. ž. r. - nešto što je očarava
juće, prekrasno, čarobno; ono što izvodi 
čarobnjak.

čaršaf im. m. r. (perz.), g. mn. ćaršafa - 
platneni prekrivač za postelju, 

čaršija im. ž. r. (perz.) - dio grada koji je 
društveni, proizvodni, zanatski i trgova
čki centar; prenes. ljudi i njihov uticaj 
na razvoj političkog i društvenog života, 

čaršfnlija im. m. r. (perz.-tur.) - osoba 
koja živi u čaršiji, čovjek iz čaršije, obr
tnik, trgovac, 

čarter im. m. r. (engl.) - ugovor o iznaj
mljivane brodova i aviona za turistička 
putovanja.

čaruga im. ž. r.(tur.) - opanak; u šali: dru
mski razbojnik, odmetnik od zakona, 
pljačkaš.

čas im. m. r., n. mn. časovi - trenutak, 
tren, momenat, kratak dio vremena, 

časak im. m. r., g. jd. čaška, đem. - tren, 
trenutak.

časkom pril. - začas, na brzinu, odmah; 
časnički prid. odr. v. - v. oficirski, koji se 

odnosi na oficire, 
časnik im. m. r., n. mn. časnici - češće: 

oficir; osoba koja u vojsci ima oficirski 
čin.

časno pril. - na častan način, 
časomice pril. - ponavljajući se trenuta

čno, u momentu, u trenutku, 
časopis im. m. r. (češ.) - publikacija slična 

knjizi koja povremeno izlazi sa sadrža
jem namijenjenim čitaocima određenog 
profila.

čast im. m. r., inst. jd. čašću/časti - ljud
ska osobina zasnovana na moralnim pri
ncipima na osnovu kojih se u društvu 
stiče poštovanje i čuva samopoštovanje.

častiti gl. svrš. - ukazati kome čast, ugo
stiti koga; jelom i pićem častiti prijatelje 
i tako proslaviti svoj neki uspjeh i sl.; 
ukazati čast svome gostu; izraziti kome 
svoje poštovanje... 

častohlepan prid., odr. v. častdhlepnl - 
onaj što silno teži za čašću, za počasti
ma po svaku cijenu, 

častoljubiv prid., odr. v. častoljubiv! - 
koji poštuje čast, ali i u značanju často
hlepan (v.). 

častoljiibivo pril. - kad se ko ponaša na 
častoljubiv način, 

častoljubivost im. ž. r., instr. jd. 
častoljubivošću/častoljubivosti - často
ljublje, osobina nekog ko je častoljubiv, 
ali i u značenju častohlepljiv, častohle
pnost, častohleplje. 

čaša im. ž. r. - obično posuda od stakla iz 
koje se pije; količina tečnosti koja staje 
u jednu čašu. 

čašetina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
čaša.

čašica im. ž. r., đem. od čaša - mala čaša 
od stakla; čašica (izolator) preko koje 
prelazi električna struja na banderi; ze
leni listići kao kruna koji drže i čuvaju 
cvijet; kost u koljenu, 

čaška im. ž. r., dat. jd. čdški - čašica kod 
cvijeta, više zelenih listića kao kruna 
koji drže i štite cvijet, 

čašiirina im. ž. r. augm. i pejor. - velika 
čaša.

čatiti gl. nesvrš. (st.sl.) - čitati pravoslav
ne crkvene molitve, 

čatma im. ž. r. (tur.) - zid kuće napravljen 
od drvenih greda, a potom ošipkan i 
omalterisan. 

čatrlja im. ž. r. (tur.) - straćara, nastamba 
od pruća, privremeno sklonište, 

čatrnja im. ž. r. (mađ.) - u bezvodnim 
krajevima (npr. u Hercegovini) u zemlji 
ozidano ili izbetonirano spremište za 
sakupljanja kišnice. 

čauš im. m. r. (tur.) - hist. čin u turskoj 
vojsci; onaj koji brine za red i raspolo
ženje među svatovima; telal, 

čavao im. m. r., g. jd. čavla, g. mn. čavala 
- vrsta eksera. 

čavka im. ž. r., dat. čavki - ptica iz poro
dice vrana, 

čavčijl prid. - koji je od čavke, koji se 
odnosi na čavku.
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čavlić/čavlić im. m. r., đem. - mali čavao, 
čavrljati gl. nesvrš., prez. čavrljam - vo

diti ugodan i neobavezan razgovor. 
čedan prid. odr. v. čedni - koji je bez po

roka, nevin, blag, skroman, 
čedno pril. - bez hile, skromno, nevino, na 

čedan način. 
čedo im. s. r. - dijete, kćer, sin, novoro

đenče.
čedomorac im. m. r., g. jd. čedomorca - 

ub(oj)ica vlastitog djeteta, svoga čeda. 
čedomorka im. ž. r., dat. čeddmorki - ona 

koja je ubila svoje dijete, 
čedomorstvo im. s. r., g. mn. čedomorsta- 

va - čedoubistvo, čedoubojstvo - ubistvo 
vlastitog djeteta. 

čedoiib(oj)ica im. m i ž. r. - onaj koji je 
ubio svoje dijete, 

čedoubistvo/čedoubojstvo im. s. r. - če
domorstvo, 

čegrtaljka im. ž. r., dat. jd. čegrtaljci, g. 
mn. čegrtaljka - sprava od drveta čiji se 
jedan dio pokretom ruke može okretati i 
proizvoditi zvuk (čegrtanje). 

čegrtanje gl. im. s. r. od čegrtati, 
čegrtati gl. nesvrš., prez. čegrtam - pro

izvoditi čegrtanje pomoću čegrtaljke. 
čegrtuša im. ž. r. - zmija otrovnica koja 

repom može čegrtati.
Čeh im. m. r. n. mn. Česi - pripadnik 

češke nacije, stanovnik Češke, 
čehno/čečsno im. s. r., g. jd. čehna/česna 

- dio glavice bijelog luka. 
čehra im. ž. r. (perz.) - lice, izgled lica;

narav, ljudska priroda, 
čejrek im. m. r. (perz.), n. mn. Čejreci - 

četvrt, četvrtina; četvrt zaklane ovce; 
komad od nečeg raskomadonog. 

ček im. ž. r. (engl.), mn. čekovi - u ban
karstvu obrazac za prenos i isplatu nov
ca.

čeka im. ž. r. - posmatračnica sa koje 
lovci prate kretanje divljači i divljih svi
nja.

čekaonica im. ž. r., - mjesto predviđeno 
za čekanje (u ordinacijama, na autobus- 
koj stanici i sl.), 

čekanje gl. im. s. r. od čekati, 
čekati gl. nesvrš., prez. čekam - provoditi 

vrijeme dok se dođe na red, dok nešto 
ne stigne, dok neko ne dođe i sl. 

čeketalo im. s. r. (tur.) - dio mlina za kafu 
kojim se pokreće mljevenje.

čekić im. m. r. (tur.) - alatka za ukucava
nje eksera.

čekićati gl. nesvrš., prez. čekićam - čeki
ćem obilježavati stabla za sječu; zvuk 
izazvan udarcima čekića; udaranje u 
mozgu kao čekić od glavobolje i sl. 

čekinja im. ž. r. - oštra dlaka kod nekih 
životinja; u šali: neobrijana brada, oštra 
neukrotiva kosa kod čovjeka, 

čekinjast prid., odr. v. čekinjasti - koji se 
odnosi na čekinju, 

čekinjaši im. m. r. mn. - naziv za živo
tinje koje imaju čekinju, 

čekinjav prid., odr. v. čekinjavi - koji je 
zarastao u čekinju, 

čekinjica im. ž. r., đem. - male čekinje, 
dlake koje su tek počele rasti, 

čekmedže im. s. r. (tur.), g. jd. čekmedze- 
ta - mali sandučić sa ladicom sa strane 
koji služi kao drvena kasa. 

čekovni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ček, npr. čekovni račun. 

čekrk im. m. r. (tur.) - kolo, kotur; sprava 
koja se okreće.

Čekrkli prid. (tur.) - koji se odnosi na 
nešto što se okreće poput čekrka, 

čelebija im. m. r. (tur.) - obrazovan čov
jek, gospodin; titula za mladića plemić
kog porijekla, 

čelenka im. ž. r. (tur.), dat. jd. čelenki - 
zlatni ili srebreni nakit u obliku perja
nice pričvršćen na pokrivalu za glavu 
(kapa, kalpak, čalma i sl.), 

čeličana im. ž. r. - fabrika za proizvodnju 
čelika.

čeličenje gl. im. s. r. od čeličiti, 
čeličiti gl. nesvrš., prez. čeličim - određe

nim procesom od željeza proizvoditi 
čelik; prenes. činiti čovjeka izdržljivim, 
otpornim za podnošenje teškoća, 

čelični prid. odr. v. - koji je od čelika, 
prenes. izdržljivo kao daje  od čelika, 

čeličnoplav prid., odr. v. čeličnoplavi - 
biti plave boje koja ima nijansu kao 
čelik.

čelik im. m. r. (tur.), g. jd. čelika, n. mn. 
čelici - metal velike tvrdoće koji se 
posebnim postupkom dobija od željeza. 

čelist(a) - im. m. r., n. mn. čelisti/čeliste - 
muzičar koji svira na muzičkom instru
mentu koji se zove čelo. 

čelistkinja/čelistica im. ž. r. - žena koja 
svira čelo.
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čelističkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
čeliste.

čelni prid. odr. v. - koji vodi, koji je na 
čelu, npr. vojnik na čelu kolone, 

čelnik im. m. r., n. mn. čelnici - predvod
nik kakve stranke, vlasti i sl., koji stoji 
na čelu.

čelo im. s. r. - dio lica iznad očiju; prednji 
dio zgrade, pročelje. 

čelo im. s. r. (tal.) - gudački instrument sa 
četiri žice.

čeljade im. s. r., g. jd. čeljđdeta - čovjek, 
ljudsko biće, osoba; ukućanin, 

čeljusni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
čeljust.

čeljust im. ž. r., instr. jd. čeljusti - gornja i 
donja vilica, 

čembalo im. m. r. (tal.) - muzički instru
ment sa tipkama sličan klaviru, 

čemer/čemer im. m. r. (tur.) - jad, tuga, 
gorčina; teško duševno stanje, 

čemeran prid., odr. v. čemerni - žalostan, 
tužan, bolan, obuzet teškim duševnim 
stanjem.

čemerno pril. - kao čemer, s mnogo če
mera, gorko, 

čempres im. m. r. (lat.) - vrsta zimzelenog 
drveta.

čengele im. ž. r. plur. tantum (perz.) - 
željezne kuke u mesarama na koje se 
vješa meso. 

čeoni prid. - koji se odnosi na čelo čov
jeka, npr. čeona kost. 

čep im. m. r. - dio koji zatvara boce, bu
rad za vino i sl. 

čepić im. m. r. đem. - mali čep. 
čeprkati gl. nesvrš., prez. čeprkam - kad 

kokoš kandžom kopka po zemlji; pre
nes. pomalo raditi neki posao; tražiti, 
pretraživati kako bi se osujetila nečija 
podvala.

čerečiti gl. nesvrš., prez. čerečim - čejre- 
čiti.

čejrečiti gl. nesvrš., prez. čejrečim - kom- 
dati; sjeći meso na čejreke (četvrtine); 
prenes. u bijesu koga raskomadati; nez
grapno dijeliti, razbijati, 

čerga im. ž. r. (tur.), g. mn. čergi - impro
vizirani šator Cigana koji sele od mjesta 
do mjesta.

čergar/čergaš im. m. r. (tur.) g. jd. čergđ- 
ra/čergđša - Ciganin koji živi u čergi i 
živi nomadski.

čergarskl prid. odr. v. - koji pripada 
čergarima.

čergarski pril. - kao čergari, na način 
čergara.

čerupati gl. nesvrš., prez. čerupam - 
odstranjivati perje sa kokoške, patke; 
prenes. iskorištavati koga materijalno, 
pljačkati.

česma im. ž. r. (tur.), g. mn. česmi - ozi
dan i uređen izvor iz kojeg voda teče 
kroz cijev u mlazu, 

česno im. s. r., g. jd. česna - čehno, dio 
glavice bijelog luka (saransaka). 

čest prid., odr. v. česti, komp. češći - koji 
je uobičajen ili se ponavlja u kratkim 
vremenskim razmacima, 

čestar im. m. r., g. jd. čestđra - mlada 
gusta šuma, gustiš, 

čestica im. ž. r. - najmanji dio neke nedje
ljive cjeline, npr. katastarska čestica, 

čestit prid., odr. v. čestiti - dobar, pošten, 
moralan; prikladan, odgovara potrebi, 

čestitar im. m. r., g. jd. čestitara - onaj 
koji čestita, 

čestitanje gl. im. s. r. od čestitati. 
čestitati gl. nesvrš. i svrš., prez. čestitam - 

odati kome priznanje za uspjeh; izraziti 
želju za bolji budući život povodom 
kakvog slavlja ili ugodnog događaja, 

čestitka im. ž. r., dat. jd. čestitki, g. mn. 
čestitki - želja izražena povodom kak
vog značajnog dana, priznanje za us
pjeh; tekstom izražen takav sadržaj na 
dopisnici sa slikom, 

čestito pril. - pošteno, časno, bez hile, 
kako treba, 

čestitost im. ž. r., instr. jd. čestitošću/ 
čestitosti - vrlina onog ko je čestit. 

često pril., komp. češće - na čest način, 
češagija im. ž. r. (tur.) - metalna četka za 

njegovanje i čišćenje dlake govečeta ili 
konja.

Češalj im. m. r., n. mn. češljevi - alatka sa 
zupcima koja služi za uređivanje i u le 
pšavanje frizure, 

češanj im. m. r. - svaki dio glavice bijelog 
luka, česno, čehno. 

češati gl. nesvrš., prez. češem - prstima 
ruke zagrebati po mjestu na koži kako bi 
se otklonio svrbež ili kakvu druga nela
goda.

Češka im. ž. r., dat. jd. Češkčj - država u 
kojoj žive Cesi.



češkati 72

češkati gl. nesvrš., prez. češkam - češati 
polahko, sa prekidima, 

češki prid. - koji pripada Češkoj i Česima, 
češljast prid., odr. v. češljast! - sličan češ- 

lju jer ima zupce. 
češljati gl. nesvrš., prez. češljam - uređi

vati kosu, uljepšavati frizuru češljem; 
prenes. nešto temeljito pregledavati ka
ko se ne bi potkrala greška, 

češljić im. m. r., đem. - mali češalj, 
češljugar im. m. r. - vrsta ptice pjevice sa 

perjem krasnih boja. 
češnjak im. m. r. - bijeli luk, saransak. 
četa im. ž. r. - jedinica u bivšoj JNA koja 

otprilike broji oko 200 vojnika; fig. veći 
broj ljudi donekle organizovanih, npr. 
ima ih cijela četa. 

četina im. ž. r. - četinari koji kao list 
imaju iglice, 

četinari im. m. r. mn. - sve vrste drveća i 
grmlja koji imaju iglice ili ljuščice 
umjesto lista; četinjače, 

četiri broj, g. četiriju, dat. četirima - riječ 
kojom tačno bilježimo da nečega toliko 
ima na broju; bilježi se cifrom 4. 

četka im. ž. r., dat. jd. četki, g. mn. četki - 
alatka kod koje je na čvrstu podlogu 
usađena dlaka ili drugi pogodan materi
jal, služi za čišćenje, ribanje i sl. 

četkar im. m. r. - zanatlija koji proizvodi 
četke.

četkarskl prid. - koji pripada četkarima. 
četkast prid., odr. v. četkasti - sličan čet

ki.
četkica im. ž. r., đem. - mala četka; kist. 
četni prid., odr. v. - koji pripada četi. 
četnički prid. - koji se odnosi na četnike, 
četnički pril. - kao četnik, na detnički nač

in.
četnik im. m. r., n. mn. četnici - od 1903. 

pripadnici srpske vojnopolitičke organi
zacije koja se borila protiv svega što je 
tursko; pripadnik srpskih monarhističkih 
vojnih snaga u Jugoslaviji od 1941. do 
1945.; član srpskog četničkog pokreta 
osnovanog 1990.; od Drugog svjetskog 
rata do danas naziv za koljača, šovini
stu, fašistu, ultranacionalistu, zločinca, 

četnikovati gl. nesvrš., prez. četnikuje - 
provoditi politiku četnika, 

četništvo im. s. r. - četnička politika i 
njeni ciljevi.

četerdeset broj - oznaka kojom se ozna
čava da toliko ima nečega ukupno, bilje
ži se cifrom 40. 

četerdesetosmaškl prid. odr. v. - odnosi 
se na događaje koji su bili 1848. i 1948. 

četobaša im. m. r. (tur.) - zapovjednik 
čete.

četverac im. m. r., g. jd. čet\>erca, g. mn. 
četverica - nešto što ima četiri elemen
ta: strofa od četiri stiha, čamac sa četiri 
veslača, slobodan udarac sa četiri metra 
i sl.

četvero zbir. broj - oznaka za zbir nečega 
živog srednjeg roda, npr. četvero djece, 
ali i za zbir bića različitog roda, npr. 
otac, majka i dvoje djece, 

četverokatnica im. ž. r. - zgrada sa četiri 
sprata (kata, boja), četverospratnica. 

četverokut im. m. r. - geometr. ono što 
ima četiri strane i četiri ugla (kuta), če- 
tverougao.

četveronoške pril. - kad neko mora biti 
oslonjen i rukama i nogama na pod i 
tako se kretati, 

četveronožac im. m. r., g. jd. četverdno- 
šca - životinja koja se kreće na četiri no
ge-

četvorica im. ž. r. - zbirno: četiri muškar
ca.

četvorka im. ž. r. - brojka, cifra; četiri 
osobe koje rade zajedno; ocjena u školi; 
broj kakvog javnog prevoznog sredstva 
i sl.

četvorni prid. - češće: kvadratni, npr. me
tar.

četvrt im. ž. r. - jedan od četiri dijela 
kakve cjeline; dio grada; jedna od četiri 
Mjesečeve mijene, 

četvrtak im. m. r., n. mn. četvrci - četvrti 
dan u sedmici, dan prije petka, 

četvrtast/čevrtast prid. odr. v. četvrtastiZ 
četvrtasti - nalik kvadratu zbog četiri 
iste strane i ugla. 

četvrti red. broj - oznaka za nešto što je 
četvrto u redu. 

četvrtica im. ž. r. - isto što i četvorka, 
četvrtina im. ž. r. - četvrti dio nečega, 

četvrt.
četvrtinka im. ž. r. - u muzici: četvrti dio 

cijele note. 
čevrntija im. ž. r. (tur.) - okretanje oko 

svoje osi.
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čeze im. ž. r. plur. tantum (mađ.) - kola 
koja vuku dva konja, 

čeznuti gl. nesvrš., prez. čeznem - nešto 
žarko željeti, što je često dugotrajno i sa 
prikrivenom patnjom, 

čeznutljiv prid., odr. v. čeznutljivi - koji 
čezne, pati za nečim, 

čeznutljivost/čežnjivost im. ž r., instr. jd. 
čeznutiji vošću/čezn u tiji vo st i, čeznjivoš- 
ću/čeznjivosti - osobina osobe koja je 
obuzela čežnja, 

čežnja im. ž. r., g. mn. čežnji - osjećaj 
neugasive želje za nečim, ono za čim se 
čezne.

čežnjivo pril. za način - sa čežnjom, 
čibuk im. m. r. (tur.), n. mn. čibuci, g. 

mn. čibiika - pomagalo za pušenje ciga
reta bez filtera, cigaršpic; u tursko doba 
namet koji su ljudi davali od ovaca i 
koza.

čibuljica/čivuljica im. ž. r. (tur.) - bubu
ljica na licu, osip. 

ciča im. m. r. - ekspres, star čovjek, 
čičak im. m. r., g. jd. čička, n. mn. čičko- 

vi/čičci - biljka sa bodljikastom glavi
com na vrhu koja se lahko lijepi za odje
ću.

čicica im. m. r., đem. - stariji dobroćudan 
čovjek.

čičkav prid., odr. v. Čičkavi - zbog bodlji 
nalik čičku, 

čifčija im. m. r. (tur.), g. mn. čifčija - pos
jednik za vrijeme osmanske vlasti koji 
je od spahije uzimao u zakup čifluk (čit
luk), tj. jedno selo kmetova, 

čifluk im. r. (tur.), n. mn. čifluci - čitluk, 
cift im. m. r. (perz.) - par, dvoje, 
čifta im. ž. r. (perz.) - udarac konja, 

magarca ili mazge stražnjim nogama, 
čiftast prid., odr. v. čiftast! - dvije biljege 

na čelu (kod konja), 
čiftati se gl. nesvrš., prez. Čifta se - uda

rati zadnjim nogama, ritati se (konj), 
čiftelija im. m. r. (perz.-tur.) - čiftast konj;

šaldžija, petljanac, spletkar.
Čifut(in) im. m. (jevr.) - Jevrej, Židov;

prenes. škrtac, 
čigra im. ž. r., g. pi. Čigri - komad drveta 

ili nekog drugog materijala vretenasta 
oblika koji se može zavrtjeti vještim 
pokretom ruke. 

čigrast prid., odr. v. Čigrast! - sličan čigri, 
takvog oblika.

čiji zamj. - upitna i odnosna zamjenica u 
značenju kome ili čemu nešto pripada, 

čijigod zamj. - neodređeno: bilo čiji. 
čik im. m. r., mn. čikovi - opušak od ciga

rete.
čikati gl. nesvrš., prez. Čikam - izazivati 

koga na borbu ili na natjecanje, 
čikma im. ž. r. (tur.) - sokak, ulica bez 

izlaza na drugu stranu, ćorsokak, 
čikoš im. m. r. (mađ.) - konjušar. 
čil(an) prid., odr. v. čilni - čio, odmoran, 

raspoložen za akciju, 
čilaš im. m. r. (tur.), g. jd. čilđša - konj sa 

šarenim pjegama.
Čfle/Čile im. m. r., g. jd. Čilea/Čilea - 

država u Južnoj Americi, 
čileanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

Čile, koji je iz Čilea, 
čilost im. ž. r„ instr. jd. čilošću/čilosti - 

svojstvo onoga koji je čilan. 
čilski prid. - odnosi se na Čile, npr. čilska 

šalitra.
čim vezn. - za vrijeme: tek, tek što; za 

uzrok: jer, budući da, zbog toga. 
čimbur im. m. r. (tur.) - jelo od od umu

ćenih i prženih jaja. 
čimpanza im. m. r. (fr.) - vrsta majmuna. 
čin im. m. r., mn. Činovi - radnja, djelo, 

akt; dio pozorišne predstave; stepen na
predovanja u vojnoj hijerarhiji, npr. čin 
kapetana.

činčila im. ž. r. (šp.) - glodavac krasnog 
gustog i lijepog krzna, 

čini im. m. i ž. r. mn. - osnovna sredstva u 
vraćanju, najčešće ona što trebaju kome 
nanijeti zlo, uroci, bajanja, 

činija im. ž. r. (tur.) - posuda, zdjela, 
činilac/činitelj im. m. r., g. jd. činioca/  

činitelja - faktor, onaj što ima važnu 
ulogu, koji je pokretna snaga; hrv. čim
benik.

činiti (što) gl. nesvrš., prez. činim - raditi, 
radom nastojati nešto izmijeniti, 

činiti se gl. povr., prez. čini se - prikazi
vati se, praviti se drugačijim nego što si; 
reći nešto u šta nismo sigurni (čini mi se 
daje bio on), 

činovnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
činovnike.

činovnički pril. - raditi kao činovnici, na 
način činovnika.
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činovnik im. m. r., g. jd. činovnika, n. mn. 
činovnici - službenik, kancelarijski rad
nik koji ne radi za mašinom ili fizički, 

činovništvo im. s. r. - svi činovnici, čino
vnički stalež, 

činjenica im. ž. r. - fakt, ono čime pot
vrđujemo da nešto postoji, da se događa 
ili se dogodilo, 

činjenički/činjenični prid. - koji je potvr
đen činjenicama, sastavljen od činjeni
ca.

činjenički pril. - postupiti prema činjeni
cama, držeći se stvarnih činjenica, 

čioda im. ž. r. - iglica pribadača, 
čiopa im. ž. r. - vrsta ptice slične lastavici, 
čipka im. ž. r., dat. jd. čipki, g. mn. Čipki - 

od konca ručno izrađena tkanina sa 
mnogo raznih ukrasa, 

čipkani prid. odr. v. - ono što je od čipke, 
ili je ukrašeno čipkom, 

čipkarica im. ž. r. - žena koja izrađuje 
čipke.

čipkast prid., odr. v. Čipkasti - nalik na 
čipku, sličan čipki zbog šupljikavosti i 
niza ukrasa, 

čipkati gl. nesvrš., prez. čipkam - raditi na 
izradi čipki, 

čipkica im. ž. r., đem. - mala čipka, 
čir im. m. r., n. mn. čirevi - bolest koja se 

manifestuje oteklinom ispod koje je 
gnoj.

čirak im. m. r. (tur.), n. mn. čiraci - 
svijećnjak; ali i momak koji služi kod 
gazde, šegrt, kalfa, 

čirav prid., odr. v. čiravi - pun čireva. 
čiravost im. ž. r., instr. jd. čiravošću/ 

Čiravosti - osobina onoga koji je čirav, 
čist prid., odr. v. čisti - onaj koji nije 

prljav, umašćen, koji nema ništa na sebi 
što je nepotrebno i suvišno, besprijeko
ran.

čistac im. m. r., g. jd. čistaca - prostor 
koji možemo vidjeti bez smetnji, u šumi 
mjesto gdje nema stabala čistina; u kon
tekstu: nešto zamršeno razjasniti, nešto 
dovediti do kraja, npr. istjerati stvari na 
čistac.

čistač im. m. r., g. jd. čistača - zanimanje, 
onaj koji čisti, 

čistačica im. ž. r. - žena koja čisti, 
čistilac im. m. r., g. jd. čistioca, n. mn. 

čistioci - čistitelj, onaj koji čisti; aparat 
za čišćenje.

čistilište im. s. r. - mjesto gdje se čisti;
religijski: prostor između raja i pakla, 

čistina im. ž. r. - čistac, 
čistionica im. ž. r. - objekat u kojem se 

što čisti, npr. hemijska čistionica, 
čistitelj im. m. r. - čistilac, onaj koji čisti, 
čistiti gl. nesvrš., prez. Čistim, trp. prid. 

Čišćen - uklanjati prljavštinu, odstranji
vati sve što smeta, raskrčivati, 

čistiti se gl. povr., prez. Čistim se - na sebi 
vršiti tu radnju; prazniti crijeva; prenes. 
sklanjati se, gubiti se s očiju, 

čistka im. ž. r. (rus.), dat. jd. Čistki, g. mn. 
čistki - uklanjanje politički nepodobnih 
iz političkog života i vlasti, 

čisto pril., komp. čistije - bez prljavštine, 
na čist način; jasno, razgovijetno govo
riti.

čistoća im. ž. r. - osobina onoga što je čis
to, bez prljavštinje, mrlja ili bilo kakvog 
nedostatka.

Čistokrvan prid., odr. v. čistokrvni - po 
utvrđenim kriterijima ima pravu krv ka
kve sorte, pasmine, rasni, npr. čistokrvni 
konj lipicaner. 

čistota im. ž. r. - viši stepen čistoće, 
osobina kad je što bez ikakvih neželje
nih primjesa, duhovna čistoća.

Čistunac im. m. r., g. jd. čistunca, g. mn. 
čistunac a - onaj što pretjerano pazi na 
higijenu, koji se stalno uređuje i dogoni; 
onaj što strogo slijedi razne propisane 
norme; puritanac, 

čistunstvo im. s. r., g. mn. čistunstava - 
naziv za razne pojave vezane za čistun
ce.

cit im. m. r. (tur.) - šarena pamučna 
tkanina.

Čitač im. m. r., g. jd. čitđča - onaj koji čita 
neki tekst kao posrednik, npr. spiker; 
redovni posjetilac čitaonice; pomoćna 
naprava koja služi za čitanje, 

čitak prid., odr. v. Čitki - odnosi se na 
svojstvo teksta u kojem je svako slovo 
čitljivo; lahko čitljiv, razumljiv po smi
slu.

čitalac/čitatelj im. m. r., g. jd. čitaoca/ 
čitatelja, n. mn. čitaoci/čitatelji, g. mn. 
čitalaca/čitatelja - osoba koja po svom 
interesu čita razne tekstove, 

čitatelj ica/čitatelj ka im. ž. r. - žena čita
lac.
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čitanka im. ž. r., dat. čitanki, g. mn. či
tanki - knjiga sa raznim sadržajima iz 
književnosti i jezika koncipirana prema 
uzrastu učenika, 

čitaočev prid. odr. v. - pripada čitaocu, 
čitaonica im. ž. r. - najčešće prostorija uz 

biblioteku u kojoj se čita. 
čitateljstvo im. s. r. - svi koji čitaju; knji

ževna javnost, 
čitati gl. nesvrš., prez. čitam - na osnovu 

poznavanja slova razumijevati smisao 
napisanog teksta, 

čitav prid., odr. v. čitavi - cio, cijel, pot
pun, nedirnut, neoštećen, 

čitko pril. - čitljivo, razgovijetno jasno, 
čitlučki prid. - koji pripada čitluku, 
čitluk im. m. r. (tur.), n. mn. čitluci, g. 

mn. čitluka - čifluk, seoski posjed, zase
lak na spahijskom imanju u vrijeme tur
ske vladavine, 

čitljiv prid., odr. v. čitljivi - čitak, 
čivija im. ž. r. (tur.) - ekser, čavao, klin 

šiljata oblika sa glavom na jednom kraju 
od kakvog metala ili drveta, nezao
bilazan potrošni materijal u građevinar
stvu, stolarstvu i dr. 

čiviluk im. m. r. (tur.), mn. čiviluci - 
vješalica.

čivit im. m. r. (tur.) - plava boja (up.
modar kao čivit); indigo, 

čiza im. ž. r. (tur.) - crta, linija; prenes. 
granica.

čizma im. ž. r. (tur.), g. mn. Čizmi/čizama 
- vrsta obuće koja se navlači do koljena 
ili preko koljena; prenes. gruba nasilna 
vojna vlast, 

čizmar im. m. r. - zanatlija koji izrađuje 
čizme.

čizmarskl prid. odr. v - odnosi se na 
čizmare.

čizmetina im. m. r., augment. i pejor. - 
velika i teška čizma; prenes. nasilje vla
sti.

čizmica im. ž. r., đem. - mala čizma, 
čkalja im. ž. r. - rupa u zemlji, brlog. 
član im. m. r., mn. članovi - jedan dio ne

čega: član u zakonu, pripadnik stranke, 
čeljade u porodici, dio skupa u matema
tici, jezički elemenat koji dolazi uz ime
nicu u nekim jezicima (engl. the) i sl. 

članak im. m. r., mn. člđnci - vrsta knji
ževnog teksta, zglob, zglavak, gležanj.

članarina/članarina im. ž. r. - odgovara
juća suma novca koju, npr. na račun 
svoje stranke (društva, organizacije i sl.) 
uplaćuje svaki njen član. 

člankonožac im. m. r., g. jd. člankonosca, 
g. mn. člankdnozaca - zglavkar, živo
tinja iz familije zglavkara, koji su građe
ni od zglavaka, članaka, 

člankovit prid. odr. v. člankdviti - koji 
ima članke, 

članski prid. - koji pripada članovima i 
članstvu.

članstvo im. s. r., g. mn. članstava - svi 
članovi kakvog udruženja, stranke i sl. 

čmar im. m. r., mn. čmđrovi - završetak 
debelog crijeva, anus. 

čmavati gl. nesvrš. - izležavati se, spavati, 
ljenčariti.

čmičak im. m. r., g. jd. čmička - češće: 
ječmir, ječmičak, oteklina na očnom ka
pku ispunjena gnojem, ječmenac, 

čobanče im. s. r., g. jd. Čdbančeta, đem. - 
čobančić, mali čobanin, 

čobanica im. ž. r. (perz.) - ona koja čuva 
stoku na ispaši, pastirica, 

čobančić im. m. r. (perz.), đem. - čoban
če, mali čobanin, 

čobanin im. m. r. (perz.) - čuvar stoke na 
ispaši, pastir.

Čobanija im. ž. r. (perz.) - ime jedne 
džamije i naselja u Sarajevu na lijevoj 
strani Miljacke. 

čoček im. m. r. (tur.) - vrsta plesa koju 
izvode čočeci i čočečkinje. 

čoha/čoha im. ž. r. (perz.) - tvornički 
valjano sukno i odjeća od njega, 

čohadžija/čohadžija im. m. r. (perz.-tur.) 
- zanatlija koji izrađuje odjevne predme
te od čohe, trgovac koji prodaje čohu. 

čohan prid., odr. v. čdhani - materijal od 
čohe.

čojstvo im. s. r. - ljudskost, dobrota, 
poštenje, držanje vlastite riječi, 

čok im. m. r. (engl.) - poluga koja pomaže 
pri paljenju motora automobila, 

čokanj im. m. r. (tur.) - staklena bočica iz 
koje se ispija rakija, 

čokanj čić im. m. r., đem. - mali čokanj, 
čokolada im. ž. r. (meks.) - poslastica od 

kakaa, mlijeka, šećera i niza drugih do
dataka.

čokoladni prid. - koji je od čokolade.
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čokot im. m. r. (tur.) - trs, struk loze, zbir. 
čokotje.

čomaga im. ž. r. (tur.) - toljaga, batina, 
čopor im. m. r. (mađ.) - mnogo životinja 

zajedno (obič. zvijeri); prenes. ljudi koji 
se ponašaju kao čopor, 

čorba im. ž. r. (tur.), g. mn. čorbi - tečno 
jelo gušće od supe, spravljeno od mesa, 
raznog povrća i začina, 

čorbadžija im. m. r. (perz.-tur.) - prije 
starješina jedne janjičarske “orte”; kuhar 
koji se bavi spravljanjem raznih vrsta 
čorbe; čorbar. 

čorbast prid., odr. v. čorbasti - u tečnom 
stanju, kao čorba, 

čorbetina im. ž. r. pejor. - nešto što se 
zove čorba a nikakva je kvaliteta, bez 
ukusa, loše spravljena, 

čorbuljak im. m. r., đem. - slaba čorba 
kojoj mnogo toga nedostaje, nema me
sa, dovoljno začina i dr. sastojaka, 

čovječan prid. odr. v. čdvječni - dobar, sa 
srcem, sa samilošću, čovjekoljubiv, 

čovječanskl prid. - ono što se odnosi na 
ljudski rod. 

čovječanstvo im. s. r. - svi ljudi ukupno, 
ljudski rod. 

čovječiji prid. odr. v. - ljudski, koji se 
odnosi i pripada čovjeku i njegovom 
organizmu, 

čovječno pril. - ponašati se kao čovjek, 
kako dolikuje čovjeku, 

čovječnost im. ž. r., instr. jd. čovječnošću/ 
čovječnosti - svojstvo onoga koji je čo
vječan, koji se ponaša čovječno, 

čovječuljak im. m. r., g. mn. čovječuljaka
- čovjek sitna rasta.

čovjek im. m. r., n. mn. ljudi - jedinka 
ljudskog roda bilo koje rase ili pola. 

čovjekolik prid., odr. v. čovjekdliki- koji 
ima lik kao čovjek, nalik čovjeku kao 
vrsti.

čovjekoljubiv prid., odr. v. čovjekoljubivi
- koji voli ljude, suprot, od čovjeko
mrzac.

čovjekoljiibivost im ž. r. - osobina onoga 
koji je čovjekoljubiv, čovjekoljublje, 

čovjekoljublje im. s. r. - čovjekoljubivo- 
st.

čovjekomrzac im. m. r., g. jd. čovjeko- 
mrsca, g. mn. čovjekomrzac a - onaj koji 
mrzi ljudski rod.

čovjekov prid. odr. v. - koji pripada čo
vjeku.

čovo im. m. r., hip. od čovjek, čova. 
čubra im. ž. r. - ljekovita biljka za sprav

ljanje čaja.
čučanj im. m. r., n. mn. čučnji/čučnjevi, 

g. mn. čučnjeva - položaj čovjeka kad 
čuči.

čučanje gl. im. s. r. - stanje u kojem je 
onaj koji čuči. 

čučati gl. nesvrš., prez. čučim - kad čov
jek težinu tijela prebaci na presavijene 
noge i tako stoji izvjesno vrijeme; pre
nes. stalno bez ikakve akcije dangubiti, 
čamiti.

čučavac im. m. r., g. jd. čučavca - nužnik 
u kojem nema šolje, pa se pri nuždi mo
ra čučati.

čučećke pril. - obavljati radnju čučeći, 
čučnuti gl. svrš., prez. čučnem - presaviti 

koljena i ostati u tom položaju, 
čudački prid. - koji se odnosi na čudaka. 
čudak im. m. r., n. mn. čudđci - čovjek 

koji je svoj život organizovao drukčije 
nego drugi ljudi, neobičan čovjek zbog 
svojih postupaka, 

čudakov prid. - koji pripada čudaku, 
čiidan prid., odr. v. čudni - poseban, razli- , 

čit po svom ponašanju od drugih, izne
nađuje svojim postupcima, 

čudaštvo im. s. r., g. mn. čuda stav a - 
svojstvo onih koji su čudaci, 

čudesan prid., odr. v. čudesni - koji je 
produkt čuda, natprirodan; koji ima sa
vršenu ljepotu, koji svojim besprijeko
rnim osobinama može izazvati samo di
vljenje, ushićenje, 

čudesno pril. - savršeno, izrazito lijepo, 
dojmljivo, na čudesan način nastalo, 

čiidesnost im. ž. r., instr. jd. čudesnošču/ 
čudesnosti - svojstvo onoga što je čude
sno.

čuditi (se) gl. nesvr., prez. čudim se - 
izazivati čuđenje; biti iznenađen, obuzet 
čuđenjem.

čudnovat prid., odr. v. čudnovati - čudan, 
čudnovato pril. - čudno, na čudnovat na

čin.
Čudnovatost im. ž. r. - osobina onoga što 

je čudnovato, 
čiido im. s. r., n. mn. čuda/čudesa - nešto 

što je neočekivano, mimo prirodnih za-
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kona, predviđanog toka, u čemu se vidi 
djelo Boga. 

čudolik/čudnolik prid., odr. v. čudblikV 
čudndliki - onaj koji je čudna lika. 

čudotvorac im. m. r., g. jd. čudotvorca, g. 
mn. čuddtvčraca - neko ko stvara čuda 
(obično u bajkama i sl.), 

čudotvorka im. ž. r., dat. jd. čudotvorki - 
žena koja stvara čuda. 

čudotvoran prid., odr. v. čuddtvornl- koji 
može da stvara čuda (obično u bajkama 
i sl.).

čiiđotvorno/čudotvorno pril. - na čudo
tvoran način, 

čudotvorstvo im. s. r., g. mn. čuddtvč- 
rstav a - moć stvaranja čuda. 

čiidovisni prid. odr. v. - kao čudovište, 
grozan, strašan, grdan (najčešće u izno
šenju ideja i ponašanju). 

čujan prid., odr. v. čujni - kad je zvuk 
dovoljno jak da ga možemo čuti. 

čujnost im. ž. r., instr. jd. čujnošću/ 
čujnosti - osobina čega da se čuje, npr. 
neke radio-stanice. 

čuka im. ž. r. (tur.), dat. jd. čuki - brdo ili 
brdašce s jedne strane izrazito strmo; 
prenes. penis, muški polni organ, 

čukalj im. m. r. - dio na nozi od ovce, 
gležanj.

čiikanje gl. im. s. r. od čukati.
čiikast prid., odr. v. čukasti - po obliku
sličan čuki.
čukati gl. nesvrš., prez. čukam - nježno 

udarati.
čuknuti gl. svrš., prez. čuknem - udariti, 

završiti sa čukanjem. 
čiiknut prid., odr.v. čuknuti - udaren, koji 

nije pri sebi, ćaknut, 
čukundruk im. m. r. (tur.) - kravlja repi

ca.
čiilast/čiilav prid., odr. v. čidasti/čulavi - 

koji ima presavijene ili odsječene uši, 
čulast.

čulni prid. odr. v. - koji se odnosi na čula;
osjetilni; senzualni, 

čulnost im. ž. r., instr. jd. čulnošću/čulno- 
sti - senzualnost; svojstvo onoga ko je 
čulan, koji se ravna prema svojim osje
ćanjima.

čulo im. s. r., g. jd. čula - osjetilo, organi 
pomoću kojih se uspostavlja odnos sa 
okolinom (čulo vida, sluha, mirisa, opi
pa, ukusa).

čun im. m. r. - mali plitki čamac.
Čunak im. m. r., g. jd. čunka - pokretni 

dio stana za tkanje; sulunar kroz koji 
dim iz peći ulazi u dimnjak, 

čunj im. m. r., n. mn. čunjevi - kegla; 
figure od drveta koje u kuglani igrači 
treba da obore kuglom, 

čunjast prid., odr. v. čimjasti - koji je u 
obliku čunja. 

čupa im. ž. r. - mnogo dlake. 
čupa im. ž. r. - čupava, neočešljana žena. 
čupav prid., odr. v. čupavi - neočešljan, sa 

mnogo uzrasle kose na glavi, 
čupati gl. nesvrš., prez. čupam - izvlačiti 

što iz čega; čerupati perje s peradi; va
diti koga iz neprilike, 

čupavac im. m. r., g. jd. čupavca, g. mn. 
čupavaca - osoba sa bujnom, neočešlja- 
nom i neošišanom kosom, zarastao u 
kosu, čupavko. 

čiipavost im. ž. r., instr. jd. čupavošću/ču- 
pavosti - osobina onoga ko je čupav, 

čuperak im. m. r. - dio kose koji strši 
izvan frizure, 

čiipkast prid., odr. v. čupkasti - pomalo 
čupav, osobina modernih frizura koje su 
namjerno tako oblikovane.

Čiipkanje gl. im. s. r. od čupkati, 
čupkati gl. nesvrš. iter., prez. čup kam - 

lagano čupati sa prekidima, ponavljati 
čupkanje.

čuruk im. m. r. (tur.) - nedostatak, maha
na; krhkost; prid. pokvaren, nezdrav, ne
ispravan, nevaljao, škart, 

čiist prid. (perz.), komp. čušći - kaže se za 
osobu sa lijepom figurom tijela; hitar, 
okretan, spretan, 

čiiti svrš. i nesvrš., prez. čujem, trp. prid. 
čuven - čulom sluha registrovati zvu
kove.

čutura im. ž. r. (rum.) - ploska od drveta 
ili metala sa čepom koja služi za noše
nje vode ili kakvog pića. 

čuturica im. ž. r. đem. od čutura, 
čuval im. m. r. (perz.), g. jd. čuvala - vre

ća, džak.
čuvalduz im. m. r. (perz.) - velika igla za 

prošivanje vreća, ćebadi, slamarica. 
Čuvar im. m. r., g. jd. čuvara - osoba koja 

nešto čuva po danu ili noću. 
čuvarka dat. jd. čiivarki, g. mn. čuvarki - 

ona koja nešto čuva.
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ćuvarkuća im. ž. r. - zeljasta ukrasna 
biljka.

čuvanje gl. im. s. r. od gl. čuvati, 
čuvati gl. nesvrš., prez. čuvam - paziti da 

ko šta ne otuđi, da se šta ne ošteti, da se 
šta ne izgubi itd. 

čuvstven prid., odr. v. čuvstveni - osjeća
jan.

čuvstvo im. s. r. - osjećaj, osjećanje, ono 
što osjećamo prema nekome ili nečemu, 

čuvstvovati/čuvstvovati gl. nesvrš., prez. 
čuvstvujem!čuvstvujem - osjećati, biti 
obuzet osjećanjima, 

čvakati gl. nesvrš., prez. čvakam - otkida
ti pomalo od velikog komada (kao ptica 
kljunom).

čvaknuti gl. svrš., prez. čvaknem - otki
nuti malo od velikog komada (kao ptica 
kljunom).

čvarak im. m. r. - komadići koji ostaju 
nakon topljenja masnog tkiva, sala; pre
nes. iron. naziv za vojničke činove, 

čvfljak im. m. r., g. jd. čviljka, g. mn.
čviljaka - bubuljica, prištić na koži. 

čvoka im. ž. r., dat. jd. čvoki - udarac ko
me u glavu odapinjanjem palca, čvrga, 

čvoka ti gl. nesvrš., prez. čvokam - udarati 
kome čvoke, 

čvoknuti svrš., prez. čvoknem - udariti 
kome čvoku, čvrgnuti, 

čvor im. m. r., n. mn. čvorovi - nešto uve
zano ili zamršeno (konac, konopac, žica 
i sl.); mjesto gdje se ukrštaju raskrsnice; 
kakav nerješiv i zamršen problem; cen
tar krvnih sudova i nervnih niti; mjera 
za brzinu u pomorskoj plovidbi.

čvorak im. m. r., g. jd. čvorka, n. mn.
čvorci, g. mn. čvbrakd - ptica pjevica. 

čvorast prid., odr. v. čvorasti - čvorav, 
čvornat, nalik na čvor. 

čvoravost im. ž. r., instr. čvorav ošću/čvo- 
rav osti - osobina, npr. drveta koje ima 
čvorove.

čvorić im. m. r., đem. - mali čvor. 
čvorina im. m. r., augm. i pejor. - veliki 

čvor.
čvorišm prid. odr. v. - koji pripada ili se 

odnosi na čvorište, 
čvorište im. s. r. - mjesto gdje se sijeku 

pravci, pruge, ceste, uticaji itd. 
čvornat/čvornat prid., odr. v. čvornatV 

čvdrnati - čvorast, čvorav, koji ima čvo
rove.

čvornatOst/čvornatost im. ž. r., instr. jd. 
čvbrnatošću/čvornatosti i čvdrnatošću/ 
čvdrnatosti - osobina onoga što je čvor- 
nato.

čvoruga im. ž. r. - kvrga, otečeno mjesto 
od udarca (najčešće na glavi), 

čvrga im. ž. r., dat. jd. čvrgi - čvoka, 
čvrgnuti gl. svrš., prez. čvrgnem - čvo

knuti, udariti kome čvrgu, 
čvrsnuti gl. nesvrš., prez. čvrsne - posta

jati čvrst, postajati čvršći, 
čvrst prid., odr. v. čvrsti, komp. čvršći - 

kompaktan, otporan, sa dobro poveza
nim i učvršćenim svim sastavnim ele
mentima, snažan, postojan, 

čvrstina/čvrstoća im. ž. r. - osobina ono
ga što je čvrsto.

Č ć s. r. - fonema, glas, konsonant, 
suglasnik, afrikata, peto slovo abecede. 

Ćaba im. ž. r. (ar.) - muslimansko svetište 
u Meki gdje muslimani idu na hadžiluk; 
građevina kockastog oblika (široka 10, 
duga l2, visoka 15 metara). Prema 
Kuranu, sagradili su je Ibrahim-pej- 
gamber i sin mu Ismail-pejgamber. 

ćaća im. m. r. - otac, babo, tata. 
ćaćin/ćaćin prid. odr. v. - očev, babin, ta

tin.
ćafir im. m. r. (ar.) - pejor. nevjernik, 

neznabožnik, ateist(a). 
ćage im. s. r. (perz.), g. jd. ćageta, n. mn.

ćageta - papir, hartija, 
ćaknut prid., odr. v. ćaknuti - pejor. 

budalast, nije sasvim na zemlji, udaren, 
čuknut.

ćapiti/ćopiti/šćapiti gl. svrš. - štogod na 
brzinu zgrabiti, odnijeti drugima ispred 
nosa, prisvojiti, ukrasti, 

ćar im. m. r. (perz.) - zarada, dobitak. 
ćarlijati gl. nesvrš., prez. ćarllja - kad 

vjetar blago piri, pirka, lahori, 
ćasa im. ž. r. (perz.) - posuda, zdjela bez 

ručki sa poklopcem, 
ćaskalo/ćaskalo im. m. r. - osoba koja 

voli ćaskati, 
ćaskati gl. nesvrš., prez. ćaskam - ugodno 

razgovarati o običnim svakodnevnim 
pojavama, 

ćat im. m. r. (perz.) - cigar-papir. 
ćato/ćata im. m. r. (tur.) - pisar, razg. onaj 

koji vodi jednostavne administrativne 
poslove.

ćebe im. s. r. (tur.), g. jd. ćebeta - pokri
vač najčešće od vune koji može poslu
žiti u svakoj prilici, 

ćčf češće: ćeif im. m. r. (ar.) - osjećaj 
ugodnosti, zadovoljstva, naslada zbog 
kojih čovjek nešto uradi.

ćefin im. m. r. (ar.), g. jd. ćefina; češće se 
upotrebljava mn. ćefini - bijelo platno u 
koje se uvijaju meiti (umrli) kod musli
mana.

ćehaja im. m. r. (perz.) - upravnik, nad
glednik imanja; vezirov poslanik. 

ćela im. m. r. (tur. i perz.) - mjesto na gla
vi bez kose. 

ćelav prid., odr. v. ćelavi - osoba koja ima 
ćelu.

ćelavac im.m. r., g. jd. ćelavca, n. mn. 
ćelavci, g. mn. ćđavaca - osoba koje je 
ćelava, bez kose. 

ćelavko im. m. r. - ćelavac, osoba koja je 
ćelava.

ćelavljenje gl. im. s. r. - osobina onoga 
koji postaje ćelav, koji gubi kosu. 

ćelavjeti gl. nesvrš., prez. ćelavim - posta
jati ćelav, gubiti kosu s glave, 

ćelavost im. ž. r., instr. ćelavošćuJćela
vosti - osobina ćelave osobe, 

ćelija im. ž. r. (lat.) - prostorija u samo
stanu, u zatvoru; organizacijska jedinica 
kakve stranke ili partije; biol. stanica, 
osnovni element živih bića; jedan otvor 
u saću što ga grade pčele i ose. 

Ćemaluša im. ž. r. (ar.) - naziv ulice u 
Sarajevu.

ćemane im. s. r. (perz.), g. jd. ćemdneta - 
violina.

ćemer im. m. r. (perz.) - prošiveni pojas 
od kože ili platna u kojem su se nosili 
dukati i drugi novac kad se išlo na put; 
ukrasni ženski popjas; svod (vrata, pro
zora, mosta), 

ćenar/ćenar im. m. r. (perz.), ćenara/će- 
nđra - rub, ivica, okolica; vrsta izatkane 
prostirke; vrsta pamučnog platna, 

ćenffa im. ž. r. (ar.) - poljski zahod, 
nužnik od daske izvan kuće. 

ćepenak/ćefenak im. m. r. (tur.), g. jd. 
ćepenka/ćefenka - krilo, kanat dućana u
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čaršiji, služi umjesto vrata, ima dva 
dije-la, gornji se zakači za gredu, a 
donji slu-ži kao tezga za prodaju robe. 

ćeremida/ćeremida/ćeremit im. ž. r.
(grč.) - crijep polukružna oblika, 

ćeretalo im. s. r. - naklapalo, pričalica, 
podsmješljiv izraz za osobu koja stalno 
priča, čavrlja, naklapa, 

ćeretanje gl. im. s. r. - pričanje, nakla- 
pnje, ćaskanje, čavrljanje, 

ćeretati gl. nesvrš., prez. ćeretam - priča
ti, čavrljati, naklapati, ćaskati, 

ćeretav prid., odr. v. ćeretavi - pričljiv, 
koji voli ćeretati, 

ćerpič im. m. r. (tur.) - od smjese gline i 
pljeve posebnim kalupom oblikovana 
cigla koja se ne peče, nego se osuši na 
suncu i služi za gradnju kuća. 

ćesar im. m. r. (arh.) - v. ćesar, isto što i 
car (u starijem jeziku), 

ćesatluk im. m. r. (ar.-tur.) - privredna 
kriza, zastoj u zapošljavanju i trgovini, 

ćeške im. s. r. (perz.), g. jd. ćesketa - vrsta 
jela od geršla i kokošijeg mesa. 

ćeten im. m. r. (ar.) - lan. 
ćeten-halva im. ž. r. (tur.) - vrsta halve 

koja se pravi od uvarenog šećera i bije
log brašna. Uvareni šećer se dugo raz
vlači u brašnu dok se ne pretvori u tanke 
konce (kao vlati lana), 

ćevabdžija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji 
peče i prodaje ćevape i druga jela od 
mesa ispečena na roštilju, 

ćevap/ćevapčić im. m. r. (ar.) - samljeve
no goveđe meso oblikovano u valjčiće i 
ispečeno na roštilju, 

ć'ifta/ćifta im. ž. r., izv. od Čifut - škrtac, 
sitničar; trgovčić, lihvar, zelenaš; pre
nes. filistar, 

ćiftmskl prid. - koji se odnosi na ćifte. 
ćiftmski pril. odr. v. - na ćiftinski način, 

kao ćifta.
ćiler/kiler im. m. r. (lat.) - ostava za hra

nu; sobica, 
ćilibar im. m. r. (perz.), g. jd. ćilibara - 

jantar (rus.), smola prastarog zimzele
nog drveća od koje se prave ukrasni 
predmeti; lok. vrsta stolnoga grožđa, 

ćilim im. m. r. (perz.) - prostirka za pod 
izatkana od vune na stanu, sag, tepih, 
prostirač.

ćilimak im. m. r., đem. - ćilimčić, mali 
ćilim.

ćilimar/ćilimar im. m. r. - zanatlija koji 
izrađuje ćilime. 

ćilimarstvo im. s. r. - vrsta zanata, 
vještina izrade ćilima, industrija, pro
izvodnja ćilima kao obrt. 

ćilimčić im. m. r., đem. - mali ćilim, 
ćilimak.

ćilit im. m. r. (grč.) - katanac, lokot, 
ćirilica im. ž. r. (grč.) - pismo slavenskih 

naroda nastalo po ugledu na slova u 
grčkom pismu, ima više tipova ćirilice, 
u taj tip pisma spada i bosančica, 

ćiriličkl/ćirilskl prid., odr. v. - koji pripa
da ćirilici.

ćitab im. m. r. (ar.), g. jd. ćitaba - knjiga; 
zakon; Ćitab, knjiga koja sadrži vjerska 
učenja, propise (Kur an), 

ćiverica im. ž. r. - razg. glava, npr. dati 
kome po ćiverici, 

ćivot im. m. r. (grč.) - kod pravoslavaca 
posebno izrađen kovčeg (sanduk) u ko
jem se čuvaju svete mošti (moći), 

ćok im. m. r. (tur.) - korijen; porijeklo, lo
za od koje je neka porodica, 

ćopati gl. nesvrš., prez. ćopam - hodati 
drugačije nego ostali zbog bolesne no
ge, hramati, 

ćopekluk im. m. r. - pasjaluk, obijest, 
ćorabaka im. ž. r., dat. jd. ćorđbaki - 

dječija igra: kad jedno dijete povezanih 
očiju hvata ostale, 

ćorak im. m. r. (tur..), g. jd. ćorka, g. mn. 
ćoraka - metak bez zrna, manevarski 
metak; podsmješljivo: nešto što je pro
palo iako je najavljivano kao svršena 
stvar.

ćorav prid. (tur.), odr. v. ćorav!- slijep na 
jedno oko; osobina osobe koja slabo vi
di.

ćoravac im. m. r., g. jd. ćoravca, n. mn. 
ćoravci - ćorava osoba; prenes. onaj ko 
ne razumije nešto što je očito, 

ćoravost im. ž. r., instr. jd. ćoravosću/ćo- 
ravosti - osobina onoga ko je ćorav, 

ćorda im. ž. r. (perz.) - sablja, 
ćoretati gl. nesvrš., prez. ćoretam - mučiti 

se tražeći šta ili čitajući u polumraku, 
ćorka im. ž. r., dat. jd. ćorki, g. mn. ćorki 

- zatvor, hapsana.
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ćorlaisati gl. nesvrš., prez. ćorldišem - 
udariti na nešto kad se ne pazi preda se; 
ići po mraku, 

ćorsokak/ćorsokak im. m. r., n. mn. ćor
sokaci/ćorsokaci - slijepa ulica, sokak 
bez izlaza na drugom kraju; prenes. u 
dogovaranju nemogućnost nalaska rje
šenja za neki problem, 

ćosav prid. (perz.), odr. v. ćosavi - kojem 
ne rastu brkovi i brada, 

ćoso im. m. r. (perz.) - osoba muškog pola 
kojoj ne rastu brkovi i brada, 

ćoša/ćdšak im. m. r. (perz.) - ugao (kut) 
koji čine dva zida. 

ćoškast prid. (perz.), odr. v. ćdškasti - 
uglast; prenes. kad je neko nezgodan u 
razgovoru, kojem je teško nešto dokaza
ti.

ćiiba im. ž. r. - čuperak od perja na glavi 
nekih ptica; sam od sebe izdignut ili 
posebno začešljan dio kose. 

ćud im. ž. r., instr. jd. ćudi - narav, priro
da; skup raznih osobina: ponašanja, ka
raktera, nagona, 

ćudljiv prid. odr. v. ćudljivi- hirovit; koji 
mijenja ćud. 

ćudljivost im. ž. r., instr. ćudljivošću/ćud- 
Ijivosti - svojstvo onoga koje ćudljiv, 

ćudoredan prid. (arh.), odr. v. ćudoredni 
- moralan, etičan; koji drži do etičkih 
principa.

ćudorednost im. ž. r. (arh.), instr. jd. ću- 
dorednošću/čudorednosti - moral, mora
lnost, etičnost; ćudoređe, osobina onoga 
ko je ćudoredan, 

ćudoređe im. s. r. (arh.) - stariji naziv za 
moral, moralnost, ćudorednost, 

ćufte im. s. r. (tur.-perz.), g. jd. ćufteta, n. 
mn. ćufteta - okruglice od mljevenog 
mesa pripremljene u saftu. 

ćiifur im. m. r. (ar.) - bezvjerstvo; nevje
rovanje u jednog Boga. 

ćuk im. m. r. - noćna ptica grabljivica iz 
porodice sova. 

ćulah im. m. r. (perz.), g. jd. ćulaha - 
kapa od valjane vune. 

ćuliti gl. nesvrš., prez. ćuli - kad pas diže 
uši kako bi što bolje čuo. 

ćumez im. m. r. (tur.) - kokošinjac; pejor. 
mala neugledna i neuredna prostorija.

ćumur im. m. r. (tur.) - ugalj.
Ćumurija im. ž. r. (tur.-ar.) - naziv mosta 

u Sarajevu. 
ćup im. m. r. (ar.), n. mn. ćupovi - glinena 

posuda sa širim otvorom, trbušasta obli
ka, služi za čuvanje zrnastih plodova ili 
kakve tekućine, 

ćuprija im. ž. r. (grč.), g. mn. ćuprija - 
most.

ćuprijetina im. ž. r. augm. - velika 
ćuprija.

ćuprijica im. ž. r. đem.- mala ćuprija, 
ćurak im. m. r. (tur.) - ogrtač od Ovčije 

kože sa dlakom, 
ćuran im. m. r. - puran, tukac. 
ćurka im. ž. r. - pura, tuka. 
ćurčija im. m. r. (tur.) - zanatlija koji 

izrađuje ćurkove. 
ćiirllk im. m. r. - zvuk drvene svirale;

pjev i oglašavanje ptica, 
ćurlikati gl. nesvrš., prez., ćurličem - 

svirati sviralu ili dvojnice; oglašavati se 
ćurlikom.

ćiirs im. m. r. (ar.) - govornica sa koje se 
vazi u džamiji, 

ćuskija im. ž. r. (tur.) - alatka od željeza 
koja kao poluga služi za dizanje tereta, 
pravljenje rupa u zemlji i za druge grub
lje radove.

ćiiška im. ž. r., dat. jd. ćuški, g. mn. ćuški 
- šamar, pljuska, udarac dlanom u nečije 
lice.

ćuškati gl. nesvrš., prez. ćiiškam - odgu- 
rivati od sebe bez reda; pomicati što na 
željeno mjesto; dijeliti ćuške dlanom, 

ćušnuti gl. svrš., prez. ćusnem - odgurnu
ti.

ćutjeti gl. nesvrš., prez. ćutim - osjećati, 
ćutubhana im. ž. r. (ar.), arh. - biblioteka, 

knjižnica.
ćutuk im. m. r. (tur.), n. mn. ćiituci, g. 

mn. ćUtuka - nakratko izrezani komadi 
cjepanice ili balvan, panj, trupac; pre
nes. smetenjak, glupan, bezveznjak. 

ćuvik im. m. r. (perz.), g. jd. ćuvika - 
brdo; brežuljak; glavica brda. 

ćuza im. ž. r. - žarg. zatvor, hapsana, baj- 
bokana, ćorka.
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D d - fonema, glas, suglasnik, sedmo 
slovo abecede, 

da - namjerni, uzročni, izrični, posljedični 
veznik.

dabar im. m. r., g. jd. dabra, n. mn. 
dabrovi - životinja iz reda glodara 
priviknuta na život u vodi i kraj vode. 

dabogda pril. - izricanje dobre želje ili 
sumnje da će se nešto pozitivno riješiti, 

dabome/dabogme pril. - dakako, 
dabrovina im. ž. r. - krzno od dabra; mast 

od dabra.
dadaističkl prid. odr. v. (fr.) - koji se 

odnosi na dadaizam i dadiste. 
dadaist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. dadaiste n. 

mn. dadaisti/dadaiste - pristalica dada- 
izma.

dadaizam im. m. r. (fr.), g. jd. dadaizma - 
pravac u evropskoj umjetnosti početkom
20. v., osnovan u Cirihu (Zurich) 1916., 
reakcija protiv rata i militarizma, u po
četku se propagirala negacija svake 
logike i obaranje svih vrednota civiliza
cije, pa i umjetnosti, 

dadilja im. ž. r. (perz.), hip. - žena koja 
čuva i pazi malu djecu kad su im rodi
telji odsutni; guvernanta, bejbisiter. 

dadiljati gl. nesvrš., prez. dadiljom - 
brinuti se o djeci, čuvati ih. 

dagara im. ž. r. (tur.) - čabar, veća drvena 
posuda sa dvije ručke iz koje se kravi 
daje napoj; također: veći sud od gline, 

dagerotipija im. ž. r. (fr.) - nekadašnji 
način fotografi sanja i izrada fotografija 
pomoću srebrenih soli. 

dagnja im. ž. r., g. mn. dagnji - vrsta 
školjke.

dah im. m. r. - udisanje i izdisanje zraka, 
dahija im. m. r. (tur.), g. mn. dahija - 

poglavar janjičarske vojske; svaki turski 
starješina ili nosilac vlasti; silnik, tira
nin.

dahiluk im. m. r. (tur.), n. mn. dahiluci -' 
dahijsko vlast, dahijsko zvanje; silni- 
štvo.

dahnuti gl. svrš., prez. dahnem - samo 
jednom udahnuti zrak i ispustiti ga. 

dahtati gl. nesvrš., prez. dašćem - brzo 
disati tako da se čuje strujanje udahnu- 
tog i istisnutog zraka, 

daidža im. m. r. (tur.) - dajdža, majčin 
brat.

daidžična im. ž. r. (tur.) - dajdžina kćer, 
dajdžična.

daidžić im. m. r. (tur.) - dajdžin sin, 
dajdžić.

daidžinica im. ž. r. (tur.) - dajdžina žena, 
dajdžinica, dainica. 

daire im. ž. r. plur. tantum (ar.) - muzički 
instrument koji se sastoji od obruča sa 
malim zvončićima na koji je nategnuta 
koža; def. 

dainica im. ž. r., hip. - dajdžinica. 
dajanisati gl. nesvrš. (tur.), prez. dajani- 

sem - podnositi, trpjeti; izdržati, odolije
vati.

dajanli prid. neprom. (tur.) - izdržljiv, tra
jan, čvrst.

dajdža im. m. r. (tur. ) - daidža, brat od 
majke, ujak. 

dajdžična im. ž. r. (tur.) - dajdžina kćer, 
daidžična.

dajdžić im. m. r. (tur.) - dajdžin sin, sin 
materinog brata, 

dajdžinica im. ž. r. - dajdžina žena, dai
džinica, ujna. 

dajko im. m. r. hip. - dajdža. 
dajo im. m. r. hip. - dajdža. 
dakako/dakako pril. - razumije se, narav

no, dabogme. 
dakle/dakle - vezn. zaključne rečenice;

prema tome, onda, i zato. 
daktil im. m. r. (grč.), g. jd. daktila - 

pjesnička stopa od tri sloga od kojih je
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jedan naglašen; osnovni element grčkog 
i latinskog heksametra. 

daktilograf im. m. r. (grč.) - zanimanje; 
osoba koja ukucava tekst na pisaćoj ili 
mašini sa tastaturom, 

daktilografkinja im. ž. r. (grč.) - žena 
daktilograf, tipkačica, 

daktilografija im. ž. r. (grč.) - starinsko 
oblikovanje teksta pomoću pisaće maši
ne, što je vremenom zamijenjeno kom
pjuterskom obradom teksta, 

daktiloskop im. m. r. (grč.) - uređaj koji 
pomaže pri identifikaciji otisaka prstiju, 

daktiloskopija im. ž. r. (grč.) - postupak 
uzimanja i ispitivanja otisaka prstiju ka
ko bi se na osnovu toga utvrdile odre
đene činjenice u istražnom postupku, 

dal im. m. r. (ar.) - naziv za arapsko slovo 
“d”.

dalaj-lama im. m. r. (tibet.) - tibetanski 
duhovni i svjetovni poglavar, 

daldisati gl. nesvrš. (tur.), prez. daldišem 
- zamisliti se, zadubiti se u misli, zani
jeti se, zabaviti se nečim. 

dalek prid., odr. v. daleki, komp. dalji - 
nešto što je prostorno udaljeno od mje
sta gdje se nalazimo; vremenski: neće to 
još biti, treba dugo čekati; prenes. nema 
se ništa zajedničko s nekom osobom ko
ja je kao stranac, 

daleko pril., komp. dalje - udaljeno od 
mjesta gdje smo, u daljini, 

dalekometni/dalekometni prid. odr. v. - 
koji može dobaciti i do mete koja je da
leko (top).

dalekosežan/dalekosežan prid., odr. v. 
dalekdsezni/dalekosezni - koji vremen
ski doseže daleko u budućnost; dugoro
čan.

dalekovidan/dalekovidan prid., odr. v. 
dalekdvidni/dalekovidni - onaj ko dobro 
vidi na daljinu, a ne vidi blizu; prenes. 
koji može predvidjeti razvoj događaja, 

dalekovod/dalekovod im. m. r. - sistem 
uređaja koji pomoću žica provode struju 
na velike daljine, 

dalekozor im. m. r. - češće: dvogled, 
durbin; instrument sa ugrađenim lećama 
(sočivima) koje približavaju udaljene 
predmete.

dalga im. ž. r. (tur.) - bura na moru, 
valovi, talasi.

daltonist(a) im. m. r. (engl.), g. jd.
daltdniste - osoba koja ne razlikuje boje. 

daljina im. ž. r. - razmak između dva 
mjesta, velika udaljenost, 

daljinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
daljinu, koji se obavlja sa daljine, 

daljnji prid. odr. v. - koji dolazi, slijedi, 
nadovezuje se na nešto, 

dama im. ž. r. (fr.) - žena odnjegovanih 
osobina i otmjenog ponašanja po mjeri
lima građanskog društva; karta u špilu, 

damast im. m. r, - tkanina koja je dobila 
ime po sirijskom gradu Damasku, platno 
od svile, presijeva se na svjetlu i vrlo je 
skupocjeno, 

damping im. m. r. (engl.), mn. dampinzi - 
prodaja robe u inostranstvu po nižim 
cijenama radi osvajanja tržišta. 

damski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na dame.

damski pril. (fr.) - na način kako to radi 
dama, kao dama. 

dan im. m. r., n. mn. dani, g. mn. dana - 
vrijeme od izlaska do zalaska sunca. 

danak1 im. m. r., g. jd. danka, hip. - dan. 
danak2 im. m. r., g. jd. danka - histor, 

vrsta nameta koji se plaćao državi na 
razne načine. 

danas pril. - ovog dana; ovo vrijeme, 
današnjica. 

današnji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
danas ili današnje vrijeme, 

današnjica im. ž. r. - današnje doba sa 
svim svojim pozitivnim i negativnim 
pojavama.

dan-danas pril. poluslož. - kako je bilo 
nekad, tako je i danas, do današnjeg 
dana uvijek isto. 

danguba im. ž. r., g. mn. danguba - osoba 
koja uzalud troši vrijeme, besposličar, 
neradnik; pojava traćenja vremena bez 
ikakva učinka, 

dangubiti gl. nesvrš., prez. dangubim - 
traćiti vrijeme uzalud, besposličariti, 
trošiti previše vremena za jednostavan 
posao.

Danica im. ž. r. - naziv za jutarnju 
zvijezdu, ustvari planetu Veneru, 

daninoć im. ž. r. - vrsta cvijeta, maćuhica, 
danomice/danimice pril. - iz dana u dan, 

svakodnevno, 
danonoćni prid. odr. v. - koji je stalni, 

neprekidan, i danju i noću.
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danonoćno pril. - stalno, i danju i noću. 
danovati gl. nesvrš., prez. danujem - pro

voditi dane na jednom mjestu, predanji- 
vati.

danji prid. odr. v. - koji je po danu, za 
vidjela, češće: dnevni. 

danju pril. - po danu, za vidjela, na 
obdan.

dapače/dapače pril. - štoviše, čak; riječ 
koja pojačava, pritvrđuje ono što je 
rečeno.

dar im. m. r., mn. darovi - poklon; tale
nat, darovitost, 

darežljiv prid., odr. v. darežljivi - koji 
nije škrt, već daruje bez ustezanja, 

darežljivost im. ž. r., instr. jd. darežljivo- 
šću/darežljivosti - osobina onoga ko je 
darežljiv.

darivati gl. svrš. i nesvrš., prez. darivam/ 
darujem - dati ili davati poklone kao 
znak pažnje, ljubavi, poštovanja, 

darmar/dar-mar im. m. r. - pometnja, 
zbrka, metež, 

darnuti gl. svrš., prez. darnem - dirnuti u 
osjetljivo mjesto, taknuti tamo gdje boli 
pokretom ili riječju, 

darodavac im. m. r., g. jd. darodđvca, g. 
mn. darddavaca - osoba koja daje dar, 
darovalac, darovatelj, darovdžija. 

darodavka im. ž. r., dat. jd. darddavki - 
darovatelj ica. 

darovalac im. m. r., g. jd. dardvaoca - 
darodavac, darovatelj, darovdžija. 

darovdžija im. m. r. tur.) - darodavac, 
darovatelj.

darovatelj im. m. r. - darovalac, daroda
vac, darovdžija. 

đarovateljica im. ž. r. - darovateljka. 
darovati gl. svrš., prez. darujem, trp. prid.

darovan - pokloniti, dati dar. 
darovit prid. odr. v. dardviti - nadaren, 

talentiran.
darovitost im. ž. r., instr. jd. darovitošću/ 

darovitosti - nadarenost, talentiranost. 
darovnica im. ž. r. - dokumenat kojim se 

što daruje.
darvinizam im. m. r., g. jd. darvinizma - 

teorija o evoluciji razvoja života na Ze
mlji, nazvana prema njenom tvorcu Ča
rlsu Darvinu. 

daska im. ž. r., dat. jd. dasci, g. mn. 
dasaka - komad drveta dobiven reza
njem balvana.

dašak im. m. r., g. jd. daska, n. mn. dašci, 
đem. i hip. - mali dah. 

đaščanl prid. odr. v. - koji je napravljen 
od dasaka.

daščara im. ž. r. - kućica napravljena od 
dasaka.

daščetina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
daska, daščurina. 

dati gl. svrš., prez. dđm/dadem/dadnem, 
aor. dadoh - uručiti što iz ruke u ruku. 

datirati gl. svrš. i nesvrš., prez. datiram, 
trp. prid. datiran - upisati datum, tj. dan, 
mjesec i godinu; odrediti postanak čega 
u prošlosti, 

dativ/dativ im. m. r. (dat.) - treći padež u 
deklinaciji, odgovara na pitanje kome ili 
čemul

datost im. ž. r., instr. jd . datošću/datosti - 
činjenica, fakt; činjenično stanje od ko
jeg se polazi u istraživanju, 

datoteka im. ž. r. (engl.), dat. jd. datoteci 
- razni podaci i informacije koje su po
hranjene, npr. u kompjuteru, na traci i 
sl.

datula im. ž. r. (tal.) - biljka iz tropskih 
krajeva i jestivi plod te biljke. 

datum im. m. r. (lat.) - dan, mjesec i 
godina prema važećem kalendaru, broj
ke kojim se to bilježi; važan događaj 
koji vrijedi pamtiti, 

daulbaz im. m. r. (ar.) - talambas, vrsta 
bubnja u obliku čanka ili dublje čaše sa 
razapetom kožom; nosili su ga pješaci 
bubnjari u vojsci koje su zvali čauš, a 
kasnije i svatovi čauši. 

dava/davija im. ž. r. (ar.) - u tursko doba 
naziv za tužbu, za parnicu na sudu. 

davalac im. m. r., g. jd. davaoca - dava
telj, osoba koja nešto daje. 

davanje gl. im. od davati - ono što se 
izdvaja iz osobnih primanja i vraća u 
državne fondove, dažbina; ono što se 
daje.

davatelj im. m. r. - davalac, 
davateljica im. ž. r. - žena koja nešto 

daje.
davati gl. nesvrš., prez. dajem - biti pri 

volji ili u obavezi da se nekom nešto 
daje.

davljenje gl. im. s. r. od daviti, 
daviti gl. nesvrš., prez. davim - stezanjem 

vrata oduzimati kome dah i tako ga 
usmrćivati; gušiti, ometati disanje; pre-
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nes. onemogućavati svojim postupcima 
razvoj čega; iscrpljivati koga nepresta
nom i besmislenom pričom punom po
navljanja i nevještih iskaza, 

davljenički prid. - koji se odnosi na dav
ljenika.

davljenik im. m. r. - osoba koja se davi. 
davnašnji prid. odr. v. - koji se dogodio 

davno u prošlosti, 
davni prid. odr. v. - prošli, od koga je 

prošlo mnogo vremena; drevni, 
davnina im. ž. r., g. mn. davnina - davno 

doba, prošlost. 
davno pril. - prije mnogo vremena, 
davranisati se gl. svrš., prez. dav raniš em 

se - snaći se, oduprijeti se, dočekati se. 
davudžija im. m. r. (ar.-tur.) - tužitelj, 

tužilac, 
dažbina im. ž. r. - davanje, 
dažd im. m. r. (st.sl.), n. mn. dazdi, vrlo 

rijetko - kiša, padanje, 
daždevnjak/daždevnjak im. m. r., n. mn. 

dazdevnjaci/dazdevnjaci - životinja vo
dozemac slična gušteru; salamandar, 

debakl im. m. r (fr.) - neuspjeh u kakvom 
takmičenju, slom. 

debata im. ž. r. (fr.) - diskusija u kojoj se 
analizira neki problem i sučeljavaju mi
šljenja; pretresanje, rasprava, 

debatiranje gl. im. s. r. (fr.) od debatirati. 
debatirati gl. nesvrš. (fr.), prez.

debatiram - sudjelovati u debati, 
debatni prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 

na debatu.
debelo pril. - u sloju koji je debeo, obilan, 
debeljkast prid., odr. v. debeljkasti - nije 

suviše nego samo malo debeo, 
debeljko im. m. r. - debela osoba koja je 

debeljkasta. 
debeljuca im. ž. r. - debeljkasta ženska 

osoba.
debeo prid., odr. v. debeli - koji je ugojen, 

sa mnogo kilograma, pun, punačak, 
debi im. m. r. (fr.), g. jd. debija - nečiji 

prvi nastup pred publikom, 
debil im. m. r. (lat.), g. jd. debila - menta

lno zaostala osoba, žarg. glupan, tupan, 
debitant im. m. r. (lat.), g. mn. debitanata 

- osoba koja prvi put nastupa u javnosti; 
ž. r. debitantica/debitantkinja. 

debi tir anj e/debi tovanje gl. im. s. r. (lat.) 
od debitirati/debitovati.

debitirati/debitovati gl. svrš., prez. debi- 
tiram/debitujem - prvi put nastupiti pred 
publikom.

deblo im. s. r., g. mn. debala - dio stabla 
od korijena do prvih grana, 

debljati gl. nesvrš., prez. debljam - dobi
jati na težini, gojiti se; kod životinja to
viti.

debljina im. ž. r. - ugojenost, gojaznost; 
promjer kakva predmeta uzimajući u 
obzir širinu, 

decembar im. m. r. (lat.) - dvanaesti 
mjesec u godini; rjeđe: prosinac, 

decenija im. ž. r. (lat.) - vrijeme od deset 
godina, desetljeće, dekada, 

decibel im. m. r. (lat.) - jedinica za mjere
nje jačine zvuka, buke, šuma, oznaka 
dB.

decidiran prid. (fr.), odr. v. decidirani - 
izrečen direktno bez uvijanja, odlučan, 
određen, precizan, 

decidirano pril. - određeno, odlučno, bez 
uvijanja.

decimala im. ž. r. (lat.) - deseti dio broja, 
decimalni prid. odr. v. (lat.) - ono štro se 

bazira na broju 10, koji se odnosi na 
decimale.

dečkić/dečkić im. m. r., hip. i đem - 
dečko, mali dečko, dječačić. 

dečko im. m. r. - dječak u uzrastu kad više 
nije nejako dijete, 

đedera uzv. kojim se potiče da izvrši 
zapovijest, dedera jedi. 

dedo im. m. r. (tur.) - djed. 
dedukcija im. ž. r. (lat.) - metoda izvo

đenja zaključaka polazeći od općeg ka 
pojedinačnom, od općih sudova ka poje
dinačnim ili ka drugim općim sudovima. 

def im. m. r. (tur.) - daire, 
defanziva im. ž. r. (lat.) - vojn. odstupa

nje, povlačenje, odbrana, 
defekt im. m. r. (lat.) - kvar, zastoj rada 

mašine, stroja, 
defektan prid. (lat.), odr. v. defektni - koji 

nije ispravan, pa ne radi (kod aparata, 
strojeva); koji je sa mentalnom manom, 

defektolog im. m. r. (lat.-grč.), n. mn. 
defektdlozi - specijalist, stručnjak za de
fektologiju; ž. r. defektološkinja. 

defektologija im. ž. r. (lat.-grč.) - nauka 
koja proučava organske, fiziološke i du
ševne nedostatke kod ljudi i traži puteve 
liječenja.
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defektdloškinja im. ž. r. (lat.- grč.) - žena 
defektolog. 

defetist(a) im. m. r. (fr.), g. jd . defe tis te, 
n. mn. defetisti/defetiste, g. mn. defetlsta 
- osoba koja ne vjeruje u uspjeh, koja 
širi defetizam, 

defetiskinja/defetistica im. ž. r. - žena 
defetist.

defetizam im. m. r. (fr.), g. jd. defetizma - 
osjećaj poraženosti, gubljenje nade u 
postojanje izlaza i širenje nevjerice u 
uspjeh.

deficit im. m. r. (lat.) - gubitak u poslo
vanju kad su veći troškovi nego zarada, 

deficitan/deficitaran prid. (lat.), odr. v. 
deficitni/deficitarni - koji je u gubitku, 
jer više troši nego što zarađuje; kojega 
nedostaje iako je tražen, npr. nedostatak 
stručnjaka u nekom poslu, 

defile im. m. r. (fr.), g. jd. defilea - sve
čana povorka na kakvoj paradi, 

defiliranje/defilovanje gl. im. s. r. (fr.)
od defilirati/defilovati. 

defilirati/defilovati gl. nesvrš., prez. defi
liram/de friuj em - prolaziti u uređenoj 
svečanoj povorci u znak počasti, 

definicija im. ž. r (lat.) - rečenica (ili više 
njih) koja tačno, logički utemeljeno, jas
no i neprotivrječno objašnjava i analizi
ra ukupnost osobina nekog pojma; tačno 
značenje neke riječi, 

definiranje/definisanje gl. im. s. r. (lat.)
od definirati/definisati, 

definirati/definisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. definlram/definišem - dati ili 
davati definiciju nekog pojma, 

definitivan prid. (lat.), odr. v. definitivni - 
konačan, neosporiv, 

definitivno pril. (lat.) - konačno, neospor
no.

deflacija im. ž. r. (lat.) - smanjenje koli
čine novca u opticaju kako bi mu se po
visila vrijednost, suprotno: inflacija, 

defloracija im. ž. r. (lat.) - pucanje opne 
djevičnjaka (himena) kod djevojke pri 
prvom spolnom odnosu, 

deformacija im. ž. r. (lat.) - gubljenje 
normalnog oblika, izobličenost. 

deformlranje/đeformisanje gl. im. s. r.
(lat.) od deformirati/ deformisati, 

deformirati/deformisati gl. svrš i nesvrš. 
(lat.), prez. defdrmlram/defdrmišem -

promijenit čemu oblik, izobličiti, izgu
biti prethodni oblik, 

degažirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
degazlram - izvršiti degažman, suprotno 
angažman, osloboditi koga obaveze koja 
poroističe iz ugovora; u sportu kad gol
man ispucava loptu ispred svoga gola. 

degeneracija im. ž. r. (lat.) - kad iz 
generacije u generaciju slabe psihičke i 
fizičke osobine; biološko ili psihičko 
nazadovanje, 

degenerik im. m. r. (lat.), n. mn. dege
nerici - osoba koja je fizički i psihički 
nazadovala u odnosu na svoje roditelje, 
pa je isod prosječnih mogućnosti u 
odnosu na druge, 

degradacija im. ž. r. (lat. ) - nazadovanje, 
vraćanje na niži stepen; u službi vra
ćanje na niži položaj, 

degustator im. m. r. (la t.) - specijalista za 
procjenjivanje kvaliteta vina i namirnica 
kušanjem, te na osnovu mirisa, ukusa, 
boje i dr. osobina, 

degustirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
degustiram - procjenjivati kvalitet vina i 
namirnica, što čini degustator, 

degutantan prid. (fr.), odr. v. degutantni - 
odbojan, neukusan, odvratan, 

deiksa im. ž. r. (grč.) - upućivačka riječ, 
deiktičkl prid. (grč.) - upućivački, zasno

van na dokazima, 
deizam im. m. r. (grč.), g. jd. deizma - 

učenje po kojem u spoznatljivu svijetu 
postoji Bog koji poslije stvaranja ne 
učestvuje u razvoju svog djela. 

deka1 broj (grč.) - deset; u metričkom 
sistemu dodaje se uz naziv jedinice 
mjerenja (npr. dekalitar = deset litara). 

deka2 im. ž. r. (grč.) - skraćeni naziv za 
dekagram.

deka3 im. ž. r. (njem.), dat. jd. deki - ćebe, 
pokrivač od vune ili kakvog drugog 
materijala; u građevinarstvu sloj betona 
i armature kojim se završava sprat, be
tonska ploča. 

dekabrist(a) im. m. r. (rus.),, g. jd. 
dekabriste, n. mn. dekabristi/dekabriste 
- učesnik u ustanku protiv samovolje 
ruskog cara Nikolaja I u Rusiji 1825. 

dekada im. ž. r. (grč.) - adm. vremenski 
period od deset dana; razdoblje dugo 
deset godina, decenija, desetljeće.
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dekadensa/dekadenca/dekadencija im.
ž. r. (fr.) - nazadak, nazadovanje, po
manjkanje stvaralačkih snaga u umje
tnosti i drugim područjima života; ter
min kojim se označava više smjerova u 
umjetnosti i književnosti postromanti- 
čarske epohe, 

dekadent im. m. r. (fr.) - pripadnik 
dekadencije, onaj što je u dekadenciji, 

dekadentan prid. (fr.), odr. v. dekadentni 
- odnosi se na svojstvo ili stanje onoga 
što je u dekadenciji. 

dekan im. m. r. (lat.), g. jd. dekana - 
veoma obrazovana i sposobna osoba ko
ja vodi fakultet i predsjedava najvišem 
nastavno-naučnom organu, 

dekanat im. m. r., g. jd. dekanata - 
poseban odjel na fakultetu u kojem se 
nalaze kabineti dekana i fakultetske 
administracije, 

deklamacija im. ž. r. (lat.) - način inter
pretiranja teksta pred gledalištem; pre
nes. govor koji je izvještačen, neuvjer
ljiv, bez sadržaja, sa praznim frazama i 
patetičnog tona. 

deklamator im. m. r. (lat.)- osoba koja 
deklamuje. 

deklamlranje/deklamovanje gl. im. s. r. 
(lat.) od deklamirati/ deklamovati - de
klamacija.

deklamlrati/deklamovati gl. svrš. i nes
vrš. (lat.), prez. deklamiram/deklamu- 
jem  - interpretirati, artikulirati, intonirati 
na poseban način tekst; govoriti izvje- 
štačeno, bez sadržaja, 

deklaracija im. ž. r. (lat.) - izjava u kojoj 
se iznose stavovi, osnovna načela, tvr
dnje, npr. deklaracija o ljudskim pravi
ma.

deklarativan prid. (lat.), odr. v. deklarati
vni - izrečen oblikom deklaracije, izričit, 

deklarlrati/deklarisati (se) gl. svrš i nes
vrš., prez. deklariram/deklarisem - izja
viti, objaviti, izreći, razjasniti, opredije
liti se.

deklinacija im. ž. r. (lat.) - gram. promje
na imeničkih riječi po padežima, skla
njanje; kretanje magnetne igle na kom
pasu u odnosu na ekvator, 

deklinlranje gl. im. s. r. (lat.) od dekli
nirati - deklinacija, 

deklinirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
deklinlram - mijenjati po padežima,

sklanjati; kretanje magnetne igle na ko
mpasu u odnosu na ekvator, 

dekolte im. m. r. (fr.), g. jd. dekoltea - 
izrez na haljini koji otkriva vrat i pop
rsje.

dekor im. m. r. (fr.), g. jd. dekora - razni 
ukrasi na pozornici, ulici, izlogu i sl. za 
vrijeme kakve svetkovine; određeni zna
kovi po kojima kod osobe prepozna
jemo dostojanstvo, učenost, kulturu, po
ložaj u društvu, 

dekoracija im. ž. r. (fr.) - ukrašenost, 
kićenost.

dekorater im. m. r. (fr.), g. jd. dekoratera 
- specijalist za dekoracije, za najbolji 
izgled dekorisanog prostora, 

dekorlrati/dekorisati gl. svrš. i nesvrš. 
(fr.), prez. dekdrlram/dekdrišem - raditi 
na dekoraciji, urediti da neki prostor 
bude ukrašen, dekorisan. 

dekrešendo im. m. r. (tal.) - muž. termin: 
postupno stišavanje tona pri izvođenju 
kompozicije; diminuendo. 

dekret im. m. r. (lat.), g. jd. dekreta - 
naredba ili odluka sa zakonskom moći. 

đekstrm im. m. r. (lat.), g. jd. dekstrma - 
ugljični hidrat dobiven od škroba, 

delegacija im. ž. r. (lat.) - posebno iza
brana grupa ljudi koje predstavljaju 
državu, vlast, zajednicu, preduzeće itd. 

delegat im. m. r. (lat.), g. jd. delegđta - 
jedan od članova delegacije, 

delegatski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na delegate ili im pripada, 

deleglranje gl. im. s. r. (lat.) od delegirati. 
delegirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

delegiram - izabrati, odrediti, određivati 
koga đa bude delegat, 

delfin im. m. r. (grč.), g. jd. delfina - du
pin, morska životinja iz familije sisara, 

delija im. m. r. (tur. ) - hist. konjanik u 
turskoj vojsci, član straže koja je čuvala 
vezira; danas: kršan, snažan momak, 

delikatan/delikatan prid. (lat.), odr. v. 
delikatni/delikatni - osjetljiv, prema ko
me treba imati puno obzira i osobite pa- 
nje.

delikatesa im. ž. r. (lat.) - jelo koje je 
veoma kvalitetno i ukusno, hrana za 
sladokusce; slatki proizvodi (čokolada, 
kolači, keksi, bomboni) i dr. začini, 
pića.
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delikatno/delikatno pril.(Iat.) - osjetljivo, 
pipavo, nešto što zahtijeva osobitu paž
nju i koncentraciju, 

delikt im. m. r. (lat.), g. mn. delikata - 
protivzakonito djelo, pretjeran prekršaj 
zakona koji za sobom povlači veoma 
oštru kaznu, 

delikvent/delinkvent im. m. r (lat.) - 
osoba sklona činjenju delikta, počinitelj 
takvog protivzakonitog prekršaja, 

delirij im. m. r. (lat.) - nenormalno stanje 
svijesti izazvano bolešću; veoma izražen 
zanos; ekstaza, 

deložacija im. ž. r. (fr.) - prisilno izba
civanje iz stambenog ili poslovnog pro
stora po nalogu vlasti i uz prisustvo po
licijskih organa, 

deložiranje gl. im. s. r. (fr.) od deložirati - 
deložacija.

deložirati gl. svrš. i nesvrš., prez. deld- 
ŽTram - izbaciti, iseliti koga prisilno. 

delta im. ž. r. (grč.) - slovo grčkog alfa
beta; ušće rijeke razgranato u više ru
kavaca.

deltoid im. m. r. (grč.), g. jd. deltoida - 
geom. vrsta četverougla, četverokuta, 

demagog im. m. r. (grč.), mn. demagozi - 
osoba koja zna pričom punom obećanja 
steći povjerenje masa, a u suštini radi se 
o obmani i širenju iluzija, 

demagogija im. m. r. (grč.) - način i 
metoda kojom se služi demagog, 

demagoški prid. odr. v. - koji se odnosi 
na demagohiju i demagoge, 

demant im. m. r. (fr.) - javno i službeno 
negiranje neke vijesti, stava, tvrdnje, 

demantiranje/demantovanje gl. im. s. r.
(fr.) od demantirati/demantovati, 

demantirati/demantovati gl. svrš. i nes
vrš. (fr.), prez. demantiram/ demantuj em 
- izaći ili izlaziti s demantom pred jav
nost.

demarkacija im. ž. r. (fr.) - razgraničenje, 
obilježavanje granične linije između za
raćenih strana ili država, 

demarkacljskl/demarkacionl prid. odr.
v. (fr.) - koji se odnosi na demarkaciju. 

demarš im. m. r. (fr.) - protest ili zahtjev 
stranoj državi na diplomatskom nivou, 

dembel im. m.r. (tur.) - lijena osoba koja 
samo gleda da dođe na gotovo, da ne 
radi i da se goji, lijenčina.

dembelija im. ž. r. (tur.) - zemlja kakvu 
priželjkuju dembeli, u kojoj svega ima u 
izobilju i ne treba raditi, 

demilitarizacija im. ž. r. (lat.) - ukidanje 
vojnog režima, vojske, opće razoruža- 
nje.

demilitariziranje/demilitarizovanje gl.
im. s. r. (lat.) od demilitalizirati/demili- 
tarizovati.

demilitarizirati/demilitarizovati gl. svrš. 
i nesvrš. (lat.), prez. demilitaliziram/de- 
militarizujem - vršiti ili izvršiti demilita
rizaciju.

deminutiv im. m. r. (lat.) - izvedene riječi 
koje izražavaju umanjenost izv. (npr. 
nožić=nožić). 

demirli neprom. prid. (tur.) - okovan, od 
metala, od željeza (pendžer), 

demisija im. m. r. (lat.) - dobrovoljno 
odricanje položaja ili visoke funkcije; 
ostavka, odstupanje, 

demobilizacija im. ž. r. (lat.) - smanjenje 
broja vojnika u vojsci nakon rata otpu
štanjem iz vojne službe, 

demobiliziranje/demobilisanje gl. im. s. 
r. (lat.) od demobilizirati/ demobilisati, 
vršenje demobilizacije, 

demobilizirati/demobilisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. demobiliziram/demo- 
bilišem - vršiti ili izvršiti demobiliza- 
ciju.

demograf im. m. r. (grč.) - osoba koja se 
bavi demografijom, 

demografija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
primjenom statističke i dr. metoda prou
čava stanovništvo jedne države (broj, 
natalitet, zanimanje, etnički sastav), 

demografski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na demografiju i demografe, 

demokratija im. ž. r. (grč.) - rjeđe: demo
kracija - društveno uređenje u kojem se 
zakonodavna i izvršna vlast bira na 
osnovu slobodnih izbora punoljetnih 
stanovnika. 

demokrat(a) im. m. r. (grč.), g. jd. demd- 
krate n. mn. demdkrati/demdkrate - pri
stalica demokratije, 

demokratičan prid., odr. v. demokratični 
- koji ima osobine demokratije, što je u 
demokratskom duhu. 

demokratičnost im. ž. r. (grč ), instr. 
demokrdtičnosču/demokratično šti - svo-
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jstvo onoga ko je demokratičan i što je 
demokratično, 

demokratizacija im. ž. r. (grč.) - proces 
uvođenja demokratskih promjena u dru
štvu gdje je vladao neki drugi sistem; 
demokratija kao rezultat tih promjena, 

demokratizam im. m. r. (grč.), g. jd. de
mokratama - ukupnost ideja demokra
tije; težnje, raspoloženja i ideje prožete 
demokratijom, 

demokratski prid. odr. v. (grč.) - sve što 
se odnosi i pripada demokratiji i demo
kratama.

demolirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
demoliram - rušiti, ništiti, uništavati, ra
zarati.

demon im. m. r. (grč.), g. jd. demona - iz 
mit. dobro ili zlo božansko biće koje 
upravlja ljudskom sudbinom; kod krš
ćana i Jevreja pali anđeo; zao duh, soto
na; prenes. opaka osoba, 

demonizam im. m. r. (grč.), g. jd. demo- 
nizma - vjerovanje u postojanje demona; 
okrutnost, nečovječnost. 

demdnskl prid. odr. v. (grč.) - koji pripa
da demonu, poput demona, 

demonstracija im. ž. r. (lat.) - prikaziva
nje, predstavljanje, pokazivanje kako šta 
radi, kako se upotrebljava; ljudi u po
vorci koji pokazuju svoje neraspolože
nje, protest, nezadovoljstvo zbog postu
paka vlasti, 

demonstrant im. m. r. (lat.), g. mn. de- 
mdnstranata - onaj koji sudjeluje u de
monstraciji, 

demonstrativan prid. (lat.), odr. v. de
monstrativni - koji javno pokazuje svoje 
neslaganje i negodovanje; pokazni, npr. 
pokazna zamjenica, 

demonstrativno pril. (lat.) - na demon
strativan način, s negodovanjem; otvo
reno, javno, 

demonstrator im. m. r. (lat.) - stariji stu
dent na fakultetu koji izvodi praktične 
vježbe u okviru nastavnog plana i pro
grama.

demonstratorica/demonstratorka/de- 
monstrantkinja ž. r. - žena demonstra
tor.

demonstrirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
demdnstriram - otvoreno nešto pokazati

ili pokazivati; biti učesnik u demon
straciji; očevidno što prikazivati, 

demontaža im. ž. r. (fr.) - demontiranje, 
rastavljanje čega na sastavne elemente, 

demontiranje gl. im. s. r. (fr.) od demon
tirati - demontaža, 

demontirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
demdntiram - rastaviti što na sastavne 
dijelove.

demoralizacija im. ž. r. (lat.) - opadanje 
morala, volje, samopouzdanja, hrabro
sti, demoraliziranje, 

demoralisanje/demoraiiziranje gl. im. s. 
r. (lat.) od demoralisati/demoralizirati, 
demoralizacija, 

demoralisati/demoralizirati (se) gl. svrš. 
i nesvrš. (lat.), prez. demorališeml 
demoraliziram - gubiti i izgubiti samo
pouzdanje, hrabrost, volju i sl.; dopri
nijeti da ko izgubi moral, 

denacionalizacija im. ž. r. (lat.) - postu
pak vraćanja vlasniku imovine koju je 
država bila oduzela nacionalizacijom, 

denaturalizacija im. ž. r. (lat.) - oduzi
manje državljanstva; gubitak građan
skog ili zavičajnog prava, 

denaturalizir anj e/denaturalizo vSnj e 
gl. im. s. r. (lat.) od denaturalizirati/de- 
naturalizovati. 

denaturalizirati/denaturalizovati - gl. 
svrš. prez. denaturalizir ami denaturali- 
zujem - oduzimati državljanstvo; gubiti 
građansko ili zavičajno pravo, 

denaturirati/denaturisati gl. svrš. i ne
svrš. (fr.), prez. denaturiram/denaturi- 
šem - prirodnu supstancu dodavanjem 
vještačkih primjesa učiniti neupotre
bljivom.

dendi im. m. r. (engl.), g. jd. dendija - 
osoba koja prati modu i pomodno se 
odijeva; kicoš, 

dental im. m. r. (lat.) g. jd. dentala, g. mn. 
dentđla - zubni suglasnik koji se artiku
lira vrhom jezika u pojasu gornjih zuba, 
npr. c, z, s.

dentist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. dentiste, n. 
mn. dentisti/dentiste - zubar, stomato
log.

dentistica/dentistica, dentistkinja/den- 
tistkinja im. ž. r. - žena dentist.
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denuncijant im. m. r. (lat.), g. mn. denu- 
ncljanata - doušnik, potkazivač, izdaj
nik.

denunciranje gl. im. s. r. (lat.) od denu
ncirati.

denuncirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.) - pot
kazati ili potkazivati koga, biti doušnik, 

denjak im. m. r. (perz.), g. jd. denjka - 
omot; zavežljaj, upakovana roba. 

departman im. m. r. (fr.), g. jd. depar- 
tmdna - administrativni odjel, odjelje
nje državnih administrativnih ustanova, 
državni departman; naziv za admini- 
strativno-teritorijalno područje u nekim 
zemljama.

depeša im. ž. r. (fr.) g. mn. depeša - neka 
hitna vijest, telegram, brzojav, izvještaj, 

deplasiran prid. (fr.), odr. v. deplasirani - 
neodgovarajući, koji nije na svom mje
stu, neumjesan, neukusan, nije za tu 
priliku.

depo im. m. r. (fr.), g. jd. depda - velika 
prostorija u kojoj se ostavljaju i popra
vljaju vagoni, lokomotive, tramvaji, ha
ngar, remiza; spremište za velike maši
ne, arhive, knjige; mjesto u banci gdje 
se pohranjuju novac i dr. vrijednosti, 

deponija im. ž. r. (lat.) - odlagalište, mje
sto za odlaganje smeća i raznih otpada
ka, smetljište. 

deponiranje/deponovanje gl. im. (lat.)
od deponirati/deponovati, 

deponirati/deponovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. depdniram/deponujem - 
odložiti, odlagati, ostaviti na čuvanje, 
pohranjivati ili pohraniti, 

depopulacija im. ž. r. (lat.) - opadanje 
broja stanovnika neke zemlje zbog sla
bog nataliteta, smrtnosti ili iseljavanja, 

deportacija im. ž. r. (lat.) - izgon, istjeri- 
vnje ljudi po odluci vladajućeg režima, 
prisilno odvođenje ljudi iz mjesta ži
vljenja

deportfrati/deportovati gl. svrš. i nesvrš.
- up. deportacija, 

depozit/depozit/depozit im. m. r. (lat.) - 
ulog, ono što se uloži u banku; neka 
vrijednost koju klijent ostavlja kao ga
ranciju da će poštovati ugovor, 

depozitni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na depozit, 

deprecijacija im. ž. r. (lat.) - opadanje 
kupovne moći novčane valute u pore

đenju sa drugim valutama, devalvacija; 
prenes. potcjenjivanje, omalovažavanje, 

depresija/depresija im. ž. r. (lat.) - du
ševno stanje, osjećaj klonulosti, slabo
sti, potištenosti, bezvoljnost; područje 
niskog atmosferskog pritiska; dio Ze
mljine površine niži od morskog nivoa. 

depresivan prid. (lat.), odr. v. depresivni - 
koji je u depresiji, koji se odnosi na 
depresiju.

depresivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. de- 
presivnošću/depresivnosti - stanje ono
ga što je depresivno, 

deprimlranost im. ž. r., instr. jd. depri- 
miranošću/deprimiranosti - stanje ono
ga ko je deprimiran, depresivan, depre
sivnost, depresija, 

deprimirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
deprimiram - izazivati deprimiranost, 
biti uzrok depresiji, 

deputacija im. ž. r. (lat.) - grupa ljudi 
izabrana i poslana negdje u ime kakve 
organizacije sa određenom zadaćom, 
izaslanstvo, 

deputat im. m. r. (lat.), g. jd. deputata - 
izabrani predstavnik, izaslanik, zastup
nik, poslanik, 

deračina im. ž. r. - galama, vikanje, dera
nje; prenes. prodaja po visokim cijena
ma.

deran im. m. r., pejor. - bezobrazan, 
nevaspitan, neodgojen mladić, 

deranžiranje gl. im. s. r. (fr.) od deran
žirati.

deranžirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
derdnžiram - činiti da ko bude uzne
miren, mijenjati čije običaje i navike, 
ometati ili smetati kome. 

deranje gl. im. s. r. od derati (se), 
derati gl. nesvrš., prez. de rem - skidati 

kožu sa životinje; prenes. iskorištavati 
koga prodajom po visokim cijenama; 
habati odjeću, obuću i sl. 

derati se gl. nesvrš, prez .d e  rem se - pe
jor. vikati iz sveg glasa, pričati mnogo 
glasnije nego što je potrebno, plakati 
(dijete).

deratizacija im. ž. r. (fr.) - aktivnost na 
uništavanju miševa i štakora, 

derbi/derbi im. m. r. (engl.) - u sportu: 
utakmica mjesnih rivala ili veoma va
žan sportski susret ekipa u kojem se ne 
može odrediti pravi favorit.
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deredža im. ž. r. (ar.) - stepen, stupanj;
stanje, položaj, 

dereglija im. ž. r. (mađ.) - riječni teretni 
brod, nema svoj pogon, nego ga uzvo
dno treba tegliti, 

derež im. m. r. (mađ.) - klupa na kojoj se 
javno izvodila kazna batinanjem, 

derikoža im. m. r. - prenes. osoba koja 
koristi svoj položaj i prilike, pa nemilo
srdno podiže cijene, gulikoža, 

derište im. s. r., g. jd. derišta, - pejor. be
zobrazno, neodgojeno dijete koje se ne 
može snositi, devle. 

deriščad/devlad zb. im. s. r. od derište, 
derivacija im. ž. r, (lat.) - tvorba, građe

nje riječi; izvođenje čega od već pozna
tih elemenata; odstupanje zrna iz vatre
nog oružja od zamišljenog pravca; pre
laz prava sa jedne osobe na drugu, 

derivat im. m. r. (lat.), g. jd. derivata - 
ono što je rezultat derivacije,što je na
kon nje dobiveno, novi oblik, up. u tvo
rbi riječi, rad : radnik, 

devlad zb. im. s. r. - deriščad. 
derle im. s. r., g. jd. derleta - suviše mla

da osoba još nedorasla, premlad, zelen, 
derman im. m. r. (perz.), g. jd. dermđna, 

n. mn. dermđni - spas, lijek, pomoć, 
dermatolog im. m. r. (grč.), n. mn. der

m ato lozidat.-inst.-lok. mn. dermatdlo- 
zima - ljekar specijalista za kožne bole
sti.

dermatologija im. ž. r. (grč.) - medi
cinska nauka koja proučava kožne bole
sti i načine liječenja, 

dermatološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na dermatologiju i dermatologe, 

dernečiti gl. nesvrš. (tur.), prez. dernečim 
- zabavljati se uz jelo, piće, muziku, ve
seliti se.

dernek im. m. r. (tur.), mn. derneci, dat.- 
instr.-lok. mn. dernecima - teferič, 
skup, zbor, zabava, veselje, 

dernuti gl. svrš., prez. dernem - udariti, 
lupiti; opaliti (iz topa), 

dernjava im. ž. r. - deranje, dernjane, vi
kanje na nepodnošljiv način, 

dernjanje gl. im. s. r. od dernjati se, 
dernjava.

dernjati se gl. nesvrš., prez. dernjam se - 
derati se na nesnosan način, 

dert im. m. r. (perz.) - briga, ljubavna bol 
i pokazivanje te boli uz alkoholno piće.

dertli prid. (perz.-tur.), komp. dertliji - 
jadan, pun brige, tužan, bolan, 

dertlija im. m. r. (perz.-tur.) - onaj koji 
ima brigu, jadan, tužan, bolan, 

derutan prid., odr. v. derutni - trošan, 
propao, poderan, rastrojen. 

derviš im. m. r. (perz.), g. jd. derviša, v.
jd. dervišu - pripadnik derviškog reda. 

derviški prid. odr. v. (perz.) - koji se 
odnosi na derviše, 

derviški pril. - na derviški način, kao 
derviš.

dervišluk/dervišluk im. m. r. (perz.-tur.)
- derviški red, način života derviša, 

desant im. m. r. (fr.) - iskrcavanje vojske 
na neprijateljski teritorij s mora ili iz 
vazduha.

desert im. m. r. (fr.), g. mn. deserta/ 
deserata - jelo koje se kao poslastica 
servira na kraju objeda (kolač, sladoled, 
voćna salata i sl.). 

deset broj - koji dolazi iza devet a ispred 
jedanaest, bilježi se cifrom 10. 

desetak pril. - količina oko deset jedinica 
otprilike.

desetar im. m. r., g. jd. desetara - niži čin 
u vojsci, osoba koja zapovijeda deseto
rici vojnika; kaplar; u domobranskoj 
vojsci: desetnik, 

deseterac im. m. r., g. jd. deseterca - stih 
od deset slogova, najčešće u epskoj na
rodnoj pjesmi, 

deseterački prid., odr. v. - koji se odnosi 
na deseterac, 

deseterački pril. - na način kao u dese
tercu.

desetero broj - odnosi se na ukupno deset 
jedinki, dolazi ispred imenice koja je u 
genitivu množine, 

deseti redni broj - koji je deseti u redu, a 
dolazi iza devetog prije jedanaestog, 

desetica im. ž. r. - desetka, ono što je 
označeno brojkom 10 (igrač, tramvaj, 
ocjena, igraća karta itd.), 

desetina/desetina im. ž. r. - deseti dio 
nečega; vojn. jedinica, 

desetinka/desetinka im. ž. r. - deseti dio 
sekunde.

desetka im. ž. r., dat. desetki, g. mn.
desetki - desetica, 

desetkovati gl. svrš. i nesvrš., prez. de
setku] em - strijeljati ili ubiti svakog de
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setog; prenes. nanijeti teške gubitke u 
ljudstvu.

desetljeće im. s. r. - vrijeme od deset go
dina, decenija, 

desetljetni prid., odr. v. - koji je od deset 
ljeta (godina), desetogodišnji, 

desetoboj/desetoboj im. m. r. - takmiče
nje u atletici u deset disciplina, 

destobojac im. m. r., g. jd. desetobojca, 
n.mn. desetoboj ci, g. mn. desetdbdjaca 
- atletičar koji se natječe u desetoboju, 

desetorica brojna im. ž. r. - deset muških 
osoba.

desetsatni prid. odr. v. - odnosi se na 
nešto što traje deset sati (sastanak), 

đesignacija im. ž. r. (lat.) - designiranje, 
označivanje, određivanje, imenovanje 
unaprijed.

designiranje gl. im. s. r. (lat.) izv. od 
designirati, đesignacija. 

designirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
designiram - odrediti ili određivati, 
unaprijed odrediti, 

desiti se gl. svrš. - zbiti se, dogoditi se; 
prenes. naći se na nekom mjestu, zateći 
se.

deskripcija im. ž. r. (lat.) - opisivanje bez 
analize i utvrđivanja uzročno-poslje- 
dičnih veza. 

deskriptivan prid. (lat.), odr. v. deskripti
vni - opisan, opisni. 

desni1 im. ž. r. plur. tantum - mesno tkivo 
oko zuba.

desni2 prid. odr. v. - onaj koji je suprotno 
od lijeve strane, 

desnica im. ž. r. - desna ruka; prenes.
političko usmjerenje desničara, 

desničar im. m. r. - osoba koja slijedi 
desničarska politička usmjerenja, 

desničarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na desničare. 

desno pril. - na desnoj strani, 
desperatan prid. (lat.), odr. v. desparatni 

- očajan, bezizgledan, izgubljen, bezna
dan.

despot im. m. r. (grč.) - vlastodržac, onaj 
koji vlada okrutno i samovoljno; histor, 
titula nekih srpskih vladara poslije bitke 
na Kosovu 1389. god. 

despotija im. ž. r. (grč.) - despotizam, 
neograničena samovoljna vladavina; 
zemlja kojom upravlja despot.

despotizam im. m. r. (grč.) - samovoljna 
vlast, despotija, 

despotovina im. ž. r. (grč.) - zemlja 
kojom vlada despot, despotija, 

despotski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na despota, 

despotski pril. (grč.) - kao despot, na 
način despota, 

destilacija im. ž. r. (lat.) - destiliranje, 
prelazak iz tečnog stanja u paru i hla
đenjem pare u tekućinu radi pročišća
vanja i mijenjanja koncentracije otopi
ne.

destilat im. m. r. (lat.), g. jd. destilata - 
rezultat destilacije, produkt koji se do
bije destilacijom, 

destilator im. m. r. (lat.) - osoba koja 
destilira; uređaj za destilaciju, 

destiliranje/destilovanje gl. im. s. r. (lat.)
od destilirati/destilovati - destilacija, 

destilirati/destilovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. destiliram/destilujem - vršiti 
ili izvršiti destilaciju, 

destrukcija im. ž. r. (lat.) - razaranje, uni
štavanje, rušenje normalnog razvoja, lo
gične strukture, 

destruktivan prid. (lat.), odr. v. destru
ktivni - rušilački, razarajući, koji ima 
funkciju razaranja, 

dešavati se gl. nesvrš., prez. dešava se - 
događati se, zbivati se. 

dešifriranje/dešifrovanje gl. im. s. r. (fr.)
od dešifrirati/dešifrovati, 

dešifrirati/dešifrovati svrš. i nesvrš. (fr.)
- protumačiti nešto što je šifrirano, ne
čitko napisano.

dešnjak im. m. r. g. jd. dešnjaka - onaj što 
se bolje služi desnom rukom., 

dešnjakinja. im. ž. r. - žena dešnjak, 
detalj im. m. r. (fr.), g. jd. detalja, g. mn. 

detalja - jedan dio, pojedinost, element 
neke cjeline, 

detaljan prid. (fr.), odr. v. detaljni - 
iscrpan, koji ne propušta ni namanju si
tnicu u opisu, izlaganju. 

detaljist(a) im. m. r. (fr.) n. mn. detdljisti/ 
detaljiste - osoba koja ne propušta ni 
jednu sitnicu, vodi računa o detaljima, 

detaljizira ti/detaljizovati gl. svrš. i nes
vrš. (fr.), prez. detaljizJrdm/detaljizujem
- u priči ulaziti u detalje, na propuštati 
detalje.
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detaljno pril. (fr.) - bez ispuštanja detalja, 
pojedinosti, sitnica. 

detaširati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
detaširam - poslati koga negdje sa za
datkom; premjestiti, odvojiti, 

detektiv/detektiv im. m. r. (lat.), g. jd. de
tektiva/detektiva - privatni istražitelj; 
policijski službenik u civilu; agent, 

detektivski/detektivski prid. (lat.) - koji 
se odnosi na detektive, 

detektivski/detektivski pril. - na način 
detektiva, kao detektivi, 

detektor im. m. r. (lat.) - uređaj za otkri
vanje mina, otrova, radijacije i sl. 

deterdžent im. m. r. (lat.-engl.) - sredstvo 
za pranje i čišćenje u tečnom stanju ili u 
prahu.

determinacija im. ž. r. (lat.) - bliže odre
đivanje, utvrđivanje kakvog pojma; u 
biol. prepoznavanje biološke vrste orga
nizama.

determinanta im. ž. r. (lat.) - glavni fak
tor koji karakteriše neku činjenicu, 

determimrati/determinisati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. determiniram/dete- 
rminišem - odrediti ili određivati, utvr
đivati suštinu nekog pojma, utvrditi, 
predodrediti, zadati granice u okviru 
kojih je što. 

detonacija im. ž. r. (lat.) - zvuk, tutanj, 
odjek od eksplozije, prasak, 

detonator im. m. r. (lat.) - upaljač za 
izazivanje eksplozije eksploziva (kapi
sla, štapin), 

detronizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
detroniziram - svrgnuti ili svrgavati sa 
trona, prijestolja, 

deva/deva im. ž. r. (tur.), v. jd. devo/devo 
- jednogrba ili dvogrba domaća živo
tinja u tropskim krajevima, služi za ja 
hanje i prenošenje tereta, kamila, 

devalvacija im. ž. r. (lat.) - smanjenje vri
jednosti, umanjivanje platežne moći no
vca prema odluci vlade ili glavne ban
ke.

dever im. m. r. (ar.) - briga, muka, teške 
životne nedaće, teški događaji, zbivanja 
puna nevolja i neželjenih okolnosti, 

dever anje gl. im. s. r. (ar.) od deverati. 
deverati gl. nesvrš. (tur.), prez. deveram - 

kuburiti, boriti se sa životnim nedaćama 
i sl.

deverika im. ž. r. - vrsta riječne ribe.

deverli prid. (ar.-tur.) - slabe sreće, pun 
briga i nevolja, tegoban. 

devet broj - oznaka za devet jedinki, broj 
koji dolazi poslije osam, a prije deset i 
bilježi se arapskom cifrom 9. 

devetati gl. nesvrš., prez. devetam - mla
titi koga, tući sa zadovoljstvom nekoga 
ko je to sasvim zaslužio svojim postu
pcima.

deveti red. broj - ono što je poslije osam a 
prije devet u redu. 

devetka im. ž. r., dat. jd. devetki, g. mn. 
devetki - brojka devet, ono što je ozna
čeno tom brojkom, npr. ocjena na faku
ltetu.

devijacija im. ž. r. (lat.) - odstupanje od 
normalnog ili predviđenog ponašanja, 
običaja, putanje, politike i sl., oklon. 

devin/devin/devin prid. - nešto od deve. 
deviza im. ž. r. (fr.) - lozinka, geslo; izre

ka koja se uzima kao pravilo, 
devize im. ž. r. mn. (fr.) - strani novac kao 

sredstvo plaćanja, 
devizni prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 

na devize, npr. devizni tečaj, 
devlet im. m. r. (ar.) - carevina, carstvo, 

država, zemlja, 
đezavuiranje/dezaviiisanje gl. im. s. r.

(fr.) od dezavuirati/dezavuisati. 
dezavuirati/dezavuisati gl. svrš. i nesvrš. 

(fr.), prez. dezavuiram/dezaviiišem - 
opozvati ili opozivati, osporiti ili ospo
ravati, poricati ili poreći nečije tvrdnje, 

dezerter im. m. r. (fr.), g. jd. dezertera - 
bjegunac iz vojske, osoba koja izbjega
va obavezno služenje u vojsci, 

dezerterskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na dezertera, 

dezerterski pril. (fr.) - kao dezerter, na 
način dezertera, 

dezerterstvo im. s. r. (fr.) - izbjegavanje 
vojne obaveze, samovoljno bježanje iz 
vojske.

dezertirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
dezertiram - bježati iz vojske, samovo
ljno izbjeći služenje vojnog roka. 

dezinfekcija im. ž. r. (lat.) - uništavanje 
zaraznih bakterija pomoću raznih sred
stava i aparata, raskuživanje. 

dezinfekcljskl/dezinfekcioni prid. odr. v. 
- koji se odnosi na dezinfekciju.
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dezinfektor/dezinfektor im. m. r. (lat.) - 
osoba koja vrši dezinfekciju; aparat za 
vršenje dezinfekcije, 

dezinficijens im. m. r. (lat.)- hemijski 
preparat za vršenje dezinfekcije, 

dezinficiranje/dezinfikovanje gl. im. s. r. 
(lat.) - izv. od dezinficirati/ dezinfiko- 
vati.

dezinfidrati/dezmftkovati/dezinfikovati
gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. dezinfici- 
ram/dezinfikujem/dezinfikujem - izvršiti 
ili vršiti dezinfekciju, 

dezinformacija im. ž. r. (lat.) - namjerno 
plasirana neistina koja treba da napako
sti primaocu poruke, 

dezinsekcija im. ž. r. (lat.) - uništavanje 
insekata hemijskim sredstvima, 

dezintegracija im. ž. r. (lat.) - postupak 
rasturanja neke cjeline, raspadanje, raz- 
jedinjavanje onoga što je imalo čvrstu 
unutrašnju vezu. 

dezorganizirati/đezorganizovati gl. svrš. 
i nesvrš. (grč.) - nastojati rasturiti nešto 
što se organizira ili što je organizovano, 
uništavati organizaciju, 

dezorijentacija im. m. r. (lat.) - gubljenje 
orijentacije, nesposobnost snalaženja u 
prostoru, vremenu, idejama itd. 

dezorijentirati/dezorijentisati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), dezorijentiram/dezorije- 
ntišem - izgubiti ili gubiti orijentaciju, 
ne snalaziti se. 

dežmekast prid. (tur.) - koji nije mišićav, 
mekan, debeljuškast, podebeo, zdepast, 

dežuranje gl. im. s. r. (fr.) od dežurati - 
dežurstvo.

dežurati gl. nesvrš. (fr.), prez. dežuram - 
biti stalno prema rasporedu službe na 
određenom mjestu, 

dežuran prid. (fr.), odr. v. dežurni - onaj 
koji dežura, 

dežurstvo im. s. r. (fr.), g. mn. dežurstava 
- dužnost onoga koji dežura, 

diba im. ž. r. (perz.) - vrsta teške svilene 
tkanine išarane vezenim cvjetovima i 
granama, brokat, 

dibek im. m. r. (tur.), n. mn. dlbeci, g. 
mn. đibeka - posuda od izdubljenog 
drveta ili kamena u kojoj se tuče pržena 
kafa, šećer i sl. 

dičiti se gl. nesvrš., prez. dičim se - pono
siti se čime, biti ponosan zbog nekoga.

dići gl. svrš. prez. dignem, trp. prid. di
gnut - dignuti, 

didaktika im. ž. r. (grč.), dat. jd. didaktici 
- dio pedagogije, naučna disciplina o 
metodama i vještinama podučavanja u 
nastavi.

didaskalije im. ž. r. mn. (grč.) - dodatna 
objašnjenja u dramskom tekstu za glu
mce i režisere o tome kako šta postaviti 
na sceni prilikom izvođenja u pozorištu, 

difamacija im. ž. r. (lat.) - kleveta, akt 
javnog sramoćenja, blaćenja itd. kakve 
osobe, djela, 

difamiranje gl. im. s. r. (lat.) od difami
rati.

difamirati svrš. i nesvrš. (lat.), prez. difa
miram - klevatati, sramotiti, širiti zao 
glas oko nečega, 

diferencija im. ž. r. (lat.) - razlika, 
diferencijacija im. ž. r. (lat.) - razlikova

nje, razadvajanje zbog nastalih razlika, 
razilaženje u mišljenju, razlučivanje, 

diferencijal im. m. r. (lat.), g. jd. diferen
cijala - kod kamiona mehanizam, pre- 
nosna veza između poluosovina koja 
omogućuje njihovo okretanje istom ili 
različitom brzinom; mat. termin za gra
ničnu vrijednost diferencijalnig kvoci
jenta.

diferencijalni prid. odr. v.. (lat.) - razliko
vni, koji se odnosi na diferenciju; koji 
se odnosi na diferencijal, 

diferenciranost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
diferenciranošću/diferenciranosti - oso
bina onoga što je zbog razlike odvojeno 
od nečeg sličnog, 

diferenciranje gl. im. s. r. (lat.) od dife
rencirati.

diferencirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
diferenciram - učiniti ili činiti razliku, 
razlikovati se. 

difterija im. ž. r. (grč.) - veoma opasna 
zarazna bolest koju karakteriše upala 
grla, ždrijela, nosa, gušobolja, 

diftong im. m. r. (grč.) n.mn. diftonzi - 
dvoglas, dva vokala koji tvore ili teže 
da tvore jedan slog, npr. Europa; 
suprot, od monoftong (jednoglas). 

difuzan prid. (lat.), odr. v. difuzni - raši
ren, rasprostranjen, 

difuzija im. ž. r. (lat.) - širenje, raspro
stiranje, razlijevanje, prodiranje npr. te-
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kučine ili plina kroz poroznu materiju 
(tvar).

diglosija im. ž. r. (grč.) - dvojezičnost, 
dva jezika u upotrebi na istoj teritoriji, 
npr. bosanski i turski u doba osmanske 
vladavine u Bosni, 

digitalan prid. (lat.), odr. v. digitalni - 
koji pokazuje mjere brojkama, nume
rički, brojčani; koji ima najnovije tehni
čke mogućnosti, npr. digitalni sat, digi
talna televizija. 

dignuti gl. svrš., prez. dignem, aor. đi- 
gnuh/đigoh, rad. prid. dignuo/digao, 
trp. prid. dignut - dići što na viši nivo, 
uspraviti što prema gore; učiniti da se 
ljudi pobune, pobuniti se; ukrasti što; 
ustati iz sjedećeg ili ležećeg položaja; 
uspeti se na društvenoj ljestvici; oboga
titi se.

dihati gl. nesvrš., prez. dišem - disati, 
uvlačiti i ispuštati zrak iz pluća, 

dihnuti gl. svrš., prez. dihnem - jednom 
udahnuti i ispustiti vaduh iz pluća, 

digresija im. ž. r. (lat.) - odstupanje, uda
ljavanje od osnovne teme u govoru i 
pisanju; ono što se ne uklapa u osnovnu 
misao.

dijabetes im. m. r. (grč.) - šećerna bolest, 
očituje se u pojačanom mokrenju, 

dijabetičar im. m. r. (grč.) - čovjek koji 
boluje od šećerne bolesti, šećeraš, 

dijabetičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. dija
betičarki,, g. mn. dijabetičarki - žena di
jabetičar

dijaboličan prid. (grč.), odr. v. dijabdlični
- koji ima đavolske, sotonske ideje i 
motive; opak, zao.

dijaboličar im. m. r. (grč.) - dijabolik, 
čovjek sa đavolskim idejama, zao, opak 
čovjek.

dijabolički pril. (grč.) - up. dijabolično, 
dijabolično pril. (grč.) - na način dijabo- 

lika, dijabolički. 
dijaboličnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 

dijabdličnošću/dijabdličnosti - svojstvo 
onoga Što je dijabolično, sotonsko, vra
žije, đavolsko. 

dijabolik im. m. r. (grč.) - osoba koja ima 
sotonske, đavolske, zle i sl. motive i 
ideje, koji je dijaboličan, 

dijadema im. ž. r. (grč.), n. mn. dijabdlici
- ukras optočen draguljima koji žene

nose na glavi; kraljevski povez oko gla
ve, kruna.

dijafilm im. m. r. (grč.-engl.) - slike na 
filmskoj vrpci povezane zajedničkom 
temom.

dijafragma im. ž. r. (grč.), g. mn. dija
fragm i - med. mišićna ili opnena pre
grada, mišićna pregrada između prsne i 
trbušne šupljine; pregrada, folija, mem
brana.

dijagnosticirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), 
prez. dijagnosticiram - utvrditi ili ut
vrđivati činjenično stanje, postaviti ili 
postavljati dijagnozu, 

dijagnostičar im. m. r. (grč.), v. jd. dija- 
gnbstičaru/dijagndstičare - ljekar koji 
postavlja dijagnozu, onaj koji dijagno
sticira.

dijagnostičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
dijagndstičarki, g. mn. dijagndstičarki - 
žena dijagnostičar, 

dijagnostički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na dijagnostiku, 

dijagnostika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
dijagndstici - medicinska disciplina ko
ja se bavi utvrđivanjem dijagnoze bole
sti.

dijagnoza im. ž. r. (grč.) - ljekarev nalaz 
o prirodi bolesti; konstatacija, mišljenje 
utemeljeno na činjenicama, 

dijagonala im. ž. r. (grč.) - mat. term. 
linija koja u četverouglu spaja vrhove 
koji nisu susjedni; razg. prečac, prečica, 

dijagonalni prid. odr. v. (grč.) - poprečni, 
u smjeru dijagonale, 

dijagonalno pril. (grč.) - poprečno, popri
jeko, po dijagonali, 

dijagram/dijagram im. m. r. (grč.) - gra
fikon, grafički prikaz odnosa među ve
ličinama, geometrijski crtež koji sliko
vito pokazuje odnose brojeva, 

dijak/dijak im. m. r. (grč.) g. jd. dijaka/  
dijaka, v. jd. đijače, n. mn. dijaci/dijđci 
- naziv za pisara na dvoru srednjeve
kovnih bosanskih vladara i učenika u 
tadašnjim vjerskim školama, 

dijakritički prid. odr. v. (grč.) - odnosi se 
na neki znak koji služi za razlikovanje 
od čega sličnog, npr. znakovi na slovi
ma š, č, ć u odnosu na s, c u latinici, 

dijalekatski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na dijalekte, koji im pripada 

dijalekatski pril. (grč.) - kao u dijalektu.
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dijalek(a)t im. m. r. (grč.) g. mn. 
dijalekata - prirodni jezički idiom koji 
nije normiran konvencionalnom nor
mom; osnovica standardnog jezika, npr. 
u osnovici bosanskog jezika je što
kavski dijalekt, 

dijalektički/dijalektičnl prid. odr. v.
(grč.) - koji se odnosi na dijalektiku, 

dijalektika im. ž. r. (grč.), dat. dijalektici 
- vještina nalaženja istine otkrivanjem 
suprotnosti, vještina raspravljanja; nau
ka o općim zakonima kretanja i razvoja 
prirode, ljudskog društva i mišljenja, 

dijalektizam im. m. r. (grč.) - jezička 
osobina koja je  svojstvena dijalektu, a 
nije u standardnom jeziku, 

dijalektolog im. m. r. (grč.), g. jd. dija- 
lektizma, g. mn. dijalektizama - jezički 
stručnjak koji se bavi dijalektologijom. 

dijalektologija im. ž. r. (grč.) - dio nauke 
o jeziku koji proučava i opisuje dija
lekte.

dijaliza im. ž. r. (grč.) - rastavljanje, 
odvajanje jedne tvari od druge, npr. 
pomoću aparata za dijalizu postupak 
odvajanja tvari olakšava se rad obolje
lih bubrega, 

dijalog im. m. r. (grč.), n. mn. dijalozi, 
dat. - instr. - lok. mn. dijalozima - raz
govor dviju osoba, 

dijalogizirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), 
prez. dijalogiziram - uvesti ili uvoditi 
dijaloge u neki tekst, 

dijaloški prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na dijalog, 

dijaloški pril. (grč.) - kao u dijalogu, raz- 
govomo.

dijamant im. m. r. (fr.), g. mn. dijama
nata - veoma skupocjen dragulj, sjajan, 
čvrst i proziran, alem-kamen; kristalizi
rani ugljik, 

dijamantni prid. odr. v. (fr.) - koji je od 
dijamanata, 

dijametar im. m. r. (grč.) - prečnik, linija 
koja prolazi kroz centar i spaja dvije 
tačke oboda kruga. 

dijametralan prid. (grč.), odr. v. dijame
tralni - suprotan, oprečan, na drugoj 
strani.

dijametralno pril. (grč.) - suprotno, opre
čno, potpuno različito, 

dijapazon im. m. r. (grč.), g. jd. dijapa
zona - raspon, raspon osobina i djelat

nosti, opseg mogućnosti, domet; raspon 
koji ima ljudski glas ili muzički instru
ment; muzička viljuška koja daje ton. 

dijapozitiv/dijapozitiv im. m. r. (grč.- 
lat.) - fotografija na prozirnom materi
jalu kako bi se mogla prikazivati na 
platnu.

dijareja im. ž. r. (grč.) - proljev, 
dijaspora im. ž. r. (grč.) - rasutost jednog 

naroda po svijetu, iseljenici iz svoje ze
mlje.

dijatonika im. ž. r. (grč.), dat. jd. dijatd- 
nici - dijatonska skala, muž. ljestvica, 
sedam uzastonih tonova dur ili mol ljes
tvice.

dijeceza im. ž. r. (grč.) - biskupija i 
područje koje obuhvata; administrati
vna jedinica Rimskog Carstva, 

dijel im. m. r. g. jd. dijela - dio. 
dijeliti gl. nesvrš., prez. dijelim, trp. prid. 

dijeljen - po nekoj mjeri ili principu ra
ščlaniti što na manje dijelove, segmen
te, elemente i sl. 

dijelom pril. - djelimično, djelimice, 
dijeljenje gl. im. s. r. od dijeliti, 
dijereza im. ž. r. (grč.) - gram. dijeljenje, 

rastavljanje dvaju samoglasnika u dvo- 
glas na dva sloga u poeziji; u hirurgiji 
razdvajanje bolesnog od zdravog tkiva, 

dijeta im. ž. r. (grč.) - ograničeno uzima
nje hrane zbog bolesti ili viška kilogra
ma.

dijetalan prid., odr. v. dijetalni - koji je 
zasnovan na dijeti, npr. dijetalna kuhi
nja.

dijete im. s. r., g. jd. djeteta, vok. jd. 
dijete - ljudsko biće od rođenja pa do 
puberteta; sin i kćer u odnosu na rodite
lje; prenes. osoba pretjerano naivna i 
djetinjasta, 

dijetetika im. ž. r. (grč.) - nauka o dijeti i 
svrsi provođenja ograničene ishrane, 

dijetetski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
dijetetiku.

dika im. ž. r. - ponos; draga, mila osoba 
(ob. momak djevojci), 

dikcija im. ž. r. (lat.) - jasan i pravilan 
izgovor glasova, riječi i rečenica; nje
govanje pravilnog rada govornih orga
na, ljepote, jasnoće i prepoznatljivosti 
izgovora.

dikcion3r im. m. r. (lat.), g. jd. dikcionđra 
- češće: rječnik, vokabular; glosar.

97

dikobraz im. m. r. (češ.) - bodljikavo 
prase.

diktafon im. m. r. (lat.-grč.) - aparat za 
snimanje i prenošenje usmenih poruka, 
izrađen na istom principu kao magne
tofon.

diktat im. m. r. (lat.), g. jd. diktata - 
usporeno kazivanje koje neko zapisuje; 
prenes. pritisak, prisila, bezuslovno iz
vršenje, nametnuto rješenje, 

diktator im. m. r. (lat.) - osoba koja ima 
neograničenu vlast i provodi samo vo- 
Iju.

diktatorski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na diktatore, 

diktatorski pril. (lat.) - kao diktator, na 
način diktatora, 

diktatura im. ž. r. (lat.) - neograničena i 
svojevoljna vlast, 

diktirlnje gl. im. s. r. od diktirati, 
diktirati gl. svrš. i nesvrš., prez. diktiram 

- lagano kazivati kome kako bi ovaj 
mogao to zapisati; prenes. nametati ili 
nametnuti kome nešto, 

dilber im. m. r. (perz.) - mila, draga, ljup
ka, voljena osoba; mlado privlačno če
ljade; zavodnik, zavodnica, 

dilberka im. ž. r. (perz.), g. jd. dilberki, g.
mn. dilberki - žena dilber 

dilber prid. (pers.) - lijep, krasan, zano
san, divan.

dilberče im. s. r. (pers.), g. jd. dilberčeta - 
hip. od dilber, 

dilema im. ž. r. (grč.) - dvoumljenje, ne
doumica, odlučivanje za jednu od dvije 
mogućnosti; sumnja, 

diletant im. m. r. (lat.), g. mn. diletanata - 
osoba bez stručne spreme koja se bavi 
kakvom djelatnošću iz vlastitog zado
voljstva, amater; prenes. nestručnjak 
koji sebe smatra savršeno kompeten
tnim za djelovanje i prosuđivanje, 

diletantski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na diletanta, 

diletantski pril. (lat.) - kao diletant, na 
način diletanata, 

dilinkalija im. m. r. (perz.) - osoba kojoj 
je sve ravno do mora; kojoj je «vazda 
Bajram»; priglup i stalno veseo čovjek; 
veseljak.

diližansa im. ž. r. (fr.) - kola sa konjskom 
zapregom za prevoz pošte i putnika; 
poštanska kola.

dilum im. m. r. (tur.) - komad, kriška, dio, 
(npr. dilum baklave), 

diluvlj im. ž. r. (lat.) - ledeno doba, naj
mlađe razdoblje u razvoju zemlje, vrije
me pojave pračovjeka, 

diltivljskl prid. odr. v. (lat.) - ono što 
pripada i odnosi se na diluvij. 

diljem pril. - širom, svuda po nekom pro
storu.

dim im. m. r., n. mn. dimovi - gasoviti 
produkt izgaranja; prenes. varljiva na
da, nešto prividno, 

dimenzija im. ž. r. (lat.) - brojem iskazan 
podatak o veličini, širini, visini, obimu, 
rasprostranjenosti itd. 

dimenzioniranje gl. im. s. r. (lat.) od 
dimenzionirati, 

dimenzionirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. dimenzioniram - izmjeriti i mjeriti 
dimenzije.

dimije im. ž. r. mn. (grč.), g. mn. đimija - 
ženska odjeća u orijentalnom stilu, 

dimiskija im. ž. r. (ar.) - damaskija, 
demeškinja, sablja od čelika koja se 
isprva kovala u Damasku, 

dimljenje gl. im. s. r. od dimiti, 
dimiti gl. nesvrš., prez. dimim , trp. prid.

dimljen - stvarati dim; prenes. pušiti, 
dimljen prid., odr. v. dimljeni - sušen na 

dimu (meso, sir), 
dimljiv prid., odr. v. dimljivi - koji kad 

gori mnogo dimi, koji sliči dimu. 
dimnjačar im. m. r. - zanatlija koji čisti 

dimnjake, odžačar, 
dimnjačarski prid. odr. v. - koji se odnosi 

na dimnjačare, 
dimnjačarski pril. - kao dimnjačar, na 

dimnjačarski način, 
dimnjak im. m. r. - odžak, posebno ozi

dan dio kuće koji omogućava odvod di
ma iz peći. 

dimorfan/dimorfan prid. (grč.), odr. v. 
đimorfni/dimdrfni - koji ima dva oblika, 
dvoobličan. 

dimorfija im. ž. r. (grč.) - dvoobličnost, 
nešto što se pojavljuje u dva oblika, 
npr. ženski i muški pol kod živih bića. 

din1 im. m. r. (perz.) - vjera, vjeroispovi
jest, vjerozakon, ukupnost islamske re- 

* ligije i način života muslimana. 
din2 im. m. r. (DIN) - skrać. za Deutsche 

Industrienorm (njemački industrijski 
standard).
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dinama/dinama im. ž. r. (grč.) - dinamo- 
mašina, stroj koji mehaničku energiju 
pretvara u električnu, 

dinamičan prid. (grč.), odr. v. dinamični- 
pokretljiv, brz, živ, sa velikom pokreta
čkom snagom, 

dinamično pril. (grč.) - živo, pokretljivo, 
brzo, na dinamičan način, 

dinamičnost im. ž. r.(grč.), instr. jd. dina
mično šć u/dinamično šti - svojstvo ono
ga što je i koji je dinamičan, 

dinamika im. ž. r. (grč.), dat. jd. dinamici 
- dio mehanike koji proučava kretanje 
tijela zavisno od sila koje na njih utiču; 
pokretljivost, pokretačka sila, promje
nljivost; izmjenjivanje jačine tonova i 
zvukova.

dinamit/dinamit im. m. r. (grč.), g. jd. 
dinamita/dinamita - eksploziv velike 
razorne moći koji je smjesa nitroglice- 
rina s kremenim pijeskom, ugljenom ili 
celulozom, 

dinamitaš im. m. r. (grč.), g. jd. dina- 
mitasa - stručnjak za eksploziv koji mi
nira ili vrši diverziju pomoću dinamita, 

dinar im. m. r. (grč.), n. mn. dinari - nov
čana jedinica, naziv za novac u nekim 
zemljama.

dinarac im. m. r. g. jd. dinarca, n. mn. 
dinar ci, g. jd. dinar dea - osoba koja je 
porijeklom iz područja koje se naziva 
Dinarski sistem, 

dinarčić im. m. r. (grč.), hip. od dinar - 
mali dinar, prenes. nevelika a dobro
došla zarada. 

dinarski1 prid. (grč.) - koji se odnosi na 
dinar, (npr. dinarska novčanica). 

dinarski2 prid. - koji se odnosi na 
stanovništvo, područja i planine 
Dinarskog sistema, ne uzimajući u 
obzir nacije i vjere, 

dinast im. m. r. (grč.) - vladar, kralj;
pripadnik dinastije, 

dinastija im. ž. r. (grč.) - plemićka loza iz 
koje dolaze vladari; prenes. oni koji 
nasljeđuju ili prenose privilegije na po
tomstvo.

dm-diišmanin im. m. r. (perz.) - neprija
telj vjere, zakleti protivnik, 

dine/dine im. ž. r. mn. (kelt.) - vjetrom 
nanesene gomile pijeska u pustinji ili uz 
morsku obalu.

d'ingač im. m. r. - vrsta grožđa na polu
ostrvu Pelješcu; vino od toga grožđa, 

dingo im. m. r. - australijski divlji pas. 
dinleisati gl. nesvrš. (tur.), prez. dinleišem 

- slušati.
đinosaur(us) im. m. r. (grč.) - ogromni 

izumrli reptil iz mezozoika, 
dinja im. ž. r. - biljka i istoimeni žuti plod 

slatkog ukusa, 
dio im. m. r., g. jd. dijela, n. mn. dijelovi - 

jedan element neke cjeline. 
dioba im. ž. r., g. mn. dioba - dijeljenja, 

podjela, razgraničavanje. 
diobeni/diobeni prid. odr.v. - koji se 

odnosi na diobu, 
dioksid im. m. r. (grč.) - dvostruki oksid, 

dvooksid, dva atoma kisika vezana za 
atom nekog elementa, 

dionica im. ž. r. - jedan dio puta ili želje
zničke pruge; dio muzičkog djela koji 
se izvodi na jedan ili više instrumenata 
iste vrste; vrijednosni papir kojim se 
dokazuje dio vlasništva u ukupnom ka
pitalu preduzeća. 

dionik im. m. r., g. jd. dionika, n. mn.
dionici - učesnik, sudionik, 

dioptrija im. ž. r. (grč.) - stepen daleko
vidnosti i kratkovidnosti oka, jedinica 
za mjerenje vida koja služi za izradu 
naočala i kontaktnih sočiva za one sa 
slabom dioptrijom, 

d'iplanje gl. im. s. r. od diplati, 
diplati gl. nesvrš., prez. điplam - svirati 

pomoću dipala; prenes. pričati besmisli
ce, imati dosadnu i priglupu priču, 

diple im. ž. r. plur. tantum, g. mn. dipala/ 
đipli - duhački muž. instrument izađen 
od dvije cijevi sa rupama i napuhanim 
mjehom, gajde, 

diploma im. ž. r. (grč.) - dokument, 
svjedodžba, vrsta potvrde koja dokazu
je kvalifikaciju, stručnost, završeno ško
lovanje.

diplomacija/diplomatija im. ž. r. (grč.) - 
načini, pravila i ponašanje vlade jedne 
zemlje u međunarodnim političkim 
odnosima.

diplomat(a) im. m. r. (grč.) - političar 
koji ispred države provodi politiku u 
odnosima sa drugim zemljama; prenes. 
lukav, prepreden čovjek s kojim nikad 
ne znate ništa sigurno, prepredenjak, li
sac.
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diplomatkinja im. (grč.) ž. r. - žena 
diplomat

diplomatičan prid. (grč.), odr. diploma- 
tični - koji sadrži elemente diplomatije, 

diplomatika im. ž. r. (grč.), dat. jd. diplo
matici - nauka koja proučava diplome, 
povelje, ugovore i dr. službene doku
mente u okvirima historije kao nauke, 

diplomatizirati/diplomatizovati gl. svrš. 
i nesvrš. (grč.), prez. diplomatiziram/  
diplomatizujem - postupati prema pri
ncipima, načelima i pravilima diploma
tske službe, biti oprezan, promišljen, ta
ktizirati.

diplomatski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na diplomate, 

diplomatski pril. (grč.) - kao diplomata, 
na način diplomate, 

diplomiranje gl. im. s. r. (grč.) od diplo
mirati.

diplomirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
dipldmiram - uspješno položiti završni 
ispit čime se ostvaruju uslovi za stica
nje diplome, 

diplomski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na uslove za stjecanje diplome 
od kojih je jedan npr. izrada diplom
skog rada.

di'ptih im. m. r. (grč.), mn. điptisi - nešto 
dvostruko složeno; dva idejno povezana 
umjetnička djela, 

diranje gl. im. s. r. od dirati, 
dirati gl. nesvrš., prez. diram, trp. prid. 

diram - doticati, ticati šta, mijenjati šta 
ne poštivajući postojeće stanje; prenes. 
pričom, riječima bockati, zadijevati, do
dirivati osjetljiva mjesta, 

direk im. m. r. (tur.), mn. direci, g. mn. 
direka - stup, bandera, oslonac, podupi
rač, greda.

direkcija im. m. r. (lat.) - uprava, ravna
teljstvo, rukovodstvo preduzeća sa di
rektorom na čelu; upravna zgrada u 
kojoj je smješteno rukovodsvo predu
zeća, ustanove, tvrtke, 

direktiva im. ž. r. (lat.) - smjernica, 
nalog, naredba; direktna naredba višeg 
političkog organa nižim organima o 
tome kako treba postupati u određenim 
situacijama. *

direktor im. m. r. (lat.) - upravitelj, 
ravnatelj; službenik, činovnik sa najvi
šim ovlaštenjima u preduzeću, osoba

odgovorna za organizaciju rada i pro
izvodnju u preduzeću, ustanovi, tvrtki i 
sl.

direktorski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na direktore, 

direktorski pril. (lat.) - kao direktor, na 
način direktora, 

direktorstvo im. s. r. (lat.), g. mn. di- 
rektćrstava - položaj direktora; zanima
nje direktora, 

dirigent im. m. r. (lat.), g. mn. dirigenata
- osoba koja diriguje, ravnatelj, npr. 
simfonijskom orkestru pri izvođenju 
nekog muzičkog djela.

dirigentski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na dirigente, 

dirigentski pril. (lat.) - kao dirigent, na 
način dirigenta, 

dirigiranje/dirigovanje gl. im. s. r. (lat.)
od dirigirati/dirigovati. 

dirigirati/dirigovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. dirigiram/dirigujem - po
kretima ruku davati upute muzičarima u 
orkestru prilikom izvođenja neke kom
pozicije, upravljati, ravnati orkestrom; 
prenes. vladati, zapovijedati, naređivati 
kome kako će postupati, 

dirmččnje gl. im. s. r. (perz.) od dirinčiti, 
dirinčiti gl. nesvrš. (perz.), prez. dirinčim

- raditi dugo veoma teške poslove, mu
čiti se.

dirka im. m. r., dat. jd. dirci, g. mn. dirki
- dio na klaviru, harmonici i sl., koji 
dodirom prsta proizvode određeni ton, 
tipka.

di'rkanje gl. im. s. r. od dirkati. 
dirkati gl. nesvrš., prez. dirkam - lagano, 

malo dodirivati, doticati; prenes. zadir
kivati, bockati koga. 

dirljiv prid., odr. v. dirljivi - emotivan, 
koji dira, izaziva ganuće, 

dirljivo pril. - na dirljiv način, da izaziva 
ganuće, ganutljivo, 

disati gl. nesvrš., prez. dišem - radom 
organa za disanje uzimati kiseonik i 
ispuštati neiskorišteni dio; prenes. ži
vjeti, postojati, 

disciplina im. ž. r. (lat.) - red, pravila, 
propisi i principi ponašanja nametnuti 
kakvoj mnogoljudnoj zajednici ili orga
nizaciji koja bez njih ne može funkcio
nisati; stega; uže područje neke nauke; 
uža specijalnost u nekom sportu.
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disciplinlrano/đisciplinovano pril. (lat.) - 
poštujući disciplinu, na disciplinovan 
način

disciplinirati/disciplinovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. discipliniram/disci- 
plinujem - uvesti ili uvoditi disciplinu, 
zavesti red disciplinom, 

disciplinski/disciplinski prid. odr. v. - 
koji je  u vezi sa disciplinom, (npr. 
disciplinski propis, mjera). 

disertacija im. ž. r. (lat.) - doktorska teza, 
djelo koje iscrpno osvjetljava određeno 
dotada neistraženo područje, pisana ras
prava za dobijanje stepena doktora nau
ka.

disharmonija im. ž. r. (grč.) - narušava
nje harmonije; neslaganje, nesklad izme
đu pojedinih elemenata u odnosu na 
cjelinu.

disident im. m. r. (lat.) - čovjek sa razli
čitim mišljenjem u odnosu na grupu ko
joj je pripadao; odmetnik, otpadnik, 

disidentski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na disidente, 

disidentstvo/disidentstvo im. s. r., g. mn. 
disidentstava/disidenstava - izdvajanje 
disidenta iz grupe kojoj je pripada zbog 
neslaganje sa idejama koje su mu ostali 
nametali, odmetništvo, otpadništvo, 

disimilacija im. ž. r. (lat.) - gram. razje
dnačavanje istih samoglasnika u susje
dnim slogovima tako što jedan od njih 
bude zamijenjen drugim glasom: kre- 
čem>krečom; raspadanje građe živih 
bića; rastvaranje organskih materija na 
prostije spojeve, 

disjunkcija im. ž. r. (lat.) - suprotnost, 
nepodudarnost, isključivost, 

disk im. m. r. (grč.), mn. diskovi - okrugla 
ploča, npr. kočnice automobila; nosači 
zvuka i raznih podataka u informatici i 
muzici; kod čovjeka ploča od hrskavice 
i veziva između dva zglobna tijela; u 
sportu rekvizit za bacanje, 

diskač/diskač im. m. r. g. jd. diskdča/ 
điskača - disko-klub, mjesto gdje se pu
šta modema muzika, 

di'sk-džokej im. m. r. (engl.) - čovjek koji 
odabire muziku koja se sluša u disko- 
klubovima. 

disketa im. ž. r. (grč.) - magnetna pločica 
za pohranjivanje podataka u kompjuter
skoj tehnici.

disko-klub/diskoklub im. m. r. (grč.- 
engl.) - diskoteka, mjesto gdje se pleše i 
sluša muzika sa ploča i cedea. 

diskont im. m. r. (tal.), g. mn. diskonata - 
kamate obračunate od dana kupovanja 
mjenice pa do dana dospijeća koje se 
odbijaju od ukupne sume mjenice ako 
se ona otkupljuje prije roka; trgovanje 
s popustom, 

diskontiranje gl. im. s. r. (tal.) od disko
ntirati.

diskontirati gl. svrš. i nesvrš. (tal.), prez. 
diskdntiram - obaviti ili obavljati disko
nt.

diskontni prid. odr. v. (tal.) - koji je u ve
zi sa diskontom, 

diskoteka im. ž. r. (grč.), dat. jd. disko
teci, g. mn. diskoteka - zbirka gramofo
nskih ploča ili cedea; disko-klub, ugo
stiteljski objekat gdje se pleše i sluša 
muzika sa ploča i cedea. 

diskrecija im. ž. r. (lat.) - neupadljivost, 
obzirnost, čuvanje povjerljivih tajni, 
pažljivo biranje riječi zbog osjetljivosti 
sugovornika, prikrivanje vlastitog pona
šanja, neupadljivost. 

diskreditirati/diskreditovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez, diskreditiram/dis- 
kreditujem - namjerno ili nenamjerno 
činiti ili učiniti da neko izgubi autoritet, 
povjerenje, dobar glas; ozloglasiti koga. 

diskrepancija im. ž. r. (lat.) - nesklad- 
nost, različitost, nesuglasje; neslaganje 
u mišljenju, 

diskretan/diskretan prid. (lat.), odr. v. 
diskretni - neupadljiv, razborit, uviđa
van, povjerljiv, obziran u govoru, 

diskretno pril. (lat.) - sa diskrecijom, na 
neupadljiv način, neupadljivo, obzirno, 

diskretnost im. ž. r., instr. jd. diskretno- 
šću/diskretnosti - osobina onoga koji je 
diskretan.

diskriminacija im. ž. r. (lat.) - postupci 
kojima se ograničavaju prava rasa, gra
đana ili naroda; obespravljivanje; prav
na nejednakost, 

diskriminacijski prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na diskriminaciju, 

diskrimimranje gl. im. s. r. (lat.) od 
diskriminirati, 

diskriminirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. diskriminiram - provesti ili provo
diti diskriminaciju.
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di'skurs/diskurs im. m. r. (lat.) - govor, 
razgovor; raščlanjivanje; gram. vezani 
tekst.

diskurzivan prid. (lat.), odr. v. diskurzivni
- koji je izveden na osnovu logičkog 
zaključivanja, racionalan.

diskusija/diskusija im. ž. r. (lat.) - ras
prava, pretres, pretresanje nekog pro
blema, debata; iznošenje različitih miš
ljenja kako bi se došlo do istine ili naj
boljeg rješenja, 

d'iskusionl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na diskusiju, 

diskutabilan prid. (lat.), odr. v. disku
tabilni - nesiguran, problematičan, o 
kojem još treba diskutovati, koji traži 
diskusiju.

diskutirati/diskutovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. diskutiram/diskutujem - su
djelovati u diskusiji, 

diskvalificiranje/diskvalifikovanje gl.
im. s. r. (lat.) od diskvalificirati/diskva
lifikovati.

diskvalificirati/diskvalifikovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. diskvalificiram! dis- 
kvalifikujem - provesti ili provoditi dis
kvalifikaciju, 

diskvalifikacija im. ž. r. (lat.) - diskva
lificiranje, diskvalifikovanje, javno pro
glašavanje koga nesposobnim ili nedo
stojnim; u sportu izbacivanje sportiste 
ili ekipe iz daljeg takmičenja, 

dislociranje gl. im. s. r. (fr.) od dislo
cirati.

dislocirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
disldcirdm - premjestiti ili premještati 
ono što je vezano uz pojam lokacije 
(građevinske objekte i sl.), 

dislokacija im. ž. r. (fr.) - mijenjanje mje
sta, premještanje; poremećaj, raspad, 

đisolucija im. ž. r. (lat.) - raspad, raspa
danje; razaranje, 

disonanca/disonancija im. ž. r. (lat.) - 
nesklad, neslaganje glasova, pogrešan 
akord; prenes. neslaganje, nesuglasje, 

dispanzer im. m. r. (fr.), g. jd. dispanzera
- dom zdravlja, medicinska ustanova u 
kojoj se ambulantno liječi i sprečava 
razvoj zaraznih bolesti, npr. tuberku
loze.

disparatan prid. (lat.), odr. v. disparatni - 
nesaglasan, potpuno nespojiv, različit, 
nepodudaran, nepomirljiv.

disparitet im. m. r. (lat.), g. jd. dispariteta 
- nespojivost, različitost, nesaglasnost, 
nesklad, nepodudarnost, 

dispečer im. m. r. (engl.) - stručnjak koji 
raspoređuje i nadzire rad kakvog siste
ma, npr. gradskog saobraćaja, željezni
ce itd.

disperzija im. ž. r. (lat.) - raspršivanje, 
razlaganje, rasipanje; rasipanje čestica 
jedne materije u nekoj drugoj materiji; 
rasipanje svjetlosti, 

di'sperzlvnl prid. odr. v. (lat.) - raspršen, 
razasut, sa osobinom disperzije. 

dispozicija im. ž. r. (lat.) - vojn. raspo
djela, razmještaj, raspored, npr. vojnih 
jedinica; zakonska odluka, naredba, pro
pis; med. naslijeđena sklonost prema 
bolestima; urođen dar za bavljenje umje
tnošću.

dispozicljskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na dispoziciju, 

di'spozitiv im. m. r. (lat.) - odluka, rješe
nje o pravnom aktu ili presudi, 

disproporcija im. ž. r. (lat.) - nesklad, 
nesrazmjer, nejednakost, 

disproporcionalan prid. (lat.), odr. dis
proporcionalni - nesrazmjeran, neskla
dan.

disproporcionalno pril. (lat.) - nesraz
mjerno, neskladno, na nesrazmjeran na
čin.

disproporcionalnost im. ž. r. (lat.), instr. 
jd. disproporcionalnošću/disproporci- 
onalnosti - osobina onoga što je dispro
porcionalno, 

disput/disputacija im. m. r. (lat.) - ras
prava, prepirka, diskusija, debata, su
kob mišljenja, sporenje, 

distanca im. ž. r. (lat.) - razmak, razda
ljina; udaljenost u vremenskom i pro
stornom smislu, 

distanciranje gl. im. s. r. (lat.) od distan
cirati se.

distancirati (se)gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. distanciram (se) - udaljiti ili uda
ljavati se, biti udaljen, držati se podalje 
od koga, odmaknuti se. 

distingvirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
distingviram - razlikovati, odvojiti ono 
što je različito, 

distinkcija im. ž. r. (lat.) - razlika, razli
kovanje, odvajanje po osobinama.
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distinktivan prid. (lat.) odr. v. đistinktivni 
- koji je različit, koji posjeduje razlike, 

distoniranje gl. im. s. r. (lat.) - izv. od 
di sumirati, 

distonirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
distdniram - svirati ili pjevati u pogre
šnom tonu; žarg. falširati; prenes. iska
zivati nesaglasnost na nezgodan, nepo
željan, neprihvatljiv način, 

distribucija im. ž. r. (lat.) - raspodjela, 
podjela, raspored, raspoređivanje, raz
mještaj.

distribucljskl/distribucionl prid. odr. v.
(lat.) - koji se odnosi na distribuciju, 

distribuiranje gl. im. s. r. (lat.) od distri
buirati.

distribuirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
distribuiram - obaviti ili obavljati di
stribuciju.

distributer im. m. r. (lat.), g. jd. distri
butera - osoba koja obavlja distribuciju, 

distributivan prid. (lat.), odr. v. distribu
tivni - koji može obaviti distribuciju na 
više strana. 

dišni prid. odr. v. - koji je u vezi sa 
disanjem {dišni organi). 

ditiramb im. m. r. (grč.), g. mn. ditiram- 
ba - himna kod starih Grka u čast boga 
Dionisa (Baha), 

div im. m. r. (perz.), mn. divovi/divovi - u 
bajkama i pričama ogromno biće sa nat
prirodnom snagom, džin, kolos, goro
stas, gigant. 

diva im. ž. r. (lat.) - čuvena i uspješna pje
vačica ili glumica, “zvijezda”, “vede
ta”.

divan prid., odr. v. divni - neobično lijep, 
krasan, koji izaziva divljenje. 

divan im. m. r. (ar.-perz.), g. jd. div dna - 
u Osmanskom Carstvu vezirsko ili car
sko vijeće, vlada; vrsta namještaja za 
sjedenje ili ležanje; razg. govor, priča, 
razgovor up. divaniti, 

divanhana im. ž. r. (perz.) - poveća pro
storija u orijentalnim kućama za sjede
nje, razgovor i pušenje. 

divanija1 im. ž. r. (perz.) - vrsta arapskog 
pisma kojim su pisani carski fermani. 

divanija2 im. m. r. (perz.) - blesav, lahko- 
uman, sulud čovjek, 

divaniti gl. nesvrš. (perz.), prez. divanim - 
govoriti, pričati, razgovarati.

divergencija im. ž. r. (lat.) - razilaženje, 
odstupanje, razlikovanje, neslaganje; 
biol. pojava različitih osobina pri razvi
tku neke vrste životinja ili biljaka; u 
mat. razilaženje vektora, 

divergentan prid. (lat.), odr. v. divergen
tni - koji se odnosi na divergenciju, koji 
se razlikuje od nečega. 

divergirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
divergiram - odstupiti ili odstupati od 
nečega, razići se ili razilaziti po osobi
nama.

diverzant im. m. r. (lat.), g. mn. diverza
nata - osoba koja vrši diverziju, 

diverzantski prid. (lat.) - koji se odnosi 
na diverzante, 

diverzantski pril. (lat.) - kao diverzanti, 
na način diverzanata, 

diverzija im. ž. r. (lat.) - akcija u kojoj 
diverzanti razaraju vojne objekte u ne
prijateljskoj pozadini; prenes. svaki po
stupak ili aktivnost koji izazivaju des
trukciju ili obaraju neku inicijativu, 

dividend im. m. r. (lat.) - u mat. broj koji 
treba dijeliti, dijeljenik. 

dividenda im. ž. r. (lat.) - dio čistog do
bitka dioničkog društva koji se na osno
vu bilansa dijeli dioničarima, 

divinizacija im. ž. r. (lat.) - obožavanje, 
iskazivanje kome počasti kao da se radi 
o božanstvu, 

divinizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
diviniziram - svrstati ili svrstavati koga 
među božanstva, poštovati koga kao 
božanstvo.

divit im. m. r. (ar.) - pribor za pisanje sa 
perom i tintom, tintarnica, pernica sa 
mastionicom zajedno. 

diviti se gl. nesvrš., prez. divim se - biti 
obuzet osjećajem da je nešto lijepo,' 
divno, uzvišeno, biti opčinjen, očaran. 

divizija im. ž. r. (lat.) - vojnička jedinica 
sastavljena od nekoliko pukova ili bri
gada osposobljena za samostalno djelo
vanje.

divlzor im. m. r. (lat.) - broj kojim se 
dijeli, djelitelj, 

divljač zbir. im. ž. r. - divlje životinje 
koje se love ili se uzgajaju za lov; meso 
od tih životinja, 

divljačan prid., odr. v. đivljdčni - koji se 
ponaša divlje, kao divljak; nevaspitan, 
neodgojen.
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divljačina im. ž. r. pejor. od divljak - 
ekspr. divljina; divljačko ponašanje, di
vljaštvo; meso od divljači, 

divljački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
divljake.

divljak im. m. r., g. jd. divljaka - nevaspi
tan, neodgojen, neotesan čovjek, čije 
ponašanje odudara od općih normi dru
štva.

divljakinja im. ž. r. - žena divljak, div
ljakuša.

divljaka im. ž. r., dat. jd. divljaci - samo
nikla nekalemljena voćka, 

divljakuša im. ž. r. - ženska osoba divljeg 
ponašanja, divljakinja, 

divljaštvo im. s. r., g. mn. divljaštava - 
osobina onoga koji je divlji, postupci i 
ponašanje divljaka i divljakuša. 

divljanje gl. im. s. r. od divljati, 
divljati gl. nesvrš., prez. divljam - postu

pati kao divljak, ponašati se neodgoje
no, neotesano, prelaziti iz normalnog 
stanja u divlje, 

divlje pril. - neodgojeno, neotesano, gru
bo, surovo, kao divljak, na način divlja
ka.

divlji prid. odr. v. - suprotno od pitom, 
neotesan, neodgojen, izvan općih normi 
ponašanja, neprilagođen, 

divljina im. ž. r. - područje izvan civiliza
cije, sve osobine takvih prostora, 

divno pril. - na divan, očaravajući način, 
divojarac im. m. r. g. jd. đivojarca, v, jd. 

đivojarče, n. mn. divo jar ci, g. mn. divo- 
jaraca - divlji jarac, mužjak divokoze, 
preživar sa manjim zavinutim šupljim 
rogovima koji živi na planinskom kršu. 

divokoza im. ž. r. - divlja koza, ženka 
divojarcu.

divota im. ž. r. - ono što zadivljuje, budi 
divljenje, ljepota, 

divotan prid., odr. v. divotni - pun divote, 
krasan, divan, 

divovski prid. odr. v. - ogroman, poput 
diva, džinovski, gorostasni, 

divovski pril. - kao div, na divovski način. 
dizač im. m. r., g. jd. dizača - osoba koja 

nešto diže, npr. tegove, 
dizalica im. ž. r. g. mn. dizalica - stroj za 

dizanje tereta, 
dizalo/dizalo im. s. r. - češće lift, uređaj 

u zgradama za prevoz ljudi u smjeru 
gore-dolje.

dizati gl. nesvrš., prez. dižem, trp. prid. 
dizan - pomicati što iz nižeg u viši 
položaj.

dizdar/dizdar im. m. r. (perz.), g. jd. 
dizdara/dizdara, v. jd. dizdaru/-re, n. 
mn. dizdari/dizdari - zapovjednik utvr
de u vrijeme Osmanskog Carstva, 

dizenterija im. m. r. (grč.) - med. zarazna 
stomačna bolest, srdobolja, 

dizgin/dizgin im. m. r. (tur.), mn. dizgini - 
uzda, povodac kojim se upravlja ko
njem.

dizgini im. m. r. plur. tantum (tur.) - dio 
zaprežne opreme: dugi kajiši kojima se 
upravlja upregnutim konjima, 

đizija/diska im. ž. r. (tur.) - niska dukata 
ili bisera.

djeca zbir. im. ž. r., dat.jd. djeci, lok. jd. 
djeci/djeci, g. djece - mladi potomci 
ljudi do 15. godina starosti 

dječak im. m. r., g. jd. dječaka, n. mn. 
dječaci - muško dijete poslije ranog 
djetinjstva do puberteta, 

dječačić im. m. r., đem. i hip. - dječak 
mlađeg uzrasta; mali dječak, 

dječačina im. m. r., augm. - korpulentan 
dječak snažne građe, momčina, 

dječački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
dječake.

dječarac im. m. r. g. jd. dječarca, n. mn. 
dječarci, g. mn. dječaraca - hip. od dje
čak.

dječaštvo im. s. r. - dječačko doba života, 
dječica im. ž. r. hip. - sitan, mala djeca;

brojna djeca, 
dječiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 

djecu, npr. dječiji dom. 
djed im. m. r., mn. djedovi, g. mn. 

djedova, hip. dedo, djedo, rjeđe, djedi, 
dj edd - očev ili majkin otac; prenes. 
preci, oni koji su živjeli prije nas. 

djedov prid. - koji pripada djedu, 
djedica/djedica im. m. r. hip. od djed - 

drag, mio djed, malen djed. 
djedičin/djedičm prid. - koji pripada 

# djedici.
djedo im. m. r. - hip. od djed, djed od 

milja.
djedovina/djedovina im. ž. r. - nasle

đeno imanje (zemlja, kuća) koje je djed 
ostavio svojim potomcima; prenes. do
movina.
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djelatan prid., odr. v. djelatni - radan, 
aktivan, koji djeluje, 

djelanje gl. im. s. r. od djelati, 
djelati gl. nesvrš., prez. djelam - raditi, 

biti aktivan, djelovati javno za opću 
korist.

djelatnik im. m. r., mn. djelatnici - osoba 
koja djela, radnik, službenik, 

djelatnost im. ž. r., instr. djelatnošću/  
djelatnosti - struka, polje rada jedne 
osobe, više struka, 

djelce im. s. r., g. jd. djelca/djelceta, đem. 
- malo djelo, kad je autor skroman pa 
tako naziva svoje djelo, 

djelić/djelić im. m. r. đem. - mali dio. 
djelidba im. ž. r., g. mn. djelidbi - dije

ljenje jednog od drugog; dijeljenje je
dnog broja sa drugim, 

djelilac im. m. r., g. jd. djelioca - djelitelj, 
onaj koji dijeli; u mat. broj kojim se di
jeli.

djelitelj im. m. r. - djelilac, 
djelimice pril. - djelimično, djelomice, 

nepotpuno, parcijalno, 
djelimičan prid., odr. v. djelimični - koji 

je to samo jednim dijelom, djelomičan, 
nepotpun, parcijalan, 

djelimično pril. - djelimice, djelomično. 
djelo im. s. r., g. jd. djela, g. mn. djela - 

proizvod, rezultat rada, stvaranja, činje
nja.

djelokrug im. m. r., mn. djelokruzi - po
slovi koji su u nadležnosti vlasti, podru
čje unutar kojeg se odvija određena dje
latnost.

djelomice pril. - djelimice, djelimično, 
djelomično, 

djelomično pril. - djelimice, djelomice, 
djelomičan prid., odr. v. djelomični - 

djelimičan, nepotpun, parcijalan, 
djelotvoran prid., odr. v. djelotvorni - 

koji povoljno djeluje, uspješan, efika
san, učinkovit, 

djelotvorno pril. - uspješno, efikasno, uči
nkovito.

djelovati gl. nesvrš., prez. djelujem - čini
ti, raditi, uticati na koga ili šta; raditi 
javni posao; biti dojmljiv, ostavljati 
utisak; izvoditi vojne operacije, gađati 
artiljerijom, 

djeljati gl. nesvrš., prez. djeljam - nožem 
ili drugim oštrim sredstvom tanjiti, re

zati, šiljiti komad drveta dok se ne dođe 
do željenog oblika, 

djeljenik im. m. r., mn. djeljenici - broj 
koji se dijeli drugim brojem, 

djeljiv prid., odr. v. djeljivi - ono što se 
može dijeliti na manje dijelove, npr. 
šest je djeljivo sa tri. 

djeljivost im. ž. r., instr. jd. djeljivošću/  
djeljivosti - osobina onoga što je djelji
vo.

djeljkati gl. nesvrš., prez. djeljkam, đem. 
- pomalo iz dosade djeljati; precizno i 
polahko djeljati, 

djenuti se gl. svrš., prez. djenem se - 
izgubiti se, neprimjetno nestati, zagubiti 
se.

djetelina im. ž. r. - livadska biljka s tri 
srcolika lista, služi kao hrana za stoku, 

djetešce/djetešce im. s. r., hip. - malo 
dijete, djetence, 

djetinjarija im. ž. r. - neozbiljnost, nepri
mjerena tvrdnja ili postupanje što mogu 
učiniti samo djeca, 

djetinjast prid., odr. v. djetinjasti - odnosi 
se na odraslu osobu koja postupa kao 
dijete.

djetinjasto pril. - neozbiljno, kao dijete, 
na način djeteta, 

djetinji prid. - koji pripada djeci, kakteri- 
stično za djecu, 

djetinjiti gl. nesvrš., prez. djetinjim - po
našati se neozbiljno, nerazumno, kao 
dijete; stariti i postajati djetinjast, 

djetlhjskl pril. - kao dijete, na način svoj
stven djetetu, 

djetinjstvo/djetinjstvo im. s. r. - doba 
života od rođenja do puberteta, 

djetlić/djetlić im. m. r. - ptica koja živi u 
dupljama drveta, dugog kljuna i perja 
upečatljivih boja, koji «djela», kljuje 
koru drveta tražeći insekte. 

djeva im. ž. r., vok. jd. djevo - hip. od dje
vojka.

djevac im. m. r., g. jd. djevca, n. mn. 
djevci, g. mn. djevaca - muškarac koji 
nije imao seksualne odnose ili je lišen 
dodira sa ženom zbog raznih okolnosti, 

djever im. m. r., g. jd. djevera, n. mn. 
djeveri/djeverovi, g. mn. dj ev er a/dj eve- 
rdva/djeverćva - mužev brat; muškarac 
koji u svatovima vodi mladu prije nego 
što je preda mužu.
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djevčrka im. ž. r., dat. jd. djeverci/ 
djeverki - djeverova žena, češće: jetrva, 

djeverovati gl. nesvrš., prez. djeverujem - 
biti djever na vjenčanju, 

djevica im. ž. r. g. mn. djevica/djevica- 
djevojka ili žena koja nije imala seksu
alne odnose. 

djevičanski prid. odr. v. - netaknut, nedir
nut, koji pripada djevicama, koji ima 
osobine djevice, 

djevičanski pril. - na način djevice, kao 
djevica.

djevičanstvo im. s. r. - nevinost, netak- 
nutost, stanje djevice, 

djevičnjak im. m. r., mn. djevičnjaci - 
himen, čednjak, 

djevojaštvo im. s. r., g. mn. djevojaštava
- vrijeme života djevojke poslije dje
tinjstva i prije udaje.

djevojče im. s. r. - hip. od djevojka, dje- 
vojčurak.

djevojčica im. ž. r. - dijete ženskog pola. 
djevojčuljak im. m. r., g. jd. djevojčuljka, 

n. mn. djevojčuljci, g. mn. djevdjčulja- 
ka - hip. od djevojka, djevojče, 

djevojčura im. ž. r., v. jd. djevdjčuro, g. 
mn. djevdjčura, pejor. - raskalašena ne
moralna ženska osoba bez imalo dosto
janstva.

djevojka im. ž. r., dat. djevojci, v. jd. dje
vojko, g. mn. djevojaka, v. mn. djevojke
- mlada ženska osoba spremna za uda
ju, koja nije više dijete.

djevovati/djevovati gl. nesvrš., prez. dje- 
vujem - vrijeme koje provodi djevojka 
do udaje.

dlačetina im. ž. r., augm. i pejor. - ogrom
na dlaka, dlačurina. 

dlačica im. ž. r. đem. - mala dlaka. 
dlaka im. ž. r., dat. jd. dlaci/dlaki, n. mn. 

dlake, g. mn. dlaka - vlasi koje rastu iz 
kože čovjeka i životinja, 

dlakast prid., odr. v. dldkasti - sličan 
dlaci, koji je kao dlaka, 

dlakav prid., odr. v. dlakavi - obrastao 
dlakama, kosmat, ranjav, rutav, 

dlakavost im. ž. r., instr. jd. dldkavoštu/  
dlakavosti - stanje onoga koji je dlakav. 

dlan im. m. r., mn. dlanovi, g. mn. dla
nova - unutrašnja strana šake sem prsta, 

dlančić im. m. r., hip. - mali dlan. 
dlijeto im. s. r., g. jd. dlijeta - oruđe od

metala za dubljenje rezbarenje drveta, 
dnevni prid. odr. v. - koji se odvija preko 

dana, u okvira toga dana, koji se odnosi 
na dan.

dnevnica/dnevnica im. ž. r. - novčana 
naknada za jedan dan rada, zarada; na
knada za trošak tokom službenog puta. 

dnevnik im. m. r., n. mn. dnevnici - knji
ga u koju se svakodnevno bilježe bitni 
podaci; novine koje izlaze svaki dan, 
dnevne novine; radijska ili televizijska 
emisija sa najsvježijim vijestima toga 
dana.

dnevno pril. - svaki dan, svakodnevno, na 
dan, po danu. 

dno im. s. r., g. jd. dna - najniži dio, npr. 
posude, čaše, tvrdi dio ispod vode u 
mora, jezera, rijeci, 

do prijedlog - pokraj, uz; označava mjesto 
gdje se završava radnja (npr. pet minuta 
do kuće); približnost čega, oko (npr. do 
dva kilometra); uzrok (npr. to je do vre
mena).

doajen im. m. r. (fr.), g. jd. doajena - 
veoma popularan, ugledan stariji pred
stavnik kakvog muzičkog pravca, druš
tva, uglednog skupa i sl. 

dob im. ž. r., dat., instr., lok. dobi/dobi - 
jedna od faza u čovjekovom životu, 
npr. srednja dob. 

doba1 im. s. r., dat. i lok. dobu/dobu - faza 
u razvoju Zemlje, kulture, civilizacije, 
npr. kameno doba; dio dana, npr. jutro, 
podne.

doba2 im. ž. r., g. jd. ddbe - jedinica u 
muzici za mjerenje takta, 

dobaciti gl. svrš., prez. ddbacim, trp. prid. 
ddbačen - bacanjem učiniti da što pad
ne na tačno određeno mjesto; prenes. 
govoriti kome što u prolazu, na brzinu, 

dobacivanje gl. im. s. r. od dobacivati, 
dobacivati gl. nesvrš. prez. dobacujem, 

trp. prid. dovacivan - obavljati dobaci
vanje, bacati šta do određenog cilja. 

dobar prid., odr. v. dobri, kom. bolji - 
op aj koji ima sve pozitivne osobine: 
pošten, koristan, valjan, nije zao i loš; 
sa svojstvima koja služe namjeni; pri
kladan, odgovarajući, dovoljne veličine, 
kakav treba, 

dobarce im. s. r., g. jd. dobđrca/dobar- 
ceta, g. mn. ddbaraca, hip. od dobro1.
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dobaviti gl. svrš., trp. prid. ddbavljen - 
izvršiti opskrbu, namiriti se čime; doku
čiti, domoći se čega. 

dobavljati gl. nesvrš. prez. ddbavljam - 
vršiti dobavljanje. 

dobavljač im. m. r. - osoba koja vrši 
dobavlja robu kupcu, 

dobavljačica im. ž. r. - žena dobavljač, 
dobavljačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na dobavljače, 
doberman im. r. (njem.) - sorta pasa po

godna za dresiranje. 
dobijati gl. nesvrš. prez. ddbijam - dobi

vati
dobit/dobit im. ž. r., instr. jd. ddbiti/dobiti

- profit, preostali dio sredstava u poslo
vanju nakon podmirenja svih obaveza.

dobitak im. m. r. g. jd. dobitka, mn. 
dobici - dobit, profit; ono što se dobije 
na lutriji, lotu i sl., zgoditak, 

dobiti gl. svrš., prez. dobijem - primiti 
što; zaraditi, steći, 

dobivati gl. nesvrš. prez. ddbivam - dobi
jati, primati na poklon; sticati, 

dobitnik im. m. r., n. mn. dobitnici - oso
ba koja je ostvarila dobitak, koja dobija 
nagradu.

doboga pril. - u spoju sa drugom riječju: 
silno, jako, strašno (npr. doboga sposo
ban).

doboš im. m. r. (mađ.) - mali bubanj koji 
je nosio telal; mali bubanj u orkestru, 

dobošar im. m. r. (mađ.), g. jd. dobošara
- bubnjar, onaj koji maljicama udara u 
doboš.

dobošarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na dobošare. 

dobovati gl. nesvrš., prez. dobujem - uda
rati u doboš, ravnomjerno udarati kao 
kiša, bubnjati, 

dobrano pril. - rijetko: dobrahno, prili
čno, osjetno, svojski, 

dobričak im. m. r. g. jd. dobrička, mn. 
dobri'čci - isuviše dobar čovjek blage 
ćudi od kojeg nikom ne prijeti opasno
st, dobričina, 

dobričina im. m. r. - dobričak, čovjek 
dobre i blage ćudi. 

dobro1 im. s. r. - imanje, posjed, nekretni
na.

dobro2 pril. - kako valja, kako treba, savr
šeno.

dobrobit im. ž. r., instr. jd. dobrobiti - 
stanje koje je poželjno, koje ne šteti, 
sreća, zdravlje, napredak, 

dobročinilac/dobročinitelj im. m. r. g. jd. 
dobročinioca, vok. jd. dobročinioče, n. 
mn. dobročinioci, g. mn. dobročinilaca 
- onaj koji čini dobra djela, koji pomaže 
drugima.

đobročiniteljica im. ž. r. - dobročini- 
teljka, žena dobročinitelj, 

dobročinitelj ka im. ž. r., dat. jd. dobro- 
činiteljki, g. mn. dobročiniteljki - dob- 
ročiniteljica, žena dobročinitelj, 

dobročinstvo/dobročinstvo im. s. r., g. 
mn. dobrdčinstdvd/dobročinstdva - dje
lo koje učini dobročinitelj, 

dobroćudan prid., odr. v. dobroćudni/ 
dobrdćudni - dobre ćudi, dobre duše, 
koji ima dobru narav, 

dobroćudno/dobroćudno pril. - dobrodu
šno, na dobroćudan način, 

dobroćudnost/dobroćudnost im. ž. r., 
instr. jd. dobroćudnosču/dobrdćudno- 
šću/dobrdćudnost i dobroćudnosti - 
osobina onoga koji je dobroćudan, do- 
brodušnost. 

dobrodošao prid., odr. v. dobroddšli - u 
pravo vrijeme, koji je koristan, rado 
prihvaćen.

dobrodošlica im. ž. r. - radovanje, poz
dravi, srdačan doček i sl. pri nečijem 
dolasku.

dobrodušan/dobrodušan prid., odr. v. 
dobrodušni/dobrddušni - dobre duše i 
namjera; dobroćudan, 

dobrodušnost/dobrodušnost im. ž. r.,
instr. jd. dobrddušnošću/dobrddušnosti 
i dobrodušnošću/dobrodušnosti - osobi
na onoga ko je dobrodušan, 

dobrohotan/dobrohotan/dobrohotan 
prid., odr. v. dobrohotni/ddbrohotni/ 
dobrohotni - dobronamjeran, blagona
klon.

dobrohotno/dobrohotno/dobrohotno
pril. - dobronamjerno, blagonaklono, 

dobrohotnost/dobrohotnost im. ž. r.,
instr. jd. ddbrohotnošću/ddbrohotnosti i 
dobrdhotnošću/dobrdhotnosti - osobina 
onoga koje dobrohotan, 

dobronamjeran prid., odr. v. dobronam
jerni - koji je sa dobrim namjerama, do
brohotan, blagonaklon.
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dobronamjerno pril. - na dobronamjeran 
način, s dobronamjemošću. 

dobronamjernost im. ž. r., instr. dobro- 
nđmjernošću/dobronđmjernosti - osobi
na onog koje dobronamjeran, 

dobrostiv prid., odr. v. dobrdstivi - koji 
izražava dobrotu, milostiv, dobar, blag. 

dobrostivo pril. - milostivo, blago, milo, 
na dobar način, 

dobrosusjedski prid. odr. v. - dobri 
odnosi među susjedima, komšijski. 

dobrota im. ž. r. - osobina suprotna zloći, 
koju ima osoba s dobrim namjerama i 
postupcima, koja ne čini zlo. 

dobrotvor/dobrotvor im. m. r. - čovjek 
koji čini dobra djela, pomaže materi
jalno u nevolji drugima, zaštićuje ih, 
omogućuje opstanak, 

dobrotvorka im. ž. r., dat. jd. dobrotvor
ki, g. mn. dobrotvorki - žena dobrotvor, 

dobrotvorni prid. - koji se odnosi dobro- 
tvorstvo.

dobrotvorno pril. - na način činjenja do
brih djela.

dobrotvornost im. ž. r., instr. jd. dobro- 
tvornošću/dobrotvornosti - osobina ono
ga što je dobrotvorno, 

dobrovoljac im. m. r., g. jd. dobrovoljca, 
g. mn. dobrdvdljaca - osoba koja bez 
protivljenja i bez prisile svojom voljom 
sudjeluje u ratu ili kakvoj drugoj akti
vnosti, dragovoljac, 

dobrovoljački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na dobrovoljce, 

dobrovoljan prid., odr. v. dobrovoljni - 
koji se odnosi na vlastitu dobru volju, 
bez ičije prisile, svojom slobodnom 
odlukom.

dobrovoljnost im. ž. r., instr. jd. dobrovć- 
Ijnošću/dobrovoljnosti - osobina onoga 
koji dobrovoljno, bez prisile pristaje su
djelovati u određenoj aktivnosti, 

dobrovoljstvo im. s. r. - dobrovoljnost, 
služenje proisteklo iz vlastite dobre vo
lje, bez poziva i prisile, 

docent/docent im. m. r. (lat.), g. mn. dd- 
cenata/docenata - prvo zvanje u koje se 
bira profesor na fakultetu nakon odbra
ne doktorske teze. 

dočarati gl. svrš., prez. dočaram - vješto 
riječima prikazati šta kako bi slušalac 
mogao u mislima stvoriti vjernu sliku.

dočaravati gl. nesvrš., prez. dočaravam - 
obavljati dočaravanje. 

doček im. m. r., g. mn. ddčeci/ddčeka - 
primanje gostiju uz poštovanje običaja 
ili protokola, pozdravljanje, dobrodošli
ce itd.

dočekati gl. svrš., prez. ddčekam - kad se 
ostvari ono što se očekivalo, nečiji do
lazak ili rješenje kakvog problema, 

dočekivanje gl. im. s. r. od dočekivati, 
dočekivati gl. nesvrš., prez. dočekujem - 

obavljati dočekivanje. 
dočepati se gl. svrš., prez. dočepam se - 

teškom mukom doći do čega, dokopati 
se; pejor. na brzinu doći do čega, ugra
biti.

dočitati gl. svrš., prez. dočitam, trp. prid. 
dočitan - završiti sa čitanjem knjige, 
doći do kraja, 

dočuti gl. svrš., prez. ddčujem - posredno 
saznati neku informaciju, načuti, 

doći/doći gl. svrš., prez. dođem, imp. dođi 
- stići sa jednog mjesta na drugo u 
blizinu onoga koji govori, prispjeti, 

dodatak im. m. r., g. jd. dodatka, n.mn. 
dodaci, g. mn. dddataka - nešto što se 
dodaje na postojeću cjelinu ili količinu, 
dodatak na plaću; u gram. riječ koju 
dodajemo da bi izraz bio jasniji, npr. 
atribut je dodatak subjektu, 

dodati gl. svrš., prez. dddam, trp. prid. 
dodat/dodan - kakvim dodatkom pove
ćati već postojeće stanje, obim ili broj, 
dometnuti; pružiti kome što; još nešto 
reći nakon iznesenog mišljenja, 

dodatni prid. - koji se dodaje na nešto 
postojeće, npr. dodatni problemi, 

dodavati gl. nesvrš., prez. dddajem - up. 
dodati.

doderati gl. svrš., prez. ddderem/dode- 
rem, trp. prid. doderan - nešto nakon 
duge upotrebe (cipele, kaput i sl.) pot
puno istrošiti, 

dodijati gl. svrš., prez dodijem - dosaditi 
zbog stalnog ponavljanja istih i neugo
dnih zbivanja, duge dosadne priče, do
tužiti.

dodijavati gl. nesvrš., prez. dodijavam - 
up. dodijati, 

dodijeliti gl. svrš., prez. dodijelim - up. 
dodjeljivati.
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dodir im. m. r., n. mn. dodiri - doticaj, 
dodirnuti, dotaknuti koga prstom i sl., 
doticaj.

dodirivati (se) gl. nesvrš., prez. dodiru
jem (se) - lagano se obostrano doticati; 
imati približno isto mišljenje kao neko 
drugi.

dodirljiv prid., odr. v. dodirljivi - koji se 
može dodirnuti, dotaknuti; prenes. do
stupan.

dodirnuti (se), svrš. prez. dddlrnem (se)- 
up. dodirivati 

dodjeljivati gl. nesvrš., prez. dodjeljujem 
- dati kome nešto poštujući određene 
propise; povjeriti kome kakvu dužnost, 
postaviti ga na neko radno mjesto, 

dodola im. ž. r. - kad momak ili djevojka 
okićeni cvijećem za vrijeme suše pjeva
ju obredne pjesme kojima se moli da 
padne kiša (oj dodo, oj dodole). 

dodolskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
dodole.

doduše pril. - ustvari, upravo, zapravo, 
dodvoravanje gl. im. s. r. od dodvoravati 

se.
dodvoravati se gl. nesvrš., prez. dodvdra- 

va se - ulizivati se kome radi sticanja 
naklonosti a zbog svoje koristi, laskati, 
ulagivati se. 

dodvorica im. m. r. - ulizica, osoba koja 
se dodvorava, 

dodvorički prid. odr. v. - ulizivački, koji 
se odnosi na dodvorice, 

dodvoriti se gl. svrš., prez. dodvdrlm se - 
up. dodvoravati se 

doga im. ž. r. (engl.), dat. dogi - sorta sna
žnog i velikog psa. 

događaj im. m. r., mn. događaji - zbiva
nje, ono što se dogodilo na nekom mje
stu i u neko vrijeme; zgoda, važna poja
va.

događati se gl. nesvrš., prez. događa se - 
dešavati se, zbivati se. 

dogegati se gl. svrš., prez. ddgegam se - 
stići, doći gegajući se. 

doglavnik/doglavnik im. m. r. - hist. prvi 
do vladara, cara, kralja, kneza, poglava
ra; danas van upotrebe poglavar i do
glavnik.

dogled im. m. r. - optička sprava za pos
matranje udaljenih objekata; dalekozor, 
dvogled.

dogledan prid., odr. v. dogledni - koji će 
se ubrzo dogoditi, u bliskoj budućnosti, 

dogma/dogma im. ž. r. (grč.), g. dogmi/ 
ddgml - uvjerenje, mišljenje ili tvrdnja 
iza kojih se čvrsto stoji, koje treba od
mah prihvatiti bez mogućnosti provje
re, npr. religijska dogma, ideološke 
dogme itd.

dogmatizam im. m. r. (grč.), g.jd. dogma
tizma - oslanjanje na dogmu u radu, 
djelovanju, mišljenju, ponašanju, 

dognati gl. svrš., prez. dognam, trp. prid. 
dognan - dovesti gonjenjem koga ili što 
na željeno mjesto; prenes. prisiliti koga 
da dođe.

dogodine pril. - iduće godine, neće biti u 
ovoj godini nego u narednoj, 

dogoditi se gl. svrš., prez. ddgodl se - de
siti se, zbiti se, ostvariti se. 

dogodovština im. ž. r. - događaj, doživ
ljaj, zgoda iz života; avantura, pustolo
vina.

dogon/dogon im. m. r. - ono što je 
dotjerano, dognano, ob. stoka, 

dogorjeti gl. svrš., prez. dogdrlm , prid. 
rad. dogdrio, dogdrjela - izgorjeti do 
kraja, npr. svijeća, 

dogotoviti gl. svrš., prez. dogdtovlm, trp. 
prid. dogdtovljen - dovršiti, završiti, 
spremiti; učiniti da šta bude gotovo, 

dogovor im. m. r. - sporazum, postizanje 
potpune saglasnosti o ključnim tačkama 
i međusobnim obavezama u poslu i sl.; 
sastanak zakazan radi dogovaranja, 

dogovoran prid. odr. v. dogovorni - spo
razuman.

dogovoriti se gl. svrš., prez. dogdvorlm 
se, trp. prid. dogdvoren - uspostaviti 
dogovor, sporazumjeti se. 

dogovorno pril. - prema dogovoru, spo
razumno.

dograditi gl. svrš., prez. ddgradlm, trp. 
prid. ddgrađen - građenjem na već sa
građeno dodati još jedan dio. 

dogradnja im. ž. r. - dograda, dograđiva
nje uz već sagrađeno, nadograđivanje, 

dogrdjeti/dogrdjeti gl. svrš., prez. dd- 
grdlm/ddgrdlm - dodijati, dosaditi, do
jaditi kome. 

dogurati gl. svrš., prez. doguram - gura
njem što smjestiti; prenes. doći do ne
kog kraja.
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dogustiti gl. svrš., prez. dogu šti - zapasti 
u neprilike; kad dodiju životne teškoće i 
nevolje.

dohaberiti gl. svrš. (ar.), prez. dohaberlm 
- dojaviti, obavijestiti, prenijeti vijest, 

dohakati gl. svrš. (tur.), prez. dohakam - 
stati kome ili čemu u kraj, učiniti da se 
prestane sa podvalama, marifetlucima i 
sl.

dohodak im. m. r. g. jd. dohotka, n. mn. 
dohoci, g. mn. dohodaka - zarađeni no
vac, plata, plaća; ono što se zaradi u 
određenom vremenskom periodu i na 
kraju obračuna, 

dohođenje gl. im. s. r. od dohoditi, 
dohoditi gl. nesvrš., prez. dohodim - do

laziti, redovno navraćati na određeno 
mjesto.

dohraniti gl. svrš., prez. dohranlm, trp. 
prid. dohranjen - dovršiti hranjenje; bri
nuti se o kome do smrti; pojačati hranu 
stoci kako bi dobila na težini zbog pro
daje.

dohvat/dohvat/dohvat im. m. r. - neveli
ka razdaljina, onolika da se može ru
kom dohvatiti, 

dohvatiti gl. svrš., prez. dohvatim, trp. 
prid. dohvaćen - dodirnuti ili uhvatiti 
ono Što je na dohvat ruke. 

doimanje gl. im. s. r. od doimati, 
doimati se gl. nesvrš., prez. doimam se - 

izazvati dojam, ostavljati utisak, činiti 
se.

doista/doista pril. - zaista, stvarno, uisti
nu, zbilja.

dojaditi gl. svrš., prez. dojadim - dosaditi, 
dodijati, dozlogrditi, 

dojakošnjl prid. odr. v. (arh.) - dosada
šnji.

dojam im. m. r. (češ.), g. jd. dojma, n. 
mn. dojmovi - utisak, lijep ili ružan 
doživljaj izazvan opažanjem spoljnih 
pojava.

dojava im. ž. r., g. mn. dojava - tajna 
informacija izrečena u povjerenju, ono 
što treba samo neko da zna; denunci
jacija.

dojaviti gl. svrš., prez. dojavim, trp. prid. 
dojavljen - prenijeti dojavu onom ko to 
mora znati, 

dojavljivač im. m. r., g. jd. dojavljivača, 
g. mn. dojavljivača - osoba koja prenosi

dojave; doušnik, potkazivač, denunci- 
jant.

dojedan zamj., g. jd. dojednog(a) - svaki 
(ob. u kontekstu svi dojednoga - svaki 
bez izuzetka), 

dojenče im. s. r. g. jd. dojenčeta, zb. im.
dojenčad - dijete koje još sisa, beba. 

dojilica im. ž. r. - sprava za mužu krava, 
dojilja/dojilja im. ž. r. - žena koja doji 

svoje dijete, 
dojenje gl. im. s. r. od dojiti, 
dojiti gl. nesvrš., prez. dojim, trp. prid. 

dojen - hraniti mlijekom dojenče ili 
mladunče.

dojka im. ž., dat. jd. dojci, g. mn. ddjki - 
sisa, žena ima dvije dojke na grudima 
koje poslije porođaja luče mlijeko za 
hranu dojenčetu. 

dojkinja/dojkinja im. ž. r. - žena koja 
doji tuđe dijete, 

dojmljiv prid., odr. v. dojmljivi - koji 
ostavlja veoma jak dojam, utisak, 

dojmljivost im. ž. r., instr. jd. ddjmljivo- 
šću/ddjmljivosti - osobina onoga što je 
dojmljivo.

dojučerašnji prid. odr. v. - koji je 
postojao do juče; donedavni. 

dok1 im. m. r. (engl.), mn. ddkovi - mjesto 
gdje se smještaju brodovi radi poprav
ke, istovara i utovara robe itd. 

dok2 vezn. - npr. u vremenskoj rečenici, 
npr. Dok radi, dobro je. 

dokačiti gl. svrš., prez. ddkačlm - udariti, 
zahvatiti koga ili što. 

dokad(a) pril. - do kojeg vremena, dokle, 
dokasno/dokasno pril. - ostati u noći 

dugo budan, izbivati do jutarnjih sati. 
dokaz im. m. r. - činjenica koja pomaže 

da se utvrdi istina, 
dokazati gl. svrš., prez. ddkazem, trp. 

prid. ddkazan - pomoću činjenica utvr
diti istinu, na osnovu očiglednih činje
nica izvesti dokaz, 

dokazni prid. - koji se odnosi na dokaz, 
ono što ima vrijednost činjenice pomo
ću koje se izvodi dokaz, 

dokaziv rjeđe: dokažljiv prid., odr. v. 
dokazivi/dokažljivl - kojem se može do
kazati; koji se može dokazati, 

doker im. m. r. (engl.) - fizički radnik na 
doku, radnik koji utovara i istovara ro
bu na doku; hamal, 

dokinuće gl. im. s. r. od dokinuti.
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dokinuti gl. svrš., prez. ddkinem, trp. 
prid. ddkinut - završiti s nečim, ukinuti 
ga da više ne postoji; zaustaviti, obusta
viti.

doklatariti se gl. svrš., prez. doklatarim 
se - pejor. dovući se nakon potucanja ili 
klatarenja na neko mjesto i naseliti se. 

dokle/dokle/dokle pril. - dokad, 
doknaditi gl. svrš. - češće: nadoknaditi, 

naći zamjenu za ono što je izgubljeno, 
dokolica im. ž. r. - vrijeme kad se ne radi, 

slobodno vrijeme, 
dokoličar im. m. r. - besposlenjak. 
dokoličarski pril. - kao dokoličar, na na

čin besposlenjaka. 
dokoljenica im. ž. r. - čarapa koja seže do 

koljena.
dokon prid., odr. v. dokoni - besposlen, 

koji ima previše slobodnog vremena, 
dokončati gl. svrš., prez. dokončam, trp. 

prid. dokončan - dovršiti, privesti kraju, 
dovesti do konca, 

dokotrljati se gl. svrš., prez. dokotrlja se 
- zaustaviti se na nekom mjestu nakon 
kotrljanja; prenes. postići kakav uspjeh, 
dogurati do dobrog mjesta sa malo rada 
i puno sreće, 

dokrajčiti gl. svrš., prez. ddkrajčim - uni
štiti, učiniti da nešto ima kraj; usmrtiti, 

doksat im. m. r. (tur.) - izbočeni dio u 
prednjem dijelu kuće sa prozorima na 
tri strane, neka vrsta balkona, 

doktor im. m. r. (lat.), g. jd. doktora, g. 
mn. doktora - najviši akademski stepen 
koji se najčešće stiče odbranom doktor
ske teze; razg. ljekar, liječnik, 

doktorat im. m. r. (lat.) - najveći akadem
ski stepen, posjedovanje titule doktora 
nauka.

doktoriranje gl. im. s. r. od doktorirati. 
doktorirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

doktdriram - postajati i postati doktor 
nauka odbranom doktorske teze. 

doktrina im. ž. r. (lat.) - skup teorija, miš
ljenja, stavova, činjenica i sl. vezanih 
za određenu oblast, npr. ekonomska do
ktrina, vojna doktrina, 

doktrinarac im. m. r., (lat.), g. jd. doktri- 
nđrca - osoba koja se slijepo drži dok
trine.

dokučiti gl. svrš., prez. ddkučim - dohva
titi nešto ispruženom rukom ili se po
služiti pomagalom ako je dalje; prenes.

razumom nešto riješiti šta u prvi mah 
nije razumljivo, shvatiti šta, rekonstru
isati.

dokumen(a)t im. m. r. (lat.), g. mn. do
kumenata - pisani dokaz, tekst kao 
argument, živ primjer, isprava, povelja, 

dokumentacija im. ž. r. (lat.) - zbirka 
dokumenata; niz dokumenata o istom 
problemu; mnogi dokumenti kojima se 
nešto dokazuje, 

dokumentarni prid. odr. v. (lat.) - potkri
jepljen originalnim dokumentima kao 
dokazima, oslikano stvarno stanje (film, 
fotografija, pisani dokaz), 

dokumentiranje/dokumentovanje gl. im 
izv. od dokumentirati/ dokumentovati. 

dokumentirati/dokumentovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. dokumentiram/do- 
kumentujem - priložiti dokumente kao 
dokaze, potkrijepiti dokazima, 

dokupiti gl. svrš., prez. ddkupim, trp. 
prid. ddkupljen - kupiti još šta osim 
onog što je već kupljeno, 

dokundisati gl. svrš. (tur.), prez. dokun- 
dišem - dojaditi, dodijati, dozlogrditi; 
nauditi.

dokusuriti gl. svrš. (ar.), prez. dokiisurim 
- uništiti koga ili što; učiniti čemu kraj; 
dokrajčiti.

do(l) im. m. r., n. mn. ddlovi - mala 
dolina, udolina, 

dolaf im. m. r. (perz.), g. jd. dolđfa - 
ormar sa policama pričvršćen na zid ili 
uzidan u zidu. 

dolaktica im. ž. r. - češće: podlaktica, 
dolama im ž. r. (tur.), g. mn. dolama - 

duga haljinka sa rukavima preko koje 
se stavlja pojas; kratak gornji kaput koji 
su nosili konjanici, 

dolap im. m. r. (perz.), g. jd. dolđpa - od 
drveta izgrađen sistem za navodnjava
nje.

dolazak im. m. r., g. jd. ddlaska - radnja 
približavanja koga ili čega na očekiva
nom mjestu, vrijeme odvijanja pomenu
te radnje, 

dolaženje gl. im. s. r. od dolaziti, 
dolaziti gl. nesvrš., prez. ddlazim - vršiti 

radnju dolaska, približavati se određe
nom mjestu, 

dolepršati gl. svrš., prez. dolepršam - do
letjeti lepršajući (ptica).

l i l dometnuti

doletjeti gl. svrš., prez. ddletim - stići 
leteći na neko mjesto; prenes. stići u 
velikoj žurbi, najedanput se pojaviti, 

doličan/doličan prid., odr. v. ddlični/ 
dolični - prikladan, usklađen sa pristoj- 
nošću, ugledom, dostojanstvom i zna
njem; kompetentan, 

dolično pril. - prikladno, na doličan način, 
kako dolikuje; kompetentno, 

dolijati/dolijati gl. svrš., prez. ddlijam - 
biti uhvaćen, ulovljen u krađi, laganju i 
raznim marifetlucima bez obzira na 
lukavstvo, mudrost, snalažljivost, 

dolijevanje/dolivanje gl. im. s. r. od doli
jevati/doli vati. 

dolijevati/dolivati gl. nesvrš., prez. ddli- 
jevam/ddlivam - dosipati tečnost, doda
vati još na već ulivenu tekućinu, 

dolikovati/dolikovati gl. nesvrš., prez. dd- 
likujem/dolikujem - biti prikladno, odgo
varati, pristajati, priličiti, 

dolma/dolina im. ž. r. - dio zemljišta 
između brda, često uz kakvu rijeku, 

doliti gl. svrš., prez. dolijem - up. dolije
vati/doli vati. 

dolma im. ž. r. (tur.) - paprike napunjene 
mljevenim mesom, pirinčom i začini
ma; punjene paprike, 

dolmiti gl. nesvrš., prez. dolmim - puniti, 
nadijevati, filovati, 

doljanin/doljanin im. m. r., n. mn. dolja
ni/doljani - osoba koja je iz doline, koja 
živi u dolini, 

dolje pril. - u nizini, ispod nogu, suprotno 
od gore.

dom im. m. r., g. jd. ddma, n. mn. ddmovi 
- kuća, tamo gdje živimo sa porodicom; 
porodica i kućna čeljad; zemlja gdje 
smo rođeni, kraj, zavičaj, 

domaći prid. odr. v. - koji pripada domu; 
koji je izrađen kod kuće, namijenjen za 
upotrebu u kući; proizveden u zemlji, 
nije uvoz; prisan i prirodan u ophođe
nju, patrijarhalan (o osobi), 

domaćica im. ž. r., v. jd. domaćice - rje
đe: kućanica; žena domaćinu, domaći
nova supruga, koja vodi poslove u kući; 
svaka žena koja brine o redu tamo gdje 
je potreban domaći ugođaj (prijemi, 
ugostiteljski objekti i sl.); nezaposlena 
žena.

domaćin im. m. r., n. mn. domaćini - 
glava porodice, osoba koja se se brine o

porodici, upravlja domom i bori za bolji 
život; osoba kojoj je dužnost da se bri
ne za neki objekat, prostorije i sl.; lice 
koje je na svadbi ili nekoj drugoj sveča
nosti na prvom mjestu, 

domaćinski pril. - ponašati se kao doma
ćin, u korist i prosperitet porodice, 

domaćinstvo im. s. r., g. mn. domaćinsta
va - posjed (kuća, zemlja, stoka), imo
vina čiji je vlasnik domaćin; posjed kao 
ekonomska jedinica, 

domali prid. odr. v. u službi im. m. r. - 
prst na ruci; onaj do maloga prsta, 

domalo pril. - vremanski: skoro odmah 
iza neke radnje u prošlosti, 

domamiti gl. svrš., prez. domamim, trp. 
prid. domamljen - privući koga da dođe 
iako je to izgledalo nemoguće, 

domamljivati gl. nesvrš. - up. domamiti, 
domar/domar im. m. r., g. jd. domara/ 

domđra - osoba koja čuva i brine se o 
održavanju kuće, prostorija kakve insti
tucije i sl.

domarka/domarka im. ž. r. dat. jd. dd- 
marki/domarki, g. mn. domarki/domar- 
ki - žena domar, 

domašaj im. m. r., n. mn. domašaji - uda
ljenost koja je na dohvat ruke; ono što 
se može dosegnuti; doseg, domet, 

domašiti gl. svrš., prez. domašim - doba
citi, dohvatiti, dosegnuti što na nekoj 
udaljenosti, 

domazet im. m. r. - muž koji je zasnovao 
porodicu na ženinom imanju, doslovno: 
zet u ženinom domu. 

domazluk im. m. r. (tur.) - domaće živo
tinje koje se uzgajaju za potrebe doma
ćinstva; mjesto gdje se napasa stoka, 

domen im. m. r. (fr.), g. jd. domena i 
domena im. ž. r. (fr.), g. jd. domene - 
područje ili oblast u nauci, struci, sfera, 
djelokrug; u vrijeme feudalizma zemlji
šni posjedi kralja; u širem značenju: 
državno imanje, zemljoposjedi, vlasteli
nstvo.

domet im. m. r. - najveća razdaljina do 
koje se može dobaciti, dometnuti; pre
nes. zadnja moguća granica uma, stru
ke, saznanja, sredstava itd.; doseg, 

dometati/dometati gl. nesvrš., prez. do
mećem - up. dometnuti, 

dometnuti gl. svrš., prez. dometnem, trp. 
prid. dometnut - dobaciti, npr. kame-
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nom; dodati, učini da nečega ima više, 
potkrijepiti sa više riječi kakvu tvrdnju. 

domicil im. m. r. (lat.), g. jd. domicila - 
stalno boravište, mjesto stanovanja, 

dominacija im. ž. r. (lat.) - vladavina nad 
nekim, moć, premoć, prevlast, 

dominanta im. ž. r. (lat.), g. mn. domi- 
nanti - glavna osobina, svojstvo koje 
prevladava, glavna nit; peti stepen mu
zičke dijatonske skale (dur ili mol), 

dominantan prid. (lat.), odr. v. dominan
tni - koji dominira, preovladava, 

dominiranje gl. im. s. r. (lat.) od domini
rati.

dominirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
dominiram - preovladavao, imati vlast, 
isticati se, izdizati se; histor, gospo
dovati.

domine/domine im. ž. r. mn. (tal.) - 
provougle pločice na kojima su tačke i 
prazna polja koje služe za igru. 

domisliti gl. svrš., prez. ddmislim, trp. 
prid. ddmišljen - završiti sa mišljenjem 
i oblikovati konačan stav, još smisliti, 

domišljanje gl. im. s. r. od domišljati, 
domišljati se gl. nesvrš., prez. domišljam 

se - pomoću mišljenja pokušavati naći 
najbolje rješenje kakvog problema; smi
šljati, dovijati se. 

domobran im. m. r. - mobilizirani pripa
dnik vojske u Nezavisnoj državi Hrvat
skoj tokom Drugog svjetskog rata; do
slovno: onaj koji brani domovinu, 

domobranski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na domobrane, 

domobranski pril. - kao domobran, na 
domobranski način, 

domoći se gl. svrš., prez. ddmognem se - 
doći na željeno mjesto; uzeti u posjed 
nešto nakon dugog rada i napora; steći 
što.

domoljublje im. s. r. - ljubav prema do
movini; patriotizam; rodoljublje, 

domorodac/domorodac im. m. r., g. jd.
domdroca/domorćca, g. mn. domdro- 
daca/domdrddaca - starosjedilac, onaj 
ko je  odvajkada stanovnik u tom kraju, 

domovina im. ž. r. - zemlja u kojoj smo 
rođeni, iz koje potičemo, u kojoj je naš 
dom, za koju su vezani naši osjećaji, 

domovinski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na domovinu.

domunđavanje gl. im. s. r. od do
munđavati se. 

domunđavati se gl. nesvrš., prez. 
domunđavam se - dogovarati se šapćući 
sa istomišljenikom, razmjenjivati mi
šljenje sa nekim tako da drugi ne čuju i 
ne razumiju, sašaptavati se. 

domuz im. m. r. (tur.) - krmak, prasac;
prenes. tvrdoglav čovjek, 

domuzluk im. m. r. (tur.) - ljutnja iz 
tvrdoglovasti, tvrdoglavost, nepodopšti
na, krmaluk. 

domuzovina im. ž. r. - krmetina, 
donacija im. ž. r. (lat.) - dar, poklon, pri

log kao pomoć u novcu ili nečem dru
gom bez obaveze vraćanja, 

donator im. m. r. (lat.) - davalac donacije, 
onaj koji daruje (osoba, agencija, drža
vni organ, humanitarna organizacija 
itd.).

donde pril. - do određenog mjesta, 
donedavni/donedavni prid. odr. v. - koji 

je postojao do prije kratkog vremena, 
donedavno/donedavno pril. - do prije 

kratkog vremena, 
donekle/donekle pril. - nije u cijelosti, 

djelimice, do neke mjere, 
donijeti gl. svrš., prez. ddne sem/done sem, 

rad. prid. donio, donijela, trp. prid. do
nesen - robu, namirnice, novac, kakav 
materijal itd. u rukama prenijeti do 
određenog mjesta; prenes. usvojiti za
kon, objaviti mjere, 

donosilac im. m. r., g. jd. dondsioca, n. 
mn. dondsioci, g. mn. donosilaca - oso
ba koja šta donosi; organ koji donosi 
zakone, propise, uredbe i sl. 

donositelj im. m. r. - donosilac, 
donositeljica im. ž. r. - žena donosilac/ 

donositelj.
donositi gl. nesvrš., prez. donosim, trp.

prid. donesen/donijet - up. donijeti, 
donošče im. s. r., g. jd. donoščeta - dijete 

rođeno u pravo vrijeme, ni prije, ni po
slije očekivanog dana poroda, 

dopadati se gl. nesvrš., prez. dopadam se 
- sviđati se, smatrati šta lijepim, 

dopadljiv prid., odr. v. dopadljivi - ugo
dan za oko, koji se dopada, 

dopadljivo pril. - ugodno za oko, privla
čno.

113 dopunjavati

dopadljivost im. ž. r., instr. jd. dopadlji
vošću/dopadljivosti - osobina onoga što 
se dopada, onoga koji je dopadljiv, 

dopasti gl. svrš., prez. ddpadnem se prez. 
ddpadnem - zapasti u kakvu nevolju, 
suočiti se sa kakvim zlom, doći u neže
ljenu situaciju, 

dopasti se gl. svrš., prez. ddpadnem se - 
svidjeti se, up. dopadati se. 

doping im. m. r. (engl.), mn. dopinzi, g. 
mn. dopinga - medikament koji pojača
va psihofizičke sposobnosti sportaša 
kako bi postigli izvrsne rezultate, 

dopis/dopis im. m. r. - službeni akt, 
dokument u administrativnoj komuni
kaciji; u novinarstvu članak dopisnika 
iz inostranstva i udaljenih mjesta, 

dopisati g. svrš., prez. dopišem - dodati 
još teksta na ono što je već napisano; 
dovršiti pisanje, 

dopisivati (se) gl. nesvrš., prez. dopisu
jem (se) - se: slati kome pisma i primati 
ih, voditi prepisku; stalno dodavati no
ve rečenice na nešto što je već napisa
no.

dopisnica/dopisnica im. ž. r. - poštanska 
karta sa markom za dopisivanje, nema 
slike, pa se razlikuje se od razglednice; 
žena novinar, 

dopisnički/dopisnički prid. - koji se odno
si na dopisnike i dopisnice, 

dopisnik/dopisnik im. m. r. n. mn. dopi
snici/dopisnici - novinar koji šalje dopi
se, vijesti, reportaže nekom javnom me
diju iz inostranstva ili udaljenih mjesta, 

dopisništvo/dopisništvo im. s. r. - radna 
jedinica izvan sjedišta javnog medija 
koja šalje dopise uredništvu kako bi bili 
objavljeni.

doplata im. ž. r. - dodavanje određene 
količine novca na već uplaćenu sumu. 

ddplatak im. m. r., n. mn. doplaci, g, jd. 
doplatka, g. mn. doplataka - ono što se 
zaposlenom isplaćuje prema određe
nom propisu kao dodatak uz osnovnu 
plaću, (npr. dječiji doplatak), 

doplatiti gl. svrš., prez. doplatim, trp. 
prid. dopldćen - uplatiti još novca na 
već uplaćenu svotu zbog raznih uzroka 
(poskupljenja i sl.), 

dopodne/dopodne pril. - vrijeme prije 
ručka, od jutra do podneva.

dopodnevnl/dopodnevnT prid. - prijepo
dnevni, koji pripada tom vremenu, 

dopola pril. - do polovice čega, do polo
vine.

dopratiti gl. svrš., prez. dopratim, trp. 
prid. dopraćen - stići s nekim u društvu 
na određeno mjesto, dovesti koga. 

doprema im. ž. r. - isporuka, do voženje 
robe na odredište, 

dopremati gl. nesvrš., prez. dopremam - 
ispručivati, donositi, dovoziti robu. 

dopremiti gl. svrš., prez. dopremim, trp. 
dopremljen - isporučiti, donijeti, dove
sti, dovući robu. 

dopreporodni/dopreporodm prid. odr. v. 
- koji se odnosi na nešto prije kakvog 
preporoda, 

dopiranje gl, im. s. r. od dopirati, 
dopirati gl. nesvrš., prez. dopirem - dose

zati, dolaziti do određenog mjesta ili 
osobe uz određeni napor i teškoće; do
laziti iz daljine (zvuk i sl.) sa snagom 
koja je sve manja kako se približava 
cilju.

doprijeti gl. svrš., prez. doprem, rad. prid. 
dopro, doprla - dosegnuti, doći do 
određeneg mjesta ili osobe uz uloženi 
napor; doći iz daljine sa umanjenom 
snagom (zvuk, ideje, vijesti i sl.), 

doprinijeti gl. svrš., prez. doprinesem/ 
doprinesem - svojim sudjelovanjem po
moći da se nešto uspješno okonča, dati 
svoj prilog u radu, pridonijeti, 

doprinositi gl. nesvrš., prez. doprinosim - 
stalno nastojati da se nešto uspješno 
okonča, davati svoj doprinos, 

doprinos/doprinos im. m. r. - sve ono što 
neko uradi kako bi se neka aktivnost 
uspješno okončala (novac, ideje, zami
sli, rad i sl.); obavezno namjensko odbi
janje određenog postotka od novčanih 
prihoda građana i preduzeća čime drža
va finansira zdravstvo, obrazovanje i sl. 

dopuna im. ž. r. - ono što se doda čemu 
da bi postalo cjelina, 

dopuniti gl. svrš., prez. dopunim, trp. 
prid. dopunjen - dodati čemu ono što 
nedostaje kako bi postalo cjelovito, fu
nkcionalno, npr. dopuniti bateriju, 

dopunjavati gl. nesvrš., prez. dopunja
vam - dodavati čemu ono što nedostaje 
kako bi postalo cjelovito, funkcionalno 
i sl.
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dopunski/dopunski prid. - koji ima 
službu dopune, koji dopunjava, 

dopust/dopust im. m. r. - neradni dani 
koji se dobivaju prema propisima o slu
žbi.

dopustiti gl. svrš., prez. ddpustlm, trp. 
prid. ddpušten - dozvoliti; ne protiviti 
se da neko nešto uradi, 

dopustiv prid., odr. v. dopustiv! - koji se 
može dopustiti, za koji nema prepreke 
da se uradi, 

dopuštati gl. nesvrš., prez. dopuštam - up.
sa svrš. dopustiti, 

dopuštenje im. s. r. - odobrenje, dozvola, 
doputovati gl. svrš. prez. doputujem - 

doći na neko odredište nakon putova
nja.

dorada im. ž. r. - završiti nešto što nije do 
kraja završeno, dodati elemente koji 
nedostaju kako bi što predstavljalo cje
linu, dotjerivanje nekog proizvoda, 

doraditi gl. svrš., prez. ddrddim, trp. prid. 
ddraden - završiti, dotjerati šta da bude 
cjelina, dodati elemente koji nedostaju, 

dorađivati nesvrš., prez. dorađujem - up.
sa svrš. doraditi, 

dorasti gl. svrš., prez. dorđstem/dord- 
stem, rad. prid. dorastao, dorasla - ima
ti razvijene sposobnosti za obavljanje 
kakvog složenog posla, biti sposoban. 

dorat im. m. r. (tur.) - konj tamnoriđe dla
ke, dorin, doro. 

doratast prid. - tamnoriđ. 
doreći gl. svrš., prez. dorečem/doreknem, 

trp. prid. dorečen - na već rečeno dodati 
još kako bi se bolje razumjelo, izreći 
sve do kraja, u potpunosti riječima obli
kovati što. 

doro im. m. r. - hip. od dorat, 
doručak im. m. r., g. jd. doručka, n. mn. 

doručci, g. mn. doručaka - prvi obrok u 
danu, uzimanje hrane na početku dana. 

doručkovati gl. svrš. i nesvrš., prez. do- 
ručkujem - pojesti ili jesti doručak. 

dosad(a) pril. - do ovog trenutka, do mo
menta kad govorimo, 

dosada im. m. r. g. mn. dosada - neugo
dan osjećaj praznine u momentima koji 
nisu ispunjeni aktivnošću, zanimljivim 
zbivanjima, kad vrijeme sporo teče. 

dosadan prid., odr. v. dosadni - koji je 
ispunjen dosadom, sadrži ili izaziva 
dosadu.

dosaditi (kome) gl. svrš., prez. dosadim - 
kad nešto prevrši mjeru, dodijati, posta
ti nepodnošljivo. 

dosađivati gl. nesvrš., prez. dosađujem, 
up. sa dosaditi, 

doseći gl. svrš. - isto: dosegnuti, 
doseg/doseg im. m. r., n. mn. dosezi/do

sezi - dohvat, razdaljina, dužina koju 
možemo rukom ili čim drugim dohva
titi.

dosegnuti gl. svrš., prez. dosegnem, aor. 
dosegnuli/dosegoh, trp. prid. dosegnut - 
dohvatiti, dokučiti; prenes. uz određeni 
napor izjednačiti se s kim, postići odre
đeni nivo u kakvoj aktivnosti, 

doseliti (se) gl. svrš., prez. doselim se, trp. 
prid. doseljen - doći iz drugog mjesta i 
nastaniti se. 

doseljavati se gl. nesvrš. prez. doselja
vam, up. sa svrš. doseliti se. 

doseljeničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na doseljenike, 

doseljenlčki pril. - kao doseljenik, na na
čin doseljenika. 

doseljenik im. m. r. v. jd. doseljeniče/do- 
seljeniče, n. mn. doseljenici - onaj koji 
se odnekud doselio, 

dosezati/dosezati gl. nesvrš. prez. dose- 
zem/dosezem - up. sa svrš. doseći, dose
gnuti.

dosinoćnjl prid. odr. v. - koji je trajao do 
sinoć.

dosipati gl. nesvrš., prez. dosipam - up. 
dosuti.

dosje im. m. r. (fr.), g. jd. dosjea, n. mn. 
dosjei - razni spisi sa podacima o odre
đenoj osobi ili problemu, 

dosjetiti se gl. svrš., prez. dosjetim se - 
sjetiti se čega što smo zaboravili; izne
nada doći do ideje kojom nešto može
mo riješiti, u momentu shvatiti što je 
najbolje učiniti; formulisati zamisao, 

dosjetka im. ž. r., dat. jd. dosjetki, g. mn. 
dosjetki - brz i duhovit odgovor kome, 
neočekivana duhovita asocijacija ili po
ređenje; momentalno pronalaženje ide
je, lahkog rješenja, efektan i domišljat 
izlaz iz neke situacije, 

dosjetljiv prid., odr. v. dosjetljivi - dovi
tljiv, koji se lahko dosjeti i nalazi rješe
nja.

dosjetljivo pril. - dovitljivo, duhovito, na 
domišljat način.
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dosjetljivost im. ž. r., instr. jd. dosjetljivo- 
šću/dosjetljivosti - svojstvo onoga ko je 
dosjetljiv; dovitljivost, 

doskočica im. ž. r. - duhovita, na brzinu 
dobro sročena i često zajedljiva primje
dba na nečiju ne baš prijateljsku priču, 

doskočiti gl. svrš., prez. doskočim - sko
čiti do određenog mjesta; u trenutku 
naći izlaz, svladati kakvu teškoću; brzo 
i duhovito kome odgovoriti, 

doskok im. m. r., n. mn. doskoči, g. mn. 
doskčkd - završni dio skoka, momenat 
kad se skakač spušta na zemlju, 

doskora/doskorašnji/doskoro pril. - do
nedavni.

doslovan prid., odr. v. dćslovni - stvaran, 
vjerno protumačen od slova do slova, 

dosluh im. m. r., n. mn. doslusi - tajni 
sporazum, dogovaranje u kojem sudje
luje samo nekoliko osoba, 

dosljedan/dosljedan prid. dosljedni/do- 
sljedni - koji ne mijenja mišljenje, drži 
se pravila, postojan, 

dosljedno/dosljedno pril. - postojano, pri
državajući se stava, ideje, 

dosljednost/dosljednost im. ž. r., instr. 
dosljednošću/dosljednošću i dosljedno- 
sti/ddsljednosti - osobina onoga ko je 
dosljedan.

dosoliti gl. svrš., prez. ddsolim, trp. prid. 
ddsoljen - dodati još soli; prenes. na 
kakav nesporazum dodati još laži kako 
bi se još više zakuhalo, 

dospijeće im. s. r. - zakonsko vrijeme kad 
nešto dospijeva za naplatu, 

dospijevati gl. nesvrš., prez. dospijevam - 
up. sa svrš. dospjeti, 

dospjeti gl. svrš., prez. dospijem - doći 
negdje, zapasti u kakve neočekivane 
okolnosti, 

dost im. m. r. (perz.) - prijatelj, 
dosta pril. - dovoljno, ne treba više; uzv. - 

zahtjev da se odmah prestane sa nekom 
radnjom ili pričom, 

dostajanje gl. im. s. r. od dostajati, 
dostajati gl. nesvrš., prez. dostajem - biti 

čega dovoljno, 
dostatan prid., odr. v. ddstatni - dovoljan, 

ima koliko treba, 
dostava im. ž. r. - isporuka robe kući ili u 

skladište; prijava, dojava, cinkarenje.

dostaviti gl. svrš., prez. ddstavim, trp. 
prid. dostavljen - isporučiti robu; prija
viti, cinkariti. 

dostavljač im. m. r., g. jd. dostavljača, g. 
mn. dostavljača - isporučilac; kurir; 
potkazivač, dojavljivač, denucijant, cin- 
karoš.

dostavljati gl. nesvrš. prez. dostavljam, 
trp. prid. dostavljan, up. sa svrš. dosta
viti.

dostavnica/dostavnica im. ž. r. - doku
ment koji služi kao potvrda o predaji i 
primitku robe. 

dostići gl. svrš. prez. ddstignem, trp. prid.
dostignut - dostignuti, 

dostignuće gl. im. s. r. od dostignuti - 
rezultat rada, napora, istraživanja; pro
nalazak, uspjeh, 

dostignuti gl. svrš., prez. ddstignem, trp. 
prid. ddstigniit - dostići, stići koga kre
ćući se većom brzinom; učeći, radeći, 
usavršavajući se i sl. izravnati se sa 
kakvim uzorom; približiti se postavlje
nom cilju.

dostizati gl. nesvrš., prez. dostižem - up.
dostići, dostignuti, 

dostižan/dostižan prid., odr. v. dostižni/ 
dostižni - koji se može stići, dostići, 
postići.

dostojan/dostojan prid., odr. v. dostojni/ 
dostojni - koji odgovara nečemu po 
vrijednosti; častan, ugledan, 

dostojanstven prid., odr. v. dostojanstve
ni - koji se odlikuje dostojanstvom. 

dostojanstvenik im. m. r. n. mn. dosto
janstvenici- osoba na visokom položaju 
vezanom za čast, ugled i dostojanstvo, 

dostojanstveno pril. - na dostojanstven 
način.

dostojanstvenost im. ž. r., instr. jd. dosto- 
janstvenosču/dostojanstveno šti - osobi
na onoga koje dostojanstven, 

dostojanstvo/dostojanstvo im. s. r., g. 
mn. dostojanstava - skup osobina koje 
treba poštovati (čast, poštenje, prave- 

, dnost, ukus, korektnost, odmjerenost), 
dostojno/dostojno pril. - na dostojan na

čin.
dostojnost/dostojnost im. ž. r., instr. jd. 

dostojnošću/dostojnošću i dostojnosti/ 
dćstojnosti - osobina onoga ko je dosto
jan.
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dostupan/dostupan prid., odr. v. ddstu- 
pni/dćstupni - kojeg možemo naći, koji 
je pristupačan, dohvatljiv, 

dostupnost/dostupnost im. ž. r., ddstu- 
pnošću/dćstupnošću i ddstupnošti/do
stupnosti - osobina onoga što je do
stupno.

dosuti gl. svrš., prez. dospem, trp. prid. 
dosut - na već usutu količinu čega do
dati još koliko je potrebno, 

došapnuti gl. svrš., prez. ddšapnem - na 
brzinu kome kratko reći nešto povjer
ljivo, tajno, 

došaptavati gl. nesvrš., prez. došaptavam 
- up. došapnuti, 

doškolovati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
ddškolujem (se), trp. prid. ddškolovan - 
nakon završenog školovanja upotpuniti 
znanje dodatnim obrazovanjem, 

došljak im. m. r., g. jd. došljđka, n. m. 
došljaci - osoba koja je tek došla; onaj 
ko od starine nije tu, koji se doselio, 
doseljenik, 

došljakinja im. ž. r. - žena došljak, do
seljenica.

doštampati gl. svrš., prez. ddštampam, 
trp. prid. ddštampan - završiti štampa
nje, otiskati do kraja; nakon raspro
danog tiraža odštampati još primjeraka 
knjige.

došuljati se gl. svrš., prez. ddšuljam se - 
prići neprimjetno, doći šuljajući se. 

dota im. ž. r. (tal.), g. mn. dota - miraz, 
dotacija im. ž. r. (lat.) - određena svota 

novca koja se prebacuje na račun firme 
ili kakve organizacije za isplatu plaća, 
namirivanje materijalnih troškova i dr. 
potreba.

dotaći gl. svrš., prez. ddtaknem, trp. prid.
dotaknut - dotaknuti. 

dotad(a) pril. - do tog vremena, 
dotadašnji/dotadašnji prid. - koji je 

trajao dotad, do tog vremena, 
dotaknuti (se) gl. svrš., prez. ddtaknem 

(se), rad. prid. ddtakao (se), trp. prid. 
ddtakniit - dodirnuti, dotaći, 

doteći gl. svrš. prez. ddtekne/doteče - 
doteknuti.

doteknuti gl. svrš., prez. ddteknem/dote- 
čem - doteći, biti dovoljan, 

doticaj im. m. r. - dodir, kontakt, 
dotični/dotični prid. odr.v. - o kojem se 

govori bez spominjanja imena.

dotiranje gl. im. s. r. (lat.) od dotirati. 
dotirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

ddiiram - dati ili davati dotaciju, novča
no pomoći ili pomagati, 

dotiskati gl. svrš. prez. ddtiskam, trp. 
prid. ddtiskan - doštampati, još natiska
ti.

dotjerati gl. svrš., prez. ddtjeram - dosta
viti robu, dovesti što, isporučiti; urediti 
se, urediti svoj vanjski izgled; popeti se 
na viši položaj (npr. dotjerao je do mi
nistra).

dotle/dotle pril. - do tog mjesta, do tog 
vremena; u isto vrijeme, istovremeno, 

dotočiti gl. svrš., prez. ddtočim, trp. prid. 
ddtočen - doliti tečnosti koliko je potre
bno.

dotrajati gl. svrš., prez. ddtrajem - postati 
staro i skoro neupotrebljivo, poslužiti 
do roka trajanja; biti na izmaku, 

dotući gl. svrš., prez. dotučem/dotučem, 
trp. prid. dotučen - završnim udarcem 
ubiti onoga ko je već onesposobljen; 
argumentima u potpunosti anulirati, 
obezvrijediti nečije mišljenje, 

dotužiti gl. svrš., prez. ddtužim - dosaditi, 
dodijati kome; ogaditi se. 

doušnica im. ž. r. - žena doušnik, doja- 
vljivačica.

doušnički prid. - ono što pripada ili se 
odnosi na doušnike, 

doušnički pril. - na način doušnika, kao 
doušnik.

doušnik im. m. r., n. mn. ddušnici - onaj 
što prenosi tajne, potkazivač, dojavlji
vač, cinkaroš. 

doušništvo im. s. r., g. mn. ddušništava - 
aktivnost doušnika, 

dova im. ž. r. (ar.), n. mn. dove/ddve, g. 
mn. dova/dova - vrsta molitve u islamu; 
molba za milost, blagoslov, 

dovabiti gl. svrš., prez. ddvabim, trp. prid. 
ddvabljen - privući vabljenjem, prima
miti posebnim uzvicima (npr. pi-pi), ili 
na koji drugi način, 

dovađžija/dovadžija im. m. r. (ar.-tur.) - 
osoba koja čini dovu, koji upućuje 
molitvu bogu za sebe ili za nekog dru
gog.

dovale v. - ejdovale.
dovde/dovde/dovdje/dovdje pril. - do

ovog mjesta. 
doveče(r) - pril. ove večeri, večeras.
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dovesti1 gl. svrš., prez. dovedem/dove
dem, trp. prid. doveden - učiniti da ko 
dođe do određenog mjesta; omogućiti 
kome da dođe do cilja; biti uzrok da šta 
doživi propast. 

dovesti2 gl. svrš., prez. ddvezem/dovezem, 
trp. prid. dovezen - dovući stvari, teret, 
dopremiti.

dovijati se gl. nesvrš., prez. ddvijam se - 
snalaziti se, domišljati se, koristiti sve 
načine da se nađe rješenje za neku ne
priliku ili nevolju. 

dovijek(a) pril. - zauvijek, vječno, 
dovikivanje gl. im. s. r. od dovikivati, 
dovikivati gl. nesvrš., prez. dovikujem - 

najjačim glasom dozivati, vikati kako 
biste koga dozvali. 

dovod/dovod im. m. r. - ono što služi za 
dovođenje, npr. vode, plina i sl. 

dovoditi gl. nesvrš. prez. ddvođim, trp.
prid. doveden - prema svrš. dovesti, 

dovodni/dovodni prid. - koji pripada ili 
se odnosi na dovod, 

dovoljan/dovoljan prid., odr. v. ddvčljnV 
dovoljni - kojeg ima toliko da zadovolji 
trenutnu potrebu; ocjena uspjeha u ško
li.

dovoljno pril. - koliko je potrebno, u do
voljnoj mjeri, 

dovoljnost/đovoljnost im. ž. r., instr. jd. 
dbvdljnošču/dovćljnošču i dovdljnosti/ 
dovoljnosti - osobina onoga čega ima 
dovoljna količina, 

dovoz/dovoz im. m. r. - dopremanje robe 
prevoznim sredstvom, dovoženje. 

dovoženje gl. im. s. r. od dovoziti - do
voz.

dovoziti gl. nesvrš., prez. ddvozim, trp. 
prid. ddvožen - dopremati robu vozi
lom.

dovratak im. m. m. r., g. jd. ddvratka, n. 
mn. ddvraci, g. mn. ddvrataka - do- 
vratnik, gornja poprečna greda okvira 
vrata; razg. štok. 

dovratnlk im. m. r. n. mn. ddvratnici - 
dovratak.

dovući gl. svrš., prez. dovučem/dovučem, 
trp. prid. dovučen - vukući dostaviti šta 
na određeno mjesto ili cilj; pejor. do
vesti koga neželjenog u kuću ili dovesti 
onog koji ne želi. 

dovlačiti gl. nesvrš., prez. ddvlačim - up. 
sa svrš. dovući.

doza im. ž. r. (grč.) - tačno određena 
mjera kakvog lijeka koji se daje bole
sniku; određena količina nečega, gida. 

dozirati gl. svrš. i nesvrš., (grč.), prez. 
ddziram, trp. prid. ddziran - odrediti ili 
određivati dozu. 

dozidati gl. svrš., prez. ddzidam - dogra
diti, zidanjem dodati još jedan dio na 
postojeću građevinu, prizidati, 

dozivanje gl. im. s. r. od dozivati, 
dozivati gl. nesvrš., prez. ddzivam - poja

čanim glasom koga zvati, 
dozlaboga pril. - ne može biti gore, ve

oma loše.
dozlogrditi gl. svrš., prez. dozlogrdim - 

toliko dodijati da se već može porediti 
sa zlom, postati nepodnošljivo, preći 
sve granice, 

doznačiti gl. svrš., prez. doznačim - ispo
ručiti kakvu pošiljku (novac, pismo i 
sl.) putem posrednika; posredno koga 
isplatiti.

doznačavati/doznačivati gl. nesvrš., prez. 
doznačavam!doznačujem - dat. jd. do
znaci, g. mn. doznaka, up. sa svrš. do
značiti.

doznaka im. ž. r. - nalog za isplatu, iznos 
novca koji treba isplatiti, 

dozrelost im. ž. r., instr. jd. ddzreloščuf 
ddzrelosti - osobina onoga što je do
zrelo.

dozreo prid., odr. v. ddzreli - koji je 
sasvim prošao kroz proces zrenja, 

dozreti gl. svrš., prez. dozremJdozrim - 
proći sve procese zrenja, sazreti, 

dozrijevati gl. nesvrš., prez. dozrijevam, 
up. sa svrš. dozreti - sazrijevati, trajanje 
zrenja.

dozvati gl. svrš., prez. dozdvem/ddzovem 
- up. sa nesvrš. dozivati, kad ko čuje 
naše dozivanje. 

dozvola im. ž. r. g. mn. dozvola - odo
brenje, dopuštenje, saglasnost, 

dozvoliti gl. svrš., prez. ddzvolim, trp. 
prid. ddzvoljen - dati dozvolu, odobriti, 
biti saglasan, 

dozvoljavati gl. nesvrš., prez. dozvo
ljavam - up. sa svrš. dozvoliti; dopu
štati, stalno odobravati, davati dozvolu 
za nešto.

doživjeti gl. svrš., prez. ddzivim, rad. prid. 
ddzivio, doživjela, trp. prid. ddživljen - 
biti učesnik u kakvom događaju; proći
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kroz opasne situacije; biti živ dugo 
godina (doživjeti duboku starost), 

doživljaj im. m. r. - neki događaj koji 
smo lično doživjeli; ono što imamo u 
svom iskustvu, 

doživljeno pril. - na način onoga ko je 
doživio.

dožlvljenost im. ž. r., instr. jd. ddžlvljeno- 
šću/ddžlvljenosti - svojstvo onoga što je 
doživljeno, 

doživotno pril. - do kraja života, dok se 
živo.

drača im. ž. r. - samonikle bodljikave 
b iljke, trnje; grmlje, 

dračast prid., odr. v. dračastl - nalik na 
draču, pun bodlji. 

drag prid., odr. v. dragi, komp. draži - 
mio, omiljen. 

draga im. ž. r., dat. jd. draži - manji 
morski zaliv, zaton. 

draga, dragana im. ž. r. - voljena dje
vojka, ona koju voli momak, 

dragan im. m. r., g. mn. dragana - mo
mak kojeg voli djevojka. 

drago pril., komp. draže - na način da je 
po volji, da godi srcu, da stvara ugodu, 

dragocjen/dragocjen prid., odr. v. dragd- 
cjenl - skupocjen, velike vrijednosti po 
ljepoti, ali i potrebi, 

dragocjenost im. ž. r., instr. jd. dragdcje- 
nošću/dragdcjenosti - predmet koji je 
dragocjen, ono što ima veliku vrijedno
st.

dragoman im. m. r. (ar.) - službeni tu
mač, prevodilac, 

dragost im. ž. r., instr. jd. drđgošću/drđ- 
gosti - osjećaj miline, ono što godi srcu 
i razumu.

dragovoljno pril. - prihvatiti šta drage 
volje, bez protivljenja, rado. 

dragulj im. m. r., g. jd. dragulja - mineral 
koji se odlikuje rijetkošću, ljepotom, 
bojom, čvrstoćom, skupocjenošću (dija
manti, smaragdi, safiri, rubini); dragi 
kamen.

draguljar im. m. r., g. jd. draguljara - 
čovjek koji zna o draguljima, izrađuje 
od njih nakit i bavi se prodajom, 

draguljarnica im. ž. r. - prodavnica u 
kojoj se vrši prodaja dragulja, 

draguljarstvo im. s. r. - posao koji 
podrazumijeva obradu i trgovinu dragu

ljima.
dram im. m. r. (grč.) - mjera za težinu, 

oko tri grama, 
drama/drama im. ž. r. (grč.) - vrsta 

književnog djela pisanog za izvođenje u 
pozorištu, karakteriše ga ozbiljnost za
pleta i dubokog proživljavanja likova; 
prenes. potresan događaj, doživljaj, 

dramaluk im. m. r. (grč.-tur.) - sačma, 
krupna zrna za metke lovačke puške, 

dramatičan prid. (grč.), odr. v. dramati
čni - potresan, potresni, 

dramatičar im. m. r. (grč.) - pisac drama, 
dramatizacija im. ž. r. (grč.) - prerada 

romana ili kakvog drugog književnog 
djela u dramu radi izvođenja u pozori
štu.

dramatiziranje/dramatizovanje gl. im.
s. r. (grč.) od dramatizirati/dramatizo- 
vati; dramatizacija, 

dramatizfrati/dramatizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. dramatizlram/dra- 
matizujem - preraditi ili prerađivati 
roman ili kakvo drugo književno djelo 
u dramu.

dramaturg/dramaturg im. m r., n. mn.
dramaturzi/dramaturzi - osoba u pozo
rištu koja bira dramska djela koje će se 
naći na repertoaru, 

dramaturgija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
drami i dramskoj umjetnosti, 

dramski/dramski prid. - koji pripada i 
odnosi se na dramu, 

dramski/dramski pril. (grč.) - na način 
kao u drami, 

drangulija im. ž. r. (tur.) - sitnica, nešto 
bez vrijednosti što služi kao zamjena za 
skupocjenu stvar, npr. jeftin nakit, bižu- 
erija.

draperija/draperija im. ž. r. (fr.) - kva
litetna tkanina složena u nabore koji 
djeluju kao ukras, zastor na prozoru, 

drastičan prid. (grč.), odr. v. drastični - 
oštar, neumoljiv, žestok, sa brzim i ene
rgičnim djelovanjem bez popuštanja, 

draškanje gl. im. s. r. od draškati, 
draškati gl. nesvrš., prez. draškam - la- 

gahno škakljati, golicati koga; pomalo 
dražiti; poticati, izazivati. 

draž im. ž. r. g. jd. draži, n. mn. draži, g. 
mn. draži - ugodnost, milina, osjećaj 
izazvan nečim lijepim, ugodnim.
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dražba im. ž. r. - licitacija, nadmetanje u 
kupovini robe po principu ko ponudi 
veću svotu, 

dražeja im. ž. r. (fr.) - tableta lijeka, 
dražest im. ž. r., instr. jd. dražešću/dra- 

žesti - dražesnost, svojstvo onoga što je 
dražesno.

dražesnost/dražesnost im. ž. r., instr. jd.
dražesnošću/dražesnosti i dražesnošću/ 
draažesnosti - dražest, 

dražestan/dražestan prid., odr. v. draže
sni/dražesni - mio, drag, ugodan za oko 
i dušu; ž. r. dražesna, s. r. dražesno. 

dražinovac im. m. r. g. jd. dražinovca, n. 
mn. dražinčvci, g. mn. dražinovaca - 
pristalica i pripadnik četničkog pokreta 
Draže Mihailoviča (1941 -1945). . 

draženje gl. im. s. r. od dražiti, 
dražiti gl. nesvrš., prez. dražim, trp. prid. 

dražen - spoljnim uticajem pojačavati 
aktivnost čula ili organa (pluća, bro- 
nhija, očiju, grla); izazivati kod koga lj
utnju, nemir, bijes; bockati, zadirkivati, 
činiti koga razdražljivim, 

drečanje gl. im. s. r. od drečati, 
drečati gl. nesvrš., prez. drečim - derati 

se, vikati, jaukati; prenes. previše se 
isticati jakim i upadljivim bojama, 

drečav prid., odr. v. drečavi - koji dreči, 
upadljiv za oko zbog jake boje. 

drečavo pril. - upadljivo, na drečav način, 
drečećlprid. odr. v. - drečav. 
drek im. m. r. (njem.) - izmet; prenes. 

bezvrijedna i nepotrebna stvar, bezna
čajna sitnica, ono što je suvišno. 

dreka im. ž. r., dat. jd. dreci - galama, 
vika, verbalno negodovanje povišenim 
tonom, protest, 

drekavac im. m. r., g. jd. drekavca, g. 
mn. drekavaca - osoba koja često diže 
dreku, galamu; vrsta majmuna, 

dreknuti gl. svrš., prez. dreknem - prema 
nesvrš. drečati, 

dremljiv prid., odr. v. dremljivl - kojem 
se drijema, pospan, 

dremljivo pril. - pospano, na dremljiv 
način.

dremljivost im. ž. r., instr. jd. dremljivo- 
šću/dremljivosti - osobina onoga ko je 
dremljiv, drijemež, 

dremuckanje gl. im. s. r. od dremuckati, 
dremuckati gl. nesvrš., prez. dremuckam 

- naizmjenično drijemati i spavati,

isprekidano drijemati, zaspati i buditi se 
u kratkim intervalima, 

dren/drijen im. m. r. - stabljika žutih 
cvjetova i crvenih kiselih plodova. 

dren im. m. r. (fr.) - cijev, jarak, 
drenaža im. ž. r. (fr.) - uklanjanje vode sa 

naplavljenog zemljišta odvodnim kana
lima ili cijevima; uređenje zemljišta za 
građenje kakve zgrade; način čišćenja 
rane nakon hirurške operacije, 

drenovina im. ž. r. - drenovo drvo. 
drenjina im. ž. r. - drijenjak, plod drena. 
dres im. m. r. (engl.) - odjeća koju nose 

sportisti prilikom nastupa, 
dreser im. m. r. (fr.) - krotitelj životinja, 

onaj ko dresira divlje životinje, 
đresiranje gl. im. s. r. (fr.) od dresirati, 
dresirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

dresiram - vršiti dresuru, uvježbavati 
životinje za nastupanje u cirkusu, za 
lov, za potrebe policije, vojske i sl. 

dresura im. ž. r. (fr.) - uvježbavanje živo
tinja, đresiranje. 

dretva im. ž. r. (njem.) - veoma čvrst 
konac za ušivanje obuće, 

drevan prid., odr. v. drevni - prastari, koji 
je postajao u ranijem historijskom ra
zdoblju.

dreždanje gl. im. s. r. od dreždati, 
dreždati gl. svrš., prez. dreždlm - provo

diti vrijeme na jednom mjestu, dugo 
čekati u neizvjesnosti trpeći nepodno
šljivu dosadu; čamiti, 

drhtaj im. m. r. - jedan pokret u drhtanju 
tijela.

drhtanje gl. im. s. r. od drhtati, 
drhtati gl. nesvrš., prez. drhtim/dršćem, 

pril. vr. sad. dršćući - tresti se od straha, 
hladnoće; prenes. pretjerano se brinuti 
za nekoga ili za nešto, strepiti, 

drhtav prid., odr. v. drhtavi - koji po
drhtava, dršće. 

drhtavica im. ž. r. - drhtanje od straha, 
groznice, slabosti i sl. 

drhtavo pril. - na drhtav način, podrhta
vajući.

drhturiti gl. nesvrš., prez. drhturlm - po
malo drhtati, lagahno se tresti, 

drijemalo im. s. r. - osoba sklona drije- 
manju.

drijemati gl. nesvrš., prez. drijemam - biti 
u stanju polusna.
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drijemež im. m. r. - dremljivost, između 
sna i budnog stanja, pospanost, sanji
vost.

drijenjak im. m. r. - plod drena, drenjina, 
driješiti gl. nesvrš., prez. drije sun - raspe

tljati čvor, razvezati ono što je zaveza
no.

dril im. m. r. (engl.-njem.) - nametanje 
stroge discipline i poslušnosti, najčešće 
u vojnoj obuci, 

dripac im. m. r. g. jd. dripca, v. jd. 
dripče, n. mn. dripci, g. mn. dripaca - 
nepristojna, sirova, neuglađena osoba, 
dječak ili momak ružnog ponašanja, ne
otesanac, klipan, 

drljača im. ž. r., g. mn. drljača - oruđe za 
usitnjavanje gornjeg sloja zemlje nakon 
oranja.

drljanje/drljanje gl. im. s. r. od drljati, 
drljati/drljati gl. nesvrš., prez. drljam/  

drljam - obrađivati, sitniti zemlju drlja
čom nakon oranja; grepsti, strugati; pre
nes. nečitko, ružno pisati, pisati stilski 
loše.

drmanje gl. im. s. r. od drmati, 
drmati gl. nesvrš., prez. drmam - upo

trebom sile učiniti da se šta trese, kad 
se što stalno trese; prenes. imati moć 
odlučivanja, voditi glavnu riječ, npr. u 
hijerarhiji vlasti, 

drmator im. m. r. - u razg. iron. onaj koji 
odlučuje, koji se pita i ima moć. 

drmnuti gl. svrš., prez. drmnem, rad.
prid. drmnuo - up. nesvrš. drmati, 

drmusati gl. nesvrš., prez. drmusam - 
lagahno drmati što. 

drndalo/đrndalo/drndalo im. s. r. - ono 
što drnda, sprava za drndanje, raščešlja- 
vanje vune. 

drndanje/đrndanje gl. im. s. r. od drnda
ti.

drndati/drndati gl. nesvrš., prez. drn
dam/drndam - dmdalom raščešljavati 
vunu; zvučati kao kad radi drndalo; loše 
svirati; dosađivati pričom, zvrndati. 

drob im. m. r. - stomak, želudac i crijeva, 
utroba.

drobina im. ž. r. - pejor. od drob; izvađen 
drob životinja, 

drobljenje gl. im. s. r. od drobiti.

drobiti gl. nesvrš., prez. drdblm, trp. prid. 
drobljen - mrviti, sitniti šta pokretima 
prstiju ili kakvim oruđem, 

drobljiv prid., odr. v. drdbljivT - koji se 
lahko drobi, koji se začas može smrviti, 

drobljivost im. ž. r., instr. jd. drdbljivo- 
šću/drdbljivosti - osobina onog što je 
drobljivo.

đroca im. ž. r. - razg. pejor. prostitutka, 
kurva, drolja, 

drolja im. ž. r., pejor. - up. droca. 
drombulja im. ž. r. - muzički instrument 

koji se drži u zubima, svira se trzanjem 
opruge, a usna duplja služi kao rezo
nator.

drombuljanje gl. im. s. r. od drombuljati, 
drombuljati gl. nesvrš., prez. drombu- 

Ijam - svirati na drombulji. 
dronjak im. m. r. g. jd. dronjka, n. mn. 

dronjci, g. mn. drdnjaka - stara, podera
na tkanina, rita, krpa, prnja; prenes. bi
jednik, ništarija, jadnik, 

dronjav prid, odr. v. dronjavi - koji je u 
dronjcima, otrcan, odrpan, bijedan, 

dronjavac im. m. r. - poderanac, osoba 
sva u dronjcima, 

dronjavica im. ž. r. - dronjavka, žena 
dronjavac.

dronjavost im. m. r., instr. jd. dronjavo- 
šču/dronjav osti - svojstvo onoga ko je 
dronjav, ili što je dronjavo. 

drozd/drozd im. m. r. - ptica pjevica. 
drozga im. ž. r. - ostaci, otpad koji ostaje 

nakon topljenja rudače, troska, 
drozgav prid., odr. v. drozgovi - pun 

drozge.
drpanje/drpanje gl. im. s. r. od drpati, 
drpati/drpati gl. nesvrš., prez. drpam/ 

drpam - trgati, nekontrolisano vući, te
gliti, potezati, kidati; pejor. štipati, pi
pati; krasti, 

drpnuti/drpnuti gl. svrš., prez. drpnem/ 
drpnem - malo povući, trgnuti, pote
gnuti; pipnuti, štipnuti koga; ukrasti, 
zdipiti.

drsko pril. - bezobzirno, bez stida, bezo
čno, bezobrazno, 

drskost im. ž. r., instr. jd. drskošću/ 
drskosti - svojstvo onoga ko je  drzak. 

drška im. ž. r. dat. jd. dršci, g. pi. drški/ 
držaka - držak, ono za šta se možemo 
držati, ono što drži.
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drtina im. ž. r. - nešto staro, ofucano, 
istrošeno, neupotrebljivo; zemlja koja 
ne daje prinos, posna zemlja. 

drug im. m. r., n. mn. drugovi, g. mn. 
drugova/drugćva - osoba s kojom nas 
veže razumijevanje, prisnost, prijatelj
stvo, kolegijalnost; riječ za oslovlja- 
vanje među ljudima u komunističkom 
sistemu i vladajućoj partiji komunista. 

druga im. ž. r. - ona s kojom se ko druži, 
s kojom je u prisnim, prijateljskim 
odnosima ispunjenim obostranim razu
mijevanjem, drugarica, 

drugačije/drukčije pril. - različito, na 
način koji ima razliku u odnosu na dru
go-

drugačiji/drukčiji prid. odr. v. - različit, 
nije isti kao nešto drugo, 

drugar im. m. r., g. jd. drugara, n. mn.
drugđri, g. mn. drugara - drug. 

drugarica im. ž. r. - žena drug, 
prijateljica, 

drugarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
drugove i drugare, 

drugarski pril. - kao drugovi, na dru
garski način, 

drugarstvo im. s. r., g. mn. drugarstava - 
osjećaj prijateljstva, bliskosti, poveza
nosti među drugovima, 

drugdje pril. - na nekom drugom mjestu. 
drugi1 red. broj - ono što dolazi iza 

prvoga.
drugi2 prid. odr. v. - koji se razlikuje od 

spomenutog, drugačiji; ostali, 
drugojačijl prid. odr. v. - drukčiji, dru

gačiji.
drugovati gl. nesvrš., prez. drugujem - 

biti drug sa nekim, provoditi vrijeme u 
drugarstvu. 

druker im. m. r. (njem.) - vrsta dugmeta, 
kopče; radnik metalske struke koji ru
čno savija lim, pleh. 

drum im. m. r. (grč.) - put, cesta, 
drumarina/drumarina im. ž. r. (grč.) - 

cestarina, novčana naknada za korište
nje druma.

drumski prid. odr. v. (grč.) - koji se odno
si na drum. 

driiskati/triiskati gl. nesvrš. prez. drus- 
kam/truskam - voziti se lošim putem 
punim rupa, tresti se.

društven/društven prid., odr. v. društveni 
- koji se voli družiti sa drugim ljudima, 
koji pripada društvu, 

društveno pril. - na društven način, kao u 
društvu.

društvenost im. ž. r., instr. jd. društveno- 
šću/društveno šti - osobina onoga ko je 
društven; druželjubivost. 

društvo im. s. r., g. pi. društava - ljudi 
koji žive zajednici u kojoj se poštuju 
određene zakonitosti bitne za opstanak i 
napredak.

družba im. ž. r., g. mn. družbi - družina, 
društvo; druženje, 

driižbenica im. ž. r. g. mn. družbenica - 
osoba ženskog pola koja pravi društvo 
drugoj ženskoj osobi; pratilja, obikuša, 

driižbeničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na družbenike i družbenice. 

druželjubiv prid., odr. v. druželjubivi - 
koji se voli družiti, društven, 

druželjubivo pril. - na druželjubiv način, 
druželjubivost im. ž. r., instr. jd. druže- 

Ijubivošću/druželjubiv osti - osobina
onoga ko je druželjubiv, društven, ko se 
voli družiti, 

družica/družica im. ž. r. - đem. i hip. od 
druga(rica). 

družina/družina im. ž. r. - družba; grupa 
osoba sa zajedničkim interesom, mišlje
njem, ciljem. 

drvar im. m. r. - trgovac koji prodaje 
drva; drvosječa, 

drvara im. ž. r. - stovarište drva, prodajno 
mjesto drveta na malo. 

drvarija im. ž. r. - razne djelatnosti 
vezane za drvo (sječa, prodaja, odvoz, 
obrada i sl.); drveni proizvodi, drvena
rija.

drvarina im. ž. r. - porez za sječu drveta 
ili carinska naknada pri uvozu, 

drvariti gl. nesvrš., prez. drvarim - imati 
obrt sa drvima (prodavati, prevoziti, 
cijepati i sl.), 

drvarnica/drvarnica im. ž. r. - zatvorena 
i patkrivena prostorija uz kuću ili u kući 
u kojoj stoje drva, šupa, drvamik, 
drvljanik.

drvce/drvce im. s. r., g. jd. drvca/drvceta 
i drvca/di'vceta - malo i mlado drvo; 
mali komad iscijepanog drveta (npr. 
šibica, čačkalica).
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drveće zbir. im. s. r. - izvedenica od drvo. 
drven prid. odr. v. drveni - od drveta, 
drvenar im. m. r. g. jd. drvenđrci - vrsta 

mrava koji živi u dupljama drveta, 
drvenarija im. ž. r. - stolarski proizvodi 

za kuću; prozori, vrata, lamperija i sl. u 
stanu.

drvenast prid., odr. v. drvenasti - nalik na 
drvo po nekim osobinama; prenes. neo
sjetljiv, nepomičan, neokretan (osoba). 

Drvenija im. m. r. - naziv za most od 
drveta preko Miljacke u Sarajevu. 

drvenik im. m. r., g. jd. drvenika, n. mn. 
drvenici, g. mn. drvenika - drvarnica, 
drvljanik, šupa. 

drvenilo im. s. r. - stanje onoga ko je 
drvenast; ukočenost, utrnulost, neosje
tljivost.

drveno pril. - ukočeno, neosjetljivo, nepo
mično, beživotno, 

drvenjak im. m. r., g. jd. drvenjaka - ono 
što je načinjeno od drveta (štap), obuća 
od drveta (klompe); prenes. neosjetljiv, 
ukočen čovjek, 

drvenjara im. ž. r. - kuća od drveta, od 
dasaka.

drvenjeti se gl. nesvrš., prez. drvenim se - 
postajati drven, gubiti osjećaj opipa, 

drvljanik im. m. r. g. jd. drvljanika, n. 
mn. drvljanici, g, mn. drvljanika - drva
rnica, drvenik, 

drvlje/drvlje zb. im. s. r. - izv. od drvo. 
drvni/drvni prid. - koji se odnosi na drvo. 
drvo im. s. r., g. jd. drva/drveta, n. mn. 

drva, g. mn. drva, dat. - instr.- lok. mn. 
drvima - biljka sa stablom i lišćem; 
građa ili ogrjev dobiveni obradom drve
ta (siječenje, rezanje), 

drvojeci im. m. r. mn. - drvotočci, insekti 
koji jedu, rastaču drvo. 

drvored im. m. r. n. mn. drvoredi - stabla 
zasađena u pravilnom redu duž ulica, 
šetališta, parka, 

drvorez im. m. r. - urezivanje u drvo sli
ka, crteža kako bi se ukrasilo ili napra
vio otisak za umnožavanje tih slika i 
crteža.

drvorezac im. m. r., g. jd. d n ’oresca, g. 
mn. drvbrezacd - umjetnik koji se bavi 
izradom drvoreza, 

drvosječa im. m. r. - čovjek koji siječe 
stabla u šumi.

drvotoč im. m. r. - drvotočac, insekt 
potkornjak koji jede, rastače drvo, 
drvojeci.

drvotočac im. m. r., g. jd. drvdtočca, g. 
mn. drvotoč ded - vrsta školjke koja 
izjeda, rastače drvo broda. 

drzak prid., odr. v. drski - nepristojan, 
bezobziran, bezobrazan, bezočan, agre
sivan.

drzman im. m. r. (tur.) - veoma krupan, 
visok i snažan čovjek, 

drznik im. m. r. n. mn. drznici - osoba 
koja je drska, koja ne poštuje nikakve 
norme ponašanja, bezobraznik, 

drznuti se gl. svrš., prez. drznem se - 
učiniti ono za šta je potrebna posebna 
hrabrost, osmjeliti se. 

drzovit prid., odr. v. drzoviti - drzak, 
drzovito pril. - na drzak način, drsko, 
drzovitost im. ž. r., instr. jd. drzovitošću/ 

drzovitosti - osobina onoga ko je drzo
vit, drzak.

držač im. m. r., g. jd. držača, g. mn.
držača - ono što drži, podupirač. 

držak im. m. r. g. jd. drzđka, n. mn. 
držači, g. mn. držakci - drška, držalo, 
držalica.

držalo im. s. r. - drveni dio u koji se 
uglavljuje pero; drška, držak, držalica, 
ono što držimo u ruci, npr. drveni dio 
lopate.

držanje gl. im. s. r. od držati, 
držati gl. nesvrš., prez. držim, trp. prid. 

držan - imati štau rukama i nastojati da 
ne padne, da se ne pomakne; podu
pirati; prenes. misliti, cijeniti, uvažava
ti, biti na čijoj strani, 

držati se gl. nesvrš., prez. držim se- 
uhvatiti se za što da ne bismo pali; biti 
uz koga, slijediti Čije ideje; praviti se 
važan, biti hladan; prenes. dobro izgle
dati za svoje godine, 

država im. ž. r. - političko-pravna, suve
rena međunarodno priznata administra
tivna i teritorijalna organizacija sa ra
zličitim oblicima vlasti i unutrašnjeg 
uređenja; zemlja koja posjeduje vlastitu 
teritoriju, određeni politički sistem na 
vlasti, policiju, vojsku itd. 

državica im. ž. r.,đem. - mala država, 
državljanin/državljanin im. m r. - sta

novnik određene države, onaj kojem
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pripadaju prava njegove države; ž. r. 
državljanka, 

državljanstvo im. s. r. - pripadnost 
ljudske jedinke jednoj državi, 

državni prid. odr. v. - koji pripada državi, 
koji se odnosi na državu, 

državnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na državnike, 

državnički pril. - na način državnika, kao 
državnik.

državnik im. m. r., n. mn. državniici, g. 
mn. državnika - političar koji vodi drža
vu.

državnlštvo im. s. r., g. mn. državnlstava 
- vještina vođenja države, 

državnost im. ž. r., instr. jd. državnosču/ 
državnosti - uređenje države, suvereni
tet, samostalnost, organizacija vlasti, 

državotvoran prid., odr. v. državotvorni - 
odnosi se na onoga koji nastoji da 
stvori i unapređuje državu; koji ima 
svojstva države, 

držeći prid. - koji je uprkos godinama 
dobrog zdravlja; koji se dobro drži. 

dual im. m. r. (lat.), g. jd. dudla - dvojina, 
pored jednine i množine u gramatici 
našeg starijeg jezika postojala je još i 
dvojina kad se govorilo o čemu što 
dolazi u paru; dvojina se u bos. jeziku 
izgubila, za nju zna, npr. slovenski 
(slovenački) jezik, 

dualizam im. m. r. (lat.) g. jd. dualizma - 
filozofski pravac koji u mišljenju pret
postavlja dva principa, npr. fizičko i du
hovno, tijelo i duša, dobro i zlo itd. 

dub im. m. r., n. mn. dubovi - hrast, 
dubac im. m. r. - đem. od dub. 
dubak im. m. r., g. jd. dupka, n. mn. 

dupci - stalak, naprava od drveta ili ka
kvog drugog materijala koja pomaže 
djetetu stajati i prohodati, 

dubara im. ž. r. (perz.) - u dominama: 
duplo dva; prenes. podvala, varka, 

dubina im. ž. r. - razmak od površine do 
krajnje tačke na dnu, npr. dubina vode 
u rijeci, moru. 

dubinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
dubinu.

dubinski pril. - na svestran način, teme
ljito, npr. analizirati, 

dubioza im. ž. r. (fr.) - sumnjivo novčano 
potraživanje.

dubiti gl. nesvrš., prez. dubim - stajati na 
glavi, uspravno; činiti sve da bi se i 
nemoguće postiglo; praviti udubljenje, 
dupsti.

dubler im. m . r. (fr.), g. mn. dublera - 
dvojnik; zamjenik glavnom glumcu u 
filmu koji nastupa u izvođenju opasnih 
i vratolomnih scena, kaskader, 

dublet im. m. r. (fr.), g. jd. dubleta - dvije 
jedinice istog značenja, a različita lika, 
npr. u gram. a rtist: artista, 

dubliranje gl. im. s. r. (fr.) - izv. od 
dublirati.

dublirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. du- 
bliram - zamjenjivati glavnog glumca, 
biti kome dubler u opasnim scenama u 
filmu.

dubljenje gl. im. s. r. od dubiti. 
dubok prid., odr. v. duboki - odnosi se na 

ono što ima velik razmak između dna i 
površine.

duboko pril. - na način da ide u dubinu, 
duborez im. m. r. - vrsta umjetnosti u 

kojoj se dubljenjem i urezivanjem u 
kamen, drvo i sl. izrađuju ukrasni pre
dmeti.

dubrava im. ž. r., g. mn. dubrava - staro 
ime za šumu; čest naziv naseljenih mje
sta (Dubrava), 

dubrovački prid. odr. v. - koji pripada i 
odnosi se na Dubrovnik, 

dubrovački pril. - na način Dubrovčana i 
Dubrovnika. 

Dubrovčanin/Dubrovčanin im. m. r., n. 
mn. Dubrdvčani/Dubrovnčdni - stano
vnik Dubrovnika. 

Ditbrovkinja/Dubrovčanka im. ž. r. - 
žena iz Dubrovnika 

dubura im. ž. r. (ar.) - stražnjica; čmar. 
dućan im. m. r. (ar.), g. jd. dućana, g. mn.

dućand - prodavnica, trgovačka radnja, 
dućandžija im. m. r. (ar.-tur.) - trgovac, 

prodavač u dućanu.
Dubrovnik im. m. r., v. jd. Dubrovniče - 

ime grada na Jadranskom moru; hist. 
, Dubrovačka Republika, 

dud im. m. r. (tur.), n. mn. dudovi - listo- 
padno drvo sa slatkim, jestivim plo
dom, murva, 

duda/diida im. ž. r. - cucla; vrsta svirale 
od trstike.

duduk im. m. r. (tur.), n. mn. duduci, g. 
mn. duduka - vrsta svirale; prenes.
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glupak, osoba koja teško da šta može 
razumjeti, tokmak. 

duel im. m. r. (fr.) - dvoboj, obračun 
između dvojice protivnika. 

duet im. m. r. (tal.) - pjevanje i sviranje 
udvoje; muzička kompozicija za dva 
glasa ili instrumenta. 

dug im. m. r., mn. dugovi, g. mn. dugova/ 
dugova - ono što se pozajmi i treba 
vratiti; prenes. moralna obaveza prema 
nekome.

dug prid., odr. v. dugi, komp. duži/dulji - 
dugačak, odnosi se na ono što ima velik 
razmak između svojih krajnjih tačaka 
(npr. dug štap); kad je šta duže nego što 
je potrebno, nego što smo očekivali, 
predugo.

duga im. ž. r., dat. jd. dugi/duzi - jedna od 
daska od kojih je izrađeno drveno bure 
ili bačva.

duga im. ž. r., dat. jd. dugi/duzi - spektar 
boja koji vidimo na nebu izazvan prela- 
manjem sunčeve svjetlosti kroz kapljice 
kiše.

dugačak/dugačak prid., odr. v. dugački/ 
dugački - up. dug. 

dugajlija im. m. r., hip. - dugonja, veoma 
visoka osoba, 

dugme/dugme im. s. r. (perz), g. jd. du
gmeta/dugmeta, zb. im. dugmad - pulj- 
ka, puce, okrugla oblika, služi za zako- 
pčavanje odjeće; pločice raznih oblika 
na aparatima, napravama, uređajima i 
sl. pomoću kojih ih pokrećemo i njima 
upravljamo. 

dugo pril. - kad se nešto događa u dužem 
vremenskom razdoblju, npr. čekati 
dugo.

dugodnevnica/dugodnevnica im. ž. r. -
najduži dan, a najkraća noć u godini 
(21. 06), solisticij. 

dugonja im. m. r., hip. - vrlo visok i 
mršav čovjek, dugajlija, 

dugoprstaši im. m. r. mn. - vrsta životinja 
sa dugim prstima, 

dugoprstić im. m. r. (žarg.) - lopov, osoba 
koja krade, 

dugoročan/dugoročan prid., odr. v. du- 
gdročni/dugoročni - dogovoren za pla
ćanje na dugi rok u jednakim mjese
čnim novčanim ratama. 

dugotrajan/dugotrajan prid., odr. v. 
dugotrajni/dugotrajni - koji dugo traje.

dugotrajnost im. ž. r., instr. jd. dugo
trajnošću/dugotrajnosti - osobina ono
ga što je dugotrajno, 

dugduško im. m. r., hip. - u pričama za 
djecu, stripovima i crtanim filmovima 
naziv za zeca. 

duguljast prid., odr. v. duguljasti - izdu
žen, izrazito duži nego širi. 

duh im. m. r., vok. jd. duše, n. mn. duho
vi/dusi - sposobnost mišljenja, spozna
je, dovitljivosti, morala; opće psihičko i 
moralno stanje; nevidljivo biće. 

duhač im. m. r., g. jd. duhđča - umjetnik 
muzičar koji svira neki od duhačkih 
instrumenata (truba, oboa, rog i sl.), 
puhač.

duhački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
duhače, puhački. 

duhaćl prid. odr. v. - odnosi se na mu
zičke instrumente koji sviraju pomoću 
puhanja.

duhan im. m. r. (ar.), g. jd. duhana - 
biljka koja sadrži nikotin, koja kao 
sirovina služi za proizvodnju cigara, ci
gareta i sl.

duhandžija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji 
puši duhan, pušač cigareta, 

duhaniti gl. nesvrš., (ar.), prez. duhanim - 
pušiti, kupovati kome duhan, snabdije
vati koga duhanom, 

duhati gl. nesvrš., prez. dušem - puhati, 
duhovni prid. odr. v.- odnosi se na duh; 

suprotno od svjetovni; crkveni, konfesi
onalni.

duhovit prid., odr. v. duhdviti - koji ima 
duha, koji zabavlja, nasmijava, ima 
smisla za humor, 

duhovito pril. - na duhovit način, s du
hom.

duhovitost im. ž. r., instr. duhdvitošću/ 
duhovitosti - osobina onoga što je duho
vito, ili osobe koja je duhovita, 

duhovničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na duhovnike, 

điihovnički pril. - na način duhovnika, 
kao duhovnik. 

duhovnik im. m. r., n. mn. diihčvnici - 
crkveno lice, svećenik, 

duhovnost im. ž. r., instr. jd. duhovnošću/ 
duhovnosti - svojstvo onoga što je du
hovno.

dukat im. m. r. (tal.), g. mn. dukata - hist. 
novac od zlata, zlatnik.
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dulek im. m. r. (tur.) - tikva, bundeva, 
dulje/diilje pril. - duže. 
duljina im. ž. r. - dužina, 
duljenje gl. im. s. r. - izv. od duljiti, 
duljiti gl. nesvrš., prez. duljim - činiti da 

što bude dulje; pričati što duže, razvla
čiti priču, nadugačko pripovijedati, 

duman im. m. r. (tur.), g. jd. dumdna - 
dim, magla, smog; prenes. briga, ma
glovite misli kao u polusnu. 

dumdum/dumdiim im. m. r. (engl.) - 
vrsta metka koji eksplodira pri udaru u 
tijelo, pa zadaje teške rane, rasprska
vajući metak, 

dundo/dundo im. m. r. - u Dubrovniku 
naziv za amidžu ili dajdžu (strica ili 
ujaka); čiko. 

dunđer(in) im. m. r. (perz.) - stari naziv 
za zanatliju, stolara, graditelja; pejor. 
onaj ko ne uradi dobro određeni posao, 
nemaj stor.

diinja im. ž. r. - stablo voćke sa isto
imenim plodom, 

dunjaluk im. m. r. (ar.-tur.), g. jd. dunja
luka, n. mn. dunjaluci, g. mn. dunjaluka 
- ovaj svijet; svi ljudi na zemaljskoj 
kugli.

diio im. m. r. (tal.) - duet.
dupe im. s. r., g. jd. dupeta - stražnjica;

prenes. osoba lošeg karaktera; glupan, 
dupin/dupin im. m. r. - sisar iz familije 

kitova koji živi u moru, delfin, 
dupke pril. - dupkom, popunjeno do vrha;

uspravljeno, biti u stojećem položaju, 
dupkom pril. - dupke. 
dupli prid. odr. v. (lat.) - dvostruk, udvo

stručen, udvojen, 
duplikat im. m. r. (lat.), g. jd. duplikđta - 

drugi primjerak istog dokumenta; kopi
ja, prepis; ono što ima istu pravnu vrije
dnost; ono što ima sve osobine kao ori
ginal, ali nije to. 

duplja/duplja im. ž. r. - šupljina u drvetu 
gdje se nastanjuju ptice; dijelovi govor
nog aparata, usna i nosna šupljina, 

dupsti/dupsti gl. nesvrš., prez. dubim - 
praviti udubljenje pomoću kakvog oš
trog alata (nož, dlijeto); dubiti, 

durašan/duratan/durećan prid. (tur.) 
odr. v. durašni/du ratni/du reeni - izdrž
ljiv, trajan, postojan, 

durati gl. nesvrš. (tur.), prez. ditram - 
trpjeti, podnositi teškoće, izdržavati.

durbin im. m. r. (perz.), g. jd. durbina, g. 
mn. durbina - dvogled, dalekozor, na
prava koja pomoću leća omogućava da 
se bolje vidi nešto u daljini, 

duriti se gl. nesvrš., prez. durim se - po
kazivati ljutnju i uvrijeđenost, ljutiti se. 

dustaban/dustaban prid. (tur.) - ravnih 
stopala.

dustabanlija im. m. r. (tur.) - osoba koja 
ima ravna stopala. 

duša im. ž. r. v. jd. dušo - ono što pred
stavlja život u čovjekovu tijelu; čovje
kova svijest, osjećanja, osobine kara
ktera; prenes. osoba, čeljade, stanovnik, 
ukućanin.

dušak im. m. r., g. jd. duška - mali odsje
čak vremena koji traje između udisaja i 
izdisaja zraka. 

dušek im. m. r. (tur.), n. mn. dušeci, g. 
mn. dušeka - dio posteljine, ono na čem 
se leži za vrijeme spavanja, madrac, 

dušekluk im. m. r. (tur.), n. mn. dušekluci 
- platno od kojeg se prave dušeci; vrsta 
ormara u kojem se drže dušeci, 

duševan prid., odr. v. duševni - koji je u 
vezi sa unutrašnjim psihičkim stanjem; 
koji je dobrodušan, razuman, spreman 
pomoći jer ima dušu. 

duševno pril. - na duševan način, s du
šom.

duševnost im. ž. r., instr. jd. duševnošću/ 
duševnosti - osobina onoga ko je duše
van.

dušica im. ž. r. - đem. i hip. od duša;
unutrašnji dio gume, zračnica. 

dušični prid. - koji se odnosi na dušik, 
azotu.

dušik im. m. r., g. jd. dušika - azot, hem. 
element, nitrogenijum, oznaka N, gas 
bez boje, ukusa i mirisa, 

dušikov prid. odr. v. - koji se odnosi na 
dušik.

dušenje gl. im. s. r. od dušiti, 
dušiti gl. nesvrš., prez. dušim - gušiti ko

ga, činiti da ko ne može disati; prenes. 
previše i nepotrebno pričati, daviti, 

dušiti se gl. nesvrš., prez. dušim se - ne
mati zraka, ne moći disati, daviti se pri 
plivanju.

dušman(in) im. m. r. (perz.), mn. dušma- 
ni - neprijatelj, zlotvor, osoba koja 
mrzi.
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dušmanka im. ž. r. (perz.), dat. jd. du- 
šmanki, g. mn. dušmanki - žena dušma- 
nin

dušmanluk/dušmanluk im. m. r. (perz.- 
tur.) - neprijateljstvo, mržnja, 

dušmanskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na dušmane. 

dušmanski pril. - na način dušmana, kao 
dušmanin.

dušnik im. m. r. g. jd. dušnika, n. mn. 
dušnici, g. mn. dušnika - dio organa za 
disanje od hrskavice koji ide od ždrijela 
do pluća gdje se račva na dva ogranka, 

dušebrižnik/dušebrižnlk - im. m. r. n. 
mn. dušebrižnici/dušebrižnici - osobe 
koje se brinu za spas duše; svećenik, 
duhovnik; prenes. onaj ko pokazuje 
pretjeranu, nametljivu ili lažnu brigu za 
koga.

duvak/duvak im. m. r. (tur.), g. jd. 
duvaka/duvaka, n. mn. duvati!duvdei, 
g. mn. duvaka/duvaka - veo koji nosi 
mlada preko glave i lica, koprena, vala. 

duvar im. m. r. (perz.) - zid. 
duž prij. - znači pravac ili smjer po duži

ni, npr. duž puta. 
dužan prid., odr. v. dužni - odnosi se na 

onoga koji mora da vrati dug, zadužen, 
dužd/dužd im. m. r. - hist. vladar Mleta

čke Republike, 
duže/diiže pril. - dulje, 
dužica im. ž. r. - dio oka, šarenica, 
dužina im ž. r. - razmak između dviju 

tačaka, duljina, 
dužinskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

dužinu.
dužiti gl. nesvrš., prez. dužim - duljiti, 

učiniti nešto dužim; zaduživati koga či
me.

dužnik im. m. r., g. jd. dužnika, n. mn. 
dužnici, g. mn. dužnika - osoba koja je 
dužna, koja mora vratiti dug; ž. r. 
dužnica.

dužnosnik/dužnosnik im. m. r. (hrv.) n. 
mn. dužnosnici/dužnosnici - onaj koji je 
na dužnosti u hijerarhiji vlasti, češće: 
službenik; funkcioner u vlasti, 

dužnost im. ž. r., instr. jd. dužnošću/ 
dužnosti - posao, služba; obaveza za ne
što što se mora učiniti. 

dva broj m. r., g. dvaju, dat. dvama/dva
ma - za jedan više od jednoga; oba.

dvadesetak broj m. r. - neodređeno, 
približno dvadeset, oko dvadeset, npr. 
ljudi.

dveri im. ž. r. plur. tantum (stsl.) - velika 
vrata zamka, dvorca, hrama, crkve, 

dvije broj ž. r., g. dviju/dviju, dat. dvjema/ 
dvjema - za jednu više od jedne, obje. 

dviza im. ž. r. - ovca, koza i sl. od dvije 
godine.

dvizac im. m. r., g. jd. dvisca, n. mn. 
dvisci, g. mn. dvizaca - ovan, jarac itd. 
od dvije godine, 

dvize im. s. r. - đem. i hip. od dviza i 
dvizac.

dvoboj/dvoboj im. m. r. - duel, borba 
između izazivača i izazvanog pred svje
docima uz upotrebu hladnog ili vatre
nog oružja; prenes. polemika, žučna ra
sprava, prepirka između dviju strana, 

dvodfhalice im. ž. r. mn. - vrsta riba koje 
dišu škrgama i ribljim mjehurom, 

dvogled im. m. r. - optička sprava pomo
ću koje sa oba oka možemo posmatrati 
udaljene objekte, dalekozor, durbin 

dvojac im. m. r., g. jd. dvojca, n. mn. 
dvojci, g. mn. dvojaca - u sportu čamac 
sa dva veslača; žarg. dvojica istomišlje
nika.

dvojba im. ž. r., g. mn. dvdjbi - nedo
umica, dvoumljenje. 

dvoje zb. broj s. r., g. dvoga/dvdjega, dat. 
dvćma - jedno i još jedno živo biće u 
zbiru.

dvojezičkl/dvojezičnl i dvojezičkl/ dvo
jezični prid. odr. v. - koji je na dva 
jezika.

dvoji brojni prid. - uz imenice koje znače 
da je nešto u paru: dvoji opanci, dvoja 
vrata.

dvojica brojna im. ž. r. - dva muškarca, 
dvojina im. ž. r. - isto: dual. 
dvojmskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

dvojinu, dual. 
dvojka im. ž. r., dat. jd. dvojci, g. mn. 

dv oj ki/dvojaka - brojka, cifra kojom se 
označava broj dva. 

dvojnice/dvojnice im. ž. r. plur. tantum - 
narodni muzički instrument, svirala ko
ja ima dvije cijevi, 

dvojnik im. m. r. n. mn. dvojoici, g. mn. 
dvojnika - osoba koja je veoma slična 
ili jednaka drugoj osobi.

127 dvoznačnost

dvojnost im. ž. r., instr. jd. dvojnošću/ 
dvojnosti - osobina onoga što je dvo
struko, udvojeno, dvostrukost, 

dvokatnica im. ž. r. g. mn. dvdkatnica - 
kuća sa dva sprata (kata), dva boja, 
dvospratnica, 

dvokolica im. ž. r. - zaprežna kola sa dva 
točka, čeze. 

dvokratan prid., odr. v. dvdkratni - nešto 
što se obavlja u dva maha tokom dana, 
npr. dvokratno radno vrijeme, 

dvokrilac/dvokrilac im. m. r., g. mn. 
dvdkrilaca - stariji tip aviona sa dva 
krila sa svake strane trupa; zool. poro
dica insekata, kukaca, 

dvoličan prid., odr. v. dvdlični - neiskren, 
nepošten, licemjeran, nedosljedan, 

dvoličnost im. ž. r., instr. jd. dvdličnošću/ 
dvdličnosti - osobina onoga ko je dvo
ličan, nedosljedan; licemjerstvo. 

dvoličnjak im. m. r.. mn. dvdličnjaci - 
osoba sa dva lica; dvoličan, neiskren, 
nedosljedan čovjek, licemjer, 

dvometraš im. m. r., g. jd. dvometraša, n. 
mn. dvometraši, g. mn. dvometraša - 
čovjek visok oko dva metra, 

dvopapkari im. m. r. mn. - red sisara 
biljojeda koji na nogama imaju dva pa
pka.

dvopek im. m. r., n. mn. dvdpeci, g. mn. 
dvopeka - vrsta hljeba pečenog do že
ljene tvrdoće koji može duže stajati da 
se ne pokvari, 

dvopreg im. m. r., n. mn. dvdprezi, g. mn. 
dvoprega - zaprega koju vuku dva ko
nja.

dvor im. m. r., mn. dvdrovi/dvorovi - dvo
rac, posebno uređena građevina u kojoj 
je sjedio vladar (car, kralj i sl.); zamak; 
meton. osobe koje žive na dvoru, svita, 
vladar i njegovi povjerljivi ljudi; tako
đer: dvorište, avlija, 

dvorac im. m. r., g. jd. dvorca, g. mn. 
dvoraca - veleljepna građevina, dvor; 
zamak; vila. 

dvorana im. ž. r., g. mn. dvorana - sala, 
velika prostorija za priredbe, predava
nja i sl.

dvoranin/dvoranin im. m. r., n. mn. dvo- 
rani/dvćrani - čovjek koji živi i radi na 
dvoru.

dvorište/dvorište im. s. r. - ograđeni pro
stor ispred kuće, dvor, avlija.

dvoriti/dvoriti gl. nesvrš., prez. dvdrim/ 
dvorim - posluživati, prinositi jela za 
sto, uređivati i spremati stan, pomagati 
u kući.

dvorkinja im. ž. r. - osoba koja po do
govoru povremeno obavlja poslove u 
kući i brine se za red i čistoću, 

dvorski prid. odr. v. - koji se odnosi ili 
pripada dvoru (npr. dvorski protokol), 

dvosjed im. m. r., g. mn. dvosjeda - 
automobil sa dva sjedala, vozilo za dvi
je osobe.

dvosjekli prid. odr. v. - koji je sa dvije 
oštrice (npr. dvosjekli nož), 

dvosložan prid., odr. v. dvdsložni - sa
stavljen od dva sloga (npr. ku-ća). 

dvosmislen prid., odr. v. dvdsmisleni - 
ono što se može na dva načina protu
mačiti, kad je ispod jednog smisla po
dmetnut ili se nameće drugi, 

dvosmislenost im. ž. r., instr. jd. dvdsmi- 
slenošću/dvd smisleno šti - osobina ono
ga što je dvosmisleno, 

dvosmjeran prid., odr. v. dvdsmjerni - 
kad nešto ima dva smjera, npr. dvo
smjerna ulica u kojoj je dozvoljen pro
met u oba smjera, 

dvosoban prid., odr. v. dvdsobni - koji 
ima dvije sobe, sastoji se od dvije sobe. 

dvostruk prid., odr. v. dvostruki - udvo
jen, dvojak, dvovrstan, sastavljen od 
dva sloja.

dvotrećinski prid. odr. v. - kad je nešto 
sastavljeno ili mora imati dvije trećine 
(npr.dvotrećinski takt u muzici, dvotre
ćinski broj glasova prilikom donošenja 
odluka).

dvoumljenje gl. im. s. r. - izv. od dvo
umiti se.

dvoumiti se gl. nesvrš., prez. dvdumim se
- biti neodlučan, u nedoumici, kolebati 
se u izboru; dvojiti, sumnjati.

dvousneni prid. odr. v. - bilabijalni, npr. 
suglasnik koji se izgovara sa objema 
usnama.

dvouška im. ž. r., dat. jd. dvdušci/dvduški
- vrsta biljke iz familije glavočika. 

dvoznačan prid., odr. v. dvoznačni - koji
ima dva značenja, 

dvoznačnost im. ž. r., instr. jd. dvozna- 
čnošću/dvdznačnosti - osobina onoga 
što je dvoznačno.
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dvoženstvo/dvoženstvo/dvoženstvo im. dvdženstava - bigamija, sklapanje braka
s. r., g. mn. dvozenstavaldvozenstaval sa dvjema ženama; život sa dvije žene u

neozakonjenom braku.

Dž

Dž dž - fonema, glas, suglasnik, afrikata, 
sedmo slovo abecede, 

džaba/džabe pril. (tur.) - besplatno, ba
dava; vrlo jeftino; uzalud, 

džabaluk im. m. r. (tur.), n. mn. džabaluci 
- nešto što je besplatno, džabe; jeftino
ća; život bez rada. 

džada im. ž. r. (ar.) - put, cesta, drum. 
džahil im. m. r (ar.) - neznalica, neobrazo

van čovjek, 
džaiz pril. (ar.) - dozvoljeno, dopušteno, 

slobodno.
džak im. m. r. (mađ.), n. mn. džakovi - 

vreća.
džam im. m. r. (perz.) - prozorsko staklo, 
džamadan im. m. r. (perz.) - dio muške 

nošnje, muški zatvoreni prsluk od čohe 
ili kadife.

džamija im. ž. r. (ar.) - zgrada, prostorija, 
mjesto gdje se muslimani mole Bogu, 
građevina sa munarom i posebnim kon
turama, 

džan im. m. r. (perz.) - duša. 
džanarika im. ž. r. (perz.-tur.), dat. jd. 

dzanarici - stablo šljive slično trnu i 
njen krupan okrugli žutocrveni plod. 

džanećija im. ž. r. (perz.) - vrsta domaće 
kućne halve, doslovno jelo za dušu. 

džanum uzrečica (perz.-tur.) - dušo moja, 
dušo draga, 

džapanje gl. im. s. r. od gl. džapati se. 
džapati se gl. nesvrš., prez. džapam se - 

otimati se, skakati oko čega. 
džeb(h)ana im. ž. r. (ar.-perz.) - municija, 

streljivo.-
Džebrail im. m. r. (jevr.) - anđeo preko 

koga je poslaniku Muharpedu a. s. došla 
Božija objava; arhanđel Gavrilo, 

džefa im. ž. r. (ar.) - svađa, prepirka, žuč
na rasprava.

đžeferdar im. m. r. (perz.), g. jd. 
džeferdara - starinski pištolj duže cijevi 
ukrašen sedefom, srebrom itd. 

džehenem im. m. r. (jevr.) - u islamskoj 
religiji naziv za pakao, 

dželat im. m. r. (ar.), g. jd. dželata - 
izvršilac smrtne kazne, krvnik; okrutna 
osoba, dušmanin. 

džem im. m. r. (engl.) - slatko spravljeno 
od voća i šećera, 

džemat im. m. r. (ar.), g. jd. džemata - 
zajednica, društvo, skupina; osnovna 
organizaciona jedinica Islamske zaje
dnice; skup ljudi koji zajednički klanja
ju.

džematile pril. (ar.-tur.) - svi zajedno, 
ukupno.

džematlija im. m. r. (ar.-tur.) - pojedinac, 
član džemata, 

džemper im. m. r. (engl.), g. mn. džempe
ra - pleteni muški i ženski odjevni pred
met koji se nosi preko košulje; sviter. 

dženabet im. m. r. (ar.) - poganac, 
nevaljalac, bitanga, 

dženaza im. ž. r. (ar.) - ispraćaj meita na 
ahiret kod muslimana; klanjanje za vri
jeme dženaze; pogreb, sahrana, sprovod, 

dženet im. m. r. (ar.) - u islamskoj religiji 
mjesto na onom svijetu gdje dospijevaju 
bezgriješni; raj. 

dženetlija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji će 
u dženet; osoba koja je to zaslužila, 

dženetski prid. odr. v. (ar.-tur.) - koji se 
#odnosi na dženet, koji pripada dženetu; 
rajski.

džentlmen im. m. r. (engl.) - čovjek kojeg 
krase mnoge vrline: plemenitost, čast, 
korektnost, uglađeni maniri, 

džentlmenski prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na džentlmene.
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džentlmenski pril. (engl.) - kao dže
ntlmen, na način kako to rade džentlme
ni.

džep im. m. r. (ar.), n. mn. džepovi - dio 
na odjeći za čuvanje sitnijih predmeta; 
prenes. manji prostor unutar veće cjeli
ne.

džepar im. m. r. (ar.) - kradljivac, osoba 
koja krade iz tuđeg džepa, 

džeparac im. m. r. (ar.), g. jd. džepđrca - 
određena suma novca namijenjena za 
svakodnevne potrebe, 

džepni prid. odr. v. (ar.) - odnosi se na 
ono što se nosi u džepu, 

džeride im. ž. r. mn. (ar.) - novine. 
džez im. m. r. (engl.) - muzika posebnog 

ritma nastala na improviziranom muzi
ciranju američkih crnaca, 

džezva im. ž. r. (ar.), g. mn. džezv! - posu
da od bakra ili kakvog drugog materijala 
za kuhanje kafe. 

džibra im. ž. r. (tur.), g. mn. dzibri - 
ostatak od šljiva, grožđa i sl. poslije 
destilacije alkohola, npr. kod pečenja 
rakije.

džidža im. ž. r. (tur.) - komad nakita; 
nešto lijepo; predmet zgodan za igru, 
igračka.

džigerica im. ž. r. (perz.) - jetra, 
džigljast prid., odr. v. dzigljasti - visok i 

mršav, koji se protegao u visinu, 
džihad im. m. r. (ar.) - sveti rat, rat za 

vjeru, za odbranu islama, 
dziju-dži'ca im. ž. r. (jap.) - borilački 

sport koji vodi porijeklo iz Japana, 
džilit im. m. r. (ar.) - kratak štap sa 

kvrgom na kraju kao u topuza koji 
konjanici u istoimenoj igri bacaju jedan 
na drugog kao što se baca koplje, 

džilitati se gl. nesvrš., prez. džilit am se - 
bacati džilit, 

džilitnuti se svrš., prez. dzilitnem se - 
baciti se džilitom. 

džin1 im. m. r. (ar.) - div, gorostas. 
džin2 im. m. r. (engl.) - alkoholno piće 

spravljeno od žita sa dodatom aromom 
bobica kleke. 

džinovski prid. odr. v. - ogroman, velik, 
gorostasan.

džip im. m. r. (engl.), g. jd. džipa - moto
rno vozilo namijenjeno za kretanje po 
svim terenima, 

džokej im. m. r. (engl.), g. jd. džokeja, v.
jd. džokeju, g. mn. džokeja - jahač, 

džoger im. m. r. (engl.) - u žarg. osoba 
koja trči radi rekreacije; trkač, 

džoker im. m. r. (engl.), g. mn. džoker a - 
karta koja u nekim igrama može zamije
niti svaku kartu; rezerva, argument koji 
može preokrenuti situaciju, 

džomba im. ž. r. (ar.-perz.), g. mn.
džombi - provalija, ponor, bezdan, 

džombast prid., odr. v. džombast! - koji je 
sav od džombi (put, zemljište); prenes. 
nezasit čovjek, 

džiiboks im. m. r. (engl.) - automatska 
muzička linija koja emituje probranu 
kompoziciju kad se ubaci novac, 

džudo im. m. r. (jap.), g. jd. dž.uda - bori
lački sport porijeklom sa Dalekog Isto
ka.

džukac im. m. r., g. jd. džiikca, g. mn.
džukacd - pas koji nije opasan, 

džukela im. ž. r., g. mn. džiikela - pas 
mješanac; pas lutalica; velik i opasan 
pas; prenes. pejor. osoba loših karakte
rnih osobina, nitkov, hulja, 

džul im. m. r. (engl.) - jedinica za mje
renje rada (energije), 

džuma im. ž. r. (ar.), g. mn. džum a - 
podnevna islamska molitva petkom u 
džamiji; zove se još džuma-namaz. 

džumbus im. m. r. (perz.), g. mn. džu- 
mbusa - nered, zbrka, frka, galama, ha
os.

džungla im. ž. r. (engl.), g. mn. džungli - 
gusta neprohodna šuma puna raznih bi
ljki, povijuša, lij ana; prašuma, 

džunka im. ž. r. (kin.), dat. jd. džunki - 
brodica za ribolov ili prevoz tereta u vo
dama Bengalskog zaliva do Koreje, 

džus im. m. r. (engl.) - voćni sok. 
džiiz im. m. r. (ar. perz.), n. mn. džuzovi - 

dio Kur’ana koji sadrži deset listova; 
trideseti dio Kurana; posebno uvezan 
jedan džuz.

Đ

Đ đ - fonema, glas, suglasnik, afrikat, 
osmo slovo abecede i dvadeset i osmo 
ćirilice.

đače im. s. r., g. jd. đačeta - đem. i hip. od 
đak.

đačić im. m. r. - đem. i hip. od đak. 
đački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

đake.
đački pril. - na đački način, kao đak. 
đak im. m. r., vok. jd. đače, n. mn. đaci - 

učenik, onaj koji ide u školu. 
đakon im. m. r. (grč.) - pomoćnik svešte

niku prilikom Božije službe; onaj koji 
još nije sveštenik, 

đakonat im. m. r. (grč.) - čin, zvanje i 
dostojanstvo đakona. 

đaur(in) im. m. r. (perz.) - onaj koji nije 
musliman; hrišćanin, 

đaurka im. ž. r. - žena đaur(in) 
đavo im. m. r. (grč.), g. jd. đavla/đavola, 

n. mn. đavli/đavoli - vrag, demon, 
šejtan, sotona, biće koje čini zlo, simbol 
svega što je opako; zla i opaka osoba; 
prenes. osoba sklona nestašlucima, šali 
i smijehu.

đavolica im. ž. r. (grč.), hip. - vragolasta 
mlada i nestašna žena, vragolanka. 

đavolski prid. odr. v. (grč.) - koji se odno
si na đavola, šejtanski, 

đavolski pril. (grč.) - na način đavla, kao 
đavo.

đavolji prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 
đavolu; prenes. opak, surov, težak kao 
da dolazi od samog đavola, 

đavoluk im. m. r. (grč. - tur.) - nestašnost, 
nestašluk.

đem im. m. r. (perz.) n. mn. đemovi - žva- 
la, dio od gvožđa koji se konju stavlja u 
gubicu, na đem je pričvršćena uzda. 

đemija im. ž. r. (tur.) - lađa, brod. 
đemijica im. ž. r., đem. (tur.) - mala 

đemija.

đeram im. m. r. (perz.), g. jd. đerma - 
duga motka na koju je privezana kanta 
za vađenje vode iz bunara; bunar iz 
kojeg se tako crpi voda. 

đerdan im. m. r. (perz.), g. jd. đerdđna - 
ogrlica na kojoj su nanizani dragulji, 
biseri, komadi zlata i sl. 

đerdek im. m. r. (tur.), n. mn. đerdeci, g. 
mn. đer deka - soba u kojoj mladenci 
provedu prvu bračnu noć. 

đerđef im. m. r. (tur.), g. mn. đerđefa - 
okvir od drveta i sl. u koji se zategne 
platno kako bi se moglo vesti, 

đeride im. ž. r. mn. (tur.) - novine, 
časopis.

đevđir im. m. r. (perz.), g. jd. đevđira - 
posuda za cijeđenje, 

đevrek im. m. r. (tur. ), n. mn. đevreci, g.
mn. đevreka - pecivo u obliku kotura, 

đidija im. m. r. (tur.) - živahan i nestašan 
mladić, obješenjak; osoba kojoj se dive, 
ali je i kritikuju; junak, 

đido im. m. r. v. jd. đido, hip. od đidija 
đfkljati gl. nesvrš. prez. đi kij am - rasti 

naglo uvis. 
đi'Ikoš im. m. r. (mađ.), n. mn. đilkoši - 

mladić pun snage i obijesti, spreman za 
razne često samo njemu zabavne smica
lice; vjetrogonja, 

đinđuha im. ž. r. (mađ.) - naušnica, 
minđuša.

đ'ipiti gl. svrš. prez. điplm - naglo skočiti, 
đizlija im. ž. r. (tur.), g. mn. đizlija - po

tajna bludnica; žena raspojasana pona
šanja.

đogat im. m. r. (tu r.) - bijel konj. 
dogo im. m. r. (tur.) - hip. od đogat, 
đoja pril. (perz.) - tobože, bajagi. 
đon im. m. r. (tur.), g. jd. đdna, n. mn. 

donovi - dio na obući kojim se staje na 
tlo, potplat.
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đoniti gl. nesvrš., prez. đonim, trp. prid. 
đonjen - pri izradi obuće postavljati đon 
lijepljenjem ili prikucavanjem. 

đon-obraz prid. (tur.) - bezobrazan, nepo
šten, koji se ničeg ne stidi, 

dorati (se) gl. nesvrš. (tur.) - žarg. mije
njati se za šta; trampiti, 

đoz im. m. r. (tur.) - oko; staklo na pro
zoru.

đozluci im. r. mn. (tur.), g. mn. đdzluka - 
naočale

doze im. s. r. mn. izv. od đoz - razg. 
naočale.

đubrad zb. im. od đubre - prenes. osobe 
lošeg karaktera, nevaljalci. 

đubre/đubre im. s. r. (grč.), g. jd. đubre
ta/đubreta - stajsko gnojivo; pejor. pre
nes. osoba lošeg karaktera, smeće, ge
neralno: nešto bez vrijednosti, 

đubrenje gl. im. s. r. (grč.) - iznošenje 
gnojiva na njivu, 

đubriti svrš. i nesvrš. (grč.), prez. đubrim 
- na njivu nanositi đubre, gnojiti zem- 
ijii.

đubrivo im. s. r. (grč.) - gnojivo, 
đugum im. m. r. (tur. ) - veća metalna 

posuda za vodu i mlijeko sa širokim 
grlićem na kojem je poklopac, 

đul/đul im. m. r. (perz.) - ruža. 
đulabija im. ž. r. (perz.) - crvena, sočna i 

slatka jabuka duguljasta oblika, 
đulbastija - im. ž. r. (tur.), g. mn. Ćul

bastija - orijentalno jelo od tučenog 
mesa ispečeno na žaru. 

điil-bašča im. ž. r. (perz.) - bašča zasa
đena ružama, ružičnjak, cvijetnjak, 

đulad zbir. im. s. r. - tanad, meci, topov
ske kugle.

đule/đule im. s. r. (tur.), g. jd. đuleta, 
zbir. đulad - kugla koja se ispaljivala iz 
starinskog topa.

đulistan im. m. r. (perz.), g. jd. đulistđna
- ružičnjak, cvijetnjak.

đumbir im. m. r. (mađ.), g. jd. đumbtra - 
biljka iz tropskog dijela Azije od koje 
se korijen upotrebljava kao začin hrani i 
lijek.

đumruk im. m. r. (lat.) - carina; taksa za 
prolaz.

đumrukčija im. m. r. (lat.-tur.) - carinik, 
đunah im. m. r. (perz.), g. jd. đunaha - 

grijeh; pogreška; krivnja, 
đurđevak im. m. r. g. jd. đurđevka - 

đurđic, đurđica, cvijet iz familije ljilja
na sa bijelim mirisnim cvjetovima nalik 
na zvonce.

đurđic im. m. r. i đurđica im. ž. r. - đur
đevak.

đus im. m. r. (engl.), g. jd. duša - stanje 
rezultata u sportu (tenis, ping-pong, 
odbojka i sl.) kada poeni stoje izjedna
čeno, a jednoj od strana su potrebna dva 
uzastopna da pobijedi, 

đuture/điiture pril. (tur.) - sve koliko 
ima, ukupno uzeto, kupljeno sve po ci
jeni od oka iako se prodaje po komadu 
ili na kilogram, 

đuturum im. m. r. (tur.), g. mn. đuturuma
- osoba koja je onemoćala i oronula 
zbog starosti ili bolesti, te je nesposob
na za normalno kretanje.

đuturumluk im. m. r. (tur.) - onemoća- 
lost, oronulost usljed starosti ili bolesti. 

đuveč im. m. r. (tur.) - jelo od mesa, riže, 
paradajza, paprike, krompira, 

đuvegija im. m. r. (tur.) - mladoženja, 
zaručnik, momak za ženidbu, 

đuzel neprom. prid. (tur.) - lijep, divan, 
krasan.

đuzeluk im. m. r. (tur.) - ljepota.

E

E e - fonema, glas, samoglasnik, deveto 
slovo abecede, a sedmo ćirilice, 

ebanovina im. ž. r. (grč.) - tamno tvrdo 
teško drvo iz tropskih krajeva, 

eda - vezn.
edba im. ž. r. (ar.) - pratnja, pristalice, 

sljedbenici, 
edem im. m. r. (grč.), g. jd. edema - med. 

nagomilana tečnost u živom tkivu; ote
klina od te tekućine, 

eden im. m. r. (jevr.) - vrt, bašča, zemalj
ski raj.

edepsuz im. m. r. (ar.-tur.) - neodgojen, 
neuljudan, nepristojan, drzak čovjek, 

edepsiizluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
edepsuzluci - nepristojnost, neodgoje- 
nost, neuljudnost, drskost, 

edicija im. ž. r. (lat.) - izdanje neke knjige 
ili časopisa, 

edikt im. m. r. (lat.) - naređenje, ukaz 
vlasti, propis, zapovijest, proglas, obja
va.

edukacija im. ž. r. (lat.) - obrazovanje, 
prosvjećivanje, odgoj, razvijanje um
nih, moralnih i tjelesnih sposobnosti, 

edžel im. m. r. (ar.), g. mn. edzala - usud, 
kob; suđeni čas kad se mora umrijeti. 

efek(a)t im. m. r. (lat.), g. mn. efekata - 
učinak, rezultat, posljedica kakvog ra
da.

efektan/efektan prid. (lat.), odr. v. efe
ktni/efektni - djelotvoran, koji utiče, 
učinkovit.

efektivan prid. (lat.), odr. v. efektivni - 
stvaran, realan, pravi, učinjen, 

efemeran prid. (grč.), odr. v. efemerni - 
prolazan, kratkotrajan, beznačajan, 

efemernost im. ž. r. (grč.), instr. jd. efe- 
mernošću/efemernosti - prolaznost, kra- 
tkotrajnost, beznačajnost, 

efendi/efendija im. m. r. (tur.) - gospodin; 
pokrovitelj; titula učenih ljudi u

Turskoj; hodža; vjerski obrazovan mu
sliman.

efenđiluk im. m. r. (grč.-tur.) - gospo
ština, osobina onoga ko ima titulu efen
dije.

efendisi-benum, efendum uzrečica (grč. - 
tur.) - često u govoru starijih ljudi, a 
znači: gospodine moj. 

efikasan/efikasan prid. (fr.), odr. v. efika
sni/efikasni - djelotvoran, uspješan, uči
nkovit.

efikasnost/efikasnost im. ž. r. (fr.), instr. 
jd. efikasnošću/efikasnosti i efikasno
šću/efikasnosti - osobina onoga ko je 
efikasan i onoga što je efikasno, 

egalizirati/egalizovati gl. svrš. i nesvrš. 
(fr.), prez. egaliziram/egalizujem - izra
vnati, izjednačiti (najčešće u političkim 
i ekonomskim pravima), 

eglen/eglen im. m. r. (tur.), g. jd. eglena/ 
eg lena - razgovor, sobet, zabava u pri
jateljskom razgovoru, 

eglendžija im. m. r. (tur.) - osoba koja za
bavlja, govorljiv čovjek, koji puno pri
ča.

eglenisati gl. nesvrš. (tur.), prez. egleni- 
šem - razgovarati, 

egocentričan prid. (lat.), odr. v. egoce
ntrični - koji sebe smatra centrom sve
ga; usmjeren samo na svoje ja (ego), 

egocentrizam im. m. r. (lat.), g. jd. ego- 
centrizma - svojstvo onoga ko je ego
centričan, egocentričnost, 

egocentričnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
egocentričnošću/egocentričnosti - ego
centrizam.

egoist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. egdiste - 
osoba koja svoje lične interese, pitanja, 
potrebe stavlja iznad svih; sve okreće u 
svoju korist na štetu drugima; sebič
njak.
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egoizam im. m. r. (lat.), g. jd. egoizma - 
osobina i stanje egoista, 

egoistkinja im. ž. r. (lat.) - žena egoist, 
egzaktan/egzaktan prid. (lat.), odr. v. eg

zaktni/egzaktni - istinit, tačan, dokaziv 
materijalnim činjenicama, potpun, u 
skladu sa pravilom i logikom, 

egzaltacija im. ž. r. (lat.) - zanos, veliko 
uzbuđenje, duševna napetost, bolesna 
živahnost, pretjeranost. 

egzaltiran prid. (lat.), odr. v. egzaltirani - 
uzbuđen, prenapet, ponesen emocijama, 

egzekucija im. ž. r. (lat.) - primjena 
kaznenih mjera; pljenidba; izvršavanje 
smrtne kazne, pogubljenje, 

egzekutor im. m. r. (lat.) - osoba koja 
izvršava egzekuciju, 

egzemplar im. m. r. (lat.), g. jd. egzem- 
plara - primjerak, svaki predmet nači
njen prema istom tipu, komad, 

egzemplaran prid. (lat.), odr. v. egzem
plarni - koji može da služi kao primjer, 
kao uzorak, 

egzibicija im. ž. r. (lat.) - neki vanjski 
efekat postignut vještim, efektnim pote
zom, npr. u sportu; prenes. želja za isti
canjem.

egzibicionist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. eg-
zibicidnisti/egzibicidniste - osoba sklona 
egzibicionizmu; ž. r. egzibicionistkinja. 

egzibicionizam im. m. r. (lat.), g. jd. egzi- 
bicionizma - sklonost prema isticanju 
spoljnih efekata. 

egzil im. m. r. (lat.), g. jd. egzila - pro
gonstvo, mjesto gdje živi prognanik iz 
svoje države, 

egzistencija im. ž. r. (lat.) - sam život, 
način života; postojanje, opstanak, egzi
stiranje.

egzistencijalizam im. m. r. (fr.), g. jd. 
egzistencijalizma - filozofska struja u 
francuskoj literaturi poslije Drugog 
svjetskog rata (osnivač J.P.Sartre), osno
vne su mu postavke: pesimizam, nevje
rovanje u životnu snagu čovjeka i po
manjkanje perspektive. 

egzistencijalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
egzistencijalist^ - pristalica egzistenci
jalističkih filozofskih ideja, 

egzistencijalistkinja im. ž. r. (lat.) - žena 
egzistencijalist(a)

egzistencijalistički prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na egzistenciju i egzi- 
stencijaliste. 

egzistiranje gl. im. s. r. (lat.) - opstojanje, 
egzistencija; puko življenje, preživlja
vanje.

egzistirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
egzistiram - postojati; biti; živjeti; ops- 
tajati.

egzodus/egzodus im. m. r. (lat.), g. jd. 
egzodusa - odlazak velikog broja ljudi 
iz svoje zemlje. 

egzorcist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. egzo
rciste - osoba koja istjeruje zle duhove, 
đavola.

egzorcizam im. m. r. (grč.), g. jd. egzorci
zma - pojava vezana za neke vjerske 
sekte, obred izgona zlih duhova ili đa
vola iz neke osobe za koju se smatra da 
je opsjednuta; vjerska bjesomučnost, 
religiozna opsjednutost, 

egzoteričan prid. (grč.), odr. v. egzoteri- 
črii - svima pristupačan, otvoren po 
smislu i sadržaju, namijenjen javnosti, 
prikazan na razumljiv način, 

egzotičan prid. (grč.), odr. v. egzotični - 
koji se odnosi na egzotiku, koji prelazi 
granice običnog, 

egzotika im. ž. r. (grč.), dat. jd. egzotici - 
sveukupna obilježja dalekih zemalja i 
civilizacija koja su na neki način neo
bična.

eh! uzv. - služi za pojačavanje i izraža
vanje raspoloženja, 

ehalija im. ž. r. (ar.) - stanovništvo, mje
štani; svijet, narod. 

eho im. m. r. (grč.), g. jd. eha - odjek, je 
ka.

ejdovale! (ar.-tur.) - dovale, pozdrav ono
ga koji odlazi, na koji onaj koji ostaje 
odgovara ej sahadilel ej sadile! 

ejluk im. m. r. (tur.), n. mn. ejluci - do
bročinstvo, plemenitost, dobrota, dobro 
djelo.

ejlukčija im. m. r. (tur.) - dobročinitelj, 
plemenit i darežljiv čovjek, 

ejsahadfle! ejsadile ! (tur.-ar.) - pozdrav 
na rastanku: u dobar čas pošao! 

ejvalah! ejvala! (ar.) - doviđenja, zbo
gom; hvala; tako je; bravo, svaka čast. 

ekavac im. m. r., g. jd. ekdvca, n. mn. 
ekavci, g. mn. ekav ac a - osoba koja
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upotrebljava riječi sa ekavskom zamje
nom jata.

ekavka im. ž. r., dat. jd. ekavki, g. mn.
ekavki - žena ekavac 

ekavica im. ž. r. - ekavština; narječje u 
kojem je praslavenski jat zamijenjen sa 
e (npr. mleko), 

ekavizacija im. ž. r. - nastojanje da se u 
svim riječima javlja ekavska zamjena 
jata iako određeni govor ima ijekavicu 
ili ikavicu; ekaviziranje. 

eka vizirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
ekaviziram - oblike riječi sa ijekavskim 
ili ikavskim refleksom jata prebaciti u 
ekavicu, poekaviti. 

ekcem im m. r. (grč.), g. jd. ekcema - 
oboljenje kože popraćeno svrabom i 
gnojnim čvorićima. 

ekipa/ekipa im. ž. r. (fr.) - skup specija
lista koji rade zajedno u istom poslu, 
projektu; u sportu: sastav, momčad, 
tim.

eklatantan prid. (fr.), odr. v. eklatantni - 
očit, očigledan, očevidan, zoran, 

eklekticizam im. m. r. (grč.), g. jd. eklek
ticizma - nepostojanje saglasnosti, jedi
nstva i povezanosti teorija, ideja i miš
ljenja, spajanje različitih, nespojivih po
gleda, npr. materijalizma sa idealiz
mom.

ekmedžija/ekmekčija im. m. r. (tur.) - 
pekar.

ekmeđžinica/ekmekčinica im. ž. r. (tur.) 
- pekara.

ekolog im. m. r. (grč.), n. mn. ekdlozi - 
stručnjak za ekologiju, osoba koja se 
bavi ekologijom, 

ekologija im. ž. r. (grč.) - nauka o skladu 
zajedničkog života svih organizama u 
prirodi, načinima zaštite prirode i borba 
protiv narušavanja tog sklada raznim 
procesima, koji najčešće dolaze od čo
vjeka i njegovih aktivnosti, 

ekološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na ekologiju i ekologe, 

ekonom im. m. r. (grč.) - domaćin, gospo
dar; onaj ko se brine o troškovima, eko
nomski stručnjak u preduzeću ili na 
imanju.

ekonomičan prid. (grč.), odr. v. ekonomi- 
čni - koji ima pozitivan učinak, a ostva
ruje uštede, isplativ u odnosu na ulaga
nja.

ekonomičnost im. m. r. (grč.), instr. jd.
ekonomično scu/ekondmično šti - osobi
na onoga što je ekonomično; pozitivan 
učinak u poslovanju uz niske troškove 
ulaganja.

ekonomija im. ž. r. (grč.) - proučavanje 
ekonomike; poljoprivredno imanje; vo
đenje računa o troškovima u poslova
nju.

ekonomika im. ž. r. (grč.), dat. jd. eko
nomici - privredno uređenje društva; ra
cionalnost u trošenju, štednja. 

ekonomist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. eko
nomisti/ekonomiste - specijalist(a), stru
čnjak sa znanjima iz ekonomije koji se 
bavi ekonomskim pitanjima, novčanim 
tokovima.

ekonomizirati/ekonomisati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.), prez. ekonomizJram/ekono- 
misem - raspolagati novcem bez rasipa
nja, postizati željene efekte, ali ostvari
vati i uštede. 

ekran im. m. r. (fr.), g. jd. ekrana - bijelo 
platno ili zid u kinu za prikazivanje fil
mova; staklo na monitoru, televizoru, 

ekranizfrati/ekranizovati gl. svrš. i nes
vrš. (fr.) prez. ekranizjrdm/ekranizujem 
- snimiti film, prenijeti na film sadržaj 
književnog djela, romana i si. 

ekrijaš im. m. r. (tur.) - prevrtljivac, koji 
ne drži do riječi, 

ekselencija im. ž. r. (lat.) - riječ koja se 
obavezno upotrebljava pri oslovljava- 
nju visokih ličnosti, 

ekscentričan prid. (lat.), odr. v. ekscentri
čni - koji nije u centru, odstupa od cen
tra; prenes. čudan, znatno i nepoželjno 
odstupa od uobičajenih normi, neura
vnotežen, poseban, 

ekscerpirati svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
ekscerpiram - čitajući kakav tekst (knji
ge, dokumenti, razni spisi) praviti bilje- 

. ške, vaditi šta iz njih. 
ekscerpt im. m. r. (lat.) - ono što je eksce- 

rpirano, zabilježeno iz kakva teksta, 
eksces im. m. r. (lat.), g. mn. ekscesa - 

postupak koji prelazi granice uobičaje
nih normi ponašanja ili propisa; ispad, 

ekser im. m. r. (tur.), g. mn. eksera - kli
nac, čavao. 

ekshumirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
ekshumiram - izvaditi čije posmrtne
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ostatke radi istrage, prenosa u drugo 
groblje i sl. 

eksik/jeksik prid. (tur.) - nepotpun, manj
kav, nije pravi, faličan, načet, 

ekskomunicirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. ekskomuniciram - izopćiti, baciti 
anatemu, izbaciti, 

ekskomunikacija im. ž. r. (lat.) - izopće
nje iz crkve; izbacivanje iz kakve stran
ke, preduzeća, udruženja i sl. 

ekskurzija im. ž. r. (lat.) - putovanje koje 
ima osim zabave i sporta i edukativan 
karakter (ob. školske ekskurzije), 

ekspandirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
ekspandiram - širiti, 

ekspanzija im. ž. r. (lat.) - generalno: ši
renje, zauzimanje veće zapremine, os
vajanje.

ekspedicija im. ž. r. (lat.) - putovanje koje 
se organizuje radi naučnog istraživanja; 
grupa ljudi koji izvode ekspediciju, 

ekspeditivan prid. (lat.), odr. v. ekspe
ditivni - brz, hitar, koji veoma brzo 
obavlja posao, 

ekspeditor im. m. r. (lat.) - onaj koji 
otprema pošiljke, poštu i sl. 

eksperimen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. 
eksperimenta - ogled, opit, pokus; pos
tupak pomoću kojeg se u istraživanju 
dolazi do novih saznanja o određenim 
pojavama.

eksperimentalan prid. (lat.), odr. v. eks
perimentalni - zasnovan na eksperimen
tu.

eksperimentira ti/eksperimentisati gl.
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. eksperimenti- 
ram/eksperimentišem - izvoditi eksperi
ment.

ekspert im. m. r. (lat.), g. mn. eksperata - 
stručnjak, specijalist, vještak, osoba sa 
velikim znanjem iz određene oblasti ili 
djelatnosti. 

ekspertiza im. ž. r. (fr.) - stručna procjena 
koju vrši ekspert; vještačenje, 

eksplicirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
ekspliciram - objasniti i objašnjavati, 
tumačiti, izlagati, 

eksplikacija im. ž. r. (lat.) - objašnjenje 
sa svim podacima i argumentima, 

eksploatacija im. ž. r. (fr.) - korištenje 
prirodnih izvora rude, energije i sl.; 
iskorištavanje, izrabljivanje jedne klase 
ljudi od strane druge.

eksplodirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
eksplddiram - praskati, rasprsnuti se 
zbog nekog unutrašnjeg procesa, najče
šće namjerno izazvanog, 

eksplozija/eksplozija im. ž. r. (lat.) - 
prasak, rasprsnuće (npr. eksploziva) ko
jem su uzrok unutrašnji procesi najčeš
će potaknuti čovjekovom voljom; pre
nes. provala bijesa, nagli izliv osjeća
nja.

eksploziv/eksploziv im. m. r. (lat.), eks
ploziva/eksploziva - materija koja u do
diru s vatrom, paljenjem, trenjem, udar
cem može eksplodirati i uništiti sve oko 
mjesta gdje je eksplodirala, 

eksplozivan prid. (lat.), odr. v. eksplozivni
- onaj koji može eksplodirati, prasnuti; 
prenes. žestok, naglih poteza.

eksponat im. m. r. (lat.), g. jd. eksponata
- pojedinačan primjerak postavljen na 
izložbi, sajmu i sl.

eksponirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. ekspdniram (se) - izložiti, izlagati; 
prenes. isturiti se na čelo. 

eksport im. m. r. (lat.) - izvoz robe; koli
čina i vrijednost izvezene robe. 

ekspozicija im. ž. r. (lat.) - uvod, uvodni 
dio referata, polazište; u fotografisanju 
izlaganje filma, fotografske ploče, papi
ra svjetlosti. 

ekspres1 pril. (lat.) - brzo, hitno, urgen
tno.

ekspres2 im. m. r. (lat.) - brzi voz (vlak) 
koji se zaustavlja samo na većim stani
cama.

ekspresija im. ž. r. (lat.) - izraz, izraža- 
jnost, posebno izražajno sredstvo, npr. 
u poetici.

ekspresionizam im. m. r. (fr.-njem.), g. 
jd. ekspresionizma - umjetnički pravac 
na početku 20. v. koji u osnovi ima 
subjektivni izraz o vanjskim utiscima i 
često ruši realističke načine izražava- 
nja.

ekspresivan prid. (lat.), odr. v. ekspresi
vni - izražajan, dojmljiv, sa utiskom, 
asocijativan; koji se odnosi na ekspre
sivnu upotrebu riječi i izraza u okviru 
književnog djela, 

eksproprijacija im. ž. r. (lat.) - oduzima
nje prava na imovinu propisom koji 
donosi država.

137 elektrika

eksterijer im. m. r. (fr.), g. jd. eksterijera 
- vanjština, spoljni vidljivi dio, npr. 
kuće; scene filma snimljene izvan stu- 
dija.

eksteritorijalan prid. (lat.), odr. v. ekste
ritorijalni - koji ne potpada pod zakone 
i vlasti države na čijoj je teritoriji 
(ambasade, njihove zgrade, osoblje i 
sredstva); nepovrediv, 

eksteritorijalnost im. ž. r. (lat.), instr. 
eksteritorijalnošću/eksteritorijalnosti - 
svojstvo onoga što je izuzeto od zakona 
i obaveza države na čijoj je teritoriji; 
nepovredivost, 

eksterni prid. odr. v. (lat.) - vanjski, 
izvanjski, spoljni, 

ekstra pril. (lat.) - posebno, osobito, na
pose.

ekstrakt im. m. r. (lat.), g. mn. ekstrakta/ 
ekstrakata - ono što se iscrpi posebnim 
postupkom od neke materije, hrane, 
začina, biljke itd. 

ekstra-proflt im. m. r. (lat.) - posebna 
zarada, višak vrijednosti, 

ekstravagancija im. ž. r. (lat.) - riječ naj
češće vezana za pojave u modi; pose
bnost; neobičnost, prenaglašenost, na- 
padnost.

ekstravagantan prid. (lat.), odr. v. ekstra
vagantni - koji se odnosi na ekstravaga
nciju.

ekstrem im. m. r. (lat.), g. jd. ekstrema - 
onaj koji insistira na krajnostima često i 
opasnim po okolinu, 

ekstremitet im. m. r. (lat.), g. jd. ekstre
miteta - krajnji dio tijela (ruke, noge), 
udovi.

ekšija im. ž. r. (tur.) - kompot od mije
šanog voća obično začinjen mirodija
ma.

ekumenizam im. m. r. (grč.), g. jd. eku
menizma - nastojanje katoličke crkve za 
ujedinjenjem kršćanskih crkvi i pribli
žavanjem drugim religijama u svijetu, 

ekvator im. m. r. (lat.) - zamišljena linija 
oko Zemljine kugle koja je jednako 
udaljena od obaju polova i dijeli je na 
sjevernu i južnu polutku, 

ekvinocij im. m. r. (lat.) - ravnodevnica, 
doba kad dan i noć isto traju, npr. 21. 
marta.

ekvilibrirati/ekvilibrisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. ekvilibriram/ekvilibri

s t  - držati ravnotežu, dovesti u ravno
težu.

ekvivalencija im. ž. r. (lat.) - jednaka, ista 
vrijednost.

ekvivalentan prid. (lat.), odr. v. ekviva
lentni - koji prema nekoj jedinici mjere
nja jednak, jednakovrijedan, odgovara
jući.

elaborat im. m. r. (lat. ), g. jd. elaborata - 
tekst u kojem je stručno, precizno i 
temeljito obrazloženo neko pitanje, te
ma, predmet, projekt. 

elan im. m. r. (fr.), g. jd. elana - polet, 
zanos, poticaj za stvaranje, za rad. 

elastičan prid. (grč.), odr. v. elastični - 
rastezljiv; prenes. koji se lahko prilago- 
đava; savitljiv, 

elastičnost im. ž. r. (grč.), instr. elastično- 
šću/elastičnosti - osobina onoga što je 
elastično.

elčija im. m. r. (tur.) - poslanik, poslanik 
strane države, izaslanik, 

elegancija im. ž. r. (lat.) - prefinjenost i 
uglađenost u vladanju, izbor odjevnih 
predmeta i način kako se nose. 

elegantan prid. (lat.), odr. v. elegantni - 
koji se odlikuje elegancijom, 

elegija im. ž. r. (grč.) - vrsta lirske pjesme 
bolnog i tužnog karaktera, sjetnog mire
nja sa sudbinom i žala za nedostignutim 
idealima.

elhamdulilahl/elhamdulilah (ar.) - hvala 
Bogu!

elhućmulilah! (ar.) - Što bog da! Kako 
bog bude odredio, onako će biti! 

elektricitet im. m. r. (grč.), g. jd. ele
ktriciteta - skup električnih naboja; ele
ktrična struja, 

električar im. m. r. (grč.) - zanatlija koji 
postavlja i popravlja električne instala
cije, elektroinstalater, 

električni prid. odr. v. (grč.) - koji radi na 
električnu struju, 

elektrifikacija im. ž. r. (grč.) - dovođenje 
električne struje na sva područja, u sela 
i gradove, kako bi se zadovoljile svako
dnevne potrebe u industriji i domaćin
stvima.

elektrika im. ž. r. (grč.), dat. jd. elektrici - 
sve što je vezano za električnu struju, 
rasvjeta, instalacije, postrojenja, centra
le.
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elektrizirati/elektrisati gl. svrš. i nesvrš. 
(grč.), prez. elektrizJrain/elektr iš em - 
imati elektriciteta u sebi i prenositi ga 
dalje; prenes. stvarati ili stvoriti napetu 
atmosferu u društvu; naelektrisati, 

elektroda im. ž. r. (grč.) - provodnik, 
vodič koji prenosi elektricitet prema 
potrebi.

elektroinstalater im. m. r. (grč.-fr.), g. jd. 
elektroinstalatera - zanatlija koji insta
lira električne vodove i aparate, elektri
čar.

elektroliza im. ž. r. (grč.) - pomoću ele
ktrične struje hemijsko razlaganje mate
rije (vode, otopina), 

elektron im. m. r. (grč. ), g. jd. elektrona, 
g. mn. elektrona - naelektrisana čestice 
materije; nosilac najmanje mjerljive ko
ličine negativnog električnog naboja, 

elektronika im. ž. r. (grč.), dat. jd. ele- 
ktrdnici - sprave, aparati, uređaji čiji se 
rad zasniva na kretanju elektrona; zna
nja koja omogućavaju konstruiranje i 
održavanje takvih uređaja, 

elektrotehničar im. m. r. (grč.)- osoba 
koja se bavi elektrotehnikom, 

elektrotehnika im. ž. r. (grč.-fr.), dat. jd. 
elektrotehnici - nauka koja se bavi pro
učavanjem i tehničkom primjenom po
java koje su u vezi sa elektricitetom. 

elemen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. elementa 
- sastavni dio neke složenije cjeline; na
jmanja čestica koju ne možemo dalje 
rastavljati; osnovni pojam, izvor, uzrok, 

elementaran prid. (lat.), odr. v. elementa
rni - osnovni, temeljni, bez kojega se ne 
može.

elif im. m. r. (ar.) - naziv prvog slova ara
pskog pisma, 

elifba im. ž. r., elifbe im. s. r. (jevr.- ar.) - 
pismo, alfabet, abeceda, 

eliksir im. m. r. (grč.), g. jd. eliksira - ču
dotvorni napitak sa ljekovitim svoj
stvima; najkvalitetniji ekstrakt iz kakve 
tvari; piće koje okrepljuje, vraća u ži
vot.

eliminacija im. ž. r. (lat.) - isključenje, 
odstranjivanje, uklanjanje; u sportu 
izbacivanje iz daljeg takmičenja, 

elimimrati/eliminisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. eliminiram/eliminišem - 
isključiti, odstraniti, izbaciti, ukloniti.

elipsa im. ž. r. (grč.), g. mn. elipsa - 
matem. termin za krivulju kod koje je 
zbir udaljenosti svake tačke od njenih 
dvaju fokusa uvijek jednak; knjiž, 
rečenice sa markiranim stilskim znače
njem iako su ispušteni određeni rečeni
čni dijelovi, npr. Vatra! Voda! 

elisa im. ž. r. (grč.-fr.) - propeler na 
avionu, brodskom motoru i sl. 

elita im. ž. r. (fr.) - probrani sloj društva; 
vodeći ljudi zajednice, društva, predu
zeća itd.

elitni prid. odr. v. (fr.) - izabrani, probra
ni, najbolji, otmjeni, 

elokvencija im. ž. r. (lat.) - sposobnost u 
izražavanju, lahkoća pravog izbora rije
či i rečenica, vješto baratanje jezičkim 
sredstvima, rječitost, 

elokventan prid. (lat.), odr. v. elokventni - 
vješt u govoru, uvjerljiv, sa pravim 
izborom riječi, rječit, govorljiv. 

emajl im. m. r. (fr.) - staklasta neprozirna 
masa za nanošenje na metal, predmete 
od pečene gline, 

emajlirati gl. svrš. i nesvrš., prez. emajli
ram - prevlačiti ili prevući emajlom, 

emancipacija im. ž. r. (lat.) - proces oslo
bađanja pravne ili društvene zavisnosti, 
nejednakosti ili polne potčinjenosti, 

emancipirati se/emancipovati se gl. svrš 
i nesvrš. (lat.), prez. emancipiram se/ 
emancipujem se - ostvariti emancipaci-

. Ju-
embargo/embargo im. m. r. (šp.), g. mn. 

embarga - zabrana izvoza ili uvoza ro
ba ili neke vrijednosti u neku zemlju; 
zadržavanje imovine koja pripada dru
goj državi; zabrana objavljivanja infor
macija.

embrio(n) im. m. r. (grč.), g. jd. embrija/ 
embrična - zametak novorođenčeta ili 
mladunčeta; fetus, plod. 

embrionalan prid. (grč.), odr. v. embri
onalni - koji se odnosi na embrion, na 
zametak.

ementaler im. m. r. (njem.) - vrsta sira 
trapista proizvedenog po posebnom švi
carskom receptu, 

emigracija im. ž. r. (lat.) -• ljudi koji su 
zbog raznih (najčešće političkih) razlo
ga otišli da žive u nekoj drugoj državi, 
emigranti.
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emigrant im. m. r. (lat.), g. mn. 
emigranata - osoba koja je u emigraciji, 
koja je otišla u drugu zemlju da živi. 

emigrirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
emigriram - otići živjeti u drugoj drža
vi, iseliti se prisilno ili dobrovoljno, ići 
u emigraciju, 

emin im. m. r. (ar.), g. mn. emina - čovjek 
od povjerenja, povjerenik, pouzdan čo
vjek.

emin prid. (ar.) - siguran, vjeran, pouz
dan.

eminencija im. ž. r. (lat.) - dostojanstve
nik; preuzvišeni, uzoriti, 

eminentan prid., odr. v. eminentni - ugle
dan, istaknut, uzorit, preuzvišen. 

emir im. m. r. (ar.-tur.), g. jd. emira - 
prvak, vođa, plemić, vlastelin; vladar, 

emisar im. m. r. (lat.), g. jd. emisđra - 
osoba koja je u misiji od posebne važ
nosti, izaslanik; pejor. iron. osoba koja 
je poslana da iznese tuđe mišljenje ili 
poruku.

emisija im. ž. r. (lat.) - emitovanje, 
odašiljanje (radiotalasa, radioprograma, 
televizijske slike, svjetlosnih signala i 
sl.); štampanje novca, 

emitirati/emitovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. emitiram/emitujem - odaši
ljati, poslati emisiju, 

emocija im. ž. r. (lat.), g. mn. emčcija - 
osjećanje, čuvstvo, stanje duše (radost, 
strah, ljubav itd.), 

emocionalan prid. (lat.), odr. v. emocio
nalni - osjećajan, svojstven emociji, 
izazvan emocijom, 

empirija im. ž. r. (grč.) - sticanje znanja 
kroz iskustvo, 

emulzija im. ž. r. (lat.) - tečnost u kojoj se 
nalaze kapljice druge tečnosti; smjesa 
za obradu metala; tanak sloj na foto
grafskom filmu osjetljiv na svjetlost, 

en’am im. m. r. (ar.), g. jd. en ama - vrsta 
hamajlije: knjižica sa šestim poglavljem 
iz Kur ana i još nekoliko drugih izvoda, 
nosi se kutijici za vrijeme putovanja i 
sl.

enciklopedija im. ž. r. (grč.) - knjiga u 
kojoj su ukratko abecedno ili azbučno 
dati podaci o nekoj oblasti ljudskog ži
vota ili o ukupnom znanju.

endem im. m. r. (grč.) - biljna ili živo
tinjska vrsta koja je svojstvena samo 
jednom ograničenom području, 

endemičan prid. (grč.), odr. v. endemični 
- svojstven samo jednom mjestu, ende
mski.

endemija im. ž. r. (grč.) - trajno vladanje 
neke zarazne bolesti u nekom kraju, 

endemski prid. (grč.) - koji ima osobine 
endema.

energetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. ener
getici - oblast života vezana za energi
ju; proučavanje energije i iskorištavanje 
njenih izvora, 

energičan prid. (grč.), odr. v. energični - 
odlučan, odrešit. 

energija im. ž. r. (grč.) - djelotvorna sila 
sposobna da ostvari određeni učinak 
(struja, nafta, plin i sl.); odlučnost, upo
rnost, odrešitost, 

engleski prid. - koji se odnosi na Engle
sku, Engleze i jezik.

Englez im. m. r., n. mn. Englezi - pripad
nik naroda koji živi u Engleskoj, 

enigma/enigma im. ž. r. (grč.), g. mn. 
enigmi/enigmi - zagonetka, nešto što 
treba riješiti, 

enigmatika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
enigmatici - sastavljenje i rješavanje za
gonetki.

eno riječca - pokazivanje, skretanje pažnje 
sagovorniku na traženi objekat, 

entitet im. m. r. (lat.), g. jd. entiteta - 
izdvojen segmet koji se odlikuje raznim 
posebnostima u odnosu na okolinu. 

entuzijast(a) im. m. r., g. jd. entuzijaste, 
n. mn. entuzijasti/entuzijaste - koji je 
pun entuzijazma; osoba zanesena ne
čim, zanesenjak, 

entuzijazam im. m. r. (grč.), g. jd. entuzi
jazma - stanje zanosa, oduševljenja, ža
ra za nečim, zanesenost. 

ep im. m. r., n. mn. epovi - spjev o he
rojskim događajima iz historije, 

epicentar im. m. r. (grč.-lat.) - područje 
na površini Zemlje iznad glavnog žari
šta zemljotresa, tačka iz koje dolazi 
potres.

epidemija im. ž. r. (grč.) - naglo širenje 
zarazne bolesti; pošast, 

epiderma im. ž. r. (grč.) - gornji sloj ko
že; pokožica.
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epigon im. m. r. (grč.), g. jd. epigona - 
sljedbenik, imitator ideja i metoda kak
ve naučne, umjetničke, ideološke itd. 
škole.

epigram im. m. r. (grč.) - lirska pjesma 
elegijskog distiha često političkog ili 
didaktičkog sadržaja sa zajedljivim to
nom.

epilepsija im. ž. r. (grč.) - oboljenje 
živaca koje još zovu padavica, 

epitaf im. m. r. (grč.) - natpis na nad
grobnom spomeniku, 

epitet im. m. r. (grč.), g. jd. epiteta - naj
češće pridjev uz imenicu koji se dodaje 
radi izražajnosti (prsten zlatni, bijelo 
grlo).

epizoda im. ž. r. (grč.) - jedna sekvenca u 
okviru većeg zbivanja; jedan nastavak 
stripa ili televizijske serije. 

epoha im. ž. r. (grč.), dat. jd. epohi/eposi - 
dugotrajno razdoblje u razvoju Zemlje; 
razdoblje u historiji, povijesti, umjetno
sti i sl.

epohalan prid. (grč.), odr. v. epohalni - 
značajan jer daje pečat određenom raz
doblju, epohi, 

epski prid. (grč.) - koji se odnosi na ep, u 
kojem se osjeća epska širina i druge 
osobine ove epske vrste. 

epski pril. - obrađeno kao u epu, na način 
epa.

era im. ž. r. (lat.) - vremensko razdoblje u 
historiji Zemlje, odsjek vremena (stara i 
nova era).

erbab im. m. r. (ar.), g. jd. erbđba - vje
štak.

erenda/renda im. ž. r. - erende/rende 
erende/rende im. s. r. (pers,) - kuhinjsko 

pomagalo za rendanje krompira, kupu
sa, jabuka; strug za obradu drvene gra
đe.

ergela im. ž. r. (tur.) - krdo konja; imanje 
na kojem se uzgajaju konji, 

eritrociti/eritrociti im. m. r. mn. (grč.) - 
crvena krvna zrnca, 

erodiranje gl. im. s. r. (lat.) od erodirati. 
erodirati gl. nesvrš. (lat.), prez. erddlram 

- kad voda, led, vjetar svojim djelo
vanjem razaraju površinske slojeve ze
mlje; med. površinski oštećivati kožu, 
tkiva; slabiti, kvariti se. 

erotika im. m. r. (grč.), dat. jd. erdtici - 
ljubav, strasti vezane za ljubav, osje

ćajnost; erotski podražaji koji navode 
na seks; literatura kojoj je samo to 
tema; pjesnička djela o ljubavi, 

erozija im. ž. r. (lat.) - razaranje po
vršinskog sloja zemlje pod naletom vo
de, vjetra, leda; izjedanje, podlokava- 
nje; med. površinsko oštećenje kože, 
tkiva, sluznice; slabljenje, kvarenje, 

erudicija im. ž. r. (lat.) - učenost, nači
tanost; veliko znanje iz mnogih oblasti 
koje neko ima. 

erupcija im. ž. r. (lat.) - nagla provala 
lave iz vulkana, nafte iz naftnog izvora; 
riganje.

esej im. m. r. (fr.), g. jd. eseja - vrsta 
književnog djela koje je sadržajno blis
ko naučnom tekstu, a po jezičkim sred
stvima beletristici. 

esejist(a) im. m. r., g. jd. esejiste, n. mn. 
esejisti/esejiste - knjževnik koji se bavi 
pisanjem eseja, 

eselamu alejkum! selam alejkum! po
zdrav (ar.) - pozdravljam vas, upućujem 
vam selam (pozdrav), 

esesovac im. m. r. (njem.), g. jd. esesovca, 
g. mn. esesovaca - histor, pripadnik 
Hitlerovih SS-trupa u Drugom svjet
skom ratu.

eskija im. ž. r. (tur.) - starudija, nešto 
staro; stara konjska ploča, 

eskivaža im. ž. r. (fr.) - eskiviranje, izbje
gavanje udaraca u boksu, 

eskiviranje gl. im. s. r. (fr.) - eskivaža, 
izbjegavanje, 

eskivirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
eskiviram - vještim trzajem tijela izbje
ći udarac protivnika u boksu; izbjeći i 
izbjegavati. 

esnaf im. m. r. (ar.), g. jd. esnafa - hist. 
udruženje trgovaca, zanatlija; društvo 
ljudi okupljeno oko zajedničkih intere
sa.

esnaflija im. m. r. (tur.-ar.) - zanatlija, 
esnafluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. esna- 

fluci - bavljenje zanatom, zanatsko za
nimanje.

espap im. m. r. (ar.), g. jd. espđpa - opre
ma, materijal, potrepštine, 

esperanto/esperanto im. m. r. (lat.) - 
iskonstruisani vještački međunarodni 
jezik.
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esre im. s. r. (tur.) - dijakritički znak u 
arapskom pismu koji označava kratki 
vokal /i/.

estagfirullah!/estagfirullah uzv. (ar.) - 
Bože sačuvaj! Bože, tražim od tebe 
oprost.

esteta im. m. r. (grč.) - isto: estetičar, 
estetik; osoba koja sve cijeni sa stano
višta estetike, 

estetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. estetici - 
nauka o lijepom u umjetnosti i stvarala
štvu.

estrada im. ž. r. (fr.) - organizovanje i 
izvođenje muž. koncerata i pozorišnih 
predstava; ljudi koji sudjeluju u toj 
djelatnosti (muzičari, glumci, menadže
ri i sl.).

ešarpa im. ž. r. (fr.), g. mn. ešarpi - dugi 
ženski šal; paradni oficirski pojas kao 
dio uniforme, 

ešek im. m. r. (tur.) - magarac, 
ešekluk im. m. r. (tur.) - glupost, magara- 

ština.
eškija im. ž. r. (ar.) - odmetnici, hajduci, 

razbojnici; roba koja se krijumčari, npr. 
duhan.

eškindžija im. m. r. (tur.) - ratnik, naoru
žani konjanik, 

etabliranje gl. im. s. r. (fr.) od etablirati, 
etablirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

etabliram - namjestiti, postaviti, osno
vati; uvesti u visoko društvo, namjestiti 
se u društvenoj hijerarhiji. 

etapa im. m. r. (fr.) - jedan dio urađenog 
posla, odsjek vremena provedenog u 
obavljanju jednog dijela neke aktivno
sti.

etatizam im. m. r. (fr.), g. jd. etatizma - 
veoma izražena državna vlast u ekono
mskim i društvenim odnosima, 

etaža im. ž. r. (fr.) - sprat, kat, boj. 
etažni prid., odr. v. (fr.) - koji se odnosi 

na etažu, sprat, kat. 
eter im. m. r. (grč.) - pretpostavljeni 

mehanički nosilac svjetlosti, generalno 
nosilac elektromagnetskih talasa; pro
stor kroz koji prolaze elektromagnetski 
talasi radio-emisija; tekućina za narko
zu.

etičan prid. (grč.), odr. v. etični - moralan, 
zasnovan na etici.

etika im. ž. r. (grč.), dat. jd. etići - nauka
0 moralu; ponašanje u skladu s pravili
ma morala.

etiketa im ž. r. (fr.) - nalijepljena cedulja 
na kakvom proizvodu; red i način druš
tvenog ophođenja; prenes. kakav ne- 
argumentovani sud o kome, npr. dobio 
je etiketu ekstrema, 

etimolog im. m. r. (grč.), n. mn. etimdlozi 
- lingvista koji se bavi etimologijom, 

etimologija im. ž. r. (grč.) - lingvistička 
disciplina koja proučava nastanak riječi
1 određuje koji im je prvotni korijen, 

etimologijski/etimološki prid. odr. v.
(grč.) - koji se odnosi na etimologiju i 
etimologe.

etnički prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na narod; narodnosni, 

etnografija im. ž. r. (grč.) - dio etnolo
gije, proučavanje i opisivanje duhovne i 
materijalne kulture pojedinog naroda, 

etnologija im. ž. r. (grč.) - uporedno 
proučavanje života naroda u svim obli
cima, o rasprostiranju naroda i čovjeka, 

eto riječca - za pokazivanje čega, a u 
kontekstu i za izražavanje iznenađenja 
(eto ti, eto ti sad). 

eufemizam im. m. r. (grč.), g. jd. eufemi
zma - upotreba riječi blažeg ili suprot
nog značenja za nešto loše (zaobilaziti 
istinu mj. lagati), 

euforija im. ž. r. (grč.) - pretjerano odu
ševljenje čime, povišeno raspoloženje, 

euharistija im. ž. r. (grč.) - pričest; moli
tva zahvalnica prije pretvorbe; žrtveni 
darovi hljeba i vina kao simboli tijela i 
krvi Isusove, 

eukaliptus im. m. r. (grč.) - vrsta drveta 
od kojeg se dobija eterično ulje. 

euro im. m. r. - novčana jedinica u zem
ljama Evropske unije koja je zamijenila 
prijašnje valute (njemačku marku, fra
nak, liru itd.).

Europa im. ž. r. (grč.) - mitol. kći kralja 
Agenora ili Feniksa, koju je oteo Zevs; 
naziv kontinenta, Evropa, 

eutanazija im. ž. r. (grč.) - usmrćenje 
neizlječivih bolesnika pomoću narkoti
ka.

evakuacija im. ž. r. (lat.) - organizovano 
izmještanje stanovnika nekog područja 
zbog određene opasnosti koja prijeti, 
npr. rata, prirodnih nepogoda.
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evakufranje gl. im. s. r. (lat.) - od eva
kuirati.

evakufrati/evakuisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. evakuiram/ev akuisem - vrši
ti ili izvršiti evakuaciju, 

ejvalah/evala/ejvala (ar.) - uzvik pohva
le.

evanđelje im. s. r. (grč.) - spisi iz prvih 
stoljeća kršćanstva o životu Isusa Kri
sta, od kojih su četiri ušla u Bibliju 
(Novi zavjet), 

eventualan prid. (lat.), odr. v. eventualni- 
moguć uz izvjesne poteškoće, koji će se 
možda dogoditi, 

evidencija im. ž. r. (lat.) - bilježenje, 
popis ljudi i sredstava, 

evidentan prid. (lat.), odr. v. evidentni - 
očigledan, očit, jasan po sebi. 

evlad im. m. r. (ar.), g. jd. evlada - potom
stvo, djeca, rođeno dijete, 

evlija im. m. r. (ar.) - sveti čovjek, “dob
ri”.

evo riječca za upozoravanje ili pokaziva
nje.

evocfranje gl. im. s. r. (lat.) od evocirati, 
evocirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

evdciram - prisjećati se, buditi uspome
ne o događajima iz prošlosti, 

evokacija im. m. r. (lat.) - prisjećanje, 
prizivanje uspomena; dozivanje u pa
met.

evolucija im. ž. r. (lat.) - razvitak, posta- 
janje, nastajanje; neprekidna promjena 
iz jednog stanja u drugo.

evoluirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
evoluiram - razviti se i razvijati se, pro
mijeniti se i mijenjati se.

Evropa im. ž. r. (grč.) - rjeđe: Europa, 
kontinent.

Evropejac im. m. r. (grč.), g. jd. Evro- 
pejca, n. mn. Evropejci, g. mn. Evrdpe- 
jeca  - osoba koja ima evropsku kulturu, 
koja se ponaša na evropski način.

Evropljanin im. m. r. (grč.) - stanovnik 
Evrope.

evropski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na Evropu i Evropljane.

ezan im. m. r. (ar.), g. jd. ezana - molitva 
koju uči mujezin na džamijskoj munari; 
mujezin uči ili okujiše pet puta svako
dnevno.

ezijet im. m. r. (ar.) - vrijeđanje, uznemi- 
ravnje, maltertiranje.

ezfjetiti gl. nesvrš. (ar.), prez. ezljetlm, 
trp. prid. ezijećen - uznemiravati, vrije
đati, mučiti koga.

ezopovskl prid. odr. v. - koji je  kao u 
Ezopa.

ezopovski pril. - kao u Ezopa, na način 
Ezopa.

ezoteričan prid. (grč.), odr. v. ezoterični - 
tajni, skroviti, za uzak krug; po smislu 
teško razumljiv, nečitljiv (tekst).

ežgal im. m. r. (ar.) g. jd. ežgala - osoba 
ili predmet oko čega se čovjek mora 
mnogo brinuti i truditi; prevelika oba
veza u poslu, prezaposlenost.

F

F f fonema, glas, suglasnik, deseto slovo 
abecede.

fabriđranje/fabrikovanje gl. im. s. r. od
fabricirati/fabrikovati, 

fabricirati/fabrikovati gl. svrš. i nesvrš., 
prez. fabriciram/fabrikujem - proizvo
diti što ručno ili pomoću strojeva, 

fabrika im. ž. r. (lat.), dat. jd. fabrici - 
tvornica.

fabrikat im. m. r., g. jd . fabrikđta - gotov 
fabrički, tvornički proizvod, 

fabula im. ž. r. (lat.), g. mn. fabula - 
kratak sadržaj, siže radnje i dogodov
ština iznesenih u romanu, pripovijeci i 
sl.

fabulatlvan prid. (lat.), odr. v. fabulativni 
- koji se odnosi na fabulu, 

fabulirati gl. svrš. i nesvrš., prez. fabuli
ram - ispričati ukratko fabulu; graditi 
fabulu; razg. izmišljati priču, 

faca im. ž. r. (tal.) žarg. - lice, prenes.
osoba koja je po nečem posebna i važna, 

faćkati gl. nesvrš., žarg., prez. faćkam - 
hvatati, loviti (žene), 

fagfurija im. ž. r. (perz.) - kineski porcu
lan, predmet od kineskog porculana. 

fagot im. m. r. (tal.) - drveni duhački ins
trument muklih tonova. 

fah im. m. r. (njem.), mn. fahovi - struka, 
zanimanje, specijalnost; pretinac, pre
gradak.

fahiša im. ž. r. (ar.) - nevaljalica, pro
stitutka.

faiz im. m. r. (ar.) - kamata, priraštaj, 
fajda im. ž. r. (ar.) - korist, dobitak, 
fakin im. m. r. (tal.), g. jd. faklna - man

gup, deran, neotesanac, grubijan, 
fakir im. m. r. (ar.), g. jd. faki'ra - lutajući 

musliman prosjak; asketa koji na putu 
usavršavanja ovladava tijelom protivno 
prirodnim zakonima, koji izvodi razne 
opsjene: lebdenje u zraku, hipnotiziranje 
zmija i sl.

fakfrak im. m. r., g. jd. fakirka - siro
mašak.

faks im. m. r., žarg. fakultet. 
faksimil im. m. r. (lat.) - vjerna repro

dukcija rukopisa, slike, crteža; pečat sa 
ugraviranim nečijim potpisom, 

fakt im. m. r. (lat.), g. mn. fakata - činje
nica.

faktički/faktični prid. odr. v. - činjenični, 
istinit, zbiljski, stvaran, 

faktografija im. ž. r.(lat.-grč.) - pisanje 
kojem je sadržina grubo iznošenje činje
nica, bez analize; raspolaganje materija
lom od kojeg nastaje umjetničko djelo, 

faktor im. m. r. (lat.) - činilac, činitelj; 
sredstvo, pokretna snaga; u mat. svaki 
broj koji se množi, 

faktura im. ž. r. (lat.), g. mn. faktura - 
račun o poslanoj ili prodanoj robi. 

fakturirati/fakturisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. fakturlram/faktrurišem - na
pisati i izdati fakturu, 

fakultativan prid., odr. v. fakultativni - 
koji je po izboru pojedinca; naporedan, 
neobavezan; koji se može i promijeniti u 
izmijenjenim uslovima, npr. neki pred
met u školskoj obuci, 

fakultet im. m. r. (lat.), g. jd. fakulteta - 
visokoškolska ustanova određenog pro
fila koja je u sastavu univerziteta, 

fakultetski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na fakultet ili mu pripada, 

falake im. ž. r. mn. (ar.) - sprava za muče
nje u koju se svežu noge osobe koju ši
baju po tabanima, 

falan pril. (ar.) - navodno, tobože, đoja, 
falanga im. ž. r. (grč.), dat. jd .falangi, g. 

mn. falangi - teško naoružana pješadija 
u vojsci stare Grčke, koja je u borbi 
nastupala u zbijenoj formaciji nalik na 
klin; španjolska fašistička stranka; kosti
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koje sačinjavaju kostur prstiju na ruci i 
nozi.

faledžija im. m. r. (tal.-tur.) - tobdžija i 
popravljač topova, 

faletanje gl. im. s. r. (tur.) od faletati. 
faletati gl. nesvrš. (tur.), prez. faletam  - 

gatati, proricati sudbinu, 
faliti gl. nesvrš. (njem.), prez . fa li  - nedo

stajati, manjkati, ne biti prisutan na ča
su.

falsificirati/falsifikovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. falsificiram/falsifikujem - 
krivotvoriti, proturati umjesto originala 
radi koristi, npr. novac, osobne isprave i 
s l

falsifikat im. m. r. (lat.), g. jd. falsifikata, 
g. mn. falsifikata - kopija novca, slike i 
sl. koja se predstavlja kao original radi 
zarade, krivotvorina, lažno izdanje; 
iskrivljavanje činjenica dodavanjem laž
nih podataka, 

falš prid. (njem.) žarg. - pogrešan, iskriv
ljen, izokrenut, krivotvoren, falsificiran, 

faltna im. ž. r. (njem.), g. mn.fa ltn i- nab
or na odjeći. 

fama im. ž. r. (lat.) - informacija koja teče 
od usta do usta i gubi na svojoj 
autentičnosti, glasina, govorkanje, 

familija im. ž. r. (lat.) - porodica, obitelj, 
rodbina; familija biljaka ili životinja, 

familijaran prid. (lat.), odr. v. familijarni
- koji se odnosi na familiju; rodbinski, 
domaći, srastao, u prisnim odnosima.

famozan prid. (lat.), odr. v. famozni- o 
kojem se stalno priča, na dobru ili zlu 
glasu; glasovit, čuven, izvrstan, izvan
redan, općepoznat. 

fanatičan prid. (lat.), odr. v. fanatični/ 
fanatički - kojem je svojstven fanatizam, 

fanatik im. m. r. (lat.), n. mn. fanatici - 
čovjek koji insistira na nekim idejama i 
aktivnostima do krajnosti, do ludila, koji 
je prožet fanatizmom, 

fanatizam im. m. r. (lat.), g. jd .fanatizma
- strastvena predanost nekim idejama i 
aktivnostima prožeta krajnjom netrpelji- 
vošću prema drugim; zanesenost, luda 
zagrijanost za nešto.

fanfara im. ž. r. (ar.-fr.), g. mn . fanfara - 
vrsta trube, vojnička melodija koja se 
izvodi na toj trubi. 

fantast(a) im. m. r. (grč.), g. jd. fantaste, 
n. mn. fantasti/fantaste - zanesenjak,

sanjar, osoba koja svoje fantazije smatra 
stvarnošću, 

fantastičan prid. (grč.), odr. v. fantastični 
- stvoren fantazijom, maštanjem, čude
san; prenes. vrijedan, izvanredan, 

fantastičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
fantastičnošću/fantastičnosti - svojstvo 
onoga što je fantastično, fantastika.' 

fantastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. fanta
stici - pojava stvorena fantazijom, nešto 
što je plod ljudske mašte, 

fantazija im. ž. r. (grč.), g. mn. fantazija - 
mašta, uobrazilja, ono što je vezano za 
maštu i sanjarenje, 

fantaziranje gl. im. s. r. (grč.) od fantazi
rati.

fantazirati gl. svrš. i nesvrš.(grč.), prez. 
fantaziram  - maštati, pričati o nečemu 
što nema oslonca u objektivnoj stvarno
sti; predati se ili predavati fantaziji, 

fantazma im. ž. r. (grč.) - priviđenje, 
utvara, prikaza, avet(inja), sablast, fan
tom, duh.

fantazmagoričan prid. (grč.), odr. v. 
fantazmagdrični/fantazmagdrički - koji 
se odnosi na fantazmagoriju. 

fantamazgorija im. ž. r. (grč.) - vještina 
prikazivanja čudesnih, fantastičnih slika 
u tamnoj sobi pomoću optičkih poma- 
ala, opsjena; neobične slike koje može 
vidjeti čovjek u bunilu, 

fantom im. m. r. (grč.), g. jd. fantoma - 
priviđenje, utvara, avet, sablast, 

fantomka im ž. r., dat. jd .fantčmki - ple
tena kapa sa prorezima za oči, koju nose 
likovi u stripu i kriminalci. 

far im. m. r. (grč.), n. mn. fđrovi - prednje 
svjetlo na automobilu, 

faraon im. m. r. (hebr.), g. jd. faraona - 
vladar u starom Egiptu. 

farba im. ž. r. (njem.), g. mn. farbi - bo
ja .

farbanje gl. im. s. r. (njem.) od farbati, 
farbati gl. nesvrš. (njem.), prez .farbam  - 

bojiti; praviti koga blesavim, varati, 
obmanjivati, 

farisej/farizej im. m. r. (jerm. - jevr.), g. 
jd. fariseja/farizeja - član religiozno - 
političke stranke u Judeji; onaj što se 
drži pobožno i strogo poštuje religiozne 
obrede; doslovni tumač Mojsijevog za
kona.
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farisija im. ž. r. (perz.) - perzijski jezik, 
perzijsko pismo. 

farma im. ž. r. (engl.) - poljoprivredno 
dobro za uzgoj stoke i žitarica, 

farmaceut im. m. r. (grč.) - čovjek koji 
zna o lijekovima, stručnjak za lijekove, 
magister farmacije, apotekar, ljekarnik, 

farmaceutkinja im. ž. r. (grč.) - žena 
farmaceut.

farmacija im. ž. r. (grč.) - sva znanja o 
lijekovima (spravljanje, ispitivanje, kon
trola, čuvanje, upotreba, djelovanje), 

farmakologija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
djelovanju lijekova na organizam, 

farmakopeja im. ž. r. (grč.) - knjiga u 
kojoj su popisani svi poznati lijekovi, 
propisi o njihovoj upotrebi i sve ostale 
potrebne informacije, 

farmer im. m. r. (engl.) - poljoprivrednik; 
vlasnik seoskog imanja; uzgajatelj stoke 
i žitarica.

farmerke/farmerice im. ž. r. plur. tantum 
(engl.) - isto: traperice, veoma popular
ne sportske pantalone od texas platna, 
karakterističnog kroja, s nitnama oko 
džepova i nizom drugih ukrasa. 

farsa im. ž. r. (fr.), g. mn .fa rsi - pozorišni 
komad u kome preovladavaju grube 
šale; prenes. nešto iz zbilje što se pre
tvara u ruglo, nakon što je izgubljeno 
svako dostojanstvo, 

farz im. m. r. (ar.), n. mn. farzi/farzovi - 
stroga islamska vjerska zapovijed koja 
ne bi smjela ostati neizvršena, kao npr. 
klanjanje namaza, post itd. 

fasada im. ž. r. (fr.) - sloj maltera na spo
ljnim zidovima građevine; prenes. vanj
ski izgled iza koga se krije nešto drugo, 
prividnost.

fasader im. m. r. (fr.), g. jd. fasadera - 
zidar, stručnjak za izradu fasada, 

fascikl im. m. r. (njem.) - fascikla, 
fascikla im. ž. r. (njem.), g. mn. fascikli - 

tvrdi omot od kartona ili kog drugog 
materijala za ulaganje dokumenata, spi
sa i sl.

fascinacija im. ž. r. (lat.) - opčinjenje, 
očaranost, oduševljenje 

fascinantan prid., odr. v. fascinantni - ko
ji okupira pažnju, fascinira, djeluje oča
ravajuće.

fasciniranje gl. im. s. r. (lat.) od fascini
rati.

fascinirati gl. nesvr. (lat.), prez. fascini
ram - očarati, oduševiti, zanijeti, opčini
ti.

fasik im. m. r. (ar.), n. mn. fasici - grješ- 
nik koji se ne pridržava vjerskih propi
sa; pokvarenjak.

fasung im. m. r. i fasunga im. ž. r. 
(njem.) - grlo za uvrtanje sijalice na kra
ju električnog voda; sedmično ili mjese
čno sledovanje hrane koja se izdaje na 
bonove.

fašist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. fašiste, n. 
mn. fašisti/fašiste, g. mn. fašista - pripa
dnik fašizma, pristalica ideja fašističkog 
pokreta.

fašistički prid. odr. v. (lat.) - koji se odno
si na fašizam i fašiste.

fašistički pril. (lat.) - kao fašista, na način 
fašiste.

fašizam im. m. r. (lat.), g. jd. fašizma - 
diktatorska vlast u kojoj su vođa, nacija 
i država iznad građanina i njegovih pra
va, zagovaranje prava jedne nacije i ne
giranje drugih, ideje fašizma uvijek do
vode do rata i masovnih zločina koje fa
šisti čine svojim neistomišljenicima, 
npr. njemački i italijanski fašizam u 
Drugom svjetskom ratu, fašizam u ratu 
u BiH.

fatalan prid. (lat.), odr. v. fatalni - sudbo
nosan, nesretan, neizbježan, smrtono
san.

fatalist(a) im. m. r. ( lat.), g. jd .fataliste - 
pristalica fatalizma, osoba koja vjeruje u 
sudbinu i predaje joj se.

fatalizam im. m. r. (lat.), g. jd .fatalizma - 
vjerovanje da su pojave i događaji una
prijed određeni sudbinom i ne mogu se 
izbjeći.

fatamorgana im. ž. r. (engl. - fr.) - nepo
stojeće slike koje vidi izmoreni i iscr
pljeni putnik u pustinji, optička varka, 
priviđenje.

Fatiha im. ž. r. (ar.) - naziv prve sure 
Kur ana koja se uči kao molitva za dušu 
umrlih.

fatiha! uzv. - znači: svršeno! Kada se rek
ne nakon dove, ima značenje: svršena je 
dova i treba proučiti Fatihu!

fatum im. m. r. (lat.) - sudbina, sudba, 
kob, usud.
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faul im. m. r. (engl.) - prekršaj u nogo
metu, gruba igra, rušenje protivničkog 
igrača.

faulirati gl. svrš i nesvrš. (engl.), prez. 
fauliram  - kršiti ili prekršiti pravila igre, 
fizički omesti protivničkog igrača, rušiti 
ga, grubo postupati u igri.

Faun im. m. r. (lat.) - u starorimskoj 
mitologiji dlakavo božanstvo, s kozijim 
nogama, repom i rogovima, bog šuma i 
životinja, bog plodnosti, zaštitnik pasti
ra.

fauna im. ž. r. (lat.) - skup svih živo
tinjskih vrsta nekog kraja, zemlje ili 
epohe u historiji života na Zemlji, 

favorit/favorit im. m. r. (lat.), g. jd .favd- 
rita/favorita - u sportu onaj za koga se 
misli da će pobijediti; miljenik, ljubi
mac; osoba koja uživa nečije pokrovi
teljstvo, zaštitu, 

favoriziranje/favorizovanje gl. im. s. r.
izv. od favorizirati/favorizovati. 

favorizirati/favorizovati gl. nesvrš., prez. 
favoriziram/favdrizujem  - davati kome 
prednost, ići mu na ruku, pomagati čije 
želje za napredovanjem u službi i sl. 

faza im. ž. r. (grč.), g. mn. fđza  - razdob
lje, period, stepen u procesu razvitka, 
kakvih promjena, dio ciklusa. 

fazan im. m. r. (grč.), g. jd .fazana  - vrsta 
lovne divljači iz familije koka. 

fazanerija im. ž. r. (grč.) - farma za uzgoj 
fazana i srodne divljači (prepelica, jare
bica).

fazni prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na fazu i faze. 

fazon im. m. r. (fr.), g. jd. fazona - oblik, 
forma, način na koji je nešto postavlje
no.

februar im. m. r. (lat.) - drugi mjesec u 
godini, veljača, 

feder im. m. r. (njem.), g. mn. federa - 
opruga.

federacija im. ž. r. (lat.) - država sasta
vljena od više federalnih jedinica sa jed
nom vladom; savezna država. 

federalist(a) im. m. r. (lat.), g. mn. fede
raliste, n. mn. federalisti/federaliste - 
pristalica ili borac za federaciju, 

federalizacija im. ž. r. (lat.) - prelaz drža
ve sa centralističkog na federalističko 
uređenje.

federalni/federativni prid. odr. v. (lat.) - 
koji pripada federaciji, koji je u sastavu 
federacije.

federirati gl. nesvrš. (njem.), prez. fede- 
riram - istezati se i stezati kao feder, 

feferon im. m. r. (njem.), g. jd. feferona - 
mala veoma ljuta paprika koje ima više 
vrsta.

fekalije im. ž. r. mn. (lat.) - izmet, izme
tine (iz tijela), 

felah im. m. r. (ar.), n. mn. felđs i - arapski 
seljak; crnac; fig. prid. đavolast, živahan 
kao đavo.

feldmaršal im. m. r. (njem.) - naziv za 
visoki vojni čin u njemačkoj vojsci. 

feler im. m. r. (njem.), g. mn. felera  - 
greška.

felga im. ž. r. (njem.), dat. jd .felgi, g. mn. 
fe lg i - metalni dio točka od automobila 
na koji dolazi guma. 

feljton im. m. r. (fr.), g. jd .feljtona  - vrsta 
teksta u novinama u kojem se razmatra
ju razne teme iz kulture, politike, histo
rije i sl. namijenjene širem krugu čitala
ca.

feljtonist(a) im. m. r., g. jd. feljtdniste - 
osoba koja piše feljtone, 

feministkinja im. ž. r. (lat.) - pristalica fe
minizma.

feminizam im. m. r. (lat.), g. jd. feminiz
ma, g. mn. feminizama - pokret za izje
dnačavanje žene sa muškarcima u svim 
pravima.

feminizirati gl. nesvrš., prez. feminiziram
- činiti ženstvenim, dati ženske osobine, 
raznježiti.

fen im. m. r. (njem.) - električni aparat za 
sušenje kose. 

feniks im. m. r. (grč.) - ptica iz bajke koja 
izgori i ponovo se živa izdigne iz pepe
la; prenes. kad se nešto obnovi, preporo
di, uskrsne iako je bilo uništeno; Feniks
- sazviježđe.

fenomen im. m. r. (grč.), g. jd .fenomena - 
rijetka pojava, pojava koja iznenađuje, 
koja je izuzetak u pozitivnom smislu u 
odnosu na okolinu; rijetka pojava, nešto 
značajno, izuzetak; fil. pojam u ideali
stičkoj filozofiji - subjektivna pojava 
koja postoji samo u svijesti, 

fenomenalan prid. (grč.), odr. v. feno
menalni - vrijedan, izvanredan, izuze
tan, veoma rijedak, sasvim neobičan.
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fenjer im. m. r. (grč.), g. mn. fenjera - 
svjetiljka posebnog oblika sa okruglim 
staklom koje štiti plamen od vjetra, lam
pa koja se može nositi, 

fer neprom. prid. (engl.) - korektnost i 
čast u ponašanju, pošten, prav. 

feraiz im. m. r. (ar.) - šerijatsko zakonsko 
nasljedno pravo, 

feral im. m. r. (tal.), g. jd. ferđla - fenjer 
na ribarskoj brodici za privlačenje riba 
tokom noćnog ribolova, 

feredža im. ž. r. (ar.), g. mn. feredža - 
odjeća koju nose muslimanke sa tam
nom providnom mrežom za lice. 

Ferhadija im. ž. r. (pers. - ar.) - džamija i 
ulica u Sarajevu, porušena džamija u 
Banja Luci, nazvane prema tešanjskom 
beglerbegu Ferhat-begu. 

feribot im. m. r. (engl.) - brod za obalnu 
plovidbu, prevozi teret, putnike, auto
mobile; trajekt, 

ferijalac im. m. r. (lat.), g. jd .ferijalca, g. 
mn. ferijalaca - član ferijalne organiza
cije za organizovanje skupnog odlaska 
na odmor tokom ferija. 

ferije im. ž. r. plur. tantum (lat.) - školski 
raspust, duži odmor, 

ferman im. m. r. (perz.), g. jd. fermana - 
sultanov ukaz, naredba, zapovijest, 

ferment im. m. r. (lat.) - organski sastojak 
koji ubrzava razne hemijske procese u 
živim organizmima, npr. proces vrenja; 
kvasac.

fermentiranje gl. im. s. r. (lat.) od ferme
ntirati.

fermentirati gl. svrš. i nesvrš., prez. fer
mentiram - mijenjati se pod uticajem fe- 
rmenata.

fes im. m. r. (ar.), g. jd .fesa  - kapa crvene 
boje i posebnog oblika nazvana po 
gradu Fesu u Maroku gdje se izrađuje, 

fesad im. m. r. (ar.), g. jd. fesada - smu
tnja, svađa, zavada, nered, 

fesliđan im. m. r. (grč.) - bosiljak, 
feslija im. m. r. (ar.-tur.) - čovjek koji no

si fes.
festa/fešta im. m. r. (tal.) - svečanost, 

veselje uz jelo, piće, igru i zabavu, 
festival/festival im. m. r. (lat.), g. jd. 

festiv alal fe  Stiv dia - kulturna ili zabavna 
priredba muzike, filma, drame, folkolo- 
ra i sl.

fetiš im. m. r. (fr.), g. jd. fetiša, g. mn. 
fetiša - predmet koji se obožava kao no
silac čudotvorne sile. 

fetišizam im. m. r. (fr.), g. jd. fetišizma - 
pojava obožavanja fetiša; prenes. slijepo 
obožavanje (ideje, vođe i sl.), 

fetva im. ž. r. (ar.), g. mn. fetava/fetvi - 
pravno rješenje ili uputstvo o tome kako 
da se riješi određeno šerijatsko pitanje. 

fetus im. m. r. (lat.) - zametak, plod, 
embrio.

feud im. m. r. (starogerm.) - zemljišni 
posjed čiji je vlasnik feudalac po naslje
dnom pravu, 

feudalac im. m. r., g. jd .feudalca, g. mn. 
feudalaca - vlasnik feuda po nasljednom 
pravu; vlastelin, velmoža, 

feudalizacija im. ž. r. (starogerm.) - uvo
đenje feudalizma, 

feudalizam im. m. r. (starogerm.), g. jd. 
feudalizma - feudalni sistem vladavine, 
socijalno-ekonomsko društveno uređe
nje u kojem upravljaju feudalci uz po
moć crkve, hronološki dolazi iza robo
vlasničkog sistema a prije kapitalizma, 

feudalni prid. odr. v. (starogerm.) - koji 
se odnosi na feudalizam, feud i feudal
ce.

fibula im. ž. r. (lat.) - kopča, spona, igla 
koja sastavlja dva dijela odjeće; medic. 
kost ispod koljena, cjevanica, lisna kost. 

fićfirić im. m. r. (mađ.), g. jd. fićfirića v. 
jd. fićfiriću - kicoš, onaj što se stalno 
dogoni, gladi, gizda, gizdelin, 

fićo im. m. r. hip. od Fiat - popularni naz
iv za mali automobil te marke, 

fićukati gl. nesvrš., prez. fićukam  - zviž
dukati neku melodiju, 

fige im. ž. r. mn. - smjestiti palac između 
kažiprsta i srednjeg prsta da se čuva 
sreća i da se šta dogodi prema želji, 

figura im. ž. r. (lat.) - lik, oblik, slika, 
spoljni izgled tijela; kretnje u plesu, ba
letu; stilski ukras u pjesmi, 

figuralni/figuratlvnl prid. odr. v. (lat.) - 
kpji je u vezi sa figurativnošću i figu
rom, izražen preneseno ili u raznim 
oblicima viđene ili zamišljene slike ili 
predstave.

figurativnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
figurativnošću/figurativno šti - osobina 
onoga što je figurativno.
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figurirati gl. nesvrš., prez. figuriram  - biti 
samo figura, formalno obavljati duž
nost; oblikovati figuru, učiniti da što 
dobije željeni oblik, 

fijaker im. m. r. (fr.) - kočija sa dva konja 
i kočijašem, svojevremeno glavno pre
vozno sredstvo u gradovima, danas turi
stička atrakcija, 

fijasko im. m. r. (tal.) - neuspjeh u jav
nom nastupu; propast, osramoćenje. 

fijolica im. ž. r. (lat.) - običnije: ljubičica, 
ljubica.

fijuk im. m. r., n. mn. fijuci, onomat. - 
oštar zvuk vjetra ili kakva oštra pred
meta koji reže vazduh (puščano zrno, 
strijela, nož i sl.), 

fikcija im. ž. r. (lat.) - izmišljotina, izmi
šljeni događaj, laž, lagarija. 

fikh, fikuh im. m. r. (ar.) - šerijatsko pra
vo.

fiksan prid., odr. v. fiksni - određen, ne
promjenjiv, stalan, 

fiksati se gl. nesvrš. (njem.), prez .fiksa se 
- unositi drogu pomoću šprice ili igle u 
organizam, drogirati se. 

fiksir im. m. r. (lat.), g. jd. fiksira - he
mijski preparat koji koriste fotografi u 
izradi fotografija, služi za odstranjivanje 
srebrnog bromida s fotografskog filma, 

fiksiranje gl. im. s. r. (lat.) od fiksirati, 
fiksirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. f ik 

siram - postaviti nešto u čvrst i stalan 
položaj da se ne pomjera; učvrstiti do
govor; gledati stalno u nešto, piljiti; 
odstranjivati srebreni bromid s fotograf
skog filma, 

fiktivan prid. (lat.), odr. v. fiktivni - lažan, 
iskonstruisan, bez oslonca u stvarnosti, 
nepostojeći, 

fikus/fikus im. m. r. (lat.) - vrsta sobne 
ukrasne biljke koja je iz porodice dudo
va.

fil1 im. m. r. (ar.) - slon. 
fil2 im. m. r. (grč.) - prijatelj, pristalica če

ga (up. slavenofil) 
fildls im. m. r. (ar. - tur.) - slonova kost, 

predmet izrađen od slonove kosti, 
filantrop im. m. r. (grč.) - osoba koja voli 

ljude i brine se da im bude bolje, čovje
koljubac.

filantropija im. ž. r. (grč.) - čovjekoljub
lje, dobrotvornost, briga o čovjeku i na
stojanje da mu bude bolje.

filatelija im. ž. r. (grč.) - strast za saku
pljanjem i pravljenjem zbirki poštanskih 
maraka iz raznih vremena i država. 

filatelist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. fila 
teliste - osoba koja zadovoljava svoju 
strast za sakupljanjem poštanskih mara
ka.

filatelistkinja/filatelistica im. ž. r. - žen
ska osoba filatelist, 

fildžan/findžan im. m. r. (perz.), g. jd. 
fildlđna/findžđna - šoljica bez drške ko
ja je dio posuđa za služenje crne bosan
ske kahve.

fileki/fileci im. m. r. mn. (njem.-mađ.) - 
običnije i češće: tripice, škembići, furda, 
drob.

fileti im. m. r. mn. (tal.) - tanko isječeno 
bijelo meso od ribe ili pilećih prsa, po
soljeno i začinjeno, 

filharmonija im. ž. r. (grč.) - simfonijski 
orkestar u kojem su zastupljeni mnogi 
muzički instrumenti; ustanova kojoj je 
radna djelatnost njegovanje filharmonije 
i priređivanje koncerata, 

filigran im. m. r. (tal.), g. jd. filigrana - 
veoma lijep ukrasni predmet izrađen fi
ligranskom tehnikom od spleta tankih 
zlatnih i srebrenih žica i mrežica, 

filigranski prid. odr. v. (tal.) - koji je izra
đen poput filigran; prenes. nježan, krh
ak.

filijala im. ž. r. (lat.) - podružnica, ispo
stava, ogranak kakve banke, preduzeća, 
stranke i sl. kojima je glavna uprava u 
centrali na drugom mjestu, 

filir im. m. r. (mađ.) - novčana jedinica, 
stoti dio austrougarske krune, poslije u 
Mađarskoj stoti dio forinte, 

filistar im. m. r. (njem.), g. jd. filistra, g. 
mn. filistar a - malograđanin; samozado
voljan, uskogrud i ograničen čovjek sa 
uskim svakidašnjim pogledom i licemje
rnim ponašanjem, 

film im. m. r. (engl.) - celuloidna traka za 
snimanje; dokumentarni i igrani sadržaji 
snimljeni na filmsku vrpcu za prika
zivanje u kinu ili na televiziji; metonim. 
djelatnost koja je zasnovana na snima
nju filmova, filmska umjetnost i filmska 
industrija.

filmadžija im. m. r. (engl.-tur.), g. mn. 
filmadžija - osoba koja je na bilo koji 
način vezana za filmsku umjetnost.
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filmski prid. odr. v. (engl.) - koji se odno
si na film.

filmski pril. (engl.) - kao na filmu, na 
filmski način, 

filolog im. m. r. (grč.), n. mn. filolozi - 
stručnjak za filologiju, onaj ko se bavi 
filologijom, jezikoslovac, 

filologija im. ž. r. (grč.) - nauka o jeziku u 
širem smislu, proučavanje jezika, knji
ževnosti, pisanih spomenika i narodnih 
običaja.

filozof im. m. r. (grč.) - osoba koja se bavi 
filozofijom; prenes. čovjek koji puno 
mudruje, pametuje, izmišlja probleme 
gdje ih nema. 

filozofiranje gl. im. s. r. (grč.) od filo
zofirati.

filozofirati gl. nesvrš. (grč.), prez. filozo
firam  - razmatrati filozofska pitanja i 
teme; prenes. pametovati, mudrijati. 

filter im. m. r. (lat.), g. jd. filtera - u hrv. 
filtar, tijelo, pribor, sprava koja može 
propustiti željenu supstancu a zadržati 
nepotrebnu, npr. filter za pročišćavanje 
zraka, vode itd. 

filtriranje gl. im. s. r. (lat.) od filtrirati, 
filtrirati gl. nesvrš. (lat.), prez .filtriram  - 

propuštati što kroz filter da bi se pro
čistilo.

fimoza im. ž. r. (grč.) - med. nemogućnost 
da se bolesna kožica prevuče preko gla
vića penisa, 

fin prid. (njem.-fr.-tal.), odr. v. fin i - tan
an, tanak, nježan, izvrstan, odabran, si
tan, vješt, istančan, 

finale im. s. r. (tal.) - završni dio umjet
ničkog djela, svršetak, kraj; završnica 
sportskog takmičenja kad se odlučuje o 
konačnom pobjedniku, 

finalni prid. odr. v. (tal.) - završni, kona
čni.

finans im. m. r. (fr.) - poreski službenik, 
finansije im. ž. r. mn. (fr.) - sve aktivnosti 

vezane za novčana sredstva, zarada, 
profit, deficit, suficit, raspodjela, uplate, 
isplate, propisi finansijskog poslovanja; 
novčana sredstva, novac, 

finansijer im. m. r. (fr.), g. jd. finans ije ra 
- osoba koja finansira izvođenje nekog 
posla, projekta, ulaže u posao; koji daje 
novčana sredstva.

finansijski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na finansije, npr. finansijsko po
slovanje.

finansiranje gl. im. s. r. (fr.) od finansi- 
rati.

finansirati gl. nesvrš. (fr.), prez. finansi
rani - ulagati u posao, novčano potpo
magati izvođenje posla; koga novčano 
podupirati, 

finesa im. ž. r. (fr.) - posebnost, mala ta
nana razlika među istorodnim pojava
ma; istančanost, profinjenost, uglađeno
st.

finiš im. m. r. (engl.) - završetak, svršetak, 
završnica; završni dio takmičenja u spo
rtu.

finta im. ž. r. (tal.) - u sportu neočekivana 
kretnja koja zavarava protivnika, npr. u 
driblingu; generalno: neko sitno lukav
stvo, trik.

firaun im. m. r. (ar.) - Ciganin; prenes.
inačija, bezobraznik, hinja. 

firaunka im. ž. r. (ar.), dat. jd. firaunki - 
Ciganka, žena firaun, 

firaiinluk im. m. r. (ar.-tur.) - ciganluk, 
ciganština, bezobrazluk, 

firer im. m. r. (njem.) - vođa, lider sa 
pretjeranom željom za vlašću; Hitler, 

firma im. ž. r. (lat.), g. mn. firm i - predu
zeće, tvrtka; pejor. svima poznata osoba 
sa lošim karakternim osobinama, 

firnajs/firnajz im. m. r. (njem.) - tekućina 
kojom se premazuje drvo ili metal radi 
zaštite od vlage i sl. 

fisija/fisija im. ž. r. (lat.) - cijepanje atom
skog jezgra čime se oslobađa ogromna 
energija.

fiskalni prid. (lat.) - blagajnički, novčani; 
koji se odnosi na državnu blagajnu i 
državu kao vlasnika imovinskog prava, 

fiskultura im. ž. r. (grč.) - skrać. od fizi
čka kultura, neolog. koji skoro da nije u 
upotrebi, ob. tjelesni odgoj, 

fistan im. m. r. (grč.), g. ]d. fistđna - suk
nja.

fišek im. m. r. (tur.), n. mn.fišeci, g. mn. 
fišeka - hist. metak, naboj, patrona; kesi
ca od papira šiljata oblika, 

fišeklije im. ž. r. plur. tantum (tur.) - od 
kože izrađen pojas sa pregracima u koji
ma se nose meci, patrone.
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fiškal im. m. r. (lat.), g. jd. fiškala - zast., 
advokat, odvjetnik; prenes. onaj koji pa
metuje, mudrijaš, 

fitilj im. m. r. (ar.), g. jd. fitilj a, g. mn. 
fitllja  - vrpca u lampi i fenjeru uronjena 
u mali rezervoar lampe ispunjen petro- 
lejom, gasom, 

fitiljača im. ž. r. (ar.)- svjetiljka koja ima 
fitilj (fenjer, lampa), 

fitmiluk im. m. r. (ar.-tur.) - smutnja, 
spletka, intriga, 

fitmija/fitnija im. ž. r. (ar.) - vragolanka, 
namiguša, smutljivica. 

fizičar im. m. r. (grč.), v. jd. fizičare/ 
fizičaru - profesor fizike, 

fizičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd .fizičarki - 
profesorica fizike, 

fizički/fizikalni prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na fiziku; koji sve radi sna
gom mišića; tjelesni. 

fizika im. ž. r. (grč.), dat. jd .fizici - nauka 
koja proučava pojave dostupne mjere
nju, atome, molekule, elektricitet, čvr
sta, tekuća i plinska stanja materije, kre
tanja razne vrste, zračenja, otkriva zako
nitosti po kojima se te pojave zbivaju 
itd.

fiziolog im. m. r. (grč.), n. mn. fiziolozi - 
osoba koja se bavi fiziologijom, 

fiziologija im. ž. r. (grč.) - jedna od bio- 
lškoih nauka koja pruočava funkcije 
organizma, procese koji su svojstveni 
živom organizmu, 

fiziološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na fiziologiju i fiziologe, 

fizionomija im. ž. r. (grč.) - sve osobine 
koje čine oblik ili karakter nečega; 
oblik, opći utisak; ukupnost crta čijeg 
lica.

fizioterapeut im. m. r. (grč.) - stručnjak 
za fizioterapiju, 

fizioterapija im. ž. r. (grč.) - poseban 
tretman liječenja osoba koje imaju blo
kade u kretanju, liječenje fizičkim vjež
bama, toplinom, elektricitetom, vode
nim kupkama, mehaničkim spravama. 

fjord im. m. r. (norv.), n. mn. fjordovi - 
uzak i dubok morski zaliv oko koga su 
okomite stijene, 

flagrantan prid. (lat.), odr. v. flagrantni - 
očigledan, očit, nesumnjiv, svakom vid
ljiv.

flanel im. m. r. (engl.), g. jd. flanela - 
vrsta lahke i mehke tkanine od vune ili 
pamuka.

flaster im. m. r. (njem.) - ljepljiva traka 
na kojoj ima komad gaze, što je efektna 
zaštita za manje ozljede na tijelu. 

flaša im. ž. r. (njem.), g. mn .flaša  - boca, 
posuda od stakla ili neke druge tvari za 
čuvanje tekućine, 

flaširati gl. svrš i nesvrš. (njem.), prez. 
flaširam  - spremiti u bocu kakvu teku
ćinu (vodu, razna pića) kako bi se mogla 
čuvati, prenositi, prodavati, 

flauta im. ž. r. (tal.) - muzički instrument. 
flautist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. flautiste, 

n. mn. flautisti/flautiste - muzičar koji 
svira na flauti, 

flautistica/flautistkinja im. ž. r. - žena 
koja svira na flauti, 

flegmatičan prid. (grč.), odr. v. flegmati
čni - hladnokrvan, teško ga iznervirati, 

flegmatik im. m. r. (grč.), n. mn.flegma- 
tici - osoba koja je flegmatična, hladno
krvna, teško razdražljiva, 

fleka im. ž. r. (njem.), g. mn. fleka  - mrlja, 
uprljano mjesto, ob. na tkanini, 

fleksibilan prid. (lat.), odr. v. fleksibilni - 
gram. promjenljiv, ima fleksiju; prilago
dljiv situaciji, sa pristupačnim stavovi
ma, koji se umije sporazumijevati; savit
ljiv (predmet). 

flert im. m. (engl.) - udvaranje, razmjena 
simpatija, ljubakanje, ašikovanje, ljuba
vna igra.

fleš im. m. r. (engl.) - magnezijeva svjet
lost pri fotografisanju; blic; prenes. odb
ljesak, kratkotrajni sijev svjetla, 

fliper im. m. r. (engl.), g. mn. flipera - u 
centrima za zabavu aparat za igru na 
kojem se pomoću poluga tjera kuglica i 
savlađuju razne prepreke, 

flomaster im. m. r. (engl.) - vrsta pisaljke 
sa hemijskim punjenjem raznih boja. 

flora im. ž. r. (lat.) - sve vrste biljaka ne
koga kraja, predjela ili epohe u histo
rijskom razvoju Zemlje; biljni svijet; ta
ko nazvano prema Flori, starorimskoj 
božici cvijeća, plodnosti i proljeća, 

floret im. m. r. (fr.), g. mn.floretd - tanak 
mač sa kuglicom na vrhu sječiva za vje
žbanje u mačevanju; polusvila, tkanina 
koja se pravi od svilenih otpadaka.
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floskula im. ž. r. (lat.) - u govorništvo: 
vješt izraz, jezički ukras; prenes. šuplja 
priča, smicalica bez osnove; laž. 

flota im. ž. r. (tal.), g. mn. flota - skup 
više brodova namijenjenih za potrebe 
vojske, trgovine ili turizma; državni bro
dovi ili privatnog vlasnika. 

fluid im. m. r. (lat.), g. jd. fluida - tečnost, 
tekućina; materija u tekućem ili gasnom 
stanju; prenes. privlačnost, simpatija, 
naklonost, ono što struji od nekoga, 

fluktuacija im. ž. r. (lat.) - nestalnost, 
kolebanje, stalno mijenjanje stanja i bro
ja; talasanje, titranje tečnosti, strujanje, 
pritjecanje i otjecanje; promjene, 

fluktuiranje gl. im. s. r. (lat.) od fluktu
irati.

fluktuirati gl. nesvrš. (lat.), prez. fluktu
iram - talasati se, strujati; izmjenjivati 
stanje, biti nestalan, 

fliior im. m. r. (lat.) - hemijski elemenat iz 
grupe halogena, na tablici broj 9, oznaka 
F.

fluorescencija im. ž. r. (lat.) - svjetluca- 
nje, zasniva se na izbijanju električne 
struje kroz plin i metalne pare niskog 
pritiska.

fluoroscentan prid. (lat.), odr. v. fluoros- 
centnl - koji se odnosi na fluoroscenciju. 

fluvijalan prid. (lat.-grč.), odr. v. fluvija
lni - nataložen djelovanjem vode, nane
sen riječnom vodom, nastao raspada
njem zbog djelovanja leda. 

fobija im. ž. r. (grč.) - vrsta bolesti koja se 
manifestuje neobjašnjivim strahom od 
umišljenih opasnosti, npr. strah od visi
ne, od zatvorenog prostora, 

foka im. ž. r. (grč.), dat. jd .foki - tuljan, 
foksterijer im. m. r. (engl.) - pas posebne 

rase.
fokstrot im. m. r. (engl.) - vrsta plesa. 
fokus im. m. r. (lat.) - centar, središte, 

žarište; u centru događanja, u središtu, 
na oku.

fol im. m. r. (tal.), g. jd .fola, n. mn. folovi 
- finta, obmana, laž. 

folija im. ž. r. (lat.) - veoma istanjen 
materijal od plastike, kovine i sl. kojim 
se može što zamotati i zaštiti, 

folirati gl. nesvrš. (tal.), prez. foliram - 
izvoditi folove kako bi se stvari prika
zale drugačijim, obmanuti, slagati.

folklor/folklor im. m. r. (engl.), g. jd .fol- 
kolora/folkldra - narodna kulturna tra
dicija, mitovi, usmena književnost, ru
kotvorine, nošnja, muzika itd. 

folklorist(a) im. m. r. (engl.), n. mn. 
folkldristi/folkldriste - osoba koja prou
čava folklor, 

folkloristkinja/folkloristica im. ž. r. - že
na folkolorist. 

fond im. m. r. (fr.), mn. fondovi - novčana 
sredstva namijenjena za određenu svrhu; 
rezerva, zaliha, gotovina, 

fondacija im. ž. r. (lat.) - udruženje, druš
tvo koje raspolaže nekim fondom i usm
jerava ga za određene namjene, zaklada, 

fonetika im. ž. r. (grč.) - nauka o fizio
loškim osobinama glasova i izgovoru, 

fonetski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na fonetiku, 

fonologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
proučava glasove kao funkcionalne i 
distinktivne elemente u jeziku, nauka o 
fonemama. 

fonološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na fonologiju i fonologe. 

fontana im. ž. r. (tal.), g. mn, fontana - 
građevina raznih oblika sa vodoskocima 
koja krasi kakav trg, park i sl. 

for im. m. r. (njem.) - u nogometu spretan 
udarac naprijed kojim se upošljava sui
grač, dati for. 

fora im. ž. r. (njem.) - prednost koja se 
daje kome u igri; prenes. šala, smicalica, 
dosjetka za skretanje pažnje na sebe. 

forinta im. ž. r. (tal.) - novčana jedinica u 
Austro-Ugarskoj, koja je imala stotinu 
kraj cera.

forma im. ž. r. (lat.), g. mn. form i - oblik, 
spoljnji izgled; psihička i fizička snaga, 
kondicija, stanje, 

formacija im. ž. r. (lat.) - oblik, sastav, 
skupina; neka organizacija sa više ele
menata, npr. vojna formacija; naslage i 
slojevi zemlje, stijena, rude stvoreni to
kom geološkog razvoja, 

formalan prid. (lat.), odr. v. fdrmalnl - 
koji se tiče forme; vanjski, spoljašnji; 
samo po obliku, bez sadržaja. 

formalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
formaliste - osoba koja strogo pazi na 
formu.

formalizam im. m. r. (lat.), g. jd. formali
zma - pridavanje važnosti formi, čuva
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nje ustaljenih formi na štetu suštine; u 
filoz, oblicima idealizma rastavljanje fo
rme od sadržaja; razdvajanje teorije od 
prakse.

formalnost im. ž. r. (lat.), instr. '^ .fo rm a
lno scu/formalno šti - osobina onoga što 
je formalno, zadovoljenje forme prema 
nekom pravilu, nešto uobičajeno bez ve
like važnosti, 

format im. m. r. (lat.), g. jd .formata - ve
ličina čega, dimenzije, npr. format knji
ge.

formirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
fdrmiram - oblikovati, dati formu; orga
nizovati što. 

formula im. ž. r. (lat.) - simbolima iska
zano pravilo; obrazac, šifra, 

formulacija im. ž. r. (lat.) - tačno i odre
đeno riječima iskazana misao, stav, za
ključak i sl. 

formular im. m. r. (lat.), g. jd. formulđra 
- odštampani obrazac u koji se unose 
traženi podaci, 

formulirati/formulisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. formullram/formulišem - 
izraziti nešto na najbolji način; poredati 
riječi u najboljem obliku kako bi se 
omogućilo razumijevanje, 

forsiranje gl. im. s. r. (fr.) od forsirati, 
forsirati gl. nesvrš. (fr.), prez. fdrsiram  - 

nastojati da se što ostvari, da uspije, 
zalagati se i tjerati da se provede neki 
plan, vojn. nastojanje da se savlada neka 
prepreka, npr .forsirati rijeku, 

fortificiranje gl. im. s. r. (lat.) od fortifi- 
cirati - utvrđivanje, gradnja utvrđenja, 

fortificirati gl. nesvrš. (lat.), prez. fortifi- 
ciram - utvrđivati, graditi sistem odbra
mbenih objekata, 

fortifikacija im. ž. r. (lat.) - vojn. tvrđava, 
utvrđenje, jako utvrđen sistem odbrane 
koji otežava nadiranje neporijatelja. 

forum im. m. r. (lat.) - trg, pijaca u anti
čkim gradovima; izabrano tijelo nadlež
no za rješavanje određenih pitanja; pre
nes. centar, središte nečega, 

fosfat im. m. r. (grč.), ob. u mn. fosfati - 
soli fosforne kiseline; vještačka gnojiva 
koja uglavnom sadrže fosfate, 

fosfor im. m. r. (grč.) - hem. elemenat, na 
tablici br. 15, oznaka P.

fosforni prid. odr. v. (grč.) - koji je od 
fosfora, jedinjenje koje u sebi ima 
fosfora.

fosil im. m. r. (lat.), g. mn. fosila  - oka
menjeni ostatak nekog organizma iz 
starijih epoha razvoja Zemlje; prenes. 
ostarjela osoba po godinama, osoba za
starjelih pogleda, 

fosilni prid. odr. v. (grč.) - zastarjeli, 
starovremski, okamenjeni, 

fotelja im. ž. r. (fr.), g. mn. fotelja- dio 
namještaja sa naslonjačem, koji je vrlo 
udoban za sjedenje i odmor; prenes. 
visok položaj u hijerarhiji vlasti, 

foto-amater im. m. r. (grč.- fr.), g. jd. 
foto-amatera - osoba koja nije profesio
nalni fotograf, kojem je fotografiranje 
hobi.

foto-aparat im. m. r. (grč.-fr.), fo to
aparata - fotografski aparat, aparat za 
dobijanje negativa filma pomoću kojeg 
se nakon razvijanja u laboratoriju izra
đuju fotografije, 

foto-ćelija im. ž. r. (grč.-lat.) - ćelija koja 
svjetlost pretvara u električnu energiju, 
nezaobilazan element u tehničkim ure
đajima na televiziji, u alarmnim sistemi
ma itd.

fotogeničan prid. (grč.), odr. v. fotogeni- 
čni - koji lijepo izgleda na fotografiji, 
ljepše nego u stvarnosti, koji je pogodan 
za fotografisanje, 

fotograf im. m. r. (grč.), g. jd. fotdgrafa, 
g. mn. fotdgrafa - osoba koja se profe
sionalno bavi izradom fotografija, 

fotografija im. ž. r. (grč.) - slika izrađena 
sa negativa u fotografskoj laboratoriji, 

fotografirati/fotografisati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.), prez. fotografiram/fotogra- 
fišem - snimati fotografskim aparatom, 
razg. slikati se. 

fotografski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na fotografiju i fotografe, 

fotografski pril. (grč.) - na fotografski 
način, kao fotograf, 

fotokopija im. ž. r. (grč.-lat.) - tekst, knji
ga, akt i sl. reprodukovani pomoću foto
kopirnog aparata ili foto-aparata. 

fotokopirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.-lat.), 
prez. fotokopiram - izraditi ili izrađivati 
foto-kopije.
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fotokopirni prid. odr. v. (grč.-lat.) - koji 
se odnosi na kopije i aparate kojima se 
izrađuju.

foto-montaža im. ž. r. (grč.-fr.) - kombi
niranje detalja sa više fotografija na 
jednu koja prikazuje nepostojeći prizor, 

foto-reporter im. m. r. (grč.-fr.), g. jd. 
foto-reportera - fotograf koji snima fo
tografije za novine i časopise, 

fra skrać. (lat.) od fratar, 
fragment im. m. r. (lat.), g. jd .fragmenta, 

g. mn. fragmenata - dio, sekvenca; sa
čuvan ostatak umjetničkog djela ili tek
sta; izdvojen odlomak iz književnog 
djela, slike i sl. 

fragmentaran prid. (lat.), odr. v. fragme
ntarni - ono što je fragment, što nije 
sačuvano u cijelosti; izdvojen, nepot
pun.

fragmentarno pril. (lat.) - izdvojeno, ne
potpuno; sačuvano kao fragment, 

frajer im. m. r. (njem.), žarg. - momak 
koji odjećom i ponašanjem nastoji na 
sebe skrenuti pažnju i istaći se u svojoj 
sredini; prenes. osoba koja je nespretna i 
površna, od koje nema koristi; nespre- 
tnjaković.

frak im. m. r. (fr.), g. jd. fraka , n. mn. 
frakovi - svečano crno odijelo sa kapu
tom koji ima repove sa stražnje strane, 

frakcija im. ž. r. (lat.) - grupa članova 
kakve političke stranke ili partije koja 
zastupa poglede i stavove različite od 
vodstva ili većine, što se često okončava 
osnivanjem nove stranke; prenes. vrsta 
krupnijeg pijeska od mljevenog kamena, 

frakcionaštvo im. s. r. (lat.) - stvaranje 
frakcija unutar stranke, grupaštvo u po
litičkoj organizaciji, 

fraktura im. m. r. (lat.) - prelom, lom ko
sti; štampana slova u gotičkom pismu, 

francuski prid. odr. v. (fr.) - koji se odno
si na Francusku i Francuze, 

franko nepr. prid. (tal.) - izraz u trgovini, 
obaveza prodavača da po ugovoru o 
svom trošku dopremi robu na mjesto 
isporuke.

franšiza im. ž. r. (fr.) - onaj dio štete koji 
prema polisi osiguranja plaća korisnik, 

franjevac im. m. r. (tal.), g. jd .franjevca, 
g. mn. frđnjevaca - pripadnik reda Sv. 
Franje Asiškog.

franjevački prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na franjevce, 

franjevački pril. (tal.) - nanačin franjeva
ca, kao franjevac, 

frape im. m. r. (fr.), g. jd. frapea - osvje
žavajuće piće od voća i mlijeka, 

frapiranje gl. im. s. r. od frapirati. 
frapirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

frapiram - zaprepastiti, začuditi, zabeze
knuti, iznenaditi, ošamutiti, dojmiti, uči
niti snažan utisak, 

fratar im. m. r. (lat.) - svećenik nekih 
katoličkih redova, ob. franjevac, 

fraz im. m. r. (njem.) - grč koji nastaje od 
straha, nemogućnost dolaska do daha 
zbog plača; zacena. 

fraza im. ž. r. (grč.) - izraz u govoru koji 
se ustalio u upotrebi; rečenica koja ima 
potpun smisao; prenes. izrazi koji ništa 
ne znače, ali se mnogi njima služe kako 
bi prikrili neznanje; u muž. po veličini 
najmanja dovršena sekvenca, 

frazeologija im. ž. r. (grč.) - ukupnost 
fraza koje se pojavljuju u nekom jeziku 
i dio lingvistike koji proučava te jezičke 
jedinice.

fraziranje gl. im. s. r. (grč.) od frazirati, 
frazirati gl. nesvrš. (grč.), prez. fraziram  

- u govoru se služiti frazama, upotre
bljavati beznačajne riječi, gomilati praz
ne fraze.

frcati gl. nesvrš., prez. frcam , onomat. - 
snažno prskati (voda), naglo iskakati na 
sve strane (iskre iz vatre), 

frcnuti gl. svrš., prez. frcnem, onomat. - 
prema nesvrš. frcati, 

frčati gl. nesvrš., prez. fr  čim - biti ljut na 
koga, duriti se, govoriti ispod glasa ili 
puhati kroz nos od ljutine. 

frčka im. ž. r. - uvojak, kovrdža od kose. 
fregata im. ž. r. (tal.), g. mn. fregata - tip 

ratnog broda, 
frekvencija im. ž. r. (lat.) - često pona

vljanje, česta pojava, učestalost; u fiz. 
broj titraj a u sekundi, 

frekventan prid. (lat.), odr. v. frekventni - 
učestan, čest. 

frenetičan prid. (grč.), odr. v. frenetični - 
oduševljen, buran, uzbuđen, 

frenetičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd.
frenetičnošću/frenetičnosti - oduševlje- 
nost, uzbuđenost; osobina onoga što je 
frenetično.
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freska im. ž. r. (tal.), dat. jd. fresci/freski, 
g. mn. freski - velika slika na zidu, 
urađena vodenim bojama na svježe osu
šenom malteru, 

frfljati gl. nesvrš., prez. frfljam, onomat. - 
govoriti tako da slušalac ne razumije; 
prenes. govoriti budalaštine, brbljati ne
odgovornoj glupo, 

friganica im. ž. r. (tal.) - češće: prženica, 
kriška hljeba namočena u jaje i ispržena, 

frigati gl. nesvrš. (tal.), prez .frigam  - češ
će: pržiti.

frigidan/frigidan prid. (lat.), odr. v. frigi
dni/frigidni - hladan, leden, neosjetljiv, 
ravnodušan; med. seksualno i emotivno 
neosjetljiv, 

frigidnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. frigl- 
dnošću/frigldnosti - seksualna hladnoća, 
ravnodušnost prema erotskoj privlačno
sti drugog pola. 

frivolan/frivolan prid. (lat.), odr. v. frivo
lni/frivolni - bezvrijedan, ništavan, bez 
važnosti; lakomislen, nepristojan, 

frišak/frišak prid. (njem.), odr. v. friški/ 
friški - svjež, 

frivolnost im. ž. r.(lat.), instr. j d.frivćlno- 
šću/frivolnosti - svojstvo onoga što je 
frivolno; bezvrijednost; lakomislenost, 
nepristojnost, 

frizer im. m. r. (fr.), g. jd. frizera - znalac 
koji njeguje kosu i oblikuje frizure, 

frizerka im. ž. r., dat. jd. frizerki, g. mn. 
frizerki - frizerica, ženska osoba koja 
njeguje kosu i oblikuje frizure, 

frizerica im. ž. r. - frizerka. 
frizirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.-njem), prez. 

friziram  - uređivati kosu, uobličavati 
određeni tip frizure frizerskim alatom 
(makaze, češalj, fen, hauba itd.), prenes. 
preurediti kakvu informaciju, vijest, 
tekst za javnost; krivotvoriti, falsfiko- 
vati, prepraviti što. 

frizura im. ž. r. (fr.-njem.), g. mn .frizura  
- način češljanja i šišanja, konačan izg
led koji kosa dobije nakon obrade kod 
frizera.

frižider im. m. r. (fr.), g. jd. frižidera - 
hladnjak, naprava za čuvanje hrane od 
kvarenja, 

frktanje gl. im. s. r. od frktati. 
ffktati gl. nesvrš., prez. frkćem - hrzati 

(konj); glasno ispuštati vazduh kroz nos 
u ljutnji, bijesu, nervozi.

frljiti, frljaknuti gl. svrš. (tur.), prez.
frljlm, frljdknem  - baciti nešto iz daleka. 

frnjoka(lica) im. ž. r. - u žarg. pejor. nos i 
usta na licu čovjeka, 

front im. m. r. (lat.), rjeđe: fronta im. ž. r. 
- poprište bitke u ratu; prednja strana 
velike vojne jedinice; koalicija politi
čkih stranaka sa istim ciljem; u meteor, 
prednja strana rasporeda vazdušnih ma
sa.

frontalan prid., odr. v. frontalni - pro- 
čelni, s prednje strane; vojn. koji se po
kreće cijelim frontom, npr. frontalni na
pad.

frontalno pril. (lat.) - direktno, izravno, 
čelom u čelo (sudariti se), 

frotir im. m. r. (fr.), g. jd. frotira - vrsta 
čupavog pamučnog platna od kojeg se 
izrađuju istoimeni peškiri, ručnici, 

frtutma im. ž. r. (tur.) - metež, frka, 
zbrka.

fruktoza im. ž. r. (lat.) - voćni šećer, 
frula/frula im. ž. r. - narodni duhački 

instrument izrađen od drveta, dio u koji 
se puše ima pisak, a ostali dio je šupalj 
sa rupama na koje frulaš stavlja prste i 
tako proizvodi tonove; vrsta svirale, 

frulaš im. m. r. - osoba koja zna izvoditi 
kompozicije na fruli, muzičar, 

frustracija im. ž. r. (engl.) - osjećaj neza
dovoljstva i prevarenosti koji su poslje
dica prepreka, smetnji ili prekida zado
voljenja nagona ili ostvarivanja nekog 
cilja.

frustriranje gl. im. s. r. (engl.) od frustri
rati.

frustrirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (engl.), 
prez. frustriram (se) - dovoditi ili dove
sti sebe ili koga drugog u stanje fru
stracije.

fiićkanje gl. im. s. r. od fućkati, 
fućkati gl. nesvrš., prez.fućkam, onomat.

- zviždati.
fiifljati gl. nesvrš., prez. fufljam, onomat.

- ne govoriti razgovijetno zbog govorne 
mane, ne moći izgovoriti određene gla
sove.

fuga1 im. ž. r. (lat.), dat. jd. fugi, g. mn. 
fuga  - muzička trodijelna kompozicija u 
kojoj različne partije redom ponavljaju 
isti motiv.

fuga2 im. ž. r. (njem.), dat. jd .fugi, g. mn. 
fuga - žlijeb između dviju pločica posta
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vljenih na zid banje; spoj, zglob, sasta
vak.

fugiranje gl. im. s. r. (lat.) od fugirati. 
fugirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

fuglram - napraviti fuge spajanjem plo
čica, dasaka, kamenova i popuniti ih 
odgovarajućom smjesom, 

fuj uzv. (njem.) - kojim se izražava gađe
nje, preziranje, negodovanje, 

fukara im. ž. r. (ar.) - siromah, sirotinja;
prenes. propalica, 

fukarluk im. m. r. (ar.-tur.) - siromaštvo, 
neimaština, fukaraština. 

fukaraština im. ž. r. (ar.) - fukarluk, siro
maštvo, siromaština, 

fundamentalan prid. (lat.), odr. v. funda
mentalni - osnovni, temeljni, 

fundirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
fundiram - osnovati, utemeljiti, zasno
vati; potkrijepiti argumentima; dokume- 
ntovati.

fiindus im. m. r. (lat.) - imanje, imovina, 
blago, zaliha, obilje; temelj zgrade, 

funkcija im ž. r. (lat.) - služba; svrha, cilj, 
namjena; položaj u službi; mat. promje
nljiva veličina koja se mijenja zavisno 
od druge promjenljive veličine; biol. rad 
organa u organizmu, 

funkcionalan prid. (lat.), odr. vid. funkci
onalni - onaj koji valjano obavlja fun
kciju, koji služi cilju službe, 

funkcioner im. m. r. (lat.) - osoba na 
položaju, ob. političar, dužnosnik, 

funkcionirati/funkcionisati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. funkcidnlram/funk- 
cidnišem - raditi u skladu sa normama 
koju ima određena funkcija, odgovarati 
svrsi službe; biti ispravan (kod aparata, 
mašina i sl.). 

funta im. ž. r. (engl.) - novčana jedinica;
engleska mjera za težinu (=453,59 gr.), 

funjara im. ž. r. (tur.), g. mn. funjara - 
pejor. gad, pokvarenjak, ništarija, 

furda im. ž. r. (pers.) - drobina, utroba 
zaklane ovce ili govečeta (želudac i cri
jeva); tripice, 

furgon im. m. r. (fr.), g. jd. furgona, g. 
mn. furgona - zatvorena zaprežna kola 
ili vagon za prevoz tereta ili stoke, 

furija im. m. r. (lat.) - rimska boginja 
osvete; pomama, jarost, bijes, mahni
tost; prenes. svadljiva, zla žena puna 
jarosti, zloća.

furiozan prid. (lat.), odr. v. furiozni - 
bijesan, pomaman, divlji, silovit, 

furnir im. m. r. (fr.-njem.), g. jd .furnira - 
veoma tanki listovi kvalitetnog drveta 
koji se lijepe na vanjske dijelove namje
štaja radi ukrašavanja, 

fursat im. m. r. (ar.), g. mn. fu r sata - ne
čije pretjerivanje, bezobzirna samovolja; 
zgoda, prilika, zgodan trenutak, 

furuna im. ž. r. (grč.), g. mn. furund - 
peć.

furundžija im. m. r. (grč.-tur) - zanatlija 
koji pravi peći (furune). 

fusnota im. ž. r. (njem.) - bilješka ispod 
teksta štampana sitnijim slovima, ukrat
ko dodano objašnjenje ili kakav podatak 
uz glavni tekst, npr. u naučnom tekstu 
ukratko izneseni podaci o djelu iz kojeg 
je uzet citat. 

fiiš(eraj) im. m. r. (njem.) - površno ura
đen posao, loš rad, loš proizvod. 

fušer im. m. r. (njem.), g. jd. fušera , g. 
mn. fušera - osoba koja radi fušerski, 
posao koji uradi je fušeraj. 

fušerski prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na fušeraj, nestručno, bez pažnje, 
samo da ispadne iz ruku. 

futrola im. ž. r. (njem.) - navlaka, korice, 
kutijica za nošenje ili čuvanje raznih 
predmeta (naočale, nož, mobitel i sl.). 

futurist(a) im. m. r. (lat.), n. mn.futuristi/ 
futuriste - stvaralac koji se po idejama 
uklapa u futurizam, pravac u književno
sti i umjetnosti, 

futuristički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na futurizam i futuriste. 

futuristički pril. (lat.) - kao futurista, na 
način futurizma. 

futurizam im. m. r. (lat.), g. jd .futurizma 
- pravac u književnosti i umjetnosti na
stao u Italiji početkom 20. stoljeća, ve
liča industriju i mehanizaciju, a naročito 
hrabrost, drskost i buntovnost, te propa
gira fašizam, naciju i rat. 

fuzija im. ž. r. (lat.) - spajanje, stapanje, 
slijevanje; u fiz. reakcija lahkih atom
skih jezgara i nastajanje težih pri čemu 
se oslobađa velika količina energije, 

fuziomranje/fuzionisanje gl. im. s. r.
(lat.) od fuzionirati/fuzionisati. 

fuzionirati/fuzionisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. fuzidnlrdm/fuzidnišem - spa-



jati, obaviti fuziju, ujediniti, sjediniti, 
sastaviti.

G

G g - fonema, glas, suglasnik; jedanaesto 
slovo latinice; četvrto slovo ćirilice, 

ga uzv., onomat. - podražavanje glasanja 
gusaka ili vrana, često u svrhu izrugiv
anja nečijem besmislenom govoru, 

gabarit im. m. r. (fr.), g. jd. gababrita, g. 
mn. gabarita - dimenzija određenog 
predmeta ili objekta, 

gabela im. ž. r. (tal.) - mjesto gdje se 
naplaćuje carina; carinarnica, 

gabula im. ž. r. (njem.) - teška životna 
situacija, nevolja, škripac, 

gacanje gl. im. s. r. od gacati, 
gacati gl. nesvrš, prez. gacam - hodati po 

blatu.
GaČanin im. m. r., n. mn. Gačani - stan

ovnik Gacka ili onaj koji je porijeklom 
iz Gacka.

Gačanka im. ž. r., dat. jd. Gačanki - stan
ovnica Gacka, ženska osoba iz Gacka. 

gaćan im. m. r. - golub ili pijevac kojem 
su noge obrasle perjem; gaćaš, gaćeša. 

gaće im. ž. r. - donji dio ženskog ili muš
kog rublja.

gaćetine im. ž. r.; augm. i pejor. - velike 
gaće, gaćurine. 

gaćice im. ž. r., đem. - male ob. ženske 
gaće.

gad im. m. r. - zla i bezobzirna osoba čija 
prisutnost izaziva prezir i gađenje; pok
varenjak.

gadan prid., odr. v. gadni, komp. gadniji - 
ružan, odvratan, neugledan; zao, pokva
ren, nepošten, 

gadara im. ž. r. (ar.) - vrsta teške sablje s 
oštricom na obje strane, 

gadarija im. ž. r. - gadost, opakost; gnu
soba.

gaditi se gl. nesvr., prez. gadim (se) - 
izazivati gađenje kod koga; osjećati ve
liku odbojnost, zazor, mučninu prema 
nečemu.

gadljiv prid., odr. v. gadljivi - koji izaziva 
gađenje; gadan, odvratan, gnusan; koji 
sklon gađenju, 

gadljivac im. m. r., g. jd. gadljivca, g. 
mn. gadljiv dea - osoba koja se brzo ga
di.

gadljivost im. m. r., instr. jd. gadljivosću/ 
gadljivosti - svojstvo onoga što je ga
dljivo; svojstvo onog kojem se gadi. 

gadno pril. - na ružan, odvratan način; s 
vrlo neugodnim posljedicama (gadno se 
udariti).

gadost im. ž. r.; instr. jd. gadošću! gadosti 
- gadna, nepoštena, niska, neukusna po
java ili ukupnost takvih pojava i postu
paka.

gadura im. ž. r. - nevaljala, karakterno 
niska, mizerna ženska osoba, 

gađanje gl. im. s. r. od gađati, 
gađati gl. nesvrš., prez. gađam - nastojati 

pogoditi metu (gađati vatrenim oruž
jem).

gađenje gl. im. s. r. od gaditi (se) - neugo
dan osjećaj, izazvan nečim što je ružno, 
neugodno, što neposredno izaziva mu
čninu, ili što je podstaknuto nečijim 
nepoštenim, opakim, nedoličnim pos
tupkom.

gaf im. m. r. (fr.), n. mn. gafovi - nesmo
trenost; greška, propust, 

gagrica im. ž. r. - insekt iz porodice 
komjaša.

gagričav prid. odr. v. - u čemu su se 
zametnule gagrice (gagričavo meso), 

gagricavost im. ž r., instr. jd. gagričavo- 
sćufgagričav osti - svojstvo onog što je 
gagričavo.

gaj im. m. r., n. mn. gajevi - brežuljak 
obrastao šumom, 

gaib/gajb im. m. r. (ar.) - mistično- 
duhovna skrivenost od zemaljskog, vid-
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ljivog svijeta (npr. gajb svijet - neviđeni 
svijet, nedostupni svijet). 

gajba im. ž. r. (njem.), g. mn. gajbi - 
plastični sanduk za transport voća ili bo
ca za piće; žarg. stan, mjesto za stano
vanje; soba za posebne namjene; žarg. 
zatvor.

gajdaš im. m. r. (tur.) - svirač na gajdama. 
gajde im. ž. r. (tur.) - muzički duhački 

instrument s mješinom i dulcem u koji 
se puše. 

gajenje gl. im. s. r. od gajiti, 
gajiti gl. nesvr., prez. gajim - uzgajati 

(npr. biljke); odgajati podizati (djecu); 
nositi i čuvati prema nekome ili nečemu 
posebna emocionalna osjećanja (npr. u 
ljubavi).

gajka im. ž. r., dat. jd. gajd  - pokretan 
kožnati prsten na kaišu u koji se pro
vlači ostatak kaiša; metalni prsten na 
cijevi puške koji služi za provlačenje 
remena.

gajret im. m. r. (ar.-tur.) - nastojanje, 
zauzimanje, pomoć, solidarnost, sudje
lovanje u dobrotvornoj akciji; Gajret - 
naziv muslimanskog kulturnog i dobro
tvornog društva, osnovanog početkom 
20. v. u Sarajevu, 

gajtan im. m. r. (grč.) - pamučna ili 
svilena upredena, upletena vrpca koja 
služi za porubljivanje ili ukrašavanje 
odjeće; žice presvučene gumom za do
vod električne struje u kućanske aparate, 

gajtandžija im. m. r. (grč-tur.) - izrađivač 
ili prodavač gajtana, 

gakanje gl. im. s. r. od gakati, 
gakati gl. nesvr., prez. gaće - glasati se s 

ga; prenes. pričati nesuvislo, 
gala neprom. prid. (fr.) - svečan, sjajan, 

izuzetno raskošan, 
gala pril. razg. - odlično, sjajno (bilo je 

gala na predstavi), 
galabija im. ž. r. (ar.) - bijeli ogrtač u 

tradicionalnoj arapskoj nošnji, 
galaksija im. ž. r. (lat.) - velika skupina 

zvijezda u svemiru (npr. galaksija Ku
mova slama); sazviježđe. 

galaktoza im. ž. r. (grč.) - šećer iz biljaka 
i nekih životinjskih organizama 

galama im. ž. r. (tur.) - velika, haotična, 
neorganizirana, količina ljudskih glaso
va; vika, buka.

galamdžija im. m. r. (tur.), n. mn. 
galamd/ije - osoba koja pravi galamu, 
koja suviše glasno, neiskreno, s mnogo 
retoričke buke i ispraznosti govora izno
si svoje stavove, 

galamiti gl. nesvrš., prez. galamim - go
voriti glasnije negoli što to običaji i 
pravila lijepog ponašanja dopuštaju; 
ljutito se buniti, oštro protestirati; hvaliti 
se i razmetati zabrinutošću ili vlastitom 
važnošću u rješavanju nekog stvarnog 
ili izmišljenog problema, 

galantan prid. (šp.), odr. v. galantni - koji 
se odlikuje uljudnim, otmjenim, ili 
udvomičkim ponašanjem, koji nije uste- 
zljiv i škrt u materijalnim odricanjima; 
pažljiv, uglađen, 

galanterija im. ž. r. (šp.) - sitne ukrasne 
stvarčice za luksuz ili svakodnevnu 
upotrebu (npr. kožna galanterija). 

galeb im. m. r., n. mn. galebovi - ptica iz 
reda plovuša, širokog raspona krila i 
graciozna izgleda dok leti; prenes. mlađi 
zavodnik, ljubavnik, osobito starijim i 
imućnijim damama; žarg. žigolo, 

galebica im. ž. r. - ženka galeb, 
galeblji/galeblji prid. - koji se odnosi na 

galebove, što je od galebova, 
galerija im. ž. r. (tal.) - dugačka natkrive

na prostorija, izgrađena radi spajanja 
odijeljenih dijelova građevine; podzem
ni hodnik u rudniku kojim su povezane 
odijeljene rudničke utvrde i okna; naj
viši balkon u pozorištu; posebno uređeni 
prostor u kojem se upriličuju izložbe 
umjetnička djela. 

galerist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. galeriste, 
dat. jd. galeristi - stručnjak koji radi u 
galeriji; poznavalac umjetnina i trgovac 
umjetninama; vlasnik galerije, 

galeristica/galeristkinja im ž. r. - žena 
galerist.

galica im. ž. r. - opći naziv za razne sul
fate (npr. modra galica); rod ptica iz po
rodice vrana, 

galicizam im. m. r. (lat.), g. jd. galidzma, 
g. mn. galicizama - usvojeni leksički 
oblik ili druga jezička pojedinost iz 
francuskog jezika koja se prepoznaje u 
drugom jeziku, 

gallj im. m. r. - hemijski elemenat (Ga), 
služi za izradu toplomjera.
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galija im. ž. r. (tal.) - brod koji se pokreće 
veslima.

Galija im. ž. r. - naziv za teritoriju 
današnje Francuske u vrijeme Rimskog 
Carstva.

galijot im. ž. r. (tal.) - veslač na galiji, 
galimatijas im. m. r. (fr.) - zbrkan, nepo

vezan, nejasan, neosmišljen govor ili 
pismeni sastav. 

galon im. m. r. (engl.), g. jd. galona - 
mjera za zapreminu tekućine (engl. 
galon: 4,541; amer. galon: 3,781); razg. 
staklena posuda za spremanje i čuvanje 
namirnica.

galop im. m. r. (fr.) - konjski trk punim 
korakom i brzinom; brzi ples iz 19. st. 

galopiranje gl. im. s. r. (fr.) od galopirati, 
galopirati gl. nesvr. (fr.), prez. galdpiram 

-jahati u galopu, 
galoša im. ž. r. (fr.) - ob. kaloša, kaljača, 
galvanoplastika im. ž. r. (tal.), dat. jd. 

galvanopldstici - izrada otisaka u kovini 
pomoću elektrolize. 

gama im. ž. r. (grč.) - treće slovo grčkog 
alfabeta.

gamad zb. im. ž. r. - insekti štetočine u 
kući i uopće u prostoru kojemu se bora
vi (žohari, stjenice, itd.); bezvrijedni, 
beznačajni ljudi čije prisustvo izaziva 
nelagodu i gađenje; ološ. 

ganglije im. ž. r. mn. (grč.) - središte, 
završetak nervnih niti; nervni sistem 
kod jednostavnijih oblika života, 

gangrena im. ž. r. (lat.) - odumiranje 
dijelova tkiva, organa ili tijela u živom 
organizmu usljed loše prokrvljenosti. 

gangster im. m. r. (engl.) - pripadnik neke 
razbojničke grupacije; razg. osoba koja 
nema skrupula u ostvarivanju svoga ci
lja; nitkov.

ganuće im. s. r. - osjećanje samilosti koja 
je izazvana vanjskim povodom ili po
dražajem, uz naglašeni osjećaj sjete, 

ganuti gl. svrš., prez. ganem, trp. prid. 
ganut - uzbuditi, potresti koga (u duši), 
dirnuti koga (u srce), 

ganutljiv prid., odr. v. ganutljivi - koji se 
lahko gane; osjetljiv, 

ganutost im. ž. r., instr. jd. ganutošću 
Iganutosti - osobina onoga koji je ganut 

ganja im. ž. r. (ind.) - jedno od imena za 
hašiš.

ganja im. ž. r. - dječija igra, ganjanje.

ganjak im. m. r. (njem.), razg. - hodnik ili 
predsoblje u kući. 

ganjanje gl. im. s. r. od ganjati (se), 
ganjati (se) gl. nesvrš., prez. ganjam (se)

- juriti za nekim ili nečim da bi ga se na 
nešto prisililo ili privoljelo; međusobno 
se juriti u igri. 

gar im. ž. r., instr. jd. gar ju/gari - crni 
prah koji se stvara izgaranjem i talo
ženjem iz dima; čađ. 

gara im. ž. r. - narodski izraz za ženu crne 
kose i tamnije puti. 

garancija im. ž. r. (fr.) - jamstvo, jamče
nje, pismeno osiguranje (za novac, ne
kretnine, itd.); jamčevina, 

garantiranje/garantovanje gl. im. s. r.
(fr.) od garantirati/garanovati. 

garantirati/garantovati gl. svrš. i nesvrš. 
(fr.), prez. garantiram/garantujem - ja 
mčiti za nekoga, 

garantni prid.odr. v. - koji se odnosi na 
garanciju {garantni list; garantni rok). 

garav prid., odr. v. garavi - koji je čađav;
koji je crne kose; crnomanjast, 

garaža im. ž. r. (fr.) - zatvoreni prostor u 
okviru kuće, zgrade ili kao posebna gra
đevina za smještaj jednog ili više auto
mobila.

garažiranje gl. im. s. r. (fr.) od garažirati, 
garažirati gl. svrš. i nesvr. (fr.), prez. 

garaziram - smjestiti, parkirati ili čuvati 
automobil u garaži. 

garda im. ž. r. (fr.) - tjelesna straža vla
dara države ili komandanta vojske; iza
brani dijelovi vojske za posebne namje
ne.

garderoba im. ž. r. (fr.) - ormar za odijela 
i druge odjevne predmete; prostor za 
odlaganje ogrtača i prtljaga u hotelima, 
restoranima, na autobuskim stanicama, 
aerodromima itd.; prostorija u pozorištu 
za presvlačenje, šminkanje i pripremu 
glumaca za izlazak na pozornicu; sva 
odjeća koju neko posjeduje, 

garderober im. m r. (fr.), g. jd. gardero
ber a - onaj koji radi u garderobi (u po
zorištu, hotelu, na aerodromu, itd.), 

garderoberka im. ž. r. (fr.) - žena koja 
radi u garderobi, 

gardijski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
ili pripada gardi. 

gardist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. gardiste - 
pripadnik garde, vojnik u gardi.
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garež im. m. i ž. r. - nagomilani, staloženi 
gar; čađ.

gargača im. ž. r. - pribor za češljanje, 
grebenjanje vune. 

garib im. m. r. (ar.) - siromašni čovjek 
koji je u novu sredinu došao sa strane; 
siromah, siromašak, 

garib neprom. prid. (ar.) - koji je neobi
čan, čudnovat, socijalno neprilagodljiv, 

garište im. s. r. - mjesto gdje je bio požar, 
ostaci požara; zgarište, 

gariti gl. nesvrš., prez. gdrim - prljati ili 
bojiti šta garom; prenes. brzo voziti, 
juriti.

garmranje gl. im. s. r. (fr.) od garnirati, 
garnirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

garniram - dodati jelu jelu prije poslu- 
ženja razne priloge; ukrasiti; prenes. 
iron. dodati u govoru malo istine ili laži. 

garnitura im. ž. r. (fr.) - skup pojedinač
nih predmeta koji se podrazumijevaju 
kao cjelina (npr. garnitura namještaja); 
grupa ljudi vezanih istim stavovima ili 
interesima (politička garnitura). 

garnizon im. m. r. (fr.), g. jd. garnizona - 
vojska u kasarni ili tvrđavi, 

garsonijera im. ž. r. (fr.) - mali stan, 
uglavnom za samca. 

gas im. m. r., n. mn. gasovi - plin; zapa
ljiva bezbojna smjesa, 

gasal im. m. r. (ar.) - onaj koji gasuli; 
hodža ili druga zadužena osoba koja 
obrednim kupanjem priprema umrloga 
za dženazu, 

gasilac im. m. r., g. jd. gasioca - osoba 
koja gasi, koja pritekne u pomoć u gaše
nju požara, gasitelj, ob. vatrogasac, 

gašenje gl. im. s. r. od gasiti, 
gasiti (se) gl. nesvrš., prez. gasim (se) - 

činiti da prestane gorjeti vatra, prekidati 
proces gorenja; ulijevati vodu u kreč 
(gasiti kreč); uopće: prekidati neko po
stojeće stanje, isključivati (gasiti žeđ; 
gasiti televizor itd.); prestajati gorjeti, 
prestajati svijetliti, blijedih; prenes. 
gubiti životni sjaj (zvijezda mu se gasi); 
prolaziti, umirati, 

gastarbajter im. m. r. (njem.) - žarg. 
radnik koji radi u inozemstvu; osoba 
koja je iz inozemstva donijela određene 
navike i ukus pa to javno pokazuje u 
svojoj kući i društvu.

gastritis im. m. r. (grč.) %upala sluznice 
želuca; katar želuca, 

gastronom im. m. r, (grč.) - čovjek koji se 
razumije u hranu i dobro kuhanje; izbi
rač u jelu, sladokusac, gurman, 

gastronomija im. ž. r. - stručno poznava
nje i vještina kuhanja jela; kult hrane i 
kuharskog umijeća, 

gasul im. m. r. (ar.) - obredno kupanje 
umrloga kao priprema za dženazu, 

gasulhana im. ž. r. (ar.-perz.) - posebna 
prostorija ili građevina gdje se obavlja 
obredno kupanje umrloga i pripremanje 
za dženazu, 

gasuliti gl. nesvrš. (ar.-tur.), prez. gasulim
- obavljati gasul; kupati, pripremiti 
umrlog za dženazu i sahranu.

gat im. m. r., n. mn. gatovi - ustava za 
vodu koja teče; posebni izrađeni dio u 
luci za pristajanje brodova, 

gatara im. ž. r. - žena koja gata; vračara, 
gatanje gl. im. s. r. od gatati, 
gatati gl. nesvrš., prez. gatam - proricati 

sudbinu (gledanjem u dlan, razbacivati 
grah); vračati, 

gatka im. ž. r., dat. jd. gatki, g. mn. gatka
- ono što je nastalo gatanjem; priča o 
životu i sudbini; formula sastavljena od 
posebnih riječi koje se izgovaraju pri 
gatanju; isprazna priča; izmišljotina, bu
dalaština.

gavran im. m. r., n. mn. gavrani!gavra
novi - ptica cme boje, velikog karakteri
stičnog kljuna; prenes. onaj koji vječito 
priziva i sluti neko zlo. 

gaz im. m. r., n. mn. gđzovi - plitko mjes
to u rijeci kud se može preći bez teško
ća; dubina do koje je plovilo poronjeno 
u vodu.

gaza im. ž. r. - sterilizirana tkanina pro
rijeđena tkanja od pamuka, lana ili svile 
za previjanje rana. 

gazapluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn.
gazapluci - nesreća. 

gazda im. m. r. (mađ.), g. mn. gazda - 
vlasnik, bogat čovjek, gospodar, 

gazdarica im. ž. r. - vlasnica, bogata 
žena, gazdina žena; razg. ona koja 
iznajmljuje stan ili sobu. 

gazdinstvo im. s. r. - zemljišni ili koji 
drugi posjed, 

gazel im. m. r. (ar.) - lirska pjesma na 
nekom od orijentalnih jezika (arapski,
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perzijski, turski) sa sedam do dvanaest 
distiha u kojoj se prva dva stiha rimuju i 
potom se rimuje svaki parni stih. 

gazela im. ž. r. (ar.) - afrička antilopa 
slična smi, ali manja, vitkija i brža. 

gazija im. m. r. (ar.) - heroj i pobjednik u 
boju.

gaziluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. gazilu- 
ci - ratno junaštvo, herojstvo, 

gaziranje gl. im. s. r. od gazirati, 
gazirati gl. nesvrš., prez. gaziram - puniti 

gasom, obično ugljičnom kiselinom (be
zalkoholne napitke, soda vodu i sl.), 

gaziran prid. odr. v. gazirani - zasićen 
ugljičnim dioksidom, napunjen gasom 
(gazirani sokovi), 

gaženje gl. im. s. r. od gaziti, 
gaziti gl. nesvrš., prez. gazim - gazeći pre

laziti preko nečega pritišćući to nogama 
(gaziti cestu, gaziti vodu); prenes. uni
štavati koga neljudskim postupcima; tla
čiti nekoga; kršiti, narušavati društvene 
norme ponašanja, 

gdje pril. - za mjesto (tamo gdje je jeze
ro); u službi veznika (idi tamo gdje ima 
jagoda) itd. 

gdjegdje pril. - ponegdje; pokatkad, tu i 
tamo.

gdjegod pril. - negdje, gdje bilo. 
gdjekad(a) pril. - katkad, ponekad, gdje- 

ko zamj. - neko, poneko, 
gdjeno pril. - u značenju gdje, gdje ono 

(ob. u stihu), 
gdješto/gdješta zamj. - nešto, ponešto;

pril. - ponegdje, ponekad, 
gđa - skraćenica od gospođa, 
gđica - skraćenica od gospođica, 
geđžo (gedža) im. m. r., gen. jd. gedže- 

neprosvijećeni, bahati srbijanski seljak 
posmatran iz perspektive građanina s 
druge strane Save iz Vojvodine i Srema, 

geg im. m. r. (engl.), n. mn. gegovi - 
duhovit i iznenadan pokret tijelom koji 
napravi glumac u filmskoj ili pozorišnoj 
komediji, 

geganje gl. im. s. r. od gegati se. 
gegati se gl. nesvrš., prez. gegam (se) - 

hodati polahko, bez žurbe, klateći se 
lijevo-desno poput patke, 

gegav prid., odr. v. gegavi - onaj koji se 
gega dok hoda. 

gegavo pril. - gegajući se.

gegice im. ž. r. - jednodjelni odjevni 
predmet za manju djecu, 

geguckati se gl. nesvrš., prez. geguckam 
se - kretati se sasvim usporeno gegajući
se:

gejša im. ž. r. (jap.), g. mn. gejša/gejši - 
plesačica i pjevačica u japanskim krč
mama koje su i djevojke za zabavu, 

gejzir im. m. r. (island.), g. jd. gejzira - 
vruć izvor koji u pravilnim vremenskim 
razmacima izbacuje vodu uvis. 

gel im. m. r. (fr.), n. mn. gelovi - želati- 
nozna masa izlučena iz rastopine kolo
ida, ob. služi za njegu kose. 

gelender im. m. r. (njem.), n. mn. gelen- 
deri - ograda stubišta, balkona ili željez
na ograda na prozorima koja služi za 
pričvršćivanje i zaštitu. 

geler im. m. r. (njem.) - krhotina granate 
ili metka.

gem im. m. r. (engl.), n. mn. gemovi - 
izraz u tenisu kojim se označava zbir 
određenog broja poena u toku igre. 

gema im. ž. r. (lat.) - ukrasni kamen u 
prstenu ili kojem drugom nakitu u ko
jem je urezan lik. 

gemišt im. m. r. (njem.) - bijelo vino 
pomiješano s gaziranom mineralnom 
vodom; razg. smjesa ili grupacija napra
vljena od različitih sastojaka. 

gen im. m. r. (lat.) - nosilac nasljednih 
svojstava organizama; nasljedni činilac, 

genealogija im. ž. r. (grč.) - proučavanje 
nasljednih osobina i granjanja porodič
nih, plemenskih i etničkih loza; rodoslo- 
vije.

generacija im. ž. r. (lat.) - sve što pripada 
istoj dobi života i vremenu pojavljiva
nja.

general im. m. r. (lat.), g. jd. generala - 
glavni, najviši čin komandnog kadra 
vojnih kopnenih i zračnih snaga; pogla
var isusovačkog reda. 

generalan prid. (lat.), odr. v. generalni - 
općenit, opći, glavni, vrhovni, 

generalije im. ž. r. (lat.) - opći lični 
podaci (ime, prezime, datum i mjesto 
rođenja, mjesto stanovanja, itd.); 
okolnosti i pita-nja koja su opće naravi, 

generalizacija im. ž. r. (lat.) - podvrgava
nje pojedinačnog općem; uopćavanje; 
stvaranje više općenitih zaključaka; ola
hko, površno izvođenje zaključaka bez
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želje dubljeg ulaženja u postavljenu 
problematiku, 

generaliziranje/generalizovanje gl. im.
s. r. (lat.) od generalizirati/generalizo
vati.

generalizirati/generalizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. generaliziram/ge- 
neralizujem - izvoditi generalne, opće 
zaključke; uopćavati, 

generalštab im. m. r (njem.) - najviša 
komanda jedne vojske u smislu organi
zacije i stručnog vođenja operacija u 
ratu.

generator im. m. r. (lat.) - mašina koja 
pretvara mehaničku energiju u električ
nu; prenes. pokretač novih akcija, 

generlranje/generisanje gl. im. s. r. (lat.)
od generirati/generisati. 

generirati/generisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.); prez. generiram!generišem - pro
izvoditi elektromagnetske titraje; pre
nes. rađati ideje i akcije; uzrokovati sta
nje u nekoj sredini ili društvu, 

genetičar im. m. r. (grč.) - onaj koji se 
bavi genetikom, 

genetičarka im. ž. r. (grč.) - ona koja se 
bavi genetikom, 

genetički prid. odr. v. - što se odnosi na 
genetiku.

genetika im. ž. r. (grč.) - dio biologije 
koji proučava pojave i zakone nasljed
nosti.

geneza im. ž. r. (grč.) - porijeklo i posta
nak nečega, 

genijalan prid. (lat.), odr. vid genijalni - 
što se odnosi na genija, 

genijalno pril. (lat.) - na genijalan način, 
kao genije. 

genij(e) im. m. r. (lat.) - čovjek neobične 
duhovne i umne sposobnosti; veliki 
stvaralački um; genij alac. 

genijalnost im. ž. r., instr. jd. genijalno- 
šću/genijalnosti - skup genijalnih osobi
na genija; najviši stupanj nečije duhov
ne i umne nadarenosti, 

genitalije im. ž. r. mn. (lat.) - spolni orga
ni; spolovila, 

genitalni prid. odr. v. (lat.) - što se odnosi 
na genitalije (genitalni organi) 

genocid im. m. r. (grč.-lat.) - zločin upe
ren protiv čitavog naroda ili naroda u 
cilju njegova/njihova potpunog istre- 
bljenja {genocid nad Jevrejima u Dru

gom svjetskom ratu; genocid nad boš
njačkim stanovništvom u Srebrenici i 
Podrinju 1995). 

genotlp im. m. r. (grč.) - naziv za sve
ukupnost nasljednih svojstava nekog 
organizma, 

geocentričan prid. (grč.-lat.), odr. v. 
geocentrični - koji se odnosi na središte 
Zemlje; koji se odnosi na geocentrizam. 

geocentrizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
geocentrizma - antičko učenje prema 
kojem je Zemlja nepomično središte 
oko kojeg se kreću sva druga nebeska 
tijela; ovo učenje je kasnije opovrgnuto, 

geodet im. m. r. (grč.) - stručnjak za 
geodeziju.

geodezija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi proučavanjem razmjera zemlje i 
oblika njezine površine u cjelini, 

geofizički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
geofiziku i geofizička istraživanja, geo
fizika im. ž. r. (grč.), dat. jd. geofizici - 
nauka koja proučava fizičke pojave u 
Zemljinoj atmosferi, u vodama i tlu pla
nete Zemlje, 

geografija im. ž. r. - nauka koja se bavi 
proučavanjem planete Zemlje (kopno, 
more, stanovništvo, privreda, ekonomija 
itd.).

geolog im. m. r. (grč.), n. mn. gedlozi - 
stručnjak u geologiji; istraživač i pro- 
učavalac sastava i građe tla, te prirodnih 
procesa i pojava koji se zbivaju ili su se 
zbivali kako na površini Zemlje tako i u 
dubini zemaljske kore. 

geologija im. ž. r. (grč.) - nauka o Zemlji,
0 svim fizičkim i bio-hemijskim sasta
vinama zemaljske kugle.

geologljskl prid. odr. (grč.) - što se odnosi 
na geologiju, 

geološki prid. odr. v. - što se odnosi na 
geologe i geološka istraživanja, 

geometar im. m. r. (grč.) - stručnjak u 
premjeravanju zemljišta, 

geometrija im. ž. r. (grč.) - dio mate
matike koji se bavi proučavanjem oblika
1 prostornih odnosa između skupova 
tačaka (linije, krivulje, plohe, poliedri 
itd.).

gepard im. m. r. (fr.) - pjegasta zvijer iz 
porodice mačaka, 

gepiti gl. svrš., prez. gepim - razg. ukrasti, 
zdipiti.
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gerijatrija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
liječenju staračkih bolesti; bolnički odjel 
za njegu osoba s takvim problemima, 

gerila im. ž. r. (šp.) - borba samostalnih 
malih naoružanih odreda izvan sastava 
redovne vojske; borba pobunjenika pro
tiv vlasti i njene vojske (najčešće, protiv 
okupatorske i kolonijalne vlasti), 

gerilac im. m. r. (šp.), n. mn. gerilci - 
pripadnik gerile, 

gerilski prid. odr. v. (šp.) - koji se odnosi 
na gerilu {gerilski rat), 

germa im. ž. r. (njem.) - kvasac (za 
spravljanje hljeba i peciva), 

germanizam im. m. r. (njem), g. jd. ger
manizma - prepoznatljiva pojedinost iz 
njemačkog jezika usvojena u drugom 
jeziku.

gerontologija im. ž. r. (grč.) - prouča
vanje bioloških, socioloških ili ekonom
skih problema starih osoba; up. gerijatri
ja.

geslo im. s. r. (češ.) - kratka izreka ili riječ 
kao ideja vodilja; lozinka, parola, krila
tica.

gest im. m. r. (lat.), n. mn. gestovi - pokret 
ruke u službi pojašnjenja govora; pre
nes. javni čin, postupak, 

gestapovac im. m. r. (njem.) - pripadnik 
tajne njemačke policije Gestapo u Dru
gom svjetskom ratu. 

gestikulacija im. ž. r. (lat.) - izražavanje 
gestama; gestikuliranje. 

gestikuliranje gl. im. s. r. (lat.) od gesti
kulirati.

gestikulirati gl. nesvrš., prez. gestikuli
ram - ob. zbog nepoznavanja jezika slu
žiti se pokretima ruku radi komunika
cije.

gete im. ž. r. (tal.) - arh. visoke cipele; 
posebne vunene čarape kojima se pre
kriva noga od članaka do potkoljenice 
za zaštitu od zime. 

geto im. m. r. (tal.) - gradska ili koja 
druga naseljena, životno i socijalno za
tvorena četvrt u kojoj je zbijena neka 
etnička ili koja druga manjina, 

getoizacija im. ž. r. (tal.) - dobrovoljno ili 
prisilno (samo)izoliranje, zatvaranje, 
gubljenje veza sa susjednim narodima i 
kulturama kroz slobodnu razmjenu ideja 
i iskustava.

gib im. m. r., n. mn. gibovi - pokret 
tijelom.

gibak prid., odr. v. gipki - koji se lahko 
savija i ne lomi, koji se nakon savijanja 
lahko vraća u prvobitni položaj; elasti
čan, savitljiv, 

gibanica im. ž. r. - pečeno jelo od 
razvijana tijesta sa sirom, mlijekom i 
jajima.

gibanj im. m. r., n. mn. gibnjevi - lisnata 
opruga.

gibanje gl. im. s. r. - ob. kretanje. 
gibati (se) gl. nesvrš., prez. gibam (se) - 

ob. kretati se, mijenjati položaj tijela, 
uvijati se; pomjerati šta iz mjesta nje
gova stajanja, 

gibečija im. m. r. (tur.) - onaj koji gibeti, 
koji ogovara i zlurado prenosi tuđe 
riječi.

gibetiti gl. nesvrš., prez. g ibe tim - zlurado 
prenositi tuđe riječi; ogovarati, opanjka- 
vati.

gibljiv prid., odr. v. gibljiv! - koji se lahko 
giba, koji je savitljiv, elastičan; gibak, 

gibljivost im. ž. r., instr. jd. gibljivošću 
/glbljivosti - osobina onoga koji je 
gibljiv, koji je savitljiv, elastičan; gip
kost.

gica im. ž. r., hipok. - svinja; pogrdan 
izraz za debelu ženu koja podsjeća na 
svinju.

gicanje gl. im. s. r. od gicati se. 
gicati se gl. nesvrš., prez. gicam se - 

bacakati se nogicama (o bebi); naglo se 
trzati; nesputano se ritati. 

gigant im. m. r. (grč.), g. jd. giganta-, g. 
mn. giganata - džin, div, gorostas, čov
jek divovskoga stasa; nešto vrlo veliko 
(privredni gigant), 

giljati gl. nesvrš., prez. giljam - teško i 
nesigurno se kretati, kao po blatu li 
klizavici.

giljotina im. ž. r. (fr.) - sprava za 
odrubljivanje glava osuđenima na smrt. 

giljotinirati gl. svrš. i nesvr. (fr.), prez. 
giljotiniram - pogubiti koga na giljotini; 
prenes. uništiti koga, pogubiti, potpuno 
obezglaviti (najčešće u politici), 

gimnasticirati gl. nesvrš. (grč.), prez. 
gimnasticiram - vježbati tijelo gimnasti
kom.

gimnastičar im. m. r. (grč.) - sportista 
koji se natječe u gimnastici.
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gimnastičarka im. ž. r. - ona koja se 
natječe u gimnastici, 

gimnastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. gimna
stici - vježbanje tijela da postane gipko i 
lijepo građeno; tjelovježba; sportska dis
ciplina u kojoj prvenstveno sudjeluje 
gipkost i uvježbanost čovjekova tijela, 

gimnazija im. ž. r. (grč.) - srednja škola u 
kojoj se stiče opće obrazovanje, 

gimnazijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na gimnaziju i gimnazijalce, 

ginekolog im. m. r. (grč.) - ljekar za 
ženske bolesti i čuvanje zdravlja polnih 
i reproduktivnih organa kod žena. 

ginekologija im. ž. r. (grč.) - grana 
medicine koja proučava građu i funkcije 
ženskih polnih organa, 

ginuti gl. nesvrš., prez. ginem - gubiti 
život; pogibati; samouništavati se u 
nastojanju za nečim ili nekim, 

gipkost im. ž. r., instr. jd. glpkošću! 
gipkosti - osobina onoga koji je gibak i 
onoga što je gipko. 

gips im. m. r. (grč.) - mineral bijele boje 
koji služi u građevinarstvu; hirurški 
zavoj učvršćen gipsom, 

gipsoteka im. ž. r., dat. jd. gipsoteci - 
zbirka umjetničkih ili drugih kipova, 
reljefa, eksponata odlivenih u gipsu. 

girica im. ž. r. (lat.) - sitna morska riba. 
gitara/gitara im. ž. r. (grč.) - muzički 

instrumnet sa šest žica. 
gitarist(a) im. m. r. - muzičar koji svira 

gitaru.
gizda im. ž. r. - nakićenost; nakinđuren- 

ost.
gfzdanje gl. im. s. r. od gizdati se. 
gizdati se gl. nesvrš., prez. gi'zdam se - 

naglašeno se dotjerivati (u oblačenju, 
šminkanju, itd.); kititi se; ukrašavati se; 
javno se gorditi svojom ukrašenošću i 
kićenošću.

gizdav prid., odr. v. gizdavi- koji je 
kitnjast, nakićen, nakinđuren; koji je 
naglašeno gord u svojoj nakićenosti i 
ukrašenosti. 

gizdavac im. m. r., g. jd. gizdav ea, g. mn. 
glzdavaca - koji je u svakoj prilici 
gizdav; gizdelin; kicoš, 

gizdavica/gizdavka im. ž. r. - žena 
gizdavac.

gizdavo pril. - nakićeno, nakinđureno, 
urešeno, kitnjasto, na gizdav način.

gizdavost im. ž. r., instr. jd. glzdavošću/ 
gizdavo šti - svojstvo onog što je gizda
vo.

gizdavuša im. ž. r. - ona koja je uvijek 
gizdava (u nošnji, šminki, itd.), gizdavi
ca.

gizdelin im. m. r., g. jd. gizdelina - koji se 
pažljivo i pomno odijeva prema posto
jećoj modi; gizdavac, 

glacijacija im. ž. r. (lat.) - stvaranje 
velikih ledenih naslaga na Zemljinoj ko
ri; zaleđivanje, 

glačalica im. ž. r. - alatka kojom se glača, 
glačalo im. s. r. - ob. pegla, naprava koj

om se pegla platno ili tkanina, 
glačanje gl. im. s. r. od glačati, 
glačati gl. nesvrš., prez. glačam - ob. 

peglati, pomoću pegle (glačala) uz po
moć toplote i vlage uklanjati hrapavosti 
i nabore na platnu. 

glad im. ž. r., instr. jd. glađu/gladi - 
osjećanje potrebe za jelom; stanje velike 
nestašice hrane i namirnica; oskudica, 

gladac im. m. r., g. jd. glača, g. mn. 
gladacd - onaj koji se neprestano gladi 
(dotjeruje), 

gladak prid., odr. v. glatki; komp. glađi! 
glatkiji - koji nema hrapavosti ni nerav
nina, koji ima ravnu površinu, 

gladan prid., odr. v. glđdni; komp. glad
niji - koji osjeća glad, koji nije odavno 
ništa jeo; koji nije sit. 

gladijator im. m. r. (lat.) - borac koji se 
Starom Rimu u areni borio na život i 
smrt s drugim borcima ili divljim zvije
rima; profesionalni borac u cirkuskim 
igrama.

gladijatorski prid. odr. v. (lat.) - ono što 
se odnosi na gladijatore, 

gladijatorski pril. (lat.) - na način gladi
jatora; surovo, bešćutno i nemilosrdno, 

gladiola im. ž. r. (lat.) - ukrasna biljka čiji 
listovi oblikom podsjećaju na mač; sa
bljičica.

gladiti gl. nesvr., prez. gladim, trp. prid. 
glađen - prelaziti rukom ili čime drugim 
po površini nečega radi provjere ili 
postizanja glatkoće; lagahno prelaziti 
rukom u cilju iskazivanja nježnosti; 
milovati, gladnica m. i ž. r. - osoba koja 
je u stalno gladna i nikako se ne može 
nahraniti; gladonja, glanćer, gladuš, 
izjelica; umrtvljena, nerodna zemlja,
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kojoj je potrebna dohrana gnojivom i 
navodnjavanjem, 

gladniti gl. nesvrš., prez. gladnim - činiti 
koga gladnim, izgladnjivati koga. 

gladnjeti gl. nesvrš., prez. gladnim - 
postajati gladan, 

gladomora im. ž. r. - vrijeme kad zbog 
nedostatka hrane dolazi do pomora lju
di i životinja, 

gladovanje gl. im. s. r. od gladovati, 
gladovati gl. nesvr., prez. gladujem - 

trpjeti glad zbog nedostatka hrane, biti 
željan jela.

glagol im. m. r. - vrsta riječi kojom se 
označava radnja, stanje ili zbivanje, 

glagolski prid. odr. v. - što se odnosi na 
glagol.

glagoljanje gl. im. s. r. (stsl.) od 
glagoljati.

glagoljaš im. m. r. (stsl.), g. jd. glagoljaša
- pop, sveštenik koji crkvenu službu vrši 
na staroslavenskom jeziku.

glagoljaški prid. odr. v. (stsl.) - što se 
odnosi na glagoljaše, 

glagoljaštvo im. s. r. (stsl.) - ukupnost 
obrednih vjerskih i kulturnih činjenica 
vezanih za katoličko bogoslužje na sta
roslavenskom jeziku prema knjigama 
pisanim glagoljicom, 

glagoljati gl. nesvrš. (stsl.), prez. gla- 
gdljam - govoriti, pričati duže nego što 
je uobičajeno, raspričati se. 

glagoljica im. ž. r. (stsl.) - slavensko 
pismo nastalo polovinom 9. st. na Bal
kanu.

glagoljiv prid. (stsl.), odr. v. glagdljivi - 
koji mnogo govori; govorljiv; razgovor
ljiv.

glagoljivost im. ž. r., instr. jd. glagdljivo- 
šću/glagdljivosti - osobina onoga koji 
mnogo priča, koji je glagoljiv; govorlji- 
vost, pričljivost.

Glamoč im. m. r. - gradić u Bosni i Her
cegovini.

Glamočak/Glamočanin im. m. r., n. mn.
Glamočaci!Glamočani - stanovnik Gla
moča; onaj koji je od Glamoča. 

Glamočanka im. ž. r., dat, jd. Glđmo- 
čanki - stanovnica Glamoča, 

glancati gl. nesvr. (njem.), prez. glancam
- činiti da nešto dobije sjaj, da se sija 
(,glancati cipele).

glas im. m. r., n. mn. glasovi - zvuk koji 
nastaje radom govornih organa, vokal, 
sonant, konsonant; prenes. vijest, 

glasač im. m. r. - onaj koji glasa na 
izborima; birač, 

glasačica im. ž. r. - ona koja glasa, 
glasački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

glasače i glasanje, 
glasak im. m. r., g. jd. glđska, n. mn. 

glasci, g. mn. glasaka, đem. i hipok. - 
mali, skoro nečujan glas. 

glasan pridj., odr. v. glasni - koji je tako 
izgovoren da se dobro čuje. 

glasanje gl. im. s. r. od glasati - davanje 
svoga glasa na političkim ili drugim 
izborima.

glasati gl. nesvrš., prez. glasam - davati 
svoj glas na izborima ili prilikom kak
vog drugog odlučivanja, 

glasati se gl. nesvrš., prez. glasam se - 
javiti se glasom ili nekim zvukom, 

glasilo im. s. r. - novine ili koja druga 
redovna ili periodična publikacija koja 
prvenstveno služi za objavljivanje zva
ničnih stavova neke stranke, organiza
cije, institucije, udruženja i dr. 

glasiljke im. ž. r. mn. - glasnice, glasne 
žice.

glasina im. ž. r., augm. - glas koji se 
odlikuje jačinom i zvučnošću; nepo
uzdana i sumnjiva vijest koja se brzo 
širi.

glasiti gl. nesvrš., prez. glasi - sadržavati 
neku obavijest; imati određeni sadržaj, 

glasnice im. ž. r. mn. - glasne žice, gla
siljke, dio govornog aparata koji aktivi
ranjem daje artikulacijska svojstva poje
dinim glasovima, 

glasnik im. m. r., vok. jd. glasniče, n. mn. 
glasnici - onaj koji donosi vijest; glaso
noša; novine, glasilo, publikacija, 

glasno pril. - tako jako da se čuje. 
glasnoća im. ž. r. - osobina onoga što je 

glasno; glasnost, 
glasnogovornik im. m. r., n. mn. glasno- 

gdvdmici - portparol, osoba zadužena za 
javno iznošenje zvaničnih stavova (npr. 
neke političke stranke); iron. pejor. onaj 
koji javno i bučno zastupa nečije mišlje
nje i stavove, 

glasnost im. ž. r., instr. jd. glasnošću! 
glasnosti - osobina onoga što je glasno, 
glasnoća.
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glasonoša im. m. r. - donosilac i 
pronosilac vijesti; glasnik, 

glasovati gl. nesvrš., prez. glasujem - ob. 
glasati.

glasovit prid., odr. v. glasdviti - koji je na 
dobru glasu, koji je veoma poznat, 
glasovni prid. - koji se odnosi na glas i 
glasove (glasovni sistem), 

glatko pril. - bez ikakvih nabora i 
neravnina.

glatkoća im. ž. r. - osobina onoga što je 
glatko, glatkost. 

glatkost im. ž. r., instr. jd. glatkošću/ 
glatkosti - osobina onoga što je glatko, 
glatkoća.

glava im. ž. r. - dio ljudskog ili životinj
skog tijela; centar čovjekova uma, razu
ma, pameti; glavni ili prvi u nečemu; 
vođa, predvodnik; pojedinac; jedna stra
na metalnog novčića u odnosu na drugu 
stranu (pismo); dio knjige (prva glava 
romana), poglavlje itd. 

glavar im. m. r. - onaj koji je na čelu 
čega, koji se pita, koji vlada, starješina, 

glavarina im. ž. r. - porez koji se plaća po 
pojedincu.

glavarstvo im. s. r., g. jd. glavarstva - 
vodstvo; starješinstvo; vlast monarha ili 
visokog plemstva, 

glavaš im. m. r. - osoba s velikom 
glavom; glavonja; plod koji ima velik 
oblik glave, 

glavašica m. ž. r. - vodozemna životinja u 
kraškim i pećinskim vodama; čovječija 
ribica.

glavat prid., odr. v. glavati - koji je velike 
glave u odnosu na druge, 

glavešina im. m. r. - iron. pejor.. onaj koji 
je visoko rangiran unutar postojeće po
litičke vlasti i društvenih odnosa, 

glavica im. ž. r., hip. i đem. - mala glava; 
okrugli dio ploda (luk, kupus i sl.); vrh 
brda koji asocira na glavu, 

glavičici im. ž. r., hip. - mala glavica, 
glavinjanje gl. im. s. r. od glavinjati, 
glavinjati gl. nesvrš., prez. glavinjam - 

kretati se s izrazitom slabošću i bez 
odgovarajuće kontrole tijela i odlučnosti 
da se to osjećanje popravi; teturati, ba
uljati.

glavni prid. odr. v. - koji je prvi u važno
sti i najpozvaniji za donošenje odluka.

glavnica im. ž. r. - novčana suma na koju 
nisu uračunate kamate, 

glavnina im. ž. r. - najveći dio unutar 
neke cjeline, 

glavno pril. - najvažnije (glavno je da smo 
došli).

glavnja im. ž. r. - zapaljeni ili žareći 
komad drveta, 

glavobolja im. ž. r. - bol u glavi; prenes.
ono što zadaje brigu, 

glavočike im. ž. r. - biljke čiji su cvjetovi 
u obliku glavica, 

glavonošci im. m. r. mn. - morski mekuš
ci koji plijen hvataju krakovima, 

glavonja im. m. r. - čovjek velike glave; 
iron. pejor. važna i uticajna osoba u po
litici i društvu; glavešina, 

glavosječa im. m. r. - onaj koji odsijeca 
glave, dželat; prenes. moćna osoba koja 
smjenjuje nepodobne (u politici npr.), 

glavurda im. ž. r., augm. i pejor. - velika, 
ružna glava, 

glavuša im. ž. r. - pečena (janjeća ili 
teleća) glava, 

glazba im. ž. r. - češće: muzika, 
glazbalo im. s. r. - češće: muzički instru

ment.
glazben prid., odr. v. glazbeni - koji se 

odnosi na glazbu; češće muzički, 
glazbenik im. m. r. - češće: muzičar, onaj 

koji se bavi muzikom, 
glaziranje gl. im. s. r. (fr.) od glazirati. 
glazirati gl. nesvrš. (fr.), prez. glaziram - 

prevući odgovarajućom glazurom, 
glazura im. ž. r. (fr.) - tanki staklasti sloj 

koji se stavlja na keramičke proizvode; 
caklovina; gleđ; sloj prozirna šećera 
kojim su premazani voćni ili koji drugi 
kolači; tvrđa bijela smjesa kojom je 
prekrivena vidljiva površina zuba; cakli
na; prenes. dodatno ulepšavanje čega 
(dati glazuru). 

glečer im. m. r. (njem.) - ledeni brijeg; 
ledenjak.

gledalac im. m. r., g. jd. gledaoca, vok. 
jd. gledaoče, n. mn. gledaoci, g. mn. 
gledalaca - gledatelj, onaj koji gleda, 
posmatrač, 

gledalačkl prid. odr. v. - što se odnosi na 
gledaoce.

gledalište im. s. r. - publika i mjesto 
odakle se prati određena predstava, pro
jekcija, utakmica i dr.

167 glomazan

gledanost im. ž. r., instr. jd. gledanošću/ 
gledanosti - interes publike koji se 
izražava brojem i postocima gledalaca, 

gledatelj im. m. r. - gledalac, onaj koji 
gleda.

gledateljstvo im. s. r. - gledaoci, publika, 
gledanje gl. im. s. r. od gledati, 
gledati gl. nesvrš., prez. gledam - posma

trati, pratiti pogledom odvijanje nečega; 
prenes. mišljenjem i stavom biti u odno
su prema nekome ili nečemu, 

gledište im. s. r. - mišljenje o nečemu; 
ugao posmatranja na događaj, pojavu i 
sl..

gleđ im. ž. r., instr. jd. gleđu/gleđi - gor
nji, sjajni sloj na zubima, caklina; glazu
ra kojom se prekriva površina čega (po
suđe, keramika i sl.), 

gležanj im. m. r., g. jd. gležnja, n. mn. 
gležnjevi - nožni zglob u kojem se spa
jaju stopalo i potkoljenična kost; članak, 

gležnjak im. m. r., n. mn. gležnjači - 
povez preko gležnja radi učvršćivanja 
hlača pri zaštiti od vlage (najčešće, dio 
sportske ili vojničke opreme). 

glib im. m. r., dat. jd. glibu - gusto, ljeplji
vo blato; kal; prenes. društveno dno. 

glibav prid., odr. v. glibavi - koji je od 
gliba, u glibu; koji je umazan glibom; 
blatnjav, kaljav, 

glicerin im. m. r., g. jd. glicerina - bez
bojna gusta tekućina (upotrebljava se u 
medicini i kozmetici), 

glicerlhskl prid. odr. v. - koji je od 
glicerina ili se odnosi na glicerin (glice- 
rinski sapun), 

glicinija im. ž. r. (grč.) - puzavica, ukra
sna biljka, povijuša, ljubičastih cvjeto
va.

glikoza (grč.) im. ž. r. - ob. glukoza, grož- 
đani šećer.

glina im. ž. r. - vrsta zemlje, ilovača; 
posebna vrsta ljepljive, prirodno homo
genizirane zemlje koja se upotrebljava u 
lončarstvu i keramici, 

glinast prid., odr. v. glinasti - koji je od 
gline ili sličan glini; glinovit, 

glinen prid., odr. v. glineni - koji je od 
gline (glineno posuđe), 

gliptoteka im. ž. r., dat. jd. gliptoteci - 
zbirka skluptura. 

gliser im. m. r. (fr.) - brzi motorni čamac 
koji se pokreće elisom.

glista im. ž. r. - mekušac dugog tankog 
tijela, koji živi u zemlji ili, kao parazit, 
u ljudskom ili životinjskom probavnom 
traktu; prenes. osoba niskih moralnih 
vrijednosti, ljigavac, beskičmenjak. 

globa im. ž. r. - novčana kazna 
global im. m. r. (fr.) - sveobuhvatnost, 

ukupnost.
globalan/globalan prid. (fr.), odr. v. 

globalni - sveopći, općenit, koji je uku
pan, sveobuhvatan, 

globljenje gl. im. s. r. od globiti, 
globiti gl. nesvr., prez. gldbim - napla

ćivati globu, kažnjavati novčanom kaz
nom; prenes. pretjerivati u podizanju 
cijena; izrabljivati, guliti, 

globulin im. m. r. (lat.), g. jd. globulina - 
jedna od bjelančevina koja se nalazi u 
krvi, mlijeku i biljkama mahunarkama, 

globus im. m. r. (lat.) - planeta Zemlja; 
model Zemlje u obliku kugle s ucrtanim 
kontinentima, okeanima, morima, 

glodač im. m. r., g. jd. glodđča - vrsta 
zanata, radnik na glodalici, 

glodalica im. ž. r. - stroj kojim se 
obrađuje drvo i metal, 

glodanje gl. im. s. r. od glodati, 
glodati (se) gl. nesvr., prez. glođem (se) - 

strugati tvrde predmete i tvari (npr. miš, 
puh, vjeverica); jesti meso do same 
kosti stružući zubima; prenes. nagrizati, 
dovoditi do postepenog oštećenja; su
djelovati u netrpeljivosti (glođu se me
đusobno).

glodari im. m. r. mn. - životinje koje 
predmete glođu isturenim oštrim sjeku- 
tićima.

glodnjak/glodnjak im. m. r. - sjekutić 
glodara

glog im. m. r. - grmoliko drvo iz porodice 
ruža.

gloginje im. s. r. - plodovi gloga. 
glogov prid. odr. v. - koji je od gloga 

(glogov kolac), 
glogovac im. m. r., g. jd. gldgčvca - što je 

napravljeno od gloga; leptir čija gusjeni
ca živi na glogu. 

glogovača im. ž. r. - alkoholni ili koji 
dugi napitak pripravljen od plodova glo-

glomazan pridj., odr. v. gldmazni - pre
velik, izuzetne vličine.
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glomaznost im. ž. r.; instr. jd. gldmaz.no- 
šćnlglomaznosti - svojstvo onoga što je 
glomazno; osobina čovjeka koji gloma
zan.

glorificiranje/glorifikovanje gl. im. s. r.
(lat.) od glorificirati/glorifikovati. 

glorifiđrati/glorifikovati gl. nesvr. i svr. 
(lat.); prez. glorificiram/ gldriflkujem - 
uzdizati i slaviti do nivoa posvećenosti; 
veličati.

glorifikacija im. ž. r. (lat.) - slavljenje, 
veličanje, uznošenje na najviše nivoe 
poštovanja, 

glosa im. ž. r. (grč.) - dodatno objašnjenje, 
napomena uz neki tekst; misao vodilja; 
geslo; pjesma od četiri strofe, u kojoj 
posljednji stihovi sačinjavaju novu stro
fu.

glosar im. m. r. (grč.), g. jd. glosđra, g. 
mn. glosđra - rječnik manje poznatih 
riječi, pojmova ili većih cjelina u nekom 
tekstu.

gldsarlj im. m. r. (grč.) - glosar, 
gloženje gl. im. s. r. od gložiti se. 
gložiti se gl. nesvrš., prez. gldzTm se - biti 

u svađi i netrpeljivosti, 
gložjak im. m. r., n. mn. gložjaci - glogov 

čestar; gloginje. 
gluh prid., odr. v. gluhi, komp. gluhlji 

/gluši - koji ništa ne čuje, koji nema 
osjetilo sluha, 

gluhać im. m. r. - cmogorično drvo. 
gluhać im. m. r. - gluha osoba, onaj koji 

ništa ne čuje. 
gluhara im. ž. r. - divlja patka; vrsta 

gljive.
gluhnuti gl. nesvrš., prez. gluhnem - 

postajati gluh. 
gluho pril. - na način da ništa ne čuje. 
gluhoća im. ž. r. - stanje onoga koji je 

gluh ili ima oštećeno čulo sluha, 
gluhonijem prid., odr. v. gluhonijemi- 

onaj koji ne čuje i ne može govoriti, 
gluhonijemost im. ž. r., instr. jd. gluho- 

nijemošču! gluhonijemdsti - stanje onoga 
koji je gluhonijem, 

gluhota im. ž. r. - stanje u kojemu se ništa 
ne čuje, u kojem je potpuno sve zamrlo; 
tajac.

glukoza im. ž. r. (lat.) - glikoza, biljne i 
životinjske tvari od kojih se dobiva glu
koza.

gluma im. ž. r. - scensko tumačenje lika 
iz drame govorom, mimikom ili gestom; 
prenes. lažno predstavljanje; pretvara- 
nje.

glumac im. m. r. - onaj koji se (u filmu ili 
teatru) bavi glumom; prenes. onaj koji 
se lažno predstavlja (veliki glumac). 

glumački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
glumce (,glumački poziv; glumačka ško-
ia ) .

glumački pril. - na način glumca, kao 
glumac.

glumatati gl. nesvrš., prez. glumatam - 
glumiti s naglašenijim gestama i drugim 
vidovima glumačkog posla; loše glu
miti; prenes. unositi pred drugima u svoj 
govor i geste suviše emocija i izvješta- 
čenosti; prenemagati se. 

glumčić im. m. r., đem. - osrednji glu
mac; beznačajan glumac, 

glumčina im. m. r., augm. - glumac veli
kih glumačkih mogućnosti u ostvariva
nju uloga u filmu ili teatru, 

glumište im. s. r. - ukupnost glumačke i 
općenito pozorišne djelatnosti; stariji 
bosanski naziv za pozorište, 

glumljenje gl. im. s. r. od glumiti, 
glumiti gl. nesvrš., prez. glumim - igrati, 

tumačiti određenu ulogu u teatru ili na 
filmu; prenes. pretvarati se; jedno govo
riti, a drugo misliti i osjećati. 

glup prid., odr. v. glupi, komp. gluplji - 
koji je umno ograničen, koji povlači 
loše poteze nepovoljne po sebe i druge, 
tup, budalast, 

glupača im. ž. r., pejor. - glupa ženska 
osoba.

glupan im. m. r. - onaj koji je glup; 
glupak.

glupiranje gl. im. s. r. od glupirati se. 
glupirati se gl. nesvrš., prez. glupim se - 

riječima, pokretima tijela i ukupnim po
našanjem izigravati glupaka. 

gluparija im. ž. r. - netom dogođena ili 
izrečena glupost, 

glupav prid., odr. v. glupavi - koji je 
donekle glup. 

glupavko im. m. r. - onaj koji se ponaša 
glupavo i prema čijoj se osobenosti mo
že imati izvjesnih simpatija ili suosje
ćanja.
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glupavost im. ž. r.; instr. jd. glupavosču! 
glupavosti - osobina onoga koji je glup
av.

glupjeti gl. nesvrš., prez. glupim - posta
jati glup; oglupljivati; činiti koga glu
pim; zaglupljivati, 

glupo pril. - na glup način; glupavo, 
glupost im. ž. r., instr. jd. gluposčul 

gluposti - svojstvo onoga koji je glup; 
glup, nepromišljen postupak s neugod
nim posljedicama; stanje određene opće 
društvene neuravnoteženosti i neprikla- 
dnosti i sl.

glušiti gl. nesvrš., prez. glušim - postajati 
gluh, gluhnuti. 

gljivar im. m. r. - sakupljač, uzgajivač ili 
poznavalac gljiva, 

gljivarstvo im. s. r., g. jd. gljivarstva - 
uzgajanje i proučavanje gljiva 

gljivast prid., odr. v. gljivasti - koji je od 
gljiva; koji oblikom ili ukusom podsjeća 
na gljive.

glj'ive im. ž. r. mn. - biljke bez lišća, cvata 
ili zelenila, sa stabljikom i proširenim 
gornjim dijelom, 

gljivetina im. ž. r., augm. - velika ružna 
gljiva; gljivurina. 

gljivice im. ž. r. mn., hip. - male gljive; 
sitni organizmi koji uzrokuju razlaganje 
organskih tvari, 

gljivičav prid., odr. v. glfivičavi - koji je 
zaražen gljivicama, 

glji'vičavost im. ž. r., instr. jd. gljivičavo- 
šću/gljivičavosti - stanje onoga što je 
napadnuto gljivicama, 

gljivični prid. - koji se odnosi na gljivice 
ili je uzrokovan gljivicama (gljivično 
oboljenje), 

gljivurina im. ž. r., augm. - velika ružna 
gljiva; gljivetina. 

gmaz im. m. r. - češće: gmizavac, 
gmizanje gl. im. s. r. od gmizati, 
gmizati gl. nesvrš., prez. gmizem - kretati 

se tako da se trbuhom dotiče tlo (kao 
zmija); kretati se vrlo polagano; prenes. 
pejor. biti pred kim ponizan, bez ponosa 
i osjećanja ličnog dostojanstva; puzati, 

gmizavac im. m. r.; nom. mn. gmizavci - 
životinja koja gmiže (zmija, gušter, 
krokodil i dr.); prenes. pejor. onaj koji 
se ponižava, koji nema nimalo ponosa 
pred drugima; puzavac.

gnijezditi se gl. nesvrš., prez. gnijezdim 
se - graditi, svijati gnijezdo; prenes. 
namještati se, zauzimati udobniji polo
žaj; vrpoljiti se. 

gnijezdo im. s. r. - nastamba od slame i sl. 
koju svijaju ptice ili druge životinje radi 
prebivanja ili dovođenja mladih na 
svijet; prenes. mjesto u kojemu se za 
određeno ili trajno vrijeme prebiva; 
dom, kuća; utočište, 

gnoj im. m. r. - gusta izlučevina nastala 
oboljenjem i upalom tkiva; stočni 
izmet, đubrivo, gnojivo, 

gnojan prid., odr. v. gnojni- koji je 
ispunjen gnojem (gnojna upala); koji je 
dobro pognojen, pođubren. 

gnojav prid. - koji je od gnoja ili je pun 
gnoja.

gnojavica im. ž. r. - ranica ispunjena 
gnojem; bubuljica, 

gnojenje gl. im. s. r. od gnojiti, 
gnojiti (se) gl. nesvrš., prez. gndji (se) - 

obogaćivati zemlju mineralima i drugim 
hranljivim sastojcima, đubriti; ispunja
vati se gnojem (o rani), 

gnojivo im. s. r. - đubrivo, sredstvo za 
gnojenje, đubrenje zemljišta, 

gnojnica im. ž. r. - jama ili posebni 
ograđeni prostor za skladištenje gnojiva; 
đubretamica. 

gnom im. m. r. (grč.) - mit. demonsko 
biće; ružni patuljak koji u zemlji čuva 
blago.

gnoma im. ž. r. (grč.) - mudra, poučna 
izreka; sentencija, 

gnomski prid. odr. v. (grč.) - koji je vezan 
za gnomu (gnomski aorist), 

gnoseologija im. ž. r. (grč.) - filozofska 
nauka koja se bavi teorijom i mogućno
stima spoznaje, 

gnosticizam im. m. r. (grč.), g. jd. gnosti
cizma - učenje (u ranom kršćanstvu) o 
principu dobra i principu zla i učenje o 
spoznaji Boga putem samopospoznaje; 
gnostika.

gnostika im. ž. r. (grč.) - gnosticizam, 
gnostičkl prid. odr. v. (grč.) - ono što se 

odnosi na gnostiku i gnosticizam. 
gnu im. m. r., g. jd. gnua - vrsta afričke 

antilope.
gnusan prid., odr. v. gnusni - koji je 

odvratan, mrzak, gadan.
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gnusno pril. - na gnusan način; odvratno, 
gadno.

gniisnost im. ž. r., instr. jd. gnusnošću! 
gnusnosti - svojstvo onoga koji je gnu
san; gnjusoba. 

gnusoba im. ž. r. - moralna i dr. neči
stoća; gnusnost. 

gnušanje gl. im. s. r. od gnušati se - 
osjećaj gađenja i odbojnosti, 

gnušati se gl. nesvrš., prez. gnušam se - 
biti u stanju gađenja i odbojnosti prema 
nečemu.

gnjat im. m. r., n. mn. gnjđti/gnjatovi - 
dio noge od koljena do gležnja, 

gnjavator im. m. r. - onaj koji gnjavi, 
gnjavatorka im. ž. r., dat. jd. gnjavatdrki 

- ona koja gnjavi, koja je dosadna, 
gnjavaža im. ž. r. - mučno, teško stanje; 

posao koji se otegao, koji je ubitačno 
dosadan, koji nepotrebno iscrpljuje, 

gnjavljenje im. s. r. od gnjaviti, 
gnjaviti gl. nesvrš., prez. gnjavim - gnje

čiti, gužvati; prenes. dosađivati, zanovi
jetati, dangubiti, 

gnjecanje gl. im. s. r. od gnjecati, 
gnjecati gl. nesvrš., prez. gnjecam -hodati 

po gnjecavom terenu; gacati; šljapkati; 
mijesiti nešto gnjecavo (brašno, glinu); 
prenes. govoriti i ponašati se suviše pa
tetično.

gnjecav prid., odr. v. gnjecavi - vlažan, 
mokar, lepljiv, 

gnjecavost im. ž. r., instr. jd. gnjecavo- 
šću/gnjecavosti - stanje ili osobina ono
ga što je gnjecavo, 

gnjčekati gl. nesvrš., prez. gnjeckam - 
gnjecati na mahove, povremeno, 

gnječalica im. ž. r. - sprava za gnječenje; 
muljača.

gnječenje gl. im. s. r. od gnječiti, 
gnječiti gl. nesvrš., prez. gnječim - priti

skati šta da bude što mekše (npr. voće 
prilikom cijeđenja soka). 

gnjev im. m. r., n. mn. gnjevi!gnjevovi - 
velika ljutnja; srdžba; bijes; jarost 

gnjevan prid., odr. v. gnjevni - koji je pun 
gnjeva, koji je  jako srdit, 

gnjeviti se gl. nesvrš., prez. gnjevim se - 
izražavati gnjev, srditi se, ljutiti se. 

gnjevno pril. - na gnjevan način, srdito, 
jarosno.

gnjezdašce/gnjezdašce/gnjezdašce im. s.
r., đem. i hip. - malo gnijezdo.

gnjezdlšte im. s. r. - mjesto za gradnju ili 
svijanje gnijezda, 

gnjida im. ž. r. - insekt sličan uši, parazit 
koji živi na glavi pod kosom; prenes. 
pejor. osoba lošeg karaktera, bez ikakva 
osjećanja ličnog dostojanstva, podmu
kao čovjek, gad. 

gnjidav prid., odr. v. gnjidavi - koji ima 
gnjida; prenes. koji je lošeg karaktera, 

gnjidavac im. m. r., g. jd. gnjidav ea - 
osoba koja ima gnjida; prenes. osoba 
lošeg karaktera i ponašanja; puzavac, 

gnjidavica im. ž. r. - ona koja ima gnjide;
prenes. koja je lošeg karaktera, 

gnjidica im. ž. r., đem. - mala gnjida, 
gnjflenje gl. im. s. r. od gnjiljeti, 
gnjiljeti gl. nesvrš., prez. gnjili - gnjiliti, 

pretvarati se u gnjilež, raspadati se, 
truhnuti.

gnjilež im. m. r., g. jd. gnjilezi - ono što je 
ugnjilo, što je truhlo; trulež, truhlovina. 

gnjilina im. ž. r. - ono što je nastalo 
gnjiljenjem; pojava gnjiljenja; gnjilost. 

gnjiliti gl. nesvrš., prez. gnjili - postajati 
gnjio; truhnuti. 

gnjilost im. ž. r., instr. jd. gnjilošću! 
gnjilosti - pojava gnjiljenja; gnjiloća; 
gnjilina.

gnjio prid., odr. v. gnjili - ono je zahva
ćeno gnjiljenjem ili što je sagnjilo. 

gnjurac im. m. r., g. jd. gnjurca, g. mn. 
gnjuraca/gnjuraca - ronilac; vrsta ptice 
koja živi na vodi. 

gnjuriti gl. nesvrš., prez. gnjurim - roniti. 
go(l) prid., odr. v. goli - nag, bez odjeće 

na sebi.
god im. m. r., n. mn. godovi - koncentrični 

krugovi na presječenom deblu drveta 
koji kazuju starost stabla, 

godimice pril. - ekspr. iz godine u godinu, 
godina im. ž. r. - vrijeme od dvanaest 

mjeseci (365 ili 366 dana), 
godinica im. ž. r., hip. od godina (u nar. 

pjesmama, radi metra i postizanja eks- 
presivnosti). 

godišnjak im. m. r., n. mn. gddišnjaci - 
zbornik radova koji izlazi jednom godi
šnje (up. Godišnjak Zemljskog muzeja u 
Sarajevu); onaj koji je napunio jednu 
godinu.

godišnje pril. - na godinu dana, svake 
godine (dvaput godišnje).
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godišnji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
cijelu godinu {godišnji budžet); koji se 
događa, ugovara, dobiva itd. na jednu 
godinu.

godišnjica im. ž. r. - dan u godini u kojem 
se dogodio određeni važan događaj i 
koji se zbog toga obilježava {godišnjica 
braka).

godište/godište im. sr. r. - godina rođenja 
(pedeseto godište, tj. rođen 1950.); svi 
brojevi kakvog glasila objavljeni u jed
noj godini.

goditi gl. nesvrš., prez. gddi - biti ugodan, 
prijati, dopadati se. 

gojan prid., odr. v. gojni - ugojen, goja
zan.

gojazan prid., odr. v. gdjazni - koji vidno 
ima više kilograma i masnog tkiva nego 
Što je uobičajeno; ugojen, 

gojaznost im. ž. r., instr. jd. gojđznošću! 
gojđznosti - stanje onoga ko je gojazan, 
ko je debeo; ugojenost. 

gojenac im. m. r., g. jd. gojenca, n. mn. 
gojenci, n. mn. gojenaca - onaj ko je 
othranjen i odgojen pod nečijom brigom 
i zaštitom; štićenik, 

gojiti (se) gl. nesvrš., prez. gdjim (se) - 
uzgajati šta (biljku, bašču i sl.); odgajati, 
podizati dijete; postajati gojazan; deblja
ti se.

gojnost im. ž. r., instr. jd. gojnošću! 
gojnosti - svojstvo onoga koji je gojan; 
gojaznost.

gojzerica im. ž. r. - cipela od kože za 
planinarenje ili skijanje. 

gol im. m. r., n. mn. golovi - zgoditak u 
nogometnoj ili rukometnoj utakmici; 
vrata (u nogometu ili rukometu). 

golać im. m. r., g. jd. golaća - puž koji 
nema kućicu (puž golać); onaj koji je 
nag, bez odjeće na sebi; nudist; prenes. 
koji je bez igdje ičega; siromah. 

golem prid., odr. v. gdlemi - koji je vrlo 
velik; ogroman; glomazan, 

golemost im. ž. r.; instr. jd. gdlemošću 
Igdlemosti - stanje ili svojstvo onog što 
je golemo, veliko. 

golet im. ž. r., g. jd. goleti - zemljište na 
kojem nema šume i druge vegetacije. 

golf im. m. r. (engl.) - igra na travnatim 
terenima u kojoj se loptica štapom uba
cuje u male rupe; marka popularnog 
automobila iz njemačke proizvodnje.

golgeter im. m. r. (engl.) - igrač koji daje 
veliki broj golova.

Golgota im. ž. r. (kaldej.) - brežuljak 
izvan zidina Jeruzalema na kojem je, 
prema kršćanskom vjerovanju, razapet 
Isus Krist; prenes. velike muke; muče
ništvo.

golicanje gl. im. s. r. od golicati, 
golicati gl. nesvrš., prez. golicam - pobu

đivati uzbuđenje, smijeh i sl. dodiriva
njem osjetljivijih mjesta na nečijem tije
lu; dražiti, draškati, škakljiti. 

golicav prid., odr. v. golicavi - koji iza
ziva golicanje; koji je osjetljiv na goli
canje; škakljiv; koji sadrži lascivnu aso
cijaciju.

Golijat im. m. r. - div kojeg je, prema 
Bibliji, David ubio u dvoboju (Džalut, 
prema Kur'anu); prenes. jak čovjek; go
rostas.

golina im. ž. r. - nepokriveno mjesto na 
tijelu; neobrađeno zemljište; dio zemlji
šta koje je siromašno hranjivim sastojci
ma za usjeve, 

golišav prid. odr. v. golišavi - koji je go
tovo go, razgolićen {golišave scene u 
filmu i sl.), 

golman im. m. r. (engl.-njem.) - igrač u 
nogometnoj ili rukometnoj utakmici koji 
brani da lopta prođe okvir gola; vratar, 

golobrad prid., odr. v. goldbradi - onaj 
kojemu još ne raste brada {golobradi 
mladić); prenes. neiskusan; zelen (za 
posao) itd.

gologuz prid., odr. v. gologuz! - prenes.
vrlo siromašan, 

golomrazica im. ž. r. - vrijeme oštrog 
mraza bez snijega; suhomrazica, 

goloruk prid., odr. v. goldruki - koji nema 
oružje za odbranu; nenaoružan {goloruki 
narod).

golosjemenjača im. ž. r. - biljka cvjetnja- 
ča koja ima golo, otkriveno sjeme, 

golotinja im. ž. r. - neodjevenost, tijela; 
nagost; prenes. oskudnost, oskudica, si
romaštvo.

golub im. m. r., n. mn. golubovi, g. mn.
golubova - vrsta ptice, 

golubar im. m. r., g. jd. golubara, g. mn. 
golubara - uzgajač golubova; onaj koji 
lovi golubove, 

golubarnik im. m. r., n. mn. golubarnici - 
nastamba za golubove; prenes. tijesan
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prostor u stanu, kući ili zgradi u odnosu 
na više drugih, većih prostorija, 

golubarstvo im. s. r. - bavljenje uzgojom 
golubova.

golubast prid., odr. v. golubasti - koji je 
po boji sličan golubu, 

golubica im. ž. r. - ženka goluba, 
golubičast prid., odr. v. golubičasti - koji 

je kao u goluba; golubast, 
golubičica im. ž. r., đem. i hip. - mala 

golubica
golubić im. m. r., hip. i đem. - mali golub;

prenes. onaj koji je zaljubljen, golupčić, 
golubiji prid. odr. v. - koji je od goluba;

koji je kao u goluba, 
golupčić im. m. r., đem. - golubić, 
goluždrav prid., odr. v. goluždravi - koji 

je bez perja; kojemu još nije izraslo per
je; prenes. koji je nedovoljno odjeven, 
koji je ogolio. 

goljo im. m. r., g. jd. golje - koji je gol, 
koji nema šta odjenuti; koji je sasvim 
siromašan, 

gomba im. ž. r. - gužva, metež, gombanje, 
gombanje gl. im. s. r. od gombati (se), 
gombati (se) gl. nesvrš., prez. gombam 

(se) - nadjačavati se u nekim vještina
ma; uplesti se u gužvu, tuču, glasnu pre
pirku i sl.

gomila im. ž. r., g. mn. gomila - veliki 
broj stvari neuredno nabacanih na jed
nom mjestu; mnogo ljudi zbijenih na 
malom prostoru; masa, svjetina (razula
rena gomila). 

gomilanje gl. im. s. r. od gomilati, 
gomilati gl. nesvrš., prez. gomilam - sla

gati šta na gomili; uvećavati, umnažati 
(gomilati materijal), 

gomolj im. m. r. - korijen nekih biljaka 
(krompir i sl.), 

gomoljača im. ž. r. - biljka s korijenom u 
obliku gomolja, 

gomoljka im. ž. r. - vrsta gljive, 
gondola im. ž. r. (tal.) - dugi venecijanski 

čamac koji ima izduženi pramac; ono 
što je nalik gondoli, 

gonetač im. m. r. - onaj koji goneta;
gonetalac, ob. odgonetač. 

gonetalac im. m. r., g. jd. gonetaoca, g. 
mn. gonetalica - onaj koji gonetanjem 
uspostavlja ili rješava postavljene zago
netke; gonetač. 

gonetanje gl. im. s. r. od gonetati.

gonetati gl. nesvrš., prez. gdnetam - 
rješavati neku zagonetku ili nedoumicu; 
rješavati, odgonetati. 

gong im. m. r. (malaj.) - metalna okrugla 
ploča o koju se udara batom te najav
ljuje početak ili trajanje određenog do
gađaja (u boksu i sl.) 

gongorizam im. m. r. - jezik u književ
nom djelu koji je izvještačen, nepriro
dan, prezasićen slikama i kitnjastim 
izrazima, termin izv. prema imenu šp. 
pjesnika Gongore (16/17 v.). 

gonič im. m. r., g. jd. goniča - onaj koji 
goni (npr. stoku); koji progoni druge 
ljude, neistomišljenike (kao stoku), iz 
političkoideoloških ili drugih razloga, 
progonitelj; gonilac, 

gonilac im. m. r., g. jd. gdnioca, g. mn. 
gdnilaca - onaj koji goni drugoga želeći 
da ga uhvati; gonitelj. 

gonilačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gonioce.

gonilački pril. - na način gonioca; kao 
gonilac, 

gonitelj im. m. r. - gonilac, 
goniti (se) gl. nesvrš., prez. gonim (se), 

trp. prid. gonjen - tjerati šta pred sobom 
(npr. stoku); gonjenjem nastojati iznu
diti nečiji pristanak u svoju korist; 
nastojati udaljiti koga od sebe; međuso
bno se optuživati i gložiti; pariti se (o 
životinjama), 

gonoreja im. ž. r. (grč.) - zarazna bolest 
polnih organa, triper, kapavac, 

gonjanje gl. im. s. r. od gonjati (se), 
gonjati (se) gl. nesvrš., prez. gonjam (se)

- utrkivati se i začikavati se s nekim bez 
nekog određenijeg cilja i svrhe; natezati 
se s nekim oko kakvoga neriješenog 
problema; prepirati se. 

gonjenje gl. im. s. r. - od goniti (se). 
gora im. ž. r., n. mn. gore/gore - planina, 

uzvišenje obično obraslo gustom šum
om.

gorak prid., odr. v. g irk i, komp. gorči - 
koji ima težak, opor okus (kao okus 
pelina i sl.

goranin im. m. r., n. mn. gdrani - onaj 
koji u okviru organizirane akcije sudje
luje u pošumljavanju šumskih goleti, 

goranka im. ž. r., dat. jd. gdranki - ona 
koja sudjeluje u pošumljavanju.
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goranski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gorane.

gorčast prid., odr. v. gorčasti - koji je 
malo ili djelomično gorak; nagorak, gor
kast.

gorčati gl. nesvrš., prez. gčrča - imati 
gorak okus; postajati gorak; prenes. či
niti šta gorkim; zagorčavati, 

gorčica im. ž. r. - biljka čiji se korijen 
upotrebljava u ljekovite svrhe ili u 
spravljanju začina za jelo (senf od gor- 
čice).

gorčika im. ž. r., dat. jd. gdrčici - vrsta 
zeljaste biljke iz porodice glavočika. 

Gorčin im. m. r. - starobos. muš. ime; lik 
u čuvenoj istoimenoj pjesmi Maka Diz
dara.

gorčina im. ž. r. - okus onoga što ima 
gorak okus; osjećaj duboke uvrijeđeno
sti, jetkosti, ogorčenosti nakon nekog 
doživljenog razočarenja bez vedrine i 
radosti.

gorčiti gl. nesvrš., prez. gorči - imati 
gorak okus; činiti šta gorkim, dodavati 
čemu šta gorko. 

gord prid., odr. v. gordi, komp. gordi - 
ponosan, uznosit, koji ima visoko miš
ljenje o sebi. 

gorditi se gl. nesvrš., prez. gordim se - 
ponositi se, uznositi se, dičiti se. 

gordo pril. - na gord način; na način diče- 
nja; poneseno, ponosno, 

gordost im. ž. r., instr. jd. gćrdošćul 
gordo šti - svojstvo onog što je gordo, 
onog koji je gord; uznositost, ponosito- 
st.

gore pril. - komp. od loše i od zlo (gore 
od svega drugoga). 

gore pril. - iznad čega. 
gorevina im. ž. r. - miris onog što gori ili 

što je izgorjelo; gorjelina, izgorjelina. 
gorgonzola im. ž. r. - posebna vrsta sira 

kod kojeg se uhvatila plijesan, 
gori prid. - komp. od loš. 
gorica im. ž. r., hip. i đem. - mala gora. 
gorila im. m. i ž. r. - vrsta majmuna; pre

nes. onaj koji je pratilac i koji čuva neku 
važnu osobu, tjelohranitelj. 

goriv prid., odr. v. gdrivi - koji može 
gorjeti.

gorivo im. s. r. - tvar koja gorenjem, 
sagorijevanjem oslobađa odgovarajuću

količinu energije (npr. pogonsko gori
vo).

gorivost im. ž. r., instr. jd. gdrivošćul 
gdrivosti - svojstvo onoga što može gor
jeti; mogućnost čega da bude gorivo, 

gorje im. s. r. - skup više gora. 
gorjelina im. ž. r. - ostaci gorenja; gore

vina.
gorjeti, gl. nesvrš., prez. gdrim - biti obu

zet vatrom, biti u plamenu; sagorijevati; 
goreći davati svjetlost, osvjetljavati (si
jalica i sl.); imati visoku temperaturu; 
prenes. vruće čeznuti za kim ili čim 
(gorjeti od ljubavi; gorjeti od čežnje za 
zavičajem), 

gorkast prid., odr. v. gorkasti - što ima 
gorak okus; što je s okusom gorčine; 
gorčast.

gorkinja im. ž. r. - po narodnom 
vjerovanju vila koja živi u gori; gorska 
vila; djevojka ili nevjesta porijeklom iz 
visokih gora. 

gorko pril., komp. gorče (više gorko) - na 
način da je nešto gorka okusa; prenes. 
ožalošćeno, uvrijeđeno, jetko, s gorči
nom; ogorčeno, 

gorkost im. ž. r., instr. jd. gorkošćul 
gorkosti - svojstvo onog što je gorko; 
gorčina.

gorljiv prid., odr. v. gdrljivi - koji s puno 
žara i predanosti sudjeluje u nekom pos
lu; zdušan, 

gorljivo pril. - s gorljivošću, na način pun 
predanosti žara. 

gorljivost im. ž. r., instr. jd. gdrljivošćul 
gdrljivosti - osobina ili svojstvo onog 
što je gorljivo, 

gornjak im. m. r., n. mn. gdrnjaci - koji 
je gornji (npr. kamen u mlinu); onaj koji 
je iz gornjih krajeva, 

gornji prid. odr. v. - koji se nalazi gore u 
odnosu na šta drugo (gornji dio grada; 
gornji zubi), 

gorobilje im. s. r. - gorsko bilje, planin
sko bilje.

gorocvijet im. m. r. - vrsta gorskog, plani
nskog cvijeta snažnog i opojnog mirisa; 
cvijet koji raste ili je ubran u gori; pla
ninski cvijet, 

goropad im. ž. r. - ono što ima svojstva 
nasilnosti, bijesa, nemilosrdnosti, što se 
ponaša kao neman.
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goropadan prid., odr. v. goropadni - 
neobuzdan, nasilan, 

goropađenje gl. im. s. r. od goropaditi se. 
goropaditi se gl. nesvrš., prez. goropadan 

se - ponašati se poput goropadi; biti 
nasilan, bijesan, neobuzdan, 

goropadnički pril. - na goropadan način;
goropadno, 

goropadnica/goropadnica im. ž. r. - ona 
koja je goropadna, 

goropadnik/goropadnik im. m. r., n. mn.
goropadnici - onaj koji je goropadan, 

goropadno/goropadno pril. - na goropa
dan način; goropadnički. 

gorosječa im. ž. r. - onaj koji siječe drva u 
šumi; drvosječa; opća sječa šume. 

gorostas im. m. r. - čovjek koji stasom, 
razvijenošću i pojavom nadmašuje dru
ge ljude; div, džin. 

gorostasan prid., odr. v. gorostasni - koji 
je ogroman, koji ima vliku snagu i zna
čaj.

gorostasno pril. - na način gorostasa, 
poput gorostasa, 

gorovit prid., odr. v. gordvitl - koji je 
obrastao šumom, šumovit, 

gorovitost im. ž. r., instr. jd. gordvitošćul 
gordvitosti - svojstvo onog što je goro
vito, šumovito, 

gorski prid. odr. v. - što je vezi sa gorom 
{gorski izvor), 

gorštačina im. m. r., augm. - krupan 
gorštak.

gorštački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gorštake.

gorštački pril. - kao gorštak, na način 
gorštaka.

gorštak im. m. r., n. mn. gorštaci - onaj 
koji je porijeklom ili je stanovnik brd
skih, planinskih krajeva; brđanin; pla- 
ninštak.

gorštakinja im. ž. r. - ona koja je iz gore. 
gorući prid. odr. v. - koji gori; zažaren; 

koji je u procesu gorenja; prenes. koji je 
vrlo važan i treba ga hitno riješiti, 

gorušica im. ž. r. - jednogodišnja biljka iz 
porodice slačica, od koje se, kao doda
tak jelima od mesa, pripravlja začin pi
kantna okusa; osjećaj kiseline u želucu; 
žgaravica.

Gospa im. ž. r. - majka Isusa Krista (Dje
vica Marija), prema kršćanskom učenju;

gospa - dama, gospođa; vrsta otrovne 
gljive.

Gospod im. m. r. - Bog prema kršćan- 
skom učenju, 

gospoda im. ž. r., vok. gospodo - izdvoje
ni, gospodski sloj u nekoj sredini ili 
društvenoj zajednici, 

gospodar im. m. r., g. jd. gospodara, g. 
mn. gospodara - onaj koji vlada, koji 
ima vlast, vladar; koji je vlasnik čega; 
koji upravlja situacijom, 

gospodarenje gl. im. s. r. od gospodariti, 
gospodariti gl. nesvrš., prez. gospodarim

- upravljati čime; imati vlast, biti vlas
nik.

gospodarski prid. - koji se odnosi na gos
podare i gospodarstvo (privreda, ekono- 
mija).

gospodarstveni prid. odr. v. - gospodar
ski; češće: privredni, ekonomski, 

gospodarstvenik im. m. r. - onaj koji se 
bavi gospodarstvom; češće: ekonomist, 
privrednik, 

gospodarstvo im. s. r., g. jd. gospodar
stva - češće: imanje, posjed; ukupnost 
bogatstava i dobara u okviru neke druš
tvene zajednice; privreda, ekonomija, 

gospodičić/gospodičić im. m. r., pejor. - 
razmaženi mladić kicoške odjeće i 
manira.

gospodin im. m. r. - čovjek uglađena, 
profinjena, pristojna ponašanja; odredni
ca kojom se, iz učtivosti i poštovanja, 
oslovljava drugi čovjek u svakodnevnoj 
komunikaciji između ljudi (poštovani 
gospodinel). 

gospodnji prid. - koji se odnosi na 
Gospoda Boga. 

gospodovati gl. nesvrš., prez. gospodujem
- ponašati se u skladu s gospodskim ma
nirima; imati vlast, ovlaštenja ili odlu
čujući uticaj na nekom području ili druš
tvenoj oblasti; dominirati.

gospodski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gospodu ili gospodina, 

gospodstven prid., odr. v. gospostvenl - 
koji se odlikuje gospodstvom; otmjen, 
uglađen.

gospodstveno pril. - na gospodstven nač
in; otmjeno, uglađeno, 

gospodstvenost im. ž. r., instr. jd. gospo- 
dstvenošćul gospodstvenosti - osobina 
onog što je gospodstveno.
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gospodstvo im. s. r. - otmjenost u 
ponašanju i ophođenju; raskoš, udob
nost; vladavina nad čime, vladanje, 

gospođa im. ž. r. - udata ženska osoba iz 
građanskog društvenog sloja, supruga, 
žena, hanuma, 

gospođica im. ž. r. - mlađa neudata žen
ska osoba iz građanskoga društvenog 
sloja.

gospoja im. ž. r. - razg. gospođa; iron. 
ženska osoba koja se razmeće kao da je 
gospođa.

gospoština/gospoština im. ž. r. - ukup
nost osobina vezanih za gospodu, 

gost/gost im. m. r., n. mn. gosti - onaj koji 
dolazi nekome u posjetu; posjetilac/ 
posjetitelj; onaj koji boravi u hotelu ili 
kojoj drugoj turističkoj destinaciji, tu
rist.

gostinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
goste.

gostionica/gostionica im. ž. r. - ugostitelj
ska radnja u kojoj se gosti poslužuju 
jelom i pićem, 

gostioničar/gostioničar im. m. r. - vlas
nik gostionice; onaj koji poslužuje goste 
u gostionici, 

gostioničarskl/gostioničarski prid. odr. 
v. - koji se odnosi na gostioničare i 
posao koji obavljaju, 

gostićnički/gostioničkl pridj. - ono što se 
odnosi na gostionicu 

gostiti (se) gl. nesvrš., prez. gostlm (se) - 
dočekati i usluživati koga kao gosta; 
(se) uživati u jelu i piću. 

gostoljubiv prid., odr. v. gostoljubivi - 
koji rado dočekuje i uslužuje goste; koji 
pokazuje posebnu pažnju prema gosti
ma.

gostoljubivost im. ž. r. instr. jd. gosto
ljubivost!gostoljubivosti - osobina ono
ga koji je gostoljubiv; gostoljublje. 

gostoljublje/gostoljubije im. s. r. - gosto
ljubivost; gostoprimljivost. 

gostoprimljiv prid., odr. v. gostoprimljivi 
- gostoljubiv, 

gostoprimljivost im. ž. r., instr. jd. gosto- 
primljivošću/gostoprimljiv osti - svojstvo 
onoga koji je gostoprimljiv; gostoljubi
vost.

gostoprimstvo im. s. r. - srdačan prijem, 
lijepo dočekivanje i usluživanje gostiju.

gostovanje/gostovanje gl. im. s. r. od
gostovati.

gostovati gl. nesvrš., prez. gostujem - biti 
u gostima, boraviti gdje u okviru odre
đenog posla (sportska takmičenja, turi
stičke i druge posjete, poslovni i kul
turni projekti itd.). 

gošća im. ž. r. - ona koja je gost. 
gotica im. ž. r. (njem.) - latiničko pismo iz 

kasnoga Srednjeg vijeka vezano za nje
mački jezik, 

gotički prid. odr. v. (njem.) - koji se odno
si na goticu (pismo) i gotiku (stil u 
umjetnosti), 

gotika im. ž. r. (njem.) - stil u umjetnosti 
(12.-16. st.) karakterističan po oštrim 
lukovima i okomitim linijama. 

gotov prid., odr. v. gotovi - koji je završen 
{gotov posao), 

gotovan im. m. r., g. jd. gotovđna, g. mn. 
gotov dna - onaj koji izbjegava obaveze, 
očekujući da neko drugi obavi, dovrši, 
prigotovi poslove umjesto njega, koji 
voli doći na gotovo; lezihljebović. 

gotovanka im. ž. r. - ona koja voli doći na 
gotovo.

gotovanski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na gotovane. 

gotovanski pril. - na način gotovana; kao 
gotovan.

gotovanstvo im. s. r. - osobina onoga koji 
je gotovan, 

gotovina im. ž. r. - određena suma novca 
kojom se može plaćati; keš. 

gotovinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gotovinu.

gotoviti gl. nesvrš., prez. gotovim - 
spremati, priređivati, spravljati {gotoviti 
jelo).

gotovo pril. - samo što nije; umalo, zama
lo; skoro {gotovo uhvaćen), 

gotski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Gote i gotiku {gotski jezik), 

goveče im. s. r., g. jd. goveČeta - domaća 
životinja, govedo, 

govedar im. m. r. - čuvar goveda, 
govedarica/govedarka im. ž. r. - ona koja 

čuva goveda, 
govedarnlk im. m. r., n. mn. govedarnlci 

- mjesto gdje su (obično na stočnim 
pijacama i sajmovima) smještena gove
da.
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govedarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na govedare i govedarstvo, 

govedarski pril. - na način govedara; kao 
govedar (govedarski se izražavati), 

govedarstvo im. s. r. - bavljenje uzgojom 
goveda.

govedina im. ž. r. - meso od govečeta. 
govedo im. s. r. - opći naziv za goveče 

(krava, vo, tele, june itd.); prenes. pe
jor. vrlo glupa osoba, 

govedski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
goveda.

govedski pril. - na način goveda; kao 
govedo (kad su u pitanju priproste, 
neotesane osobe), 

goveđi prid. odr. v. - koji je od govedine 
ili od govečeta (goveđi odrezak). 

govor im. m. r. - prirodna čovjekova 
sposobnost sporazumijevanja jezičkim 
sredstvima, konkretna realizacija jezika, 

govorancija/govorancija im. ž. r. - iron. 
dug i dosadan govor; govor koji je sam 
sebi svrha.

govordžija/govordžija im. ž. r. - iron. 
onaj koji se lahko upušta u govor bez 
određenijeg smisla i važnosti, 

govorenje gl. im. s. r. od govoriti, 
govoriti gl. nesvrš., prez. gdvorim - 

obavljati radnju govora, imati sposob
nost prenošenja poruke i međusobnog 
sporazumijevanja pomoću riječi i reče
nica.

govorkati gl. nesvrš., prez. govdrkam - 
govoriti o čemu tu i tamo, u dijelovima, 
s ciljem stvaranja fame. 

govorljiv prid., odr. v. govdrljivT - koji 
voli pričati, koji rado govori bez uste
zanja; koji uvijek ima odgovarajuće rije
či za ono što osjeća i misli; rječit, 

govorljivo pril. - na govorljiv način; rječi
to.

govorljivost im. ž. r., instr. jd. govdrljivo- 
šću/gdvorljivosti - svojstvo onoga koji 
je govorljiv; glagoljivost. 

govorni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
govor i njegove karakteristike, 

govornica im. ž. r. - posebno označeno i 
tehnički opremljeno mjesto (s podijem, 
mikrofonom i dr.), odakle se govori, 
uzima ili upućuje riječ, 

govornički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na govornike {govornički dar).

govornik im. m. r., n. mn. govornici/ 
govornici - onaj koji govori, koji je 
ovlašten da govori; koji je poznat kao 
vrlo rječita i govornički nadarena osoba, 

govorništvo im. s. r. - vještina usavršava
nja i umijeća govorenja putem što rječi
tijeg, slikovitijeg i uvjerljivijeg izraža
vanja; retorika, 

govoruša im. ž. r. - žena koja mnogo i 
brzo govori. 

gozba im. ž. r., g. mn. gdzbi - posebni, 
svečani objed, u čast posebno važnog 
događaja.

grab im. m. r., n. mn. grabovi, g. mn.
grabova - vrsta bjelogoričnog drveta, 

grabež im. m. i ž. r. - grabljenje, otimanje 
oko čega; jagma, pljačka; što je ostva
reno grabljenjem, pljačkom, na nepriro
dan i nezakonit način, 

grabežljiv prid., odr. v. grabežljivi - koji 
je sklon prevarama i nezakonitom stica
nju i gomilanju imetka, 

grabežljivac im. m. r., g. jd. grabezljivca, 
n. mn. grabežljivci - onaj koji je grabež
ljiv.

grabeži ji vica/grabežljlvka im. ž. r., dat.
jd. grabežljivici/’grabežljivki - ona koja 
je grabežljiva, 

grabežljivo pril. - na način grabežljivca; s 
grablježivošću. 

grabežljivost im. ž. r., instr. jd. grabežlji- 
vošću/grabežljivosti - svojstvo onoga ko 
je grabežljiv, 

grabić im. m. r., đem. - mladi grab. 
grabilica im. ž. r. - poljoprivredna alatka 

za grabljenje ili za usitnjavanje i uravna
vanje uzorane zemlje za sjetvu određe
nih poljoprivrednih kultura, 

grabimice pril. - uzimati šta na način 
grabeći, 

grabljenje gl. im. od grabiti, 
grabiti gl. nesvrš., prez. grabim, trp. prid. 

grabljen - pohlepno šta prisvajati i stica
ti isključivo za sebe i za svoje interese; 
hitati, žuriti (grabiti uz brdo); skupljati 
grabljama pokošenu travu, žito i sl. 

grablje im. ž. r. plur. tantum - poljo
privredna alatka za rad u vrtu ili polju, 

grabljiv prid., odr. v. grabljivi - koji je 
sklon zgrabiti, prigrabiti, prisvojiti; gra
bežljiv.

grabljivac im. m. r. - onaj koji je grabljiv.
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grabljivica im. ž. r. - ona koja je 
grabljiva, grabežljivica; ptica, bez obzi
ra na rod, koja lovi glodavce i druge 
sitnije životinje (jastreb itd.), 

grabljivo pril. - na grabljiv način; otimač
ki.

grabljivost im. ž. r., instr. jd. grabljivo- 
šću/grabljivosti - svojstvo onoga koji je 
grabljiv; grabežljivost, 

grabov prid. odr. v. - koji je od graba 
(grabova šuma), 

grabovina im. ž. r. - grabovo drvo; gra
bova šuma. 

grabulje im. ž. r. plur. tantum - up. grab- 
lje.

gracija im. ž. r. (lat.) - graciozna, dražes
na, skladna, lijepa žena; ljepotica, kraso
tica.

gracilan pridj. (lat.), odr. v. gracilni - koji 
je nježan, krhak, osjetljiv na vanjske uti
caje.

graciozan prid. (lat.), odr. v. graciozni - 
koji je lijepa stasa i držanja; dražestan 
skladak.

grad1 im. m. r., n. mn. gradovi, g. mn. 
gradova/gradova - veliko naseljeno 
mjesto; utvrda, zamak. 

grad2 im. m. r. (njem.) - jedinica za 
mjerenje uglova; jedinica jakosti alko
hola.

grad im. m. r. - padavina u obliku kristala 
leda; krupa, tuča. 

gradacija im. ž. r. (lat.) - postepeno 
prelaženje od manjeg ka većem, od niž
eg ka višem; gram. pozitiv, komparativ i 
superlativ kod pridjeva.

Gradačac im. m. r., g. jd. Gradačca - 
historijsko-turistički grad u sjevernoj 
Bosni.

gradačačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na grad Gradačac, 

gradele im. ž. r. plur. tantum (tal.) - 
priručna pećica za prženje jela od mesa 
(ćevapi, pljeskavice, sudžuke, ribe itd.); 
roštilj.

gradi im. ž. r. plur. tantum (njem.) - razg. 
sprava za mjerenje temperature, toplo
mjer.

gradilište im. s. r. - prostor na kojemu se 
šta izgrađuje ili obavlja koji drugi 
posao; prostor koji je predviđen zg 
izgradnju; građevinska parcela.

gradina im. ž. r., augm. - veliki grad;
ostatak starog grada ili zamka 

gradinar im. m. r. - baštovan, vrtlar, 
gradirati gl. nesvrš. (lat.), prez. gradiram 

- vršiti gradaciju; stepenovati; mjeriti 
gradima (npr. količina gradi u alkoho
lu).

gradiški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Gradišku (Bosanska Gradiška), 

graditelj im. m. r. - onaj koji nešto gradi 
(kuće, puteve, bolje uslove života itd.), 

graditelj ica/graditelj ka im. ž. r., dat. jd.
graditelj ici/graditelj ki - ona koja gradi, 

graditeljski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na graditelje, 

graditeljski pril. - na način graditelja; kao 
graditelj.

graditeljstvo im. s. r., g. mn. graditeljsta- 
va - ukupnost graditeljske djelatnosti; 
ukupnost djelatnosti graditelja, 

građenje gl. im. s. r. od graditi, 
graditi gl. nesvr., prez. gradim - podizati 

građevine (zgrade, puteve, mostove i 
sl.); izgrađivati nešto što treba postati 
cjelina.

gradivo im. s. r. - materijal od kojeg je šta 
napravljeno; građa; skup činjenica, pra
vila i drugih pojedinosti koje se iznose u 
okviru određenog nastavnog predmeta u 
školi.

gradnja im. ž. r. - proces i način na koji 
se šta gradi; građenje, 

gradonačelnik im. m. r., vok. jd. grado- 
načelniče, n. mn. gradonačelnici - iza
brani, prvi politički predstavnik grada, 

gradonačelnica im. ž. r. - ona koja je 
izabrana đa bude na čelu grada, 

gradonosan prid., odr. v. graddnosni - 
oblak koji sadrži grad, led. 

gradski prid. odr. v. - koji je dio grada;
koji se odnosi na grad. 

gradski pril. - kao u gradu, na način 
života u gradu. 

građa im. ž. r. - materijal od kojeg se šta 
gradi ili je izgrađeno; ukupnost poda
taka, arhivskih i drugih dokumenata koji 
se koriste u naučnoistraživačkom radu. 

građanin im. m. r., n. mn. građani - onaj 
koji živi u gradu, stanovnik države; 
osoba uglađenog i kultiviranog ponaša
nja.

građanka im. ž. r. - up. građanin.
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građanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
građane; koji pripada građanima, 

građanski pril. kao građanin; na način 
građanina.

građanstvo im. s. r., g. jd. građanstva - 
ukupno svi građani u državi; državljan
stvo.

građevina im. ž. r. - ono što se gradi ili 
stoje sagrađeno. 

građevinac im. m. r., g. jd. građevinca - 
razg. onaj koji sudjeluje u gradnji; stud
ent građevinskog fakulteta, građevinar, 

građevinar im. m. r., g. jd. građevinara - 
stručnjak za izradu projekata, organiza
ciju i proces izvođenja gradnji, 

građevinarka im. ž. r. - žena građevinar, 
građevinarski prid. odr. v. - koji se odno

si na građevinare i građevinarstvo, 
građevinarski pril. - kao građevinar; na 

način građevinara, 
građevinarstvo im. s. r. - djelatnost izra

de projekata, organiziranja i vođenja 
građevinskih procesa radova, 

građevinski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na građenje; koji sudjeluje u građenju, 

građevni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gradnju; koji služi za gradnju (o materi
jalu).

grafein im. m. r. (grč.) - slovo, znak u 
pismu, grafema, 

grafema im. ž. r. (grč.) - grafem, 
grafičar im. m. r. (grč.) - onaj koji se bavi 

grafikom; radnik zaposlen u grafičko- 
štamparskoj industriji, 

grafički prid. odr. v. (grč.) - koji se odno
si na grafiku i grafičare, 

grafički pril. (grč.) - na grafički način, 
kao grafičar, 

grafija im. ž. r. (grč.) - sistem slovnih 
znakova (grafema) unutar određenog 
jezika; pismo, 

grafika im. ž. r. (grč.), dat. jd. grafici - 
likovni rad, crtež izrađen olovkom, 
ugljenom i sl.; ukupnost grafičke umjet
nosti.

grafikon im. m. r. (grč.) - grafički prikaz 
porasta ili pada u nekoj životnoj oblasti, 
dijagram kojim se pokazuje međusobni 
odnos promjenljivih veličina unutar ne
kog sistema (rast ili pad društvenog 
standarda, kretanje cijena, prolaznost u 
Školi itd.).

grafit im. m. r. (grč.), g. mn. grafita - 
umetak u olovci; crtež, poruka, simbol 
na zidu zgrade, 

grafolog im. m. r. (grč.), n. mn. grafdlozi 
- onaj koji se bavi grafologijom. 

grafologija im. ž. r. (grč.) - utvrđivanje 
vjerodostojnosti nečijeg rukopisa (ob. 
potpisa) na osnovu oblikovanja slova u 
pisanju.

grafološkl prid. odr. v. - što se odnosi na 
grafologiju i grafologe. 

grafoman im. m. r. (grč.), pejor. - osoba 
koja boluje od grafomanije, prevelikog i 
prečestog pisanja, 

grafomanija im. ž. r. (grč.), pejor. - bo
lesna i pretjerana potreba za pisanjem o 
svemu i svačemu, skribomanija. 

grah im. m. r. - biljka koja ima zrnast 
plod, jedna od osnovnih živežnih namir
nica u našim krajevima, 

graham im. m. r. (engl.) - hljeb ili pecivo 
napravljeno bez kvasca od brašna iz 
kojeg nisu odstranjene mekinje, 

grahorast prid., odr. v. grahorasti - koji 
je sličan grahorici; koji je osut pjegama 
poput grahorice. 

grahorica im. ž. r. - rod jednogodišnjih i 
višegodišnjih zeljastih biljaka, 

grahorovina im. ž. r. - mahuna, ovojnica, 
komuška od graha koja ostaje nakon 
vađenja zrna. 

graja im. ž. r. - izmiješani, nerazaznatljivi 
glasovi veće grupe ljudi, galama, 

graknuti gl. svrš., prez. graknem - ogla
siti se kao vrana; prenes. viknuti u znak 
protivljenja, 

graktanje gl. im. s. r. od graktati, 
graktati gl. nesvrš., prez. grakćem - gla

sati se kao vrana; prenes. govoriti nepri
rodnim, neugodnim glasom, protiveći se 
vikati.

gram im. m. r. (grč.) - jedna od mjera za 
težinu, hiljaditi dio kilograma, 

gramatičar im. m. r. (grč.) - jezički struč
njak, onaj koji se bavi gramatikom, ling
vista.

gramatiČarka im. ž. r. (grč.) - ona koji se 
bavi gramatikom, lingvistica. 

gramatičarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na gramatičare. 

gramatički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na gramatiku; koji pripada gra
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matici, koji je prema pravilima grama
tike.

gramatički pril. (grč.) - tako da je prema 
pravilima gramatice. 

gramatika im. ž. r. (grč.), dat. jd. grama
tici - proučavanje sistema nekog jezika i 
njegovih unutarjezičkih zakonitosti; 
knjiga, udžbenik u kojem je metodički 
opisan i obrazložen sistem unutarjezič
kih zakonitosti, 

gramofon im. m. r. (grč.) - uređaj za 
reprodukciju zvukova snimljenih na 
vinilnim gramofonskim pločama 

gramziti gl. nesvrš., prez. gramzl - po
hlepno težiti za čim; nastojati da se stiče 
što više imetka, 

gramziv prid., odr. v. gramzivi - koji 
pohlepno grabi sve čega se može doko
pati.

gramzivo pril. - na gramziv način; pohle
pno.

gramzivost im. ž. r., instr. jd. gramzivo- 
šću/gramzivosti - svojstvo onoga ko je 
gramziv.

grana im. ž. r. - dio stabla koji izrasta iz 
debla; prenes. dio nekog sistema (pri
vredna grana). 

granap im. m. r. - manja prodavnica 
živežnih namirnica (skr. od Gradsko 
nabavno preduzeće), 

granat im. m. r. (lat.) - mineral tamno
crvene boje. 

granat prid., odr. v. granati - koji ima 
velike i guste grane; razgranat 

granata im. ž. r. (lat.) - artiljerijsko tane 
napunjeno eksplozivnim tvarima; u He
rcegovini naziv za nar, šipak, 

granati (se) gl. nesvrš., prez. granam (se)
- rastući širiti grane (o drveću), prenes. 
širiti se, napredovati, dobivati ogranke 
kao nove organizacione jedinice (u pre
duzećima, pokretima, idejama i sl.).

grandiozan prid. (tal.), odr. v. grandidzni
- velik, veličanstven, impozantan, 

grandomanija im. ž. r. (lat.-grč.) - pretje
rana težnja za veličinama; megaloma- 
nija.

granica im. ž. r. - linija kojom se obilje
žava dokle se prostire a odakle počinje 
prostor druge države, ili druge admini- 
strativno-upravne teritorije; nivo do koj
eg se šta može trpjeti, podnositi, dokle 
je šta dozvoljeno.

graničar im. m. r., vok. jd. graničaru/ 
graničare - čuvar granice države (voj
nik, policajac); stanovnik uz državnu 
granicu.

graničarka im. ž. r., dat. jd. graničarki - 
žena graničar, 

graničiti gl. nesvrš., prez. graničim - ima
ti zajedničku granicu (državnu, admi
nistrativnu, upravnu i sl.); nalaziti se na 
granici.

granični prid. odr. v. - koji se odnosi na 
granicu; koji je dio granice, koji je na 
granici.

graničnik im. m. r., n. mn. graničnici - 
kamen kojim je obilježena granica među 
dvjema državama; biljeg, međaš; uređaj 
koji sprečava da bude pređena granica, 

granit im. m. r. (lat.) - tvrđi sivi kamen 
eruptivnog porijekla, 

granitni prid. odr. v. (lat.) - koji je od 
granita; prenes. čvrst, otporan, postojan, 
kao da je od granita, 

granulacija im. ž. r. (lat.) - stvaranje 
tkiva u obliku zrna; uzmjivanje. 

granulom im. m. r. (lat.) - nabujalost 
tkiva u obliku čvora, u čijem su središtu 
gnojna tjelešca, a uokolo zrnasto tkivo, 

granuti gl. svrš., prez. grane - sinuti, 
zasjati (sunce, proljeće itd.), 

granje zb. im. s. r. - mnoštvo grana, 
grašak im. m. r., g. jd. grđška - biljka iz 

roda mahunarki sa plodom okruglog i 
zelenog oblika, koristi se u ishrani, 

graševina im. ž. r. - sorta grožđa i vino 
dobiveno od te sorte; rizling, 

graška im. ž. r., dat. jd. graški/grašci - 
zrno (od graha, graška i sl.), 

graškov prid. odr. v. - koji je od graška, 
gratis pril. (lat.) - besplatno, džaba, pride, 
graver im. m. r. (fr.) - onaj koji se bavi 

graviranjem (izrada nakita i sl.), 
graviditet im. m. r. (lat.), g. jd. gravidi

teta - trudnoća. 
gravira im. ž. r. (fr.) - češće: gravura: 

urezivanje linija, ukrasa i sl. u tvrdu 
površinu (drvo, metal, kamen, linoleum 
i dr.).

graviranje gl. im. s. r. od gravirati. 
gravirati gl. nesvr. i svr. (fr.), prez. 

graviram - urezivati sliku u tvrdi pred
met (pomoću posebnih dlijeta, fotome- 
hanički ili hemijskim sredstvima).
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gravitacija im. ž. r. (lat.) - sila Zemljine 
teže koja sve privlači da ostane na tlu. 

gravitacioni/gravitacijski prid. odr. v.
(lat.) - koji se odnosi na gravitaciju, 

gravitiranje gl. im. s. r. (lat.) od graviti
rati.

gravitirati gl. nesvr. i svr. (lat.), prez. 
gravitlram - težiti, stremiti, naginjati 
nečemu; biti uz nešto, 

gravura im. ž. r. (fr.) - rjeđe: gravira, 
grb im. m. r., n. mn. grbovi - simbolični 

znak pojedinih država, gradova, nacio
nalnih zajednica, pokreta, plemićkih i 
drugih porodica u povijesti, izrađen 
prema posebnim likovnim pravilima i s 
naglašenim konvencionalnim uvažava
njem unutar zajednice ili grupe, 

grba im. ž. r. - deformacija na ljudskom 
tijelu u obliku izbočine na leđima; 
prirodni oblik leđa kod nekih životinja 
(npr. kamile), 

grbača im. ž. r. - čovjekova leđa u 
značenju onoga na šta se navaljuje pre
više tereta, 

grbačenje gl. im. s. r. od grbačiti, 
grbačiti gl. nesvrš., prez. grbačim - teško 

raditi i s teškom mukom zarađivati za 
život, biti previše opterećen u poslu, 

grbast prid., odr. v. grbasti - koji izgleda 
tako kao da ima grbu. 

grbav prid., odr. v. grbavi - koji ima grbu 
(čovjek); koji nije ravan, 

grbavac im. m., g. jd. grbavca; g. mn.
grbavaca - čovjek sa grbom; grbonja, 

grbavljenje gl. im. s. r. od grbaviti, 
grbaviti gl. nesvr., prez. grbavim - posta

jati grbav; guriti se. 
grbavo pril. - neugodno, na neugodan, 

nepoželjan način; neskladno, 
grbavost im. ž. r., instr. jd. grbavošću! 

grbavosti - osobina onoga koji ima 
grbu; stanje onog što je grbavo, 

grbica im. ž. r., đem. - mala grba. 
grbina im. ž. r., augm. - velika grba;

izbočenje na putu ili terenu, 
gubljenje gl. im. s. r. od grbiti se. 
grbiti se gl. nesvrš., prez. grbim se - 

povijati se u leđima; imati nepravilno 
držanje tijela u sjedećem ili stojećem 
položaju.

grbovnica im. ž. r. - hist. povelja dodjelji
vanja grba.

grbovnlk im. m. r., n. mn. grbovnici - 
zbirka grbova (u muzeju ili u knjzi). 

grbušan prid., odr. v. grbušni - poguren, 
kao đa ima grbu, pogrbavljen. 

grcaj im. m. r., n. mn. grcaji - sastavni 
dio grcanja, jedan trenutak prilikom 
grcanja, 

grcanje gl. im. s. r. od grcati, 
grcati gl. nesvrš., prez. grcam - doživlja

vati prekide disanja uz neodređeno 
grleno glasanje pri nehotičnom uvlače
nju zraka u pluća; prenes. boriti se s 
nedaćama (grcati u dugovima), 

grcnuti gl. nesvrš., prez. grcnem - imati 
jedan grcaj; nehotično popiti gutljaj 
vode (u moru, pri plivanju i sl.), 

grč im. m. r., n. mn. grčevi - bolno ste
zanje mišića mimo volje (grč u želucu), 

grčevit prid., odr. v. grčeviti - koji je u 
grču; koji se bori u grču, napregnuto, 

grčevito pril. - u grču; s velikim naporom, 
grči prid., komp. od grk - ob. gorči, 
grčenje gl. im. s. r. od grčiti (se), 
grčiti (se) gl. nesvrš., prez. grčim (se) - 

savijati se u tijelu zbog grčeva; savijati 
se od bolova ili radi zauzimanja što 
podnošljivijeg položaja.

Grčka im. ž. r., dat. jd. Grčkoj - zemlja i 
država na jugu Balkanskog poluostrva, 

grčki prid. odr. v. - koji se odnosi na Grke 
i Grčku (grčki jezik), 

grčki pril. - na grčki način, kao Grci. 
grdan prid., odr. v. grdni, komp. grđi - 

koji je ružan; neskladan; neugodno ve
lik, tegoban, 

grdilo im. s. r. - ono što je ostalo kao 
posljedica nereda, pometnje, nagrđiva
l a .

grditi gl. nesvrš., prez. grdim - koriti, 
ružiti, ružno kome govoriti povišenim 
tonom; predstavljati šta grdnim, ružnim, 
neskladnim; nagrđivati, 

grdno pril. - vrlo ružno, neugodno, 
grdnja im. ž. r., g. mn. grdnji - preko- 

rijevanje oštrim riječima tonom; grđe- 
nje.

grdoba im. ž. r. - onaj koji je vrlo ružan;
nakaza, rugoba; ružnoća, 

grdobina im. ž. r., augm. - velika grdoba;
vrsta morske ribe. 

grdosija im. ž. r. - ono što je ogromno i 
neskladno, što izaziva čuđenje, zaprepa
štenje ili strah
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grdosljskl pril. - na način grdosije; kao 
grdosija.

grebača im. ž. r. - ostatak nakon što se 
očisti konoplja, kudjelja ili lan; kuhinj
ska alatka za izgrebavanje masnih i dr. 
naslaga.

grebanje gl. im. s. r. od grebati, 
grebati (se) gl. nesvrš., prez. grebem - 

strugati ostatke tvari s dna posuđa; 
prisloniti se uz koga radi vlastite koristi 
(grebati se za cigare), 

greben im. m. r., n. mn. grebeni - 
uzdignutiji dio brda ili planine; stijena 
koja se uzdiže iznad mora; alatka sa 
zupcima koja služi za grebenjanje 
(vune, konoplje i sl.), 

grebenanje gl. im. s. r. od grebenati, 
grebenati gl. nesvrš., prez.grebenam - 

grebenom raščešljavati (vunu, lan, ko
noplju).

greda im. ž. r. - dugačak, obično četvrtast 
i obrađen komad drveta, 

grehota im. ž. r. - postupak zbog kojeg se 
može ogriješiti, koji ne treba činiti iz 
sažaljenja i samilosti (grehota je dirati 
ga).

grejpfrut im. m. r. (engl.) - agrum veli
kog i sočnog ploda, 

grepkanje gl. im. s. r. od grepkati. 
grepkati gl. nesvrš., prez. grepkam - po

malo grepsti; grebuckati, 
grepsti gl. nesvrš., prez. grebem - grebati, 
greščica im. ž. r., đem. - mala greška, 
greška im. ž. r., dat. jd. grešci!greški, g. 

mn. grešaka - omaška, radnja kojaje mi
mo uspostavljenog reda; nešto učinjeno 
zbog nepažnje ili odsustva koncentra
cije.

greškom pril. - pogrešno, usljed počinje
ne greške.

greznuti gl. nesvrš., prez. grezne - upa
dati u nešto što je vrlo ozbiljno i opasno, 

grgeč im. m. r. - vrsta riječne ribe. 
grgljanje gl. im. s. r. od grgljati, 
grgljati gl. nesvrš., prez. grgljam - ispirati 

grlo kakvom tečnošću zabačene glave, 
grgoljenje gl. im. s. r. od grgoljiti, 
grgoljiti gl. nesvrš., prez. grgdljim - pro

izvoditi grgolj (o vodi koja teče), 
grgurav prid., odr. v. grguravi - koji ima 

kovrdžavu kosu; kovrdžav, kudrav; koji 
je neravan, s izbočinama (grgurav put), 

grgutanje gl. im. s. r. od grgutati.

grgutati gl. nesvrš., prez. grgućem - hra
pavo gugutati; gugutati iz grla. 

grickati gl. nesvrš., prez. grickam - zubi
ma otkidati komadiće čega (grickati 
keks).

grif im. m. r. (njem.) - način zahvata u 
hrvanju; konjska potkovica, 

grijač im. m. r., g. jd. grijača - sprava ili 
aparat za zagrijavanje, 

grijaći prid. odr. v. - koji služi za grijanje 
(grijaći aparati), 

grijalica im. ž. r. - aparat za zagrijavanje 
prostorija. 

grijanje gl. im s. r. od grijati (se), 
grijati (se) gl. nesvrš., prez. grijem (se), 

imp. grij (se) - činiti pomoću izvora 
toplote da bude zagrijano, 

grijeh im. m. r., n. mn. grijesi! grijehovi - 
ružan čin, prekršaj u odnosu na odre
đene principe (ljudskosti, morala, religi
je, društva itd.), 

griješiti gl. nesvr. gl. nesvrš., prez. 
griješim - činiti grijeh; praviti greške (o 
poslu).

griješnik im. m. r., vok. jd. griješniče,n. 
mn. griješnici - onaj koji griješi, koji 
čini grijeh.

grilje im. ž. r. pi. tantum (tal.) - drvena 
prozorska krila za zaštitu od sunca, 

grimasa im. ž. r. (fr.) - poseban izraz na 
licu kao reakcija na neki spoljni poticaj 
(ob. na nešto neprijatno, nelagodno), 

grimiz im. m. r. (sanskrt.) - ljubičasto- 
crvena boja; purpur, 

grinje im. s. r. - sitne kopnene i vodene 
životinje.

gripa im. ž. r. - epidemijska bolest uzro
kovana virusom, 

gristi (se) gl. nesvrš., prez. grizem (se), 
trp. prid. grizen - zubima otkidati (npr. 
komade hrane); prenes. međusobno se 
napadati, svađati se; žustro se truditi se 
na poslu ili u nekoj drugoj aktivnosti, 

griva im. ž. r. - duga dlaka na glavi i vratu 
konja; prenes. bujna, gusta kosa; pejor. 
velika, neuredna kosa. 

grivna im. ž. r., g. mn. grivni - narukvica; 
manji obruč kojim se šta spaja, učvršću
je, priteže; okov; karika, 

grivnjaš im. m. r., g. jd. grivnjđša - golub 
s bijelom ogrlicom perja. 

griz1 im. m. r., n. mn. grizovi - pokret 
kojim se grize i otkida zalogaj.
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griz2 im. m. r. (njem.) - krupno samlje
veno žito.

grizica im. m. i ž. r. - onaj koji je u nepre
stanoj unutarnjoj grižnji, koji je mrzovo
ljan; grizlica, 

grizli im. m. r. (engl.), g. jd. grizlijci - 
vrsta medvjeda koji živi u Sjev. Ame
rici; sivi medvjed, 

grizlica im. ž. r. - onaj koji se stalno gri
ze, koji je mrzovoljan; grizica. 

griznuti gl. svrš., prez. griznem - neznat
no šta zagristi; otkinuti mali zalogaj; 
pojesti šta u maloj količini, 

grizodušje im. s. r. - grižnja savjesti, izlo
ženost samoptužbama i samoprijekori- 
ma.

grizotina im. ž. r. - ugrizeno mjesto na 
tijelu; ono što je već neko grizao pa 
ostavio ili odbacio; ogrizina, 

grizuckanje gl. im. s. r. od grizuckati, 
grizuckati gl. nesvrš., prez. grizuckam - 

pomalo grickati, 
grižljivo pril. - na grižljiv način; zajedlji

vo.
grižnja im. ž. r. - stanje duševne potište- 

nosti i samoprijekora {grižnja savjesti); 
grizodušje. 

grk prid., odr. v. grki, komp. grči - koji je 
opora okusa; gorak.

Grk im. m. r., n. mn. Grci - građanin 
države Grčke.

Grkinja im. ž. r. - građanka države 
Grčke.

grkljan im. m. r. - gornji dio dušnika. 
grkljanskl prid. odr. v. - koji se tiče 
grkljana; koji je dio grkljana, 

grknuti gl. nevsrš., prez. grkne - dobivati 
ukus grkosti, postajati gorak, gorčiti, 

grkoća im. ž. r. - svojstvo ili stanje grk 
(gorak) ukus; grkost, gorčina, 

grkoistočni prid. odr. v. - hist. arh.
pravoslavni, 

grkokatolički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na grkokatolike, 

grkokatolički pril. - na način grkokato
lika; kao grkokatolik, 

grkokatolik im. m. r., n. mn. grkokatolici
- pripadnik Katoličke crkve istočnog 
obreda; unijat.

grkost im. ž. r., instr. jd. grkosćid grkosti
- svojstvo onog što je grko (gorko); 
grkoća; gorčina.

grlat prid., odr. v. grlati - koji ima 
prodoran glas, jako grlo; pejor. koji se 
bez pokrića razmeće riječima i glasom, 

grlato pril. - jakim i prodornim glasom; 
pejor. s vikom kojom se ništa neće 
postići; bukački. 

grlatost im. ž. r. instr. jd. grlatošćul 
grlatosti - osobina onoga koji grlat, 
onoga što je grlato, 

grlce im. s. r., g. jd. grlcalgrlceta, đem. i 
hip. - usko, malo grlo, prednji dio vrata, 

grle im. s. r., ekspr. - mlado grlice, 
grlen prid., odr. v. gflenl - koji dolazi iz 

grla; koji se oblikuje u grlu (grleni 
glasovi).

grlica im. ž. r. - ptica iz porodice 
golubova, 

grličica im. ž. r., hip. - mala grlica, 
grlić im. m. r., hip. - mali, suženi dio na 

vrhu boce, čuture, pletenke i sl.; dio 
naziva za početak materice, 

grljenje gl. im. s. r. od grliti, 
grliti (se) gl. nesvrš., prez. grlim (se) - 

obavijati koga rukama oko vrata i preko 
pleća iz prijateljstva, obradovanosti, nje
žnosti ili ljubavi, 

grlo im. s. r., g. jd. grla - gornja 
unutrašnjost ždrijela s gornjim dijelom 
grkljana i jednjakom; prednja strana 
vrata.

grlobolja im. ž. r. - bolest grla. 
grm im. m. r. - žbun, niži skup stabljika 

koje oblikuju jednu cjelinu, 
grmalj im. m. r., g. jd. grmalja, n. mn, 

grmalj i, pejor. - osoba krupne tjelesne 
građe i priprostog ponašanja, 

grmaši im. m. r. (mn.) - lišajevi koji se 
javljaju uz grmlje, 

grmčlć im. m. r., đem. - mali grm; grmić, 
grmeč im. m. r. - predio obrastao grm- 

ljem; Grmeč, planina u zapadnoj Bosni, 
grmen im. m. r. - grm. 
grmičak im. m. r., g. jd. grinička, hipok. 

- mali grm; ono što ima oblik malog 
grma.

grmić im. m. r., đem. - grmčić 
grmiti gl. nesvrš., prez. grmi - proizvoditi 

prasak i tutnjavu (npr. grom, top.); 
prenes. protestirati zbog neslaganja s 
kim, galamiti u ljutnji, bijesu, 

grmljak im. m. r., n. mn. grmljaci - 
prostor obrastao gustim grmljem; šikara.
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grmljavina im. ž. r. - snažno učestalo 
praskanje i tutnjava kad grmi (npr. 
grom, topovi), 

grmlje zb. im. s. r. od grm. 
grmolik prid., odr. v. grmdlikl - koji 

oblikom podsjeća na grm 
grmovit prid., odr. v. grmdvitl - koji je 

obrastao grmljem. 
grmovitost im. ž. r., instr. jd. grmdvito- 

šćulgrmdvitosti - svojstvo onoga što je 
obraslo grmljem. 

grmuša im. ž. r. - vrsta ptice pjevice koja 
živi u grmlju, 

grnčar im. m. r., g. jd. grnčara, n. mn. 
grnčari - onaj koji oblikuje proizvode 
od gline; lončar, 

grnčarija im. ž. r. - izrađivanje posuđa i 
drugih predmeta od gline; lončarstvo, 

gro im. m. r. (fr.) - najveći dio; glavnina. 
grob im. m. r. - iskopana jama u koju se 

sahranjuju mrtvaci, raka, mezar, 
grobak im. m. r., g. jd. grdpka, đem. - 

mali grob.
grobar im. m. r. - onaj koji kopa grobove; 

prenes. osoba koja svojim ponašanjem i 
djelovanjem doprinosi propasti; vrsta 
insekta kornjaša iz porodice strvoždera. 

grobarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
grobare.

grobarski pril. - na način grobara; kao 
grobar.

grobić im. m. r., đem. - mali grob; prenes. 
nešto što, u znatno umanjenijem obliku, 
podsjeća na grob. 

groblšnl prid. odr. v. - što se odnosi na 
grobište.

grobište im. s. r. - mjesto gdje su bili 
grobovi; prostor gdje je smješteno grob- 
lje.

grobljanski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na groblje.

grobljar im. m. r. - osoba bolesno optere
ćena grobovima, koja često posjećuje 
groblja.

groblje im. s. r., g. jd. groblja, g. mn. 
grobalja - mezarje, posebno određeni 
prostor u kojem su sahranjeni ili se sah
ranjuju umrli, 

grobni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
grob.

grobnica im. ž. r. - mjesto gdje je sahra- 
njeno više osoba.

grobovlje im. s. r. - više grobova na 
jednom mjestu, grobište, groblje. 

grof im. m. r. (njem.), n. mn. grofovi - 
plemićka titula, 

grofovija im. ž. r. (njem.) - grofov posjed, 
grofovski prid. odr. v. (njem.) - koji se 

odnosi na grofa, 
grofovski pril. (njem.) - kao grof, na 

način grofa, 
grofovstvo im. s. r. (njem.), g. mn. gro- 

fdvstava - grofovska titula, gorofovska 
feudalna čast i status 

grog im. m. r. (engl.) - piće od ruma ili 
konjaka sa šećerom i vodom, 

grogirati (se) gl. nesvrš. i svrš. (engl.), 
prez. grogiram (se) - ošamutiti grogom, 
opiti ili opijati koga; udarcima učiniti da 
ko onemoća (u boksu), 

grohnuo prid., odr. v. grdhnull - koji je 
fizički ili duhovno izgubio na snazi i 
životnosti; oronuo, 

grohnuti gl. nesvrš. i svrš., prez. grohnem 
- osjetno gubiti ili izgubiti na snazi; 
urušavati se. 

grohot im. m. r. - glasan smijeh, 
grohotan prid., odr. v. grohotni - koji se 

smije grohotom, koji se glasno smije, 
grohotanje gl. im. s. r. od grohotati (se), 
grohotati (se) gl. nesvrš., prez. grdhoćem 

(se) - smijati se grohotom, 
groktanje gl. im. s. r. - zvuk koji se čuje 

kad svinja grokće. 
groktati gl. nesvrš., prez. grokće - glasati 

se kao svinja. 
grom im. m. r., n. mn. grdmovi - prirodna 

pojava pražnjenja elektriciteta za vrije
me nevremena praćena praskom i tut- 
njavinom.

gromača im. ž. r. - zgomilana količina 
kamenja; ograda od neobrađenog kame
na i bez vezivne tvari, 

gromada im. ž. r. - ono je glomazno, 
ogromno, teško za premještanje, grdo
sija.

gromadan prid., odr. v. grbmadnl - koji 
je ogroman; masivan; krupan, snažan, 
kao od stijene odvaljen, 

gromak prid., odr. v. gromki - koji je gla
san, zvučan, kao grom. 

gromko pril. - zvučno, snažno, glasno, 
gromobran im. m. r. - uređaj na zgradi 

što odvodi struju munje u zemlju te štiti 
od udara groma.
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gromoglasan prid., odr. v. gromoglasni - 
koji je glasan poput groma, 

gromoglasno pril. - poput groma; kao 
grom.

gromovit prid., odr. v. gromdvitT - koji je 
vrlo glasan i bučan, koji tutnji i odjekuje 
kao grom na sve strane, 

gromavito pril. - snažno, glasno, kao 
grom.

gromovnik im. m. r., g. jd. grdmčvnika, 
n. mn. grdmovnici, g. mn. grdmčvnika - 
onaj koji drži gromove, koji udara gro
movima (npr. bog Zeus u grčkoj mitolo
giji)-

gromuljica im. ž. r. - sitna grudica, vrlo 
mala kuglica koja se pojavljuje ili obli
kuje u uljnoj tečnosti i sl. 

gropčić im. m. r. - grobić. 
grosist(a) im. m. r. (njem.) - trgovac na 

veliko; veletrgovac, 
groš im. m. r. (njem.), n. mn. groševi/ 

grč si - metalni novac male vrijednosti; 
prenes. nešto što je bezvrijedno, 

groteska im. ž. r. (fr.), dat. jd. grotesci - 
likovno i verbalno prikazivanje ljudi, 
životinja, društvenih pojava i sl, u iskri
vljenim često nakaznim oblicima, 

groteskno pril. - na groteskan način, 
grotlo im. s. r., n. mn. grdtla - krater u 

stijeni ili zemlji; otvor na palubi za uno
šenje i iznošenje tereta, 

grotulja im. ž. r. - vijenac svijen od 
plodova (luk, smokve i sl.); niz, lanac. 

groza im. ž. r. - osjećaj jeze, odvratnosti 
prema čemu. 

grozan prid., odr. v. grozni - koji izaziva 
grozu, koji je strašan, jeziv; koji je 
neprimjeren u izgledu i u ponašanju. 

grozd im. m. r., n. mn. grozdovi - mnogo 
bobica zajedno kao cjelina (npr. plod 
vinove loze u cjelini); ono što svojim 
skupljenim zrnastim kuglicama nalikuje 
grozdu.

grozdast prid., odr. v. grozdasti - koji 
nalikuje grozdu; koji je u obliku grozda, 

groziti se gl. nesvrš., prez. grozim se - 
dobivati ili osjećati grozu; grstiti se. 

groznica im. ž. r. - stanje tijela zahvaćen
og drhtavicom zbog povišene tempera
ture.

grozničav prid., odr. v. grdzničavi - koji 
je bolestan od groznice; prenes. koji je 
vrlo nestrpljiv u želji da privede kraju

započeti posao ili okonča neku neizvjes
nost.

grozničavo pril. - u groznici; u punom 
uzbuđenju {grozničavo se pripremati), 

grozničavost im. ž. r., instr. jd. grdznič- 
avošću!grdzničavosti - stanje ili svojstvo 
onoga koji je grozničav, 

grozno pril. - što izazova jezu, jezovito; 
strašno.

grozomora im. ž. r. - stanje u kojem 
groza izaziva moru. 

grozomoran prid., odr. v. grozomorni - 
koji je strašan, užasan, jeziv; čije grozno 
ponašanje izaziva moru kod drugih, 

grozota im. ž. r. - groza; ono što izaziva 
grozu.

grožđanl prid. odr. v. - koji je od grožđa 
(grožđani šećer), 

grožđe zb. im. s. r. - opći naziv za plod 
vinove loze. 

grožđice im. ž. r. mn. - suhe bobice grož
đa.

grstiti se gl. nesvrš., prez. grstim {se) - 
pokazivati gađenje. 

grub prid., odr. v. grubi, komp. grublji - 
koji je hrapav, bez glatkoće pri dodiru; 
ovlašno uređen, izrađen samo u osnov
nim crtama {grub crtež); zadržan u 
svome prirodnom obliku, 

grubijan im. m. r., g. jd. grubijđna - grub 
čovjek.

grubo pril. - na grub način; ugrubo, ovlaš, 
gruboća im. ž. r. - svojstvo onoga koji je 

grub, grubost, 
grubost im. ž. r., instr. jd. grubosću!gru

bosti - osobina onoga koji je grub; svoj
stvo onog što je grubo; gruboća. 

grud im. ž. r., poet. - grudi. 
gruda im. ž. iv - ono što je oblikovano 

kao zaokružena cjelina {gruda snijega, 
rodna gruda, tj. rodni kraj, zavičaj, do
movina), 

grudanje gl. im. s. r. od grudati se. 
grudati se gl. nesvrš., prez. grudam {se) - 

igra na snijega u kojoj se grudama učes
nici gađaju međusobno; pretvarati se u 
grude i grudice. 

grudi im. ž. r. mn. - prednji dio čovjekova 
tijela od vrata do trbuha, 

grudica im. ž. r., đem. - mala gruda, 
grudni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

grudi {grudni koš).
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grudnjača im. ž. r. - središnja kost u 
prsima.

grudnjak im. m. r., n. mn. grudnjaci - dio 
ženskoga intimnog rublja za zaštitu i 
njegu grudi, 

grudobolja im. ž. r. - grudna bolest 
(tuberkuloza, sušica), 

grudobran im. m. r. - postavljeni čvrsti 
zaklon od neprijateljskoga direktnog 
udara.

grudva im. ž. r. - češće: gruda, 
grudvati se gl. nesvrš., prez. grudvam se - 

češće: grudati se. 
gruhanje gl. im. s. r. od gruhati, 
gruhati gl. nesvrš., prez. gruham - pucati 

iz artiljerijskog oružja, 
grumen im. m. r. - kruti komad čega 

odvojen od veće cjeline {grumen zem
lje)-

grumenjav prid., odr. v. grumenjav i - koji 
je u grumenovima; koji u sebi sadrži 
grumenje.

grundiranje gl. im. s. r. (njem.) od 
grundirati.

grundirati gl. nesvrš. i svrš. (njem.); 
prez. grundiram - nanositi ili nanijeti 
osnovnu boju preko koje se poslije 
nanosi glavni sloj boje. 

grunt im. m. r. (njem.) - posjed, parcela 
zemlje.

gruntovnica/gruntovnica im. ž. r. - zem
ljišna knjiga u koju su uneseni podaci o 
nekretninama i o njihovom vlasništvu; 
službene prostorije u kojima se nalaze 
tekuće informacije vezane za zemljišne 
knjige.

gruntovničar/gruntovničar im. m. r.
(njem.) - službenik koji vodi zemljišne 
knjige.

grupa im. ž. r. (fr.) - više pojedinaca 
okupljenih u određenu cjelinu radi zaje
dničkog djelovanja; skupina, 

grupacija im. ž. r. (fr.) - sloj, grupa ljudi; 
velika grupa organizacija, preduzeća, 
upravnih tijela i sl. okupljenih u svrhu 
zajedničke djelatnosti, 

grupašenje gl. im. s. r. od grupašiti (se), 
grupašiti (se) gl. nesvrš. (fr.), prez. 

grupašim (se) - stvarati posebne interes
ne grupe unutar već postojećih organizi
ranih cjelina u svrhu posebnih sebičnih 
koristi.

grupisanje gl. im. s. r. (fr.) od grupisati
(se).

grupisati (se) gl. nesvr. i svr. (fr.); prez. 
griipišem (se) - razdijeliti se ili svrstati 
se u posebne grupe, 

grupni prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na grupu (grupni portret), 

grupno pril. (fr.) - u grupi, 
griišanje gl. im. s. r. od grušati (se), 
grušati se gl. nesvrš., prez. gruša se - 

razdvajati se unutar tekućine u krutu 
tvar (npr. bjelančevine u mlijeku), 

giiba im. ž. r. - teška zarazna bolest kože; 
lepra; gljiva koja raste na stablu, trud; 
opći naziv za gljivu 

gubar im. m. r. - vrsta leptira čija gusjeni
ca nanosi velike štete šumi. 

gubav prid., odr. v. gubavi - koji je obolio 
od gube; leprozan; koji ima gljivično 
oboljenje.

gubavac im. m. r., g. jd. gubavca, g. mn.
gubavaca - bolesnik od gube. 

giibavost im. ž. r., instr. jd. gubavošću! 
gubavosti - stanje onoga koji je gubav i 
onoga što je gubavo. 

giibica im. ž. r. - usta kod životinja (konj
ska gubica); pogrdan naziv za velika 
usta kod ljudi, 

gubičetina im. ž. r., augm. i pejor. - veli
ka gubica; gubičina. 

giibičica im. ž. r., đem. - mala gubica, 
gubilište im. s. r. - mjesto gdje ljudima 

ubijanjem oduzimaju život, stratište. 
gubitak im. ž. r., g. jd. gubitka, n. mn. 

gubici - ono što je izgubljeno (u novcu, 
imovini, u društvenim odnosima i dr.), 
što je nepovratno propalo; šteta, 

gubitaš im. m. r., g. jd. gubitđša - pojedi
nac ili preduzeće koje posluje s gubit
kom; gubitnik, 

gubljenje gl. im. s. r. od gubiti (se), 
gubiti (se) gl. nesvrš., prez. gubim (se), 

gl. pril. sad. gubeći (se) - ostajati bez 
onoga što se posjedovalo ili se moglo 
imati; dolaziti u stanje gubljenja konce
ntracije, prisebnosti, svijesti; nestajati iz 
vidnog polja; tjerati koga (gubi se!). 

gubitnica im. ž. r. - ona koja gubi. 
gubitnik im. m. r., n. mn. gubitnici - onaj 

koji gubi u igri, poslu, borbi, u životu, 
giicnuti gl. svrš., prez. gucnem - popiti 

mali gutljaj; okusiti; prenes. biti opijen
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preko mjere a govoriti kako je samo 
malo gucnuo. 

gudač im. m. r. - muzičar koji svira na 
instrumentu s gudalom (violina, viola, 
violončelo, kontrabas). 

gudački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gudače (gudački instrument), 

gudači prid. - koji je namijenjen guđenju. 
gudalačkl prid. odr. v. - gudački, 
gudalo im. s. r. - dio sa zategnutom stru

nom koji ide uz gudački instrument i 
kojim se tokom sviranja prelazi preko 
struna instrumenta, 

guditi gl. nesvrš., prez. gudlm - prelaziti 
preko struna i tako svirati; prenes. 
pričati uvijek isto; govoriti neuvjerljivo 
i dosadno.

gudnjava im. ž. r. - jednolični, uglavnom 
žalopojni zvuk gusala ili ono što podsje
ća na takav zvuk. 

gudura im. ž. r. - uski kameniti usjek sa 
strmim i visoko uzdignutim stranama, 

gugutanje gl. im. s. r. od gugutati, 
gugutati gl. nesvrš., prez. gugućem, gl. 

pril sad. gugućući - glasati se kao golub 
ili grlica; obraćati se kome nježnim, 
umiljatim ili zaljubljenim tonom, 

gugutka im. ž. r., dat. jd. gugutki, g. mn.
gugut k i - ptica slična grlici; kumrija. 

guja im. ž. r. - u nar. poeziji izraz za 
zmiju (ljuta guja). 

gujavica im. ž. r. - kišna glista; crijevni 
parazit; prenes. prilagodljiva osoba sa 
veoma lošim sebičnim karakterom, 

gujin prid. - koji pripada guji; koji je kao 
kod guje.

gujinjl prid. - koji pripada guji i gujama, 
gukanje gl. im. s. r. od gukati, 
gukati gl. nesvrš., prez. gučem; gl. pril. 

sad. gučući - glasati se kao golub; pre
nes. govoriti umilne riječi, umiljavati se 
kome.

gulanfer im. m. r. (tur.) - onaj koji je bez 
osjećaja za obaveze prema ikome; pro
bisvijet, skitnica, baraba, 

gulanferski prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na gulanfera; što pripada gula- 
nferu.

gulanferski pril. (tur.) - na način gula
nfera, kao gulanfer, 

gulaš im. m. r. (mađ.) - jelo od komadića 
mesa pripravljeno u umaku (up. goveđi 
gulaš).

gulikoža im. m. i ž. r. - osoba koja bez 
ikakvih obzira i poštovanja iskorištava 
nečiji rad i zarađuje na tome; derikoža, 
zelenaš, lihvar, 

guljenje gl. im. s. r. od guliti, 
guliti gl. nesvrš., prez. gulim , trp. guljen - 

guljenjem skidati površinski sloj sa čega 
(npr. koru s krompira); prenes. naplaći
vati preko mjere za prodatu robu, isko
rištavati čiji rad. 

guljačina im. ž. r. - bezobzirno iskorišta
vanje koga i nepošteno bogaćenje na 
osnovu toga. 

guma im. ž. r. (grč.) - čvrsta i vrlo elastič
na materija dobivena postupkom vulka- 
nizacije, prerađeni kaučuk i različite da
lje prerađevine, 

gumarski prid. odr. v. (grč.) - što se 
odnosi na proizvođače guma i gumar- 
stvo.

gumast prid. (grč.), odr. v. gumastl - koji 
ima osobine gume, žilav, 

gumb im. m. r. (mađ.) - dugme, 
gumenjak im. m. r., g. jd. gumenjđka, n. 

mn. gumenjaci - ono što je napravljeno 
od gume (npr. onanci od gume), 

gumenjarka im. ž. r. - ženska osoba koja 
nosi opanke od gume; osoba koja svo
jim ponašanjem ostavlja dojam o svome 
ruralnom porijeklu, 

gumica im. ž. r., đem. - dio školskog 
pribora za brisanje onog što je napisano 
olovkom; tanki obruč od gume za 
pričvršćivanje čega; kondom, 

gundelj im. m. r. - vrsta insekta tvrdo- 
krilca.

gunđalica im. m. i ž. r. - osoba koja 
mnogo gunđa, koja ničim nije zadovo
ljna i na sve ima primjedbe, 

gunđalo im. s. r. - osoba sklona gunđanju, 
gunđanje gl. im. s. r. od gunđati, 
gunđati gl. nesvrš., prez. gunđam - tiho i 

nejasno izražavati lično nezadovoljstvo; 
prigovarati, mrmljati, 

gungula im. ž. r. (perz.) - metež, galama, 
vreva; opća pometnja i strka, 

gunturać im. m. r., g. jd. gunturaća - 
konjska bolest; slinavka, 

gunj im. m. r., n. mn. gunjevi - pokrivač 
ili odjevni predmet izrađen od vune; 
ogrtač.

giinjkati gl. nesvrš., prez. gunjkdm - 
govoriti kao ispod gunja, jedva čujno,
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nerazgovijetno, više za sebe nego za 
druge.

gurabija im. ž. r. (ar.) - kolač okruglog 
oblika napravljen od brašna, jaja, masla 
i šećera.

guranje gl. im. s. r. od gurati (se), 
gurati (se) gl. nesvrš., prez. guram (se), 

gl. pril. sad. gurajući (se) - guranjem 
činiti sebi mjesto, probijati se u gužvi; 
prenes. nastojati se dočepati nekog višeg 
položaja u društvu ili u vlasti. 

gurav prid., odr. v. guravi - koji je povije- 
nih leđa, koji nema uspravno držanje, 

guravo pril. - na loš način (provesti se, 
proći).

gurbet im. m. r. (ar.), n. mn. gurbeti - 
skitalica, onaj koji živi u tuđini osamlje
no i izvan tekuće društvene stvarnosti; 
nar. naziv za Cigane čergaše i skitalice. 

gurbetluk im. m. r. (ar.-tur.) - skitnja i 
prosjačenje radi osiguravanja osnovnih 
uvjeta za život, 

giirenje gl. im. s. r. od guriti se. 
guriti se gl. nesvrš., prez. gurlm (se) - po

stepeno dobivati poguren izgled i drža- 
nje.

giirkanje gl. im. s. r. od gurkati (se), 
gurkati (se) gl. nesvr. prez. gurkam (se) - 

pomalo (se) gurati, 
gurman im. m. r. (fr.) - osoba koja se 

razumije u birana jela i koja u uživa u 
jelu; sladokusac, 

gurmanski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na gurmane, 

gurmanski pril. (fr.) - poput gurmana; na 
način gurmana; slatkohrano. 

gurnuti gl. svrš., prez. gurnem (se), imp. 
gurni, trp. prid. gurnut - naglo šta po
maknuti, jednim pokretom šta od sebe 
odmaknuti, 

gusak im. m. r„ n. mn. gusci - domaća 
pernata životinja, mužjak guske; prenes. 
muška osoba koja nije mnogo pametna, 
gusan, 

gusan im. m. r. - gusak, 
gusar im. m. r. - pirat, pomorski pljačkaš, 

razbojnik, unajmljeni ratnik, 
gusarenje gl. im. s. r. od gusariti, 
gusariti gl. nesvrš., prez. gusarlm - baviti 

se gusarskim poslovima, pljačkati bro
dove na moru. 

gusarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
gusare i gusarstvo.

gusarstvo im. s. r., g. mn. gusar stav a - 
gusarski posao; gusarski postupci; gusa
renje.

gusjenica im. ž. r. - ličinka leptira; kolut 
međusobno uklopljenih ploča kojim su 
povezani točkovi tenka, 

gusjeničar im. m. r. - insekt koji se hrani 
gusjenicama; koji na sebi ima gusjenice 
(tenk, traktor, tegljač i sl.), 

gusjeničav prid. - koji je pun gusjenica, 
giiska im. ž. r., g. mn. gusaka!guski - per

nata životinja koja živi na vodi; prenes. 
glupa ženska osoba; glupača; posuda u 
koju mokre teško pokretni bolesnici, 

gusketina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
ružna guska; glupa ženska osoba; gušče
tina.

giiskica im. ž. r. - mala guska; prenes.
mlada ženska osoba glupa ponašanja, 

guslačica im. ž. r. - sviračica na guslama, 
guslač im. m. r. - češće: guslar, onaj koji 

svira na guslama i pjeva epske pjesme; 
prenes. pričalica, onaj koji o svemu i 
svačemu priča nadugo i naširoko, 

guslar im. m. r. - guslač, pjevač narodnih 
pjesama uz gusle, 

guslati gl. nesvrš., prez. guslam - svirati 
uz gusle; guditi; prenes. mnogo pričati i 
biti jednoličan, dosadan, 

gusle im. ž. r. mn., gen. mn. gusala - 
istočnjački muzički instrument s jednom 
žicom od strune i gudalom. 

gust prid., komp. gušći - koji u svojoj 
masi ima mnogo čvrsto vezanih i 
međusobno sabijenih čestica; supr. 
rijedak.

gustiranje gl. im. s. r. (njem.) od gusti
rati.

gustirati gl. nesvr. (njem.), prez. gustlram 
- probati jelo, ocijeniti ukus jela i pića; 
prepustiti se uživanju u jelu, posmatra
nju ili u čemu drugom, 

gustiš im. m. r. - prostor koji je sav obra
stao niskim rastinjem i šibljem; šipražje, 
šikara; gusti talog, 

gusto pril. - na način daje zbijeno, 
gustoća im. ž. r. - svojstvo tvari i dr. da 

ima čvršću strukturu u odnosu na nešto 
drugo.

giisul im. m. r. (ar.) - obavezno kupanje u 
muslimanskoj tradiciji, 

giisuliti (se) gl. nesvrš. i svrš., prez. 
gusullm (56?) - kupati se iz vjerskih raz
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loga koji propisani islamskim obredo- 
slovljem.

guša im. ž. r. - prednji dio vrata; izraslina 
ili oteklina pod vratom usljed poreme
ćaja rada tiroidne žlijezde; prošireni jed
njak u pojedinih vrsta ptica, 

gušan im. m . r . -  vrsta goluba, 
giišanje gl. im. s. r. od gušati se. 
gušati se gl. nesvrš., prez. gušam se - 

fizički se obračunavati s kim hvatajući 
se za guše. 

gušav prid. - koji ima gušu. 
giišavica im. ž. r. - biljka iz porodice 

karanfila.
gušavost im. ž. r., instr. jd. gušavošću/ 

gušavosti - svojstvo i stanje onoga koji 
ima gušu; vrsta bolesti, 

guščad zb. im. s. r. od gušče - guščići kao 
cjelina.

guščar im. m. r. - čuvar ili uzgojivač 
gusaka.

guščarnik im. m. r., n. mn. guščarnici - 
posebno mjesto za uzgoj gusaka; napra
vljena nastamba za guske 

gušče im. s. r., g. jd. guščeta, n. mn.
guščići - mlado od guske, 

guščetina im. ž. r., augm. - velika guska, 
gusketina; meso od guske, 

giiščica im. ž. r., đem. i hip. - mala guska, 
giiščić im. m. r., đem. i hip. - mali gusak, 

mladunče guske, 
guščiji prid. odr. v. - koji je od guske, koji 

pripada guski, 
gušenje gl. im. s. r. od gušiti (se), 
gušiti (se) gl. nesvrš., prez. gušim (se) - 

silom kome onemogućavati disanje; 
osjećati nedostajanje zraka, ne moći no
rmalno disati; biti u velikim nevoljama 
usljed prekomjernih dugova, nemogu
ćnosti napredovanja u karijeri i sl. 

gušobolja im. ž. r. - razg. grlobolja . 
guta im. ž. r. (ar.) - izraslina na tijelu;

prenes. mnogo novca najednom mjestu. 
gutač im. m. r., g. jd. gutača - onaj koji 

guta, koji se bavi gutanjem (gutač 
vatre); koji prihvata životne probleme i 
činjenice takvima kakvi su, izbjegava
jući ili odgađajući njihovo skorije rješa
vanje.

gutaperka im. ž. r. - smolasta tvar, slična 
kaučuku, koja se dobiva od mliječnog 
soka nekih malajskih biljaka i služi za

izradu izolacionih materijala za suho- 
zemne i morske kablove, 

gutanje gl. im. s. r. od gutati, 
gutati gl. nesvrš., prez. gutam - potiski

vati zalogaje hrane ili gutljaje pića 
prema jednjaku i organima za varenje; 
izostavljati pojedine glasove pri čitanju; 
podnositi nadolazeće nevolje i probleme 
(gutati knedle), 

gutljaj im. m. r. - količina pića koja se 
može odjednom progutati, 

giituralan prid. (lat.), odr. v. guturalni - 
koji se artikulira u grlu (npr. velari g , 
h).

guvernanta im. ž. r. (fr.), g. mn. guver
n a n ta  - kućna učiteljica i odgajateljica, 

guverner im. m. r. (fr.), g. jd. guvernera - 
upravitelj jedne pokrajine u državi; ge
neralni rukovodilac u upravi banke, 

guvno im s. r., g. jd. guvna, g. mn. 
guvana/guvna - prostor na kojemu se 
vrše žito ili mlaćenjem izdvaja zrnevlje 
od slame.

guz im. m. r., n. mn. guz,evi - vrsta ne- 
otrovne zmije. 

gužva im. ž. r., g. mn. gužvi - veliki broj 
ljudi u pokretu na malom prostoru; met
ež, nered, pometnja, 

giižvanje gl. im. s. r. od gužvati (se), 
gužvara im. ž. r. - pita od jufki smotanih 

u obliku gužvi, 
gužvati (se) gl. nesvrš., prez. gužvam (se) 

- učiniti da nešto izgubi glatkoću i bude 
pretvoreno u gužvu (npr. platno, papir i 
sl.); biti u gužvi, trpjeti stisku, tjeskobu 
(gužvati se u trmvaju). 

gvano im. m. r. (šp.), g. jd. gvana - nasla
ge gnojiva nastale raspadanjem ptičijeg 
izmeta i tijela uginulih ptica, 

gvardijan im. m. r. (tal.) - prvi svećenik u 
samostanu u nekim od redova unutar 
katoličke crkve (gvardijan franjevačkog 
samostana), 

gvaš im. m. r. (fr.) - slikarska tehnika 
vodenim pojama pomiješanim s bijelom 
bojom i s ljepljivom tvari; slika urađena 
tom tehnikom. 

gvozd im. m. r. (arh.) - prostor obrastao 
šumom.

gvozden prid., odr. v. gvozdeni - koji je 
od gvožđa; željezni.
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gvožđa im. m. r. mn. - klopka za divljač 
izrađena od željeza ili kojeg drugog 
čvrstog metala, 

gvožđara im. ž. r. - prodavnica za prodaju 
alatki od gvožđa i drugih metala; gvož
đarnica.

gvožđarnica im. ž. r. - gvožđara, 
gvožđe im. s. r., g. jd. gvozda - željezo, 
gvožđurija im. ž. r. - beznačajni i već 

korišteni predmeti od gvožđa.



H

H h - fonema, glas, suglasnik, konsonant; 
dvanaesto slovo abecede; dvadeset peto 
slovo azbuke, 

ha! uzv. - npr. ironični ili neki drugi uzvik 
prema sagovorniku, osobama, pojavama 
ili stvarima (Ha! Vidi ti njega!). 

habanje gl. im. s. r. od habati, 
habati gl. nesvrš. (ar.-tur.), prez. habam - 

upotrebljavati nešto tako da se ono 
otvoreno i vidno troši (dio odjeće, alat
ka, stroj i dr.); sam sobom se trošiti, 

haber im. m. r. (ar.); n. mn. haberi - vije
st, glas, obavijest o nekome ili nečemu; 
osjećaj, mar za nekoga ili nešta, 

haberdžija im. m. r. (ar.-tur.); n. mn.
haberdzije - donosilac vijesti; glasnik, 

habilitacija im. ž. r. (lat.) - sticanje prava 
napredovanja na veći stepen (npr. u 
naučnoistraživačkom i obrazovnom ra
du).

habit im. m. r. (lat.) - svećeničko redov
ničko odijelo za muškarca, 

habitus im. m. r. (lat.) - držanje tijela i 
izgled neke osobe na osnovu čije se va
njštine određuje i duševna konstitucija 
te osobe.

hablećina im. m. i ž. r. - razg. onaj koji se 
ponaša budalasto, otkačeno, priprosto, 
bez razmišljanja o posljedicama, 

hadis im. m. r. (ar.), n. mn. hadisi - izre
ka, govor, usmena tradicija vezana za 
vjero vjesnika islama Muhammeda a. s.; 
drugi temeljni vjerski i pravni izvor 
islama, odmah poslije Kur'ana, odnosno 
opći naziv za sve ono što je vjerovjesnik 
Muhammed a. s. govorio, radio ili, pak. 
drugima preporučivao da, u svrhu ne
posrednoga prakticiranja islamskog uče
nja, rade.

hadiski prid. odr. v. (ar.) - koji se odnosi 
na hadis i hadise.

hadum im. m. r. (ar.); n. mn. hddumi - 
evnuh, uškopljenik; prenes. muškarac 
bez ideja, bez ikojeg stvaralačkog pod
sticaja i energije, 

hadž im. m. r. (ar.) - hodočašćenje svetih 
mjesta u islamu; odlazak u Mekku i 
Medinu.

hadžet-rekat (hadži-rećat) im. m. r. (ar.- 
tur.), n. mn. hadžirećđti/ hadzirekati - 
molitva (namaz) kod muslimana u cilju 
da se izmoli od Boga ispunjenje neke 
želje.

hadži (ar.) - dodatak imenu i prezimenu 
za muslimanskog hodočasnika koji je 
posjetio sveta mjesta islama, ili krš
ćanskog hodočasnika koji je posjetio Je
ruzalem.

Hadžići im. mn. - gradić kod Sarajeva, 
prema jugozapadu, 

hadžija im. m. r. (ar.) - onaj koji je išao 
na hadž.

hadžijskl pridj. odr. v. (ar.) - koji se 
odnosi na hadžiju, 

hadžiluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. hadži- 
luci - čin izvršenja hadža u sveta vjerska 
mjesta; hodočašće, 

hadžinica im, ž. r. (ar.) - ona koja je išla 
na hadž; prenes. bogata žena. 

hadžinicin prid. - koji je od hadžinice 
hadži-rećat im. m. r. - hadžet-rekat. 
hafifan pridj. (ar.), odr. v. hdfifni - suviše 

lahak, lagahan, beznačajan; onaj koji je 
suviše nježan, povodljiv, slab, koji je 
«lahka roba». 

hafiz im. m. r. (ar.) - onaj koji zna cijeli 
Kur'an napamet; doslov. zn. čuvar, tj. 
onaj koji u svome pamćenju čuva tekst 
Kur'ana.

hafizluk im. m. r. (ar.-tur.); n. mn. 
hafizliici - učenje Kur'ana napamet; ha- 
fisko zvanje.
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hagiografija im. ž. r. (grč.-lat.) - 
životopis sveca u kršćanstvu predočen u 
književnom obliku, 

hairli prid. (ar.-tur.) - koji je dobar i 
sretan; koji je u dobru; koji se obavlja s 
dobrim namjerama i pozitivnim poslje
dicama.

hairlija im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. hairlije
- sretan čovjek, sretnik; iron. onaj 
kojemu ništa ne ide od ruke, nesretnik.

hairsuz im. m. r. (ar.-tur.) - onaj od kojeg 
se ima najviše štete; nevaljalac, šteto
čina.

hajat im. m. r. (ar.), g. jd. hajđta - život; 
hodnik u prizemlju u starinskim kućama 
ili spoljni hodnik od kućnih vrata do 
avlijskih vrata koja vode na ulicu, pred
soblje, trijem; mala šupa prislonjena uz 
kuću za smještanje osnovnih životnih 
namirnica ili napravljena u kućnoj avliji 
za život mladenaca. 

hajati glag. nesvrš., prez. hajem, pril. sad. 
hajući - skretati pažnju, obraćati pažnju 
na nešto ili nekoga; mariti, 

hajdučica im. ž. r. (tur.) - vrsta ljekovite 
trave, hajdučka trava, u narodu poznati
ja pod imenom kunića; pripadnica haj
dučke odmetničke grupe, 

hajditčicln pridj. odr. v. (tur.) - koji je 
ima veze s hajdučicom, koji je od haj
dučke.

hajdučija im. ž. r. (tur.), n. mn. hajdučije
- odmetništvo od postojećih društvenih 
standarda, normi i zakonitosti; bavljenje 
drumskim ili kojim drugim razbojniš- 
tvom.

hajdučki pridj. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na hajduke, 

hajdučki pril. - kao hajduk, (učinjeno) na 
način hajduka, 

hajduk im. m. r. (tur.), g. jd. hajduka, 
vok. jd. hajduče, n. mn. hajduci - osoba 
prijeke naravi i nasilnička ponašanja, 
koja je sklona nasilju i razbojništvu; 
odmetnik od osmanske i, općenito, pro
tiv svake vlasti i uspostavljenih društve
nih standarda; haramija. 

hajka im. ž. r., dat. jd. hajci, g. mn. hajki
- organizirano gonjenje divljači i drugih 
štetočina (hajka na vukove); javno go
njenje, medijska ili koja druga haranga 
protiv određene društvene grupacije, 
ideje ili pojedinca, s namjerom prot

jerivanja ili javnog prokazivanja i dis
kreditiranja, 

hajkač im. m. r., g. jd. hajkđča - učesnik 
u hajci; progonitelj, 

hair/hajr im. m. r. (ar.) - dobro, dobrota; 
neko općekorisno djelo (posaditi voćku 
na javnom mjestu, dovesti vodu za za
jedničku upotrebu, napraviti džamiju ili 
koju drugu zadužbinu, itd.), 

hajrat im. m. r. (ar.) - dobro djelo 
učinjeno u cilju opće društvene koristi; 
vakuf, zadužbina, 

hajr-dova im. ž. r. (ar.) - molitva za sre
tan i blagosloven početak nekog posla, 

hajrovanje gl. im. s. r. od hajrovati. 
hajrovati gl. nesvrš., (ar.), prez. hajrujem 

- sticati neposrednu korist, obično na 
ružan i neprimjeran način, 

hajvan im. m. r. (ar.) - opći naziv za 
životinje; stoka; marva; prenes. izraz za 
čovjeka nekultivirane naravi, osoba koja 
se nerazumno i budalasto ponaša, 

hajvanskl pridj. odr. v. (ar.) - Što se 
odnosi na hajvana, što je od hajvana, 

hajvanski pril. - na način hajvana, kao 
hajvan.

hak im. m. r. (ar.) - nepobitno pravo i 
pravda, vrhunska istina (Hak Allah, Bog 
je istina); stečena društvena zasluga; 
određeni dio zarade koji je redovni za
kupac (čifčija) davao vlasniku zemlje - 
agi ili begu. 

hakaret im. m. r. (ar.) - grdilo, rugoba, 
ružnoća; prezrenost, omalovaženost. 

hakarećenje gl. im. s. r. od hakaretiti. 
hakaretiti se glag. nesvrš. (ar.), prez. 

hakđretim (se) - činiti šta ružnim (haka
retiti lice), tj. lice činiti ružnim neodgo
varajućom šminkom ili u svrhu maski- 
ranja), unakaziti; činiti hakaretom. 

hakikane pril. (perz.) - istinito, stvarno, 
onako kako i dolikuje, 

hal im. m. r. (ar.), g. jd. hala - stanje, 
okolnost, položaj uvjetovan nekim bit
nim (sudbinskim) zakonitostima. 

hala im. ž. r. (engl.) - velika prostorija u 
kojoj se nešto čuva, prozivodi itd. 

hala im. ž. r. (ar.) - zahod, nužnik, W C ;

prenes. prljavac, gad, manipulator. 
halabuka im. ž. r., dat, jd. halabuci - 

velika buka oko nečega.



halač 192

halač im. m. r. (tur.) - zanatlija koji se 
bavi «pucanjem» pamuka i vune za 
jorgane i pojedine odjevne predmete, 

halhala im. ž. r. (ar.) - narukvica u obliku 
koluta, od zlata, srebra ili kojeg drugog 
metala.

halakanje im. s. r. od halakati, 
halakati glag. nesvrš., prez. halačem; 

glag. pril. sad. halačući - glasno i nearti
kulirano uzvikivati u cilju plašenja zvi
jeri i drugih štetočina na poljoprivred
nom ili kojem drugom dobru; uzvikivati 
Allahovo ime u borbenom pokliču, 

halal im. m. r. (ar.) - ono što je muslima
nima vjerski dozvoljeno; oproštaj koji je 
uvijek lične naravi, najčešće pri ispra
ćaju umrloga, kad oni koji su ostali živi, 
tokom dženaze i sahrane, opraštaju 
(halaljuju) eventualne grijehe, uvrede, 
nepravde koje je umrli tokom svoga 
života počinio prema njima; dati šta bez 
ikakva otkupa, pokloniti; izražavanje 
oduševljenosti nekim ili nečim ili, pak, 
ironično negodovanje protiv nekoga ili 
nečega (halal ti vjera!), 

halaliti (se) gl. svrš., (ar.-tur.), prez. 
halallm (se) - oprostiti kome za neku 
nanesenu bol, uvredu ili nepravdu; pok
loniti šta bez ikakve nadoknade; pejor. 
odreći se čega; (se) dati međusobni 
oprost; pomiriti se s određenim gubit
kom i nemogućnošću da to ikada bude 
vraćeno.

halal-mal im. m. r. (ar.-tur.) - imovina 
stečena poštenom zaradom, 

halalosum pril. (ar.-tur.) - neposredno 
izražavanje ličnog pristajanja na oproš
taj (neka mu je halal); izraz pri pokla- 
njanju (halal ti ova knjiga), 

halaljivati glag. nesvrš. (ar.), prez. hala- 
Ijujem - up. halaliti, 

halifa im. m. r. (ar.) - vrhovni vjerski 
vođa muslimana, čija institucionalnost 
ne postoji od ukinuća muslimanskoga 
hilafeta 1918. godine, 

halifat im. m. r. (ar.), g. jd. halifata - 
hilafet.

haliluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. haliluci 
- nenaseljeni prostor, pustoš; praznina 
koja stvara neugodnost i strah, 

halka im. ž. r. (tur.), g. mn. halki - kolut, 
karika, obruč (od drveta, metala ili čega 
drugog); prsten; prenes. uključiti se

vlastitom ili tuđom voljom u određenu 
interesnu grupaciju (sjesti u halku), 

halogen! prid. odr. v. (grč.) - elementi 
fluor, brom, jod, hlor koji s metalima 
daju soli.

halucinacija im. ž. r. (lat.) - bolesna 
umišljena predodžba o nečemu što u 
stvarnosti ne postoji, 

halucinator im. m. r. (lat.) - čovjek koji 
pati od halucinacija, 

haluciniranje gl. im. s. r. (lat.) od 
halucinirati, 

halucinirati glag. nesvrš. (lat.), prez. 
haluciniram - biti u stanju različitih 
priviđanja usljed poremećene percepcije 
stvarnosti, doživljavati halucinacije, 

halucinogen pridj. (lat.-grč.) - koji stvara, 
uzrokuje halucinacije. 

halva im. ž. r. (ar.) - slatko jelo spravljeno 
od pšeničnog brašna, masla i šećera, 

halvadžija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji 
spravlja i prodaje halvu, 

halvadžljka im. ž. r. - ona koja spravlja 
ili prodaje halvu, 

halvat im. m. r. (ar.) - velika, prostrana 
soba u prizemlju starinskih kuća, koja se 
smatra initimnim porodičnim prosto
rom, osiguranim od bilo kakva uznemi- 
ravanja sa strane, 

halvetija im. m. r. (ar.), n. mn. halvetije - 
pripadnik jednog od derviških redova, 

haljina im. ž. r. - jednodjelna ženska 
odjeća koja pokriva trup i dio nogu. 

haljine im. ž. r. mn. - opći naziv za 
neodređen broj odjevnih predmeta, 

haljmka im. ž. r. - općenito: pojedinačni 
odjevni predmet bez obzira na vrstu i 
porijeklo.

ham im. m. r. (mađ.), n. mn. hđmovi - dio 
konjske opreme koji služi za uprezanje 
u konja u kola. 

hamajlija/hamajlija im. ž. r. - mala knji
žica, pažljivo umotana u posebnu kožnu 
ili koju drugu ambalažu, s određenim 
poglavljima i rečenicama iz Kur'ana te 
molitvama na arapskom jeziku radi 
čuvanja od životnih nevolja, neugodnih 
iznenađenja zlih sila; zapis savijen u 
platno ili kožu, obično u obliku trokuta, 
koji se nosi uz mišicu na ruci, o vratu, 
ili drugdje ispod odjeće, a prema narod
nom vjerovanju štiti od bolesti, uroka i 
dr. životnih nezgoda.
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hamal im. m. r. (ar.), g. jd. hamala - 
nosač; prenes. nečiji poslušnik, rob. 

hamam im. m. r. (ar.) - javno kupatilo u 
muslimanskim zemljama i sredinama, 

hamamdžija im. m. r. (ar.-tur.) - upravit
elj ili poslovođa u hamamu. 

haman pril. (perz.) - gotovo, skoro, samo 
što nije.

hambar im. m. r. (ar.-perz.), n. mn. 
hambari - ograđeno i uređeno spremište 
za žitarice i drugu zrnastu hranu; silos; 
drveni sanduk za žitarice i brašno u 
kući.

hamburger im. m. r. (njem.) - sendvič od 
posebnog okruglog peciva i posebno 
pripravljena mesa, sa salatom i različi
tim umacima i začinima; sorta vinove 
loze.

hamsln im. m. r. (ar.) - drugi, pedeseto- 
dnevni period zime, koji traje od 31. 
januara do početka proljeća; topli suhi, 
pedesetodnevni proljetni vjetar u sjever
noj Africi.

han1 im. m. r. (perz.), n. mn. hanovi - 
posebna zgrada za odmor, okrjepu i 
konačenje putnika, svratište, prenoćište 
(up. Morića-han u Sarajevu). 

han2 im. m. r. (tur.-tatar.) - kan, car, 
vladar; titula mongolskih i tatarskih 
vladara, što je kasnije preraslo u prid- 
jevak uz imena plemića i visokih ugled
nika.

handžar im. m. r. (ar.), g. jd. handzđra - 
dugi, šiljasti nož s oštricom s obje stra
ne.

handžija im. m. r. (perz.-ar.) - vlasnik ili 
upravitelj hana. 

hanefija im. m. r. (tur.), n. mn. hanefije - 
pristalica, u islamskom obredoslovlja 
šerijatsko-pravne škole (mezheb) Imami 
A'zama Ebu Hanife, 

hanefijski prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na hanefijsku pravnu školu u 
islamskom učenju, 

hanikah im. m. r. (perz.), n. mn. hanikahi 
- tekija s internatom za derviše [Gazi 
Husrevbegov hanikah u Sarajevu], 

hanuma im. ž. r. (tur.) - gospođa, viđenija 
i odličnija muslimanka; supruga u tradi
cionalnijim bosanskim ^muslimanskim 
sredinama.

hanumica im. ž. r. (tur.), đem. - gospo
đica, viđenija, odličnija neudata musli
manka.

hantalasto pril. - nezgrapno, nimalo 
odgovarajuće, 

haparlaisati glag. svrš. i nesvrš. (tur.), 
prez. haparlciišem, trp. pridj. haparlai- 
san - navaliti na nešto radi prisvajanja 
ili navaliti na nekoga radi nasilničkoga 
pridobijanja za nešto; odbiti grubo nešto 
ili nekoga bez ikakva sustezanja i 
zadrške.

hapa im. ž. r. - spravljena kaša, jelo, ili 
posebno spravljeni lijek; prenes. zaku
lisna radnja, podvala, 

hapnuti glag. svrš., prez. hapnem, trp. 
pridj. hapnut - bespravno što otuđiti, 
zgrabiti, ukrasti, 

haps im. m. r. (ar.) - hapšenje, uhićenje 
koga radi odvođenja u zatvor, 

hapsana im. m. r. (ar.-perz.) - zatvor, 
prostorija ili zgrada gdje su privremeno 
ili za duže vrijeme smještene uhapšene 
osobe, bajbokana. 

hapšenje im. s. r. (ar.) - haps. 
hapsiti gl. nesvrš., prez. hapsim - vršiti 

hapšenje, lišavati koga slobode i odvo
diti ga u zatvor, 

hapšenik/hapšenik im. m. r., n. mn. 
hapsenlci/hapsenlci - osoba koju hapse 
radi odvođenja u zatvor, 

hapšenica/hapšenica im. ž. r. - ženska 
osoba podvrgnuta hapšenju, 

hara im. ž. r. (perz.) - vrsta svilene tka
nine s valovitim prugama; vrsta barske 
biljke.

harabatija im. m. r. (ar.-perz.) - ono što 
je staro, zapušteno, istrošeno, što jedva 
funkcioniše. 

harač im. m. r. (ar.) - redovni porez u 
vrijeme Osmanske Carevine, 

haračlija im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
haračlije - sakupljač poreza u pravnom 
sistemu osmanske države, 

harakfri im. m. r. (jap.), g. jd. harakirija - 
ritualno samoubistvo paranjem trbuha u 
Japanu.

harani im. m. r. (ar.), n. mn. harami - sve 
ono što je, prema islamu, vjernicima 
zabranjeno, nedozvoljeno, što je griješ- 
no (npr. haram je ubiti, ukrasti, psovati, 
piti alkohol i konzumirati druga opojna
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sredstva, krivo se zaklinjati, ne izvrša
vati vjerske obaveze, itd.), 

haramija im. m. r. (ar.-tur.), g. jd. 
harđmije, g. mn. haramija - osoba koja 
je ogrezla u haramu; razbojnik, bandit, 
hajduk.

harambaša im. m. r. - vođa haramija;
vođa razbojnika, hajdučki poglavica, 

haram-mal im. m. r. (ar.) - imetak stečen 
na nepošten način činjenjem harama. 

haran prid. (ar.), odr. v. harni - stidan, 
lijepo odgojen, koji ima obraza; prenes. 
vrijedan, valjan, čestit, 

haranga im. ž. r. (fr.), dat. jd. harangi; g. 
mn. harangi - huškački govor; poticanje 
negativne energije prema nekoj ideji, 
pojedincu ili zajednici, 

harangiranje gl. im. s. r. (fr.) od haran
girati.

harangirati gl. nesvrš. (fr.), prez. haran- 
glram - provoditi harangu; podstreka
vao, podbadati, huškati, 

harar im. m. r. (tur.), n. mn. harari - 
džak, vreća od kostrijeti (od kozije dla
ke).

hararet im. m. r. (ar.) - stanje vrućine, 
omorine, ožednjelosti; žeđa, groznica, 

haranje gl. im. s. r. (tur.) od harati, 
harati glag. nesvrš. (tur.), prez. haram - 

postepeno što trošiti; uništavati, zatirati, 
harba im. ž. r. (ar.) - malo kratko koplje, 
harč im. m. r. (ar.-tur.) - materijal za 

trošenje, ono što se troši (npr. harč za 
pravljenje jela), 

harčiti glag. nesvrš. (ar.-tur.), prez. har- 
člm - neumjereno trošiti, 

hardver im. m. r. (engl.) - dio kompjuter
skog sistema, 

hareke im. s. r. (ar.) - dijakritički znak za 
kratke vokale u arapskom pismu. 

harem im. m. r. (ar.) - molitveno-obredni 
prostor neposredno uz Kabu u Mekki; 
ograđeno džamijsko dvorište, koje je, 
često, i muslimansko groblje; ženske 
odaje u tradicionalnoj muslimanskoj ku
ći; sultanski ili koji drugi vladarski dvor 
na Orijentu s puno žena, ljubavnica, 

harf im. m. r. (ar.), n. mn. harfovi - slovo 
u arapskom pismu. 

harfa im. ž. r. (njem.), g. mn. harfi - 
žičani muzički instrument trouglasta 
okvira.

harflst(a) im. m. r. (njem.), g. jd harfiste - 
onaj koji svira na harfi, 

harfistica/harflstkinja im. ž. r. (njem.) - 
sviračica na harfi, 

harmoničan pridj. (lat.), odr. v. harmd- 
ničnl - koji je u harmoniji, potpuno 
usklađen sa nečim drugim (mjerom, 
zvukom, dimenzijama, stavom itd.), 

harmonij im. m. r. (grč.) - muzički 
instrument s tipkama, sličan orguljama, 

harmonija im. ž. r. (grč.) - potpun sklad 
dijelova i cjeline; usklađenost; sloga, 
složnost.

harmonijski pridj. odr. v. (grč.) - koji ima 
veze s harmonijom, 

harmonika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
harmdnici - muzički instrument s tipka
ma kod kojeg metalni jezičci proizvode 
tonove trepereći pod strujom zraka koji 
dolazi iz mijeha, 

harmonikaš im. m. r. (grč.), g. jd. harmo- 
nikaša - muzičar koji svira harmoniku, 

harmonikašica im. ž. r. (grč.) - sviračica 
na harmonici, 

harpija im. ž. r. (grč.) - mitsko biće iz 
starogrčke mitologije, pola djevojka, po
la ptica grabljivica, brza kao vjetar; si
mbol nezasitljive grabežljivost; grabe
žljiva ptica sokolovka iz Južne Ameri
ke; prenes. pakosna žena; vulg. žarg. 
izraz za muški polni organ, 

harpun im. m. r. (hol.) - oruđe slično 
koplju, nazubljeno s dva ili tri šiljka na 
vrhu, koje se upotrebljava u lovu na 
kitove, velike ribe i općenito životinje, 

has/has pridj. (ar.) - osobit, poseban; koji 
je pravi, nepatvoren, originalan, dosljed
an u svome poslu, 

haseđ im. m. r. (ar.) - zavidnost. 
hasta im. m. i. ž. r. (perz.) - onaj koji je 

bolestan; bolesnik, 
hasul pridj. (ar.) - koji je lijepo priprav

ljen, ukusan (o jelu), 
hasuliti gl. nesvrš. (ar.), prez. hđsullm - 

pripravljati šta, uređivati, 
hasura im. ž. r. (ar.), g. mn. hasura - 

prostirka ispletena od mehke trstike, 
šaše ili rogozine, 

hašer im. m. r. (tur.) - uništenje, upropa- 
štenje, propast (hašer učiniti, tj. potpuno 
što protjerati ili zatrijeti). 

hašiš im. m. r. (ar.) - vrsta narkotika iz 
cvjetova indijske konoplje; žarg. trava.

195 hegemonizam

hatar im. m. r. (ar.), n. mn. hatrovi/hatri - 
misao, sjećanje na nešto (biti na hatru), 
posebna ljubav prema nečemu/nekome 
(“Nemoj majci hatar pogaziti”); pokva
riti hatar (zamjeriti nekome šta nažao 
učiniti, razočarati), 

hatib im. m. r. (ar.), g. jd. hatiba, n. mn. 
hatibi - imam ili koja druga ovlaštena 
vjerska osoba koja petkom u džamiji, u 
vrijeme džume-namaza, vjernicima drži 
sedmičnu hutbu (govor, propovijed), 

hatišerif im. m. r. (ar.) - sultanova 
povelja, ferman radi provođenja reformi 
ili kao opći društveni proglas (npr. 
Hatišerif iz 1839. kojim su nagoviješte
ne proevropske reforme u Osmanskom 
Carstvu).

hatma im. ž. r. (ar.) - «proučiti» (pro
čitati) cijeli Kur'an od početka do kraja: 
a) radi Božije milosti za duše neposred
nih srodnika, prijatelja i dr.; b) u okviru 
redovne muslimanske vjerske pouke, 
prenes. uopće: konačni kraj u nekom 
poslu, završetak, 

hatma-dova im. ž. r. (ar.) - svečana dova 
(molitva) upriličena nakon završetka 
«učenja» Kur'ana, 

hatula im. ž. r. (tur.) - veće udubljenje na 
zidu pod jednostranom strehom koje 
obično služi kao spremište za alatke i 
drugi radni i potrošni materijal. 

hauba im ž. r. (njem.) - poklopac motora 
na automobilu; naprava u obliku kape za 
sušenje kose u frizerskom salonu, 

haubica im. ž. r. (češ.) - top kratke cijevi 
srednjeg ili velikog kalibra, 

hava im. ž. r. (ar.) - zrak, vazduh;
općenito, podneblje, klima.

Hava im. ž. r. (ar.) - prema islamu žena 
prvog čovjeka i prvog vjero vjesnika 
Adema a. s. 

havarija im. ž. r. (tal.) - uništenje čega, 
saobraćajna nesreća (npr. potapanje 
broda, sudar); prenes. doživljeni neusp
jeh i nesreća u životu, 

hazard im. m. r. (fr.), g. mn. hazarda - 
igra na sreću, pokušaj da se kockanjem 
ostvari neki cilj u životu; kocka, kocka-
nje

hazarder im. m. r. (fr.) - čovjek sklon 
hazardu; kockar, 

hazarderstvo im. s. r. (fr.), g. jd. 
hazarderstva, g. mn. hazarderstava -

stavljanje svega na kocku što najčešće 
dovodi do gubitka i propasti, 

hazardfrati glag. nesvrš. i svrš. (fr.), prez. 
hazardlram - staviti ili stavljati sve na 
kocku; prepustiti sve slučajnosti kako bi 
se ostvario neki cilj; činiti nešto i po 
cijenu gubitka, 

hazna/hazna im. ž. r. (ar.) - blagajna, 
riznica; blago, 

hazna-kolan im. m. r. (ar.) - vrsta 
ukrašenog pojasa, 

haznadar im. m. r. (ar.-perz.) - čuvar 
riznice, blaga; blagajnik, 

hazreti neprom. pridj. (ar.) - uzvišeni, 
posebno uvaženi, posebno poštovani, 
odabrani (up. hazreti Alija, hazreti Fati
ma).

hazur prid. (ar.) - koji je gotov, spreman, 
pripravan za planiranu akciju. 

Hebrej/Hebrej im. m r. (hebr.) - pripad
nik jevrejskog naroda iz biblijskih vre
mena.

Hebrejka im. ž. r. (hebr.) - pripadnica 
jevrejskog naroda iz biblijskih vremena, 

hebrejski prid. odr. v. (hebr.) - koji se 
odnosi na Hebreje (npr. hebrejski jezik), 

hećim im. m. r. (tur.) - liječnik, ljekar, 
hedija im. ž. r. (ar.) - poklon, dar 
hedonizam im. m. r. (lat.), g. jd. hedoniz

ma, n. mn. hedonizmi, g. mn. hedoniza- 
ma - filozofsko-etički pravac koji u 
uživanju, senzualnim, duhovnim indivi- 
dualističkim i dr. zadovoljstvima vidi 
smisao čovjekovog života, 

hefta im. ž. r. (grč.) - sedam dana; sedmi
ca, nedjelja, 

hegelijanstvo im. s. r. (njem.) - filozofija 
Fridricha Hegela (1770-1831) i njegovih 
sljedbenika, koju karakterizira klasični 
idealizam i dijalektički pristup svijetu i 
mijenama u njemu; hegelijanizam. 

hegelijanizam im. m. r. (njem.), g. jd.
hegelijanizma - hegelijanstvo. 

hegemon im. m. r. (lat.), g. jd. hegemona 
- gospodar, vladar na određenom pod
ručju.

hegemonija im. ž. r. (lat.) - rukovodeća 
uloga, prevlast, dominacija neke države, 
nacije ili političkog sistema nad dru
gima.

hegemonizam im. m. r. (lat), hegemoniz
ma - težnja za hegemonijom; propagira
nje hegemonije.
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he-he uzv. - neposredno izražavanje 
zadovoljstva, često podsmijeha, nevjeri- 
ce ili sumnje, 

hej uzv. - uzvik kojim se neko doziva, 
priziva, kome se skreće pažnja, 

hejbet pril. (tur.) - mnogo; gotovo pre
više; neograničeni broj. 

heklanje gl. im. s. r. (njem) od heklati, 
heklati glag. nesvrš. (njem.), prez. heklam 

- plesti iglom kukačom; kukičati. 
hekleraj im. m. r. (njem.) - ono što nasta

je heklanjem. 
heksametar im. m. r. (grč.), g. jd. heksa- 

metra, n. mn. heksametri, g. mn. heksa- 
metara - antički stih od šest daktilskih 
stopa u kojemu su npr. spjevane Ilijada i 
Odiseja.

hektar im. m. r. (grč.) - jedinica za mje
renje površine zemljišta (1 ha iznosi 
10.000 m2). 

hektolitar im. m. r. (grč.) - jedinica za 
mjerenje količine tečnosti (1 h1 iznosi 
100 litara).

helać im. m. r. (ar.-tur.) - propast, ono što 
je doživjelo propast, što je upropašteno. 

hele(m) uzr. (tur.) - tako; na kraju, na 
koncu.

Helada im. ž. r. (grč.) - hist. dio Grčke, 
središnji dio Tesalije, a poslije i cijela 
Grčka.

helenizam im. m. r. (grč.), g. jd. heleniz- 
ma, g. mn. helenizama - kultura i civili
zacija stare Grčke, 

helij im. m. r. (grč.) - hemijski element, 
plemeniti plin, koji se, zbog svoje izra
zite laganosti, koristi se za punjenje ba
lona.

helikopter im. m. r. (grč.) - letjelica s 
velikim propelerom, 

heliocentričan prid. (grč.-lat.), odr. v. 
heliocentrični - kojemu je Sunce središ
te (npr. heliocentrični sistem), 

heliodrom im. m. r. (grč.) - prostor koji 
služi za spuštanje letjelica, 

heljda im. ž. r. - vrsta žitarice (najčešće se 
jede u obliku kaše, ali i hljeba), 

hem uzv. (perz.) - uzvik za izražavanje 
neodređena stava prema nečemu ili ne- 
kome (hem ovako, hem onako), 

hematologija im. ž. r. (grč.) - nauka u 
medicini koja se bavi proučavanjem 
krvi.

hematom im. m. r. (grč.) - krvni podliv, 
ugrušak ispod kože ili na tkivu nastao 
usljed udara i sl. 

hemisfera im. ž. r. (grč.) - polutka Ze
mljine kugle ili druge planete, 

hemofilija im. ž. r. (grč.) - nasljedna 
bolest krvarenja zbog nedostatka plaz- 
matskih faktora koji su važni za zgruša- 
vanje krvi.

hemoroidi im. m. r. mn. (grč.) - bolest 
proširenja vena na kraju debelog crije
va; šuljevi, 

hemung im. m. r. (njem.), n. mn. hemunzi 
- psihička smetnja koja se kao zapreka 
javlja pri izvršavanju voljnih radnji, 

hendek im. m. r. (ar.-perz.), n. mn. hende- 
ci - opkop oko zidina utvrđenoga građa; 
duboki, široki jarak iskopan oko nečega 
radi sprječavanja pristupa, 

hendikep im. m. r. (engl.) - otežavajuća 
okolnost; manjkavost, nedostatak čega 
što umanjuje izglede za uspjeh, 

hendikepiran prid. (engl.), odr. v. hendi
kepiram - koji je  s vidnom manjkavoš- 
ću, koji ima neki hendikep, 

hendikepiranje gl. im. s. r. (engl.) od 
hendikepirati. 

hendikepirati glag. svrš. i nesvrš. (engl.), 
prez. hendikepiram - dovesti u nepovo
ljan položaj, umanjiti kome mogućnost 
uspjeha.

hepatitis im. m. r. (grč.) - bolest, upala 
jetre.

hepiend im. m. r. (engl.) - sretan završe
tak (filma, književnog djela, ili događaja 
iz svakodnevnog života), 

heraldika im. ž. r. (fr.), dat. jd. heraldici - 
znanost o grbovima, proučavanje njiho
va nastanka, razvoja i upotrebnosti. 

herav prid. (tur.), odr. v. heravi - nagnut 
na jednu stranu; ukrivljen. 

herbar im. m. r. (lat.) - zbirka presovanih, 
osušenih biljaka ili njihovih dijelova, 

herbicid im. m. r. (lat.), g. jd. herbicida - 
hemijski preparat za uništavanje inseka
ta.

herc im. m. r. (njem.), g. jd. herca - jedi
nica za frekvenciju elektromagnetskih 
valova (Hz); igraća karta, 

herceg im. m. r. (mađ.-njem.) - visoka 
plemićka titula u rangu između kralja i 
vojvode.
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Hercegovac im. m. r., n. mn. Hercegčvci
- stanovnik južnog dijela Bosne i 
Hercegovine, hip. Hero.

Hercegovka im. ž. r. - stanovnica južnog 
dijela Bosne i Hercegovine. 

Hercegovina im. ž. r. - dio Bosne i 
Hercegovine, geografski i historijski 
prostor u slivovima rijeka Neretve, Ra
me, Ugrovače, Bune, Bregave, Trebiš
njice.

hereditaran prid. (lat.), odr. v. hereditar- 
ni - koji je nasljedan, 

heretik im. m. r. (grč.), n. mn. heretici - 
pristalica hereze, sljedbenik zabranjenog 
vjerskog učenja; bogumil, pataren, 

hereza im. ž. r. (grč.) - otpadništvo od 
zvanične vjerske dogme; prenes. odstu
panje od ideološkoh dogmi, 

hermelin im. m. r. (lat.), g. jd . hermelma
- velika lasica; krzno od te vrste lasice, 

hermetičan prid. (grč.), odr. v. hermetični
- koji je potpuno zatvoren, tako uopće 
ne propušta zrak; teško razumljiv.

hernija im. ž. r. (lat.), g. mn. hernija - 
kila, bruh.

heroin im. m. r. (grč.), g. jd. heroina - 
droga koja se uglavnom uzima putem 
injekcija; diacetilmorfin. 

heroina im. ž. r. (grč.) - junakinja (npr. u 
odbrambenom ratu za domovinu i sl.); 
glavni ženski lik u dramskim, filmskim 
ili književnim djelima; glumica u nekoj 
od glavnih uloga u herojskim dramama 
ili tragedijama, 

heroizam im. m. r. (grč.), g. jd. heroizma, 
g. mn. heroizama - djelo heroja; junaš
tvo, herojstvo, 

herpes im. m. r. (grč.), herpesa - virusno 
oboljenje, obično u obliku mjehurića na 
sluznici (npr. na usni ili genitalijama), 

hesab im. m. r. (ar.) - jasan račun, pouz
dana procjena, 

heterogen prid. (grč.), odr. v. heterogeni - 
koji nije jedinstven, nego se sastoji od 
više različitih elemenata, 

heureka uzv. (grč.) - uzvik kojim se glas
no izražava da je nešto otkriveno, pro
nađeno; dosl. “Našao sam!”, Arhimedov 
uzvik kad je otkrio hidrostatski zakon, 

hi uzv. - zvuk prigušena, stidljiva, suz
držana smijeha (hi-hi-hi).

hibrid im. m. r. (lat.), g. jd. hibrida - 
biljka ili životinja nastala ukrštanjem 
srodnih vrsta; križanac, mješanac, 

hic uzv. (perz.) - ništa, nikako. 
hidra im. ž. r. (grč.), g. mn. hidri - mit. 

višeglava vodena zmija; životinja iz po
rodice vodenih polipa, 

hidrant im. m. r. (grč.) - priključak za 
vodu.

hidraulika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
hidraulici - sistem za upravljanje motor
nim vozilima u kojem se sila upravljanja 
prenosi tekućinom, 

hidroavion m. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
hidroaviona - avion osposobljen za spu
štanje na vodenu površinu i za uzlijeta
nje s vodene površine, 

hidrocentrala im. ž. r. (grč.-lat.) - 
centrala za proizvodnju električne ene
rgije pretvarajući vodenu energiju u ele
ktričnu.

hidroelektrana im. ž. r. (grč.-lat.) - 
hidrocentrala, 

hidroliza im. ž. r. (grč.) - hemijska 
reakcija između vode i nekog spoja, što 
dovodi do stvaranja novih spojeva, 

hidrologija im. ž. r. (grč.) - naučna dis
ciplina koja proučava vode i cirkulaciju 
voda na površini Zemlje, 

hidronim im. m. r. (grč.) - geografski 
naziv za vode na površini Zemlje (npr. 
Bosna, Drina, Boračko jezero, Jadran
sko more itd.), 

hidroterapija/hidroterapija im. ž. r. 
(grč.) - liječenje vodom; primjena ljeko
vitosti vode u medicinske svrhe, 

hidžra/hidžret im. ž. r. (ar.) - preseljenje 
vjerovjenika Muhammeda a. s., iz 
Mekke u Medinu 16. 07. 622. g. nakon 
što mu je obećano da će u novoj sredini 
nesmetano moći propagirati islamsko 
učenje; početna godina muslimanskog 
kalendara, 

hićaja im. ž. r. - isto što i hikaja, 
hifz im. m. r. (ar.) - čin učenja cijeloga 

kur’anskog teksta napamet, od početka 
do kraja, i čin završavanja njegova 
učenja; položiti hifz: pokazati znanje 
Kur’ana napamet pred odgovarajućom 
komisijom koja je sastavljena od hafiza, 

higijena im. ž. r. (grč.) - skup pravila i 
postupaka u svrhu čuvanja i održavanja 
čistoće i zdravlja.
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higijenski/higijenski prid. odr. v. grč. - 
što se odnosi na higijenu, što je u skladu 
s higijenom, 

higijenski/higijenski pril. - na način kako 
*to propisuje higijena, 

hihotanje/hihotanje gl. im. s. r. od 
hihotati se - kihotanje. 

hihotati se gl. nesvrš., prez. hihoćem se - 
kihotati se, isprekidano se smijati, 

hijena im. ž. r. (grč.) - divlja životinja, 
zvijer koja se hrani lešinama, živi u 
Africi i južnoj Aziji; prenes. osoba koja 
kao lešinar stiče korist na tuđoj nesreći i 
nevolji.

hijerarhija im. ž. r. (grč.) - ustanovljeni 
stepeni pojedinih ovlaštenja, činova, 
uvažavanja stepena dostojanstva i sl.; 
sistem podređenosti i nadređenosti u 
ustanovama i raznim organizacijama, 

hijeroglif! im. m. r. mn. (grč.) - egipatsko 
pismo izraženo u slikama; prenes. ne
čitljiva slova, rukopis koji se ne može 
pročitati.

hikaja im. ž. r. (ar.) - poučna priča; 
hićaja.

hikmet im. m. r. (ar.) - mudrost s direkt
nom poukom, ob. u formi tajne, čuda, 
zagonetnosti. 

hila im. ž. r. (ar.) - podmukla varka, 
prevara, podvala, učinjena nepravda, 

hilafet im. m. r. (ar.) - institucija, ustano
va halife; prostor djelovanja halife; ha
lifat.

hilal im. m. r. (ar.) - mladi mjesec; 
čačkalica od kosti (šiljasta strana služi 
za čišćenje zuba, a druga, s lopaticom, 
služi za čišćenje ušne školjke). 

hiljada im. ž. r. (grč.) - tisuća, količina od 
1000 jedinica, 

hiljadarka/hiljadarka im. ž. r. (grč.), dat. 
jd. hiljadarkahiljadđrki - novčanica čija 
je vrijednost hiljadu jedinica nekog nov
ca.

hiljađenje gl. im. s. r. od hiljaditi, 
hiljaditi se gl. nesvrš. (grč.), prez. hiljad- 

im - umnožavati se, naveliko se uveća
vati, nagomilavati se. 

himba im. ž. r., g. mn. himbi - pretvara
nje, pretvornost. 

himben prid., odr. v. himbeni - koji se 
pretvara, pretvoran, 

himbeno pril. - na himben način; pretva
rajući se, pretvorno.

himber im. m. r. (njem.) - sok od malina; 
voćni sirup od kojega se razblaživanjem 
vodom pripravlja sok . 

himen im. m. r. (grč.) - opna koja zatvara 
ulaz u rodnicu; djevičnjak. 

himera im. ž. r. (grč.) - mitsko biće u 
starogrč, mitologiji s lavljim raljama, 
tijelom koze i zmajevim repom koje riga 
vatru i pustoši sve uokolo; prenes. pusta 
maštarija, fantazija, iluzija, neostvariva 
zamisao.

himna im. ž. r. (grč.) - svečana pjesma; 
svečana pjesma neke države, naroda, 
pokreta, organizacije i sl. koja se izvodi 
u posebnim svečanim prilikama, 

himničkl pril. (grč.) - na izrazito svečan 
način, na način himne, 

himnodija im. ž. r. (grč.) - oda himni;
himnopojstvo. 

hinduizam im. m. r., g. jd. hinduizma; g. 
mn. hinduizama - ukupnost vjerskog 
učenja, sistema vrijednosti i tradicije u 
religiji brahmanske Indije, 

hip im. m. r. - trenutak, tren, časak, čas. 
hiperbola im. ž. r. (grč.) - stilska figura u 

kojoj je izraženo pretjerivanje, preuveli
čavanje.

hiperboličan pridj. (grč.), odr. v. hiper- 
bdlični - koji je preuveličan, koji sam 
sobom pokazuje preuveličanost. 

hiperprodukcija im. ž. r. (grč.-lat.) - 
pretjerana proizvodnja; proizvodnja ko
ja premašuje potrebe potražnje i moguć
nosti potrošnje, 

hipertonija im. ž. r. (grč.) - povišeni 
krvni pritisak, 

hipertonik im. m. r. (grč.) - osoba koja 
boluje od povišenog krvnog pritiska, 

hipertrofija im. ž. r. (grč.) - prekomjerno 
povećanje obima nekog organa ili tkiva 
{hipertrofija mišića); prenes. povećanje 
čega do nenormalno velikih razmjera, 

hipnotizer im. m. r. (grč.) - onaj koji 
hipnotizira, 

hipnotisanje/hipnotiziranje gl. im. s. r.
(grč.) od hipnotisati/hipnotizirati. 

hipnotisati/hipnotizirati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. hipndtišem/hipno
tiziram - podrvrgnuti ili podvrgavati 
koga hipnozi; prenes. razg. oduševiti 
koga do stanja opčinjenosti; zaluditi, 
omađijati.
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hipnoza im. ž. r. (grč.) - psihičko stanje 
slično snu, omamljenosti, izazvano su- 
gestibilnom vještinom hipnotizera ili 
kojim drugim vidom sugestije, 

hipodrom im. m. r. (grč.) - teren za 
takmičenje u konjičkim sportovima, 

hipofiza im. ž. r. (grč.) - žlijezda s unu
trašnjim lučenjem čije izlučine potpo
mažu rad drugih hormonskih žlijezda, 

hipohondrija im. ž. r. (grč.) - umišljanje 
bolesti.

hipoteka im. ž. r. (grč.), dat. jd. hipoteci - 
zalaganje nekretnina koje omogućava 
zajmodavcu da naplati nenamirena pot
raživanja.

hipotenuza im. ž. r. (grč.) - najduža 
stranica pravokutnog trokuta, 

hipotetičan prid. (grč.), odr. v. hipotetični 
- koji je zasnovan na hipotezi, na pret
postavci; hipotetski, hipotetički, pret
postavljajući, 

hipotetičkl prid. odr. v. (grč.) - hipo
tetični.

hipoteza im. ž. r. (grč.) - pretpostavka za 
koju se misli da bi mogla biti istinita što 
se provjerava istraživanjem, 

hir im. m. r. (tur.), n. mn. hirovi - 
neposredni čin izliva emocija (iz obijes- 
ti, protesta i sl.); prohtjev, kapric, obi- 
jest.

hiromantija im. ž. r. (grč.) - gatanje, 
odgonetanje sudbine iz linija na dlanu, 

hirovit prid. (tur.), odr. v. hirdviti- koji je 
sklon hirovima i nepredvidivim prohtje
vima; ćudljiv; plahovit, nagao, 

hise im. s. r. (ar.), g. jd. hiseta - dio npr. u 
zajedničkoj imovini, u porodičnom ime
tku.

hisedar/hisetar im. m. r. (ar.-perz.) - onaj 
koji ima svoje hise (dio) u zajedničkoj 
imovini; suvlasnik, 

histeričan prid. (grč.), odr. v. histerični - 
koji pati od histerije, koji je sklon jakom 
izlivu emocija, 

histerija im. ž. r. (grč.) - duševni pore
mećaj s jakim izlivima emocija, 

historičar im. m. r. (grč.) - onaj koji se 
bavi historijom, 

historičarka im. ž. r. (grč.) - žena histo
ričar.

historija im. ž. r. (grč.) - skup znanja o 
razvitku prirode i ljudskog društva;

naučno istraživanje i proučavanje 
događaja iz prošlosti, povijest, 

historijat im. m. r. (grč.), g. jd. historijata
- bliži, iscrpniji opis slijeda nekog doga
đaja, povjesnost.

historijski pridj. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na historiju; koji je ušao u histo
riju, povijesni, 

historiograf im. m. r. (grč.) - onaj koji 
piše o događajima iz historije i nepos
redno ih opisuje; povjesničar, 

historiografkinja im. ž. r. (grč.) - žena 
historiograf, 

historiografija im. ž. r. (grč.) - opisivanje 
prošlosti prema već uspostavljenoj me
todologiji.

historizam im. m. r. (grč.), g. jd. historiz- 
ma - historijsko prilaženje pojavama u 
prirodi i društvu; prenaglašeno uzimanje 
činjenica iz historije u proučavanju jav
nog i uopće društvenog života; riječ 
kojom je označena određena pojava iz 
prošlosti (npr. čifluk, kmet, buržoazija, 
komunistička internacionala, itd.). 

hitac im. m. r., g. jd. hica, n. mn. hici, g. 
mn. hitaca - pucanj iz vatrenog oružja; 
zamah, bacanje u sportu. 

hitan prid., odr. v. hitni - koji se ne može 
odgoditi, koji ne trpi kašnjenje, urgen
tan, žuran.

hitar prid, odr. v. hitri - koji se kreće 
brzo, koji brzo obavlja posao; brz. 

hitati gl. nesvrš., prez. hitam - nastojati da 
se nešto što prije obavi, žuriti, 

hititi gl. nesvrš., prez. hitim - brzo se 
kretati, hitati, žuriti, 

hititi gl. svrš., prez. hitim - baciti, odbaciti 
od sebe; hitnuti, 

hitno pril. - brzo, urgentno, na što brži 
način; bez imalo odgađanja, 

hitnuti gl. svrš., prez. hitnem, trp. prid.
hitnut - hititi, baciti, 

hitrina im. ž. r. - brzina, hitrost, hitroća, 
hitro pril. - brzo, brzim kretnjama; okret

no
hitpoća im. ž. r. - hitrina, hitrost. 
hitrost im. ž. r., instr. jd. hitrošću/ hitrosti

- osobina i svojstvo onoga što je hitro u 
kretanju ili u izvršavanju svojih poslova 
i obaveza, hitrina, hitroća.

hizmećar im. m. r. (ar.-perz.), g. jd. hiz- 
mećara - onaj koji poslužuje, poslu
žitelj.
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hizmećarka/hizmećarica im. ž. r. (ar.- 
perz.), dat jd. hizmećarki/hizmećarici - 
ona koja hizmeti, koja služi; sluškinja, 

hizmećarenje gl. im. s. r. (ar.-perz.) od 
hizmećariti. 

hizmećariti gl. nesvrš. (ar.-perz.), prez. 
hizmećarlm - raditi za koga kao sluga; 
razg. pejor. osjećati poniženje u služe
nju drugome, 

hizmet im. m. r. (at.) - služenje kome; 
pomaganje u obavljanju poslova ili kak
voj nevolji, 

hizmeti ti gl. nesvrš. (ar.), prez. hizmetim - 
služiti kome; pomagati u obavljanju 
redovnih poslova, pomagati u kakvoj 
nevolji.

hiža im. ž. r., ekspr. - ob. kuća, dom. 
hlače im. ž. r. mn., gen. mn. hlača - dio 

odjeće koji pokriva donji dio tijela, do 
pasa; pantalone, 

hladan prid., odr. v. hladni, komp. 
hladniji - koji ima nisku temperaturu; 
studen; prenes. koji je sabran i miran u 
neugodnim i neprijatnim situacijama; 
nezainteresovan, neljubazan, 

hladionik im. m. r., g. jd. hladionika; n. 
mn. hladionici, g. mn. hladionika - 
uređaj za za hlađenje i čuvanje namirni
ca; frižider, 

hlađenje im. s. r. od hladiti, 
hladiti (se) gl. nesvrš., prez. hladim (se), 

trp. prid. hlađen - činiti da šta bude 
hladno; smanjivati toplotu izazivati ugo
dnost, činiti šta svježijim, prijatnijim za 
boravljenje; prenes. umirivati koga, sti- 
šavati ljutnju; postajati ravnodušan, gu
biti početnu oduševljenost za nešto, 

hladno pril. - bez uzbuđenja, s hladnoć
om, ravnodušno, neljubazno, 

hladnoća im. ž. r. - vremenske prilike s 
izrazito niskom temperaturom; studen; 
prenes. mirnoća i prisebnost duha u ne
lagodnim i osjetljivim situacijama; hlad
no držanje prema kome ili čemu; su
zdržanost, neljubaznost, 

hladnjak im. m. r., n. mn. hladnjaci - 
posebno uređeno mjesto na otvorenom 
za zaštitu od sunca i za odmaranje; 
uređaj za hlađenje motora, 

hlepiti gl. nesvrš., prez. hleplm - jako 
željeti, čeznuti za čim; žuditi.

hmelj im. m. r., g. jd. hmelja - indus
trijska biljka koja se upotrebljava kao 
sirovina u proizvodnji piva. 

hober im. m. r., n. mn. hdberi! hdherovi - 
krijesta u pijevca; razg. vulg. dio žens
kog polnog organa; himen, dražica, 

hobi im. m. r. (engl.), g. jd. hobija, n. mn. 
hobiji - posao ili zanimanje kojim se ko 
bavi iz ličnog zadovoljstva a ne iz pro
fesionalne obaveze, 

hoća im. ž. r. - razg. ona koja nešto hoće; 
supr. neća (“ako neće neća, hoće ho
ća”.).

hod im. m. r., n. mn. hodovi - hodanje, 
koračanje; način hodanja i koračanja 
(npr. brz hod); rad neke mašine; prenes. 
kretanje u društvu, privredi, umjetnosti 
itd. (npr. privredni hod, hod po muka
ma).

hodač im. m. r., g. jd. hodđča, n. mn. 
hodači - onaj koji hoda; sport, osoba 
koja se bavi hodanjem, 

hodačica im. ž. r. - ona koja hoda. 
hodanje gl. im. s. r. od hodati, 
hodati gl. nesvrš., prez. hodam - kretati se 

na nogama, ići; savladavati određeni 
prostor hodanjem; raditi, obavljati Šta, 
biti u funkciji, 

hoditi gl. nesvrš., prez. hddlm - ići hodati. 
hodnik im. m. r., nom mn. hodnici - prva 

manja prostorija iza ulaza u kuću iz koje 
se ulazi u ostale prostorije, 

hodočasnik/hodočasnik im. m. r., g. jd. 
hodočasnika/hodočasnika, n. mn. hodo
časnici/hodočasnici - onaj koji hodočas
ti, koji ide na hodočašće, 

hodočasnica/hodočasnica im. ž. r. - žena 
koja hodočasti, 

hodočasnički/hodočasnički prid. odr. v. - 
koji se odnosi na hodočašće i hodočas
nike.

hodočašće/hodočašće im. s. r. - putovanje 
na sveta mjesta motivirano pobožnošću 
i vjerom u svetost puta. 

hodulje im. s. r. mn., g. hodulja - štule, 
dva duga štapa s ugrađenim prečkama 
za stopala koji služe za hodanje (npr. u 
cirkusu).

hodža im. m. r. (perz.) - predvodnik 
vjerskog duhovnog života i praktiko
v a la  islamskog obredoslovlja muslima
na, imam.
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hodža im. ž. r. (perz.) - lok. naziv za 
vjeroučiteljicu; bula. 

hodžaluk/hodžaluk im. m. r. (perz.-tur ).
n. mn. hodzaluci - hodžinsko zvanje, 

hodžarina/hodžarina im. ž. r. (perz.) - 
plata koju prima hodža; skupljeni nov
čani prilozi za hodžu tokom mjeseca 
ramazana i sl. 

hohštapler im. m. r. (njem.) - onaj koji 
ostvaruje dobit vještim manipulacijskim 
trikovima i prevarama, 

hohštapleraj im. m. r. (njem.), g. jd. 
hohštaplerija - postupci i posljedice 
onoga što čini hohštapler i hohštapleri, 

hojrat im. m. r. (grč.-tur.), g. mn. hojrata 
- osoba sklona svađi i priprostoj komu
nikaciji; prostak, 

hojratka/hojratkinja im. ž. r. (grč.-tur.) - 
žensko sklono svađi i priprostoj komu
nikaciji, prostakuša. 

hokej im. m. r. (engl.), g. jd. hokeja - 
vrsta sportske igre na ledu ili travi u 
kojoj se štapom za hokej nastoji ubaciti 
pločica u protivnički gol. 

hokejskl prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na hokej, 

hokejaš im. m. r. (engl.) - igrač hokeja, 
hokejaški prid. odr. v. (engl.) - koji se 

odnosi na hokejaše i hokej, 
holding im. m. r. (engl.), n. mn. hdldinzi - 

društvo, preduzeće koje ne proizvodi 
nego posjeduje dionice drugih predu
zeća i upravlja njima, 

holesterol im. m. r. (grč.) - povećana 
količina masti u krvi,masnoća u krvi. 

holokaust im. m. r. (grč.) - hist. mit. 
spaljena žrtva prinošena bogovima ili 
dušama pokojnika; fašistički genocid 
nad Jevrejima u Drugom svjetskom 
ratu; uopće: masovno stradanje jednog 
naroda zbog vršenja zločina i genocida 
nad njim.

holta im. ž. r. (tur.) - ogrlica od bisera 
sastavljena od više niski, 

homogen prid. (grč.), odr. v. homogeni - 
koji ima ista svojstva, koji je istovrsan, 
istorodan.

homogenizacija im. ž. r. (grč.) - homo- 
geniziranje, gubljenje razlika i dobiva
nja istovrsnih svojstava (npr. u idejama, 
grupama i sl.); svjesno i dirigovano 
ujednačavanje ideja i postupaka u jednoj 
nacionalnoj grupi s određenim ciljem.

homogeniziranje gl. im. s. r. (grč.) od 
homogenizirati, 

homogenizirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.), 
prez. homogeniziram - pod pritiskom, 
prisilom nešto međusobno ujednačavati 
tako da se gube razlike i da se stvara 
istovrsnost, istorodnost. 

homogenost/homogenost im. ž. r. (grč ), 
instr. jd. homogenosću/homogeno šti i 
homogenošću/homogenosti - osobina 
onoga što je homogeno, 

homoseksualac im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
homoseksualca, n. mn. homoseksuđlci, 
g. mn. homoseksualaca - onaj koji je 
spolno naklonjen osobama istoga spola; 
razg. vulg. peder, 

honorar im. m. r. (lat.), g. jd. honorara - 
novčana naknada za obavljeni posao 
koji se povremeno obavlja, 

honoriranje/honorisanje gl. im. s. r.
(lat.) od honorirati/honorisati. 

honorirati/honor isati gl. nesvrš. i svrš. 
(lat.), prez. honbriram/honbrišem - ho- 
norisati, platiti autoru honorar prema 
ugovoru za neki obavljeni posao ili za 
ustupljeno djelo. 

hora im. ž. r. (grč.-lat.) - pogodno vrije
me, pravi čas za obavljanje kakvog 
posla (npr. hora za sjetvu), 

horan prid. (lat.), odr. v. hornl - koji je 
spreman, raspoložen, odmoran, koji ima 
volju.

horda im. ž. r. (mong.-tur.) - neorganizi
rana društvena grupacija; čopor, rulja; 
vojno-administrativna organizacija tu- 
ransko-mongolskih nomada (Zlatna Ho
rda, naziv za mongolsko-tatarsku drža
vu iz 13. stoljeća), 

horizont im. m. r. (grč.), g. mn. horizona
ta/horizonata - vidljiva granica između 
neba i zemaljske površine, obzor, 

horizontala im. ž. r. (grč.) - vodoravna 
linija paralelna s linijom horizonta ili s 
površinom mirne vode. 

horizontalan prid. (grč.), odr. v. horizon
talni - koji je vodoravan; koji je u horiz
ontali.

hormon im. m. r. (grč.), n. mn. hormoni, 
g. mn. hormona - tvar koju u organizmu 
izlučuju žlijezde i koja se putem krvi 
prenosi do organa u kojima djeluje, 

hormonski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na hormone.
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hordsan im. m. r. (perz.) - lijek iz 
Horasana (Perzija) koji se upotrebljava 
protiv glista u crijevima i za normali
zaciju probavnog trakta; hist. vrsta teš
kog i skupog šala za opasivanje izrađi
vanog u Horasanu, 

horoskop/horoskop im. m. r. (grč.) - pre
dviđanje sudbine i karakterizacija lično
sti na osnovu položaja zvijezda u času 
rođenja; raspored, konfiguracija planeta, 
Sunca i Mjeseca na nebu u određeno 
vrijeme.

horoz im. m. r. (perz.), n. mn. horozi - 
pijetao, kokot; dio puške, 

ho-ruk uzv. - uzvik kojim se podstiče na 
istovremeno zajedničko podizanje tereta 
ili u nekom drugom fizičkom poslu, 

hostel im. m. r. (engl.) - prenoćište, kona
čište, pansion (za studente, radnike i sl.), 

hostija im. ž. r. (lat.), g. mn. hostija - hist. 
životinja koja se ubijala uz posebne 
obrede; okrugli tanki listić od pšeničnog 
brašna koji kod katolika služi za 
pričešćivanje; vrsta reklamnih naljepni
ca u obliku hostije, okrugle etikete i sl. 

hošaf im. m. r. (perz.) - kompot od izva
rana voća; suho voće (šljive, jabuke, 
kruške, itd.), 

hošahana im. ž. r. (perz.) - posebno izgra
đena peć (uz kuću, voćnjak, u bašči i sl.) 
za sušenje voća; pušnica, 

hdšgeldija/hošđeldija im. ž. r. (perz.-tur.)
- dobrodošlica. 

hotel im. m. r. (fr.), n. mn. hoteli, g. mn. 
hotela - posebna, namjenski napravljena 
zgrada s različitim ugostiteljskim uslu
gama (svratište, prenoćište, mjesto za 
boravak, ishranu, odmor itd.), 

hotelijer im. m. r. (fr.), n. mn. hotelijeri - 
vlasnik ili upravnik hotela, 

hotelijerka im. ž. r. (fr.) - vlasnica ili 
direktorica hotela, 

hotelijerstvo im. s. r. (fr.) - privredni 
lanac hotela i poslova vezanih za hotel
sko ugostiteljstvo, 

hotelski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na hotel, 

hrakanje gl. im. s. r. od hrakati, 
hrakati gl. nesvrš., prez. hrčičem - vulg. 

odstranjivati sluz iz grla hračućim istis
kivanjem zraka, 

hram im. m. r., n. mn. hramovi - mjesto 
za obavljanje različitih oblika pobožne

molitve i bogoslužja (politeistički hram, 
crkva, džamija, sinagoga i dr.); važno 
mjesto iz neke oblasti gdje se stiču naj
važnija, najljepša, vrhunska saznanja o 
svijetu i životu (npr. hram umjetnosti, 
hram nauke itd.).

hramanje gl. im. s. r. od hramati.
hramati gl. nesvrš., prez. hramam/hram- 

Ijem, glag. pril. sad. hrđmajući/hramlj- 
ući - zbog kakvog oštećenja, ozljede ne 
hodati normalno, naginjati se u hodu, 
šepati; prenes. zaostajati za drugima.

hranilac im. m. r., g. jd. branioca, n. mn. 
branioci - hranitelj, onaj koji koga iz
država, koji za sebe i za drage zarađuje i 
osigurava hranu i ostalo za nesmetani 
život.

hranitelj im. m. r., g. jd. hranitelja - hra
nilac.

hraniteljica/hraniteljka im. ž. r., dat. jd. 
hraniteljicifhraniteljki - ona koja nekoga 
izdržava, koja zarađuje i osigurava hra
nu i sl.

hranjenje gl. im. s. r. od hraniti.
hraniti (se) gl. nesvrš., prez. hranim (se); 

glag. pril. sad. braneći (se), trp. prid. 
hranjen - davati kome hranu direktno u 
usta; zarađujući osiguravati kome hranu, 
izdržavati koga; opskrbljivati korisnim, 
hranjivim sastojcima (npr. biljku); lično 
uzimati i konzumirati hranu, npr. dobro 
se hraniti.

hranjenik im. m. r., n. mn. branjenici - 
onaj koji se hrani ili kojeg hrane (npr. 
usvojeno dijete, kojemu su nebiološki 
roditelji omogućili potrebne uvjete za 
život).

hrapav prid., odr. v. hrapavi - koji je 
neravne površine.

hrast im. m. r., n. mn. hrastovi - visoko 
listopadno drvo široke krošnje čiji je 
plod žir.

hrastovina im. ž. r. - građa pripravljena 
od hrastova drveta; hrastova šuma, hraš
će.

hrašće zb. im. s. r. - hrastova šuma, hra
stovina.

hrbat im. m. r., g. jd. hrpta/hrbata; g. mn. 
hrbata/hrptčva - leđa; istaknuti izduženi 
dio brda ili gorja; dio knjige na kojem 
su sastavljeni listovi.

hrčak im. m. r., g. jd. hrčka, n. mn. hrčci 
- poljski glodar poznat po tome što
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skuplja hranu u kesicama kraj usta; 
prenes. čovjek koji marljivo skuplja i 
čuva zalihe hrane i, općenito, materijal
na dobra.

hrđa im. ž. r., vok. jd. hrđo, g. mn. hrđa - 
tanka navlaka na željezu nastala oksida
cijom, djelovanjem vode ili soli; prenes. 
nadošla nevolja, bijeda; pejor. osoba 
pokvarena karaktera i ponašanja, ne
valjalac, nitkov. 

hren im. m. r., g. jd. hrena - povrtna 
biljka pikantna okusa, upotrebljava se 
kao začin jelima, 

hrenovka im. ž. r., dat. jd. hrenovki - 
vrsta kobasice od posebno mljevena me
sa, izdužena oblika koja se jede skuha
na.

hrestomatija im. ž. r. (grč.) - zbirka 
izabranih tekstova iz određene naučne 
discipline, književnosti ili koje druge 
oblasti; čitanka, 

hrid im. m. r., g. jd. hridi - isturena i 
strma kamena gromada, stijena koja str
ši, hridina, 

hridina im. ž. r. - hrid. 
hripanje gl. im. s. r. od hripati, 
hripati gl. nesvrš., prez. hripam, glag. 

pril. sad. hripajući - ispuštati pri disanju 
hrapav šum iz pluća i bronhija. 

hripav prid., odr. v. hripavi - koji hripa. 
hripavac im. m. r., g. jd. hripavca, n. mn. 

hripavci, g. mn. hripavaca - akutna 
zarazna bolest grla i disajnih organa, 
izaziva grčevit, hripav kašalj.

Hrist/Krist im. m. r. (grč.), g. jd. Hristal 
Krista - osnivač kršćanskog učenja (vje- 
rovjesnik Isa u islamu), 

hrišćanin/kršćanin im. m. r., n. mn. hriš
ćani/kršćani - vjernik hrišćanin pravo
slavac i vjernik kršćanin katolik, 

hrišćanstvo/kršćanstvo i hrišćanstvo/ 
kršćanstvo im. s. r. - ukupnost vjere, 
vjerovanja i kulturno-civilizacijskih te
kovina i posebnosti u hrišćanskoj pravo
slavnoj i kršćanskoj katoličkoj religio
znosti.

hrka im. ž. r. (ar.) - haljinka za gornji dio 
tijela sastavljena od raznih tkanina i 
naložena pamukom, često odjeća dervi
ša i drugih mistika; pamuklija; izno- 
sani, ishabani ogrtač koji se nosi radi 
privremene zaštite od vjetra, kiše ili 
studeni.

hrkač im. m. r., g. jd. hrkača - onaj koji 
hrče, čije hrkanje ometa drugima miran 
san.

hrkanje gl. im. s. r. od hrkati, 
hrkati gl. nesvrš., prez. hrčem/hrčem, 

onom. - ispuštati pri spavanju hrapav 
zvuk iz grla i nosa. 

hrljenje gl. im. s. r. od hrliti, 
hrliti gl. nesvrš., prez. hrlim, glag. pril. 

sad. hrleći - ići s radošću prema nekome 
ili nečemu; stremiti, 

hrom im. m. r. (grč.) - rjeđe: krom, hem. 
element.

hrom prid., odr. v. hromi - kojem je jedna 
noga oštećena, što se vidi dok hoda; 
Šepav.

hromatizam im. m. r. (grč.), g. jd. hro- 
matizma, g. mn. hromatizama - rjeđe: 
kromatizma, svojstvo bijele zrake da se 
razlaže u više različitih boja. 

hromirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.), prez. 
hromiram - rjeđe: kromirati, prevlačiti 
ili prevući po čemu hrom. 

hromozom im. m. r. (grč.), n. mn. hromo- 
zorni - rjeđe: kromozom, štapićaste sa
stavine u ćelijskoj jezgri u organizmu, 
prijenosnici nasljednih svojstava, 

hroničar im. m. r. (grč.) - rjeđe: kroničar, 
pisac hronike; onaj koji redovno prati i 
bilježi događaje, 

hronika im. ž. r. (grč.), dat. jd. hronici - 
rjeđe: kronika, tekst u kojem su vremen
skim slijedom ubilježeni i opisani doga
đaji; rubrika u novinama ili elektron
skim medijima u kojoj se prate i bilježe 
određeni događaji, 

hronologija im. ž. r. (grč.) - rjeđe: krono
logija, iznošenje događaja prema vrem
enskom redoslijedu, 

hrpa im. ž. r., g. jd. hrpe, g. mn. hrpa - 
više čega nabacano u neredu na jednom 
mjestu; gomila, npr. hrpa pijeska, 

hrpimice pril. - na neorganizirani način, 
poput gomile, 

hrskanje gl. im. s. r. od hrskati, 
hrskati gl. nesvrš., prez. hrskam - lomiti, 

mrviti zubima nešto krto, lahko lomlji
vo, hrskavo, hramati (hrskati keks), 

hrsnuti gl. svrš., prez. hrsnem - up. hrska
ti.

hrsuz im. m. r. (tur.) - lopov, kradljivac; 
uopće: onaj koji svojim postupcima
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pravi nered u ustaljenim društvenim 
normama; nevaljalac, 

hrsuzluk im. m. r. (tur.), n. mn. hrsiizluci 
- ono što učini hrsuz; krađa, lopovština, 
nevaljalstvo, 

hršum im. m. r. (perz.) - povika na koga, 
bijes, ljutnja, 

hrušt im. m. r., n. mn. hruštevi/hruštovi - 
vrsta biljnog insekta, čija larva dostiže 
dužinu do 5 cm i koji se javlja kao 
veliki štetočina; vrsta domaće, kalem
ljene trešnje, jedra i sočna okusa. 

hrt im. m. r., n. mn. hrtovi - brzi lovački 
pas vitka tijela, udubljena trbuha, dugih 
nogu.

Hrvat im. m. r., g. jd. H n’đta - pripadnik 
hrvatskog naroda.

Hrvatica im. ž. r. - pripadnica hrvatskog 
naroda.

Hrvatska im. ž. r. - evropska država na 
sjeverozapadu Balkana, 

hrz im. m. r. (ar.), n. mn. hrzovi - 
poštenje, čast, obraz, 

hrzanje gl. im. s. r. od hrzati. 
brzati gl. nesvrš., prez. hrzem; glag. pril.

sad. hrzući, onom. - glasati se hrzanjem. 
htijenje gl. im. s. r. od htjeti - namjera da 

se šta učini, postigne, ostvari, 
htjeti gl. nesvrš., prez. hoću {ću), htjecl- 

nem, aor. htjedoh!htjeh, imperf. hdtijah! 
hoćah, glag. pril. sad. htijući! hdteći; 
glag. pril. pr. htjevši!hdtjevši; glag. 
pridj. rad. htio, htjela - imati i poka
zivati volju za čime; namjeravati što; 
biti saglasan da što bude, složiti se sa 
čime.

hučanje gl. im. s. r. od hučati, 
hučati gl. nesvrš., prez. hučim, glag. pril. 

sad. hučeći - dok teče snažno šumiti (o 
rijeci).

hudam im. m. r. (ar.) - poslušni džin 
(duh) koji služi onome koji saziva 
džine.

hudžera im. ž. r. (ar.) - sporedna soba uz 
kuhinju koja služi kao ostava, 

hilj uzv. - ob. fuj, uzvik iražavanja neza
dovoljstva, odvratnosti, gađenja prema 
čemu; nar. uzvik kojim se odgone ja 
strebovi i druge ptice grabljivice od 
domaćih pernatih životinja (huj-huj!).. 

huj im. m. r. - jednokratno hujanje vjetra, 
hiija im. ž. r. (perz.) - stanje srditosti; 

ljutnja, nervoza, stanje naljučenosti.

hujali prid. (perz.-tur.) - koji je sklon huji; 
ljut.

huk im. m. r., n. mn. huci/hukovi - hujanje 
ili hučanje koje se slijeva u jedinstveni 
šumni slijed (huk vjetra; huk vodopada), 

hukanje gl. im. s. r. od hukati, 
hukati gl. nesvrš., prez. hučem, glag. pril. 

sad. hučući, onomat. - snažno ispuhivati 
vruć dah u dlanove radi zagrijavanja; 
ispuštati glas sličan glasanju ćuka ili 
sove.

huknuti glag. svrš., prez. huknem - up. 
hukati.

huktati gl. nesvrš., prez. hukćem - uzvi
kivati hu-hu u derviškom obredu zikru, 
zazivati Božije ime, Božiju ljubav i po
moć; pejor. beznadežno što potraživati, 
beskorisno se u čemu glasno prenema
gati (“Hukći ti kol'ko hoćeš, nema 
fajde”).

huIefai-rašIdln/hulefai-r-rašTdlh im. m.
r. (ar.) - prva četvorica halifa u povijesti 
islama, neposredno nakon smrti vjero- 
vjenika Muhammeda a. s. 

hiilja im. m. i ž. r., g. mn. hulja - nečastan 
i nepošten čovjek; nevaljalac, pokva
renjak, nitkov, 

human prid. (lat.), odr. v. humani - koji je 
čovječan, ljudski; čovjekoljubiv. 

humanist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. huma
niste - onaj koji je u ideji i djelu pri
vržen općeljudskim vrijednostima i to 
neposredno pokazuje, 

humanistica/humanistkinja im. ž. r.
(lat.) - žena humanist, 

humanizam im. m. r. (lat.), g. jd. huma
nizma, g. mn. humanizama - učenje i 
praksa da sve mora počivati na čov
jekovoj prirodi i da je čovjek mjera svih 
stvari; hist. evropski kulturni pokret, od 
početka 14. st. do kraja 15. st., koji je u 
centar svijeta i mijena u svijetu stavio 
čovjeka i koji se borio za očuvanje i 
afirmaciju klasične kulture i tradicije; 
opć. čovječnost, ljudskost u neposred
nim postupcima; humanost, 

humanost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
humano šću!humanosti - osobina onoga 
koji je human; svojstvo onoga što je 
humano.

humanistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na humanizam i humaniste; koji 
je iz vremena humanizma i renesanse.
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hurija im. ž. r. (ar.), g. mn. hurija - 
putena ljepotica u dženetu (raju), 

hurijet im. m. r. (ar.) - sloboda, 
hurijskl prid. odr. v. (ar.) - koji se odnosi 

na huriju.
hurma im. ž. r. (perz.) - biljka iz tropskog 

roda palmi, plod te biljke; datula, 
hurmadžik im. m. r. (perz.-tur.) n. mn.

hurmadzici - hurmašica. 
hurmašica im. ž. r. (perz.-tur.) - vrsta 

zalivenog slatkiša porijeklom s Orijenta 
čiji su osnovni sastojci brašno, šećer, 
maslo, kiselo mlijeko ili sirće, koji se 
poredaju u tepsiji, u obliku hurme, oda
kle je dobiveno ime, te, nakon pečenja, 
zaliju agdom. 

hutba im. ž. r. (ar.), g. mn. hutbi - vjerski 
edukativni govor imama (hatiba) pet
kom i u vrijeme obavljanja bajram-na- 
maza s minbera u džamiji, 

huzur im. m. r. (ar.), g. jd. huz.ura - 
dokolica, odmor, ljenčarenje. 

hvala im. ž. r. - izrečeno lijepo mišljenje 
o čemu; hvaljenje, zahvalnost, prizna
nje.

hvaldžija im. m. r. (bos.-tur.) - onaj koji 
se previše hvali; hvalisavac, 

hvalilac/hvalitelj im. m. r., g. jd. hvdli- 
oca!hvalitelja, n. mn. hvalioci!hvalite
lji, g. mn. hvalilaca! hvalitelj a - onaj koji 
mnogo hvali, 

hvalisanje gl. im. s. r. od hvalisati se.

hvalisati se gl. nesvr., prez. hvališem se\ 
glag. pril. sad. hvališući se - neodmjere
no hvalili samoga sebe; odavati se sa
mohvali i isključivo isticati svoje vrline, 
vrijednosti i rezultate; hvastati se. 

hvalisavac im. m. r., g. jd. hvalisavca, n. 
mn. hvalisavci, g. mn. hvalisavaca - 
onaj koji se previše hvali, koji u svemu 
prvenstveno ističe svoje vrline, ulogu i 
zasluge; hvaldžija 

hvalitelj im. m. r. - hvalilac, 
hvaljenje gl. im. s. r. od hvaliti, 
hvaliti (se) gl. nesvrš., prez. hvalim (se), 

glag. pril. sad. hvaleći (se), trp. prid. 
hvaljen - isticati čija dobra svojstva i 
osobine; pretjerivati u isticanju vlastitih 
svojstava, osobina, zasluga i rezultata, 

hvastati se gl. nesvrš., prez. hvastam se, 
glag. pril. sad. hvastajući se - hvalisati 
se, isticati u svemu isključivo sebe i 
svoje vrline, vrijednosti, 

hvatanje gl. im. s. r. od hvatati, 
hvatati (se) gl. nesvrš., prez. hvatam (se), 

glag. pril. sad. hvatajući (se) - nastojati 
što uzeti ili zgrabiti rukama ili čim 
drugim; loviti šta ili koga; priljubljivati 
se uz nešto, rukama dohvaćati mjesto 
boli na svome tijelu, obuhvatati se oko 
čega; vulg. dodirivati se, pipati, stiskati 
tijelom u svrhu seksualnog uzbuđivanja 
i privoljavanja.
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I i - fonema, glas, vokal, samoglasnik 
prednjeg reda, trinaesto slovo abecede, 
dvadeset šesto slovo azbuke, 

i vezn. - povezuje dvije ili više riječi, 
sintagmi ili sintagmatskih sklopova u 
određenom govornom nizu.

'iako vezn. - u dopusnom značenju {Iako 
je bilo nevrijeme, krenuli su na put), 

ibadet im. m. r. (ar.) - ukupni sistem 
vjerskih obredoslovnih obaveza u isla
mu i njihovo prakticiranje u svakidaš
njem životu, 

ibadetiti gl. nesvrš., prez. ibadetim - 
provoditi ibadet, obavljati revnosno sve 
postavljene vjerske islamske dužnosti, 

ibadetlija im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
ibadetlije - musliman koji revnosno 
obavlja sve vjerske obaveze predviđene 
ibadetom, 

ibis im. m. r. - mistička ptica.
Iblis im. m. r. (ar.), g. jd. Iblisa - melek 

(anđeo) koji se, prema islamu, nije htio 
pokloniti čovjeku (Ademu, prvom 
čovjeku i prvom vjerovjesniku u islamu, 
i njegovoj družici Havvi), samozavjetu- 
jući se da će do Sudnjega dana širiti 
nered i smutnju na zemlji; šejtan, đavo, 
sotona.

Ibrahim im. m. r. (ar.) - muslimansko 
muško ime, jedan od poznatijih vjero- 
vjesnika u islamskom učenju (bibl. 
Abraham ili Avram), praotac Arapa i 
Jevreja.

ibret im. m r. (ar.) - životna pouka, 
ilustrativni iskustveni primjer, 

ibretiti se gl. nesvrš. (ar.), prez. ibretlm se 
- čuditi se nekom iznenadnom stečenom 
iskustvu.

ibrik im. m. r. (perz.), n. mn. ibrici - 
bakrena posuda za vodu valjkasta oblika 
i uska grla, na čijem je vrhu poklopac 
kupasta oblika.

ibrišim im. m. r. (ar.) - tanki svileni konac 
za vezenje, 

ibrišimli prid. (ar.-tur.) - koji se odnosi na 
ibrišim, svilenkast, 

ičiji zamj. - bilo čiji, ma čiji, čiji god. 
ičkija im. ž. r. (tur.) - alkoholno piće;

strast za nečim do stanja opjanjenosti. 
iće im. m. r. - ono što se jede, hrana, 
ići gl. nesvrš., prez. 'idem, gl. pril. sad. 

idući, gl. pril. pr. išavši, gl. prid. rad. 
išao - općenito: kretati se u nekom 
smjeru; hodati, 

ićindija im. ž. r. (tur.) - ikindija, 
ićram im. m. r. (ar.-tur.) - ikram, čast, 

počast, gošćenje, 
idara im. ž. r. (ar.) - izdržavanje; snab

dijevanje, opskrba. 
ideal im. m. r. (lat.), g. jd. ideala - naj

bolja i najljepša projekcija nečega, 
savršenstvo, uzor kojemu se teži. 

idealan prid. (lat.), odr. v. idealni - koji se 
odnosi na ideal, koji odgovara idealu, 
savršen, bez greške. 

idealist(a) im. m. r. - onaj koji svijet i 
zbivanja oko sebe vidi u idealnom obli
ku i sadržaju, onaj koji je u svome pona
šanju pošten, bezazlen, naivan, pristaša 
idealizma u filozofiji, 

idealistkinja/idealistica im. ž. r. - ona 
koja je idealist, 

idealizacija im. ž. r. - predstavljanje neče
ga u boljem, savršenijem, idealnijem 
obliku nego što je u stvarnosti, 

idealizam im. m. r. (grč.), g. jd. idealiz
ma, n. mn. idealizmi, g. mn. idealizama 
- filozofsko učenje kojim se stvarnost 
promatra u ozračju i u kontekstu ideja, 
stav kojim se vlastito mišljenje o svijetu 
i životu podvrgava nekom projiciranom 
idealu, shvaćanje umjetnosti i dr. kao 
neposredni izraz određenog ideala, 

idealiziranje/idealizovanje gl. im. s. r. 
(grč.) od idalizirati/idealizovati.
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idealizirati/idealizovati gl. svrš. i nesvrš. 
(grč.), prez. ideaUziram/idealizujem - 
zanositi se nečim i prikazivati to u 
idealnoj slici, 

idealno pril. - tako da je nešto idealno, 
savršeno.

ideja im. ž. r. (grč.) - zamisao, misaono 
oblikovanje čega, neposredno nadahnu
će, izazvani podsticaj, 

idejni prid. odr. v. (grč.) - što se odnosi na 
ideju (idejni projekt), 

idejnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. idejnoš- 
ću/idejnosti - svojstvo onoga što je 
prožeto idejom, 

identičan prid. (lat.), odr. v. identični - 
potpuno jednak, istovjetan {identičan 
pojam, indetični stavovi). 

idetificiranje/iden tiflko vanje gl. im. s. r.
(lat.) od indentificirati/indentifikovati. 

identificirati/identifikovati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. identificiram/identi- 
fikujem (se) - smatrati, prepoznati, pre
poznavati šta identičnim, istovjetnim, 
izjednačiti se/izjednačavati se. 

identifikacija im. ž. r. (lat.) - poistovje
ćivanje, izjednačavanje, prepoznavanje, 
utvrđivanje identiteta, 

identitet im. m. r. (lat.), g. jd. identiteta, 
g. mn. identiteta - istovjetnost, skup 
činjenica, osobina, svojstava itd. po ko
jima su neko biće, predmet, pojava itd. 
različiti od bilo kojega drugog bića, 
predmeta ili pojave, 

ideolog im. m. r. (grč.) - nosilac jednog 
određenog ideološkoga mišljenja i akti
vni zagovarač njegova praktičnog prim
jenjivanja.

ideologija im. ž. r. (grč.) - ukupnost 
pojmova i konstrukcija u različitim obli
cima svijesti u cilju njihova praktičnog 
primjenjivanja, ukupnost filozofskih, 
društvenih, političkih, moralnih, religij
skih i dr. ideja u jednom povijesnom 
razdoblju ili u jednoj društvenoj grupa
ciji (npr. komunistička ideologija). 

ideologijski prid. odr. v. (grč.) - što se 
odnosi na ideologiju, 

ideološki prid. odr. v. (grč.) - ono što se 
odnosi na ideologiju i na ideologe kao 
nosioce određene ideologizirane svijesti, 

idet im. m r. (ar.) - određeni vremenski 
period (četiri mjeseca) u kojemu žena, 
prema islamskome šerijatskom pravu,

nakon smrti muža ili nakon razvoda, ne 
može sklopiti novi brak. 

idila im. ž. r. (grč.) - uopće: sretan, 
izvrstan sklad i ugođaj u životu; prirodni 
sklad i ravoteža; nježan zaljubljenički 
život udvoje; lirska pjesma nastala u 
antičkoj Grčkoj s pomenutim osobina
ma.

idiličan prid. (grč.), odr. v. idilični - što 
po svojim osobinama sliči i podsjeća na 
idilu.

iđiličnost im. ž. r., instr. jd. idiličnošću/ 
idiličnosti - stanje u kojem se manifestu
je idila.

idiom im. m. r. (lat.), g. jd. idioma, g. mn. 
idioma - posebni jezički oblik, prepoz
natljivi jezik nekog kraja ili, pak, poje
dinoga govornika, posebni izraz u nek
om jeziku koji je teško prevodiv ili 
neprevodiv na druge jezike, izraz vezan 
za neku posebnu oblast (muzički idiom, 
folklorni idiom). 

idiot im. m. r. (lat.) - osoba duhovno 
zaostala u razvoju; glupa, neinteligentna 
osoba, koja se ponaša primitivno, koja 
čini razne nevaljaštine i nepodopštine, 

idiotija im. ž. r. (grč.) - idiotizam, najteži 
stupanj duševne zaostalosti, bolesno sta
nje svijesti u nekom pojedinačnom ili 
društvenom ponašanju, 

idiotizam im. m. r. (grč.), g. jd. idiotizma 
- duševna zaostalost stečena u djetinj
stvu, idiotija, (razg.) velika glupa, pro
mašena zamisao ili konkretni postupak s 
mogućim neugodnim posljedicama, 

idiotski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
idiote.

idiotski pril. - na način idiota, na idiotski 
način.

idol im. m. r. (grč.) - figura ili kip kojem 
se pripisuju uzvišena, božanska svojs
tva, koji simbolizira neku višu, natpriro
dnu silu i koji se obožava; prenes. osoba 
koju obožavaju (up. glumac idol), 

idolatrija im. ž. r. (grč.) - kultno poštiva
nje kipova, slika, određenih predmeta 
kojima se pripisuju nadnaravne, božan
ske moći; idolopoklonstvo, pretjerano 
uzdizanje nekoga ili nečega i neposred
no odnošenje prema njemu kao prema 
idolu.

idući prid. odr. v. - koji je na redu, koji 
upravo slijedi, slijedeći.
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idžazet im. m. r. (ar.) - dopuštenje, dozvo
la.

idžtihad im. m r. (ar.) - samostalni trud i 
rješavanje vjerskih pitanja u islamu na 
temelju šerijatsko-pravnih izvora u 
Kur'anu i Hadisu, 

ifrizluk im. m. r. (ar.-tur.) - potpadnutost 
pod djelovanje zlog džina, demona; 
srdžba, bijes, 

iftar im. m. r. (ar.), g. jd. iftđra - završe
tak dnevnog posta u islamu, vrijeme 
kaed se onaj koji posti može omrsiti, 

iftira im. ž. r. (ar.) - potvora, kleveta, 
iđirot im. m. r. (tur.) - ljekovita biljka 

aromatična lišća. 
igalo im. s. r. (grč.), g. jd. igala - šljunko- 

vita obala, 
igbal im. m. r. (ar.), g. jd. igbala - sreća, 
igda pril. - ikada, nekada, 
igdje pril. - bilo gdje. 
igla im. ž. r., g. mn. igala/igala - šiljata 

metalna alatka sa ušicama koja služi za 
šivanje; dio nekih aparata (up. gramo
fonska igla, magnetska igla). 

iglast prid., odr. v. iglasti - koji je sličan 
igli; koji je pokriven ili je u obliku igala 
(grana bora, kaktus), 

igleni/igleni prid. odr. v. - koji je dio igle 
(up. iglene uši) 

iglica im. ž. r., đem. - mala igla, najsitniji 
list na grani četinara (iglice bora), 

igličast prid., odr. v. igličasti - koji je 
nalik iglici/iglicama, 

igličav prid., odr. v. igličavi - koji je 
pokriven iglicama, koji je u obliku igli
ca.

iglo im. s. r. (engl.) - nastarrtba Eskima 
sačinjena od leda i snijega, 

iglun im. m. r., g. jd. igluna - riječna riba 
sabljarka.

ignorancija im. ž. r. (lat.) - ponašanje 
prema nekom kao da ne postoji; namjer
no ili nenamjerno zanemarivanje infor
macija, važnih pojedinosti i činjenica, 

ignorant im. m. r. (lat.) - onaj koji nešto 
ignoriše, koji šta ne uzima kao važno, 

ignoriranje/ignorisanje gl im. s. r. (lat.)
od ignorirati/ignorisati, 

ignorirati/ignorisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. igndriram/igndrišem - nam
jerno ili podsvjesno ne htjeti prihvatiti 
ili uzeti u obzir određena znanja i činje
nice o nekome ili nečemu.

igra im. ž. r., g. jd. igri, g. mn. igara - 
fizička ili intelektualna aktivnost radi 
zabave i rekreacije, slična aktivnost koja 
u sportskim i drugim oblastima podra
zumijeva nadmetanje u sportskim i dru
gim vještinama uz neposredno poštiva
nje određenih takmičarskih pravila; glu
ma na filmu ili u pozorištu itd. 

igrač im. m. r., g. jd. igrača - učesnik u 
igri, član tima u sportskim nadmetanji
ma.

igračica im. ž. r. - žena igrač, 
igračka im. ž. r., dat. jd. igrački - predmet 

namijenjen za igru. 
igrački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

igrače.
igrački pril. - na način igrača, kao igrač, 
igračnica im. ž. r. - prostorija u kojoj se 

igraju hazardne igre, ob. kockarnica, 
igraći prid. odr. v. - ono što se odnosi na 

igru ili što služi za igru (igraće karte, 
igraći sto), 

igrallšnl prid. odr. v. - ono što se odnosi 
na igralište, 

igralište im. s. r. - prostor uređen za 
sportsku i dr. igru, teren (košarkaško 
igralište, igralište za djecu). 

igranje gl. im. s. r. od igrati, 
igraonica im. ž. r. - posebni ograđeni ili 

koji drugi prostor predviđen za igru, 
prostorija za igru. 

igrati (se) gl. nesvrš., prez. igram (se), gl. 
pr. sad. igrajući (se) - provoditi vrijeme 
u igri; nastupati protiv druge sportske 
ekipe; skakati u mjestu; glumiti u 
predstavi; ponašati se neozbiljno, igraju
ći se doći u životnu opasnost, 

igrokaz im. m. r. - jednostavni pozorišni 
komad.

iguman im. m. r. (grč.) - starješina pravo
slavnog manastira, 

igumanija im. ž. r. (grč.) - starješina u 
ženskom pravoslavnom manastiru, 

ih uzv. - npr. za pojačavanje pohvale (Ih! 
To je bilo nešto.), opovrgavanje kakvog 
izraza (u zn. Nije valjda! Nemoj ti 
meni!) itd.

ihram im. m. r. (ar.) - bijeli nesašiveni 
ogrtač koji nose muslimanski hodo
časnici (hadžije) u Meki u vrijeme obre
da hadža ili u neko drugo vrijeme prili
kom posjete Kabi.
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ihtijar im. m. r. (ar.), n. mn. ihtijari - stari 
čovjek kojem je potrebna socijalna i 
medicinska zaštita, 

ihtiolog im. m. r. (grč.) - onaj koji se bavi 
ihtiologijom. 

ihtiologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi proučavanjem riba. 

ihtiologljskl prid. odr. v. (grč.) - što je u 
vezi s ihtilogijom, ihtiološki. 

ihtiološkl prid. odr. v. (grč.) - što je u vezi 
s ihtiolozima koji se bave proučavanjem 
riba.

ijekavac im. m. r. - onaj koji u govoru i 
pisanju upotrebljava ijekavicu, 

ijekavica im. ž. r. - govor u kojem se na 
mjestu praslav. glasa “jat” izgovara ije i 
je (bijelo, m/>ra). 

ijekavka im. ž. r. - ona koja u govoru i 
pisanju upotrebljava ijekavicu, 

ijekavski prid. - koji se odnosi na (ijeka
vicu.

ijekavski pril. - kao ijekavac, na način 
ijekavaca.

iju uzv. - izraz zadovoljstva, podvriskiva- 
nja (npr. pri igranju u kolu).

'ikad(a) pril. - bilo kad(a), ma kad(a). 
ikakav zamj. - u zn. izriče nepostojanja 

drugog ili ravnoga po kakvoći, bilo ka
kav, kakav god. 

ikako pril. - načinski prilog kojim se izri
če krajnja ili jedina mogućnost, na bilo 
koji način, bilo kako. 

ikamo pril. - bilo kamo, igdje, 
ikavica im. ž. r. - govor u kojem se umje

sto praslav. glas “jat izgovara sa i (bilo 
prema ijekavskom bijelo). 

ikavizam im. m. r., g. jd. ikavizma, g. mn. 
ikavizama - riječ u kojoj je prasi, “jat” 
zamijenjeno sa i (cvit, Up, svit). 

ikindija im. ž. r. (tur.) - ićindija, svako
dnevna molitva u islamu koja se obavlja 
od sredine između podneva i zalaska 
sunca i traje sve do večernje molitve 
(akšam), “druga molitva”, 

iko zamj. - barem neko, makar ko, bilo ko 
(nema govora da to iko zna). 

ikoji zamj. - ijedan, ikakav, ma bilo koji. 
ikona im. ž. r. (grč.) - slika svetaca ili 

određenih likovno predočenih biblijskih 
prizora prema pravilima ortodoksnih 
crkava; prenes. popularan i istaknuti lik 
u određenom društvenom kontekstu 
(pop-ikona, ikona našeg vremena).

ikonica im. ž. r., đem. - mala ikona, sliči
ca na displeju preko koje se ulazi u 
kompjuterske programe i fajlove. 

ikonoborac im. m. r., g. jd. ikonobćrca, 
g. mn. ikonobćraca - onaj koji osuđuje 
pobožničko klanjanje ikonama; ikono- 
klast, onaj koji se bori protiv gotovih 
mišljenja i istina u društvu, 

ikonoborstvo im. s. r. - pokret ikono- 
boraca.

ikonografija im. ž. r. (grč.) - proučavanje 
i opis ikona i, općenito, slikarskih djela 
objedinjenih sličnom tematikom i simb
olima.

ikonostas im. m. r. (grč.) - pregrada u 
pravoslavnoj crkvi koja dijeli svetište od 
prostora za vjernike.

'ikra im. ž. r. plur. tantum - riblja jajašca, 
mrijest.

ikrar im. m. r. (ar.) - očitovanje, prizna
nje, odluka, 

ikram im. m. r. (ar.-tur.) - ićram, čast, 
počast, gošćenje.

Ikre im. s. r. - poglavlje (šura) u Kur'anu 
za koje se, u islamu, vjeruje da su njego
ve uvodne rečenice (ajeti) početak Boži
jeg objavljivanja Kur'ana poslaniku Mu
hamedu a. s. 

ikrica im. ž. r. - mala ikra; ličinka tra
kavice u posljednjem stadiju razvoja, 

lkričavost im. ž. r., instr. jd. ikričavošću/ 
ikričavosti - stanje onog što je ikričavo, 
što je zaraženo ikricama (bolest svinja i 
goveda).

i'kud(a) pril. - u bilo kojem smjeru, bilo 
kuda, ma kuda. 

iladž im. m. r. (ar.), n. mn. Hadži - lijek, 
iladžli prid. (ar.-tur.) - ljekovit, 
ilahija im. ž. r. (ar.) - pjesma napisana i 

muzički uobličena, u svrhu slavljenja 
Boga.

ilegala im. ž. r. (lat.) - nezakonita tajna 
politička ili druga djelatnost koja djeluje 
protiv vladajućeg režima, ilegalnost, 

ilegalac im. m. r. (lat.), g. jd. ilegđlca, g. 
mn. ilegalci, g. mn. ilegđlaca - pripad
nik ilegale, onaj koji je protivnik vla- 
dajućeg režima.

'ilegalan prid., odr. v. ilegalni - koji je 
nezakonit prema važećim društvenim 
zakonima i standardima, koji se skriva 
od vlasti i sl.
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ilegalnost im. ž. r., instr. jd. ilegdlnosću! 
ilegđlndsti - stanje ili osobina ono što 
nije javno društveno prihvaćeno, što je 
ilegalno, ilegala.

'ilegitiman prid. (lat.), odr. v. ilegitimni - 
koji se ne uklapa u postojeće zakonske 
okvire, nelegitiman, 

ili vezn. - označava mogućnost realizacije 
jednog od dvaju paralelnih sadržaja (ili 
jedan, ili drugi), 

ilidža im. ž. r. (tur.) - izvor ljekovite vruće 
vode, toplice, banja (up. naziv za mjesto 
Ilidža kod Sarajeva).

Ilir im. m. r., ž. r. Ilirka, n. mn. Iliri - 
pripadnik naroda koji je naseljavao Bal
kanski poluotok prije romanizacije i, 
kasnije, procesa slavenizacije prostora 
Balkanskog poluostrva, 

ilirac im. m. r., ž. r. ilirka, g. jd. Hir ea, n. 
mn. ilirci, g. mn. iliraca - pripadnik ili 
sljedbenik ilirizma, pokreta u Hrvatskoj 
u 19. st. pod vodstvom Ljudevita Gaja. 

ilirički prid. odr. v. - arh. ilirski, 
ilirizam im. m. r. - ukupnost onoga što je 

u politici i kulturi bilo vezano za ilirski 
pokret u Hrvatskoj u 19. st. 

ilirski prid. odr. v. - koji se odnosi na Ilire 
kao na prastanovnike Balkana, koji se 
odnosi ilirizam, na ilirski pokret u 19. 
st., ilirički.

ilirstvo im. s. r. - ukupnost kultumo-poli- 
tičkih spoznaja i osjećanja što ih je u 
sebi nosio ilirski pokret, ilirizam, 

iliti vezn. (arh.) - ili, drugim riječima, 
drukčije rečeno, 

ilmihal im. m. r. (ar.) - početnica osnov
nih znanja islamske vjeronauke i obre
doslovlja.

ilmija im. ž. r. (ar.) - muslimanski duhov
nici, Udruženje muslimanskih vjerskih 
službenika, 

ilovača/ilovača im. ž. r. - vrsta gline (slu
ži, npr. za proizvodnju cigle), 

ilovast prid. - u kojemu ima određena 
količina ilovače, koji je poput ilovače, 

ilum im. m. r. (ar.), n. mn. Humi - znanje, 
ukupnost pojedinačnog ili općeg znanja 

iluminacija im. ž. r. (lat.) - ukrašavanje 
knjiga pisanih rukom ili drugih predme
ta..

iluminirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
iluminiram - ukrasiti šta iluminacijama.

ilumli prid. (ar.-tur) - koji je pun znanja, 
koji je naročito učen i obrazovan (ilumli 
alim).

ilustracija im. ž. r. (lat.) - prigodna slika, 
skica ili crtež uz tekst, dodatno objaš
njenje u obliku komentara, 

ilustrativan prid. odr. v. iustrativni - koji 
služi kao ilustracija, koji neposredno 
objašnjava ili na što ukazuje (ilustrati
van primjer), 

ilustrator im. m. r. (lat.) - onaj koji ilu
strira, umjetnik koji crta ili izrađuje ilu
stracije.

ilustrir anj e/ilustrovanje gl. im. s. r. (lat.)
od ilustrirati/ilustrovati, 

ilustrirati/ilustrovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.) prez. ilustriramAlustrujem - ukra
siti što odgovarajućim ilustracijama, 
uslikati, oslikati, navesti kao slikovit 
primjer radi boljeg razjašnjenja, rasvjet- 
ljenja i sl.

iluzija im. ž. r. (lat.) - uzaludna nada, 
lažno iščekivanje, zavaravanje, privid. 

iluzionist(a) im. m. r. (lat.) - osoba koja 
se profesionalno bavi iluzionizmom, tj. 
izvođenjem iluzionističkih vještina; onaj 
koji je podlegao iluzijama i za kojeg 
više nema šanse da se vrati realnom ži
votu.

iluzionistica/iluzionistkinja im. ž. r. (lat.)
- žena iluzionist. 

iluzoran prid. - koji se zasniva na iluzija
ma, neostvariv, varljiv, 

imaginacija im. ž. r. (lat.) - mašta, uobra
ženje, sposobnost zamišljanja i mišlje
nja u predodžbama, slikama ili metafo
rama.

imalo pril. - makar malo, bar malo. 
imam im. m. r. (ar.) - muslimanski duho

vni vođa, predvodnik u džematu u zaje
dničkim molitvama i svim drugim po
slovima vezanim za organizacijsku stru
kturu Islamske zajednice, 

imamet im. m. r. (ar.) - imamsko zvanje; 
prostor zvaničnoga duhovnog uticaja 
islamskog službenika imama, 

imamiti gl. nesvrš. (ar.) - biti imam u 
džematu, obavljati redovnu imamsku 
djelatnost, predvoditi zajedničku molit
vu muslimanskih vjernika, 

iman im. m. r. (ar.) - vjerovanje, 
imanski prid. odr. v. - ono što se odnosi 

na iman.
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imanentan prid. (lat.), odr. v. imanentni- 
koji je sadržan u biti neke pojave, koji 
potiče iz neke pojave ili je tom pojavom 
ograničen.

imanje im. s. r. - posjedovanje čega (ima
nje razumijevanja), 

imanje im. s. r. - posjed, imovina, imetak, 
imaret im. m. r. (ar.), n. mn. imđreti - 

javna dobrotvorna kuhinja za siromašne 
građane, putnike namjernike, učenike 
medresa i dr. 

imati gl. nesvrš., prez. imam - biti vlasnik 
nečega, posjedovati (npr. imanje), 

imbecll im. m. r. (lat.) - osoba zaostala u 
mentalnom razvoju; onaj koji svojim 
ponašanjem odaje utisak mentalno za
ostale osobe.

'imbecilan prid. (lat.), odr. v. imbecilni - 
koji je mentalno zaostao; koji se ponaša 
kao mentalno zaostala osoba.

'ime im. s. r., g. jd. imena, g. mn. imena - 
riječ kojom nešto imenujemo (npr. ime 
neke osobe). 

imela im. ž. r. - zimzelena parazitska bilj
ka na voćkama i drugim stablima, 

'imendan im. m. r. - dan u kojem se, u 
kršćanskoj tradiciji, proslavlja krsno 
ime.

'imenica im. ž. r. - promjenljiva vrsta 
riječi kojom se označavaju bića, pre
dmeti, pojmovi, radnje, stanja, svojstva 
itd.

imenički prid. odr. v. - što se odnosi na 
imenice, što pripada imenicama, imen
ski.

imenik im. m. r., n. mn. imenici - knjiga 
koja sadrži sređeni popis imena prema 
nekom zvaničnom redoslijedu (npr. po 
abecedi).

imenovanje gl. im. s. r. - zvanično pos
tavljanje na određenu dužnost (imenova
nje vlade).

imenovati gl. svrš. i nesvrš., prez.
imenujem - navesti ili navoditi nečije
ime, postaviti ili postavljati koga na 
određeni društveni i dr. položaj i duž
nost (imenovati ministre u vladi), 

imetak m. m. r., g. jd. imetka, n. mn.
imeci, g. mn. imetaka - ukupnost onoga
što se posjeduje, imovina, 

imigracija im. ž. r. (lat.) - nastanjivanje u 
drugoj zemlji, useljenje, 

imigriranje gl. im. s. r. od imigrirati.

im igrirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
imigriram - useliti se u drugu zemlju, 

imigrant im. m. r. (lat.) - osoba koja je 
uselila u stranu zemlju, useljenik, 

imitacija im. ž. r. (lat.) - ono što je 
napravljeno, izrađeno, učinjeno prema 
određenom uzoru bez vlastite kreativno
sti i nadahnuća, ono što se lažno prika
zuje onim što u stvarnosti nije, oponaša
nje.

imitator im. m. r. (lat.) - onaj koji imitira, 
koji se imitacijom bavi kao vještinom, 

imobilizfranje gl. im. s. r. od imobilizi
rati.

imobilizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
imobiliziram - staviti izvan funkcije, 

imobilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. imo- 
bilnošću/imobilnosti - osobina onoga što 
je imobilizirano, stavljeno izvan funk
cije.

imovina im. ž. r. - ono što se ima u 
vlasništvu, imetak, posjed, 

imovinski prid. odr. v. - što se odnosi na 
imovinu.

'imperativ im. m. r. (lat.) - glagolski oblik 
za izricanje zapovijedi, zapovijedni nač
in.

imperativan prid., (lat.) odr. v. impera
tivni - koji je obavezujući, koji je neupi
tan i neodložan, 

imperija im. ž. r. (lat.) - državna tvorevi
na kojoj je na čelu imperator, carevina; 
simbol nekog oblika moći (npr. industri
jska imperija). 

imperijalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
imperijaliste - onaj koji je na čelu impe
rije; onaj koji je pristalica imperijaliz
ma.

imperijalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
imperijalizma, g. mn. imperijalizama - 
težnja jedne države ili drugog oblika 
moći da gospodari tuđim državnim pro
storima, narodima, kulturama, privred
nim i drugim životnim resursima, 

implikacija im. ž. r. (lat.) - ono što je 
sadržano, obuhvaćeno, što se podrazu
mijeva, ali nije rečeno, što će biti neiz
bježna posljedica, 

impomranje/imponovanje gl. im. s. r. od 
imponirati/imponovati, 

imponirati/imponovati gl. nesvrš. (lat ), 
prez. impdniram/imponujem - ostavljati
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poštujući i zadivljujući utisak svojim 
dobrim odlikama i vrlinama. 

import im. m. r. (lat.) - uvoz; ono što je 
odnekud došlo, što nije domaće, 

impotencija im. ž. r. (lat.) - spolna ne
moć, nesposobnost; prenes. nekreativ- 
nost (spisateljska impotencija). 

impotentan prid. (lat.), odr. v. impotentni
- koji je u stanju impotencije, koji je 
spolno ili stvaralački nesposoban, ne
moćan, nekreativan.

impozantan prid. (fran.), odr. v. impo
zantni - koji imponira, koji svojom poja
vom ostavlja snažan utisak, zadivljujući, 
silan.

impregnacija im. ž. r. (lat.) - sloj onog 
čime je šta impregnirano, 

impregniranje gl. im. od impregnirati. 
impregnirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

impregniram - premazati nešto zaštitnim 
sredstvom (katran, lak i sl.) kako ne bi 
propadalo.

impresija im. ž. r. (lat.) - utisak, dojam, 
ono što je doživljeno neposredno, putem 
osjetila, a ne putem logičkog rasuđiva
nja.

impresiomranje gl. im. s. r. (lat.) od 
impresionirati, 

impresionirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. impresioniram, gl. pril. sad. impre
sionirajući - izazvati ili izazivati živ i 
snažan utisak (impresiju), 

impresionizam im. m. r. (fran.) - pravac u 
likovnoj umjetnosti gdje dominira težnja 
ka slobodnom i nesputanom izražavanju 
svega što je oko vidjelo i čula doživjela, 
razg. zaključivanje na osnovu neposred
nih utisaka, bez oslanjanja na materijal
ne činjenice i metodologiju. 

impresivan prid. (lat.), odr. v. Impresivni
- koji ostavlja živ i snažan utisak, 

improvizacija im. ž. r. (lat.) - nešto što je
urađeno ili napravljeno na brzinu, bez 
priprema i planova, 

improviziranje/improvizovanje gl. im. s.
r. (lat.) od improvizirati/improvizovati. 

improvizirati/improvizovati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. improviziram/improvizujem, 
gl. pril. sad. improvizirajući/ improvizu
jući - napraviti šta bez prethodnih pri
prema.

impuls im. m. r. (lat.), g. mn. impulsa - 
početni podsticaj da bi se pokrenulo ne
ko tijelo i sl., signal. 

impulsTvan prid. (lat.), odr. v. impulsivni 
- koji brzo reagira, bez prethodnog raz
mišljanja, koji je nagao, sklon brzoj sva
đi.

impulsivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
impulsivnošću/impulsivnosti - svojstvo 
onoga što je impulsivno, 

imputiranje gl. im. s. r. od imputirati, 
imputirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

imputiram - neopravdano šta kome ili 
čemu pripisivati, 

imsak im. m. r. (ar.), n. mn. imsaci - 
vrijeme početka muslimanskog posta. 

imućan prid. odr. v. imućni - koji je dob
roga imovnog stanja, koji posjeduje ve
lika materijalna dobra, dobrostojeći, 
bogat Čovjek. 

imun prid. (lat.), odr. v. imuni - koji ima 
imunitet.

imunitet im. ž. r. (lat.) - med. sposobnost 
organizma da se odupre zaraznim bole
stima; povlašteni položaj kad je u pita
nju zakon (npr. diplomatski imunitet). 

inače pril. - drukčije, na drugi način, u 
protivnom, 

inačica im. ž. r. - ono što je različito po 
obliku a isto u značenju, dublet, 

inad/inat im. m. r. (tur.) - tvrdoglavo 
postupanje suprotno volji drugih, radi 
očuvanja vlastitog ponosa, ili uslijed 
oholosti, samoljublja i sl., prkos, 

inaćenje/inađenje gl. im. s. r. (tur.) od 
inatiti/inaditi. 

inaditi/inatiti (se) gl. nesvrš. (tur.), prez. 
inadimAnatim - prkositi kome ili čemu, 
tjerati inad. 

inadljiv/inatljiv prid. (tur.), odr. v. ina- 
dljivi/inatljivi - koji se voli inatiti, svad
ljiv

inadžija/inačija im. m. r. (tur.) - onaj koji 
tjera inad, koji tvrdoglavo ustrajava u 
svome mišljenju i stavovima, 

inauguracija im. ž. r. (lat.) - svečano 
otvorenje; svečano uvođenje u posao, 
ustoličenje; dodjeljivanje časti, 

'inauguralan prid. (lat.), odr. v. inaugura
lni - koji se odnosi na inauguraciju, pri
stupni, nastupni, 

inaugurirati/inaugurisati gl. svrš. i nes
vrš. (lat.), prez. inauguriram/inauguri-
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sem - obaviti svečano otvaranje čega; 
postaviti koga na položaj, ustoličiti; na
vijestiti šta. 

incest im. m. r. (lat.) - spolni odnos s 
bližim krvnim srodnikom, rodoskrvnu- 
će.

incident im. m. r. (lat.), g. jd. incidenta, g. 
mn. incidenata - iznenadni, nepredviđe
ni, nemili događaj, 

incidntan prid. (lat.), odr. v. incidentni - 
koji je sklon činjenju incidenata, przni- 
čav.

indeks im. m. r. (lat.), g. mn. indeksa - 
sadržaj, registar imena; broj koji u pos
tocima pokazuje uzastopne promjene 
unutar neke ekonomske pojave (indeks 
privrednog rasta); studentska knjižica u 
koju se upisuju semestri, predmeti, ocje
ne i sl.

indicija im. ž. r. (lat.) - znak na osnovu 
kojeg se može predvidjeti ishod, izvesti 
zaključak itd. 

indiferentan prid. (lat.), odr. v. indifer
entni - koji je ravnodušan, nezainteresi- 
an, koji ničim ne pokazuje svoju naklo
nost.

indigo im. m. r. (šp.) - modroljubičasta 
boja nazvana po istoimenoj biljci iz koje 
se svojevremeno dobivala, posebni pa
pir koji se stavlja između dvaju papira 
radi pravljenja kopija na pisaćoj mašini. 

Indijac im. m. r., g. jd. Indijca - stanovnik 
Indije, onaj koji svojim izgledom i 
vanjštinom upućuje da je porijeklom iz 
Indije.

Indijka im. ž. r. -  stanovnica Indije. 
Indijanac im. m. r., ž. r. Indijanka, g. jd. 

Indijanca, n. mn. Indijanci, g. mn. Indi
janaca - pripadnik starosjedilačkog sta
novništva Sjeverne i Južne Amerike, 

indijanski prid. - što je porijeklom od 
Indijanaca ili što se odnosi na Indijance, 

indijski prid. odr. v. - što se odnosi na 
Indiju ili Indijce {indijski čaj), 

indikacija im. ž. r. (lat.) - oznaka, znak, 
polazišna osnova za neki zaključak, mi
šljenje, sumnju i sl. 

indikator im. m. r. (lat.) - sprava ili aparat 
kojim se registriraju trenutna stanja ne
ke pojave, pokazatelj, 

indiskrecija im. ž. r. (lat.) - odavanje 
tajni, nepristojna radoznalost i otvoren
ost.

indiskretan prid. (lat.), odr. v. indiskretni 
- koji je nametljivo i nepristojno radoz
nao, koji ne zna čuvati povjerenu tajnu, 

indisponiran prid. (lat.), odr. v. indispd- 
nirdni - koji je bezvoljan, nepripremljen 
za predviđeni posao, neraspoložen, 

indisponlranost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
indispdnlranošću/indispdniranosti - be
zvoljnost, neraspoloženost.

'individualan prid. (lat.), odr. v. Individu
alni - koji je ličan, osoben, pojedinačan, 
samostalan i nezavisan u odnosu na dru-

„ g?g‘'individualno pril. (lat.) - samo za sebe, na 
svoj vlastiti način, zasebno. 

individualist(a) im. m. r. (lat.) - pristaša i 
pobornik individualizma, onaj koji svo
jom naravi, javnim ponašanjem, sklono
stima, iznesenim stavovima izdvaja od 
drugih, osoba nesklona organiziranim 
društvenim oblicima života, 

individualizacija im. ž. r. (lat.) - izdvaja
nje jedinke ili neke posebnosti prema 
određenim istaknutijim svojstvima, 

individualizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
individualizma, g. mn. individualizama - 
teorija prema kojoj se na pojedinca gle
da kao na najveću društvenu vrijednost, 
nedostatak osjećanja za šire društvene 
potrebe i za solidarnost s drugima. 

individuum im. m. r. (lat.) - svaka samos
talno postojeća i, u društvenom ili priro
dnom kontekstu, izdvojena ličnost, po
sebnost, organizam i sl.; pejor. beznača
jna ličnost, ličnost u koju se sumnja. 

Indoevropljani im. m. r. - zajedničko ime 
za pripadnike naroda koji govore jezike 
iz indoevropske porodice jezika (napri
mjer, indijski jezici, perzijski, slavenski, 
romanski, germanski jezici itd.), 

indolencija im. ž. r. (lat.) - ravnodušnost 
prema radu i obavezama, nehaj, nemar
nost.

indologija im. ž. r. - proučavanje jezika i 
kulture Indije, 

indukcija im. ž. r. (lat.) - donošenje za
ključaka polazeći od pojedinačnih slu
čajeva prema općim zakonitostima, fiz. 
izazivanje električne struje u provod
niku njegovim kretanjem u magnetskom 
polju ili promjenom magnetskog polja 
oko njega.
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induktivan prid. (lat.), odr. v. Induktivni - 
što se odnosi na indukciju, u čemu se 
dolazi do zaključaka na osnovu pojedin- 
čanih slučajeva (induktivna metoda), 

industrija im. ž. r. (lat.) - ukupnost meha- 
ničko-proizvodnog procesa u prerađiva- 
nju sirovina ili proizvoda u gotovi 
proizvod (npr. teška industrija, metalna 
industrija, prehrambena industrija i sl.), 

industrijalac im. m. r. (lat.), g. jd. indu
strijalca, g. mn. industrijalaca - vlasnik 
industrijskog preduzeća ili istaknutiji 
preduzetnik u industrijskom procesu, 

industrijalizacija im. ž. r. (lat.) - proces 
osnivanja, postavljanja, organiziranja 
industrije u jednoj zemlji ili regiji, 

industrijski prid. odr. v. (lat.) - ono što se 
odnosi na industriju, što je neposredni 
dio industrijskog procesa (industrijska 
proizvodnja, industrijska sirovina, indu
strijska, biljka, industrijski centar, itd.), 

industrijski pril. (lat.) - kao u industriji, 
na industrijski način.

Indžil im. m. r. (ar.) - jedna od četiri 
velike Knjige Božije u islamu (Tevrat, 
Zebur, Indžil, Kur'an); Evanđelje u krš
ćanskom učenju, 

inercija im. ž. r. (lat.) - fiz. svojstvo tijela 
da zadrži stanje mirovanja ili kretanja; 
prenes. odsustvo volje za kretanjem ili 
sudjelovanjem u nekoj akciji, tromost, 
nevoljnost. 

inertan prid. (lat.), odr. v. inertni - koji je 
bez inicijative, nepoduzetan, trom. 

'infantilan prid. (lat.), odr. v. infantilni - 
koji se ponaša djetinjasto, nezreo, 

infarkt im. m. r. (lat.), g. jd. infarkta, g. 
mn. infarkta/infarkata - žarište odumira
nja u organima uslijed poremećaja krvo
toka, tromboze i sl. (infarkt srca, infarkt 
pluća).

infekcija im. ž. r. (lat.) - prodiranje zaraz
nih mikroorganizama u tkivo, zaraza, 

infektolog im. m. r. (lat.-grč.), n. mn. 
infektdlozi - ljekar koji se bavi liječe
njem zaraznih bolesti, 

infektologija im. ž. r. (lat.-grč.) - prou
čavanje i liječenje zaraznih bolesti. 

inferioran prid. (lat.), odr. v. inferiorni - 
koji je slabiji, niži, manje vrijedan u 
odnosu na druge, 

inferiornost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
inferiornošću/inferiornosti - svojstvo

manje vrijednosti i podređenosti u odno
su na druge, supr. superiornost, 

infiđranje gl. im. s. r. od inficirati. 
inficirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez.

inficiram - uzrokovati infekciju, zaraziti, 
inflacija im. ž. r. (lat.) - prekomjerno 

štampanje novca što smanjuje njegovu 
vrijednost.

inflacijski prid. odr. v. (lat.) - što se 
odnosi na inflaciju, 

inflacijski pril. (lat.) - kao inflacija, na 
način inflacije, 

inflatoran prid. (lat.), odr. v. inflatorni - 
koji je dio ili posljedica inflacije, 

influenca im. ž. r. (lat.) - akutna bolest 
izazvana prehladom (s velikom vrući
com i klonulošću). 

informacija im. ž. r. (lat.) - obavijest, 
poruka; izvještaj, 

informacijski prid. (lat.) odr. v. - što se 
odnosi na informaciju, što je dio infor
macije, informacioni. 

informacioni prid. odr. v. (lat.) - infor
macijski.

informatičar im. m. r. (lat.) - onaj koji se 
bavi informatikom, 

informatika im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
informatici - ukupnost znanja o obradi, 
korištenju i primjeni informacija, 

'informativan prid. (lat.), odr. v. informa
tivni - koji sadrži informacije, koji je u 
službi imanja i davanja informacija. 

Informbiro im. m. r. (fran.), g. jd. 
Informbiroa - Informacioni biro, vrhov
no tijelo komunističkih partija SSSR-a i 
drugih zemalja unutar Varšavskog pakta 
osnovano radi jedinstvenoga idejnopo- 
litičkog rada i djelovanja (1947-1953) u 
kojem su glavnu riječ imali ruski komu
nisti.

informiranje/informisanje gl. im. s r.
(lat.) od informirati/informisati. 

informirati/informisati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. infdrmiram/infdr- 
mišem (se) - dati, davati ili dobiti, dobi
vati informaciju, obavijestiti (se), 

infrastruktura im. ž. r. (lat.) - temeljna 
ekonomska i organizaciona podloga za 
neku veću, obuhvatniju, visoko razvije
nu proizvodnu ili koju drugu djelatnost 
(vodovodna i kanalizaciona mreža, 
elektrifikaciona mreža, saobraćajnice, 
itd.).
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infuzija/infuzija im. ž. r. (lat.) - unošenje 
tekućine, obogaćene solju i glukozom, u 
bolesni ili iscrpljeni organizam radi 
nadoknade gubitka krvi i vode. 

ingenioznost im. ž. r. (lat.), instr. jd. inge
niozno scu! ingeniozno šti - naglašena da
rovitost u nekom poslu ili u iznošenju 
stavova, domišljatost, razboritost, oštro- 
umnost.

ingeniozan prid. (lat.), odr. v. ingenidzni - 
koji je naglašeno darovit, domišljat, raz
borit, oštrouman, 

ingerencija im. ž. r. (lat.) - sudjelovanje u 
čemu, uplitanje u šta radi ostvarivanja 
uticaja, učešće, 

inhalacija im. ž. r. (lat.) - udisanje pare, 
plinova ili tekućina raspršenih u kapljice 
radi olakšavanja disanja i liječenja, 

inhalator im. m. r. (lat.) - sprava za lije
čenje agi. im. s. r. (lat.) od inhalirati, 

inhalirati se gl. nesvrš. (lat.), prez. inhali- 
ram se - udisati, uvlačiti u disajne orga
ne paru ili raspršene kapljice tekućine 
radi liječenja. 

ini zamj. - drugi, ostali, 
inicijali im. m. r. mn. (lat.) - početna slo

va imena i prezimena. 
inicijativa im. ž. r. (lat.) - početni korak u 

nekom radu, pobuda, podstrek. 
inicijator im. m. r. (lat.) - onaj koji 

podstiče, koji pobuđuje, podstrekač, 
iniciranje gl. im. s. r. (lat.) od inicirati, 
inicirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 

iniciram - podsticati, podstaći, pokretati, 
pokrenuti.

injekcija im. ž. r. (lat.) - med. ubrizgava
nje rastopine lijeka u tijelo pomoću igle; 
prenes. dati čemu početni stimulans u 
radu i djelovanju (dati injekciju).

Inke m. m. r. - naziv za pripadnike etnič
ke skupine Kečua-Indij anaca u Južnoj 
Americi.

inkarnacija im. ž. r. (lat.) - utjelovljenje, 
ovaploćenje, oličenje, 

inkarniranje gl. im. s. r. (lat.) od inkarni
rati.

inkarnirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez.
inkdrniram - utjelovljavati, utjeloviti, 

inkasator im. m. r. (lat.) - onaj koji pri
kuplja novac od dužnika (npr. za potro
šenu struju).

inkasirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
inkasiram - prikupljati ili prikupiti nov
ac za pruženu uslugu, naplatiti, 

inkognito pril. (lat.) - pod lažnim imen
om, daleko od očiju javnosti, tajno, skri
veno, krišom, 

inkomodacija im. ž. r. (lat.) - pravljenje 
smetnji, dosađivanje i ometanje čije 
udobnosti.

inkomodiranje gl. im. s. r. (lat.) od inko
modirati.

inkomodirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), 
prez. inkdmodiram - narušavati nečiji 
komoditet, ometati, smetati, izgubiti ko
moditet, biti doveden u stanje uznemi
renosti.

'inkompatibilan prid. (lat.), odr. v. inkom- 
patibilni - koji se ne slaže s čime, koji 
nije u suglasju, nespojiv, nezdruživ. 

inkompatibilnost im. ž. r. (lat ), instr. jd. 
inkompatibUnošću/inkompatibilnosti 
stanje onoga što je inkompatibilno, što 
je s čime nespojivo, nezdruživo, što se 
ne može usuglasiti, 

inkongruentan prid. (lat.), odr. v. inkon- 
gruentni - koji je nepodudaran, nesugla
san, nekongruentan. 

inkorporacija im. ž. r. (lat.) - uključenje 
ili uključivanje u određeni proces ili 
sistem.

inkorporiranje gl. im. s. r. (lat.) od inkor
porirati.

inkorporirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), 
prez. inkorpdriram - uključiti u neki 
proces ili sistem, učiniti da šta postane 
sastavni dio cjeline, pripojiti, ujediniti, 

inkubacija im. ž. r. (lat.) - vrijeme koje 
protekne od trenutka zaraze nekom bo
lešću do prvih simptoma oboljenja, 

inkubator im. m. r. (lat.) - uređaj za nje
govanje pilića i druge peradi umjetnim 
putem; aparat u porodilištu za njego
vanje nedonoščadi. 

inkunabule im. ž. r. mn. (lat.) - prvi otisci 
knjiga iz vremena kad je pronađen štam
parski stroj (do g. 1500). 

inkvizicija im. ž. r. (lat.) - ustanova Kato
ličke crkve koja je u Srednjem vijeku, 
putem sistematske ideološke špijunaže, 
prokazivala i kažnjavala heretike i here
tička učenja; prenes. zagrizeno istraži
vanje javnog mnjenja koje se provodi
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grubim metodama i ugrožava slobodu 
mišljenja.

inoča im. ž. r. - druga žena, pored već 
postojeće supruge, 

inojezičkl prid. - koji se odnosi na drugi 
jezik, drugojezički. 

inkorespodent im. m. r. (lat.) - osoba 
koja vodi korespodenciju, prevodilac (u 
preduzeću ili političko-diplomatskoj mi
siji).

inokosan prid. (crk.-slav.), odr. v. indkos- 
ni - koji u različitim poslovima, među
sobnim odnosima, obavezama, nadlež
nostima i sl. djeluje sam, pojedinačan 
(inokosni poslovodni organ), 

inovacija im. ž. r. (lat.) - obnova, obnav
ljanje, promjena, 

inovator im. m. r. (lat.) - onaj koji ino
vira, pronalazač, izumitelj, 

inoviranje gl. im. s. r. (lat.) od inovirati, 
inovirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 

indviram, gl. pril. sad. inovirajući - uvo
diti inovacije, obnoviti, obnavljati, 

'inozemni prid. - koji je iz inozemstva, 
inostrani.

inozemstvo im. s. r. - inostranstvo, pro
stori drugih zemalja, strane zemlje, tuđi
na.

insan im. m. r. (ar.) - čovjek, osoba, 
insanijet im. m. r. (ar.) - ljudstvo, čovječ

nost.
insanskl prid. (ar.), odr. v. - što se odnosi 

na insana, čovječiji, ljudski, 
inscenacija im. ž. r. (grč.-lat.) - oprema i 

kulise za scenu u teatru i sl. 
insceniranje gl. im. s. r. (grč.-lat.) od 

inscenirati, 
inscenirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.-lat.), 

prez. insceniram - prilagoditi književno 
djelo za za pozorišnu izvedbu, prenes. 
izvesti neku gestu ili predstavu s nam
jerom da se ko dovede u zabludu, 

insekt im. m. r. (lat.), g. mn. insekata - 
kukac (pčele, mravi, leptiri itd.), 

insekticid im. m. r. (lat.) - sredstvo za 
uništavanje insekata, 

insert im. m. r. (lat.), g. jd. inserta, g. mn. 
inserata/inserta - što je umetnuto (film
ski insert).

insinuacija im. ž. r. (lat.) - lažna optužba 
da bi se koga okrivilo, potvora, kleveta, 

insinuiranje gl. im. s. r. (lat.) od insinu
irati.

insinuirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
insinuiram, gl. pril. sad. insinuirajući - 
navoditi ili navesti lažnu misao, lažnu 
predodžbu ili informaciju, potvarati, po
tvoriti, podmetati, podmetnuti, 

insistiranje gl. im. s. r. (lat.) od insistirati, 
insistirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 

insistiram - biti ustrajan u svojim zahtje
vima, ne popuštati, 

inspekcija im. ž. r. (lat.) - nadziranje 
procesa rada (u preduzeću, školi, usta
novi i sl.), nadzorna služba, 

inspektor im. m. r. (lat.) - osoba zadužena 
za nadgledanje rada i poštovanje uspo
stavljenih pravila rada i ponašanja, nad
zornik, nadziratelj. 

inspektorat im. m. r. (lat.) - služba za 
obavljanje inspekcijskih poslova, nadzo
rništvo, nadgledništvo. 

inscipijent im. m. r. (lat.), g. mn. incipije- 
nata - osoba u teatru zadužena nadzirati 
poslove iza pozornice, 

inspiracija im. m. r. (lat.) - iznenadni 
unutarnji podsticaj za duhovni i stvara
lački rad, nadahnuće, 

inspiriranje/inspirisanje gl. im. s. r. (lat.)
od inspirirati/inspirisati, 

inspirirati/inspirisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. inspiriram/inspirišem, gl. 
pril. sad. inspirirajući!inspirišući - pod
sticati ili podstaknuti na duhovni i stva
ralački zanos, nadahnuti, 

instalacija im. ž. r. (lat.) - ukupnost me
đusobno povezanih uređaja u nekom si
stemu (npr. električna instalacija), 

instalater im. m. r. (lat.) - osoba zadužena 
za provođenje instaliranja, 

instaliranje gl. im. s. r. od instalirati, 
instalirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

instaliram, gl. pril. sad. instalirajući - 
postavljati instalaciju, uvezivati uređaje 
u sistem; uvesti koga u novu radnu duž
nost, ustoličiti, 

instanca im. ž. r. (lat.) - hijerahijski nivo 
(npr. u vlasti, sudstvu, politici, admini
straciji).

instinkt im. m. r. (lat.), g. jd. instinkta, g. 
mn. instinkata - urođena osobina koja 
omogućava da se što predvidi, predo
sjeti; urođeni nagon kojim se čovjek 
služi nesvjesno i bez razmišljanja, intu
icija.
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'instinktivan prid. (lat.), odr. v. instiktivni 
- koji se odnosi na instikt.

'instinktivno pril. (lat.) - pomoću instikta, 
nagonski.

institucija im. ž. r. (lat.) - ustanova, zav
od; prenes. izraz za čovjeka čiji angaž
man premašuje radne mogućnosti poje
dinca.

'institucionalan prid. (lat.), odr. v. institu
cionalni - koji je postavljen i uređen 
prema propisima institucije, 

institut im. m. r. (lat.) - ustanova od po
sebnog značaja za neku oblast (npr. za 
nauku, odgoj i sl.), zavod, 

institutski prid. odr. v. (lat.) - što se 
odnosi na institut, što pripada institutu, 

institutski pril. (lat.) - kao institut, na nač
in instituta, 

instruiranje gl. im. s. r. (lat.) od instru
irati.

instruirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
instruiram/instruišem - davati upute, 
upućivati, davati sate iz neke naučne, 
nastavne, praktične i dr. oblasti, poduča
vati.

instrukcija im. ž. r. (lat.) - uputa, pouka, 
nalog za obavljanje nekog posla, podu
čavanje izvan redovne nastave (instruk
cije iz matematike).

'instruktivan prid. (lat.), odr. v. instrukti
vni - koji sadrži instrukciju, koji je po
učan (instruktivna nastava), 

instruktor im. m. r. (lat.) - onaj koji daje 
instrukcije, 

instrument im. m. r. (lat.), g. mn. instru
menata - sredstvo, oruđe za rad (u labo
ratoriji, ordinaciji i sl.); dokument ili 
propis koji ima pravno djelovanje; pre
nes. osoba koja djeluje prema nečijim 
uputama ili uticajem (instrument u služ
bi vladajuće oligarhije), 

instrumentacija im. ž. r. (lat.) - prilago
đavanje kompozicija za muzičke instru
mente; korištenje, upotreba instrumena
ta.

instrumentalizacija im. ž. r. (lat.) - pre
nes. upotreba u ciljane, praktične, uglav
nom u pogrešne svrhe (politička instru
mentalizacija), manipulacija, 

instrumentalizfranje gl. im. s. r. (lat.) od 
instrumentalizirati. 

instrumentalizirati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. instrumentaliziram - upotre

bljavati, upotrijebiti, koristiti, iskoristiti, 
manipulirati u svrhu neke ideološke, po
litičke itd. opcije, 

instrumentarij im. m. r. (lat.) - ukupnost 
instrumenata za neku djelatnost ili pos
ao.

inšalah (inšallah) uzv. (tur.-ar.) - akobog
da (ako Bog da), dao Bog pa da bude 
tako.

intaktan prid. (lat.) - koji je nedirnut, 
netaknut.

intarzija im. ž. r. (lat.) - ukrašavanje 
drvenih predmeta različitim dodacima 
od metala, slonove kosti, drveta i sl. 

integracija im. ž. r. (lat.) - spajanje 
dijelova u cjelinu (integracija društva), 

integral im. m. r. (lat.) - mat. granična 
vrijednost zbira beskonačno malih veli
čina u određenim granicama.

'integralan prid. (lat.), odr. v. integralni - 
koji ima sve svoje dijelove, koji je cjelo
vit, koji sam sobom čini jednu potpunu 
cjelinu, potpun, ukupan, 

integriranje/integrisanje gl. im. s. r.
(lat.) od inegrirati/inegrisati. 

integrirati/integrisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. integriram/integrisem - izvr
šiti ili vršiti integraciju (zemlju, društvo, 
ideje i sl.), ujediniti ili ujedinjavati, spo
jiti ili spajati, 

integritet im. m. r. (lat.) - postojanost 
svih dijelova unutar neke cjeline, neokr- 
njenost, potpunost (integritet ličnosti), 

intelekt im. m. r. (lat.) - um, razum, svije
st, moć shvaćanja, 

intelektualac im. m. r. (lat.), g. jd. inte- 
lektuđlca, g. mn. intelektualaca - onaj 
koji se bavi umnim radom, mislilac koji 
pažljivo i odgovorno promišlja u svome 
javnom djelovanju, 

intelektualan prid. (lat.), odr. v. intele
ktualni - koji se odnosi na intelekt, na 
korištenje i uvažavanje znanja (intelek
tualni rad), 

intelektualka im. ž. r. (lat.) - žena inte
lektualac.

intelektualno pril. (lat.) - što je na inte
lektualni način, 

inteligencija im. ž. r. (lat.) - neformalni 
intelektualni stalež u određenome druš
tvenom konktekstu; sposobnost brzog i 
lahkog uočavanja, otkrivanja ili donoše-
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nja neposrednih zaključaka u vezi sa 
nekim problemom, 

inteligentan prid. (lat.), odr. v. inteligen
tni - koji lahko shvaća i razumijeva, 
pametan, bistar, koji ostavlja dojam ra
zumne, umne, prosvijećene osobe (inte
ligentna pojava), 

inteligentno pril. (lat.) - na intelegentan 
način.

inteligibilan prid. (lat.), odr. v. inteligibll- 
nl - koji je shvatljiv jedino razumom, a 
ne osjetom, 

intencija im. ž. r. (lat.) - namjera, nakana, 
htijenje.

intedant im. m. r. (lat.) - koji brine za 
hranu i redovno snabdijevanje vojnika i 
vojnih jedinica; rukovodilac u pozorištu, 

intendantura im. ž. r. (lat.) - posebna 
organizirana jedinica koja brine o ishra
ni i opskrbi vojske. 

intenzitet im. m. r. (lat.) - stepen snage, 
jačine i napetosti.

'intenzivan prid. (lat.), odr. v. intenzivni - 
snažan, jak, moćan, izražen u velikoj 
mjeri.

intenzivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. inten- 
zlvnošću/intenzivnosti - osobina onoga 
što je intenzivno, 

interdisciplinaran prid. (lat.), odr. v. 
interdisciplinarni - koji se tiče više raz
ličitih naučnih disciplina. 

interes im. m. r. (lat.) - zanimanje za 
nešto; korist, dobitak (u novcu i sl.), 

interesantan prid. (lat.), odr. v. interesan
tni - koji izaziva interes, zanimljiv, 

interesent im. m. r. (lat.) - osoba koja 
pokazuje zanimanje za nešto, interež- 
džija.

interesiranjeA'nteresovanje gl. im. s. r.
(lat.) od interesirati/interesovati (se), 

interesirati/interesovati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. intereslram/intere- 
sujem (se) - zanimati se za nešto ili o 
nečemu, željeti saznati Što više infor
macija i pojedinosti.

'interesni prid. (lat.) - koji je povezan s 
interesom, koji se odnosi na interes, 

intereždžija im. m. r. (lat.-tur.) - razg. 
čovjek koji u svemu vidi prvenstveno 
ličnu korist i ostvarenje isključivo svo
jih interesa.

interijer im. m. r. (fr.) - unutrašnjost 
’ prostorije, supr. eksterijer, 

intermeco im. m. r. (tal.) - umetak, pauza, 
stanka, međučin u nekom slijedu doga
đaja.

internacija im. ž. r. (lat.) - određivanje 
zabrane slobode kretanja ili progon na 
neko mjesto radi izdržavanja propisane 
kazne.

internacionala im. ž. r. (lat.) - međunar
odna politička organizacija socijalistič
kih, komunističkih i radničkih partija i 
udruženja u Evropi i šire formirana radi 
zaštite i afirmacije radničkih prava, him
na međunarodnoga proletarijata. 

'internacionalan prid. (lat.), odr. v. inter
nacionalni - koji ima međunarodni zna
čaj, ugled i uticaj (internacionalni kul
turni festival, internacionalna sportska 
karijera).

internacionalizam im. m. r. (lat.) - pove
zivanje naroda, kultura i tradicijskih 
društvenih vrijednosti na temelju među
sobnog sporazumijevanja i uvažavanja, 
izvan pojedinačnih nacionalnih uvjeto
vanosti i interesa, 

internat im. m. r. (lat.) - školska obrazov
na, odgojna itd. ustanova za zajednički 
život učenika, studenata, pitomaca i sl. 

internet im. m. r. (engl.) - mreža za po
vezivanje kompjuterskih sistema, 

interni prid. (lat.) - što je za unutrašnju 
upotrebu, unutrašnji, 

interniranje gl. im. s. r. (lat.) od interni
rati.

internirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
interniram - osuditi koga na internaciju 
ili je provesti, 

internirac im. m. r. (lat.), n. mn. inter- 
mrci - osoba osuđena na internaciju. 

internist(a) im. m. r. (lat.) - ljekar koji 
liječi bolesti unutrašnjih organa, 

internistica/internistkinja im. ž. r. - žena 
internist.

interpolacija im. ž. r. (fr.) - naknadno 
umetanje, uvrštavanje (u tekst, umjet
ničku tvorevinu i sl.), 

interpret im. m. r. (lat.) - interpretator, 
interpretacija im. ž. r. (lat.) - izvođenje 

dramskog ili kojega drugog umjetničkog 
djela (glumom, pjevanjem ili sviranjem, 
govorenjem itd.); objašnjavanje, tuma
čenje smisla nečega.
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interpretator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
interpretira (npr. glumac koji govori/ 
tumači književnoumjetnički tekst i sl.), 

interpretiranje gl. im. s. r. (lat.) od 
interpretirati, 

interpretirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. interpretiram - objasniti, objašnja
vati, protumačiti, tumačiti, 

interpunkcija im. ž. r. (lat.) - pravopisni 
znaci (npr. tačka, zarez, upitnik, uzvič
nik, crta, zagrade, itd.), 

interval im. m. r. (lat.) - vrijeme između 
dviju vremenskih cjelina, muž. odnos 
između tonova prema njihovoj visini i 
broju titraja. 

intervencija im. ž. r. (lat.) - miješanje u 
proces ili područje nadležnosti s namjer
om mijenjanja postojećega stanja (vojna 
intervencija); upad; javljanje za riječ; 
istup; ljekarski, hirurški) zahvat (inter
vencija na srcu), 

intervemranje/intervenisanje gl. im. od 
intervenirati/intervenisati. 

intervenirati/intervenisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. intervenlram/interve- 
nišem - umiješati se, uplesti se u podru
čje nečijeg djelovanja, posao ili proces 
putem akcije, posredovanja i sl.), 

intervju im. m. r. (engl.), g. jd. intervjua, 
n. mn. intervjui - razgovor u kojem neko 
odgovara na pitanja i daje svoje mišlje
nje, iznosi stavove itd. (npr. za medije), 

intervjuiranje/intervjuisanje gl. im. s. r.
(engl.) od intervjuirati/intervjuisati. 

intervjufrati/intervjuisati gl. svrš. i ne
svrš. (engl.), prez. intervjuiram/inter- 
vjiiise - voditi razgovor slijedom posta
vljanja pitanja i dobivanja odgovora, 

intima im. ž. r. (lat.) - vlastiti, unutrašnji 
duševni i funkcionalni svijet čovjekova 
bića.

'intiman prid. (lat.), odr. v. intimni - koji 
je duboko ličan i skriven od očiju jav
nosti (intimni život, intimno rublje); koji 
je vrlo blizak, prisan, koji ostavlja utisak 
bliskosti i prisnosti (intimni prijatelji), 

'intimno pril. (lat.) - duboko lično, skrive
no, na initiman način, prisno, 

intimnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. intunno- 
šću/intimnosti - osobina onoga što je 
intimno.

'intimus im. m. r. (lat.) - prisni prijatelj 
kojemu se mogu povjeriti najličnije taj
ne.

intonacija im. ž. r. (lat.) - ritmičko-melo- 
dijska osobenost govora; muž. odmjera
vanje visine glasa; lik. način miješanja i 
kombiniranja oblika i boja; uopće osno
vno obilježje, karakter, duh. 

intoniranje gl. im. s. r. (lat.) od intonirati, 
intonirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

intdnlram - dati ili davati čemu intona
ciju, započeti šta s pjevanjem ili svira
njem (intonirati državnu himnu), pove
sti ili voditi prirodu razgovora i sl. u 
određenom smjeru, dati/davati ton. 

intravenozno pril. (lat.) - direktno u venu 
(intravenozno dati injekciju), 

intriga im. ž. r. (fr.), dat. jd. intrigi - 
potaknuta međuljudska spletka, zavjera 
protiv nekoga; zaplet radnje u književ
nom djelu, pozorišnoj predstavi ili fil
mu.

intrigant im. m. r. (fr.) - osoba sklona 
intrigama, spletkaroš, smutljivac, 

intrigantica/intrigantkinja im. ž. r. (fr.) - 
ženska osoba sklona intrigama, smutlji- 
vica.

intrigantski/intrigantskl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na intrige i intigrante 
(intrigantsko ponašanje), 

intrigantski/intrigantski pril. - na način 
intriganta, kao intrigant, 

introdukcija im. ž. r. (lat.) - uvodni dio 
muzičkog djela (u simfoniji, operi i sl.), 
pristup.

introspekcija im. ž. r. (lat.) - ispitivanje 
vlastite svijesti i savjesti, poniranje u 
emocionalne, duhovne i intelektualne 
svjetove svoje ličnosti i iskušavanje vla
stitih mogućnosti, samoispitivanje. 

introspekcljskl prid. odr. v. (lat.) - što se 
odnosi na introspekciju, što je vezano sa 
činom samoposmatranja i samoispitiva- 
nja vlastite svijesti i ličnosti, 

introspekcljski pril. (lat.) - na način intro
spekcije.

introvertan prid. (lat.), odr. v. introvertnl 
- koji je okrenut prvenstveno prema sebi 
i zatvoren prema vanjskome svijetu, 
povučen, samozatajan; supr. ekstrover- 
tan.

introvertiran prid. (lat.), odr. v. intro
vertirani - koji se usljed razočarenja
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vanjskim svijetom, ljudima, društvom i 
sl. zatvorio u sebe. 

introvertlranost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
introvertiranošću/introvertiranosti - sta
nje i svojstvo onoga ko je introvertiran, 
samozatvorenost, povučenost. 

intuicija im. ž. r. (lat.) - sposobnost 
neposrednog, brzog, istinskog shvaćanja 
novoiskrsle pojave ili problema, bez 
pomoći logičkog rasuđivanja, predosje
ćaj.

intuitivan prid. (lat.) - koji se odnosi na 
intuiciju, koji se oslanja na vlastiti 
neposredni predosjećaj, 

intuitivno pril. (lat.) - na intuinitivan 
način, predosjećaj no. 

invalid im. m. r. (lat.), g. jd. invalida, g. 
mn. invalida - koji je usljed tjelesnih ili 
duševnih oštećenja djelomično ili potpu
no onesposobljen za rad (ratni vojni 
invalid, invalid rada), 

invalidan prid. (lat.), odr. v. invalidni - 
koji je s očitim nedostacima, koji je 
sakat, nemoćan, nejak, slab. 

invaliditet im. m. r. (lat.) - zdravstveno 
stanje onoga koje invalid, invalidnost, 

invalidnina im. ž. r. (lat.) - novčana ili 
koja druga pomoć koju dobiva invalid, 
invalidska penzija, 

invalidno pril. (lat.) - na način invalida, 
kao invalid, invalidski. 

invalidnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
invalidnošću/invalidnosti - stanje onoga 
koje invalid, invaliditet, 

invalidski prid. odr. v. (lat.) - što se 
odnosi na invalide ili je namijenjeno 
invalidima (invalidska kolica), 

invalidski pril. (lat.) - kao invalid, na 
način invalida; trapavo, slabašno, 

invazija im. ž. r. (lat.) - osvajački vojni 
pohod većih razmjera na drugu zemlju, 
navala, najezda, 

invencija im. ž. r. (lat.) - naglašena nada
renost u izumiteljskim i inovativnim 
stvaralačkim poslovima, domišljatost, 

inventar im. m. r. (lat.) - popis pokretne 
imovine s podacima o njenoj tržišnoj i 
dr. vrijednosti; imovina općenito, 

inventivan prid. (lat.), odr. v. inventivni - 
koji je darovit u pronalazaštvu, nadaren; 
domišljat.

inventivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. inve- 
ntivnošću/inventivnosti - svojstvo onoga 
koji je inventivan, nadarenost, 

inventura im. ž. r. (lat.) - popisivanje 
robe i dr. (u trgovini, skladištu, preduze
ću i sl.); prenes. svođenje računa (u ži
votu, profesiji, društvenom ambijentu i 
sl.).

inverzija im. ž. r. (lat.) - obrat u odnosu 
na uobičajeni redovni slijed, preokreta
nje; gram. obrnuti redoslijed glavne i 
zavisne rečenice unutar složene rečeni
ce, kad je zavisna rečenica na prvom 
mjestu.

investicija im. ž. r. (lat.) - ulaganje 
kapitala u neki razvojni projekt, kapital 
uložen u neki posao, 

investicijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na investicije, što je u službi 
investicija, investicioni.

'investicioni prid. (lat.) - investicijski, 
investiranje gl. im. s. r. (lat.) od investi

rati.
investirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

investiram - uložiti, ulagati kapital u 
privredni ili razvojni projekt radi ostva
rivanja dobiti, 

investitor/investitor im. m. r. (lat.) - onaj 
koji investira, koji ulaže kapital. 

inzulin im. m. r. (lat.) - hormon žlijezde 
gušterače koji uravnotežuje nivo šećera 
u ljudskom organizmu, hormon koji se 
koristi kao lijek protiv šećerne bolesti, 

inženjer im. m. r. (fr.) - stručnjak u građe
vinarstvu, industriji i drugim privrednim 
djelatnostima (građevinski inženjer, ele
ktroinženjer., inženjer u šumarstvu itd.), 

inženjerac im. m. r. (fr.) - razg. pripadnik 
vojne ili koje druge jedinice koja izvodi 
inženjerijske radove ili se brine za tehni
čko održavanje puteva, građevina, po
strojenja i sl. 

inženjerija im. ž. r. (fr.) - vojna jedinica 
za obavljanje građevinskih, tehničkih i 
dr. poslova, 

inženjerljskl prid. odr. v. (fr.) - što se 
odnosi na inženjeriju, što se odnosi na 
posao i opseg radnih mogućnosti inže
njera.

inženjering im. m. r. (engl.) - ustanova u 
kojoj je spojeno više srodnih preduzeća 
za tehničke i inovatorske usluge; prenes. 
napadna ideološka proizvodnja i javna
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distribucija već zgotovljenih misli i 
stavova radi pridobijanja za svoje ideje 
o svijetu, društvenim zbivanjima i o ži
votu uopće (politički inženjering). 

inje im. s. r. - smrznuta resa, kristali leda 
koji se usljed vlage i niskih temperatura 
talože po tlu i drveću; prenes. sijede vla
si.

iole pril. - imalo, ikoliko, išta, makar ma
lo, makar u najmanjoj mjeri. 

ion (grč.) - električki nabijena čestica, 
ionako pril. - kako god bude, kako god se 

to bude razumjelo, tako i tako (npr. 
Njemu je ionako svejedno.), 

ionizacija im. ž. r. - proces nastajanja 
iona.

ipak pril. - uprkos svemu, unatoč svemu 
(ipak se stiglo na vrijeme), bez obzira na 
sve, kad se uzme u obzir, na kraju kraje
va.

iracionalan prid. (lat.), odr. v. iracionalni 
- nerazuman, neobuhvatljiv mjerilima 
razuma.

irada im. ž. r. (ar.) - carska zapovijest, 
irealan prid. (lat.), odr. v. irealni - koji je 

izvan postojeće stvarnosti i zbilje, nest
varan.

'irealno pril. (lat.) - na irealan način (ireal
no se ponašati), 

irealnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. iređlno- 
šću/irealno šti - stanje i svojstvo onoga 
što je irealno, nestvarnost. 

iredenta im. ž. r. (tal.) - politička i ideo
loška težnja manjih nacionalnih zajedni
ca da se pripoje “zemlji matici”. 

iredentist(a) im. r. (tal.) - zagovornik i 
pristalica ideologije iredentizma, 

iredentistički prid. (tal.) - što se odnosi 
na iredentu i iredentizam, 

iredentistički pril. - na način iredente i 
iredentizma, kao što čini iredenta i ire
dentisti.

iredentizam im. m. r. (tal.), g. jd. irede
ntizma, g. mn. iredentizama - ideološko- 
politička doktrina kojom se zagovara 
odvajanje dijelova države na kojoj živi 
stanovništvo čija je nacionalnost, vjer
ska pripadnost i jezik podudarna s drža
vom koju smatraju “zemljom maticom” 
i kojoj se žele ili ih se želi pripojiti. 

iregularan prid. (lat.), odr. v. iregularni - 
koji nije usklađen sa utvrđenim društve
nim i dr. pravilima, neregularan.

irelevantan prid. (lat.), odr. v. irelevantni 
- koji je nevažan, beznačajan, supr. rele
vantan.

irgat im. m. r. (grč.) - unajmljeni radnik, 
nadničar.

irgatiti gl. nesvrš. i svrš. (grč.), prez.
irgatim - raditi za nadnicu, nadničariti. 

indij im. m. r. (grč.) - hemijski element, 
sličan platini (Ir), 

irigacija im. ž. r. (lat.) - navodnjavanje 
zemljišta u svrhu poboljšanja prinosa, 
med. ispiranje, 

iris im. m. r. (grč.) - perunika, 
iritacija im. ž. r. (lat.) - draženje, podraži- 

vanje, upala na tkivu ili kojem organu 
fizičkim djelovanjem ili dodirom s he
mijskim sredstvom; čupanje živaca, 

iritantan prid. (lat.), iritantni - koji iritira, 
koji iritiranjem stvara nelagodu i nervo
zu.

iritiranje gl. im. s. r. (lat.) od iritirati. 
iritirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. iriti

ram - ići kome na živce; izazivati nela
godu svojim prisustvom ili djelovanjem; 
med. fizičkim ili hemijskim putem iza
zivati podražaje na tkivu ili kojem orga
nu.

ironičan prid. (grč.), odr. v. irdnični - koji 
izražava ironiju, pun ironije, 

ironično pril. (grč.) - na ironičan način, s 
ironijom, podrugljivo, 

ironija/ironija im. ž. r. (grč.) - podrugljiv 
način izražavanja gdje se smisao onog 
što se želi reći, naglasiti, komentarisati 
prikriva u opreci onoga što se nepo
sredno kazuje, naglašava, komentariše 
(npr.: baš ste vrijedni! = potpune ste 
ljenčine!).

ironiziranje/ironisanje gl. im. s. r. (grč.)
od ironizirati/ironisati, 

ironizirati/ironisati gl. svrš. i nesvrš. 
(grč.), prez. ironiziram! irdnišem - izvr
gnuti ili izvrgavati šta ironiji, podsmjeh
nuti se, podsmjehivati se, bagatelisati, 

'irvas im. m. r. (rus.), n. mn. irvasi - sje
verni jelen, sob.

Isa im. m. r. (ar.), vok. jd. Isa - jedan od 
Božijih vjerovjesnika u islamskom uče
nju (prema Isus, u kršćanstvu), 

isceriti se gl. svrš., prez. iscerim se - 
pokazati zubima, ustima i ukupnim izra
zom lica neko nezadovoljstvo, neslaga
nje, bijes.
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iscijediti gl. svrš., prez. iscijedim, trp. 
prid. Iscijeđen - snažnim stezanjem 
odvojiti tekućinu od čega {iscijediti 
rublje); iscrpsti iz koga ili čega posljed
nje atome snage i radnih mogućnosti 
(biti iscijeđen, biti u stanju iznemoglo
sti, iscrpljenosti, bljedila). 

iscijeliti gl. svrš., prez. iscijelim, trp. prid. 
iscijeljen - učiniti da šta ozdravi, izlije
čiti.

iscijepati gl. svrš., prez. iscijepam - razdi
jeliti cijepanjem u više željenih dijelova, 
razderati (tkaninu, papir, pismo), 

iscjedak im. m. r., g. jd. iscjetka, n. mn. 
iscjedci - med. ono što je nastalo luče
njem unutar organizma, izlučina, izluče- 
vina; ono što se iscijedi stezanjem i pri- 
tiskivanjem. 

iscjelitelj im. m. r. - onaj koji iscjeljuje, 
izlječitelj.

iscijeliteljka im. ž. r. - ona koja iscije-

iscrpan prid., odr. v. iscrpni - koji obiluje 
svim važnim i upotrebljivim činjenica
ma i podacima {iscrpan opis događaja), 

iscrpati gl. svrš., prez. iscrpam, trp. prid. 
iscrpan - izvući iz čega svu tečnost ili 
koju drugu sadržinu, iscrpsti, 

iscrpiti (se) gl. svrš., prez. iscrpim (se) - 
izvući iz čega sve raspoložive zalihe; 
izgubiti posljednje ostatke snage, pre
moriti se.

iscrpiv prid., odr. v. iscrpivi - koji se 
može iscrpiti, iscrpljiv. 

iscrpljenost im. ž. r., instr. jd. iscrpljeno- 
šćuAscrpljenosti - osobina onoga koji je 
iscrpljen, stanje onoga što je iscrpljeno, 

iscrpljiv prid. odr. v. iscrpljivi - iscrpiv, 
iscrpljivanje gl. im. s. r. od iscrpljivati. 
iscrpljivati gl. nesvrš., prez. iscrpljujem - 

crpljenjem izvlačiti neku tečnost ili koji 
drugi sadržaj iz nečega; bez prestanka se 
izlagati radnim ili kojim drugim napo
rima.

iscrpno pril. - na iscrpan način {iscrpno 
izložiti nastavnu materiju), 

iscrpsti gl. svrš., prez. iscrpam - iscrpati, 
iscrpiti.

iscrtati gl. svrš., prez. iscrtam!iscrtam, 
trp. prid. iscrtan - prekriti crtama, iša
rati, izraditi crtež (npr. u likov, umjetno
sti, u nekoj osnovnoj naznaci pri izradi 
projekta i sl.).

iscuriti gl. svrš., prez. iscurim - isteći 
curenjem (uglavnom, tečnost); prenes. 
postepeno nestati {iscurio imetak), 

iseliti (se) gl. svrš., prez. iselim, trp. prid. 
iseljen - učiniti da ko promijeni mjesto 
svoga boravka ili stalnog prebivališta; 
(se) svojevoljno ili pod pritiskom napu
stiti ranije mjesto stanovanja, 

iseljavanje gl. im. s. r. od iseljavati (se), 
iseljavati (se) gl. nesvrš., prez. iseljavam 

{se) - up. iseliti (se), 
iseljenički prid. odr. v. - koji se odnosi na 

iseljenike {iseljenički književni časopis, 
iseljenička problematika), emigrantski, 
emigracijski, 

iseljenički pril. - kao iseljenik, na način 
iseljenika.

iseljenik im. m. r., g. jd. iseljenika, n. mn. 
iseljenici - onaj koji je iselio iz svoje 
zemlje i odabrao živjeti u nekoj drugoj 
zemlji, emigrant, 

iseljeništvo im. s. r. - ukupni broj iselje
nika (iz neke zemlje, pokrajine, grada i 
sl.); emigracija, 

isforsirati gl. svrš., prez. isfdrsiram, trp. 
prid. isfdrsiran - učiniti da se šta prove
de po svaku cijenu; da se ko nasilno i 
bez dovoljno razloga postavi na neki 
veći položaj i sl., iznuditi.

Ishak im. m. r. (ar.), vok. Iskače!Ishaku - 
jedan od vjerovjesnika u islamskom 
učenju.

ishitren prid., odr. v. ishitreni - što je 
učinjeno na brz i nedovoljno priprem
ljen način {ishitreni zaključci), 

ishitreno pril. - na ishitren način, brzo
pleto.

ishitriti gl. svrš., trp. prid. ishitren - učini
ti šta prije vremena, bez odgovarajućih 
priprema i uporišta za upsjeh, sastaviti 
nabrzinu.

ishlapiti/ishlapjeti gl. svrš., prez. ishla
pim, trp. prid. ishlapljen - ispariti, izu- 
gubiti na karakterističnom mirisu i jako
sti.

ishod im. m. r., n. mn. ishodi - ono što je 
nastalo kao posljedica nekog uzroka, 

ishodati se gl. svrš., prez. ishddam se - 
dovoljno se nahodati, umoriti se od ho
danja.

ishodišni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ishodište, polazni, početni.
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ishodište im. s. r. - tačka, mjesto ili 
trenutak u vremenu odakle se šta ishodi, 
odakle šta polazi i počinje se razvijati u 
vremenu i u prostoru, polazište, 

ishoditi gl. svrš., prez. ishodim, gl. prid. 
trp. ishođen - nastojati da se šta postigne 
putem molbi, zauzimanjem za koga i sl. 

ishodovati gl. svrš. i nesvrš., prez. isho- 
dujem - up. ishoditi. 

ishrana im. ž. r. - način hranjenja, hranje
nje {pravilna ishrana), 

ishranjenost im. ž. r., instr. jd. ishranje- 
nošćuAshranjenosti - stanje pojedinca ili 
društvene grupe koja je pravilno i dobro 
hranjena, 

isijavanje gl. im. s. r. od isijavati, 
isijavati gl. nesvrš., prez. isijavam - slati 

od sebe ili iz sebe svjelosne zrake, zra
čiti.

isipati gl. nesvrš., prez. isipam - sipati šta 
iz nečega (isipati vodu), 

isisati gl. svrš., prez. isišemAsisam, imp. 
isiši/isisaj - sisanjem iz čega izvući te
kućinu; izvući iz koga posljednje ostat
ke snage i mogućnosti; prenes. tvrditi 
nešto bez ikakve osnove, izmisliti, 

isisavanje gl. im. s. r. od isisavati, 
isisavati gl. nesvrš., prez. isisavam - up. 

isisati.
isjeckati gl. svrš., prez. isjeckam - isjeći 

nožem na što sitnije komade, 
isječak im. m. r., g. jd. isječka, n. mn. 

isječci, g. mn. isječaka - dio veće cjeline 
izdvojen isijecanjem {isječak iz novina), 

isjeći gl. svrš., prez. isiječem, imp. isijeci
- dovršiti siječenje {isjeći drva), siječe- 
njem ili na drugi način mačiniti otvor ili 
izvaditi dio površine, izrezati, izdubiti.

iskakanje gl. im. s. r. od iskakati, 
iskakati (se) gl. nevsr., prez. iskačem (se)

- skakati iz čega; dati sebi oduška u ska
kanju (iskakati se na igralištu); isticati 
se u odnosu na grupu i okolinu (iskakati 
u razredu).

iskaliti (se) gl. svrš., prez. iskalim (se) - 
završiti kaljenje (metala i sl.); dati sebi 
oduška, izbaciti iz sebe, istresti (bijes, 
gnjev, srdžbu), 

iskamčiti gl. svrš., prez. iskamčim - dobiti 
ili postići šta moljenjem, zanovijeta
njem, dosađivanjem, izmoljakati, 

iskapati gl. svrš., prez. iskapaAskaplje -

isteći kap po kap. 
iskapanje gl. im. s. r. od iskapati, 
iskapati gl. nesvrš., prez. iskapam - kopa

ti malo pomalo, dio po dio. 
iskapiti gl. svrš., prez. iskapim, trp. prid. 

iskapljen - odjednom ispiti do posljed
nje kapi, ispiti do dna (iskapiti čuturu), 

iskasapiti gl. svrš. (ar.), prez. iskasapim, 
trp. prid., iskasapljen - isjeći nožem, 
izbosti nožem, nanijeti teške tjelesne po
vrede.

iskašljati gl. svrš., prez. iskašljem, imp. 
iskašlji - izbaciti što iz organa za disa
nje.

iskašljavanje/iskašljivanje gl. im. s. r. od
iskašljavati/iskašljivati. 

iskašljavati/iskašljivati gl. nesvrš., prez 
iskašljavam/iskašljujem - bolno izbaci
vati zrak, šlajm itd. iz organa za disanje, 

iskat im. m. r. (ar.) - vrsta milostinje u 
muslimanskoj tradiciji koja se daje siro
mašnima za dušu umrloga, 

iskati gl. nesvrš., prez. ištem - tražiti od 
koga da dadne nešto. 

iskaz im. m. r. - ono što je izrečeno, što je 
uneseno u rečenice i u tekst, usmena ili 
pismena izjava o čemu (iskaz na sudu), 

iskazati (se) gl. svrš., prez. iskažem (se) - 
izreći što; istaknuti se u čemu, pokazati 
se, postupiti na odgovarajući način, 

iskaznica im. ž. r. - lični dokument kojim 
se utvrđuje identitet ili članstvo u nek
om društvu, udruženju, klubu itd., lična 
karta, članska karta, 

iskefati gl. svrš. (tur.), prez. iskefam, gl. 
prid. trp. iskefan - razg. iščetkati koga ili 
šta; prenes. očitati kome lekciju, izružiti 
koga.

iskesiti (se) glag., prez. iskesim (se) - 
usiljeno se nasmijati krivljenjem usta, 
pokazati zube. 

iskidati (se) gl. svrš., prez. iskidam (se), 
trp. prid. iskidan - rastrgati što u koma
diće; rastrgati se u obavljanju više pos
lova i na više strana, 

iskilaviti se gl. svrš., prez. iskilavim se - 
? iron. smoriti se od umora kao da se do
bila kila (hemija); biti žrtva uslijed veli
kih napora, 

iskipiti/iskipjeti gl. svrš., prez. iskipi - 
preći gornji rub posude (ob. mlijeko kad 
se vari).
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iskititi gl. svrš., prez. iskitim, trp. prid. 
iskićen - ukrasiti kićenjem; pretjerati u 
dodavanju i ukrašavanju (iskititi tekst), 

isklati (se) gl. svrš., prez. iskoljem (se), 
imp. iskdlji (se) - zatrijeti se međusob
nim klanjem i ubijanjem; prenes. do 
bola se međusobno izvrijeđati teškim 
osudama, psovkom, mržnjom, rivalst
vom i sl.

isklesati gl. svrš., prez. isklešem - izraditi 
šta klesanjem (isklesati kip), 

isklijati/isklijati gl. svrš., prez. isklijam - 
pustiti klicu, izdanak, 

iskliznuti gl. svrš., prez. iskliznem - isko
čiti iz ležišta ili putanje (iskliznuti iz 
tračnica, iskliznuti iz životnog ritma), 

isključeno pril. - nije ni u kakvoj mogućoj 
kombinaciji, ne dolazi u obzir, nemogu
će.

isključenje gl. im. s. r. od isključiti, 
isključiti (se) gl. svrš., prez. isključim (se)

- oduzeti kome pravo daljnjeg sudjelo
vanja (isključiti iz igre); izuzeti što, 
odstraniti (isključiti mogućnost); pritis
kom na dugme ili na drugi način preki
nuti vezu ili mogućnost da šta radi (isk
ljučiti struju); povući se iz čega, prestati 
raditi (isključiti se iz političkog života).

isključiv prid. - koji je uporan u svome 
stavu, koji se ne slaže s drugima i s dru
kčijim mišljenjima, 

isključivanje gl. im. s. r. od isključivati. 
isključivati (se) gl. nesvrš., prez. isključu

jem (se) - udaljavati od čega, oduzimati 
pravo sudjelovanja; povremeno se uda
ljavati, ne sudjelovati neko vrijeme u 
čemu.

isključivo pril. - samo, jedino, isključuju
ći sve drugo; tvrdokorno, 

isključivost im. ž. r., instr. jd. isključivo- 
šću/isključivosti - osobina onog koji je 
isključiv, svojstvo onog što je isključi
vo.

isključnl prid. - koji isključuje, kojim se 
što isključuje (isključne rečenice), 

iskobeljati se gl. svrš., prez. iskobeljam se
- uspjeti izvući se ispod čega, izvući se 
iz teške situacije (iskobeljati se ispod 
snježnih smetova, iskobeljati se iz dugo
va).

iskočiti gl. svrš., prez. iskočim - skokom 
izići iz čega (iskočiti iz voza); prenes. 
naglo se pojaviti, prestati biti anoniman.

iskolačiti gl. svrš., prez. iskdlačim - širo
ko i znatiželjno otvoriti oči pred iznena
đujućim događajem ili slikom, 

iskolčiti gl. svrš., prez. iskolčim, trp. prid. 
iskčlčen - označiti granicu posjeda ili je
dnog njegova dijela postavljanjem kola
ca.

iskomadati gl. svrš., prez. is komadam - 
izdijeliti u komade (obično, nasilno i 
grubo).

iskon im. m. r. (slav.), n. mn. iskoni - 
prapočetak (od iskona - od pamtivjeka). 

iskonski prid. - koji je od iskona, koji je 
naslijeđen iz daleke prošlosti, 

iskonstruira ti/iskonstriiisati gl. svrš. 
(lat.), prez. iskonstruiram/iskonstruišem
- proizvoljno šta povezati, stvoriti lažnu 
sliku (iskonstruirati/iskonstruisati pri
ču).

iskop im. m. r. - mjesto gdje se vrši isko
pavanje s određenim ciljem i svrhom 
(pripremanje zemljišta za građevinske 
poslove, iskopavanje grobne rake i sl.), 

iskopati gl. svrš., prez. iskdpam - kopa
njem u zemlji napraviti rupu, jamu, ja
rak, iskopinu, izvaditi što iz zemlje; pre
nes. pronaći i obznaniti kakvu tajnu, 

iskopavanje gl. im. s. r. od iskopavati, 
iskopavati gl. nesvrš., prez. iskdpavam - 

up. iskopati, 
iskopčati gl. svrš., prez. iskdpčam, trp. 

prid. iskopčan - prekinuti međusobnu 
povezanost, dotok energije i sl., supr. 
ukopčati.

iskopina im. ž. r. - ono što je iskopano, 
što je nađeno kopanjem (arheološka 
iskopina).

iskopniti/iskopnjeti gl. svrš., prez. iskop- 
nim - nestati kopnjenjem (o snijegu); 
prenes. naglo oslabiti, 

iskoprcati se gl. svrš., prez. iskoprcam se
- izbaviti se iz čega, izvući se, iskobe
ljati se, koprcanjem se spasiti.

iskoračiti gl. svrš., prez. iskdračim - istu
piti jedan korak naprijed u odnosu na 
druge (iz reda, vojnog stroja i sl.), isko- 
raknuti; prenes. izaći iz čega (iz ugo
vornih obaveza, iz previđenog plana i 
sl.).

iskorak im. m. r., n. mn. iskoraci - pokret 
jednom nogom prema naprijed, dok je 
težina tijela oslonjena na drugu nogu,
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korak naprijed u odnosu na postavljenu 
liniju i na druge, 

iskoraknuti gl. svrš., prez. iskbraknem - 
učiniti iskorak, iskoračiti, 

iskorijeniti gl. svrš., prez. iskdrijenim, 
trp. prid. iskdrijenjen - sasvim uništiti, 
zatrti šta u njegovu korijenu, istrijebiti, 

iskoristiti gl. svrš., prez. iskoristim, trp. 
prid. iskdrišćen/iskdrišten - izvući iz 
čega određenu vrijednost, dobit ili ko
rist, izvući korist na tuđi račun, 

iskoristiv/iskoristljiv prid., odr. v. iskori- 
stivi/iskoristljivi - koji se da iskoristiti, 
koji može poslužiti za nešto 

iskoristivost/iskoristljivost im. ž. r., ins
tr. jd. iskoristivošću/iskoristivosti i isko- 
ristljivošću/iskoristljivosti - oobina ono
ga koji je iskoristiv (iskoristljiv), svojs
tvo onoga što je iskoristivo (iskoristlji- 
vo)

iskorišćivač im. m. r. - iskorištavač. 
iskorištavač im. m. r. - onaj koji isko

rištava, koji se koristi plodovima tuđeg 
rada i postignutih rezultata, iskorišćivač. 

iskorjenitelj im. m. r. - onaj koji iskor
jenjuje, iskorjenjivač. 

iskosa pril. - na način da se posebno gle
da, iz posebnog položaja, sa sumnjom, 

iskositi (se) gl. svrš., prez. iskčsim (se), 
trp. prid. iskošen - staviti šta nakrivo, u 
kosi položaj; postaviti se ukoso, 

iskovati gl. svrš., prez. iskujem, imp. iskuj
- kovanjem izraditi šta od metala (npr. 
sablju); prenes. postići šta upornim rad
om i zalaganjem (iskovati uspješnu kari- 
jeru).

iskra im. ž. r., g. mn. iskri - varnica, go
ruća ili užarena sitna čestica odvojena 
od predmeta ili tvari koja gori; prenes. 
nešto što je najava ohrabrujućeg početka 
(iskra nade), 

iskradanje gl. im. s. r. od iskradati se. 
iskradati se gl. nesvrš., prez. iskradam se

- odlaziti kradomice, neprimijetno, kriš
om.

iskrasti se gl. svrš., prez. iskrddem (se) - 
neprimjetno otići, up. iskradati se. 

iskrcaj im. m. r. - čin iskrcavanja, iskrca
vanje,

iskrcavanje gl. im. s. r. od iskrcavati (se) 
iskrcati/iskrcati (se) gl. svrš., prez. 

iskrcamliskrcam (se), imp. iskrcaj (se), 
trp. prid. iskrcan - izići s broda, iz voza i

sl.; iznijeti, istovariti teret s broda, iz 
voza itd.

iskrcavati (se) gl. nesvrš., prez. iskrca
vam (se) - up. iskrcati (se), 

iskrčiti gl. svrš.. prez. iskrčim, gl. prid. 
rad. iskrčen - učiniti zemljište obradivim 
sječom šume i vađenjem panjeva i kori
jenja drveća.

'iskren prid., odr. v. iskreni, komp. iskre
niji - koji otvoreno govori onako kako 
misli, koji ne krije i ne prešućuje, 

iskreno pril.- na iskren način, otvoreno 
iskrenost im. ž. r., instr. jd. iskrenošču/ 

iskrenosti - osobina onoga ko je iskren, 
ko jasna izražava svoje misli i osjećanja, 

iskrenuti gl. svrš., prez. iskrenem, imp. 
iskreni - okrećući učiniti da šta promije
ni položaj; staviti šta u neprirodan polo
žaj; uganuti (npr. nogu); prenes. učiniti 
što potpuno drukčijim, izvrnuti, iznevje
riti (iskrenuti činjenice). 

iskrenje gl. im. s. r. od iskriti, 
iskretanje gl. im. s. r. od iskretati, 
iskretati gl. svrš., prez. iskre čem - up.

iskrenuti. 
iskrica im. ž. r., đem. - mala iskra, 
iskričav prid., odr. v. iskričavi - koji iskri, 

koji baca iskre uokolo; prenes. koji je 
izražajan; pun duhovitih dosjetki (iskri
čav dijalog), 

iskričavo pril. - iskreći se, izbacujući 
iskre; prenes. izražajno; s duhovitim do
sjetkama, duhovito (iskričavo predava
nje).

i'skričavost im. ž. r., instr. jd. iskričavo- 
šću/iskričavosti - osobina onoga koji je 
iskričav (predavač, govornik, itd.), svoj
stvo onog što je iskričavo, 

i'skričenje gl. im. s. r. od iskričiti. 
i'skričiti (se) gl. nesvrš., prez. iskrici (se) - 

izbacivati iskre, svjetlucati poput iskri, 
iskrište im. s. r. - mjesto gdje iskaču 

iskre.
'iskrenje gl. im. s. r. od iskriti, 
iskriti gl. svrš., prez. iskrim - izbacivati 

iskre, svjetlucati kao iskra, 
iskriviti (se) gl. svrš., prez. iskrivim, gl. 

prid. trp. iskrivljen - učiniti što krivim, 
ne biti uspravan, 

iskrivljenost im. ž. r., instr. jd. iskrivlje- 
nošćuAskrivljenosti - stanje onog što je 
iskrivljeno.
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iskrižati gl. svrš., prez. iskrižam - poniš
titi što precrtavanjem (iskrižati tekst), 
izrezati što nožem u komade (npr. hljeb, 
jabuku i sl.), 

iskrsnuti gl. svrš., prez. iskrsnem - izne
nada se pojaviti, 

iskrstiti gl. svrš., prez. iskrstim - pokrstiti, 
izvršiti obred krštenja nad više osoba, 

iskrvariti gl. svrš., prez. iskrvarim - 
izgubiti svu krv, umrijeti usljed gubitka 
krvi, izgubiti najveći dio krvi i doći u 
životnu opasnost, 

iskrvaviti gl. svrš., prez. iskrvavim - uma
zati što krvlju, 

iskrviti (se) gl. svrš., prez. iskrvim (se) - 
međusobno prolijevati krv, tući se, rato
vati (zbog mržnje, svađa, razmirica, ide
oloških projekata itd.). 

iskrzati (se) gl. svrš., prez. iskrzam (se) - 
oštetiti (se) na krajevima uslijed duge 
upotrebe i habanja (npr. dijelovi odjeće, 
ćilimi, knjige, fotografije i sl ). 

iskucati gl. svrš., prez. iskucam - izraditi 
što kucanjem (npr. džezvu, ibrik ili koji 
drugi predmet načinjen ručnim radom); 
izbiti što iznutra lagahnim udarima (npr. 
čep iz bačve); završiti prekucavanje tek
sta, istipkati. 

iskucati se gl. svrš., prez. iskuca se - pre
nes. izvucati se, nakratko završiti sa ras
kalašnim životom punim seksulnih orgi
j a

iskuhati gl. svrš., prez. iskuham - obaviti 
kuhanje čega koliko je to potrebno, 

iskuhavanje gl. im. s. r. od iskuhavati. 
iskuhavati gl. nesvrš., prez. iskuhavam - 

up. iskuhati, 
iskulašen prid. (tur.), odr. v. iskulašeni - 

koji je previše iskorišten, previše upot
rebljavan (konj, žena, radnik na poslu 
itd.).

iskulašiti gl. svrš. (tur.), prez. iskuldšim - 
preko svake mjere jahati koga. 

iskuljati gl. svrš., prez. iskuljam - snažno 
u većoj količini izbiti iz čega (kad je 
riječ o dimu, nadošloj vodi i sl.), 

iskundačiti gl. svrš. (tur.), prez. iskimda- 
čim, trp. prid. iskimdačen - izudarati 
kundakom puške, 

iskupati se gl. svrš., prez. iskupam se, 
imp. iskupaj se - zadovoljiti se kupa
njem.

iskupitelj im. m. r. - onaj koji iskupljuje 
koga (od grijeha, zarobljeništva, itd.), 
otkupitelj, spasitelj, 

iskupiti (se) gl. svrš., prez. iskupim (se), 
trp. prid. iskupljen - u potpunosti platiti 
otkupninu; učiniti što da se oprosti po
greška ili grijeh, 

iskupiti (se) gl. svrš., prez. iskupim (se) - 
sa-stati se, sabrati se. 

iskupnica im. ž. r. - dokument kojim se 
što iskupljuje ili potvrđuje đa je što 
iskupljeno, 

iskusan prid., odr. v. iskusni - koji posje
duje odgovarajuća znanja stečena prak
som, koji je je pun iskustva o stvarima, 
vještinama, problemima i uopće o živo
tu.

iskusiti gl. svrš., prez. iskusim - saznati 
što ili o čemu neposrednim iskustvom, 

iskusno pril. - sa iskustvom, na iskusan 
način.

iskustven prid., odr. v. iskiist\>eni - koji je 
zasnovan na iskustvu, empirijski, 

iskustvo im. s. r., g. mn. iskustava!iskus
tva - znanje stečeno praksom i nepos
rednim doživljavajima, znanje koje je 
sticano i uvećavano radom, neposred
nim poduhvatima i kontinuiranim savla
davanjem vještina, ono što se spoznalo 
intimnim odnosom s drugom osobom, 

iskusurati gl. svrš. (tur.), prez. iskusuram
- isplatiti i posljednje novce dugovanog 
zajma.

iskušati (se) gl. svrš., prez. iskušam (se), 
gl. prid. trp. iskušan - izložiti koga isku
šenju (provjeriti čvrstinu, otpornost, fu
nkcionalnost, postojanost, vjernost), is
probati; isprobati sebe u nekoj vještini 
ili djelatnosti, 

iskušenica im. ž. r. - žena iskušenik, 
iskušeničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na iskušenike i iskušavanje, 
iskušenlčki pril. - na način iskušenika, 

kao iskušenik (živjeti iskušenički). 
iskušenik im. m. r., g. jd. iskušenika, n. 

mn. iskušenici, g. mn. iskušenika - onaj 
koji je izložen kakvoj kušnji; onaj koji 
se u kršćanskoj svećeničkoj hijerarhiji 
sprema za redovnika, redovnički pripra
vnik.

iskušeništvo im. s. r., g. mn. isknšeništava
- stanje iskušenika, vrijeme iskušeničke 
trpnje.
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iskušenje im. s. r. - ono što privlači, 
zavodi, što pobuđuje želje i čini se vrlo 
primamljivim, 

iskvariti (se) gl. svrš., prez. iskvarim (se), 
trp. prid. iskvaren - pokvariti koga ili što 
(kad je riječ o osobama i stvarima); pos
tati loš u odnosu na nekadašnju dobrotu, 

islah im. m. r. (ar.) - stanje uređenosti, 
pravo stanje, 

islahana im. ž. r. (ar.-perz.) - hist. zanat- 
lijska škola u doba Osmanske carevine, 
čiji je prvenstveni cilj bio preodgajanje 
učenika i poboljšanje njihovog ponaša
nja i navika, 

islam im. m. r. (ar.), g. jd. islđma - mono
teistička religija, utemeljena u 7. st. n. e. 
preko vjerovjesnika Muhammeda a. s., 
kojemu je, prema islamskom učenju, od 
Boga dostavljen Kur'an, kao trajna upu
ta muslimanskom svijetu, 

islamijet im. m. r. (ar.) - ukupnost kultu
ralnih, vjerskoobrednih i dr. svojstava 
vezanih za islam i muslimane, muslima
nstvo.

islamiziranje gl. im. s. r. (ar.) od islami
zirati.

islamizirati gl. nesvrš. i svrš. (ar.), prez. 
islamiziram - uvesti u islamsku vjeru 
one koji do tada nisu bili muslimani, 

islamski prid. odr. v. (ar.) - koji se odnosi 
na islam.

islamski pril. (ar.) - kao u islamu, na 
način koji je propisan islamom (živjeti 
islamski).

islužen prid., odr. v. isluženi - koji je 
dovršio svoje služenje, koji je više nije 
nizašta, koji je dotraj ao. 

isljednički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
isljednika (isljednički posao), 

isljednički pril. - kao isljednik, na način 
isljednika.

isljednik im. m. r., n. mn. isljednici - onaj 
koji isljeđuje (istražuje) za potrebe poli
cije, pokretanje sudskog procesa i sl., 
istražitelj, istražilac. 

ismijati (se) gl. svrš., prez. ismijem, imp. 
ismij, trp. prid. ismijan - učiniti koga ili 
što smiješnim, izvrgnuti smijehu; smija
ti se do mile volje (siti se ismijali). 

ismijavanje gl. im. s. r. od ismijavati (se), 
ismijavati (se) gl. nesvrš., prez. ismija

vam (se) - izlagati što ili koga povre

menom ili kontinuiranom smijehu, činiti 
smiješnim.

Ismail im. m. r. (ar.) - ime jednog od 
vjerovjesnika u islamu, sin vjerovjes
nika Ibrahima a. s.; Jišmael u Bibliji, 

ismailije im. m. r. mn. (ar.) - sekta u isla
mskoj tradiciji, ogranak šiijskog učenja, 

ismailljskl prid. odr. v. (ar.) - ono što se 
odnosi na muslimansku sektu ismailije, 

ispaćenčst im. ž. r., instr. jd. ispaćenošću/ 
ispaćenosti - stanje ispaćene osobe, 

ispad im. m. r., n. mn. ispadi - nagli istup 
(verbalni ili koji drugi) koji je u suprot
nosti s uspostavljenim redom, običajima 
i pri stoj nošću. 

ispadanje gl. im. s. r. od ispadati, 
ispadati gl. nesvrš., prez. ispadam - pada

ti iz nečega (iz kutije, iz voza); zbog 
loših rezultata biti udaljen (npr. iz tak
mičenje); neočekivano se pojaviti (od
nekud on ispade, 

ispaliti gl. svrš., prez. ispalim, trp. prid. 
ispaljen - izvršiti ispaljivanje (npr. iz 
topa).

ispaljivanje gl. im. s. r. od ispaljivati, 
ispaljivati gl. nesvrš., prez. ispaljujem - 

povremeno što izlagati paljenju (vatreno 
oružje, materijal za paljenje i sl.), 

isparati gl. svrš., prez. isparam, imp. 
isparaj - paranjem po šavovima odvojiti 
šta.

isparavanje gl. im. s. r. od isparavati (se), 
isparavati (se) gl. nesvrš., prez. ispara

vam (se) - postepeno se pretvarati u pa
ru, nestajati u vidu pare. 

isparčati gl. svrš., prez. isparčam - izdije
liti na parčiće, na više komada, iskoma
dati.

isparenje im. s. r. - ono što se isparava, 
isparina

isparina im. ž. r. - ono što se isparava ili 
se isparilo, što je iz tekućeg stanja preš
lo u paru.

ispariti se gl. svrš., prez. ispari se - pret
voriti se u paru, preći iz tečnog stanja u 

„paru; izvjetriti; prenes. krišom se udaljiti 
iz društva, nestati, 

ispasti gl. svrš., prez. ispadnem - pasti iz 
čega (npr. klin, zub, kamen u zidu, cri
jep i sl.); prenes. iznenada se gdje poja
viti; postići uspjeh (dobro je  ispalo). 

ispaša im. ž. r. - mjesto na kojemu se 
napasa stoka, pasište.
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ispaštanje gl. im. s. r. od ispaštati, 
ispaštati gl. nesvrš., prez. ispaštam - sno

siti posljedice zbog lošeg postupka, 
krive procjene, neprovedena plana itd. 

ispatiti se gl. svrš., prez. ispatlm se, trp. 
prid. ispaćen - pretrpiti patnju, napatiti 
se.

ispavati se gl. svrš., prez. ispavam se, trp.
prid. ispavan - naspavati se. 

ispečiti se gl. svrš., prez. ispečlm se, trp. 
prid. ispečen - pečenjem pokazati nasal- 
ganje, nepristajanje na nešto; prenes. 
stati kao prepreka čemu. 

ispeći (se) gl. svrš., prez. ispečem (se), 
aor. ispekoh (se), imp. ispeci (se), trp. 
prid. ispečen - na vatri pripremiti kakvo 
jelo (ispeći hljeb); biti pečen (meso, 
hljeb i sl.), dobiti opekline (ispeći se na 
suncu).

ispeglati gl. svrš., prez. ispeglam, trp. 
prid. ispeglan - peglom učiniti da tkani
na nije pogužvana; prenes. izložiti koga 
duže vrijeme dosadnom govoru, 

ispeljati (se) gl. svrš., prez. ispeljam (se) - 
razg. izvući se iz gužve, iz kakve nepri
like.

isperak im. m. r., g. jd. isperka, n. mn. 
isperci, g. mn. i spe raka - manji struk 
kukuruza uz veći, glavni struk, 

ispeti se gl. svrš., prez. Ispnem se - popeti 
se, sa nižeg doći naviše mjesto, uspeti 
se.

ispetljati gl. svrš., prez. ispetjam, trp. 
prid. ispeti]an - osloboditi što petlji, 
izvući se iz zapetljanosti. 

ispičutura im. m. i ž. r. - onaj koji preko
mjerno pije, koji mnogo uživa u alkoho
lu, pijanac, pijanica, pijandura, 

ispijanje gl. im. s. r. od ispijati. 
ispijati gl. nesvrš, prez. ispijam - piti što 

polahko, na prekide, s užitkom, 
ispijen prid. odr. v. ispijeni - koji djeluje 

kao da je iscijeđen, iscrpljen, istrošen 
(ispijena lica), 

ispijenost im. ž. r., instr. jd. ispijenošću/ 
ispijenosti - stanje onoga ko izgleda 
ispijeno.

ispiliti (se) gl. svrš., prez. ispilim (se), trp. 
prid. isplljen - izrezati pilom; izleći se iz 
jajeta.

ispipati gl. svrš., prez. ispipam, trp. prid. 
ispipan - pipanjem dodirnuti šta na više 
mjesta da bi se došlo do zaključka;

prenes. dodirivati koga u nastupu njež
nosti.

ispirač im. m. r., g. jd. ispirača - naprava 
ili uređaj za ispiranje, 

ispiranje/ispiranje gl. im. s. r. od ispirati, 
ispirati/ispirati gl. nesvrš., prez. isplrem/ 

isplram - prati unutrašnjost čega vodom 
ili nekim hemijskim sredstvom, čistiti 
šta ispiranjem; prenes. tračati, ružno go
voriti o kome (ispirati usta). 

ispis im. m. r. - akt brisanja iz evidencije, 
ispisivanje; posljedica pisanja, 

ispisati gl. svrš., prez. isplšem, trp. prid. 
ispisan - dovršiti pisanje; brisati koga iz 
evidencije, 

ispisivanje gl. im. s. r. od ispisivati, 
ispisivati gl. nesvrš., prez. ispisujem - up. 

ispisati.
ispisni prid. - koji se odnosi na ispis, 
ispisnica im. ž. r. - potvrda o ispisivanju, 

istupnica.
ispit im. m. r. - provjera znanja i dobiva

nje ocjene (np. u školi, na fakultetu itd.); 
iskušenje, kušnja, 

ispitanik im. m. r., g. jd. ispitanika, g. 
mn. ispitanici - onaj koji polaže ispit, 
kojeg ispituju. 

ispitati gl. svrš., prez. ispitam - provjeriti 
čije znanje, postavljanjem pitanja i tra
ženjem odgovora; doznati o čemu koli
ko je moguće više o čemu; utvrditi is
pravnost itd. 

ispiti gl. svrš., prez. ispijem, trp. prid. 
ispijen - popiti šta do kraja u jednom 
mahu; prenes. oduzeti kome ili čemu 
svježinu, jedrinu. 

ispitivač im. m. r., g. jd. ispitivača - onaj 
koji ispituje, 

ispitivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ispitivača, koji pripada ispitivaču, 

ispitivački pril - kao ispitivač, na način 
ispitivača.

ispitivalac im. m. r., g. jd. ispitivaoca, n. 
mn. ispitivaoci, g. mn. ispitivalaca - 
onaj koji ispituje, ispitivač, 

ispitivalačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ispitivaoca, poput ispitivaoca, na na
čin ispitivaoca, ispitivački, 

ispitivanje gl. im. s. r. od ispitivati. 
ispitivati gl. nesvrš., prez. ispitujem - up. 

ispitati.
ispitljiv prid., odr. v. ispitljivl - koji se 

lahko da ispitati.
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ispitljivo pril. - na ispitivački način, 
ispitujući, znatiželjno, 

ispitni prid. - koji ima veze s ispitom 
(ispitna komisija, ispitni rok), 

ispjevati (se) gl. svrš., prez. ispjevam (se) 
- spjevati, stvoriti pjesmu, spjev; pjevati 
do zasićenosti (ispjevati se na slavlju), 

isplaćivanje gl. im. s. r. od isplaćivati, 
isplaćivati gl. nesvrš., prez. isplaćujem - 

up. isplatiti, davati novčanu naknadu za 
urađeni posao, dijeliti zarađenu plaću, 

isplakati gl. svrš., prez. isplače - podrivati 
tlo dugotrajnim udarima vode i tako mi
jenjati određeni reljef, 

isplakati (se) gl. svrš., prez, isplačem 
(se), imp. isplači (se) - plakati do odre
đene mjere, naplakati (se), 

isplanirati gl. svrš., prez. isplaniram - u 
cjelini izraditi plan za određeni projekt 
(npr. u građevinarstvu i sl.). 

isplata im. ž. r. - čin davanja ili primanja 
novca u svrhu podmirivanja preuzetih 
obaveza, isplaćivanje, 

isplatiti (se) gl. svrš., prez. isplati (se), 
trp. prid. isplaćen - obaviti isplatu, pod
miriti potrebne troškove; biti od koristi 
(isplati se vidjeti), 

isplativ prid., odr. v. isplativi - koji se 
isplati, koji je koristan, 

isplatni prid. - koji se odnosi na isplatu 
(isplatni rok, isplatni listić), 

isplaviti gl. svrš., prez. isplavlm, trp. prid. 
isplavljen - izbaciti na obalu plavlje- 
njem.

isplaviti gl. svrš., prez. isplavlm - činiti da 
što bude plavo, 

isplavjeti gl. svrš., prez. isplavlm - postati 
plav; izblijediti; izgubiti na svježini ili 
na bliskosti, 

isplazati gl. svrš., prez. isplazem, trp. 
prid. isplazan - izvući se iz čega plaza- 
njem (iz vode, blata i sl.), 

isplaziti gl. svrš., prez. isplazim, gl. prid. 
trp. isplazen - pokazati što na nedoličan 
način (isplaziti jezik), 

isplesti gl. svrš., prez. ispletem, trp. prid. 
ispleten - izraditi šta pletenjem (isplesti 
čarape).

isplivati gl. svrš., prez. isplivam - pojaviti 
se na površini, plivanjem izaći na obalu, 

isploviti gl. svrš., prez. isplovim - izaći 
kakvim plovilom iz luke, krenuti na pu
tovanje.

ispljunuti gl. svrš., prez. ispljunem - izba
citi što iz usta pljuvanjem; prenes. izreći 
kakvu tajnu, koja je stajala na vrh je
zika.

ispljuskati gl. svrš., prez. ispljušćem, trp. 
prid. ispljuskan - pljuskanjem oprati ili 
namokriti šta; udariti kome više pljuski 
otvorenim dlanom po licu, išamarati, 

ispljuvak im. m. r., g. jd. ispljuvka, n. mn. 
ispljuvci, g. mn. ispljuvaka - ono što se 
ispljuje.

ispljuvati gl. svrš., prez. ispljujem, imp. 
ispljuj - izasuti na koga ili na šta 
pljuvačku, prekriti ispljuvcima, prenes. 
žarg. izvrijeđati koga. 

ispod prijed. - označava da se šta nalazi 
pod nečim, 

ispodvlačiti gl. svrš., prez. ispddvlačlm - 
podvući sve što se smatra neizostavno 
bitnim (npr. u tekstu), 

ispoganiti gl. svrš., prez. ispdganlm - 
isprljati, učiniti poganim, 

ispolitizirati/ispolitizovati gl. svrš. (grč.), 
prez. ispolitizlram/ispolitizujem, trp. 
prid. ispolitiziran/ispolitizovan - preve
sti šta u jezik, mjerila i zakonitosti po
litike, podrediti šta tekućoj političkoj 
manipulaciji, 

ispoljiti gl. svrš., prez. ispoljlm, trp. prid. 
ispoljen - izaći na vidjelo, pokazati, oči
tovati kakvo svojstvo, doći do izražaja, 
izraziti (se).

'ispomoć im. ž. r., instr. jd. Ispomoću/ 
Ispomoći - pomaganje u kakvom poslu, 
pomoć.

ispopriječki se gl. svrš., prez. ispdprije- 
člm, gl. prid. trp. ispdpriječen - naći se 
ispred čega. 

isporazbijati gl. svrš., prez. isporazbijam 
- razbiti sve redom, 

isporučiti gl. svrš., prez. ispdručlm, trp. 
prid. ispdručen - poslati, dostaviti, uru
čiti kupljenu ili naručenu robu. 

isporuka im. ž. r., dat. jd. Isporuci - čin 
slanja, dostavljanja, uručivanja naručene 
ili kupljene robe. 

isposlovati gl. svrš., prez. isposlujem - 
postići šta razgovorom, molbom, protu
uslugom.

isposnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
isposnike (isposnički život), 

isposnički pril. - na način isposnika, po
put isposnika (živjeti isposnički).
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isposnik im. m. r., n. mn. isposnici - onaj 
koji, iz vjerskih ili drugih razloga, živi 
izdvojeno od drugih, s najosnovnijim 
potrebama za preživljavanje, koji se 
svega odriče, asket(a). 

isposnica im. ž. r. - žena isposnik, 
ispostava im. ž. r. - posebni, izdvojeni 

ured, odjeljenje, filijala ili ekspozitura 
neke banke ili preduzeća u odnosu na 
glavni ured, podružnica, 

ispostaviti (se) gl. svrš., prez. ispdstavi 
(se), trp. prid. ispdstavljen - izdati što, 
uručiti (račune, vrijednosne papire i sl.); 
prenes. otkriti istinu nakon niza nedo
umica.

ispostiti gl. svrš., prez. ispostim, trp. prid. 
ispošćenAspošten - privesti kraju ra
mazanski post (kod muslimana); do
voljno dugo postiti, omršaviti usljed du
gog posta, oslabiti.

'ispotaje pril. - neprimjetno, potajno, pota
jice, podmuklo, na prevaru, 

ispotiha pril. - na tih način, potiho, potaj
no, samozatajno, 

ispotiti se gl. svrš., prez. ispotim, trp. prid.
ispoćen - iznojiti se. 

ispotpisivati (se) gl. svrš., prez. ispotpisu- 
jem  (se) - potpisati (se) sve redom, 

ispovijed im. ž. r., instr. jd. ispovijeđu/  
ispovijedi - čin priznanja svojih grijeha i 
traženje oprosta (u katoličanstvu); iskre
no i javno priznavanje grešaka; priča o 
životu i o svemu što je kome priuštio; 
ispovijest.

ispovijest im. ž. r., instr. jd. ispoviješčuf 
ispovijesti - ispovijed, 

ispovjedaonica im. ž. r. - izdvojeni pros
tor u katoličkoj crkvi ili izvan crkve u 
kojem se ispovijeda, 

ispovjedaonica prid. odr. v. - koji pripa
da ispovjedaonici. 

ispovjedaonički pril. - kao u ispovjedao
nici.

ispovijediti se gl. svrš., prez. ispovijedim 
se - ispričati svećeniku o svojim grijesi
ma i tražiti oprost (u katoličanstvu); 
iznijeti kome kakvu ličnu tajnu, pogreš
ke itd.

ispovjednik! prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ispovjednika, 

ispovjednički pril. - kao ispovjednik, na 
način ispovjednika.

ispovjednik im. m. r., n. mn. ispovjednici 
- katolički svećenik koji ispovijeda, 

ispovraćati (se) gl. svrš., prez. ispdvra- 
ćam (se) - silovito na usta u više maho
va izručiti hranu iz želuca, 

ispozdravljati se gl. svrš., prez. ispdzdra- 
vljam se - pozdraviti se sa svima redom. 

ispraćaj im. m. r., n. mn. ispraćaji - čin 
praćenja koga na odlasku (ispraćaj ma
turanata).

ispraskati se gl. svrš., prez. ispraskam - 
izvikati se na koga. 

isprašiti gl. svrš., prez. isprašim, trp. prid. 
isprašen - očistiti prašinu; istući koga; 
istjerati koga s određenog prostora, 

isprašivač im. m. r. - pomagalo kojim se 
umjerenim udarima čisti od prašine, 

isprašivanje gl. im. s. r. od isprašivati. 
isprašivati gl. nesvrš., prez. isprašujem - 

up. isprašiti, 
isprati (se) gl. svrš., prez. isperem (se), 

trp. prid. ispran - očistiti vodom ili koj
om drugom tečnoŠću unutrašnjost čega; 
izgubiti prvobitnu boju usljed pranja, 

ispratiti gl. svrš., prez. ispratim - pratiti 
koga do kraja (npr. do ulaska u voz). 

isprava im. ž. r. - pismeni dokument koj
im se potvrđuju određeni podaci (putna 
isprava).

ispravak im. m. r., g. jd. ispravka, n. mn. 
ispravci, g. mn. ispravaka - tekst kojim 
se ispravljaju pojedinosti u nekom ranije 
objavljenom tekstu, 

ispravan prid. odr. v. ispravni - koji nema 
loših osobina (o osobama); koji nije u 
kvaru, koji može raditi (o aparatima), 

ispraviti gl. svrš., prez. ispravim, trp. 
prid. ispravljen - učiniti da šta bude pra
vo; ukloniti greške; otkloniti učinjenu 
nepravdu, 

ispravka im. ž. r. - ispravak, 
ispravljač im. m. r. - onaj koji ispravlja (o 

osobama); dio namijenjen regulisanju 
rada kakvog aparata (npr. ispravljač za 
struju).

ispravljačica im. ž. r. - ona koja ispravlja, 
ispravljanje gl. im. s. r. od ispravljati, 
ispravljati gl. nesvrš., prez. ispravljam - 

činiti da šta bude ispravno, uklanjati 
greške, nepravdu itd. 

ispravljiv prid. - koji se može ispraviti, 
popravljiv.
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ispravno pril. - pravilno, na ispravan na
čin.

ispravnost im. ž. r., instr. jd. ispravnošću! 
ispravnosti - osobina onog koji je ispra
van, svojstvo onog što je ispravno, 

'isprazan prid. odr. v. isprazni - izrečen 
bez ikakva značenjskog osnova i smisla, 
neosnovan, neutemeljen, koji je bez vri
jednosti, površan (isprazan govor, is
prazan čovjek), 

isprazniti gl. svrš., prez. ispraznim, trp. 
prid. ispražnjen - učiniti da šta bude 
prazno, bez sadržaja; iznijeti namještaj 
iz prostorije; potrošiti ranije akumuli
ranu energiju (npr. u bateriji i sl.), 

ispraznost im. ž. r. im. ž. r., instr. jd. 
isprđznošćulisprđznosti - osobina onoga 
koji je isprazan, svojstvo onog što je 
isprazno, površnost, neosnovanost, ne
utemeljenost, 

ispražnjavanje gl. im. s. r. od ispražnja- 
vati.

ispražnjavati gl. nesvrš., prez. ispražnja- 
vam - činiti što praznim, up. isprazniti. 

isprSžnjenost im. ž. r., instr. jd. ispraž- 
njenošćuAspražnjenosti - stanje onog što 
je ispražnjeno. 

isprebijati (se) gl. svrš., prez. isprebijam 
(se) - snažno istući koga; izmučiti se 
(npr. ležeći na neudobnom mjestu), 

ispred prijed. - s genitivom označava da 
je nešto s prednje strane (ispred kuće), 

ispredati gl. nesvrš., prez. ispredam - pre
denjem od vune praviti niti za pletenje; 
prenes. nadugo i naširoko o čemu go
voriti (ispredati priču), 

ispregnuti gl. svrš., prez. ispregnem, imp. 
ispregni - osloboditi iz zaprege (npr. 
konja).

isprekidan prid., odr. v. isprekidani - koji 
je sa prekidima, koji ne radi stalno, 

isprekidano pril. - s pauzama, na prekide, 
s prekidima, 

isprekldanost im. ž. r., instr. jd. ispreki- 
danošću!isprekidano šti - svojstvo onoga 
što je isprekidano, 

isprekidati gl. svrš., prez. isprekidam, 
imp. isprekidaj - prekinuti na više mjes
ta.

ispremetati gl. svrš., prez. ispremećem - 
premetnuti sve redom (ispremetati ladi
ce).

ispremještati gl. svrš., prez. ispremještam 
- premjestiti sve redom, 

isprepadati gl. svrš., prez. isprepadam - 
prepasti sve redom, sve uplašiti (ispre
padati protivnika), 

ispreplesti gl. svrš., prez. isprepletem - u 
potpunosti preplesti, preplesti do kraja, 

isprepletenost im. ž. r., instr. jd. ispre- 
pletenošću!isprepletenosti - stanje ono
ga što je isprepleteno, 

ispreskakati gl. svrš., prez. ispreskačem, 
imp. ispreskđči - preskočiti što više pu
ta; prenes. nadmudriti koga u govoru ili 
u kojoj drugoj vještini, 

ispresti gl. svrš., prez. ispredem, trp. prid. 
ispreden - izraditi što predenjem; pre
nes. uobličiti (npr. priču i sl.), 

ispreturati gl. svrš., prez. ispreturam, 
imp. ispreturaj - preturiti sve redom, na
praviti veliki nered, ispremještati (ispre
turati stvari), 

isprevrtati gl. svrš., prez. ispr evrčem - 
prevrnuti sve redom, ispreturati, 

ispričati gl. svrš., prez. ispričam - usme
no izložiti, ispripovijedati, 

ispričnica im. ž. r. - pismeno opravdanje 
(npr. za izostanak sa školske nastave i 
sl.).

ispriječiti (se) gl. svrš., prez. ispriječim 
(se) - postaviti šta poprijeko kao smet
nju; postaviti se kao zapreka (ispriječiti 
se na putu).

'isprika im. ž. r., dat. jd. isprici - izvinje
nje.

ispripovijedati gl. svrš., prez. ispripdvije- 
dam - ispričati šta o nečemu, 

isprljati gl. svrš., prez. isprljam - učiniti 
što prljavim, zaprljati, zamazati, ufle- 
kati.

isprobati gl. svrš., prez. isprobam - staviti 
šta ili koga na probu (isprobati rad auto
mobila).

isprobavanje gl,, im. s. r. od isprobavati, 
isprobavati gl. nesvrš., prez. isprdbavam, 

gl. im. isprobavanje - up. isprobati, 
isprolijevati gl. svrš., prez. isprdlijevdm - 

proliti sve redom, proliti do kraja iz 
jedne ili više posuda, 

isprosipati gl. svrš., prez. isprosipam - 
prosuti u više navrata (iz vreća, sandu
ka, transporta i sl.), prosuti sve redom, 

isprositi gl. svrš., prez. isprosim, trp. prid. 
isprošen - dobiti pristanak djevojke za
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udaju; iznuditi što prošenjem na način 
prosjaka; izmoliti što dugim i usrdnim 
molbama.

isprosjačiti gl. svrš., prez. isprdsjačim - 
dobiti što prosjačenjem, iznuditi traže
njem i moljenjem. 

isprovocirati gl. svrš., prez. isprovdciram
- učiniti provokaciju; izazvati bijes; 
potaknuti žučne i neprimjerene emocio
nalne reakcije, pospješiti određeni bio
loški proces {isprovocirati porođaj).

isprsiti se“gl? svrš2 prez. isprsim se - istu
riti prsa i uvući stomak; pređeš, pokazati 
se pred drugima velikodušan, hrabar, 
važan, galantan, 

ispružiti (se) gl. svrš., prez. ispružim (se)
- protegnuti šta u cijeloj dužini; leći 
punom dužinom tijela u horizontalnom 
položaju.

isprva pril. - u početku, najprije, 
isprve pril. - odmah na početku, iz prvog 

pokušaja, otprve. 
ispržiti (se) gl. svrš., prez. ispržim (se) - 

pripraviti jelo prženjem; ispeći se na 
suncu, dobiti opekotine, 

ispsovati gl. svrš., prez. ispsujem - psovati 
sve redom, obasuti koga grdnjama, izg
rditi.

ispucati (se) gl. svrš., prez. ispucam (se) - 
ispaliti sve metke iz vatrenog oružja; 
dobiti pukotine (npr. ispucala zemlja); 
prenes. zadovoljiti se čime ili izliti na 
koga svoj gnjev, bijes, ljutnju, 

ispučiti gl. svrš., prez. ispučim, trp. prid. 
ispučen - izvaditi košpicu iz šljive ili 
koje druge voćke, 

ispućiti gl. svrš., prez. ispućim - izbaciti, 
isturiti (npr. usne), 

ispuhati (se) gl. svrš., prez. ispušem (se), 
imp. ispuši (se) - ukloniti što puhanjem 
ili ispuštanjem zraka (ispuhati balon); 
primiriti dah poslije napora, 

ispum pati gl. svrš. (njem.), prez. ispum- 
pam - isprazniti šta pumpanjem, 

ispunjenje gl. im. s. r. od ispuniti, 
ispuniti gl. svrš., prez. ispunim, gl. prid. 

trp. ispunjen - učiniti što punim, popu
niti što potrebnim sadržajima, 

ispunjaljka im. ž. r., dat. jd. ispunjdljki - 
ono što se ispunjava, vrsta zagonetke; 
ukrštenica. križaljka, 

ispunjavanje gl. im. s. r. od ispunjavati.

ispunjavati gl. nesvrš., prez. ispunjavam - 
činiti što punim, up. ispuniti, 

ispunjiv prid. - koji je moguće ispuniti, 
ispunjenost im. ž. r., instr. jd. ispunjeno- 

šćuAspunjenosti - svojstvo onog što je 
ispunjeno (ispunjenost blagostanjem), 

ispupčenost im. ž. r., instr. jd. ispupčeno- 
šćuAspupčenosti - svojstvo onog što je 
ispupčeno, što jednim dijelom strši u 
odnosu na svoj izgled i fizionomiju, 

ispupčiti gl. svrš., prez. ispupčim - isturiti 
šta, izbočiti, 

ispusni prid. - koji služi za ispust (ispusni 
ten  til)::' ■ ••

ispust im. m. r., n. mn. ispusti -• mjesto 
koje služi za ispuštanje (npr.otpadnih 
voda, neupotrebljivog materijala i sl.), 

ispustiti gl. svrš., prez. ispustim, gl. prid. 
rad. ispušten - prestati držati i pustiti da 
padne (ispustiti čašu); dopustiti da šta 
izmakne {ispustiti pobjedu iz ruku); 
vađenjem čepa ili poklopca dopustiti da 
što isteče {ispustiti vodu iz rezervoara), 
nehotično ili namjerno izostaviti neke 
pojedinosti iz teksta, govora i sl. 

ispušiti gl. svrš., prez. ispušim - do kraja 
popušiti (npr. cigaretu), 

ispuštanje gl. im. s. r. od ispuštati, 
ispuštati gl. nesvrš., prez. ispuštam, gl. 

pril. sad. ispuštajući - u kontiniutetu ili 
prekidima činiti da šta bude ispušteno, 

ispuzati gl. svrš., prez. ispužem, imp. 
ispuži - pužući izaći gdje ili se popeti na 
što.

is ra f im. m. r. (ar.) - pretjerano rasipanje 
novcem i imetkom, prelaženje mjere u 
trošenju.

Israfil im. m. r. (ar.-jevr.) - melek (anđeo) 
koji će, prema islamskom vjerovanju, 
objaviti početak kijametskoga dana. 

istabanati gl. svrš. (tur.), prez. istabanam 
- išibati po tabanima; razg. prepješačiti 
određeni prostor, protabanati. 

istaknut prid., odr. v. istaknuti - koji zbog 
nečega strši i izdvaja se u odnosu na 
druge, koji je na visokom društvenom 
položaju, koji uživa ugled, 

istaknuti (se) gl. svrš., prez. istaknem 
(se), imp. istakni (se) - posebno koga ili 
šta izdvojiti, naglasiti, potcrtati; izdvojiti 
se u odnosu na druge (hrabrošću, zna
njem, sposobnošću).
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ishodište im. s. r. - tačka, mjesto ili 
trenutak u vremenu odakle se šta ishodi, 
odakle šta polazi i počinje se razvijati u 
vremenu i u prostoru, polazište, 

ishoditi gl. svrš., prez. ishodim, gl. prid. 
trp. ishođen - nastojati da se šta postigne 
putem molbi, zauzimanjem za koga i sl. 

ishodovati gl. svrš. i nesvrš., prez. isho- 
dujem - up. ishoditi.

'ishrana im. ž. r. - način hranjenja, hranje
nje {pravilna ishrana), 

ishranjenost im. ž. r., instr. jd. ishranje- 
nošćuAshranjenosti - stanje pojedinca ili 
društvene grupe koja je pravilno i dobro 
hranjena, 

isijavanje gl. im. s. r. od isijavati, 
isijavati gl. nesvrš., prez. isijavam - slati 

od sebe ili iz sebe svjelosne zrake, zra
čiti.

isipati gl. nesvrš., prez. isipam - sipati šta 
iz nečega {isipati vodu), 

isisati gl. svrš., prez. isišemAsisam, imp. 
isiši/isisaj - sisanjem iz čega izvući te
kućinu; izvući iz koga posljednje ostat
ke snage i mogućnosti; prenes. tvrditi 
nešto bez ikakve osnove, izmisliti, 

isisavanje gl. im. s. r. od isisavati, 
isisavati gl. nesvrš., prez. isisavam - up. 

isisati.
isjeckati gl. svrš., prez, isjeckam - isjeći 

nožem na što sitnije komade, 
isječak im. m. r., g. jd. isječka, n. mn. 

isječci, g. mn. isječaka - dio veće cjeline 
izdvojen isijecanjem {isječak iz novina), 

isjeći gl. svrš., prez. isiječem, imp. isijeci
- dovršiti siječenje {isjeći drva), siječe- 
njem ili na drugi način mačiniti otvor ili 
izvaditi dio površine, izrezati, izdubiti.

iskakanje gl. im. s. r. od iskakati, 
iskakati (se) gl. nevsr., prez. iskačem (se)

- skakati iz čega; dati sebi oduška u ska
kanju (iskakati se na igralištu); isticati 
se u odnosu na grupu i okolinu (iskakati 
u razredu).

iskaliti (se) gl. svrš., prez. iskalim (se) - 
završiti kaljenje (metala i sl.); dati sebi 
oduška, izbaciti iz sebe, istresti (bijes, 
gnjev, srdžbu), 

iskamčiti gl. svrš., prez. iskamčim - dobiti 
ili postići šta moljenjem, zanovijeta
njem, dosađivanjem, izmoljakati, 

iskapati gl. svrš., prez. iskapaAskaplje -

isteći kap po kap. 
iskapanje gl. im. s. r. od iskapati, 
iskapati gl. nesvrš., prez. iskapam - kopa

ti malo pomalo, dio po dio. 
iskapiti gl. svrš., prez. iskapim, trp. prid. 

iskapljen - odjednom ispiti do posljed
nje kapi, ispiti do dna (iskapiti čuturu), 

iskasapiti gl. svrš. (ar.), prez. iskasapim, 
trp. prid., iskasapljen - isjeći nožem, 
izbosti nožem, nanijeti teške tjelesne po
vrede.

iskašljati gl. svrš., prez. iskašljem, imp. 
iskašlji - izbaciti što iz organa za disa
nje.

iskašljavanje/iskašljivanje gl. im. s. r. od
iskašljavati/iskašljivati. 

iskašljavati/iskašljrvati gl. nesvrš., prez. 
iskašljavam/iskašljujem - bolno izbaci
vati zrak, šlajm itd. iz organa za disanje, 

iskat im. m. r. (ar.) - vrsta milostinje u 
muslimanskoj tradiciji koja se daje siro
mašnima za dušu umrloga, 

iskati gl. nesvrš., prez. ištem - tražiti od 
koga da dadne nešto. 

iskaz im. m. r. - ono što je izrečeno, što je 
uneseno u rečenice i u tekst, usmena ili 
pismena izjava o čemu (iskaz na sudu), 

iskazati (se) gl. svrš., prez. iskažem (se) - 
izreći što; istaknuti se u čemu, pokazati 
se, postupiti na odgovarajući način, 

iskaznica im. ž. r. - lični dokument kojim 
se utvrđuje identitet ili članstvo u nek
om društvu, udruženju, klubu itd., lična 
karta, članska karta, 

iskefati gl. svrš. (tur.), prez. iskefam, gl. 
prid. trp. iskefan - razg. iščetkati koga ili 
šta; prenes. očitati kome lekciju, izružiti 
koga.

iskesiti (se) glag., prez. iskesim (se) - 
usiljeno se nasmijati krivljenjem usta, 
pokazati zube. 

iskidati (se) gl. svrš., prez. iskidam (se), 
trp. prid. iskidan - rastrgati što u koma
diće; rastrgati se u obavljanju više pos
lova i na više strana, 

iskilaviti se gl. svrš., prez. is kilavim se - 
iron. smoriti se od umora kao da se do
bila kila (hemija); biti žrtva uslijed veli
kih napora, 

iskipiti/iskipjeti gl. svrš., prez. iskipi - 
preći gornji rub posude (ob. mlijeko kad 
se vari).
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istočnik im. m. r., n. mn. istočnici - ono 
od čega šta počinje, odakle šta počinje, 
začetak, praizvor, vrelo, vrutak, 

istočno pril. - prema istoku, 
istočnjački prid. odr. v. - koji se odnos na 

istok i istočnjake. 
istočnjački pril. - kao istočnjak, na način 

istočnjaka.
istočnjak im. m. r., n. mn. istočnjaci - 

vjetar koji puše s istoka; onaj koji je 
porijeklom s istoka ili je vezan za nešto 
što je s istoka, 

istočnjaštvo im. s. r. - ukupnost svojstava 
i običaja vezanih za istok i za istoč
njake.

istodoban prid., odr. v. istodobni - koji se 
događa u isto doba, istovremen, 

istodobno pril. - u isto doba, u isto vrije
me, istovremeno, 

istodobnost im. ž. r., instr. jd. istodobno- 
šću/isto dobno šti - osobina onog što se 
događa istodobno, istovremenost. 

istoimen prid., odr. v. istoimeni - koji je 
istog imena, 

istojezičkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
isti jezik.

istok im. m. r. - strana svijeta s koje izlazi 
sunce, (Istok) zemlje istočno od Evrope, 

istokračan prid., odr. v. istokračni - koji 
ima jednake krakove, 

i'stokrvan prid., odr. v. istokrvni - koji je 
iste krvi kao neko drugi, 

istom pril. - u tom času, tek. 
istomišljenik im. m. r., n. mn. istomišlje

nici - onaj koji ima isto ili slično mišlje
nje kao neko drugi, 

istopiti gl. svrš., prez. istopim, trp. prid.
istopljen - obaviti do kraja topljenje, 

i'storedan prid., odr. v. istoredni - koji 
pripada istom redu. 

istorodan prid., odr. v. istorodni - koji je 
istog roda.

i'storodnost im. ž. r., instr. jd. istorodno- 
šću/istorodnosti - svojstvo onog što je 
istorodno.

istosmjeran prid., odr. v. istosmjerni - 
koji je u istom smjeru, koji se kreće u 
istom pravcu, 

istostraničan prid., odr. v. istostrcmični - 
koji ima jednake stranice, 

istovar im. m. r. - ono što što treba biti 
istovareno ili što je istovareno, što je 
skinuto s vozila koje prevozi teret ili sa

životinjske zaprege; mjesto predviđeno 
za i sto varanje, 

istovariti gl. svrš., prez. istdvarim, trp. 
prid. istdvaren - skinuti teret (tovar) s 
vozila za prevoz, s konja ili čega dru
gog-

istovarni prid. - koji se odnosi na istovar, 
istovaranje. 

istovjetan prid., odr. v. istdvjetni - koji je 
isti u svim svojim svojstvima, identičan, 

istovjetno pril. - na jednak način, identič
no.

istovremen prid. odr., v. istdvremeni - ko
ji se događa u isto vrijeme kao što dru
go, istodoban, 

istovremeno pril. - u isto vrijeme, istodo
bno.

istovremenost im. ž. r., instr. jd. istdvre- 
menošću/istdvremenosti - svojstvo onog 
što je istovremeno sa čim drugim, što se 
događa u isto vrijeme, istodobnost, 

istovrijedan prid. odr. v. istdvrijedni - 
koji je iste vrijednosti, koji ima jednaku 
vrijednost.

istovrsnost im. ž. r., instr. jd. istdvrsno- 
šćn/istdvrsnosti - svojstvo onoga što je 
istovrsno, što ima istu svrhu, 

istovrstan prid., odr. v. istdvrsni - koji 
pripada istoj vrsti, 

istoznačan prid., odr. v. istoznačni - koji 
je istog značenja.

'istraga im. ž. r., dat. jd. istrazi - 
pripremna faza u prikupljanju potrebnih 
dokaza u krivičnom postupku; hist. na
ziv za progon i uništenje muslimanskog 
stanovništva u Crnoj Gori na prelazu 
između 18. i 19. st. (istraga poturica), 
genocid.

istrajan prid., odr. v. istrajni - koji istra- 
java u svome poslu i u ostvarivanju 
postavljenih ciljeva, ustrajan, uporan, 

istražilac/istražitelj im. m. r., g. jd. 
istražioca/istražitelja, n. mn. istražio- 
ci!istražitelji - onaj koji vođu istragu 
(npr. sudski istražilac/istražitelj); uopće: 
onaj koji šta istražuje, 

istražitelj ica/istražitelj ka im. ž. r. - ona 
koja istražuje, 

istraživač im. m. r. - onaj koji istražuje, 
koji se bavi istraživanjem u svrhu stica
nja novih znanja i spoznaja o svijetu, 
životu, povijesti (istraživači kulturnog 
naslijeđa).
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istraživačica im. ž. r. - ona koja istražuje, 
istraživalac/istraživatelj im. m. r., g. jd.

istraživaocalistraživatelja - istraživač, 
istraživateljica im. ž. r. - istraživačica, 
istražiti gl. svrš., prez. istražim - provesti 

svu potrebnu proceduru u istražnom 
krivičnom postupku, 

istraživački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na istraživače i istraživanje, 

istraživalački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na istražioca i istražioce (istraživalački 
postupak), istražiteljski, 

istraživanje gl. im. s. r. od istraživati, 
istraživati gl. nesvrš., prez. istražujem, 

imp. istražuj - prikupljati činjenice, 
informacije itd. kako bi se došlo do isti
ne ili novih znanja, 

istražni prid. - koji se odnosi na istragu 
(istražni postupak), 

istrčati gl. svrš., prez. istrčim - izaći 
trčanjem (istrčati na fudbalski teren); 
brzo, uglavnom s negativnim posljedi
cama umiješati se u neki razgovor; ishi
treno iznijeti svoj stav i mišljenje, 

istrebitelj im. m. r. - istrebljivač, 
istrebljivač im. m. r. - onaj koji trijebi, 

koji tamani i uništava, 
istrebljivačica im. ž. r. - ona koja trijebi i 

uništava.
istrebljivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na istrebljivače. 
istrebljivački pril. - na način kako to čini 

istrebljivač, kao istrebljivač 
istrenirati (se) gl. svrš., prez. istreniram 

(se) - izvježbati (se) u nekoj sportskoj ili 
kojoj drugoj disciplini; steći naviku tre
niranjem, postići određenu vještinu, 

istresti (se) gl. svrš., prez. istreseni (se), 
imp. istresi (se), trp. prid. istresen - tre
sući izbaciti, izasuti što čega, tresući 
očistiti od prašine; naglo se na koga 
okomiti, naglo sve izreći, 

istrgati gl. svrš., prez. istrgam - uništiti 
što trganjem, iskidati na komade, ras
trgati.

istrgnuti (se) gl. svrš., prez. istrgnem (se), 
imp. istrgni (se), gl. prid. rad. istrgnuo! 
istrgao (se) - naglo šta iz čega iščupati; 
oteti se čijem uticaju, osloboditi se, 
otrgnuti se. 

istrijebiti gl. svrš., prez. istrijebim - trije- 
beći šta uništiti, potpuno iskorijeniti,

zatrijeti (ljude, bolest, društvene pojave, 
kulturu, korov itd.), 

istrljati gl. svrš., prez. istrljam, gl. prid.
trp. istrljan - završiti s trljanjem. 

istrošen prid., odr. v. istrošeni - koji je 
upotrebom doveden do kraja, koji više 
nije dobar; prenes. koji više nema snage 
ni svježine, oronuo, 

istrošenost im. ž. r. - stanje onog koji je 
istrošen, oronulost. 

istrošiti (se) gl. svrš., prez. istrošim (se), 
trp. prid. istrošen - dovesti šta upo
trebom do kraja njegova trajanja; potro
šiti mnogo novca ili čega drugog (snage, 
energije i sl.), 

istruhnuti gl. svrš., prez. istruhnem - 
potpuno propasti usljed procesa raspa
danja.

istruhliti gl. svrš., prez. istruhli - istruh
nuti.

istući gl. svrš., prez. istučem, trp. prid.
istučen - izmlatiti koga, izudarati, 

istup/istup im. m. r., n. mn. istupi/istupi - 
javna reakcija, javno iznošenje mišlje
nja, suda, stava, 

istupanje gl. im. s. r. od istupati, 
istupati gl. svrš., prez. Istupam, gl. prid. 

trp. istupan - isitniti ječam, pšenicu ili 
koju drugu žitaricu u stupi, 

istupati gl. nesvrš., prez. istupam -.javno 
iznositi ideje, stavove i mišljenja u druš
tvenom životu, 

istupiti gl. svrš., prez. istupim, trp. prid. 
istupljen - učiniti šta tupim (istupiti 
nož); izaći iz reda (jedan ili više kora
ka); ispisati se iz članstva neke organi
zacije, udruženja, kluba; izjasniti se jav
no o čemu (istupiti protiv nepravde), 

istupnica im. ž. r. - obrazac (dokument) 
kojim se potvrđuje istupanje iz članstva, 

isturiti gl. svrš., prez. isturim, trp. prid. 
isturen - pomaknuti prema naprijed koji 
dio tijela (isturiti prsa); pomaknuti šta 
daleko naprijed (vojnike u vojnoj akciji, 
napadače u toku fudbalske utakmice i

, s1-)-
istuširati (se) gl. svrš., prez. istuširam 

(se) - okupati (se) pod tušem 
istutnjati se/istutnjiti se gl. svrš., prez. 

istutnjam/istutnjim se - istrčati se, nauži
vati se u igri i raspusnosti; iskaliti ti se 
prema kome gnjevom, bijesom, vikom, 
pogrdama.
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isukati gl. svrš., prez. ističem, imp. ističi, 
trp. prid. istikan - brzo izvaditi mač ili 
sablju iz korica ili iza pasa.

Isus im. m. r. (grč.) - Isus Hrist, utemeljit
elj kršćanske religije; vjerovjesnik Isa 
kod muslimana, 

isusovac im. m. r., g. jd. isusovca, n. mn. 
isusovci, g. mn. isusovaca - član isu
sovačkog reda u katoličkoj crkvi, jezuit, 

isusovački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
isusovce {isusovački red), 

isusovački pril. - na način isusovaca, kao 
isusovac, jezuitski, 

isušiti gl. svrš., prez. istišim, trp. prid. 
istišen - učiniti šta suhim, ukloniti iz če
ga vodu ili vlagu {isušiti močvaru), 

isušivanje gl. im. s. r. od isušivati - proces 
uklanjanja vode ili vlage iz čega. 

isušivati gl. nesvrš., prez. isušujem - činiti 
šta suhim, uklanjati iz čega vodu ili vla-

J U\išamarati gl. svrš. (tur.), prez. išamaram - 
izudarati koga šamarima po obrazima; 
prenes. javno ukoriti jasnim i nepobit
nim argumentima, 

išarati gl. svrš., prez. išaram - ukrasiti šta 
šarama; prekriti papir šaranjem bez reda 
i smisla.

išaret im. m. r. (ar.), n. mn. išareti - dava
nje nekog znaka pokretom ruku, očiju i 
sl. o onome što se zbiva; predosjećaj, 

išarećenje gl. im. s. r. od išareti ti. 
išaretiti gl. nesvrš. (ar.), prez. i šare tim - 

davati znakove (rukama, prstima, gla
vom, očima, raznim pokretima tijela), 
gestikulirati, 

iščačkati gl. svrš., prez. iščačkam - čačka
njem šta otkloniti; prenes. otkriti koju 
nepoznatu ili skrivanu činjenicu upor
nim i strpljivim istraživanjem, 

iščahuriti se gl. svrš., prez. iščahurim - 
izaći iz čahure, izleći se iz čahure; uop
će: izaći iz čega, iz nečijeg okrilja i sl. 

iščašenost im. ž. r., instr. jd. iščašenošću/ 
iščašenosti - stanje onoga koji je išča- 
šen, stanje onog što je izbačeno iz čaši
ce, što je iščašeno. 

iščašenje gl. im. s. r. od iščašiti, 
iščašiti gl. svrš., prez. iščašim, trp. prid. 

iščašen - izbaciti iz čašice, pomaknuti iz 
zgloba.

iščeprkati gl. svrš., prez. iščeprkam - 
izvaditi šta čeprkajući; prenes. strplji

vim i upornim traženjem otkriti šta ne
poznato, tajeno, skriveno, 

iščetkati gl. svrš., prez. iščetkam - očistiti 
šta četkom, 

iščezavanje gl. im. s. r. od iščezavati, 
iščezavati gl. nesvrš., prez. iščezavam - 

nestajati iz vidnog polja, gubiti se iz 
obrisa.

iščeznuće im. s. r. od iščeznuti, 
iščeznuti gl. svrš., prez. iščeznem - izgu

biti se iz vidnog polja, 
iščfliti/iščfljeti gl. svrš., prez. iščilim, gl. 

prid. rad. iščilio - izgubiti se, izvjetriti, 
ispariti; uopće: izgubiti snagu, izgubiti 
se, nestati.

iščistiti gl. svrš., prez. iščistim, trp. prid. 
iščišćen - čisteći šta izbaciti, čišćenjem 
ukloniti ono što ne treba, 

iščitati gl. svrš., prez. iščitam - do kraja 
šta pročitati, pročitati pažljivo i s razu
mijevanjem, 

iščuditi se gl. svrš., prez. iš čudim se - 
mnogo se čime načuditi, 

iščuđavanje gl. im. s. r. od iščuđavati se. 
iščuđavati se gl. nesvrš., prez. iščuđavam 

se - javno pokazivati čuđenje, čuditi se 
napadno, neiskreno, s gestama, više ne
goli što povod za čuđenje iziskuje. 

iščupati (se) gl. svrš., prez. iščupam (se), 
trp. prid. iščupan - čupanjem izvući šta 
iz čega; prenes. izvući se iz čega, oslo
boditi se {iščupati se iz problema), 

išćil im. m. r. (ar.) - naslućivanje čega, 
slutnja, sumnja, pretpostavka, 

išćuškati gl. svrš., prez. išćuškam - ćuš- 
kanjem koga napasti, 

išetati (se) gl. svrš., prez. išetam (se), 
imp. iš et aj (se) - izaći odnekud šetnjom; 
dovoljno se našetati, zasititi se šetnjom, 

išibati gl. svrš. išibam - izudarati koga 
šipkom.

'išijas im. m. r. (grč.) - bolna upala živca 
koji se proteže stražnjom stranom noge 
od diska nadolje, 

iškolovati gl. svrš., prez. iškolujem - uči
niti da ko bude školovan, 

išmrkati gl. svrš., prez. išmrčem, imp. 
išmrči - izbaciti sline iz nosa; iscrpati 
šta pomoću šmrka, ispumpati, 

ista zamj. - bar nešto, bar malo, imalo, 
ištekati gl. svrš. (njem.), prez. ištekam - 

izvaditi kabal iz utičnice, prekinuti do
vod električne struje.
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ištipati gl. svrš., prez. iŠtipam, imp. ištipaj 
- više puta uštinuti, 

ištrcati gl. svrš., prez. ištrcam, gl. prid. 
trp. ištrcan - izbaciti iz čega tečnost štr- 
c anj em.

itekako (i te kako) pril. - izuzetno 
mnogo, veoma, vrlo. 

itikaf im. m. r. (ar.) - vjerski običaj u 
islamu da se u posljednjih deset dana 
hidžretskog mjeseca ramazana sve do 
Ramazanskog bajrama osami u džamiji 
imam ili koji drugi pobožni, obično si
romašniji čovjek, radi učenja dova i 
drugih molitvi, radi traženja od Boga 
dobra, milosti, oprosta za svoj džemat i 
za sve muslimanske vjernike; uopće ne- 
napuštanje kuće, neizlaženje među ljude 
i u svijet.

iva im. ž. r. - vrsta vrbe; rijetka ljekovita 
trava koja raste u hercegovačkom i pri
morskom kršu. 

ivančica im. ž. r. - poljski cvijet gustih 
bijelih latica i žute cvijetne unutrašnjo
sti.

ivanjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Ivanjdan (rođenje sv. Ivana krstitelja), 

'iver im. m. r. - sitniji komadići drveta 
koji otpadaju pri tesanju, siječenju i sl. 

iverje zb. im. s. r. - iver. 
iverak im. m. r., đem. - mali iver; vrsta 

morske ribe.
'iverica im. ž. r. - daska ili ploča, dobivena 

lijepljenjem i pregniranjem usitnjenih 
dijelova drveta (iver), koja služi za izra
du kućnog i drugog namještaja, 

ivica im. ž. r. - rub (ivica stola), 
ivičnjak im. m. r., n. mn. ivičnjaci - rub

na, uređena linija ceste (puta), 
iz prijed. - određuje mjesto ili unutrašnjost 

odakle što izlazi ili potiče (up. iz kuće), 
iza prijed. - označava da se što nalazi ili 

događa s druge strane koga ili čega (iza 
zgrade), ili se poslije dogodilo (iza zi
me).

izabran prid., odr. v. izabrani - koji je u 
nečem izdvojen u odnosu na druge, 

izabranik im. m. r., g. jd. izabranika, n. 
mn. izabranici - onaj koji je za što 
izabran (za bračnog druga, za člana 
sportske selekcije i sl.), 

izabranica im. ž. r. - ona koja je izabrana, 
izabrati gl. svrš., prez. izaberem, imp. 

izaberi, gl. prid. rad. izabrao, trp. prid.

izabran - biranjem koga ili šta izdvojiti; 
donijeti odluku u izboru (izabrati sup
ružnika, iz.abrati zastupnike u parlamen
tu, iz.abrati zdravo voće), 

izaći gl. svrš., prez. izađem, aor. izđđoh - 
izići, hodanjem se pojaviti iz kakvog 
unutrašnjeg prostora, 

izgargarati gl. svrš., prez. izgargdram - 
isplakati usta i grlo grgljanjem. 

izaglasa pril. - punim glasom, naglas, 
izanđati se gl. svrš., prez. izanđam, gl. 

prid. rad. izanđao - istrošiti se od pre
velike upotrebe, 

izasipanje gl. im. s. r. od izasipati. 
izasipati gl. nesvrš., prez. izasipam - isi

pati; sipanjem što ispražnjavati. 
izaslanik im. m. r., g. jd. izaslanika, n. 

mn. izaslanici - onaj koji je ovlašten da 
zastupa interese drugoga, službena oso
ba koja zastupa vladu jedne zemlje ili 
neko udruženje, ustanovu, privrednu ko
rporaciju, neku javnu osobu, 

izaslanstvo im. s. r., g. mn. izaslanstava! 
izaslanstva - grupa izaslanika na istim 
poslovima, u zajedničkoj predstavničkoj 
misiji.

izasuti gl. svrš., prez. izaspem, imp. izaspi 
- up. izasipati, isuti, 

i'zatrke pril. - sa zatrčavanjem (izatrke ga 
je ošamario). 

izazivač im. m. r., g. jd. izazivača - onaj 
koji izaziva na dvoboj ili koje drugo 
odmjeravanje snaga, koji poziva na ver
balni ili fizički obračun, 

izazivački prid. odr. v. - koji izaziva, što 
se odnosi na izazivače, 

izazivački - na način izazivača, kao izazi
vač.

izazivanje gl. im. s. r. od izazivati. 
izazivati gl. nesvrš., prez. izazivam - up. 

izazvati.
'izazov im. m. r. - čin izazivanja, ono što 

neposredno podstiče na okušavanje sna
ga i mogućnosti.

'izazovan prid., odr. v. izazovni - koji 
izaziva ili se ponaša kao izazivač, koji 
izaziva svojom privlačnošću, koji je za
vodljiv.

izazovno pril. - na izazovan način, izazi
vajući (izazovno se oblačiti), 

izazvati gl. svrš., prez. izazovem - činje
njem podstaknuti na sukob, rivalstvo,
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takmičenje i sl. (izazvati tuču, izazvati 
protivničku ekipu na sportski dvoboj), 

izba im. ž. r. - mala soba, uopće: manja 
prostorija u kojoj se boravi ili se što 
čuva.

izbaciti gl. svrš., prez. izbacim, trp. prid. 
izbačen - baciti šta napolje (npr. iz 
kuće); silom udaljiti koga iz određenog 
prostora (izbaciti iz kluba), učiniti da šta 
bude odstranjeno. 

izbacivanje gl. im. s. r. od izbacivati, 
izbacivati gl. nesvrš., prez. izbacujem - 

up. izbaciti, 
izbačaj im. m. r. - završni trenutak u 

izbacivanju čega (u bacanju kamena s 
ramena, u atletskim bacačkim discipli
nama, dizanju tegova i sl.). 

izbalansirati gl. svrš. (fr.), prez. izbalan
siram - dovesti šta u potpuno jednak 
omjer i ravnotežu, uravnotežiti, 

izbalegati se gl. svrš., prez. izbalega (se) - 
ostaviti iza sebe balegu (kad je riječ o 
životinjama papkarima i preživarima). 

izbatinati gl. svrš., prez. izbatinam - izu
darati batinom, 

izbavilac/izbavitelj im. m. r., g. jd. izba- 
vioca/izbavitelj a, n. mn. izbavioci/izba- 
vitelji, g. mn. izbavilaca/izbavitelja - 
onaj koji izbavlja, spasilac, spasitelj, 

izbaviteljica im. ž. r. - ona koja izbavlja, 
spasiteljica, spasiteljka. 

izbaviti gl. svrš., prez. izbavim - spasiti 
koga od kakvoga zla i neugodnosti, otr
gnuti od nevolje, 

izbečiti se gl. svrš., prez. izbečim se, trp. 
prid. izbečen - začuđeno ili znatiželjno 
izbuljiti oči. 

izbezumiti (se) gl. svrš., prez. izbezumim 
(se), trp. prid. izbezumljen - postati kao 
bez uma, zbuniti (se) do kraja, izluditi 
koga.

izbezumljeno pril. - potpuno zbunjeno, 
izvan sebe, sumahnuto. 

izbezumljivanje gl. im. s. r. od izbezum- 
lj ivati.

izbezumljivati gl. nesvrš., prez. izbezu- 
mljujem - činiti da ko postane izbezum
ljen, višekratno izbacivati iz takta i mo
gućnosti rasuđivanja, izluđivati, 

izbijač im. m. r. - alatka za izbijanje ono
ga šta treba ispasti, 

izbijanje gl. im. s. r. od izbijati.

izbijati gl. nesvrš., prez. izbijam, gl. im. 
izbijanje - udarcima činiti da šta ispad
ne; prenes. povremeno se pojavljivati, 

izbijeliti gl. svrš., prez. izbijelim, trp. prid.
izbijeljen - učiniti da šta postane bijelo, 

izbijeljeti gl. svrš., prez. izbijelim - postati 
bijel, postati bjelji, 

izbirač im. m. r., g. jd. izbirđča - onaj koji 
sitničari u izbiranju. 

izbiračica im. ž. r. - ona koja probira. 
izbirljiv prid., odr. v. izbirljivi - koji je 

vrlo zahtjevan u biranju, probirljiv 
(izbirljiv momak), 

izbirljivost im. ž. r., instr. jd. izbirljivošću 
/izbirljivosti - osobina onoga koji je 
izbirljiv.

izbistriti (se) gl. svrš., prez. izbistrim (se) 
- dovesti šta u stanje bistrine; prenes. 
učiniti da bude jasno, razjasniti se (kad 
su u pitanju ideje, misli, problemi i sl.), 

izbiti gl. svrš., prez. izbijem, trp. prid. 
izbijen - snažnim pokretom, udarcem ili 
na drugi način pomjeriti šta s ciljem da 
ispadne (izbiti iz zida), 

izbivanje gl. im. s. r. od izbivati. 
izbivati gl. nesvrš., prez. izbivam, gl. pril. 

sad. izbivajući - biti izvan stalnog mje
sta boravka, nalaziti se dugo vremena 
negdje daleko od kuće. 

izbjeći gl. svrš., prez. izbjegnem - izbjeg
nem.

izbjegavanje gl. im. s. r. od izbjegavati, 
izbjegavati gl. nesvrš., prez. izbjegavam, 

gl. prid. izbjegavajući - up. izbjeći, 
izbjegnuti.

izbjeglica im. m. i ž. r. - onaj koji je, pod 
političkim ili ratnim pritiskom, izbjegao 
iz svoga mjesta stanovanja, domovine ili 
iz jednog dijela svoje zemlje, 

izbjeglički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izbjeglice (izbjeglički karton), 

izbjeglištvo im. s. r. - stanje u kojem se 
nalaze oni koji su izbjegli, 

izbjegnuti gl. svrš., prez. izbjegnem, imp. 
izbjegni, gl. prid. rad. izbjegao/izbje
gnuo, trp. prid. izbjegnut - izbjeći, izma
ći, skloniti se od onoga što je opasno po 
život, neprijatno (npr. od rata, od ne
sreće, od nezgodnog susreta i sl.), 

izbjeljivanje gl. im. s. r. od izbjeljivati, 
izbjeljivati gl. nesvrš., prez. izbjeljujem - 

činiti da šta postane bijelo.
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izbježiv prid. - kojeg je moguće izbjeći, 
koji se može izbjeći, 

izblanjati gl. svrš., prez. izblanjam - obra
diti blanjom; prenes. do kraja šta urediti, 

izblebetati gl. svrš., prez. izblebećem - 
blebećući reći sve do kraja i tako otkriti 
tajnu, odati, 

izblijediti gl. svrš., prez. izblijedim, gl.
prid. rad. izblijedio - učiniti blijedim, 

izblijedjeti gl. svrš., prez. izblijedim - 
postati blijed, 

izbliza pril. - iz neposredne blizine, 
izbliže pril. - izbliza.
izbljuvak im. m. r., g. jd. izbljuvka, n. 

mn. izbljuvci, g. mn. izbljuvakd - ono 
što se izbljuje. 

i'zbljuvan prid., odr. v. izbljuvani - koji je 
pobiju van; koji je pretrpio teške riječi i 
uvrede.

izbljuvati (se) gl. svrš., prez. izbljujem 
(se), prid. izbljuvan - povratiti; isprljati 
koga bljuvanjem; prenes. izbaciti iz sebe 
riječima ono što mori i opterećuje sav
jest.

izbočen/izbočen prid., odr. v. izbočem/ 
izbočeni - koji se izdiže, koji strši u 
odnosu na neku površinu, 

izbočina im. ž. r. - mjesto koje je izbo- 
čeno, izdignuto, koje strši (izbočina u 
stijeni).

izbočiti gl. svrš., prez. izbočim, trp. prid. 
izbočen - učiniti da što strši iz ravne 
površine, ispupčiti, 

izbor im. m. r. - čin i rezultat biranja, ono 
što je moguće birati, ono što je iz čega 
izabrano.

izborati se gl. svrš., izboram se, trp. prid.
izboran - postati pun bora (npr. na licu), 

izboriti (se) gl. svrš., izborim (se) - ostva
riti šta verbalno ili fizičkom borbom, 

izborni prid. - koji se odnosi na izbor i 
mogućnosti biranja (izborni zakon, izbo
rni rezultati). 

izbornik im. m. r., n. mn. izbčrnici - onaj 
koji ima pravo i mogućnost biranja, se
lektor.

izbosti gl. svrš., prez. izbodem/izbodem, 
prid. rad. izbo, trp. prid. izboden - ubosti 
koga nožem ili kojim drugim oštrim 
predmetom više puta nanoseći rane. 

izbrati gl. svrš., prez. izberem - izabrati, 
izbrbljati gl. svrš., prez. izbrbljam - izreći 

šta brbljajući, odjednom, mnogo govo

reći, otkriti sve što se do tog trenutka 
tajilo.

izbrijati gl. svrš., prez. izbrijem, trp. prid. 
izbrijan - temeljito, do glatkosti, obrija
ti.

izbrisati gl. svrš., prez. izbrišem, trp. prid. 
izbrisan - brisanjem šta očistiti, ukloniti 
trag čega.

izbrisiv prid., odr. v. izbrisivi - koji se 
može izbrisati, koji se može učiniti ne
bitnim.

izbrojiti gl. svrš., prez. izbrojim - završiti 
s brojenjem (izbrojiti do sto), 

izbrojiv prid., odr. v. izbrojivi - koji se da 
izbrojiti, koji ima svoj konačan broj. 

izbrusiti gl. svrš., prez. izbrusim, trp. 
prid. izbrušen - brušenjem učiniti da šta 
bude obrađeno po potrebi; prenes. uči
niti šta najboljim strpljivim radom, 

izbuljiti gl. svrš., prez. izbuljim - odjed
nom, znatiželjno i nepristojno, prema 
kome ili čemu uperiti pogled, iskolačiti 
oči.

izbušiti gl. svrš., prez. izbusim, trp. prid.
izbušen - probušiti šta na više mjesta, 

'izdah im. m. r., n. mn. izdasi - netom 
ispušteni zrak (dah) iz pluća, 

izdahnuti gl. svrš., prez. izdahnem, imp. 
izdahni - ispustiti zrak (dah) iz disajnih 
organa; prenes. ispustiti dušu, umrijeti. 

izdaja im. ž. r. - priklanjanje protivničkoj 
strani, čin kojim se uništava nešto svoje 
(izdaja domovine), 

izdajica im. m. i ž. r. - onaj koji se 
priklonio protivničkoj strani, onaj koji je 
iznevjerio ljubav, prijateljstvo, posti
gnuti sporazum i sl., izdajnik, 

izdajnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izdajnike.

izdajnički pril. - na način izdaje i izdajni
ka, kao izdajnik, 

izdajnik im. m. r., ž. r. izdajnica, n. mn. 
izdajnici - onaj koji je izdao, prokazao, 
otkrio, koji izdaje, izdajica, 

izdajstvo im. s. r., g. mn. izdđjstava/ 
izdajstva - ukupnost postupaka izdajni
ka, izdaja.

izdaleka pril. - iz dalekog kraja, izdalje;
neizravno, izokola, 

izdalje pril. - izdaleka, izdaljega. 
izdanak im. m. r., n. mn. izdanci, g. mn. 

izdanaka - grančica koja izbija iz
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korijena, žile ili debla; onaj koji je 
potomak porodične loze. 

izdanje gl. im. s. r. od izdati - ukupna 
količina primjeraka (tiraž) knjige, novi
na i sl.

izdašan prid., odr. v. Izdašni - koji je 
količinski bogat; koji se isplati (izdašan 
urod); koji rado daje drugima, darežljiv, 

izdašnost im. ž. r., instr. jd. izdašnošćui 
Izdašnosti - osobina onoga koji je izda
šan u davanju, svojstvo onog stoje izda
šno.

izdatak im. m. r., g. jd. izdđtka, n. mn. 
izdaci, g. mn. izdataka - novac koji je 
utrošen ili se troši u neku svrhu, trošak, 

izdati gl. svrš., prez. izdam, trp. prid. 
izdan/izdat - izručiti što kome na raspo
laganje u predviđenim količinama i po 
već uspostavljenim pravilima (izdati ro
bu), iznajmiti (izdati opremu za skija
nje); odati, otkriti tajnu (postati izda
jnik); objaviti knjigu; dati stan pod ki- 
riju itd.

izdavač im. m. r., g. jd. izdavača - organi
zator i finansijer izdavanja i distribuira
nja knjiga.

izdavački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izdavače.

izdavački pril. - na način izdavača, kao 
izdavač.

izdavalac im. m. r., g. jd. izdavaoca, n. 
mn. izdavaoci, g. mn. izdavalaca - onaj 
koji što izdaje, izdavač, izdavatelj, 

izdavanje gl. im. s. r. od izdavati, 
izdavatelj im. m. r. - izdavač, izdavalac, 
izdavati (se) gl. nesvrš., prez. izdajem (se)

- up. izdati; prenes. lažno se predsta
vljati kao neko drugi; pričajući previše 
iznositi svoje tajne.

izđeklamirati/izdeklamovati gl. svrš. 
(lat.), prez. izdeklamiram/izdeklamujem
- iskazati ono što je naučeno napamet, 
što se očekuje da bude izgovoreno, bez 
većeg značaja i uvjerljivosti.

izderati (se) gl. svrš., prez. izderem (se), 
imp. izderi, trp. prid. izderan - iscijepati 
što na nejednake dijelove (izderati knji
gu), upotrebom što dovesti do istroše
nosti, istrošiti (izderati čizme); bez kon
trole zagalamiti na koga, grubo koga 
upozoriti, glasno ukoriti, 

izderina im. ž. r. - ono što je izderano, 
oštećeno i sl., poderina.

izdevetati gl. svrš., prez. izdevetam - 
istući, nalupati (npr. neposlušnu djecu), 

izdići (se) gl. svrš., prez. izdignem (se), 
prid. rad. izdigaoAzdignuo (se), .trp. prid. 
izdignut - izdignuti, 

izdignuti (se) gl. svrš., prez. izdignem 
(se), prid. rad. izdignuoAzdigao (se), trp. 
prid. izdignut - izdići (se), podignuti šta 
na viši nivo; dati kome ili čemu veće 
mjesto, položaj, društvenu važnost, čast 
i sl.; dobiti, steći bolji položaj, biti iznad 
trenutnih događanja u društvu (izdignuti 
se iznad trivijalnosti), 

izdijeliti gl. svrš., prez. izdijelim, trp. prid.
izdijeljen - podijeliti na više dijelova. 

izdiktirati gl. svrš. (lat.), prez. izdiktiram 
- izreći nešto kome kako bi ovaj to 
zapisao.

izdisaj im. m. r. - zrak koji izbacujemo iz 
pluća; prenes. zadnji momenat života, 
umiranje (posljednji izdisaj). 

izdisanje gl. im. s. r. od izdisati, 
izdisati gl. nesvrš., prez. izdišem - ispu

štati zrak iz pluća; prenes. biti na samrti, 
umirati.

izdjeljati gl. svrš., prez. izdjeljam - pomo
ću noža ili Čega drugog dati komadu 
drveta željeni oblik; prenes. dati čemu 
željeni oblik, 

izdovoljiti (se) gl. svrš., prez. izddvoljim 
(se) - nauživati se u čemu do mile volje, 

izdrapati gl. svrš., prez. izdrapam - nag
lim i grubim pokretima iskidati što u 
komade.

izdrljati gl. svrš., prez. izdrljam - izra
vnati drljačom (npr. oranicu), 

izdrobiti gl. svrš., prez. izdrobim, gl. prid. 
trp. izdrobljen - drobljenjem usitniti šta 
u najsitnije komadiće (npr. hljeb), 

izdržati gl. svrš., prez. izdržim, imp. 
izdrži - podnijeti teret, ustrajati pod pri
tiscima u uprkos postojećim oklnostima. 

izdržavanje gl. im. im. s. r. od izdržati - 
ono od čega neko živi. 

izdržavati gl. nesvrš., prez. izdržavam - 
činiti da neko ima zadovoljene osnovne 
potrebe za život, 

izdržljiv prid., odr. v. izdržljivi - koji je 
čvrst, ustrajan, postojan u postavljenom 
zadatku i u svome planiranom cilju, 

izdržljivost im. ž. r., instr. jd. izdržljivo- 
šćuAzdržljivosti - stanje onoga koji je
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izdržljiv, svojstvo onoga što je izdržlji
vo.

izdubak im. m. r. g. jd. izdupka, n. mn. 
izdupci, g. mn. izdubdka - ono što je na 
nečem izdubljeno (npr. na drvetu), 

izdubiti gl. svrš., prez. izdubim, trp. prid.
izdubljen - napraviti u čemu udubljenje, 

izduljiti (se) gl. svrš., prez. izduljim (se) - 
učiniti što dugim ili duljim; postati du
ljim.

izdupsti gl. svrš., prez. izdubim - izdubiti, 
izdušiti gl. svrš., prez. izdušim - izgubiti 

snagu, polet, smisao (kad je riječ o 
ljudima), izvjetriti, iščiljeti (kad je riječ 
o stvarima, pojavama, pojmovima); 
ispuhati; (se) izgubiti zrak (npr. balon, 
lopta, automobilska guma), žarg. pež. 
nestati s lica mjesta, izgubiti se, pobjeći 
(izdušiti s mjesta događaja), 

izdužiti (se) gl. svrš., prez. izdužJm, trp. 
prid. izdužen - učiniti što dugim ili 
dužim, razvući što u određenom smjeru 
u odnosu na širinu; vidno se protegnuti 
(kad je riječ o rastu), izrasti, izduljiti 
(se).

izdvajanje gl. im. s. r. od izdvajati (se), 
izdvajati (se) gl. nesvrš., prez. izdvajam 

(se) - up. izdvojiti se. 
izdvojiti (se) gl. svrš., prez. izdvojim (se) 

- odijeliti koga ili šta od cjeline, grupe, 
od drugih; odabrati šta; biti u čemu 
poseban u odnosu na druge (izdvojiti se 
u mišljenju); osamiti se. 

izeglenisati (se) gl. svrš. (tur.), prez. 
izeglenišem (se) - ispričati se u prijate
ljskoj i ugodnoj atmosferi, 

izgaranje gl. im. s. r. od izgarati, 
izgarati gl. svrš., prez. izgaram - gorjeti 

do kraja; prenes. previše se truditi u ne
kom poslu ili namjeri (izgarati u želji za 
uspjehom), 

izgaziti gl. svrš., prez. izgazim, trp. prid. 
izgažen - zgaziti sve redom, jako gaziti 
do uništenja (izgaziti travu), 

izginuti gl. svrš., prez. izginem - stradati, 
poginuti svi redom, 

izglačati gl. svrš., prez. izglačam - učiniti 
površinu glatkom, ravnom, 

izgladiti gl. svrš., prez. izgladim, trp. prid. 
izglađen - izglačati, učiniti glatkim; pre
nes. učiniti da u međusobnim odnosima 
nestanu problemi.

izgladniti gl. svrš., prez. izgladnim - uči
niti da ko dođe u stanje izgladnjelosti, 
izgladnjeti, 

izgladnjelost im. ž. r., instr. jd. izgladnje- 
lošćulizgladnjelosti - stanje onoga koji 
je izgladnio, neishranjenost, 

izgladnjeti gl. svrš., prez. izgladnim - 
dugo osjećati želju za hranom, biti duže 
vrijeme gladan i neishranjen. 

izgladnjivanje gl. im. s. r. od izgladnji
vati.

izgladnjivati gl. nesvrš., prez. izgladnju- 
jem , gl. pril. sad. izgladnjujuči - mučiti 
koga glađu, 

izglađivanje gl. im. s. r. od izglađivati, 
izglađivati gl. nesvrš., prez. izglađujem, 

gl. pril. sad. izglađujući - up. izgladiti; 
izmirivati, sređivati određene probleme, 
međusobne odnose i sl. 

izglasa pril. - punim glasom, 
izglaviti gl. svrš., prez. izgldvim, trp. prid. 

izglavljen - izvaditi iz ležišta ono što je 
bilo uglavljeno, zaglavljeno, 

izglavljivati gl. nesvrš., prez. izglavlju- 
jem, gl. pril. sad. izglavljujući, gl. im. 
izglavljivanje - nastojati što izvaditi iz 
ležišta, up. izglaviti, 

izgled im. m. r. - vanjština, ono što se vi
di; prenes. mogućnost, šansa (dobri 
izgledi).

izgledan prid., odr. v. izgledni - koji 
dobro izgleda, koji je lijep, skladan, koji 
obećava, koji ima šanse da uspije, 
perspektivan (izgledan sportski rezul
tat).

izgledati gl. svrš., prez. izgledam - za
vršiti s gledanjem, obaviti gledanje 
(izgledati sve pozorišne predstave), 

izgledati gl. svrš., prez. izgledam - biti u 
stanju kakvim se vidi, kakvim se može 
predvidjeti, doimati se (dobro izgledati)', 
činiti se, pričinjavati se (izgledalo je 
vrlo jasno), 

izglodati gl. svrš., prez. izglođem, trp. 
prid. izglodan - oglodati zubima (npr. 
meso s kosti), 

izgnanički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izgnanike.

izgnanik im. m. r., ž. r. izgnanica, n. mn. 
izgnanici - onaj koji je izgnan iz mjesta 
svoga prebivališta, prognanik.
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izgnanstvo im. sr. r., g. jd. izgnanstva, g. 
mn. izgnanstav al izgnanstva - stanje 
onog koji je izgnan, 

izgnjaviti gl. svrš., prez. izgnjavim, gl. 
prid. trp. izgnjavljen - izgnječiti šta, 
izmijesiti, izgužvati; prenes. izmučiti 
koga dugom pričom, upornim dosađiva
njem i sl.

izgnječiti gl. svrš., prez. izgnječim - ume
kšati što pritiskanjem (glinu, tijesto, 
itd.).

izgnjiliti gl. svrš., prez. izgnjilim - biti 
potpuno zahvaćen gnjiljenjem, do kraja 
izgubiti prirodnu boju i svježinu, istru
hnuti.

izgnjiti gl. svrš., prez. izgnji - isto što i 
izgnjiliti.

izgon im. m. r. - premještanje gonjenjem 
iz jednog prostora u drugi (izgon stoke 
na pašu); protjerivanje iz stalnog mjesta 
boravka.

izgoniti gl. nesvrš., prez. izgonim - istje
rivati koga ili što. 

izgori ti/izgorjeti gl. svrš., prez. izgorim, 
gl. prid. rad. izgorio I izgorjela, gl. prid. 
trp. izgoren - dovesti gorenje do kraja; 
sasušiti se zbog žege; ispeći kožu na 
suncu; prenes. propasti u onome za šta 
se izgaralo (izgorjeti na poslu), 

izgovarati gl. nesvrš., prez. izgovaram, 
gl. im. izgovaranje - oblikovati, izricati 
glasove, riječi. 

izgovor im. m. r. - način na koji se izgo
varaju glasovi i riječi (pravilan izgovor); 
prenes. naći razlog da se šta izbjegne, 
opravdanje, izlika {pronaći izgovor), 

izgovoriti gl. svrš., prez. izgovorim, trp. 
prid. izgovoren - uobličiti, izreći gla
sove, riječi, rečenice; izreći što od po
četka do kraja; prenes. naći izgovor za 
nesudjelovanje, opravdati se. 

izgovorljiv prid. - koji se može oblikovati 
u organima za artikulaciju, 

izgraditi gl. svrš., prez. izgradim, trp. 
prid. izgrađen - dovršiti građenje {izgra
diti kuću); prenes. sastaviti šta, konstrui
sati, stvoriti {izgraditi povjerenje), 

izgradnja im. ž. r. - izgrađivanje, 
izgrađivanje gl. im. s. r. od izgrađivati. 
izgrađivati gl. nesvrš., prez. izgrađujem, 

imp. izg raduj, gl. pril. sad. izgrađujući - 
sudjelovati u procesu gradnje, vidj. 
izgraditi.

izgrditi gl. svrš., prez. izgrdim, gl. prid. 
trp. izgrđen - izružiti, najoštrije uputiti 
pogrde, zamjerke, 

izgred im. m. r. - gruba povreda druš
tvenih normi i pravila ponašanja, razu
zdani, nasilnički čin, ispad, 

izgrednički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na izgrednike, 

izgrednički pril. - na način izgrednika, 
kao izgrednik. 

izgrednik im. m. r., n. mn. izgrednici - 
onaj koji je počinio izgred, onaj koji je 
sklon izgredima, 

izgrepsti gl. svrš., prez. izgrebem/izgre- 
bem, trp. prid. izgreben - grebući čim 
oštrim oštetiti površinu, napraviti ogre
botine.

izgubiti (se) gl. svrš., prez. izgubim (se), 
trp. prid. izgubljen - pretrpjeti kakav 
gubitak, ostati bez čega; prenes. udaljiti 
se s određenog mjesta, nestati, zalutati; 
pasti u nesvijest, 

izgubljen prid., odr. v. izgubljeni - koji se 
izgubio, koji je bespomoćan, dezorijen- 
tisan.

izgubljeno pril. - bespomoćno, dezorije- 
ntisano (ponašati se izgubljeno). 

izgubljenost im. ž. r., instr. jd. izgubljeno- 
šćuAzgubljenosti - stanje onoga koji je 
izgubljen.

izguliti gl. svrš., prez. izgulim, trp. prid. 
izguljen - istrgnuti šta guljenjem, grubo 
odvojiti jedan nečega, 

izgurati gl. svrš., prez. izguram - gura
njem Šta ili koga iz pomaknuti; uspjeti u 
čemu (izgurati do prvog u mjesecu), 

izgustirati gl. svrš., prez. izgustiram - 
izdovoljiti se, prestati čemu biti sklon, 
prestati šta voljeti i željeti, 

izgužvati gl. svrš., prez. izgužvam/izguž
vam, trp. prid. izgužvan - učiniti šta da 
bude zgužvano, naborano (izgužvati pa
pir).

izići gl. svrš., prez. iziđem, aor. izidoh, 
imp. iziđi, gl. prid. rad. izišao - izaći, 
kretanjem napustiti zatvoren prostor 
(izići iz kuće), 

izigrati/izigrati (se) gl. svrš., prez. izi
gram/izigram (se), trp. prid. izigran - 
zadovoljiti se igrom; dobiti na lutriji; 
prenes. prevariti koga, izgubiti čije pov
jerenje (izigrati prijatelje), 

izigravanje gl. im. s. r. od izigrati.
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izigravati gl. nesvrš., prez. izigravam - 
raznim načinima nastojati da se pred 
kim poželjna slika o sebi i čemu drugo
me, da sve bude predstavljeno u druk
čijem liku i svjetlu od onoga što je u 
stvarnosti (izigravati budalu), 

iziskivanje gl. im. s. r. od iziskivati, 
iziskivati gl. nesvrš., prez. iziskujem, gl. 

pril. sad. iziskujući - zahtijevati što uz 
veći napor, 

izjadati se gl. svrš., prez. izjadam se - 
pričajući kome o nakupljenom jadu ola
kšati dušu.

izjaditi se gl. svrš., prez. izjadlm se - 
izjadati se.

izjaloviti (se) gl. svrš., prez. izjalovi (se), 
trp. prid. izjalovljen - ne uspjeti donijeti 
plod, pobaciti; prenes. ne ostvariti ono 
što je planirano, što se započelo raditi, 
čemu se nadalo, 

izjasniti se gl. svrš., prez. izjasnim (se) - 
iznijeti svoje mišljenje, svoj stav, očito
vati se.

izjava im. ž. r. - usmeni ili pismeni čin 
javnog očitovanja (službena izjava). 

izjaviti gl. svrš., prez. izjavim - dati izjavu 
o nečemu, izreći, 

izjavljivanje gl. im. s. r. od izjavljivati, 
izjavljivati gl. nesvrš., prez. izjavljujem - 

davati o čemu ili povodom čega svoje 
mišljenje, očitovati se, izjašnjavati se, 
izricati.

izjedati (se) gl. nesvrš., prez. izjedam 
(se), trp. prid. izjeden - nagrizati; jede
njem činiti da šta nestane; propadati 
zbog nekog unutrašnjeg procesa, vlage, 
hrđe; činiti da šta propada, da ga nema; 
rastakati (se); trpjeti tešku unutarnju gri
žnju savjesti, 

izjeden prid., odr. v. izjedeni - koji je 
nestao jedenjem; koji je nagrizen, 
rastočen (od crva, kiseline, dotrajalosti i 

sL)-izjedina im. ž. r. - rana ili oprištali otvor 
na koži nastao usljed dugog ležanja u 
bolesničkoj postelji i sl. 

izjednačiti (se) gl. svrš., prez. izjednačim 
(se), trp. prid. izjednačen - dovesti do 
poravnanja, do jednakog omjera u veli
čini, vrijednosti, važnosti i sl. (izjedna
čiti rezultat); postati jednak (izjednačiti 
se u pravima i obavezama).

izjelica im. m. i ž. r. - onaj koji neumje
reno i sve redom jede, koji je proždrljiv, 
proždrljivac, 

izjesti gl. svrš., prez. izjedem, imp. izjedi, 
gl. prid. rad. izio, izjela, izjelo, trp. prid. 
izjeden - pojesti što do kraja; nagristi; 
rastočiti (npr. crvu u drvetu i sl.); (se) 
izmučiti se zbog grižnje savjesti, 

izjuriti gl. svrš., prez. izjurim, trp. prid. 
izjuren - brzo napustiti određeni prostor 
(izjuriti iz kuće); istjerati koga, najuriti 
(izjuriti iz kluba), 

izjutra pril. - u ranim jutarnjim satima, na 
početku dana, u jednom trenutku dok 
traje jutro.

izlagač im. m. r., ž. r. izlagdčica, g. jd. 
izlagđča - onaj koji sudjeluje na izložbi, 
sajmu i sl. (izlagač slika, izlagač knji
ga), onaj koji javno izlaže neku temu u 
obliku izvještaja, referata, diskusije i sl. 

izlaganje gl. im. s. r. od izlagati (se), 
izlagati (se) gl. nesvrš., prez. izlažem (se) 

- umjetnine predstaviti na izložbi, sajmu 
i sl.; govoriti o određenoj temi; svjesno 
biti na najvidnijem i najopasnijem mje
stu.

izlagati se gl. svrš., prez. izlažem se, gl. 
prid. trp. izlagan - izgovoriti mnogo laži 
o svemu i svačemu, nalagati se. 

izlanuti gl. svrš., prez. izlanem - nehoti
čno šta reći, odati se. 

izlaz im. m. r. - mjesto predviđeno za 
izlaženje iz čega (kuće, tramvaja); čin 
izlaženja (izlaz na teren); prenes. mogu
će rješenje (izlaz iz teškoća), 

izlazak im. m. r., g. jd. izlaska, n. mn. 
izlasci, g. mn. izlazaka - izlaz, čin izla
ženja (izlazak na izbore, izlazak sunca); 
čas pojavljivanja, čas objavljivanja (npr. 
knjiga).

izlaziti gl. nesvrš., prez. izlazim, gl. pril. 
sad. izlazeći, gl. im. izlaženje - hoda
njem prolaziti kroz izlaz; pojavljivati se, 
biti odštampan (o časopisu); zabavljati 
se, ašikovati, 

izlazni prid. - koji se odnosi na izlaz 
(izlazna vrata), 

izleći (se) gl. svrš., prez. izleže (se) - sje
deći na jajima izvesti mlade; prenes. 
imati neugodne posljedice (svašta se iz 
toga može izleći). 

izlemati gl. svrš., prez. izlemam - istući, 
pretući.



izlet 244

izlet im. m. r. - izlazak u prirodu, kraće 
putovanje ili odsustvovanje od mjesta 
neposrednog boravka, 

izletište im. s. r. - mjesto koje je predvi
đeno i uređeno za izlet i izletnike, 

izletjeti gl. svrš., prez. izletim, gl. prid. 
rad. izletio - izaći odnekud leteći; izjuriti 
iz nekog prostora (izletjeti iz škole); 
prenes. neoprezno šta izjaviti; biti izba
čen (npr. iz škole); iznenada se pojaviti, 

izletnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izletnike ili je namijenjen izletnicima, 

izletnički pril. - na način izletnika, kao 
izletnik.

izletnik im. m. r., n. mn. izletnici - osoba 
koja ide na izlete, 

izležavanje gl. im. s. r. od izležavati se. 
izležavati se gl. nesvrš., prez. izležavam 

se - stalno ležati, ništa ne raditi, ničim se 
ne baviti, ljenčariti, 

izliječiti gl. svrš., prez. izliječim, trp. prid. 
izliječen - vratiti kome zdravlje, učiniti 
da ko ne bude bolestan, 

izlijepiti gl. svrš., prez. izlijepim, trp. prid. 
izlijepljen - prekriti lijepljenjem kakvu 
površinu, 

izlijetanje gl. im. s. r. od izlijetati, 
izlijetati gl. nesvrš., prez. izlijećem - up. 

izletjeti.
izlijevati gl. nesvrš., prez. izlijevam - izli

vati, up. izliti. 
izlika im. ž. r. - opravdanje za neki 

učinjeni postupak, isprika, 
izlišan prid., odr. v. izlišni - nepotreban, 

suvišan.
izlišno pril. - nepotrebno, suvišno, 
izliti gl. svrš., prez. izlijem , imp. izlij, trp. 

prid. izliven - isuti tekućinu iz posude i 
sl., uobličiti skulpturu lijevanjem; izaći 
iz korita, poplaviti (o rijeci), 

izliv im. m. r. - ono što se izlilo; trenutno 
isticanje (izliv krvi u mozak); prenes. 
naglo izražavanje trenutnog mišljenja i 
osjećaja (izliv srdžbe), 

izlivati gl. nesvrš., prez. izlivam - up. 
izliti.

izlizati gl. svrš., prez. izližem, gl. prid. trp. 
izlizan - pohabati, potpuno što istrošiti 
trenjem, hodanjem i sl. (izlizati obuću); 
sve polizati jezikom (npr. sladoled), 

izlog im. m. r., n. mn. izlozi - posebno 
uređen i ukrašen dio radnje u kojem se

izlaže roba kako bi se mogla i spolja 
vidjeti.

izlokati gl. svrš., prez. izločem, trp. prid. 
izlokan - djelovanjem vode izdubiti tlo 
(izlokan put); pejor. popiti, potrošiti lo- 
kanjem pića u kafani (izlokati imetak), 

izlomiti gl. svrš., prez. izlomim, trp. prid. 
izlomljen - silom izdijeliti šta na više 
komada (izlomiti hljeb), 

izložak im. m. r., n. mn. izlošci, g. mn. 
izložaka - predmet izložen na izložbi ili 
u izlogu, eskponat. 

izložba im. ž. r., g. mn. izložbi - mjesto na 
kojem su izloženi umjetnički, prodajni, 
reklamni i dr. predmeti (npr. izložba 
slika).

izložbeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izložbu (izložbeni katalog), 

izloženost im. ž. r., instr. jd. izloženošću! 
izloženosti - svojstvo onoga što je izlo
ženo.

izlučevina im. ž. r. - ono što luče organi 
tijela, sekret, 

izlučni prid. odr. v. - koji izlučuje, 
izluditi gl. svrš., prez. izludim, trp. prid. 

izluđen - učiniti koga ludim, dovesti ko
ga do stanja ludila, 

izludjeti gl. svrš., prez. gl. nesvrš., prez. 
izludim - postati lud (od bola, briga, 
nervoze i sl.), izgubiti sposobnost stalo
ženog i pribranog gledanja na stvari i 
pojave.

izluđivanje gl. im. s. r. od izluđivati, 
izluđivati gl. nesvrš, prez. izluđujem - 

svojim ponašanjem dovesti koga do sta
nja gubljenja staloženosti, pribranosti, 
razboritosti, jako nervirati, 

izlupati gl. svrš., prez. izlupam, gl. prid. 
trp. izlupan - izudarati koga ili šta lupa
njem, istući, 

izlječenje im. s. r. - ozdravljenje, rezultat 
uspješnog liječenja, 

izljev im. m. r. - izliv, 
izljubiti (se) gl. svrš., prez. izljubim (se), 

trp. prid. izljubljen - poljubiti koga više 
puta, ljubiti sve redom; međusobno se 
ljubiti (izljubiti se na rastanku), 

izmaći gl. svrš., prez. izmaknem - izmak
nuti.

izmaglica im. ž. r. - prorijeđena magla, 
sumaglica.

izmak im. m. r. - čas kad nešto prestaje 
(danje na iz,maku, tj. bliži se noć).
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izmaknuti gl. svrš., prez. izmaknem, imp. 
izmakni, gl. prid. rad. izmaknuoAzma- 
kao, trp. prid. izmaknut - izmaći, pomje
riti šta iz njegova ranije položaja (izma
knuti stolicu); prenes. izbjeći šta, uteći 
od čega (izmaknuti pravdi), 

izmamiti gl. svrš., prez. izmamim, trp. 
prid. izmamljen - mamljenjem ostvariti 
neki cilj, dobiti šta se željelo, 

izmanevrirati/izmanevrisati gl. svrš. 
(fr.), prez. izmanevriram!izmanevrišem - 
izvršiti manevar (npr. vagona, vojn. je 
dinica itd.); prenes. vješto nešto izvesti, 

izmasirati gl. svrš. (fr.), prez. izmasiram - 
obaviti ili primijeniti masažu, 

između prijed. - npr. s genitivom: izmedu 
kuća, među. 

izmesti gl. svrš., prez. izmetem, trp. prid.
izmeten - iščistiti šta metlom, 

izmesti gl. svrš., prez. izmetem - mete
njem u stapu izdvojiti maslo iz mlijeka, 

izmet im. m. r. - neiskorišteni dio hrane 
što ga odbacuju organizmi živih bića. 

izmetina im. ž. r. - ostavljeni izmet, po
gan, fekalije, 

izmetnuti se gl. svrš., prez. izmetnem se - 
pretvoriti se u šta drugo u odnosu na 
ranije stanje, 

izmicanje gl. im. s. r. od izmicati, 
izmicati gl. nesvrš., prez. izmičem - pomi

canjem pomjeriti nešto, ukloniti ispod 
čega (izmicati kome stlicu). 

izmigoljiti se gl. svrš., prez. izmigoljim - 
izaći iz čega migoljeći, izvući se od 
kakve obaveze, dužnosti, mogućnosti, 
neugodnosti, 

izmijeniti (se) gl. svrš., prez. izmijenim 
(se), trp. prid. izmijenjen - učiniti Što 
drukčijim; postati drukčiji, promijeniti 
se.

izmiješati gl. svrš., prez. izmiješam - mi
ješanjem od onoga što je različito na
praviti jednu cjelinu, 

izmirenje gl. im. s. r. od izmiriti, 
izmiriti gl. svrš., prez. izmirim - postići 

pomirenje, dovesti do mira, zajedničkog 
života i saradnje onih koji su u svađi, 
sukobu, neprijateljstvima; riješiti se ra
nije preuzetih obaveza, izravnati račune 
(izmiriti dugove), 

izmisliti gl. svrš., prez. izmislim - stvoriti 
šta maštom, izmaštati.

izmišljotina im. ž. r. - ono što je izmi
šljeno, stvoreno maštanjem, što je izmi
šljeno.

izmjena im. ž. r. - promjena, smjena; pre
laženje iz jednog stanja ili oblika u dru
go stanje ili oblik, mijenjanje, 

i^mjenice pril. - izmjenično, 
izmjeničan prid., odr. v. izmjenični - koji 

se može mijenjati, koji se u određenim 
vremenskim razmacima vraća ili pona- 
vlja.

izmjenično pril. - na izmjeničan način, u 
određenim periodima, povremeno, iz- 
mjenice.

izmjenjiv prid., odr. v. izmjenjivi - koji se 
može izmijeniti, 

izmjenjivač im. m. r. - naprava koja služi 
za podešavanje smjera ili jakosti ener
gije, onaj koji izmjenjuje, 

izmjenjivanje gl. im. s. r. od izmjenjivati, 
izmjenjivati gl. nesvrš., prez. izmjenju

jem, gl. pril sad. izmjenjujući, gl. im. 
izmjenjivanje - činiti zamjene poslije če
ga nešto postaje drukčije u odnosu na 
prethodni oblik ili stanje, 

izmjeriti gl. svrš., prez. izmjerim - odre
diti mjeru pomoću odgovarajućih instru
menata (npr. veličinu, dužinu, širinu, 
dubinu, težinu itd.), 

izmjeriv prid., odr. v. izmjerivi - koji se 
može izmjeriti, 

izmjestiti gl. svrš., prez. izmjestim, trp. 
prid. izmješten - prebaciti, prenijeti, pre
seliti nešto s jednoga mjesto na drugo, 

izmlatiti gl. svrš., prez. izmlatim, trp. 
prid. izmlaćen - mlaćenjem šta isitniti, 
razdvojiti (npr. grašak iz oljupine), 
izmekšati; prenes. istući koga. 

izmljeti gl. svrš., prez. izme Ijem, trp. prid. 
izmljeven - dovršiti mljevenje (izmljeti 
žito); prenes. svašta izgovoriti, bez reda, 
obzira i smisla, 

izmokriti gl. svrš., prez. izmokrim - oslo
boditi se mokraće iz organizma (uglav
nom u stanju neke bolesti), 

izmoliti gl. svrš., prez. izmolim, trp. prid. 
izmoljen - dobiti šta usrdnim molbama, 
isprositi.

izmoriti gl. svrš., prez. izmorim, trp. prid. 
izmoren - dovesti u stanje potpunog 
umora (izmoriti konje).
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izmotati gl. svrš., prez. izmdtam - ispre
plesti šta u neodređenu, haotičnu cjeli
nu.

izmotavanje gl. im. s. r. od izmotavati se. 
izmotavati se gl. nesvrš., prez. izmdtavam 

se - izbjegavati obaveze i preuzimanje 
odgovornosti, izbjegavati izjašnjavati se 
o čemu.

izmožditi gl. svrš., prez. izmozdim, trp. 
prid. izmozden - dovesti do potpune 
iscrpljenosti i gubitka snage, do kraja 
izmoriti.

izmrcvariti (se) gl. svrš., prez. izmrcva
rim (se), trp. prid. izmrcvaren - iživjeti 
se na kome ili čemu; izmučiti se dugim, 
dosadnim i teškim poslom, 

izmrviti gl. svrš., prez. izmrvim, trp. prid. 
izmrvljen - mrvljenjem učiniti da šta 
bude sitno, u mrvama (izmrviti hljeb), 

izmučenost im. ž. r., instr. jd. izmučeno- 
šću/izmučenosti - stanje onoga koji je 
izmučen; iscrpljenost, malaksalost, 

izmučiti (se) gl. svrš., prez. izmučim (se) - 
uništiti koga mučenjem; iživjeti se na 
kome; izvesti kakav zahvat s neodgo
varajućim alatom; iscrpsti se teškim, na
pornim radom (izmučiti se na poslu), 

izmućkati gl. svrš., prez. izmućkam - 
mućkanjem kakve posude učiniti da bi 
se tvari u njoj izmiješale i sjedinile, 

izmudriti gl. svrš., prez. izmudrlm, trp. 
prid. izmudren - dovtljivo i mudro šta 
pribaviti, smisliti, izmamiti od koga. 

izmudrovati gl. svrš., prez. izmudrujem - 
up. izmudriti. 

izmusti gl. svrš., prez. izmuzem, imp. 
izmuzi, gl. prid. rad. izmuzao, trp. prid. 
izmuzen - obaviti mužu mlijeka (o kravi, 
ovci); prenes. do kraja koga ili šta 
finansijski, materijalno iskoristiti (izmu
sti sav novac), 

iznad prijed. - označava položaj, mjesto 
ispod kojeg se nešto nalazi, 

iznajmiti gl. svrš., prez. iznajmim, gl. 
prid. trp. iznajmljen - dati ili uzeti šta u 
najam, pod zakup, na privremeno ili 
trajne korištenje (iznajmiti stan), 

iznajmljivač im. m. r., ž. r. iznajmlji- 
vačica, g. jd. iznajmljivača - onaj koji 
iznajmljuje, koji daje u najam ili pod 
zakup.

iznakaziti/iznakaziti gl. svrš., prez. izna- 
kazlm, trp. prid. iznakažen - do kraja šta

uništiti sječivom ili na drugi način, uči
niti šta nakaznim, unakaziti, 

iznakažen prid. - koji je unakažen, ispa- 
ran kakvim sječivom. 

iznakaženost im. ž. r., instr. jd. izndkaze- 
nošću/iznakaženosti - stanje onoga koji 
je iznakažen ili onog Što je iznakaženo. 

'iznebuha pril. - neočekivano, iznenada, 
gotovo niotkuda, niodakle (iznebuha se 
pojaviti).

iznemoći gl. svrš., prez. iznemognem - 
izgubiti moć, snagu, malaksati, klonuti, 

iznemogao prid., odr. v. iznemogli - koji 
je izgubio snagu, malaksao, klonuo, 

iznemoglost im. ž. r., instr. jd. iznemoglo- 
šću!iznemoglosti - stanje onog koji je 
iznemogao, onemoćalost, klonulost, 

iznenada pril. - kad se niko nije nadao, 
izvan očekivanja, neočekivano, nepre
dviđeno, iznenandno. 

iznenadan prid., odr. v. Iznenadni - koji 
dolazi, pojavljuje se, postaje prisutan 
kad mu se niko nije nadao, neočekivan, 

iznenaditi (se) gl. svrš., prez. iznenadim 
(se), trp. prid. iznenađen - pojaviti se 
mimo očekivanja, zateći koga nepripre- 
mljenog; začuditi se, doživjeti iznenađe
nje.

iznenadno pril. - neočekivano, iznenada, 
iznenađen prid., odr. v. iznenađeni - koji 

je nenadano zatečen, 
iznenađenje im. s. r. - stanje nepriprem

ljenosti na neku pojavu ili događaj, 
zatečenost, ono što izaziva stanje neoče
kivanih pojava i događaja, 

iznenađivati (se) gl. nesvrš., prez. iznena
đujem (se) - zaticati koga nepripremlje- 
nim na neočekivane pojave i događaje; 
doživljavati iznenađenja, 

iznervirati (se) gl. svrš. (lat.), prez. 
iznerviram (se) - naljutiti koga do stanja 
živčane uzbuđenosti; postati nervozan, 

iznevjeriti gl. svrš., prez. iznevjerim - 
pogaziti zadanu riječ, ne opravdati uka
zano povjerenje, 

iznići gl. svrš., prez. izniknem - izniknuti, 
iznijeti gl. svrš., prez. iznesemAznesem, 

trp. prid. iznesenfiznijet - premjestiti što 
nošenjem prenijeti šta iz zatvorenog 
prostora, odnijeti na visinu (iznijeti na 
brdo); prenes. izreći šta, saopćiti (iznije
ti dnevni red).
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izniknuti gl. svrš., prez. izniknem, gl. 
prid. rad. izniknuo/iznikao - iznići, izra
sti iz zemlje (biljka); prenes. neočeki
vano se pojaviti, 

izniman prid. odr. v. iznimni - koji pred
stavlja iznimku, koji je drukčiji u odno
su na druge, izvanredan, izuzetan, 

iznunka im. ž. r., dat. jd. iznimci - ono što 
odstupa od pravila ili grupe, izuzetak, 

iznimno pril. - na izniman način, u pose
bnim povodima i okolnostima, izuzetno, 

iznojiti (se) gl. svrš., prez. iznojim (se), 
trp. prid. iznojen - dobro koga umoriti, 
do iznojavanja (iznojiti konje); postati 
obliven znojem (iznojiti se u sauni), 

iznos im. m. r. - novčana svota; količina 
robe adekvatna vrijednosti novca, 

iznosati gl. svrš., prez. iznčsam, trp. prid. 
iznosan - istrošiti što nošenjem (iznosati 
odijelo).

iznositi gl. nesvrš., prez. iznosim, trp. 
prid. iznošen - noseći premještati nešto 
iz zatvorenog prostora napolje; iznosati, 
istrošiti nošenjem, 

iznošen prid., odr. v. izno seni - koji je 
iznošenjem pomican s jednog mjesta na 
drugo, koji je dotrajao od nošenja, 

iznošenje gl. im. s. r. od iznositi, 
iznova pril. - ponovo, nanovo, opet, drugi 

put.
iznudica im. ž. r. - ono što je iznuđeno 

bez mogućnosti đa se bira (npr. u igri 
šaha, u poravnjanju duga itd.), 

iznuditi gl. svrš., prez. iznudim, trp. prid. 
iznuđen - postići šta ucjenama i pritisci
ma, silom izvući šta iz koga ili čega 
(iznuditi priznanje), 

iznuđivač im. m. r., g. jd. iznuđivača - 
onaj koji nešto iznuđuje raznim metoda
ma.

iznuđivačica im. ž. r. - ona koja iznuđuje, 
iznuđivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na iznuđivača i posao koji obavlja, 
iznuđivački pril. - na način iznuđivača, 

kao iznuđivač. 
iznuriti gl. svrš., prez. iznurlm, trp. prid. 

iznuren - dovesti u stanje potpunog 
umora, iscrpsti iz koga svu snagu, moć 
i energiju, izmožditi, 

iznutra pril. - u unutrašnjosti, 
iznutrica im. ž. r. - unutarnji organi kod 

ljudi i životinja.

iznjedriti gl. svrš., prez. iznjedrim, trp. 
prid. iznjedren - ekspr. stvoriti nešto (u 
obliku misli, ideje, stvaralačkog djela 
itd.).

izobilje im. ž. r. - velika količina mate
rijalnih dobara i izrazita mogućnost tro
šenja (živjeti u izobilju). 

izoblTČenost im. ž. r., instr. jd. izobllčeno- 
šču! izobličeno šti - stanje onog što je izo
bličeno.

izobličiti (se) gl. svrš., prez. izobllčlm 
(se), trp. prid. izobličen - izmijeniti če
mu oblik, namjenu ili smisao, učiniti 
gorim; postati držanjem i odnosom pre
ma svijetu lošiji u odnosu na ranije vri
jeme (izobličiti se u ponašanju), 

izobrazba im. ž. r., g. mn. Izobrazbi - 
češće: obrazovanost, proces usvajanja 
znanja.

izobraziti se gl. svrš., prez. izdbrazlm se, 
trp. prid. izobražen - češće: obrazovati 
se; osposobiti se izobrazbom; prenes. 
promijeniti se u šta drugo, 

izohipsa im. ž. r. (grč.) - krivulja koja 
spaja tačke jednake apsoultne visine, 

izokola pril. - izdaleka, okolišući (govoriti 
izokola).

izokrenuti gl. svrš., prez. izdkrenem, trp. 
prid. izokrenut - obrnuti nešto (izokre
nuti značenje); potpuno se promijeniti 
nagore, izopačiti se. 

izolacija im. ž. r. (tal.) - samovoljno ili 
prisilno osamljivanje (društvena izo la
cija)’, ono što sprečava dodir, zaštita od 
opasnosti (izolacija električnog kabla), 

izolacijski prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na izolaciju, izolacioni (izolacij
ski materijal), 

izolacioni prid. odr. v. - izolacijski (izola
cioni kablovi), 

izolacionizam im. m. r. (tal.), g. jd. izola
cionizma, g. mn. izolacionizamd - osa
mljivanje, zatvaranje u vlastite granice i 
norme (politički izolacionizam). 

izolator im. m. r. (tal.) - poseban materijal 
koji štiti od gubljenja energije, od vlage 
i drugih nepovoljnih vanjskih uticaja 
(npr. na električnim vodovima, provo
dnicima za struju, telefon, zvuk, u gra
đevinarskim radovima itd.), 

izoliran prid., (tal.), odr. v. izolirani - 
sam, odvojen, osamljen, povučen od
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svijeta; obložen materijalom za izolaciju 
(izolirana žica), 

izoliranost im. ž. r. (tal.), instr. jd. 
izoliranošću!izoliranosti - stanje onoga 
koji je izoliran ili onoga stoje izolirano. 

izolirati gl. svrš. (tal.), prez. izoliram, gl. 
pril sad. izolirajući, gl. im. izoliranje - 
osamiti (se), odvojiti (se), odijeliti (se) 
od grupe ili sredine, obložiti izolatorom, 

izopačenost im. ž. r., instr. jd. izdpačeno- 
šću/izopačenosti - stanje onoga koji je 
izopačen i onoga stoje izopačeno, 

izopačiti gl. svrš., prez. izopačim, trp. 
prid. izopačen - pokvariti šta, iskriviti, 
izobličiti, okrenuti naopako u odnosu na 
ranije stanje; postati opak, zloban, isk
varen.

izopćenik im. m. r., g. jd. izopćenika, n. 
mn. izopćenici - onaj koji je izopćen (iz 
crkve, sredine, društva), 

izopćenica im. ž. r. - ona koja je izopćena, 
izopćenost, im. ž. r., instr. jd. izopćeno- 

šću/izopćenosti - stanje onoga koji je 
izopćen, izopćenje, 

izopćenje im. s. r. - čin kojim se neko 
izopćuje; izopćenost. 

izopćiti gl. svrš., prez. izopćim, trp. prid. 
izopćen - isključiti koga iz grupe, cje
line, organizirane zajednice, društvenog 
poretka i sl. brisanjem iz članstva ili izo
liranjem, zaobilaženjem, ignoriranjem, 

izostanak im. m. r., g. jd. izostanka, n. 
mn. izostanci, g. mn. izostanaka - nedo
lazak, neprisustvo (izostanak s nastave), 

izostati gl. svrš., prez. izostanem - ne doći 
aa očekivano mjesto, ne pojaviti se, 
ostati izvan nečega (izostati sa spiska); 
prenes. ne dostići u čemu razvoj, napre
dovanje, ostvarenje rezultata, 

izostaviti gl. svrš., prez. izostavim, trp. 
prid. izostavljen - učiniti da ko ili što 
bude izostavljeno, zaobiđeno, ispušteno 
(izostaviti dijelove teksta), 

izoštriti gl. svrš., prez. izoštrim, trp. prid. 
izoštren - obaviti oštrenje (npr., noža, 
sjekire i sl.); prenes. učiniti nešto oštri
jim, jasnijim, istančanijim (izoštriti mi
šljenje).

izotopi im. m. r. mn. (grč.) - atomi istoga 
hemijskog elementa koji se razlikuju 
brojem neutrona u jezgri, uz isti broj 
protona.

izrabiti gl. svrš., prez. iz,rabim, trp. prid. 
izrabljen - istrošiti nešto dugom ili 
učestalom upotrebom; prenes. upotrije
biti koga u svoje ciljeve i korist, 

izrabljivač im. m. r., g. jd. izrabljivđča - 
onaj koji izrabljuje, koji živi od tuđega 
rada.

izrabljivačica im. ž. r. - ona koja izrablju
je-

izračunati gl. svrš., prez. izračunam - 
obaviti računsku radnju, računanjem do
ći do rezultata, 

izračunavati gl. nesvrš., prez. izračuna
vam - dugo računati, sudjelovati u pro
cesu računjanja. 

izračimljiv/izračunjiv prid. - koji se mo
že izračunati. 

izrada im. ž. r. - čin ili proces rada kojim 
se šta izrađuje, izrađivanje, 

izraditi gl. svrš., prez. izradim, trp. prid. 
izrađen - napraviti šta, oblikovati nešto 
rukama ili pomoću alata; prenes. preva
riti koga, izdići, 

izraditi se gl. svrš., prez. izradim se - 
fizički se istrošiti, 

izrađevina im. ž. r. - ono što je nastalo 
izradom, ručnim radom, pomoću alatki, 
u tvorničkom procesu i sl.

Izraelac im. m. r., ž. r. Izraelka, n. mn. 
Izraelci - građanin izraelske države koji 
pripada jevrejskoj vjeri, 

izraelićanin im. m. r., n. mn. izraelićani - 
pripadnik monoteističke vjere čiji je 
utemeljitelj Mojsije, 

izraniti gl. svrš., prez. izranim, gl. prid.
trp. izranjen - nanijeti mnogo rana. 

izranjanje gl. im. s. r od izranjati, 
izranjati gl. svrš., prez. izranjam - povre

meno se javljati na površini (vode, mo
ra, mase ili gomile), 

izranjavati (se) gl. svrš., prez. izranjavam 
(se) - nanijeti sebi ili drugome mnogo 
rana, izranjaviti (se), 

izranjaviti (se) gl. svrš., prez. izranjavim 
(se) - izranjavati (se), 

izraslina im. ž. r. - ono što je nastalo 
izrastanjem na površini tkiva živog bića 
ili na biljci (izraslina na licu, izrasline 
ma voćkama), izraštaj, 

izrasti gl. svrš., prez. izrastem - dovoljno 
narasti, dosegnuti potrebnu visinu u 
rastu, doći do punog razvitka (izrasti u 
pokret, izrasti u veliko preduzeće).
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izraštaj im. m. r. - izraslina, ono što je 
nastalo rastenjem i razvijanjem. 

izravan prid., odr. v. izravni - direktan, 
neposredan, 

izravnati gl. svrš., prez. izravnam - učiniti 
šta ravnim, dovesti u isti red, učiniti 
jednakim, izjednačiti; uzvratiti jedna
kom mjerom na uvredu, udarac, poni
ženje, prevaru itd. 

izravno pril. - bez okolišanja, neposredno, 
direktno.

izraz im. m. r. - očitovanje misli ili osje
ćaja pomoću jezika, neposrednih gesti
kulacija, umjetnosti itd.; riječ ili skup 
riječi kojima se što ističe (filozofski 
izrazi, izrazi iz botanike i sl.); vanjski 
izgled koga ili čega (zabrinut izraz lica); 
vanjski oblik unutrašnjeg podsticaja 
(izraz dobre volje, izrazi suosjećanja). 

izrazit prid., odr. v. izraziti - koji je pun 
izraza; koji se ističe; koji je tipičan pre
dstavnik neke grupe, posebnosti, kvali
teta, stila itd. 

izraziti gl. svrš., prez. izrazim, gl. prid. 
trp. izražen - uobličiti, pokazati, očito
vati što riječima, gestikulacijom, šut
njom, držanjem, ukupnim odnosom pre
ma čemu (izraziti svoje zadovoljstvo), 

izrazito pril. - s jasnim izrazom, tipično, 
izrazitost im. ž. r., instr. jd. izrazitošću/ 

izrazitosti - osobina onoga koji je u 
čemu izrazit, svojstvo onog što je izra
zito.

izražaj im. m. r. - izraz (doći do izražaja). 
izražajan prid., odr. v. izražajni - koji je 

bogat izrazima, koji ostavlja poseban 
utisak, dojmljiv, upečatljiv, 

izražajno pril. - na izražajan način, doj
mljivo, upečatljivo, 

izražajnost im. ž. r., instr. jd. izražđjno- 
šću/izražđjnosti - osobina onog koji je 
izražajan, svojstvo onog što je izražajno, 

izreći gl. svrš., prez. izrečem/izreknem, 
trp. prid. izrečen - oblikovati glasove, 
riječi, govornu cjelinu i sl. organima za 
artikulaciju, izgovoriti, nehotično izgo
voriti ono što se nije htjelo, 

izreda pril. - sve po redu, redom (izreda 
ispitivati).

izredati gl. svrš., prez. izredam - redom 
sve izgovoriti ili nabrojati po redu; re
dom se izmjenjivati na nekom poslu.

izreka im. ž. r., dat. jd. izreci - skup riječi 
kojima je, u sažetoj i jasnoj formi, 
uobličeno poučno životno iskustvo i 
mudrost (narodna izreka). 

izreknuti gl. svrš., prez. izreknem, imp.
izrekni, trp. prid. izreknut - up. izreći, 

izrešetati gl. svrš., prez. izrešetam - 
isprobijati šta nakon čega to naliči na 
rešeto, prenes. temeljito koga ispitati 
postavljajući brojna pitanja i potpitanja 
(na ispitu, sudskom ispitivanju i sl.), 

izrez im. m. r. - oblik ili otvor dobiven iz 
cjeline koja se izreže (izrez na suknji), 

izrezak im. m. r., g. jd. izreska, n. mn. 
izresci, g. mn. izrezaka - ono što je iz 
čega izrezano (izrezak iz novina), 

izrezati gl. svrš., prez. izrežem, imp. izreži
- režući izdijeliti šta na više komada; 
izdvojiti komad od cjeline; izraditi što 
rezanjem.

izrezbariti gl. svrš., prez. izrezbarim, trp. 
prid. izrezbaren - izraditi šta rezbare- 
njem.

izribati gl. svrš., prez. izribam - oprati, 
očistiti šta ribanjem (izribati pod); oštro 
koga ukoriti, očitati kome lekciju, iz
grditi.

izričaj im. m. r. - izreka, iskaz, izraz. 
izričit prid. - koji je izražen jasno, očito, 

nedvosmisleno. 
izričito pril. - u potpunosti jasno, očito, 

nedvosmisleno, 
izrigati gl. svrš., prez. izrigam - povratiti, 

izbljuvati.
izrijekom pril. - punim riječima, potpu

nim iskazom, izričito, 
izrod im. m. r. - ono što nije poniklo na 

pravi način, što ne naliči svom rodu od 
kojeg potiče, koji je iskvarena jedinka 
(izrod u porodici), 

izroditi (se) gl. svrš., prez. izrodim (se) - 
više puta roditi (izroditi mnogo djece); 
postati izrod u odnosu na porodicu, 
pretke; preokrenuti se u negativnom 
smislu u odnosu na ranije stanje itd. (u 
šta se to izrodi). 

izroniti gl. svrš., prez. izronim - nakon 
ronjenja isplivati na površinu; roneći 
iznijeti što na površinu vode. 

izrovati gl. svrš., prez. izrujem, imp. izruj
- rujući šta iskopati, izdubiti rilom (npr. 
vepar, krtica itd.).
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izručiti gl. svrš., prez. izručim, gl. prid. 
trp. izručen - izasuti šta iz posude koja 
se drži u ruci; predati koga; prenijeti šta 
kome (izručiti zarobljenike, izručiti ro
bu, izručiti pozdrave), 

izubijati se gl. svrš., prez. izubijam se - 
ozlijediti se na više mjesta, postati sav 
natučen od udaraca, 

izučavanje gl. im. s. r. od izučavati, 
izučavati gl. nesvrš., prez. izučavam - 

sticati znanja o čemu, proučavati, studi
rati.

izučiti gl. svrš., prez. izučim, trp. prid. 
izučen - učenjem postići o čemu potpu
no znanje.

izudarati gl. svrš., prez. izudaram - uda
riti koga više puta, istući, 

izujedati gl. svrš., prez. izujedam - ujesti 
zubima na više mjesta; bez sustezanja, 
namjerno i uvredljivo kome svašta ruž
no izgovoriti, ujedati riječima, 

izum im. m. r., n. mn. izumi - pronalazak, 
ono što je produkt ljudskog uma i na 
temelju prirodnih zakonitosti, 

izumiti gl. svrš., prez. izumim, gl. prid. 
trp. izumljen - ostvariti izum, otkriti, 
pronaći, konstruisati nešto za šta se 
dotad nije znalo, 

izumitelj im. m. r. - onaj koji je šta 
izumio, pronalazač, inovator, 

izumiteljica im. ž. r. - ona koja je nešto 
izumila.

izumrće im. s. r. - vremenska linija od 
koje se računa da je jedan rod izumro. 

izumrijeti gl. svrš., prez. izumre - umrijeti 
do posljednjeg, poumirati, 

izun im. m. r. (ar.) - dopuštanje da se šta 
uradi, dozvola, privola, pristanak (daj 
mi iz.un).

izunama im. ž. r. (ar.-perz.) - pismena 
dozvola, dopuštenje, 

izuti se gl. svrš., prez. izujem se, imp. izuj 
se, trp. prid. izuvenfizut - skinuti obuću; 
prenes. previše platiti, preplatiti da se 
ostane i bez obuće, 

izlivanje gl. im. s. r. od izuvati. 
izuvati gl. nesvrš., prez. izuvam - up. 

izuti.
izuzeće im. s. r. - odluka da u sudskom 

postupku ne sudjeluje neki sudija ili 
sudsko vijeće kako bi se izbjegla mogu
ća pristrasnost.

izuzetak im. m. r., g. jd. izuzetka, n. mn. 
izuzeci, gen, mn. izuzetaka - ono što je 
mimo svih drugih, iznimka, 

izuzetan prid., odr. v. Izuzetni - koji je 
poseban u svojim odlikama u odnosu na 
sve druge, poseban, 

izuzeti gl. svrš., prez. izuzmem, imp. 
izuzmi, trp. prid. izuzet - izdvojiti iz 
grupe, cjeline, između više osoba, pre
dmeta ili pojmova (izuzeti svoje mišlje
nje).

izuzetno/izuzetno pril. - iznimno, samo u 
rijetkim prilikama, u najvećoj mjeri, 
izvanredno (izuzetno nadaren), 

izuzetnost/izuzetnost im. ž. r., instr. jd. 
izuzetnošću/izuzetnosti i izuzetnošću/izu- 
zetnosti - stanje onoga koji je izuzetan, 
svojstvo onog što je izuzetno, 

izuzimanje im. s. r. - izdvajanje koga ili 
čega od cjeline, grupe, ovlaštenja i sl. 

izuzimati gl. nesvrš., prez. izuzimam - up. 
izuzeti.

izvadak im. m. r., g. jd. izvatka, n. mn. 
izvaci, g. mn. izvadaka - ono što je 
izvađeno iz cjeline, odlomak; službeni 
papir s potrebnim informacijama iz 
osnovnog dokumenta, 

izvaditi gl. svrš., prez. izvadim, trp. prid. 
izvađen - izvući šta iz nečega; dobiti 
potvrdu ili kakav dokumenat od zva
nične vlasti; razg. izbaviti koga iz nevo
lje (npr. zatvora), 

izvagati (se) gl. svrš., prez. izv džem! izv a- 
gdm (se), imp. izvaži/izvagaj (se) - 
izmjeriti šta na vagi; prenes. odmjeriti 
prije nego što se šta kaže ili postupi 
(dobro izvagati)', izmjeriti svoju težinu, 

izvaliti (se) gl. svrš., prez. izvalim (se), 
trp. prid. izvaljen - silom izvaditi, išču
pati šta iz nečega; prenes. nepromišljeno 
šta izreći (izvaliti glupost); udobno i 
opušteno se smjestiti (izvaliti se na ka
uču).

izvan prijed. - uz gen. izvan obaveza, 
izvan grada. 

izvana pril. - s vanjske strane, 
izvanmaterični prid. odr. v. - koji je 

izvan materice (izvanmaterična trudno
ća).

izvanredan prid., odr. v. izvanredni - koji 
je u svojim osobinama, svojstvima, kva
litetima poseban u odnosu na druge, 
odličan.
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izvanredno pril. - na izvanredan način, 
odlično, izvrsno, izuzetno, 

izvanjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
dio s vanjske strane, vanjski dio nečega, 

izvarati gl. svrš., prez. izvaram - prevariti 
sve redom.

izvedba im. ž. r., g. mn. izvedaba/izvedbi 
- čin izvođenja dramskog, muzičkog ili 
kojeg drugog djela (premijerna izved
ba).

izvesti gl. svrš., prez. izvedem!izvedem, 
imp. izvedi, trp. prid. izveden - vodeći 
učiniti da ko ili šta izađe iz određenog 
prostora (izvesti iz bolnice); doći do 
logičnog kraja u razvijanju ideje i misli 
(izvesti zaključak); ostvariti (izvesti pe
nalu) itd.

izvesti gl. svrš., prez. izvezemlizvezem, 
imp. izvezi, trp. prid. izvezen - vozeći 
premjestiti šta s jednog mjesta na drugo, 
otpremiti u inozemstvo (npr. robu za 
izvoz).

izvesti gl. svrš., prez. izvezeni, trp. prid. 
izvezen - dovesti do kraja vezenje, izra
diti što vezenjem (izvesti goblen), 

izvidjeti gl. svrš., prez. izvidlm, trp. prid. 
izviđen - istražiti, ispitati (nepoznati pro
stor, problem, namjere neprijatelja u 
ratu itd.).

izvidnica im. ž. r. - grupa za izviđanje, 
posebna jedinica u vojci koja otkriva 
neprijateljske položaje i istražuje i pro
učava njihove borbene namjere, 

izviđač im. m. r., ž. r. izviđačka, g. jd. 
izviđača - onaj koji izviđa, vojnik izvi
đačke jedinice; član omladinske izviđa
čke organizacije, 

izviđačka im. ž. r. - ona koja izviđa, žena 
izviđač.

izviđački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izviđače.

izviđački pril. - na način izviđača, kao 
izviđač.

izviđanje gl. im. s. r. od izviđati, 
izviđati gl. nesvrš., prez. izviđam - izvi

djeti.
izvijač im. m. r., g. jd. izvijača - alatka 

kojom se izvija ili privija vijak (šaraf), 
izvijestiti gl. svrš., prez. izvijestim, gl. 

prid. trp. izviješten - dostaviti o čemu 
izvještaj.

izvikati (se) gl. svrš., prez. izvlčem (se), 
imp. izviči (se), trp. prid. izvikan -

stvoriti famu da je nešto izuzetno iako u 
stvarnosti nije tako (izvikan kao dobar 
pjevač); izdovoljiti se vičući, 

izvikivanje gl. im. s. r. od izvikivati, 
izvikivati gl. nesvrš., prez. izvikujem - 

povremeno veoma glasno vikati (izviki
vati parole), 

izviniti se gl. svrš. (rus.), prez. izvinlm se 
- zatražiti oprost za učinjenu nesmotre
nost ili uvredu, 

izvinuti gl. svrš., prez. izvlnem - saviti se 
prema gore, baciti se u zrak s uzdignu
tim rukama (golman se izvinuo na golu), 

izvirati gl. nesvrš., prez. izvirem, gl. pril. 
sad. izvirući, gl. im. izviranje - izbijati iz 
zemlje na površinu (izvor), 

izvisiti gl. svrš., prez. izvislm - izložiti šta 
na više mjesta (npr. robu za prodaju u 
dućanu); ostati u čemu prikraćen (izvisi
ti u raspodjeli imetka), 

izviti (se) gl. svrš., prez. Izvijem se, imp. 
izvlj se, trp. prid. izvijen - promijeniti 
ravan oblik savijanjem (grede se izvile)\ 
prenes. učiniti da šta ode uvis (izviti se u 
visine).

izvitoperiti se gl. svrš., prez. izvitdperl se, 
trp. prid. izvitdperen - promijeniti oblik 
u neželjenom smjeru, iskriviti se; pre
nes. postati loš, vidno se nagore promi
jeniti u postupcima, gestama, ponašanju, 

izviždati/izviždati gl. svrš., prez. izvl- 
zdlmlizvizdlm, trp. prid. izvlždan! izv iz
dan - zviždanjem iskazati neslaganje, 
negodovanje, protest (izviždati fudbal- 
skog sudiju).

'izvjesno pril. - vrlo vjerovatno, pouzdano, 
izvjesnost im. ž. r., instr. jd. Izvjesnošćul 

Izvjesnosti - svojstvo onog što je izvje
sno, pouzdanost, 

izvjestan prid., odr. v. Izvjesni - koji je na 
pomolu, koji je skoro sigurno takav biti. 

izvjestilac/izvjetitelj im. m. r. g. jd. izvje
stioca/izvjestitelja - onaj koji izvještava, 
koji podnosi izvještaj; izvještač, 

izvjestitelj ka im. s. r. - ona koja izvje
štava.

izvješće im. s. r. - izvještaj, 
izvještač im. m. r. - onaj koji o čemu 

izvještava (izvještač s nogometne uta
kmice), izvjestilac, izvjestitelj, 

izvještačen prid., odr. v. izvještačen! - 
koji je neprirodan, usiljen, namješten,
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koji se neprirodno i lažno predstavlja 
(izvještačen govor), 

izvještačeno pril. - neprirodno, usiljeno, 
namješteno, 

izveštačenost, im. ž. r., instr. jd. izvješta- 
čenošću/izvještačenosti - stanje onoga 
koji je izvještačen, koji je neprirodan, 
svojstvo onog što je neprirodno, usilje
no, namješteno, 

izvještaj im. m. r. - prikupljeni podaci, 
informacije i dr. pripremljeni da ih se 
kome dostavi (novinski izvještaj), rjeđe: 
izvješće.

izvještavanje gl. im. s. r. od izvještavati, 
izvještavati gl. nesvrš., prez. izvještavam, 

gl. pril. sad. izvještavajući - podnositi 
izvještaj o prikupljenim podacima, info
rmacijama i sl. 

izvještiti se gl. svrš., prez. izvještiti! se - 
postati u čemu vješt (izvještiti se zana
tu).

izvjetriti gl. svrš., prez. izvjetrim - izgu
biti miris i svježinu usljed dugog staja
nja, izgubiti svježinu i bodrost duha, 
ishlapiti.

izvlačenje gl. im. s. r. od izvlačiti (se), 
izvlačiti (se) gl. nesvrš., prez. izvlačim 

(se), gl. pril. sad. izvlačeći (se) - vukući, 
tegleći vaditi šta iz nečega ili otkuda 
(izvlačiti trupce); sklanjati se od nekog 
posla ili obaveze, zabušavati, 

izvod im. m. r. - službeni papir s naj
osnovnijim podacima, 

izvodilac/izvoditelj im. m. r., g. jd. izvd- 
dioca/izvdditelja - vršilac neposredne 
radnje izvođenja čega. 

izvođenje gl. im. s. r. od izvoditi, 
izvoditi gl. svrš., prez. izvodim - činiti da 

ko ili šta iz čega bude izvedeno (izvoditi 
iz škole, izvoditi predstavu), 

izvodljiv prid. - koji se može izvesti, 
izvodnica im. ž. r. - tačka, činija ili ploha 

koja pri gibanju oblikuje liniju, plohu ili 
tijelo.

izvođač im. m. r., g. jd. izvođača - onaj 
koji izvodi djelo, plan ili projekt (izvo
đač radova), 

izvođačica im. ž. r. - ona koja izvodi, 
izvođački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

izvođače (izvođački projekt), pril. na 
način izvođača, kao izvođač.

izvojevati gl. svrš., prez. izvojujem - do
stići nešto vojevanjem, borbom (izvoje
vati pobjedu), 

izvojevati gl. nesvrš., prez. izvdlijevam - 
pokazivati pretjerane prohtjeve, tražiti 
uvijek samo najbolje, najlakše, najleže- 
rnije, ono što najviše odgovara onome 
ko to traži.

izvor im. m. r. - mjesto gdje iz unu
trašnjosti zemlje na površinu izlazi vo
da, nafta, plin i dr.; dokument, djelo i sl. 
koji služi za naučno istraživanje (naučni 
izvori); prenes. ono što iz nečega ne
posredno proizlazi, što je čemu uzrok 
(izvor bolesti), 

izvorišni prid. - koji se odnosi na izvor i 
izvorište.

izvorni prid. odr. v. - koji se tiče izvorni
ka, koji pripada izvorniku, originalni, 
autentični (izvorni osjećaj), 

izvornik im. m. r., n. mn. izvornici - 
autentični primjerak, original, 

izvorski prid. odr. v. - koji je s izvora 
(izvorska voda), 

izvoz im. m. r. - slanje prodane robe u 
drugu zemlju, 

izvozati (se) gl. svrš., prez. izvozmi (se), 
trp. prid. izvozan - izdovoljiti se voza- 
njem, navozati se; prenes. napraviti od 
koga budalu, 

izvoženje gl. im. s. r. od izvoziti, 
izvoziti gl. nesvrš., prez. izvozim, gl. pril. 

sad. izvozeći - prodavati robu u drugoj 
zemlji.

izvozni prid. odr. v. - koji je vezan za 
izvoz, koji se odnosi na izvoz, 

izvoznik im. m. r., n. mn. izvoznici - onaj 
koji izvozi robu u drugu zemlju, 

izvrći gl. svrš., prez. izvrgnem, gl. prid. 
rad. izvrgaoAzvrgnuo, trp. prid. izvrgnut 
- izvrgnuti., 

izvrgnuti gl. svrš., prez. izvrgnem, imp. 
izvrgni - izmetnuti se u šta drugo; izlo
žiti koga ili se izložiti čemu što je vrlo 
nepovoljno, neprijatno (izvrgnuti ruglu, 
izvrgnuti se nedaćama), 

izvrijeđati gl. svrš., prez. izvrijeđam, trp. 
prid. izvrijedđan - postupcima, riječima, 
ponašanjam koga do kraja uvrijediti, 
uvrijediti sve redom, 

izvrnuti (se) gl. svrš., prez. izvrnem (se), 
imp. izvmi (se), trp. prid. izvrnut - 
okrenuti šta s jedne na drugu stranu,
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prevrnuti okretanjem; prenes. izmijeniti 
šta da bude lošije (izvrnuti smisao u 
rečenici); prevrnuti se u padu, opružiti 
se (izvrnuti se na snijegu, izvrnuti se na 
ležaju).

izvrsno pril. - odlično, izvanredno, 
izvrstan prid., odr. v. izvrsni - koji ima 

osobita svojstva, odličan, izvanredan, 
izvršavanje gl. im. s. r. od izvršavati, 
izvršavati gl. nesvrš., prez. izvršavam, gl. 

pril. sad. izvršavajući, gl. im. izvršava
nje - obavljati redovne ili preuzete oba
veze.

izvršilac/izvršitelj im. m. r., g. jd. izvrši
oca/izvršitelja, n. mn. izvršioci/izvršite- 
Iji - onaj koji obavlja određeni posao, 
koji provodi donesenu odluku, 

izvršenje gl. im. s. r. od izvršiti, 
izvršiti gl. svrš., prez. izvršim, trp prid. 

izvršen - obaviti šta do kraja, učiniti u 
potpunosti, provesti, 

izvršni prid. odr. v. - koji je zadužen da se 
šta izvršava (izvršni direktor, izvršna 
vlast).

izvrtanje gl. im. s. r. od izvrtati, 
izvrtati gl. nesvrš., prez. izvrćem, gl. pril. 

sad. izvrćući - okretati šta na drugu stra
nu u odnosu na onu na kojoj je bilo, pre
okrenuti, vrćenjem šta pomjerati iz le
žišta (izvrtati sijalicu), 

izvrtiti gl. svrš., prez. izvrtim, trp. prid. 
izvrćen - vrćenjem izvući šta iz nečega; 
načiniti rupu pomoću svrdla, izvrtjeti.

izvući (se) gl. svrš., prez. izvučem (se), 
imp. izvuci (se), trp. prid. izvučen - 
vukući šta izvaditi; spasiti, izvaditi koga 
iz nevolje ili problema (izvuči iz dugo
va); oprezno izaći iz čega opasnog; 
hinjski koga ostaviti da sam radi. 

iždžikljati gl. svrš., prez. iždžikljam! 
iždžikljam, gl. prid. rad. iždžikljao! 
iždžikljao - naglo izrasti, protegnuti se u 
visinu.

iživjeti (se) gl. svrš., prez. izivim/izfvim 
(se), trp. prid. ižJvljen - izdovoljiti se 
čega; dati oduška, predati se čemu do 
kraja; doći do kraja u životnom poletu, 

iživljavanje gl. im. s. r. od iživljavati (se), 
iživljavati (se) gl. nesvrš., prez. iživlja

vam (se), gl. pril. sad. iživljavajući (se) - 
grubim, zluradim, bolesnim i agresiv
nim ponašanjem ponižavati, vrijeđati 
koga; izrugivati se sa pretjeranim uži
vanjem.

ižmikati gl. svrš., prez. ižmikamAžmičem, 
imp. ižmiči - iscijediti uvijanjem, žmika- 
jući (ižmikati krpu); prenes. žarg. iscije
diti koga koji je izložen naporima, 

ižvakati gl. svrš., prez. i žvačem, imp. 
ižvđči, trp. prid. ižvdkaan - žvačući šta 
sasvim zdrobiti, isitniti, smekšati i ras
kvasiti u ustima (npr. jelo za probavu); 
prenes. istrošiti šta do kraja upotrebom, 
dugotrajnim razgovorima, ponavljanji
ma i sl. (ižvakati priču), 

ižvatati gl. svrš., prez. ižvaćem - ižvakati.



J

J j - fonema, glas, sonant; četrnaesto 
slovo latinice, jedanaesto slovo ćirilice; 
znak za jedinicu rada, energije i toplote; 
simbol za element jod u herniji (J). 

ja lič. zamj., g. mene/mene, me, dat. meni/ 
meni, mi', instr. (sa) mndm; lok. (o) meni/ 
meni.
ja uzv. - da, molim i sl. 
ja vezn. (perz.) - razg. ili (ja ovo ja ono), 
jabana im. ž. r. (perz.) - ono što je strano, 

tuđinsko, nesrodničko; neko zapušteno, 
neuređeno, uglavnom ničije zemljište, 
ledina ili strana unutar naselja ili izvan 
naselja.

jabandžija im. m r. (tur.) - stranac i 
samac, tuđin u nekoj novoj sredini, pri
došlica.

jablan im. m. r., n. mn .jablani/ jablanovi 
- drvo iz roda vrba, visoke i uske 
krošnje.

jabučar im. m. r. - proizvođač ili trgovac 
koji prvenstveno trguje jabukama i 
proizvodima od jabuka; vrsta paradajza 
čiji plodovi krupnoćom podsjećaju na 
jabuku.

jabučast prid.; odr. v. jabučastI - koji 
svojim oblikom nalikuje jabuci, 

jabučica im. ž. r., đem. - mala jabuka; 
izbočina hrskavica na prednjem dijelu 
vrata kod muškaraca; dio oka koji čini 
bionjača i rožnjača, 

jabučni prid. odr. v. - ono što je od 
jabuke; što se odnosi na jabuku, 

jabučnjak im. m. r., n. mn. jabučnjaci - 
voćnjak zasađen jabukom, 

jabuka im. ž. r., dat. jd. jabuci, g. mn. 
jabuka - vrsta voćke s više sorti i njezin 
plod; naziv za nešto što svojom okru- 
glošću podsjeća na jabuku, 

jabukov prid. odr. v. - koji je od jabuke, 
jabučni.

jabukovača im. ž. r. - slatka pita od 
jabuka; rakija od jabuka.

jabukovina im. ž. r. - građevinski 
materijal od od jabuke, jabukovo drvo. 

jacija im. ž. r. (tur.) - vrijeme (doba) oko 
dva sata poslije zalaska sunca kada se 
klanja istoimena muslimanska molitva 
(namaz), 

jačanje gl. im. s. r. od jačati, 
jačati gl. nesvrš., prez. jačam  - postajati 

jači u tjelesnom ili nekom drugom 
smislu; činiti da neko postane jači; sna
žiti.

jad im. m. r., n. mn. jadi/jadovi - osjećaj 
duševne boli i patnje usljed nanesene 
nepravde ili nadoŠlih nepovoljnih život
nih okolnosti; prenes. bijednik, bezvrije
dan, prezren čovjek, 

jadac im. m. r. g. jd. jaca, đem. - jad. 
jadac im. m. r. (perz.), g. mn. jadaca - 

tanka prsna dvokraka kost kod pernate 
živine.

jadan prid., odr. v. jadni; komp. jadniji - 
koji je u teškom psihičkom ili materijal
nom stanju; bijedan, nesretan, sirot; koji 
izaziva prezir ili sažaljenje, 

jadanje gl. im. s. r. od jadati se. 
jadati se gl. nesvr., prez .jadam se - žaliti 

se, tužiti se, uglavnom u povjerenju, na 
nekoga ili nešto, 

jadika im. ž. r., dat. jd. jadici, g. mn. 
jadika - žalosna vrba; osoba koja se uvi
jek jadi na nepovoljne životne i druge 
okolnosti.

jadikovati gl. nesvrš., prez. jadikujem  - 
up. jadati se. 

jadikovka im. ž. r., dat. jd. jadikovke, g. 
mn. jadikovkl - iskazivanje rastuženosti 
i razočaranosti; vrsta lirske pjesme, 

jadnfčak im. m. r., g. jd . jadnlčka, n. mn. 
jadnfčci, g. mn. jadnlčaka - nesretnik, 
jadnik, osoba potpuno svedena u svoj 
jad i ništavnost u društvenom kontekstu 
u kojemu živi; prenes. izraz za čovjeka
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koji se više pretvara da je jadan negoli 
što zaista jest. 

jadnik im. m. r., vok. jd. jadniče, n. mn. 
jadnici - čovjek koji je zabavljen vlasti
tim jadom ili je izložen jadu, tj. određe
nim nepovoljnim životnim okolnostima; 
nesretnik, jadan čovjek, 

jadno pril. - što se ispoljava na jadan 
način; bijedno, siromaški, mizerno, 

jađo im. m. r., n. mn. jđde - jadnik, onaj 
koji je zapušten i u svome fizičkom 
izgledu i u naravi i karakteru.

Jadran im. m. r. - Jadransko more. 
jadranski prid. odr. v. - sve ono što se 

odnosi na Jadran, odnosno na Jadransko 
more.

jafta im. ž. r. (perz.) - tabla s natpisom, 
cedulja, etiketa, predloženi pismeni ras
pored; općenito, odjeljenje, odred, gru
pa; grupa sela i drugih naseobina koja 
pripadaju jednoj općini ili džematu, 

jaftadžija im. m. r. (perz.-tur.) - onaj koji 
dijeli na grupe, na odrede, 

jag im. m. r. (tur.) - mirisavo, egzotično 
ulje, koje, obično, donose hadžije iz ara
pskih zemalja na povratku iz Meke. 

jaglac im. m. r., g. jd. jaglaca, n. mn. 
jaglaci - rani proljetni žuti cvijet, jagor
čevina.

jagluk im. m. r. (tur.), n. mn. jdgluci - 
duguljasti rubac od odabrane tkanine 
izvezen zlatom u jednom uglu. 

jagma/jagma im. ž. r. (perz.) - grabež, 
otimanje, pljačka; otimanje oko nečega; 
nastojanje da se do nečega dođe prije 
svih drugih, 

jagmiti/jagmiti (se) gl. nesvrš., prez. 
jagmim (se)/jagmlm (se) - nastojati da 
se do čega dođe prije svih drugih, 

jagoda/jagoda im. ž. r., jagoda - niska 
zeljasta biljka, crvena i slatka ploda, 

jagodast prid., odr. v. jagodastl - koji je 
oblikom sličan jagodi, 

jagodica/jagodica im. ž. r., đem. - mala 
jagoda; izbočeni dio lica ispod oka; obli 
dio prsta nasuprot nokta, 

jagodični/jagodični prid. - odr. v. koji se 
odnosi na jagodice (jagodična kost), 

jagodnjak/jagodnjak im. m. r., n. mn. 
jagodnjaci/jagodnjaci - vrt zasađen ja
godama ili tlo na kojem rastu jagode, 

jagorčevina im. ž. r. - proljetni žuti cvijet.

jaguar im. m. r. (indijan.), n. mn .jaguari 
- zvijer iz porodice mačaka, živi u trop
skim krajevima Južne Amerike; marka 
luksuznih automobila. 

jahač im. m. r., g. jd. jahača , n. mn. 
jahači - općenito, onaj koji jaše; konja
nik; džokej, 

jahačica im. ž. r. - žena jahač, 
jahački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

jahače.
jahački pril. - što se obavlja na način 

jahača; kao jahač, 
jahaćica im. ž. r. - ono što se jaše (mazga 

jahaćica).
jahalište im. s. r. - prostor za uvježbava

nje jahanja, 
jahaonica im. ž. r. - natkriveni prostor za 

obuku u jahanju, 
jahanje gl. im. s. r. - odjahati, 
jahati gl. nesvr., prez. jašem, gl. pril. sad. 

jašući - sjediti na leđima konja dok on 
trči; prenes. provoditi svoju volju, bijes 
i sl. na nekome, nametati tvrdoglavo 
kome vlastite prohtjeve, podređivati i 
ponižavati koga, maltretirati ga. 

jahnija im. ž. r. (perz.) - vrsta jela od 
bravećeg mesa. 

jahta im. ž. r. (engl.), g. mn. jahti/jahta - 
manji brod s jarbolom opremljen za 
krstarenje morem. 

jajar im. m. r. - proizvođač i prodavač 
jaja; onaj koji se bavi sitnim krađama i 
prevarama, 

j aj arka/j aj ara im. ž. r. - žena jajar, 
jajast prid., odr. v. jajasti - koji je obli

kom sličan jajetu; jajolik, 
jajašce/jajašce im. s. r., n. mn. jajđšca/ 

jajajsca - rasplodno zrno živih organi
zama (insekata, riba i dr.). 

jajce im. s. r., g. jd. jđjca/jajceta, đem. - 
malo jaje; vulg. testis.

Jajce im. s. r., g. jd. Jajca - stari 
historijski grad u srednjoj Bosni. 

jaje im. s. r., g. jd. jajeta, n. mn. jaja, g. 
mn. jaja  - ono što snese kokoš ovalna 
oblika u ljusci; rasplodna ćelija; testis, 

jajnik im. m. r., n. mn. jajnici - ženski 
organ koji proizvodi rasplodne ćelije, 

jajolik prid., odr. v. jajdlikl - koji je svo
jim oblikom sličan jajetu; jajast, 

jajovod im. m. r. - organ koji povezuje 
jajnike i matericu kod žene.



jak 256

jak prid., odr. v.jakT, komp. ja č i - koji se 
ističe velikom fizičkom snagom, sna
žan.

jak im. m. r. (tibet.) - goveče Tibeta i 
Pamira.

jaka im, ž. r. (tur.) - okovratnik (košulje); 
kragna.

jakna im. ž. r. (fr.-njem.-tal.), g. mn. 
jakni/jakni -kratki odjevni predmet od 
kože ili tvrđeg tekstila. 

jako pril. - snažno; vrlo, veoma, 
jakobinac im. m. r. (fr.), g. jd. jakobinca, 

n. mn. jakobinci, g. mn. jakobinaca - 
pripadnik političkog pokreta u doba 
francuske revolucije, 

jakost im. ž. r., instr. jd .jakošću! jakosti - 
svojstvo onoga koji je jak ili nečega što 
je jako; jačina, snaga.

Jakob/Jakov im. m. r. (hebr.) - istaknuta 
ličnost u Bibliji, otac dvanaestorice 
sinova, među njima i Josipa, koji se 
smatraju praocima izraelskih plemena; 
Jakub, prema Kur'anu i muslimanskoj 
tradiciji.

Jakub im. m. r. (ar.) - jedan od vjero- 
vjesnika u islamu; Jakob, odn. Jakov u 
Bibliji.

jal im. m. r. (tur.), n. mn. jalovi - 
osjećanje doživljene nevolje, povrijeđe
nosti, zavisti; spremnost na zlobu i 
osvetu.

jalan/jalan prid., odr. v. ja ln i - koji je pun 
jala; zavidan, zloban; lažan, patvoren, 
koji je imitacija, 

jalija im. ž. r. (tur.); n. mn. jalije - ranije, 
oveći nenaseljeni i nekultivirani prostor 
na periferiji naselja ili drugdje, danas 
ulica pored rijeke; ledina; opći naziv za 
grupu mladića skitničkog, neodgojenog, 
raskalašenog ponašanja, 

jalijaš im. m. r. (grč.-tur.) - besposličar, 
skitnica, pustahija, siledžija; neodgojena 
osoba priprosta i bahata ponašanja, 

jallah! uzv. (ar.) - O Bože! Bože pomozi! 
jalov prid., odr. v. jalovi - koji ne može 

dati nikakva poroda; besplodan, sterilan; 
prenes. koji govori ili radi bez ikakva 
smisla.

jalovac/jalovac im. m. r., g. jd. jalovca/ 
jalovca - besplodna, sterilna muška oso
ba.

jalovica/jalovica im. ž. r. - jalova, besplo
dna, sterilna ženska osoba, nerotkinja; 
jalova krava, 

jalovak im. m. r., g. mn. jalovđka -jalov 
čovjek, jalovi uzorak biljke, 

jalovina/jalovina im. ž. r. - zemlja koja je 
besplodna ili u kojoj nema dovoljno 
ruda i minerala za eksplotaciju; prenes. 
sve što je jalovo; zaludno nastojanje u 
nečemu; bezvrijednost, 

jalovljenje gl. im. s. r. od jaloviti (se), 
jaloviti/jaloviti (se) gl. nesvrš., prez. 

jalovi (se) - činiti jalovim odstranjiva
njem polne žlijezde; škopiti (vola, konja 
itd.), štrojiti, kastirati; prenes. činiti 
nešto bez rezultata, baviti se ispraznim 
poslom.

jalovost im. ž. r., instr. jd. jalovosću! 
jalovosti - svojstvo onog što je jalovo; 
besplodnost. 

jalovuša im. ž. r., pejor. - besplodna 
ženska osoba ili neka životinja (npr. 
ovca).

jama im. ž. r., g. mn. jama  - svako veće 
udubljenje u zemlji, rupa; duboka šu
pljina u kraškom tlu; okno u rudniku, 

jamac im. m. r., g. jd. jamca , n. mn. 
jamci, g. mn. jamaca - onaj koji za 
drugoga daje materijalno pokriće ili koji 
drugi oblik garancije (npr. u podizanju 
kredita u banci); jemac, žirant, 

jamačno pril. - pouzdano, sigurno, zacije
lo.

jamar im. m. r. - onaj koji je u nekoj vezi 
s jamom: golub dupljaš, lovački pas dre
siran za ulaženje u jame, rudar koji radi 
u jami i brine za njeno fukcionisanje i 
sigurnost.

jamb im. m. r. (grč.) - dvosložna pjesni
čka stopa s naglaskom na drugom slogu, 

jamčevina im. ž. r., g. mn .jam čevina  - 
garancija u novcu i sl. za siguran povra
tak zajma.

jamčiti/jamčiti gl. nesvrš., prez. jamčim/  
jamčim  - garantirati, preuzeti odgovor
nost za nekoga ili za nešto (jamčiti na 
sudu; jamčiti da će sve biti u redu), 

jamica im. ž. r., hip. i đem. - mala jama;
mala udubina na licu prilikom smijanja, 

jamstvo/jamstvo im. s. r. - garancija, 
preuzimanje obaveze i odgovornosti za 
ono za šta se jamči.
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jantar im. m. r. (rus.) - amorfni mineral, 
fosilna smola crnogoričnog drveta iz 
tercijera; ćilibar, 

jantara! prid. odr. v. - koji je od jantara, 
koji je kao jantar, 

januar im. m. r. (lat.) - prvi mjesec u 
godini, siječanj, 

janjac/janjac im. m. r., g. jd. janjca/janj
ca, n. mn. janjci/janjci - janje; razg. ja 
nje pripremljeno za okretanje na ražnju, 

janjad zb. im. - od janje 
janje im. s. r., g. jd. janjeta, n. mn. janjci 

- mlado od ovce; osoba umiljata i ljuba
zna ponašanja, 

janjeći prid. odr. v. - što je od janjeta 
(janjeći but); prenes. nježan, krotak, 

janjenje im. s. r. - period u godini u ko
jem se ovce janje, 

janješce/janješce im. s. r., gen. jd. janje- 
šceta/janješceta, đem. i hip. - malo ja
nje; prenes. onaj koje umiljat i nije opa
san.

janjetina/janjetina im. ž. r. - meso od 
janjeta; janjeće pečenje, 

janjičar/jenjičar im. m. r. (tur.) - vojnik 
u posebnom rodu vojske iz vremena 
Osmanske Carevine, 

janjiti (se) gl. nesvrš., prez. janji (se) - 
donositi na svijet janje (o ovci), 

jao! uzv. - glasno izražavanje osjećaja 
straha, nesreće, tuge ili bola. 

japanke im. ž. r. - lahke ljetne sandale s 
jednostavnom povezicom između prva 
dva nožna prsta, 

japija im. ž. r. (tur.) - drveni građevinski 
materijal; građa; prenes. tjelesna građa 
(građen od dobre japije). 

japrak im. m. r. (tur.), n. mn. japraci - 
vrsta jela: listovi raštike ili vinove loze 
sa nadjevom od mljevenog mesa, riže i 
začina.

jar im. m. r., n. mn. jari/jarovi - ob. jara;
stanje raspaljenosti zbog vreline; jarost, 

jara im. ž. r. - velika vrućina zraka; 
pripeka.

jarac im. m. r., g. jd. jarca, v. jd. jarče, n. 
mn. jarči!jarčevi, g. mn. jaraca - muž
jak koze; znak u horoskopu; sport, gi
mnastička sprava za preskakanje; konj, 
kozlić; vrsta kruške koja zrije u jesen; 
prenes. izraz za čovjeka koji javno po
kazuje seksualnu pohotu i nezajažlji- 
vost.

jarad zb. im. - od jare. 
jarak im. m. r. (tur.), g. jd. jarka , n. mn. 

jarči, g. mn. jćiraka - otvoreni kanal za 
odvođenje vode. 

jaram im. m. r., g. jd. jarma , n. mn. 
jarmovi, g. mn. jarama - drvena naprava 
u koju se upreže tegleća marva, najčeše 
volovi; prenes. teško životno breme; 
tlačenje, ropstvo, ugnjetavanje, 

jaramaz im. m. r. (tur.), n. mn. jaramazi - 
osoba nestašna i uvredljivo nesputana 
duha i ponašanja; nevaljalac, 

jaran/jaran im. m. r., g. jd . jar čina!jarana 
(perz.) - prijatelj, drug, povjerljiv sauče
snik.

jaranica im. ž. r. (prez.) - žena koja se 
jaranski ponaša, prijateljica, 

jaranstvo im. s. r. (perz.) - prijateljstvo, 
drugarstvo, saučesništvo u nekom poslu, 

jarbol/jarbol im. m. r. (lat.), n. mn. 
jarboli/jarboli - stup na brodu na kojem 
stoji jedro; stup za podizanje zastave, 

jarcanje gl. im. s. r. od jarcati. 
jarcati (se) gl. nesvr., prez. jar čam (se) - 

podbadati, podraživati, poticati koga; ra
spaljivati vatru; ponašati se raskalašeno, 

jarčić im. m. r., đem. - mali jarac; prenes. 
iron. muškarac mala rasta ili dječačić 
sklon svađi; mali jarak, 

jarčiji prid. odr. v. - koji je od jarca, koji 
pripada jarcu, 

jarčina im. m. r., augm. - veliki jarac;
veliki jarak. 

jare im. s. r., g. jd. jareta - mlado od 
koze.

jarebica im. ž. r. - vrsta ptice, koja je 
dosta često lovački plijen zbog svoga 
posebno ukusna mesa; kamenjarka, 

jareći prid. odr. v. - što je od jareta; koji 
je kao u jareta (jareća brada), 

jarešce/jarence/jarešce/jarence im. s. r., 
đem. i hip. - malo ili mlado jare. 

jaretina im. ž. r. - jareće meso; jareće 
pečenje.

jarić im. m. r., đem. - malo jare, mla
dunče od koze. 

jariti se gl. nesvr., prez. ja ri se - dono
siti na svijet jare (koza). 

jarki prid. odr. v., komp. jarči/jarkiji - 
koji proizvodi jaru (jarko sunce); vruć, 
vreo; blistav, sjajan, izrazit (jarka boja), 

jarko pril. - žarko, vatreno; živo, izrazito 
sjajno.
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jarmiti gl. nesvr., prez. jarmim - stavljati 
jaram teglećoj marvi; prenes. ubijati ne
čiju volju i pokoravati ga vlastitim zah
tjevima.

jarosno pril. - što je s jarom (up. jar);
bijesno, s puno gnjeva, ljutito. 

jarost im. ž. r., instr. jd. jarošću/ jarosti - 
stanje raspaljenosti; gnjev, srdžba, 

jarostan prid., odr. v. jarosni - koji je u 
jaru; gnjevan, srdit, 

jaruga im. ž. r. (tur.), g. mn. jaruga - rupa 
ili pukotina koju je izrovala vodena 
bujica.

jarugast prid. (tur.), odr. v. jarugasti - 
koji je pun jaruga i izbrazdanosti tla. 

jasan prid., odr. v. jasni - koji ničim nije 
zamračen ili zamagljen, koji je potpuno 
očevidan; bistar, proziran; koji je lahko 
shvatljiv, razumljiv. 

jasen im. m. r., n. mn. jaseni/jasenovi - 
listopadno drvo sivkasto-zelenkaste ko
re, bijele drvne unutarnje boje i sitnim s 
listovima koji nalikuju peru. 

jasenovina im. ž. r. - jasenovo drvo kao 
građevinski materijal, 

jasika im. ž. r., g. mn. jasika - stablo iz 
porodice vrba. 

jasikov prid. odr. v. - koji je od jasike. 
jasikovina im. ž. r. - jasikovo drvo kao 

građevinski materijal ili kao drvo za 
ogrjev.

Jasin (Ja-Sin) im. m. r. (ar.) - 36. 
poglavlje u Kur'anu, koje se često uči 
pred duše umrlih, 

jasle im. ž. r. plur. tantum - posebno 
izrađeni drveni sanduci koji služe za 
hranjenje goveda, konja i druge stoke, 

jaslice im. ž. r. pi. tant. đem. - male jasle; 
posebni tip ustanove za čuvanje i odga
janje djece najmlađeg uzrasta; božične 
jaslice: likovni ili plastični prikaz ro
đenja Isusa Krista, prema kršćanskom 
učenju.

jasmin im. m. r. (perz.), g. jd. jasmina - 
vrsta vrtnog cvijeta. 

jasno pril. - s punim sjajem, nimalo po
mućeno; očigledno; potpuno razgovijet
no; nedvosmisleno; razumljivo, 

jasnoća im. ž. r. - shvatljivost, razumlji
vost (u pojmovima, tekstovima i javnim 
istupima, prosuđivanjima); jasnost.

jasnost im. ž. r., instr. jd. jasnošću/ 
jasnosti - svojstvo onog što je jasno; jas
noća.

jasnovidnost im. ž. r., instr. jd. jasndvid- 
nosću!jasndvidnošti - sposobnost jasnog 
viđenja činjenica i događaja i intuicija o 
njihovu karakteru i slijedu u neposred
noj budućnosti, 

jastog im. m. r., n. mn. jastozi - veliki 
morski rak. 

jastreb im. m. r., n. mn. jastrebiljastre- 
bovi - ptica grabljivica iz roda orlova; 
prenes. agresivna osoba radikalnih i 
ekstremnih ideoloških uvjerenja (politi
čki jastreb). 

jastrebast prid. odr. v. jastrebast - koji 
nalikuje jastrebu oblikom nosa ili po 
ideološkoj razjarenost, 

jastučac/jastučak im. m. r. (tur.), n. mn. 
jastučci, hip. - mali jastuk; jagodica na 
vrhovima prstiju, 

jastučić im. m. r. (tur.), đem. i hip. - mali 
jastuk; podloga koja služi vlaženju pe
čata, štambilja, 

jastuk im. m. r. (tur.), n. mn. jastuci - 
podloga na kojoj počiva glava prilikom 
spavanja; uzglavlje, 

jašmak im. m. r. (erm.), n. mn. jašmaci - 
koprena od bijelog muslina kojom su 
muslimanke koje su nosile feredžu pod- 
brađivale svoja lica; opć. nar. arh. veliki 
ženski rubac koji služi kao povezača za 
glavu.

jatagan im. m. r. (tur.), n. mn. jatagani - 
dugi krivi nož poput sablje koji se nosi 
za bensilahom. 

jatak im. m. r. (tur.), v. jd. jatače, n. mn. 
jataci - onaj koji daje utočište odmetni
cima, hajducima, bjeguncima, 

jatimice pril. - kretati se na način kretanja 
u jatu (ptice i dr. životinje), 

jato im. s. r., g. mn. jata  - zajednica 
životinja iste vrste (ptice i sl.). 

jauk im. m. r., n. mn. jauci - krik usljed 
tjelesnog ili duševnog bola. 

jaukanje gl. im. s. r. od jaukati, 
jaukati gl. nesvr., prez. jaučem  - oglaša

vati se jaucima; glasno, otegnuto, žalo- 
stivo izražavati fizičku ili duševnu bol. 

jauklija im. ž. r. (tur.) - voljena djevojka;
odabranica. 

java im. ž. r. - budno stanje; stvarnost, 
zbilja.
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javan prid., odr. v. javni - koji nije skri
ven, nije tajan, koji je svakome pristu
pačan; koji je opći (u smislu društvenih 
okolnosti i odnosa građana prema drža
vi).

javaš prid. (tur.) - blag (javaš duhan, tj. 
duhan koji je nedovoljno jak za strastve
nijeg pušača); lagahan, spor, tih. 

javaš pril. (tur.) - sporo, blago, 
javašluk im. m. r. (tur.), n. mn .javašluci - 

nemar u poslu, neodgovornost prema 
preuzetim obavezama, 

javiti (se) gl. svrš., prez. javim (se), trp. 
prid. javljen - usmeno ili pismeno doni
jeti ili proslijediti neku vijest, novost, 
informaciju; usmeno ili pismeno dati 
kakva glasa o sebi; pozdraviti se sa ne
kim.

javno pril. - što nije sakriveno, što nije 
tajno; pred svima, pred javnošću, 

javnost im. m. r., instr. jd. javnošćuljđv- 
nosti - svojstvo onoga što je javno; uku
pnost društvene upućenosti, obaviješte
nosti i informacijske atmosfere unutar 
jedne zajednice i njene veze s drugim 
zajednicama i njihovim društvenim kon
tekstima; javno mnijenje; javno mišlje
nje.

javor/javor im. m. r. - bjelogorično drvo 
iz istoimene porodice biljaka, 

javorov prid. odr. v. - koji je od javorova 
drveta (javorove gusle), 

javorovina im. ž. r. - javorovo drvo kao 
građevinski materijal ili kao drvo za 
ogrjev.

jaz im. m. r., n. mn. jazovi - prepreka 
kojom se zaustavlja ili želi preusmjeriti 
tok vode (npr. za mlin ili potrebe navod
njavanja zemljišta); teško savladiva pre
preka u razgovoru ili u međusobnom 
odnosu.

jazavac im. m. r., g. jd. jazavca, n. mn. 
jazavci, g. mn. jazavaca - šumska živo
tinja šiljate njuške, kratkih nogu i duge 
čekinjaste dlake na pruge, poznata po 
pravljenju štete u kukuruzištu, 

jazavčar im. m. r., n. mn. jazavčari - 
lovački pas kratkih nogu obučen za lov 
na jazavce i druge štetočine, 

jazavčarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
najazavce. 

jazavčijl prid. odr. v. - koji je od jazavca 
(npr. jazavč( i )ja jazbina).

jazbina im. ž. r. - nastamba veće životinje 
npr. (vučija jazbina); prenes. neugledna, 
zamračena prostorija; zatvoreni prostor 
u kojem se skupljaju sumnjivci, prestu
pnici, kriminalni svijet (npr. kafana na 
lošem glasu), 

jazija im. ž. r. (tur.) - ono što je napisano; 
pismo, pisanje, natpis; ona strana kova
nog novca na kojoj je naznačena njego
va vrijednost (druga strana se zove tu
ra).

jazuk im. m. r. (tur.), n. mn. jazuci, g. mn.
jaziika - šteta. 

jecaj im. m. r. - isprekidani, grčeviti plač 
ispunjen uzdisanjima, 

jecanje gl. im. s. r. od jecati, 
jecati gl. nesvrš., prez. ječam  - isprekida

no, grčevito plakati, 
jecav prid. odr. v. jecavi - koji je sličan 

jecanju.
ječam im. m. r., g. jd. ječma - vrsta 

žitarice duga klasa koja se upotrebljava 
u prehrambenoj industriji i proizvodnji 
piva.

ječati gl. nesvrš., prez. ječim  - glasno 
iskazivati svoju bol. 

ječerma im. ž. r. (tur.) - dio muške i 
ženske narodne nošnje; prsluk, 

ječmenac im. m. r., g. jd. ječmenca, n.
mn. ječmenci - ječmičak, 

ječmeni prid. odr. v. - ono što je sprav
ljeno od ječma (ječmeni hljeb), 

ječmenica/ječmenica im. ž. r. - pogača 
od ječmenog brašna, 

ječmenjača im. ž. r. - vrsta kruške koja 
dozrijeva u vrijeme zrijenja ječma; napi
tak od ječma koji se pripravlja kao 
nadomjestak za kahvu; ječmena kahva, 

ječmičak im. m. r., g. ]&. ječmička, n. mn. 
ječmičci, g. mn. ječmičaka - mali čir ko
ji se pojavljuje kao oboljenje na očnom 
kapku i čiji oblik natekline nalikuje zrnu 
ječma; ječmenac, 

jed im. m. r., n. mn. jedi/jedovi - osjećaj 
ogorčenosti zbog nanesene nepravde, 
povrijeđena ponosa ili pretrpljena nepri
jateljstva; žuč. 

jedaći prid. odr. v. - koji služi za jedenje 
(npr. jedaći pribor), 

jedak prid., odr. v. jetki - zajedljiv, pako
stan, zloban.
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jedan broj - brojka, cifra, riječ u značenju 
jedno; riječ u svrhu pojačavanja iskaza 
(npr. konju jedan ; čudo jedno). 

jedanaesterac im. m. r., g. jd. jedana
esterca, n. mn. jedanaesterci, g. mn. 
jedanaesteraca - stih od jedanaest slo
gova; kazneni udarac u nogometu koji 
se izvodi l l  m udaljenosti od protiv
ničkoga gola, penal, 

jedanput/jedamput pril. - samo u jednoj 
prilici; jednom. 

jedar prid., odr. v. jedri - s naglašeno 
zdravom i čvrstom unutrašnjom struktu
rom; krepak, 

jedared/jedared pril. - po jednom u odre
đenoj prilici; katkad, 

jedinac im. m. r., g. jd. jedinca, n. mn. 
jedinci, g. mn. jedinaca - onaj koji je 
jedan, nema drugoga (sin jedinac), 

jedinačnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ono što je jedino; pojedinačni, 

jedincat pril. - jedan jedini, poseban, 
jedini prid. odr. v. - koji je isključivo je 

dan { jedini dan u godini), 
jedinica im. ž. r. - jedina kćer; brojka ko

jom se označava prirodni broj 1; pose
ban, postojan i nepromjenljiv dio neke 
cjeline; grupa ljudi koja ima vlastiti 
djelokrug svoga djelovanja (npr. radna 
jedinica; vojna jedinica). 

jedinični prid. odr. v. - koji se odnosi na 
jedinicu kao određenu mjeru nečega, 

jedinka im. ž. r., dat. jd .jedinci/jedinki, g. 
mn. jedinki - pojedinačni element izdvo
jen iz cjeline; jedan čovjek u odnosu na 
ljudsko društvo, pojedinac; predstavnik 
biljne ili životinjske vrste, 

jedino pril. - samo, isključivo; vezn. sa
mo, tek što (npr. Svi su tu, jedino nema 
Merne).

jedinstven prid., odr. v. jedinstveni - koji 
se posebno ističe u svojoj vrsti; izu
zetan; vanredan, izvanredan, poseban, 

jedinstveno pril. - svuda jednako; zaje
dnički, skupno; iznimno; izuzetno, po
sebno.

jedinstvo im. s. r., g. jd .jedinstva, g. mn. 
jedinstava - stanje onoga što je jedin
stveno, sjedinjeno, 

jediti (se) gl. nesvrš., prez. jedim (se) - 
ljutiti koga; srditi; osjećati i trpjeti ljut
nju; srditi se. 

jednačenje gl. im. s. r. od jednačiti.

jednačiti gl. nesvrš., prez. jednačini - 
činiti jednakim; izjednačavati, 

jednak prid., odr. v. jednaki - koji se ne 
razlikuje od drugog, isti. 

jednako pril. - u jednakoj mjeri; na jed
nak način; neprestano; bez prekida, 

jednakomjerno/jednakomjerno pril. - u 
jednakoj mjeri; ravnomjerno; uravno
teženo.

jednakost im. ž. r., instr. jd. jednakošću! 
jednakosti - potpuna podudarnost u koli
čini, težini i drugim svojstvima ili pra
vima.

jednako vremenl/j ednakovremenl prid. 
odr. v. - koji se događa u isto vrijeme; 
istovremen, istodoban. 

jednina im. ž. r. - gramatički oblik opre
čan množini, 

jednobojan/jednobojan prid., odr. v.jed- 
ndbdjni/jednobojni - koji je u jednoj bo
ji-

jednoboštvo im. s. r. - razg. vjerovanje u 
jednog Boga ili u jedno božanstvo, mo
noteizam.

jednobožac im. m. r., g. jd. jednobošca, 
n. mn. jednobošci, g. mn. jedndbdzaca/ 
jednobćzaca - onaj koji slijedi jedno
boštvo, monoteista, 

jednobožački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na jednoboštvo, 

jednodnevni/jednodnevni prid. odr. v. - 
koji traje jedan dan {jednodnevni izlet), 

jednodomni/jednodomni prid. odr. v. - 
koji se sastoji od jednog (zakonodav
nog) doma; koji (kod biljaka) ima na 
istoj stabljici muške i ženske cvjetove, 

jednodušan/jednodušan prid., odr. v. 
jednodušni/jednddušni - koji je prožet ili 
neposredno izražen istim mislima, sta
vovima i osjećanjima {jednodušna  ̂ocje
na, tj. složna zajednička ocjena nekog 
problema), 

jednoglasan/jednoglasan prid., odr. v. je 
dno glasm/j edndglasni - koji je donesen, 
bez iznimke, svim glasovima (npr. je 
dnoglasan izbor); koji se pjeva glasom 
iste visine (u muzici), 

jednoglasno/jednoglasno pril. - glasovi
ma svih; na istoj visini glasa (u pjeva
nju); ujedan glas. 

jednogodišnjak im. m. r., n. mn. jedno- 
gddišnjaci - koji ima samo jednu godinu 
(npr.dijete od jedne godine).
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jednogodišnji prid. odr. v. - kojemu je 
jedna godina {jednogodišnje dijete); koji 
traje samo godinu dana (npr. jedno
godišnja biljka), 

jednojajčani prid. odr. v. - koji potiče iz 
istoga oplođenog jajeta (npr. jedno
jajčani blizanci), 

jednojezičkl prid. odr. v. - koji je napisan 
na jednom jeziku (udžbenik, priručnik, 
brošura i sl.), za razliku od: dvojezični, 
višejezični i sl. 

jednokatnica im. ž. r. - kuća ili zgrada 
koja ima jedan kat; jednospratnica, 

jednokrvan prid., odr. v. jednokrvni - 
koji je od jedne, iste krvi {jednokrvna 
braća); istokrvan. 

jednoličan prid., odr. v. jedndlični - koji 
je (u zvuku, u pojavi, u svemu) uvijek 
isti; monoton; jednolik, 

jednolično pril. - na jednoličan način;
monotono; jednoliko, 

jednoličnost im. ž. r., instr. jd. jednoli- 
čnošću/jedndličnosti - svojstvo onoga 
što je jednolično; jednolikost. 

jednolik pridj., odr. v. jedndliki - jedno
ličan; koji je istoga lika kao neko drugi, 

jednoliko pril. - jednolično, 
jednolikost im. ž. r., jedndlikošću/jednd- 

likosti - svojstvo onoga što je jednoliko; 
jednoličnost, 

jednomjerno pril. - svuda jednako; ujed
načeno.

jednomjesečni/jednomjesečni prid. odr.
v. - koji traje jedan mjesec, koji se 
odnosi na vrijeme od jednog mjeseca 
(npr. jednomjesečni obračun), 

jednoobrazan pridj., odr. v. jednodbrazni 
- koji je uređen prema istome obrascu, 

jednoobrazno pril. - jednako u svome li
ku i obliku; ujednačeno, 

jednoobraznost im. ž. r., instr. jd. jedno- 
dbraznošću/jednodbraznosti - svojstvo 
onoga što je jednoobrazno, što je ujed
načeno; ujednačenost, 

jednook prid., odr. n>. jednook! - kop 
samo jedno oko; prenes. koji je u svojim 
pogledima i stavovima kao “slijep na 
jedno oko”, 

jednopartijski prid. odr. v. - koji se 
sastoji samo od jedne partije (jedno
partijski politički sistem).

jednopreg im. m. r,, n. mn. jedndprezi - 
zaprežna kola u koja se upreže samo 
jedna zaprežna životinja, 

jednorog im. m. r., n. mn. jedndrozi - 
mitska životinja, slična konju, na čijem 
se čeonom dijelu glave ističe dugi rog; 
morska životinja s kljovom; narval; ži
votinja kojoj je odbijen jedan i preostao 
drugi rog (npr. jednorog ovan), 

jednosedmični prid. odr. v. - koji je ve
zan za sedmicu (npr. jednosedmični 
pauza u radu), 

jednosjed im. m. r. - prevozno sredstvo i 
sl. koje ima samo jedno sjedalo, 

jednosmjeran prid., odr. v. jednosmjerni 
- koji ima samo jedan smjer, koji vodi u 
jednom smjeru (jednosmjerna ulica), 

jednosoban/jednosoban prid., odr. v. je- 
dnosobni/jedndsobni - koji se sastoji od 
jedne sobe (jedndsoban stan), 

jednospolan prid., odr. v. jednospolni - 
koji (u svijetu biljaka) ima samo prašni- 
ke ili samo tučkove. 

jednospratnica im. ž. r. - kuća ili zgrada 
s jednim spratom; jednakatnica. 

jednostavan prid., odr. v. jednostavni - 
koji nije suviše složen, nego se sastoji 
od jednog dijela; prost; koji je lahko 
shvatljiv, razumljiv; koji nije ni kićen ni 
ukrašavan (npr. jednostavan namještaj), 

jednostavno pril. - prosto, bez ikakve ote
žavajuće složenosti i zamršenosti; bez 
velikih zahtjeva, skromno, 

jednostavnost im. ž. r., instr. jd. jedno
stavnošću/jednostavnosti - svojstvo ono
ga što je jednostavno, što ničim ne ote
žava, što je skromno, 

jednostran prid., odr. v.jedndstrani - koji 
zahvaća ili koji se se odnosi samo na 
jednu stranu; pristran, 

jednostranački prid. odr. v. - koji se sa
stoji od samo jedne stranke (političke i 
sl.); jednopartijski, 

jednostrano pril. - na jednostran način.
prid , odr. v . jednostruki - ko ii 

je samo od jednog struka, koji nije 
udvostručen, niti sastavljen od više stru
kova.

jednotračnl/jednotračnl prid. odr. v. - sa 
samo jednom tračnicom (npr. jedno- 
tračna pruga), 

jednoumlje im. s. r. - način mišljenja koji 
se u javnom životu priklanja samo
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jednom shvatanju i ne dopušta protok 
novih ideja, novih mišljenja, 

jednovremeno pril. - u istom vremenu; u 
istom trenutku, 

jednoženstvo im. s. r. - brak muškarca s 
jednom ženom; monogamija, 

jednjak im. m. r., n. mn. jednjaci - dio 
probavnoga kanala iza ždrijela kuda 
hrana prolazi za želudac, 

jedrac im. m. r., n. mn. jedrac i - čvrsto 
tkivo stabla drveta, 

jedranje gl. im. s. r. - od jedrati, 
jedrati gl. nesvrš., prez. jedram - postajati 

jedar, zdrav i čvrst, 
jedrenjak im. m. r. - veći brod s jedrima, 

koji plovi na pogon vjetra ili u kombi
naciji s motorom, 

jedrenje gl. im s. r. od jedriti: sportska 
grana plovljenja; plovidba jedilicom. 

jedrilica im. ž. r. - barka ili manje plovilo 
s jedrima; letjelica bez motora s kabi
nom za letača, 

jedriličar im. m. r., g. mn. jedriličara - 
onaj koji upravlja jedrilicom, 

jedriličarstvo/jedriličarstvo im. s. r. - 
sportska grana jedrenja ili letenja jedrili
com.

jedrina im. ž. r. - stabilna unutrašnja po
vezanost (biljka, tkivo, ljudsko tijelo); 
krepkost, poletnost. 

jedriti gl. nesvrš., prez. jedrim  - ploviti 
jedrilicom, 

jedriti gl. nesvrš., prez. jedrim  - postajati 
jedar.

jedro im. s. r., g. jd. jedra, n. mn. jedra, 
g. mn. jedara - razapeto platno na je 
drilici ili jedrenjaku u koju puše vjetar i 
pokreće tako plovilo, 

jedva/jedva pril. - s teškom mukom; s ve
likim naporom.

Jedžudž i Medžudž im. m. r. (ar.) - narod 
niska rasta koji će, prema musliman
skom vjerovanju, preplaviti cijeli svijet i 
tako biti jedan od neposrednih znakova 
Sudnjeg dana (u Bibliji: Gog i Magog), 

jeftin/jeftin prid., odr. v. jeftini/jeftini - 
koji nije skup, koji mnogo ne košta; 
prenes. koji ne vrijedi; koji je loš. 

jeftinoća im. ž. r. - masovnija pojava 
niskih cijena i povoljnija kupovna moć. 

jegulja im. ž. r., g. mn. jegulja - riba 
zmijolika oblika koja živi u rijekama i 
morima; osoba sumnjivog karaktera

koja se uspijeva uvijek izvući ili provući 
u svim težim životnim okolnostima, 

jeguljast prid. odr. v. jegu ljast - koji 
nalikuje jegulji.

Jehudija im. m. r. (ar.) - Jevrej; naziv za 
pripadnika jevrejskog naroda uobičajen 
u muslimanskom svijetu prema njego
vom arapskom nazivu, 

jejina im. ž. r. - vrsta noćne ptice 
grabljivice; sova. 

jeka im. ž. r. - odbijanje zvučnih talasa 
zvuka ili glasa koji se čuju kao ponav
ljanje, odjek, eho. 

jeknuti gl. svrš., prez. jeknem  - glasno 
izraziti nadošlu tjelesnu ili duševnu bol. 

Jektenija im. ž. r. (grč.) - kratka molitva u 
pravoslavnom obredoslovlja 

jela im. ž. r. - jelika, cmogorično stablo s 
granama podignutim vodoravno i s 
iglicama koje rastu češljasto. 

jelek im. m. r. (tur.), n. mn. jeleci, g. mn. 
jeleka - dio starinske muške ili ženske 
odjeće bez rukava; prsluk. 

jelen im. m. r., n. mn. jeleni - šumska 
životinja, papkar, s razgranatim rogovi
ma u mužjaka, 

jelenak im. m. r., g. jd. jelenka, n. mn. 
jelenci, g. mn. jelenaka - veliki insekt 
tvrdokrilac s vrlo razvijenim rogovima u 
obliku kliješta, 

jelenji prid. odr. v. - koji je od jelena ili 
pripada jelenu, 

jelka/jelka im. ž. r., d. jd. jelci/jelki i 
jelci/jelki, n. mn. jelke/jelke, g. mn. je l
ki/jelki - jela ili smreka koja se, u 
kršćanskoj i drugim tradicijama, kiti u 
vrijeme Božića, jela. 

jelo/jelo im. s. r., g. mn. jela/jela - ono što 
služi za hranjenje, hrana, 

jelotoč im. m. r. - insekt koji živi ispod 
kore odjele. 

jelov prid. odr. v. - što je je odjele (jelova 
građa) ili što pripada jeli (jelovo stablo; 
jelova šuma), 

jelovina im. ž. r. - jelova građa ili jelovo 
drvo koje služi za ogrjev, 

jelovnik/jelovnik im. m. r., n. mn. jelov
nici/jelovnici - izbor ili popis jela u 
ugostiteljskoj radnji, meni. 

jemac/jemac im. m. r., g. jd. jemca, n.
mn. jemci, g. mn. jemdca -jamac, žirant, 

jemek im. m. r. (tur.), n. mn. jemeci, g. 
mn. jemeka - jelo; objed, gozba.
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jemenija im. ž. r. (ar.) - mahrama od 
tankog platna kojom se povezuje glava 
obično ukrašena crtežima biljaka, jame- 
nija.

jemin im. m. r. (ar.), g. jd. jemina - 
zakletva, 

jemstvo im. s. r. - jamstvo, 
jenđa im. ž. r. (tur.) - pratilja nevjeste u 

svatovima; djeveruša, 
jenjavanje gl. im. s. r. od jenjavati, 
jenjavati gl. nesvrš., prez. jenjava - pos

tepeno se gasiti, slabiti, opadati, popu
štati (vjetar, poplava, zima, vatra, kriza 
u društvu, rat, napeta emotivna osjeća
nja i sl), 

jenjičar im. m. r. - janjičar, 
jer vezn. - zato što; budući da, i sl. 
jerbo vezn. - razg. arh. - jer. 
jerej im. m r. (grč.), g. jd. jereja , n. mn. 

jereji - svešteno lice u pravoslavnoj 
crkvi.

jeribasma im. ž. r. (tur.) - vrsta kruške 
sočna, slatkasta i aromatična ploda, 

jerišnlprid. - što je od jerišta (rezanaca), 
jerište im. s. r. - domaći rezanci sačinjeni 

od posebno pripremljene tjestenine, 
jesam pom. gl., prez. jd. jesam/sam, jesi/ 

si, jest(e)/je; mn. jesmo/smo, jeste!ste, 
jesu/su - u zn. biti, postojati, služi za 
tvorbu glagolskih oblika (npr. perfekta: 
radio sam). 

jesen im. ž. r., g. jd .jeseni - godišnje doba 
koje traje između ljeta i zime (23. sep
tembar - 21. decembar); prenes. zrelo 
doba kad se počinje zalaziti u godine 
starosti.

jesenas pril. - u toku jeseni: koja je već 
prošla (npr. jesenas su dovršeni poslovi) 
i koja tek treba stići (npr. radove ćemo 
početi jesenas). 

jesenski prid. odr. v. - koji je vezan za 
jesen (npr. kiše jesenske); koji se 
obavlja u danima jeseni (npr. jesenski 
radovi), jesenji, 

jesti gl. nesvrš., prez. jedem  - uzimati, 
žvakati i gutati hranu, hraniti se. 

jestiv prid., odr. v. jestivi - koji se može i 
smije jesti (npr. jestive gljive), 

jet! im. m. r. - snježni čovjek za kojeg se 
vjeruje da živi negdje u visokim hima
lajskim gorjima.

je tim im. m. r. (ar.), g. jd. jetima, n. mn. 
jetimi - dijete bez jednog ili bez oba 
roditelja; siroče. 

jetko pril. - zajedljivo, pakosno; oštro, 
odrešito.

jetra im. ž. r. - unutrašnji organ kod čo
vjeka i kod životinja čija je uloga blago
vremena razmjena tvari u organizmu, 
džigerica.

jetreni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
jetru; što se pravi od jetre (jetrena paš
teta).

jetrva/jetrva im. ž. r. - supruga od mu- 
ževljeva brata, djeverova žena. 

jeza im. ž. r. - osjećaj izazvan strahom, 
iznenađenjem, uzbuđenjem, hladnoćom 
i sl., koji praćen žmarcima, srsima; po
seban unutrašnji osjećaj topline pri su
sretu sa dragom osobom, kad se čuje 
rado čekana vijest i sl. 

jezditi gl. nesvrš., prez. jezdim  - brzo 
jahati ili juriti (na konju, motoru i sl.), 

jezerce/jezerce im. s. r., g. jd. jezerca/ 
jezerceta, đem. - malo jezero, 

jezero im. s. r., n. mn. jezera, g. mn. 
jezera - prirodna ili vještačka veća aku
mulacija vode (Orlovačko jezero na 
Zelengori; Jablaničko jezero).

Jezero im. s. r. - mjesto kod Jajca, na 
obali Plivskog jezera, 

jezerski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
jezero ili je dio jezera.

Jezersko im. s. r. - mjesto kod Bos. 
Krupe.

jezgra im. ž. r., n. mn. jezgre, g. mn. 
jezgri - jestivi dio kod biljaka s koštu- 
njavim plodovima (badem, orah, lješnik 
i dr.); dio atoma koji se sastoji od 
protona i neutrona (atomska jezgra)-, 
središnji dio nečega (gradska jezgra). 

jezgrica im. ž. r., đem. - mala jezgra, 
jezgro im. s. r., g. mn. jezgara - jezgra 

(npr .jezgro grada), 
jezgrovit prid., odr. v. jezgrdviti - koji je 

kratak a ispunjen sadržajem (tekst, go
vor, nastup, prijedlog i sl.), 

jezgrovitost im. ž. r., instr. jd. jezgro- 
vitošću/jezgrdvitosti - stanje ili svojstvo 
onoga što je jezgrovito (jezgrovitost 
misli).

jezičac im. m. r., g. jd. jezičca, g. mn. 
jezičacd, đem. - mali jezik; ono što je
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slično jeziku a nije jezik (npr. jezičac na 
vagi).

jezičar im. m. r. - razg. lingvista, struč
njak za jezik, onaj koji proučava jezik, 
profesor jezika, jezikoslovac, 

jezičarka im. ž. r., dat. jd. jezičarki - 
lingvistica, ona koja proučava jezik, 

jezičara im. ž. r. - žena koja puno priča, 
koja oštro, brzo i pakosno izgovori veo
ma mnogo riječi i rečenica, 

jezičav prid. odr. v. jezičavi - koji ima 
dug jezik; koji je oštar na jeziku, 

jezičavost im. ž. r., instr. jd. jezičavošću/ 
jezičavosti - svojstvo onoga koji ima 
dug i oštar jezik, 

jezičina im. ž. r., augm. - veliki jezik, 
pren. dug i velik jezik koji njegov 
vlasnik rijetko uvlači u usta, a govori 
oštro, otvoreno, bez skrivanja misli, bez 
traženja ikakvog izvinjenja. 

jezički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
jezik (npr. jezički savjetnik, jezička 
istraživanja), jezični, 

jezičnjak im. m. r., n. mn. jezičnjaci - 
vrsta ljekovite biljke; zdravac. 

jezik im. m. r., n. mn. jezici, g. mn. jezika
- pljosnati mišićni organ u usnoj šuplji
ni, dio govornog aparata; sistem jezič
kih znakova kojim ljudi izražavaju svoje 
misli i osjećanja, sredstvo za sporazumi
jevanje.

jezikoslovac im. m. r., g. jd. jezikoslovca, 
n. mn .jezikoslovci, g. mn. jezikoslovaca
- češće: lingvist, stručnjak koji proučava 
jezik; filolog.

jezikoslovlje/jezikoslovlje im. s. r. - češ
će: lingvistika, nauka o jeziku, prouča
vanje jezika; filologija, jezikoznanstvo. 

jezikoznanstvo/jezikoznanstvo im. s. r. - 
jezikoslovlje. 

jeziv prid., odr. v. jezivi - koji izaziva jezu 
(usljed straha, užasnutosti, grozote), 

jezivo pril. - na jeziv način, na strašan 
način.

jezovit prid., odr. v. jezoviti - jeziv, 
jezuit im. m. r. - pripadnik isusovačkog 

reda unutar katoličke crkve; isusovac. 
jež im. m. r. - životinja iz reda sisara 

obrasla iglastim bodljama; morska živo
tinja iz čije tvrde ljušture izlaze bodlje; 
prenes. ono što izgledom podsjeća na 
ježa.

ježast prid., odr. v. jezasti - koji svojim 
izgledom podsjeća na ježa; koji ima 
bodlje kao u ježa. 

ježev prid. odr. v. - koji pripada ježu (npr.
ježeve bodlje), 

ježiti se gl. nesvrš., prez. ježim se - osje
ćati jezu (usljed straha, studeni i sl.), 

jidiš im. m. r. (njem.) - jezik Jevreja 
istočnih evropskih zemalja, koji potiče 
iz staronjemačkog jezika, s hebrejskim i 
slavenskim elementima.

Job im. m. r. - ličnost iz Biblije za koju se 
u propovijedima vezuje naglašena trpnja 
i strpljivost naprema Božijih kušnji i 
sudbine; Ejub, prema Kur'anu i musli
manskoj tradiciji, 

jobovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Joba.

jobovski pril. - kao Job, na način Joba;
kao Job; strpljivo, sa trpnjom. 

jod im. m. r. - hemijski element (J); tin
ktura za dezinfekciju, 

jodlati gl. nesvrš. (njem.), prez. jodlam - 
izvijati u pjevanju izmjenjujući glasove 
potaknute iz prsa s grlenim glasovima. 

jodni prid. - koji odnosi na jod (jodni 
rastvor).

joga im. ž. r. (sanskr.) - osobita tehnika 
koncentracije i meditacije s ciljem uspo
stavljanja ravnoteže u organizmu i pot
punog ovladavanja vlastitim tijelom, 

jogunast prid., odr. v. jdgunasti - koji se 
opire bez razloga (uglavnom, kad je 
riječ o djeci); koji tvrdoglavo brani svo
je mišljenje i stav; obijestan, 

joguniti se gl. nesvrš., perz. jdgunim (se) 
- opirati se, jogunasto se protiviti, ko- 
frčiti se.

jogurt im. m. r. (tur.), n. mn. jdgurti - 
vrsta kiselog mlijeka. 

joha im. ž. r. - listopadno drvo iz porodice 
breza (raste uglavnom uz rijeke i na 
zemljištu bogatom vodom), 

johovina im. ž. r. - građa od johova drve
ta.

joj! uzv. - izraz potaknut osjećanjem jake 
boli, straha, žalosti, ili radosti, zadivlje
nosti, iznenađenja, 

jordamiti gl. nesvrš. (tur.), prez. jdrda- 
mim - ponosito se ponašati, držati se na 
visoku; pejor. ponašati se oholo, umi
šljeno; pečiti se.
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jordamli prid. (tur.) - najvažniji sebi;
ponosit (npr. jordamli djevojka), 

jordamluk im. m. r. (tur.), n. mn. jor- 
damluci - stanje ili svojstvo oholosti, 
uznositosti, ponositosti; jordam. 

jorgan im. m. r. (tur.), n. mn. jdrgani - 
pokrivač u postelji, obično napunjen pa
mukom i prošiven. 

jorgandžija/jorgandžija im. m. r. (tur.) - 
izrađivač jorgana; trgovac jorganima, 

jorgovan im. m. r. (perz.), g. jd. jorgo- 
vana - višegodišnja biljka, raste u obliku 
grma ili stabla, s plavoljubičastim ili 
bijelim mirisnim cvjetovima.

Josip im. m. r. - biblijska ličnost, poznat 
po tome što je spasio svoj narod u Izra
elu od gladi dovevši ga u faraonski 
Egipat; Jusuf, prema Kur'anu i muslima
nskoj tradiciji, 

još pril. - tako da pored osnovnog ima i 
više.

jošić im. m. r., đem. - mlado johovo drvo. 
jota im. ž. r. - grčko slovo i (glas j) po 

čemu je nazvano jotovanje. 
jotovanje gl. im. s. r. - gram. glasovna 

promjena po kojoj su se npr. glasovi d, 
t, n itd. u dodiru sa j  mijenjali u đ, ć, nj 
itd. (npr. ljut-ji > ljući), 

jotovati se gl. nesvrš., prez. jotuje se - 
gram. mijenjati se u dodiru s glasom j. 

jozefinizam im. m. r. (njem.), g. jd. jo- 
zefinizma - vrijeme vladavine prosveće
nog apsolutizma austrijskoga cara Josi
pa 11(1780-1790). 

jubilaran prid. (st.hebr.), odr. v. jubilarni 
- koji se odnosi na jubilej (npr. jubilar
na godina), 

jubilej im. m. r. (st.hebr.), g. jd .jubileja - 
obilježavanje ili proslava godišnjice ži
vota, rada, djelovanja neke osobe, usta
nove ili događaja. 

juče(r) pril. - dan prije u odnosu na danas; 
nedavno, blisko prošlo vrijeme (npr. Do 
jučer se drukčije mislilo), 

jučerašnji prid. odr. v. - koji je od juče, 
koji pripada jučerašnjem dan; koji pri
pada nedavnoj prošlosti, 

jučerašnjica im. ž. r. - ono što se dogo
dilo jučer, što je dio jučerašnjega dana; 
ukupnost nedavne prošlosti, 

judaizam im. m. r., g. jd. judaizma - sve 
što je u povijesnoreiigijskom i etničkom

vidu vezano za jevrejski narod; jevrej
stvo; židovstvo, 

jufka/jufka im. ž. r. (tur.) - na tanko 
rasukano, razvučeno tijesto za spravlja
nje raznih pita, savijača i drugih jela. 

jug im. m. r. - strana svijeta, nasuprot 
sjeveru.

jugo im. m. r. - vjetar koji puše s juga. 
jugonostalgija im. ž. r. - emocionalno ili 

političko-ideološko žaljenje za Jugosla
vijom.

Jugoslaven/Jugosloven im. m. r. - sta
novnik Jugoslavije koja se raspala 1990. 
godine; onaj koji se izjašnjavao pripa
dnikom “jugoslavenske nacije”; onaj 
koji političko-ideološki zastupa jugosla
venske državotvorne ideje, koji je pri
stalica ideje o kulturnom jedinstvu juž
noslavenskih naroda, 

jugoslavenski prid. odr. v. - koji je 
pripadao Jugoslaviji, koji se odnosio na 
Jugoslaviju, 

jugoslavenstvo im. s. r. - ukupnost jugo
slavenskih ideja, 

jugovina im. ž. r. - toplo vrijeme uzro
kovano puhanjem južnog toplog vjetra. 

juha im. ž. r. - supa, čorba, tečno predjelo 
ob. od malo mesa, povrća, tjestenine i 
začina.

jujukati gl. nesvrš., prez. jujučem - uzvi
kivati ju-ju, podvriskivati (pri izvođenju 
narodnih pjesama, u kolu i sl.), 

jukstapozicija im. ž. r. (lat.) - uporedni 
položaj dviju stvari radi poređenja (npr. 
dva teksta), 

jular im. m. r., g. jd . julđra (grč.) - ogla
vak i povodac za konja od užeta ili 
kojeg drugog materijala, ular. 

jul(i) im. m. r. - sedmi mjesec u godini; 
srpanj.

jumrija im. (tur.) - vrsta kazandžijske 
alatke.

jumruk im. m. r. (tur.), n. mn. jumruci - 
stisnuta šaka. 

junac im. m. r., g. jd .junca, n. mn. junci, 
g. mn. junaca - mladi, još neuškopljeni 
vo na prelazu između dobi teleta i odra
slog govečeta. 

junačan prid., odr. v. jimačni - koji ima 
junačka svojstva; koji se odlikuje juna
štvom i koji je voljan to i pokazati, 

junačić im. m. r., hip. i đem. - mali junak; 
mladi junak; pejor. onaj koji se samo
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prikazuje junakom, koji je u stvarnosti 
slabić.

junačina im. m. r., augm. - veliki junak, 
pravi junak; junak koji je već dokazao 
svoje junaštvo, 

junačenje gl. im. s. r. od junačiti se. 
junačiti se gl. nesvrš., prez.jiinačlm (se) - 

javno se prikazivati kao junak. 
junački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

junake (junački podvizi), 
junački pril. - kao junak; na način kako bi 

to uradio junak, herojski, 
jiinačno pril. - na junačan način. 
junak im. m. r., vok. jd. junače, n. mn. 

junaci - onaj koji se odlikuje hrabrošću i 
smjelošću; glavni lik u književnom, po- 
zorišnom ili filmskom djelu, heroj; pre
nes. hvalisavac koji riječima prikriva da 
je kukavica, 

junakinja im. ž. r. - ona koja se odlikuje 
hrabrošću, smjelošću; lik u filmu ili 
književnom djelu; up. junak, 

junaštvo im. s. r. - osobina onoga ko se 
odlikuje hrabrošću; ostvareno junačko 
djelo, herojstvo. 

june im. s. r., g. jd. juneta - goveče na 
prijelazu između teleta i odraslog gove
četa.

juneći prid. odr. v. - koji je od juneta 
(juneći odrezak). 

jun(i) im. m. r. - šesti mjesec u godini, 
lipanj.

junica im. ž. r. - ženka govečeta na 
prijelazu između dobi teleta i krave, 

junior im. m. r. (lat.) - takmičar mlađeg 
uzrasta.

junoša im. m. r. (rus.) - ekspres, mladić u 
punoj snazi, životnom poletu i zanosu; 
mladac.

Junus im. m. r. (ar.) - jedan od Božjih 
vjerovjesnika u islamu, poznat po tome 
što je preživio u tijelu kita; Jon u Bibliji, 

jurcanje gl. im. s. r. od jurcati, 
jurcati gl. nesvrš., prez. jurcam  - juriti 

uprazno tamo-amo bez pravog cilja i 
smisla; stalno ubrzavati vozilo tokom 
vožnje.

jurisdikcija im. ž. r. (lat. ) - sudska nad
ležnost na određenom području; djelo
krug na kojem se prostire pravo na su
đenje.

jurist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. juriste - 
student prava; pravnik.

jurističkl prid. odr. v. (lat.) - što se odnosi 
na juriste.

juristički pril. (lat.) - kao jurist; na način 
juriste.

juris im. m. r. (tur.) - silovit i brzi napad 
na protivničke položaje; borbeni poklič 
za brz i odlučni napad na neprijatelja, 

jurišanje gl. im. s. r. od jurišati, 
jurišati gl. nesvrš., prez. jurišam  - vojn. 

izvoditi juriš; uporno navaljivati (riječi
ma, molbama, uvjeravanjima, hvalisa
njima itd.) radi ostvarivanja zacrtanoga 
cilja.

jurišnik im. m. r. n. mn. jurišnici - onaj 
koji je u prvim redovima borbe (poli
tički jurišnik), ratnik, 

juriti gl. nesvr., prez. jurim, trp. prid. 
juren - veoma brzo se kretati, trčati; 
ganjati koga.

Jurjevo im. s. r. - kršćanski praznik 
slavljenja Sv. Jurja (6. maj); Đurđevdan; 
doba u kojem se smjenjuje hladno i 
toplo vrijeme u godini, 

jurjevskl prid. odr. v. - koji je u vezi sa 
Jurjevom (Jurjevski teferič), 

jurnuti gl. svrš., prez. jurnem  - početi 
juriti; naglo se na koga ili šta ustremiti; 
navaliti.

jurnjava im. ž. r. - kretanje u žurbi; 
jurenje; pretjerana hitnja koja uzrokuje 
smetnje i nered (npr. gradska jurnjava); 
pometnja, metež.

Jusuf im. m. r. (ar. ) - jedan od Božijih 
vjerovjesnika u islamu; Josip u Bibliji, 

jiita im. ž. r. (beng.) - biljka iz porodice 
lipa, od čijih se vlakana prave vreće i dr. 

jutarnji prid. odr. v. - koji pripada jutru 
ili se obavlja i događa u vrijeme dok 
traje jutro.

juten prid., odr. v .ju tem -  koji je od jute. 
jiitrenje gl. im. s. r. od jutriti (se), 
jutriti (se) gl. nesvrš., prez. ju tri (se) - 

svanjivati (se), svitati, 
jutro im. s. r., g. jd. jutra, n. mn. jutra, g. 

mn. jutara - prvi dio dana, vrijeme od 
zore pa do podneva; mjera za površinu 
zemljišta (5745 m"). 

jutrom pril. - u vrijeme dok je jutro, 
jutros pril. - u vrijeme današnjeg jutra, 
jutrošnji prid. - koji se odnosi na današ

nje jutro (npr. jutrošnji doručak).

267 južnjakinja

juvelir im. m. r. (fr.-njem.) - onaj koji se 
bavi obrađivanjem, trgovinom ili sku
pljanjem dragulja; draguljar, 

juvellrnica im. ž. r. (fr.-njem.) - pro
davnica dragulja, 

juzbaša im. m. r. (tur.) - zapovjednik 
vojne jedinice od stotinjak vojnika, 

južan prid., odr. v. južni - koji je s juga, 
koji se po smjeru odnosi na jug. 

južina im. ž. r. - jugovina, 
južiti gl. nesvrš., prez. ju l i  - otopliti pod

uticajem južnog vjetra, 
južno pril. - na južnoj strani; supr. od sje

verno.
južnjački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

južnjake. 
južnjački pril. - na način južnjaka. 
jiižnjak im. m. r. - čovjek koji je porije

klom ili mjestom stanovanja s juga; vje
tar koji puše s juga. 

južnjakinja im. ž. r. - žena s juga.



K

K k - fonema, glas, suglasnik, konsonant; 
petnaesto slovo abecede i jedanaesto 
slovo azbuke. 

k(a) prijeđi. - uz dativ, prema čemu, 
prema kome.

Kaba (Ćaba) im. ž. r. (ar.), g. Kabe - 
hram i sveto mjesto u Mekki, prema 
kojem se muslimani okreću pri redov
nim dnevnim i drugim molitvama; opći 
naziv za određeni životni orijentir, 

kabadahija im. m. r. (tur.) - zamjenik 
dahije u Osmanskom carstvu, nasilnik, 
siledžija, čovjek priprosta ponašanja, 

kabadahljskl prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na kabadahiju, nasilnički, 

kabadahljski pril. (tur.) - na način ka
badahije; kao kabadahija, 

kabal im. m. r. (engl.), g. jd. kabla, n. mn. 
kablovi - izolirani provodnik za struju, 
telefon i dr.; konopac od čelika za upo
trebu na brodovima, 

kabala im. ž. r. (hebr.) - traženje viših 
smislova i mističkih objava u jevrejskoj 
religiji prema srednjovjekovnim uzori
ma.

kabalistika im. ž. r. (hebr.), dat. jd.
kabalistici - proučavanje kabale, 

kabanica im. ž. r. - ogrtač za zaštitu od 
kiše, vjetra i drugih prirodnih nepogoda, 

kabare im. m. r. (fr.), g. jd. kabarea, n. 
mn. kabarei, g. mn. kabarea - malo 
zabavljačko pozorište u kojem se, uz 
ugostiteljske usluge, izvodi muzički i 
općenito raznovrsni zabavni program, 

kabast prid. (tur.), odr. v. kabasti - 
krupan, golem, ogroman, koji zauzima 
mnogo prostora u odnosu na svoju 
težinu pa time otežava rukovanje, 

kabaš im. m. r. (tur.) - vrsta grubog 
jednostavnog gunja koji su, u vrijeme 
Osmanske Carevine, nosili siromašniji 
slojevi stanovništva; vrsta sapuna

(uglavnom, za ručno pranje rublja) reska 
i neugodna mirisa.

Kabil im. m. r. (ar.), bibl. Kain, ili Kajin - 
jedan od sinova prvog čovjeka i vjero
vjesnika u islamu Adema (Adam), po
znat kao bratoubica mlađega Ademova 
sina Habila (Abel, Avelj), 

kabina im. ž. r. (fr.) - manji prostor za 
razne namjene (na brodu, u automobilu, 
preduzeću itd.), 

kabinet im. m. r. (fr.) - radna soba; 
posebna prostorija sa zbirkom tehničkih 
i drugih pomagala u naučnim ili obra
zovnim ustanovama s mogućnošću pra
ktičnog rada (npr. kabinet za fiziku); 
skup ljudi kao društvenopolitička cjelina 
(npr. vlada određene države), 

kabinetskl prid. odr. v. - što se odnosi na 
kabinet, što je dio kabineta, 

kaburski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na kabinu.

kablica im. ž. r. - drvena posuda s 
poluobručem. 

kablovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kablove, koji se prenosi putem kablova, 

kabriolet im. m. r. (fr.), g. jd. kabridleta - 
automobil s dva sjedala i pokretnim 
krovom.

kabul prid. (ar.) - koji je uslišan (od 
strane Boga), prihvaćen (kabul dova, tj. 
uslišana molitva), 

kabuliti gl. nesvrš. (ar.), prez. kabulim - 
prihvatati, usvajati, 

kabulosum uzv. (ar.-tur.) - bilo ti prim
ljeno kod Boga (Kod muslimana se 
ovim riječima zahvaljuje onaj kome se 
dadne kakav dar (npr. kurban u vrijeme 
Kurban-bajrama). 

kabur im. m. r. (ar.), n. mn. kabur i/kabu- 
rovi - grob, raka, mezar, 

kaburdžija im. m. r. (ar.-tur.) - kopač 
kabura i uređivač groblja; grobar.
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kaca im. ž. r. - visoka drvena okruglasta 
posuda za kiseljenje kupusa i sl. 

kaciga im. ž. r. (lat.), g. mn. kaciga - 
posebna kapa izrađena od metala ili 
kojeg drugog materijala otpornog na 
udare, povrede od oružja i sl.; šljem, 

kačamak im. m. r. (tur.), n. mn. kačamaci 
- jelo od kukuruznog brašna; pura, pa
lenta.

kačar im. m. r. - izrađivač kaca. 
kačkati gl. nesvrš., prez. kačkam - izra

đivati čipke ili slične rukotvorine po
sebnom iglom, 

kačkavalj im. m. r. (tur.), g. jd. kačka- 
vđlja - vrsta masnog ovčijeg sira. 

kačket im. m. r. (fr.), g. jd. kačketa - kapa 
s naprijed isturenim štitnikom od sunca, 

kaćiperka im. ž. r., g. mn. kaćiperka - 
žena sklona pretjeranom kićenju; pomo
darka.

kaćun im. m. r. (tur.) - vrsta poljskog ili 
vrtnog cvijeta; orhideja. 

kad im. m. r. (tur.) - miris dima od duha
na ili kojeg opojnog ljekovitog biljnog 
ili narkotičkog isparenja. 

kad(a) pril., vezn. - prilog kojim se ozna
čava u koje vrijeme se nešto događa 
(Kada dođeš, vidjet ćeš). 

kada im. ž. r. - velika posuda koja služi za 
kupanje; posuda za ispiranje, močenje i 
druge opitne radnje u laboratorijama, 

kadaif im. m. r. (ar.-tur.) - vrsta slatkog 
jela od tijesta i ušećerena preliva (še- 
rbeta) u orijentalnoj kuhinji, 

kadaifnjak im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
kadđifnjaci - dublja tepsija s izrezima na 
krajevima u kojoj se peče kadaif. 

kadar1 im. m. r. (fr.) - osobe koje pove
zuje jedna profesionalna struka, ista slu
žba, organizacija i sl. (npr. obrazovni 
kadar, vojni kadar)\ četverokutni uokvi
reni prostor koji snima ili je snimila 
kamera (filmski kadar). 

kadar2 prid. (ar.) - sposoban; koji je u 
stanju nešto učiniti, 

kadaver im. m. r. - mrtvo tijelo; leš; 
pejor. osoba s voljom da se nametne ne 
shvatajući pad vlastitih snaga i moguć
nosti usljed starosti, bolesti i dr.; starost 
koja ne zavrjeđuje poštovanje ni suosje
ćanje.

kader im. m. r. (ar.-tur.) - čovjekovo ži
votno predodređenje, prema islamu; su
dbina.

kaderija im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. ka
derije - pripadnik derviškog reda koji je 
osnovao Abdulkadir al-Gilani u XII. st., 
u vrijeme vladavine Seldžuka u povi
jesti Turske Imperije, 

kaderljskl prid. odr. v. (ar.-tur.) - koji se 
odnosi na kaderije, koji je od kaderija 
(kade rij ski derviški red). 

kadet im. m. r. (fr.), n. mn. kadeti - pito
mac vojne ili pomorske škole; sportist 
mlađeg uzrasta; marka automobila, 

kadifa im. ž. r. (tur.) - vrsta cvijeta jarko- 
svijetlih boja; svilena baršunasta tkani
na.

kadifast prid. (tur.), odr. v. kadifast! - koji 
bojom i izgledom nalikuje kadifi; baršu
nast.

kadija im. m. r. (ar.); vok. jd. kadija/ 
kadijo, g. mn. kadija - sudija, sudac; 
hist. sudija koji sudske odluke i rješenja 
izvodi na osnovu šerijatskoga zakonika, 

kadikad pril. - poneki put, s vremena na 
vrijeme; ponekad, 

kadrovlk im. m. r. (rus.), vok. jd. kadrd- 
viče, n. mn. kadr ovići - aktivni oficir ili 
vojnik, ob. s profesionalnim vojnim sta
tusom; posebno školovani radnik za 
neko zanimanje ili posao; postavljeni 
namještenik, 

kadrovski prid. odr. v. (rus.) - koji se 
odnosi na kadar, odnosno budućnost 
neke političke partije, političke, naučne, 
privredne ili koje druge društvene orga
nizacione opcije, 

kadulja im. ž. r. (lat.) - ljekovita biljka, 
obično ljubičasta cvijeta; žalfija, 

kaduna im. ž. r. (tur.) - ugledna, naglaše
no gospodstvena ženska osoba, 

kadun-butići im. m. r. (tur.) - posebna 
vrsta kolačića od mesa (ćufteta), koji se 
začinjavaju limunovim sokom, 

kadunica im. ž. r. (tur.) - mala kaduna; 
gospođica.

kafa/kahva (ar.) im. ž. r. - biljka koja 
uspijeva u tropskim krajevima, plod i 
napitak od tog ploda, 

kafedžija im m. r. - kahvedžija, onaj koji 
pripravlja kafu. 

kafana im. ž. r. - gostionica u kojoj se 
poslužuje kafa, sokovi i alkoholna pića.
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kafanski prid. odr. v. - koji se odnosi ili 
pripada kafani. 

kafenisati gl. nesvrš., prez. kafenišem - 
kahvenisati. 

kafez im. m. r. (perz.) - kavez, drvena ili 
žičana krletka za ptice; svaki posebno 
ograđeni prostor u kojem je neko za
tvoren i bez slobode, 

kafić im. m. r. - manji ugostiteljski objekt 
u kojem se poslužuje kafa/kahva i ostala 
pića.

kafilerija im. ž. r. (njem.) - ustanova koja 
se bavi zbrinjavanjem pasa lutalica, 

kafir (ćafir) im. m. r. (ar.), n. mn. kđfiri/ 
ćđfiri - čovjek bez vjere u Boga; bez
vernik, nevjernik, 

kaftan im. m. r. (tur.) - muški ili ženski 
dugi kaput, tradicionalna gradska nošnja 
u pojedinim vjerskim zajednicama u 
Turskoj i pojedinim sredinama u Evropi, 

kahar im. m. r. (ar.) - stanje ožalošćeno
sti; tuga, zabrinutost 

kaharli prid. (ar.-tur.) - žalostan, snužden, 
neveseo.

kahlica im. ž. r. (njem.) - bolesnička po
suda za noćnu upotrebu, 

kahpija (ar.-tur.) - bludnica, kurva; pre
nes. osoba nepouzdana, prevrtljiva po
našanja.

kahpijati (se) gl. nesvrš., prez. kahpija se 
- skitati se s bludničkim namjerama; 
bludničiti; ponašati se vragolasto, pre
vrtljivo.

kahriman im. m. r. (perz.) - junak, 
kahva/kafa im. ž. r. (ar.) - biljka grmasta 

oblika koja da je zrnat plod; napitak od 
prženog ploda kahve ili slične mješa
vine; ugostiteljska radnja u kojoj se 
poslužuje kahva, kafana, 

kahvajl prid. (ar.-tur.) - koje ima smeđu 
boju kahve; kafen(o). 

kahvedžija im. m. r. (ar.-tur.) - kafedžija, 
onaj koji pripravlja kahvu/kafu; vlasnik 
gostionice u kojoj se pripravlja i uslužu- 
je kahva/kafa. 

kahvenisati gl. nesvrš. (ar.-tur.); prez. 
kahvenišem; gl. pril. sad. kahvenišući; 
gl. im. kahvenisanje - kafenisati, razgo
varati uz pijenje kahve/kafe. 

kahvenjaci im. m. r. (ar.-tur.) - posuđe za 
pripravljanje kahve/kafe. 

kahve-odžak im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
kahve-ddžaci - otvoreni odžak koji

isključivo služi za kuhanje kahve/kafe; 
manja soba u ustanovi ili u društvenim 
prostorijama u kojoj se kuha i poslužuje 
kahva/kafa. 

kahvopija/kafopija im. m. r. (ar.) - onaj 
koji uveliko voli konzumirati kahvu/ ka
fu.

kail prid. (ar.) - koji je spreman, voljan, 
kaiš/kajiš im. m. r. (tur.) - opasač; remen, 
kaišar im. m. r. - osoba koja pravi ili po

pravlja kaiše ve; prenes., pejor. onaj koji 
posuđuje novac ili koja druga dobra uz 
velike kamate 

kaišariti gl. nesvrš., prez. kaišarT - pre
nes. baviti se kaišarskim poslovima; ne
dolično i zelenaški zarađivati. 

kajak im. m. r. (eskim.), n. mn, kajaci - 
lagahni čamac (kod Eskima) obložen 
kožom koji služi za ribolov; sportski 
čamac slična izgleda za natjecanje na 
mirnim ili brzim vodama, 

kajakaš im. m. r. (eskim.), g. jd. kajaka
ša, g. mn. kajakaša - osoba koja se bavi 
kajakaštvom, 

kajakaštvo im. s. r. (eskim.) - veslanje u 
kajacima ili kanuima, 

kajanje gl. im. s. r. od kajati (se), 
kajati (se) gl. nesvrš., prez. kajem (se), gl. 

pril. sad. kajući (se) - izražavati žaljenje 
zbog nekog lošeg čina ili propuštene 
prilike.

kajasa im. ž. r. (tur.) - uzica od izrezane 
kože; kaiš kojim se upravlja teglećim 
konjem.

kajda im. ž. r. (ar.) - melodija; muzička 
jedinica, nota. 

kajdanka im. ž. r. (ar.), dat. jd. kajdanki 
im. ž. r. - bilježnica za note s već une- 
senim linijama, 

kajgana im. ž. r. (perz.) - jelo od jaja 
uprženo u posebnoj posudi na maslacu 
ili na jestivom ulju. 

kajmak im. m. r. (tur.), n. mn. kajmaci - 
proizvod od mlijeka; pjena koja se po
javi na površini prilikom kuhanja kahve; 
prenes. ono što je najbolje, što je pro
brano unutar neke cjeline, 

kajmakli prid. (tur.) - što je od kajmaka;
što ima osobine kajmaka, 

kajmekam im. m. r. (ar.), g. jd. kajmeka- 
ma: n. mn. kajmekami - zastupnik vezira 
ili valije u jednom upravnom području
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ili u nekoj političkoj dužnosti; sreski 
načelnik, 

kajsija im. ž. r (tur.) - marelica, 
kajtiti gl. nesvrš. (tur.), prez. kajtim - arh.

lok. upisivati, bilježiti, registrirati 
kajzerica im. ž. r. (njem.) - okruglo peci

vo od bijeloga brašna, 
kakadu im. m. r. (malaj.), g. jd. kakadua - 

vrsta papagaja. 
kakao im. m. r. (meh.), g. jd. kakaa - 

prašak od ploda kakaovca i napitak od 
toga praška, 

kakaovac im. m. r., g. jd. kakaovca, g. 
mn. kakaovaca - tropsko drvo od čijeg 
se ploda dobiva kakao. 

kakav upit. zamj., ž. r. kakva, s. r. kakvo - 
kojom se traži odgovor o osobini koga 
ili čega (Kakav je to čovjek?). 

kako vezn., pril. - npr. u službi izricanja 
načina (Kako šiješ, tako ćeš i požnjeti), 

kakofonija im. ž. r. (grč.) - osobina onog 
što nije zvučno ili na drugi način uskla
đeno.

kaktus im. m. r. (lat.) - vrsta bodljikave 
biljke debelih, mesnatih listova u kojima 
se zbog sušnih pustinjskih perioda za
država vlaga 

kakvoća im. ž. r. - skup posebnih prepo
znatljivih svojstava. 

kal im. m. r. - raskvašena zemlja; blato; 
što je neposredno ostvareno procesom 
kaljenja.

kalaj im. m. r. (tur.) - bijeli metal kojim 
se radi zaštite presvlači bakreno posuđe; 
kositar.

kalajdžija im. m. r. (tur.) - zanatlija koji 
kalajiše suđe. 

kalajisanje gl. im. s. r. od kalajisati, 
kalajisati gl. nesvrš. (tur.), prez. kalaji- 

šem, trp. prid. kalajisan - kalajem pre
svlačiti bakrene i dr. metalne proizvode, 

kalamar im. m. r. (tal.) - posuda s praš
kom za posipanje tinte nakon pisanja, 

kalambur im. m. r. (fr.) - nešto bez ika
kva reda i smisla (naprimjer, gomilanje 
riječi istog zvučanja a dvojaka znače
nja); nagomilanost, nabacanost. 

kalan prid., odr. v. kaim - koji je u kalu;
blatnjav, zaprljan, 

kalaštura im. ž. r. (tur.) - raskalašena 
žena raspojasana ponašanja, koja se svu
da i sa svakim povlači; stara, iznošena 
cipela.

kalauz im. m. r. (tur.), n. mn. kalauzi - 
posebni, veći ključ, 

kaldrma im. ž. r. (grč.) - put popločan 
kamenom.

kaldfmdžija im. m. r. (grč.-tur.) - onaj 
koji pravi kaldrmu, 

kaledioskop im. m. r. (grč.) - optička 
sprava u obliku cjevčice čija je unu
trašnjost popunjena duguljastim i pod 
određenim uglom složenim ogledalima, 
između kojih se nalaze raznobojna zrnca 
ili stakalca, što pri obrtanju cjevčice 
stvara osobite simetrične uzorke; pre
nes. brza promjena utisaka. 

kalem im. ž. r. (ar.-grč.-tur.) - cjevčica za 
namotavanje konca, žice i dr.; mosur; 
mladica voćke kojom se kalemi. 

kalemiti gl. nesvrš. (grč-tur.), prez. kale- 
mim - ucjepivati mladicu pitome voćke 
u biljku divljaku, 

kalemli prid. (grč.-tur.) - što je moguće 
oplemeniti ili što je već oplemenjeno 
kalemljenjem, 

kalemljenje gl. im. s. r. (grč.-tur.) od 
kalemiti.

kalemuša im. ž. r. (grč.-tur.) - plemenita 
sorta ruže ili koje druge biljke; biljka 
koja može biti kalemljena, 

kalendar im. m. r. (lat.) - popis dana i 
mjeseci u godini; način računanja vre
mena (gregorijanski, hidžretske, jevrej
ski, julijanski, kineski itd. kalendar); 
raspored obaveza u određenom vremen
skom periodu, 

kalež im. m. r. (lat.) - čaša posebnog obli
ka koja se upotrebljava prilikom vjer
skog obreda. 

kalfa im. m. r. (ar.) - pomoćnik majstoru 
u zanatskoj radionici, pomoćnik trgov
cu.

kalibar im. m. r. (grč.-ar.) - unutrašnji 
promjer cijevi u vatrenom oružju kojim 
se određuje njegov ubojiti učinak, 

kaligraf im. m. r. (grč.) - onaj koji se bavi 
lijepim pisanjem; krasopisac. 

kaligrafija im. ž. r. (grč.) - vještina lije
pog pisanja, 

kaligrafski prid. odr. v. (grč.) - što je na
pisano na posebno lijep način. 

kalij im. m. r. (ar.) - hemijski element 
(K); metal srebrenaste boje. 

kaljenje gl. im. s. r. od kaliti.
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kaliti (se) gl. nesvrš., prez. kalim (se) - 
činiti tvrđim željezo naizmjeničnim za
grijavanjem i hlađenjem; prenes. po
stajati jačim kroz životna iskušenja. 

kalk im. m. r. (fr.), n. mn. kalkovi - pro
zirni i osobitim sastojcima nakvašeni 
papir ili tkanina koji se stavlja na crtež 
đa bi se s njega skinula kopija; lingv. 
preuzeta riječ ili fraza iz drugog jezika 
njenim doslovnim prevođenjem, 

kalkulacija im. ž. r. (fr.) - ono što se 
računa unaprijed; predračun, 

kalkuliranje/kalkulisanje gl. im. s. r.
(fr.) od kalkulirati/kalkulisati. 

kalkulirati/kalkulisati gl. nesvrš. (fr.), 
prez. kalkuliram/kalkulišem - računati, 
proračunavati, praviti predračun; paziti 
šta reći, kakav stav zauzeti, kako se o 
čemu izjasniti zbog sebičnosti ili iz stra
ha.

kalo im. m. r. (tal.) - smanjenje težine 
zbog gubitka vlage, osipanja pri tran
sportu i sl.; naknada za manjak u težini 
robe.

kalbdont im. m. r. (grč.) - tvorničko ime 
jedne zubne paste; svaka zubna pasta 
bez obzira na tvorničko ime. 

kaloper im. m. r. - ukrasna mirišljava 
biljka iz porodice glavočika. 

kaloričan prid. (lat.), odr. v. kaldrični - u 
kojem ima kalorija; koji ima znatan 
izvor toplote, 

kalorifer im. m. r. (lat.) - električna gri
jalica koja pomoću ventilatora izbacuje 
toplotu u okolni prostor, 

kalorija im. ž. r. (lat.) - jedinica za mje
renje količine toplote, energije i energet
ske hranjivosti prehrambenih proizvoda, 

kaloše im. ž. r. mn. (lat.) - plitka gumena 
zaštitna obuća koja se navlači na cipele, 

kalpak im. m. r. (tur.), n. mn. kalpaci - 
vrsta vojničke kape čiji je obod načinjen 
od krzna.

kaluđer im. m. r. (grč.) - redovnik, monah 
u pravoslavnoj crkvenoj hijerarhiji, 

kaluf/kalup im. m. r. (perz.) - oblik, obra
zac, forma (npr. drvo u obliku cipele 
kojim se služe obućari pri popravci ili 
izradi obuće), 

kalufiti / kalupiti gl. nesvrš. (perz ), prez. 
kalufimAalupim - pomoću kal ufa dovo
diti šta u željeni oblik.

kalvarija im. ž. r. (lat.) - serija slika i 
skulptura u crkvi koje prikazuju Kristo
ve muke u vrijeme raspinjanja na križ, 
nazvane prema brijegu Kalvariji kod 
Jeruzalima; prenes. velike brige, muke, 
patnje kroz koje valja proći, 

kalvinist im. m. r.; ž. r. kalvinistkinja - 
sljedbenik kršćanskog učenja Jeana 
Cal vina (1509-1564), pripadnik kalvini- 
stičke crkve. 

kalja im. ž. r. (ar.) - jelo od krumpira i 
kupusa s poprženim lukom i mesom, 

kaljača im. ž. r. - plitka obuća koja se 
navlači na cipelu radi zaštite, kaloša, 

kaljati gl. nesvrš., prez. kaljam - prljati, 
činiti što kaljavim, blatiti; prenes. sra
motiti koga. 

kaljav prid., odr. v. kaljavi - koji je pun 
kala; blatnjav, 

kaljavost im. ž. r., instr. jd. kaljavošću/  
kaljav osti - stanje ili svojstvo onoga koji 
je kaljav; stanje onog što je kalj a vo. 

kaljenje gl. im. s. r. od kaliti, 
kaljuga im. ž. r., dat. jd. kaljuzi - žitka 

masa od blata i vode; prenes. sredina 
bez skrupula i uređenosti, 

kaljuža im. ž. r. - kaljuga, 
kaljun im. m. r. (grč.) - vrsta starinske 

ratne lađe koja je naoružana topovima, 
kaljužati gl. nesvrš., prez. kaljuzam - 

stvarati kaljugu. 
kam im. m. r. - pjesn. kamen. 
kama im. ž. r. (tur.) - bodež s oštricom s 

obje strane, 
kamara im. ž. r. (grč.) - gomila, hrpa 

(kamara knjiga). 
kamarila im. ž. r. (šp.) - klika oko kojeg 

moćnog pojedinca ili lobija (dvorska 
kamarila).

kamata im. ž. r. (grč.) - svota koja se 
plaća za iznajmljeni novac ili se dobija 
za uloženi novac (kreditna kamata). 

kamatni prid. odr. v. (grč.) - koji je u vezi 
s kamatom (kamatna stopa), 

kamčenje gl. im. s. r. od kamčiti, 
kamčiti gl. nesvrš., prez. kamčim - iznu

đivati šta moljakanjem, 
kameleon im. m. r. (grč.) - vrsta guštera 

koji mijenja boju prema okolišu u kojem 
se nalazi; prenes. osoba prevrtljiva po
našanja, nestabilna karaktera, koji mije
nja stavove prema prilikama, okolno
stima i interesima.
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kameleonstvo im. s. r. (grč.) - prevrtlji
vost, mijenjanje političkih boja; kame- 
leonština.

kamelija im. ž. r. (fr.) - vrsta biljke bijelih 
ili crvenih mirisnih cvjetova. 

kamen im. m. r., n. mn. kamenovi - tvrda 
homogena tvar određenog mineralnog i 
hemijskog sastava koji se nalazi unutra 
ili na površini Zemljine kore. 

kamen prid., odr. v. kameni - koji je od 
kamena.

kamenac im. m. r., g. jd. kamenca, n. mn. 
kamenci, g. mn. kame enac a - kruta tvar 
koja se nakuplja na zubima; tvar koja se 
staloži i utvrdne u bubrezima ili žuči; 
nataloženi vapnenac u kuhinjskom sudu 
i kućanskim aparatima, 

kameni prid. odr. v. - koji je od kamena;
koji ima svojstva kamena, 

kamenica im. ž. r. - vrsta morske školjke; 
ostriga.

kamenica im. ž. r. - komad od kamena 
koji se namjerava baciti, 

kamenit prid., odr. v. kameniti - koji je od 
kamena; koji je pun kamena, 

kamenolom im. m. r. - mjesto (majdan) iz 
kojega se vadi kamen za daljnju gra
đevinsku i drugu obradu, 

kamenorez im. m. r. - natpis ili ukras ure
zan u kamenu (kamenorezi na stećcima). 

kamenorezac im. m. r., g. jd. kameno- 
resca, n. mn. kamenoresci, g. mn. kame- 
ndrezaca - onaj koji izrađuje nadgrobne 
spomenike od kamena, klesar, 

kamenovanje gl. im. s. r. od kamenovati, 
kamenovati gl. svrš. i nesvrš., prez. ka

menujem - zasuti ili zasipati koga ili šta 
kamenjem, 

kamenjar im. m. r. - kamenito tlo s malo 
zemlje i oskudnim, niskim rastinjem, 

kamenjarka im. ž. r., g. mn. kamenjarka - 
zmija otrovnica koja živi u kamenjaru, 

kamenje zb. im. s. r. - neodređena koli
čina od kamena kao cjelina, 

kamera im. ž. r. (lat.) - fotografski ili 
filmski aparat za snimanje; elektronska 
naprava za direktno prenošenje živih 
prizora na daljinu (na televiziji), 

kamenja im. ž. r. (ar.) - balkon u starijim 
. tradicionalnim muslimanskim kućama s 

više neustakljenih mušebaka. 
kamerman im. m. r. (lat.-engl.) - onaj 

koji zna rukovati kamerom, snimatelj.

kamerni prid. odr. v. (lat.) - koji je na
mijenjen manjem, posebnom broju slu- 
šalaca ili gledalaca (Kamerni teatar, ka
me ma muzika), 

kamfor im. m. r. (ar.) - aromatična mate
rija biljnog porijekla koja se dobija od 
kamforovca. 

kamforovac im. m. r., g. jd. kamforovca - 
zimzeleno stablo, najprostranjenije u 
jugoistočnoj Aziji, od kojeg se dobija 
kamfor.

kamgarn im. m. r. (njem.) - tkanina za 
izradu muških odijela, 

kamičak im. m. r., g. jd. kamička, n. mn. 
kamičci, g. mn. kamičaka, đem. i hip. - 
mali kamen, 

kamikaza im. ž. r. (jap.) - hist. pilot sa
moubica (npr. japanski vojnici u Dru
gom svjetskom ratu); onaj koji je po 
cijenu života i bez obzira na posljedice 
odlučio istrajati u svojim namjerama, 

kamila im. ž. r. (grč.) - jahaća životinja na 
Bliskom i Srednjem istoku; deva. 

kamilar im. m. r. (grč.) - vodič ili gonič 
kamila.

kamilavka im. ž. r. (grč.) - valjkasta kapa 
kod pravoslavnih svećenika i kaluđera, 

kamilica im. ž. r. (lat.) - ljekovita biljka iz 
porodice glavočika od koje se spravlja 
čaj.

kamui im. m. r. (lat.), g. jd. kamina - kuć
no ložište ili posebna peć s otvorenom 
ili zastakljenom vatrom, 

kamion im. m. r. (fr.) - vozilo za prevo
ženje tereta; meton. količina tereta (ka
mion robe), 

kamionet im. m. r. (fr.) - manji kamion, 
kamionski prid. odr. v. (fr.) - koji pripada 

kamionu, koji je od kamiona, 
kamiš im. m. r. (tur.) - cijev kroz koju se 

uvlači dim iz lule. 
kamo pril. - u kojemu pravcu, gdje. 
kamogod/kamogod pril. - u bilo koje 

mjesto; bilo kamo, bilo gdje. 
kamoli vezn. - služi za isticanje onog što 

je  prethodno rečeno; nekmoli. 
kamp im. m. r. (engl.), n. mn. kaampovi - 

uređeni prostor s potrebnim instala
cijama i higijenskim uvjetima za bora
vak više ljudi; logor, 

kampanilizam im. m. r. (tal.), g. jd. ka- 
mpanUizma - prenaglašena ljubav prema
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svome gradu i svome kraju ne vodeći 
računa o široj društvenoj zajednici, 

kampanja im. ž. r. (fr.) - povremeni 
intenzivni rad radi ostvarenja nekog 
važnog cilja (predizborna politička kam
panja).

kampanjac im. m. r. (fr.), g. jd. 
kamp anj ea, n. mn. kampđnjci - onaj koji 
uči ili šta drugo radi povremeno, samo 
toliko koliko mu je potrebno da savlada 
postavljenu prepreku, 

kampanjski pril. (fr.) - povremeno i na
brzinu.

kampovanje im. s. r. (engl.) od kampo
vati.

kampovati gl. nesvrš. (engl.); prez. kam- 
pujem - boraviti u kampu, 

kampus im. m. r. (engl.) - razg. isto što i 
kamp.

kamuflaža im. ž. r. (fr.) - prikrivanje 
pravih namjera maskiranjem ili pokazi
vanjem lažnih činjenica, 

kamufliranje gl. im. s. r. (fr.) od kamufli
rati.

kamuflirati gl. svrš. i nesvrš., prez. ka
mufliram - prikrivati, maskirati. 

kan im. m. r. (mong.) - vladar (kod 
turkmenskih i mongolskih etničkih za
jednica, Džingis-kan, Batu-kan); han. 

kana im. ž. r. - kna.
Kanada im. ž. r. - država u Sjevernoj 

Americi.
kanada im. ž. r. - vrsta jabuke jedra i 

kiselkasta ploda; lederica.
Kanađanin im. m. r., n. mn. Kanđđani - 

stanovnik Kanade; onaj koji ima kanad
sko državljanstvo.

Kanađanka im. ž. r., dat. jd .Kanađanki - 
stanovnica Kanade. 

kanal im. m. r. (lat.) - manji ili veći pri
rodni ili vještački prokop ispunjen vo
dom; prenes. ob. tajni put kojim se šver- 
cuje roba, prenose, informacije i dr. 

kanalizacija im. ž. r. (lat.) - mreža odvo
dnih cijevi za otpadne vode i sl. 

kanalizirati/kanalisati gl. nesvrš. (lat ), 
prez. kanaliziram/kanali sem - usmjera
vati šta u željenom pravcu, 

kanapa/kanafa im. ž. r. (tur.) - deblji 
končani sloj, napravljen obično od usu
kane konoplje, služi za vezivanje amba
laže, materijala i sl. 

kanara im. ž. r. (tur.) - klaonica.

kanarinac im. m. r,, g. jd. kanarinca, n. 
mn. kanarinci, n. mn. kanarinaca - vrsta 
ptice pjevice porijeklom s Kanarskih 
ostrva.

kanarlnka im. ž. r. - ptica pjevica. 
kanasta im. ž. r. (šp.) - vrsta kartaške igre 

u kojoj sudjeluje dva ili više igrača, 
kancelarija im. ž. r. (lat.) - posebna, 

izdvojena službena prostorija; ured, ofis. 
kancona im. ž. r. (tal.) - vrsta lirske pjes

me, lirska popijevka, 
kanconijer im. m. r. (tal.), g. jd. kanco- 

nijera - zbirka pjesama kancona, 
kandidat im. m. r. (lat.), g. jd. kandidđta - 

onaj koji je predložen, izabran ili nepo
sredno zainteresiran za neku društvenu 
poziciju, položaj, zvanje, funkciju, 

kandidatkinja im. ž. r. - ona koja je kan
didat za nešto, 

kandidatura im. ž. r. (lat.) - natjecanje 
za neki položaj, zvanje, funkciju, neku 
čast itd.

kandidiranje/kandidovanje gl. im. s. r.
(lat.) od kandidirati/kandidovati (se), 

kandidirati/kandidovati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. kandidiram/kandi- 
dujem (se) - predložiti koga kao kandi
data; biti za šta kandidovan; biti kan
didat za nešto, predstaviti se kao kandi
dat.

Kandija im. ž. r. (tur.) - hist. otok Krit u 
Sredozemnom moru. 

kandijski prid. odr. v. - što se odnosi na 
Kandiju (Kandijski rat), 

kandilo im. s. r. (grč.) - uzdignuta, ukra
šena posudica u kojoj gori svijeća, 

kandilj im. m. r. (lat.) - staklena posudica 
s uljem u kojem je zamočen fitilj koji 
gori i osvjetljava određeni prostor; ulja
na svjetiljka; upaljena svjetla na džamij- 
skoj munari kojim se vjernicima posta
čima označava kraj dnevnog posta i 
početak iftara, 

kandlt im. m. r. (fr.) - ušećereno voće;
bombona od voća. 

kandža im. ž. r. (tur.) - željezna kuka; 
izduženi oštri nokat ptice grabljivice; 
pandža.

kandžija/kamdžija im. ž. r. (tur.) - bič, 
korbač.

kandžijati gl. nesvrš., prez. kandžijam - 
udarati koga kandžijom; prenes. nadja-
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čavati koga bujicom bespoštednih riječi, 
dokazivanja ili uvreda, 

kanibalizam im. m. r. (šp.), g. jd. kani
balizma - ljudoždersvo, jedenje ljudskog 
mesa; prenes. međusobno uništavanje 
ljudi, mržnja prema čovječanstvu, prož- 
diranje političkih protivnika, 

kanister im. m. r. (grč.) - veća limena ili 
plastična posuda za prenošenje ili čuva
nje tečnosti (vode, benzina i sl.), 

kaniti se gl. nesvrš., prez. kanim (se) - ne 
pri-stupiti odmah poslu, ne započinjati 
ra-diti zbog lijenosti, 

kanon im. m. r. (grč.), g. jd. kanona - 
skup normi i obaveza (u vjerskom, u 
stvaralačkom radu i sl.); svako strogo i 
neupitno pravilo u društvu, dogma, 

kanonada im. ž. r. (fr.) - učestala paljba 
topova i drugog teškog naoružanja; pre
nes. oštar napad riječima, 

kanonik im. m. r. (lat.), vok. jd. kanoniče, 
n. mn. kanonici - viši svećenik u kato
ličkoj crkvenoj hijerarhiji. 

kanta im. ž. r. (njem.) - veća limena ili 
plastična posuda (uglavnom, za preno
šenje ili čuvanje tečnosti); prenes. pro
ždrljiva osoba koja u sebe trpa hranu 
bez ikakva izbora i reda. 

kantar im. m. r. (tur.) - starinska naprava 
za mjerenje težine, 

kantardžija im. m. r. (lat.-tur.) - mjerač 
kantarom na pijaci; prenes. onaj koji 
insistira da sve ima svoju pravu i pre
ciznu mjeru, 

kantata im. ž. r. (tal.) - velika vokalno- 
instrumentalna kompozicija, 

kantilena im. ž. r. - pjesma, melodija; 
melodiozni dijelovi unutar opsežnijih 
muzičkih kompozicija, 

kantina im. ž. r. (tal.) - mala priručna 
trgovina s osnovnim životnim potrepšti
nama, obično s prostorom za jelo (uz 
kasarne, fabrike i sl.), 

kanton im. m. r. (fr.) - manja admini- 
strativno-teri torij aina jedinica u okviru 
jedne države, 

kantor im. m. r. (lat.) - glavni pjevač u 
sinagogi; crkveni pjevač; muzički učitelj 
u crkvi.

kanu im. m. r. (engl.), g. jd. kanua, n. mn. 
kanui - čamac sjevernoameričkih Indija
naca; sport, čamac i sportska disciplina.

kanun im. m. r. (grč.-ar.) - zakon, pravilo;
stari arapski muzički instrument, 

kanunama im. ž. r. (grč.-ar.-perz.) - knji
ga koja sadrži zakon; zakonik, 

kanundžija im. m. r. (grč.-ar.-tur.) - onaj 
koji uspostavlja zakon, 

kanuti gl. svrš., prez. kanem - prosuti se u 
obliku kapi; prenes. dobiti šta u malim 
količinama, 

kanjon im. m. r. (šp.), g. jd. kanjona - 
usječena tijesna riječna dolina; uzak 
prolaz između stijena, sutjeska. 

kao vezn. - za izricanje sličnosti (kćerka 
kao majka); načina (spava kao janje); 
poređenja (ima ih kao mrava) itd. 

kap im. ž. r., instr. jd. kaplju/kapi, n. mn. 
kapi, g. mn. kđpi - najmanji dio tečnosti 
koji nastaje kapanjem, iskapljivanjem 
(kap vode). 

kapa im. ž. r. (tal.) - dio odjeće kojom se 
pokriva glava; prenes. ono što se nalazi 
na vrhu čega (kapa nebeska). 

kapacitet im. m. r. (tal), g. jd. kapaciteta 
- veličina prostora koji je moguće 
popuniti samo do određene granice (ho
telski kapaciteti)', fiz. sposobnost tijela 
da primi elektricitet ili količinu toplote; 
sposobnost đa se što ostvari; nečija 
posebno izražena pripremljenost i nada
renost (u nauci, sportu, umjetnosti i sl.); 
količina proizvoda koji u određenom 
vremenskom periodu može proizvesti 
neki tvornički pogon, fabrika i sl. 

kapak im. m. r. (tur.), g. jd. kapka, n. mn. 
kapci, g. mn. kapaka - poklopac (na lon
cu, šerpi i sl.); pokretno krilo prozora; 
pokretni dijelovi ljudske kože kod ljudi i 
životinja kojima se zatvaraju oči; pre
nes. kraj čega, nema više, gotovo, 

kapaljka im. ž. r., dat. jd. kapaljki, g. mn. 
kapaljki - cjevčica s gumenim dijelom 
na jednom kraju iz koje se potiskuje 
tečnost u kapljicama. 

kapar im. m. r. (lat.) - začinska biljka, 
kapara im. ž. r. (tal.) - predujam za neki 

ugovoreni kupoprodajni posao koji je, 
obično, izražen u novcu, 

kapanje gl. im. s. r. od kapati, 
kapati gl. nesvrš., prez. kdpljem - padati, 

isticati u kapima; prenes. dobivati po
malo ali sigurno (o zaradi), 

kapavac im. m. r., g. jd. kapavca, g. mn. 
kapavaca - spolna bolest koja se očituje
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gnojnom upalom mokraćne cijevi; go
noreja, žarg. triper, 

kapela im. ž. r. (lat.) - mala crkva ili 
manji izdvojeni prostor s oltarom (npr., 
na grobljima za sahrane), 

kapetan im. m. r. (lat.), g. jd. kapetana - 
zapovjednik broda ili aviona; upravitelj 
nekog grada, dijela teritorije i sl.; vojni 
čin; čin u ratnoj mornarici {kapetan fre
gate).

kapetanija im. ž. r. (lat.) - kancelarija 
lučkog kapetana, 

kapica im. ž. r. (tal.), đem. i hip. - mala 
kapa; manji okruglasti dio koji šta 
pokriva {kapica nalivpera); vrsta jestive 
školjke.

kapidžija im. m. r. (tur.) - onaj koji čuva 
ulazna vrata; vratar, 

kapidžik im. m. r. (tur.), n. mn. kapidzici 
- mala, sporedna vrata okrenuta prema 
ulici ili susjednom dvorištu, 

kapija im. ž. r. (tur.) - vrata (uglavnom, 
na avliji, na ulazu u grad i sl.), 

kapilar im. ž. r. (lat.), n. mn. kapildri - 
najsitnija krvni sud, žila. 

kapilarnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. kapi- 
Iđrnoščulkapilarno šti - uticaj površinske 
napetosti tekućina na njihova stanja i 
uravnoteženost, 

kapirati gl. svrš i nesvrš. (lat.), prez.
kdpiram - razg. shvatiti što; shvatati, 

kapisla im. ž. r. (lat.) - upaljač koji na 
udar ili dodir pali barut u metku ili pa
troni vatrenog oružja; kapsula, 

kapital im. m. r. (lat.), g. jd. kapitala - 
imetak, vrijedne stvari, novac; doslov
no; glavnica bez kamata, 

kapitalac im. m. r. (lat.), g. jd. kapitalca, 
n. mn. kapitđlci - prvorazredan primje
rak divljači (jelen kapitalac)', prenes. 
koji ima ili iza kojeg stoji skup odre
đenih vrijednosti koje valja iskoristiti; 
pejor. umišljena osoba koja se izdaje za 
mnogo imućnijeg, važnijeg, uticajnijeg 
negoli što u stvarnosti jest. 

kapitalist(a) im. m. r. (lat.) - vlasnik 
kapitala, onaj koji ulaže svoj kapital u 
dalje poslove; pristaša i zagovornil ka
pitalizma; žarg. bogata osoba, 

kapitalistkinja im. ž. r. - žena kapitalist, 
kapitalistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 

odnosi na kapitalizam.

kapitalistički pril. - na način kapitalizma, 
na osnovu načela kapitalizma (ponašati 
se kapitalistički). 

kapitalizam im. m. r. (lat.), g. jd. kapita
lizma - društveno-ekonomsko uređenje 
u državi zasnovano na slobodnoj radnoj 
inicijativi, slobodnom tržištu, privatnom 
vlasništvu i neometanom proticanju rada 
i kapitala.

kapitulacija im. ž. r. (lat.) - prekid borbe i 
predaja suprotnoj strani u sukobu pri
znavanjem vlastitog poraza; prenes. 
odustajanje od daljnjeg nadmetanja, 

kapitulant im. m. r. (lat.) - onaj koji ka
pitulira, poklekne pred teškoćama i ne
mogućnostima da ih u svoju korist rije
ši; onaj koji je sklon kapitulaciji, 

kapituliranje gl. im. s. r. (lat.) od kapi
tulirati.

kapitulirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
kapituliram - predati se, priznati poraz, 
položiti oružje, 

kapkanje gl. im. s. r. od kapkati. 
kapkati gl. nesvrš., prez. kapkam - po

malo kapati; kapati u kraćim prekidima, 
kaplar im. m. r. (tal.) - vojn. desetar, naj

niži čin u mnogim vojskama, 
kaplarski prid. odr. v. (tal.) - koji se 

odnosi na kaplare, 
kaplarski pril. (tal.) - na način kaplara, 

kao što bi to učinio kaplar, 
kaplja im. ž. r. - isto što i kap. 
kapljica im. ž. r., đem. - mala kaplja; 

mjera nekog lijeka u tečnom obliku; 
prenes. kvalitetno vino ili neko drugo 
piće.

kapljevina im. ž. r. - tekućina kao otopina 
posebnog mineralnog sastava (u špilja
ma, pećinama i sl.); tekućina koja se 
odvaja od cjeline u kapima (npr. s pe
čenja na ražnju), 

kapric im. m. r. (tal.) - ćudljiv, tvrdoglav 
postupak; inad, inat. 

kapriciozan prid. (tal.), odr. v. kapri
ciozni - koji je ćudljiv, tvrdoglav, koji 
tjera inad.

kapriciozno pril. - na kapricirajući način;
ćudljivo, tvrdoglavo, inadžijski 

kapsula im. ž. r. (lat.) - ovojnica za 
lijekove u prahu; upaljač koji na udar ili 
dodir pali barut u metku ili patroni vat
renog oružja; kapisla.
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kaptaža im. ž. r. (lat.) - zatvaranje izvora 
vode, plina, nafte kako bi se spriječio 
gubitak i posebnim uređajem regulisao 
pravilan protok, 

kaptol im. m. r. (lat.) - zbor kanonika u 
službi biskupu, 

kapuljača im. ž. r. - pokrivalo za glavu 
našiveno za ovratnik na jakni, mantilu i 
sl.

kaput im. m. r. (tal.), g. jd. kaputa - gornji 
dio odjeće za zaštitu od studeni. 

kara prid. (tur.) - crn, taman; ob. prvi dio 
složenice kojim se naznačava da je neš
to crno, tamno {karaboja). 

karabin im. m. r. (fr.) - kratka vojnička 
puška; lovačka puška s ižlijebljenom ci
jevi za zrno. 

karabinjer im. m. r. (tal.) - talijanski 
žandar; policajac naoružan karabinom, 

karabit im. m. r. (lat.) - hemijski spoj koji 
s vodom daje acetilen; sredstvo pogod
no za rasvjetu, 

karađoz im. m. r. (tur.) - hist. teatar sjena, 
i danas vrlo popularan u Turskoj; komi
čar, lakrdijaš, 

karakondža im. ž. r. (tur.) - vještica; 
izraz za ženu brza i zla jezika, lukavih i 
opasnih namjera; karakondžula 

karakondžula im. m. i ž. r. (tur.) - kara
kondža.

karakter im. m. r. (grč.) - ukupnost oso
bina, pogleda, životnih principa i druš
tvenog ponašanja određene osobe; pre
nes. čovjek stabilnih uvjerenja; najpre- 
poznatljivije i najsvojstvenije obilježje. 

karakterističan prid. (grč.), odr. v. kara
kteristični - koji se u nečemu izdvaja u 
odnosu na druge; što je posebno tipično; 
svojstven.

karakteristika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
karakteristici - osobina, bitno svojstvo 
nekoga ili nečega; obilježje; usmena ili 
pisana izjava o nečijoj stručnosti, jav
nom djelovanju i sl. (radne karakterisi- 
ke).

karakterisanje/karakteriziranje gl. im.
s. r. (grč.) od karakterisati/karakterizi
rati.

karakterisati/karakterizirati gl. nesvrš. 
(grč.), prez. karakte rišem/karakterizi
ram - opisati čija osnovna svojstva i po
sebnosti.

karamanka im. ž. r. (tur.) - vrsta kruške 
porijeklom iz Turske, 

karambol im. m. r. (fr.) - sudar; bilijarska 
igra na stolu bez rupa. 

karamela im. ž. r. (šp.) - slatkiš u obliku 
bombone spravljen od smjese prženog 
šećera i mlijeka, 

karamut im. m. r. (tur.-perz.) - vrsta kruš
ke koja se upotrebljava za spravljanje 
turšije.

karandžoloz im. m. r. (tur.) - crni demon, 
zao duh; duh kojim se plaše djeca da bi 
bila poslušna, 

karanfil im. m. r. (grč.-tur.) - vrsta cvijeta 
raznobojnih cvjetova; alkatmer. 

karanfilić im. m. r. (grč.-tur.) - vrsta 
začina; klinčić, 

karantena im. ž. r. (tal.) - ob. karantin. 
karantln im. m. r. (tal.), g. jd. karantina - 

preventivna izolacija bolesnih osoba ili 
onih u čiju se oboljelost sumnja; izo
lirani boravak sportista pred neko važno 
natjecanje, karantena, 

karar im. m. r. (ar.) - donesena odluka, 
zaključak; prava mjera u čemu, pogodna 
prilika.

karasevdah im. m. r. (tur.-ar.), n. mn. 
karasevdasi - stanje velike ljubavne za- 
nesenosti koja uslovljava pisanje i pje
vanje pjesama; ljubavna melanholija. 

karat im. m. r. (grč.) - mjera za čistoću 
zlata i dragog kamenja, 

karate im. m. r. (jap.), g. jd. karatea - 
borilačka vještina koja je došla s Dale
kog istoka; posebna sportska disciplina, 

karanje gl. im. s. r. od karati, 
karati (se) gl. nesvrš., prez. karam (se) - 

upućivati kome ili čemu glasne primjed
be, prijekore; prekorijevati; svađati se. 

karatist(a) im. m. r. (jap.), g. jd. karati
ste! karatista, n. mn. karatisti/karatiste - 
onaj koji je savladao vještinu karatea 

karaula im. ž. r. (tur.) - stražarnica; vojna 
pogranična stanica, 

karavan im. m. r. (perz.) - povorka za
prežnih životinja i kola, s robom i to
varim; tip automobila, 

karavela im. ž. r. (šp.) - hist. tip jedre
njaka; tip aviona za prevoz putnika, 

karavlah im. m. r. (tur.-srp.) - izraz za 
čovjeka tamnije puti porijeklom iz juž
nih dijelova Rumunije i Negotinske 
krajine u Srbiji; pejor. izraz za onoga
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koji izbjegava ili uopće ne poštuje 
vjerske propise, 

karbon im. m. r. (lat.), g. jd. karbona - 
ugljen; hist. četvrti period paleozojske 
ere kad su u Zemljinoj kori formirani 
najveći bazeni kamenog uglja, 

karcinom im. m. r. (grč.), g. jd. karcino
ma - med. bolest raka. 

kardaš im. m. r. (tur.) - drug, prijatelj 
kardinal im. m. r. (lat.), g. jd. kardinala - 

visoki dostojanstvenik u hijerarhiji kato
ličke crkve; vrsta jabuke; vrsta grožđa; 
ptica pjevica iz porodice zeba, živi u 
Americi.

kardiogram im. m. r. (grč.) - grafički pri
kaz rada srca; prenes. ritam određenih 
aktivnosti.

kardiohirurg im. m. r. (grč.) - ljekar spe
cijalist za operacije na srcu. 

kardiologija im. ž. r. (grč.) - proučavanje 
i liječenje bolesti srca. 

karfiol im m. r. (tal.); gen. jd. karfićla - 
po vrtna kultura iz roda cvjetača, 

kargo im. m. r. (šp.) - brodski teret; teret
ni brod.

karija im. m. r. (ar.) - učač Kur'ana s jas
nim, tačnim izgovorom i muzički odnje
govanom melodijom, 

karijera im. ž. r. (fr.) - napredovanje u 
nekoj djelatnosti (politička karijera, 
sportska karijera). 

karijerist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. karije
riste - onaj koji nema obzira, koji je bez 
skrupula u postizanju uspjeha i udovo
ljavanja ličnim interesima, laktaš, 

karijes im. m. r. (lat.) - razaranje čvrstog 
zubnog tkiva, 

karika im. ž. r. (mađ.), dat. jd. karici - 
jedan od sastavnih dijelova lanca, ono 
što spaja, kolut, obruč, halka, 

karikatura im. ž. r. (lat.) - crtež koji u 
kratkim potezima, ob. s ironijom, ističe 
najuočljivije vanjske, ali i karakterne 
osobine nekog lika, događaja, pojave i 
sl.; prenes. ono što je potpuni promašaj, 
što iskrivljuje, ismijava, obesmišljava 
sliku, pojavu ili događaj. 

karikaturist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. kari
katuriste - onaj koji crta karikature, koji 
se bavi karikaturom, 

karikiranje gl. im. s. r. od karikirati. 
karikirati gl. nesvrš. (lat.), prez. kariki

ram - izvrgnuti koga ili šta poruzi

namjernim iskrivljavanjem slike; praviti 
(od koga ili čega) karikaturu, ismijavati; 
pretjerati u opsivanju čega toliko da se 
to pretvori u svoju suprotnost, 

kariran prid. (fr.), odr. v. karirani - koji 
je ukrašen pomoću kvadrata; “kockast” 
(karirana košulja; karirani stolnjak), 

karišik im. m. r. (tur.), n. mn. karišici - 
smjesa od više pojedinosti; prid. - izmi
ješan, pomiješan, 

karitativan prid. (lat.), odr. v. karitativni 
- koji dobrotvoran, darežljiv, 

karitativno pril. (lat.) - na način darežlji
vosti i milosrđa 

karlica im. ž. r. (njem.) - skup kostiju u 
donjem dijelu trbuha; posuda za mlije
ko.

karmin im. m. r. (tal.) - jarkocrvena boja;
ruž za usne. 

karmine ž. r. mn. (lat.) - gozba organizi
rana u čast preminuloga; podušje, 

karnet im. m. r. (fr.) - cjelina više pre
voznih karata koje se poništavaju prije 
vožnje i tako postaju važećima, 

karneval im. m. r. (tal.), g. jd. karnevala - 
svečanost koju karakterišu plesovi na 
ulici u kostimima i pod maskama; maš
karada.

karo im. m. r. (fr.) - uspravni crveni kosi 
četvorougaonik u kompletu francuskih 
igraćih karata; isti takav uspravni četvo
rougaonik na platnu ili tkanini, 

karoserija im. ž. r. (fr.) - gornji dio auto
mobila.

karpuza im. ž. r. (perz.) - lubenica, bo
stan.

karta im. ž. r. (grč.), g. jd. karte, g. mn. 
karata/kđrtl - crtež površine Zemlje u 
koji su uneseni geografski podaci; ko
madi tvrđeg papira ili plastike za igru i 
kockanje (igraće karte); dokument za 
identifikaciju (lična karta; članska kar
ta); dopisnica; ulaznica, kupon, 

kartaš im. m. r. (grč.) - onaj koji se karta, 
kartaroš.

kartaška im. ž. r. (grč.) - ona koja karta, 
žena kartaroš, 

kartaroš im. m. r. (grč.) - onaj koji je 
ogrezao u kartanje, kojem su kartanje i 
kocka strast, 

kartaški prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na karte, na igru kartama.
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kartašnica im. ž. r. (grč.) - prostorija za 
kartanje.

kartati (se) gl. nesvrš., prez. kartam (se) - 
igrati neku kartašku igru; prenes. koc
kati se s neizvjesnošću kakve će biti 
posljedice; rizikovati, 

karteč im. m. r. (tal.) - metak za top koji 
ima punjenje u obliku sačme, 

kartel im. m. r. (lat.) - oblik udruživanja 
kapitala i poslova velikih privrednih 
korporacija, 

karter im. m. r. (engl.) - ležište motora, 
kartica im. ž. r. (grč.), đem. - mala karta; 

posebno izrađena plastificirana karta na 
kojoj su kodirani podaci za otvaranje 
bankovnog računa ili u druge svrhe, 

kartograf im. m. r. (grč.) - osoba koja se 
bavi izradom geografskih karata, karto
grafijom.

kartografija im. ž. r. (grč.) - skup metoda 
grafičkog prikazivanja geografskih po
dataka prilikom izrade zemljopisnih ka
rata.

kartografski prid. odr. v. (grč.) - koji je 
odnosi na kartografiju, 

kartografski pril. (grč.) - na način karto
grafa i metoda kartografije; jasno, pre
cizno.

karton im. m. r. (fr.), g. jd. kartona - krut 
deblji papir; posebni službeni papir za 
razne oblike evidencije (vojni kartom, 
zdravstveni karton). 

kartonski prid. odr. v. - koji je od kartona 
(kartonska kutija), 

kartotetka im. ž. r. (grč.) - uređena zbirka 
karata, kartica, kartona u kojima su po
hranjeni osnovni podaci popisnog ili 
informativnog karaktera; kutija za čuva
nje te zbirke. 

kas im. m. r., n. mn. kasovi - kretanje ko
nja koje je nešto brže od običnog hoda a 
sporije od galopa 

kasa im. ž. r. (tal.) - blagajna . 
kasaba im. ž. r. (ar.) - manji grad izgra

đen u tradicionalnom bosanskom orijen
talnom duhu; varoš, 

kasablija im. ž. r. (ar.-tur.) - stanovnik 
kasabe; prenes. malograđanin, provinci- 
jalac.

kasacija im. ž. r. (fr.) - vrhovna sudska 
odluka kojom se potvrđuje ili osporava 
presuda donesena na nižem sudskom 
nivou.

kasač im. m. r. - onaj koji kasa; konj 
uvježban za kas. 

kasan prid., odr. v. kasni - koji dolazi 
kasnije, poslije čega drugog (kasne treš
nje).

kasapin im. m. r. (ar.) - mesar; prenes. 
onaj koji se u društvu ponaša kao mesar; 
nasilnik, zločinac, 

kasapljenje gl. im. s. r. (ar.) od kasapiti, 
kasapiti gl. nesvrš. (ar.), prez. kasapim - 

sjeći meso, obavljati mesarske poslove; 
prenes. ponašati se prema kome ili čemu 
nasilnički; ubijati, uništavati, zatirati, 

kasapnica im. ž. r. (ar.) - mesarska rad- 
dnja; mesara, mesnica, 

kasarna im. ž. r. (tal.-fr.-njem.) - zgrada u 
kojoj boravi vojska, 

kasanje gl. im. s. r. od kasati, 
kasati gl. nesvrš., prez. kasa - trčati ka

som (konj); razg. kretati se polahko; 
kaskati.

kaseta im. ž. r. (tal.) - posebno izrađena 
kutija za čuvanje stvari; plastična kutija 
u koju se smješta magnetofonska traka 
ili film.

kasetofon im. m. r. (tal.-grč.) - aparat koji 
može reprodukovati zvuk sa kaseta, 

kasida im. ž. r. (ar.) - poduža pjesma na 
arapskom, turskom ili perzijskom jeziku 
kojom se nešto hvali i uzvisuje, rimo
vana na jednu rimu i može imati najma
nje 15 stihova, 

kasino im. s. r. (tal.) - zgrada ili skup pro
storija koje su predviđene za igre na 
sreću, kockanje i za društvenu zabavu 

kaskada im. ž. r. (fr.) - prelijevanje vode 
preko stepenaste ili koje druge posebno 
podloge; manji vodopad, 

kaskader im. m. r. (fr.), g jd. kaskadera - 
onaj koji za vrijeme snimanja filma 
umjesto glumca izvodi opasne scene, 

kaskanje gl. im. s. r. od kaskati, 
kaskati gl. nesvrš., prez. kaskam - kasati, 

zaostajati za kime u obavljanju kakvog 
posla; kasniti, 

kaskatiti se gl. nesvrš. (tur.), prez. kaska- 
tlm se - region, čuditi se, snebivati se od 
čuda.

kasniti gl. nesvrš., prez. kasnim - dolaziti 
sa zakašnjenjem, učiniti šta poslije 
dogovorenog vremena. 

kasno pril. - sa zakašnjenjem, kasneći, 
nepravovremeno.
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kasta im. ž. r. (šp.), g. mn. kasta/kasti - u 
Indiji posebni, odijeljeni društveni sloj 
povezan vlastitim nasljednim pravima; 
prenes. zatvorena društvena grupacija 
okupljena zajedničkim interesima i s 
posebnim privilegijama. 

kastanjete im. ž. r. mn. (šp.) - španski 
instrument u obliku drvenih izdubljenih 
pločica koje pri izvođenju kompozicije 
muzičar drži u obje ruke i njima pro
izvodi prepoznatljiv zvuk. 

kastile pril. (ar.-tur.) - s jasnom namje
rom, namjerno, 

kastracija im. ž. r. (lat.) - škopljenje, 
uklanjanje polnih žlijezda, 

kastrirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kastriram - uškopiti, uštrojiti, odstraniti 
polne žlijezde.

Kasum im. m. r. - osmi novembar, dan u 
kojem se dijeli ljetni i zimski period u 
godini (Mitrovdan u kalendaru pravo
slavne crkve). 

kaša im. ž. r. - žitko jelo koje se jede 
kašikom.

kašagija im. ž. r. (tur.) - češagija, željezna 
četka kojom se timare konji, 

kašagijati gl. nesvrš. (tur.), prez. kaša- 
gijam - timariti konja kašagijom. 

kašalj im. m. r., n. mn. kašlj ev i - nadra
žajno i bolno izbacivanje zraka iz pluća 
(u toku bolesti, alergije i sl.), 

kašast prid., odr. v. kašasti - koji je poput 
kaše; židak, 

kašičica im. ž. r. (tur.), đem. - mala kaši
ka; prenes. nešto malo, jadno, oskudno 
(život na kašičica); žlica, 

kašika im. ž. r. (tur.), dat. jd. kašici - dio 
pribora za jelo; dio kakve mašine kojim 
se šta zahvata, 

kašljucanje gl. im. s. r. od kašljucati, 
kašljucati gl. nesvrš., prez. kašlj ue am - 

pomalo, povremeno kašljati, 
kašmir im. m. r., g. jd. kašmira - fina 

tkanina od dlake kašmirskih koza. 
kaštig im. m. r. (lat.) - kazna, 
kašun im. m. r. (tal.) - veliki sanduk sko

van od dasaka ili manja kutija napravlje
na od kartona otvoren s gornje strane. 

kat im. m. r. (tur.) - sprat, boj (kuća na tri 
kata); platno za žensku nošnju u musli
manskoj tradiciji (ob. dimije i bluza).

kataklizma im. ž. r. (grč.) - velika ele
mentarna nesreća; propast većih razmje
ra, katastrofa, 

katakombe im. ž. r. mn. (tal.) - podzemni 
hodnici i spilje iz antičkog vremena; 
tajnoviti i nedovoljno osvijetljeni tuneli; 
prenes. ono što je zamršeno i teško istra- 
živo.

katalizator im. m. r. (grč.) - tvar koja 
mijenja brzinu hemijske reakcije, a sa
ma se ne mijenja; prenes. ono što smi
ruje napetu situaciju u društvu, 

katalog im. m. r. (grč.), n. mn. katalozi - 
uređen popis prema nekom ustaljenom 
redu i sistematizaciji; registar; prigodno 
izdanje s osnovnim podacima o izložbi, 
teatarskoj predstavi ili kojoj drugoj kul
turnoj i općedruštvenoj smotri, 

katanac im. m. r. (tal.), g. jd. katanca, n. 
mn. katanci - sigurnosna brava koja sa
mostalno visi i zaključava lanac; lokot, 

katapult im. m. r. (grč.) - ratna naprava 
za bacanje kamenja, zapaljivih tvari i 
sl.; naprava s koje se šta može lansirati 
u zrak; prenes. sredstvo koje nekoga 
uzdiže na veći društveni položaj i dr., 
odskočna daska. 

katar im. m. r. (grč.), n. mn. katari - hu
njavica, kašalj; oboljenje sluznice; pre
hlada, nazeb, 

katarka im. ž. r. (grč.), dat. jd . katarki, g.
mn. katarkl - jarbol, 

katarza im. ž. r. (grč.), g. jd. katarza/ 
katarzi - duhovno i etičko pročišćenje 
izazvano povoljnim vanjskim podstica
jima koje dovodi do potpunije fizičke i 
psihičke ravnoteže, 

katastar im. m. r. (lat.), g. jd. katastra, g. 
mn. katastara - evidencija zemljišta i 
zemljišnih parcela na osnovu čega se 
prave zemljišne knjige i razrezuju odgo
varajući porezi, 

katastarski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na katastar (katarstarska česti
ca).

katastrofa im. ž. r. (grč.) - koban događaj 
ili više međusobno povezanih događaja 
s velikim tragičnim posljedicama (ratna 
katastrofa); prenes. potpuni neuspjeh, 

katedra im. ž. r. (grč.), g. mn. katedri - 
posebna vrsta stola za predavača u 
učionici; odsjek za određeni predmet na 
fakultetu.
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katedrala im. ž. r. (grč.) - zgrada crkve u 
katoličkoj vjerskoj zajednici u kojoj bis
kup vrši obrede unutar djelokruga je 
dne biskupije, 

kategoričan prid. (grč.), odr. v. kate- 
gdričnl - koji je jasno određen, bezuvje
tan, odlučan, izričit, 

kategorički prid. odr. v. (grč.) - katego
rički.

kategorički pril. (grč.) - na kategoričan 
način; odlučno, izričito, bezuvjetno, 

kategorija im. ž. r. (grč.) - klasa, grupa, 
vrsta, razred, red; pojave prepoznatljive 
prema nekom zajedničkom obilježju; fil. 
pojam koji u sebi sadrži najopćenitije 
osobine, veze, odnose određenog posto
janja i mišljenja (kategorija vremena), 

kategorljskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na kategoriju, 

kategorljski pril. (grč.) - prema katego
rijama, na kategorije 

katehizam/katekizam im. m. r. (grč.- 
lat.), g. jd. katekizma, g. mn. katehizdma 
- izlaganje kršćanskog učenja prilago
đeno usvajanju prvih znanja o svijetu i 
životu.

kateter im. m. r. (grč.) - cijev koja se 
uvlači bolesniku u tjelesne šupljine radi 
oslobađanja viška tečnosti i čišćenja, 
ispiranja i liječenja, 

katil im. m. r. (ar.) - ubica, krvnik, 
katilskl pril. odr. v. (ar.) - na način ubice;

ubilački, krvnički, 
katkada pril. - s vremena na vrijeme, od 

prilike do prilike; kadgod, ponekad, 
katmer im. m. r. (tur.) - cvijet karanfil, 
katmerli prid. (tur.) - koji je punocvjetan, 

s puno rascvjetanosti. 
katolicizam im. m. r. (grč.), g. jd. kato

licizma - jedna od kršćanskih vjero
ispovijesti, kojoj je vrhovni duhovni po
glavar papa. 

katolički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na katolike ili katolicizam, 

katolički pril. (grč.) - na način katolika ili 
katolicizma, kao katolik, 

katolik im. m. r. (grč.), n. mn. katolici - 
pripadnik katoličke vjeroispovijesti; 
onaj koji je kršten prema katoličkom 
vjerskom obredu, 

katolkinja im. ž. r. - pripadnica katoličke 
vjeroi spo vješti.

katran im. m. r. (ar.) - crna, žitka ili 
smolasta tvar koja se dobija kuhanjem 
borove smole ili suhom destilacijom iz 
drveta ili kamenog uglja, derivat nafte, 

katraniti gl. nesvrš. (ar.), prez. katranlm - 
mazati, podmazivati ili zalijevati što 
katranom.

katranizirati/katranizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (ar.), prez. katranizlram/katra- 
nizujem - pretvoriti ili pretvarati šta u 
katran.

katul im. m. r. (ar.) - ubistvo, pogublje
nje, smaknuće, 

katul-bujruntija im. m. r. (ar.-tur.) - 
službeni dopis (bujrunutija) više ili 
vrhovne vlasti u Osmanskoj Carevini 
kojom se naređuje da neko bude pogu
bljen.

katul-ferman im. m. r. (ar.-perz.) - fer
man kojim se naređuje da neko bude 
ubijen.

katun im. m. r. (rum.-alb.), g. jd. katuna - 
planinsko stočarsko naselje s velikim 
okolnim ispasištima, gdje se stoka izgo
ni u ljetnjem periodu, 

kaucija im. ž. r. (lat.) - novčani iznos koji 
se daje kao zalog za moguću štetu; jam
čevina.

kauč im. m. r. (engl.) - ležaljka s niskim 
naslonom koja služi i za spavanje i za 
sjedenje.

kaučuk im. m. r. (engl.) - tvar u širokoj 
proizvodnoj upotrebi koja se dobiva od 
smolaste tvari koju luči kaučukovac, 

kaučukovac im. m. r. (engl.), g. jd. ka- 
učukčvca, g. mn. kaučukovaca - tropsko 
drvo koje luči smolastu tvar od koje se 
dobiva kaučuk, 

kaukčija im. m. r. (tur.) - zanatlija koji 
izrađuje kape od debele vunene ili pa
mučne tkanine (kauk). 

kaur im. m. r. (perz.), n. mn. kauri - 
narodski izraz za pojedinca pripadnika 
nemuslimanske zajednice; rjeđe: đaur. 

kaurkinja im. ž. r. (perz.) - pripadnica 
nemuslimanske zajednice, rjeđe: đaurki- 
nja.

kaurma/kavurma im. ž. r. (tur.) - jelo 
spravljeno od bravlje iznutrice, pođro- 
bac, drobina, 

kauzalan prid. (lat.), odr. v. kauzalni - 
uzročan, uzročno povezan.
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kavalerija im. ž. r. (fr.) - rod vojske, 
konjica.

kavalir im. m. r. (fr.), g. jd. kavalira - 
prvotno konjanik, vitez; danas muškarac 
koji se odlikuje brižnim, kultiviranim 
odnosom prema damama; onaj koji se u 
društvu ponaša velikodušno i galantno, 

kaverna im. ž. r. (lat.), g. mn. kaverni 
kaverna - šupljina u tkivu živog orga
nizma nastala usljed bolesti. 

kavga im. ž. r. (perz.), g. mn. kavgi - oštar 
sukob, svađa, prepirka, 

kavijar im. m. r. (tur.) - ikra od pojedinih 
vrsta riba pripravljena za jelo. 

kazaljka im. ž. r., dat. jd. kazaljki - mala 
poluga na satu ili na kakvom instrume
ntu za mjerenje, pokazuje vrijeme, utro
šak energije, krvni pritisak i sl. 

kazamat im. m. r. (tal.) - tamnica. 
kazan im. m. r. (perz.) - veliki kotao za 

različite namjene (vojnički kazan). 
kazandžija im. m. r. (perz.-tur.) - zanat

lija koji izrađuje kazane, 
kazati gl. svrš., prez. kažem - izreći riječi

ma, reći, spomenuti, saopćiti, opisati, 
predstaviti, 

kazivanje gl. im. s. r. od kazivati. 
kazivati gl. nesvrš., prez. kazujem - izgo

varati riječi unaprijed propisanim to
nom, izgovarajući riječi nešto predstav- 
ljati.

kazna im. ž. r., g. mn. kazni - izrečena ili 
izvršena sankcija za počinjeni prestup, 
krivicu, propust, zločin itd. 

kazneni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kaznu, koji je u određenoj vezi postup
kom za sankcioniranje kazne, 

kaznionica im. ž. r. - zgrada ili prostorija 
u kojoj osuđeni izvršavaju svoju kaznu, 

kazniti gl. svrš., prez. kaznim, trp. prid. 
kažnjen - izreći ili izvršiti kaznu zbog 
kakvog većeg ili manjeg prestupa i po
vrede zakona, 

kazuistika im. ž. r. (grč.), dat. jd. kazu
istici - razmatranje pojedinih primjera u 
duhu aktuelnih pravnih normi; primjena 
općih (dogmatskih) pravila na pojedine 
(sudske i sl.) slučajeve; prenes. izvrtanje 
konkretnih činjenica pomoću raznih 
smicalica i doskočica, 

kažiprst im. m. r. - prst na ruci između 
palca i srednjeg prsta kojim se pokazuje.

kažnjenlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na kažnjenike. 

kažnjenik im. m. r., n. mn. kaznjenici - 
onaj koji je na izdržavanju zatvorske ili 
koje druge kazne; zatvorenik, zatočenik, 

kažnjenica im. ž. r. - žena kažnjenik, 
kažnjiv prid., odr. v. kažnjivi - koji se 

može kazniti, koji po zakonu povlači 
kaznu.

kćer im. ž. r., g. jd. kćeri - žensko dijete u 
odnosu na svoje roditelje, 

kćerka im. ž. r., g. jd. kćerke, vok. jd.
kćerko - kćer, kći. 

kći im. ž. r., g. jd. kćeri - kćer, kćerka, 
kecelja im. ž. r. (mađ.) - dodatni dio 

odjeće koji se oblači kao zaštita od 
prlj anj a i nečistoće (radna kecelja). 

kečiga im. ž. r. - vrsta riječne ribe. 
kefa im. ž. r. (tur.) - ob. četka, priručna 

alatka za čišćenje, ribanje, skidanje pra
šine ili prljavštine. 

kefati gl. nesvrš. (tur.), prez. kefam - razg. 
četkati, skidati prašinu ili prljavštinu 
četkom.

kefini im. m. r. mn. (ar.) - ćefini, po
smrtna odjevna oprema za umrlog u 
muslimanskoj tradiciji, koja se sastoji 
od bijelog platna u koji se umotava 
umrli.

kefir im. m. r. (tur.), g. jd. kefira - pro
izvod od mlijeka koji se priprema prema 
posebnom receptu. 

keks im. m. r. (engl.), n. mn. keksi/keksovi 
- sitno suho slatko pecivo, 

kelam im. m. r. (ar.) - govor, besjeda; 
(Kelam) jedan od fundamentalnih atri
buta Božije prisutnosti u svijetu prema 
islamskom učenju, 

kelj im. m. r. - vrsta zeljastog povrća 
kemija im. ž. r. (grč.-ar.) - ob. hemija, 
kengur im. m. r. (engl.) - australski to- 

bolčar jakih zadnjih nogu; klokan, 
kentaur im. m. r. (lat.) - mitološko biće 

kojemu je gornji dio ljudski, a donji 
konjski.

kenjac im. m. r., g. jd. kenjca, v. jd. 
ke nj če, n. mn. ke nj ci - magarac (izraz za 
magarca u Hercegovini); prenes. žarg. 
onaj koji se ponaša nedostojno svoga 
ugleda i položaja, 

kenja im. ž. r. - ženka kenjac, 
kenjčiluk im. m. r., n. mn. kenjčiluci - 

zbijanje neslanih šala; magareština.
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kenjkanje gl. im. s. r. od kenjkati, 
kenjkati gl. nesvrš., prez. kenjkam - biti 

neraspoložen i to javno pokazivati, du
riti se; prigušenim plaćom izražavati ne
zadovoljstvo (o djetetu), 

kepec im. m. r. (tur.), n. mn. kepeci - oso
ba vrlo nisakog rasta, kao patuljak, 

keramet im. m. .r. (ar.) - ćeramet, nat
prirodno svojstvo ili pojava koja se, pre
ma islamskom učenju, prvenstveno jav
lja kao milost Božija prema ljudima 
(Allahovi kerameti). 

keramičar im. m. r. (grč.) - onaj koji se 
bavi izradom predmeta ili drugih želje
nih oblika od keramike, zanatlija koji 
ugrađuje keramiku, 

keramičarka im. ž. r. (grč.) - žena kera
mičar.

keramičarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na keramiku, koji pripada kera
mici.

keramički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na keramiku; koji je od kera
mike.

keramika im. ž. r. (grč.), dat. jd. keramici 
- proces izrade predmeta i drugih že
ljenih oblika postupkom pečenja gline 
ili ugrađivanje odgovarajućih keramič
kih predmeta u procesu gradnje (npr. 
keramičke pločice); predmeti nastali u 
keramičkom oblikovanju, 

kerber im. m. r. (lat.) - troglavi pas u 
antičkoj mitologiji koji čuva ulaz u za
grobni svijet Had; prenes. onaj koji gro
zničavo i bešćutno čuva stečene pozi
cije; osoba koja ropski i bespogovorno 
služi interesima svoga poslodavca, 

kerefeke im. s. r mn. (mađ.) - pretjerane 
vanjske manifestacije (uglavnom tikovi
ma, grimasama i sl.) bez unutarnje vri
jednosti i važnosti. 

kesa im. ž. r. (perz.) - vrećica (od najlona, 
kože, platna i sl.) koja obično služi za 
jednokratnu upotrebu, 

kesedžija im. m. r. (perz.-tur.) - onaj koji 
odlučno siječe, koji odsijeca, 

kesiti (se) gl. nesvrš., prez. kesim (se) - 
pokazivati zube (životinjama); zlurado 
se smijati pokazujući zube. 

kesre im. s. r. (ar.) - dodatni znak u arap
skom pismu kojim se označava vokal i. 

kesten im. m. r. (grč.), n. mn. kesteni! 
kestenovi - vrsta drveta s plodovima

smještenim u tvrdim smeđim košulji
cama; plod tog drveta, 

kestendžija im. m. r. (grč.-tur.) - onaj koji 
peče i prodaje kestene, 

kestenjast prid. (grč.), odr. v. kestenjaste - 
koji ima smeđu boju i nijansu kao ke
stenov plod. 

kestenje zb. im. s. r. (grč.) - šuma keste
nova; hrpa kestenova ploda, 

kibernetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
kibernetici - cjelina ljudskih znanja i 
teorija o komunakciji i suodnosu živih 
bića i strojeva; proučavanje kompju
terskih sistema i čovjekova nervnog si
stema u svrhu proučavanja i pojašnja
vanja prirode ljudskog mozga, 

kibla im. ž. r. (ar.) - strana svijeta na kojoj 
se nalazi Mekka i u njoj Ćaba (Kaba), 
prema kojoj se muslimani okreću u vri
jeme klanjanja redovnih namaza i oba
vljanja drugih molitava, 

kibletnama im. ž. r. (ar.-perz.) - busola, u 
tradicionalnom životu muslimana služi 
za određivanje u kojem se pravcu nalazi 
Mekka, odnosno Ćaba, radi klanjanja 
namaza i obavljanja drugih molitava, 

k'ibur im. m. r. - ćibur, pretjerivanje u 
visokom mišljenju o sebi i vlastim vri
jednostima; oholost, nadmenost. 

kicoš im. m. r.; ž. r. kicoškinja - osoba 
koja mnogo polaže na svoje javno do
tjerivanje i uljepšavanje. 

kič im. m. r. (njem.) - neukusno djelo 
(prvenstveno u umjetnosti) koje podilazi 
lošem ukusu i samo ga proizvodi, 

kičeraj im, m. r. (njem.) - neposredni 
rezultat ili proces onog što stručnjaci 
unutar određene oblasti prepoznaju kao 
kič.

kičica im. ž. r. - slikarski kist. 
kičma/kičma im. ž. r. (tur.) - hrbat, kra

lješnica, niz kostiju koje čine kičmeni 
stup kod kičmenjaka; prenes. ono što je 
glavna, suštinska vrijednost čega, sim
bol sigurnosti, 

kicjnenjak im. m. r. (tur.), n. mn. 
kičmenjaci!kičmenjđci - organizmi i živa 
bića koja imaju kičmu; prenes. osoba s 
postojanim i odlučnim stavovima; supr. 
beskičmenjak, 

kićanka im. ž. r. - resa od debljih konaca 
od vune i sličnog materijala koja visi 
kao ukras (na odjeći, konjskoj uzdi i sl.).
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kićen prid., odr. v. kićen! - koji je ukrašen 
(cvijećem, nakitom i sl.), urešen, 

kićenost im. ž. r., instr. jd. klćenošću/ 
klćenosti - stanje ili svojstvo onoga što 
je kićeno. 

kidanje gl. im. s. r. od kidati, 
kidati gl. nesvrš., prez. Kidam - trgati šta 

naglo zubima, rukama i sl.; nasilno šta 
prekidati (npr. prijateljstku vezu); ukla
njati đubrivo iz štale ili obora; žarg. 
naglo uteći s opasnog mjesta, 

kidisanje gl. im. s. r. od kidisati, 
kidisati gl. nesvrš. (tur.), prez. kidišem - 

pogibeljno, po cijenu života uprijeti sve 
snage da se postigne zacrtani cilj. 

kidnapiranje/kidnapovanje gl. im. od 
kidnapirati/kidnapo vati. 

kidnapirati/kidnapovati gl. svrš. i ne
svrš., prez. kidnapiram/kidnapujem - ob. 
kidnapovati, izvršiti otmicu ili sudje
lovati u otmicu (radi ucjene, iznuđivanja 
otkupnine i sl.), 

kifla im. ž. r. (njem.) - pecivo u obliku 
polumjeseca, 

kihati gl. nesvrš., prez. kišem, gl. pril. 
sad. kišuči - izbacivati u prekidima zrak 
kroz nos i usta usljed nadražaja, nahla- 
de, alergije, bez uticaja vlastite volje, 

kihnuti gl. svrš., prez. kihnem - up. kihati, 
kijam im. m. r. (ar.) - stajanje na nogama 

u vrijeme obavljanja namaza kod musli
mana.

Kijamet im. m. r. (ar.) - Sudnji dan, Smak 
svijeta; prenes. stanje užurbanosti, po
metnje, stresa, 

kijametiti glag. nesvrš. (ar.), prez. kijđ- 
metlm - tražiti šta vikom, galamom, 
pojačanom nervozom; neposredno ispo
ljavati plahovitost, hirovitost, nestrplje
nje.

kijametskl prid. odr. v. (ar.) - koji se tiče 
Kijameta (Sudnjeg dana, prema islam
skom učenju), koji je povezan s Kijame- 
tom.

kijametski pril. - kao u času Kijameta, 
kika im. ž. r., dat. jd. kiki - dio kose 

upleten i povezan tako da pada ili strši, 
kikiriki im. m. r., g. jd. kikirikija - plod 

biljke uljarice koji se jede pržen, 
kiklop im. m. r. (lat.) - jednooki div u 

antičkoj mitologiji, 
kikot im. m. r. - hihot.

kila im. ž. r. - bolest koja nastaje spuš
tanjem trbušnih organa u susjedne šu
pljine; hernija, 

kilav prid., odr. v. Kilavi - koji ima kilu; 
prenes. koji samo iz njemu poznatih 
razloga odugovlači s poslom i obave
zama; što se bezrazložno usporava; ne
spretan, nepohitan, neokretan (kilav po
sao).

kilavac im. m. r., g. jd. kilavca, n. mn. 
kilavci - onaj koji ima kilu; prenes. onaj 
koji oteže s poslovima kao da ima kilu. 

kila vij enj e/kila vij enj e gl. im. s. r. od 
kilaviti se.

kilaviti/kilaviti se gl. nesvrš., prez. Kila
vim/kilavim se - mučiti se u nekom po
slu; žarg. pež. vrlo sporo šta raditi, 

kilavost im. ž. r., instr. jd. Kilavošću! 
Kilavosti - stanje ili svojstvo onog koji je 
kilav, osobina onog što je kilavo. 

kilo- (grč.) - prvi dio složenice kojim se 
označava hiljada (npr. kilogram, kilo
metar, kilobajt itd.), 

kilobajt im. m. r. (engl.) - jedinica mje
renja količine energije u informatici (1 
kilobajt = 10,24 bajtova) 

kilogram im. m. r. (grč.) - jedinica za 
težinu (1.000 grama); skr. kg. 

kilometar im. m. r. (grč.) - jedinica za 
mjerenje dužine (1.000 metara); skr. 
km.

kilovat im. m. r. (grč.) - jedinica za mje
renje električnog napona (1.000 vata); 
skr. kw.

kim im. m. r. (njem.), n. mn. Kimovi - 
vrsta biljke štitarke koja se upotrebljava 
kao začin.

kimono im. m. i s. r. (jap.) - japanska 
ženska haljina sa širokim rukavima i 
pojasom; sport, odjeća za karate, džudo 
i druge borilačke vještine, 

kinđurenje gl. im. s. r. od kinđuriti (se), 
kinđuriti (se) gl. nesvrš., prez. kinđurim 

(se) - pretjerano šta ukrašavati; ukra
šavati se bez mjere i ukusa, 

kinematograf im. m. r. (grč.) - onaj koji 
se bavi kinematografijom; sala u kojoj 
se prikazuju filmska ostvarenja, 

kinematografija im. ž. r. (grč.) - snima
nje filmova i reprodukovanje pokretnih 
slika na filmskom platnu.
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kineski prid. odr. v. - koji je porijeklom iz 
Kine, koji ima veze s Kinom i Kinezi
ma.

Kinez im. m. r. - pripadnik kineskog naro
da; stanovnik države Kine 

kinin im. m. r. - lijek protiv vrućice, oso
bito protiv malarije, koji se dobiva od 
kore cinchona-drveta. 

kino im. s. r. (grč.), g. mn. kina - sala u 
kojoj se prikazuju filmovi; prenes. žarg. 
ono što je izvrgnuto neorganiziranosti i 
ruglu (praviti kino od sebe), 

kinologija im. ž. r. (grč.) - nauka o psima, 
kinoteka im. ž. r. (grč.) - ustanova za ču

vanje starih filmova i filmskog mate
rijala, filmska arhiva, 

kinjenje gl. im. s. r. od kinjiti, 
kinjiti gl. nesvrš., prez. kinjim - mučiti 

koga dosađivanjem; zadavati kome ne
ugodnosti.

kiosk im. m. r. (tur.) - kućica za proda
vanje štampe, cigareta i druge robe, tra
fika.

kip im. m. r. (mađ.) - oblikovani lik čo
vjeka ili životinje u tri dimenzije od ka
mena ili kakvog drugog materijala. 

kipar im. m. r. - umjetnik koji oblikuje 
kipove; vajar, skulptor, 

kiparstvo im. s. r., g. mn. kiparstava/ 
kiparstava - umjetnost oblikovanja ki
pova.

kipljenje gl. im. s. r. od kipiti. 
kipiti gl. nesvrš., prez. kipim - doći u sta

nje kipljenja, prskanja ispod poklopca 
zbog prevelikog zagrijavanja tečnosti; 
prenes. biti obuzet snažnim osjećajima 
usljed uzbuđenja, ljutnje, uzrujanosti. 

kiraet im. ž. r. (ar.) - pravilno čitanje 
(“učenje”) Kur'ana prema pravilima te- 
džvida.

kiraethana im. ž. r. (ar.-perz.) - hist. či
taonica.

kiretaža im. ž. r. (fr.) - čišćenje materice 
istrugivanjem. 

kiridžija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji s 
konjima i zaprežnim kolima prevozi ro
bu uz odgovarajuću novčanu naknadu; 
kirijaš

kirija im. ž. r. (ar.) - zakup, zakupnina 
(mjesečna kirija). 

kiselina im. ž. r. - vrsta hemijskog spoja 
(azotna kiselina); uopće: ono u čemu 
prevladava kiselost, kisela tekućina.

kiselkast prid., odr. v. kiselkasti - koji ima 
osobenosti kiseline; nakiseo (kiselkast 
okus).

kiselost im. ž. r., instr. jd. kiselošćut 
kiselosti - stanje ili svojstvo onoga što je 
kiselo.

kiselo pril. - s kiselim ukusom; prenes.
nevoljno, neveselo, 

kiseljak im. m. r., n. mn. kiseljđci - mi
neralna voda, s otopinama mineralnih 
tvari koje imaju znatne količine ugljične 
kiseline, što daje kiselkast okus. 

kiseo prid., odr. v. kiseli - koji ima okus 
poput limuna; kojemu je bitno svojstvo 
takav okus (kiselo mlijeko); prenes. koji 
ima nezadovoljan izraz lica pa svojim 
ponašanjem i gestama izražava kiselost, 

kiseonik/kisik im. m. r., g. jd. kiseonika - 
gas bez boje, ukusa i mirisa, prijeko 
potreban za disanje; hem. element (O). 

kismet im. m. r. (ar.) - sudbina, usud. 
kisnuti gl. nesvrš., prez. kisnem - biti 

izložen padanju kiše; postajat mokar od 
kiše, kvasiti se. 

kist im. m. r., n. mn kistovi - slikarska 
četkica, kičica, 

kiša im. ž. r. - vodeni atmosferski talog;
oborina u obliku vodenih kapi. 

kisiti gl. nesvrš., prez. kiši - padati (kad je 
riječ o kiši). 

kišni prid. odr. v. - koji se odnosi na kišu, 
koji je vezan za pojavu kiše; koji služi 
za zaštitu od kiše (kišna kabanica), 

kišnica im. ž. r. - voda dobivena skuplja
njem kiše.

kišovit prid., odr. v. kišdviti - koji je ispu
njen kišom, u kojemu često kiši [kišo
vito jutro].

kit1 im. m. r. (grč.), n. mn. kitovi - najveći 
morski sisar. 

kit2 im. m. r. (njem.) - smjesa minija ili 
krede i firnajsa koja služi za spajanje i 
zaptivanje (najčešće, prozorskih okvira), 

kita im. ž. r. - cvjetovi vezani u snopić 
(kita cvijeća); ukras od više niti vezanih 
u svome gornjem a opuštenih u donjem 
dijelu; dio kose uvezan vrpcom u jednu 
cjelinu; žarg. vulg. muški spolni organ, 

kitab im. m. r. (ar.) - ćitab, knjiga; na
rodski knjiga od posebnog vjerskog 
odgojnog i obrazovnog značaja; (Kitab) 
Kur'an.
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kitica im. ž. r,, đem. - mala kita; strofa u 
pjesmi, 

kićenje gl. im. s. r. od kititi, 
kititi gl. nesvrš., prez. latim - ukrašavati, 

dodavati ukrase da nešto bude ljepše, 
upečatljivije, nakićenije; prenes. doda
vati u pričanju više nego što treba, 

kitnjast prid., odr. v. kitnjast! - koji je pun 
ukrasa; koji se odlikuje naglašenom 
ukrašenošću. 

kitolovac im. m. r., g. jd. kitolovca, n. mn. 
kitolovci - lovac na kitove; brod oprem
ljen za lov na kitove, 

kivan prid., odr. v. kivni - koji je vrlo ljut 
(zbog prevare, poniženosti, uvrede i sl.); 
gnjevan, raspaljen, ostrvljen. 

klackalica im. ž. r. - daska za ljuljanje u 
kojoj se jedan kraj spušta dok se drugi 
kraj diže; prenes. povremena izmjena 
odnosa snaga među ljudima i raznim 
grupacijama, 

klačina im. ž. r. (lat.) - mjesto gdje se gasi 
klak (kreč); krečana. 

klada im. ž. r. - deblji dio drveta za lože
nje nastao rezanjem, presijecanjem i sl., 
balvan, trupac; prenes. nepokretna, tupa, 
lijena osoba, 

kladionica im. ž. r. - organiziran način 
igara na sreću; prostor u kojemu se 
uplaćuju ili na drugi način provode igre 
na sreću, 

klađenje gl. im. s. r. od kladiti se. 
kladiti se gl. nesvrš., prez. kladim se - 

postaviti jednu ili više mogućnosti gdje 
se dobiva ili gubi. 

kladivo im. s. r. - bacački atletski rekvizit 
i disciplina, 

klak im. m. r. (lat.) - kreč. 
klan im. m. r. (engl.), n. mn. klđnovi - 

hist. rodov. zajednica u Škotskoj i Ir
skoj; prenes. ljudi udruženi zajedničkim 
interesima u upravljanju poslovima, ja 
vnim dobrima, kapitalom; klika, mafija, 

klanac im. m. r., g. jd. klanca, n. mn. 
klđnci, g. mn. klanaca - uzak prolaz s 
okolnim strmim stranama među brdima, 

klanjač im. m. r. - onaj koji u skladu s 
muslimanskim propisima klanja, obavlja 
namaz.

klanjačica im. ž. r. - ona koja klanja, 
klanjanje gl. im. s. r. od klanjati, 
klanjati gl. nesvrš., prez. klanjam - obav

ljati namaz (molitvu) u islamu.

klanjati se gl. nesvrš., prez. klanjam se - 
ljubazno se pozdravljati uz naklon; pre
nes. pež. dodvorati se kome, ulagivati 
se.

klanje gl. im. s. r. od klati, 
klaonica im. ž. r. - preduzeće, pogon ili 

odgovarajući prostor gdje se obavljaju 
mesarski poslovi, kanara; prenes. veliki 
pokolj s mnogo ljudskih žrtava (u među
etničkom ili suparničkom sukobu, ratu i
sl.).

klapa im. ž. r. - žarg. društvo koje se 
stalno drži zajedno; film. drvena crna 
pločica na kojoj se zapisuju podaci o 
kadru koji se snima, osiguravajući si- 
nhroniziranost slike i tona. 

klapanje gl. im. s. r. od klapati, 
klapati gl. nesvrš., prez. klapam - žarg. 

dolaziti do čega polahko ali sigurno, 
odvijati se u predviđenom vremenu, 

klapna im. ž. r. (njem.) - sastavni, za- 
klapajući dio čega (npr. na koricama 
knjige); zaklopac, 

klarinet im. m. r. (tal.) - duhački muzički 
instrument s jednojezičkim piskom. 

klas im. m. r. - vrh stabljike žita gdje se 
razvija plod. 

klasa im. ž. r. (lat.) - određeni društveni 
sloj; jedna generacija učenika, stude
nata, pitomaca; stepen napredovanja u 
činovničkoj hijerarhiji; dio prostora za 
putnike u vozovima, brodovima, avio
nima i sl.; grupa biljaka prepoznatljiva 
po nekim zajedničkim svojstvima; razg. 
osoba posebno uvažavanih znanja, spo
sobnosti i vještina, 

klasanje gl. im. s. r. od klasati, 
klasati gl. nesvrš., prez. klčisam - davati, 

izbijati cvat na stabljici žita. 
klasicizam im. m. r. (lat.), g. jd. klasiciz

ma - naziv za smjer u književnosti i 
umjetnosti na prelazu iz 18. u 19. sto
ljeće; sistem obrazovanja u kojem se 
prvenstveno izučavaju klasični jezici 
(grčki i latinski) i stare kulture, 

klasičan prid. (lat.), odr. v. klasični - koji 
se odnosi na antički svijet Grčke i Rima; 
prenes. koji ima svojstva prvorazredno- 
sti, uzornosti, izvrsnosti (npr. u literaturi 
i umjetnosti); koji je starinski, neka
dašnji, koji nije moderan ; koji je uobi
čajen, tipičan.
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klasičar im. m. r. (lat.) - onaj koji se bavi 
proučavanjem klasika, 

klasificiranje/klasifikovanje gl. im. s. r.
(lat.) od klasificirati/klasifikovati, 

klasificirati/klasifikovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. klasificiram/klas ifi- 
kujem - rasporediti prema odjelima, 
vrstama, razredima; razdvojiti prema 
kvalitetu i upotrebljivosti, 

klasik im. m. r. (lat.), n. mn. klasici - 
općepriznati i uvaženi pisac; istaknuti 
pojedinac u nauci, filozofiji, umjetnosti 
i sl. čija djela imaju trajnu vrijednost, 

klasje zb. im. s. r. od klas. 
klatež im. m. r. - osobe i grupe iz najnižeg 

društveog sloja (prosjaci, skitnice, pija
nice)

klati gl. nesvrš., prez. koljem - ubijati 
presijecanjem grkljana (brava, govečeta 
itd.).

klatno im. m. r., g. jd. klđtna, g. mn. 
klatana - kruto tijelo obješeno o jednoj 
tački; njihalo šetalica (kao dio sata, 
zvona i sl.). 

klaun im. m. r. (engl.) - klovn, posebno 
obučen i maskiran artista u cirkusu za
dužen da stvara dobro raspoloženje svo
jim akrobacijama, 

klaustrofobija im. ž. r. (lat.-grč.) - strah 
od boravka u zatvorenu prostoru; strah 
od usamljenosti, 

klauzula im. ž. r. (lat.) - odredba kojom 
se u ugovoru i sl. šta dodatno pripo
minje, ograničava, uvjetuje, 

klavir im. m. r. (fr.) - muzički instrument 
na kojem se zvuk proizvodi udaranjem 
batića pokrenutih tipkama. 

klavirist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. klaviriste 
- svirač na klaviru; pijanist, 

klaviristica/klaviristkinja im. ž. r. (fr.) - 
ona koja svira na klaviru, pijanistica, pi- 
janistkinja. 

klecanje gl. im. s. r. od klecati, 
klecati gl. nesvrš., prez. klecam - gubiti u 

hodu ili pri stajanju oslonac i snagu u 
koljenima; prenes. bojati se čega. 

klečanje gl. im. s. r. od klečati, 
klečati gl. nesvrš., prez. klečim - biti u 

klečećem položaju, stajati sa koljenima 
na podu, na tlu; prenes. trpjeti poniže
nje.

klek im. m. r., n. mn. klekovi/kleci - grmo
lika biljka iz porodice čempresa tvrdih 
oštrih iglica, 

kleknuti gl. svrš., prez. kliknem  - spustiti 
se tako da se tlo dotakne koljenima, pa
sti na koljena; pokoriti se. 

klekovača im. ž. r. - rakija u koju je 
dodan plod kleke. 

klempav prid., odr. v. klempavi - kojem 
su uši malo odmaknutije od glave. 

klen im. m. r. - klijen. 
klepanje gl. im. s. r. od klepati, 
klepati gl. nesvrš., prez. klepam - udarati 

koga ili što u prekidima, 
klepetanje gl. im. s. r. od klepetati, 
klepetati gl. nesvrš., prez. klepećem - pro

izvoditi učestale zvukove udaranjem 
predmeta o predmet (klepetati nanula
ma); prenes. pričati o svemu i svačemu 
bez ikakva reda i smisla, 

klepetuša im. ž. r. - limeno zvono što se 
stavlja oko vrata govečetu ili ovnu pre
dvodniku; prenes. žena koja mnogo i 
nesuvislo govori, koja klepeće. 

klepsidra im. ž. r. (grč.) - naprava za 
mjerenje vremena ujednačenim otica
njem voda ili ujednačenim curenjem 
pijeska; vodeni sat, pješčani sat; prenes. 
simbol proticanja života, 

kleptoman im. m. r. (grč.) - onaj koji ima 
potrebu da krade, kradljivac, 

kleptomanija im. ž. r. (grč.) - neodoljiva 
želja za krađom, 

kleptomanka im. ž. r. (grč.) - ona koja 
ima potrebu da krade, kradljivica. 

kler im. m. r. (grč.) - duhovni stalež u 
kršćanskoj crkvenoj hijerarhiji; svećen
stvo.

klerikalac im. m. r. (grč.), g. jd. kleri- 
kđlca, n. mn. klerikalci - pripadnik kle
ra; zagovornik klerikalnog mišljenja po
našanja; klerikalist(a). 

klerikalizam im. m. r. (grč.), g. jd. kleri
kalizma, n. mn. klerikalizmi, g. mn. kle- 
rikalizama - politički pokret unutar 
crkvene i općenito unutar vjerske hije
rarhije koji se zalaže za uticaj i vladanje 
crkve u političkom i kulturnom životu 
društva i zemlje, 

klesar im. m. r. - onaj koji se bavi obra
đivanjem i klesanjem kamena, 

klesarstvo im. s. r. - klesarski zanat i obrt. 
klesanje gl. im. s. r. od klesati.
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klesati gl. nesvrš., prez. klešem - obra
đivati kamen; izrađivati ukrasne ili 
umjetničke predmete od kamena; pre
nes. strpljivo raditi na poboljšanju rezul
tata u poslu i profesiji. 

kleti (se) gl. nesvrš., prez. kunem (se) - 
izložiti koga ili šta kletvi; proklinjati; 
tvrditi da je što istina zazivanjem Boga 
ili koga (čega) drugog u zaklinjanju, 

kletva im. ž. r., g. mn. kletava! kletvi - 
teška riječ ili riječi kojima se nekome 
priziva nesreća, propast, prokletstvo, na
meću zle čini. 

kleveta im. ž. r. - lažna, podmetnuta zla 
glasina, klevetanje, 

klevetanje gl. im. s. r. od klevetati, 
klevetati gl. nesvrš., prez. klevećem! 

klevetam - ocrnjivati koga pred drugim, 
iznositi klevete; opanjkavati, objeđivati, 

klevetnica im. ž. r. - ona koja kleveće, 
koja širi klevete. 

klevetnik im. m. r.; ž. r. klevetnica, n. mn. 
klevetnici - onaj koji izmišlja ili širi kle
vete.

klica im. ž. r. - biol. zametak u razvoju 
živog organizma; embrij; izdanak iz 
sjemena ili korijena; prenes. prvi poče
tak čega. 

klicanje gl. im. s. r. od klicati, 
klicati gl. nesvrš., prez. kličem - veselo 

uzvikivati; usklicima koga bodriti, 
kliconoša im. m. i ž. r. - onaj ili ona koji/ 

koja u sebi nose zarazne klice kakve bo
lesti.

klijanje gl. im. s. r. od klijati, 
klijati gl. nesvrš., prez. klija - puštati kli

ce.
klij en im. m. r. - vrsta drveta iz porodice 

javora.
klijent im. m. r. (lat.) - stalni korisnik 

usluga; posjetilac, kupac, mušterija; 
osoba koja je  poslovno povezana s ne
kom bankovnom, trgovačkom ili kojom 
drugom organizacijom; onaj koji drugo
me povjeri zastupanje svojih interesa 
(advokatu, notaru, istražitelju i dr.), 

klijentica/klijentkinja im. ž. r. (lat.) - že
na klijent.

klijentela im. ž. r. (lat.) - ukupnost onih 
koji traže uslugu u zastupanju ličnih i 
poslovnih interesa, 

kliješta im. ž. r. mn. - oruđe u obliku 
upopriječenih poluga kojim se što vadi,

siječe ili kida (zubarska kliješta); dio 
tijela rakova, nekih insekata i dr. 

klijetka im. ž. r., g. mn. klijetki - jedna od 
dviju srčanih komora iz kojih se krv 
potiskuje u arterije, komora, 

klika im. ž. r. (fr.) - grupa Ijuda okup
ljenih zajedničkim interesom iz koristo
ljublja i niskih sebični ciljeva (klika po
litičkih moćnika), 

kliker im. m. r. (njem.) - malena staklena 
ili kamena kugla kojom se igraju djeca, 

klikeraš im. m. r. (njem.) - onaj koji se 
igra klikerima; prenes. koji inteligentno 
donosi brze, tačne, logički izvedene za
ključke.

klikerašica im. ž. r. - žena klikeraš, 
kliknuti gl. svrš., prez. kliknem - uskli

kom izraziti odobravanje, zadovoljstvo, 
up. kliktati, 

kliktanje gl. im. s. r. od kliktati, 
kliktati gl. nesvrš., prez. klikćem - veselo, 

zaneseno uzvikivati; klicati; glasati se 
kliktanjem (ptice), 

klima im. ž. r. (grč.) - meteorološki uvjeti 
karakteristični za neki kraj, podneblje, 
doba u godini; prenes. opće stanje u ne
koj sredini, zajednici, društvu (klima sa
radnje i povjerenja), 

klimaks im. m. r. (grč.) - postepeni rast 
čega; prelazno doba kod žena, klimak
terij.

klimakterij im. m. r. (grč.) - med. pre
lazno doba kod žena kad, zbog starenja, 
prestaje djelovanje polnih žlijezda, 

klimanje gl. im. s. r. od klimati, 
klimati gl. nesvrš., prez. klimam - pokre

tati glavu u značenju odobravanja i sla
ganja s nečim ili s nekim, 

klimatizacija im. ž. r. (grč.) - pročišćenje 
i hlađenje zraka u nekom prostoru radi 
stvaranja povoljnije atmosfere za bora
vak i rad.

klimatski prid. odr. v. (grč.) - koji se tiče 
klime, koji je povezan s klimom, 

klimav prid., odr. v. klimavi - koji se 
klima, ljulja, koji je nepostojan u svome 
ležištu.

klin im. m. r., n. mn. klinovi - manji ili 
veći duguljast komad drveta ili gvožđa 
kojim se spajaju dijelovi nečega, 

klinast prid., odr. v. klinasti - koji ima 
klin, koji nalikuje klinu i klinovima 
(klinasto pismo.
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klinac im. m. r., g. jd. klinca, n. mn. klinci
- mali klin kojim se šta prikiva i po
vezuje; ekser; prenes. razg. dječak, dje
čarac.

klinka im. ž. r. - razg. djevojčica, 
klinč im. m. r. (engl.) - sport, trenutak kad 

bokser u toku borbe hvata svoga pro
tivnika i tako nakratko zadržava borbu; 
prenes. stanje zaustavljenog događanja; 
zauzlanost. 

klinčić im. m. r., đem. - mali klinac; osu
šeni pupoljak tropskog drveta, upotre
bljava se kao začin; karanfilić, 

klinički prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na kliniku kao medicinsku ustanovu ili 
na liječenje u klinici, 

klinički pril. (grč.) - na klinički način;
prema kliničkim metodama, 

klinika im. ž. r. (grč.), dat. jd. klinici - bo
lnica, bolnički centar koji je istovreme
no mjesto univerzitetske prakse i na- 
učnoistraživačkog rada. 

klip im. m. r., n. mn. klipovi - plod ku
kuruza sa zmjem; tehn. dio motora u 
obliku valjka koji klizi u cilindru, 

klipan im. m. r., n. mn. klipani - pejor. 
mlađi čovjek koji se obijesno i ružno 
ponaša.

klipni prid. odr. v. - koji se odnosi na klip 
motora.

klistir im. m. r. (grč.), g. mn. klistira - 
tekućina koja se medicinskim tretma
nom ulijeva u debelo crijevo radi praž
njenja crijeva, 

klistfranje gl. im. s. r. (grč.) od klistirati, 
klistirati gl. nesvrš. (grč.), prez. klistiram

- ulijevati tekućinu u debelo crijevo radi 
pražnjenja.

klisura im. ž. r. (grč.) - uska dolina ozme- 
đu stjenovitih brda. 

klitoris im. m. r. (lat.) - dio ženskog 
polnog organa; dražica. 

kliše(j) im. m. r. (fr.), g. jd. klišea/klišeja, 
n. mn. klišei!klišeji - predložak na rav
noj podlozi koji služi za izradu većeg 
broja istovjetnih otisaka; prenes. meha
nički način objašnjavanja čega, slijepa 
primjena, postupak koji je istovjetan u 
svakoj situaciji, 

klizač im. m. r. - onaj koji upravo kliže; 
onaj koji se bavi klizanjem kao sportom; 
dio naprave (u vozilima i sl.) koji kliže

određenom površinom ili po kojemu kli
že drugi dio naprave, 

klizačica im. ž. r. - ona koja kliže; koja se 
bavi klizanjem kao sportom, 

klizak prid., odr. v. kliski - po kojem se 
lahko kliže; klizav, 

klizalište im. s. r. - uređena površina za 
klizanje.

klizaljka im. ž. r., dat. jd. klizaljki - obuća 
s ugrađenim metalnim dijelom za kliza
nje.

klizanje gl.im. s. r. od klizati, 
klizati gl. nesvrš., prez. klizem - kližući se 

kretati ob. po zaleđenoj površini, 
klizav prid., odr. v. klizavi - po kojemu se 

može klizati; klizak 
kliziti gl. nesvrš., prez. klizim - lagahno se 

pomjerati prema dolje zbog klizavosti, 
nizbrdice, velike težine, 

klizni prid. odr. v. - koji se kliže; koji je 
sklon klizanju i klizavosti; koji se može 
pomjerati (klizno radno vrijeme), 

klobuk im. m. r., n. mn. klobuci - ono što 
je  nadignuto, uokrugljeno, namjehureno, 
što se naklobučilo u odnosu na postoje
ću ili zamišljenu površinu i što je iznu
tra šuplje (vodeni klobuk); reg. šešir, 

klofer im. m. r. (njem.) - naprava za 
isprašivanje ćilima i drugih prostirki, 

klokan im. m. r. - australski tobolčar jakih 
zadnjih nogu; kengur, 

klokot im. m. r. - šum vode koja teče 
preko kamena, navire iz česme, ključa 
ili se uzdiže u malim vodoskocima, 

klompe im. ž. r. mn. - kućna ili avlijska 
obuća s drvenim đonom, 

klon im. m. r. (grč.), g. jd. klona - labo
ratorijski proizveden dvojnik s istim ge
netskim osobinama, 

kloniranje gl. im. s. r. od klonirati, 
klonirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 

kldniram - laboratorijski proizvesti dvo
jnika s identičnim genetskim osobinam 
bespolnim razmnožavanjem; napraviti 
šta poptuno identičnog oblika i sadržaja, 

kloniti se gl. nesvrš., prez. klonim se - 
izbjegavati koga ili šta; uklanjati se. 

klonuti gl. svrš., prez. klonem - izgubiti 
snagu, nemati više volje (klonuti du
hom, tj. prepustiti se stihiji i beznađu), 

klopa im. ž. r. - razg. hrana, jelo.
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klopka im. ž. r., g. mn. klopki - zamka, 
stupica, namještaljka u koju se treba ne
ko ili nešto uhvatiti. 

klor im. m. r. (grč.), g. jd. klora - ob. hlor. 
klorofil im. ž. r. (grč.), g. jd. kloroflla - 

ob. hlorofil, 
klošar im. m. r. (fr.) - onaj koji živi na 

ulici, koji nema kuće ni mjesta stanova
nja, beskućnik, skitnica, sirotinja, 

klozet im. m. r. (fr.), g. jd. kldzeta - za
hod, nužnik, toalet, we. 

klub im. m. r. (engl.), n. mn. klubovi - 
društvo, udruženje, grupa koja je oku
pljena prema nekoj međusobnoj pripad
nosti i sklonosti (klub stranačkih zastup
nika; sportski klub). 

klupa im. ž. r. - komad namještaja na
pravljen od drveta ili kojeg drugog ma
terijala koji služi za sjedenje više osoba 
(u školi, parku i sl.), 

klupko im. m. r., g. jd. klupka - namotano 
predivo u obliku lopte; prenes. ono što 
je zajedno smotano, što je isprepleteno 
(klupko problema), 

klupski prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na klub ili klubove, 

kljakav prid., odr. v. kljakav! - koji ima 
kakav tjelesni nedostatak, koji se loše 
pokreće i hoda; sakat, 

kljakavac im. m. r., g. jd. kljakavca, n. 
mn. kljakav ci - onaj koji je kljakav, koji 
je sakat, koji hodom i pokretima poka
zuje daje  kljakav, 

kljakavo pril. - sakato, nemamo, kako 
bilo, prenes. loše urađeno, 

kljast prid., odr. v. kljasti - koji nema dio 
tijela; sakat, osakaćen, kljakav, 

kljova im. ž. r., n. mn. kljove - zub slona, 
morža i još nekih sisara, 

kljucanje gl. im. s. r. od kljucati, 
kljucati gl. nesvrš., prez. kljuca - udarati 

kljunom (o pticama); uzimati šta ono
liko koliko može u kljun stati; razg. pe
jor. neprestano koga gnjaviti jednom te 
istom pričom ili institiranjem; podjari- 
vati, nabadati, dosađivati, 

ključ im. m. r., n. mn. ključevi - sredstvo 
kojim se otvara i zatvara brava; alatka 
kojom se šta steže, priteže, prišarafljuje 
(francuski ključ); način na koji se što 
rješava, uspostavlja, provodi (nacionalni 
ključ)-, muž. znak na početku notnog 
zapisa.

ključaonica im. ž. r. - otvor brave u koji 
se radi otvaranja i zatvaranja uvlači 
ključ.

ključar im. m. r. - zanatlija koji izrađuje 
ključeve; onaj koji drži ili čuva ključeve 
(npr. tamničar, portir, čuvar magacina, i 
sl.).

ključanje gl. im. s. r. od ključati, 
ključati gl. nesvrš., prez. ključa - zagrija

vanjem učiniti da voda baci ključ, da 
proključa, da uzavrije. 

ključni prid. odr. v. - koji je presudno 
važan, koji je osnovni, glavni, bitni 
(ključni problem), 

kljuk im. m. r., n. mn. kljukovi/kljuci - 
izgnječeno, izmuljano grožđe iz kojeg 
se cijeđenjem dobiva vino; razg. ono što 
se podražajem gađenja, uslijed bolesti i 
sl. povratiti punim ustima, 

kljiikanje gl. im. s. r. od kljukati, 
kljukati (se) gl. nesvrš., prez. kljukam 

(se) - trpati kome veće količine hrane; 
prenes. agresivno koga indoktrinirati 
ideologijom i propagandom; bez mjere 
jesti veće količine hrane, 

kljiikuša im. ž. r. - vrsta pite koja se pri
pravlja od usitnjena krumpira, tijesta i 
dr.

kljun im. m. r., n. mn. kljunovi - izduženi 
rožnati dio na prednjem dijelu glave 
ptica i nekih drugih životinja; prenes. 
ono što svojom izduženošću podsjeća na 
kljun (kljun broda), 

kljunaš im. m. r. - sisar s kljunom; pre
nes. iron. osoba s izrazito velikim no
sem.

kljuse im. s. r., g. jd. kljuseta - slab, 
mršav, oronuo konj. 

kljuvati gl. nesvrš., prez. kljujem - udarati 
i čupati kljunom, 

kmet im. m. r., n. mn. kmetovi - hist. se
ljak bez slobode koji je vezan za zemlju 
feudalca zemljoposjednika; seoski sta
rješina.

kmetovati gl. svrš. i nesvrš., prez. kme- 
tujem - raditi kao kmet; razg. reg. 
utvrditi ili utvrđivati materijalnu štetu 
nastalu u privatnom posjedu, 

kmetstvo im. s. r., g. mn. kmetstava - hist. 
srednjovjekovno feudalno uređenje koja 
počiva na odnosu feudalnog gospodara 
zemlje i neslobodnog seljaka koji tu 
zemlju obrađuje.
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knedla im. ž. r. (njem.) - jelo od tjestenine 
okrugla, valjkasta oblika, 

kneginja im. ž. r. - kneževa supruga;
plemićka titula, 

kneginjica im. ž. r. - neudata kneževa 
kćer.

kneginjin /kneginjm prid. odr. v. - koji 
pripada kneginji 

kneginjicin/knjeginicui prid. odr. v. - 
koji pripada kneginjici. 

knez im. m. r., n. mn. knezovi/kneževi - 
feudalni nasljedni vladalac jedne obla
sti; nar. razg. seoski starješina, 

kniti gl. nesvrš. (ar.), prez. knijem - bojiti 
šta knom (kniti kosu), 

knjiga im. ž. r. - više odštampanih i među 
korice uvezanih listova s odgovarajućim 
književnoumjetničkim, naučnim ili ko
jim drugim ispisanim tekstom, 

knjigovezac im. m. r. - radnik u štampa
riji koji se bavi uvezivanjem, ukoričava- 
njem knjiga, 

knjigoveznica im. ž. r. - žena knjigove
zac.

knjigoveznica im. ž. r. - posebna prosto
rija, radionica u kojoj se uvezuju i uko- 
ričavaju knjige, rukopisi, različita akta i 
sl.

knjigovodstvo im. s. r. - sistematsko 
bilježenje zarađenog i trošenog novca, 
primjerna obveznica i drugih vrijednos
nih papira, te utvrđivanje poslovnih re
zultata u određenom vremenskom perio
du; posao knjigovođe, 

knjigovođa im. m. r. - onaj se bavi knji
govodstvom; koji vodi trgovačke i bla
gajničke knjige, 

knjiški prid. odr. v. - koji se nalazi u 
knjigama, koji je vezan za knjige, koji 
se tumači na način kako je to u knjiga
ma.

knjižar im. m. r. - trgovac knjigama; 
vlasnik knjižarske radnje; osoba koja se 
bavi izdavanjem i distribuiranjem knji
ga.

knj'ižarka im. ž. r. - žena knjižar, 
knjižara im. ž. r. - trgovina u kojoj se 

prodaju knjige, 
knjižarstvo im. s. r., g. jd. knjižarstva, g. 

mn. knjizđrstava - ukupnost djelatnosti 
vezanih za izdavanje, promociju i pro
daju knjiga, udžbenika, školskog materi
jala, muzikalija i sl.

književni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
književnost (književni susreti; književna 
kritika; književni jezik, itd.), 

književnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na književnike (književnički život), 

književnica im. ž. r. - žena književnik, 
spisateljica, 

književnik im. m. r., vok. jd. književniče, 
n. mn. književnici - onaj koji se stvara
lački bavi književnošću, onaj koji piše 
knjige; pisac, spisatelj, literata, 

književnost im. ž. r., instr. jd. književno
šću/književnosti - duhovno i umjetničko 
stvaranje jezičkim izražajnim sredstvi
ma; naučna, književnoumjetnička, filo
zofska djela koja su u službi općih 
ljudskih kulturnih potreba. 

knjižica im. ž. r., đem. - mala, tanka knji
ga (knjižicu stihova); dokument posebne 
namjene (štedna knjižica, zdravstvena 
knjižica, članska knjižica itd.). 

knjiženje gl. im. s. r. od knjižiti, 
knjižiti gl. nesvrš., prez. knjižim - upisi

vati šta u poslovne i dr. knjige, 
knjižni prid. odr. v. - koji pripada knjizi 

(kao predmetu); koji je od knjige ili se 
sastoji od knjiga (knjižni fond). 

knjižnica im. ž. r. - ustanova u kojoj se 
čuvaju i iz koje se iznajmljuju knjige; 
biblioteka.

knjižničar im. m. r. - stručnjak koji radi u 
knjižnici (biblioteci), bibliotekar, 

knjižurak im. m. r., g. jd. knjižurka, n. 
mn. knjižurci, g. mn. knjižuraka, đem. - 
mala knjiga; iron. knjiga oskudna ili 
nikakva kvaliteta, 

knjižurina im. ž. r., augm. - velika knji
ga; žarg. iron. debela, nebitna knjiga ko
ja se obično i ne otvara, 

ko zamj., g. i ak. kdga/kog, dat. i lok. kd- 
me/kom, instr. kime/kim - zamj. kojom 
se određuje direktni ili nedirektni upit o 
kome (ko je došao; reci koga si vidio); 
odn. zamj. koja je u sintaksičkoj vezi s 
pokaznom zamjenicom taj, onaj i sl. 
(onaj ko dođe, taj će i da prođe), 

koagulacija im. ž. r. (lat.) - zgrušavanje, 
sirenje krvi. 

koalicija im. ž. r. (lat.) - udruživanje, po
vezivanje, usaglašavanje političkih stra
naka i drugih društvenih grupa i cjelina 
u svrhu ostvarivanja i provođenja zajed-
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ničkih ciljeva, interesa i nastupa prema 
protivničkoj strani (vladajuća koalicija). 

koaliranje gl. im. s. r. (lat.) od koalirati. 
koalirati glag. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

koaliram - ujediniti se ili ujedinjavati se, 
usuglasiti, usuglašavati se radi ostvari
vanja zajedničkih političkih i dr. intere
sa.

koautor im. m. r. (lat.) - sustvaralac, sara
dnik u pisanju knjige ili u sudjelovanju 
na nekom zajedničkom projektu i sl. 

koautorstvo im. s. r. (lat.), g. jd. koautdr- 
stva, g. mn. koautdrstava - zajedničko 
sudjelovanje dvojice ili više autora u 
izradi i realizaciji projekta, pisanju knji
ge i dr.

kob im. ž. r., g. jd. kobi - znak, znamenje 
prema kojemu se sluti, osjeća, predviđa 
dobro ili zlo; udes, nesreća, usud (zla 
kob).

kobac im. m. r., g. jd. kopča, n. mn. kopči 
- ptica grabljivica iz porodice jastrebo
va; prenes. pejor. nasrtljivac koji ni od 
čega ne preza da bi došao do postavlje
nog cilja.

kobajagi pril. - kao d a je  stvarno; tobože 
{kobajagi ga sluša), 

koban prid., odr. v. kobni - koji u sebi 
nosi zlo i nesreću; koji je  sudbinski pre
dodređen s neizbježnim i fatalnim po
sljedicama; fatalan, sudbonosan, 

kobasica im. ž. r. - crijevo napunjeno 
mješavinom mljevenog mesa i začina, 

kobasičar im. m. r. - onaj koji pravi ili 
prodaje kobasice, 

kobeljanje gl. im. s r. od kobeljati se. 
kobeljati (se) gl. nesvrš., prez. kobeljam 

(se) - s mukom se iz čega izvlačiti, 
kobila im. ž. r. - ženka konja; prenes. 

razg. ženska osoba koja svojim izgle
dom i priprostim ponašanjem nalikuje 
na kobilu.

kobilica im. ž. r., đem. i hip. - mala ko
bila; uzdužna greda u kosturu brodskog 
dna; podmetač ispod struna ili žica na 
gudačkom muzičkom instrumentu, 

kobiličin prid. - koji je od kobile, 
kobiljača im. ž. r. - reg. vrsta trave širo

kog mesnatog lista kojom se slatko- 
hrano napasaju konji, 

kobilji prid. odr. v. - reg. što je od kobile 
(kobilje mlijeko).

kobra im. ž. r. (lat.-port.), g. mn. kobri - 
vrsta velike otrovne zmije; naočarka. 

kocka im. ž. r.; gen. mn. kocaka/kocki - 
geometrijsko tijelo sa šest kvadrata iste 
površine; predmet tog oblika u igrama 
na sreću; građevinski materijal itd. 

kockar im. m. r. - onaj koji se bavi ha- 
zardnim igrama, doslovno koji sve stav
lja na kocku, 

kockarnica im. ž. r. - prostorija predviđe
na za hazardne igre. 

kockanje gl. im. s. r. od kockati (se), 
kockarski prid. odr. v. - koji se odnose na 

kockare i kockanje, 
kockarski pril. - na način kockara; kao 

kockar.
kockast prid., odr. v. kockasti - koji je u 

obliku kocke, 
kockati (se) gl. nesvrš., prez. kockam (se) 

- igrati hazardnu igru u novac ili koju 
drugu materijalnu protuvrijednost; pre
nes. izlagati se opasnosti, uništenju, po
gibelji (kockati se životom), 

kočanj im. m. r., g. jd. kočđnja - kukuru
zni klip s kojeg je skinuto zrnevlje, 

kočija im. ž. r. (mađ.) - kola s konjskom 
zapregom za prevoz putnika, 

kočijaš im. m. r. (mađ.) - onaj koji uprav
lja kočijom ili konjskom zapregom, 

kočenje gl. im. s. r. od kočiti, 
kočiti (se) gl. nesvrš., prez. kočim (se) - 

kočnicom smanjivati brzinu, usporavati 
radi zaustavljanja vozila; prenes. uspo
ravati razvoj čega (kočiti razvoj predu
zeća); gubiti mogućnost kretanja tijela 
ili pojedinih dijelova, postajati ukočen; 
praviti se važan, prsiti se, napuhivati se 
(šta se tu kočiš). 

kočnica im. ž. r. - naprava za usporavanje 
ili zaustavljanje vozila, stroja u procesu 
rada i sl.; prenes. ono što usporava ili 
otežava neki proces (kočnica razvoja), 

kočničar im. m. r. - onaj koji je zadužen 
da koči (npr. u vozu); uopće: onaj koji 
koči, koji usporava, otežava, pravi pro
bleme.

kočoperenje gl. im. s. r. od kočoperiti se. 
kočoperiti se gl. nesvrš., prez. kočdperlm 

se - praviti se važan pred drugima; šepu
riti se.

kod prijed. - pokazuje da se što nalazi ili 
događa u neposrednoj blizini onoga što
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je označeno genitivom, blizu, kraj, po
red itd.

kod im. m. r. (fr.), n. mn. kodovi - sistem 
ugovorenih znakova radi uspostave 
odgovarajuće komunikacije; šifra, ključ; 
sistem znakova (jezički kod). 

kodein im. m. r. (grč.) - derivat opijuma 
koji se koristi kao lijek protiv kašlja, 

kodeks im. m. r. (lat.), g. mn. kodeksa - 
hist. najstariji oblik knjige; prav. zbirka 
statuta, pravila i dr. pravnički siste
matiziranih regula; skup pravila djelo
vanja, vladanja, običaja, navika i sl. u 
nekom društvenom kontekstu (javni 
kodeks).

kodificiranje/kodiftkovanje gl. im. s. r.
od kodificirati/kodifikovati, 

kodificirati/kodifikovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. kodificiram/kddifi- 
kujem - obaviti ili vršiti kodifikaciju, 
sastaviti, uzakoniti ili uzakonjivati, si
stematizirati određena zakonska ili koja 
druga pravila kojima se reguliraju odre
đene zajedničke norme djelovanja i 
ponašanja unutar postojećega društve
nog života, 

kodiranje gl. im. s. r. (fr.) od kodirati, 
kodirati glag. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

kddiram - primijeniti kod; dovesti neki 
oblik do željenog koda; šifrirati 

koegzistencija im. ž. r. (lat.) - istodobni 
međusobni život, saradnja, razumijeva
nje više različitih oblika života, iden
titeta i pojava bez obzira na njihovu 
političku, religijsku, ideološku i dr. ori- 
jentiranost i tradiciju, 

kofa im. ž. r. (tur.) - sud za zahvatanje, 
nošenje ili čuvanje vode; vedro, 

kofein im. m. r. (ar.) - opojni sastojak 
kafe.

kofer/kufer im. m. r. (njem.) - dio prtlja
ga u obliku kovčega, sanduka, 

koferaš/kuferaš im. m. r. (njem.) - do
šljak, onaj koji je odnekud došao samo s 
kuferom.

kohezija im. ž. r. (lat.) - hem. unutarnja 
sila koja djeluje između molekula nekog 
tijela i drži ih na okupu; prenes. energija 
međusobne povezanosti unutar grupe ili 
više grupa ljudi 

kohezlonl prid. odr. v. (lat.) - koji što drži 
na okupu i povezanosti (kohezioni fak
tor).

koincidencija im. ž. r. (lat.) - slučajna 
istodobnost nekog zbivanja, slučajno 
podudaranje, 

kojekakav prid. - koji je raznovrstan, sva
kakav; pejor. koji je kakav god hoćeš, 
problematičan, bezvrijedan, 

kojekako pril. - na različite načine; sva
kako (kojekako se ponašati); s mukom, 
nekako (snalazim se kojekako). 

kojekud(a) pril. - na bilo koju stranu, na 
sve strane, bilo kuda (pobjegli smo koje
kuda).

koješta neodr. zamj. - štošta, razne stvari; 
pež. ono što je bez veze i smisla, bilo 
što, šta god. 

koještarija im. ž. r. - ono što je bez ika
kve veće važnosti i smisla, sitnica, bes
mislica.

koji/koji zamj. - upitna zamjenica (npr. 
koji je dan); odnosna zamjenica (npr. 
radost koju osjećam), 

koka im. ž. r. (šp.) - biljka koja sadrži 
kokain (porijeklom iz Perua), 

koka im. ž. r., hip. - kokoška; reg. jezgra 
oraha ili od kojeg drugog koštunjava 
voća; prenes. razg. žena izražene seksu
alnosti.

kokain im. m. r. (šp.) - narkotik za ubla
žavanje bolova, zloupotrebljava se kao 
droga.

kokarda im. ž. r. (fr.) - metalna značka sa 
dvoglavim orlom i četiri ćirilička slova 
“s” na kapi srpskih vojnika, oficira i če
tnika.

koketiranje gl. im. s. r. (fr.) od koketirati. 
koketirati gl. nesvrš. (fr.), prez. koketi

ram - nastojati privući pažnju pripadni
ka suprotnog pola neposrednim ponaša
njem, zavodničkim pogledima, riječima 
i sl., nastojati se svidjeti, dopasti, na
metnuti kome i sl. 

kokica im. ž. r., đem. i hip. - mala kokoš; 
prenes. izuzetno privlačna žena; prženo 
zrno kukuruza kokičara. 

kokos im. m. r. (šp.) - stablo i plod visoke 
tropske palme, 

kokosov prid. - koji je od kokosa (koko
sovo brašno), 

kokoš im. ž. r., g. jd. kdkoši, g. mn. kokd- 
šiju/kokdšl - kokoška, domaća pernata 
životinja iz roda ptica; prenes. glupa 
osoba koja puno i besmisleno priča.
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kokošar im. m. r. - uzgajivač kokošiju i 
prodavač proizvoda dobivenih od njih; 
veliki evropski jastreb kojem su glavni 
plijen kokoši; onaj koji krade kokoši, 
koji krade nasitno, šta stigne, pokazu
jući tako svu mizeriju i bijedu svoga 
“zanata”.

kokošiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kokoši.

kokošinjac im. m. r., g. jd. kokošinjca - 
posebno izrađena nastamba za kokoši; 
ćumez.

kokoška im. ž. r., dat. jd. kdkoški - ko
koš.

kokot im. m. r. - ob. pijevac, pijetao, ho- 
roz.

koks im. m. r. (engl.) - visokokalorični 
ugalj koji se dobiva suhom destilacijom 
prirodnog uglja, 

koksara im. ž. r. (engl.) - tvornica ili po
strojenje za proizvodnju koksa, 

koktel im. m. r. (engl.), n. mn. kokteli - 
piće spravljeno miješanjem jedne ili 
više vrsta alkoholnih pića obično sa so
kom.

kokuz im. m. r. (tur.) - osoba koja nema 
novca.

kokuzluk im. m. r. (tur.), n. mn. kokuzluci 
- nestašica novca, nemanje dovoljno 
sredstava za život, sirotinja. 

kola im. ž. r. mn. - razg. zaprežno pre
vozno sredstvo sa točkovima; vozila na 
točkovima s različitim pogonom; auta, 
automobili, 

kolablranje gl. im. s. r. (lat.) od kolabi
rati.

kolabirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kolabiram - pasti ili padati u kolaps 
zbog slabosti, fizičke iscrpljenosti i sl. 

kolaboracionist(a) im. m. r., g. jd. ko
laboracioniste - saradnik neprijatelja, 
izdajnik.

kolaborirati gl. svrš. i nesvrš. - sarađivati 
s neprijateljem, sudjelovati u čemu sa 
kim, izdati. 

kolač im. m. r., g. jd. kolca/koca, g. mn. 
kolaca - duži komad drveta zašiljen s 
jedne strane, ob. služi za pravljenje 
ograde i sl. 

kolacionirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
koalicidniram - poređenjem provjeriti 
ono što je prepisano.

kolač im. m. r., g. jd. kolača - poslastica 
od tijesta, Šećera, jaja itd.; prenes. neka 
vrijednost koja se ob. dijeli (svak dobiva 
svoj dio kolača). 

kolajna im. ž. r. (tal.) - odlikovanje, 
medalja; lančić oko vrata, 

kolan im. m. r. (tur.) - pojas; kožni ili 
prteni pojas konju oko trbuha koji 
pričvršćuje sedlo ili samar, 

kolaps im. m. r. (lat.) - nagla malaksalost 
povezana sa slabljenjem rada srca i 
gubitkom svijesti; prenes. stanje pred 
slomom (u ekonomiji, privredi, privat
nom životu, itd.). 

kolar im. m. r. - majstor koji pravi ili 
popravlja kola. 

kolanje gl. im. s. r. od kolati, 
kolati gl. nesvrš., prez. kolam - igrati u 

kolu; prelaziti iz ruke u ruku (o čaši); ići 
od usta do usta (o priči); kružiti, biti u 
opticaju, cirkulirati. 

kolaž im. m. r. (fr.), g. jd. kolđža, n. mn. 
kolaži - slikarska tehnika lijepljenja na 
podlozi raznobojnih papira; mješavina 
različitih pojedinosti, splet, koktel, 

kolebanje gl. im. s. r. od kolebati se - 
mijenjanje vrijednosti, oscilacija, 

kolebati se gl. nesvrš., prez. kolebam se - 
dvoumiti se između dviju ili više mo
gućnosti.

kolebljiv prid., odr. v. kolebljivi - koji se 
koleba.

koleda im. ž. r. (lat.) - religiozna pjesma, 
u kršćanskoj tradiciji, koja se pjeva uoči 
Božića idući od kuće do kuće. 

koledž im. m. r. - obrazovna ustanova 
intematskog tipa. 

kolega im. m. r. (lat.), dat. jd. kolegi, g. 
mn. kolega - muška osoba sa istim zva
njem, zanimanjem, u istom poslu, 

kolegica im. ž. r. (lat.) - ženska osoba sa 
istim zvanjem, zanimanjem, u istom po
slu.

kolegij im. m. r. (lat.) - skup imenovanih 
osoba u nekoj ustanovi, preduzeću, 
udruženju koje su upravni ili savjeto
davni organ (redakcijski kolegij). 

kolegijalan prid. (lat.), odr. v. kolegijalni 
- koji je susretljiv, častan, solidaran pre
ma kolegama, koji drži do etičkih prin
cipa i poštovanja međuljudskih odnosa, 

kolegijalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. kole- 
gijalnošću/kolegijđlnosti - osobina ono

295 kolobar

ga koji se prema kolegama odnosi ko
legijalno.

kolekcija im. ž. r. (lat.) - zbirka čega 
(kolekcija poštanskih maraka), 

kolekcionar im. m. r. (lat.) - osoba koja 
šta sakuplja i sistematizira (rijetke pred
mete, relikvije, umjetnine, poštanske 
marke, stari novac itd.), 

kolekcionarka im. m. r. (lat.) - ona koja 
šta sakuplja i sistematizira, žena kolek
cionar.

kolektiv im. m. r. (lat.) - određena druš
tvena zajednica; ljudi koji čine jednu 
organizaciju, udruženje, društvo; grupa 
ljudi na zajedničkom zadatku, 

kolektivan prid. (lat.), odr. v. kolektivni - 
koji je skupni, zajednički, koji je udru
žen u neki kolektiv, 

kolektivizam im. m. r. (lat.), g. jd. kole
ktivizma, g. mn. kolektivizama - društve
na zajednica, organizacija, udruženje 
koje ima zajedničko vlasništvo sredsta
va za proizvodnju i ponaša se prema tim 
načelima.

kolektivizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. kolektiviziram - obuhvaćati šta u 
sistem i proces kolektivizacije; pretva
rati privatne posjede u dražvnu imovinu 
radi stvaranja velikih organizacionih i 
proizvodnih sistema koji su u vlasništvu 
države.

kolektor im. m. r. (lat.) - glavna ispusna 
cijev u sistemu gradske kanalizacije; 
prečistač otpadnih voda; ograđeni pro
stor u kojemu se skupljaju otpaci; uređaj 
za sakupljanje, koncentriranje čega. 

kolera im. ž. r. (grč.) - zarazna bolest 
praćena velikim povraćanjem i naglim 
gubitkom pokretljivosti i snage; kuga. 

kolerik im. m. r. (grč.), n. mn. kolerici - 
osoba sklona naglom i hirovitom uzbu- 
đivanju; osoba naprašite ćudi, sklona 
žučnim razgovorima i prgavom ponaša
nju.

kolesterol im. m. r. (grč.) - ob. holesterol. 
kolhoz im. m. r. (rus.) - hist. kolektivna 

državna ekonomska cjelina gdje je obje
dinjena uglavnom monokultuma pri
vredna proizvodnja, 

koliba im. ž. r. - nastamba od drveta ili 
kojeg drugog lakšeg materijala (granja, 
slame i sl.), služi kao sklonište ili 
boravište na određeno vrijeme.

kolibar im. m. r. (šp.), n. mn. kdlibri - 
ptica koja živi u Južnoj Americi; ko- 
librić.

kolica im. ž. r., hip. i đem. - mala kola; 
pokreću se guranjem i služe za prevoz 
male djece, bolesnika, tereta. 

količina im. ž. r. - pojam koji se određuje 
i označava svojstvo veličine, mnoštva, 
rasprostranjenosti u prostoru i u vreme
nu; kvantitet, 

količnik im. m. r., n. mn. kdličnlci - rezul
tat dobiven dijeljenjem jedne veličine 
drugom veličinom; broj koji kazuje ko
liko se puta djelitelj nalazi u djeljeniku; 
kvocijent.

koliđiranje gl. im. s. r. (lat.) od kolidirati. 
kolidirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

kolidiram - biti u koliziji, kositi se sa 
čime; protivrječiti; ne moći se ostvariti 
zbog toga što bi se to moralo dogoditi 
na istom mjestu ili u isto vrijeme, 

kolijevka im. ž. r., g. mn. kdlijevkl - 
posebno izrađeni ležaj za njegu djeteta u 
najranijem dobu; bešika, zipka; prenes. 
mjesto odakle nešto potiče, 

kdlikizamj. - u upitnom značenju pitanja 
o količini, mjeri i sl. (koliki je dopri
nos?).

koliko pril. - izražava pitanje vezano za 
količinu ili isticanje velike količine če
ga.

kolikogod pril. - bez obzira koliko to bilo, 
koliko-toliko, 

kolizija im. ž. r. (lat.) - situacija kad nešto 
s nečim kolidira, protivrječi, kad se 
nijedna od dvoga ne može ostvariti, jer 
ometa jedno drugo. 

kolnik im. m. r., n. mn. kodlnlci - dio 
ulice namijenjen za kretanje vozila; ko
lovoz.

kolo im. s. r., g. jd. kola, g. mn. kola - 
predmet u obliku kruga ili kružnice, 
kolut (točak na kolima); narodna igra ili 
ples gdje su učesnici povezani u krug; 
prenes. ono što je povezano, združeno 
pekom zajedničkom osobinom ili svoj
stvom (prvo kolo biblioteke), 

kolobar im. m. r.; gen. jd. kolobđra - 
prsten difuznog svjetla oko Mjeseca, 
Sunca i drugih neposrednih ili posrednih 
izvora svjetlosti; obruč poviše glave 
svetaca; nimbus, oreol; izraženi natekli 
podočnjaci (ob. u množini); prstenasti
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krug oko bradavice na ženskim gru
dima.

kolokvij im. m. r. (lat.) - stručni razgovor 
eksperata iz određene oblasti i među
sobna razmjena mišljenja; usmena pro
vjera znanja na visokoškolskim ustano
vama, ob. kao dio ispita ili predispit, 

kolokvijalni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na kolokvij (kolokvijalni ispit), 

kolona im. ž. r. (tal.) - ljudi, životinje, 
vozila, strojevi i sl. jedno za drugim u 
nizu i u istom pravcu kretanja; izdvo
jena grupa ljudi unutar veće društvene 
grupacije koja se ponaša izdajnički i 
radi u korist neprijatelja (peta kolona); 
vertikalan poredak brojeva, slova, poda
taka i sl.

kolonada im. ž. r. (tal.) - arhit. trijem sa 
stupovima, 

kolonija im. ž. r. (lat.) - zemlja koja nije 
nezavisna i suverena na svojoj teritoriji, 
nego njom upravlja druga država, 

kolonijalan prid. (lat.), odr. v. kolonijalni 
- koji se odnosi na kolonije, koji ima 
osobine kolonije (kolonijalni položaj), 

kolonizator im. m. r. - onaj koji provodi 
kolonizaciju, 

kolonizacija im. ž. r. (lat.); - naseljavanje 
slobodnih nenaseljenih državnih terito
rija; nasilna ili drukčije organizirana 
okupacija i eksplotacija prirodnih re
sursa tuđe zemlje, 

koloplet im. m. r. - stanje zamršenosti, 
stanje međusobne uvjetovanosti, 

kolor im. m. r. (lat.) - boja; ono što je u 
bojama.

kolorit im. m. r. (lat.), g. jd. koldrita - 
uočljiva vanjska odlika djela, kraja, 
razdoblja, fenomena u svim bojama i 
nijansama, 

kolos im. m. r. (grč.) - biće, predmet ili 
neka skupnost koja je iznimne veličine i 
uvjerljivosti; div, džin, orijaš, titan, 

kolosalan prid. (grč.), odr. v. kolosalni - 
koji je vrlo veliki; divovski, gorostasan; 
prenes. koji je sjajan, divan, veličan
stven.

kolosijek im. m. r., n. mn. kolosijeci - 
želježnička ili tramvajska pruga, razmak 
između dviju tračnica (uski kolosijek); 
mjesto na željezničkoj stanici za prihvat 
i prolaz vozova (dio perona).

kolotečina im. ž. r. - ustaljeni red ži
votnog ritma i događaja, 

kolotura im. ž. r. - točak sa žlijebom u 
koji se umeće konopac, služi za dizanje 
tereta.

kolovođa im. m. i ž. r. - onaj koji vodi 
kolo; pejor. onaj koji vodi neku akciju 
(ob. u negativnom smislu), predvodnik, 

kolovoz im. m. r. - prostor na putu, cesti, 
autocesti koji je određen za voženje 
automobila; osmi mjesec u godini, 
avgust.

kolporter im. m. r. (fr.), g. jd. kolportera, 
n. mn. kolporteri - ulični prodavač no
vina.

kolporterka im. ž. r. (fr.) - žena kol
porter.

kolumna im. ž. r. (lat.), g. mn. kdlumnl - 
prilog u novinama o aktuelnim pita
njima, politički ili neki drugi komentar; 
autorska novinska rubrika urednika, no
vinara ili novinskog saradnika. 

kolumnist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. kolu
mniste- onaj koji u nekom listu, reviji 
časopisu ispisuje svoju kolumnu s odre
đenom tematikom i prepoznatljivim au
torskim profilom. 

kolut im. m. r., n. mn. koluti!kolutovi - 
predmet okrugla oblika, 

kolutanje gl. im. s. r. od kolutati, 
kolutati gl. nesvrš., prez. kolutam - činiti 

da se šta okreće u pokretu, okretati, 
koljač im. m. r., g. jd. koljđča - onaj koji 

kolje, zločinac; zub zvijeri kojim kolje, 
koljački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

koljače.
koljački pril. - na način koljača, kao 

koljač.
kolje zb. im. s. r. - mnogo kolaca kao 

cjelina.
koljence im. s. r., g. jd. koljenca/koljence- 

ta, hip. - malo koljeno; mali savijeni dio 
neke naprave koji podsjeća na koljeno., 

koljenica im. ž. r. - teleća ili janjeća 
potkoljenica (za jelo); zaštitni omotač 
oko koljena, 

koljeno im. s. r., g. jd. kdljena, g. mn. 
koljena - anat. zglob noge (čovjeka ili 
životinje) koji spaja potkoljeničnu i 
bedrenu kost; tehn. dio naprave ili 
predmeta koji je savijen u jednom dijelu 
pod određenim uglom, pregib; izraz za 
klasifikaciju u biljnom i životinjskom
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svijetu; ljudski srodnici u odnosu na 
svoga zajedničkog pretka, porijeklo ili 
pleme.

koljenović im. m. r. - onaj koji je od 
dobra roda. 

koljivo im. s. r. - kuhana pšenica pomije
šana sa šećerom, orasima i, od strane 
pravoslavnog duhovnog lica, blago
slovljena i polivena vinom, obredno se 
jede prema pravoslavnim vjerskim obi
čajima; ono što je predviđeno da bude 
zaklano.

kom im. m. r. - ostatak od voća nakon što 
se iscijedi sok. 

koma im. ž. r. (grč.) - med. stanje duboke 
nesvjestice poslije koje obično nastupa 
smrt; prenes. raspoloženje nakon stresa i 
pomirenosti s onim što slijedi zbog 
velikih teškoća; depresija. 

komad im. m. r. - odlomljeni, odvojeni 
dio neke cjeline (komad hljeba, komad 
zemlje); pojedini primjerak neke garni
ture, servisa i sl. (komad suda); muzička 
kompozicija, dramska ili koja druga 
književna cjelina (dramski komad)’, pre
nes. zgodna ženska osoba, 

komadanje gl. im. s. r. od komadati, 
komadati gl. nesvrš., prez. komadam - 

rasturati šta na nejednake dijelove; zu
bima i čupanjem šta razdirati (zvijer), 

komanda im. ž. r. (fr.), g. mn. kdmandl - 
usmena ili pismena zapovijest; naređe
nje, naredba, zapovijed; organ koji izda
je komande; elktronski uređaj pomoću 
kojeg se stavljaju strojevi u pogon itd. 

komandant im. m. r. (fr.) - onaj koji 
izdaje zapovijesti; oficir koji stoji na 
čelu velike vojne jedinice ili broda ratne 
ili trgovačke mornarice; zapovjednik, 

komandir im. m. r. (fr.) - oficir koji stoji 
na čelu manje vojne jedinice (komandir 
voda).

komandiranje/komandovanje gl. im. s.
r. od komandirati/komandovati, 

komandirati/komandovati gl. svrš. i 
nesvrš. (fr.), prez. komandi ram/kdman- 
dujem - izdavati naredbe kome, kime, 
čemu, čime; imati koga ili što pod 
svojom komandom, upravom i odgo
vornošću; zapovijedati, 

komandlrka im. ž. r. (fr.) - žena ko
mandir.

komandos im. m. r. (fr.-engl.) - vojnik 
obučen da se u toku rata i vojnih 
operacija ubacuje na neprijateljsku teri
toriju radi izvršavanja diverzantskih za
dataka; specijalac. 

komarac im. m. r., g. jd. komarca, n. mn. 
komarči, g. mn. kdmaraca - vrsta lete
ćeg insekta tanka tijela i dugih nogu koji 
siše krv čovjeka i životinje, 

komarča im. ž. r. - vrsta morske ribe 
ukusna mesa s dvije zlataste pruge iznad 
očiju.

komasacija im. ž. r. (lat.) - grupisanje 
zemljišnih posjeda u cilju postizanja 
veće efikasnosti u poljoprivrednoj pro
izvodnji.

kombajn im. m. r. (engl.) - poljoprivredni 
stroj s više mašina koje, u isto vrijeme, 
kose i vrhu žito. 

kombi im. m. r. (engl.), g. jd. kombija - 
nešto veći automobil auta za prijevoz 
putnika (8-10 putnika) ili tereta (u za
tvorenom kućištu), 

kombinacija im. ž. r. (lat.) - međusobno 
vezivanje i slaganje više (srodnih ili 
različitih) pojmova, osoba, predmeta i 
sl. (odjevna kombinacija); mat. bilo koji 
odabir iz nekog skupa; tehn. šifra kojom 
se otvara specijalna brava; traženje ili 
slaganje plana u oživljavanju neke ideje, 
akcije, projekta, 

kombinat im. m. r. (lat.) - veliko pri
vredno preduzeće u koji je tehnološkim 
prosesom združeno više preduzeća i 
proizvodnih grana, 

kombinatorika im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
kombinatdrici - mat. prebrojavanje ko
načnih skupova; žarg. pejor. pravljenje 
kojekakvih kombinacija kako bi se udo
voljilo zainteresiranim stranama (po
litička kombinatorika). 

kombine im. m. r. (fr.), g. jd. kombinea - 
dio ženskog donjeg rublja, 

kombinezon im. m. r. (fr.), g. jd. kombi
nezona - široke hlače s naramenicama i 
rukavima, služi kao radno odijelo (auto- 
mehaničarski kombinezon). 

kombiniranje/kombinovanje gl. im. s. r.
od kombinirati/kombinovati, 

kombinirati/kombinovati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. kombiniram!kdmbinujem - 
smišljati, planirati, tražiti, provoditi ko
mbinaciju; uvezivati međusobno više
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bliskih ili različitih mogućnosti (kombi
nacija) u cilju ožovotvorenja postavlje
nog interesa, 

komedija im. ž. r. (grč.) - vrsta drame ili 
pozorišnog komada šaljivog, smiješnog, 
satiričnog sadržaja; prenes. događaj u 
kojemu je došlo do zbrke, smuŠenosti, 
iznevjerenog očekivanja što je samo 
navodilo na smijeh (bila je to komedija 
od suđenja), 

komedijaš im. m. r. (grč.), g. jd. kome
dijaša - osoba koja je sklona da pravi 
komedije; šaljivčina, šaljivdžija; onaj 
koji svojim ponašanjem izaziva smijeh 
ili porugu.

komedijaška im. ž. r. (grč.) - žena kome
dijaš.

komedijašenje gl. im. s. r. (grč.) od ko
medijaški.

komedijaški gl. nesvrš. (grč.), prez. 
komedijašlm - činiti što smiješnim, po
našati se komedijaški; izazivati nad či
me ili o čemu sprdnju i podsmijeh, 

komedijaški prid. odr. v. - koji se odnosi 
na komedijaše i komedijašenje. 

komedijant im. m. r. (grč.) - glumac u 
komediji; komedijaš, 

komemoracija im. ž. r. (lat.) - skup orga
niziran u povodu nečije smrti, 

komemorirati/komemorisati gl. nesvrš. i 
svrš. (lat.), prez. komemdrlrdm/kome- 
mdrišem - ispratiti umrlog prigodnim 
govorom i okupljanjem najbliže rodbine 
i prijatelja.

komentar im. m. r. (lat.) - tumačenje, 
objašnjenje čega; osvrt na neki događaj, 
osobu i sl.; primjedba, 

komentarisanje/komentiranje gl. im. s.
r. od komentarisati/komentirati, 

komentarisati/komentirati gl. svrš i 
nesvrš. (lat.), prez. komentarišem!ko
mentiram, gl. pril. sad. komentarišući! 
komentirajući - izreći ili izricati o kome 
ili čemu svoje mišljenje, 

komentator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
izriče komentare, 

komercijalan prid. (lat.), odr. v. ko
mercijalni - koji se odnosi na prodaju, 
zakone tržišta i profit (komercijalni 
odjel, komercijalna literatura) 

komercijaliziranje/komercijalizovanje 
gl. im. s. r. (lat.) od komercijalizirati/ 
komercijalizovati.

komercij alizirati/komercij alizo va ti gl.
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. komercijallzj- 
ram/kdmercijalizujem - uskladiti neku 
djelatnost s principima i zakonitostima 
tržišta i profita, 

komesar im. m. r. - službeno lice s po
sebnim povjerenjem, ovlastima i odgo
vornostima; povjerenik, 

komešanje gl. im. s. r. od komešati se. 
komešati se gl. nesvrš., prez. komešam se

- kretati se, vrpoljiti se u mjestu obično 
zbog neke neprijatnosti, nelagode, ne
pravde (narod se komešao).

kometa im. ž. r. (grč.) - hladno nebesko 
tijelo osobite strukture u sklopu Sunče
va sistema; nar. zvijezda repatica, 

komfor im. m. r. (fr.-engl.) - ono što bo
ravak čini prijatnim, udobnim, ugodnim; 
opuštenost, ležernost, 

komforan prid. (fr.-engl.), odr. v. kdm- 
fčrn l - koji pruža komfor, omogućava 
udobnost i osjećaj opuštenosti (komfo
ran stan).

komičan prid. (grč.), odr. v. komični - 
koji je ispinjen komikom, koji izaziva 
smijeh, šaljiv 

komičar im. m. r. (grč.) - glumac čija je 
uža specijalnost igranje uloga u kome
dijama.

komičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. komi- 
čarki - žena komičar, 

komika im. ž. r. (grč.) - ono što je smi
ješno, što potiče na smijeh, 

komisija im. ž. r. (lat.) - posebno radno 
tijelo sastavljeno od više osoba koje je 
zaduženo da nešto procijeni, ocijeni, 
predloži.

komision im. m. r. (lat.), g. jd. komisiona
- radnja u kojoj se otkupljuje i prodaje 
roba.

komisionar im. m. r. (lat.) - posrednik u 
prodaji robe. 

komita im. ž. r. (lat.) - odmetnuti naoru
žani pobunjenik ili razbojnik (u vrijeme 
osmanske uprave u BiH), 

komitet im. m. r. (fr.), g. jd. komiteta - 
odbor.

komocija/komocija im. ž. r. (njem.) - 
komfor; stanje opuštenosti i polaga- 
hnosti u obavljanju ili preuzimanju oba
veza.

komoda/komoda im. ž. r. (fr.) - nizak 
ormar.
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komora im. ž. r. (grč.) - zatvoreni prostor 
uređen za posebne namjene (npr. za 
razvijanje filmova i izradu fotografija); 
vojn. dio vojne jedinice s konjima i vo
zilima koji prevoze hranu; ustanova ko
ja zastupa interese neke od privrednih ili 
društvenih djelatnosti (Privredna kom
ora BiH).

komorač im. m. r. (grč.) - vrtna samo
nikla mediteranska biljka, služi kao za
čin.

komotan prid. (tal.-njem.), odr. v. komot
ni - koji je udoban, dovoljno prostran 
(komotan sako); prenes. koji je bezbri
žan, kojem je svejedno kako će šta biti i 
kako će se završiti (komotan u poslu), 

kompaktan prid. (lat.), odr. v. kompaktni 
- koji je iznutra čvrsto povezan, zbijen, 
gust; koji je organizaciono potpun, za
okružen, cjelovit (kompaktno društvo), 

kompanija im. ž. r. (fr.) - veliko indu
strijsko ili trgovačko preduzeće (drvo- 
prerađivačka kompanija)', razg. grupa 
ljudi koji su stalno u društvu, 

kompanjon im. m. r. (fr.); ž. r. kompa- 
njonka - ortak u poslu; prenes. onaj koji 
se ponaša kao ortak; sudrug pratilac, 

komparacija im. ž. r. (lat.) - upoređi
vanje, poređenje, usporedba; gram. ste
penovanje pridjeva, gradacija (npr. lijep, 
ljepši).

kompariranje gl. im. s. r. (lat.) od ko
mparirati.

komparirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kompariram - uporediti ili upoređivati 
što sa čime; sravniti, sravnjivati, 

kompas im. m. r. (tal.) - naprava pomoću 
koje se određuju strane svijeta; busola, 

kompatibilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
kompatibllnošću/kompatibilnosti - spo
sobnost đa se ko ili šta mjerom, vri
jednosno i sl. podudari, uskladi, usaglasi 
s nekim ili nečim, 

kompenzacija im. ž. r. (lat.) - naknada, 
namirenje za nešto izgubljeno; porav
nanje (međusobnih potraživanja i dugo
vanja).

kompenziranje gl. im. s. r. (lat.) od kom
penzirati.

kompenzirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. kompenziram - nadoknaditi što ne
čim drugim; izravnati (račune i sl.).

kompetencija im. ž. r. (lat.) - djelokrug, 
nadležnost i mjerodavnost odlučivanja 
pojedinca ili ustanove; priznata struč
nost u nekoj oblasti; osposobljenost, mj- 
rodavnost.

kompilacija im. ž. r. (lat.) - tekst ili skup 
ideja koji je sastavljen od tuđih tekstova 
i djela.

kompilator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
uzima iz tuđih djela i pravi kompilaciju 
u kojoj na kraju ima vrlo malo autor
skog.

kompiliranje gl. im. s. r. (lat.) od kompi
lirati.

kompilirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kompiliram - sastaviti ili sastavljati te
kstualnu ili koju drugu cjelinu iz više 
dijelova i raznih izvora 

kompjuter/kompjutor im. m. r. (lat - 
engl.) - elektronski uređaj za obradu po
dataka pomoću odgovarajućih progra
ma, računar, računalo., 

kompjuterizacija im. ž. r. (lat.-engl.) - 
uvođenje kompjuterskih programa i si
stema u neku sistem (školstvo, trgovina, 
privredna djelatnost), 

kompj uter izir anj e/kompj u ter izo v anj e 
im. s. r. (lat.-engl.) od kompjuterizirati/ 
kompjuterizovati, 

kompjuterizirati/kompjuterizovati gl. 
svrš. i nesvrš. (lat.-engl.) - kompjuterizi
ram!kdmpjuterizujem, pril. sad. kom- 
pjuterizlrajući/kdmpjuterizujući - uvesti 
ili uvoditi u neku djelatnost kompju
terske programe i sistem, 

kompleks im. m. r. (lat.), g. mn. kom
pleksa - sklop, splet svih pojava zdru
ženih u jednu cjelinu (hotelski kom
pleks)-, zemljište u jednom komadu; 
psih. splet zamršenih podsvjesnih pred
stava uvjetovanih sukobom između lič
nih težnji, savjesti i društvenog kontek
sta koji se razumijeva tuđim ili neprija
teljskim, a što se očituje raznim vidovi
ma iznenadnih i nenormalnih reakcija. 
(kompleks inferiornosti, tj. osjećaj manje 
Vrijednosti u odnosu na druge), 

kompleksan prid. (lat.), odr. v. kdmplek- 
snl - koji je složen, sastavljen iz više 
dijelova, zamršen, zapleten, 

komplementaran prid. (lat), odr. v. 
komplementarni - koji što ili koga
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nadopunjuje, koji s drugim zaokružuje 
jednu cjelinu, 

komplet im. m. r. (lat.) - ono što je cje
lovito, čemu ne nedostaje ni jedan dio 
(komplet šahovskih figura); garnitura 
istovrsnih predmeta (komplet tanjira); 
skup dijelova jedne cjeline koji su izra
đeni serijski (komplet časopisa); haljina 
i suknja sa sakoom od istog materijala, 

kompletan prid. (lat.), odr. v. kdmpletni - 
kojemu ništa ne nedostaje; čitav, pot
pun, sav.

kompletiranje gl. im. s. r. (lat.) od kom
pletirati.

kompletirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kompletiram, gl. pril. sad. kompletira
jući - upotpuniti što ili upotpunjavati; 
dopuniti ili dopunjavati (kompletirati 
sportsku opremu), 

kompletnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
kompletno šću!kompletno šti - stanje ili 
svojstvo upotpunjenosti; cjelovitost, 

kompliciran/komplikovan prid. (lat.) - 
koji je teško rješiv, zamršen, zapleten, 
složen.

kompliclr anj e/komplikovanje gl. im. s.
r. (lat.) od kompliciranje/komplikova- 
nje.

kompliclrati/komplikovati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. kompliciiram/kdmplikujem - 
učiniti ili činiti što zapletenim, teškim, 
nejednostavnim. 

komplikacija im. ž. r. (lat.) - zamršena, 
iznenadna, teško rješiva, uglavnom ne
predviđena teškoća, 

kompliment im. m. r. (fr.-njem.-tal.) - 
isticanje koje osobine posebno biranim i 
afirmirajućim riječima; iskazano pozi
tivno mišljenje o čemu hvaleći ga i las
kajući mu.

komplot im. m. r. (fr.) - dogovor dviju 
strana uperen protiv treće strane; urota, 
zavjera, šurovanje. 

komponenta im. ž. r. (lat.) - bitna 
činjenica unutar nekog sistema koja je 
sastavni dio cjeline, koja sudjeluje u 
ostvarivanju nekog rezultata; sastavnica, 

komponovanje/kompomranje gl. im. s.
r. (lat.) od komponovati/komponirati. 

komponovati/kompomrati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. kdmponujem/kompd- 
niram - napisati ili pisati muzičko djelo; 
skladati; skladno šta međusobno pove

zati i učiniti funkcionalnom cjelinom; 
složiti, slagati; sastaviti, sastavljati, 

kompost im. ž. r. (lat.) - đubrivo nastalo 
od životinjskih i biljnih otpadaka, 

kompot im. m. r. (lat.) - slatko jelo koje 
se pravi od posebno ukuhanog voća. 

kompozicija im. ž. r. (lat.) - usklađenost 
svih elemenata u nekom umjetničkom 
ili kojem drugom ostvarenom djelu 
(likovna kompozicija; kompozicija tek
sta); muž. djelo nastalo kao rezultat 
muzičkoga stvaralačkog nadahnuća; ras
pored unutar neke cjeline (željeznička 
kompozicija)-, spoj različitih tvari, oblika 
i sl. (kompozicija tla), 

kompozitor im. m. r. (lat.) - autor mu
zičkoga djela, 

kompresija/kompresija im. ž. r. (lat.) - 
smanjivanje volumena povećanjem pri
tiska; zbijenost, nabijenost. 

kompresor im. m. r. (lat.) - stroj za zbi
janje (zraka, plinova i sl.), 

kompromis im. m. r. (lat.) - sporazum 
postignut obostranim ustupcima, 

kompromiser im. m. r. (lat.) - žarg. iron. 
osoba spremna napraviti kompromis po 
svaku cijenu, uglavnom na svoju štetu i 
štetu onih koje zastupa, 

kompromitacija im. ž. r. (lat.) - kvarenje 
čijeg društvenog statusa i dobrog glasa u 
javnom životu, 

kompromitovanje/kompromitlranje gl. 
im. s. r. (lat.) od komprovitovati/kom- 
promitirati. 

kompromi to vati/kompromitirati gl.
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. kdmpromitu- 
jem!kompromitiram, gl. pril. sad. kd- 
mpromitujućilkompromitirajući - urediti 
da ko izgubi dobar glas o sebi, repu
taciju, društveni status; osramotiti, obru
kati; (se) izgubiti dobar glas o sebi; 
obrukati se. 

komšija im. m. r. (tur.); ž. r. kdmšinica - 
onaj koji živi u blizini; susjed, 

kdmšijskl prid. odr. v. (tur.) - koji je 
vezan za komšije i njhove međusobne 
odnose.

komšiluk im. m. r. (tur.) - skup porodica i 
domaćinstava u neposrednoj životnoj 
blizini; susjedstvo, 

komuna im. ž. r. (lat.) - hist. grad koji 
ima lokalnu samoupravu; hist. ideol. 
administrativna i teritorijalna jedinica
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seoskog ili gradskog tipa; organizirana i 
međusobno solidarna grupa koju vežu 
zajednički interesi i pogled na život i 
svijet.

komunalac im. m. r. (lat.), n. mn. ko
munalci - radnik u komunalnom pre
duzeću ili komunalnoj djelatnosti, 

komunalije im. ž. r. (lat.) - ukupnost 
komunalnih poslova i uređaja kojima je 
omogućeno normalnije odvijanje života 
u gradu.

komunalan prid. (lat.), odr. v. kdmunalni 
- koji se odnosi na komunalce i komu
nalije (komunalni radnik); koji je u 
nadleštvu mjesnih ili općinskih organa 
vlasti (komunalne usluge), 

komuniciranje gl. im. s. r. (lat.) od ko
municirati.

komunicirati gl. svrš i nesvrš. (lat.); 
komuniciram, gl. pril. sad. komunicira
jući - sporazumijevati se; biti s kim u 
neposrednoj vezi; uspostaviti ili održa
vati kontakt, saradnju, vezu. 

komunikacija im. ž. r. (lat.) - sporazu
mijevanje, stanje ili proces uspostavlja
nja veza (usmena komunkacija)', saobra
ćajna i dr. veza ozmeđu dvaju odredišta 
(avionska komunikacija). 

komunikativan; prid. (lat.), odr. v. komu
nikativni - koji se odnosi na međusobnu 
uspostavljenost veza, na komunikaciju; 
koji lahko stupa u kontakte i razgovore s 
drugim osobama, razgovorljiv; koji je 
shvatljiv, razumljiv, dostupan. 

komunist(a) im. m. r. (lat.) g. jd. komu
niste - sljedbenik ideje uspostavljanja 
komunističkoga društvenog sistema, 

komunistkinja im. ž. r. (lat.) - žena ko
munist.

komunistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na komunizam i komuniste, 

komunistički pril. - prema metodama ko
munizma; kao komunisti, 

komunizam im. m. r. (lat.), g. jd. komu
nizma, n. mn. komunizmi - politički pro
jekt besklasnoga društvenog uređenja u 
kojem su materijalna dobra i sredstva za 
proizvodnju u općem, zajedničkom 
(društvenom, državnom i sl.) vlasništvu, 
a ostvarena dobra i rezultati se dijele 
prema postojećim potrebama članova 
društvene zajednice.

komimjara im. ž. r., pejor. - podrugljiv 
naziv za pripadnike nekadašnje Komu
nističke partije ili Saveza komunista pod 
optužbom da se u posttotalitarističkim 
društvenim okolnostima svjesno ili ne
svjesno nastavljaju zalagati za nekadaš
nje komunističke ideale i metode druš
tvenog uređivanja i ponašanja, 

komušina im. ž. r. - listovi odguljeni sa 
kukuruznog klipa, 

komutacija im. ž. r. (lat.) - zamjena je
dnoga s drugim (npr., pretvaranje izmje
nične struje u istosmjernu), 

kona im. ž. r. (tur.), hip. - komšinica. 
konac im. m. r., g. jd. konca, n. mn, 

konci, g. mn. konaca - tanke i među
sobno upletene niti pamuka, svile i sl. 
(za živanje, vezenje, povezivanje itd. 

konačan prid., odr. v. kdnačni - koji je 
posljednji, iza kojeg više nikoga i niče
ga nema, koji je definitivan (konačna 
presuda).

konačište im. s. r. (tur.) - prenoćište, 
ugostiteljski objekt u kojem se samo 
može prenoćiti uz najnužnije ugosti
teljske usluge, 

konačenje gl. im. s. r. (tur.) od konačiti, 
konačiti gl. nesvrš. (tur.), prez. kdnačim - 

provesti gdje noć; prenoćiti (konačiti u 
gradu; konačiti u hanu), 

konak im. m. r. (tur.), n. mn. kdnaci - 
mjesto gdje se može odmoriti i pre
noćiti; bolja kuća uglednog domaćina 
gdje ima mjesta za goste i konačenje; 
hist. zgrada valije ili kojeg drugog upra
vnog ili vojnog zapovjednika iz vreme
na osmanske uprave u BiH. 

koncentracija im. ž. r. (lat.) - pojačano 
pojavljivanje čega na jednom mjestu, 
okupljanje, zbijanje (koncentracija vo
jske); intenzivnije usmjeravanje pažnje 
na neku pojavu, pojam, sadržaj, fokusi- 
ranje, usredotočenje, usmjerenje, usmje
renost; ekon. postepeno gomilanje ime
tka i kapitala (koncentracija bogatstva); 
hem. količina neke tvari, sastojka i sl. 
(koncentracija radioaktivnosti), 

koncentrat im. m. r. (lat.), g. jd. ko
ncentrata - hrana za perad i stoku s 
pojačanim hranjivim sastojcima radi 
bržeg okrupnjavanja i debljanja; pove
ćana količina neke tvari u smjesi.
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koncentričan prid. (lat.), odr. v. ko
ncentrični - koji upućuje prema za
jedničkom središtu, koji ima zajedničko 
središte.

koncentriranje/koncentrisanje gl. im. s.
r. (lat.) od koncentrirati/koncentrisati 
(se).

koncentrirati/koncentrisati (se) gl. svrš. 
i nesvrš. (lat.), prez. koncentriram/  
koncentrišem (se) - sakupiti na jednom 
mjesto; fokusirati (koncentrirati aktiv
nosti); usmjeriti se prema jasno određe
nom cilju; usredotočiti se. 

koncepcija im. ž. r. (lat.) - razrađen nacrt 
čega što treba ostvariti (sastava, govora, 
projekta itd.), koncept; začeće (djeteta u 
utrobi i, uopće, zametka), 

koncept im. m. r. (lat.), g. mn. kdncepata
- nacrt, skica pisanog sastava, govora, 
ideje, tek rođene predstave o čemu i sl.

konceptualan prid. (lat.), odr. v. kon
ceptualni - koji se odnosi na pojmove; 
koji se bavi definicijama i odnosima u 
nekoj istraživačkoj oblasti, 

koncern im. m. r. (engl.), n. mn. kdncerni
- udruženje više preduzeća ili udruženje 
više vlasnika kapitala radi omoguća
vanja bržeg i prohodnijeg toka kapitala.

koncert im. m. r. (tal.) g. mn. kdncerata - 
javno izvođenje instrumentalnih ili 
vokalnih kompozicija (koncert Sarajev
ske filharmonije); opsežno muzičko dje
lo.

koncesija im. ž. r. (lat.) - posebni ugovor 
kojim se uz određene povlastice i oba
veze daje pravo iskorištvanja određenih 
privrednih resursa u zemlji; ustupak, 

koncil im. m. r. (lat.), g. jd .koncila  - sa
stanak biskupa i crkvenih dostojanstve
nika u Katoličkoj crkvi radi savjeto
vanja, donošenja zaključaka i ustano
vljavanja određenih propisa, 

koncipiranje gl. im. s. r. (lat.) od konci
pirati.

koncipirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
koncipiram, gl. pril. sad. koncipirajući - 
sačiniti koncept za što (koncipirati pre
davanje); zamisliti što u cilju izvođenja 
kakvog plana, 

koncizan prid. (lat.), odr. v. kdncizni - 
koji je sažet, jezgrovit, 

koncizno pril. (lat.) - na sažet, jezgrovit 
način.

končan prid., odr. v. kdnčani - koji izra
đen od konca (končane rukavice), 

končić im. m. r. - đem. mali konac, 
kondenzacija im. ž. r. (lat.) - sabijanje, 

zgušnjavanje; pretvaranje plina i pare u 
tečno stanje, 

kondenzat im. m. r. (lat.), g. jd. ko
ndenzata - ono što je proizvod konden
zacije; kondenzvana tvar (npr. mlijeko i
sl-)-

kondenzator im. m. r. (lat.) - sprava koja 
skuplja električni naboj; sprava za ko
ndenzaciju vodene pare; optičko staklo 
koje skuplja zrake iz izvora svjetlosti 
usmjeravajući ih na predmet koji treba 
osvijetliti.

kondenziranje/kondenzovanje gl. im. s.
r. (lat.) od kondenzirati/kondenzovati. 

kondenzirati/kondenzovati (se) gl. svrš. 
i nesvrš. (lat.), prez. kondenziram/kd- 
ndenzujem (se) - postati i postajajati 
gušćim, zgusnuti se, odnosno zgušnja
vati se; zbiti se, zbijati se. 

kondicija im. ž. r. (lat.) - fizičko i psihič
ko stanje čovjekove izdržljivosti, spo
sobnost da se podnese određeni fizički i 
duhovni napor, 

kondicional im. m. r. (lat.) - pogodbeni 
gl. način.

kondom im. m. r. (fr.), g. jd. kondoma - 
zaštitno sredstvo pri spolnom odnosu od 
spolnih bolesti i začeća; prezervativ, gu
ma; razg. vulg. kurton. 

kondor im. m. r. (šp.), g. jd. kondora - 
velika južnoamerička ptica širokog ra
spona krila, 

kondukter im. m. r. (fr.), n. mn. kondu
kteri - osoba zadužena za ovjeru i napla
ćivanje putnih karata u prevoznom sred
stvu.

kondukterka im. ž. r. (fr.) - žena kon
dukter.

konduktor im. m. r. (lat.) - provodnik 
električne struje; vodič od kovine na 
kojemu se skuplja elektricitet, 

konfederacija im. ž. r. (lat.) - savez 
suverenih država, 

konfekcija im. ž. r. (lat.) - industrijska 
proizvodnja odjeće prema standarnim 
modelima i veličinama, 

konfekcijski prid. odr. v. (lat.) - što je 
vezano za konfekciju i proizvodnju na 
standardni način; prenes. koji je dio
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masovne proizvodnje, koji u sebi nema 
posebnosti i originalnosti; pril. - prema 
principat konfekciji; po istom kalupu, 

konferansa im. ž. r. (fr.) - prigodne riječi 
uz neki svečani povod ili zabavni pro
gram, vođenje programa na nekoj mani
festaciji ili priredbi, posao voditelja pro
grama.

konferencija im. ž. r. (lat.) - službena 
razmjena mišljenja većeg broja ljudi s 
predviđenim dnevnim redom; vijećanje 
(mirovna konferencija); iznošenje služ
benog stava o čemu nekog tijela, usta
nove, organizacije i sl. (konferencija za 
štampu).

konferansje im. m. r. (fr.), g. jd. konfe
ransjea - voditelj programa, onaj koji 
najavljuje i objašnjava šta će se dalja 
dogoditi, osoba zadužena za konferansu. 

konfesija im. ž. r. (lat.) - vjeroispovijest u 
okviru neke od vjerskih grupacija ili 
zajednica.

konfiguracija im. ž. r. (lat.) - oblik ze
mljine površine uvjetovan rasporedom 
brda, dolina itd. (konfiguracija terena); 
raspored dijelova unutar neke cjeline, 

konfiskacija im. ž. r. (lat.) - zapljenji- 
vanje imovine pojedinca ili zajednice u 
korist države, 

konflikt im. m. r. (lat.) - ozbiljno izražene 
nesuglasic; sukob, 

konfliktan prid. (lat.), odr. v. kdnfliktni - 
koji se odnosi na konflikte, koji lahko 
uzrokuje konflikt, koji upada u sukob, 
nesporazum, nesuglasicu (konfliktna 
osoba).

konformist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. kon- 
fdrmiste - onaj koji se odlikuje konfor
mizmom; pojedinac koji želi da mu 
uvijek bude dobro, lagodno, uslijed čega 
nastoji izbjeći sukob i iznijeti vlastiti 
stav o nečemu, 

konformistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na konformiste, 

konformistički pril. - kao konformist (po
naša se konformistički). 

konformizam im. m. r. (lat.), g. jd. kon
formizma, n. mn. konformizmi - stanje 
svijesti da se što više prilagodi, prihvati 
tuđe mišljenje makar ono bilo i drukčije, 
da se radi ličnog komoditeta izbjegnu 
sukobi i nesuglasice.

konfrontacija im. ž. r. (lat.) - sukob, su
dar, suprotstavljanje, 

konfrontiranje gl. im. s. r. (lat.) od ko
nfrontirati.

konfrontirati (se) gl. svrš i nesvrš. (lat.), 
prez. konfrdntiram (se), gl. pril. sad. 
konfrontirajući (se) - izreći ili izraziti 
neslaganje; biti u sukobu, suprotstaviti 
se, suprotstavljati se. 

konfuzan prid. (lat.), odr. v. konfuzni - 
koji je smušen, smeten, nepovezan, 
zbrkan, neorganiziran, 

konfuzija im. ž. r. (lat.) - stanje pometnje, 
smušenosti, smućenosti, smetenosti, 
zbrke (u mišljenju, postupcima, načinu 
rada, načinu ophođenja, itd.), 

konfuzno pril. (lat.) - smušeno, smeteno, 
zbrkano, neorganizirano, 

konfuznost im. ž. r., instr. jd. konfuzno- 
šću/konfuznosti - stanje onoga koji je 
konfuzan; osobina ili svojstvo onoga što 
je konfuzno, 

kongenijalan prid. (lat.), odr. v. konge
nijalni - koji je duhovno srodan, koji je 
na istom nivou s nekim (u duhu, obra
zovanosti, životnim osjećanjima, intere
sovanjima, opredjeljenjima i sl.), 

konglomerat im. m. r. (lat.), g. jd. 
konglomerata - sedimentna stijena sa
stavljena od povezanih kamenih cjelina; 
prenes. mješavina raznorodnih ljudskih 
priroda, neusklađenih pojmova ili ideja i 
sl.

kongregacija im. ž. r. (lat.) - skup ljudi 
koji je upriličen u vjerske svrhe; udru
ženje više samostana istog reda u Kato
ličkoj crkvi; vijeće koje upravlja odre
đenim poslovima u katoličkoj vjerskoj 
organiziranosti; udruženje slično duhov
nom redu, ali s jednostavnim zavjetima 
(svjetovna kongregacija). 

kongres im. m. r. (lat.) - sastanak većeg 
broja stručnjaka iz određene oblasti, 
umjetnika, političara itd. radi razmatra
nja važnih pitanja, razmjene iskustava, 
donošenja odluka za naredni period svo
ga djelovanja, 

koničan prid., odr. v. kdnični - koji je u 
obliku konusa; kao čunj, čunjast, 

konjugacija im. ž. r. (lat.) - promjena 
glagola.

konjunktura im. ž. r. (lat.) - stanje u 
cijenama, u vrijednosti novca i vrijedno-
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snim papirima; razg. vrijeme dobrih pri
lika za brzu i lahku zaradu, 

konkavan prid. (lat.), odr. v. kdnkavni - 
udubljen; supr. konveksan (izbočen) 

konkordancija im. ž. r. (lat.) - saglasnost 
u čemu; geol. paralelan tok pojedinih 
slojeva u tlu. 

konkordat im. m. r. (lat.) - sporazum, 
konkretan prid. (lat.); kdnkretni - koji 

postoji, koji je dostupan osjetilima, koji 
je stvaran, određen, jasan; supr. apstrak
tan.

konkretno pril. (lat.) - na konkretan na
čin, bez okolišavanja. 

konkubina im. ž. r. (lat.) - nevjenčana 
žena, priležnica, suložnica. 

konkubinat im. m. r. (lat.) - vanbračni 
ljubavnički život; priležništvo, suložniš
tvo.

konkurencija im. ž. r. (lat.) - suparništvo 
u nekoj oblasti; borba da se postigne što 
bolji rezultat u odnosu na druge (tržišna 
konkurencija). 

konkuriranje/ konkurisanje gl. im. s. r.
od konkuririrati/konkurisati. 

konkurirati/konkurisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. konkurlram/konkuri
šem, pril. sad. konkurišućUkonkurira
jući - biti kome konkurent, natjecati se s 
kime, natjecati se u čemu, nadmetati se, 
biti u konkurenciji; sudjelovati u natje
čaju, prijaviti se na konkurs (natječaj), 

konkurs im. m. r. (lat.) - postupak u 
kojemu se između više prijavljenih kan
didata odabere onaj koji je najbolji; nat
ječaj, nadmetanje, 

konoba im. ž. r. (lat.) - posebna prostorija 
unutar primorske kuće gdje se čuvaju 
bačve s vinom, maslinovim uljem i dru
ge zalihe pića i hrane; ugostiteljski 
objekt koji svojim izgledom i izborom 
jela i pića liči na konobu, 

konobar im. m. r. (lat.) - osoba koja u 
ugostiteljskom objektu poslužuje goste 
jelom i pićem, radnik u ugostiteljstvu, 

konobarica im. ž. r. (lat.) - radnica u 
ugostiteljskom objektu. 

konop im. m. r. (lat.) - konopac, uže. 
konopac im. m. r. (lat.), g. jd. kdnopca, n. 

mn. kdnopci, g. mn. kdnopaca - deblja 
ili tanja višeslojno upredena nit kružnog 
presjeka, služi za vezivanje; konop, uže.

konoplja im. ž. r. (lat.) - biljka iz 
porodice konopljika, služi kao sirovina 
za izradu tkanina, 

konsenzus im. m. r. (lat.) - postignuta 
saglasnost u vezi s rješavanjem nekog 
otvorenog problema ili pitanja (politički 
konsenzus) 

konsignacija im. ž. r. (lat.) - prodaja robe 
putem posrednika, robna pošiljka; obi
lježavanje, pečaćenje, žigosanje {konsi
gnacija stoke), 

konsignacijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na konsignaciju, 

konsignacijski pril. - na način konsigna
cije.

konsolidacija im. ž. r. (lat.) - postizanje 
sređenosti za uspješno djelovanje nakon 
vrlo lošeg stanja {konsolidacija u pri
vredi).

konsolidiranje/konsolidovanje gl. im. s.
r. (lat.) od konsolidirati/konsolidovati. 

konsolidirati/konsolidovati (se) gl. svrš. 
i nesvrš. (lat.), prez. konsolidiram/kd- 
nsolidujem (se) - u potpunosti urediti, 
učvrstiti, ustabiliti postojeće stanje, 
izvući iz neprilika kako bi se moglo 
uspješno djelovati {konsolidovan pre
duzeće; konsolidovan redove, npr. u 
vojci i ratnim zadacima i sl.), 

konspiracija im. ž. r. (lat.) - tajnost rada, 
dogovorena šutnja, 

konspirativan prid. (lat.), odr. v. kdnspi- 
rativni - koji je vezan za konspiraciju, 
koji se drži u strogoj ili doziranoj tajno
sti {konspirativan rad, konspirativno 
ime).

konstanta im. ž. r. (lat.) - stalna, nepro
mjenjiva veličina, 

konstantan prid. (lat.), odr. v. konstantni 
- koji se ne mijenja; stalan, nepromje
njiv, ustrajan, 

konstatacija im. ž. r. (lat.) - tvrdnja, 
zaokružena misao o čemu na osnovu 
činjenica ili pretpostavki; zaključak, 

konstatiranje/konstatovanje gl. im. s. r.
od konstatirati/konstatovati, 

konstatirati/konstatovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. konstatirdm/kdnstatu- 
jem  - utvrditi, ustanoviti, javno obzna
niti činjenicu, 

konstelacija im. ž. r. (lat.) - položaj više 
činjenica u međusobnom odnosu; sticaj 
određenih okolnosti, međusobni odnos
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više snaga i interesnih grupacija {kon
stelacija političkih događaja), 

konsternacija im. ž. r. (lat.) - stanje nagle 
zaprepaštenosti zbog neke pojave, doga
đaja, stvorene atmosfere i sl.; prenera- 
ženost, zatečenost, zanijemjelost, pre- 
senećenje, zaprepaštenost. 

konsternlran prid., odr. v. konsternirani - 
koji je zapao u konsternaciju; prenera
žen, zaprepašten, 

konstitucija im. ž. r. (lat.) - kvalitet i 
funkcionalnost čovjekova organizma 
(čovjek jake konstutucije); hist. osnovni 
zakon kojim su određeni oblici uređenja 
i građanskih prava, 

konstituiranje/konstituisanje gl. im. s. r.
(lat.) od konstituirati/konstituisati. 

konstituirati/konstituisati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. konstituiram/konsti- 
tuišem, pril. sad. konstituirajući/konsti- 
tuišući - dati čemu osnovne organiza
cione oblike i djelatnu namjenu; osno
vati, utemeljiti, 

konstruiranje/konstruisanje gl. im. s. r.
(lat.) od konstruirati/konstruisati, 

konstruirati/konstruisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. konstruiram/konstru- 
išem, pril. sad. konstruirajući/konstru- 
išući - sastaviti što iz više dijelova, na
praviti ili praviti mehanizme strojeve ili 
dijelove za strojeve i dr.; izumiti, izmi
sliti {konstruirati novi tip motora,); pre
nes. iskrivljeno, samovoljno što tuma
čiti; izmisliti činjenice o nekom ne
postojećem događaju {konstruirati pri- 
u).

konstrukcija im. ž. r. (lat.) - ono što je 
proces ili rezultat konstruiranja {kon
strukcija zgrade, konstrukcija teksta); 
prenes. formirana vizija čega na osnovu 
nepotpunih podataka {konstrukcija bu
dućnosti); subjektivna interpretacija 
(događaja, teksta i dr.); izmišljotina, 

konstruktivan prid. (lat.), odr. v. konstru
ktivni - koji se odnosi na konstrukciju; 
koji djeluje stvaralački, s kojim se može 
uspješno sarađivati u zajedničkim ide
jama i poduhvatima; supr. destruktivan, 

konstruktivizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
konstruktivizma, n. mn. konstruktivizmi, 
g. mn. konstrktivizama - umjetnički pra
vac koji prirodu predstavlja u osnovnim 
geometrijskim oblicima.

konstruktor im. m. r. (lat.) - onaj koji 
konstruira, koji projektuje, smišlja, una
pređuje.

konstruktorica/konstrutorka im. ž. r. -
žena konstruktor, 

konsultacija im. ž. r. - razgovor sa struč
njakom iz određene oblasti; traženje 
savjeta, međusobno donošenje zajedni
čkog stava o čemu. 

kontakt im. m. r. (lat.), g. mn. kdntakata - 
dodir, doticaj (društveni kontakt)', veza 
dvaju provodnika električne struje; spoj. 

kontaktiranje gl. im. s. r. (lat.) od konta
ktirati.

kontaktirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kontaktiram, gl. pril. sad. kontaktirajući
- biti u kontaktu s kim; doticati se, 
susretati, ophoditi se u poslovnim odno
sima; uspostaviti vezu s kim na svoju 
inicijativu {kontaktirati ljekara specija
listu).

kontaminacija im. ž. r. (lat.) - zagađenje 
tla i stvari otrovnim, zaraznim ili radio
aktivnim tvarima, 

kontejner im. m. r. (engl.) - mjesto, na
prava za odlaganje smeća, uopće onog 
što se odlaže; veliki spremnik u kojem 
se prevozi roba. 

kontekst im. m. r. (lat.), g. mn. kdnteksta
- smisao onog što je izgovoreno ili 
napisano; tačno odredljiv smisao svake 
riječi u okviru takve cjeline; povezana 
misaona cjelina; povezanost, suvislost.

kontemplacija im. ž. r. (lat.) - duboko 
poniranje u vlastite tokove misli i osje
ćanja; posmatranje sebe i svijeta oko 
sebe (pasti u kontemplaciju). 

kontemplativan prid. (lat.), odr. v. ko
ntemplativni - koji sadrži kontempla
ciju; koji se odlikuje posmatranjem svi
jeta i života na duboki misaoni način, 

kontinent im. m. r. (lat.), g. mn. konti
nenata - jedan od najvećih kopnenih 
dijelova planete Zemlje (Afrika, Antar- 
tik, Azija, Evropa, Južna Amerika, Sje
verna Amerika), 

kontinentalan prid. (lat.), odr. v. konti
nentalni - koji se nalazi na kontinentu; 
koji ima određena svojstva vezana za 
kontinent {kontinentalna klima), 

kontingent im. m. r. (fr..), g. mn. ko
ntingenata - određena ili ugovorena ko-
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ličina robe (za izvoz, uvoz ili prodaju); 
skup čega drugog (npr. vojnih snaga), 

kontinuiran prid. (lat.), odr. v. konti
nuirani - koji je trajan, neprekidan, sta
lan (kontinuirana proizvodnja), 

kontinuitet im. m. r. (lat.), g. jd. konti
nuiteta, n. mn. kontinuiteti - trajnost, 
neprekidnost, stalnost. 

konto im. m. r. (tal.) - račun na kojem se 
bilježi stanje rashoda i prihoda 

kontra- (lat.) - kao prvi dio složenice 
kojim se označava da je što u supro
tnosti s onim što je određeno drugim 
dijelom složene riječi {kontranapad, ko- 
ntraobavjestajna služba, itd.) 

kontrabas im. m. r. (lat.-tal.) - najveći 
gudački instrument, 

kontracepcija im. ž. r. - postupak spre
čavanja začeća, 

kontradikcija im. ž. r. (lat.) - protu
rječnost, proturječje, protuslovlje (pasti 
u kontradikciju). 

kontraindikacija im. ž. r. (lat.) - su
protan, suprotstavljen znak; med. ono 
što može (u korištenju lijekova i sl.) iza
zvati nepoželjne efekte; supr. indika
cija.

kontrakcija im. ž. r. (lat.) - stezanje (npr. 
mišića).

kontrapunkt im. m. r. (lat.) - povezivanje 
dviju ili više melodija u zajedničku 
muzičku cjelinu pri izvođenju, 

kontrarevolucija im. ž. r. (lat.) - borba 
protiv revolucije; djelovanje kojim se 
želi spriječiti revolucija, 

kontrast im. m. r. (fr.), g. mn. kontrasta - 
naglašena razlika između dviju ili više 
pojedinosti; odudaranje od čega, opreč
nost u cjelini ili u nekom dijelu ili po
sebnosti {kontrast boja), 

kontrašpijunaža im. ž. r. (lat.-tal.) - čin 
suzbijanja neprijateljskih špijunskih dje
lovanja; kontraobavještajna služba, 

kontrola im. ž. r. (fr.) - nadzor nad čime, 
provjera (otići u ambulantu na kontro
lu); ustanova osobe ili službe koja obav
lja kontrolu (policijska kontrola); moć, 
prevlast nad kime ili čime (ona ga kon
trolira).

kontroliranje/kontrolisanje gl. im. s. r.
(fr.) od kontrolirati/kontrolisati, 

kontrolirati/kontrolisati gl. nesvrš. (fr ), 
prez. kou trč I Ir am! kem trdl i Šem, gl. pril.

sad. kontrolirajučUkontrdlišući - obaviti 
ili obavljati kontrolu, podrvrgnuti koga 
ili šta kontroli; imat prevlast nad kime 
ili čime, imati potpun uvid (ko kontro
lira situaciju), 

kontrolni prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na kontrolu, koji služi kontroli i 
kontroliranju {kontrolni zadatak), 

kontrolor im. m. r. (fr.) - onaj koji ko
ntrolira; nadzornik; tehn. aparat za po
kretanje i regulaciju elektromotora kod 
tramvaja, dizalica i sl. 

kontrolorka im. ž. r. (fr.) - žena ko
ntrolor.

kontroverzija im. ž. r. (lat.) - neslaganje 
u nekom pitanju, problemu i sl; suprot
stavljanje oprečnih, drukčijih, međuso
bno sukobljenih mišljenja, 

kontura im. ž. r. (fr.-njem.) - obris pre
dmeta, pojave, lika, onog što se nejasno 
vidi; osjenak. 

kontuzija im. ž. r. (lat.) - ozljeda udarom 
bez vidnih povreda vanjskih dijelova 
tkiva; nagnječenje, naboj, 

konveksan prid. (lat.), odr. v. konveksni - 
izbočen (konveksna leća, sočivo); supr. 
konkavan (udubljen), 

konvencija im. ž. r. (lat.) - općevažeća, 
ustaljena pravila koja jednako važe za 
sve i kojih se pridržavaju članovi odre
đene društvene zajednice; međunarodni 
sporazum o kakvom važnom pitanju 
(npr. Ženevske konvencije u okviru rada 
Međunarodnog komiteta Crvenog kri
ža); veliki zbor, skupština, opći sastanak 
neke političke stranke ili kojeg drugog 
tijela na kojoj zastupnici usvajaju neku 
zajedničku odluku važeću za sve čla
nove.

konvencionalan prid. (lat.), odr. v. kon
vencionalni - koji se zasniva na druš
tvenoj ili usvojenoj konvenciji; koji se 
drži ustaljenih pravila ponašanja; pejor. 
koji slijepo slijedi postojeće društvene 
konvencije; neinventivan, dosadan, ne
originalan, zastario. 

konvertibilan prid. (lat.), odr. v. ko
nvertibilni - koji je stabilan kao valuta i 
kao takav je priznat u svijetu novca i 
bankarstva {konvertibilna marka), 

konvertibilnost im. ž. r., instr. jd. ko- 
nvertibilnošću/konvertibilnosti - svoj
stvo onoga što je konvertibilno, mogu-
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ćnost nesmetanog mijenjanja jedne val
ute za drugu, 

konverzacija im. ž. r. (lat.) - razgovor;
diskusija vezana za određenu temu. 

konverzija im. ž. r. (lat.) - prelaženje iz 
jedne vjere u drugu; zamjena jedne va
lute u drugu valutu; opć. pretvaranje 
Čega u šta drugo (npr. konverzija teksta 
iz jednog kompjuterskog programa, iz 
jednog fonta u drugi, itd.), 

konvikt im. m. r. (lat.), g. mn. kdnvikata - 
arh. odgojno-obrazovna institucija gdje 
pitomci imaju stan i hranu, 

konvoj im. m. r. (fr.) - hist. jedan ili više 
trgovačkih ili transportnih brodova pra- 
ćenih ratnim brodovima u svrhu zaštite 
od neprijateljskih podmornica i napada 
iz zraka; grupa vozila koja se kreću 
zajedno prema istom cilju (humanitarni 
konvoj).

konzekvencija im. ž. r. (lat.) - dosljed
nost, zaključak; posljedica (povući ko- 
nzekvencije, tj. izazivati ili snositi po
sljedice); rjeđe: konzekvenca, 

konzekventan/konsekventan prid. (lat.), 
odr. v. konzekventni/konsekventni - koji 
se ne da pokolebati u svome stavu i 
pogledima; postojan, ustrajan, nepoko
lebljiv.

konzerva im. ž. r. (lat.) - limena herme- 
tički zatvorena kutija za konzerviranu 
hranu, ob. valjkasta oblika; prenes. čo
vjek staromodnih, konzervativnih pogle
da na svijet, 

konzervans/konzervans im. m. r. (lat.) - 
sredstvo koje se dodaje hrani prilikom 
konzerviranja kako se ne bi hranila, 

konzervativac im. m. r. (lat.), g. jd. 
konzervativca, n. mn. konzervativci - 
onaj koji je privržen starim običajima, 
nazorima, stavovima, ideološkim uvje
renjima; član neke stranke koja se u 
svome političkom programu zalaže za 
očuvanje konzervativnih tradicijskih 
vrijednosti u društvu, 

konzervatlvka im. ž. r. (lat.) - žena ko
nzervativac, 

konzervativan prid. (lat.), odr. v. ko
nzervativni - koji se zalaže za očuvanje 
starog sistema vrijednosti, koji se opire 
inovacijama, staromodan; koji se odnosi 
na političke stranke koje se opiru

smjelijim promjenama društvenog i po
litičkog sistema, 

konzervator im. m. r. (lat.) - stručnjak za 
zaštitu i čuvanje materijalne kulturne 
baštine (umjetničkih djela, građevina i 
dr.).

konzervatorka im. ž. r. (lat.) - žena 
konzervator, 

konzervatorij im. m. r. (lat.) - najviša 
muzička škola 

konzerviranje/konzervisanje gl. im. s. r.
(lat.) od konzervirati/konzervisati. 

konzervirati/konzervisati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. konzervirain/konzervisem, 
pril. sad. konzervirajućifkonzervišući - 
zaštiti šta od propapadanja posebnim 
postupkom zaštite {konzervirati hranu, 
konzervirati umjetničku sliku), 

konzilij im. m. r. (lat.) - grupa stručnjaka 
koja se savjetuje oko nekog važnog 
pitanja radi donošenja odgovarajućeg 
pravovremenog rješenja {konzilij ljeka- 
ra).

konzola im. ž. r. (fr.) - potporni stup, 
potporanj; nosač s uporištem samo na 
jednoj strani, 

konzorcij/konzorcij im. m. r. - poslovni 
sporazum ili formiranje posebnog udru
ženja više banaka ili vlasnika kapitala u 
cilju zajedničkog izvršenja određenih 
operacija za tokove i okrupnjavanje ka
pitala.

konzulat im. m. r. (lat.), g. jd. konzulata - 
predstavništvo jedne države u drugoj 
državi, niže od ambasade, koje zastupa 
interese svoje zemlje, 

konzumacija im. ž. r. (lat.) - ugostiteljska 
narudžba i cijena narudžbe; dio cijena i 
narudžbe koji se u posebnim okolno
stima plaća na samom ulazu u ugosti
teljski objekt, 

konzument im. m. r. - korisnik ugosti
teljskih, trgovačkih i dr. usluga; kupac 
robe, potrošač, 

konzumiranje gl. im. s. r. (lat.) od 
konzumirati. 

konzumirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
konzumiram, gl. pril. sad. konzumirajući 
- isprobati, isprobavati šta, utvrđivati 
kvalitet; trošiti, koristiti. 

konj im. m. r., n. mn kdnji, g. mn. konja - 
domaća životinja iz reda kopitara; šah. 
figura koja se tokom igre prebacuje iz
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polja u polje u obliku slova L, skakač; 
sport, gimnastička sprava; prenes. pej. 
onaj koji radi nešto što je nerazumno, 
glupo, nepromišljeno; onaj koji nosi, 
tegli, koji se troši u kakvom poslu, ob. 
bez izgleda na ikakvu naknadu, 

konjak im. m. r. (fr.) - žestoko alkoholno 
piće od grožđa nazvano po regiji Cog- 
nac u Francuskoj, 

konjanički prid. odr. v. - koji se tiče 
konjanika i konjaništva. 

konjanik im. m. r., vok. jd. konjaniče, n. 
mn. konjanici - onaj koji jaše konja, 
jahač; vojn. osoba koja je u konjaništvu, 
koja se bori na konju, 

konjetina im. ž. r. - meso od konja. 
Konjic/Konjic im. m. r. - gradić u Bosni i 

Hercegovini, 
konjica im. ž. r. - vojne jedinice sa

stavljene od konjanika; konjaništvo. 
Konjičanin/Konjičanin im. m. r. - sta

novnik Konjica; osoba koja je porijek
lom iz Konjica. 

Konjičanka/Konjičanka im. ž. r. - sta
novnica Konjica, 

konjički prid. odr. v. - koji je iz Konjica 
ili s područja konjičke općine, 

konjički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
konjicu {konjički sport), 

konjić im. m. r., đem. - mali konj; drugi 
dio imena morske ribe čiji oblik po
dsjeća na glavu konja (morski konjic), 

konjogojstvo im. s. r. - uzgoj konja i 
selekcija plemenitih pasmina; konjar
stvo.

konjokradica im. m. i ž. r. - lopov koji 
krade konje, 

konjski prid. odr. v. - koji je od konja, 
ono što je vezano za konja {konjski 
povodac); prenes. koji likom podsjeća 
na konja {konjski rep, konjsko lice), 

konjski pril. - kao konj, na način konja 
{konjski raditi), 

konjušar im. m. r., g. jd. konjušara - onaj 
koji hrani, timari, koji se brine za konje, 

konjušnica im. ž. r. - štala za konje, 
kooperativan prid. (lat.), odr. v. ko

operativni - koji je spreman na saradnju 
i iznalaženje kompromisa, 

kooperacija im. ž. r. (lat.) - zajednički 
poslovi sa zajedničkim ciljem i ostva- 
rujućim interesima.

kooptiranje gl. im. s. r. (lat.) od ko
optirati.

kooptirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kooptiram, pril. sad. kooptirajući - 
uključiti koga u neko operativno, ru- 
kovodno i sl. tijelo bez izborne pro
cedure i postupka biranja, 

koordinacija im. ž. r. (lat.) - usklađenost 
(pokreta, postupaka, djelatnosti i sl), 

koordinata im. ž. r. (lat.) - mat. veličina 
koja određuje položaj tačke na odre
đenoj ravnini, pravcu, prostoru; prenes. 
smjernica (odrediti koordinate privred
nog razvoja), 

koordimranje/koordini-sanje gl. im. s. r.
(lat.) od koordinirati/koordinisati. 

koordinirati/koordinisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. koordiniram/koordini- 
šem, pril. sad. koordinirajući!koordini
šući - uskladiti šta, usklađivati, vršiti ko
ordinaciju.

kop im. m. r., n. mn. kopovi - ono što je ili 
gdje je iskopano u jednom pravcu ili 
prostoru; podzemni hodnik aktivnog ru
dnika.

kopač im. m. r., g. jd. kopača - onaj koji 
kopa; prenes. koji šta predano radi. 

kopačica im. ž. r. - žena kopač.
Kopači im. m. r. mn. - mjesto kod Goraž- 

da.
kopačka im. ž. r. (češ.), g. mn. kdpački - 

sportska obuća s kožnatim ili plastičnim 
čepovima na potplatama (za nogomet i 
druge srodne sportove), 

kopački prid. odr. v. - koji ima veze s 
kopačima {kopački posao), 

kopački pril. - kao kopač, na način ko
pača.

kopaćl prid. odr, v. - koji služi za kopanje 
{kopače alatke), 

kopanje gl. im. s. r. od kopati, 
kopati gl. nesvrš., prez. kdpam, gl. pril. 

sad. kdpajući - kopanjem obrađivati 
zemlju za sijanje; praviti udubinu, isko
pinu u zemlji {kopati bunar, kopati 
grob); prenes. temeljito što pretraživati 
{kopati po dokumentima). 

kopča im. ž. r. (tur.) - metalna kukica i 
mali metalni kolutić za kopčanje odjeće, 

kopčanje gl. im. s. r. od kopčati, 
kopčati gl. nesvrš. (tur.), prez. kdpčam, 

pril. sad. kdpčajući - vezati kopčom,
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spajati dugmad na odjeći; prenes. shva
ćati, razumijevati, žarg. kapirati, 

kopija im. ž. r. (lat.) - prepis s originala 
(teksta, formulara i sl.); djelo slično ili 
vrlo približno originalu dobiveno po
navljanjem radnog procesa i u grani
cama postojećih tehničkih mogućnosti; 
pejor. ono što nema izvorna autorska 
svojstva nego je načinjeno prema odre
đenom uzroku, 

kopilan/kopiljan im. m. r. (ar.-tur.) - onaj 
koji je kopile; prenes. osoba koja je 
vragolasta i neozbiljna u svome ponaša
nju.

kopile im. s. r. (ar.-tur.) - dijete rođeno 
izvan bračne zajednice; prenes. žarg. 
onaj koji se ponio ili se ponaša ružno, 
samoživo, prijetvorno, 

kopiranje gl. im. s. r. (lat.) od kopirati. 
kopirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

kopiram, pril. sad. kopirajući - izraditi 
ili izrađivati kopiju; prenes. nastojati 
koga oponašati kao svoj uzor; imitirati 

kopitar im. m. r. - sisar koji ima kopita, 
kopito im. s. r. - rožnati, tvrdi dio dijela 

noge kojim životinja gazi. 
kopljanik im. m. r., vok. jd. kopljaniče, n. 

mn. kopljanici - onaj koji nosi koplje; 
vojnik naoružan kopljem, 

koplje im. s. r., g. mn. kopalja - oružje u 
obliku motke, zašiljeno prvi vrhu, služi 
za borbu, lov i sportsko nadmetanje; 
sport, jedna od atletskih disciplina (ba
canje koplja); motka za zastavu, 

kopnen prid., odr. v. kdpneni - koji se 
odnosi na kopno, 

kopnjenje gl. im. s. r. od kopniti. 
kopiliti gl. nesvrš., prez. kdpnim, gl. pril. 

sad. kdpneći - nestajati s tla (kad je riječ 
o snijegu); prenes. postajati tjelesno 
slab, neotporan; nestajati, gasiti se. 

kopno/kopno im. s. r., g. jd. kopna - dio 
Zemljine površine nepokriven vodom, 

kopiranje gl. im. s. r. od koprcati se. 
koprcati se gl. nesvrš., prez. koprcam, gl. 

pril. sad. koprcajući - nastojati izbaviti 
se iz kakve nevolje brzim pomjeranjem 
ruku, nogu, čitavog tijela, batrgati se. 

koprena im. ž. r. - tanko i djelomično 
providno platno koje se nosi preko lica 
radi sakrivanja lica; uopće ono čime se 
šta prikriva, 

kopriva im. ž. r. - žara.

koprodukcija im. ž. r. (lat.) - zajednička 
proizvodnja dvaju li više poslovnih par
tnera ob. prilikom snimanja filma, 

koptisati gl. svrš. (tur.), prez. kdptišem - 
iznenada se pojaviti; navaliti na koga ili 
što.

kopun im. m. r. (tal.) - reg. uškopljeni 
pijevac.

kora im. ž. r. - vanjski dio na stablu drve
ta; tvrdi, površinski sloj čega;omotač 
nekih plodova {kora banane); med. va
njski omotač velikog mozga, 

korablja im. ž. r. - brod, jedrenjak, 
koračanje gl. im. s. r. od koračati, 
koračati gl. nesvrš., prez. koračam, pril. 

sad. koračajući - kretati se u koracima 
(brzo koračati, koračati ukočeno); pre
nes. kretati se naprijed {koračati u bu
dućnost).

koračnica im. ž. r. - muzička kompozicija 
pisana u dvodijelnom taktu i naglaše
nom ritmu koji odgovara marševskom 
koraku.

korak im. m. r., n. mn. koraci - pokret u 
hodanju pri kojem se jedna noga spušta 
na zemlju, a druga diže; mjera za uda
ljenost od jednog do drugog mjesta pri 
hodanju (još stotinjak koraka do cilja), 

koral/koralj im. m. r. (grč.) - nepomična 
morska životinja koja oblikom nalikuje 
na biljku.

koralni/koralj ni prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na koralje, koji je od koralja 
{koraljni greben, koraljna ogrlica), 

korbač im. m. r. (tur.) - bič od ispre
pletenog kožnog remenja, 

kordon im. m. r. (fr.), g. jd. kordona - 
gusto raspoređeni vojnici, policija u 
svrhu zaustavljanja prodora neprijatelj
skih vojnika, mase protestanata i dr. 

korekcija im. ž. r. (lat.) - ispravka, ispra
vljanje, dovođenje u red (teksta, vida, 
dijela tijela obavljanjem plastične opera
cije, rada motora, smjera vatre iz oružja, 
itd.).

korektor im. m. r. (lat.) - osoba koja vrši 
korekciju.

korektorica /korektorka im. ž. r. (lat.) - 
žena korektor, 

korektan/korektan prid. (lat.), v. kd- 
rektni/korektni - koji je u okviru pravila; 
ispravan; koji se ponaša u skladu s lije
pim normama u ophođenju.
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korektura im. ž. r. (lat.) - ispravljanje 
grešaka u otipkanom rukopisu za štam
panje; ispravljanje čega (npr. očinjeg 
vida), korekcija, 

korelacija im. ž. r. (lat.) - međusobna 
povezanost u zajedničkom djelovanju; 
suodnos, 

korenje gl. im. s. r. od koriti, 
koreograf im. m. r. (grč.) - umjetnik koji 

osmišljava i uvježbava ples za scensko 
izvođenje, stručnjak za koreografiju, 

koreografija im. ž. r. (grč.) - opisivanje 
plesnih pokreta pomoću osobitog siste
ma znakova; umjetnost plesa; vještina 
postavljanja baletnih plesova na pozo
rnicu.

korepeticija im. ž. r. (lat.) - ponavljanje i 
usvajanje školskog, tečajnog i dr. gra
diva (putem instruktivne nastave, za
jedničkim vježbama, uvježbavanju i sl.), 

korespondencija im. ž. r. (lat.) - dopi
sivanje između pojedinih ljudi, grupa
cija, ustanova i sl. 

korespondent im. m. r. (lat.), g. mn. 
korespondenata - dopisnik novina, časo
pisa ili novinske agencije iz jednog mje
sta ili okruga; činovnik zadužen za vo
đenje službene korespodencije predu
zeća, ustanove, institucije i sl.; osoba ili 
ustanova koja izvršava finansijske, trgo
vačke i dr. naloge za drugu osobu ili 
ustanovu; onaj koji se s nekim dopisuje; 
stvar ili pojava koja odgovara (ko
respondira) nekoj drugoj stvari ili poja
vi.

korespondentica/korespondentkinja im.
ž. r. (lat.) - žena korespodent. 

korespondiranje gl. im. s. r. (lat.) od 
korespondirati. 

korespondirati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
korespdndiram, gl. pril. sad. korespon
dirajući - dopisivati se; biti u harmoniji 
jedno s drugim, međusobno se obo
strano korisno i funckionalno poduda
rati.

korica im. ž. r., đem. - tanka kora (po 
snijegu, korica leda, korica hljeba i sl.), 
pokorica; krastica na rani koja zacije-
ijuje

korice im. s. r. mn. - vanjski zaštitni 
ovitak knjige, sveske i dr. (tvrde korice); 
posebno šivena obloga od kože, platna, 
pletenine u kojoj se drži hladno oružje

za pašom ili preko ramena (nož, sablja, 
mač).

koričenje gl. im. s. r. od koričiti, 
koričiti gl. svrš. i nesvrš., prez. kdričim, 

gl. pril. sad. kdričeći - uvezivati u ko
rice; sastaviti u oblik knjige ono što je 
bilo u nepovezanim listovima; ukori- 
čavati.

korida im. ž. r. (šp.) - borba s bikovima 
(u Španiji, Portugalu, itd.), 

koridor im. m. r. (fr.), g. jd. koridora - 
uski prostor kojim se omogućuje pravo 
prolaza (npr. zemlji preko teritorije dru
ge zemlje radi izlaza na more, spajanje s 
drugim teritorijama i sl.); prolaz, hodnik 
kojim su povezane dva prirodno pove
zana prostora; svaki prolaz kojim se 
omogućuje veza između dva ili više 
mjesta (zračni koridor, predviđena i po
sebnim propisima regulirana putanja 
aviona i drugih letjelica), 

korigiranje/korigovanje gl. im. s. r. od 
korigirati/korigovati, 

korigirati/korigovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.) - korigiram/kdrigujem, gl. pril. 
sad. kdrigujući/korigirajući - obaviti ili 
obavljati ispravku, ispravljanje (korek
ciju).

korijen im. m. r., n. mn. ko rij eni/ko rje- 
novi, zb. im. kdrijenje - bot. dio biljke 
koji se nalazi u zemlji i crpi hranjive 
tvari; prenes. početak čega {korijen pro
blema); mat. rezultat operacije korjeno
vanja.

korisnik im. m. r., vok. jd. kdrisniče, n. 
mn. kdrisnici - onaj koji što koristi, 
upotrebljava i dr. {korisnik stana, ko
risnik bankovne kartice i sl.), 

korist im. ž. r., instr. jd. korišću/koristi - 
dobar rezultat u čemu, povoljan ishod; 
rezultat izražen u novcu ili materijalnim 
dobrima, prihod, dobitak, zarada, 

koristan prid., odr. v. korisni - koji do
nosi dobre rezultate; koji dobro služi 
svojoj namjeni i svrsi, 

koristiti gl. nesvrš., prez. kdristim, gl. 
pril. sad. koristeći - služiti nekoj svrsi, 
biti od koristi; upotrebljavati koga ili šta 
radi ostvarenja boljeg rezultata, 

koristiti se gl. nesvrš., prez. kdristim se - 
služiti se čime, upotrebljavati šta. 

koristoljubiv prid., odr. v. koristoljiibivi - 
u kojeg je vrlo izražena sklonost sti-
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canju i gomilanju materijalnih dobara; 
proračunat, 

koristoljiibivost im. ž. r., instr. jd. ko- 
ristoljubivosćuikoristoljiibivosti - osobi
na onoga koji je koristoljubiv; proraču- 
natost.

korišćenje/korištenje gl. im. s. r. od kori
stiti.

koriti gl. nesvrš., prez. kdrim, pril. sad. 
kdreći - izražavati prijekor i nezado
voljstvo prema kome ili čemu; kritiko
vati, prekoravati 

korito im. s. r. - posuda ob. od udubljenog 
debla za hranjenje domaćih životinja ili 
za pranje rublja; oblik tla nastao pro- 
ticanjem rijeke ili potoka, 

korizma im. ž. r. (lat.) - kršćanski post 
četrdeset dana pred Uskrs, 

korjenit prid., odr. v. korjeniti - koji ima 
duboko i jako korijenje; prenes. koji je 
temeljit, radikalan {korjenite promjene). 

kormilar im. m. r., g. jd. kormilara - oso
ba koja upravlja kormilom, usmjerava 
plovidbu i pristajanje plovila; prenes. 
onaj koji upravlja kakvom javnom dje
latnošću.

kormilo im. s. r. - naprava za upravljanje 
brodom; prenes. ono što pomaže da se 
uhvati pravi i sigurniji smjer u čemu. 

korner im. m. r. (engl.) - kazneni udarac 
iz ugla ako je nogometaš izbacio loptu 
preko gol crte na svome dijelu terena, 

kornet im. m. r. (tal.) - limeni duhački 
instrument; napolitanski tuljak za sla
doled koji ima takav oblik (sladoled u 
kornetu).

kornjača im. ž. r. - kopnena i morska 
životinja jakog oklopa i ob. dugovjeka. 

korodiranje gl. im. s. r. (lat.) od korodi- 
rati.

korodirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
korddiram, pril. sad. korodirajući - na
grizati površinu metala (o hrđi), oksi
dirati; med. izjesti ili izjedati tkivo dje
lovanjem bolesti; geol. vremenom se 
mijenjati zbog hemijskih procesa (kad je 
riječ o rudama), 

koromač im. m. r. - vrtna samonikla je
stiva biljka, primorskog podneblja, po
desna za začine, 

korona im. ž. r. (lat.) - višebojni prsten 
oko Sunca i Mjeseca; muž. znak za pro

dužavanje trajanja tona, akorda ili pa
uze.

korov/korov im. m. r. - zajednički naziv 
za samonikle biljke koje ometaju rast 
poljoprivrednih usjeva, 

korozija im. ž. r. (lat.) - tehn. nagrizanje 
metala uslijed uticaja vlage i hemikalija 
iz atmosfere; oksidacija, hrđanje; geol. 
nagrizanje kamena i minerala uslijed he
mijskog djelovanja vode; med. nagri
zanje tkiva; prenes. rastakanje, raspada
nje.

korpa im. ž. r. (njem.) - posuda pletena 
od pruća ili kojeg drugog materijala, 
služi za čuvanje ili nošenje voća, povrća 
i sl.; košara; prenes. odbijanje na udva
ranje suprotnog spola (dati korpu, tj. 
odbiti od sebe), 

korpica im. ž. r. (njem.), đem. - mala kor
pa; košarica, 

korporacija im. ž. r. (lat.) - udruženje 
više preduzeća ili vlasnika kapitala radi 
ostvarenja opsežnijih ciljeva izgradnje i 
okrupnjavanja kapitala, 

korpulencija im. ž. r. (lat.) - naglašena 
krupnoća tijela; korpulentnost. 

korpus im. m. r. (lat.) - vojn. velika vojna 
jedinica koju čini više jedinica (hist. 
Peti korpus Armije Republike Bosne i 
Hercegovine); ukupan jezičkoistraživa- 
čki, jezički materijal koji služi za izradu 
rječnika, gramatika, nominaciju pravo
pisnih normi i sl.; tijelo, trup. 

korumpiranje gl. im. s. r. (lat.) od ko
rumpirati.

korumpirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
korumpiram, pril. sad. korumpirajući - 
dati ili davati kome novac u svrhu pod
mićivanja radi ostvarenja svojih inte
resa; podmititi, podmićivati, mititi, pot
kupiti, potkupljivati, 

korupcija im. ž. r. (lat.) - stanje korumpi
ranosti u društvu ili određenoj društve
noj sredini, 

korupcionaš im. m. r. (lat.), g. jd. korup- 
cionaša - onaj koji je sklon korupciji, 
koji sudjeluje u korupciji, 

korzet im. m. r. (fr.), g. jd. korzeta - dio 
ženskog donjeg rublja koji oblikuje 
struk, steznik; sigurnosni pojas za za
štitu prsa i trupa od metaka i drugih 
smrtonosnih povreda.
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korzo im. s. r. (tal.) - glavna ili koja druga 
ulica kao večernje šetalište u gradu. 

kos im. m. r. - vrsta ptice pjevice. 
kos prid., odr. v. kosi - koji je nagnut pod 

određenim uglom. 
kosa1 im. ž. r. - vlasi na čovjekovoj glavi 

(bujna kosa, sijeda kosa). 
kosa2 im. ž. r. - manje uzvišenje u obliku 

brijega, zakošeno prema jednoj strani 
(popeti se na kosu). 

kosa3 im. ž. r. - poljoprivredna alatka 
kojom se s obje ruke kosi trava, 

kosbaša/kozbaša im. m. r. (tur.) - pre
dvodnik koscima. 

kosac im. m. r., g. jd. kosca, n. mn. kosci - 
onaj koji kosi travu, 

kosačica im. ž. r. - žena koja sudjeluje u 
košenju; mašina za košenje trave, ko
silica.

kosidba im. ž. r. - košenje, košnja, vri
jeme u kojem se kosi, suši trava i ukup- 
lja sijeno.

kosijer im. m. r. - alatka savijenog sječiva 
u vrhu za sječenje i obrezivanje granja, 
loze i dr.

kosilica im. ž. r. - mašina za košenje tra
ve; kosačica. 

kosina im. ž. r. - tlo koje je blago nagnuto 
na jednu stranu; kosa. 

kositar im. m. r. (grč.), g. jd. kdsitra, g. 
mn. kdsitara - kovina srebrenastobijele 
boje; kalaj, 

kositi gl. nesvrš., prez. kosim , pril. sad. 
kdseći - rezati, odsijecati travu kosom ili 
kosilicom; prenes. obarati, sjeći, uni
štavati sve pred sobom (kad su u pitanju 
vjetar i druge prirodne nepogode, rat, 
bolesti itd.), 

kositi se gl. nesvrš. prez. kdsim se - ne- 
slagati se s nečim, biti u neskladu s 
nečim, neslagati se s nekim; biti osorljiv 
prema kome. 

kositi se gl. nesvrš. prez. kosim se, pril. 
sad. koseći se - nakri vij avati se ukoso, 
na jednu stranu, kriviti se. 

kosmat prid., odr. v. kdsmati - koji je 
mnogo obrastao kosom, koji je mnogo 
dlakav po tijelu; dlakav, 

kdsmičkl^kozmičkl prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na kosmos (kosmički 
brod); prenes. koji je ogroman u svojim 
dimenzijama, sveobuhvatan (kosmička

bol, to je poprimilo kosmičke dimen
zije);

kosmodrom/kozmodrom im. m. r. (grč.)
- mjesto sa kojeg polijeću svemirske le
tjelice u kosmos.

kosmogonija/kozmogdnija im. ž. r. (grč.)
- proučavanje kosmosa, 

kosmologija/kozmologija im. ž. r. (grč.) -
nauka o kosmosu, 

kosmonaut/kozmonaut im. m. r. (grč.) - 
onaj koji sudjeluje u znanstvenoistraži
vačkim pohodima u kosmos 

kosmopdlit(a) im. m. r. (grč.) - čovjek 
koji čitav svijet smatra svojom domovi
nom.

kosmopolitizam/kozmopolitizam im. m.
r., g. jd. kosmopolitizma/kozmopolitiz
ma, n. mn. kosmopolitizmilkozmopoliti
zmi - kozmopolitski pogled na svijet po 
kojem među ljudima ne treba biti trve
nja, sukoba, ugrožavanja, pošto svi tre
baju biti jednaki i imati ista prava, 

kosmos/kozmos im. m. r. (grč.) - ukup
nost svega postojećeg, otrkivenog i ne
otkrivenog, na Zemlji i na nebu; svemir, 

kosnuti gl. svrš., prez. kosnem, trp. prid. 
kosniit - u trenutku izazvati jaki bol i 
rastuženost; bolno se dojmiti, 

kosook prid., odr. v. kosdoki - koji je 
kosih očiju; izraz za pripadnika žute ra
se.

kost im. ž. r., instr. jd. košćuf kosti - tvrdi 
dio tijela čovjeka i životinja od kojeg se 
sastoji kostur (ključna kost, nosna kost, 
itd.); prenes. ob. u kontekstu: onaj koji 
je čvrst, postojan, stamen, kojeg nije 
lahko savladati (tvrda je on kost). 

kostim im. m. r. (fr.), g. jd. kostima - 
odijelo koje nosi umjetnik na predstavi 
(kostim glumca); ženska odjeća koja se 
sastoji od sakoa, suknje ili pantalona; 
ženski komplet za kupanje (kupaći ko
stim).

kostimiran prid. (fr.), odr. v. kostimirani 
- koji je obučen u kostim (glumac u 
predstavi i sl.) 

kostimograf im. m. r. (fr.-grč.) - onaj koji 
kreira kostime, 

kostimografija im. ž. r. (fr.-grč.) - kre
iranje kostima za potrebe pozorišnih 
predstava u teatru, 

kostimografkinja im. ž. r. (fr.-grč.) - 
žena kostimograf.
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kostobolja im. ž. r. - hronična bolest ko
stiju.

kostriješenje gl. im. s. r. od kostriješiti 
(se).

kostriješiti (se) gl. nesvrš., prez. kdstrije- 
šim (se), gl. pril. sad. kostrijeseci (se) - 
dizati se ob. od straha, uzbuđenja (kosa, 
dlaka i sl.); prenes. zauzimati borbeni 
stav, rogušiti se. 

kostrijet im. m. r., instr. jd. kostrijeću/ 
kostrijeti - koža nekih životinja s oštrom 
dlakom (npr. koza), 

kostur im. m. r. - skup svih kostiju u 
organizmu; osnovni prikaz neke ideje, 
projekta, plana; prenes. veoma mršav 
čovjek.

kosturnica im. ž. r. - mjesto ili zgrada 
gdje su ukopane kosti većeg broja ljudi; 
(Kosturnica) memorijalni spomenik na 
Tjentištu kao sjećanje na Petu neprijate
ljsku ofanzivu protiv jugoslavenskoga 
partizanskog pokreta u toku Drugog 
svjetskg rata. 

koš im. m. r. - pletena posuda od pruća, 
košara, sepet; tome slični predmeti za 
različite namjene (za odlaganje smeća i 
sl.); obruč s mrežicom za davanje ko
ševa; pogodak u igri košarke; med. 
naziv za kosti na prsima (prsni kos). 

košara im. ž. r. - pleteni predmet od 
pruća; koš, sepet, 

košarica im. ž. r., đem. - mala košara, 
sepetić.

košarka im. ž. r., dat. jd. kdšarci - ekipna 
sportska igra u kojoj je cilj dati što više 
koševa protivničkoj strani i što uspje
šnije odbraniti vlastiti koš. 

košarkaš im. m. r. - onaj koji igra ko
šarku, koji se profesionalno bavi igrom 
košarke.

košarkašica im. ž. r. - žena košarkaš, 
koščat prid., odr. v. kdščati - u kojeg se 

ističu kosti (koščate ruke, koščata gra
đa).

koščica im. ž. r., đem. - mala kost; koska 
(boli me svaka koščica). 

košenje gl. im. s. r. od kositi kosom, 
košenje gl. im. s. r. od kositi se - nakriv- 

ljavanje čega na jednu stranu, nakriv- 
ljavanje ukoso, 

koškanje gl. im. s. r. od koškati se. 
koškati se nesvrš. prez. koškam se, gl. 

pril. sad. koškajući se - međusobno se

svađati ili izmjenjivati blaže udarce; 
prepirati se. 

košmar im. m. r. (fr.) - stanje između jave 
i sna s teškim priviđenjima i rastrese- 
nošću; bunilo, mora. 

košnica im. ž. r. - nastamba za pčele; pre
nes. prostor u kojemu vrvi mnogo ljudi, 

košnja im. ž. r. - košenje, kosidba, 
košpica im. ž. r. - tvrdi dio ploda; reg. 

špica.
koštac im. m. r., g. jd. koštaca, n. mn. 

koštaci - hrvački zahvat (ob. početak 
borbe hrvanja stezanjem kostiju protiv
nika).

koštan prid., odr. v. kdštani - koji je od 
kosti, ono što je od kosti (koštana srž, 
koštani nakit), 

koštanje gl. im. s. r. od koštati, 
koštati gl. nesvrš (njem.), prez. koštam, 

gl. pril. sad. koštajući - imati prodajnu 
cijenu, stajati toliko i toliko u novcu; 
zahtijevati određene izdatke, troškove, 

koštunjav prid., odr. v. koštunjavi - koji 
je tvrde ljuske, iz koje se teško izdvaja 
jezgra (npr. orah); koji ima vidno izra
žene kosti na tijelu, 

koštunjavac im. m. r., g. jd. koštunjavca, 
n. mn. koš tunj avd, g. mn. koštunjav aca
- koji je koštunjav (npr. orah tvrde lju
ske).

košulja im. ž. r. - odjevni predmet za 
gornji dio tijela; prenes. posebna kutija, 
omot, obloga i sl. 

košuljica im. ž. r., đem. - košulja manje 
veličine; obloga, ovojnica oko čega. 

košuta im. ž. r. - ženka jelena; prenes.
blaga i umiljata ženska osoba. 

kota im. ž. r. (fr.) - određena tačka kojom 
je na geografskoj karti označena na
dmorska visina, 

kotao im. m. r., g. jd. kdtla, n. mn. kdtlovi
- veća posuda za kuhanje na otvorenoj 
vatri, kazan; metalna potpuno zatvorena 
posuda za posebne namjene (parni ko
tao).

kotar im. m. r., n. mn. kotari - hist. uprav
na jedinica; zagrađeni prostor za stoku, 

kotiranje gl. im. s. r. (fr.) od kotirati. 
kotirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

kdtiram, gl. pril. sad. kotirajući - imati 
cijenu (na berzi, u struci, u društvenoj 
hijerarhiji i sl.); određivati čemu cijenu,
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vrijednost, značaj (valute, vrijednosnih 
papira i sl.); određivati kote. 

koćenje gl. im. s. r. od kotiti, 
kotiti gl. nesvrš., prez. kdti, gl. pril. sad. 

kdteći - donositi mlade (o mački i sl.); 
prenes. pejor. prekomjerno se množiti, 

kotizacija im. ž. r. (fr.) - ulog, članarina; 
novac koji treba uplatiti da bi se u čemu 
sudjelovalo, 

kotlar im. m. r. - izrađivač kotlova; žarg. 
pejor. onaj koji krpi i kalaiše kotlove; 
koti okrpa.

kotlarnica im. ž. r. - mjesto za po
pravljanje i čuvanje kotlova; kotlovnica, 

kotlet/kotlet im. m. r. (fr.), g. jd. kotleta/  
kdtleta - komad mesa s rebrima, 

kotlina im. ž. r. - duboka prostrana dolina 
s brdima uokolo (ob. širi prostor oko 
rijeke).

kotlokrpa im. m. r. - onaj koji krpi, po
pravlja, kalaiše kotlove, lonce, kuhinjs
ko posuđe.

kotlovnica im. ž. r. - posebne prostorije u 
kojima su smješteni kotlovi za grijanje 
na ugalj, plin i dr.; kotlarnica, 

kotrljanje gl. im. s. r. od kotrljati (se), 
kotrljati (se) gl. nesvrš. prez. kotrljam 

(se) - valjati šta pred sobom; kretati se 
obrćući se, valjati se; prenes. nekako 
uspijevati održati korak u životu; kotu
rati se.

kotur im. m. r., nom. mn koturi! koturovi - 
valjak na koji se što namotava. 

koturaljke im. ž. r. mn. - sportski rekvizit 
s točkićima, koji se pričvršćuje na cipele 
ili je umontiran zajedno s cipelama; 
žarg. rolšue, 

koturanje gl. im. s. r. od koturati se. 
koturati se gl. nesvrš. prez. kotiiram se, 

gl. pril. sad. koturajući se - kretati se 
okrećući se; kotrljati se (o koturu, o 
točku i sl.), 

kotva im. ž. r., g. jd. kotava/kohn - sidro. 
kov im. m. r., n. mn. kovovi - način, 

kvalitet i neposredni rezultat kovanja 
(dobar kov); kovina, metal. 

kovač im. m. r., g. jd. kovača - onaj koji 
kovanjem obrađuje željezo; vrsta mo
rske ribe.

kovačnica im. ž. r. - radionica u kojoj se 
izrađuju predmeti od željeza; mjesto

gdje se potkivaju konji, 
kovanica im. ž. r. - metalna novčanica, 
kovanje gl. im. s. r. od kovati, 
kovati gl. nesvrš., prez. kujem, gl. pril. 

sad. kujući - udarcima čekića oblikovati 
usijano željezo; prenes. raditi što, obli
kovati, izrađivati („svako kuje svoju 
sreću“).

kovčeg im. m. r., n. mn. kdvčezi - sanduk 
ob. u obliku kvadra za čuvanje i pre
nošenje stvari; ono u čemu se sahranjuju 
mrtvaci.

koverat im. m. r. (fr.) - koverta, kuverat, 
koverta im. ž. r. (fr.) - kuverta, kuverat, 

vanjski dio pisma na kojem se ispisuje 
adresa.

kovčežić im. m. r., đem. - mali kovčeg; 
kutija u kojoj se čuva nakit i druge 
dragocijenosti. 

kovina im. ž. r. - kruti hemijski element 
(osim žive), dobar provodnik toplote i 
elektriciteta, 

kovitlac im. m. r., g. jd. kovitlaca, n. mn. 
kovitlaci - naglo kružno kretanje vjetra; 
vrtlog; prenes. ono što je zapleteno, za
mršeno, kao u vrtlogu, 

kovnica im. ž. r. - radionica ili ustanova 
gdje se izrađuje (kuje) novac u metal
nim apoenima, 

kovrdža im. ž. r. (tur.) - uvojak, pramen 
kuštrave kose. 

kovrdžanje gl. im. s. r. od kovrdžati se. 
kovrdžati (se) gl. nesvrš. (tur.), prez.

kovrdža (se) - uvijati kosu u kovrdže. 
kovrdžast/kovrdžast prid. (tur.), odr. v. 

kdvrdzastT/kovrdzastT - koji ima ko
vrdže, kod kojeg je uvijena kosa. 

koza im. ž. r. - domaća rogata životinja, 
kratke oštre dlake, koja daje mlijeko; 
prenes. pejor. ženska osoba koja se glu
po ponaša; kozlić za pilanje drva. 

kozak im. m. r. (rus.); im. m. r., n. mn. 
kozaci - stanovnik naoružanih pogranič
nih grupacija carske Rusije oko rijeke 
Don; pripadnik posebne vojne formacije 
u carskoj Rusiji, 

kozakinja im. ž. r. (rus.) - žena kozak, 
kozar im. m. r. - uzgajač i čuvar koza. 
Kozarac im. m. r., g. jd. Kozđrca - mjesto 

u sjeverozapadnoj Bosni.
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Kozarčanin im. m. r., n. mn. Kozarčani - 
stanovnik Kozarca.

Kozarčanka im. ž. r., dat. jd. Kozđrčdnki 
- stanovnica Kozarca. 

kozbaša im. m. r. (tur.) - onaj koji je na 
čelu kosaca. 

kozer im. m. r. (fr.) - osoba koja umije 
lijepo i ugodno ćaskati; šarmer, 

kozerija im. ž. r. (fr.) - duhovito i za
nimljivo napisana opaska o nekom aktu
alnom pitanju u društvu, 

kozetina im. ž. r. - meso od koze. 
kozica im. ž. r., đem. - mala koza; morski 

račić.
kozice im. s. r. mn. - dječija bolest, po

javljuje se kao osip po koži, ospice, bo
ginje; morski račići, 

kozičav prid., odr. v. kdzičavi - koji po 
licu i tijelu ima tragove preboljele kožne 
bolesti; rohav, rošav. 

koziji pridj. odr. v. - što je od koze, ono 
što se tiče koze. 

kozina im. ž. r. - kozija koža s dlakom, 
kostrijet.

kozlić/kozlić im. m. r. - mlado od koze;
jare; sport, gimnastička sprava, 

kozmetičar im. m. r. (grč.) - stručnjak 
koji njeguje i uljepšava kožu lica i tijela, 

kozmetičarka im. ž. r. (grč.) - žena ko
zmetičar.

kozmetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. ko
zmetici - vještina njegovanja kože lica i 
tijela; sredstva za njegu kože lica i 
tijela; prenes. iron. ulepšavanje čega 
samo da bi se prikrili vidni nedostaci, 

kozorog im. m. r., n. mn. koz,oroz.i - sisar, 
preživač izrazito velikih, neuvinutih ro
gova, živi na planinskom kršu. 

koža im. ž. r., g. mn. koža - vanjski organ 
na tijelu čovjeka i životinje. 

kožar im. m. r. - osoba koja prerađuje, 
štavi kože.

kožara im. ž. r. - prostorija, radionica ili 
tvornica za obradu kože i izradu odjev
nih i dr. predmeta od kože; radnja za 
prodaju proizvoda od kože. 

kožica im. ž. r., đem. - tanka koža; tanki, 
površinski sloj na tkivu; pokožica; po
stećija.

kožnat prid. - koji je od kože; koji je kao 
koža.

kožni prid. odr. v. - koji je izrađen od

kože (kožni kaput), 
kožuh/kožuh im. m. r., n. mn. kdžusi - 

ogrtač od bravlje kože s krznom na 
unutrašnjoj strani, 

krabulja im. ž. r. - maska, krinka, obra
zina, prekrivka za nos i oči, dio kostima, 
kojim se simbolički skriva identitet oso
be.

kračun im. m . r., g. jd. kračuna - naprava 
kojom se vodoravnim pokretanjem za
tvaraju/otvaraju vrata i prozori; zasun, 

kraćanje gl. im. s, r. od kraćati, 
kraćati gl. nesvrš., prez. kraća - postajati 

kraći (dani kraćaju). 
kraćenje gl. im. s. r. od kratiti - uskra

ćivanje, odbijanje; mat. operacija kojom 
se brojilac i nazivnik dijele istim bro
jem; skraćivanje, 

kradljivac im. m. r., g. jd. kradljivca, n. 
mn. kradljivci, g. mn. kradljivaca - oso
ba koja krade, koja što otuđuje od dru
gih i prisvaja sebi; lopov tat. 

kradljivica im. ž. r. - ona koja voli krasti, 
kradom pril. - tako da niko ne vidi i ne 

čuje; kradomice, kriomice, krišom, po
sve nečujno i tiho. 

kradomice pril. - tako da bude daleko od 
tuđih očiju, ušiju, saznanja; kriomice, 
krišom, kradom. 

krađa im. ž. r. - neovlašteno, protuzako
nito otuđivanje imovine ili dijela imo
vine od drugog, prisvajanje u svrhu 
vlastitog koristoljublja (sitna krađa; kra
đa stoljeća), 

kragna im. ž. r. (njem.), g. mn. kragni - 
dio košulje oko vrata, s debljim i izra
zitijim platnom; ovratnik 

kragulj im. m. r., g. jd. kragulja - ptica 
grabljivica, kobac 

krah im. m. r. (njem.) - propast čega, ban
krot, katastrofa 

kraj1 im. m. r., n. mn. krajevi - posljednja 
tačka, crta ili trenutak kad se što za
vršava.

kraj2 im. m. r., n. mn. krajevi - oblast, 
, prostor, areal.

kraj prijed. - pokraj, pored, u neposrednoj 
blizini (kuća kraj puta), 

krajcer im. m. r. (njem.) - sitni novac u 
doba austrougarske vladavine, 

krajem pril. - pri kraju, potkraj (krajem 
godine).
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krajičak im. rn. r., gem. jd. krajička, n. 
mn. krajičci, g. mn. krdjlčakd, - manji 
dio čega (krajičak hljeba), 

krajiški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Krajinu (Bosanska krajina).

Krajišnik im. m. r., vok. jd. Krajišnlče, n. 
mn. Krajišnici - onaj koji je porijeklom 
ili mjestom stanovanja iz Bosanske kra- 
jine.

krajnici/krajnici im. m. r. (mn.) - žlije
zde u gornjem dijelu grla, ispod nepca, 
razvijeni kao parni organi, 

krajnost im. ž. r., instr. jd. krdjnošćul 
krajnosti - krajnji dosegnuti stepen pre
ko kojeg se više ne može; ono što se 
dosezanjem do najveće moguće mjere 
pretvara u svoju oprečnost, 

krajnji/krajnji prid. - koji je na kraju, 
koji je posljednji u redu {krajnji rezul
tat).

krajolik im. m. r., vok. mn. krajoliče, n. 
mn. krajolici - ono što je dostupno 
jednom pogledu, što se može vidjeti do 
kraja; predio, pejzaž. 

krak im. m. r., n. mn. kraći!krakovi - 
noga, ud žabe ili koje druge životinje 
(hobotnica, rak i dr.); prenes. ono što je 
uočljivije dužine u odnosu na ostali dio 
tijela.

krakat prid., odr. v. krakati - koji ima 
velike udove; prenes. koji ima duge no
ge.

kralj im. m. r., ž. r., n. mn. kraljevi - 
vladar monarh čija je vlast nasljedna; 
figura u šahu; jedna od igraćih karata; 
prenes. koji je prvi, najbolji, najistaknu
tiji u čemu {kralj džungle, tj. lav), 

kralješnica im. ž. r. - ob. kičma, povor, 
niz povezanih kostiju koje se protežu 
dužinom leđa; prenes. okosnica čega. 

kraljević im. m. r. - sin kralja; princ, 
kraljevina im. ž. r. - država kojom vlada 

kralj ili kraljica (hist. Bosanska kralje
vina), kraljevstvo, 

kraljevna im. ž. r. - kraljeva kćer; prin
ceza.

kraljevski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kralja; što se odnosi na kralja ili što je 
kao kod kralja {kraljevski ručak), 

kraljevski pril. - na kraljevski način;
odlično, sjajno {kraljevski se ponašati), 

kraljevstvo im. s. r. - kraljevina, država 
kojom vlada kralj ili kraljica.

kraljica im. ž. r. - ženska osoba na kra
ljevskom položaju; kraljeva supruga; 
figura u šahu; prenes. osoba koja se 
izdiže nad svima drugima u držanju i 
ponašanju {kraljica sporta i sl.), 

kraljičin prid. - ono što pripada kraljici, 
što je vezano za kraljicu, 

krampa im. ž. r. (njem.) - alatka kojom se 
može kopati i razbijati kamenje. 

kras im. m. r. - kamenito tlo, s niskim ras
tinjem, ob. bezvodno; krš;, 

krasan prid., odr. v. krasni - koji je vrlo 
lijep, blistav, sjajan, pogodan za što 
{krasan dan), 

krašenje gl. im. s. r. od krasiti, 
krasiti gl. nevrš., prez. krasim, pril. sad. 

krđseći - činiti što ili koga krasnim; 
davati čemu krasan izgled, ukrašavati; 
uljepšavati, 

krasno pril. - na krasan način {krasno si 
to napisao), 

krasnopis im. m. r. - lijep, kitnjast, čitak 
rukopis; kaligrafski profilirano pismo, 

krasota im. ž. r. - osobina ili stanje onoga 
koji je krasan ili onog što je krasno, 

krasta im. ž. r. - skorena, sasušena krv na 
rani koja je u fazi zarastanja, 

krastavac im. m. r., g. jd. krastavca, n. 
mn. krastavci - povrće iz porodice ti
kava izdužena ploda i sočna okusa, upo
trebljava se najčešće za pripravljanje sa
lata; krastavica, 

krasti gl. nesvrš., prez. kradem/kradem, 
pril. sad. kradući, trp. prid. krdden - pri
svajati ono što je tuđe. 

kraški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kras; koji je krš ili se sastoji od krša 
{kraška polja), 

kratak prid., odr. v. kratki, komp. kraći - 
koji je nevelik u duljini {kratak put); 
koji se izriče s malo riječi {kratak go
vor).

krater im. m. r. (grč.) - otvor na vulkanu 
u obliku lijevka kroz koji se izlijevala ili 
izlijeva lava; rupa nastala eksplozijom 
bombe, granate i sl.; prenes. velika rupa. 

kratica im. ž. r. - skraćena riječ u pisanju, 
skraćenica (npr. dat. od dativ); kraći put 
(bolje ići kraticom). 

kratiti gl. nesvrš., prez. kratim, pril. sad. 
krateći - činiti nešto kraćim; skraćivati 
{kratiti tekst; kratiti radno vrijeme).
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kratko pril. - kratkog trajanja {kratko re
čeno).

kratkoća im. ž. r. - svojstvo onoga što je 
kratko ili onoga što se osjeća kratkim 
{kratkoća puta; kratkoća vremena), 

kratkoročan prid., odr. v. kratkdročnl - 
koji se događa, obavlja u kratkom vre
menskom periodu; koji je vezan za kra
tki vremenski rok. 

kratkotrajan prid., odr. v. kratkotrajni - 
koji kratko traje; koji je predviđen da 
traje u kraćem vremenskom periodu 
{kratkotrajna kriza), 

kratkovidnost im. ž. r., instr. jd. kratkd- 
vidnošću/kratkdvidnosti - osobina onoga 
koji ne vidi na daljinu, 

kratkovidost im. ž. r., instr. jd. kra- 
tkovidošću/kratkovidosti - kratkovid
nost.

krava im. ž. r. - žensko goveče; prenes. 
pejor. naziv za žensku osobu zbog nje
nog neprimjerenog postupanja i ponaša
nja.

kravar im. m. r. - čobanin zadužen za 
čuvanje goveda i ostale krupne stoke, 

kravata im. ž. r. (fr.) - dio odjeće koji kao 
ukras visi naprijed i veže se za oko
vratnik košulje, 

kravljenje gl. im. s. r. od kraviti se. 
kraviti se gl. nesvrš., prez. kravlm se - 

prestajati biti zaleđen, smrznut; otkrav- 
ljivati se, otapati se; prenes. prestajati 
biti ukočen, nepovjerljiv, oprezan u dru
štvu, poslu i sl. 

kravlji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
krave, koji je od krava {kravlje mlijeko, 
kravlje ludilo), 

krc uzv. - dočaravanje lomljenja, napu- 
knuća, cijepanja i sl. (letve, kolca, kosti, 
oraha, badema, itd.) 

krcat prid., odr. v. krcati - koji je do kraja 
pun (autobus krcat putnicima; vreće 
krcate voćem), 

krcati gl. nesvrš., prez. krcam, gl. pril. 
sad. krcajući, gl. im. krčanje - utova
rivati teret u prevozno sredstvo, 

krcati gl. nesvrš., prez. krcam - lomiti lju
sku oraha, lješnjaka ili badema; krckati, 
tucati, tući. 

krčag im. m. r., g. jd. krčaga - zemljana 
posuda u kojoj se čuva, nosi ili iz koje 
se pije voda. 

krčanje gl. im. s. r. od krčati.

krčati gl. nesvrš., prez. krčim, pril. sad. 
krčeći, onomat. - zvuk koji se čuje u 
utrobi {krče mi crijeva od gladi); pro
izvoditi zagušujuću buku ili šumove 
(krči telefon), 

krčevina im. ž. r. - tlo oslobođeno od 
rastinja, kamenja, pripremljeno za obra
đivanje; čin pretvaranja šikare, za- 
šumljena ili kamenita zemljišta u obra
divu površinu, 

krčenje gl. im. s. r. od krčiti, 
krčiti gl. nesvrš., prez. krčim, pril. sad. 

krčeći - temeljito oslobađati zemljište 
od korijenja i pretvarati ga u obradivu 
površinu; prenes. uklanjati prepreke 
{krčiti put u životu), 

krčkanje gl. im. s. r. od krčkati, 
krčkati gl. nesvrš., prez. krčkam, pril. 

sad. krčkajući - vriti, kuhati jelo polahko 
na tihoj vatri, 

krčma/krčma im. ž. r., g. mn. krčmi/ 
krčmi - ugostiteljska radnja u kojoj se 
uglavnom toči i pije alkohol, 

krčmar im. m. r. - vlasnik krčme, onaj 
koji radi u krčmi, 

krčmarica im. ž. r. - vlasnica krčme, 
krčmareva supruga. 

krdo im. s. r., g. jd. krda, g. mn. krda - 
veći broj životinja koje se zajedno kreću 
i pasu (goveda, jeleni i dr.); prenes. 
pejor. ljudska neobuzdana masa podlož
na uticajima i sklona bezglavom djelo
vanju.

krdža im. ž. r. - reg. duhan slabog kva
liteta.

kreacija im. ž. r. (lat.) - originalno djelo, 
izum, ostvarenje, 

kreativan prid. (lat.), odr. v. kreativni - 
koji posjeduje stvaralački duh (u poslu, 
znanosti, umjetnosti i sl.), 

kreativnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. kre- 
atlvnošćulkreativnosti - osobina onoga 
koji je kreativan; stanje onog što je u 
procesu originalne stvaralačke kreacije 
{kreativnost u poslu), 

kreator im. m. r. (lat.) - onaj koji stvara, 
izumljuje, koji je autor kreacije (modni 
kreator).

kreatorka im. ž. r. (lat.) - žena kreator, 
kreatura im. ž. r. (lat.) - stvorenje sa 

izobličenim dijelovima tijela; pejor. 
onaj koji nije dorastao mjestu na kojem 
se nalazi, kojeg su izmislili, postavili



kreč 318

kao svoga eksponenta, marionetu (po
litička kreatura). 

kreč im. m. r. (tur.) - tvar bijele boje, 
kalcijev oksid, koji se dobije pečenjem 
kamena krečnjaka; otopina pečenog ka
mena krečnjaka koja, razrijeđena u vodi, 
služi za krečenje; vapno, 

krečana im. ž. r. (tur.) - mjesto pečenja 
krečnjaka za dobijanje kreča; prenes. 
žarg. mjesto opće pometnje i neugo
dnosti (bačen u krečanu, tj. izložen ne
ugodnim pitanjima, šali ili prigovara
njima).

krečenje gl. im. s. r. od krečiti, 
krečiti gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. kre

čim, gl. pril. sad. krečeći - prekrivati, 
premazivati zidove ili što drugo krečom, 

krečnjak im. m. r. (tur.), n. mn. krečnjaci
- vrsta kamena sastavljenog od minerala 
kalcita i primjesa, služi za dobivanje 
kreča; vapnenac.

kreda im. ž. r. (lat.) - vrsta stijene nastale 
taloženjem prozirnog krečnjaka; doba u 
razvoju planete Zemlje; komad krečnja
ka kojim se piše na školskoj tabli; 
crtački materijal i tehnika; slika ili crtež 
izrađen takvom tehnikom, 

kredenac im. m. r. (tal.), n. mn. kredenci
- kuhinjski ormar koji služi za posuđe i 
kuhinjski pribor.

kredit im. m. r. (lat.), g. jd. kredita - no
vac koji se kome ili od koga pozajmljuje 
pod uvjetima preciziranim u ugovoru 
(namjenski kredit; beskamatni kredit)-, 
davanje robe ili novca na dug pod 
određenim uvjetima i ugovornom garan- 
cijskom zaštitom; prenes. imanje povje
renja (on ima kredita kod mene), 

kreditni prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na kredit, na poslovanje s kreditima. 

kredo im. s. r. (lat.) - mišljenje koje se 
može sažeti u kratku i jasnu formulaciju 
(to je moj životni kredo). 

kreiranje gl. im. s. r. (lat.) od kreirati. 
kreirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

kreiram-, gl. pril sad. kreirajući - autor
ski što oblikovati, 

kreker im. m. r. (engl.) - hrskavo slano 
pecivo.

kreketanje gl. im. s. r. od kreketati, 
kreketati gl. nesvrš., prez. krekeće, gl. 

pril. sad. krekećući, onomat. - oglašavati 
se kao žaba; prenes. pričati šta nepove

zano i dosadno, ob. prigovarati, nabijati 
na nos i sl.

kreketuša im. ž. r. - žaba koja krekeće;
prenes. pejor. mnogo brbljiva žena. 

krema im. ž. r. (fr.) - smjesa raznih sa
stava koja se koristi u ljekovite, kozme
tičke, higijenske i dr. svrhe, maza; pre
nes. žarg. iron. ono što se misli da je 
najbolje i najodabranije u društvu; elita 
(gradska krema). 

kremacija im. ž. r. (lat.) - spaljivanje 
tijela umrlog u skladu sa zakonima, pro
pisima te iskazanom voljom umrloga 
prije smrti, 

krematorij im. m. r. (lat.) - zgrada ili 
uređaj za spaljivanje tijela umrlih, 

kremen im. m. r., n. mn. kremeni/kreme- 
novi - vrlo tvrd mineral staklasta izgleda 
(poznat u korištenju za potpaljivanje 
vatre davanjem varnice pri trenju); pre
nes. razg. onaj koji je čvrst, stabilan, 
vrlo otporan, nepopustljiv, 

kremenjača im. ž. r. - hist. stara puška 
koja se pali kresanjem kremena. 

kremenjak im. m. r., g. jd. kremenjđka, n. 
mn. kremenjaci - stijena ili pješčenjak 
od sraslih zrnaca kremena; prenes. čo
vjek koji je tjelesno vrlo otporan i 
moralno čvrst i nepokolebljiv, 

krenuti gl. svrš., prez. krenem, gl. pril. pr. 
krenuvši, gl. pril. rad. krenuo - početi ići 
s jednog mjesta prema drugome; ma
knuti se, poći, pokrenuti se; početi dje
lovati, početi se razvijati (krenulo me je 
u poslu).

krepak prid., odr. v. krepki.; komp. 
krepčl/krepkijl - koji je svjež, poletan, 
odmoran, raspoložen; koji okrijepljuje, 
okrijepljujući. 

krepalina im. ž. r. (njem.) - strvina, leš, 
crkotina; prenes. osoba čije su kretnje 
umrtvljene, mlitave, 

krepati gl. svrš. (njem.), prez. krepani’, 
imp. krepaj - uginuti (ob. kad je riječ o 
životinji); pejor. umrijeti; prenes. suviše 
se umoriti od posla, 

krepavanje gl. im. s. r. od krepavati, 
krepavati gl. nesvrš. (njem.), prez. krepa

vam, pril. sad. krepavajući - crkavati, 
lipsavati, polahko umirati (o životinja
ma); trpjeti umor, izmučenost, teško 
fizičko i psihičko stanje (krepavati od 
umora; krepavati od gladi).
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krepko pril. - na krepak način, s krep- 
košću, živahno, 

krepkoća im. ž. r. - živost, čilost, krep- 
kost.

krepkost im. ž. r., instr. jd. krepkošću/ 
krepkosti - osjećanje tjelesne i duševne 
snage; živost, čilost, krepkoća, 

kreposno pril. - na krepostan način, 
krepostan prid., odr. v. kreposni - koji je 

prožet krepkošću. 
kresanje gl. im. s. r. od kresati, 
kresati gl. nesvrš., prez. krešem, pril. sad. 

krešući - rezati vanjski dio čega; podre- 
zivati, podsijecati (kresati brkove; kre
sati grane); udarati kamenom o kamen 
ili upaljačem s kremenom radi izazi
vanja iskre i dobijanja vatre; prenes. 
smanjivati što (zaradu, budžet, nadlež
nosti i sl.); govoriti otvoreno i oštro, bez 
dlake na jeziku, 

kresivo im. s. r. ono čime se udara (kreše) 
o kremen radi izazivanja iskre i pro
izvodnje plamena; ognjilo, 

kresnuti gl. svrš., prez. kresnem-, imp. 
kresni, gl. pril. pr. kresnuvši - udariti i 
izazvati varnicu, upaliti (kresnuti šibi
cu); prenes. žarg. jako koga udariti, 

kresta/krij esta im. ž. r., g. mn. krestU 
krijestl i kres ta!krijesta - tvrda, mesnata, 
crvenomodrikasta nazubljena izraslina 
na glavi pijevca; hober. 

krešendo im. s. r. (tal.) - postepeno poja
čavanje tona i uopće intenziteta; sprava 
na orguljama opremljena pomoćnim ža- 
luzijama čijim se rasklapanjem i ste
zanjem postiže rastući ili snizujući inte
nzitet pjevanja ili sviranja, 

kreševo im. s. r. - sudar u borbi, okršaj, 
boj; (Kreševo) grad u srednjoj Bosni, 

kretanje gl. im. s. r. od kretati (se), 
kretati (se) gl. nesvrš., prez. krećem (se), 

gl. pril. sad. krećući (se) - odlaziti s 
nekog mjesta; ići s jednog mjesta prema 
drugom; šetati; pokretati se; mijenjati 
se.

kreten im. m. r. (fr.) - onaj koji boluje od 
kretenizma, koji je mentalno i fizički 
zaostao u razvoju; prenes. koji se u če
mu nije snašao, koji se ponio ili ponašao 
glupo, budalasto, nedoraslo (baš je ispao 
kreten).

kretenast prid. (fr.), odr. v. kretenastI - 
koji ima fizička ili mentalna svojstva 
kretena.

kretenizam im. m. r. (fr.), g. jd. kre
tenizma, n. mn. kretenizmi - bolest koja 
se očituje poremećajem rasta i zaosta
lošću duševnog razvitka; osobina onoga 
koji je kreten; žarg. postupak koji izra
žava glupost, nedoraslost, kretenastost. 

kretenski prid. odr. v. (fr.) - koji se odno
si na kretene, 

kretenski pril. - kao kreten, na način kre
tena.

kretnja im. ž. r., g. mn. kretnji!kretnja - 
jednokratni pokret tijela, 

kreveljenje gl. im. s. r. od kreveljiti se. 
kreveljiti se gl. nesvrš., prez. kreveljim se 

- praviti ružne grimase, 
krevet im. m. r. (grč-tur.) - dio pokućstva, 

služi za ležanje i spavanje, 
krevetac im. m. r., g. jd. kreveca, n. mn. 

kreveci, g. mn. krevetaca, hip. - mali 
krevet; dječiji krevet, 

krevetni prid. odr. v. - koji je od kreveta, 
koji pripada krevetu, 

krevetnina im. ž. r. - oprema za krevet 
(posteljina, jastučnice, prekrivač i dr.); 
dnevna ili mjesečna kirija za korištenje 
kreveta.

krezub prid., odr. v. krezubi - koji je bez 
zuba, kojem se vidi da nema zuba. 

krezubost im. ž. r., instr. jd. krezubošćul 
krezubosti - stanje onoga koji je krezub. 

krhak prid., krhki, komp. krhkijl - koji je 
lahko lomljiv; prenes. koji je slab, ne
otporan, prenj ežan. 

krhkoća im. ž. r. - lomljivost, krhkost, 
krhkost im. ž. r., instr. jd. krhkošću/ 

krhkosti - osobina onoga koji je krhak; 
stanje onog što je krhko, lomljivo, sla
bo; krhkoća. 

krhotina im. ž. r. - manji komad čega što 
je slomljeno, odlomljeno, otkinuto od 
cjeline.

krhtina im. ž. r., g. mn. krhtlna - meso 
odvojeno od kostiju, stek. 

kričanje gl. im. s. r. od kričati, 
kričati gl. nesvrš., prez. kričim - ispuštati 

krike, vikati oštrim, piskavim, emotivno 
neuravnoteženim glasom, 

kričav prid., odr. v. kričavl - koji je jarko 
obojen; češće: drečav.
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kričavost im. ž. r., instr. jd. kričavosću/ 
kričavosti - svojstvo onoga što je kriča
vo.

krigla im. ž. r. (njem.) - malo veća sta
klena čaša sa ručkom, 

krijepost im. ž. r., instr. jd. krijepošću! 
krijeposti - ukupnost moralnih vrlina i 
predanosti moralnoj čistoti kao stavu; 
moralna čistota; krepost, 

krijes im. m. r. - velika vatra na otvo
renom prostoru, 

kriještanje gl. im. s. r. od kriještati, 
kriještati gl. nesvrš., prez. krijestim, gl. 

pril. sad. kriješteći - glasati se prodorno, 
hrapavo kao vrana, svraka, sojka i dr. 
ptice; prenes. žarg. iron. govoriti pista- 
vim, promuklim, neugodnim glasom, 

krijumčar im. m. r. - onaj koji u poslo
vanju i tokovima novca i dobara izbje
gava poštovati zakonske obaveze, koji 
se bavi krijumčarenjem; švercer, 

krijumčarka im. ž. r. - žena krijumučar. 
krik im. m. r., n. mn. krici!krikovi - jak, 

oštar, prodoran uzvik koji je izazvan 
strahom, iznenađenjem, neposrednim 
snažnim emocijama; prenes. ono što je 
novo u određenoj društvenoj oblasti 
(krik mode), 

kriknuti gl. svrš., prez. kriknem , gl. pril.
pr. kriknuvsi - ispustiti krik. 

krilatica im. ž. r. - sažeta misao koja u se
bi sadrži živu opću, opominjuću, podsti- 
čuću istinu o svijetu i životu, 

krilce im. s. r., g. jd. krilca! krilceta, hip. - 
malo krilo, krilašce, 

krilni prid. odr. v. - koji se odnosi na krila 
ili na krilo, 

krilo im. s. r., g. jd. krila - organ za lete
nje kod ptica, insekata i dr.; pokretni ili 
bočni dio čega (krilo zgrade, šatorsko 
krilo i sl.); onaj koji je na strani (npr. 
lijevo krilo u nogometu): radikalno krilo 
unutar neke političke stranke ili opcije, 
itd.); skut (njiŠe dijete u krilu). 

krimić im. m. r. - žarg. roman ili film koji 
je kriminalističkog sadržaja, 

kriminal im. m. r. (lat), g. jd. kriminala - 
izvođenje protuzakonitih i društveno 
opasnih djelatnosti (prisvajanje tuđe 
imovine, ugrožavanje ili povreda čijeg 
fizičkog integriteta, podmićivanje ili 
uzimanje mita, krijumčarenje, itd.).

kriminalac im. m. r. (lat), g. jd. krimi
nalca, n. mn. kriminalci - počinilac kri
minalnog djela; zločinac, 

kriminalka im. ž. r. (lat.) - žena krimi
nalac.

kriminalan prid. (lat), odr. v. kriminalni - 
koji sadrži elemente kriminala; koji je 
rezultat kriminalnih djelatnosti; prenes. 
žarg. koji je  loš, očajan, nikakav (krimi
nalna knjiga). 

kriminalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. krimi
naliste - onaj koji istražuje kriminal; 
koji se bori protiv kriminala i kriminal
nih radnji.

kriminalistkinja im. ž. r. (lat.) - žena ko
ja se bori protiv kriminala, 

kriminalistički prid. odr. v. (lat) - koji se 
odnosi na kriminalistiku; prenes. koji je 
temom vezan za kriminal i zločine (kri
minalistički film), 

krin im. m. r. (grč.), n. mn. krinovi - lji
ljan, zambak. 

krinka im. ž. r., dat. jd. krinki/krinci, g. 
mn. krinki - maska, obrazina, krabulja, 
dio maskimog kostima; ono čime se 
prikriva identitet osobe, 

krinolina im. ž. r. (fr.) - hist. široka suk
nja napeta obručima, 

kriomice pril. - tako đa se ne vidi, da niko 
ne sazna; krišom, kradom, kradomice, 
kradimice.

kripta im. ž. r. (grč.), g. mn. kripatal 
kripta!kripti - hist. podzemni hodnik sa 
svodovima i ćelijama; grobnica ispod 
nivoa zemlje, 

kriptografija im. ž. r. (grč.) - tajno pismo 
shvatljivo samo za upućene, 

kripton im. m. r. (grč.) - hem. element iz 
grupe plemenitih plinova (Kr).

Krist im. m. r. (grč.) - osnivač kršćanstva, 
Isus (vjerovjesnik Isa, prema islamskom 
učenju).

kristal im. m. r. (grč.), g. jd. kristđla - 
tvrdo tijelo koje ima pravilan unutarnji 
raspored atoma i koje se s vanjske stra
ne očituje geometrijskom pravilnošću 
postojećih oblika; fino brušeno staklo 
(čaša od kristala)', sitni šećer; čisti led; 
prenes. proziran, čist sjajan, doveden do 
savršenstva (kristali stiha), 

kristalan prid. (grč.), odr. v. kristalni - 
koji je od kristala; prenes. koji je kao 
kristal (proziran, jasan, čist).
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kristaliziranj e/kr is tališ anje gl. im. s. r.
(grč) od kristalizirati/kristalisati, 

kristalizirati/kristalisati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.), prez. kristaliziram!kristali- 
sem, pril. sad. kristalizirajući! kristali- 
sući - pretvarati se u kristal; prenes. do
bivati konačan poželjno savršen oblik, 

kristalno pril. (grč.) - kao kristal, na 
kristalan način, 

krišom pril. - tako da niko ne vidi i ne 
čuje; potajno, kradom, kriomice, 

kriterij im. m. r. (grč.) - način na koji se 
mjeri određena vrijednost; odlika ili 
svojstvo na osnovu čega se što uspo
stavlja, ocjenjuje, raspoređuje; mjerilo 
(visoki kriteriji, bez kriterija). 

kriti (se) gl. nesvrš., prez. krijem (se) - 
činiti da šta drugima ne bude dostupno, 
da se što ne vidi i ne sazna; nastojati se 
držati izvan čijeg vidokruga; potajno 
negdje prebivati (kriti se od javnosti), 

kritičan prid. (grč.), odr. v. kritični - koji 
se odnosi na kritiku (kritičan tekst); koji 
se odnosi na teško stanje, krizu, koji 
može biti opasan, pogibeljan, 

kritičar im. m. r. (grč.) - onaj koji o čemu 
prosuđuje, koji analizira, ocjenjuje, vre
dnuje prema stručno uspostavljenim 
društvenim kriterijima; onaj koji ispi
suje kritičke tekstove (književni kriti
čar, filmski kritičar, itd.), 

kritičarka im. ž. r. (grč.) - žena kritičar, 
kritik im. m. r. (grč.), n. mn. kritici - isto 

što i kritičar, 
kritika im. ž. r. (grč.), dat. jd. kritici - pi

smena ili usmena ocjena nekog postup
ka, rada, djela i sl. 

kritikovanje/kritiziranje gl. im. s. r.
(grč.) od kritikovati/kritizirati, 

kritikovati/kritizirati gl. nesvrš. (grč.), 
prez. kritikujem!kritiziram, gl. pril. sad. 
kritikujući!kritizirajući - ukazivati na lo
še strane čega, loše postupke i sl. 

kritizer im. m. r. (grč.) - pejor. onaj koji 
voli da kritikuje, da pronalazi ili izmi
šlja loše strane, bez dovoljno razloga i 
argumanata. 

kriv prid., odr. v. krivi', komp. krivlji - 
koji je uvinut, zakrivljen, savijen, herav; 
supr. prav, ravan (krivo stablo); koji ne 
odgovara predviđenoj namjeni; pogre
šan; supr. ispravan, tačan (krivi korak); 
koji je počinio nešto što je zabranjeno i

kažnjivo; supr. nevin, prav, ispravan 
(proglašen je krivim), 

krivac im. m. r., g. jd. krivca, vok. jd. 
krivče, n. mn. krivci - onaj koji je zbog 
nečega kriv; koji skrivio čineći kakvu 
nedozvoljenu aktivnost; osoba koja je 
sudski proglašena daje kriva. 

krivica im. ž. r. - djelo onoga koji je kriv i 
zbog čega je odgovoran; krivnja (pre
uzeti krivicu na sebe), 

krivičan prid., odr. v. krivični - koji se 
odnosi na djela kažnjiva po zakonu 
(krivično djelo, krivični postupak), 

krivično pril. - onako kako nalaže zakon, 
po zakonu (krivično odgovarati), 

krivina im. ž. r. - zavoj na cesti, okuka; 
prenes. ono što se čini kako bi se šta 
izbjeglo (uhvatiti krivinu). 

kriviti gl. nesvrš., prez. krivim, gl. pril. 
sad. kriveći, gl. im. krivljenje - činiti da 
šta bude krivo, koso; iskrivljavati; bacati 
na koga krivicu, smatrati koga krivim za 
počinjeno djelo, 

kriviti se gl. nesvrš., prez. krivim se, pril. 
sad. kriveći, gl. im. krivljenje - odstupati 
o pravilna držanja i položaja (kriviti se u 
leđima); bacati krivicu na sebe, okrivlja
vati se; žarg. reg. oglašavati se otegnuto, 
prodorno, razlijegajuće; uz krikove izra
žavati bol ili ojađenost (kriviti se od bo
lova i plača), 

krivnja im. ž. r. - krivica (osjećaj kriv
nje).

krivo pril. - na način da ne bude pravo, 
neispravno, kako ne treba (krivo su uči
nili); koso, ukoŠeno, nakrivljeno (posta
viti krivo).

krivokletnik/krivokletnik im. m. r., vok. 
jd. krivokletniče, n. mn. krivokletnici - 
onaj koji se lažno zakleo, koji se lažno 
kune.

krivokletnica im. ž. r. - ona koja se krivo 
zaklela.

krivolov im. m. r. - protuzakoniti lov na 
divljač (u vrijeme lovostaja, nedozvo
ljenim sredstvima, kao što su zamke, 
nepropisnim oružjem, itd.), 

krivonog im. m. r., odr. v. kriv dnogi - koji 
ima krivu nogu ili krive noge. 

krivotvorilac im. m. r., g jd. krivotvd- 
rioca, n. mn. krivotvdrioci, g. mn. krivo- 
tvdrilaca - krivotvoritelj.
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krivotvoritelj im. m. r. - krivotvorilac, 
onaj koji se bavi krivotvorenjem (novca, 
vrijednosnih papira, putnih isprava, 
umjetničkih djela i dr.); falsifikator, 

krivotvorina im. ž. r. - ono što je lažno, 
što nije original; falsifikat, patvorina, 

krivotvorenje gl. im. s. r. od krivotvoriti, 
krivotvoriti gl. nesvrš., prez. krivdtvorim, 

gl. pril. sad. krivdtvoreći - proizvoditi 
što krivo po ugledu na original; falsifi
kovati, falsificirati, 

krivovjerje im. s. r. - ono što se sa sta
novništva jedne vjere smatra krivim vje
rovanjem u okviru druge vjere ili drugih 
vjera; stranputice u vjerovanju unutar 
vjerskih načela određene vjerske pripa
dnosti; hereza; supr. pravovjerje, 

krivudanje gl. im. s. r. od krivudati, 
krivudati gl. nesvrš., prez. krivudam, gl. 

pril. sad. krivudajući - kretati se tamo- 
amo, lijevo-desno; prenes. izbjegavati 
reći ono što se očekuje; izmotavati se, 
zaobilaziti, 

krivulja im. ž. r. - uvijena, ukrivljena li
nija koja ne oblikuje ugao. 

krivuljati gl. nesvrš., prez. krivuljam, gl. 
pril. sad. krivuljajući - praviti krivulje u 
kretanju, krivudati, 

kriza im. ž. r. (grč.) - teško stanje u životu 
pojedinca ili u društvu poslije čega se 
očekuje ili razrješenje problema ili kata
strofa; nestašica čega. 

krizantema im. ž. r. (grč.) - hrizantema, 
krizma im. ž. r. (grč.) - katolički obred 

koji obavlja biskup; sakrament potvrde 
u vjeri.

križ im. m. r. - krst, kršćanski simbol pre
ma Isusovu raspeću na križu; raspelo, 

križaljka im. ž. r., dat. jd. križaljki/kri
žaljci - ukrštenica, vrsta zagonetke u 
obliku crteža sastavljenog od praznih 
kvadratića u koja se vodoravno i usprav
no ispisuju odgovarajuće riječi kao 
odgovor na pitanja, 

križanac im. m. r., g. jd. križanca, n. mn. 
križanci, g. mn. križdanaca - onaj koji u 
sebi nosi osobenosti dviju rasa ili vrsta; 
mješanac, melez, 

križanka im. ž. r. - žena križanac, 
križar im. m. r. - hist. krstaš, kršćanski 

vojnik koji od kraja l l .  do druge po
lovine 13. st. sudjeluje u vojnim poho
dima za oslobođenje Jeruzalema i Isu

sova groba od vlasti muslimana; prenes. 
pojedinac koji na ekstremno militantan 
način zastupa i promovira interese 
kršćanskog učenja, 

križarka im. ž. r. - krstašica, žena križar, 
križanje gl. im. s. r. od križati - ukrštanje 
križati gl. nesvrš., prez. križam, gl. pril. 

sad. križajući - precrtati, izbaciti dio 
teksta; sjeći što u komade (križati ja 
buku); spari vati jedinke različitih vrsta 
ili pasmina, 

križati se gl. nesvrš., prez. križam se, gl. 
pril. sad. križajući se - na sebi praviti 
znak križa; krstiti se; presijecati se pod 
određenim uglom; ukrštati se. 

križni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
križ, koji ima veze s križem (npr. “križni 
put”, vrijeme trpnje i kušnje, prema 
Isusovu hodu na Golgotu); koji oblikuje 
križ.

krkače pril. - na leđima (nositi dijete 
krkače).

krkan im. m. r. - osoba priprosta, bahata 
ponašanja i gestikulacija, bez elementar
nih manira i osjećaja, 

krkljanac im. m. r.s g. jd. krkljanca, n. 
mn. krkljđnci - velika gužva u kojoj se 
teško snaći, opća pometnja, 

krkljati gl. nesvrš., prez. krkljdm, gl. pril. 
sad. krkljajući, gl. im. krkljanje - ispu
štati mukle, neartikulirane isprekidane, 
glasove; jače isticati ili izvirati u ne
ujednačenim mlazevima, s klobucima 
(krv, voda i sl.), 

krkanluk im. m. r., n. mn. krkanluci - 
reg. žarg. obilno jedenje, jedenje bez 
mjere i ukusa; velika količina jela. 

krletka im. ž. r., dat. jd. krletki, g. mn. 
kr letaka/krletki - mala žičana ili pletena 
kutija za držanje ptica ili kojih drugih 
životinja, ob. kućnih ljubimaca; kafez 

krljušt im. m. r. - sitne ljuske na vanj
skom tkivu ribe i drugih vodenih živo
tinja.

krma im. ž. r. - zadnji dio broda, suprotno 
od pramca; stočna hrana, krmivo, 

krmača im. ž. r. - svinja, prasica; prenes. 
pejor. ženska osoba koja je vrlo lošeg 
karaktera; mnogo ugojena, zapuštena 
žena.

krmak im. m. r., g. jd. krinka, n. mn. 
krme i, g. mn. kr maka - prasac; prenes. 
razg. pej. osoba ružnih postupaka, lošeg
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karaktera; onaj koji lahko zamjeri i daje 
do znanja da neće odustati od ljutnje; 
mnogo ugojen muškarac. 

krme im. s. r., g. jd. krmeta - mlado 
domaće ili divlje svinje; prenes. tvrdo
glava i ljuta osoba, 

krmeljav prid., odr. v. krmeljavi - koji se 
nije dovoljno naspavao, koji nije oprao 
krmelj ine; prenes. koji je spor, mlitav, 
mučaljiv u poslu koji obavlja, 

krmeljina im. ž. r. - zgusnuta izlučevina 
iz oka.

krmeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
krmu broda. 

krmni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
bilje za prehranu stoke, 

krntija im. ž. r. (tur.) - ono što je staro, 
dotrajalo, razvaljeno (auto, aparat, stroj i 

sL)
krnj prid., odr. v. krnji - kojemu je odbi

jen jedan dio; oštećen, 
krnjav prid., odr. v. krnjavi - kojemu 

trajno ili privremeno nedostaje jedan dio 
(krnjavo posuđe, krnjava plata); krnj. 

krnjadak im. m. r., n. mn. krnjđci - osta
tak pokvarena zuba u vilici; krnjatak, 

krnjiti gl. nesvrš., prez. krnjim, gl. pril.
sad. krnjeći - činiti da što bude krnje, 

kroatiziranje gl. im. s. r. (lat.) od kro
atizirati.

kroatizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kroatiziram, gl. pril. sad. kroatizirajući - 
prilagoditi šta hrvatskom jeziku, stilu i 
sl.; pohrvatiti 

kročiti gl. svrš., prez. kročim - stupiti 
nogom; učiniti kretnju (kročiti u novi 
život).

krofna im. ž. r. (njem.) - vrsta kolača 
pečenog u masnoći i punjenog džemom, 
čokoladom i sl.; rjeđe: krafna. 

kroj im. m. r., n. mn. krojevi - nacrt, 
osnova za ono što se šije; način na 
osnovu kojeg je šta oblikovano (staro
modan kroj). 

krojač im. m. r., g. jd. krojača - onaj koji 
kroji i šije. 

krojačica im. ž. r. - ona koja kroji i šije. 
krojački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

krojenje i krojače {krojački zanat; kro
jačka radnja), 

krojenje gl. im. s. r. od krojiti, 
krojiti gl. nesvrš., prez. krdjim, gl. pril. 

sad. krdjeći - rezati po nacrtu tkaninu,

kožu i sl. radi šivanja odjeće, obuće i 
dr.; razg. rezati građu {krojiti grede); 
prenes. uređivati čiji život i ponašanje 
prema svojim mjerilima i standardima, 

kroki im. m. r. (fr.) - crtež izveden po
vlačenjem osnovnih crta, skica; prenes. 
ono što je predočeno u osnovnim crtama 

krokodil im. m. r. (grč.), g. jd. krokodila - 
životinja tropskih krajeva slična veli
kom gušteru, čije je tijelo prekriveno 
jakom rožnatom krljušt!; aligator, 

krokodilski prid. odr. v. (grč.) - koji je  od 
krokodila, koji se odnosi na krokodile. 

krom im. m. r. (grč.) - ob. hrom, hem.
elemenat (Cr). 

kromatizam im. m. r. (grč.) - ob. hrama
ti zam

krom irati im. m. r. (grč.) - ob. hromirati, 
kromozom im. m. r. (grč) - ob. hromo- 

zom.
krompir im. m. r. - biljka s jestivim plo

dom koji se razvija u zemlji (gomolj); 
jedan gomolj te biljke; razg. jelo sprav
ljeno od ove biljke, 

krompirište im. s. r. - dio zemljišta na 
kojemu je zasađen krompir, 

krompirov prid. - koji se odnosi na kro
mpir, koji je od krompira {krompirova 
zlatica).

kroničar im. m. r. (grč) - ob. hroničar, 
kronika im. ž. r. (grč) - ob. hronika, 
kronologija im. ž. r. (grč) - ob. hronolo

gija.
kros im. m. r. (engl.) - atletska ili koja 

druga utrka na otvorenom, 
krošnja im. ž. r., g. mn. krošanja/krošnji - 

gornji dio stabla, iznad debla, koji čine 
grane; pletena košarica za nošenje voća 
i sl.

krošnjast prid., odr. v. krošnjasti - koji 
ima veliku, razgranatu krošnju, 

krošnjo im. m. r. - razg. reg. muškarac 
jakih, širokih prsa i mišićavih udova, 

krotak prid.: odr. v. krotki; komp. krotkiji 
- koji je blag, popustljiv, sklon umilja- 
tosti, brzo prilagodljiv, 

krotilac im. m. r., g. jd. krdtioca, n. mn.
krdtioci, g. mn. krdtilaca - krotitelj, 

krotitelj im. m. r. - krotilac, koji koga ili 
što ukroćuje; onaj koji se bavi kroće
njem divljih i opasnih životinja {krotitelj 
lavova), 

kroćenje gl. im. s. r. od krotiti.
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krotiti gl. nesvrš., prez. krdtim, gl. pril. 
sad. krdteći - privikavati, pripitomljavati 
(životinju i sl.); nasilnim metodama 
kršiti nečiju volju podređujući je svojim 
nazorima i navikama; pokoravati. 

krov im. m. r., g. jd. krdva, n. mn. krdvovi 
- konstrukcija koja pokriva kuću, zgradu 
i dr.; prenes. gornji dio čega što ima 
svrhu da štiti (krov automobila); vrh 
čega (krov svijeta, Himalaji), 

krovni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
krov (krovna konstrukcija); prenes. ono 
što je iznad čega i što ima objedinjujuću 
funkciju (krovni zakoni u državi). 

krovopokrivač im. m. r. - onaj koji se 
bavi pravljenjem krovnih konstrukcija i 
pokrivanjem kuća, zgrada i sl.; pokrivač 
krovova.

kroz(a) prijed. - npr. uz akuzativ (proći 
kroz grad, ići kroza šumu), 

krpa im. ž. r., g. mn. krpa - komad platna 
s određenom namjenom (kuhinjska 
krpa); slab odjevni predmet (sve same 
krpe); prenes. pejor. osoba bez časti i 
dostojanstva, 

krpara im. ž. r. - dronjak, 
krparija im. ž. r. - ono što je dobiveno 

krparenjem; loše izvedena akcija, 
krparenje gl. im. s. r. od krpariti, 
krpariti gl. nesvrš., prez. krpa rim, pril. 

sad. krpareći - teško i jadno živjeti, 
jedva nekako sastavljati kraj s krajem, 

krpelj im. m. r. - insekt parazit koji se 
zavlači pod kožu ljudi i životinja i siše 
krv; prenes. dosadna osoba koja se voli 
prilijepiti u društvu i gnjaviti svojim 
pričama.

krpenjača im. ž. r. - lopta od krpa za igra
nje nogometa, 

krpež im. m. r. - ono što je skrpljeno, što 
je napabirčeno s više strana; krparija, 

krpica im. ž. r., đem. i hip. - mala krpa; 
vrsta jela od ispečenih komadića mesa s 
lukom u somunu; razg. komad odjeće, 

krpljenje gl. im. s. r. od krpiti, 
krpiti gl. nesvrš., prez. krpim, gl. pril. 

sad. krpeći - stavljati i ušivati zakrpe na 
odjeću; prenes. često popravljati šta (o 
autu); popravljati oštećenu površinu 
{krpiti cestu); razg. ušivati rane; sna
laziti, vezati kraj s krajem u životnoj 
oskudici.

krsni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
krštenje {krsni list), 

krst im. m. r. - križ.
krsta im. ž. r. mn. - mjesto na tijelu gdje 

se završava kičma, 
krstarenje gl. im. s. r. od krstariti - turi

stičko putovanje brodom, 
krstarica im. ž. r. - ratni brod velikog 

radij u sa kretanja, 
krstariti gl. nesvrš., prez. krstarim, gl. 

pril. sad. krstđreći - ploviti morem na 
jahti ili brodu u sportsko-rekreativne ili 
turističke svrhe; prenes. kretati se pje
šice ili vozilom u raznim pravcima, 

krstaš im. m. r., g. jd. krstaša - križar, 
krstionica im. ž. r. - posuda sa svetom 

vodom kod kršćana u koju se uranja 
krštenik; prostorija u kojoj se vrši obred 
krštenja.

krstiti gl. svrš. i nesvrš., prez. krstim, gl. 
pril. sad. krsteći, gl. pril. trp. kršten - 
obaviti ili obavljati čin uvođenja u 
kršćanstvo posebnim obredom; dati ko
me ime na krštenju; razg. iron. prišivati 
kome svakakva imena, ob. s pogrdnim 
značenjem, 

krstjanin im. m. r. - pripadnik stare bo
sanske kršćanske vjere; bogomil, pata
ren.

krš im. m. r. - područje s mnogo kamena; 
prenes. ostaci onoga što je polupano, 
razbijeno, što je u komadima, 

kršan prid., odr. v. kršni - koji se sastoji 
od krša; prenes. koji je naočit, snažan, 
krepak, takav kao da je od stijene (krša) 
odvaljen {kršan mladić), 

kršćanin im. m. r., n. mn. kršćani - pri
padnik kršćanskog vjerskog učenja; hri
šćanin (kod pravoslavaca), 

kršćanka im. ž. r. - pripadnica kršćan
skog vjerskog učenja, 

kršćanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kršćanstvo i na kršćane, 

kršćanski pril. - na način kako je pro
pisano kršćanstvom, kao kršćanin, 

kršćanstvo/kršćanstvo im. s. r. - vjera 
zasnovana na učenju Isusa Krista 

krševit prid., odr. v. krševiti - koji je od 
kamena, stijena; kamenit, stjenovit, 

kršenje gl. im. s. r. od kršiti, 
kršiti gl. nesvrš., prez. kršim, pril. sad. 

kršeći - namjerno lomiti ono što se une
koliko svojom tvrdoćom opire {kršiti
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grane); slamati, ubijati u kome volju, 
otpor, pobunu; ne pridržavati se za
konskih normi i prihvaćenih društvenih 
obaveza {kršiti zakon), 

krštenica im. ž. r. - zvanična isprava s 
podacima o krštenju; potvrda da se du
hovno i svjetonazorom pripada kršćan
skoj crkvi.

krštenje/krštenje gl. im. s. r. od krstiti - 
obredni čin uvođenja u kršćansku vjeru. 

krt prid., odr. v. krti, komp. krći/krtiji - 
koji se pri jačem stiskanju lahko lomi, 
razdvaja u dijelove, raspada; krhak 

krtica im. ž. r. - sisar koji živi pod ze
mljom u vrtovima, njivama, livadama i 
rovi podzemne hodnike u potrazi za pli
jenom; prenes. špijun koji radi za supro
tnu, neprijateljhsku stranu; prenes. vrlo 
marljiva i poslu prilježna osoba (prava 
krtica u nauci), 

krtičin/krtičin prid. - koji je od krtice, 
krtičnjak im. m. r., n. mn. krtičnjaci - na

stamba krtice pod zemljom, 
krtina im. ž. r. - ob. krhtina, meso koje je 

bez kostiju, 
krtola im. ž. r. - u Hercegovini naziv za 

krompir; plod krompira, gomolj. 
krug im. m. r., n. mn. krugovi - mat. dio 

ravnine omeđen kružnicom; ono što ima 
prstenast oblik, oblik kružnice, posebni 
zatvoreni, ograničeni prostor u kojem se 
odvija određeni zajednički život (zatvo
rski krug); prenes. ljudi iste profesije, 
interesovanja, socijalnog sloja itd. {krug 
umjetnika), 

kriih im. m. r., n. mn. kruhovi - hljeb, 
proizvod od brašna, nezaobilazan u 
ljudskoj ishrani. 

kruna im. ž. r. (lat.) - ono što monarsi 
nose na glavi kao simbol vlasti; simbol 
pobjede, uspjeha i sl. u određenom po
slu ili natjecanju (npr. u izboru za mi
šicu); završni dio nekog uspješno obav
ljenog posla, rezultat {kruna uspjeha); 
ono što je gornji dio čega {kruna zuba). 

kruna im. ž. r. (lat.) - novčana jedinica u 
nekim zemljama (Norveška, Švedska), 

krunica im. ž. r. (lat.) - đem. mala kruna; 
nanizana zrnca za molitvu u kršćanskom 
obredu.

krunisanje gl. im. s. r. (lat.) od krunisati - 
čin kojim se ko kruni, postaje vladar;

prenes. završni dio nekog važnog posla 
ili procesa, 

krunisati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
krunišem - obnaviti čin krunisanja, uči
niti da ko postane car, kralj, mis; efek
tno čime okončati neki posao, proces, 
karijeru itd. (pobjedom krunisati sport
sku karijeru); hist. ovjenčati, 

krunjenje gl. im. s. r. od kruniti, 
kruniti gl. nesvrš. (lat.) prez. krunim, gl. 

pril. sad. kruneći - skidati zrnevlje s kli
pa kukuruza; odvajati šta s određene 
cjeline tako da se usitnjava, mrvi, okrza- 
va.

krunski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
krunu, koji se tiče krune; prenes. ono što 
je nepobitni argument {krunski dokazi, 
krunski svjedok). 

krupa im. ž. r. - padavina u obliku leda; 
grad, tuča.

krupan prid., odr. v. krupni, komp. kru
pniji - koji je velikog obujma ili po
vršine; koji je robusne građe, povelik 
{krupan čovjek); prenes. koji je vrlo 
važan, značajan (poduzeti krupne kora
ke).

krupica im. ž. r. - žito mljeveno u kru
pnijim djelićima, tako da je zrnato (na
suprot sitno mljevenom brašnu), 

krupno pril. - u većim komadima (nare
zati krupno). 

krupnoća im. ž. r. - stanje onoga koji je 
krupan; svojstvo onog što je krupno, 

krupnjanje gl. im. s. r. od krupnjati, 
krupnjati gl. nesvrš., prez. krupnjam - 

činiti da šta bude krupno, 
kruška im. ž. r., dat. jd. krušci/kruški, g. 

mn. krušaka!kruški - vrsta voćke veoma 
ukusnog ploda karakterističnog izduže
nog oblika, 

kruška im. ž. r. - reg. rakija od kruške;
kruškovača 

kruškast prid., odr. v. kruškasti - koji ima 
oblik kruške; kruškolik, 

kruškov prid. - koji je od kruške ili ploda 
kruške.

kruškovača im. ž. r. - rakija spravljena od 
kruške; kruška, 

krušni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kruh {krušna peć, krušna mrva). 

krut prid., odr. v. kruti; komp. krući - koji 
se ne može ili ne da oblikovati, mijesiti,
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savijati; neelastičan; prenes. osoba koja 
je vrlo stroga, 

krutost im. ž. r., instr. jd. krutošću!kru
tosti - osobina onoga koji je krut; svoj
stvo ili stanje onog što je kruto, 

kruženje gl. im. s. r. od kružiti, 
kružiti gl. nesvrš., prez. kružim - kretati 

se u krug; obilaziti oko nečega i vraćati 
se na mjesto polaska; ići od ruke do 
ruke, od usta do usta, kolati (o priči), 

kružni prid. odr. v. - koji ima oblik kruga; 
koji se događa unutar stvarnog ili za
mišljenog kruga (kružni tok), 

kružnica im. ž. r. - mat. zatvorena linija u 
kojoj su sve tačke jednako udaljene od 
središta.

kružok im. m. r. (rus.), n. mn. kružoci - 
hist. grupa ljudi na istom obrazovno- 
edukacionom zadatku (način učenja i 
ideološke indoktrinacije iz vrimena ko- 
munstičkih odnosa), 

krv im. m. r., instr. jd. krvi/krvlju - teku
ćina koja teče kroz žile živog organiz
ma; prenes. životna snaga; temperament 
(jaka krv); porod, koljeno, loza, rasa, pa
smina i sl.

krvarina/krvarina im. ž. r. - odšteta za 
ubijenog; dug u krvi, krvna osveta, 

krvarenje gl. im. s. r. od krvariti - isti
canje krvi iz organizma, 

krvariti gl. nesvrš. (tur.) - prez. krvarim - 
gubiti krv isticanjem iz rane, nosa, itd.; 
prenes. patiti, trpjeti bol, podnositi žrtvu 
za koga ili šta. 

krvav prid., odr. v. krvavi - koji je 
umrljan ili obliven krvlju; prenes. vrlo 
naporan, pretežak {krvav hljeb zarađu
ju); žarg. izvrstan, odličan, 

krvavljenje gl. im. s. r. od krvaviti, 
krvaviti gl. nesvrš., prez. krvavim, pril.

sad. krvđveći - postajati krvav, 
krvavo pril. - s mnogo krvi; prenes. s 

teškom mukom {krvavo raditi), 
krvljenje gl. im. s. r. od krviti se. 
krviti se gl. nesvrš., prez. krvim se, pril. 

sad. krveći se - neposredno sudjelovati u 
velikoj svađi, nesnošljivosti i neprija
teljstvu.

krvni prid. odr. v. - koji se odnosi na krv 
{krvna grupa); koji je vezan za srodstvo 
(knma veza); koji je smrtni, do smrti 
(knmi neprijatelj, knma osveta).

krvnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
krvnike.

krvnički pril. - kao krvnik, na način 
krvnika (knmički se ponašati), 

krvnik im. m. r., n. mn. krvnici - izvršilac 
smrtne kazne, dželat; prenes. mučitelj, 
ubica.

krvoločan/krvoločan prid., odr. v. krvo- 
ločni/kn’dločni - koji lahko i bešćutno 
ubija (čovjek); koji kolje ili ubija da bi 
se hranio mesom (zvijer), 

krvolok/krvolok im. m. r., n. mn. krvolo- 
cil krvdloci - osoba koja je krvoločna; 
krvoločna životinja, 

krvopija im. ž. r. - onaj koji bešćutno 
iskorištava drugoga (tako kao da mu krv 
pije); naziv za vampira. 

krvoproliće im. s. r. - čin prolijevanja 
krvi (u ratu, u času ubistva i sl.), 

krvotok im. s. r., n. mn. krvotoci - kola
nje krvi u organizmu čovjeka ili živo
tinje.

krvožedan prid., odr. v. krvožedni - koji 
zločinački žudi da koga ubije; krvolo
čan.

krzamak im. m. r. (tur.), n. mn. krzamaci 
- dječija bolest s osipom, u vidu sitnih 
crvenih pjega po tijelu, 

krzanje gl. im. s. r. od krzati (se), 
krzati (se) gl. nesvrš., prez. krzam se - 

trošiti se na rubovima (kad je riječ o 
odjeći, knjigama i dr. predmetima), 

krzmanje gl. im. s. r. od krzmati se. 
krzmati (se) gl. nesvrš., prez. krzmam 

{se), gl. pril. sad. krzmajući (se) - kole
bati se oko čega; biti neodlučan, dvojiti 
se.

krznar/krznar im. m. r., g. jd. krzmđra/ 
krznara - onaj koji se bavi proizvod
njom i prodajom krzna i krznenih odjev
nih predmeta, 

krznarica/krznarka im. ž. r. - ona koja 
se bavi obradom i prodajom krzna, 

krzneni prid. odr. v. - koji je izrađen od 
krzna.

krzno im. s. r., g. jd. krzna, g. mn. krzna - 
koža nekih životinja prekrivena dlakom 
koja se obrađuje za izradu odjeće (lisi- 
čije krzno); odjeća od krzna, 

kržljav prid., odr. v. kržljavi - koji je za
stao u rastu, koji se nije razvio, koji je 
ostao nerazvijen i slab (kržljavo dijete, 
kržljavo stablo; kržljave ideje).
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kržljavac im. m. r., g. jd. kržljav ea, n. 
mn. kržljavci, n. mn. kržJjavdca - onaj 
koji je ostao nedovoljno razvijen, 

kržljavina im. ž. r. - ono što je ostalo 
nedovoljno razrađeno, razvijen (o poslu, 
o ideji).

kržljavljenje gl. im. s. r. od kržljaviti, 
kržljaviti gl. nesvrš., prez. kržljavim - 

postajati kržljav, zaostajati u razvoju, 
kržljavost im. ž. r., instr. jd. kržljavošću! 

kržljavosti - stanje onoga koji je kržljav; 
osobina onog što je kržljavo, 

ksenofilija im. ž. r. (grč.) - naglašena na
klonost prema strancima, stranim kultu
rama i tradicijama, 

ksenofobija im. ž. r. (grč.) - odbojnost 
prema svemu što dolazi iz vana, iz dru
gih jezika, kultura i tradicija. 

kub im. m. r. (lat.) - dizanje broja na treći 
stepen, trostruki umnožak, 

kuba im. ž. r. (lat.) - dio šešira bez oboda;
vrsta cigarete s posebnim pakovanjem. 

kubatura im. ž. r. (lat.) - broj kubičnih 
jedinica u zapremini. 

kube im. s. r. (tur.) - svod, kupola (gornji 
svod u džamijama, turbetima i drugim 
objektima muslimanske orijentalne arhi
tekture).

kubik im. m. r. (lat.), g. jd. kubika, n. mn.
kubici - kubni metar, 

kubističkl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na umjetnički pravac kubizam, 

kubistički pril. (lat.-fr.) - na način ku- 
bizma; kao kubist, 

kubizam im. m. r. (lat.-fr.), g. jd. kubiz- 
ma, n. mn. kubizmi - pravac u umjetno
sti koji nastoji da, u likovnom izrazu, 
predmete svede na osnovne oblike (ko
cka, kugla, valjak i dr.), posmatrajući ih 
iz više perspektiva, 

kubura im. ž. r. (tur.) - hist. mala puška 
koja se punila barutom i iz koje se ispa
ljivalo samo jedno zrno. 

kuburenje gl. im. s. r. (tur.) od kuburiti, 
kuburiti gl. nesvrš. (tur.), prez. kuburim - 

otežano živjeti, boriti se sa životnim 
nevoljama, podnositi patnju, deverati, 
tavoriti.

kuburlija im. ž. r. (tur.) - hist. mala puška 
koja se zadijeva za pojas, 

kiic onomat. - izraz kojim se označava 
jednokratan zvuk kucanja.

kitcanija im. ž. r. - pasji instinktivni na
gon za razmnožavanjem; čopor pasa i 
kuja u vrijeme parenja; prenes. naziv za 
nečije ob. razvratno ponašanje, 

kucanje gl. im. s. r. od kucati, 
kucati gl. nesvrš., prez. kucam - kratkim 

laganim udarcima udarati u nešto radi 
najave, upozorenja i sl.; ispisivati tekst 
na pisaćoj mašini itd. 

kucanje gl. im. s. r. od kucati se. 
kucati se gl. nesvrš., prez. kuca se - 

slijediti instinkt za parenjem (o kučki), 
kucavica im. ž. r. - med. arterija; krvni 

sud, krvna žila po kojoj se može ocije
niti je li ko živ. 

kuckati gl. nesvrš., prez. kuckam - dodiri
vati što prstima, predmetom ili upravlja
ti čime na stroju polahko, ovlaš, u kra
ćim i ujednačenim prekidima; pomalo 
kucati.

kiicnuti gl. svrš., prez. kucnem - izazvati 
zvuk kucanja jednokratnim kucanjem o 
nešto.

kuče im. s. r. - mlado od psa, štene, psić. 
kučina im. ž. r. - neobrađeno, zamršeno 

vlakno od konoplje ili lana. 
kiička im. ž. r. - kuja; prenes. žarg. žena 

pasjeg ponašanja; žena lahkog morala, 
bludnica.

kuća im. ž. r. - zgrada sa zidovima, kro
vom i koja služi za stanovanje; prenes. 
ukupnost porodice, porodičnih veza i 
životnog prostora onih koji žive u je
dnom domaćinstvu, u kući. 

kuća im. ž. r. - reg. mala iskopana rupa u 
vrtu, bašči, oranici u koju se polaže sje
me graha, krompira, kukuruza i sl. kako 
bi iznikla biljka, 

kiićanica/kiićenica im. ž. r. - ona koja 
voli da se kući, koja brine o kući, poro
dici i porodičnom imanju, domaćica, 

kućanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kuću (kućanski poslovi, kućanski apara
ti).

kućanstvo im. s. r., g. mn. kućanstava/ 
kućanstva - ukupnost poslova i obaveza 
vezanih za kuću i kućenje. 

kućara im. ž. r. - mala kuća izrađena za 
psa ili kojeg drugog ljubimca, 

kućariti gl. nesvrš., prez. kućarim - pro
davati šta od kuće do kuće.
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kućati gl. nesvrš., prez. kucam - praviti 
male iskopine u zemlji (kuće) radi po
laganja sjemena, 

kućerak im. m. r., g. jd. kućerka, n. mn. 
kuće rei, g. mn. kuće raka - mala, neu
gledna, zapuštena kuća. 

kućerina im. ž. r. - augm. od kuća; velika, 
nezgrapna, neugledna kuća. 

kućepazitelj im. m. r. - onaj koji je u 
većoj zgradi zadužen da pazi na pošto
vanje kućnog reda i kućnih običaja, 

kućepaziteljka im. ž. r. - žena kućepa
zitelj.

kućevlasnik im. m. r., vok. jd. kućevla- 
sniče, n. mn. kućevlasnici - onaj koji 
posjeduje kuću, vlasnik kuće. 

kućica im. ž. r., đem. i hip. - mala kuća 
(npr. kućica za ptice), 

kućište im. s. r. - ono u čemu je nešto 
smješteno (kućište motora); kuća i pro
stor oko kuće. 

kućenje gl. im. s. r. od kućiti se. 
kućiti se gl. nesvrš., prez. kućim se - pri

bavljati, kupovati, osiguravati sve ono 
što je potrebno za normalan život u ku
ći.

kućni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kuću, koji je od kuće (kućni red). 

kiid(a) pril. - označava u kojem je pravcu, 
kojim putem, 

kudikamo/kudikamo pril. - itekako, zna
tno; služi za pojačavanje značenja ko
mparativa (kudikamo ljepše), 

kudilac/kuđitelj im. m. r. - onaj koji ku
di, koji umanjuje vrijednost čemu. 

kuditi gl. nesvrš., prez. kudim - iznositi 
javno čije nedostatke i loše strane, pri
govarati; panjkati; namjerno i zlobno 
umanjivati vrijednost čemu. 

kudjelja im. ž. r. - vlakna konoplje ili la
na koja služe za različite namjene, 

kiidrav prid., odr. v. kiidravi - koji se 
uvija i kovrdža (kad je riječ o kosi ili 
dlaci psa, mačke); kovrdžav, 

kudret im. m. r. (ar.) - moć, Božija moć. 
kudret-sahat im. m. r. (ar.) - tajanstveni 

nevidljivi sat čije se kucanje čuje u 
kućnim prostorijama i koji, prema tradi
cionalnom vjerovanju kod muslimana, 
predskazuje neki vrlo važan događaj, 
bilo daje dobar ili loš. 

kudrov im. m. r. - pas kudrave dlake: 
prenes. onaj koji ima kudravu kosu.

Kudus im. m. r. (ar.) - Jeruzalem, 
kuđenje gl. im. s. r. od kuditi. 
kufer im. m. r. (njem.), n. mn. kuferi/ 

koferi - kofer, manji sanduk s ručkom 
koji služi za nošenje ličnih i drugih stva
ri.

kuferaš im. m. r. (njem.), n. mn. kuferasi 
- koferaš, pejor. onaj koji se s koferom i 
najličnijim stvarima u njemu kreće iz 
mjesta u mjesto radi službe, traženja 
posla, nadničenja, prebivanja u različi
tim mjestima na određeno vrijeme. 

kuga im. ž. r. - teška zarazna bolest koja 
je se nekada javljala u velikim epide
mijama i uzrokovala masovni pomor 
stanovništva; nar. morija; zarazna bolest 
životinja (koko šija kuga); prenes. nado
lazeće zlo, pošast. 

kugla im. ž. r. (njem.), g. mn. kugli - mat. 
geometrijsko tijelo kojemu su sve tačke 
jednako udaljene od središta; sportski 
rekvizit u obliku kugle; planeta Zemlja; 
zrno vatrenog oružja, 

kuglana im. ž. r. (njem.) - uređena dvo
rana ili koje drugo mjesto za kuglanje; 
staza na kojoj se kuglaši takmiče u oba- 
ranju čunj ev a. 

kuglanje gl. im. s. r. (njem.) od kuglati - 
sport, igra u kojoj se pobjeda postiže 
obaranjem većeg broja čunjeva. 

kuglaš im. m. r. (njem.), g. jd. kuglđša - 
sport, onaj koji baca kuglu u lahkoj atle
tici.

kuglati se gl. nesvrš. (njem.), prez. ku
glam se - takmičiti se u kuglanju, 

kuglični prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na kugle (kuglični ležaj), 

kuhača im. ž. r. - veća kašika, ob. drvena, 
koja služi za miješanje jela pri kuhanju, 
varjača.

kuhalo im. s. r. - sprava za kuhanje po
moću struje, špirita ili plina; rešo. 

kujundžija im. m. r. (tur.) - zanatlija koji 
izrađuje umjetničke, filigranski ukraše
ne predmete od zlata i srebra, 

kujundžiluk im. m. r. (tur.), n. mn. ku
jundžiluci - kujundžijski zanat; dio ulice 
ili mahale s kujundžijskim rađinjama.. 

kukavičluk im. m. r., n. mn. kukavičluci - 
osjećanje uplašenosti, strašivost. 

kula im. ž. r. (ar.) - utvrda u tvrđavi; zgra
da izgrađena od kamena koja umjesto 
prozora ima manje prozore-otvore kao
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puškarnice u slučaju napada s vana; 
toranj; šahovska figura, top. 

kulak im. m. r. (rus.), vok. jd. kidače, n. 
mn. kulaci - hist. ideol. vlasnik zemlje 
čiji posjed prelazi nametnuti zemljišni 
maksimum, 

kiilaga im. ž. r. (tur.) - hist. vojni čin u 
osmanskoj carskoj vojci; oficir u turskoj 
vojci niži od bimbaše a viši od juzbaše, 
kapetan (kapetan prve klase). 

kulaš im. m. r. (tur.) - konj sivopepeljaste 
dlake; boje olova, mišije boje.

Kulin im. m. r. - bosanski ban, uteme
ljitelj srednjovjekovne bosanske države, 
vladao od 1180. do 1204. god. 

kulisa im. ž. r. (fr.), g. mn. kulisa - sa
stavni dio scenografije na pozornici u 
službi scenskog dočaravanja željenih 
predmeta i okolnosti u kojima se događa 
dramska radnja; prenes. ono šta ko čini 
u prikrivanju stvarnih činjenica, namjera 
i sl.

kulminacija im. ž. r. (lat.) - najviši ili 
najniži položaj nebeskog tijela (npr. 
kulminacija Sunca u podne); najjači na
pon u nekom radu, akciji, procesu; vrhu
nac napetosti, 

kulmimranje gl. im. s. r. (lat.) od kulmi
nirati.

kulminirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
kulminiram - dostići, dostizati najviši 
stepen u čemu. 

kuloar im. m. r. (fr.) - hodnik; u ko
ntekstu: mjesto gdje se priča, iznose i 
razmjenjuju mišljenja koja nisu javna i 
nemaju zvaničnu potvrdu i vjerodostoj
nost.

kuloarski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na kuloare (kuloarske priče), 

kuloarski pril. (fr.) - kao u kuloarima, 
prema kuloarima, 

kult im. m. r. (lat.), n. mn. kultovi - po
štovanje ili služenje koga s religijskom 
zanesenošću i uz obred; prenes. pretje
rano poštovanje prema kome ili čem 
(kult ličnosti), 

kultivator im. m. r. (lat.) - poljoprivredni 
stroj za obradu zemlje, 

kultiviranje/kultivisanje gl. im. s. r. (lat.)
od kultivirati/kultivisati, 

kultivirati/kultivisati gl. svrš. i nesvrš.,

prez. kultiviram!kultivišem - njegovati, 
uzgajati (kultivirati vrt); uvoditi šta u 
upotrebu, širiti; prenes. naučiti ili koga 
pristojnom i uglađenom ponašanju, 

kultni prid. odr. v. (lat.) - koji je vezan za 
kult, koji je izrazito poštovan cijenjen 
(kultni film), 

kultura im. ž. r. (lat.) - ukupnost svega 
što je stvorio čovjek i ljudsko društvo u 
svome razvoju i što postoji kao rezultat 
duhovnog i fizičkog rada ljudi; stepen 
savršenstva postignut u ovladavanju 
određenom granom znanja ili djelovanja 
(kultura govora; kultura tijela; opća kul
tura); uzgoj, obrada i njegovanje bilja
ka u određenom životnom prostoru (kul
tura kukuruza); gajenje bakterija i dru
gih mikroorganizama radi naučne obra
de podataka; kolonija bakterija dobivena 
laboratorijskim istraživanjem; uopće: 
dostignuti stepen društvene obrazova
nosti i prosvijećenosti (u smislu lijepog 
ponašanja, ophođenja, obzirnosti, finoće 
u komunikaciji i sl.), 

kulturan prid. (lat.), odr. v. kulturni - koji 
se odnosi na kulturu; koji je obrazovan, 
prosvijećen, uglađenih manira i ponaša
nja (kulturan mladić); poljopr, koji se 
može uzgojiti (kad je riječ o biljkama), 

kulturno pril. - na kulturan način, 
kiđučenje gl. im. s. r. (tur.) od kulučiti, 
kulučiti gl. nesvrš. (tur.), prez. kulučim - 

raditi teške poslove pod prisilom i bez 
naknade.

kuluk im. m. r. (tur.), n. mn. kuluci - 
prisilan fizički rad na izgradnji cesta, 
puteva utvrđenja i sl. u korist države; 
težak rad bez novčane naknade. 

kum im. m. r., n. mn. kumovi - svjedok 
pri sklapanju braka (vjenčani kum); 
onaj koji odsiječe prvi pramen kose 
djetetu; svjedok pri porinuću broda ili 
kojeg drugog plovila; neprikosnoveni 
vođa mafijaškog ili kojeg drugog klana. 

kuma im. ž. r. - svjedokinja pri vjenčanju, 
up. kum; prenes. narodni izraz za dola- 
zeću bolest, izraz za kugu. 

kumir im. m. r., g. jd. kumira - kip kojem 
se klanja kao božanstvu; prenes. ono što 
se poštuje do obožavanja, 

kiimrija im. ž. r. (ar.) - ptica gugutka, 
vrsta grlice.
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kuna im. ž. r. - životinja skupocjenog 
krzna; novčana jedinica u Republici 
Hrvatskoj.

kundak im. m. r. (tur.), n. mn. kundaci - 
drveni dio puške, 

kundura im. ž. r. (grč.) - arh. cipela 
kundurđžija/kundiirdžija im. m. r. (grč.- 

tur.) - onaj koji pravi i popravlja cipele, 
obućar.

kunić im. m. r., g. jd. kunića - pitomi zec. 
kiin'ja im. ž. r. (ar.) - posebna vrsta 

arapskog imena, nastala genitivnom ve
zom oblika ebu (otac), ibn (sin), bint 
(kćer) itd., ime koje se stavlja ispred 
ličnog imena i predstavlja prezime (npr. 
Ebu Hanifa, Ibn Saud). 

kunjanje gl. im. s. r. od kunjati, 
kunjati gl. nesvrš., prez. kunjam - biti u 

stanju polusna, drijemati. 
kup im. m. r., n. mn. kupovi - ono što je 

složeno u jednu cjelinu (voćni kup); 
(engl.) pehar; takmičenje za trofej u 
obliku kupa (pehar), 

kiipa im. ž. r. - gomilica ili gomila; boja 
u talijanskim igraćim kartama. 

kupac im. m. r., g. jd. kupca, n. mn. kupci 
- onaj koji što kupuje, mušterija. 

kupač im. m. r., g. jd. kupača - onaj koji 
se kupa.

kupačica im. ž. r. - ona koja se kupa. 
kupački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

kupače.
kupaći prid. odr. v. - koji se odnosi na 

kupanje (kupač kostim). 
kupališni prid. odr. v. - koji se odnosi ma 

mjesto kupanja (kupališni uvjeti), 
kupalište im. s. r. - mjesto na obali rijeke 

pogodno za kupanje; zdravstvena usta
nova s ljekovitom vodom gdje je pred
viđeno kupanje i liječenje gostiju i pa
cijenata.

kupaonica im. ž. r. - zatvorena prostorija 
za kupanje (ob. s kadom ili samo tu
šem); kupatilo, 

kupanje gl. im. s. r. od kupati se. 
kupati (se) gl. nesvrš., prez. kupam (se) - 

prati koga vodom i sredstvima za kupa
nje; prati se; prenes. plivati u vodi. 

kupe im. m. r. (fr.), g. jd. kupea, n. mn. 
kupei - zatvorena prostorija u vozu sa 
sjedištima.

kupina im. ž. r. - grmasta biljka iz po
rodice ruža s bobičastim plodom tamne 
boje (slatko od kupine). 

kupinov prid. - koji je od kupine (kupinov 
sok).

kupiti gl. svrš., prez. kupim, trp. prid. 
kupljen - plativši novcem ili čim drugim 
uzeti šta u vlasništvo; pejor. podmititi 
koga novcem, privilegijom i sl.; pri
dobiti koga lijepim ophođenjem, laska
njem.

kupljenje gl. im. s. r. od kupiti, 
kupiti gl. nesvrš., prez. kupim, trp. prid. 

kupljen - dizati i prikupljati šta; skupiti 
na jedno jedno mjesto (kupiti sijeno na 
livadi).

kuplet im. m. r. (fr.) - muž. lagahna pjes
ma jednostavne melodije i lahke izvo
dljivosti s težištem na satiričnim riječi
ma i efektima (često parodija na već 
postojeće muzičke kompozicije), 

kuplung im. m. r. (lat.) - dio motora, kva
čilo, spojnica, 

kupnja im. ž. r., g. mn. kupnji - jedno
kratan čin kupovanja; kupovina, 

kupola im. ž. r. (tal.) - zaobljeni krov ili 
sličan ukras na zgradi; svod sličan polu
kugla kube (džamijska kupola). 

kupon im. m. r., g. jd. kupona - ulaznica, 
dio ulaznice, vrijednosni papir, 

kupoprodaja im. ž. r. - čin kojim se šta s 
jedne strane prodaje a s druge strane ku- 
puje.

kupoprodajni prid. odr. v. - koji je vezan 
za kupovinu i prodaju (kupoprodajni 
ugovor).

kupovanje gl. im. s. r. od kupovati, 
kupovati gl. nesvrš., prez. kupujem - up.

svrš. gl. kupiti, 
kupovina im. ž. r. - kupnja, 
kupovni prid. odr. v. - ono što se kupuje; 

koji se odnosi na kupovanje (kupovna 
moć stanovništva). 

kupus im. m. r. - vrtna biljka čiji se liske 
ploda samoumotavaju u glavice, 

kupusar im. m. r. - vrsta leptira kojemu 
su glavna poslastica kupus i druge ze
ljaste biljke, 

kupusara im. ž. r. - velika knjiga puna 
sumnjivog znanja i vrijednosti (to je 
neka kupusara); pohabana knjiga ili 
školska sveska.
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kupusni prid. odr. v. - koji je od kupusa, 
koji se tiče kupusa (kupusna presada, 
kupusna čorba). 

kura im. ž. r., g. mn. kura - sistem i pro
cedura određenog načina liječenja s pro
pisanom količinom lijekova i medicin
skog tretmana (kura mršavljenja; vita- 
minska kura). 

kiirabilan prid. (lat.), odr. v. kurabilni - 
koji se može izliječiti, izliječiv. 

kurada um. ž. r. (tur.) - star, mator konj, 
hrđavo kljuse, kljusina.

Kur'an im. m. r. (ar.) - sveta knjiga kod 
muslimana (Kur'an Časni) koja je, pre
ma islamu, objavljena vjerovjesniku 
Muhammedu (571.-632.) kao uputa čo
vječanstvu i svim svjetovima do Su
dnjega dana 

kur'an-hamajlija im. ž. r. (ar.) - mala 
knjižica s posebnim unesenim dijelo
vima iz Kur'ana koja se nosi uz tijelo ili 
čuva na posebnim mjestima radi čuva
nja od zlih čina, uroka i nevaljalstava. 

kurat im. m. r. (tal.) - svećenik, duhov
nik, župnik, 

kurativa im. ž. r. (lat.) - liječenje kao 
organizirana medicinska djelatnost (za 
razliku od preventivnih postupaka), 

kuraž im. ž. r. (fr.), g. jd. kurazi - stanje 
izrazite hrabrosti i odvažnosti, 

kuražan prid. (fr.), odr. v. kuražni - koji 
je hrabar, odvažan, smion, 

kurban im. m. r. (ar.) - životinja koja se, 
prema islamskim propisima, kolje u 
vrijeme Kurban-bajrama kao žrtva; pre
nes. žrtva (učiniti kurbanom, tj. žrtvo
vati).

Kurban-bajram im. m. r. (ar.-perz.) - 
jedan od bajrama (četverodnevni vjerski 
praznik u islamskom kalendaru), koji 
nastupa dva mjeseca i deset dana nakon 
Ramazanskog bajrama, poznat kao vri
jeme žrtve, odricanja (klanje kurbana) i 
hodočašća svetih mjesta u islamu 
(hadž); Hadžijski bajram, Hadžinski 
bajram; reg. Hadžilajski bajram, Hadži- 
bajram.

kiirblanje gl. im. s. r. (njem.) od kurblati, 
kurblati gl. nesvrš. (njem.), prez. kurblam 

- žarg. stavljati motor u pogon pomoću 
kurble.

Kiird im. m. r. - pripadnik naroda koji 
živi u istočnoj Anadoliji i na Srednjem 
istoku, stanovnici Kurdistana.

Kiirtkinja im. ž. r. - žena Kurd, stano
vnica Kurdistana, 

kurentan prid. (lat.), odr. v. kurentni - 
koji je u opticaju, koji je općenito pri
hvaćen i u upotrebi; koji se dobro pro
daje

kurija im. m. r. (lat.) - hist. zajednica 
rimskih rodova; kanonička kuća; dvor 
domaćeg plemstva; više staleško udru
ženje s posebnim organizacionim fo
rmama i nadležnostima, 

kuriozitet im. m. r. (lat.), g. jd. kurioziteta 
- ono što se izdvaja svojom posebnošću 
i neobičnim odlikama. 

kurir im. m. r. (fr.), g. jd. kurira, n. mn. 
kuriri - hist. onaj koji prenosi poštu i 
obavijesti (partizanski kurir); službenik 
koji prima i raznosi poštu u okviru rada 
preduzeća, ustanove, udruženja i sl.; do
stavljač.

kurisanje gl. im. s. r. (tur.) od kurisati se. 
kurisati (se) gl. svrš. (tur.), prez. kurišem 

(se) - namjestiti, urediti šta; udobno se 
namjestiti.

kurjački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
kurjake (kurjački čopor), 

kitrjački pril. - kao kurjak, na način kako 
to čini kurjak (kurjački preklati žrtvu), 

kurjak im. m. r., vok. jd. kurjače, n. mn. 
kurjaci - vuk; prenes. osoba vučijeg po
našanja i ćudi. 

kurs im. m. r. (lat.), n. mn. kursevi - 
pravac u kojemu se usmjerava puto
vanje (kurs broda); politički, ideološki 
itd. smjer koji se slijedi ili koji treba 
slijediti, linija (novi kurs); naučni, obra
zovni, informativni tečaj (ljetni kurs; 
kursevi stranih jezika); razg. odnos me
đusobnih vrijednosti nacionalnih valuta, 
tečaj (kurs eura). 

kuršum im. m. r. (tur.) - olovo; puščano 
zrno, metak od puške 

kuršumlija im. ž. r. (lat.) - zgrada po
krivena olovom (ob. džamije, hamami, 
medrese, turbeta i dr.), 

kurtizana im. ž. r. (fr.) - ženska osoba 
lahkog morala; kurva, bludnica, prosti
tutka.
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kurtoazan prid. (fr.), odr. v. kurtoazni - 
koji ima veze s kurtoazijom (kurtoazno 
pismo).

kurtoazija im. ž. r. (fr.) - poštovanje 
forme i usrdnosti u ophođenju i komu
nikaciji

kurton im. m. r. - gumeno zaštitno 
sredstvo od spolnih bolesti i začeća; 
kondom, prezervativ. 

kurva im. ž. r. (njem.) - razg. pej. ne
vjerna žena; žena koja stupa u seksualne 
veze za novac, prostitutka; prenes. oso
ba prevrtljiva i lahka morala, koja je 
sklona varanju, lažima, podvalama, 

kurvaluk im. m. r. (njem-tur.), n. mn. 
kurvaluci - stanje, svojstvo ili osobina 
kurvanja, sklonost varanju, laži, prevari 
(politički kurvaluk). 

kurvanje gl. im. s. r. od kurvati se. 
kurvati se gl. nesvrš. (njem.), prez. 

kurvam se - biti kurva; sudjelovati u ku
rvanju; prenes. ponašati se lažno, prije
tvorno, podvaljivački, prodavati se za 
novac i interese, 

kurveštija im. m. i ž. r. (njem.) - razg. 
pejor. osoba prezrena zbog svoje ogre- 
zlosti u kurvanju; prenes. potpuno nepo
uzdana, lažljiva, beskarakterna osoba, 

kurziv im. m. r. (lat.) - tip slova koja su 
nadesno ukošena; italik. 

kus prid., odr. v. kus! - koji nema repa; 
koji je više skraćen nego što bi trebalo; 
kusav.

kusati gl. nesvrš., prez. kusam - jesti šta 
kašikom {kusati čorbu); prenes. morati 
jesti ono što se već zamijesilo, zaku
halo; snositi posljedice {kusati poparu). 

kiisav prid., odr. v. kusav! - kojemu 
nedostaje rep {kusav konj), koji je vidno 
skraćen u odnosu na raniju dužinu; kus. 

kustos im. m. r. (lat.) - stručnjak koji 
sređuje, uređuje, obrađuje, čuva i obna
vlja zbirke koje se nalaze u muzeju, 

kiistosica gl. im. s. r. (lat.) - žena kustos, 
kustura im. ž. r. (ar.) - stari, istupljeni, 

izanđali nož. 
kusur im. m. r. (ar.-tur.) - vraćena razlika 

u vrijednosti novca između cijene i po
nuđene novčanice, 

kusuranje gl. im. s. r. od kusurati se. 
kusurati se gl. nesvrš. (ar.-tur.), prez. ku- 

suram se, gl. pril. sad. kusurajući se -

poravnavati međusobne račune; izmiri
vati dugove, 

kušač im. m. r., g. jd. kušača - osoba 
kojoj je posao da što kuša, proba, ispita; 
degustator, 

kušalac im. m. r., g. jd. kušaoca, n. mn. 
kušaoci, g. mn. kušalaca - onaj koji što 
upravo kuša; onaj od kojeg se očekuje 
ili koji je zadužen da se što kuša. 

kušalica im. ž. r. - češće: epruveta, 
kusanje gl. im. s. r. od kušati, 
kušati gl. svrš. i nesvrš., prez. kušam - 

probati jelo i piće radi određivanja uku
sa; steći ili sticati loše životno iskustvo, 

kušnja im. ž. r. - izazov da se provjere 
sposobnosti ili dosljednosti u nekom 
životnom stavu i opredjeljenju; iskuše
nje (moralna kušnja). 

kuštrav prid., odr. v. kuštrav! - kojem je 
kosa kovrdžava, izraztito valovita, ra
zbarušena, koja se ne da do kraja poče
šljati.

kut im. m. r. - ugao, dio ravnine gdje se 
zatvaraju dva pravca. 

kutak im. m. r., n. mn. kutci, hip. - kut; 
podobno mjesto za život, boravak i sl. 
(životni kutak). 

kutija im. ž. r. (grč.-tur.) - drveni, me
talni, kartonski ili kakav drugi sandučić 
sa poklopcem (npr. kutija za šećer.) 

kutijica im. ž. r., đem. - mala kutija, 
kutlača im. ž. r. - velika drvena ili 

metalna kašika kojom se servira hrana. 
kutni prid. odr. v. - koji se odnosi na kut; 

koji ima kutni oblik ili je namijenjen da 
stoji u kutu; ugaoni, 

kutnjak im. m. r., n. mn. kutnjaci - gornji 
i donji zubi koji služe za žvakanje, 

kutomjer im. m. r. - uglomjer. 
kuverat im. m. r. (fr.) - koverat, koverta, 

kuverta.
kuverta im. ž. r. (fr.) - koverat, koverta, 

kuverat, omotnica za pismo, 
kuvet im. m. r. (ar.) - sila, snaga, jačina, 
kuvetli prid. (ar.-tur.) - koji ima snage;

jak, čvrst, izdržljiv. 
kužan prid., odr. v. kuzn! - koji se odnosi 

na kugu; prenes. koji je zarazan, koji 
donosi zarazu ili nepovoljne osjećaje, 

kliženje gl. im. s. r. od kužiti, 
kužiti gl. nesvrš., prez. kužim, pril. sad. 

klizeći - širiti zarazu, djelovati opasno
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po okolinu (kad je riječ o čemu za
raznom i opasnom po zdravlje), 

kuženje gl. im. s. r. od kužiti, 
kužiti gl. nesvrš., prez. kužim, pril. sad. 

kužeći - razg. razumijevati što, shvatati, 
skopčavati. 

kliznuti gl. svrš., prez. kulnem , trp. prid. 
kužniit - razg. opaziti iznenada šta po
sebno i zanimljivo; odmah razumjeti, 
shvatiti, skopčati, 

kvačilo im. s. r. - kuplung, dio motora, 
spojnica.

kvadar im. m. r. (tal.), g. jd. kvadra, g. 
mn. kvđdara - mat. geometrijsko tijelo 
ograničeno pravougaonicima i kvadra
tima.

kvadrant im. m. r. (lat.), g. mn. kvadra- 
nata - mat. četvrtina kruga (npr. tako 
određen dio Zemljine površine); naziv 
za novo urbano naselje u značenju no- 
voizgrađene gradske četvrti; sprava za 
mjerenje visine te usmjeravanje topov
ske paljbe.

kvadrat im. m. r. (lat.), g. jd. kvadrata - 
mat. površina jednako omeđena sa sve 
četiri strane; broj pomnožen sam sa so
bom.

kvadratni prid. odr. v. (lat.) - koji ima 
oblik kvadrata; koji je pomnožen sam sa 
sobom.

kvadratura im. ž. r. (lat.) - broj kva
dratnih jedinica u nekom prostoru {kva
dratura stana), 

kvadriga im. ž. r. (lat.) - četveropreg na 
kolima s dva točka. 

kvaka im. ž. r. - drška blizu brave kojom 
se otvaraju vrata, prozori, ladice i sl.; 
kuka; prenes. odlučna i nepobitna poje
dinost u nekom zakonu, propisu, ugo
voru i sl., kojom se šta dopušta ili one
mogućuje; žarg. smetnja, zapreka, pote
škoća.

kvalificiranje/kvalifikovanje gl. im. s. r.
(lat.) od kvalificirati/kvalifikovati (se), 

kvalificirati/kvalifikovati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. kvalifidram/kvalifi- 
kujem (se) - steći ili sticati kvalifikaciju 
(npr.u obrazovanju), plasirati se u sport
skom nadmetanju u viši stepen takmi
čenja; izreći ili izricati kakvu ocjenu o 
čemu.

kvalifikacija im. ž. r. (lat.) - dosegnutost 
određene vrijednosti, valjanosti, prikla

dnosti za šta; postignuti uspjeh u savla
davanju prepreke u obrazovanju; sport, 
plasiranje u viši rang takmičenja, 

kvalitativan prid. (lat.), odr. v. kvdlita- 
t!vn! - koji se odnosi na kvalitet, 

kvalitet im. m. r. (lat.) - mjera poželjnih, 
standardiziranih vrijednosti da se šta 
svojim svojstvima razlikuje i ističe u 
odnosu na drugo; kakvoća, vrsnoća; šah. 
razlika u vrijednosti među pojedinim fi
gurama u procesu igre. 

kvalitetno pril. (lat.) - na kvalitetan način, 
kvantitativan prid. (lat.), odr. v. kva- 

ntitathm! - koji je izražen količinom, ko
ličinski.

kvantitet im. ž. r. (lat.) - količina čega, 
brojnost; dužina sloga u gramatici ili 
metrici.

kvantum im. m. r. (lat.) - određena ko
ličina čega. 

kvar im. m. r. - smetnja zbog koje ne mo
že normalno raditi neki mehanizam, tra
jati radni proces i sl.; gubitak u vri
jednosti ili upotrebljivosti, šteta, 

kvaran prid., odr. v. kvarn! - koji je u 
stanju kvarenja, koji ima osobinu kva
renja {kvaran motor; kvarna životna 
sredina).

kvarc im. m. r. (njem.) - mineral (kreme- 
nov oksid) koji se široko primjenjuje u 
tehnici {kvarc-lampa), 

kvarenje gl. im. s. r. od kvariti (se), 
kvariti (se) gl. nesvrš., prez. kvar! (se). - 

činiti da što gubi na vrijednosti, cijeni, 
uređenosti, ljepoti, važnosti, funkciji; 
stalno se zaustavljati zbog kvara; gubiti 
upotrebljivost i kvalitet zbog unutraš- 
njeg procesa kvarenja, 

kvartal im. m. r. (lat.) - četvrtina godine 
(u svrhu obračunskih i drugih potreba u 
preduzeću), 

kvartet im. m. r. (tal.), g. jd. kvarteta - 
muzička grupa od četiri pjevača ili mu
zičara; muzičko djelo pisano za četira 
glasa ili četiri muzička instrumenta. 

kvas im. m. r. (rus.) - kiselo piće spravlje
no od raženog brašna i slada 

kvasac im. m. r., g. jd. kvasca - tvar u 
kojoj se nalaze gljivice koje uzrokuju 
kiselo vrenje (pri spremanju hljeba i sl.), 
prenes. početak neke akcije, razvoja i sl. 

kvasiti (se) gl. nesvrš., prez. kvasan (se), 
pril. sad. kvdseći - činiti šta nakva-
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šenim; namakati šta u tečnost (kvasiti 
rublje); činiti sebe nakvašenim; žarg. 
napijati se alkoholnim pićima, 

kvašenje gl. im. s. r. od kvasiti, 
kvazi- (lat.) - prvi dio složenice u znače

nju navodni, tobožnji, lažni (kvazinauč- 
nik).

kveker im. m. r., n. mn. kvekeri - pri
padnik jedne od protestantskih crkvi u 
SAD.

kvintal im. m. r. (fr.), g. jd. kvintđla - 
mjera za težinu, metrička centa (100 
kg).

kvintet im. m. r. (tal.), g. jd. kvinteta - 
muzička grupa od pet pjevača ili svi
rača; muzička kompozicija za pet instru
menata ili ljudskih glasova, 

kvinsling im. m. r. (norv. -), n. mn. kvin- 
slinzi - opći naziv za izdajnika svoje 
zemlje prema norveškom majoru Vidku- 
nu Kislingu pomagaču njemačkih oku
pacionih snaga u Drugom svjetskom 
ratu.

kvit prid. (fr.-njem.) - koji su izravnati u 
računima i međusobnim obavezama 
(sad smo kvit). 

kviz im. m. r. (engl.), n. mn. kvizovi - 
nadmetanje u znanju i drugim vješti
nama pred publikom (kviz znanja; tele
vizijski kviz). 

kvocanje gl. im. s. r. od kvocati, 
kvocati gl. nesvrš., prez. kvocam, pril. 

sad. kvocajući, onomat. - glasati se sa 
kvoc-kvoc (kokoška); prenes. nametlji
vo i dosadno o čemu govoriti; zanovije
tati, zvocati, 

kvocijent im. m. r. (lat.) - količnik

dijeljenja; polazišni stadij odakle se šta 
počinje računati (kvocijent inteligenci-
je).

kvočka im. ž. r., dat. jd. kvočki, g. mn. 
kvbčaka/kvočki - kokoš, kokoška; pre
nes. pejor. brbljiva osoba koja o svemu i 
svačemu priča, 

kvorum im. m. r. (lat.) - potrebni broj 
članova nekog skupa, radnog tijela, ko
misije, udruženja i sl. radi donošenja 
pravovaljanih odluka. 

kvota im. ž. r. (lat.) - iznos čega što je 
vezano za određeni rok (izborna kvota). 

kvrcanje gl. im. s. r. od kvrčati, 
kvrčati gl. nesvrš., prez. kvrcam, gl. pril. 

sad. kiTcajiići, onomat. - proizvoditi 
zvuk kvrc u kratkim razmacima lomlje
njem čega krtog, otvaranjem boca, raz
bijanjem oraha i sl. 

kvrcnuti gl. svrš., prez. kvrcnem - pro
izvesti iznenadni oštri zvuk kvrc, up. 
krcati.

kvrččnje gl. im. s. r. od kvrčiti se. 
kvrčiti se gl. nesvrš., prez. kvrčim se, gl. 

pril. sad. kvrčeći se - skupljati (se), 
stiskati tijelo usljed bola, studeni, teška 
sna i sl.; kutriti se. 

kvrga im. ž. r., dat. jd. kvrzi/kvrgi - 
zadebljanje na kori drveta; tvrdo ode- 
bljanje na koži; prenes. žarg. onaj čije je 
tijelo s puno izraženih mišića, koji je 
neugodnog ponašanja i voljan za tuču. 

kvrgav prid., odr. v. kvrgavi - koji ima 
puno kvrga; što je puno kvrga; prenes. 
koji je težak u komunikaciji, koji ne 
uvažava mišljenja i stavove drugih 

kvržica im. ž. r., đem. - mala kvrga.

L

L 1 - glas, fonema, likvida, sonant, še
snaesto slovo abecede; skrać. za litar 
(1).

L - rimska oznaka za broj 50. 
labav prid., odr. v. labavi - nije zategnut, 

nenategnut; nije učvršćen; klimav; pre
nes. nesiguran, slab, nepouzdan, nepo
stojan.

labavo pril. - nije učvršćeno; nije zate
gnuto; klimavo; nesigurno, slabo, 

labijal im. m. r. (lat.), g. jd. labijal, g. mn. 
labijđla - labijalni suglasnik, glas koji 
se izgovara pomoću usana (b, p, m, v). 

labilan prid. (lat.), odr. v. labilni - ne
uravnotežen, sklon padu; slab sa živci
ma, nestaložen, nepribran. 

labilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. labilno- 
šćuAabilnosti - osobina onoga koji je 
labilan, što je labilno, 

labiodental im. m. r. (lat.), g. jd. labio- 
dentđla - usneno-zubni suglasnik, koji 
se artikulira uz pomoć donje usne i 
zuba (v, f). 

labirint im. m. r. (grč.), labirinata - lavi
rint, antičke građevine (grčki labirint na 
Kritu kod Knosa, u Egiptu kod Kroko- 
dilopolisa) sa mnogo zapetljanih hodni
ka i prostorija iz kojih je teško naći 
izlaz.

laborant im. m. r. (lat.), g. mn. labd- 
ranata - ob. medicinski tehničar u labo
ratoriji.

laborantica/laborantica i laborantkinja/ 
laborantkinja im. ž. r. (lat.) - žena 
laborant.

laboratorija im. ž. r. (lat.), g. jd. labo
ratorije - prostorija sa nizom aparata, 
epruveta i dr. pomagala u kojoj se vrše 
naučnoistraživački pokusi, kontrola teh
nološkog procesa, izrada

preparata, med. pretrage krvi i sl. za 
potrebe liječenja, 

laboratorijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na laboratorij, ili se obavlja u 
laboratoriji, 

labrador im. m. r. - vrsta psa; ukrasni 
kamen; poluostrvo Labrador na obali 
Kanade.

labrnja im. ž. r., g. mn. labrnja, pejor. - 
gubica, usta. 

labud im. m. r. - vrlo lijepa ptica karak
teristično duga i elegantno povijena 
vrata koja živi na kopnu i na vodi. 

labudica im. ž. r. - ženka labud, labudova 
ženka.

labudov, labuđi prid. odr. v. - koji pri
pada labudu. 

laburist(a) im. m. r. (engl.), g. jd. labu
riste, g. mn. laburista - pripadnik i pri
stalica ideja stranke laburista u Velikoj 
Britaniji i Australiji, 

laburistički prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na laburiste, 

laćati se gl. nesvrš. prez. latim se - pri
hvatati se, prihvatiti se čega, npr. posla, 

ladica/ladica im. ž. r. (njem.) - dio stola, 
ormara i sl.; fioka, pretinac, 

ladolež im. m. r. - biljka penjačica. 
lađa im. ž. r. g. mn. lađa - riječni brod. 
lađar im. m. r., g. jd. lađara, v. jd. lađa- 

ruAađare - osoba koja upravlja lađom, 
lađarenje gl. im. s. r. od lađariti. 
lađariti gl. nesvrš., prez. lađarim - voziti 

še lađom, prevoziti teret i putnike, 
lađica im. ž. r. đem. - mala lađa. 
lafet im. m. r. (fr.), g. jd. lafeta i lafeta 

im. ž. r. (fr.), g. jd. lafete - postolje za 
artiljerijsko oružje, 

lafiti gl. nesvrš. (perz.), prez. lafim - go
voriti, pričati, razgovarati; uprazno pri
čati; blebetati; nadgovarati se.
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lagahan/lagahan/lagan prid., odr. v. la- 
gahni/lagani - koji ima malu težinu, 

lagahno/lagahno/lagano pril. - lahko, la
ko; bez hitnje, polahko, 

lagarija im. ž. r. - laž, ono što je neistinito 
a ipak se pričanjem uveličava. 

laganje gl. im. s. r. - izv. od lagati, 
lagati gl. nesvrš., prez. Važem - namjerno 

u priči izokretati stvarne činjenice, za
obilaziti istinu, tvrditi nešto što je pro
tivno istini. 

lager im. m. r. (njem.) - mjesto gdje se 
sprema roba prije prodaje, stovarište, 
spremište; savez više država na vojnom 
i političkom planu (npr. bivši Varšavski 
lager).

lagodan prid., odr. v. lagodni - ugodan, 
koji se odvija s dobrim raspoloženjem 
bez teškoća, 

lagodno pril. - ugodno, s raspoloženjem i 
bez teškoća, 

lagodnost im. ž. r., instr. jd. lagodnošću/  
lagodnosti - stanje onoga kojem je 
lagodno, koji ima lagodan život, 

lagum im. m. r. (perz.) - mina, eksploziv 
za miniranje (u rudniku i sl.); ono što je 
ostalo nakon miniranja, 

lagumanje gl. im. s. r. (perz.) od lagu- 
mati.

lagumati gl. nesvrš i svrš. (perz.), prez.
lagumam - minirati, 

lagumdžija im. m. r. (perz.-tur.) - miner;
od ovoga i prezime Lagumdžija, 

laguna im. ž. r. (tal.), g. mn. laguna - dio 
mora u malom zalivu odijeljen od mora 
poluostrvom, 

lahak/lak prid., odr. v. lahki/ldki, komp. 
lakši - koji je male težine; shvatljiv, 
jasan, razumljiv, koji ne iziskuje veliki 
napor da bi se razumio; nešto što se 
jednostavno podnosi i prihvata, 

lahnuti/laknuti gl. svrš. bezlič., prez. lah- 
ne/lakne - osloboditi se tegobe, osjetiti 
olakšanje; olakšati; rasteretiti se. 

lahko/lako pril., komp. lakše - bez napo
ra, na lagan način, jednostavno, 

lahkoća/lakoća im. ž. r. - osobina onoga 
što je lahko, 

lahkomislen/lahkomislen/lakomislen 
prid., odr. v. lahkdmisleni!lahkomisle- 
ni/lakdmisleni - lahkouman, koji sve 
ola(h)ko shvata pa se nepromišljeno u 
nešto upušta ili preduzima.

lahkouman/lakouman prid., odr. v.
la(h)koumni - lahkomislen, 

lahkovjeran/lakovjeran prid., odr. v. 
la(h)kovjerni - naivan, koji u sve povje
ruje bez imalo sumnje. 

lahor im. m. r. - tih vjetrić, povjetarac, 
lahuri/lahurli prid. (ind.) - nesiguran, la

bav; lepršav; prenes. kratke pameti, ne
razuman, blesav, 

laički/laički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na laike, 

laički/laički pril. (grč.) - na laički način, 
kao laik.

laik im. m. r. (grč.) - čovjek koji ne 
pripada svećeničkom (svešteničkom) 
staležu, redovnik koji nije svećenik; 
prenes. neznalica, osoba koja nije struč- 
čnjak.

lailahe illallah! uzv. (ar.) - “Nema drugog 
Boga osim jednog Allaha!” 

lajanje gl. im. s. r. - od lajati, 
lajati gl. nesvrš., prez. laje - način kako se 

pas oglašava; prenes. psovati, ružno go
voriti, otvoreno i mnogo pričati, svađati 
se.

lajav prid., odr. v. lajavi - koji mnogo 
laje; koji se se stalno svađa, 

lajavac im. m. r., g. jd. lajavca, n. mn. 
lajavci, g. mn. lajavaca - pas koji stalno 
laje; osoba koja je  sklona lajanju, 

lajavost im. ž. r., instr. jd. lajavošću/ 
lajavosti - osobina onoga koji je lajav, 

lajtmotiv im. m. r. (njem.) - motiv koji se 
provlači kroz cijelo muzičko djelo; mi
sao vodilja koja se ponavlja i naglašava 
više puta, karakteristična tema. 

lak im. m. r. (fr.-njem.), g. jd. laka, n. mn. 
lakovi - vrsta boje za zaštitu drveta, 
metala i sl., specijalna smjesa karakteri
stična mirisa koja premazanom predme
tu daje manji ili veći sjaj. 

lakej im. m. r. (fr.), g. jd. lakeja, g. mn. 
lakeja - uniformisani član posluge u bo
gatim kućama; pejor. slugan, ulizica, 
podlac.

lakat im. m. r., g. jd. lakta, n. mn. lakti/  
laktovi, g. mn. lakata/laktova - zglob 
ruke u kojem se presavija nadlaktica i 
podlaktica; mjera za dužinu (70-77 
cm); prenes. oštra okuka na cesti, 

lakiranje gl. im. s. r. (fr.-njem.) - izv. od 
lakirati.
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lakirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.-njem.), prez. 
lakiram - premazati ili mazati lakom; 
prenes. predstaviti ili predstavljati stva
ri drugačijim nego što jesu. 

lakirovka im. ž. r., dat. jd. lakirčvki, g. 
mn. lakirčvki - ob. u politici prikaziva
nje društvenih pojava boljim nego što 
jesu.

lakmus im. m. r. (njem.) - sredstvo za 
hemijsko ispitivanje, boja koja služi 
kao pokazatelj, od kiseline pocrveni, a 
od baze pomodri. 

lakom prid., odr. v. lakomi - pohlepan, 
gramziv.

lakomiti se gl. nesvrš., prez. lakomi se - 
biti pohlepan, gramziv, 

lakomo pril. - pohlepno, gramzivo, 
lakomost im. ž. r., instr. jd. lakomošću/ 

lakomosti - osobina onoga koje lakom, 
lakonski pril. (grč.) - govoriti kratko, jas

no, jezgrovito i tačno, 
lakrdija im. ž. r. (tur.) - događaj pun 

smiješnih situacija; dramski komad u 
kojem je težište na smiješnim i apsurd
nim zapletima; besmislene prazne rije
či.

lakrdijaš im. m. r., (tur.) g. jd. lakrdijaša, 
g. mn. lakrdijaša - osoba koja čini la
krdiju.

lakrdijati gl. nesvrš. prez. lakrdijam - 
činiti lakrdiju, šaliti se. 

laksativ im. m. r. (lat.) - sredstvo za 
probavu, za lakše pražnjenje crijeva; 
purgativ.

laktacija im. ž. r. (lat.) - lučenje mlijeka, 
laktaš im. m. r., g. jd. laktaša, n. mn. 

laktaši, g. mn. laktaša - karijerist, osoba 
koja kao da se gura laktovima da bi 
ostvarila uspjeh u karijeri, onaj Što ne 
bira sredstva da dođe do cilja, 

laktaštvo im. s. r. - osobina onih koji su 
laktaši, koji se guraju do uspjeha, 

laktoza im m. r. (lat.) - mliječni šećer koji 
se nalazi u sastavu mlijeka sisara, 

lala im. ž. r. (perz.) - tulipan; momak lijep 
kao cvijet, lola, dragi. 

lama1 im. ž. r. (špan.) - ljama; južno- 
američka bezgrba kamila iz predjela 
Anda; daje meso, mlijeko i vunu. 

lama2 im. m. r. (tibet.) - tibetanski monah 
iz reda budista-lamaista. 

lama3 im. ž. r. (tal.) - lim; kanta od lima, 
limenka; limeni pokov na pušci.

lamela im. ž. r. (tal.), g. mn. lamela - 
tanka pločica od metala, metalni listić, 

lamentacija im. ž. r. (lat.) - jadikovka, 
tužaljka, tugovanje, žalopojka, 

lamentiranje gl. im. s. r. (lat.) od lamenti
rati.

lamentirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
lamentiram - jadikovati, tugovati. 

lampa im. ž. r. (njem.), g. mn.lampi - 
svjetiljka, obično na gas sa fitiljom i 
cilindrom.

lamperija im. ž. r. - daščice kojima se 
oblažu zidovi i plafoni u prostorijama, 

lampica/lampica/lampica im. ž. r. (grč.)
đem. - mala lampa, 

lampion im. m. r. (fr.), g. jd. lampiona, g. 
mn. lampiona - lampe, svjetiljke sa 
obojenim staklenim dijelom, ob. služe 
kao ukras u svečanim prilikama. 

lan im. m. r. - biljka sa vlaknastim stab
lom i sjemenki bogatih uljem, od vlaka
na lana proizvodi se laneno platno. 

lanac im. m. r., g. jd. lanca n. mn. lanci, 
g. mn. lanaca - metalne karike poreda
ne u cjelinu; sindžir, 

lančani prid., odr. v. - koji se odnosi na 
lanac; radi pomoću lanca (lančani po
gon); slijedi u nizu (lančani sudar), 

lančano pril. - jedno za drugim, povezano 
u nizu.

lančić/lančić im. m. r., đem. - mali lanac, 
landranje/landranje gl. im. s. r. (njem.)

od landrati - skitanje, 
landrati/landrati gl. nesvrš. (njem.), prez.

landram/landram - bezbrižno skitati. 
lane im. s. r. g. jd. laneta - mlado od sme 

ili košute, 
lanet im. m. r. (ar.) - prokletstvo, 
lanen/lanen prid., odr. v. laneni/laneni - 

izrađeno od lana, dobiveno od lana (la
neno platno), 

lani pril. - prošle godine, godinu prije ove. 
lansiranje gl. im. s. r. (fr.) od lansirati. 
lansirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

lansiram - izbaciti raketu s lansirne ra
me; prenes. pustiti u javnost neku vije
st, predstaviti neki modni novitet, 

lanjski prid. odr. v. - prošlogodišnji, koji 
je od lani.

lapavica im. ž. r., onomat. - klapavica, 
bljuzgavica, kad padaju zajedno kiša i 
snijeg.
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lapidaran prid. (lat.), odr. v. lapidarni - 
sažet, kratak, jezgrovit (izraz), 

lapidarij im. m. r. (lat.), g. jd. lapidarija - 
posebno odjeljenje muzeja u kojem je 
zbirka kamenih spomenika iz prošlosti, 

lapidarnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. lapi- 
dđmošćuAapidamosti - sažetost, jez
grovitost, izrazitost. 

lapis im. m. r. (lat.) - kamen; olovka, pi
saljka (nekad su pisaljke bile od kame
na).

lapor im. m. r. (kelt.) - prirodna smjesa 
gline i krečnjaka koja služi kao sirovina 
za proizvodnju cementa, 

lapsus im. m. r. (lat.), g. mn. lapsusa - 
nehotična greška u pisanju ili govoru; 
omaška.

laptanje gl. im. s. r. - onomat., izv. od 
laptati.

laptati gl. nesvrš., prez. lapće - onomat. 
piti vodu zamasima jezika uz prepo
znatljiv zvuk (pas); kad pada mokar 
snijeg i stvara lapavicu, hlaptati, 

laringal im. m. r. (grč.), g. jd. laringala, 
g. mn. laringala - grleni glas. 

laringalan prid., odr. v. laringalni - koji 
se odnosi i pripada grkljanu, 

larinks im. m. r. (grč.) - grkljan, grlo. 
larma im. ž. r. (njem.) - galama, vika, 

preglasno govorenje više osoba u isto 
vrijeme.

larmadžija im. m. r. (njem.-tur.) - galam
džija, onaj koji se uvijek nešto buni i to 
izražava vikom; koji se hvali i galamom 
ističe svoje zasluge, 

larmanje gl. im. s. r. (njem.) od larmati, 
larmati gl. nesvrš. (njem.), prez. larmam 

- dizati galamu, činiti larmu, 
larpurlartizam im. m. r. (fr.), g. jd. lar

purlartizma - pravac u umjetnosti koji 
se suprotstavlja utilitarizmu i propagira 
ideju da umjetničko djelo treba biti 
samo sebi svrhom; doslovno “umjetnost 
radi umjetnosti”. 

larva im. ž. r. (lat.), g. mn. larvi - ličinka, 
početni oblik u razvoju leptira, 

lascivan prid. (lat.), odr. v. lascivni - bez 
stida, erotski uzbudljiv, bludan, skoro 
razvratan.

laser/laser i lejzer im. m. r. (engl.) - 
sprava koja svojim sistemom snopo
vima svjetlosti daje razornu snagu,

upotrebljava se u astronomskim istraži
vanjima, medicini i sl. 

laserski prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na laser, 

laserski pril. (engl.) - kao laserom, uz 
upotrebu lasera, 

lasica im. ž. r., g. mn. lasica- mala 
životinja grabljivac iz porodice kuna. 

laskanje gl. im. s. r. od laskati, 
laskati gl. nesvrš., prez. laskam - pre

tjerano koga hvaliti; hvaliti koga na 
način koji mu je posebno drag. 

laskavac im. m. r., g. jd. laskavca, n. mn.
laskavci - osoba koja voli kome laskati, 

laskavica im. ž. r. - žena laskavac. 
laso im. m. r. (šp.), g. jd. lasa, mn. lasa, g. 

mn. lasa - dug konopac sa omčom na 
jednom kraju, najčešće služi za hvata
nje goveda, 

lasta/lastavica im. ž. r. - ptica selica; 
lastavica je i dio krova na kući koji se 
završava u obliku trokuta. 

lastavičijl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
lastavice.

lastavičin/lastavicin prid. - koji pripada 
lastavici.

lastika im. m. r. (grč.), dat. jd. lastici, g. 
mn. lastika - elastična vrpca izrađena 
od gumenih niti i drugih vlakana, 

lastin/lastm prid. odr. v. - koji pripada 
lasti, lastin rep. 

laštilo im. s. r., češće krema, pasta kojom 
se premazuje obuća kako bi duže 
trajala.

latentan prid. (lat.), odr. v. latentni - koji 
se spolja ne vidi; prikriven, nevidljiv, 
tajan.

latentno pril. (lat.) - prikriveno, pritajeno, 
tajno.

latica im. ž. r. - tanki dio cvijeta, listić 
koji sa ostalim čini krunicu cvijeta, 

latifundija im. ž. r. (lat.) - veliki zemljišni 
posjed za vrijeme Rima. 

latifundist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. lati- 
fundisti/latifundiste - veleposjednik, vla
snik latifundije, 

latinac im. m. r. (lat.), g. jd. latinca, n. 
mn. latinci, g. mn. latinac!, žarg. - oso
ba koja zna latinski jezik, profesor la
tinskog jezika, 

latinaš im. m. r.(lat.), razg. - svećenik koji 
se služi latinskim jezikom.
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latinica im. ž. r. (lat.-bos.) - ime za sva 
pisma nastala od starog latinskog pisma 
koje se širilo uporedo sa širenjem rim
ske vlasti, naša latinica je sastavljena 
po principu za svaku fonemu jedan 
znak, slovo. 

latinist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. latinisti/ 
latiniste - stručnjak za latinski jezik i 
književnost, koji proučava latinski jezik 
i književnost; pisac koji je stvarao na 
lat. jeziku osobito u vrijeme humaniz
ma.

latinizam im. m. r. (lat.), g. jd. latinizma - 
riječ preuzeta iz latinskog jezika i prila
gođena uslovima jezika u koji je ušla. 

latinski prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na Latine.

latinština/latinština im. ž. r. (lat. - bos.) - 
latinski jezik, 

latiti se gl. svrš. prez. latim se - naglo se 
prihvatiti posla; početi raditi; dohvatiti 
se čega.

laureat im. m. r. (lat), g. jd. laureata - 
pronalazač, pisac, umjetnik, glumac, 
osoba koja je zbog uspjeha svog djela 
zaslužila nagradu, priznanje, pohvala. 

lav im. m. r., g. jd. lava, n. mn. lavovi - 
divlja životinja iz porodice mačaka, živi 
u Africi; prenes. hrabar, smion čovjek; 
sazvježđe (Lav), 

lavica im. ž. r. - ženka lava. 
lava im. ž. r. (tal.) - magma, užarena tečna 

masa koju izbacuje aktivirani vulkan na 
Zemljinu površinu, 

lavabo/lavabo im. s. r. (fr.), g. jd. lava- 
bda, g. mn. lavabo! - umivaonik, 

lavanda im. ž. r. (tal.) - mirisna ljekovita 
biljka plavih cvjetova, parfem; lavendu- 
la.

lavendula im. ž. r. (tal.) - lavanda. 
lavež im. m. r. - zvuk koji se čuje kad laje 

pas, lajanje, 
lavina im. ž. r. - otiskanje velikih količina 

snijega sa planinskih strmina; prenes. 
nešto nezadrživo što se kreće velikom 
silinom.

lavirati gl. nesvrš. (hol.), prez. laviram - 
jedriti protiv vjetra; prenes. biti neodlu
čan, ne znati na koju stranu; vrludati, 
izmicati, 

lavirint im. m. r. - labirint, 
lavlji prid. odr. v. - koji je od lava, ili 

pripada lavu (npr. lavlji brlog).

lavor im. m. r. (fr.), g. jd. lavora, g. mn. 
lavora - okrugla priručna posuda za 
pranje, leden, 

lavovski prid. koji se odnosi na lavove, 
lavovski pril. - kao lav, na način lava 

(npr. boriti se lavovski), 
lavra im. ž. r. (grč.) - manastirsko naselje, 

zgrade u kojima se nalaze monaške 
ćelije.

lazanje im. ž. r. mn. (tal.) - vrsta jela od 
jufke, mesnog nadjeva i umaka, 

lazaret im. m. r. (tal.) - karantin; vrsta 
bolnice za smještaj bolesnika koji bolu
ju od zaraznih bolesti; vojnička bolnica 
koja je u blizini bojišta. 

laž im. ž. r., instr. jd. lažjuAaži - ono što je 
suprotno od istine, neistina; svjesno 
zaobilaženje stvarnih činjenica; obma
na.

lažac im. m. r. g. jd. lašca, n.mn. lasci, g. 
mn. lazaca - lažljivac, lažov, osoba ko
ja se služi lažima, 

lažljivica/lažljlvka im. ž. r. - ona koja se 
služi neistinom, koja laže. 

lažan prid., odr. v. lažni - neistinit, krivo
tvoren, koji se stavlja umjesto pravog, 

lažiranje gl. im. s. r. od lažirati. 
lažirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. laži

ram - u sportu: namjerno namjestiti re
zultat na svoju štetu u dogovoru s pro
tivnikom.

laživ/lažljiv prid., odr. v. laživi/lazljivi - 
sklon laganju^ lažima; prenes. osobina 
onoga što zavarava, varljiv, 

lažljivac im. m. r. g. jd. lažljivca, n. mn. 
lazljivci, g. mn. lažljivac! - lažac, la
žov.

lažljivost im. ž. r., instr. lažljivošću/ 
lažljivosti - osobina onoga koji je laž
ljiv.

lažno pril. - neistinito; krivotvoreno, falsi
fikovane; nije pravo, 

lažnost im. ž. r., instr. lažnošću/lažnosti - 
svojstvo onoga što je lažno, 

lažov im. m. r., g. jd. lažova/lažbva - 
lažac, lažljivac, 

lebdjeti gl. nesvrš., prez. lebdim - biti na 
visini na istom mjestu i ne kretati se; 
prenes. dobro se osjećati, biti bezbrižan, 
nemati nikakvu sekiraciju. 

leblebija im. ž. r. (tur.) - sjeme biljke 
slanutka ili nauta (prži se i gricka).
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lecati se gl. nesvrš., prez. lecam - štrecati 
se.

lecnuti se gl. svrš., prez. lecnem se - štrec- 
nuti se, naglo se trznuti zbog nekog 
spoljašnjeg poticaja a ne svojom vo
ljom.

leća im. ž. r., g. mn. leća - sočivo, u fiz. 
stakleno tijelo od dviju konkavnih i 
konveksnih ploha, umanjuje ili poveća
va ono što se gleda, npr. služe za regu
laciju vida i u nizu drugih ljudskih po
treba; hranljiva biljka iz familije mahu
narki i jelo od ploda koji ima oblik leće, 
sočivica.

leći gl. svrš., prez. legnem, rad. prid. legao 
- postaviti se u ležeći položaj. 

led im. m. r., g. jd. leda, lok. jd. ledu - 
smrznuta voda, zbog niske temperaure 
izmijenjeno agregatno stanje vode; kru
pa, grad, tuča; prenes. hladnoća, mraz. 

leden/leden prid., odr. v. ledeni/ledeni - 
hladan, studen; sačinjen od leda; pre
nes. hladan, neljubazan, odbojan, 

ledenica im. ž. r. - komadi leda koji vise s 
krova najčešće šiljasta oblika; frižider, 
hladnjak.

ledeno pril. - hladno, studeno; prenes. na 
hladan način, odbojno, neljubazno, 

ledenjak im. m. r., g. jd. ledenjaka, n. mn. 
ledenjaci, g. mn. ledenjaka, dat.-instr.- 
lok. mn. ledenjacima - glečer, naslage 
vječnog leda na vrhovima planina, 

ledičan prid. (njem.), odr. v. ledični - onaj 
što je slobodan, neoženjen; ledična - 
neudata.

ledina im. ž. r. - neuzorana i neobrađena 
zemlja.

ledište im. s. r. - tačka mržnjenja vode, 
temperatura na kojoj se voda pretvara u 
led.

lediti se gl. nesvrš., prez. ledim se, trp. 
prid. leden - smrzavati se; pretvarati se 
u led; prenes. trpjeti strah, kad se ledi 
krv u žilama od straha, 

ledolomac/ledolomac im. m. r., g. jd. 
ledolomca - brod posebno izrađen za 
razbijanje leda i stvaranje prolaza za 
druge brodove, 

ledomat im. m. r., g. jd. le domara - 
naprava za pravljenje kockica leda na
mijenjenim za rashlađivanje pića i so
kova.

leđa im. s. r. plur. tantum, g. leđa - gornji 
dio ljudskog tijela kroz koji prolazi 
kičma, suprotno od prsa i trbuha, 

leđni/leđni prid. - koji pripada ili se odno
si na leđa.

legalan/legalan prid. (lat.), odr. v. legalni/ 
legalni - utemeljen po zakonskim pro
pisima, dozvoljen po zakonu, zakonit, 
pravovaljan, 

leden im. m. r. (grč.) - legen. 
legalizacija im. ž. r. (lat.) - ozakonjanje, 

usklađivanje za zakonom, legaliziranje, 
legaliziranje gl. im. s. r. (lat.) od legali

zirati, legalizacija. 
legalizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

legaliziram - uskladiti sa zakonom, uči
niti što zakonitim, ozakoniti, 

legen im. m. r. (grč.) - lavor za umivanje, 
legenda im. ž. r. (lat.), g. mn. legenda/ 

legendi - priča, predaja o kakvoj osobi 
iz prošlosti čuvenoj po hrabrosti, ju
naštvu, znanju, dobročinstvu; priča o 
prošlim herojskim vremenima i doga
đajima; objašnjenje za simbole na ge
ografskoj karti. . 

legendaran prid. (lat.), odr. v. legendarni 
- onaj koji je ušao u legendu zbog hra
brosti, znanja i historijske važnosti, sla
van, vrijedan da se ovjekovječi, 

legija im. ž. r. (lat.), g. mn. legija - vojna 
jedinica s velikim brojem vojnika (npr. 
legija stranaca), 

legionar im. m. r. (lat.), g. jd. legionđra, 
n. mn. legionari, g. mn. legionđra - 
pripadnik legije, vojnik u legiji, 

legislacija im. ž. r. (lat.) - zakonodavna 
vlast, zakonodavstvo, legislativa, 

legislativa im. ž. r. (lat.) - legislacija, 
legitimacija im. ž. r. (lat.) - isprava kojom 

se dokazuje identitet osobe; lična karta, 
osobna karta, iskaznica, 

legitiman prid., (lat.) odr. v. legitimni - 
zakonski, zakonit, zasnovan na zakonu, 

legitimirati/legitimisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. legitimiram/legitimišem - 
tražiti čiju legtimaciju radi utvrđivanja 
identiteta.

legitimnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. legiti- 
mnošću/legitimnosti - osobina onoga 
što je zasnovano na zakonu, ono što je 
pravnovaljano. 

leglo im. s. r., g. mn. legala - mjesto gdje 
se legu životinje; prenes. žarište iz ko
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jeg što dolazi (bolest, zlo, laž, urota i 
sl.).

legura im. ž. r. (tal.) - novonastali metal 
nastao spajanjem više metala, 

lehem im. m. r. (sanskrt) - zastarjelo i 
izvan upotrebe, v. lem. 

lehemiti gl. nesvrš. (sanskrt.), prez. lehe- 
mim - zastarjelo i izvan upotrebe, v. 
lemiti.

Lejlei-berat im. m. r. (ar.) - mubarek- 
večer (blagoslovljena noć), četrnaesta 
noć mjeseca šabana, kod muslimana se 
smatra da je to noć oprosta od grijeha i 
provodi se u pobožnosti.

Lejlei-kadr im. m. r. (ar.) - noć, sudbine; 
dvadeset i sedma noć Ramazana u kojoj 
je Muhammedu a. s. došla prva Božija 
objava, tu noć muslimani smatraju naj
svetijom.

Lejlei-miradž im. m. r. (ar.) - dvadeset i 
sedma noć mjeseca redžepa u kojoj je 
poslanik Muhammed a. s. sa melekom 
Džibrilom (Gabriel) uzletio na nebesa. 

Lejlei-regaib im. m. r. (ar.) - noć uoči 
prvog petka mjeseca redžepa u kojoj je 
začet poslanik Muhammed a. s. 

lekcija im. ž. r. (lat.), g. mn. lekcija - 
nastavna jedinica, predavanje, neki pro
blem obrađen i objašnjen u udžbeniku; 
prenes. prijekor, opomena, pouka ono
me ko griješi u postupcima, 

lekcidnar rjeđe: lekcionarlj im. m. r. 
(lat.) - knjiga u kojoj su odlomci iz 
Biblije za čitanje pri katoličkom 
bogosluženju. 

leksem im. m. r. i leksema im. ž. r. (grč.)
- riječ, oznaka za nešto iz stvarnosti, 

leksika im. ž. r. (grč.), g. mn. leksika vrlo 
rijetko: leksik - sve riječi jednog jezika, 

leksikograf im. m. r. (grč.) - stručnjak za 
jezik, lingvista koji se bavi pisanjem 
rječnika, leksikona, 

leksikografija im. ž. r. (grč.) - lingvisti
čka aktivnost na sastavljanju rječnika i 
leksikona.

leksikolog im. m. r. (grč.), n. mn. leksikd- 
lozi - lingvista koji se bavi prikuplja
njem i proučavanjem svih riječi jednog 
jezika na osnovu čega je jedino moguće 
sastaviti rječnik ili leksikon, 

leksikologija im. ž. r. (grč.) - lingvistička 
disciplina koja se bavi proučavanjem 
gramatičkih i semantičkih osobina riječi

na osnovu čega se sastavlja rječnik 
jednog jezika, 

leksikon/leksikon/leksikon im. m. r.
(grč.) - knjiga u kojoj su abecednim ili 
azbučnim redom poredani pojmovi uz 
koje stoje relevantna objašnjenja, infor
macije i sl.

lektira im. ž. r. (fr.) - knjige koje je prema 
školskom programu obavezno pročitati, 

lektor im. m. r. (lat.), g. jd. lektora, g. mn. 
lektora - lingvista koji tekstove čita i 
prilagođava standardnojezičkoj normi 
određenog jezika; osoba koja uči izgo
voru i dr. pravilima one koji savlađuju 
strani jezik, 

lektorisati/lektorirati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. lektdrisem/lektoriram - 
vršiti lekturu, 

lektura im. ž. r. (lat.) - ispravljanje i 
usklađivanje čijeg teksta ili izgovora 
prema standardnojezičkim normama, 

lelekanje gl. im. s. r. od lelekati, 
lelekati gl. nesvrš., prez. lelečem - plakati, 

naricati, žaliti uz ponavljanje izraza 
lele', iron. pretjerano jadikovati, kukati 
iako objektivno to situacija ne zahtije
va.

lelujanje gl. im. s. r. od lelujati se. 
lelujati se gl. nesvrš., prez. leluja se - 

izvijati se, povijati se čas na jednu čas 
na drugu stranu, npr. kao plamen svije
će od strujanja zraka. 

lem im. m. r. (sanskrt) - sredstvo za 
lemljenje od kositra koji se brzo topi i 
stvrdnjava. 

lemanje gl. im. s. r. od lemati, 
lemati gl. nesvrš., prez. lemam - mlatiti 

koga, dobro tući, devetati, fizički koga 
slamati.

lemeš im. m. r. - dio pluga, oštrica koja 
siječe zemlju, ralica, 

lemilica im. ž. r. (sanskrt) - oruđe pomoću 
koje se vrši lemljenje, lemilo, 

lemilo im. s. r. (sanskrt) - lemilica, 
lemiti gl. nesvrš. (sanskrt), prez. lemim, 

ne: lehemiti, lehemim - povezivati žice, 
lim i sl. pomoću lema i lemilice. 

lemljenje gl. im. s. r. (sanskrt) od lemiti, 
lendohan im. m. r. (perz.) - lijenčina, lijen 

čovjek, ležak, neradnik, 
lendohanluk im. m. r. (perz.-tur.) - 

lijenost, nerad, izležavanje, 
lenger im. m. r. (perz.) - sidro, kotva.
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lenta im. ž. r. (rus.) - široka traka koje se 
stavlja slavljeniku preko ramena i su
protnog boka, ukrašena ili sa bojama 
državne zastave, 

leopard im. m. r. (grč.) - zvijer iz poro
dice mačaka koja živi u Africi i Aziji; 
panter(a). 

lepe! uzv. (ar.) - izvolite! molim! 
lepet im. m. r. - lepetanje 
lepetanje gl. im. s. r. od lepetati - lepet, 
lepetati gl. nesvrš. prez. lepe čem - kad 

ptica maše krilima, što proizvodi pose
ban šum (lepet), 

lepeza im. ž. r. (tur.-perz.) - priručno 
sredstvo sastavljeno od više dijelova, 
može sklopiti i rasklopiti, raskloplje- 
nom lepezom mašući ispred lica nasto
jimo se rashladiti, 

lepezast/lepezast prid., odr. v. lepezasti/ 
lepezasti - koji ima polukružan oblik 
kao lepeza, 

lepina i lepinja im. ž. r. - vrsta tankog i 
okruglog peciva od pšeničnog brašna, 
somun.

lepra im. ž. r. (grč.) - veoma teška zaraz
na bolest, guba, prokaza, 

lepršati gl. nesvrš., prez. lepršam - lagano 
lelujati na vjetru (zastava, zavjesa, kosa 
i sl.); brzo mahati krilima (ptica), 

lepršav prid., odr. v. lepršavi - koji le
prša; prenes. dopadljiv, lagan, dojmljiv, 

lepršavo pril. - lagano, dopadljivo, doj
mljivo, na lepršav način, 

lepršavost im. ž. r., instr. jd. lepršavošću/ 
lepršavosti - osobina onoga što je le
pršavo, svojstvo onoga koji je lepršav, 

leptir im. m. r., n. mn. leptlriAeptirovi - 
veoma lijep insekt velikih raznobojnih 
krila; staklo na vratima automobila, 

leptirica im. ž. r. - ženka leptira; noćni 
insekt iz familije leptirova koji lijeće 
oko izvora svjetla. 

leptirić im. m. r. - đem. i hip. od leptir, 
mali leptir. 

les im. m. r. (njem.) - lapor, stijena nastala 
taloženjem gline i vapnenca. 

leš1 im. m. r., mn. leševi - tijelo čovjeka 
poslije smrti. 

leš2 im. m. r. (njem.) - šljaka, ono što osta
ne nakon izgaranja uglja u visokoj peći 
i sl.

lešina im. ž. r., g. mn. lešina - mrtvo tijelo 
životinje; crkotina.

lešinar im. m. r., v. jd. lešinar u/lešinar e - 
ptica koja se hrani mesom lešine; 
prenes. osoba koja koristi tuđu nesreću 
za svoj lični uspjeh, onaj koji gazi pre
ko leševa, 

lešo prid. (tal.) - kuhan. 
let im. m. r. - kretanje zrakom uz savla

đivanje zemljine teže (ptice, avioni, he
likopteri i sl.). 

letač im. m. r., g. jd. letđča, g. mn. letača 
- onaj koji leti, pilot, 

letačica im. ž. r. - ona koja leti; ptice koje 
leteći prelaze velike razdaljine, ob. u 
mn. letačice, 

letački prid. odr. v. - koji se odnose na 
letače (npr. letački ispit). 

letak im. m. r., g. jd. letka, n. mn. leci, g. 
mn. letaka, dat.-instr.-lok. mn. leci - list 
papira na kojem je tekst propagandnog 
sadržaja.

letalitet im. m. r. (grč.), g. jd. letaliteta - 
smrtnost, mortalitet, 

letargija im. ž. r. (grč.) - bolest slična 
snu; manifestuje se smanjenjem živo
tnih funkcija, u nekim slučajevima su 
puls i disanje skoro neprimjetni; prenes. 
mrtvilo, lijenost, tromost, bolesna ra
vnodušnost, 

letati gl. nesvrš., prez. letam - lij etati, 
leteći prid. odr. v. - koji se odnosi na 

onoga koji može letjeti, 
letimice/letimično pril. - površno, usput, 

ubrzano.
letimičan prid., odr. v. letimični - po

vršan, usputan, ovlašan, koji je urađen 
bez proučavanja i udubljivanja, 

letjelica im. ž. r. g. mn. letjelica - naprava 
koja može letjeti: svemirski brodovi, 
rakete, avioni, helikopteri, dirižabli, 
baloni itd. 

letjenje gl. im. s. r. - izv. od letjeti 
letjeti gl. nesvrš., prez. letim - kretati se 

iznad zemljine površine pomoću krila, 
motora i sl.; prenes. postizati veliku 
brzinu, juriti, hitati, žuriti, trčati; biti 
izbačen s radnog mjesta ili sa službenog 
položaja.

letva im. ž. r., g. pi. letvi - tanki i lijepo 
obrađeni duži komadi drveta koji se 
koriste za izradu ograde, kao ukras na 
proizvodima od drveta itd. 

letvica im. ž. r. - đem. mala letva.
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leukemija im. ž. r. (grč.) - veoma teška 
bolest krvi koja se manifestuje stva
ranjem velikog broja bijelih krvnih 
zrnaca na štetu crvenih. 

leut im. m. r. (tal.) - muzički instrument 
sa 24 žice; lutnja.

Levant im. m. r. (tal.-fr.) - Bliski istok, 
zemlje uz istočnu obalu Sredozemnog 
mora, obale Male Azije, Sirije i Egipta, 

ievha im. ž. r. (ar.) kaligrafski napisani i 
uramljeni citati iz Kur'ana ili mudre 
istočnjačke izreke, 

levhi-mahfuz im. m. r. (ar.) - Božija tabla 
sudbine na kojoj je sve zapisano. 

Levijatan im. m. r. - u Bibliji strašna i 
opasna morska neman; generalno: zvi
jer, čudovište, zloduh; prenes. nešto 
ogromno, čudovišno, sablasno, 

levitacija im. ž. r. (lat.) - izdizanje i 
održavanje tijela iznad zemlje bez oslo
nca; tobožnje lebdenje tijela izvedeno 
mađioničarskim trikovima i sličnim se
ansama.

lezbijka im. ž. r. (lat.), dat. jd. lezbijki, g. 
mn. lezbijki - žena koja upražnjava 
seksualnu potrebu u odnosu sa drugim 
ženama.

ležaj im. m. r., n. mn. ležaji/ležajevi, - 
uređeno mjesto za ležanje, odmor i 
spavanje: krevet, postelja; dio u maši
nama koji je oslonac, prihvata i drži 
pokretne dijelove, npr. kuglični ležaj, 

ležaljka im. ž. r., dat. jd. ležaljki, g. mn. 
ležaljki - stolica za poluležeći položaj 
koja se može sklopiti, rasklopiti i pre
nositi.

ležarina/ležarina/ležarina im. ž. r. - no
včana naknada za čuvanje robe, poštan
ske pošiljke i sl. 

ležanje gl. im. s. r. - izv. od ležati, 
ležati gl. nesvrš., prez. ležim - ispružiti se 

na ležaj i mirovati; prenes. biti u zatv
oru; pejor. ne raditi, izležavati se; za
uzimati prostor u skladištu, biti uskla
dišten (roba, pošiljke, stvari itd.), 

ležećke pril. - u ležećem položaju, 
ležeran/ležeran prid. (fr.), odr. v. ležerni/ 

ležerni - bez nervoze, prirodan u pona
šanju i ophođenju, s lahkoćom, neusi- 
ljen.

ležerno/ležerno pril. (fr.) - prirodno, nor
malno, neusiljeno, lahko, bez optreće- 
nja.

ležernost im. ž. r. (fr.), instr. jd. ležerno- 
šću/ležernosti - neoptrećenost, neusilje- 
nost, lahkoća, 

ležište/ležište im. s. r. - mjesto gdje nešto 
leži, ono što prihvaća i drži, oslonac, 

libela im. ž. r. (lat.) - alat u građevinarstvu 
kojim se utvrđuje da li su pravac ili 
ravnina horizontalni, vaservaga (njem.), 

liberal im. m. r. (lat.), g. jd. liberala - 
onaj koji podržava liberalizam; član li
beralne stranke, 

liberalan prid. (lat.), odr. v. Tiberalnl - 
slobodnomislilački, slobodouman, slo
bodarski; koji se odnosi i pripada libe
ralima, osobitost libearlizma. 

liberalizam im. m. r. (lat.), g. jd. libera
lizma - sistem političkih i ekonomskih 
ideja po kojima su prava i slobode po
jedinca najviša vrijednost; sloboda miš
ljenja, slobodoumnost. 

liberalizirati/Iiberalizovati gl. svrš. i 
nesvrš., prez. liberalizJram/liberalizu- 
jem  - učiniti liberalnim, slobodoumnim, 
dati slobodu mišljenja i postupati po 
pravima pojedinca, 

libido im. m. r. (lat.) - pohota, požuda, se
ksualna čežnja; sve pojave vezane za 
seksualni nagon. 

libiti se gl. nesvrš., prez. libim se - ustru
čavati se, stidjeti se, ustezati se. 

libretist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. libretiste, 
n. mn. libretisti/libretiste - osoba koja 
piše libreto za operu, 

libreto im. m. r. (tal.), n. mn. libreta - 
tekst arija koje izvode operski pjevači u 
operi i opereti, 

lice im. s. r. - prednji dio glave čovjeka, 
dio na kojem se nalaze čelo, obrazi, 
obrve, oči, nos, usta, brada; osoba; pre
dnji dio kakve građevine; uloga u dra
mskom djelu; gramatička kategorija: 
prvo, drugo i treće lice za jedninu i 
množinu.

licej im. m. r. (grč.), g. jd. liceja - u anti
čko doba škola u Atini gdje je predavao 

.Aristotel; tip srednje škole intematskog 
tipa.

licemjer/licemjer im. m. r. - osoba koja 
se predstavlja poštenom i dobrom, ali 
iza ispravnih i moralnih stavova skriva 
sasvim drugačiju prirodu; podlac, hipo
krit, dvoličnjak.
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licemjeran prid., odr. v. licemjerni - koji 
je licemjer, koji pokazuje licemjerje, 
dvoličan..

licemjerje/licemjerje im. s. r. - osobina 
licemjera, lažno prikazivanje karaktera 
punog vrlina iako je sve sasvim druga
čije.

licemjerno pril. - kao licemjer, na lice
mjeran način, 

licenca im. ž. r. (lat.) - odobrenje, dobi
jeno pravo korištenja tuđeg pronalaska, 
patenta, recepta i sl. u vlastitoj proizvo
dnji.

licencija im. ž. r. (lat.) - isto što i licenca, 
najčešće u izrazu licencia poetika, tj. 
pjesnička sloboda, slobodna upotreba 
jezika, često protivna jezičkoj normi, 

licencnl prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na licencu, koji se obavlja u skladu sa 
licencom.

licitacija im. ž. r. (lat.) - dražba, ponuda u 
prodaji slika, antikviteta, robe i sl. po 
sistemu ko da više. 

licitar im. m. r. (njem.), g. jd. licitara/ 
licitara - proizvođač licitarskih srca, 
ukrašenih kolačića sa ogledalcem koje 
prodaje na vašarima i teferičima; ž. r. 
licitarka; prid. licitarski, 

licitiranje gl. im. s. r. (njem.) od licitirati. 
licitirati gl. svrš. i nesvrš. (njem.), prez. 

licitiram - ponuditi što za prodaju pre
ma uvjetima licitacije; dati ili davati vi
še novca na licitaciji kako bi se nešto 
otkupilo, nadmetati se. 

lickati se gl. nesvrš. prez. lickam se - 
uljepšavati se, uređivati se. 

l'ičan prid., odr. v. lični - subjektivan, koji 
se u svemu određuje polazeći od sebe; 
osobni.

Ličanin im. m. r. - osoba iz Like.
Ličanka im. ž. r., dat. jd. Ličanki, g. mn.

Ličanki - koja je iz Like. 
ličilac im. m. r., g. jd. ličioca, n. mn. 

ličioci, g. mn. ličilaca - osoba koja ne
što premazuje bojom, 

ličina im. ž. r. - uže ispleteno od like. 
ličinka im. ž. r., dat. jd. ličinki, g. mn. 

ličinki - larva, ono iz čega će se razviti 
leptir.

ličiti gl. nesvrš., prez. ličim - bojiti, nano
siti boju, premazivati farbom, 

ličiti gl. nesvrš., prez. ličim - sličiti na 
nekoga, nalikovati.

lički prid. odr. v. - koji se odnosi na Liku i 
Ličane.

lično pril. - osobno, glavom i bradom;
subjektivno, 

ličnost im. ž. r., instr. jd. ličnošću/ličnosti
- osoba sa svim svojim osobinama po 
kojima se izdvaja i razlikuje od ostalih 
ljudskih jedinki.

lider im. m. r. (engl.), g. jd. lidera, g. mn. 
lidera - vođa, predvodnik, osoba koja je 
na čelu kakve političke stranke; prvi na 
ljestvici u sportu, vodeći, 

liderski prid. odr. v. (engl.) - ono što 
pripada lideru, 

liderski pril. (engl.) - kao lider, na liderski 
način.

liferant im. m. r. (njem.) - dobavljač i 
isporučitelj robe na veliko, 

liferovati gl. svrš. i nesvrš. (njem.), prez. 
liferujem, trp. prid. liferovan - nabav
ljati i isporučivati robu na veliko.

Lift im. m. r. (engl.), n. mn. liftovi - dizalo 
u višespratnicama za prevoz stanara i 
tereta.

liga im. ž. r. (šp.), dat. jd. ligi - udruženje, 
savez, društvo, zajednica; u sportu: 
rang natjecanja (npr. prva liga itd.) 

ligament im. m. r. (lat.), g. mn. ligame- 
nata - ligatura, tkivo koje veže kosti i 
ojačava zglobove. 

ligaš im. m. r. (lat.), g. jd. ligaša, g. mn. 
ligaša - član lige, tim koji se takmiči u 
nekom rangu sportskog takmičenja, 

ligaški prid. (lat.) - koji se odnosi na ligu i 
ligaše.

lignit/lignit im. m. r. (lat.), g. jd. lignita/  
lignita - ugalj koji je nastao od drveta, 
drveni ugalj, 

lignja im. ž. r., g. mn. lignji - morska ži
votinja iz familije glavonožaca; specija
litet u ishrani, 

lihva im. ž. r. - lihvarenje, zelenaštvo, 
pozajmljivanje novca uz pretjeranu ka
matu.

lihvar im. r., v. jd. lihvaru/lihvare - zele
naš, osoba koja pozajmljuje novac uz 
pretjerano veliku kamatu, 

lihvarenje gl. im. s. r. od lihvariti.
Tih vare v/li'h varov prid. prisv. - koji pripa

da lihvaru.
lihvariti gl. svrš. i nesvrš.. prez. lihvarim

- pozajmljivati novac uz uzimanje pre-

345 likvidacija

tjerano velike kamate, pribavljati veliku 
korist za učinjenu uslugu, 

fihvarka im. ž. r. dat. jd. lihvarki, g, mn.
lihvarki - žena lihvar, 

lihvarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
lihvarenje i lihvare, 

lihvarski pril. - na način lihvara, kao 
lihvar.

lijana im. ž. r., g. mn. lijđna - biljka povi
juša u džungli, 

liječenje gl. im. s. r. - izv. od liječiti, 
liječiti (se) gl. nesvrš., prez. liječim (se) - 

činiti da ko ozdravi, da se ukloni uzrok 
bolesti; biti na liječenju, uzimati lijeko
ve.

liječnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
liječnike.

liječnik im. m. r., v jd. liječniče, mn. 
liječnici - ljekar, osoba sa diplomom o 
završenom medicinskom fakultetu; onaj 
koji liječi.

liječnica im. ž. r. v. jd. liječnice - žena 
liječnik; ona koja liječi, 

fiječništvo im. s. r. - medicinsko osoblje, 
oni koji se bave liječenjem, 

lijeha im. ž. r., dat. jd. lijehi, g. mn. lijeha 
- gredica, obrađen i povrćem zasađen 
komad zemlje u vrtu.

Tijek im. m. r., n. mn. lijekovi - medika
ment, sredstvo za suzbijanje bolesti, za 
liječenje; prenes. ono što pomaže u ne
prijatnoj situaciji (npr. pravni lijek), 

lijen prid., odr. v. lijeni, komp. ljeniji i 
ljenji - koji ne voli raditi, koji izbjegava 
rad.

lijenčina im. m. i ž. r. - lijenština, lenji
vac, osoba koja je lijena, koja ne voli 
raditi.

lijeno pril. - na lijen način; sporo, tromo, 
lijenost im. ž. r., instr. lijenošču/lijenosti - 

osobina onoga koji je lijen, 
lijep prid., odr. v. lijepi, komp. ljepši - 

ugodan za oko, dopadljiv, koji je prema 
kriterijima ljepote, suprot, ružan, 

lijepak im. m. r., g. jd. lijepka, n. mn. 
lijepci, g. mn. lijepaka - ljepilo, 
sredstvo za lijepljenje, 

lijepljenje gl. im. s. r. od lijepiti, 
lijepiti (se) gl. nesvrš., prez. lijepim (se) - 

pomoću ljepila spajati dvije površine; 
spajati se sa nečim, biti ljepljiv, 

lijepo pril. - na lijep način.

lijes im. m. r.. lok. jd. lijesu, n. mn.
Ljesovi - mrtvački sanduk, kovčeg, 

lijeska im. ž. r., dat. jd. lijeski, g. mn. 
lijeski - grmolika biljka čiji je plod lješ
nik.

lijetati gl. nesvrš., prez. lijećem - kretati 
se sa mjesta na mjesto, obilaziti više 
mjesta u kratkom vremenu kako bi se 
uradio neki posao, 

lijevak im. m. r., g. jd. lijevaka, n. mn. 
lijevci - pomagalo za nalijevanje tečno
sti u boce i posuđe sa uskim grlom, 

lijevati gl. nesvrš., prez. lijevam - teći u 
mlazu, padanje obilne količine tečnosti 
(npr. kiša lije kao iz kabla); od rasto
pljena metala činiti željeni oblik, livati, 

lijevi prid. odr. v. - koji je na strani gdje je 
ljudsko srce, suprot, desni; prenes. ne
odgovarajući, pogrešan, nesposoban, 

lijevo pril. - na lijevoj strani; na lijevu 
stranu.

lik im. m. r., n. mn. likovi! likov i - crte 
lica; lice u umjetničkom djelu; pojava, 
obličje.

Lika im. ž. r. - područje u Hrvatskoj;
rijeka ponornica u tom području.

Tika im. ž. r., dat. jd. liki - končast i žilav 
sloj sa unutrašnje strane kore drveta 
koji se iskorištava u pleterstvu. 

liker/liker im. m. r. (fr.) - alkoholno piće 
u kojem ima šećera, 

likovanje/likovanje gl. im. s. r. od liko
vati.

likovati/likovati gl. nesvrš., prez. likujem 
- naslađivati se pobjedom, iskazivati 
zadovoljstvo zbog čega što je osvojeno 
u rivalstvu; trijumfovati, 

likovni/likovni prid. odr. v. - izražen li
kom (kao u likovnoj umjetnosti koja 
obuhvata slikarstvo, kiparstvo, grafiku, 
arhitekturu), 

likovnjak im. m. r., g. jd. likovnjaka, n. 
mn. likovnjaci, g. mn. likovnjđka - u 
žarg. naziv za likovnog umjetnika ili 
nastavnika, 

likvida im. ž. r. (lat.) - u gram. likvidni, 
tekući suglasnici (r, 1). 

likvidacija im. ž. r. (lat.) - uklanjanje, 
fizičko uništenje, odstranjenje; prekida
nje rada preduzeća, stečaj; likvidiranje; 
obračun, obračunavanje.
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likvidan prid. (lat.), odr. v. likvidni - koji 
ne posluje sa gubitkom, zarada pokriva 
rashode.

likvidator im. m. r. (lat.) - osoba koja 
likvidira, vrši likvidaciju, 

likvidatura im. ž. r. (lat.) - odjel u 
računovodstvu, ured u kojem se vrši 
likvidacija, obračun, obračunavanje, 

likvidiranje gl. im. s. r. od likvidirati, 
likvidirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

likvidiram - ukloniti, fizički uništiti, 
odstraniti, obračunati se s neprijateljem; 
prekinuti rad, pasti pod stečaj, 

likvidnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. likvi
dnošću/likvidnosti - svojstvo preduzeća 
i sl. koje je likvidno, koje posluje bez 
gubitaka.

lila/lila neprom. prid. (fr.) - ljubičasta 
boja, boja jorgovana. 

liliputanski prid. odr. v. - veoma malen, 
patuljast (kao da je iz Liliputa, zemlje 
patuljaka u romanu Guliverova putova
nja Džonatana Svifta).

Firn im. m. r. (tal.), g. jd. lima, n. mn. 
limovi, g. mn. limova - pleh, tanka me
talna ploča, 

liman im. m. r. (grč.), g. jd. limana - 
pristanište, luka; zaljev; duboka voda. 

limar im. m. r. (tal.) - zanatlija koji izra
đuje predmete od lima. 

limarija im. ž. r. (tal.) - radionica u kojoj 
se obrađuje lim; dijelovi od lima, npr. 
kod auta.

Timarski prid. odr. v. (tal.) - koji se odnosi 
na limare, koji je proizveden od lima. 

limb im. m. r. (lat.) - rub, ivica, kraj; relig. 
mjesto gdje se duše čiste za ulazak u 
raj; čistilište, pretpakao; sprava za mje
renje uglova, 

limeni prid. odr. v. (tal.) - koji je od lima, 
plehani.

limenka im. ž. r. (tal.), dat. jd. limenki, g.
mn. limenki - konzerva od lima. 

limfa/limfa im. ž. r. (lat.) - bezbojna te
čnost u živom tkivu koja odstranjuje 
nepotrebne produkte metabolizma, na
staje iz krvne plazme, 

limfni/limfni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na limfu. 

limit/limit im. m. r. (lat.) - granica 
vrijednosti ili veličine koja se ne može 
prekoračiti; ograničenje; cijena koja se 
ne smije povećavati.

limitiranje gl. im. s. r. (lat.) od limitirati. 
limitirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

limitiram - ograničiti ili ograničavati; 
odrediti posljednju vrijednost ili količi
nu.

limun/limun im. m. r. (tal.) - južno voće 
kiselkasta ukusa i žute boje koje je plod 
istoimene biljke iz familije citrusa. 

limunada im. ž. r. - osvježavajuće piće 
spravljeno od vode, šećera i soka od 
limuna.

limuntoz/li'muntoz im. m. r. (pers.-tur.) - 
ekstrakt od limuna u prahu, 

limuzina- im. ž. r. (fr.) - luksuzni auto
mobil elegantnih linija, 

linč im. m. r. (engl.) - kazna vješanjem 
izvršena bez sudskog postupka; samo
voljan postupak gomile, ubistvo, zločin, 

linčovanje gl. im. s. r. (engl.) od linčo
vati, linč.

linčovati gl. svrš. i nesvrš. (engl.), prez. 
linčujem - vršiti ili izvršiti linč, objesiti, 
vješati.

linearan prid. (lat.), odr. v. linearni - u 
obliku linije, pravca; koji se povećava 
ravnomjerno, u istoj vrijednosti. 

lingvist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. lingviste, 
n. mn. lingvisti/lingviste - osoba koja se 
bavi lingvistikom, stručnjak za jezičku 
problematiku, istraživač koji proučava 
književni i narodni jezik, jezikoslovac, 

lingvistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. lingvi
stici - nauka o jeziku, proučavanje fun
kcije i općih zakonitosti jezika; jeziko
slovlje.

linija im. ž. r. (lat.) - crta, međa, granica; 
prenes. stavovi i ideje kojih se drže pri
padnici političkih stranaka, službeni 
pravac; utvrđeni pravac u saobraćaju 
(brodski, avionski, autobuski i sl.), 

linijski prid. odr. v. (lat.) - koji pripada ili 
se odnosi na liniju, 

linjanje/lmjanje gl. im. s. r. od linjati se. 
linjati/linjati se nesvrš. - kad sa životinje 

spada dlaka; pejor. stariti, gubiti svje
žinu u izgledu, ali i pamet.

Fipa im. ž. r., g. mn. lipa - vrsta drveta 
široke krošnje sa cvjetovima od kojih se 
pravi med i kuha čaj. 

lipanj im. m. r., g. jd. lipnja, češće: juni - 
šesti mjesec u godini, 

lipicaner im. m. r. (slov.) - vrsta pleme
nite pasmine konja koja je dobila ime
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prema ergeli u Lipici u Sloveniji; isto: 
lipicanac.

lipov prid. odr. v. - koji je od lipe (npr.
lipov cvat), 

liptanje gl. im. s. r. od liptati, 
liptati gl. nesvrš., prez. lipče - šikljati, teći 

u mlazu (krv), 
li'psanje gl. im. s. r. - izv. od lipsati, 
lipsati gl. svrš., prez. Up sem - crći, crknu

ti, uginuti (ob. goveče, konj), prenes. 
umoriti se, ostati bez snage, 

lira/lira im. ž. r. (grč.) - žičani muzički 
instrument, simbol muzičke umjetnosti 
i poezije.

lira/Fira im. ž. r. (tal.) - talijanska novčana 
jedinica.

liričar i lirik im. m. r. (grč.) - lirski 
pjesnik, onaj koji stvara lirsku poeziju, 

lirik im. m. r. (grč.), n. mn. lirici, g. mn.
lirika - liričar, 

lirika im. ž. r. (grč.), g. mn. lirika - poe
zija, književna vrsta koja ponajviše 
izražava stanje pjesnikove duše i misli, 
umjetnost izražena stihom, 

lirski prid. odr. v. (grč.) - osjećajan, 
čuvstven, koji se odnosi na liriku, 

lisac im. m. r., g. jd. Usca, n. mn. Usci, g. 
mn. lisaca - divlja životinja, grabežlji
vac iz familije pasa, mužjak lisice; pre
nes. lukava, prepredena muška osoba, 

lisica im. ž. r., g. mn. lisica - divlja živo
tinja, ženka liscu; u basnama simbol 
lukavosti; prenes. lukava ženska osoba; 
krzno od lisice, 

lisice im. ž. r. plur. tantum - od čelika 
izrađena naprava sa dva obruča i meha
nizmom za zaključavanje, služe za ve
zanje uhapšene osobe; lisičine, okovi, 

lisičin prid. odr. v. - lisičin, koji pripada 
lisici.

lisičarka im. ž. r., g. mn. lisičarki - vrsta 
gljive koja se može koristiti u ishrani, 

lisičiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
lisice, koji je od lisice, 

lisičin prid. odr. v. - lisičin, koji pripada 
lisici.

lisičine im. ž. r. plur. tantum - lisice, 
okovi.

liska im. ž. r., dat. lisci/liski, g. mn. liski - 
ptica močvarica crna perja; jedan list, 
listić; prenes. dovitljiva osoba, lukavac, 
prepredenjak, čovjek kojem se teško

staje u kraj. 
lisnat prid., odr. v. lisnati - obilan lišćem;

složen poput listova (lisnato tijesto). 
lisni prid. odr. v. - koji se odnosi na list, 

koji je dio lista, 
lisnica/lisnica im. ž. r. - novčanik, 
list im. m. r., n. mn. listovi, zbir. im. lišće 

- plosnati najčešće zeleni dijelovi 
biljke; komad papira u knjizi ili svesci; 
jufka, razvučeno tijesto; štampano gla
silo.

lista im. ž. r., g. mn. listi - spisak, popis, 
listak/listak im. m. r. g. jd. Uska, g. mn.

listaka - đem. od list, listić, 
listanje gl. im. s. r. od listati, 
listati gl. nesvrš., prez. listam - prevrtati 

list za listom u knjizi, prenes. upoznati 
se letimično sa tekstom, 

listić/listić im. m. r. - đem. od list, mali 
list, listak.

listom pril. - svi ukupno, zajedno, ma
hom.

listonoša im. m. r. - češće: poštar, osoba 
koja raznosi poštu, pismonoša, 

listopad im. m. r. - Češće: oktobar, deseti 
mjesec u godini, 

listopadni prid. odr. v. - koji se odnosi 
drveće kojem pred zimu opada lišće, 

listopadski/listopadni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na listopad, 

lišaj im. m. r., mn. lišaj i/lišaj evi - kožna 
bolest u obliku tamne mrlje; biol. vrsta 
niske biljke (simbioza gljive i alge) 
koja raste na zemlji, drvetu i kamenu u 
svim krajevima 

lišce im. s. r. - đem. i hip. od lice. 
lišće zbir. im. s. r. - izv. od list, mnoštvo 

listova na gomili ili razbacanih. 
lišiti (se) gl. svrš., prez. lišim - spriječiti 

kome da ostvaruje ono na šta ima pra
vo, oduzeti nekome slobodu; osloboditi 
se čega nepoželjnog, neprijatnog; raste
retiti se, odreći se. 

litanija im. ž. r. (grč.) - crkvena molitva 
koja se govori i pjeva, pop počne a 
vjernici u horu odgovaraju; prenes. du
gotrajno i dosadno pripovijedanje, na
klapanje, zanovijetanje, 

litar im. m. r. (grč.), rjeđe: litra - mjera za 
količinu tečnosti. 

literat(a) im. m. r. (lat.) - pisac, knji
ževnik, spisatelj.
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literatura im. ž. r. (lat.) - književnost; 
studije, rasprave, članci i sl. korišteni 
tokom nastajanja nekog stručnog ili 
naučnog djela.

Iiti gl. nesvrš., prez. njem, trp. prid. liven - 
jako teći, lijevati, 

litica im. ž. r. (grč.) - visoka skoro 
okomita stijena, 

litografija im. ž. r. (grč.) - tehnika uzima
nja otiska urezanog crteža sa površine 
kamena; tehnika štampanja, 

litraža im. ž. r. (grč.) - zapremina izra
žena u litrima. 

litreni prid. odr. v. (grč.) - koji ima zapre- 
minu od 1 litra, 

liturgija im. ž. r. (grč.) - bogosluženje u 
pravoslavnoj crkvi, kod katolika: misa. 

livac im. m. r. - radnik metalac obučen za 
livanje metala, 

livada im. ž. r., g. mn. livada - prostor 
prekriven travom koja se kosi ili gdje 
pase stoka, čair(a). 

livnica im. ž. r. - tvornica u kojoj se 
rastopljeni metal lije u kalupe, ljevaoni
ca.

livreja im. ž. r. (fr.) - odjeća posebnog 
kroja koju je nosilo pomoćno osoblje u 
vlasteoskim kućama, hotelima (dvorani, 
sluge, baštovani, portiri, vratari), 

livrlran prid. (fr.), odr. v. livrirani - 
odjeven u livreju, 

lizalo im. s. r., g. mn. lizala - slatkiš na 
štapiću, 

lizanje gl. im. s. r. od lizati, 
lizati gl. nesvrš., prez. ližem - jezikom 

prelaziti preko slatkiša ili čega drugog, 
lobanja/lubanja im. ž. r., g. mn. lobanja/ 

lubanja - kosti glave koje obavijaju 
mozak.

lobi im. m. r. (engl.) - grupa uticajnih 
ljudi koji svojim glasom odlučuju o 
mnogim bitnim pitanjima. 

lobist(a) im. m. r., (engl.), n. mn. lobisti/ 
Idbiste - pojedinac u lobiju koji nastoji 
pridobiti poslanike ili zastupnike za 
ostvarenje neke politike, 

loriranje gl. im. s. r. (lat.) - izv. od loci
rati.

locirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. Idci- 
ram - odrediti tačno gdje se šta nalazi, 
smjestiti šta na određeno mjesto, 

lođa im. ž. r. (tal.), g. mn. lođa - otvoren

natkriven prostor na prednjem dijelu 
zgrade, balkon sa zatvorenim bočnim 
stranama.

loga im. ž. r., dat. jd. logi, g. mn. loga - 
mjesto gdje se neko krije ili nešto skri
va; leglo životinja, jazbina, 

logičar im. m. r. (grč.), v. jd. Idgičaru/ 
Idgičare - osoba koja se bavi logikom; 
koji logično misli, razborit, razuman 
čovjek.

logičan prid. (grč.), odr. v. logični -  razu
man, razborit, u skladu s logikom, koji 
se odnosi na logiku, 

logički prid. odr. v. (grč.) - logičan, logi
čki.

logika im. ž. r. (grč.), dat. jd. Idgici - 
razum, mišljenje, povezivanje činjeni
ca, poštovanje istine; nauka o principi
ma mišljenja, asocijacijama, donošenju 
zaključaka, 

logistika im. ž. r. (grč.), dat. jd. logistici - 
pozadinska podrška vojsci na frontu 
hranom i materijalno-borbenim sred
stvima.

logoped/logoped im. m. r. (grč.) - stru
čnjak za logopediju, 

logopedija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
proučava izgovor glasova osoba koje 
imaju poteškće u govoru i izgovaranju. 

logor im. m. r. (njem.), g. jd. logora, g. 
mn. logora - privremeno obično šator- 
sko boravište istraživača, planinara, vo
jnika itd. pod vedrim nebom; prenes. 
sabirni centar prisilno dovedenih ljudi 
radi iskorištavanja njihovog rada ili 
likvidacije, 

logoraš im. m. r. (njem.), g. jd. logoraša, 
g. mn. logorđša - uhićenik u logoru, čo
vjek na prisilnom radu u logoru, žrtva 
terora u logoru, 

logornik im. m. r. (njem.), n. mn. logor
nici - upravnik logora, osoba na čelu 
logora.

logorovanje gl. im. s. r. (njem.) od 
logorovati.

logorovati gl. nesvrš. (njem.), prez. logo- 
rujem - privremeno boraviti u logoru, 
živjeti logorskim životom planinara, 
istraživača, vojnika i sl. 

logorski prid. odr. v. (nje.) - koji pripada 
logoru, odnosi se na logor.
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loj im. m. r., g. jd. loja, lok. jd. loju - mas
no tkivo ob. od ovce, koze, govečeta, 
masnoća u tkivu, 

lojalan prid. (lat.), odr. v. lojalni - koji 
poštuje zakone, poredak, vlast, poko
ran; vjeran, iskren, odan. 

lojalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. lojđlno- 
šću/lojđlnosti - osobina onoga ko je 
lojalan.

lojanica im. ž. r. - svijeća od loja. 
lojni prid. odr. v. - koji je od loja, koji se 

odnosi na loj, koji izlučuje loj.
Ićjnica im. ž. r. - žlijezda u tkivu koja luči 

loj.
lokacija im. m. r. (lat.), g. mn. lokacija - 

mjesto gdje se nešto gradi ili nalazi, 
položaj.

lokal im. m. r. (lat.), g. jd. lokala, n. mn. 
lokali, g. mn. lokala - poslovni prostor 
(ob. obrt, trgovina, ugostiteljstvo i sl.), 

lokalan prid. (lat.), odr. v. Idkalni - 
osobit, sveden, ograničen samo na 
jedno područje, za određeno mjesto, 

lokalitet im. m. r. (lat.), g. jd. lokaliteta - 
položaj, mjesto, kraj sa posebnim obi
lježjima.

lokalizam im. m. r. (lat.), g. jd. lokalizma, 
g. mn. lokalizdma - govorna ili kakva 
druga osobina nekog područja, kraja; 
dijalektizam, 

lokaliziranje/lokalizovanje gl. im. s. r.
(lat.) od lokalizirati/lokalizovati, 

lokalizirati/lokalizovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. lokaliziram/lokali zuj em - 
svesti što samo na određeno mjesto, 
izdvojiti od ostalog, ograničiti; odrediti 
gdje se šta nalazi, na kojem mjestu, 

lokarda im. ž. r. (tal.), g. mn. lokardi - 
plava riba slična sardini i skuši, sa usti
ma zavrnutim prema gore. 

lokanje gl. im. s. r. od lokati, 
lokati gl. nesvrš., prez. ločem - naglo piti 

vodu uz propratni zvuk (pas); pejor. piti 
bez mjere; kad voda odnosi zemlju, 
podlokati, 

lokma im. ž. r. (ar.) - zalogaj, 
lokmiti gl. nesvrš. (ar.), prez. lokmim - 

jesti u slast, založiti. 
lokna im. ž. r. (njem.), g. mn. Idkni - 

uvojak kose, kovrdža, 
lokomotiva im. ž. r. (lat.), g. mn. loko

motiva - šinsko vozilo na ugalj (parnja
ča), naftu (dizelka) ili struju, služi za

vuču vagona, željeznička mašina; par
njača; dizelka. 

lokot im. m. r. (tal.), n. mn. lokoti - vrsta 
brave koja nije ugrađena u vrata, ćilit, 
katanac.

lokum im. m. r. (ar.), g. mn. lokuma - 
vrsta orijentalnog slatkiša od brašna, 
šećera, lješnika i sl. 

lokva im. ž. r., g. mn. lokava/lokvi - voda 
koja se zadržala u udubljenjima zemlje 
poslije kiše i sl.; prolivena tekućina 
(npr. lokva krvi), 

lokvanj im. m. r., g. jd. lokvanja - vodena 
biljka velikih listova i cvjetova, lopoč. 

lola im. m. r. (perz.), v. jd. lolo, hip., razg.
- lala, momak lijep kao cvijet, dragi; 
osoba kojoj je sve ravno do mora, koja 
nastoji na svoj način uživati u životu, 
trošeći najveći dio vremena na veselje, 
žene, piće i kafanu.

lom im. m. r., n. mn. Idmovi - lomljenje i 
posljedice lomljenja, razbijanja; pre
lom; raskid; prekid, 

lomača im. ž. r., g. mn. lomača - ogromna 
vatra na kojoj se nešto spaljuje, 

loman/loman prid., odr. v. lomni/lomni- 
lomljiv; slabašan, krhak, nježan, 

lomljenje gl. im. s. r. - izv. od lomiti, 
lomiti gl. nesvrš., prez. Idmim, trp. prid. 

lomljen - silom ili snažnim udarcima 
nešto tvrdo rasturiti na više dijelova; 
prenes. vršiti pritisak na koga da čini 
nešto što ne želi. 

lomiti se gl. nesvrš. - kidati se, pucati, 
rasturati se; kršiti se; prenes. sam sebe 
prisiljavati na nešto suprotno vlastitoj 
volji.

lomiv/lomljiv prid., odr. v. Idmljivi - koji 
se lahko lomi, krhak, krt. 

lomljava im. ž. r. - zvuk koji čujemo kad 
se nešto lomi, lomljavina. 

lonac im. m. r., g. jd. lonca, g. mn. Ibndca
- vrsta duboke posude za kuhanje, 

lončar/lončar im. m. r., g. jd. lončara/
lončara, n. mn. Idnčari/lončđri, g. mn. 
lončara/lončara - zanatlija koji izrađuje 
lonce.

lončarija im. ž. r. - grnčarija, posuđe od 
gline; lončarski zanat, 

lončić/lončić im. m. r., đem. - mali lonac, 
longeta im. ž. r. (lat.), g. mn. longeta - 

udlaga, predmet od čvrsta materijala
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pomoću kojeg se imboliziraju prelomi 
kostiju.

longituda im. ž. r. (lat.) - dužina, 
longitudinalan prid. (lat.), odr. v. longitu

dinalni - koji se odnosi na dužinu, du- 
žinski.

lopar im. m. r., g. jd. lopđra - alatka od 
drveta slična lopati za vađenje hljeba iz 
peći u pekari, 

lopata im. ž. r., g. mn. lopata - alatka za 
ručno prevrtanje, grtanje, bacanje i ra
zbacivanje zemlje, 

lopatica im. ž. r., đem. - mala lopata; dio 
kakve naprave, npr. dijelovi vodenič- 
kog točka; kost na leđima čovjeka, ili 
uz prednju nogu životinje, 

lopoč im. m. r., češće: lokvanj. 
lopov im. m. r. (mađ.) - osoba koja krade;

kradljivac, varalica, tat. 
lopovluk im. m. r. (mađ.-tur.) - protiv- 

zakonita radnja, krađa, pljačka, 
lopovski prid. odr. v. (mađ.) - koji se 

odnosi lopove i lopovluk, 
lopovski pril. - na lopovski način, kao 

lopov.
lopovština im. ž. r. (mađ.) - lopovluk, 

lopovska posla, lopovski postupak. 
lopta im. ž. r., g. mn. lopti, ne: hlopta - 

neophodan rekvizit u nizu sportova, 
okruglog oblika, od gume i sl,, elastična 
jer je napunjena zrakom pod pritiskom; 
fudbal, lopta za nogomet, košarku i sl. 

loptanje gl. im. s. r. od loptati se - igranje 
loptom.

loptati se gl. nesvrš., prez. loptam se - 
igrati se loptom, 

loptica im. ž. r., đem. - mala lopta, 
lopuh im. m. r., n. mn. lopusi - vrsta koro

va; biljka iz familije glavočika; čičak. 
lord im. m. r. (engl.), n. mn. Idrdovi - 

visoka plemićka titula u Engleskoj, 
lornjet/lornjon im. m. r. (fr.), g. jd. 

lornjetallornjćna - pomagalo za vid, 
slično naočalama, po potrebi se prinosi 
očima.

losos im. m. r. (rus.) - vrsta ribe iz familije 
pastrmki.

loš prid. neodr. - nije kvalitetan, nema 
vrijednost, jeftin; hrđav; nije unosan 
(loš posao); bez estetske vrijednosti (loš 
film); bez usklađenosti sa logikom; 
prenes. nema karaktera, pokvaren, bez 
moralnih kvaliteta, zao.

loše/loše pril. - nekvalitetno, slabo, zlo, 
pokvareno, nevaljalo. 

loto im. m. r., g. jd. lota - vrsta igre na 
sreću.

lotos im. m. r. (grč.) - vodena biljka iz 
familije lokvanja. 

lov im. m. r., g. jd. lova, 1. jd. Idvu -  potra
ga lovaca za životinjama, odstreljivanje 
divljači u prirodi; progoniti čovjeka; 
ulov, lovina, 

lova im. ž. r., žarg. - novac, pare. 
lovac im. m. r., g. jd. lovca, n. mn. lovci, 

g. mn. Idvaca - osoba koja lovi živo
tinje u prirodi; vrsta borbenog aviona; 
figura u šahu. 

lovački prid. odr. v. - koji se odnosi lovca, 
lovački pril. - kao lovac, na lovački način, 
lovina/lovina im. ž. r. - ono što se ulovi, 

ulov.
lovište im. s. r. - područje određeno za 

lov, mjesto gdje se može loviti, 
loviti gl. nesvrš., prez. Idvim, trp. prid. 

lovljen - proganjati i ubijati iz lovačke 
puške divljač u prirodi; progoniti i hva
tati čovjeka; prenes. pratiti prilike, na
stojati da šta ne promakne kako bi se 
ostvario neki interes, 

lovni prid. odr. v. - koji se odnosi na lov. 
lovor im. m. r. (lat.) - stablo za zimzele

nim listovima posebne arome koji služe 
kao začin jelima; kod Grka i Rimljana 
vijenac od lovora je bio simbol pobjede 
i slave.

lovostaj im. m. r. - vrijeme kad je zabra
njen ribolov i lov na divljač. 

loza im. ž. r. - puzavica; biljka puzavica 
čiji je plod grožđe; niz generacija jedne 
porodice.

loza im. ž. r. - lozovača, rakija najčešće 
spravljena od grožđa, 

lozinka im. ž. r. (njem.), dat. jd. Idzinki, g. 
mn. Idzinki - tajno dogovoreni izraz 
pomoću kojeg se vrši provjera, prepo
znavanje, sažeta misao ili ideja, deviza, 
parola, geslo, 

lozovača im. ž. r. - rakija loza. 
loža im. ž. r. (fr.) - izdvojen prostor za 

nekoliko gledalaca u kinu, pozorištu i 
sl.; ćelija u organizaciji političkog ili 
religioznog udruženja (npr. masonska 
loža).

ložač im. m. r., g. jd. lozđča - osoba kojoj 
je zanimanje da loži, brine se o pećima
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i parnim kodovima, uključuje uređaje 
za grijanje itd. 

loženje gl. im. s. r. od ložiti, 
ložionica/ložionica im. ž. r. - prostorija u 

kojoj se loži vatra, u kojoj su smještene 
peći, parni kotlovi i drugi uređaji za 
grijanje.

ložište im. s. r. - mjesto u peći gdje se 
potpaljuje vatra, gdje gori ugalj, drvo i 
druge vrste goriva, 

ložiti gl. nesvrš., prez. ložim, trp. prid. 
ložen - dodavati u upaljenu vatru nove 
količine uglja, drveta i sl. kako bi se 
vatra održavala, 

ložnica im. ž. r. - češće spavaća soba, 
prostorija u kojoj se spava, spavaonica, 
mjesto gdje je postelja, ležaj, 

lubenica im. ž. r., g. mn. lubenica - 
jednogodišnja biljka okruglog oblika, 
zelene ili zeleno prugaste kore ispod 
koje je crvena i za jelo veoma ukusna 
nutrina; bostan, karpuza. 

lucidan prid. (lat.), odr. v. lucidni - bistar, 
oštrouman, dovitljiv, pronicljiv (osobi); 
sjajan, jasan, svijetao (o idejama), 

luckast prid., odr. v. luckasti - blesav, 
pomalo lud, koji je u izvjesnoj mjeri 
izvan općih pravila ponašanja, 

luckasto pril. - na luckast način. 
luč im. ž. r., instr. jd. luči - borovina koja 

se lahko pali pa služi za potpalu vatre. 
luča im. ž. r. - ekspr. baklja, zublja; zraka, 

svijetla misao, 
lučenje gl. im. s. r. - izv. od lučiti, 
lučiti gl. nesvrš., prez. lučim - ispuštati 

što, npr. žlijezde sa unutrašnjim i va
njskim lučenjem, borovo drvo luči smo
lu i sl.

lučki prid. odr. v. - koji se odnosi na luku. 
lučni prid. - koji se odnosi na luk, koji je 

dio luka.
lučonoša/liičonoša im. m. r. - doslovno 

onaj koji nosi luč, svjetlo; prenes. osoba 
koja daje prednost obrazovanju, znanju, 
nauci itd.

lud prid., odr. v. luđi, komp. luđi - psihi
čki poremećen, umno bolestan; izbe
zumljen, van sebe; prenes. besmislen, 
neshvatljiv, nerazuman; žarg. veličans
tven, odličan, izvrstan. 

luda im. ž. r., g. mn. luda - malo blaže od 
luđakinja.

ludilo im. s. r. - duševni poremećaj, bo
lest; nekontrolisano ponašanje, bezum
lje, nerazumnost; stanje u kojem se 
nalazi osoba koja se ludo ponaša, čiji su 
postupci izvan uobičajenog i normal
nog.

ludnica im. ž. r. - medicinska ustanova u 
kojoj liječe duševno poremećene, umo
bolnica; prenes. zbrka, nered, haos, be
zumlje.

ludo pril. - na način luđaka; nerazumno, 
bezumno, izbezumljeno; žarg. veličans
tveno, odlično, originalno, svojeglavo, 

ludost im. ž. r., instr. jd. ludošću/ludo šti - 
osobina onog ko je lud, bez razuma, 
promišljenosti itd. 

ludovanje/ludovanje gl. im. s. r. od ludo
vati.

ludovati/ludovati gl. nesvrš., prez. ludu
jem  - ponašati se ludo, biti nepromi
šljen; zanositi se nečim, zagrijati se za 
što.

luđački prid. odr. v. - koji sa odnosi ili 
određuje luđaka, 

luđački pril. - na luđački način, kao 
luđak.

luđak im. m. r., g. jd. luđaka, n. mn. luđđ- 
ci, g. mn. luđaka - duševno poremećeni, 

luđakinja im. ž. r. - ona koja je luda; koja 
se ponaša ludo. 

lug1 im. m. r., g. jd. luga, n. mn. lugovi - 
gaj, šumica. 

lug2 im. m. r. - pepeo, 
lugar/lugar im. m. r. - češće: šumar, oso

ba kojoj je zanimanje da čuva lug, šu
mu.

lugarnica im. m. r. - šumarska kuća, kuća 
u šumi koja služi za potrebe lugara u 
toku njegova posla, 

lujka im. ž. r. - luckasta, blesava osoba sa 
ponašanjem izvan uobičajenog. 

luk im. m. r. n. mn. lukovi - mat. polu
kružna krivulja omeđena dvjema tačka
ma; dio oružja sa zapetom tetivom ko
jim se odapinju strijele, 

luk im. m. r. - povrće okrugla oblika i 
ljuta ukusa, koje se koristi u ishrani 
najčešće kao začin. 

luka im. ž. r., dat. jd. luci - pristanište, 
uređeno mjesto uz obalu rijeke ili mora 
gdje mogu pristajati brodovi; prenes. 
mjesto spasenja, pribježište, utočište.
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lukav prid., odr. v. lukavi - prepreden, 
spreman svima pomrsiti račune radi 
svojih ciljeva; sa skrivenim namjerama 
i emocijama; škrt. 

lukavac im. m. r., g. jd. lukavca, n. mn. 
lukavci, g. mn. lukovača - lukava oso
ba.

lukavica im. ž. r. - lukava žena, ona koja 
se služi lukavstvom, 

luksuz im. m. r. (lat.), g. mn. luksuza - 
ono što je iznad osnovnih potreba živo
ta, raskoš, uživanje u blagodetima koje 
pruža bogatstvo, 

lukšija im. ž. r. - tečnost u kojoj je 
prokuhan lug, pepeo. 

lula im. ž. r. (perz.) - pomagalo za pušenje 
duhana, cijev izrađena najčešće od 
drveta sa većim proširenjem na jednom 
kraju u kojem sagorijeva duhan dok 
pušač puši; naprave koje oblikom sliče 
luli.

lumbago im. m. r. (lat.) - bol u donjem 
dijelu leđa, u krstima, zbog prehlade ili 
nezgodnog pokreta tijela, 

lumbarda im. ž. r. (tal.), g. mn. lumbardi
- starinski top.

lumen im. m. r. (lat.) - jedinica za mje
renje svjetlosti, 

lumperaj im. m. r. (njem.), g. jd. lumpe
raj a - pijančenje, terevenka, 

lumpovati gl. nesvrš. (njem.), prez.
lumpujem - pijančiti, biti na terevenki. 

luna im. ž. r. (lat.), ekspres. - mjesec, 
nebesko tijelo, 

lunatizam im. m. r. (lat.), g. jd. lunatizma
- hodanje u snu; mjesečarstvo; prenes. 
nesnalaženje, biti s glavom u oblacima, 
baviti se neostvarljivim idejama.

lunapark im. m. r. (tal.) - mjesto na 
kojem se mogu naći razne sprave za 
zabavu i razonodu, ringišpili, mini golf, 
streljane zračnom puškom itd. 

lunjati gl. nesvrš., prez. lunjam - hodati 
bez cilja i ideje; potucati se, tumarati. 

lupa1 im. ž. r. (fr.) - posebno izrađeno 
pomagalo sa povećom lećom za uveća
vanje teško vidljivih stvari golim okom. 

liipa2 im. ž. r., ne: klupa - veoma jaka bu
ka izazvana snažnim udarcima ili suda
rom teških i tvrdih predmeta, 

lupanje gl. im. s. r. od lupati, 
lupati gl. nesvrš., prez. lupam, ne: hlu- 

pati, hlupam - izazivati buku udarajući

po tvrdom predmetu; iznositi u pričanju 
besmislice, lupetati bez naslanjanja na 
stvarne činjenice, 

lupeški prid. odr. v. - koji se odnosi i 
pripada lupežima, 

lupeški pril. - kao lupež, na lupeški način, 
lupetanje gl. im. s. r. - izv. od lupetati, 
lupetati gl. nesvrš., prez. lupetam - govo

riti gluposti, besmislice, iznositi nešto 
bez veze sa stvarnim stanjem. 

lupež im. m. r. - lopov, kradljivac, uopće: 
osoba problematičnog karaktera i pona
šanja.

lupežica im ž. r. - žena lupež, 
luping im. m. r. (engl.), mn. lupinzi - 

vještina pilota da leti avionom tako da 
mu je glava nadolje, 

liipiti gl. svrš., prez. lupim - lupati, 
lupkati gl. nesvrš., prez. lupkam, ne: hlu- 

pkati, hlupkam - više puta slabijim uda
rcima ponavljati istu buku. 

luster/luster im. m. r. (fr.), g. mn. lustera 
- ukrašena svjetiljka sa jednim ili više 
izvora svjetlosti (svijeća, žarulja ). 

lutanje gl. im. s. r. od lutati, 
lutati gl. nesvrš., prez. lutam - ići tamo i 

ovamo zbog nepoznavanja puta; bes
ciljno hodati; prenes. ne snalaziti se u 
nečemu, ne nalaziti pravo rješenje i sl. 

lutak i. m. r., n. mn. luci/lutkovi - lutka 
muškarca.

liitka im. ž. r., dat. lutki, g. mn. lutaka/ 
lutki - dječija igračka, beba; prenes. 
osoba kojom drugi upravljaju; figura, 

lutkar im. m. r. - stručnjak za umjetnički 
izraz u pozorištu lutaka, glumac koji 
omogućava da se lutka na sceni kreće i 
govori.

lutkica im. ž. r. hip. i đem. od lutka - 
mala lutka; prenes. žensko izvanredne 
ljepote.

liitnja im. ž. r. (tal.) - starinski žičani 
muzički instrument, leut. 

lutrija im. ž. r. (fr.), g. mn. lutrija - sreć
ka; igra na sreću, brojevi na srećkama 
sudjeluju u izvlačenju za novčanu ili 
neku drugu nagradu. 

lužina/1 užina im. ž. r. - hemijski spoj koji 
s kiselinama daje soli; otopina alka- 
lijskih hidroksida, 

lužnjak im. m. r., n. mn. lužnjaci - stablo 
posebne vrste hrasta.

Lj

Lj lj - fonema, glas, sonant, sedamnaesto 
slovo abecede, a četrnaesto slovo azbu
ke.

ljaga im. ž. r., dat. jd. ljazi - ono što stoji 
na nekom kao pečat sramote, sramota. 

Ijama im. ž. r. (špan.) - lama, domaća 
životinja u andskom području Južne 
Amerike iz familije kamila, nema grbu, 
daje meso, mlijeko i vunu. 

lječilište im. s. r. - ustanova u kojoj se u 
liječenju bolesnika pored stručne njege 
koristi ljekovita voda i čist zrak, banjsko 
lječilište.

ljekar im. m. r., g. jd. Ijekđra - liječnik; 
stručnjak za medicinu sa završenim me
dicinskim fakultetom; u narodu: osoba 
koja liječi ljekovitim travama, 

ljekarna im. ž. r., g. mn. ljekarni, češće: 
apoteka - prodavnica lijekova i mjesto 
gdje se spravljaju određeni lijekovi, 

ljekovit prid., odr. v. Ijekdvitl - osobina 
biljke ili preparata koji mogu izliječiti, 
koji služe za liječenje.

Ljeljo im. m. r. - bog proljeća u slavens
koj mitologiji.

Ijenjivac im. m. r., g. jd. Ijenivca - lijenči
na, lijenština, osoba koja ne voli rad. 

ljepenka im. ž. r., dat. jd. Ijepenki, g. mn. 
Ijepenkl - nepromočivi građevinski ma
terijal izrađen od tankih slijepljenih slo
jeva papira, 

ljepilo im. s. r., g. mn. ljepila - sredstvo 
prirodnog ili vještačkog porijekla koje 
može čvrsto zalijepiti dvije površine, 

ljepiv/ljepljiv prid., odr. v. Ijepivl/ljepljivl 
- koji ima svojstva ljepila, 

ljepota im. ž. r., g. mn. ljepota - ono što je 
lijepo, ugodno za oko i druga čula, skla
dno.

ljepotan im. m. r., g. jd. ljepotana - osoba 
izrazite ljepote, lijepih crta lica i sklad
nog tijela.

ljepotica im. ž. r. - izrazito lijepa žena. 
Ijepušan/ljepušast/ljepuškast prid., odr. 

v. Ijepusnifljepušastl/ljepuskastl - prilič
no lijep.

ljeskov prid. neodr. v. - koji je od drveta 
lijeske (štap), 

ljestve im. ž. r. plur. tantum, g. ljestvi/  
Ijestava - merdevine, lotre, od drveta i 
metala pomagalo za penjanje i silaženje, 

ljestvica im. ž. r., g. mn. ljestvica - skala, 
raspon, niz uzastopnih tonova u muzici; 
ono što je stepenovano. 

lješnik/lješnik im. m. r., n. mn. Ijesnlci/ 
Iješnlci - plod lijeske sa tvrdom glatkom 
ljuskom ispod koje se nalazi ukusna 
jezgra, 

ljeti-pril. - za vrijeme ljeta, 
ljetina im. ž. r. - svi plodovi sa zemlje u 

jednoj godini (sijeno, povrće, žito, voće 
itd.), godišnji urod. 

ljetni prid. odr. v. - koji se odnosi na ljeto. 
ljeto im. s. r. - toplo godišnje doba koje 

kalendarski traje od 21. 6. do 22. 9. u 
godini; godina, 

ljetopis im. m. r. - knjiga sa opisima zbi
vanja tokom niza godina, anali, hronika, 
historija.

ljetos pril. - ovoga ljeta koje je tek prošlo, 
proteklog ljeta, 

ljetošnji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
proteklo ljeto, 

ljetovalište im. s. r. - mjesto u koje se ide 
na odmor preko ljeta, u kojem se ljetuje, 

ljetovanje gl. im. s. r. od ljetovati - ljetnji 
odmor, ljetnji praznici, 

ljetovati gl. nesvrš., prez. ljetujem - 
odmarati se za vrijeme ljeta, provoditi 
odmor u nekom ljetovalištu, 

ljevač im. m. r., g. jd. ljevača - livac, 
radnik metalac, stručnjak za lijevanje 
metala.
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ljevak im. m. r., g. jd  ljevaka - osoba 
koja se služi lijevom rukom kao neko 
desnom.

ljevaonica/ljevaonica im. ž. r. - livaonica, 
prostorija u kojoj se istopljeni metal 
izlijeva u kalupe; tvornica, fabrika sa 
takvom namjenom, 

ljevica im. ž. r. - lijeva ruka; u politici 
partije i zastupnici ideja koje idu u ko
rist nižih i siromašnijih slojeva društva, 
ljevičarska politika, 

ljevičar im. m. r. - pristalica Ijevičarske 
politike.

ljevičarka im. ž. r. - ona koja je pristalica 
Ijevičarske politike, 

ljevičarskl prid. odr. v. - koji pripada 
ljevičarskoj politici, 

ljevkast prid., odr. v. ljevkast1 - sličan 
lijevku po obliku, 

ljevoruk prid., odr. v. ljevoruki - za osobu 
koja se bolje služi lijevom rukom, 

ljigav prid., odr. v. ljigavi - odvratan, koji 
zbog sluzavosti izaziva gađenje; prenes. 
koji je lošeg karaktera, prevrtljiv i ne
pouzdan, čiji postupci izazivaju gađenje, 

ljigavac im. m. r., g. jd. Ijigavca - osoba 
koja je  ljigava po karakteru, ponašanju, 
vanjštini.

ljiljan im. m. r., g. mn. ljiljana - biljka 
velikih cvjetova bijele, žute ili crvene 
boje; krin, zambak. 

ljosnuti gl. svrš., prez. Ijosnem - iron. 
naglo pasti, tresnuti na tlo koliko je dug 
i širok.

ljuba im. ž. r. - u epici: žena, supruga;
voljena žena, draga, 

ljubak prid., odr. v. ljupki - drag, mio, 
umilan.

ljubakanje gl. im. s. r. od ljubakati, 
ljubakati (se) gl. nesvrš., prez. ljubakam 

(se) - udvarati (se), stalno voditi ljubav 
sa nekim bez obaveza; imati povremeno 
prolazne ljubavi; flertovati, 

ljubav im. ž. r., instr. jd. ljubavlju/ljubavi 
- emocija u odnosu na druge osobe koja 
se manifestuje na razne načine: naklo
nost, privrženost, duhovna i seksualna 
privlačnost; ljubljena osoba; snažna 
sklonost prema čemu (domovina, poro
dica, djelatnost itd.), 

ljubavni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ljubav.

ljubavnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ljubavnike, 

ljubavnički pril. - na način ljubavnika, 
kao ljubavnik, 

ljubavnik im. m. r. - osoba koja ima 
ljubavne odnose izvan braka; koji vodi 
ljubav i ima uspjeha u ljubavi, 

ljubavnica im. ž. r. - žena koja ima 
ljubavne odnose izvan braka, 

ljubazan prid., odr. v. ljubazni - pristojan 
i ugodan u ophođenju sa drugima, 
srdačan, prijateljski, susretljiv, 

ljubazno pril. - srdačno, prijateljski, su
sretljivo, na ugodan način u ophođenju, 

ljubaznost im. ž. r., instr. jd. Ijubđznošću/ 
ljubaznosti - svojstvo onoga ko je ljuba
zan.

ljubica/ljubičica im. ž. r. - vrsta biljke sa 
ljubičastim cvjetovima lijepog mirisa, 

ljubičast prid., odr. v. ljubičasti - koji je 
boje ljubičice, boje koja se može dobiti 
miješanjem plave i crvene. 

ljubimac im. m. r., g. jd. ljubimca - milje
nik, draga osoba ili životinja, 

ljubimica im. ž. r. - miljenica, draga 
ženska osoba, 

ljubitelj im. m. r. - osoba koja voli nešto, 
koja je sklona prema čemu; poklonik, 

ljubljenje gl. im. s. r. od ljubiti, 
ljubiti gl. nesvrš., prez. ljubim, trp. prid. 

ljubljen - dodirom usana izraziti ljubav
nu emociju, naklonost, poštovanje; cjeli
vati; voljeti osobu drugog pola. 

ljubomora im. ž. r. - negativna emocije 
koja se manifestuje kao duševna bol 
zbog sumnje u osobu od koje se očekuje 
vjernost; suparništvo sa drugom osobom 
u ljubavi, poslu, međuljudskim odnosi
ma itd.

ljubomoran prid., odr. v. ljubomorni - 
koji osjeća ljubomoru, koji pati od te 
duševne boli. 

ljudeskara im. ž. r., augm. i hip. - ljudina, 
ogroman visok čovjek velike tjelesne 
snage; div, gorostas, kolos, džin; prenes. 
uvijek korektan i prijateljski raspoložen 
čovjek.

ljudi im. m. r. - mn. od čovjek, 
ljudina im. m. r., augm. i hip. - ljudeska

ra, čovjek sa najvrednijim osobinama, 
korektan, hrabar, pošten, čestit, 

ljudožder im. m. r. - kanibal, osoba koja 
jede meso drugih ljudi.
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ljudožderstvo im. s. r. - kanibalizam, 
pojava kad ljudi jedu ljudsko meso. 

ljudski prid. odr. v., komp. Ijudskijl - koji 
se odnosi na ljude, 

ljudski pril. - na ljudski način, 
ljudskost im. ž. r., Ijudskošću/ljudskosti - 

osobina onoga što je ljudsko; čovječ
nost, plemenitost, humanost, suosjeća- 
nost.

ljudstvo im. s. r. - mnogo ljudi na broju; 
sastav kakve ekipe, vojne jedinice; po
sada.

ljuljačka im. ž. r., g. mn. ljuljački - 
njihaljka; viseća naprava na kojoj se 
može ljuljati; stolica izrađena za ljulja
nje.

ljuljanje gl. im. s. r. od ljuljati, 
ljuljati (se) gl. nesvrš., prez. ljuljam se - 

njihati (se), zibati (se), kretati se nap- 
rijed-nazad u ljuljački i sl. uz osjećaj 
prijatnosti. 

ljuljuškanje gl. im. s. r. od ljuljuškati, 
ljuljuškati (se) gl. nesvrš., prez. Ijulju- 

skam (se) - s vremena na vrijeme lagano 
se ljuljati.

ljiipina im. ž. r. - vanjski dio nekih plo
dova i jajeta, ono što se oljušti, ljuska, 

ljupko pril. - na umilan način, dražesno, 
umiljato.

ljupkost im. ž. r., instr. jd. Ijupkošću/  
ljupkosti - osobina onoga što je ljupko, 
dražest, ljupkoća. 

ljuska im. ž. r. - ljupina. 
ljiiskica/ljiiščica im. ž. r., đem. - mala 

ljuska.
Ijlistina im. ž. r., augm. - velika ljuska, 
ljuštenje gl. im. s. r. od ljuštiti.

ljuštiti gl. nesvrš., prez. Ijuštlm - skidati 
ljusku jajeta, luka itd.; razg. piti inte- 
zivno alkoholna pića; prenes. guliti koga 
materijalno, zarađivati izrabljujući koga, 
biti gulikoža, 

ljuštura im. ž. r. - krljušt, npr. kod ribe; 
tvrda masa oko tijela koja služi kao 
oklop.

ljut prid., odr. v. ljuti, komp. ljući - koji 
peče jezik i druge organe (paprika); 
ljutit, srdit, gnjevan u ponašanju, surov, 
neumoljiv, oštar (osoba i sl.), 

ljutica im. ž. r. - čovjek koji se ljuti, zla ili 
neumoljiva osoba, 

ljutić/ljutić im. m. r. - vrsta biljke, 
ljutika im. ž. r., dat. jd. ljutici - vrsta luka, 

kozjak.
ljutina im. ž. r. - osobina onoga što je 

ljuto i onoga ko je ljut. 
ljutit prid., odr. v. ljutiti - ljut, srdit, 

zlovoljan, 
ljućenje gl. im. s. r. od ljutiti, 
ljutiti (se) gl. nesvrš., ljutim (se) - biti 

obuzet osjećajem ljutnje zbog kakve 
nepravde, greške i sl.; činiti što neko
rektno i time izazivati ljutnju druge oso
be; srditi.

ljiitkast prid., odr. v. Ijutkastl - pomalo 
ljut, nije po ukusu do kraja ljut. 

ljutnuti se gl. svrš.- prez. Ijutnem se - biti 
kratko ljut, u momentu osjetiti ljutnju, 

ljutnja im. ž. r., g. mn. ljutnji - srdžba, 
gnjev, zlovolja, izražavanje nezadovolj
stva.

ljuto pril., komp. ljuće - ljutito, s ljut
njom, srdito, zlovoljno, ogorčeno, 

ljutost im. ž. r., instr. Ijutosću/ljuto šti - 
osobina čega što je ljuto; ljutnja (osoba).
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M m -  fonema, poluzvučni bilabijalni 
nazalni glas; osamnaesto slovo abece
de; petnaesto slovo ćirilice; u b o s a n č i 
ci brojna vrijednost 40; M - rimska 
oznaka za brojku 1000; gram. znak za 
muški rod (maskulinum); znak za metar 
(m2 - kvadratni, m3 - kubni).

Ma - hemijski znak za mazurij (renij, teh- 
necij); oznaka za Machov broj. 

ma vezn. (tal.-ngrč.) - u suprotnim rečeni
cama u zn. ali; u dopusnim rečenicama: 
makar.

mA - znak za miliamper, hiljaditi dio 
ampera.

maca im. ž. r., hip. - mala mačka. 
macan im.m. r., hip. - mačak; prenes. na

očit, zgodan, privlačan muškarac, 
macenje gl. im. sr. r. od maciti se. 
macin prid. - koji pripada ili potiče od 

mace.
maciti se gl. nesvrš., prez. m aći se - kotiti 

mlade (mačiće), 
macola im. ž. r. (tal.) - gvozdeni čekić, 

malj.
mač im. m. r., g. jd. m ača , n. mn. mačevi 

- starinsko metalno dvosjeklo oružje, 
nosi se o pasu u koricama. 

mačak im. m. r., g. jd. m ačka, vok. 
mačak/mačku, n. mn. mačkovi i mačci, 
g. mn. mačaka/mačkova - zool. mužjak 
mačke; žarg. naočit, zgodan muškarac; 
iskusan i pouzdan čovjek; valjak za 
krečenje.

mače im. s. r., g. jd. mačeta, zb. im.
mačad, hip. - mladunče mačke, mačić, 

mačevalac im. m. r., g. jd. m ačevaoca, n. 
mn. mačevaoci, g. mn. mačevalaca - 
borac mačem; sportski takmac u mače
vanju.

mačevanje gl. im. s. r. od mačevati se - 
nadmetanje u borbi mačevima.

mačevati (se), gl. nesvrš., prez. mačujem  
(se) - boriti se, takmičiti se mačevima, 
mačić im. m. r., n. mn. mačići - mlado od 

mačke; mače. 
m ačiji prid. odr. v. - koji pripada mački ili 

potiče od nje, koji je  svojstven mački. 
mačka im. ž. r., g. jd. m ačke, dat. jd. 

mački, g. mn. m ačaka/mački - zool. 
domaća životinja koja lovi miševe; 
prenes. izazovna i privlačna djevojka, 

mačketina im. ž. r., augm., pejor. - velika 
i ružna mačka; mačkurina. 

mačkica im. ž. r., đem. - mala i umiljata 
mačka; maca. 

maćeha im. ž. r., d.. jd. maćehi, g. mn. 
maćeha -  očeva druga žena, ona koja 
nije prava majka, 

m aćehm skl prid. odr. v. - svojstven ma
ćehi, nejednak, neregularan, neprave
dan, diskriminatorski. 

maćehlnski pril. - na način maćehe, 
maći gl. svrš., prez. maknem  - maknuti, 

pomjeriti s mjesta, maknuti, 
maćuhica im. ž. r., g. jd. maćuhice - 

vrtni cvijet bez mirisa; "dan i noć", 
mada vezn. - premda, iako, i pored toga 

što.
madrac im. m. r. (tal.), g. jd. madraca, n. 

mn. m adraci, g. mn. madraca - elasti
čni opružni uložak za krevet; dušek. 

M ađar/M adžar im. m. r. - pripadnik ma
đarskog naroda, državljanin Mađarske. 

M ađarska/M adžarska im. ž. r. - geogr, 
zemlja u srednjoj Evropi, postojbina 
Mađara, gl. grad Budimpešta, 

mađarski prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada Mađarima, koji je  svojstven 
Mađarima, 

mađija im. ž. r. - v. magija, 
mađioničar im. m. r . - onaj koji se bavi 

magijom; opsjenar, iluzionista; obma
njivač.
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maestro im. m. r. (tal.), g. jd. maestra - 
počasni naziv za kakvog velikog maj
stora (umjetnika, muzičara, naročito di
rigenata, šahista), 

mafija im. ž. r. (tal.) - hist. tajna kla- 
novska nasilnička organizacija na Sici
liji; prenes. podzemlje, kriminalci, raz
bojnička organizacija, teroristi, 

mafijaš/mafijaš im. m. r., n. mn. mafijaši/ 
mafijaši - pripadnik mafije, kriminalac, 
siledžija, iznuđivač. 

mag im. m. r. (hebr.), n. mn. magovi - 
vrač, čarobnjak, gatar; mudrac; moćan i 
sposoban čovjek; majstor, spretan čov
jek.

magacin im. m. r. (tur.) - magazin, 
magacionar im. m. r. (tur.) - magazioner. 
magarac im. m. r., g. jd. magarca, vok. 

jd. magarče, g. mn. magaraca - kopi
tar iz porodice konja, domaća tovama 
životinja; reg. kenjac, tovar; pren. sim
bol tuposti; tvrdoglav i tup čovjek, 

magarad zb. im. ž. r. od magare, 
magaraluk im. m. r. (tur.), n. mn. magar- 

luci - magareći posao, budalaština, ma- 
garaština; ludorija, nevaljalost. 

magarčić im. m. r., đem. - mali magarac, 
magare.

magarčina/magarčina im. m. r., augm. - 
veliki magarac; prenes. izuzetno tvrdo
glava osoba, 

magare im. s. r., g. jd. magareta -maga
rac.

magareći prid. odr. v. - koji je svojstven 
magarcu.

magareština im. ž. r., g. jd. magareštine, 
g. mn. magareština - ludorija, nevalja
lost, budalaština, 

magarica im. ž. r. - ženka magarac, ke- 
nja; ona koja je namagarčena. 

magaza im. ž.r. (ar.), g. jd. magaze, n. 
mn. magaze, g. mn. magaza - magazin, 
dućan sazidan od kamena, podrum; 
skladište, stovarište; riznica, 

magazin i magacin im. m. r. (tur.) - 
skladište robe, stovarište; časopis; TV- 
emisija; spremnik za municiju kod 
automatskog oružja, šaržer, 

magazioner im. m. r. (tur.) - radnik u 
skladištu robe. 

magbul/makbul nepr. prid. (ar.) - cije
njen, drag, pribran; uslišan, uvažen, 
usvojen.

magičan prid. (grč.), odr. v. magični - 
očaravajući, čaroban, neodoljivo privla
čan.

magično pril. - na magičan način, 
magija im. ž. r. (grč.), g. jd. magije, g. 

mn. magija - tajanstvena natprirodna 
moć, čarolija, čarobnjaštvo; bavljenje 
tajanstvenim, natprirodnim moćima i 
silama, čaranje, 

magistar im. m. r. (lat.) g. jd. magistra, n. 
mn. magistri, g. mn. magistara - zvanje 
onoga koje magistrirao; naučni stepen, 

magistar im. m. r. (lat.) - farmaceut, 
apotekar.

magisterij im. m. r. (lat.) - naučni stepen 
magistra.

magistrala im. ž. r. (lat.), g. jd. magis
trale, n. mn. magistrale - široka i mode
ma cesta, glavna saobraćajnica; uopće: 
glavna linija na koju se priključuju spo
redne.

magistralan prid. (lat.), odr. v. magis
tralni - glavni, osnovni, temeljni, 

magitsrand im. m. r. (lat.) - student post
diplomskog studija koji još nije odbra
nio magistarski rad. 

magistrat im. m. r. (lat.) g. jd. magistrata 
- gradska uprava, poglavarstvo, vijećni
ca.

magistrirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
magistriram - steći/sticati zvanje magi
stra, postati magistar, položiti magistar
ski ispit, odbraniti magistarski rad. 

magla im. ž. r., g. jd. magle, n. mn. mag
le, g. mn. magli - zgusnuta isparenja pri 
zemlji; dim; prenes. nešto nejasno, neo
dređeno, nepouzdano i neizvjesno, 

maglica im. ž. r., đem. - mala magla, 
magličast prid., odr. v. magličasti - koji je 

poput magle, zamagljen; prenes. prilič
no mutan, nejasan, 

maglina/maglina im. ž. r. - daleki skup 
zvijezda u svemiru, 

maglovit prid., odr. v. magloviti - koji 
ispoljava svojstva magle; koji je u mag- 
lif obavijen maglom, pun magle; pre
nes. mutan, nejasan, 

maglovito pril. - kao kroz maglu, nejasno, 
mutno.

maglovitost im. ž. r., instr. jd. maglovito- 
šću/magldvitosti - stanje onoga što je 
maglovito.
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magma im. ž. r. (grč.), g. mn. magmi/ 
magma - geol. užarena rastaljena masa 
u utrobi Zemlje, između kore i jezgra, 

magnat im. m. r. (lat.) g. jd. magnata - 
krupni zemljoposjednik, feudalac ili 
kapitalista; velikaš, 

magnet im. m. r. (grč.), g. jd. magneta - 
tijelo koje ima svojstvo privlačenja 
gvožđa i čelika, 

magnetičan prid., odr. v. magnetični - 
koji ima svojstvo magneta; prenes. pri
vlačan, neodoljiv, 

magnetisati/magnetizirati gl. nesvrš., 
prez. magnetisemJmagnetizJram - pre
nositi, provoditi svojstva magneta na 
nešto što nije namagnetisane. 

magnetizovati gl. nesvrš., prez. magneti- 
zujem - magnetizirati/magnetisati, 

magnetit im. m. r. (grč.) - gvozdeni oksid, 
prirodni magnet, 

magnetizacija im. ž. r. (grč.) - prenos 
magnetizma na ono što nije namagneti
sane.

magnetizam im. m. r. (grč.), g. jd. ma
gnetizma - svojstvo onoga što ima mag
net ili je namagnetisane, 

magnetofon/magnetofon im. m. r. (grč ), 
g. jd. magnetofona/magnetofona - ure
đaj za snimanje i reprodukciju zvuka, 

magnetni/magnetski prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na magnet, 

magnezij, im. m. r., g. jd. magnezija - 
srebmastobijeli metal male gustoće, he
mijski element iz grupe lužina; hem. 
simbol Mg. 

magnezijev prid. odr. v. (grč.) - koji vodi 
porijeklo od magnezija, 

magnezljskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na magnezij; 

magnituda im. ž. r. (lat.) - mjera za 
energiju potresa prema Richterovoj i 
Merkalijevoj ljestvici, 

magnolija im. ž. r. (lat.) - ukrasno 
zimzeleno drvo, porijeklom sa Dalekog 
istoka, s bijelim tulipanastim cvjetovi
ma.

magnovenje/magnovenje/magnovenje
im. sr. r. (cslav.) - tren, trenutak, časak, 

magrib im. m. r. (ar.) - zapad.
Magrib - naziv za arapske zemlje zapad

no od Misira (Egipta), tj. Libiju, Tunis, 
Alžir i Maroko.

Magribija im. ž. r. (ar.) - Zapadna, ime 
džamije u sarajevskoj četvrti Marin- 
dvor, nekada najzapadnija gradska dža
mija.

Magriblija im. m. r. (ar.) - Arap s Magri
ba.

mah im. m. r., lok. jd. mahu, n. mn. 
mahovi, g. mn. mahova - kretnja, pok
ret, zamah; prenes. tren, period. 

mah im. m. r. (njem.), g. jd. maha - jedi
nica mjere za brzinu zvuka, primjenjuje 
se u avionskom saobraćaju. 

Mahabharata im. m. r. (sanskrt.) - 
najveći indijski junački ep o kralju 
Bharatu sa preko 200.000 stihova, 

mahagonij im. m. r. (indijan.) - fino tvrdo 
lahko i trajno građevinsko drvo crven- 
kastosmeđe boje. 

mahala im. ž. r. (ar.) g. mn. mahala - dio 
grada, četvrt, kvart; selo, zaselak, 

mahalaš im. m. r. (ar.), g. jd. mahalđša - 
osoba koja se bavi mahalaštvom; rasko- 
puša.

mahalaški prid. odr.v. (ar.) - koji je 
svojstven mahalaš tvu. 

mahalaški pril. (ar.) - na mahalaški način, 
tračerski.

mahalaštvo im. s. r. (ar.) - bavljenje 
mahalskim poslovima, na mahalski na
čin, veličanje mahale; pejor. sitnosop- 
stveništvo, tračanje, 

mahalati gl. nesvrš. (ar.), prez. mahalam 
- razglabati, tračati, 

mahalhaša im. m. r. (ar.-tur.), g. mn. 
mahalbaša - čelnik jedne mahale, seo
ski starješina, 

mahaldžija im. m. r. (ar.-tur.), g. jd. ma- 
haldžije - osoba koja se bavi mahalaš
tvom; raskopuša, mahalaš. 

mahalelija im. ni. r. (ar.-tur.) g. mn .-.ma
hale lija - stanovnik mahale; mahalja- 
nin.

mahalski prid. odr.v. (ar.) - koji potiče ili 
pripada mahali (npr. mahalska dža
mija).

mahalski pril. (ar.) - na način mahale, 
mahalaški.

mahaluša im. m. r. (ar.) -  osoba koja se 
bavi mahalaštvom, raskopuša. 

mahana/mahana im. ž. r. (perz.), g. mn. 
m ahana /m ahana  - ob. mana, tjelesni ili 
umni nedostatak, manjkavost, pogreška, 
zamjerka; falinka.
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mahandžija im. m. i ž. r. (ar.-tur.) - osoba 
koja svemu nalazi mahane, 

maharadža im. m. r. (ind.), g. jd.
maharadže - titula indijskih velikaša, 

mahati gl. nesvrš., prez. maseni - podi
gnutom rukom praviti ravnomjerne rit
mične pokrete čas na jednu čas na dru
gu stranu.

maher im. m. r. (njem.), g. jd. mahera, g.
mn. mahera - umješan i spretan čovjek, 

mahfil im. m. r. (ar.) g. jd. mdhfila, g. mn. 
mahfila - galerija u džamiji gdje obično 
klanjaju žene. 

mahinalan, prid. (lat.), odr. v. mahinalni - 
mehanički, nesvjestan kao stroj, nehoti
čan.

mahluk im. m. r. (ar.), g. jd. mahluka, 
vok. jd. mahluče/mahluku - stvorenje, 
živo biće; životinje, 

mahmuran prid. (ar.), odr. v. mahmurni -  
mamuran, mrzovoljan, u stanju iscrplje
nosti i glavobolje nakon opijanja alko
holom.

mahmurluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
mahmurluci - mamurluk, stanje iscrp
ljenosti i glavobolje u vrijeme triježnje- 
nja nakon pijanstva, mrzovolja, 

mahmurno pril. (ar.) - mamurno, mrzo
voljno, bunovno, 

mahnit prid. (ar.), odr. v. mahniti - lud, 
luckast, mamen, pomaman, bijesan, ne
uračunljiv.

mahnitati gl. nesvrš. (ar.), prez. mahni
tam - ludovati, budalasati. 

mahnitost im. ž. r. (ar.), instr. jd. mahni
tosti/mahnitošću - ludost, budalaština, 

mahnitov im. m. r. (ar.), g. mn. mahni- 
tovd - luckast čovjek, blentov, iriad- 
džija, bezveznjak. 

mahnuti gl. svrš., prez. mahnem - prema 
nesvrš. mahati. 

mahom pril. - odreda, većinom; pretežno, 
najčešće.

mahovina/mahovina im. ž. r., g. mn.
mahovina!mahovina - bot. niska i gu
sta biljka koja raste u zajednici s 
lišajem (pioniri vegetacije) na zemlji, 
drveću, stijenama; fig. - nešto nevažno, 
svakodnevno, obično, 

mahrama im. ž. r. (ar.) g. jd. mahrame - 
marama; ubrus, ručnik, peškir; krpa, 
rubac, bošča kojom žene pokrivaju 
glavu.

mahramica im. ž. r., đem. - maramica, 
mala mahrama. 

mahsuz pril. (ar.) - maksuz, naročito, 
specijalno, osobito, 

mahsuzfja im. ž. r. (ar.), g. jd. mahsuzije, 
g. mn. mahsuzija - maksuzija, naročit 
dar; specijalan odnos; poseban status, 

mahšer im. m. r. (ar.) g. mn. mahšera - 
mjesto gdje će se po muslimanskom 
vjerovanju iskupiti sav svijet na Sudnji 
dan; mnoštvo ljudi, masa svijeta, 

mahuna im. ž. r., g. mn. mahuna - plod 
graha ili graška u kojem se nalazi 
zrnevlje ovih biljki, boranija, 

mahunarka im. ž. r., dat. jd.. mahunarki - 
biljka koja kao plod ima mahunu sa 
zrne vij em.

mahune im. pi. tant. - mahunasto povrće, 
mladi grah u mahuni. 

maj im. m. r. (lat.) g. jd. maja, g.mn. 
majeva - peti mjesec u godini po gre
gorijanskom kalendaru; slav. svibanj.. 

maja im. ž. r. (perz.) g. mn. maja i maji - 
vrsta kvasca, ferment za sirenje mlije
ka; sirište.

maja im. ž. r., g. mn. maja - domaćica, 
kućanica.

majasil/mujasil im. m. r. (ar) - kožna 
bolest, šuljevi, 

majčica im. ž. r. - đem. i hip. - majka od 
milja, majkica. 

majčin/majčin prid.- koji potiče od majke 
ili njoj pripada, majkin, 

majčinski prid. odr. v. - koji je svojstven 
majci, poput majke, 

majčinski pril. - kao majka, na majčinski 
način, poput majke, 

majčinstvo im. sr. r., g. mn. majčinstava - 
stanje ili svojstvo majke, materinstvo, 

majdan im. m. r. (ar.) - rudnik, rudokop, 
mjesto odakle se vadi ruda ili kamen, 
kamenolom; pren. neiscrpno blago; 
izvorište.

majdandžija im. m.r. (ar.-tur.) - rudar. 
Maje im. pi. tant. - Indijanci koji su živje

li u Srednjoj Americi, o njihovoj kulturi 
danas svjedoče tupe piramide, tvrđave, 
slikovno pismo, kalendar, 

majica im. ž. r. - posebni dio rublja koji 
se nosi ispod košulje, potkošulja; dio 
rublja, haljinka koja se nosi umjesto 
košulje.
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majka im. ž. r., dat. jd. majci, g. mn. 
maj kf - ona koja je rodila, roditelj ica, 
roditelj ka.

majka im. ž. r. - nena, nana, baba, stara 
majka. *

majkin prid. odr. v. - koji potiče od majke 
ili njoj pripada, majčin, 

majkin prid. odr. v. - nanin, nenin, babin, 
majmun im. m. r. (tur.) g. mn. majmuna - 

čovjekoliki sisar, najrazvijeniji predsta
vnik životinjskog svijeta, iz reda prima
ta; pejor. necivilizovan čovjek, nečov- 
jek, divljak, glupan, 

majmunast prid. (tur.), odr. v. majmuna- 
sti - koji ima osobine majmuna, koji 
nalikuje majmunu, koji je poput maj
muna.

majmunčad zb. im. (tur.) od majmunče, 
majmunče im. s. r. (tur.), g. jd. majmun- 

četa - mladunče majmuna, majmunčić; 
hip. od majmun, 

majmunica im. ž. r. - ženka majmun, 
majmunisati gl. nesvr., prez. majmuni- 

šem - činiti budalaštine, praviti ludorije; 
glupirati se. 

majmunluk im. m. r. (tur.), n. mn. 
majmunluci - majmunski postupak, ne
ljudski čin, gluparija, budalaština, div
ljaštvo, podvala, 

majmunolik prid. (tur.), odr. v. majmund- 
liki - koji je  po općim svojstvima građe 
nalik majmunu; majmunast, 

majmunski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na majmune, 

majmunski pril. - poput majmuna, 
majoneza im. ž. r. (fr.) - židak hladni 

umak od žumanceta, senfa, ulja i sirće
ta.

major im. m. r. (lat.), vok. jd. majore, 
instr. jd. majorom  - viši oficirski čin. 

majorana im. ž. r. - začin mažuran, 
majorica im. ž. r. (lat.) - žena major, 
majorovica im. ž. r. (lat.) - majorova 

supruga.
majorizacija im. ž. r. (lat.) - prevladava

nje, dominacija većine; boljševizam, 
majorizirati/majorizovati/majorisati gl.

nesvrš. (lat.), prez. maj oriziram/maj o- 
rizujem/majdrišem  - prevladavati, uspo
stavljati većinu; nadglasavati, 

majstor/majstor im. m. r. (njem.) - obr
tnik, samostalni zanatlija; specijalist, 
uzoran i savršen stručnjak; umjetnik;

rang u nekim sportskim disciplinama; 
prenes. lukavac, prepredenjak, 

majstorica im. ž. r. - žena majstor, 
majstorica im. ž. r. - odlučujuća, pre

sudna utakmica ili partija šaha. 
majstorija im. ž. r. - vješto izvedeno 

djelo, majstorluk, majstorstvo, 
majstorluk im. m. r. (njem.-tur.) - vješto 

izvedeno djelo, majstorija, majstorstvo, 
majstorski prid. odr. v. - koji pripada ili 

potiče od majstora, 
majstorski pril. - na način majstora, 
majstorstvo im. sr. r. - vješto izvedeno 

djelo, majstorija, majstorluk. 
mak im. m. r., g. jd. maka, n. mn. makovi

- jednogodišnja biljka jarkocrvenih 
cvjetova od čijeg se ploda spravlja opi
jum.

Mak - pjesničko ime velikog bosanskog 
pjesnika Mehmedalije Dizdara (akro
nim od: MehmedAlijaKasimov). 

makadam im. m.r. - ugažen put nasut 
zdrobljenim kamenom (po imenu škot
skog inžinjera Mac Adama). 

makar vezn. - bar, barem, pa ma, iako. 
makara im. ž. r. (tur.) g. mn. makara/ 

makara - mosur sa namotanim kon
cem, vitao, vitlo, koturača, 

makaroni im. m. r. pl.tant. (tal.) - jelo od 
suhog tijesta cjevasta oblika, 

makase/makaze im. pi. tantum (tur.) - ob.
makaze, nožice, škare.

Makedonac im. m. r., vok. jd. Makedonče
- pripadnik slavenskog naroda na jugu 
Balkana prema Grčkoj.

Makedonija im. ž. r. - postojbina i država 
Makedonaca na jugoistoku Balkana 
između Bugarske, Srbije, Albanije i 
Grčke.

makedonski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Makedoniju i Makedonce, 

maketa im. ž. r. (franc.) g. jd. makete, g. 
mn. maketa - skica, model, prethodni, 
obično umanjen obrazac nečega. 

Makijaveli im. m. r. - Nicollo Machia
velli (1469. -  1527.) -  ital. historičar i 
političar koji je u svojoj knjizi "Vladar" 
1513. izložio načela politike po kojima 
su za stvaranje jake vlasti u državi 
dopuštena sva sredstva nezavisno od 
ikakvog moralnog kriterija. 

makijavelist(a) im. m. r., g. jd. makija- 
veliste - pristalica makijavelizma.
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makijavelistički prid. odr. v. - koji potiče 
ili pripada makijavelizmu, 

makijavelistički pril. - na način makija- 
veliste.

makijavelizam im. m. r. - pokret zasno
van na načelima Makijavelijeve politi
ke.

makovnjača im. ž. r. - kolač ili pita od 
maka.

makro- pref. (grč.) - prvi dio složenica sa 
značenjem: velik (npr. makroprojekt). 

makro (franc.) - svodnik; onaj koji se 
stara o prostitutkama i prodaje ih za 
novac.

makrobiotika im. ž. r., dat. jd. makro
biotici - nauka koja u ishrani preporu
čuje zdravu hranu, 

makrokosmos/makrokozmos im. m. r.
(grč.) - sveopći univerzum. 

maksima im. ž. r. (lat.) - sažeta misao, 
geslo, načelo, 

maksimalan prid. (lat.) odr. v. maksi
malni- najveći; suprot, minimalan. 

maksimalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. mak- 
simaliste, n. mn. maksimaliste - onaj 
koji zagovara najviše zahtjeve; suprot, 
minimalista. 

maksimalno pril. (lat.) - u najvećoj mjeri, 
do kraja, u cjelini, 

maksimum im. m. r. (lat.) - najveća 
mjera; suprot, minimum, 

maksum im. m. r. (ar.) - malodobno, ne
jako dijete, 

maksumče im. sr. r. (ar.), g. jd. maksum- 
četa - djetence, djetešce, 

mal prid., odr. v. mali', komp. manji - koji 
je po veličini ispod srednje mjere, 

mal im. m. r. (ar.) - imovina, imetak;
blago, stoka. 

mala poim. prid. ž. r. - razg. hip. naziv za 
djevojku.

malac im. m.r., g. jd. mđlca, n. mn. malci, 
g. mn. malaca, hip. - malodobno čelja
de, dječak, mališan; mali čovjek, 

malahit im. m. r. (grč.), g. mn. malahita - 
mineral svijetlozelene boje 

malaksati gl. svrš. i nesvrš, prez. malak- 
sam - onemoćati, posustati, splasnuti, 

malaričan prid. (tal.), odr. v. malarični - 
zaražen malarijom, 

malarija im. ž. r. (tal.) - zarazna bolest 
koju prenose komarči.

malčice pril. - posve malo; trunčicu, mrvi
cu..

malehan/malehan prid., odr. v. malehni i 
malehni - ob. mal, malen. 

malen prid., odr. v. maleni, komp. manji - 
malehan, malešan, 

malenkost im. ž. r., instr. jd. malenkosti i 
malenkošću - neznatnost, sitnica, bez
načajnost, 

maler im. m. r. (fr.) - peh, neprilika, 
malerozan prid. (fr.), odr. v. malerozni - 

naklonjen neprilikama, baksuz, 
malešan, prid., odr. v. malešni - malen, 

malehan.
Malezija im. ž. r. - muslimanska zemlja 

u jugoistočnoj Aziji, glavni grad Kuala 
Lumpur.

maliciozan prid. (tal.-fr.), odr. v. malici- 
čzni-  pakostan, zloban, potcjenjivački. 

maligan prid. (lat.), odr. v. maligni - 
zloćudan, poguban, škodljiv, opak, zao, 
opasan, suprot, benigan. 

malina im. ž. r., g. mn. malina - šumska 
grmolika biljka sa veoma ukusnim 
zrnastim plodom, 

malinov prid. odr. v. - koji je od maline, 
malinovac im. m. r., g. jd. mdlinovca - 

alkoholno piće od maline; sok ili sirup 
od maline.

mališan im. m. r., g. jd. mališana, g. mn.
mališana - dječak, pikule. 

malko pril. đem. hipok. - malčice. 
malo pril., komp. manje - u neznatnom 

obimu ili količini; nedovoljno. 
malo- pref. - u složenicama određuje da je 

u manjoj mjeri izraženo ono što je u 
njenom drugom dijelu (up. malobro
jan).

malobrojan prid., odr. v. malobrojni - u 
malom broju, 

malodoban prid., odr. v. malodobni - s 
malo godina, maloljetan, 

malodušan/malodušan prid., odr. v. ma- 
lodušni/malddušni - bez samopouzda
nja i odlučnosti; kolebljiv, 

malodušje/malodušje im. sr. r., g. jd. 
malodušja/malddušja - stanje slabosti i 
neodlučnosti, malodušnost, 

malodušnik/malodušnik im. m. r., vok. 
jd. malodušniče/malddušniče - malodu
šan čovjek; nevoljnik, 

malodušnost/malodušnost im. ž. r., instr. 
jd. malodušnošću/malodušnosti i mald-
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dušnošću/malddušnosti - osobina malo- 
dušnih ljudi, malodušje, 

malogradski/malogradski prid. odr. v. - 
koji je osobina malog grada, provincij
ski; supr. velegradski, 

malograđanin im. m. r., n. mn. malogra- 
đani - čovjek ograničenog duha, učahu- 
ren čovjek, poluinteligent. 

malograđanski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na malograđane. 

malograđanski pril. - na način malogra
đanina.

malograđanština im. ž. r. - skup osobina 
malograđana, mentalitet polusvijeta, 

malokalibarski prid. odr. v. (grč.-ar.) - 
malog kalibra, promjera, 

malokrvan prid., odr. v. malokrvni - blje
dunjav, anemičan, kojem nedostaje 
krvi.

maloljetan prid., odr. v. maloljetni - koji 
ima nedovoljno godina za zrelost, ma
lodoban, nezreo, suprot, punoljetan, 

maloljetnost im. ž. r., instr. jd. maloljet
no šću/malolj etno šti - doba nezrelosti; 
suprot, punoljetnost, 

malo-pomalo pril. - odmjereno, postepe
no, mic po mic, korak po korak, 

maloposjednlk im. m. r., vok. jd. malo- 
pćsjedniče, n. mn. malopćsjednici - 
onaj koji ima malo zemlje u posjedu; 
suprot, veleposjednik, 

maloprije pril. - prije kratkog vremena, 
maloprodaja im. ž. r. - trgovina na malo, 

pojedinačna prodaja; suprot, velepro
daja.

malotiražan prid., odr. v. malotirazni - 
koji ima mali broj primjeraka, 

malouman prid. odr. v. maloumni - 
zaostao u razvoju, slabouman, ograni
čen, blentav, retardiran, 

mal-sahibija im. m. (i ž.) r. (ar.) - 
imućan, bogat čovjek, veleposjednik. 

Malta im. m. r. -  ostrvska država u 
Sredozemnom moru. 

malta im. ž. r. (njem.) - carina, trošarina;
mitnica; razg. malter, žbuka, 

malter im. m. r. (njem.) - žbuka, vezivno 
sredstvo pri zidanju ili fasadiranju (od 
kreča, pijeska i vode), 

malterisanje gl. im. s. r. (njem.) - lijeplje
nje zidova malterom, postupak ili rad
nja pravljenja fasade na kući.

malterisati gl. nesvrš. (njem.), prez. mal
te rišem - nanositi malter na zid, činiti 
malterisanje. 

malteški prid. odr. v. - koji pripada Malti. 
maltretirati gl. nesvrš. (fr.), prez. maltre

tiram - loše postupati s kim, kinjiti, 
uznemiravati ili zlostavljati koga. 

malverzacija im. ž. r. (fr.) - manipulacija, 
pronevjera, utaja. 

malj im. m. r., g. jd. malja, g. mn. mđljevi
- veliki čekić, bat.

malja im. ž. r., g. mn. malja - dlačica, 
ruta, runja. 

maljav prid., odr. v. maljavi - obrastao 
maljama, dlačicama, 

maljavost im. ž. r., instr. jd. maljavosti/  
maljavošću - obraslost maljama, dlači
cama, dlakavost. 

ni am im. m. r. - ob. mamac, vab. 
mama im. ž. r. - mam, mamac, vab. 
mama/mama im. ž. r., g. mn. mama, 

hipok. - majka, mater. 
mamac im. m. r., g. jd. mđmca, g. mn. 

mamaca - mamilo, klopka; lažno obe
ćanje, prevara, 

mamen prid., odr. v. mdmeni - uzrujan, 
srdit, ljut, bijesan, pomaman, 

mamin/mamin prid. odr. v. - koji pripada 
ili potiče od mame. 

mamiti gl. nesvrš., prez. mamim , trp. prid. 
mamljen - pridobijati, privlačiti, navo
diti na mamac, 

mamlaz im. m. r. (mađ.), g. mn. mdmlazd
- tupan, bukvan, glupak, nespretnja- 
ković, mahnitov, tikvan, zvekan.

mamljenje gl. im. s. r. od mamiti. 
mamut im. m. r. (rus., iz jakutskog), g. 

mn. mamuta - vrsta ogromnih praživo- 
tinja poput slona, izumrlih u ledenom 
dobu.

mamutski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
mamuta, ogromnih dimenzija, kolosa
lan.

mamutski pril. - poput mamuta, 
manastir im. m. r. (grč.) - crkvena zgrada 

za izdvojeni život pravoslavnih monaha 
i monahinja, samostan, 

mandal im. m. r. (tur.), g.mn. mandala - 
greda za zapiranje vrata, zasun, zasov
nica, zavor, 

mandaliti gl. nesvrš. (tur.), prez. mdnda- 
lim - stavljati mandal, zatvarati manda
lom, zapirati vrata.
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mandarin im. m. r. (sanskrt), g. jd. 
mandarina - najviši civilni ili vojni 
državni činovnik u Kineskom carstvu. 

mandarina im. ž. r. (tal.) - mediteranska 
voćka iz reda citrusa, bogata C-vita- 
minom.

mandarinski prid. odr. v. (sanskrt.) - koji 
se odnosi na mandarina, koji je svojs
tven mandarinu, 

mandarinski pril. (sanskrt.) - poput man
darina.

mandat im. m. r. (lat.) - nalog, punomoć, 
punovlasna pogodba; vrijeme određeno 
za neki posao, dužnost, 

mandatar im. m. r. (lat.), g. jd. manda
tara, vok. jd. mandatare/mandataru - 
povjerenik, opunomoćenik, 

mandolina im. ž. r. (tal.) - muzički 
instrument sa pet pari žica naštimanih 
po kvintama. 

mandra im. ž.r. (grč.), g. mn. mandri/ 
mandra - jednostavno čobansko jelo od 
kukuruzna mliva; pastirski bivak, mje
sto na planini gdje se nalaze torovi i 
kolibe u kojima se spravlja sir. 

mandragora im. ž. r. (tal.), g. mn. man
dragora - biljka s čovjekolikim korije
nom, okoločep, bunika, 

mandrljati gl. nesvrš., prez. mandrljam - 
raditi površno i nespretno, 

maneken im. m. r. (fr.), g. jd. manekena - 
promotor novih modela odjeće, 

manevar/manevar im. m. r. (fr.) g. mn. 
manevara - pokret vojne jedinice za 
izvršenje zadatka; vježbe velikih vojnih 
jedinica; kretanje lokomotive po više 
kolosijeka radi sklapanja kompozicije 
voza; prenes. izvrdavanje. 

manevarski/manevarski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na manevar, 

manevarski/manevarski pril. - na način 
manevra, poput manevra, 

manevrlrati/manevrisati gl. nesvrš., 
prez. manevriram/manevrišem - izvodi
ti manevre; taktizirati, 

mangal im. m. r.( ar.), g. mn. mangala - 
posebna poveća tanjirasta posuda na 
nogarima u koju se meće žeravica radi 
zagrijavanja prostorije, podgrijavanja ili 
održavanja toplote jela ili kahve. 

mangup im. m.r. (ar.), g. jd. mangupa - 
nestašnik, dokoličar; propalica, drznik.

mangupluk im. m. r. (ar.-tur.), vok. jd. 
mangiipluče, n. mn. mangiipluci, g. mn. 
mangupluka - nestašluk, nepodopština, 
neobuzdanost; drskost, 

mangupski prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada mangupu, 

mangupski pril. - kao mangup, poput 
mangupa.

manifest im. m. r. (lat.) - proglas, objava, 
obznana.

manifestacija im. ž. r. (lat.) - javno ispo
ljavanje pogleda i stavova, 

manifestlranje/manifestovanje gl. im. s.
r. (lat.) od manifestirati/manifestovati, 

manifestirati/manifestovati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. manije stiram/manife štujem 
- javno izražavati, ispoljavati, iznositi u 
javnost.

maniheizam im. m. r. (perz.), g. jd. mani- 
helzma - filozofsko-religijsko dualistič
ke učenje utemeljeno na suprotnosti 
Dobra i Zla. 

manihejac im. m. r. (perz.), g. jd. mani
hejca, g. mn. manihejaca - pripadnik 
pagansko-kršćanskog dualističkog uče
nja koje je utemeljio Perzijanac Manes, 

manihejski prid. odr. v. (perz.) - koji 
pripada ili potiče od manihejca. 

manihejski pril. (perz.) - kao manihejac, 
poput manihejca. 

manija im. ž. r. (grč.) - bolesno psihičko 
stanje opsjednutosti nečim; snažna bo
lesna strast; zanos za nečim, 

manijačkl prid. odr. v. (grč.) - koji potiče 
ili pripada manijaku, 

manijacki pril. (grč.) - na način manijaka, 
poput manijaka, 

manijak im. m. r. (grč.) - onaj koji pati od 
manije.

manijakalan prid. (grč.), odr. v. manija
kalni - sa svojstvima manije, koji sadrži 
maniju.

manipulacija im. ž. r. (lat.) - baratanje, 
rukovanje; prenes. vješto varanje i izvo
đenje podvala, 

manipulant im. m. r. (lat.), g. mn. mani- 
pulanata - rukovalac, niži službenik u 
uredima i firmama; prenes. prevarant, 

manipullrati/manipulisati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. manipuliram/manipidišem - 
rukovati, baratati; upravljati čijim pos
tupcima.
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manir im.m. r. (fr.) - ustaljen način 
ponašanja; umjetnički stil. 

manirist(a) im. m. r., g. jd. maniriste - 
koji se drži određenih manira, 

manirističkl prid. odr. v. (fr.) - koji ima 
osobine maniriste, poput maniriste. 

maniristički pril. (fr.) - na način maniri
ste.

manirizam im. m. r. (fr.), g. jd. mani- 
rizma, n. mn. manirizmi, g. mn. maniri- 
zama - strogo pridržavanje ustaljenih 
pravila; nategnutost, izvještačenost. 

mansarda im. ž. r. (fr.), g. jd. mansarde, 
n. mn. mansarde, g. mn. mansarda/ 
mansarda - potkrovlje, stan u potkrov- 
Iju.

mansardni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na mansardu. 

mantati se gl. nesvrš. (grč.), prez. manta 
se - imati vrtoglavicu, 

mantija im. ž. r. (grč.) - dugi svećenički 
ili sveštenički ogrtač, 

mantijaš im. m. r. (grč.) - pop, svećenik, 
mantil im. m. r. (njem.) - lahki ogrtač, 
manuelan prid. (lat.), odr. v. manuelni - 

ručni, koji se izvodi rukom, ručno, 
manufaktura im. ž. r. (lat.) - ručna pro

izvodnja; rukotvorina, 
manuskript im. m. r. (lat.), g. jd. manu

skripta, g. mn. manus kripti/manuskri- 
pta/manuskripata - rukopis, 

manjak im. m. r., g. jd. manjka, n. mn. 
manj ci/manj kov i - ono što nedostaje, 
nedostatak; suprot, višak. 

manje pril., komp. od malo - izraz za ra
čunsku radnju oduzimanja, minus, 

manjina im. ž. r., g. mn. manjina - manji 
dio cjeline; suprot, većina, 

manjkanje gl. im. s. r. od manjkati, 
manjkati gl. nesvrš., prez. manjkam, pril.

sad. manjkajući - nedostajati, faliti, 
manjkav prid., odr. v. manjkavi - nepot

pun, nedostatan, faličan, 
manjkavost im. ž. r., instr. jd. mdnjkavo- 

šću/manjkavosti - nedostatak, faličnost. 
mapa im. ž. r. (lat.), g. jd. mape, g. mn. 

mapa - zemljopisna, geografska karta; 
karta, plan (posjeda, imanja, kuće, pu
tovanja).

mar im. m. r. - briga, brižnost; marljivost, 
priležnost

marama im. ž. r. - rubac, maramica, 
mahrama.

maramica im. ž. r., đem. - mala marama, 
rubac, mahrama. 

maran prid., odr. v. marni - radin, 
marljiv, vrijedan, 

maraska im. ž. r. (tal.), g. mn. maraski - 
primorska (mediteranska) višnja, 

maraton im. m. r. (grč.) - sport, najduža 
trkačka disciplina (42.195 m), dobila 
naziv prema polju kod grčkog sela Ma
raton, koje je pretrčao glasnik atinske 
vojske da javi o pobjedi nad desetero- 
struko brojnijom perzijanskom voj
skom.

maratonski prid. odr. v. (grč.) - dugo
trajni.

maratonski pril. (grč.) - dugotrajno, na 
maratonski način, 

marcipan im. m. r. (tal.), g. jd. marcipđna 
- kolač od badema i šećera, 

marelica im. ž. r. (njem.) - voćka žutih 
mehkih plodova sa košpicom, marela, 
kajsija.

marenda im. ž. r. (tal.), g. mn. marendi - 
doručak, užina, 

margarin im. m. r. (fr.) - biljno maslo, 
biljni puter., 

margina im. ž. r. (lat.), g. mn. margina - 
rub, okrajak, ivica, 

marginalija im. ž. r. (lat.) - primjedba na 
rubu knjige, opaska; usputnost, dodat- 
nost.

marginaliziranje/marginalizovanje gl.
im. s. r. od marginalizirati/marginalizo- 
vati.

marginalizirati/marginalizovati gl. svrš. 
i nesvrš., prez. marginaliziram/margi- 
nalizujem - potisnuti ustranu, učiniti 
sporednim, 

marifetluk im. m. r. (ar.), n. mn. mari
fetluci - dovitljivost, vještina, majsto
rija, vragolija, smicalica, 

marina im. ž. r. (tal.) - mornarica; morska 
luka za manje brodove u zavjetrini; 
slika s morskim pejzažom, 

marioneta im. m. r. (fr.) - lutka na uzi
cama u lutkarskom glumištu; prenes. 
nesamostalan čovjek kao slijepo oruđe 
u tuđim rukama, 

marionetski prid. (fr.) - koji se odnosi na 
marionete.

marionetski pril. (fr.) - na način marione
te, poput marionete, 

marenje gl. im. s. r. od mariti.
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mariti gl. svrš., prez. marim - hajati, 
obraćati pažnju, osjećati naklonost, 

marka/marka im. ž. r. (fr.) - poštanski ili 
takseni biljeg različite vrijednosti; tvor
nički žig, znak tvrtke, obilježje; dobra 
roba ili stručnjak, 

markiranje gl. im. sr. r. od markirati, 
markirati glag. svrš. i nesvrš. (fr.), prez.

markiram - obilježiti, označiti, 
markiz im. m. r. (fr.), g. jd. markiza - ple

mićka titula, po rangu između vojvode i 
grofa.

markiza im. ž. r. (fr.) - plemkinja, ženska 
osoba, prema markiz, 

marksizam im. m. r., g. jd. marksizma - 
prema imenu osnivača Karla Marksa 
(1818.-1883.) nauka o razvitku prirode 
i društva; jedno od otkrića marksizma 
je objašnjenje odnosa između kapitala i 
rada, odnosno o eksploataciji radnika 
od strane kapitalista. 

marksist(a) im. m. r. - pristalica mark
sizma.

marksistički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na marksiste i marksizam, 

marksistički pril. - na marksistički način, 
marljiv prid., odr. v. marljivi - koji voli 

raditi, koji je vrijedan, predan, 
marljivo pril. - predano, prilježno, vrije

dno.
marljivost im. ž.r., instr. jd. mdrljivošću/ 

marljivosti - radinost, predanost, 
marmelada im. ž. r. (fr.) - slatko koje se 

dobija preradom voća. 
marseljeza im. ž. r. (fr.) - francuska revo

lucionarna pjesma iz vremena buržo- 
aske revolucije 1792. god.; danas fran
cuska himna, 

marš im. m. r. (fr.), g. mn. marševa - 
ritmičan i ravnomjeran hod organizo
vane kolone, stupanje, koračanje; kora
čnica; vojnička komanda: naprijed! 

maršal im. m.r. (fr.), g. jd. maršala - 
najviši vojni čin u nekim vojskama koji 
se dodjeljuje zaslužnim generalima, 

marširanje gl. im. s. r. (fr.) od marširati. 
marširati gl. nesvrš. (fr.), prez. marširam 

- izvoditi marš, stupati u koloni, 
maršruta im. ž. r. (fr.) - pravac kretanja 

vojske, aviona, zemaljskog saobraćaja; 
uputstvo za putovanje; prenes. uputa za 
bilo kakvo djelovanje.

mart im. m. r. (lat.) g. jd. marta, n. mn. 
martovi, g. mn. martovd - ožujak, treći 
mjesec u godini, 

martovski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi namart. 

martoloz im. m. r. (tur.- grč.) - kršćanski 
vojnik u pograničnim područjima Oto- 
manskog Carstva, 

marva im. ž. r. (mađ.) - životinje, stoka, 
marvinče im. sr. r. (mađ.), g. jd. marvin- 

četa - stočna jedinka, stočno grlo. 
marža im. ž.r. (fr.) - razlika između ku

povne i prodajne cijene, provizija. 
masa im. ž. r. (lat.), g. mn. masa - ukup

nost nekoga tijela; neuobličena tvar, 
sirov materijal; mnoštvo, 

masakr im. m. r. (fr.) - pokolj, krvo
proliće, masovno ubijanje, kasapljenje. 

masaža im. ž. r. (fr.) - blago trljanje 
dijelova tijela radi njege i liječenja, 

maser im. m. r. (fr.), g. jd. masera - onaj 
koji masira, stručnjak za masažu. 

maska im. ž.r. (fr.), dat. jd. maski, g. mn. 
maski - predmet koji pokriva lice i 
prikriva identitet, obrazina, krinka; pri
vidan, vanjski izgled; navlaka na licu ili 
dijelu lica radi zaklona, zaštite od 
prašine ili otrovnih plinova; namaz pre
ko lica radi njege, 

maškara/maškara im. ž. r. (ar.- tur.) - 
šala, ismijavanje, zadirkivanje; šminka; 
tuš za trepavice, 

maskenbal im. m. r. (fr.) - bal pod 
maskama, ples pod skrivenim identite
tom.

masker im. m. r. (fr.) - stručnjak za 
maskiranje. 

maskiran prid., odr. v. maskirani- koji 
nosi masku, 

maskirano pril. - tako da je maskiran, s 
maskom.

masklfanost im. ž. r., instr. jd. maski- 
ranošću/mdskiranosti - osobina onoga 
koji je maskiran, 

maskiranje gl. im. s. r. (fr.) od maskirati, 
maskirati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 

maskiram (se) - stavljati masku; preru- 
šavati, kamuflirati, 

maskota im. ž. r. (fr.) - predmet ili figu
rica koji simbolizuje nešto kao zaštitni 
znak; hamajlija, zapis, talisman, 

maslac im. m. r., g. jd. maslaca, instr. jd. 
maslac om/maslac em, g. mn. maslaca -
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masnoća, maslo izdvojeno iz mlijeka 
mehaničkim putem, mlado maslo, me
tenjem, puter, 

maslačak im. m. r., g. jd. maslačka, n. 
mn. maslačci, g. mn. maslačaka - biljka 
iz porodice glavočika žutog cvijeta, 

maslačkov prid. odr. v. - koji je od 
maslačka.

maslenica/maslenica im. ž. r., g. mn.
maslanica - pita od polaganih jufki (po
sebno pečenih ili nepečenih, isječenih 
ili cijelih) i masla, povlake, kajmaka i 
mlijeka.

maslina im. ž. r., g. mn. masima/maslina 
- primorsko-mediteransko dugogodišnje 
zimzeleno stablo s mesnatim bobičas- 
tim plodovima i košpicom, od kojih se 
dobija jestivo ulje, zejtin, 

maslinarstvo im. sr. r., g. mn. maslinar- 
stava - uzgoj maslina, 

maslinast prid., odr. v. m aslinasti- koji je 
boje masline, sivozelen. 

maslinik/maslinik im. m. r., n. mn. masli
nici/maslinici - zasad maslina, masli
njak.

maslinov prid. odr. v. - koji pripada ili 
vodi porijeklo od masline, 

maslinjak im. m. r., n. mn. maslinjaci - 
maslinik.

maslo im. sr. r. - proizvod od mlijeka, 
puter; masnoća, mast, mrs. 

masnica/masnica im. ž. r. - trag na tijelu 
od udarca; modrica. 

masno pril. - na način da sadrži mast. 
masnoća im. ž. r. - svojstvo masne tvari, 

masnost.
mason im. m. r. (fr.) - pripadnik maso

nskog reda; slobodni zidar, 
masonstvo im. s. r. (fr.) - polutajno udru

ženje u koje se pristupa uz iskušenja, 
ritual i zidarsku simboliku; projekat 
duhovnog bratstva graditelja slobodnog 
društva; pejor. masonerija, 

masovan prid. (lat.), odr. v. masovni - 
koji ima veliku masu; mnogobrojan, 

masovno pril. (lat.) - na masovan način, u 
velikom broju 

masovnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. masov- 
nošću/masovnosti - svojstvo velike ma
se, mnogobrojnosti. 

mast im. ž. r., g. jd. masti, instr. jd. 
mašću/masti, g. mn. masti - jedan od

sastojaka tkiva životinja i biljaka; mas
noća, maslo; maza. 

mastan prid., odr. v. masni - koji ima 
svojstva masti, 

mastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. mastiki/ 
mastici - vrsta rakije kojoj je dodat plod 
mastiksa.

mastilo im. sr. r. - tinta, sredstvo za 
pisanje, murećep. 

mastionica im. ž. r. - dio pribora za 
pisanje, bočica u kojoj je mastilo, tinta, 

mastiti gl. nesvrš., prez. mastim - doda
vati mast u nešto, podmazivati, 

mastodont im. m. r., g. mn. mastddonata 
-prahistorijska životinja slična slonu, sa 
kljovama u obje vilice, ali bez odbram
benih mehanizama za opstanak, 

masturbacija im. ž. r. (lat.) - seksualno 
samozadovoljavanje nadraživanjem po
lnih organa, onanija, samoblud, drka- 
nje.

masturbiranje gl. im. s. r. (lat.) od 
masturbirati, 

masturbirati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
masturbiram - seksualno se samozado
voljavati, onanisati. 

masa im. ž. r. (tur.), g. mn. masa - ožeg, 
gvozdena lopatica sa dugom drškom za 
vađenje vatre i luga iz peći ili za rad 
oko vatre i sača na ognjištu, 

mašala/mašallah uzv. (ar.) - s Božijom 
voljom, izraz odobravanja, radosti i 
podrške, 

mašćenje gl. im. s. r. od mastiti, 
mašice im. pi. tantum - žarač, grnjač. 
mašina im. ž. r. (grč.) - mehanička 

naprava, uređaj, stroj, 
mašinerija im. ž. r. (grč.) - unutrašnji 

mehanički sklop mašine, skup strojeva, 
mašiti gl. svrš., prez. mašim - ne pogoditi, 

promašiti (cilj, metu, temu, rupu), 
mašiti se gl. svrš., prez. mašim se - 

posegnuti za čim. 
maškara im. ž.r. (tal.) - maskirana osoba 

u karnevalskim priredbama, razg. neu
kusno odjevena osoba, nakaza. 

mašna im. ž.r. (njem.), g. mn. mašni/ 
mašna - ukrasna vrpca vezana na uzao, 
uzica; kravata, 

mašrik im. m. r. (ar.) - istok, jedna od 
četiri strane svijeta gdje "sunce izlazi".
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mašta im. ž. r. - sposobnost stvaranja 
predstava nezavisno od neposrednih 
čulnih podražaja, fantazija, 

maštanje gl. im. s. r. od maštati, 
maštarija im. ž. r., pejor. - izmišljotina 
maštati gl. nesvrš., prez. maštam - ispo

ljavati maštu, sklapati misli o nečemu 
nedostupnom, fantazirati, sanjariti, 

maštovit prid., odr. v. maštdviti - pun 
mašte, nadahnut. 

mat im. m. r. (ar.- perz.), instr. jd. matom, 
n. mn. matovi - pobjednički potez u 
šahu.

matador im. m. r. (Šp.), g. jd. matadora - 
glavni borac u borbi sa bikovima; pre
nes. pobjednik; istaknuta osoba, utica
jan čovjek, 

matematičar im. m. r. (grč.) - onaj koji se 
bavi matematikom, matematički struč
njak.

matematički prid. odr. v. (grč.) - koji 
potiče ili pripada matematici, 

matematički pril. (grč.) - na način mate
matike, po matematičkim principima, 

matematik im. m. r. (grč), n. mn. mate
matici - ob. matematičar, 

matematika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
matematici - račun, računjanje, učenje o 
veličinama o količinskim odnosima i 
prostornim oblicima stvarnog svijeta, 

matematski prid. odr. v. - matematički, 
materešina im. ž. r., pejor. - materetina. 
materetina im. ž. r., pejor. augm. - 

materešina. 
materica im. ž. r. - uterus, organ kod žena 

u kojem se razvija dijete za vrijeme 
trudnoće.

materija im. ž. r. (lat.) - fizički sastav 
stvari, tvar, građa, supstanca. 

materijal im. m. r. - građa, gradivo, 
sirovina; oprema, pribor; izvor, osnova; 
spisi, dokumenti, 

materijalist (a) im. m. r. - pristalica mate
rijalizma; žarg. sebičnjak, koristoljubac, 
koji sve posmatra sa stanovišta vlastite 
koristi

materijalizam im. m. r. - shvatanje svije
ta po kojem je materija u osnovi svega; 
suprot, idealizam, 

materijalizirati/materijalizovati gl.
svrš., prez. materijaliziram/materijali- 
zujem - preobraziti u materiju, pos-

tvariti, učiniti opipljivim, vidljivim, 
stvarnim.

materin prid. odr. v. - koji pripada materi 
ili potiče od matere, 

materinski prid. odr. v. - svojstven mate
ri, materin, majčinski, maternji. 

materinski pril. - na materin način, poput 
matere, pokroviteljski, 

materinstvo im. s. r., g. mn. materinstava
- svojstvo žene kao matere, 

maternica im. ž. r. - ženski unutrašnji
polni organ u kojem se začinje i razvija 
plod, materica, uterus, 

maternji prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada materi, materinski, majčinski. 

mati im. ž. r., g. jd. matere, g. mn. matera
- mater, roditeljka, majka.

matica im. ž. r., g. jd. matice, g. pi. 
maticdlmatica - ženka kod pčela i dr. 
insekata koja nosi jajašca iz kojih se 
legu larve; glavna, središnja struja u 
vodenom toku; prenes. ono što je 
središnje, glavno; središnjica, centrala; 
matični vijak, zavrtanj, 

matičar im. m. r. - službenik koji vodi 
matične knjige, upisuje vjenčane i no
vorođene.

matični - koji pripada ili potiče od matice, 
mator prid., odr. v. mdtori - iron. koji je 

zašao u godine, vremešan, star. 
matrica im. ž. r. (fr.), g. mn. matrica - 

matica, kaluf, obrazac, 
matrijarhat im. m. r. (lat.-grč.) - rodov

ska zajednica s dominacijom majke; 
suprot, patrijarhat, 

matuh im. m. r. (ar.), n. mn. matusi - 
senilan starac; prid. - senilan; malo
umno lice u šerijatu. 

matura im. ž. r. (lat.), g. mn. matura - 
ispit zrelosti na završetku srednje škole, 

maturalnl/maturskl prid. (lat.) - koji se 
odnosi na maturu, 

maturant im. m. r. (lat.), g. mn. matu
ranata - učenik završnog razreda sred
nje škole.

mauzer im. m. r. (njem.) - brzometno 
vatreno oružje, mauzerka, brzometka, 
automat.

mauzolej im. m. r. (grč.), g. jd. mauzoleja
- nadgrobni spomenik, turbe.

maven prid. (tur.), odr. v. mdveni - mo
dar, plav, mavi.
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mavi-kamen im. m. r. (tur.) - mineral 
modra galica, 

mavi neprom. prid. (tur.- ar.) - koji je  boje 
čistog mora ili neba poslije kiše; modar, 
plav.

ma vilo im. s. r. (tur.), g. mn. mavila - 
plava boja za bojenje, 

maviti (se) gl. nesvrš.(tur.), prez. mavim  
(se) - činiti nešto mavenim, plaviti; 
postajati ili biti maven, modar, plaviti 
(se).

maza1 im. ž. r. - razmažena osoba, mazno 
dijete, mjezimče. 

maza2 im. ž. r., g. mn. maza - pripravak 
od ljekobilja za liječenje rana i uboj a, 
mehlem; krema za njegu lica. 

mazalica im. ž. r., g. mn. mazalica - 
predmet za mazanje ili uređaj za pod
mazivanje strojeva; mazalo, 

mazati gl. nesvrš.prez. mažem , imp. mazi
- nanositi mazivo na nešto.

mazga im. ž. r., dat. jd. mcizgi, g. mn. 
mazgi/mazga - domaća tovarna životi
nja, mješanac pastuha i magarice; pren. 
snažna i izdržljiva osoba; pejor. tvrdo
glava osoba, 

mazgov im. m. r., g. jd. mazgova, g. mn. 
mazgova - tvrdoglav, nedokazan čov- 
jek.

mazija im. ž. r. (fr.) - čelik, ocal, nado. 
maziti gl. nesvrš., prez. mazim  - ispo

ljavati nježnost prema nekome, milova
ti.

mazivo im. sr. r., g. mn. maziva - sredstvo 
za mazanje i podmazivanje, maza. 

maznost im. ž. r., instr. maznosču/  
mđznosti - osobina umažene osobe, 

maznuti gl. svrš., prez. maznem, imp. 
mazni - razg. udariti koga, zviznuti; 
ukrasti nešto, drpiti, 

mazohista im. m. r. (njem.) - osoba sklo
na mazohizmu, koja uživa u trpljenju 
bola; suprot, sadista, 

mazohizam im. m. r. (njem.), g. mn. 
mazohizama - polna izopačenost, naka
radnost, kada čovjek polno uživa samo 
ako trpi bol, zlostavljanje i nipodašta- 
vanje od partnera; uživanje u trpljenju 
bola; suprot, sadizam, 

mazurka im. ž. r. (polj.), dat. jd. mazurki
- živahni poljski narodni ples u tro- 
četvrtinskom taktu koji se u 19. stoljeću 
proširio po cijeloj Evropi.

mazut im. m.r. (turkm.) - mineralno 
gorivo od nafte, kada se izdvoje benzin, 
petrolej i dio ulja. 

maženje gl. im. sr. r. od maziti, 
mažuran im. m. r. - začinska biljka ugo

dna mirisa iz porodice usnatica; majo- 
rana.

meandar im. m. r., g. mn. meandara - 
krivudanje rijeke; krivaja. 

meazalah uzv. (ar.) - Bože sačuvaj, ne daj 
Bože.

meblo im. s. r. (fr.) - namještaj, po
kućstvo.

mecena im. m. i ž. r. (lat.) - darežljiv 
pokrovitelj znanosti i umjetnosti, 

mecenatstvo im. sr. r., g. mn. mecena- 
tstava - pokroviteljstvo, mecenat. 

meč im. m. r. (engl.), instr. jd. mečom , n. 
mn. mečovi/mečevi - nadmetanje, ta
kmičenje, odmjeravanje snaga, utakmi
ca, dvoboj, mejdan. 

meče im. sr. r., g. jd. mečeta, zb. mečad - 
medvjedić, mečić. 

mečić im. m. r. - mlado medvjeda, 
medvjedić, meče. 

mečka im. ž. r., dat. jd. mečki, g. mn. 
mečki/mečaka - ženka medvjeda, med
vjedica; razg. naziv za automobil mer- 
cedes.

mećava im. ž. r., g. mn. mećava/mećava - 
nevrijeme, sniježna oluja. 

med im. m. r., g. jd. meda, n. mn. 
medovi/medovi - slatki pčelinji pro
izvod od cvijetnog praha. 

med prijed. - pjesn. među, između, 
medalja/medalja im. ž. r. (fr.), g. mn. 

medalja/medalja - izgravirana pločica 
od neke kovine, odličje, odlikovanje, 
kolajna; sport, uobičajeno odličje spor
tistima na vrpci: zlatna, srebrena, bro- 
nzana.

medaljon im. m. r. (fr.), g. jd. medaljona 
- ženski nakit oko vrata u obliku 
medalje.

medan prid., odr. v. medni - koji ima oso
bine meda, koji je poput meda. 

medenjak im. m. r., g. jd. medenjaka, n. 
mn. medenjaci - pecivo spravljeno od 
brašna i meda. 

meden prid., odr. v. medeni - od meda, 
koji je kao med, s medom, 

medeno pril. - slatko kao med.
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mednjača im. ž. r. - vrsta posebno ukusne 
i slatke kruške u Bosni, mednica; kola- 
čuša.

medicina im. ž. r. (lat.) - nauka o ljud
skom organizmu, o njegovim bolesti
ma, o otkrivanju, sprječavanju i liječe
nju bolesti, 

medicinar im. m. r. (lat.), g. jd. medici
nara - medicinski radnik, poslenik, dje
latnik u medicini, 

medicinski/medicinski prid. (lat.) - koji 
pripada ili potiče od medicine, 

medicinski pril. - na medicinski način. 
medij im. m. r. (lat.), g. jd. medija, n. mn. 

mediji - sredstvo komunikacije; sredina, 
splet okolnosti u kojima nešto postoji; 
okruženje, posrednik, 

medikament im. m. r. (lat.), g. mn. medi
kamenata - lijek, mehlem, pomoćno 
sredstvo.

Medina im. ž. r. (ar.) - sveti grad u 
Saudijskoj Arabiji, gdje je nakon pro
gona iz Mekke našao utočište Božiji 
poslanik Muhammed, a. s. 

mediokritet im. m. r. (lat.), g. jd. medio
kriteta - sredina, osrednjost, neznatnost; 
prenes. osoba ograničenih ili osrednjih 
umnih sposobnosti, 

meditacija im. ž. r. (lat.) - duboko razmi
šljanje, udubljivanje u neki problem, 
unutrašnji dijalog, 

meditativan prid., (lat.), odr. v. medi
tativni - sklon meditaciji, duboko zami
šljen, sklon razmišljanju, misaon. 

Mediteran vi. im. m. r. (lat.) - Sredo
zemlje, veliko more između Afrike, 
Azije i Evrope i zemlje oko njega, 

meditiranje gl. im. s. r. od meditirati. 
meditirati gl. svrš. i nesvrš., prez. medi

tiram - razmišljati, sanjariti, snovati, 
zadubiti se, uroniti u misli. 

medo im. m. r., g. jd. mede, hip. od 
medvjed.

medovača im. ž. r. - slatki dovršetak 
objeda; zahlada, zaslada, 

medovina im. ž. r. - napitak od meda. 
medresa im. ž. r. (ar.- tur.) - vjerska 

škola, mjesto gdje se drži nastava, učili
šte.

medvjed im. m. r., g. mn. medvjeda - 
divlja zvijer; prenes. nezgrapan čovjek, 

medvjeđi prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada medvjedu.

medžlis im. m. r. (ar.), g. jd. medzlisa - 
vijeće, savjet, odbor. 

međa im. ž. r. - granica, razdjelnica. 
međaš im. m. r. - graničnik, granični ka

men, međnik. 
međašnlprid. odr. v. - granični, razdjelni, 
međer pril. (pers.) - dakle, bogme, stvar

no, zbilja, doista, 
među prijed. - s akuzativom i lokativom, 

između.
međudržavni prid. - koji upućuje na 

odnos više država, 
međugradski prid. odr. v. - koji upućuje 

na odnos među gradovima, 
međuigra im. ž. r., g. mn. međuigara - 

sporedna, dodatna igra među glavnim 
igrama, razigravanje; prenes. razg. - 
sporedni događaj, 

međumjesni prid. odr. v. - koji se uspos
tavlja između naseljenih mjesta 

međunarodni prid. odr. v. - koji označa
va odnose među narodima, 

međunovica im. ž. r. - ljetni period po
slije Aliđuna (Ilindana), traje tri sedmi
ce.

međuovisnost im. ž. r., instr. međudvisno- 
šću/međudvisnost - uzajamna ovisnost, 
međuzavisnost, 

međuplanetarni prid. odr. v. - koji se 
uspostavlja među planetama, 

međuput im. m. r., n. mn. međuputevi - 
prostor između dva puta. 

međuratni/međuratni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na vrijeme između dva rata. 

međuriječje im. sr. r. - područje između 
dvije rijeke, 

međusobica/međusobica im. ž. r. - ne
suglasica.

međusobni/međusobni prid. odr. v. - koji 
se tiče odnosa među osobama, uzajam
ni.

međustranački prid. odr. v. - koji se tiče 
odnosa među strankama, 

međutim vezn. - u zn. ali, dok, ipak. 
međuvlašće im. sr. r., instr. jd. međuvla- 

šćn/međuvlasti - vrijeme uspostavljanja 
nove vlasti, interregnum, 

međuvrijeme im. sr. r. - vrijeme između 
dva događaja, 

međuzavisnost im. ž. r., instr. jd. međuzd- 
visnos tu/međuzavisno šti - uzajamna za
visnost, ovisnost.
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mega- pref. (grč.) - kao prvi dio složenice 
označava nešto veliko, silno, golemo, 
milion puta uvećano ono što znači drugi 
dio složenice. 

megalomanija im. ž. r. (grč.) - ludilo 
veličine, patološka težnja za veličinom, 
umišljena veličina; samohvala, 

megalomanski prid. - koji je svojstven 
magalomanu. 

megalomanski pril. - na način megalo
mana.

megdan im. m. r. (ar.) - mejdan, boj, 
dvoboj, sukob junaka i isprobavanje 
snage i vještine, 

megdandžija im. m. r. (ar.-tur.) - učesnik 
u megdanu, čovjek spreman za borbu, 

mehak prid., odr. v. mehki, komp. mekši - 
mekan, neotporan na pritisak; prenes. 
blag, popustljiv; suprot, tvrd. 

mehana im. ž. r. (tur.) - starinski 
ugostiteljski objekat, svratište kraj puta. 

mehaničar im. m. r. (grč.) - stručnjak u 
mehanici.

mehanički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na mehaniku; koji djeluje pos
redstvom mehanizma, samokretan; pre
nes. koji se događa bez učešća ljudske 
volje, mahinalan, 

mehanički pril. (grč.) - na mehanički 
način, nehotično, ne misleći, 

mehanika im. ž. r. (grč.), dat. jd. meha
nici - nauka o strojevima, spravama, 
aparatima, mašinama; strojarstvo, ma
šinska tehnika, 

mehanizacija im. ž. r. (grč.) - zamjena 
ljudske radne snage mašinama, uku
pnost strojeva u procesu rađa 

mehanizam im. m. r. (grč.), g. jd. meha
nizma, g. mn. mehanizama - unutrašnje 
ustrojstvo stroja ili sprave koje ih stav
lja u pokret; mehanički sklop nekog 
stroja, mašine, 

mehanizfranje/mehanizovanje gl. im. s.
r. (grč.) od mehanizirati/mehanizovati. 

mehanizirati/mehanizovati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.), prez. mehaniziram/ 

mehanizujem  - zamjenjivati ljudsku radnu 
snagu mašinama, uvoditi mašine u pro
ces proizvodnje; automatizirati/auto- 
matizovati. 

mehko pril. - na mehak način, blago, 
nježno, suzdržano, meko; suprot, tvrdo.

mehkoća im. ž. r. - osobina ili stanje 
blagosti stvari, mehkost, mehkota, me
koća; suprot, tvrdoća, 

mehkoćutan/mehkoćutan prid., odr. v. 
mehkočutni/mehkdćutni - preosjetljiv, 
blag, tankoćutan, 

mehkoputan/mehkoputan prid. odr. v. 
mehkoputni/mehkdputni - koji je  mehke 
puti, nježan, njegovan, 

mehkost im. ž. r., g. jd. mehkosti, instr. 
jd. mehkošću/mehkošti, g. mn. mehkdsti 
- mehkoća, mehkota. 

mehkota im. ž. r., g. jd. mehkdte, g. mn.
mehkćta - mehkoća, mehkost. 

mehkušac im. m. r., g. jd. mehkušca, g. 
mn. mehkušaca - ob. mekušac (ljuske, 
školjke); prenes. slabić, 

mehlem im. m. r. (grč.-tur.), g. jd. mehle- 
ma, g. mn. mehlema - maza kao lijek 
za rane, kraste, uboje. 

mehr im. m. r. (tur.-ar.) - bračni dar prili
kom vjenčanja po uzusima šerijatskog 
prava.

meit im. m. r. (ar.) - mejit, mrtvac, umrli, 
mejdan im. m. r. (tur.-ar.) - povelik slo

bodan prostor u naselju; trg, tržna; jali
ja; musala; megdan, boj, dvoboj, 

mejdandžija im. m. r. (ar.-tur.) - megdan
džija, onaj koji “dijeli mejdan", koji se 
bori na mejdanu. 

mejhana im. ž. r. (tur.-perz.) - mehana, 
krčma, svratište kraj puta. 

mejit im. m. r. (tur.- ar.) - meit, mrtvac, 
umrli.

mejtaš im. m. r. (ar.-tur.) - posebno obli
kovan kamen na koji se spušta mejit u 
tabutu da bi mu se klanjala dženaza; 
prostor gdje se nalazi taj kamen; u 
mnogim mjestima u BiH postoje trgovi 
sa ovim imenom, npr. Mejtaš u Sara
jevu.

mek prid., odr. v. m eki - mehak 
Meka im. ž. r. (ar.) - grad u Saudijskoj 

Arabiji u kome se nalazi Ćaba, sveti 
hram muslimana i mjesto hodočašća 
hadžija iz cijelog svijeta, 

mekam im. m. r. (tur.- ar.) - melodičnost 
glasa pri učenju Kur'ana ili ezana; arija, 
melodija, glas; položaj u nekom zvanju. 

mekan prid., odr. v. mekani - mehak. 
meket im. m. r., g. jd. meketa - glasanje 

koza (ili ovaca), meketanje.
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meketati gl. nesvrš., prez. mekećem, pril. 
sad. mekećući - oglašavati se meketom 
koze ili ovce, bleketati, blečati. 

mekinje im. ž. r. plur. tantum - ljuske sa
mljevenog žita koje se izdvoje prosija
vanjem brašna, 

meko - mehko
mekruh prid. i pril. (ar.) - ono što je po- 

kuđeno prema šerijatu. 
mekšanje gl. im. s .r. od mekšati, 
mekšati gl. nesvrš., prez. mekšam - posta

jati mehak ili činiti da nešto postane 
mehko, omekšavati, smekšavati, razme- 
kšavati.

mekteb im. m. r. (ar.), n. mn. mektebi, g. 
mn. mekteba - osnovna škola u musli
mana, mejtef, 

melanholija im. ž. r. (grč.) - tužno raspo
loženje, tuga, jad, briga, sjeta, turobno- 
st, snuždenost. 

meleć/melek im. m. r. (ar.), g. jd. meleka, 
n. mn. meleki/meleci, g. mn. meleka - 
anđeo.

melez im. m. r. (ar.) - mješanac, polutan, 
mulat.

melioracija im. ž. r. (lat.) - postupak 
kojim se priprema zemljište (navodnja
vanje, isušivanje i sl.) kako bi bilo 
pogodno za poljoprivrednu proizvod
nju.

melodičan prid. (grč.), odr. v. melddični - 
milozvučan, blagozvučan, ugodan za 
slušanje.

melodičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na melodiku. 

melodično pril. - na melodičan način, 
melodija im. ž. r. (grč.) - skladan niz 

tonova koji obrazuju određeno muzičko 
jedinstvo, napjev, arija, milozvučnost. 

melodljskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na melodiju, 

melodika im. ž. r. (grč.), dat. jd. melddici, 
g. mn. melddika - nauka o melodiji; 
odlike melodija jedne stilske epohe; 
svojstva melodije; duhački instrument s 
klavijaturom, 

melodiozan prid. (grč.), odr. v. melo- 
diozni - koji ima svojstva melodije, 
melodičan, milozvučan, 

melodioznost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
melodioznošću/melodioznosti - melodi
čnost, milozvučnost.

melodrama im. ž. r. (grč.) - drama spoje
na s pjevanjem i muzikom; dramsko 
djelo prožeto prenaglašenom patetikom 
i lažnom osjećajnošću, koje teži iza
zivanju potresnih efekata preko prena
glašenih likova i nestvarnih situacija; 
sladunjava drama, 

melodramski prid. odr. v. (grč.) - koji 
ima svojstva melodrame, emotivno sla
dunjav.

melodramski pril. (grč.) - na melodram
ski način.

melos im. m. r. (grč.) - pjesma, napjev; 
melodika; skup melodijskih osobina ne
ke stilske epohe, kompozicione vrste ili 
kompozitora, 

meljava im. ž. r. - mljevenje, meljavina; 
meljivo.

mem, im. m. r. (pers.), g. jd. merna - vla
ga, vlažnost, memla, 

membrana im. ž. r. (lat.) - kožica, tanah
na košuljica, opna ili tanka gipka me
talna pločica koja prenosi zvučne ti tra
je.

memla im. ž. r. (perz.), g. jd. memle - 
vlaga, vlažnost, mem. 

memli prid. (tur.-perz.) - obuzet memom, 
memlom, memljiv, 

memljiv prid. (perz.), odr. v. memljivl - 
prožet memlom, memom, memli, 

memoari im. m. r. pi. tant. (fr.) - pisana 
sjećanja, zapisi o prošlim događajima 
kojima je autor bio savremenik i učes
nik.

memoarski prid. (fr.) - koji se odnosi na 
memoare.

memoarski pril. - na memoarski način, 
memorandum im. m. r. (lat.) - pod

sjetnik, spomenica, predstavka; spis u 
kojem su obrađena pitanja koja su pred
met diplomatskih razgovora; službeno 
pismo, oznaka firme, 

memorija im. ž. r. (lat.) - pamćenje, sje
ćanje.

memorijal im. m. r. (lat.) - spomen- 
„ obilježje.

memoriranje/memorisanje gl. im. s. r.
(lat.) od memorirati/memorisati. 

memorirati/memorisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. memoriram/memdrišem - 
zadržati u pamćenju, pamtiti, 

memur im. m. r. (ar.), g. jd. memura - 
službenik, činovnik.
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menadžer im. m. r. (engl.), g. jd. 
menadžera - kreativni stručni voditelj i 
organizator rada firme ili projekta, 

menažerija im. ž. r. (fr.) - putujuća 
izložba živih životinja, pokretni zoolo
ški vrt; zvjerinjak, 

mendilj im. m. r. (ar.), g. jd. mendilja, g.
mn. mendilja - rubac, maramica, 

menđuha im. ž. r. (pers.), n. mn. menđuhe 
- naušnica, đinđuha, minđuša, 

mengele im. ž. r., plur. tantum (grč.) - 
procijep za stezanje, sprezanje, presa; 
okovi, negve, 

meni im. m. r. (fr.), g. jd. menija, n. mn. 
menij i - izbor, ponuda, sadržaj u okviru 
nekog programa; popis jela, jelovnik; 
utvrđen izbor jela ugostiteljskog objek
ta.

meningitis im. m. r. (grč.) - upala možda
nih opni, ovojnica, 

meniskus im. m. r. (grč.), n. mn. menis- 
kusi - figura slična polumjesecu; anat. 
hrskavica u koljenu, 

menopauza im. ž. r. (grč.) - prestanak 
mjesečnice u klimaksu, 

menstruacija im. ž. r. (grč.) - mjesečni- 
ca, perioda, žensko pranje, menzes, 

menšura im. ž. r. (ar.) - carski dekret 
visokim državnim ili vjerskim dužnos
nicima kao ovlaštenje za obavljanje po
vjerene dužnosti; ukaz; certifikat, 

mentalitet im. m. r. (lat.) - način mišlje
nja; duševni karakter; duhovno ustroj
stvo.

mentalan prid. (lat.), odr. v. mentalni - 
koji se odnosi na duh, dušu, pamet, 
razum; koji se nalazi u svijesti; duho
van, duševan, mišljen, umni. 

mentol im. m. r. (lat.) - bazični sastojak 
metvicina ulja. 

mentor im. m. r. (grč.) - vođa, voditelj, 
nastavnik, odgojitelj. 

menza im. ž. r. (lat.), g. mn. menzi/menza 
-javna kuhinja, blagovaonica, imaret, 

meraja im. ž. r. (ar.) - ledina, pašnjak;
javni posjed, 

meračiti gl. nesvrš. (ar.), prez. meračim - 
uživati, naslađivati se, imati merak na 
nešto.

merak, im. m. r. (ar.), g. jd. merđka, v. jd. 
merdče, n. mn. meraći - naslada, uživa
nje; strast, žudnja, želja za uživanjem.

merakli prid. i pril. indecl. (ar.-tur.) -  koji 
ima merak, na nešto, strastven, željan 
naslade i uživanja, 

meraklija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji 
voli i zna uživati i provoditi se. 

meram im. m. r. (ar.), g. jd. merama - 
volja, želja; cilj, namjera, 

merdevine im. ž. r. pi. tant. (pers.) - 
ljestve.

merhaba pozdrav (ar.) - dobro došao!, 
budi komotan! 

merhamet im. m. r. (ar.) - samilost, 
milost, milosrdnost, milosrđe, 

merhametli prid. (ar.-tur.) - milostiv, 
mehka srca. 

meridijan im. m. r. (lat.), g. jd. meridija
na - podnevnik, zamišljena linija koja 
spaja dva pola Zemlje, 

meritoran prid. (lat.), odr. v. meritorni - 
mjerodavan, kompetentan, bitan, važan. 

merkantilist(a) im. m. r. (lat.) - pristalica 
merkantilizma koji smatra da blagosta
nje države zavisi od što većeg gomila
nja novca.

merkantilizam im. m. r. (lat.), g. jd. mer- 
kantilizma - ekonomska politika koja je 
odražavala ineterese trgovačkog kapita
la i prethodila industrijskom kapitalu, 

mermer im. m. r. (tur.) - vrsta kamena 
krečnjaka srednje tvrdoće pogodnog za 
obradu i glačanje; mramor, 

mermerli prid. (tur.) - od mermera, 
mermeran.

mesar im. m. r., g. jd. mesara - onaj kome 
je zanimanje klanje stoke i prodaja 
mesa na malo; prenes. onaj koji voli 
meso; pejor. hirurg, 

mesara im. ž. r. - prodavaonica meša, 
mesnica, mesarnica, 

mesarski prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od mesara, 

mesarski pril. - poput mesara, 
mesdžid im. m. r. (ar.) - mjesto gdje se na 

sedždu pada, gdje se klanja; džamija; u 
Bosni naziv za manju muslimansku 
bogomolju bez mimbera i munare i gdje 
se ne može klanjati džuma-namaz. 

mesh im. m. r. (ar.) - dio abdestskog 
obreda, potiranje mokrom rukom po 
mestvama ili po glavi.

Mesija im. m. r. (hebr.) - prema 
kršćanskom vjerovanju onaj koji će
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donijeti kraljevstvo Božije na Zemlju; 
spasitelj.

Mesijada im. ž. r. (hebr.) - pjesničko 
djelo o životu i djelovanju Isusa Krista 
kojeg kršćani smatraju Mesijom, 

mesijanizam im. m. r. (hebr.) - vjera u 
spasenje po Mesiji, 

mesijanstvo im. s. r. (hebr.) - vjera u 
svoje Božansko poslanje, 

mesina im. ž. r.. augm. - velika količina 
mesa.

mesing im. m. r. - legura bakra i cinka, 
mjed..

mesnat prid., odr. v. mesnati - koji je 
poput mesa; koji ima mnogo tkiva; 
zadebljao; sočan. 

mesni prid. odr. v. - koji potiče od mesa. 
mesnica im. ž. r. - prodavnica mesa, me

sara, mesarnica. 
meso im. sr. r., g. jd. meša, n. mn. 

mesa/mesa, g. mn. meša - mehko, miši
ćno tkivo životinjskog ili ljudskog tije
la.

mesojed im. m. r. - zool. životinja koja se 
hrani mesom drugih životinja, mesož
der, grabljivica, zvijer; suprot, biljojed, 
biljožder.

mesojeđe im. sr. r. - vjer. vrijeme između 
Nove godine i korizmenog posta, 

mesopust im. m. r., instr. mesopustom - 
vjer. mesne poklade; nedjelja ili utorak 
u posljednjoj sedmici mesojeda, 

mesožder im. m. r. - mesojed, red sisara 
koji lovi druge životinje i hrani se nji
ma, zvijer; suprot, biljožder, biljojed, 

mesti gl. nesvrš., prez. metem - metlom 
čistiti otpatke i prljavštinu po tlu. 

mesti gl. nesvrš., prez. metem - posebnim 
postupkom izdvajati mlado maslo iz 
zakislog mlijeka, 

mestve im. ž. r. plur. tantum (tur.), g. mn. 
mestvi/mestava - lahke kožne zatvorene 
papuče bez đona, pokućnice od kože. 

mešetar/mešetar im. m. r. (lat.), g. jd. 
mešetara/mešetara - spretni posrednik 
u sklapanju poslova, agent; pejor. koji 
se snalazi na tuđi račun; mutikaša, 
mutivoda.

mešetarenje gl. im. s. r. (lat.) od mešeta
riti.

mešetariti gl. nesvrš. (lat.), prez. mešeta- 
rim - posredovati, mutiti zbog izvlače
nja vlastite koristi.

mešetarskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na mešetara, 

mešetarski pril. (lat.) - poput mešetara, na 
način mešetara.

Mešihat im. m. r. (ar.), g. jd. Mešihata - 
starješinstvo; povij, sjedište, ured šejhu- 
1-islama u Istanbulu, 

meškoljenje gl. im. s. r. od meškoljiti se. 
meškoljiti se gl. nesvrš., prez. meškoljim 

se - vrtiti se, vrpoljiti se. 
meštar im. m. r. (njem.), g. jd. meštra, n. 

mn. meštri, g. mn. meštara - majstor 
svog zanata. 

meta im. ž. r. (lat.), g. jd. mete - cilj, 
biljeg; označeni cilj gađanja; pravac 
usmjerenja, 

metabolizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
metabolizma - proces izmjene tvari u 
organizmu; fizikalna i hemijska prerada 
hrane u tijelu radi održavanja života 
organizma, 

metaboličan prid. (grč.), odr. v. meta- 
bblični - promjenljiv, 

metafizički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na metafiziku, natprirodan; nefi- 
zički, nematerijalan, zaumni. 

metafizika im. ž. r. (grč.), dat. jd. metafi
zici - idealistička filozofija o prapoče- 
cima bivstvovanja, o biti svijeta, o ono
me što se ne može dokučiti čulima; 
metoda mišljenja suprotna dijalektici; 
natprirodnost, nešto izvan ovoga svije
ta.

metafora im. ž. r. (grč.), g. mn. metafora 
- riječ ili izraz koji se upotrebljava u 
prenesenom smislu na temelju neke 
sličnosti; skriveno poređenje u kojem je 
ispušteno ono u čemu je sličnost; svako 
alegorično, slikovito izražavanje pojma. 

metak im. m. r., g. jd. metka, n. mn. meci, 
g. mn. metaka - ubojno sredstvo za pu
njenje vatrenog oružja koje se sastoji od 
zrna, čahure s barutom i kapsle. 

metal im. m. r. (grč.), g. jd. metala - ko
vina.

metalac im. m. r., g. jd. metalca, v. jd. 
metdlče, g. mn. metalaca - koji se bavi 
proizvodnjom i obradom metala, kovi- 
nar.

metalan prid., odr. v. metalni - koji je od 
metala, kovni. 

metalizacija im. ž. r. - oblaganje meta
lom, pometalj ivanje.
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metamorfoza im. ž. r. (grč.) - promjena 
oblika, preobraženje, preobrazba, pret
varanje, transformacija. 

metan im. m. r. (fr.), g. jd. metđna - 
močvarni plin, gas bez boje i mirisa, 
koji nastaje kao produkt truhljenja 
organskih tvari; hem. spoj ugljika i 
vodika (CH4), lahko zapaljiv i eksplo
zivan.

metanisanje gl. im. sr. r. (grč.) - pokora, 
pokoravanje; nekritičko povlađivanje, 
poltronisanje. 

metanje gl. im. s. r. od metati. 
metar im. m. r. (grč.), g. jd. metra, n. mn. 

metri, g. mn. metara - osnovna jedinica 
dužnog, metričkog sistema od 100 cm 
ili 1000 mm. 

metastaza im. ž. r. (grč.) - med. prijenos 
uzročnika bolesti krvnim ili limfatičnim 
putem iz prvobitnog žarišta na neko 
drugo mjesto organizma, 

metateza im. ž. r. (grč.) - premještanje 
(osobito slogova u riječi), 

metati gl. nesvrš., prez. mećem - stavljati, 
turati; bacati, hitati, 

meteh im. m. r. (grč.), g. jd. meteha, n. 
mn. metesi - posjed; kraj, kotar, oblast, 
država.

metenje gl. im. s. r. od mesti, 
metenje gl. im. s. r. od mesti, 
meter im. m. r. (fr.), g. jd. metera - prela

mač sloga u štampariji, 
meteorolog im. m. r. (grč.), n. mn. mete- 

ordlozi - osoba koja se bavi meteoro
logijom, stručnjak u meteorologiji, 

meteorologija im. ž. r. (grč.) - prouča
vanje fizičkih i hemijskih svojstava i 
zakonitosti atmosfere i predviđanje vre
mena.

meteorologijskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na meteorologiju, meteoro
loški.

meteoroldgljski pril. (grč.) - na način 
meteorologije, 

meteorološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na meteorologiju i meteorologe, 

meteorološki pril. (grč.) - kao meteoro
log, na način meteorologa, 

meteor im. m. r. (grč.), g. jd. meteora - 
tvrdo nebesko tijelo koje pada na Zem- 
Iju.

meteorski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na meteore; prenes. munjevit.

meteorski pril. (grč.) - kao meteor, poput 
meteora.

meteriz im. m. r. (tur.) - opkop, šanac, 
rov.

metež im. m. r. - pometnja, gužva, kome
šanje.

metil im. m. r. (grč.), g. jd. metila - jedno- 
valentni radikal ugljika, ostatak metana, 

metllnl prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na metil, koji sadrži metila, 

metilj im. m. r., g. mn. metilja - vrsta 
parazitskih plosnatih crva; unutrašnji 
parazit domaćih životinja i čovjeka, 

metiljavost im. ž. r., instr. jd. metiljavo- 
šću/metiljavosti - osobina onoga koji je 
napadnut metiljem; iscrpljenost, sape- 
tost.

metla im. ž. r., g. mn. metđla/metli - 
naprava za metenje, čišćenje, 

metlika im. ž.r., dat. jd. metlici - biljka od 
koje metlari izrađuju priručne metle, 

metnuti gl. svrš., prez. metnem - staviti, 
položiti na neko mjesto; smjestiti, 

metoda im. ž. r. (grč.), g. mn. metoda - 
način, put naučnog ispitivanja ili prakti
čnog djelovanja, 

metodičan prid. (grč.), odr. v. metddični- 
koji se odlikuje propisanim postupkom, 
koji se vrši po određenoj metodi, 

metodički prid. odr. v. (grč.) - koji se tiče 
metodike.

metodički pril. (grč.) - na metodičan 
način.

metodika im. ž. r. (grč.), dat. jd. metodici 
- nauka o izučavanju i podučavanju 
nastavnim postupcima, 

metresa im. ž. r. (fr.) - ljubavnica, sulož- 
nica.

metrika im. ž. r. (grč.), dat. jd. metrici - 
proučavanje ritma u poeziji i strukturi 
stiha; up. versifikacija, 

metro im. m. r. (fr.), g. jd. metrća^ - 
podzemna ili nadzemna električna že
ljeznica.

metropola im. ž. r. (grč.) - matična zem
lja u odnosu prema svojim kolonijama; 
glavni i najveći grad države sa domina
ntnom koncentracijom vlasti, 

metropolit im. m. r. (grč.), g. jd. metropo- 
lita/metropdlita - biskup u glavnom 
gradu, nadbiskup kod katolika; up. 
mitropolit.
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metvica im. ž. r. - biljka iz porodice 
usnatica karakteristična mirisa mentola, 
nana.

mevlevije im. m. r. mn. (ar.) - pripadnici 
derviškog reda koji je osnovao zname
niti arapski mislilac, sufija i pjesnik 
Mevlana Dželaluddin Rumi (umro 
1273.).

mevliid im. m. r. (ar.) g. jd. mevluda - 
spjev, hvalospjev u čast i povodom 
rođendana Muhammeda a.s. 

meza im. ž. r. i meze im. sr. r. - prismok, 
zakuska; mezetluk, 

mezanin im. m. r. (tal.), g. jd. mezanina - 
polusprat, međusprat, 

mezar im. m. r. (tur.) - grob. 
mezarje zb. im. s. r. (tur.) - greblje/ 

groblje; mezarluk, mezaristan. 
mezarluk im. m. r. (tur.) - mezarje, 
mezaristan im. m. r. (tur.) - mezarje, 
mezećenje gl. im. s. r. od mezetiti. 
mezetiti gl. nesvrš., prez. mezetim - obil

no jesti uz ispijanje alkohola ili drugog 
pića; prenes. naslađivati se. 

mezetluk im. m. r. (tur.) - hrana koja se 
jede uz ispijanje pića. 

mezgra im. ž. r., g. mn. mezgrl - vlak
nasto tkivo između kore i trupla drveta; 
bilika; sok od drveta, 

mezheb im. m. r. (ar.) - pravna škola u 
šerijatskom pravnom sistemu. Musli
mani u BiH pripadaju hanefijskom me
zhebu (pored: malikijski, šafijski i 
hanbelijski). 

mi lič. zamj. 1.1. mn., g. mn. nas - zamje
nica kojom govorno lice označava više 
lica u koje i sebe ubraja, 

mica im. ž. r., g. jd. niice, g. mn. mica - 
stara narodna igra za razbibrigu i doko
licu, micanje kamenčića po iscrtanoj 
mreži.

micina im. ž.r., g. mn. micina - kožna 
bolest, veliki čir. 

mićenje gl. im. s. r. od mititi, 
mida im. ž. r. (ar.) - želudac, drob. 
mig im. m. r., n. mn. migovi - namjerni 

treptaj oka kojim se kome daje neki 
znak; prenes. nalog, odobrenje, 

miganje gl. im. sr. r. od migati, 
migati gl. nesvrš., prez. migam - davati 

znak okom, činiti migove.

mignuti gl. svrš., prez. niignem - trepnuti 
okom, dati znak okom kratkim stiskom 
očnog kapka, namignuti, 

migoljenje gl. im. s. r. od migoljiti, 
migoljiti gl. nesvrš. migoljim - micati se, 

kretati se uvijajući; meškoljiti se; vrpo
ljiti se; prenes. izvlačiti se od obaveza, 

migracija im. ž. r. (lat.) - seoba, seljenje;
premještanje, 

migracijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na migraciju, 

migracijski pril. (lat.) - na način migra
cije.

migracioni prid. odr. v. (lat.) - migra
cijski.

migrena im. ž. r. (fr.) - veoma jaka 
glavobolja sa mučninom.

M iholjdan im. m. r. - kršćanski jesenji 
blagdan sv. Mihovila, arhanđela Miha
ila.

Miholje im. s. r. - svetkovina sv. Miho
vila, Miholjdan. 

miholjskl prid. odr. v. - koji je  o Miholju, 
kasnojesenji. 

mihrab im. m. r. (ar.), g. jd. mihrđba - 
ovalno udubljenje u džamiji u pravcu 
kible, odnosno Mekke, gdje klanja 
imam predvodeći grupni namaz; up. 
oltar.

Mihrivode im. pi. tant., g. Mihrivčda - 
lokalitet i naselje u sjeveroistočnom 
dijelu Sarajeva, 

m'ijeh im. m. r., n. mn. mjehovi - mješina, 
posuda nalik vreći napravljena od zgu- 
ljene životinjske kože, ob. služi za ču
vanje sira, kajmaka, brašna, prenošenje 
vode itd., mješina, 

mijena im. ž. r. - promjena, izmjena (npr.
Mjesečeva mijena ). 

mijenjanje gl. im. sr. r. od mijenjati, 
mijenjati gl. nesvrš., prez. mijenjam - 

činiti drugačijim u odnosu na prethodno 
stanje.

mijenje/mivenje gl. im. s. r. od miti. 
mijesiti gl. nesvrš., prez. mijesim - praviti 

tijesto od mliva i vode, praviti smjesu 
od različitih elemenata, 

miješanje gl. im. sr. r. od miješati, 
miješati gl. nesvrš., prez. miješam - 

sastavljati, spajati, sjedinjavati različite 
tvari, praviti smjesu, mješavinu, 

miješenje gl. im. sr. r. od mijesiti.
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Mikail im. m. r. (hebr.) - melek, anđeo 
koji se po muslimanskom vjerovanju 
stara o izdržavanju (nafaki) živih bića, 
Mihailo.

mi'kro- pref. (grč.) - kao prvi dio slože- 
nice znači vrlo mali, sitan; suprot, 
makro.

mikrofon/mikrofon im. m. r. (grč.) - 
sprava za pretvaranje zvučnih u elektro
magnetske valove i obrnuto, 

mikrokozam im. m. r. (lat.), g. jd. 
mikrokozma, g. mn. mikrokozama - 
svijet u malom, mikrosvijet, svijet ato
ma; minijatura, 

mikron im. m. r. (grč.), g. jd. mikrona - 
milioniti dio metra ili hiljaditi dio mili
metra.

mikroorganizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
mikroorganizma - vrsta jednoćelijskih 
živih bića; sitni i okom neprimjetni 
biljni ili životinjski svijet, 

mikroskop im. m. r. (grč.) - optička 
sprava sa dva sabirna sočiva za uveća
vanje sitnih predmeta; sitnozor, 

mikroskopski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na mikroskop, 

mikroskopski pril. (grč.) - pomoću mi
kroskopa, sitnozorno, sitnozorski. 

mikser im. m. r. (engl.) - električni uređaj 
za usitnjavanje i miješanje raznih sasto
jaka; osoba koja pravi mješavinu raznih 
sastojaka; tehničar u elektronskim me
dijima za udešavanje poželjnog tona i 
slike.

milać im. m. r. (tur.), g. jd. milća - zemlji
šte na kojem se može izgraditi kuća, 
zgrada.

milahan prid., odr. v. milahni, đem. i 
hipok. - ob. mio, drag.

Mile im. plur. tantum - lokalitet kod Viso
kog, gdje je neko vrijeme u srednjeve
kovnoj Bosni bilo sjedište Dida, vrhov
nog poglavara bosanske crkve, 

milenij im. m. r. (lat.), g. jd. milenija, n. 
mn. mileniji - vremensko razdoblje od 
1000 godina, 

milenijski prid. odr. v. (lat.) - koji pripada 
mileniju; koji je traje hiljadu godina, 
tisućljetni, tisućugodišnji, hiljadugodiš-

n-ii -
milenijski pril. (lat.) - na način, u duhu 

milenija.

milicija im. ž. r. (lat.) - posebna naoru
žana služba za održavanje reda u nekoj 
zajednici, državi, 

milicionar/milicioner im. m. r. - pripad
nik milicije, milicajac; hipok. ćaja, pe
jor. drot.

milijarda im. ž. r. (fr.), g. mn. milijardi - 
hiljadu miliona (1.000.000.000). 

milijarder im. m. r. (fr.), g. jd. milijarde
ra - vrlo veliki bogataš koji ima na 
milijarde novčanih jedinica bogatstva, 

milika im. ž. r., dat. jd. miliki - mehki 
sivobijeli kamen pogodan za obradu; 
mi lje vi na.

milina im. ž.r., g. mil. milina - osjećaj 
zadovoljstva, ugodnosti, prijatnosti; mi- 
lodražje, dragost; ljupkost, draž, uživa
nje.

milion im. m.r. (tal.), g. jd. miliona - 
milijun, hiljadu hiljada (1,000.000). 

milioner im. m. r. (lat.), g. jd. milionera - 
milijuner, veliki bogataš koji ima boga
tstvo mjereno milionima. 

milionerskl prid. odr. v. (lat.) - koji pripa
da ili potiče od milionera. 

milionerski pril. (lat.) - poput milionera. 
militant im. m. r. (lat.-engl.) - onaj koji 

vjeruje u vojnu silu, naoružani pripad
nik neke militantne političke organiza
cije.

militantan/militantan prid. (lat ), odr. v. 
militantni/militantni - borben, bojovan, 
ratoboran.

militarizacija im. ž. r. (lat.) - povojniče- 
nje društva, 

militarizam im. m. r. (lat.), g. jd. mili
tarizma,, g. mn. militarizama - ustroj 
druš-tva na vojnički način, politika 
naoruža-vanja i pripremanja za rat. 

militariziranje/militarizovanje gl. im. sr.
r. od militarizirati/militarizovati. 

militarizirati/militarizovati gl. nesvrš., 
prez. militarizirain/militarizujem - pro
vesti militarizaciju, povojničiti društvo, 

militi gl. nesvrš., prez. milim - ići sporo, 
polahko se kretati, laziti, 

militi (se) gl. nesvrš., prez. milim - osjeća
ti milinu, želju, dopadati se, sviđati se. 

milkiti gl. nesvrš., prez. milkim - đem. i 
hipok. od milovati, 

mille im. s. r. i millet im. m. r. (ar.) - 
stvorenje, stvor, živo biće; narod, naci
ja, vjera; zajednica; up. ummet.
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milo pril. - na umiljat način, ljupko, 
ljubazno.

milo- pref. - kao prvi dio složenice pripi
suje osobinu milog, dragog onome što 
stoji u drugom dijelu složenice. 

milodar im. m. r., g. jd. milodara. g. mn. 
milodara - poklon iz milosrđa, dobro
činstvo, milostinja, sadaka, 

mi'lodah im. m. r., n. mn. milodasi - 
prijatan dah, miris, 

miloduh im. m. r., n. mn. milbdusi, g. mn. 
miloduhd - bot. biljka iz porodice štita
ra, ljupčac, isop. 

milom pril. - na lijep, na mio način;
dobrovoljno, 

milosnik/milosnik im. m. r., g. jd. milo
snika/milosnika, vok. milosniče/milo- 
sniče, n. mn. milosnici/milosnici, g. mn. 
milosnika/milosnika - miljenik, ljubi
mac, mjezimac, 

milosrđe/milosrđe im. s. r. - osjećanje i 
postupak milosti i dobročinstva, 

milost im. ž. r., g. jd. milosti, lok. jd. 
milosti/milosti, g. mn. milosti - milina, 
milota, miloća, milošća, razdraganost; 
izraz naklonosti; velikodušnost; pažnja, 

milostinja im. ž. r. - davanje siromasima i 
prosjacima, milodar, 

milostiv prid., odr. v. milostivi - koji ima 
milosti, mehka srca, merhametli. 

milovanje gl. im. s. r. od milovati, 
milovati gl. nesvrš., prez. milujem - umil

no od dragosti nježno rukom gladiti; 
maziti.

milozvučan prid., odr. v. milozvučni - koji 
je ugodnog, milog zvuka, prijatan, slu- 
šljiv.

Miljacka vi. im. ž. r. - rijeka koja protiče 
kroz grad Sarajevo, 

miljać im. m. r. (tur.), g. mn. miljea - 
milć, prazno zemljište gdje se može 
graditi.

milje im. m. r. (fr.), g. jd. miljea, n. mn. 
miljei, g. mn. milljea - sredina, okolina, 
društvo ili krug u kojem se neko kreće; 
mali vezeni ili čipkasti stolnjak, mala 
ukrasna čipka. 

milje im. sr. r., g. jd. milja - razdraganost, 
milina.

miljevina im. ž. r., g. jd. miljevine, g. mn. 
miljevina - vrsta sivobijelog mehkog 
kamena pogodnog za obradu; milika.

mimar im. m. r. (ar.- tur.) - graditelj, 
neimar, arhitekt, 

mimički pril. (grč.) - pomoću mimike, 
mimikom.

mimika im. ž. r. (grč.), dat. jd. mimici - 
govor pokreta, izražavanje misli i osje
ćanja očima i mišićima lica. 

mimikrija im. ž. r. (grč.) - sposobnost 
nekih vrsta biljaka i životinja da se 
izgledom prilagode okolini radi zaštite 
od prirodnih neprijatelja; up. kamufla
ža; prenes. prikrivanje pravih misli i 
osjećanja, 

mimo pril. - osim; naspram, pored, 
mimogred pril. - mimo, pored, 
mimohod im. m. r., g. jd. mimohoda, g.

mn. mimohoda - mimoilazak, prolazak, 
mimoići (se) gl. svrš., prez. mimbiđem 

(se) - proći pored, 
mimoilazak im. m. r., g. jd. mimoilaska, 

n. jd. mimoilasci - mimohod., 
mimoilaženje gl. im. s. r. od mimoilaziti, 
mimoilaziti (se) gl. nesvrš., prez. mimo

ilazim (se) - prolaziti pored onih koji 
dolaze iz suprotnog smjera, 

mimoza im. ž. r. (lat.) - grmolika biljka sa 
sitnim mirisnim žutim cvjetovima u 
grozdu.

mina im. ž. r. (fr.), g. mn. m ina  - eksplo
zivna naprava; granata; bomba, 

minaret im, m. r. (ar.-tur.) - munara, 
minber im. m. r. (ar.-tur.) - govornica u 

džamiji desno od mihraba sa najmanje 
sedam basamaka sa koje imam drži 
hutbu.

minder im. m. r. (tur.) - slamnjača ili 
tanki vuneni dušek šiljte koji se stere po 
sećiji; sećija, 

minderluk im. m. r. (tur.) - sećija po 
kojoj je prostrt minder; divan, sofa; pla
tno koje se upotrebljava za minder. 

minđuša im. ž. r. (perz.) - menđuha, 
naušnica, ušnjak. 

miner im. m. r. (fr.) - čovjek koji se bavi 
minama, stručnjak za postavljanje, pro
nalaženje i uklanjanje mina; radnik koji 
vrši miniranje u kamenolomima ili rud
nicima.

mineral im. m. r. (fr.), g. jd. minerđla - 
prirodna tvar nepromjenljivog sastava, 
neorganski elemenat sastava Zemljine 
kore, ruda.
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mmeralnl prid. odr. v. (fr.) - koji je 
mineralnog porijekla, rudni, 

mineralog im. m. r. (fr.-grč.) - stručnjak 
za minerale, 

mineralogija im. ž. r. (fr.-grč) - nauka o 
mineralima, znanost koja istražuje nji
hov sastav, svojstva, porijeklo i promje
ne.

mineralogijskl prid. odr. v. (fr.-grč.) - 
koji se odnosi na mineralogiju, 

mineraloški prid. odr. v. (fr.-grč.) - koji 
se odnosi na mineraloge, 

minijatura im. ž. r. (fr.) - nacrtan i obojen 
ukras u starim rukopisnim knjigama; 
slikarstvo malih razmjera i prefinjene 
izrade na slonovoj kosti, metalu; mala 
skica ili kratka priča; nešto u umanje
nim razmjerama, 

minimalac im. m. r. (lat.), g. jd. mini- 
mđlca - najniža zajamčena plata prema 
kolektivnom ugovoru. 

minimalan prid. (lat.) - najmanji, najsitni
ji, u najmanjoj mjeri; suprot, maksi
malan.

minimalist(a) im. m. r. (lat.), g. mn. 
minimalista - onaj koji zahtijeva i zado
voljava se najmanjim što se može. 

minimum im. m. r. (lat.) - najmanja vri
jednost, količina, najniža granica čega; 
mat. najmanja vrijednost promjenljive 
veličine; suprot, maksimum, 

miniranje gl. im. s. r. (fr.) od minirati, 
minirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

miniram - raznijeti, razoriti minama; 
graditi minske prepreke, postaviti mine; 
prenes. pokvariti, uništiti nečije napore 
ili djelo; pripremati propast nekome; 
potkopa(va)ti, rovariti, 

ministar im. m. r. (lat.), g. jd. ministra, g. 
mn. ministara - član vlade na čelu jedne 
grane državne uprave, pomoćnik premi
jera za određeni resor, 

ministarka im. ž. r. (lat.), dat. jd. mini
starki - žena ministar, ministrica, 

ministarski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na ministre, 

ministarski pril. (lat.) - poput ministra, 
ministarstvo im. s. r. (lat.) - najviši organ 

uprave u određenoj oblasti; odjel držav
ne administracije koji vodi jedan mini
star i objekat gdje je smješten taj od
sjek.

ministrant im. m. r. (lat.), g. mn. mini- 
stranata - onaj koji na misi poslužuje 
svećenika.

ministrica im. ž. r. - žena ministar, mini
starka.

ministriranje/ministrovanje gl. im. s. r.
(lat.) od ministrirati/ministrovati, 

ministrirati/ministrovati gl. nesvrš. (lat.), 
prez. ministriram/ministrujem - vršiti 
službu ministranta; vršiti dužnost mi
nistra.

ministrovica im. ž. r. (lat.) - ministrova 
supruga.

minolovac im. m.r., g. jd. minolovca, g. 
mn. minoldvaca - lovac mina, vojn. 
vrsta broda opremljenog za otkrivanje i 
uništavanje mina. 

minotaur im. m. r. (grč.) - neman iz grčke 
mitologije što tamani ljude: pola čovjek 
(tijelo čovjeka), pola bik (glava bika), 

minski prid. odr. v. (fr.) - koji je vezan za 
mine.

minuciozan prid. (fr.), odr. vid. minucio
zni - koji ide do tančina, sitničav, pe
dantan, podroban, iscrpan, 

minuciozno pril. (fr.) - na minuciozan 
način, s prisutnom minucioznošću. 

minuli prid. odr. v. - koji je prošao, prošli, 
mmulost im. ž. r., instr. jd. mmulošću/ 

minulosti - nepovratnost, proteklost, 
prošlost.

minus pril. (lat.) - manje; mat. znak (-) za 
označavanje oduzimanja ili negativne 
veličine; prenes. nedostatak, manjak, 
mahana; suprot, plus. 

minuskula im. ž. r. (lat.) - oblik grčkog ili 
latinskog pisma od malih slova; suprot, 
majuskula, 

minuta im. ž. r. (lat.) - mjera za vrijeme 
(60 sekundi), 

minuti gl. svrš., prez. minem - nepovratno 
proći, proteći, otići u prošlost, 

mio prid., odr. v. mili - drag, omiljen, 
voljen, umiljat, ljubak; suprot, mrzak, 

mir im. m. r., g. jd. mira, n. mn. mirovi, g. 
mn. mirova - tišina, muk; normalno 
stanje bez rata. 

miradž im. m. r. (ar.), g. jd. miradza, g. 
mn. miradza - uzdizanje u nebo Božijeg 
poslanika Muhammeda a. s., uznesenje, 
uzdignuće.
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miradžija, im. ž. r. (ar.) - pobožna pjesma 
o uzdizanju u nebo poslanika Mu
hammeda, a. s. 

mirakula im. ž. r. (lat.) - čudnovat doga
đaj; vrsta srednjevjekovne drame u ko
joj se prikazuje život svetaca, 

miran prid., odr. v. mirni, komp. mirniji - 
koji se ne miče; koji je umiren; koji nije 
uznemiren, 

miraska im. ž. r. (ar.) - potencijalna 
udavača sa mirazom, dobra prilika, mi- 
razuša.

miraščija im. m. r. (ar.-tur.) - nasljednik, 
onaj koji ima šta naslijediti. 

miraz im. m. r. (ar.-tur.) - naslijedstvo, 
baština, naslijeđena imovina; imovina 
koju djevojka donosi mužu prilikom 
udaje.

mirazuša irm ž. r. (ar.) - potencijalna 
udavača sa mirazom, dobra prilika, mi
raska.

mirdžija im. m. r. (tur.) - mirovnik, 
pomiritelj; predstavnik mladoženjine 
familije koji prvi dolazi u pohode mla
dinoj kući na "mirenje", 

mirenje gl. im. sr. r. od miriti, 
miriha im. ž. r. - bosiljak, 
mirha im. ž. r. (ar.), g. mn. mirhi/mirha - 

smola nekih tropskih stabala za kađenje 
i balzamiranje. 

nurija im. ž. r. (ar.-pers.) - vladarevo 
vlasništvo, carska imovina, carsko bla
go, zemljište u vlasništvu države, 

mirina im. ž. r. - mir, blagost, mirnoća, 
mimost.

miris im. m. r., n. mn. mirisi/mirisovi - 
osobina svega što miriše, 

mirisan prid., odr. v. mirisni - koji posje
duje i odaje prijatan miris, mirišljav, 
mirisav, mirišljiv, 

mirisanje/mirisanje gl. im. s. r. od miri
sati.

mirisati, gl. nesvrš., prez. mirišem - širiti 
miris; odisati mirisom; pren. razg. pod
sjećati na- nešto, odavati neku sličnost 
sa nečim.

mirišljav prid., odr. v. mirišljavi - koji 
posjeduje i ispoljava ugodan miris, mi
risan.

miriti (se) gl. nesvrš., prez. mirim (se) - 
uspostavljati mir među zavađenim; do
voditi u saglasnost; fig. navikavati se, 
primati nešto kao obično, pomiriti se;

postajati miran, stišavati se; prihvatiti 
mir.

miriti gl. nesvrš., prez. mirim - pjesn. 
mirisati.

mirnoća im. ž. r. - osobina onoga koji je 
miran; stanje mirovanja, tišina; nepo- 
mičnost.

mirodija im. ž. r. (ngrč.) - začin od 
mirisnih biljaka, mirođija, 

mirođija im. ž. r. (ngrč.) - mirodija, 
začin.

miroljubiv prid., odr. v. miroljubivi - koji 
zagovara mir, koji nastupa kao miran 
čovjek, suprot, ratoboran, 

miroljubivost im. ž. r., instr. jd. mirolju
bivos ću/miroljubivosti - osobina miro
ljubivih ljudi; ljubav prema miru. 

mirotvorac im. m. r., g. jed. mirotvorca, 
g. mn. mirotvoraca - koji tvori mir, koji 
miri, miriteIj. 

mirotvoran prid., odr. v. mirotvorni - koji 
ima osobine tvorbe mira, miroljubiv, 

mirotvornost im. ž. r., instr. jd. miro- 
tvornošću/mirotvornosti - tvorački po
tencijal mira, svojstvo onoga koji je 
mirotvoran, miroljubivost, 

mirovanje gl. im. sr. r. od mirovati, 
mirovati gl. nesvrš., prez. mirujem - biti u 

stanju mirovanja, nekretanja; biti ne
aktivan; ne kretati se; nalaziti se na 
istom mjestu, 

mirovina im. ž. r. - penzija; novčana 
naknada za umirovljenika, penzionera, 

mirovinski/mirovinski prid. odr. v. - koji 
se odnosi na mirovinu, 

mirta im. ž. r. (grč.), g. mn. mirti - zim
zelena mediteranska biljka sa sitnim 
bijelim cvjetovima, 

miruh im. m. r., g. jd. rriiruha, n. mn.
mirusi/miruhovi - ob. miris, 

miruhiti gl. nesvrš., prez. miruhi - ob. 
mirisati..

misa im. ž. r. (lat.), g. mn. misa - obred, 
jutarnje bogoslužje u katoličkoj crkvi. 

misal im. m.r., g. jd. misala, g. mn. 
misala - knjiga koja sadrži molitve i 

"upute za misni obred u katoličkoj litur
giji-

misao im. ž. r., g. jd. misli, g. mn. misli - 
rezultat aktivnosti mozga, proizvod mi
šljenja, izražajni oblik uma; meton. 
uvjerenje, ideja, shvaćanje, namjera, za-
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misao, želja, mišljenje; sažeto razmi
šljanje; maksima, 

misaon prid., odr. v. misaoni - koji izra
žava misao, koji se odnosi na misli, mi
slen; uman; apstraktan, 

misaono pril. - na misaon način, umno. 
misija im. ž. r. (lat.) - zadatak, poziv, 

poruka; diplomatsko predstavništvo; 
specijalna delegacija; poslanstvo; sje
dište namijenjeno misiji; misionarska 
organizacija, 

misionar im. m. r. (lat.), g. jd. misionara, 
vok. jd. misionaru - pripadnik misije; 
osoba koja vrši vjersku propagandu i 
prevjeravanje, osobito u osvojenim, po
korenim zemljama; nosilac neke ideje i 
borac za nju.

Misir vi. im. m. r. (hebr.), g. mn. Misira - 
Egipat, arapska država na krajnjem 
sjeveroistoku Afrike, glavni grad Kairo 
(El Kahira). 

misirača im. ž. r. (hebr.) - vrsta velike i 
tvrde tikve porijeklom iz Egipta, misir- 
ka.

mislrka im. ž. r. (hebr.) - misirača; kokoš 
biserka.

misk im. m. r. (sanskrt), g. jd. miska, n. 
mn. miskovi - mošus, mirušljiva mast 
smećkaste boje koja se nalazi u žlijezdi 
oblika pupka kod mužjaka gazele, 

miskln im. m. r. (ar.) - nevoljnik, sirotan, 
siromašak.

mislen prid., odr. v. mislenl - koji izraža
va misao, koji se odnosi na misli, mi
saon; uman; apstraktan, 

mislilac/mislitelj im. m. r., g. jd. misli
oca/mis lite lja, n. mn. mislioci! mislite - 
Iji, g. mn. mislllaca/mislitelja - tvorac 
velikih misli, veleumnik, stvaralac; po
jedinac obdaren sposobnošću da origi
nalno i stvaralački misli, 

misliti gl. nesvrš., prez. mislim - svojim 
umom stvarati misao, ideju; donositi 
sudove, zaključke, rasuđivati, zaključi
vati; smatrati, pretpostavljati, zamišlja
ti; htjeti, željeti. 

misni prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi na 
misu.

misterij im. m. r. (grč.) - misterija, 
misterija im. ž. r. (grč.) - tajna, tajanstve

nost, zagonetka, 
misteriozan prid. (grč.), odr. v. misterio

zni - tajanstven, tajnovit, zagonetan,

nerazjašnjiv, nedokučiv, nerazumljiv, 
taman.

misticizam im. m. r. (grč.) - vjera u 
tajanstveno, natprirodno, 

mističan prid. (grč.), odr. v. mistični - koji 
se odnosi na misticizam; tajanstven, za
gonetan.

mistički/mistični prid. odr. v. (grč.) - koji 
pripada mistiku ili mistici, 

mistificiranje/mistifikovanje gl. im. s. r.
(grč.) od mistificirati/mistifikovati, 

mistificirati/mistifikovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. mistificlrdm/misti- 
fikujem  - obavijati tajanstvenošću, činiti 
nešto nerazumljivim, nedokučivim, 

mistik im. m. r. (grč.), n. mn. mistici, g. 
mn. mistika - zastupnik, pristalica mi
sticizma, mističar, 

mistika im. ž. r. (grč.), dat. jd. mistici - 
misticizam; nešto tajanstveno, zagonet
no, natprirodno, narazumljivo, nerazjaš
njiv©, neshvatljivo, 

mistrija im. ž. r. (ar.) - zidarski alat kojim 
se nabacuje i ravna malter, 

misvak im. m. r. (ar.), g. jd. misvaka, n. 
mn. misvaci - vrsta četkice za zube koja 
se u gradskim muslimanskim kućama u 
našim krajevima stoljećima upotreblja
vala.

miš im. m. r., n. mn. miš i/miševi - vrlo 
rasprostranjen sitni glodar šiljate njuške 
i duga repa. 

mišar im. m. r. - ptica grabljivica iz po
rodice sokola, 

mišica im. ž. r. - ženka miša. 
mišica im. ž. r. - mišić i dio ruke od rame

na do lakta, miška, 
mišić/mišić im. m. r., g. mn. mišića, đem. 

- mali miš.
mišić im. m. r., g. jd. mišića, g. mn. 

mišića - tkivo s uzdužnim vlaknima 
koje omogućuje pokrete tijela, 

mišićav/mišićav prid., odr. v. mišićavi/ 
mišićavi - mišićast, koji je snažnih ista
knutih mišica, pun mišića, muskulozan, 

mišićavost/misićavost/mišićavost im. ž. 
r., instr. jd. mišićavošćii/mišićavošćid 
mišićavosti - osobina organizma koji 
ima puno mišića, 

mišiji prid. odr. v. - koji pripada ili potiče 
od miša.

mišjak im. m. r., g. mn. miš jaka  - mišiji 
brabonjci; miševina, mišinjak.
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mišjakinja im. ž. r., mišjaklnja - bot. 
vidovčica; biljka iz porodice karanfila; 
vrsta biljke čiji cvat nalikuje zvijezdi, 

miška im. ž. r., g. mn. miški- mišica, 
mišljenje gl. im. s. r. od misliti, 
mišolovka/mišolovka im. ž. r., dat. jd. 

mišoldvki/mišoldvki, g. mn. mišolovkl/ 
mišdlčvkl - sprava za lovljenje miševa, 
stupica, klopka, 

mit im. m. r. (grč.), g. jd. mita, lok. jd. 
mitu, n. mn. mitovi - predaj no vjero
vanje starih naroda o porijeklu i po
stanku svijeta, o prirodnim pojavama, o 
božanstvima i legendarnim herojima; 
bajka, priča, izmišljotina, nevjerodo
stojan prikaz nekih događaja, mitos, 

mitarenje gl. im. s. r. od mitariti, 
mitariti gl. nesvrš., prez. mitarl - gubiti, 

mijenjati perje (o pticama); krzmati 
(se).

miti gl. nesvrš., prez. mljem - prati 
(obično ruke, lice i glavu), umivati, 

miting im. m. r. (engl.), n. mn. mitinzi - 
politički skup, javna skupština, zbor. 

mitingaš im. m.r. (engl.), g. jd. mitingđša 
- stalni učesnik na mitinzima; demagog; 
frazer; bundžija, bukadžija. 

mititi gl. nesvrš., prez. mitlm - skriveno 
davati mito, potkupljivati, podmićivati, 

mitnica/mitnica im. ž. r., g. jd. mitnice/  
mitnice, g. mn. mitnica/mitnica - carina, 
malta.

mitničar/mitničar im. m. r. - carinik, 
makar.

mito im. s. r., g. jd. mita, instr. jd. mitom - 
skriveni dar za protivusluga, tajni pok
lon.

mitologija im. ž. r. (grč.) - skup mitova, 
bajki o božanstvima i legendarnim he
rojima.

mitologljskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
izvire iz mitologije, koji se odnosi na 
mitologiju, 

mitološki prid. (grč.) - koji pripada 
mitologu, koji se odnosi na mitologe. 

mitra im. ž. r. (grč.), g. mn. mitri - kruna 
starovjekovnih orijentalnih vladara; 
biskupska kapa kod (katoličkog) bogo
služja; up. inpula; specijalni zavoj za 
ranjenu glavu, 

mitraljez im. m. r. (fr.) - jednocijevno ili 
višecijevno oruđe za automatsko gađa
nje mecima.

mitraljiranje gl. im. s. r. (fr.) od 
mitraljirati. 

mitraljirati gl. nesvrš. (fr.), prez. mitralji
ram - zasipati neprijatelja mitraljeskom 
vatrom.

Mitrovdan vi. im. m. r., g. jd. Mitrovdana 
- jesenji hrišćanski praznik, dan sv. 
Demetrija, 8. novembra; Kasum, dan 
koji dijeli ljeto i zimu. 

miva im. ž. r. (pers.) - voće, voćka, 
mizantrop im. m. r. (grč.) - čovjeko

mrzac, osobenjak, samotnjak, 
mizerija/mizerija, im. ž. r. (lat.) - bijeda, 

ubogost, siromaštvo, kukavnost; prenes. 
hulja, nikogović, 

mizeran prid. (lat.), odr. v. mizerni - 
bijedan, ubog, ništavan, prezren, jadan, 
siromašan, nevrijedan, kukavan, 

mizerno pril. (lat.) - bijedno, jadno, 
mjauk im. m. r., g. mn. mjauci, onamat. - 

jedan zov mačke, jednokratno oglaša
vanje, mjaukanje mačke, 

mjaukanje gl. im. s. r. od mjaukati. 
mjaukati gl. nesvrš., prez. mjaiiče - ogla

šavati se kao mačka, 
mjauknuti gl. svrš., prez. mjaiikne - 

oglasiti se kao mačka, 
mjed im. ž. r., g. jd. mjedi, g. mn. mjedi - 

slitina, legura bakra i cinka, mesing. 
Mjedenica im. ž. r. - gradska četvrt u 

Sarajevu.
mjehur im. m. r., g. jd. mjehura, lok. jd. 

mjehuru/mjehuru, n. mn. mjehuri/mje- 
hurov i/mjehuri - napeta, napuhana, na- 
bubrena opna; klobuk; balon; anat. mi- 
šićno-opnasta kesa, bešika; ispupčeni i 
nabubreni dio kože ispunjen limfom 
usljed opekline, plik; pluća kod žaba; 
organ čula mirisa kod riba. 

mjehurast/mjehurast prid. odr. v. mjehu- 
rastl/mjehurastl - koji sliči, koji je po
put mjehura, 

mjehuričast/mjehuricast prid., odr. v. 
mjehuričastl/mjehuričastl - prožet mje
hurićima, mjehuričav. 

mjehiiričav prid., odr. v. mjehuričavl - 
koji je poput mjehurića, 

mjehurčić im. m. r., đem. - mjehurić, 
mjehurić im. m. r., đem. - mali mjehur, 
mjenica im. ž. r., g. mn. mjenica - zako

nom propisana isprava kojom se neko 
obavezuje da nekom isplati upisanu
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novčanu sumu u označenom roku, 
garantno pismo, 

mjenjač im. m. r., g. jd. mjenjača, instr. 
mjenjđčem/mjenjđčom - onaj koji mije
nja, zaposlenik u mjenjačnici; uređaj na 
motornom vozilu kojim se usklađuje 
brzina obrtaja motora i točkova, 

mjenjačnica im. ž. r., g. mn. mjenjačnica
- poslovnica u kojoj se vrši razmjena 
valuta.

mjera im. ž. r., g. jd. mjere, g. mn. mjera
- jedinica za određivanje neke veličine 
(dužine, težine, površine, količine, za
premine), etalon, mjerilo; dimenzija di
jela tijela pri izradi odjeće; vaga; 
normalna dozvoljena veličina, granica; 
odmjerenost, takt; sredstva, postupci, 
radnje preduzete u nekom cilju; muž. 
ritmička jedinica, metar, takt.

mjerač im. m. r., g. jd. mjerđča - onaj 
koji mjeri; sredstvo, sprava za mjerenje, 

mjerenje gl. im. s. r. od mjeriti, 
mjerica im. ž. r., đem. - mala mjera;

ustaljena posuda za neki proizvod, 
mjerilo im. s. r., g. mn. mjerila - mjera, 

kriterij, ljestvica, skala; znak koji služi 
za ocjenu ili procjenu nečega; sprava za 
mjerenje, mjerač, 

mjeriti gl. nesvrš., prez. mjerim - odre
đivati ukupnost međuodnosa stvari u 
prostoru; ustaljenom mjerom izražavati 
neku veličinu; određivati pomoću eta- 
lona neku veličinu (dužinu, težinu, po
vršinu, količinu, zapreminu), uzimati 
mjeru.

mjernik/mjernik im. m. r., n. mn. mjerni
ci/mjernici - geometar, 

mjerodavan prid., odr. v. mjerodavni - 
nadležan, ovlašćen; kompetentan, po
zvan, stručan, 

mjerodavno pril. - na mjerodavan način, 
kompetentno.

Mjesec im. m. r. - nebesko tijelo, satelit 
planete Zemlje, 

mjesec im. m. r., g. mn. mjeseci - vre
menski period od 30 dana po gregorija
nskom solarnom kalendaru ili 28 dana 
po muslimanskom lunarnom kalendaru 
(koliko je potrebno da Mjesec obiđe 
puni krug oko Zemlje), 

mjesečar im. m. r. - onaj koji je pod 
uticajem mjeseca, koji u snu ustaje i

hoda, koji pati od mjesečarstva; som- 
nabul.

mjesečar ka im. ž. r., dat. jd. mjesečarki, 
g. mn. mjesečarki - ženska osoba mje
sečar; biljka koja mjesečno cvjeta ili 
daje plodove, 

mjesečina im. ž. r., g. jd. mjesečine, g. 
mn. mjesečina - Mjesečev sjaj, odra- 
žajna Mjesečeva svjetlost, 

mjesečni prid. odr. v. - koji se događa 
svakog mjeseca, 

mjesečnica im. ž. r., g. mn. mjesečnica - 
menstruacija, perioda, menzes, 

mjesečnik im. m. r., n. mn. mjesečnici - 
časopis ili magazin koji se pojavljuje 
jednom mjesečno, 

mjesni prid. odr. v. - koji se odnosi, koji 
pripada mjestu, 

mjestance im. sr. r., g. jd. mjestanceta, 
đem. i hipok. - malo mjesto, mjestašce, 

mjestašce im. sr. r. - mjestance, 
mjestimice pril. - na ponekom mjestu, tu- 

i-tamo, ovdje-ondje, mjestimično, 
mjestimičan prid., odr. v. mjestimični - 

koji se javlja na ponekom mjestu, 
periodično, napreskok, 

mjestimično pril. - na ponekom mjestu, 
mjestimice, 

mjesto im. sr. r., g. jd. mjesta, g. mn. mje
sta - lokalitet, položaj, prostor, područ
je, kraj; naselje, 

mjestovina im. ž. r. - naknada, taksa za 
privremeno zauzimanje i upotrebu ne
kog prostora, placarina. 

mješalica im. ž. r. - sprava za miješanje, 
pravljenje smjese, mješavine, 

mješanac im. m. r., g. jd. mješanca, n. 
mn. mješđnci, g. mn. mješanaca - križa
nac, polutan, mulat, melez, 

mješavina/mješavina im. ž. r. - ono što je 
nastalo miješanjem raznorodnih eleme
nata; smjesa, 

mješina im. ž. r., augm. - veliki mijeh;
pejor. trbušina, 

mješovit prid., odr. v. mješdviti - sasta
vljen od raznorodnih elemenata, pomi
ješan; raznovrstan, 

mještanin im. m.r., n. mn. mještani - 
žitelj, stanovnik nekog mjesta, naselja, 

mještanka im. ž. r., dat. jd. mještanki - 
stanovnica nekog mjesta, 

mlačan prid., odr. v. mlačiti - mlak. 
mlačenje gl. im. s. r. od mlačiti.
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mlačiti gl. nesvrš., prez. mlačim - činiti 
mlakim, postajati mlak zagrijavanjem, 
zagrijavati, 

mlačnost im. ž. r., instr. jd. mlačnošću/ 
mlačnosti - stanje, osobina ili svojstvo 
onoga što je mlačno, mlakost, 

mlaćenica im. ž. r., g. mn. mlaćenica - 
napitak od mlijeka iz kojeg je u stapu 
izmeteno maslo, 

mlaćenje gl. im. s. r. od mlatiti. 
mlad1 prid., odr. v. mladi - koji je u počet

noj, ranoj dobi života i postojanja, ma
lodoban, malovremen; pjesn. tek na
stao, ran, nezreo; suprot, star. 

mlad2 im.ž. r., g.jd., mladi, g. mn. mladi - 
domaće mlade životinje (janjad, jarad, 
telad).

mlada im. ž. r., dat. jd. mladi/mladoj - tek 
udata djevojka, 

mladac im. m. r., g. jd. mlđca, n. mn. 
mlaci, g. mn. mladaca - mladić, neisku
san i nezreo muškarac, 

mladački pril. - kao mladac, 
mladalački prid. odr. v. - koji pripada 

mladalaštvu, koji je svojstven mladosti, 
mladalački pril. - na mladalački način, 
mladenac im. m. r., g. jd. mladenca, vok.

jd. mladenče - mladoženja; ženik, 
mladenački prid. odr. v. - koji se odnosi 

na mladence. 
mladenka, im. ž. r., g. jd. mladenki - 

mlada, nevjesta, 
mladež zb. im., g. mladeži - mladi nara

štaj, tinejdžerska populacija, omladina, 
mladež im. m. r., g. jd. mladeža, n. mn. 

mladeži, g. mn. mladeža - prirodni oži
ljak, tjelesna izraslina, biljeg, mrlja, 
madež.

mladica im. ž. r., g. jd. mladice, g. mn. 
mladica - mlada biljka ili životinja ili 
novi izdanak mlade biljke, 

mladica im. ž.r., đem. od mlada - mlada 
žena koja se istom udala dok ne dobije 
prvo dijete, 

mladić im. m. r., g. jd. mladića - mlad 
čovjek koji još nije zašao u zrelu dob; 
mlađi neoženjen čovjek; mladac, mo
mak.

mladićki prid. odr. v. - koji se odnosi na 
mladiće.

mladićki pril. - na način mladića.

mladina im. ž. r., g. mn. mladina - 
razdoblje mladog stanja, mladi naraštaj, 
mladež.

mlado poim. prid. s. r. - mladunče živo
tinje.

mladolik prid., odr. v. mladčliki - koji je 
mladog lika, koji ima lik svojstven 
mladosti, koji mlađi nego što ima 
godina.

mladost im. ž. r., instr. jd. mladošću/ 
mladdsti - osobina i stanje onoga što je 
mlado; razdoblje života čovjeka između 
djetinjstva i zrelog doba; mladež, omla
dina.

mladoženja im. m. r. - muškarac u vrije
me svoje ženidbe; momak za ženidbu, 
ženik.

mladunac im. m. r., g. jd. mladunca - 
mladunče.

mladunče im. s. r., g. jd. mladunčeta, zb. 
im. mladunčad - mlado životinje od 
okota do osamostaljivanja. 

mlađ im. ž. r., g. jd. mlađi - riblji pod
mladak, mlada riba kojom se poribljuju 
vode.

mlađahan prid., odr. mlađahni - primlad, 
mlađan, mladovit, "zelen", 

mlađak im. m. r., n. mn. mlađaci - mladi 
mjesec, prva četvrt, 

mlađarija zb. im. - mladež, omladina. 
mlak prid., odr. v. mlaki, komp. mlači- 

tek neznatno ugrijan, ni hladan ni 
topao; pren. mlitav, neodlučan. 

mlaka im. ž. r., dat. jd. mlaki - manje 
udubljenje sa zaostalom vodom; lokva, 
pijaca.

mlako pril. - na mlak način; mlitavo; bla
go-

mlakonja im. m. r., g. mn. mlakonja - 
nepreduzimljiva osoba; mlitavac, 

mlakost im. ž. r., instr. jd. mlđkošću/  
mlakosti - svojstvo, osobina mlakog. 

mlat im. m. r., n. mn. mlati/mlatovi - 
sredstvo kojim se nešto mlati; mlatilo, 
omlat.

mlataranje gl. im. s. r. od mlatarati, 
mlatarati gl. nesvrš., prez. mlataram - 

razmahivati okolo nesuvislo i nekontro
lisano.

mlatilo im. s. r. - sredstvo za mlaćenje, 
mlat, omlat.
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mlatiti gl. nesvrš., prez. mlatim , trp. prid. 
mlaćen - udarati učestalo zamahujući, 
biti, tući; mlatom izbijati zrnje iz ljuske, 

mlatnuti gl. svrš., prez. mldtnem - udariti, 
lupiti.

mlaz im. m. r., n. mn. mlđzovi - strujnica 
tečnosti, zraka ili plina što naglo brižne, 
šikne, poteče. 

mlaznica im. ž. r. - jedan tok, pravac 
mlaza; brizg, šikljaj, 

mlazati gl. nesvrš., prez. mlaza - teći 
mlazom, šikljati, 

mlazni prid. odr. v. - koji je u obliku 
mlaza.

mlaznjak/mlažnjak im. m. r., n. mn.
mlažnjaci/mlažnjaci - avion na mlazni 
pogon.

Mleci vi. im. mn., g. Mletaka (pored 
Venecija) - ime nekadašnje moćne re
publike na zapadnoj obali Jadrana, 

mletački prid. odr. v. - koji je porijeklom 
ili pripada Mlecima, 

mliječ im. ž. r., g. jd. mliječi - cvjetni prah 
koji pčele prerađuju za hranu svojih 
zametaka, larvi, ličinki, 

mliječni prid. odr. v. - koji je od mlijeka 
ili poput njega, 

mliječnost im. ž. r., instr. jd. mliječnošću/ 
mliječnosti - osobina ili stanje prisustva 
mlijeka.

mlijeko im. s. r. - bijela hranljiva teku
ćina.

mlin im. m. r., n. mn. mlini/mlinovi - 
objekat gdje se melje žito u brašno, 
mlinica, potočara, 

mlinac im. m. r., g. jd. mlinca, n. mn. 
mlinci, g, mn. mlinaca - mlin za mlje
venje kahve, bibera, maka. 

mlinar im. m. r. - onaj koji radi u mlinu 
baveći se mljevenjem žita. 

mlinarka/mlinarka im. ž. r. - žena koja 
radi u mlinu, 

mlinica im. ž. r., g. mn. mlinica - mlin na 
vodeni pogon na potoku ili rijeci; vode
nica, potočara, 

mlitav prid., odr. v. mlitavi - bez čvrstine, 
čilosti, volje; mlohav; slab, nejak, 

mlitavac im. m. r., g. jd. mlitavca, vok. 
jd. m li tavče, n. mn. mlitav ci, g. mn. 
mlitavaca - mlitav, mlohav, nejak čo- 
vjek.

mlitavilo im. sr. r. - stanje mlitavosti i 
osobina mlitavaca; nemoć, mrtvilo.

mlivo im. sr. r., g. jd. mliva, n. mn. 
mliva/mliva g. mn. mlivd/mliva - 
brašno, samljeveno zrnevlje žita u prah. 

mljackanje gl. im. s. r. od mljackati, 
mljackati gl. nesvrš., prez. mljackam - 

pucketati jezikom prilikom jela. 
mljekar im. m. r. - osoba koja se bavi 

mlijekom, koja proizvodi, prodaje mli
jeko i mliječne proizvode: kajmak, ma
slac, povlaku, sir. 

mljekara im. ž. r. - tvornica mliječnih 
proizvoda.

mljekarnica im. ž. r. - prodavnica mlijeka 
i mliječnih proizvoda, 

mljekarski prid. - koji se odnosi na 
mljekarstvo i mljekare, 

mljekarstvo im. s. r., g. mn. mljekarsta- 
v a/mljekar stav a - djelatnost proizvod
nje, prerade i prodaje mlijeka, 

mljeti gl. nesvrš., prez. meljem - mljeve
njem od zrna žita proizvoditi brašno, 

mljezivo im. sr. r., g. mn. mljezivd/mlje- 
živa - mlijeko u sisara nakon poroda; 
gruša, grušalina. 

mnijenje/mnjenje gl. im. s. r. od mniti, 
mniti gl. nesvrš., prez. mnim/mnijem - mi

sliti, smatrati. 
mnogi prid. odr. v. - kojega ima u veli

kom broju, u velikoj količini, mnogo
brojan; koji se javlja, koji postoji u veli
koj količini; obilan, bogat. 

mnogo pril. - u velikom broju, veliki broj;
znatno, dosta, 

mnogoboštvo im. s. r., g. mn. mnogobo- 
štava - vjerovanje u više bogova, poli
teizam; suprot, jednoboštvo, monotei
zam.

mnogobrojan/mnogobrojan prid., odr. v. 
mnogobrof hi/mnogobrojni - u nebroje
no velikom broju; bezbrojan; suprot, 
malobrojan, 

mnogobrojnost im. ž. r., instr. jd. mnogo- 
brćjnošću/mnogobrćjnosti - svojstvo 
nečega što je u velikom broju, mnogo
brojno; suprot, malobrojnost, 

mnogoljudan/mnogoljudan prid., odr. v. 
mnogoljudni/mnogdljudni - koji obu
hvata mnogo ljudi, naseljen velikim 
brojem ljudi, 

mnogoljudnost/mnogoljudnost im. ž. r., 
instr. jd. mnogoljudnošću/mnogoljud- 
nosti - prisustvo velikog broja ljudi, 
prenaseljenost.
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mnogostran/mnogostran prid., odr. v. 
mnogostrani/mnogostrani - koji ima 
više strana; pren. raznovrstan, raznolik; 
svestran: suprot, jednostran. 

mnogostruk/mnogostruk prid. odr. v. 
mnogostruki/mnogostruki - višestruk, 
višekratan, raznovrstan, 

mnoštvo im. s. r. g. jd. mnoštva - množi
na, mnogobrojnost, masa, svjetina; ru
lja; veliki broj čega. 

množenik/množenik im. m. r., g. jd. 
množenika/množenika, g. mn. mnozeni- 
ci/mnozenici - broj koji se množi dru
gim brojem, faktor, 

množenje gl. im. s. r. od množiti. 
množina im. ž. r. - veliki broj, količina, 

mnoštvo; gram. pojam suprotan jednini, 
plural.

množilac/množitelj im. m. r., g. jd. mno- 
zioca/mndzitelja, n. mn. mndžioci/mnd- 
zitelji, g. mn. množilac a množitelj a - 
term. onaj koji množi; broj kojim se 
množi drugi broj. 

množiti (se) gl. nesvrš., prez. mndžim - 
brojno uvećavati, umnožavati; mat. ter. 
tražiti umnožak; razmnožavati se. 

moba im. ž. r., g. nm. mobi - narodni 
običaj solidarnosti za skupno obavljanje 
nesvakidašnjih, velikih i hitnih poslova 
(žetva, koševina, gradnja kuće, koma- 
nje kukuruza). 

mobilan prid. (lat.), odr. v. mobilni - 
pokretan, pokretljiv, pomičan, gibak, 
promjenljiv; prevrtljiv, povodljiv, nepo
stojan.

mobilisanje/mobilizfranje/mdbilizova-
nje gl. im. s. r. od (lat.) mobilisati/ 
moblizirati/mobilizovati. 

mobilisati/moblizirati/mobilizovati gl.
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. mobilišem/ 
mobiliziram/mobi I i zuj em - staviti u po
kret; vršiti mobilizaciju, 

mobilizacija im. ž. r. (lat.) - stavljanje u 
pokret, pokretanje; vojn. masovno pozi
vanje vojnih obveznika za rat; potpuno 
angažiranje raspoloživih potencijala. 

mobilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. mobil- 
nošću/mobilnosti - pokretljivost; suprot, 
imobilnost, 

mobitel (skr. od mobilni telefon) im. m. r. 
(lat.), g. mn. mobitela - individualni 
bežični satelitski telefon, hendi. 

močenje gl. im. s. r. od močiti.

močilo im. s. r., etnol. - posebno mjesto 
na vodotoku gdje se potapa, moči vuna, 
lan, konoplja, 

močiti gl. nesvrš., prez. močim - potapati 
u vodu, tekućinu, 

močuga im. ž. r., dat. jd. mdčugi, g. mn. 
mdčugUmočuga, augm. i pejor. - velika 
motka, toljaga, 

močvara im. ž. r. - plitka stajaća vodena 
površina obrasla vegetacijom; bara, rit. 

močvaran prid.odr. v. močvarni - osobina 
podvodnog zemljišta, 

močvarica im. ž. r., đem. - mala močvara, 
barica.

močvarica im. ž. r. - vrsta ptice kojoj je 
močvara životno stanište, 

močvarka im. ž. r., dat. jd. močvarki - 
vrsta barske biljke. 

moć im. ž. r., g. jd. moći, instr. jd. moću!
moći, g. mn. mdči - sila, snaga, 

moćan prid. - koji ima veliku snagu, jak, 
silan; koji ima veliki uticaj, vlast, moć 
nad ljudima. 

moći im. pi. tantum - term. u istočnoj 
crkvi prema stcsl. mošti, 

moći/moći, gl. svrš., prez. md gu, možeš, 
može', možemo, možete, mogu - biti u 
mogućnosti, u prilici, imati snagu, vo
lju, sposobnost, znanje itd. za obavlja
nje neke aktivnosti, 

moćnik im. m. r., n. pi. moćnici - onaj 
koji ima moć, vlast. 

moda im. ž. r. (fr.) - preovlađujući ukus u 
nekom vremenu ili prostoru, 

modalitet im. m. r. (lat.) - način na koji se 
nešto događa ili misli, 

modar prid., odr. v. modri - koji je boje 
čistog vedrog neba poslije kiše, boje 
mora ili mavi kamena (modre galice); 
plav, maven. 

model im. m. r. (fr.), g. jd. modela - uzo
rak, kalup za izradu predmeta; osoba 
koja pozira pred umjetnikom; kopija za 
odliv metala; unikatni odjevni predmet, 

modelar im. m. r. (fr.), g. jd. modelara, n. 
mn. modelari - onaj koji izrađuje mo
dele, kalupdžija. 

modelarnica/modelarnica im. ž. r. (fr.) - 
radionica u kojoj se izrađuju modeli, 

modelarstvo im. s. r. (fr.), g. mn. modela- 
rstava/modelarstav a - djelatnost, bav
ljenje izradom modela.
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modeliranje/modelovanje gl. im. s. r. od
modelirati/modelovati. 

modelirati/modelovati gl. nesvrš., prez. 
modeliram/mode luj em - oblikovati, kre
irati modele, 

moderan prid. (fr.), odr. v. moderni - koji 
je  u skladu s ukusom vremena, 

mođerfranje gl. im. s. r. (lat.) od mode
rirati.

moderirati gl. nesvrš. (lat.), prez. moderi- 
ram - ublažiti, suspregnuti, obuzdati, 
svesti na pravu mjeru; usmjeriti; utažiti; 
stišati; udesiti; upraviti; jenjati, 

moderna im. ž. r. - umjetnički, književni 
pravac u evropskoj književnosti počet
kom 20. stoljeća. 

mođernist(a) im. m. r. (fr.) - koji pristaje 
uz modernizam; koji je  u duhu moder
nog vremena, 

modernistički prid. odr. v. (fr.) - koji 
pripada duhu sadašnjeg vremena, koji 
se odnosi na modernizam, 

modernistički pril. (fr.) - na način mo
dernizma.

modernizacija im. ž. r. - proces ili postu
pak osavremanj avanja, 

modernizam im. m. r., g. jd. modernizma 
- savremenost, duh sadašnjeg vremena; 
novi smjer u nekoj društvenoj djelatno
sti ili u nazorima koji nastoji uvesti 
novo i savremenije, težnja za osavreme
njavanjem; ukupnost novih traženja i 
ostvarenja u umjetnostima 20. stoljeća, 

moderniziranje/modernizovanje gl. im.
s. r. od modernizirati/modernizovati, 

modernizirati/modernizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (fr.), prez. moderniziram/md- 
dernizujem  - slijediti težnje i potrebe 
novoga vremena; uvesti, uvoditi novi 
duh i novu tehniku, 

moderno pril. (fr.) - na moderan način, po 
najnovijoj modi. 

modificiranje/modiffkovanje gl. im. s. r.
od modificirati/modifikovati, 

modificirati/modifikovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. modificiram/mddifi- 
kujem  - preobličiti, preinačiti, prilago
diti.

modifikacija im. ž. r. (lat.) - preobliča- 
vanje, preinačavanje, prilagođavanje, 

modifikovanje/modificiranje gl. im. s. r. 
(lat.) od modifikovati/modificirati.

modifikovati/modificirati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. mddifikujem/modifi
ciram - preobličiti, preinačiti, prilago
diti.

modistica im. ž. r. (fr.) - ona koja se bavi 
izradom garderobe u skladu sa modnim 
trendom, modistkinja. 

modistkinja im. ž. r. - modistica. 
modrica im. ž. r., g.mn. modrica - tamno- 

modri potkožni podliv krvi od nagnje- 
čenja tkiva, uboj, masnica, 

modrina im. ž. r., g. mn. modrina - modra 
boja neba ili mora, plavetnilo, 

modrovoljka im. ž. r., dat. jd. modro- 
voljki, g. mn. modrdvdljki - slavuj, bul
bul.

modrulj im. m. r., g. jd. modrulj a - mor
ski pas.

modul im. m. r. (lat.) - dio vasionskog 
broda u kojem je smještena posada, 

modulacija im. ž. r. - spuštanje i dizanje 
glasa u govoru i pjevanju; promjena 
tonaliteta; prilagođavanje, usklađivanje; 
izmjenjivanje amplitude, 

moduliranje/modulisanje gl. im. s. r.
(lat.) od modulirati/modulisati. 

modulirati/modulisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. moduliram/modulišem  - 
izvesti, izvoditi modulaciju, 

mogila im. ž. r. (rus.) - znatno uzdignut 
grobni humak, 

mogranj im. m. r., n. mn. mdgranji - 
grmolika voćka primorskih krajeva sa 
rumenim okruglim plodovima, punim 
crvenih kiselkastih zrna. 

moguć prid., odr. v. mogući - koji može 
postojati, koji se može ostvariti, koji bi 
se mogao dogoditi; ostvarljiv, izvodljiv. 

mogućan prid., odr. v. mogućni - koji 
posjeduje mogućnost; imućan, dobro
stojeći; moguć, 

moguće pril. - ono što se može ostvariti, 
ostvarivo.

mogućno pril. - na moguć način, ostva
rivo.

mogućnost im. ž. r., instr. jd. mogućno
šću/mogućnosti - izraz moći; postojeći 
izlaz; pružena prilika; vjerovatnost; 
urođena ili stečena sposobnost za nešto, 

mogućstvo im. s. r., g. mn. mogućstava/ 
mdgućstava - stanje mogućeg, moguć
nost, imućnost; bogatstvo.
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Mohikanac vi. im. m. r. - pripadnik 
starosjedilačkog indijanskog plemena u 
Sjevernoj Americi koje su ognjem i 
mačem potpuno istrijebili kolonizatori; 
prenes. posljednji, jedini preostali. 

moj prisv. zamj. (ž. r. mdja, s. r. mdje), g. 
jd. m. i s. r. mdg(a)fmdjeg(a), ž. r. mdje
- izraz pripadanja licu, osobi koja go
vori; riječ za pojačavanje u izravnom 
obraćanju.

mokar prid., odr. v. mokri - pokvašen ili 
poliven vodom (tekućinom), kvasan, 
pokvašen; suprot, suh. 

mokaslhke im. ž. r. ob. mn., g. mokasinki
- lahke otvorene ljetne cipele koje se ne 
vežu.

mokraća im. ž. r. - izlučevina bubrega 
koja se skuplja u mokraćnom mjehuru, 
urin.

mokrenje gl. im. s. r. od mokriti, 
mokrina im. ž. r., g. mn. mokrina - obu- 

zetost vodom ili vlagom, mokrost, mo- 
kroća, vlažnost, 

mokriti gl. nesvrš., prez. mokrim - činiti 
što mokrim, smokrenim, kvasiti vodom 
nešto; suprot, sušiti; ispuštati mokraću 
iz mokraćnog mjehura kroz mokraćne 
organe.

mol im. m. r. (lat), n. mn. molovi - muž.
tugaljiv i nježan tonski rod. 

mol im. m. r. (tal.) - lučki nasip; gat. 
molba im. ž. r., g. mn. molbi/molba - blag 

i uljudan zahtjev; želja; pisani podnesak 
nekog zahtjeva, traženja ili želje. 

Moldavija vi. im. ž. r. - istočnoevropska 
zemlja između rijeka Pruta i Dnjestra, 
gl. grad Kišinjov; Moldova, 

molećiv prid., odr. v. molećivi - koji je 
sklon moljenju, koji je molilački nastro
jen; otužan, 

molećivo pril. - na molećiv način, poniz
no.

molekula im. ž. r. (lat.) - skup atoma koji 
čine najmanju česticu neke tvari sa 
svim bitnim hemijskim svojstvima da 
može samostalno postojati, 

molekularan prid. (lat.), odr. v. molekula
rni - koji se sastoji od molekula, mo
lekulski.

molekulski prid. odr. v. (lat.) - moleku
laran.

molekulski pril. (lat.) - na molekulski 
način, poput molekula.

molilac/molitelj im. m. r., g. jd. moliocaJ 
molitelja, n. mn. mdlioci/molitelji, g. 
mn. mdlildcd/mdliteljd - onaj koji moli; 
koji upućuje molitvu; koji podnosi mol
bu.

moliteljica/moliteljka im. ž. r., dat. jd. 
moliteljici/moliteljki - ona koja moli; 
koja upućuje molitvu; koja podnosi mo
lbu.

moliti (se), gl. nesvrš., prez. molim (se) - 
upućivati molbu, obraćati se, umilno i 
pokorno iskati, tražiti šta od koga. 

molitva im. ž. r., g. jd. molitve, g. mn. 
molitava/molitvi - stalna molba, obraća
nje Svevišnjem Stvoritelju Milostivom 
Samilosnom. 

molitveni prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada molitvi, koji se odnosi na moli
tvu.

molitvenik/molitvenik im. m. r., n. mn.
molitvenici - crkv. priručnik sa molitva
ma, zbirka molitvi, 

moljac im. m. r., g. jd. moljca, n. mn. 
moljci, g. mn. mdljaca - sitni insekt, 
leptirić, čije gusjenice razjedaju krzno i 
vunu.

moljakati gl. nesvrš., prez. moljakam - 
stalno ponavljati molbu, dosađivati 
upornim moljenjem, 

moljenje gl. im. s. r. od moliti. 
moma im. ž. r., hipok. - djeva, djevojka, 
momački prid. odr. v. - koji pripada mo

mku ili potiče od momka, koji se odno
si na momke, 

momački pril. - kao momak, poput mo
mka.

momak im. m. r., g. jd. momka, vok. jd. 
momče, n. mn. momci, g. mn. momaka - 
mladić, neoženjen mlad čovjek između 
dječaštva i zrele dobi. 

momaštvo im. s. r., g. mn. - razdoblje 
momačkog života, momkovanje. 

momčad zb. im. - momčadija; sport, sa
stav, tim, ekipa, 

momčadija zb. im. - momčad, naziv za 
mušku populaciju nakon dječačkih go
dina.

momče/momče im. s. r., g. jd. mdmčeta/ 
momčeta, v. jd. mdmče/momče - mlad 
momak koji se tek zamomčio, momčić, 

momčić im. m. r., đem i hip. - momče, 
momčuljak.
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momčina im. m. r. - aug. i hip. od 
momak, pravi momak, momak u pu
nom smislu, 

momčiti/momčiti (se) gl. nesvrš., prez. 
momčim/momčim se - postajati momak, 
prelaziti iz dječaštva u momaštvo, 

momčuljak im. m. r. - momče. 
momen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. 

mdmenta, g. mn. momenata - trenutak, 
časak; pra-va prilika, hora, prigoda, 

momentalan prid. (lat.), odr. v. momen
talni - trenutan, iznenadan; letimičan; 
strelovit.

momentalno pril. (lat.) - trenutno, odmah, 
sad, smjesta, 

momko vanj e/momkova nj e gl. im. s. r.
od momkovati, 

momkovati/momkovati gl. nesvrš., prez. 
mdmkujem/mdmkujem  - biti momak, 
provoditi momačko doba života, ispo
ljavati momačke odlike, 

monada im. ž. r. (grč.) - fil. nedjeljiva i 
nesvodiva jednostavna jedinica kao 
osnovni elemenat svega postojećeg. 

monah im. m. r. (grč.), v. jd. mdnahu/ 
mdnaše, n. mn. mdnasi - samostanac, 
redovnik, kaluđer, 

monarh im. m. r. (grč.), v. jd. monarhu/ 
mdnarše, n. mn. mdnarsi - apsolutni 
vladar, car, imperator, sultan, kralj, 

monarhija im. ž. r. (grč.) - carevina, 
imperija, kraljevina, 

monarhijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na monarhiju, carski, imperator- 
ski.

monarhist(a) im. m. r. - sljedbenik mo- 
narhizma, pristalica monarhije kao obli
ka vladavine, 

monarhistički prid. odr. v. (grč.) - koji 
izražava ideje monarhizma; koji potiče 
ili pripada monarhistima, 

monarhistički pril. (grč.) - na način mo
narhista.

monarhizam im. m. r. (grč.), g. jd. mo
narhizma, g. mn. monarhlzama - idejni 
i politički koncept apsolutne vladavine 
monarha; učenje i politički pokret mo
narhista.

m onaški prid. odr. v. (grč.) - koji se odno
si na monahe, 

monaški pril. (grč.) - po monaškom, na 
monaški način.

monden im. m. r. (fr.), g. jd. mondena - 
čovjek koji se kreće u "visokom 
društvu", svjetski čovjek, moderan u 
najvišem smislu riječi, 

mondenskl prid. odr. v. (fr.) - koji pri
pada ili potiče od mondena, 

mondenski pril. (fr.) - poput mondena, 
monem im. m. r. i monema im. ž. r. (grč.)

- najmanji, dalje neraščlanjivi jezički 
oblik.

moneta im. ž. r. (lat.), g. mn. moneta - 
kovani novac, novčanica; novac, 

monetarni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na monetu, novčani.

Mongolija im. ž. r. - zemlja u sjevero
istočnom dijelu Azije, 

mongoloid im. m. r., g. jd. mongoloida - 
dijete zaostalo u razvoju i izgledom 
podsjeća na Mongola, 

mongololdan/mongololdan prid., odr. v. 
mdngololdnl/mongoldldnl - koji nali
kuje, koji podsjeća na mongoloide, 

monitor im. m. r. (lat.), g. jd. monitora - 
brod plitka gaza za posebne zadatke u 
plićacima.

monitor im. m. r. (lat.), g. jd. mdnltora- 
kontrolni ekran u tv studiju; dio kom
pjutera; ekran, 

monizam im. m. r. (grč.), g. jd. monizma, 
g. mn. - filozofsko učenje koje za te
melj svih pojava na svijetu uzima samo 
jedno načelo: materiju ili duh; suprot, 
dualizam.

monodrama im. ž. r. (grč.) - drama sa 
samo jednim učesnikom u izvođenju, 

monofazan prid. (grč.), odr. v. monofazni
- koji ima jednu fazu, jednofazan, 

monoftong ini: m. r. (grč.) - gram. jedno-
glasnik, jedan glas. 

monogamija im. ž. r. (grč.) - bračna veza 
između jednog muškarca i jedne žene, 
jednobračnost; suprot, poligamija, 

monografija im. ž. r. (grč.) - znanstvena 
ili esejistička obrada jednog izdvojenog 
pitanja, jedne teme, jednotematski spis. 

monografski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na monografiju, 

monografski pril. (grč.) - na monografski 
način .

monogram/monogram im. m. r. (grč.) - 
znak od stilizovanih početnih slova 
imena i prezimena.
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monokl im. m. r. (fr.) - optičko pojačalo 
vida zajedno oko, jednogled. 

monokord im. m. r. (grč.) - muzički 
instrumenat s jednom žicom; akustička 
sprava za određivanje visine tona i 
"štimanje" instrumenata, 

monokultura im. ž. r. (grč.-lat.) - jedna 
vrsta usjeva koji se uzgajaju na posje
du.

monolit/monolit im. m.r. (grč.), g. mn. 
monolit d/mond lit a - kamena gromada; 
spomenik isklesan iz kompaktnog ko
mada kamena, 

monolitan/monolitan prid., odr. v. mono- 
litnl/mondlltnl - jedinstven, kompaktan, 
nerazoriv; čvrsto povezan, 

monolog im. m. r. (grč.), g. mn. mondlozi 
- poduži govor jednog dramskog lika; 
govor nasamo sa samim sobom; samo- 
govor; suprot, dijalog, 

monološki prid. odr. v. (grč.) - koji ima 
oblik monologa, 

monološki pril. (grč.) - na način mono- 
loga.

monopol im. m. r. (grč.) - privilegija, pri
vilegovane, isključivo pravo na nešto, 

monopolisati/monopolizirati/monopoli« 
zovati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
monopdlišem/monopoUzlram/mdnopoli- 
zujem - imati privilegovano pravo na 
nešto.

monoteizam im. m. r. (grč.), g. jd. mono
teizma - vjerovanje u jednog Boga i 
Božije jedinstvo, jednoboštvo, tevhid; 
suprot, politeizam, 

monoton prid. (grč.), odr. v. monotoni - 
koji je stalno na istom tonu, jedno
zvučan; prenes. jednoličan, dosadan, 

monotonija im. ž. r. (grč.) - jednoličnost, 
monotono pril. (grč.) - jednolično, 
monstranca im. ž. r. (lat.) - crkv. posuda 

posebnog oblika u katoličkom bogo
služju u kojoj se čuva hostija; poka
znica, sakrament, svetotajstvo. 

monstrum im. m. r. (lat.) - čudovište, na
kaza, neman, nakarada, grdosija, grdo
ba, rugoba, strašilo; prenes. užasan čov
jek, neman od čovjeka, 

monstruozan prid. (lat.), odr. v. monstru
ozni - užasan, jezovit, čudovišan, naka
zan, grdan, grozovit, grdoban, nevero
vatan, neprirodan.

monsun im. m. r. (ar.), n. mn. monsuni - 
vjetar koji mijenja pravac u zavisnosti 
od godišnjih doba: zimi s kopna na 
more, ljeti s mora na kopno, 

monsunski prid. odr. v. (ar.) - koji se 
odnosi na monsun, 

montanistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. mon- 
tanistici - naučna disciplina o rudarstvu 
i rudnicima, 

monter im. m. r. (fr.) - radnik metalne 
struke koji vrši sastavljanje strojeva, 
uređaja i postrojenja, 

montiranje gl. im. s. r. (fr.) od montirati, 
montirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

mdntlram  - sastavljati, sklapati, namje
stiti; prenes. podvaliti nekome, potvoriti 
nekoga.

monumen(a)t im. m. r. (lat.), g. mn. 
monumenata- veliki spomenik, grandi
ozno djelo, 

monumentalan prid. (lat.), odr. v. monu
mentalni - moćan, kolosalan; veličan
stven, nezaboravan, 

monumentalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
momimentđlnošću/monumentalnosti 
grandioznost, veličanstvenost. 

moped im. m. r. (lat.), g. jd. mopeda - 
malolitražni motocikl, motorčić. 

mora im. ž. r., g. jd. mdre, g. mn. mora - 
teško osjećanje, duševna tegoba; guše
nje u snu, košmar; kuga, pomor; epide
mija.

mora im. ž. r. (lat.) - kratki slog. 
moral im. m. r. (lat.), g. jd. morala - skup 

pravila određenog društva ili društvene 
klase o sadržaju i načinu međusobnih 
odnosa ljudi i ljudskih zajednica; česti
tost, poštenje, vrlina, etika; visok duh, 
polet, zanos, 

moralan prid. (lat.), odr. v. moralni - koji 
se drži pravila morala, etičan; čestit, po
šten, ispravan, 

moralisanje/moraliziranje/moralizo- 
vanje gl. im. s. r. (lat.) od moralisati/ 
moralizirati/moralizovati. 

moralisati/moralizirati/moralizovati gl. 
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. mordlišeml 
moralizlram/mdralizujem  - insistirati na 
moralu, držati pridiku o moralu, pretje
rivati u moralnim zahtjevima. 

moralist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. morali
ste - koji javno zastupa moralnost u 
svakodnevnom životu.
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moralizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
moralizma - zagovaranje strogog mora
la, težnja ka moralnom savršenstvu, 

moralizator im. m. r. (lat.) - zagovarač 
moralnih načela, onaj koji ističe i insi
stira na moralu, 

moralizatorski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na moralizatore i moralisanje/ 
moraliziranje/moralizovanje. 

moralnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. morđl- 
nošću/morđlnosti - prisustvo moralnih 
načela; osobina onog koji je moralan, 

moran prid., odr. v. mdrni - smrtan, sa
mrtan; neizbježan, 

moranje gl. im. s. r. od morati., 
morati gl. nesvrš., prez. moram - biti 

prisiljen, nužno htjeti; obavezno činiti, 
moratorij im. m. r. (lat.) - odgoda pla

ćanja duga, privremeno mirovanje oba
veza; moratorij um. 

morbidan prid. (lat.), odr. v. morbidni - 
koji je  opterećen teškim i bolesnim mis
lima.

more im. s. r., g. jd. mora; n. mn. mora, g. 
mn. md ra - velika količina slane vode 
između kontinenata; prenes. velika 
količina nečega, 

morenje gl. im. s. r. od moriti, 
moreplovac im. m. r., g. jd. moreplovca, 

g.mn. moreplovaca - pomorac, mornar, 
moreuz/moreuz im. m. r. - morski tjes

nac.
morfij/morfijum im. m. r. (grč ), g. jd. 

morfij a - glavni alkaloid opijuma, vrlo 
jak analgetik, opojna droga. 

morfmist(a) im. m. r., g. jd. morfiniste - 
ovisnik o morfiju. 

moriti gl. nesvrš., prez. morim - usmrći
vati, ubijati, satirati, zatirati, uništavati; 
mučiti, (po)gromiti. 

morlački prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 
ili potiče od Morlaka. 

morlački pril. (grč.) - na morlački način, 
primitivno, grubo, neotesano.

Morlak vi. im. m. r. (grč.), vok. jd. Mor- 
lače, n. mn. Morlaci - stanovnik Dal
matinske zagore, gorštak uz jadransku 
obalu; Vlah.

Morlakinja im. ž. r. (grč.) - žena Morlak. 
mormon im. m. r., g. jd. mormona - pri

padnik sjevemoameričke vjerske sekte 
koja upražnjava mnogoženstvo.

mornar im. m. r., g. jd. mornara - po
morac, moreplovac, član brodske posa
de; marinac, 

mornarica im. ž. r., g. mn. mornarica - 
brodovlje s ljudstvom i pomorskim 
ustanovama, 

mornarski prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od mornara, 

mornarski pril. - na način mornara, po 
mornarskim običajima, 

morski prid. odr. v. - koji je od mora, koji 
pripada moru. 

mortalitet im. m. r. (lat.), g. jd. morta
liteta - smrtnost, pomor, umiranje; su
prot. natalitet, 

morž im. m. r., n. mn. mdrzevi - "brkati" 
morski sisar iz reda perajara, morski 
konj.

Moskov im. m. r. (tur.) - stariji naziv za 
Rusa i Rusiju.

Mosor im. m. r., g. jd. Mosdra - planina u 
Dalmaciji, odijeljena erozijom od dru
gih dijelova dinarskog planinskog vije
nca.

most im. m. r., g. jd. mosta, n. mn. mdsto- 
vi - građevina za prijelaz preko rijeke, 
ćuprija; fig. veza, spona, 

mostić im. m. r., đem. - mali most. 
mostiti gl. nesvrš., prez. mdstim - graditi 

most, spajati, povezivati, 
mostobran im. m. r. - zaštitni zid pored 

mosta; vojn. osvojeni uski pojas na pro
tivničkoj obali kao uporište za odbranu 
mosta i osiguravanje prelaza vojske, 

mosur im. m. r. (tur.), g. jd. mosura - 
šuplji valjak, cijev za namotavanje kon
ca u tekstilnoj industriji ili žice u elek
troindustriji; kalem; ledenica; stalaktit, 

mošćenje gl. im. s. r. od mostiti, 
mošeja im. ž. r. (njem.) - muslimanski 

hram, bogomolja, džamija, 
mošnje im. ž. r. pi. tant. (grč.-lat.), g. mn. 

mdšnji/mdsanja - polna kesa sa testisi
ma kod mužjaka; kesa, vreća, torbica, 
tobolac.

mošt im. m. r. (njem.), g. jd. mošta - mla
do vino, preševina; neuzavrio sok od 
zrelog voća, šira. 

mošti im. ž. r. pi. tantum (csl.), g. mdšti/ 
mdštiju - posmrtni ostaci, kosti nekog 
sveca; relikvija. 

mošus im. m. r. (grč.), g. jd. mdšusa - 
miris spravljen od sekreta žlijezde
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mošitara, azijskog muškatnog jelena 
bez rogova, 

motanje gl. im. s. r. od motati, 
motati (se) gl. nesvrš., prez. mdtam (se) - 

obavijati, navijati, namota vati nit oko 
čega; uvijati u omot, pakovati; prolaziti, 
nizati se; vrzmati se oko čega; oblijetati 
oko koga, tumarati. 

motel im. m. r. (amer. Motorists Hotel) - 
svratište i prenoćište pored ceste; ko
nak.

motika im. ž. r., dat. jd. motici - alatka za 
okopavanje usjeva i usitnjavanje zem- 
lje.

motiv im. m. r. (lat.) - poticajni razlog; 
svrha, cilj; tema, siže umjetničkog dje
la; melodija, napjev (v. lajtmotiv), 

motivacija im. ž. r. (lat.) - skup motiva;
iznošenje motiva; obrazloženje, 

motiviranost/motivisanost im. ž. r., instr. 
jd. motiviranošću/motiviranosti i moti- 
visanošću! motivisanosti - posjedovanje 
motiva; opravdanost, obrazloženost. 

motiviranje/motivisanje gl. im. s. r. (lat.)
od motivirati/motivi sati. 

motivirati/motivisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. motiviram/motivišem - izni
jeti, iznositi motive, obrazložiti, obja
sniti; potaknuti, poticati, 

motka im. ž. r., dat./lok. jd. motki, g. mn.
motki - poduže tanje drvo, pritka, štap. 

motkaš im. m. r., g. jd. motkđša - grah 
penjač (supr. čučo ili čučavac); sport, 
skakač s motkom, 

motkica im. ž. r., instr. jd. mdtkicom , 
đem. - mala motka, 

moto im. m. r. (tal.), g. jd. mota - oštro
umna, duhovita izreka; kratki napis na 
početku knjige ili poglavlja; geslo, lo
zinka, epigraf koji ukratko nagovješta
va smisao onog što slijedi. 

motocikl im. m. r. (lat.-grč.), g. mn. 
motocikala/motocikla - motorno vozilo 
sa dva točka, motor. 

motociklist(a) im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. 
motocikliste -  onaj koji vozi motocikl, 
motorist.

motociklističkl prid. odr. v. (lat.- grč.) - 
koji se odnosi na motocikliste. 

motociklističkl pril. (lat.- grč.) - na način 
motocikliste 

motociklizam im. m. r. (lat.-grč.), g. jd.

motociklizma - motociklistički saobra
ćaj, bavljenje motociklističkim spor
tom.

motor im. m. r. (lat.), g. jd. motora - 
mašina, stroj za pokretanje; motocikl; 
fig. pokretač, pogonić, 

motorički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pokrete i moždane procese 
vezane za pokretanje mišića, pokretlji
vi.

motorika im. ž. r. (lat.), dat.-lok. motorici 
- sposobnost kretanja, pokretljivost; di
namičnost. 

motorist(a) im. m. r., g. jd. motdriste - 
radnik koji rukuje motorima i održava 
motorne uređaje; vozač motocikla, mo
tora.

motoristički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na motoristiku i motoriste. 

motoristički pril. (lat.) - kao motorista, po 
pravilima motoristike. 

motoristika im. ž. r. (lat.), dat. jd. moto- 
ristici - nauka o motorima, sportsko 
takmičenje na motociklima, motocikli
zam.

motorizacija im. ž. r. (lat.) - snabdije
vanje, opremanje motornim vozilima, 
uvođenje motornih vozila u upotrebu; 
zb. sva motorna vozila neke tvrtke ili 
vojne jedinice, 

motoriziranje/motorizovanje gl. im. s. r.
(lat.) od motorizirati/ motorizovati. 

motorizirati/motorizovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. motoriziram/ mdtori- 
zujem - uvesti u upotrebu motorna vo
zila.

motorkotač im. m. r. (lat.), g. jd. motor
kotača - motocikl, 

motorni prid. odr. v. (lat.) - koji je na 
motorni pogon; fig. pokretački, 

motornjak im. m. r. (lat.), g. jd. motor- 
njđka, n. mn. motornjđci - voz, vlak, 
čamac ili brod na motorni pogon; su
prot. parnjak, 

motoruge im. ž. r. plur. tantum - paoci na 
mlinskom kolu na koje se pričvršćuju 
lopatice.

motovilo im. sr. r. - naprava za namo
tavanje prediva; vitlo, 

motrenje gl. im. s. r. od motriti, 
motrište im. sr. r. - gledište, stajalište, 

stanovište.
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motriti gl. nesvrš., prez. motrim - pažljivo 
gledati, pratiti pogledom; posmatrati, 
promatrati, 

mozaik im. m. r. (tal.), n. mn. mozaici - 
slika, likovna kompozicija, ornament 
sastavljen od pojedinačnih zbijenih ra
znobojnih kamenčića. 

mozak im. m. r., g. jd. mozga - anat. 
centralni organ nervnog sistema u čo
vjeka i drugih kičmenjaka, pihtijasta, 
mehka masa od vlaknastih nervnih ćeli
ja koja ispunjava lubanju (tjemenu dup
lju) i kičmu (kičmena moždina), cere- 
brum; prenes. pamet, um. 

mozganje gl. im. s. r. od mozgati, 
mozgati gl. nesvrš., prez. mozgam - misli

ti, razmišljati, domišljati, umovati; pe
jor. pametovati, 

mozgonja im. m. r. - pejor. koji se pravi 
pametan; lažnoumnik. 

možda pril. - može biti da, moguće je da. 
moždani prid. - koji pripada mozgu ili od 

njega potiče (moždana kora, opna, ma
sa).

moždina im. ž. r. - moždano tkivo, košta
na srž; anat. term. kičmena moždina - 
masa koja popunjava kičmeni kanal, 

možebitan prid., odr. v. možebitni - ob.
moguć, mogućan, 

mračan prid., odr. v. mračni - obuhvaćen 
mrakom, mrklinom; taman, neosvijet
ljen, neproziran; crn; supr. svijetao; fig. 
nejasan u namjerama, smrknut, tmuran, 
turoban; zlovoljan, 

mračenje gl. im. s. r. od mračiti (se), 
mračina im. ž. r., g. mn. mračina - mrač- 

nost, pomrčina, mračnota, mrklina, 
tmača; mrak zbog kojeg se ništa ne 
vidi.

mračiti (se) gl. nesvrš., prez. mračim (se) 
- nestajanje svjetlosti, nadolaženje mra
ka; tonuti u mrak; postajati taman, mra
čan; crniti.

mračnost im. ž. r., instr. jd. mrđčnošćul 
mračnosti - stanje i osobina onoga što 
je mračno, tamnoća. 

mračnjačkl prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od mračnjaka, 

mračnjački pril. - poput mračnjaka, 
mračnjak im. m. r., mračnjaku/mrač- 

njače, n.mn. mračnjaci - nazadnjak, 
destruktivac; onaj koji je obuzet crnim 
mislima.

mračnjaštvo im. s. r., g. mn. mrdčnja- 
stavd/mrdičnjaštva - ideja, stanje i oso
bina nazadnjaka, destruktivaca, cmomi- 
slilaca.

mrak im. m. r., n. mn. mrakovi/mrakovi/ 
mraci - odsustvo svjetlosti, mrklina, 
tama, tma, tmina, tmuša, pomrčina, ne- 
providnost, neprozirnost, 

mraka im. ž. r., dat. jd. mraki, vok. jd. 
mrako - prenes. nezgodan, opasan čov
jek ili grupa, 

mrakača im. ž. r., hip. i augm. - mrak, 
mračnost, mračina, pomrčina, mrakan. 

mramor im. m. r., n.mn. mramori/ mra- 
morovi - vrsta kamena krečnjaka sred
nje tvrdoće pogodnog za obradu i gla
čanje, mermer; nadgrobni biljeg, 

mramoran prid., odr. v. mramorni - koji 
je od mramora, kao da je od mramora; 
mermerli.

mramor je im. s. r. - nadgrobni spomenici 
mramorovi, stećci; nekropola stećaka. 

mrav im. m. r., g. mn. mrava - zool. sitni 
insekt opnokrilac koji živi organizo
vano u zajednicama i gradi nastambe - 
mravinjake; simbol marljivosti, 

mravac im. m. r., g. jd. mravca, n. mn. 
mravci - trnac, žmarac, srh, jeza; mra
vak.

mravak im. m. r., g. jd. mrdvka, n. mn. 
mravci, hip. i đem. - mali mrav; mra
vac, mravić, 

mravić im. m. r., g. jd. mravića, đem. - 
mali mrav; mravak, 

mravinjak im. m. r., n. mn. mravinjaci - 
mravlje stanište, gnijezdo; nastamba 
koju izgrađuju mravi; prenes. prena
seljenost; gužva, vreva, 

mravlji prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od mrava, mravinji; term. mrav
lja kiselina. 

mravinji prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od mrava, mravlji, 

mravnat prid., odr. v. mrdvnati - koji je 
nastanjen mravima, koji je prepun mra
vi.

mravojed im. m. r. - životinja duge uske 
njuške iz porodice sisara tropske Ame
rike koji se hrani mravima izvlačeći ih 
dugim ljepljivim jezikom; mravožder. 

mravozub im. m. r. - zool. crna žuna. 
mravozuba im. ž. r. - zool. vrsta ptice.
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mravozubac im. m. r., g. jd. mravozupca, 
- vrsta djetlića. 

mraz im. m. r., n. mn. mrdzovi/mrazevi - 
smrznuta rosa na travi i drveću; mrzao, 
mrzlina, smzlina; studen, hladnoća; 
inje.

mrazan prid., odr. v. mrazni - obuzet, 
prekriven mrazom; smrznut, leden; 
mrazovit.

mrazlć im. m. r., g. jd. mrazića, đem. - 
mali mraz.

mrazište im. s. r. - tačka mržnjenja vode. 
mrazotina im. ž. r. - smrzotina, mrzlina;

arh. sladoled, 
mrazovac im. m. r., g. jd. mrazovca - 

bot. otrovna biljka iz porodice ljiljana 
(u upotrebi u farmakologiji); mrazov- 
nik.

mrazovice im. ž. r. mn. - bot. porodica 
biljaka u koju spada mrazovac, 

mrazovit prid., odr. v. mrazoviti - obuzet, 
prekriven mrazom; smrznut, leden; 
mrazan.

mražnjenje gl. im. sr. r. od mraziti1, 
mrcina im. ž. r., g, mn. mrcina - krepana 

životinja, krepalina, crkotina, strvina; 
prenes. pokvaren, nikakav čovjek, 

mrcinlšte im. sr. r. - mjesto ukopavanja 
mrcina; lov. term. - mjesto ostavljanja 
mamca.

mrčati gl. nesvrš., prez. mr čam - postajati 
mrk, obuzet mrklinom; gubiti sjaj, tam
nih.

mrčiti (se) gl. nesvrš., prez. mrčim se - 
crniti se, gariti, tamni ti; smrkavati se. 

mrdaj im. m. r. - pokret, micaj; pomak, 
mrdnuti gl. svrš., prez. mrdnem - načiniti 

pokret, pomaknuti. 
mrena im. ž. r., g. mn. mrena - oboljenje 

oka, zamrež, katarakta, 
mreška im. ž. r., g. mn. mreški - lagahni 

nabor površine vode ili tkanine, 
mreškati se gl. nesvrš., prez. mreškam - 

nabirati se.
mreža im. ž. r, g. pi. mreža - oplet, splet 

od rastavljeno isprepletenih niti; prenes. 
zamka; sistem povezanih i isprepletenih 
linija ili odnosa: npr. diplomatska
mreža, kompjuterska mreža, električna 
mreža, cestovna mreža, obavještajna 
mreža i sl.

mrežast prid., odr. v. mrezasti - poput 
mreže, nalik mreži.

mrežica im. ž. r., đem. - mala mreža, 
mrežnica/mrežnjača im. ž. r. - unutrašnja 

opna očne jabučice koja prima svjetlo
sne podražaje, retina, 

mrgodan prid., odr. v. mrgodni - neraspo
ložen, namrgođen, smrknut, zlovoljan, 
mrzovoljan, 

mrgoditi se gl. nesvrš., prez. mrgodim se
- praviti mrzovoljan izraz lica, mrštiti 
se, rogušiti se.

mrijest im. ž. r., instr. jd. mriješću/ 
mrijesti - mriješćenje; ikra. 

mrijestiti se gl. nesvrš., prez. mrijesti (se)
- izbacivati, oplođavati ikru, polagati 
jaja; pariti se (o ribama).

mrijeti gl. nesvrš., prez. mrijem/mrem - 
prelaziti iz stanja života u stanje smrti, 
umirati, ginuti, 

m restilište im. sr. r. - mjesto gdje se riba 
mrijesti, polaže jaja. 

mrk prid., odr. v. mrki - crn, taman; mra
čan; smrknut, 

mrkalj im. m. r. - konj tamne boje. 
mrkli prid. odr. v. - crni, mrki, tamni, 

mračni.
mrklina/mrklina im. ž. r. - odsustvo 

svjetlosti, mračnost, pomrčina, tama, 
tma, tmina, tmuša, neprovidnost, nepro
zirnost.

mrknuti gl. svrš. i nesvrš., prez. mrknem - 
tonuti u mrak, mračiti, mračati, smrka
vati se.

mrko pril. - na mrk način, smrknuto, 
namrgođeno, ljutito. 

mrkost im. ž. r., instr. jd. mrkošću/ 
mrkosti - osobina i izgled onoga što je 
mrko, tamno; crnoća, mračnost, mrkli
na.

mrkva im. ž. r., g. mn. mrkava/mrkvi - 
bot. dvogodišnja vrtna biljka sa crven- 
kasto-žućkastim korijenom koji se jede, 
šargarepa.

mrlja im. ž. r., mrlja - onečišćeno, za
mrljano mjesto na čemu, fleka, muzga; 
mjesto koje se razlikuje od ostale po
vršine čega, pjega; fig. nečastan postu
pak, sramota, ljaga, 

mrljati gl. nesvrš., prez. mrljam - praviti 
mrlje, prljati, 

mrljav prid., odr. v. mrljavi - koji ima 
mrlje, prljav, 

mrljica im. ž. r., đem. - mala mrlja, 
mrmljanje gl. im. s. r. od mrmljati.
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mrmljati gl. nesvrš., mrmljam  - oglaša
vati se, govoriti tiho i nerazgovijetno, 

mrmor im. m. r. - smiješani razni glasovi, 
žagor; mrmljanje, 

mrmorenje gl. im. s. r. od mrmoriti, 
mrmoriti gl. nesvrš., prez. mrmorim  - 

stvarati mrmor; žagoriti, 
mrmot im. m. r. (tal.)1'- zool. glodar nalik 

vjeverici, svizac, 
mrnjaukati gl. nesvrš., prez. mrnjauče - 

onomat. - glasanja mačke, mjaukati. 
mrs im. m. r., lok. jd. mrsu - hrana 

općenito i jelo koje sadrži meso i druge 
masnoće; bijeli mrs: maslo, kajmak, sir; 
suprot, post. 

mrsan prid., odr. v. m rsni - koji sadrži 
mrs, mastan, pomašćen; suprot, pos(t)- 
an, nemaštan. 

mrsiti gl. nesvrš. mrsim  - zaplitati tkalač
ke niti, kosu i sl.; prenes. unositi zbrku, 
nered.

mrsko pril., komp. mrskije/mrze - nerado, 
s odbojnošću, s mržnjom, 

mrskost im. ž. r., instr. mr skošću!mrsko šti 
- osobina onoga što je  mrsko, mrskoća, 
odvratnost, 

mrsnlk im. m. r., g. jd. mrsnika - 
pripadnik "običnih" vjernika, pristalica 
srednjovjekovne bosanske vjere, 

mrša im. ž. r. - mrcina, strvina, 
mršanje gl. im. s. r. od mršati, 
mršati gl. nesvrš., prez. mrsam  - smanji

vati mišićno i masno tkivo; gubiti na 
tjelesnoj težini, debljini, "kopniti"; su
prot. debljati, 

mršav prid., odr. v. mršavi - s malo 
mišićnog tkiva općenito; bez debljine, 
masnog tkiva, neuhranjen, suh, slab; su
prot. debeo, 

mršavac im. m. r., g.jd. mršavca, g. mn.
mršavaca - mršava osoba; mršavko, 

mršaviti gl. nesvrš., prez. mršavim - 
postajati mršav, mršati. 

mršavko im. m. r., g.jd. mršđvka - mrša
va, neuhranjena osoba, 

mršavljenje gl. im. s. r. od mršaviti, 
mršavost im. ž.r., instr. jd. mršavošću! 

mršavosti - osobina neuhranjenih, 
mršavih ljudi, 

mršenje gl. im. s. r. od mrsiti, 
mršo im. m. r., g. jd. mrse, g. mn. mrša - 

mršavac, mršavko.

mrštiti se gl. nesvrš., prez. mrštim se - 
praviti mrzovoljan izraz lica, mrgoditi 
se, rogušiti se. 

mrtav prid., odr. v. mrtvi - u smrti, 
beživotan, usmrćen; suprot, živ. 

mrtvac im. m. r., g. jd. mrtvaca, g. mn.
mrtvđca - mrtav čovjek, mejit; leš. 

mrtvački prid. odr. v. - koji ima osobine 
mrtvaca, 

mrtvački pril. - poput mrtvaca, 
mrtvačnica im. ž. r., g. mn. mrtvačnica - 

prostor u kojem su smješteni mrtvaci 
prije ukopa, 

mrtvaja im. ž. r. - neprotočni (mrtav) 
riječni rukavac (u kojem voda ne teče); 
presahlo korito ponornice; suhotok; 
prenes. stanje beživotno šti. 

mrtvilo im. s. r. - obamrlost, umrtvlje- 
nost; bezvoljnost, ravnodušnost, mala
ksalost, apatija; stanje bez zbivanja, 
mrtvost; potpuni mir, oglušenost. 

mrtvina im. ž. r. - vrsta vodene biljke, 
mrtvo pril. - beživotno, tromo, 
mrtvorođenče im. s. r., g. jd. mrtvord- 

đenčeta - dijete rođeno mrtvo, 
mrtvouzica im. ž. r. - nerazmrsiv uzao, 

čvor koji je  zavezan za trajno, tako da 
se više ne razvezuje. 

mrtvouzice pril. - na način mrtvog uzla, 
da se ne može razvezati, 

mrtvozornik im. m. r., n. mn. mrtvd- 
zornici - ovlašćeno lice za utvrđivanje 
smrti neke osobe i uzroka smrti. 

mrva im. ž. r., g. mn. mrva - vrlo sitan dio 
hljeba/kruha; mali dio nečega, 

mrvica im. ž. r., đem. - mala mrva, mali 
(najmanji) dio nečega, komadić; prenes. 
mala, sitna osoba, 

mrviti gl. nesvrš., prez. mrvim  - sitniti, 
drobiti, kruniti, 

mrvljenje gl. im. s. r. od mrviti, 
mrvljiv prid., odr. v. mrvljivi - koji ima 

svojstvo mrvljivosti, koji se lahko mrvi. 
mrzak prid., odr. v. mrski, komp. mr ski

ji/m rzi - koji izaziva, prema kome je 
usmjerena mržnja, omražen, omrznut, 

mrziti gl. nesvrš., prez. mrzim  - osjećati i 
ispoljavati mržnju, 

mrzlina im. ž. r. - zaleđena površina, 
mrzlost, mrzloća, 

mrzlost im. ž. r., instr. mrzlošću/mrzlosti - 
mrzlina.
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mrznuti gl. nesvrš., prez. mrznem - 
smrzavati se, lediti, 

mrzovolja im. ž. r. - loša volja, zlovolja, 
nezadovoljstvo, neraspoloženje, bez
voljnost.

mrzovoljan prid., odr.v. mrzovoljni - loše 
volje, neraspoložen, zlovoljan, smrknut, 
bezvoljan.

mrzovoljno pril. - neraspoloženo, zlovolj
no, bezvoljno, 

mrženje gl. im. s. r. od mrziti, 
mržnja im. ž. r., g. mn. mržnji - osjećaj 

jake odbojnosti i nepodnošljivosti pre
ma nekome ili nečemu; snažno osjeća
nje zlobe, neprijateljstva prema neko
me.

mržnjenje gl. im. s. r. od mrznuti, 
mualim im. m. r. (ar.) - učitelj, nastavnik 

u mektebu. 
mualim a im. ž. r. - žena mualim. 
mubarek/mubareć im. m. r. (ar.) - ra

dost, veselje, slavlje; uzv. - sretan, bla
gosloven.

mubarekleisati gl. svrš., prez. mubarek- 
leišem - poželjeti radost i sreću, česti
tati.

mucanje gl. im. s. r. od mucati, 
mucati gl. nesvrš., prez. mucam - govoriti 

zapinjući, s teškoćama u izgovoru po
jedinih glasova, 

mucav prid., odr. v. mucavi - koji muca, 
koji teško govori, 

mucavac im. m. r., g. jd. mucavca - naziv 
za mucava čovjeka; pogrdan naziv za 
nekoga.

mucavost im. ž. r., instr. jd. mucavošćul 
mucavosti - govorni nedostatak, pore
mećaj govornih organa, teškoće pri go
voru i izgovaranju pojedinih glasova, 

mučan/mučan prid., odr. v. mučni - koji 
je od muke, tegoban, neprijatan, 

mučenički prid. - koji pripada ili potiče 
od mučenika, patnički. 

mučenički pril. - poput mučenika, 
mučenik im. m. r., v. jd. mučeniče, n. mn. 

mučenici, g. mn. mučenika - onaj koji 
muku muči, koji trpi i pati, patnik, pa
ćenik, stradalnik, 

mučeništvo im. s. r., g. mn. miičeništava - 
stanje trpljenja patnje i bola; muka, mu
čenje, patnja, 

mučenje gl. im. s. r. od mučiti.

mučilo im. s. r., g. mn. mučila - sredstvo, 
oruđe za mučenje, 

mučitelj im. m. r., g. jd. mučitelja, n. mn. 
mučitelji, g. mn. mučitelja - onaj koji 
nekog muči, krvnik, sadista, 

mučilište im. s. r. - mjesto za mučenje, 
stratište.

mučiti gl. nesvrš., prez. mučim - ne 
govoriti, ne puštati glasa od sebe, šutiti. 

mučiti (se) gl. nesvrš., prez. mučim (se) - 
zadavati, pričinjavati muke i bol, prisi
ljavati na muke i patnje, napor, teškoće; 
dosađivati, uznemiravati, smetati, ops
jedati; trpiti, podnositi muku, truditi se. 

mučki prid. - podmukao, potajan, koji 
ima skrivene namjere. 

mučki pril. - podmuklo, nečujno, tajno, 
krišom, nenadano, 

mučnina im. ž. r. - mučno, neprijatno, 
neugodno stanje; tegoba, muka. 

mučno pril. - s mukom, tegobno, teško, 
mućak im. m. r. - pomućeno, pokvareno 

jaje; prenes. pokvarenjak; surogat; ni
kogović, ništa, 

mućenje gl. im. s. r. od mutiti, 
mućkati gl. nesvrš., prez. mućkam - mu

titi, miješati tresući tečnost; prenes. 
raditi iza leđa, nedozvoljene stvari. 

mudar prid., odr. v. mudri - dubokouman, 
razložan, pametan, iskusan, 

mudrac im. m. r., g. jd. mudraca, g. mn. 
mudraca - dubokouman, pametan i pro
nicljiv čovjek, 

mudračkl - koji pripada ili potiče od 
mudraca.

mudrački pril. - na način mudraca, poput 
mudraca.

mudrica im. ž. r., hip. i đem. - ona koja 
misli svojom glavom, pametnica. 

mudrijaš im. m. r., g. jd. mudrijaša - 
pejor. pametnjaković, 

mudro pril. - promišljeno, pametno, raz
ložno.

mudrolija im. ž. r. - zgoda, 
mudroslovlje im. s. r., g. mn. mudro- 
* slovlja - mudrost, filozofija, 

mudrost im. ž. r., instr. jd. mudrošću/ 
mudrosti - misao koja otkriva dublji i 
teško dokučivi smisao života; sentenca, 
izreka.

mudrovanje/mudrovanje gl. im. s. r. od
mudrovati.
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mudrovati gl. nesvrš., prez. mudrujem - 
domišljati duboke i pametne misli; 
pejor. ispoljavati lažnu mudrost, nakla
pati.

muderis im. m. r. (ar.) - učen čovjek, 
profesor.

muflon im. m. r. (fr.), g. jd. muflona - 
zool. divlja, kratkorepa ovca sa povije- 
nim dugim rogovima, 

mufljuz im. m. r. (tur.) - propalica, ban- 
kroter, bitanga, 

mufte pril. - mukte, džabe, badava, bes
platno.

muftija im. m. r. (ar.) - najviši musliman
ski vjerski dostojanstvenik u jednoj po
krajini koji ima samostalne nadležnosti, 

muftiluk im. m. r. (ar.-tur.) - upravno- 
vjersko područje jednog muftije. 

muha im. ž. r., dat. jd. muhi - najrašireniji 
leteći insekt iz roda dvokrilaca; sport, 
term. muha kategorija - bokserska dis
ciplina težine boksera od 48 do 51 kg. 

muhabet im. m. r. (ar.) - razgovor, 
muhadžir im. m. r. (ar.) - doseljenik, 

došljak, pridošlica, 
muhamedanac im. m. r. (ar.) -  hist. 

naziv za sljedbenike Muhammeda a. s., 
musliman.

muhamedanski prid. odr. v. (ar.) - 
Muhammedov, koji je svojstven Mu
hammedu a. s. 

muhamedanski - na Muhammedov na
čin, poput Muhammeda a. s. 

muhamedanstvo im. s. r. -  učenje koje je 
zastupao Muhammed a. s., musliman
stvo, islam.

Muhammed a. s. im.m. r. (ar.) - Božiji 
poslanik objave islama, vjerovjesnik; 
osnivač prve muslimanske države, 

muhanat prid. (ar.), odr. v. muhanati - 
osjetljiv; straši vica, propalica, 

muhara im. ž. r. - otrovna gljiva (Ama- 
nita muscaria). 

muharrem im. m. r. (ar.) - naziv prvog 
mjeseca muslimanskog lunarnog kalen
dara.

miihanje gl. im. s. r. od muhad se. 
muhati se gl. nesvrš., prez. mitham se - 

vrzmati se, motati se, tumarati, 
muhetina im. ž. r., augm. - velika muha. 
muhlija im. ž. r. (ar.) - krpeno dugme na 

prošivenu šiljtetu ili dušeku.

muhnuti gl. svrš., prez. miihnem - nena
dano kao upozorenje, obično laktom u 
slabine ili rebra, udariti u znak opome
ne ili šifre upozorenja: šmugnuti, nepri
mjetno se udaljiti, 

muholovka im. ž. r,. g. mn. muholovki -  
ono čime se love muhe, naprava za 
hvatanje muha. 

muhtač neprom. pridj. (ar.) - koji ovisan 
o drugome, 

m uhtar im. m. r. (ar.), g. jd. muhtdra - 
starješina mahale, sela. 

miihtarovati gl. nesvrš. (ar.), prez. miih- 
tarujem - obavljati dužnost muhtara. 

miihur im. m. r. (ar.) - žig, pečat, štam-

bi!J-.mujasil im. m. r. (ar.) - kožna bolest, 
šuljevi, hemoroidi, 

mujezin im. m. r. (ar.), g. jd. mujezina - 
džamijski službenik, oglašivač namas
kog vakta, učač ezana i imamov pomo
ćnik u namazu. 

muk im. m. r., n. mn. muci/mukovi - tajac, 
mir, tišina.

muka im. ž. r., g. jd. muke, g. mn. muka - 
teškoća, tegoba, patnja, 

mukabela im. ž. r. (ar.) - javno učenje 
Kur'ana u džamiji poslije namaza, naj
češće tokom Ramazana, 

mukajet prid. indekl. (ar.) - obziran, za
interesovan, oprezan, pažljiv, 

mukao prid., odr. v. mukli - prigušen, po- 
lučujan, zatomljen glas ili zvuk. 

mukati gl. nesvrš., prez. muče - ogla
šavati se, glasati kao goveče, 

muklo pril. - prigušeno, polučujno, zato
mljeno.

mukom pril. - šutke, bezglasno, 
mukotrpan prid., odr. v. mukotrpni - 

tegoban, mučan, naporan, 
mukotrpno pril. - trpeći muke, s velikim 

teškoćama, 
muktadžija im. m. r. (tur.) - onaj koji 

hoće sve džabe, mukte, koji hoće da se 
časti na tuđi račun; gotovan; parazit; 
krvopija.

miikte pril. (tur.) - na tuđi račun, goto- 
vanski, besplatno, džabe, badava. 

mula im. m. r. (ar.), g. mn. mula - gospo
dar, učen čovjek, teolog, kadija u većim 
gradovima; titula koju je sultan do
djeljivao zaslužnim učenim ljudima.
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mula im. ž. r. (lat.), g. mn. mula - mj
ešanac kobile i magarca; mazga, 

mulac im. m. r. - mula; prenes. glupan, 
onaj koji nije pametan, 

mulat im. m. r. (špan.) - potomak iz 
miješanog braka bijelaca i crnaca, mje
šanac.

mule im. sr. r., g. jd. muleta - mlado od 
mule.

mulj im. m. r., n. mn. muljevi - talog na 
dnu vode.

muljaga im. ž. r. - muljevita zemlja, tlo 
koje sadrži mulj. 

muljanje gl. im. s. r. od muljati, 
muljati gl. nesvrš., prez. muljam - gnječiti 

i cijediti grožđe; prenes. nekorektno, 
prljavo raditi; mutiti, petljati; mešeta
riti.

muljav prid., odr. v. muljavi - pun mulja, 
muljevit, blatnjav, 

muljevit prid., odr. v. muljeviti - koji 
sadrži mulj; muljevan, blatnjav, 

muljevitost im. ž. r., instr. jd. muljevito- 
šću/muljevitosti - osobina ili stanje ono
ga što sadrži mulj, što je muljevito, 

mumificiran] e gl. im. s. r. (perz.) od 
mumificirati, 

mumificirati gl. svrš. i nesvrš. (perz.), 
prez. mumificira - balzamovati truplo 
umrlog i oblikovati ga u mumiju, 

mumija/mumija im. ž. r. (perz.) - isu
šeno, balzamovano, mrtvo čovječije ti
jelo; pejor. istrošena osoba koja je 
preživjela vrijeme, živi mrtvac; iron. 
stara osoba, 

mumin im. m. r. (ar.), g. mn. mumina - 
onaj koji vjeruje u Boga, vjernik, musli
man.

mumlati gl. nesvrš., prez. miimlam - 
glasati se kao medvjed, proizvoditi ne
razgovijetne glasove, gunđati, mrmljati, 

munafičiti gl. nesvrš. (ar.), prez. mu- 
ndfičim - ponašati se kao dvoličnjak, li
cemjer, praviti smutnju, spletkariti, 

munafik im. m. r. (ar.), n. mn. munafici - 
licemjer, dvoličnjak, smutljivac, splet- 
karoš.

munara im. ž. r. (ar.-tur.), g. mn. munara 
- minaret, džamijski toranj sa kojeg mu
jezin oglašava namaski vakat i uči ezan 
pozivajući muslimane na namaz, 

munđati gl. nesvrš., prez. munđam - po
tajno se dogovarati, mumlati, mrmljati.

miingo(s) im. m. r., g. jd. munga/mungo- 
sa (sanskrt.) - zool. glodar nalik kuni 
koji uništava zmije otrovnice, 

municija im. ž. r. (lat.) - naboj, meci za 
puške i topove, džebana. 

municipij im. m. r. (lat.) - grad ili općina 
sa samostalnom upravom.

Miinkir i Nekir im. m. r. (ar.) - sualdžije, 
kabur-sahibije, u muslimanskoj tradiciji 
dva meleka koji dočekuju mejita u ka
buru i vrše selekciju po učinjenim djeli
ma.

munja im. ž. r. - nebeski bljesak nastao 
naglim pražnjenjem električnog napona 
u atmosferi, praćen grmljavinom; svjet
lac, svjetlica, 

munjovod im. m. r. - provodnik munja s 
neba u zemlju, zaštitnik građevina od 
groma, gromobran, 

murad im. m. r. (ar.), g. jd. murada - cilj, 
želja, namjera, 

murećef im. m. r. (tur.) - mastilo, tinta, 
murtat im. m. r. (ar.), g. mn. murtata - 

izdajica.
murva im. ž. r. (lat.), g. mn. murvi - dud. 
Musa vi. im. m. r. (ar.), g. jd. Muse - 

muslimansko muško imeu Bošnjaka; 
up. asir. Mojsije.

Musaf im m. r. (ar.) - uvezana knjiga, 
zbirka; sinonim za knjigu Kur'an, 

musafir im. m. r. (ar.) - putnik, putnik- 
namjernik, gost. 

musafirhana im. ž. r. (ar.-perz.) - ugo
stiteljska kuća sa besplatnim prenoći
štem i hranom za putnike-namjemike, 
gostinica.

musaka im. ž. r. (tur.), dat. jd. musaki, g. 
mn. musaka - vrsta jela od krompira, 
mljevenog mesa i jaja. 

musala im. ž. r. (ar.) - mjesto gdje se kla
nja namaz, poveći slobodan prostor u 
svakom muslimanskom naselju na ko
jem se džematile pod otvorenim ne
bom klanja bajram-namaz, musalla, trg. 

muselim im. m. r. (ar.) - zastupnik paše u 
?sandžaku, oblasni upravitelj, sreski na
čelnik; kajmekam. 

muskulatura im. ž. r. (lat.) - mišićni 
sklop organizma, mišićje. 

muslim im. m. r. (ar.) - onaj koji je čas
tan, pobožan 

musliman im. m. r. (ar.) -  sljedbenik 
Božije objave Kur'ana.



muslimanski 398

muslimanski prid. odr. v (ar.) - koji 
pripada ili potiče od muslimana, 

muslimanski pril. (ar.) - poput muslima
na.

muslimanstvo im. s. r. (ar.) - pripadnost 
islamu; muslimanski svjetonazor, 

musti gl. nesvrš., prez. muzem/muzem - 
obavljati mužu mlijeka, 

mustra im. ž. r. (njem.), g. mn. mustri - 
uzorak, model, primjer(ak); proba, po
kus.

miišehak im. m. r. (tur.), g. jd. mušepka, 
g. mn. mušebaka - rešetkasta drvena 
mreža na pendžeru, prozom, 

mušema im. ž. r. (tur.), g. mn. mušema - 
voštano platno, stolnjak; nepromočiv 
ogrtač, kišna kabanica, 

mušica im. ž. r., đem. - mala muha; dio 
nišana vatrenog oružja, 

miišlr im. m. r. (tur.), g. jd. mušira - 
maršal, vrhovni zapovjednik, vojvoda, 

muškarac im. m. r., g. jd. muškarca, g. 
mn. muškarača - osoba muškog pola, 
muško, muž. 

muškarčić im. m. r., đem. - mali muš
karac, dječak, 

muškarčina im. m. r., g. jd. muškarčine:, 
augm. - snažan, krupan, odlučan muš
karac.

mušketir im. m. r. (fr.) - vojnik naoružan 
puškom mušketom; musketar; prenes. 
jedan od trojice drugova prema romanu 
Tri mušketira A. Dime. 

muški prid. odr. v. - koji potiče ili pripada 
muškom polu; suprot, ženski. 

muški pril. - na način muškarca; čvrsto, 
odlučno.

muškinje zb. im. s. r. - muške osobe, 
muškarci, muškadija, 

muškobanja im. ž. r. - žena s nekim muš
kim osobinama ili ponašanjem, 

muškost im. m. r., instr. jd. muškošću/ 
muškosti - ispoljavanje, izraz muškog 
pola, muškoća. 

mušmula im. ž. r. (grč.) - bot. biljka i 
plod iz porodice ruža. 

mušrik im. m. r. (ar.), n. mn. mušrici, g. 
mn. mušrika - poganin, neznabožac, 
mnogobožac, 

mušterija m. i ž. r. (ar.) - kupac, zaintere
sovani za kupovinu, interesent; klijent, 

muštranje gl. im. s. r. (njem.) od muš
trati.

muštrati gl. nesvrš. (njem.), prez. muš- 
tram - vojnički uvježbavati, drilovati, 
vježbati nasilu; maltretirati, zlostavljati, 

muštuluk im. m. r. (perz.-tur.), n.mn. mu- 
štuluci - nagrada za radosnu vijest; do- 
glasnina.

muštulugdžija im. m. r. (perz.-tur.) - 
donosilac dobre, radosne vijesti, glasa, 

mutacija im. ž. r. (lat.) - nasljedno preno
šenje promjena u organizmu; promjena 
genetskog koda živih bića; promjena 
boje glasa.

mutan prid., odr. v. mutni - onečišćen, 
zamućen, zamagljen, neprovidan, ne
proziran; nečist od kakvih primjesa, ne
jasan, nerazgovijetan; supr. bistar, čist, 
proziran.

mutant im.m. r., g.mn. mutanata/muta
nata - biće nastalo mutiranjem. 

mutap im. m. r. (perz.) - tkanina od ko- 
strijeti.

mutav prid., odr. v. mutavi, komp. mli
taviji - umno ograničen, smušen; nijem; 
neupućen, nezreo; mucav, 

mutavac im. m. r., g. jd. mutavca - muta
va muška osoba; šeprtlja, 

mutevelija im. m. r. (ar.) - upravitelj 
posjeda, obično vakufa, 

mutfak im. m. r. (tur.), n. mn. mutfaci - 
kuhinja, u Bosni posebno izgrađen 
objekat u avliji za spremanje hrane, 
posebno ljeti, 

mutiranje gl. im. s. r. (lat.) od mutirati. 
mutirati gl. nesvrš. (lat.), prez. mutiram - 

preobraćati se usljed genetskog pore
mećaja, pretvarati se u nešto drugo; 
mijenjati boju glasa, 

mutiti gl. nesvrš., prez. mutim - rastapati 
u vodi zemlju ili druge topljive tvari; 
činiti vodu neprozirnom, onečišćavati; 
pren. činiti neku stvar nejasnom, 

mutivoda im. m. i ž. r. - smutljivac, 
spletkar, petljanac; mutikaša, 

mutno pril. - na mutan način; nečisto, ne
jasno, nerazumljivo, 

muvekit im. m. r. (ar.) - onaj koji se brine 
o ustanovljavanju tačnog vremena radi 
utvrđivanja namaskih vakata, vremena 
nastupanja dnevnih namaza, 

muvekithana im. ž. r. (ar.-perz.) - objekat 
gdje se utvrđuje vrijeme, muvekitov ra
dni prostor; astronomski opservatorij; 
zvjezdarnica.
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muza im. ž. r. (grč.), vok. muzo - svaka 
pojedina od devet kćeri Zeusa i Mne- 
mosine, kao boginje zaštitnice pojedi
nih oblasti stvaralaštva u znanosti i 
umjetnosti, 

muzara im. ž. r., g. mn. muzara - krava 
koja daje obilne količine mlijeka. 

muzej im. m.r. (grč.), g. jd. muzeja , instr. 
jd. muzejem - ustanova u kojoj se sabiru 
i čuvaju predmeti i zbirke iz različitih 
oblasti ljudskog života i stvaralaštva, 

miizga im. ž. r., dat. jd. muzgi - pruga, 
trak, trag tečnosti; curak, 

miizgav prid., odr. muzgavl - pun muzgi, 
prljav, umuzgan. 

miizgavac im. m. r., muzgavca g. mn. 
muzgavaca - zool. vrsta osmokrakog 
glavonošca okruglog svijetlosmeđeg ti
jela bez ljušture i sa crnim mrljama, 
pjegama.

muzicirati gl. nesvrš. (grč.), prez. muzi
ciram - izvoditi muziku, baviti se svira
njem.

muzika im. ž. r. (grč.), dat. muzici - umje
tnost izražavanja tonovima; glazba, 

muzikalan prid. (grč.), odr. v. muzikalni - 
nadaren za muziku, muzičan. 

muzikant im. m. r., g. jd. muzikanata - 
muzičar, glazbenik, svirač muzikaš. 

muzikologija im. ž. r. (grč.) - nauka, zna
nost o muzici.

muzilica im. ž. r. - sprava, aparat za 
mužu.

muzilja im. ž. r. - ona koja se bavi 
mužom.

muzlica im. ž. r. - posuda za mužu. 
muž im. m. r., n. mn. muževi - suprug. 
muža im. ž. r., g. mn. muža - način 

dobijanja mlijeka npr. iz kravljeg vime
na, muženje, 

miižar im. m. r., g. jd. mužar al mužar a - 
stupa u kojoj se drobe i mrve zrna, npr. 
kafe, bibera, šećera itd., dibek. 

muževan prid., odr. v. muževni - koji 
posjeduje izrazite muške osobine, koji 
je  pravo muško, muž. 

muževljev prid. odr. v. - koji pripada 
mužu, mužev. 

muževnost im. ž. r., instr. jd. muževnošću/ 
muževnosti - osobina i stanje onoga ko 
je  muževan, muškost., 

mužić, im. m. r., đem. i hip. - mal i drag 
muž, suprug, 

mužjački prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada mužjaku, 

mužjački pril. - na mužjački način, muže
vno, muški, 

mužjak im. m. r., v. jd. mužjače, n. mn.
mužjaci - muško, muški dio porodice, 

mužnja im. ž. r., vok. jd. mužnjo, g. mn. 
mužnji/mužnja - muža, način dobijanja 
mlijeka, npr. iz vimena krave.
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N n - fonema, glas, sonant; devetnaesto 
slovo latinice, devetnaesto slovo ćirili
ce; oznaka za srednji rod (neutrum); 
oznaka za jedinicu sile njutn (newton) u 
fizici; hemijski simbol za azot (N); 
međunarodna oznaka za sjever (North). 

Na - hem. oznaka za natrij, 
na- - prefiksalni morfem, prefiks u izve

denicama (najesti se, nagluh, naslijepo), 
na prijed. - za mjesto gdje se šta nalazi 

(na stolu) ili na koje se šta stavlja (stavi 
na sto).

nabacati gl. svrš., prez. nabacam, trp. 
prid. nabacan - staviti šta na gomilu ili 
na više gomila bez ikakva reda i zako
nitosti; nakamarati. 

nabaciti gl. svrš., prez. nabacim, trp. prid. 
nabačen - baciti šta povrh čega ili na 
nešto (nabaciti pokrivač preko glave); 
upraviti šta prema kome (nabaciti loptu 
na glavu); prenes. ukratko izložiti neku 
misao ili prijedlog, 

nabacivanje gl. im. s. r. od nabacivati, 
nabacivati (se) gl. nesvr., prez. naba

cujem (se), pril. sad. nabacujući (se) - 
bacati šta povrh čega ili na nešto, 
upravljati šta prema kome, skicirati 
neku misao ili prijedlog; prenes. truditi 
se da bi se kome umililo, skrenulo 
pažnju na sebe, osvojilo (djevojka, novo 
društvo i sl.), 

nabadanje gl. im. s. r. od nabadati, 
nabadati gl. nesvr., prez. nabadam - na- 

valčiti šta na neki šiljati predmet 
(nabadati ražnjiće); prenes. hodati nesi
gurno jače se oslanjajući na jednu nogu; 
nasumce šta istraživati ili jezički artiku
lirati (nabđdati neki strani jezik), 

nabajati gl. svrš. prez. nabajem - 
napričati svašta o nekome ili nečemu, 

nabajati gl. nesvr., prez ndbajam - baja
njem ili kojim drugim narodskim iscije- 
liteljskim načinom pokušavati izliječiti 
koga; opčiniti bajanjem ili vradžbinom.

nabasati gl. svrš., prez. nabasam - ne
očekivano se susresti s nekim ili 
slučajno na šta naići, 

nabaška pril. (tur.) - posebno: odvojeno 
nabava im. ž. r. - nabavka, nabavljanje, 

npr. kupovina namirnica ili kakvih pot
repština.

nabaviti gl. svrš., prez. nabavim, trp. prid. 
nabavljen - doći do potrebnog predmeta 
ili namirnice kupovinom ili na drugi 
način.

nabavka im. ž. r., dat. jd. nabavci - naba
va, nabavljanje. 

nabavljač im. m. r., g. jd. nabavljača - 
osoba zadužena za nabavljanje; trgovač
ko preduzeće kojem je djelatnost nabav
ljanje.

nabavljačica im. ž. r. - ženska osoba koja 
je zadužena da šta nabavlja, 

nabavljati gl. nesvr., prez. nabavljam, 
trp. prid. nabavljan - dolaziti u određe
nim vremenskim razmacima do potreb
nih namirnica, materijala ili čega drugo
ga; up. nabaviti, 

nabavni prid. - koji se odnosi na nabavku, 
nabelajisati gl. svrš. (tur.), prez. nabelaji- 

šem - naići, «nagaziti» na kakvo zlo, 
preživjeti razne belaje, up. belaj, 

nabijač im. m. r., g. jd. nabijđča - ono 
čime se šta nabija; onaj koji nabija, 

nabijanje gl. im. s. r. od nabijati, 
nabijati gl. nesvr., prez. nabijam; pril. 

sad. nabijajući - puniti šta uz savlađi
vanje otpora; pritiskom i snagom činiti 
da šta bude tvrđe (npr. nabijati zemlju), 

nabijen prid., odr. v. nabijeni - koji je 
pretrpio nabijanje, koji je pod pritiskom 
učvršćen, 

nabiranje gl. im. s. r. od nabirati, 
nabirati (se) gl. nesvrš., prez. nabirem 

(se)', pril. sad. nabi ruci (se) - stvarati 
nabore na nečemu, presavijanjem i sl.; 
dobivati nabore, prestajati biti gladak.
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nabiti gl. svrš., prez. nabijem ; imp. ndbij, 
trp. prid. nabijen - nabijanjem učiniti šta 
tvrdim (nabiti zemlju); nataknuti na 
šiljat predmet snažnim zamahom; ojača
ti (nabiti mišiće); prenes. prekoriti koga, 
prigovoriti mu (nabiti mu na nos); 
izvršiti preljubu (nabiti rogove). 

naboj im. m. r., n. mn. naboji - ozljeda na 
koži usljed nabijanja; količina energije 
unutar nekog mehanizma (električni 
naboj) ili osobe (seksualni naboj). 

nabolje pril. - usmjereno u pravcu pobolj
šanja

nabor im. m. r., g. jd. nabora - presavi
jeno mjesto na tkanini ili platnu, često 
kao ukras na odjeći; mjesto na licu gdje 
se nabire koža; bora; svaka neravnina 
koja nalikuje naboru (neravnina tla, 
mreškanje vode, vijuga moždane kore, 
itd.).

naborina im ž. r. - neposredni vidljivi 
znak naboranosti 

nabosti gl. svrš., prez. nabodem, trp. prid. 
nabdden - učiniti da je šta nabodeno na 
šiljato.

nabožan prid, odr. v. nđbožni - koji 
predano služi održavanju i širenju po
božnosti.

nabrajanje gl. im. s. r. od nabrajati, 
nabrajati gl. nesvrš.. prez. nabrajam, 

pril. sad. nabrajajući - redati u priči šta 
prema uobičajenom, ustaljenom nizu i 
ritmici.

nabrati gl. svrš., prez. naberem, trp. prid. 
nabran - skupiti šta branjem (nabrati 
voća); napraviti nabore ili dobiti bore. 

nabreklina im. ž. r. - ono što je nabreklo, 
očvrslo; nateklina, oteklina, 

nabreknuti gl. svrš., prez. ndbreknem - 
povećati tjelesni i dr. obim i čvrstoću; 
nateknuti, nateći, 

nabreknutost im. ž. r., instr. jd. 
nabreknutošću/nabreknutosti - osobina 
onoga što je nabreklo, povećanje, otvrđ- 
lost, nateknutost, nadutost, 

nabrojiti/nabrojati glag. svrš., prez. na
brojim, imp. nabrojinabrdji - brojanjem 
utvrditi tačan broj; navesti redom bro- 
jeći.

nabrusiti (se) gl. svrš., prez. nabrusim 
(se), imp. nabrusi, trp. prid. nabrušen - 
brušenjem učiniti šta oštrim (nož, kosa); 
prenes. pripremiti se za posebno isku

šenje (npr. za kakvo takmičenje, za 
borbu).

nabrzati gl. svrš., prez. nabrzmn - pod
staknuti na veću brzinu 

nabfziti glag. svr.; prez. nabrzim - pod
staknuti na veću brzinu; ubrzati; požuriti 
koga; prenes. otjerati koga ko pravi 
probleme.

nabrzo pril. - u što kraće vrijeme, što 
žurnije; ubrzo; na brzinu, 

nabubati gl. svrš., prez. nabubam, trp. 
prid. nabuban - istući koga da zauvijek 
upamti; naučiti napamet, bez razumije- 
vanja.

nabubriti gl. svrš., prez. nabubri ~ nabre
knuti zbog povećane količine tečnosti 
(šljive pred zrijenje, plik nakon ozljede), 

nabujati gl. svrš., prez. nabujdm - postati 
količinski veći (nabujala rijeka), nadoći; 
prenes. postati bogatiji životnom energi
jom (nabujala mladost), 

nabusit prid., odr. v. nabusiti - koji je 
grub, neljubazan i osoran u ophođenju, 

nabusito pril. - na nabusit način, osorno, 
naceriti (se) gl. svrš., prez. nacerim (se) - 

nakreveljiti se sa grimasom oko usana, 
nacifrati (se) gl. svrš. (ar.), prez. ndcif- 

ram (se), trp. prid. nacifrati - razg. s 
posebnom se pažnjom i pedantnošću 
obući, urediti se, pripremiti za neki su
sret ili nastup, 

nacija im. ž. r. (lat.), g. jd. nacije n. mn. 
nacije - ljudska zajednica formirana to
kom historije na osnovu zajedničkog ži
votnog prostora, ekonomije, kulturne 
tradicije, vjere, jezika i drugih društve- 
nopsiholoških osobitosti, prožeta indivi
dualnom i kolektivnom sviješću o pripa
dnosti i kontinuitetu, 

nacijediti glag. svrš., prez. nacijedim , trp. 
prid. ndcijeđen - cijeđenjem istisnuti 
određenu količinu tečnosti, 

nacijepati gl. svrš., prez. nacijepatii - 
završiti s cijepanjem, 

naciljati gl. svrš., prez. naciljam , trp. 
prid. naciljan - usmjeriti oružje i pode
siti nišanske sprave prema meti; naniša
niti

naciokracija/naciokratija im. ž. r. (lat.) - 
uspostavljanje i svođenje svih system- 
skih rješenja, zaključaka prema mjeri 
nacije i nacionalnim interesima.
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nacionalan prid. (lat.), odr. v. nacionalni 
- koji se odnosi na naciju. 

nacionalist(a) im. m. r. (lat.) - onaj koji 
djeluje u duhu nacije i nacionalnih inte
resa.

nacionalizacija im. ž. r. (lat.) - uspos
tavljanje nacije; postupak u kojem drža
va radi «viših interesa» pretvara privat
nu imovinu u državno ili društveno 
vlasništvo (zemlja, zgrade, tvornice i 
druga sredstva za rad i proizvodnju), 

nacionaliziranje/nacionalizovanje gl. 
im. s. r. od nacionalizirati/nacionalizo- 
vati.

nacionalizirati/nacionalizovati gl. svrš. i 
nesvrš, prez. nacionaliziram/nacionali- 
zujem - provesti ili provoditi nacionali
zaciju

nacionalizam im. m. r., g. jd. nacionaliz
ma, g. mn. nacionalizama - javno djelo
vanje u duhu nacije i nacionalnih inte
resa.

nacizam im. m. r. (njem.), g. jd. nacizma, 
g. mn. nacizama - vjerovanje u nadmoć 
germanske rase i u metode sile da se ta 
nadmoć i ostvari pokoravanjem drugih 
naroda; (ideologija Nacionalsocijalistič- 
ke partije u Njemačkoj (1933-1945) pod 
vodstvom Adolfa Hitlera). 

nacrt im. m. r., g. jd. nacrta - crtež tlocrta 
neke građevine, skica zemljišnih parce
la; polazni tekst koji treba još dorađi
vati; uopće: osnovne crte koje se u 
praksi mogu još poboljšavati, 

nacrtati gl. svrš., prez. nacrtam - predsta
viti crtežom; dovršiti crtež, 

nacrtni pridj. odr. v. - koji se odnosi na 
nacrt.

načas pril. - na trenutak, odjednom, 
iznenada.

načekati (se) gl. svrš., nače kam (se) - 
predugo čekati 

načelan prid., odr. v. nđčelni - zasnovan, 
utemeljen na općim principima, usagla
šen u glavnim crtama (postignut je 
načelni sporazum), 

načelnik im. m. r.; ž. r., vok. jd. 
načelniče; n. mn. nđčelnici - najviši 
nosilac vlasti u općini ili drugoj društve
noj i upravnoj sredini, 

načelnica im. ž. r. - žena načelnik, 
načelno pril. - u načelu, principijelno; 

dosljedno; u osnovnim crtama.

načelo im. s. r. - polazna tačka u 
poimanju određenog pitanja i zauzima
nja vlastitog stava; osnovno pravilo 
ponašanja; princip, 

načeti gl. svrš., prez. načnem, imp. načni, 
trp. prid. načet - otkinuti komad od 
cjeline (načeti hljeb); početi šta trošiti 
(načeti ušteđevinu); prenes. početi raditi 
neki posao (Načeli smo temu za 
razgovor).

načičkati (se) gl. svrš., prez. načičkam, 
trp. prid. načičkan - gusto šta postaviti, 
zbiti (se) na malom prostoru (npr. 
načičkani navijači); iron. nakititi s pre
više ukrasnih detalja. 

način im. m. r., n. mn. nđčini - oblik 
ophođenja, ponašanja, postupaka, oblik 
i metoda obavljanja određenog posla, 
način rasuđivanja; stil. 

načiniti gl. svrš., prez. načinim - napra
viti, izraditi šta. 

načisto pril. - u potpunosti; sasvim (npr. 
načisto lud); potpuno jasno i razjašnjeno 
(Sad smo načistol). 

načitan prid., odr. v. načitani - koji je 
pročitao mnogo knjiga, koji mnogo zna. 

načuditi se gl. svrš., prez. načudim se - 
mnogo se čemu čuditi, 

načupati gl. svrš. prez. načupam trp. prid. 
načupan - čupanjem nabrati predviđenu 
količinu čega (npr. trave, povrća), 

načuti gl. svrš., prez. načujem - primiti 
dijelove informacije, čuti neke priče i 
govorkanja, ali ne i cjelinu; slabo čuti i 
ne moći razaznati neki zvuk. 

naći/naći gl. svrš., prez. nađem , imp. 
nađi, aor. nađoh, prid. rad. našao, trp. 
prid. nađen - uspjeti doći do onoga što 
je izgubljeno ili što se traži; sastati se s 
nekim prema već predviđenom dogovo
ru (naći se s djevojkom); dospjeti u 
kakvu životnu situaciju, 

naćuliti gl. svrš., prez. naćuli - podignuti 
uši da bolje čuje (o psu i sl.); prenes. 
napregnuti čulo sluha da se šta bolje 
čuje i razumije, 

naćve im. ž. r., g. jd. naćvi, g. mn. naćava 
- drvena jednodjelna izdubljena posuda 
za pripravljanje hljeba mijesenjem 

nad prijed. - za obilježavanje mjesta, 
iznad koga ili iznad čega (nad kućom).
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nad- pref. - u izvedenim riječima (nadli
jetati, nadljudski), nat- ispred bezvuč- 
nog suglasnika (natprirodni). 

nada im. ž. r., v. nado - psihičko stanje u 
kojem se očekuje da neka želja bude 
ispunjena.

nadahnuće gl. im. s. r. - inspiracija, 
raspoloženje s izraženom radnom i stva
ralačkom energijom (pjesničko nadah
nuće).

nadahnuti gl. svrš., prez. nadahnem - 
podstaknuti, pobuditi čime stvaralačke 
osjećaje i zanos, inspirisati, 

nadahnuto pril. - s nadahnućem; inspira- 
tivno.

nadaleko/nadaleko pril. - vrlo daleko, 
neodređeno daleko (Nadaleko se pro
čuo).

nadalje pril. - dalje, zatim; nakon toga. 
nadaren prid., odr. v. nadareni - koji ima 

istaknute sposobnosti; darovit, talenti
ran.

nadarenost im. ž. r., instr. jd. nadareno
šću/nadarenosti - osobina onoga ko je u 
nečemu nadaren; talent, 

nadariti gl. svrš., prez. nadari, trp. prid. 
nadaren - učiniti koga darovitim, spo
sobnim (o prirodi), 

nadasve/nadasve pril. - više od svega, 
iznad svega, 

nađanje gl. im. s. r. od nadati se. 
nadati se gl. nesvrš., prez. nadam se, pril. 

sad. nadajući se - očekivati dobru vijest, 
priželjkivati povoljan razvoj životne 
situacije.

nadati se gl. svrš., prez. nadam se - 
upustiti se u nešto (nadati se bijeg), 

nadavati (se) gl. svrš., prez. nadajem (se) 
- dati mnogo šta u velikim količinama i 
više puta (nadavati se poreza), 

nadbiskup/nadbiskup im. m. r. - pogla
var nadbiskupije u katoličkoj crkvenoj 
organizaciji, 

nadesno pril. - na desnu stranu, na desnoj 
strani (skrenuti nadesno). 

nadglasati gl. svrš., prez. nadglasam - 
nadjačati glasom; dobiti veći broj 
glasova (npr. na sjednici, u parlamentu i 
sl.).

nadglasavanje gl. im. s. r. od nadglasa
vati.

nadglasavati gl. nesvrš., prez. nadglasa
vam - nadjačavati glasom; nadvikivati; 
postizati veći broj glasova, 

nadgledanje gl. im. s. r. od nadgledati, 
nadgledati gl. nesvrš., prez. nadgledam, 

pril. sad. nadgledajući - nadzirati da sve 
teče prema predviđenom planu i progra
mu.

nadglednik im. m. r.; vok. jd. nđdgledni- 
če, n. mn. nđdglednici - onaj koji zadu
žen da nadgleda obavljanje planiranog 
posla i ostvarivanje programa, 

nadgraditi gl. svrš., prez. nadgradim - 
dograditi, sagraditi na već postojećoj 
gradnji; prenes. dodati i poboljšati ono 
što već postoji (tekst, mišljenje, društve
ni sistem, itd.); usavršiti, 

nadgradnja im. ž. r. - ono što je sagrađe
no na već postojećoj gradnji; sistem 
aktivnosti koje omogućavaju razvoj kul
turnih i civilizacijskih potreba društva, 

nadgrobni prid. odr. v. - koji se nalazi 
iznad groba, 

nadignut prid., odr. v. nadignuti - koji je 
jednim dijelom ili u cjelini uzdignut 
iznad svoje podloge ili površine, 

nadignuti (se) gl. svrš., prez. nadignem 
(se), rad. gl. prid. nadigao/ nadignuo 
(se) - djelomično ili potpuno podignuti s 
podloge ili površine (nadigao se parket), 

nadigrati/nadigrati gl. svrš., prez. nadig
ram - biti bolji u kakvoj igri, pobijediti 
koga; prenes. nadmudriti koga. 

nadijevanje gl. im. s. r. od nadijevati, 
nadijevati gl. nesvrš., prez. nadijevam - 

puniti (npr. paprike); davati nekome 
ime.

nadilaziti gl. nesvrš., prez. nadilazim ; 
pril. sad. nadilazeći - ići iznad čega; 
prelaziti preko nečega tražeći bolje 
(nadilaziti teškoće); nadmašivati, 

nadilaženje gl. im. s. r. od nadilaziti, 
nadimak im. m. r., g. jd. nđdimka n. mn. 

nadimci - dodatno ime pored pravog 
(npr. Himzo Bašić Crni). 

nadimanje gl. im. s. r. od nadimati. 
nadimati (se) gl. nesvrš., prez. nadimam 

(se) - puniti (se) zrakom ili plinovima (o 
stomaku), 

nadiranje gl. im. s. r. od nadirati, 
nadirati gl. nesvrš., prez. nadirem, pril. 

sad. nadirući - navaljivati u velikom
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broju ili u velikim količinama (voda, 
voska, horde), 

nadizanje gl. im. s. r. od nadizati, 
nadizati (se) gl. nesvrš., prez. nddižem 

(se), pril. sad. ncidižući (se) - postepeno 
(se) dizati iznad podloge ili površine, 

nadjačati gl. svrš., prez. nadjačam - 
postati jači od nekoga ili nečega; savla
dati

nadjenuti/nadjeti gl. svrš., prez. nadje- 
nem/nadijem, trp. prid. nadjenut! nadje- 
ven - napuniti (npr. paprike); dati kome 
ili čemu ime 

nadlaktica im. ž. r. - dio ruke od ramena 
do lakta.

nadlanica im. ž. r. - gornji dio šake 
nadleštvo im. s. r., g. jd. nđdleštva, g. mn. 

nadleštava - upravno tijelo nadležno za 
upravljanje određenim poslovima, 

nadležan prid., odr. v. nadležni - koji ima 
pravo odlučivanja; mjerodavan; kompe
tentan.

nadležnost im. ž. r., instr. jd. nadležno
šću! nadležnosti - pravo odlučivanja o 
nekom pokrenutom pitanju, pojavi ili 
problemu; kompetencija; poslovi u dje
lokrugu određenoga upravnog ili sud
skog organa, 

nadlijetanje gl. im. s. r. od nadlijetati, 
nadlijetati gl. nesvr.; prez. nadlijećem, 

pril. sad. nadlijećući - letjeti iznad čega 
više puta.

nadljudski prid. odr. v. - koji je iznad 
prirodnih i realnih čovjekovih mogućno
sti i snaga.

nadmašiti gl. svrš., prez. nadmašim - 
pokazati veći uspjeh, učinak, bolje rezu
ltate u poređenju s drugim, 

nadmen prid., odr. v. nadmem - koji je 
ohol u svome ponašanju i u komunika
ciji s drugima; umišljen, 

nadmetanje gl. im. s. r. od nadmetati, 
nadmetati se gl. nesvrš., prez. nddmećem 

se, pril. sad. nadmećući se - natjecati se 
u nečemu (sportske discipline, kviz 
znanja i sl.); sudjelovati na dražbi, 

nadmoć im. ž. r., instr. jd. nadmoći - veća 
moć u odnosu na drugog; premoć, 

nadmoćan prid., odr. v. nadmoćni - koji 
ima veću moć; koji je jači, bolji, veći, 
uspješniji.

nadmoćno pril. - na nadmoćan način; 
premoćno.

nadmorski/nadmorski prid. - koji je 
iznad nivoa mora. 

nadmudriti gl. svrš., prez. nadmudrim, 
trp. prid. nddmiidren - nadvisiti sugovo
rnika ili takmaca u mudrosti, domišlja
tosti ili lukavstvu, 

nadmudrivanje gl. im. s. r. od nadmudri
vati.

nadmudrivati gl. nesvrš., prez. nadmu
drujem - nastojati da se bude mudriji, 
spretniji, domišljatiji, lukaviji od od 
svoga protivnika, 

nadnaravan prid., odr. v. nadnaravni - 
natprirodan, iznad postojećih i čovjeko
vu umu poznatih prirodnih zakonitosti, 

nadnica im. ž. r., g. jd. nadnice, n. mn. 
nadnice - ugovoreni novčani iznos za 
obavljanje posla u toku jednog dana, 
dnevnica.

nadničar im. m. r. - radnik koji svoj 
posao naplaćuje u ugovorenim nadnica
ma.

nadnijeti (se) gl. svrš., prez. nadnesem 
(se), trp. prid. nadnijet/nadnesen - stavi
ti šta u položaj iznad nečega; postaviti 
se iznad čega. 

nadoći gl. svrš., prez. nadčđem, imp. 
nadođi - dići se u odnosu na prethodni 
nivo (npr. voda i sl.); nabujati; nakvasati 
(o tijestu); naći rješenje za neki prob
lem, dosjetiti se. 

nadodati gl. svrš., prez. nadddam - dodati 
još nešto uz već postojeće; pridodati; 
dometnuti.

nadohvat/nadohvat pril. - sasvim blizu; 
nadomak.

nadohvat prijed. - s gen.: sasvim blizu;
nadomak (nadohvat ruke), 

nadojiti gl. svrš., prez. nddojim -  nahra
niti dojenče mlijekom iz dojke; prenes. 
zadojiti koga ideologijom; indoktrini
rati.

nadoknada im. ž. r. - protuvrijednost koja 
se dobija za nešto što je oštećeno, za
gubljeno, neispravno i sl.; naknada, 

nadoknaditi gl. svrš., prez. nadoknadim', 
trp. prid naddknađen - dati kome 
nadoknadu, 

nadolaženje gl. im. s. r. od nadolaziti, 
nadolaziti gl. nesvrš., prez. naddlazJm - 

podizati se više u odnosu na prethodni 
nivo (voda i sl.); postepeno dolaziti do 
rješenja nekog postavljena problema.
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nadolijevati gl. nesvrš., prez. nadolijevam 
- dodavati još tečnosti na već postojeću 
količinu.

nadolmiti gl. svrš., prez. nddolmim - 
napraviti dolmu; napuniti paprike, 

nadolje pril. - prema dolje; naniže, 
nadomak/nadomak pril. - blizu, neda

leko od, nadohvat, 
nadomak/nadomak prijed. - s gen.: blizu, 

nadohvat (nadomak sela), 
nadomjestak im. m. r., g. jd. naddmjes- 

tka, n. mn. naddmjesci, g. mn. nadomje
staka - zamjena za original, surogat, 

nadoplatiti gl. svrš., prez. naddplatim, 
trp. prid. nadoplaćen - platiti razliku u 
cijeni (npr. prilikom zamjene kupljene 
robe za skuplju), 

nadopuniti gl. svrš., prez. naddpunim, 
trp. prid. naddpunjen - dodati šta na već 
postojeću količinu (npr. nadopuniti ulje 
za kočnicu u autu), 

nadovezati gl. svrš., prez. naddvežem, 
imp. nadoveži, trp. prid. naddvezdn - 
vezanjem šta spojiti; u razgovoru nasta
viti pričati o temi koju je načeo prethod
ni govornik., 

nadrapati glag. svrš., prez. nddrapam 
(razg. lok.) - pretrpjeti posljedice; stra
dati; nadrljati 

nadražaj im. m. r., g. jd. nadražaja - po
dražaj, ono što registruju čula a uzro
kovano je spoljnim djelovanjem; osjećaj 
koji budi nagon za seksom, 

nadražiti gl. svrš., prez. nadražim - izaz
vati nadražaj e. 

nadrealizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
nadrealizma - smjer u umjetnosti počet
kom dvadesetih god. XX. st., nastao u 
Francuskoj, koji se oslanja na psihoana
lizu i teži spontanom, neracionalizira- 
nom i nadrealnom izražavanju, 

nadrediti gl. svrš., prez. nadredim, trp. 
pridj. nadređen - dati čemu značajnije 
mjesto u odnosu na nešto drugo, 

nadrljati gl. svrš., prez. nadrljam - 
obraditi zemljište drljačom prije sjetve 
usjeva; prenes. nagrabusiti, nadrapati, 
stradati, provesti se kao bos po trnju, 

nadrkan prid., odr. v. nddrkani - ukrućen; 
razg. prenes. naljućen; mrzovoljan; bije
san.

nadrobiti gl. svrš., prez. nadrobim', trp. 
pridj. nddrobljen - iskidati na komadiće

(npr. hljeba) i pomiješati sa tečnim 
jelom (mlijeko, čorba, kompot i sl.); 
prenes. svašta napričati bez ikakva reda, 
smisla i značenja, 

nadstrešnica im. ž. r., g. jd. nadstrešnice, 
n. mn. nadstrešnice - uzdignuti zaklon 
iznad vrata ili prozora u obliku krova, 

nadugo pril. - na dug način; opširno, 
nadimati gl. svrš., prez. nadurdm - podni

jeti teškoću trpeći, izdurati, izdržati, 
naduravanje gl. im. s. r. od naduravati se. 
naduravati se gl. nesvr., prez. naduravam 

se - mučiti se s nekim ili s nečim; 
natezati se; takmičiti se u izdržljivosti i 
strpljenju.

naduriti se gl. svrš., prez. nddurim se - 
naljutiti se; namrgoditi se. 

nadušak pril. - u jednom dahu izgovoriti;
ispiti u jednom gutljaju, naiskap, 

nadut prid., odr. v. naduti - kojem je 
stomak povećanog obima zbog bolesti i 
sl.; napuhan; razg. pejor. ohol; umišljen, 
nadmen.

naduti (se) gl. svrš., prez. nadmem (se) 
imp. nadmi (se) - biti nadut, povećati 
zapreminu ubacivanjem zraka ili plina; 
razg. postati umišljen; uzoholiti se. 

nado tost im. ž. r., instr. jd. nddutošču/ 
nadutosti - stanje ili osobina onoga ko je  
nadut.

nadvikati gl. svrš., prez. nadvičem - 
vikati jače od drugoga, 

nadvikivanje gl. im. s. r. od nadvikivati 
se.

nadvikivati se gl. nesvrš., prez. nadvi
kujem (se) - svojom vikom prigušivati 
viku drugoga, 

nadvisiti gl. svrš., prez. nadvisim - 
izdignuti se vrlinom, sposobnošću i sl. 
iznad drugoga; postati viši; nadmašiti 
koga ili šta. 

nadviti (se) gl. svrš., prez. nadvijeni (se) - 
postaviti se iznad koga, naći se nad 
nečim.

nadyladati gl. svrš., prez. nadvladam - 
steći prevlast; savladati, 

nadvožnjak im. m. r., n. mn. nadvožnjaci 
- vrsta mosta iznad ceste ili željezničke 
pruge.

nadzemaljski prid. odr. v. - koji je izvan 
zemaljskih mjera i zakonitosti; nadnara
vni, natprirodni.
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nadzemni prid. odr. v. - koji je smješten 
iznad zemlje, 

nadziranje gl. im .s r. od nadzirati, 
nadziratelj im. m. r. - onaj koji nadzire, 

nadzornik.
nadzirati gl. nesvrš., prez. nadzirem - 

obavljati nadzor nad nekim ili nečim, 
nadgledati, kontrolisati, 

nadzor im. m. r. - stalno, pažljivo 
praćenje i nadgledanje; kontrola, 

nadzorni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nadzor {nadzorni organ), 

nadzornica im. ž. r. - žena koja vrši 
nadzor.

nadzornik im. m. r., vok. jd. nadzorniče - 
onaj koji je zadužen obavljati nadzor, 
nadziratelj. 

nadzvučni prid. odr. v. - koji je iznad 
čovjekovih slušnih mogućnosti; koji je 
brži od brzine zvuka, 

nadživjeti gl. svrš., prez. nadživim - 
živjeti dulje od koga ili čega {nadživjeti 
svoju generaciju), 

nadžak im. m. r. (tur.), n. mn. nddžaci - 
dio starinske bojne opreme: sjekirica na 
dugom dršku s oštricom s jedne strane i 
ušicama s druge strane, 

nadžak-baba im. m. r. (tur.) - žena koja 
je uvijek spremna na svađu; svađalica, 

nadžidžati gl. svrš.(tur.), prez. nadžidžam 
- ukrasiti s mnogo različitih detalja, 
poredati džidže, nakititi, 

naelektrisan prid., odr. v. naelektrisani - 
koji je ispunjen elektricitetom; prenes. 
ljut, naljućen, pun bijesa, 

naelektrisano pril. - na naelektrisan na
čin.

naelektrisati/naelektrizirati gl. svrš., 
prez. naelektrišem/naelektriziram - ispu
niti elektricitetom; prenes. razdražiti, 
uznemiriti koga. 

nafaka im. ž. r. (ar.), dat. jd. nafaki - ono 
što je  čovjeku od Boga predodređeno da 
pojede, popije i iživi na ovome svijetu; 
uopće: hrana, jelo, piće, novac, mate
rijalna dobra, 

nafakali neprom. prid. (ar.-tur.) - kojem 
je sudbina da uvijek ima bogatu nafaku, 

nafila im. ž. r. (ar.) - dodatna molitva 
(namaz) u islamu, koja nije obavezna i 
koja se obavlja ili kao nadomjestak za 
ranije propuštene molitve ili kao vjer
ničko traženje oprosta i milosti od Boga.

nafora im. ž. r. (grč.) - zalogaj posvećena 
hljeba u pravoslavnome crkvenom obre
du, što se kao pričest dijeli vjernicima 
nakon liturgije. 

nafta im. ž. r. (grč.) - tekuća uljna smjesa 
nastala raspadom organskih materija ko
ja se crpi iz zemlje i služi kao sirovina u 
proizvodnji benzina i drugih derivata, 

naftalin im. m. r. (grč.) - tvrda tvar bijele 
boje i jaka mirisa, služi za zaštitu krzne
nih i vunenih predmeta od insekata, 

naftalmac im. m. r. (grč.) - prenes. onaj 
koji ima zastarjele, preživljene, demo- 
dirane nazore o svijetu i o životu, 

naftni prid. odr. v. - koji je od nafte; koji 
se odnosi na naftu, 

naftovod im. m. r. - cjevovodni sistem 
izgrađen radi transporta nafte. 

nag prid., odr. v. nagi - koji na sebi nema 
nikakve odjeće, potpuno go. 

nagađanje gl. im. s. r. od nagađati, 
nagađati gl. nesvrš., prez. nagađam, pril. 

sad. nagđđajući - pokušati šta doznati 
na osnovu nedovoljnih i nepouzdanih 
činjenica.

naganjati (se) gl. nesvrš., prez. naganjam 
(se) - završiti sa ganjanjem koga da brzo 
rješava kakav problem; mnogo se namu
čiti stalnim trčenjem u rješavanju kak
vog problema; izganjati se trčanjem, 

nagao prid., odr. v. nagli - koji ima ne
obuzdanu, hirovitu narav, 

nagariti gl. svrš., prez. nagarim, trp. prid. 
nagaren - nanijeti na šta manju količinu 
gara ili crne boje {nagariti obrve); pre
nes. pojačati šta, npr. dodati brzinu u 
vožnji, brže potrčati, 

nagaziti gl. svrš., prez. nagazim, trp. prid. 
nagažen - stati stopalom u hodu na neš
to; prenes. naletjeti na nečiju lošu volju, 
upasti u neku nevolju, biti opčinjen 
činima.

nagib im. m. r. - ukošeni dio puta, 
strmina.

naginjanje gl. im. s. r. od naginjati, 
naginjati (se) gl. svrš., prez. naginjem 

(se), gl. pril. sad. naginjući (se) - posta
viti šta u ukošenu poziciju u odnosu na 
tlo i drugu vodoravnu podlogu; prenes. 
postajati sve više sklon (naginjati prema 
Zapadu), priklanjati se. 

nagizdati (se) gl. svrš., prez. nagizdam 
(se), trp. prid. nagizdan - urediti (se),
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načiniti (se) gizdavim, urešenim, poseb
no svečanim, 

naglasak im. m. r., g. jd. naglaska, n. mn. 
nđglascv, g. mn. naglasaka - akcent, 
akcenat; ono što je naglašeno, na čemu 
je težište; gram. posebno isticanje voka
la u riječi pri izgovoru; znak kojim se 
obilježava naglasak, 

naglasiti gl. svrš., prez. naglasim, trp. 
prid. naglašen - staviti naglasak na 
odgovarajući vokal u riječi; akcentirati; 
dati čemu veću važnost; podvući; pot
crtati.

naglašavanje gl. im. s. r. od naglašavati, 
naglašavati gl. nesvrš., prez. naglašavam 

- up. naglasiti. 
naglav(i)ce pril. - s glavom prema dolje;

naglavačke; vrlo brzo; navrat-nanos, 
nagliti gl. nesvrš., prez. naglim, pril. sad. 

nđgleći - postupati naglo, nenadano, 
nepromišljeno; srljati. 

naglo pril. - brzo, bez upozorenja, s 
ljutnjom, bez razmišljanja, iznenada, 

naglost im. ž. r., instr. jd. nđglošću/ 
naglosti - svojstvo ili osobina onoga ko
ji je nagao, 

nagluh prid., odr. v. nagluhi - koji dobro 
ne čuje, koji ima smetnje sa čulom 
sluha.

nagluhost im. ž. r., instr. jd. nagluhošću/ 
nagluhosti - djelomična oštećenost čula 
sluha.

nagnati gl. svrš., prez. nagnam - prisiliti 
koga na bijeg, uzmicanje i sl.; natjerati, 

nagnuće gl. im. s. r. - up. nagnuti; sklo
nost prema kome ili čemu, naklonost, 
simpatija, težnja, 

nagnut prid., odr. v. nagnuti - koji je koso 
u odnosu na vodoravnu površinu, kos, 
ukošen.

nagnuti (se) gl. svrš., prez. nagnem se - 
doći u nagnut položaj, nakriviti (se), 
učiniti šta ukošenim u odnosu na vodo
ravnu površimu. 

nagnuto pril. - na nagnut način, 
nagodba im. ž. r., g. mn. nagodaba/  

nagodbi - dogovor kojim se uređuje 
neki odnos međusobnih interesa; sudsko 
poravananje, sporazum postignut pred 
sudom.

nagoditi se gl. svrš., prez. nagodim se - 
postići nagodbu, dogovoriti se, spora
zumjeti.

nagomilati gl. svrš., prez. nagomilam, trp. 
prid. nagomilan - staviti šta na gomilu, 
vremenom se sakupiti na jednom mje
stu.

nagon im. m. r., g. jd. nagona - urođena 
sposobnost živih bića da nesvjesno do
prinose svom opstanku, 

nagonski prid. odr. v. - koji ima nagon, 
koji je potaknut nagonom, 

nagonski pril. - po nagonu, 
nagore pril. - prema gore, naviše, uzbrdo, 
nagore pril. - od lošeg još gore, uz po

goršanje.
nagoriti gl. svrš., prez. nagorim - učiniti 

da gori, zapaliti, 
nagorjeti glag. svrš., prez. ncigori - biti 

djelimično nagoren nakon djelovanja 
vatre.

nagost im. ž. r., instr. jd. nagošću/nđgosti 
- osobina onoga koji je nag, golotinja, 

nagovaranje gl. im. s. r. od nagovarati, 
nagovarati gl. nesvrš., prez. nagdvaram - 

riječima poticati koga da nešta učini, da 
postane istomišljenik, 

nagovijestiti gl. svrš., prez. nagdvijestim - 
izokola objaviti šta će se dogoditi, 
učiniti da šta bude poznato unaprijed, 
proreći.

nagovještaj im. m. r., g. jd. nagovještaja - 
ono što se izokola, nejasno ili posredno 
najavljuje.

nagovor im. m. r., g. jd. nagovora - 
poticaj riječima da ko nešta učini, da u 
šta povjeruje, 

nagrabiti gl. svrš., prez. nagrabim, trp. 
prid. nagrabljen - skupiti pomoću grab- 
lji; prenes. steći imovinu na lahak način, 
omastiti brk, napuniti džepove novcem, 

nagrabusiti gl. svrš., prez. nagrabusim, 
trp. prid. nagrabušen - loše se provesti, 
nadrljati, neočekivano pretrpjeti razne 
teškoće.

nagrada im. ž. r., g. jd. nagrade - ono što 
se dodjeljuje za uspjeh, za postignute 
rezultate, zasluge; priznanje, 

nagraditi gl. svrš., prez. nagradim, trp. 
prid. nagrađen - dodijeliti nagradu za 
rad, zasluge, uspjehe, umjetničko djelo 
itd.

nagradni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nagradu.

nagraisati/nagrajisati glag. svrš., prez. 
nagraišem/nagrajišem - loše proći, na-
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drljati, nagrabusiti, nadrapati, biti izubi
jan, opljačkan, 

nagrda im. ž. r., g. jd. nagrde - ono staje 
nagrđeno, grdoba, rugoba, 

nagrditi glag. svrš., prez. nagrdlm, trp. 
prid. ndgrđen - učiniti grdnim; prenes. 
oklevetati, ocrniti, 

nagrđenost im. ž. r., instr. jd. nagrđeno- 
šću/ndgrđenosti - osobina onoga koji je 
nagrđen, svojstvo onoga što je nagrđe
no.

nagristi glag. svrš., prez. nagrlzem, trp. 
prid. nagrizen - učiniti da je šta nagri
zeno, biti oštećeno kiselinom, hrđom, 
starošću itd. 

nagrnuti glag. svrš., prez. nagrnem - 
naglo u gomili stići, jumuti; zagrtanjem 
načiniti gomilu, nabaciti zemlju ili šta 
drugo preko nečega, 

nagrtanje gl. im. s. r. od nagnati, 
nagrtati gl. nesvrš., prez. nagrćem - up. 

nagrnuti.
nagruhati gl. svrš., prez. nagruham - 

napuniti preko mjere, 
nagurati gl. svrš., prez. naguram, trp. 

prid. naguran - guranjem smjestiti veću 
količinu u neki prostor, 

nahakaretiti (se) gl. svrš. (ar.), prez. 
nahakaretim (se) - učiniti (se) hakare- 
tom, napraviti (se) ružnim, unakaziti 
(se).

naheriti gl. svrš. (tur.), prez. naherlm - 
nakositi, postaviti šta nakoso, nahero, 

nahero pril. (tur.) - nakrivo, nakrivljeno, 
nakošeno na jednu stranu, 

nahija im. ž. r. (ar.) - administrativna 
jedinica u Osmanskoj Carevini, 

nahlada im. ž. r. - prehlada, 
nahoče im. s. r., g. jd. nahočeta, zb. im. 

nahočad - dijete koje je nađeno i kojem 
se ne znaju roditelji, 

nahodati se glag. svrš., prez. nahodam se 
- previše hodati, hodajući osjetiti umor. 

nahdditi (se) glag. nesvrš., prez. nahodI 
se - nalaziti se, biti na nekom mjestu, 

nahođenje gl. im. s. r. od nahoditi se. 
nahraniti (se) gl. svrš., prez. nahranim 

(se), trp, prid. nahranjen - dati kome da 
jede; utažiti sopstvenu glad. 

nahrupiti glag. svrš., prez. nahrupim - 
naglo stići ili ući u gomili, upasti, 

nahuckati gl. svrš., prez. ndhuckam, trp. 
prid. nahuckati - nahuškati.

nahuškati gl. svrš., prez. nahuškam, trp. 
prid. nahuškan - huškanjem potaknuti 
koga da dođe u sukob; potaknuti psa na 
napad, nahuckati. 

nahvaliti gl. svrš., prez. nahvalim, trp. 
prid. ndhvaljen - uputiti niz pohvala, čak 
više nego je potrebno, 

nahvatati gl. svrš., prez. nahvatam, trp. 
prid. nahvatan - hvatanjem pribaviti 
određenu količinu čega, uhvatiti mnogo. 

naići gl. svrš., prez. naiđem - proći pored 
čega, pojaviti se nenajavljeno; naletjeti 
na nešto, naći šta bez traženja, 

naigrati (se) gl. svrš., prez. naigram (se) - 
puno se igrati, potpuno se zadovoljiti 
igrom.

nailazak im. m. r., g. jd. nailaska - dola
zak, pojavljivanje, rezultat nailaženja. 

nailaziti gl. nesvrš., prez. nailazim - up. 
naići.

nailaženje gl. im. s. r. od nailaziti, 
naime pril. - podsjećanje na neizrečeno; 

to jest.
naimenovati gl. svrš., prez. naimenujem, 

trp. prid. ndimenovan - imenovati koga 
za određenu funkciju u vlasti, ustanovi i 
sl.

naiskap pril. - do posljednje kapi (ispiti), 
nadušak.

naivac im. m. r. g. jd. naivca, g. mn. 
naivaca - iron. čovjek koji u sve vjeruje; 
samouki slikar koji slika svakodnevni 
život (selo, priroda, životinje itd.) a nije 
završio likovnu akademiju, 

naivan prid., odr. v. naivni - koji u sve 
vjeruje, prostodušan; neiskusan; prenes. 
glup. ograničen. 

naivčina im. m. r., g. jd. naivčine, n. mn. 
nahcine onaj koji je nepopravljivo 
naivan, kojeg je lahko uvjeriti i preva
riti.

naivka im. ž. r., g. mn. ndlvkl - žena 
naivac.

naivko im. m. r,, n. mn. naivci, g. m.
ndlvaka, hip. - naivac, 

naizgled pril. - kao što je na prvi pogled, 
kao što izgleda, 

naizmjenice pril. - naizmjenično, tako da 
se smjenjuje jedno sa drugim, 

naizmjeničan prid., odr. v. naizmjenični - 
koji se smjenjuje s nečim drugim u 
pravilnom vremenskom razmaku, prvo 
jedno pa drugo.

409 nakastiti

naizmjenično pril. - naizmjenice, 
naizust pril. - tako da se izgovori bez 

greške, napamet, 
najahati gl. svrš., prez. najašem - zaja

hati, najašiti, sjesti na konja; prenes. biti 
dosadan da bi se od koga šta iznudilo, 
biti bezobziran. 

najam im. m. r., g. jd. najma, n. mn. 
najmovi - unajmljivanje, privremeno 
korištenje nečijeg rada, prostora i sl. uz 
plaćanje najamnine, 

najamni prid. - koji se odnosi na najam, 
najamnica im. ž. r. - žena najamnik, 
najamnik im. m. r., g. jd. najamnika - 

onaj koji je unajmljen da radi; plaćenik, 
vojnik koji ugovara službu za novac, 

najamnina im. ž. r. - novac koji se daje 
za ono što je iznajmljeno, 

najašiti gl. svrš., prez. najašlm - najahati. • 
najava im. ž. r. - pismeno ili usmeno 

obavješenje o posjeti, sastanku, preda
vanju, predstavi i sl. 

najaviti (se) gl. svrš., prez. najavim (se) - 
pismenim ili usmenim putem obavije
stiti javnost ili pojedinca o nekom budu
ćem događanju; obavijestiti koga o 
svom dolasku, 

najavljivanje gl. im. s. r. od najavljivati. 
najavljivati (se) gl. nesvrš., prez. najav

ljujem (se) - više puta obavještavati o o 
onom što će se dogoditi nekom ili o 
svom dolasku, 

najedanput pril. - iznenada, odjednom, 
najednom, najedared. 

najedaređ pril. - najedanput, 
najedanje gl. im. s. r. od najedati, 
najedati (se) gl. nesvrš., prez. najeddm  

(se) - izjedati, nagrizati, razarati; preje- 
dati se.

najednom pril. - najedanput, 
najesti (se) gl. svrš., prez. najedem (se) - 

jesti do sitosti, dobro se nahraniti, nasiti
ti se.

najetkati gl. svrš. prez. najetkam - neku 
podlogu obraditi jetkanjem. 

najezda im. ž. r. - prelazak neke velike 
osvajačke vojne sile preko neke zemlje; 
nailazak kakvog mnoštva (najezda veli
kog čopora vukova); uopće dolazak 
čega u nepodnošljivoj količini, 

naježiti (se) gl. svrš., prez. naježim (se) - 
osjetiti jezu; biti prestravljen, promrzao,

suviše uzbuđen od čega se uzdignu 
dlačice na tijelu; nakostriješiti se. 

najlon im. m. r. (engl.), g. jd. najlona - 
sintetička plastična masa koja se odliku
je čvrstoćom i elastičnošću. 

najlonka im. ž. r. (engl.), dat. jd. najlone
- ženska čarapa izrađena od najlonski 
sintetičkih vlakana.

najmiti gl. svrš., prez. n aj mim - uzeti ko 
ga u najam, 

najmljenica im. ž. r. - žena uzeta u 
najam.

najmljenik im. m. r., g. jd. najmljenlka. 
v. jd. najmljenlče, n. mn. najmljenlci - 
onaj koji je  uzet u najam, 

najmodavac im. m. r., g. jd. najmodavca
- onaj koji daje u najam, 

najmoprimac im. m. r., g. jd. najmo
prlmca - onaj koji prima u najam, 

najposlije/najposlije pril. - najkasnije, 
znatno iza drugih događanja, sa zakaš
njenjem, nakon svega, 

najprije pril. - prije svih drugih; u izla
ganju riječ koja kazuje šta će je najvaž
nije.

najuriti gl. svrš., prez. najurim, trp. prid. 
najuren - otjerati, istjerati, izbaciti koga, 
natjerati ga u bijeg, 

najzad pril. - napokon, konačno, napos
ljetku, poslije dugog čekanja, 

nakalemiti gl. svrš., prez. nakdlemlm, trp. 
prid. nakalemljen - okalemiti divlju voć
ku radi oplemenjivanja; prenes. dodati 
čemu neke elemente koji tu ne spadaju; 
nametnuti.

nakana im. ž. r. - namjera, odluka da se 
šta učini.

nakaniti se gl. svrš., prez. nakanim  se - 
odlučiti se na nešto i pored umora, bez
voljnost! i želje, 

nakapati gl. svrš., prez. nakapam, trp. 
prid. nakapan - ukapati, uliti šta u kapi
ma.

nakapnica/nakapnica im. ž. r. - rezervo
ar za skupljanje kišnice, čatmja, cister
na; u bubregu vrećica u koju se izlučuje 
mokraća.

nakarada im. ž. r., g. mn. nakarada - 
nešto grdno, rugoba, nakaza, kakva izo
pačenost.

nakastiti gl. svrš. (tur.), prez. ndkastlm - 
odlučiti se za nešto, naumiti uraditi šta.
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nakašljati se gl. svrš., prez. nakašljem se 
- kratko kahnuti, zakašljati se. 

nakesiti se gl.svrš., prez. nakesim se - 
iskesiti se, naceriti se, ružno se nasmijati 
pokazujući zube. 

nakinđuren prid., odr. v. nakinđiireni - 
koji je  previše ukrašen bez ikakvog uku
sa, nadžidžan. 

nakinđuriti gl. svrš., prez. nakinđurim - 
biti nakinđuren. 

nakiseo prid., odr. v. nakiseli - koji nije 
posve kiseo, blago kiseo, malo kiseo, 

nakisnuti gl. svrš., prez. nakisne - postati 
malo kiseo, početi se kvariti, uskisnuti; 
pokisnuti, biti malo pokvašen od kiše. 

nakit im. m. r., g. jd. nakita - dragocjen i 
skup predmet koji ob. nose žene (pršće- 
nje, ogrlice, narukvice, naušnice i sl.), 

nakititi (se) gl. svrš., prez. nakitim (se), 
trp. prid. nakićen - zakititi, ukrasiti koga 
cvijećem ili čim drugim; prenes. dobro 
se napiti, biti pijan. 

nakjuče(r) pril. - dan prije prekjuče(r), 
prije tri dan, treći dan od ovoga, 

naklada im. ž. r. (češ.) - izdanje knjige; 
preduzeće koje štampa i izdaje knjige, 
izdavač; tiraž, broj štampanih primjera
ka.

nakladnica im. ž. r. - žena koja se bavi 
poslovima naklade, 

nakladnik im. m. r., v. jd. nakladniiče, n. 
mn. nakladnici - izdavač, onaj koji se 
bavi poslovima naklade, 

naklanjati (se) gl. nesvrš, prez. nakla
ti] am (se) - činiti naklone u znak pošto
vanja; naginjati prema čemu (politici, 
kakvom učenju itd.); u islamu: obaviti 
propuštene namaze, 

naklapanje gl. im. s. r. od naklapati, 
naklapati gl. nesvr., prez. naklapam - 

pričati nadugo i naširoko o svemu i 
svačemu, raspredati o čemu bez mnogo 
pouzdanih informacija, dokučivati mo
guće ishode, 

naklati (se) gl. svrš., prez. nakoljem (se) - 
poklati mnogo; koljući ne završiti kla- 
nje.

naklon im. m. r. - položaj tijela u mo
mentu iskazivanja poštovanja prema 
nekom (sagnuta glava ili gornji dio 
tijela).

nakloniti se gl. svrš., prez. nakldnim se, 
trp. prid. naklonjen - učiniti naklon u 
znak poštovanja, 

naklonost im. ž. r., instr. jd. nđklonošću/ 
naklonosti - sklonost prema kome ili 
čemu, osobina onoga koji je prema ko
me naklonjen, prijateljski raspoložen, 
dobronamjeran, 

naknada im. ž. r., g. jd. naknade, n. mn.
naknade - nadoknada, 

naknadan prid., odr. v. naknadni - koji 
dodatno dolazi poslije nečeg što je već 
završeno, kasniji, 

naknaditi gl. svrš., prez. naknadim, trp. 
prid. naknađen - nadoknaditi, izvršiti 
naknadu, isplatiti novcem ili čim drugim 
za urađeni posao, učinjenu uslugu i sl. 

nakniti (se) gl. svrš., prez. naknijem (se) - 
obojiti se knom, okniti se. 

nakon prijed. - u zn. poslije (nakon kiše), 
nakopati (se) gl. svrš., prez. nakopam 

(se), trp. prid. nakopan - kopanjem doći 
do čega, dobiti željenu količinu (npr. 
krompira); prenes. naraditi se. 

nakositi gl. svrš., prez. ndkosim , trp. prid.
nakošen - učiniti šta kosim, nakriviti, 

nakositi gl. svrš., prez. ndkosim - kosom 
oboriti određenu količinu trave i, sl. 

nakostriješen prid., odr. v. nakdstriješeni 
- kojem se digla dlaka ili perje od 
straha, zime, naježen. 

nakostriješiti (se) gl. svrš., prez. nakds- 
triješim (se) - od straha, zime i sl.dići 
dlaku ili perje tako da strši (o životi- 
njana).

nakot im. m. r., g. jd. nakota - mladun
čad, okot, ono što je okotila ženka živo
tinje (kučka, mačka), 

nakotiti (se) gl. svrš., prez. nakoti, trp. 
prid. nakoćen - okotiti u velikom broju 
(o životinjama), 

nakovanj im. m. r., g. jd. nakovnja, n. 
mn. nakčvnji - metalno postolje na ko
jem kovač kuje. 

nakrasti gl. svrš., prez. nakrddem - ne
primjetno i povremeno krasti, potkrada
ti, puno ukrasti kad se sve sabere, 

nakratko pril. - ukratko, s malo riječi; na 
kratko vrijeme, 

nakrcati gl. svrš., prez. nakrcam, trp. 
prid. nakrcan - natovariti mnogo, nositi 
ogroman teret.
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nakrenuti gl. svrš., prez. ndkrenem, trp. 
prid. nakrenut - učiniti da šta stoji 
ukoso, nakrenuto. 

nakresan prid., odr. v. nakresani - koji je 
pijan, u alkoholiziranom stanju, 

nakresati (se) gl. svrš., prez. nakrešem 
(se) - kresanjem priskrbiti određenu 
količinu (npr. nakresati granja); razg. 
opiti se, naljoskati se (rakije i sl.), 

nakriviti (se) gl. svrš., prez. nakrivim 
(se), trp. prid. nakrivljen - učiniti d a je  
šta nakošeno na jednu stranu; ići nak
rivljen na jednu stranu.

•nakrivljen prid., odr. v. nakrivljeni - koji 
ne stoji uspravno, koji je nagnut na jed
nu stranu, nakošen, 

nakrivljeno pril. - na nakrivljen način, 
nahero, nagnut na jednu stranu, nako
šeno.

nakrivo pril. - nakošeno, tako da odstupa 
od prethodne uspravnosti, 

nakrkačke pril. - na leđima (nositi koga), 
nakrkačiti gl. svrš., prez. nakrkačim, trp.

prid. nakrkačen - staviti koga na leđa. 
nakfkati se gl. svrš., prez. nakrkam se, 

trp. prid. nakrkan - dobro se najesti, 
nažderati se. 

nakrupno pril. - u većim komadima, 
ukrupno.

nakuhati (se) gl. svrš., prez. ndkuham 
(se), trp. prid. ndkuhan - kuhajući napra
viti mnoga jela; umoriti se kuhajući, 

nakupac im. m. r., g. jd. nakupca - onaj 
što trguje robom (ob. preprodajom sto
ke).

nakupati se gl. svrš., prez. nakupam se - 
puno se iskupati, izdovoljiti se kupa- 
njem.

nakupiti (se) gl. svrš., prez. nakupim (se), 
trp. prid. nakupljen - kupljenjem sabrati 
šta; nagomilati (se), 

nakupljanje gl. im. s. r. od nakupljati, 
nakupljati gl. nesvrš., prez. nakupljam 
- up. nakupiti.
nakupovati gl. svrš., prez. nakupujem, 

trp. prid. nakupovati - kupovanjem doći 
do razne robe. 

nakvasiti gl. svrš., prez. ndkvasim, trp. 
prid. ndkvašen - učiniti šta mokrim, 
vlažnim, navlažiti, 

nalagati gl. svrš., prez. ndlazem, trp. prid. 
nalagan - ispričati puno laži.

nalagati gl. nesvrš., prez. ndlazem - 
naložiti, izdati nalog, 

nalajati (se) gl. svrš., prez. ndlaje (se) - 
puno lajati, izlajati se do mile volje (o 
psu); prenes. izgovoriti razne ružne rije
či i izmišljotinje o kome, iznijeti puno 
neistina u javnost, 

nalaktiti se gl. svrš., prez. nalaktim se, 
trp. prid. nalakćen - osloniti se na lakto
ve.

nalaštiti gl. svrš., prez. ndlaštim, trp. prid. 
nalašten - nanositi kremu (laštilo) ob. na 
kožu od cipela i trljanjem učiniti da se 
sjaji.

nalaz im. m. r., g. jd. nalaza - ono Što je 
nađeno; med. što je utvrđeno i istraživa
njem.

nalazište im. s. r. - mjesto gdje se šta 
može naći, gdje se može crpsti šta dra
gocjeno (ruda, nafta itd.), 

nalaziti (se) gl. nesvrš., prez. nalazim (se)
- tražeći pronalaziti šta, utvrditi posto
jeće stanje čega; vršiti pretrage i istra
živati; (se) biti negdje, zauzimati neki 
prostor; biti u nekom stanju, situaciji, 
položaju.

naleći gl. svrš., prez. ndlegnem , gl. prid. 
rad. nalegao - nalegnuti, pristajati sas
vim dobro na gornju stranu nečega, 

nalegnuti gl. svrš., prez. ndlegnem, gl.
prid. rad. nalegnuo - naleći, 

nalemati gl. svrš., prez. nalemam, trp. 
prid. naleman - dobro namlatiti koga, 
istući.

nalet1 im. m. r. (ar.), g. jd. naleta - osoba 
nezgodnog ponašanja, onaj za koga se 
nikad ne zna kako će postupiti, proklet
nik, naletnik, ters. 

nalet2 im. m. r. - napad u letu (avionom);
brz i nezaustavljiv napad, navala, 

naletjeti gl. svrš., prez. ndletim/naletim, 
gl. rad. prid. naletio, naletjela - u letu 
udariti u nešto; jureći naići; prenes. 
upasti u klopku; natrčati; izdovoljiti se 
letjenja.

naletnik im. m. r., g. jd. naletnika n. mn.
naletnici - nalet, ters, prokletnik, 

naletosum uzv. (tur.) - prokletsvo! dođa- 
vola.

nalickan prid., odr. v. nalickani - koji je 
dotjeran, uređen, koji se lickao, 

nalickati (se) gl. svrš., prez. nalickam (se) 
- pretjerano (se) dotjerati.
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naličiti gl. svrš., prez. naličim - biti sličan, 
ličiti na koga. 

naličje im. s. r. - druga strana, iza one 
koja nije pod direktnim pogledom; 
prenes. druga, često neugodna, skrivena 
strana čega. 

nalijepiti gl. svrš., prez. nalijepim, trp. 
prid. nalijepljen - lijepljenjem šta prič
vrstiti; prenes. izružiti, kome svašta 
nagovoriti, podmetnuti neistinu, 

nalijevo/nalijevo pril. - na lijevu stranu, s 
lijeve strane. 

nalik neprom. prid. - sličan, koji nalikuje 
kome ili čemu. 

nalikovanje gl. im. s. r. od nalikovati, 
nalikovati gl. nesvrš., prez. nđlikujem - 

biti nalik, sličiti na koga. 
naliti (se) gl. svrš., prez. nalijem (se) - 

napuniti tečnošću, uliti do vrha posude; 
pokisnuti; napiti se rakije, opiti se. 

nalivpero im. s. r. - pero za pisanje sa 
spremnikom u koji se doliva tinta kad se 
potroši.

nalog im. m. r., n. mn. nalozi - ono što se 
kome usmeno ili pismeno naloži da 
uradi; naređenje, 

nalogodavac im. m. r., g. jd. nalogoda
vca, g. mn. nalogdddvdcd - onaj koji 
izdaje naloge, 

nalogodavka im. ž. r., dat. jd. nalogddd- 
vki - ona koja daje naloge, 

nalogoprimac im. m. r., g. jd. nalogo- 
prlmca, g. mn. nalogdprlmaca - onaj 
koji prima nalog i postupi prema njego
vim navodima, 

nalogoprimalac im. m. r., g. jd. nalogo- 
primaoca - nalogoprimac, nalogoprima- 
telj.

nalogoprimatelj im. m. r. - onaj koji 
prima nalog, nalogoprimac. 

nalogoprimateljka im. ž. r. - ona koja 
prima nalog, 

nalokati se gl. svrš., prez. naloće se, trp. 
prid. nalokan - napiti se više nego što 
treba; napiti se ločući (životinje); opiti 
se rakijom, naliti se, naljoskati se do 
besvijesti.

nalomiti gl. svrš., prez. nalomim, trp. 
prid. ndlomljen - lomljenjem nabrati; 
malo slomiti, 

naloviti (se) gl. svrš., prez. ndlovlm (se), 
trp. prid. ndlovljen - u lovu nahvatati ili

poubijati (patke, žečeve itd.); zadovoljiti 
se lovom.

naložiti gl. svrš., prez. naložim, trp. prid. 
ndložen - baciti šta u vatru da gori; 
potpaliti vatru, podložiti, 

naložiti gl. svrš., prez. naložim, trp. prid. 
ndložen - narediti, izdati nalog, zapo- 
vijediti.

nalupati gl. svrš., prez. nalupam, trp. 
prid. nalupan - izmlatiti koga, izubijati, 
izudarati; izmutiti (npr. jaja), 

naljepnica im. ž. r. - samoljepivi komad 
papira koji se stavlja na proizvode ili za 
kakvu drugu informaciju, 

naljoskati se gl. svrš., prez., ndljoskam 
se, trp. prid. ndljoskan - napiti se 
alkohola do besvijesti, naliti se, opiti se. 

naljut prid., odr. v. naljuti - koji je 
pomalo ljut, koji se povremeno ljuti; što 
je pomalo ljuto ( o jelu), 

naljutiti (se) gl. svrš., prez. naljutim (se) - 
učiniti koga ljutim; postati ljut, rasrditi 
se, razbjesniti se. 

nam im. m. r. (tur.), g. jd. nama - ugled, 
dobar glas, popularnost, 

namaći gl. svrš., prez. namaknem, rad. 
prid. namakao, trp. prid. namaknut - 
namaknuti, 

namagarčiti gl. svrš., prez. namagarčim, 
trp. prid. namagarčen - podvaliti kome, 
preći koga kao glupog magarca, nasa
mariti, nasaditi, 

namah pril. - odmah, odjednom, 
namakanje gl. im. s. r. od namakati, 
namakati gl. nesvrš., prez. ndmačem - 

stavljati šta u tečnost kako bi bilo naval- 
ženo, smočiti, 

namaknuti gl. svrš., prez. namaknem, 
rad. prid. namaknuo, trp. prid. namaknut 
- namaći, pokretom staviti šta oko čega 
(povodac oko konjskog vrata); prenes. 
steći imovinsku dobit, priskrbiti, 

namamiti gl. svrš., prez. namamim, trp. 
prid. ndmamljen - mameći privući koga, 
domamiti, dovabiti, 

namastiti gl. svrš., prez. ndmastlm, trp. 
prid. namašten/namašćen - premazati 
mašću.

nametanje gl. im. s. r. od namatati, 
namatati gl. svrš., prez. namatam - činiti 

da što bude namotano, up. namotati, 
namaz im. m. r. (perz.), g. jd. namaza - 

molitva kod muslimana koja se obavlja
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pet puta dnevno klanjanjem i izgova
ranjem molitvi iz Kur ana. 

namaz im. m. r., g. jd. nđmaza - ono Što 
se može namazati, ono što je namazano, 

namazati gl. svrš., prez. ndmažem, trp. 
prid. namazan - nanijeti namaz na 
kakvu površinu; prenes. iron. loše 
naslikati.

namazbez im. m. r. i namazbeza im. ž. r.
(perz.-ar.) - posebno izrađena i ukrašena 
mahrama koju na glavi nose žene 
muslimanke, 

namćor im. m. r. (tur.) - nevaljalac, 
podmukao čovjek, nezahvalnik, 

namćorast prid. (tur.), odr. v. ndmćorastl 
- koji se odnosi na namćora, nevaljao, 
podmukao, nezahvalan, 

namečiti se gl. svrš., prez. namečlm se, 
rad. prid. namečio se - navaditi se na 
nešto, ne odustajati od nečega, 

namečivanje gl. im. s. r. od namečivati. 
namečlvati se gl. nesvrš., prez. nameču- 

jem se - up. namečiti se 
nametati (se) gl. nesvrš., prez. namećem 

(se) - činiti da kome šta bude nametnu
to, prisiljavati koga na nešto; (se) 
nastojati da kome budemo dragi mimo 
njegove volje, biti nametljiv; nanositi 
snijeg (mećava), 

nametljiv prid., odr. v. nametljivi - koji 
bez poziva ulazi u odnose sa drugim 
ljudima, koji se nameće, 

nametljivica im. ž. r. - ona koja se 
nameće.

nametljivac im. m. r., g. jd. nametljlvca - 
onaj koji je nametljiv, koji se nameće, 

nametljivo pril. - na nametljiv način, 
nametnica im. ž. r. - up. nametnik, 
nametnik im. m. r., g. jd. nametnika - 

parazit, biljni ili životinjski organizam 
koji živi u tijelu ili na tijelu drugog 
organizma, 

nametnuti (se) gl. svrš., prez. nametnem 
(se), trp. prid. nametnut - staviti, naba
citi šta na nešto; prisiliti da neko 
prihvati našto mimo svoje volje; (se) 
steći vlast i uticaj mimo želje drugih, 

namicanje gl. im. s. r. od namicati, 
namicati gl. nesvrš., prez. namičem - up. 

namaknuti, činiti da šta bude namaknu
to.

namigivanje gl. im. s. r. od namigivati.

namigivati gl. nesvrš., prez. namigujem - 
namigivanjem davati kome neke poruke 
ili znakove razumijevanja, 

namignuti gl. svrš., prez. ndmignem, rad. 
prid. namignuo - brzo zatvoriti jedno 
oko kako bi se kome prenijela kakva 
poruka ili znak razumijevanja, 

namiguša im. ž. r. - žena koja namjerno 
privlači pažnju muškaraca, 

namijeniti gl. svrš., prez. namijenim, trp. 
prid. namijenjen - odrediti namjenu 
čemu, predvidjeti svrhu; uputiti kome 
šta, učiniti da kome šta pripadne, 

namirisati (se) gl. svrš,, prez. nami rišem 
(se), trp. prid, namirisan - čulom mirisa 
ili njuha registrovati kakav miris; 
pomoću mirisa učiniti se mirišljavim, 
staviti miris na sebe; prenes. predosje
titi, naslutiti (npr. razvoj događaja). 

namiriti (se) gl. svrš., prez. namirim (se), 
trp. prid. namiren - zadovoljiti kakve 
potrebe (npr. u hrani, novcu); isplatiti 
dugove; ispuniti kakvu obavezu, 

namirnice im. ž. r. mn. - prehrambeni 
proizvodi.

namjena im. ž. r,, g. jd. namjena - ono što 
je čemu namijenjeno, što će se upotreb
ljavati, što će imati naku svrhu, 

namjenski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
namjenu, 

namjenski pril. - za namjenu, 
namjera im. ž. r., g. jd. namjere, n. mn.

namjere - ono što je ko odlučio da uradi, 
namjeran prid., odr. v. namjerni - koji je 

učinjen s namjerom, svjesno urađen, 
namjeravati gl. nesvrš., prez. namjera

vam - imati namjeru, pripremati se za 
ostvarivanje namjere, 

namjeriti se gl. svrš., prez. namjerim se - 
naići na koga, susresti se; naletjeti na 
koga ko je nezgodan i sukobiti se s 
njim.

namjernik im. m. r., v. jd. nđmjernlče, n. 
mn. namjernici - onaj koji je došao, koji 
se namjerio, 

namjerno pril. - na namjeran način, 
svjesno.

namjesnica im. ž. r. - žena koja obavlja 
funkciju namjesnika, 

namjesničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na namjesnika, 

namjesnik im. m. r., v. jd. nđmjesnlče, n. 
mn. namjesnici - onaj koji je namješten
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da upravlja, da vlada u ime koga, visoki 
predstavnik, 

namjesništvo im. s. r. - sistem vladavine i 
uprave kojoj je namjesnik na čelu. 

namjestiti (se) gl. svrš., prez. namjestim 
(se), trp. prid. namješten - učiniti da se 
Šta nađe na pravom mjestu; urediti, 
pospremiti (u kući); uskladiti položaj 
tijela i mjesto na kojem se nalazi radi 
udobnosti.

namještaj im. m. r. - predmeti koji služe 
za potrebe stanovanja ili rada; pokuć
stvo.

namještati (se) gl. nesvrš., prez. namje
štam (se) - up. namjestiti, 

namještaljka im. ž. r., g. mn. namještaljki
- prevara, podvala.

namješten prid., odr. v. namješteni - koji 
je zaposlen, koji je dobio stalan posao; 
uređen, opremljen; koji je  tako postav
ljen da djeluje ispravno; prividno ispra
vno.

namještenica im. ž. r. - žena namještenik. 
namještenik im. m. r,, g. jd  namještenika, 

v. jd. namještenice, n. mn. namještenici
- službenik, administrativni radnik, 

namješteno pril. - uređeno; podvaljeno,
podmetnuto, 

namlatiti gl. svrš., prez. namlatim, trp. 
prid. namlaćen - istući koga, priskrbiti 
kome dobre batine; udaranjem po kroš
nji stabla doći do ploda, 

namljeti gl. svrš., prez. nameljem, trp. 
prid. namljeven - mljevenjem šta usitni
ti; prenes. ispričati sve i svašta, 

namnažanje gl. im. s. r. od namnažati. 
namnažati (se) gl. nesvrš., prez. namna- 

zam (se) - up. množiti (se), 
namnožiti (se) gl. svrš., prez. namnožim 

(se), trp. prid. namnožen - povećati 
množenjem, razmnožiti (se), 

namočiti gl. svrš., prez. namočim, trp. 
prid. namočen - staviti u vodu, učiniti da 
šta bude vlažno, 

namotati gl. svrš., prez. namotam, trp. 
prid. namotan - završiti sa motanjem 
čega na šta. 

namreškati (se) gl. svrš., prez. namreš- 
kam (se), trp. prid. namreškan - nabrati 
(se), prekriti se sitnim borama (o licu), 
naborati se. 

namrgoditi se gl. svrš., prez. namrgodim 
(se), trp. prid. namrgođen - namjestiti

mrgodu, natmuren izraz lica (u ljutnji, 
nezadovoljstvu, lošem raspoloženju), 

namrgođeno pril. - namršteno, ljutito. 
namrgođenost im. ž. r., instr. jd. namrgo- 

đenošću/namrgođenosti -osobina onoga 
koji je namrgođen, 

namršteno pril. - sa namrštenim licem, 
nabranog čela i obrva; ljutitog izgleda 
lica.

namrštenost im. ž. r., instr. jd. namršte- 
nošćn/namrštenosti - osobina onoga koji 
je namršten, 

namrštiti se gl. svrš., prez. ndmrštim se, 
trp. prid. namršten - nabrati čelo i stis
nuti obrve što pokazuje ljutnju, nezado
voljstvo, neslaganje, 

namrtvo pril. - uz gl. ubiti, napiti se, 
pretući i sl. tako daje  posljedica mrtvilo 

namrviti gl. svrš., prez. ndmrvim, trp. 
prid. namrvljen - mrvljenjem napraviti 
mrvice (npr. od hljeba), 

namučiti (se) gl. svrš., prez. namučim 
(se), trp. prid. namučen - izmučiti (se), 
pretrpjeti muke; zadavati kome muke; 
izmoriti (se), 

namusti gl. svrš., prez. namuzem, trp. 
prid. namuzen - muzući kravu dobiti 
mlijeko.

nana1 im. ž. r., v. jd. nano, g. mn. nana - 
majka, baka. 

nana2 im. ž. r. - ljekovita biljka od koje se 
pravi čaj, metvica, menta. 

nanbudo im. m. r. (jap.) - japanska bori
lačka vještina, 

nandu im. m. r., g. jd. nandua, n. mn. 
nandui - velika južnoamerička ptica 
trkačica.

nanervirati (se) gl. svrš., prez. nanervi- 
ram (se), trp. prid. nanerviran - izvući 
kome živce, iznervirati se. 

nanesreću pril. - po nesreći, nesrećom, 
nesretnim slučajem, 

nang im. m. r. (taji.), mn. nangovi - 
tajlandsko pozorište sjena u kojem se 
igre izvode kožnatim figurama iza para
vana.

nanijeti gl. svrš., prez. nanesem, trp. prid. 
nanesen/nanijet - pribaviti dovoljnu 
količinu čega noseći u više navrata; 
napraviti nanose (vjetar, voda); nama
zati, prekriti čime kakvu površinu 
(bojom, krečom); ucrtati, upisati; iza
zvati bol kod koga.

415

nanijetiti gl. svrš. (ar.), prez. nanijetim - 
naumiti, namijeniti, 

nanišaniti gl. svrš. (perz.), prez. naniša- 
nim, trp. prid. nanišanjen - naciljati, 
uzeti koga ili šta na nišan, 

nanizam im. ž. r. (fr.), g. jd. nanizma - 
abnormalno nizak rast i visina kod ljudi, 
životinja i biljaka, 

nanizati gl. svrš., prez. nanižem, trp. prid. 
nanizan - napraviti niz od čega, redati 
jedno za drugim, 

naniže pril. - prema dolje. 
nanos im. m. r., g. jd. nanosa - ono što je 

naneseno (npr. riječni nanos), 
nanošenje gl. im. s. r. od nanositi, 
nanositi gl. nesvr., prez. nanosim - činiti 

nanose, prekrivati površinu čime. 
nanovo pril. - ponovo, iznova, još jedan- 

put.
nanule im. s. r. mn. (ar.) - obuća od 

drveta sa kaišem u koji se uvlači prednji 
dio stopala, slična sandalama, 

nanuldžija im. m. r.(tur.) - zanatlija koji 
izrađuje i prodaja nanule, 

nanjušiti gl. svrš., prez. nanjušim, trp. 
prid. nanjušen - osjetiti njuhom miris (o 
psu); prenes. predosjetiti razvoj događa
nja i čijeg učešća u kreiranju situacija 
koje mogu nastati, 

naoblačenost im. ž. r., instr. jd. naoblače- 
nošću/naoblačenosti - stanje neba pred 
kišu kad se od oblaka ne vidi sunce, 
naoblačenje, naoblaka, 

naoblačenje gl. im. s. r. od naoblačiti se - 
naoblačenost, naoblaka, 

naoblačiti se gl. svrš., prez. naoblači se - 
pred kišu prekriti nebo oblacima 

naoblaka im. ž. r., dat. i lok. jd. naoblaci
- naoblačenje, naoblačenost, 

naobrazba im. ž. r., g. mn. naobrazbi -
češće: obrazovanost, znanje i vještine 
stečene školovanjem, 

naobražavanje gl. im. s. r. od naobraža- 
vati (se).

naobražavati (se) gl. nesvrš., prez. 
naobražavam (se), trp. prid. naobražen
- češće: obrazovati se; obrazovanjem 
sticati znanja i vještine.

naobražen prid., odr. v. naobraženi - 
češće: obrazovan., koji je prošao na
obrazbu.

naočale im. ž. r. plur. tantum - pomagalo 
za poboljšanje vida s dva sočiva u

okvirima i drškama koje se stave na uši, 
očale, naočari. 

naočari im. ž. r. plur. tantum - naočale, 
naočarka im. ž. r., dat. jd. naočarki - 

vrsta opasne zmije, kobra, 
naoči pril. - pred očima, pred svjedocima, 

očigledno, očevidno, 
naočiglčd pril. - naoči, pred očima, 

očigledno, očevidno, 
naočit prid., odr. v. naočiti - lijep za 

gledanje, koji pada u oči zbog stasa i 
ljepote.

naočitost im. ž. r., instr. jd. naočitošću/ 
naočitosti - osobina onoga koji je na
očit.

naoko pril. - na prvi pogled, naizgled, od 
oka, bez detaljnije analize i mjerenja, 

naokolo pril. - svuda oko čega, sa svih 
strana; zaobilazno, ne prečicom nego 
okolnim putem, 

naopačke pril. - naopako, pogrešno, okre
nuto na naličje, 

naopak prid., odr. v. ndopaki - drugačiji, 
izvrnut na naličje; prenes. koji se ponaša 
nerazumno, od kojeg se svašta može 
očekivati.

naopako pril. - naopačke, izvrnuto; pre
nes. pogrešno shvaćajući, nerazumno, 

naoružan prid., odr. v. naoružani - koji 
ima oružje, 

naoružanost im. s. r., instr. jd. naoruža
no šću/naoružano šti - stanje onoga koji 
je naoružan, 

naoružanje gl. im. s. r. - oružje i oprema 
zajedno u posjedu pojedinca, 

naoružati (se) gl. svrš., prez. naoružam 
(se), trp. prid. naoružan - dati kome 
oružje da bude naoružan; pribaviti sebi 
naoružanje radi odbrane, 

naoružavati (se) gl. nesvrš., prez. naoru
žavam (se) - permanentno svim sposob
nim za borbu dopremati oružje i opre
mu.

naoštriti (se) gl. svrš., prez. naoštrim (se), 
trp. prid. naoštren - učiniti šta oštrijim 
(o nožu i sl.); pripremiti se za verbalni 
ili kakav drugi okršaj, 

naovamo pril. - dosada, do danas (od tada 
naovamo).

napa1 im. ž. r., g. mn. napa - naprava u 
kuhunji iznad peći za prikupljanje pare i 
mirisa.
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napa2 im. ž. r., g. mn. napa - stolnjak, 
prekrivač.

napabirčiti gl. svrš., prez. napabirčim, 
trp. prid. napabirčen - prikupiti mnogo 
pabiraka.

napaćen prid., odr. v. napaćeni - koji je 
bio pod patnjom, namučen, 

napad im. m. r., g. jd. napada - napadaj, 
atak, agresivni čin kojim se ugrožava 
nečiji život, opstanak, država; kritika; 
kratka smetnja u funkcionisanju orga
nizma; u sportu akcija koja ima cilj 
postizanje pogotka, 

napadač im. m. r., g. jd. napadača - onaj 
koji napada, koji sudejluje u kakvom 
napau.

napadački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
napad i napadače, 

napadaj im. m. r. - napad, 
napadan prid., odr. v. napadni - koji je 

sklon napadu; koji namjerno privlači 
pažnju svojim nametanjem; koji je 
uočljiv zbog svojih osobina (npr. dreča
vih boja).

napadanje gl. im. s. r. od napadati - 
napad, napadaj, 

napadati gl. nesvrš., prez. napadam - 
vršiti napad; pasti čega u velikim ko
ličinama, npr. snijega, 

napadno pril. - uočljivo, primjetljivo. 
napadnost im. ž. r., instr. jd. nđpadnošću/ 

nđpadnosti - osobina onoga koji je na
padan i onoga što je napadno, 

napadnut prid., odr. v. napadnuti - koji je 
predmet napada, koji trpi napadanje. 

napadnuti gl. svrš., prez. napadnem , trp.
prid. napadnut - napasti, izvršiti napad. 

napajalište im. s. r. - mjesto gdje se vrši 
napajanje, 

napajanje gl. im. s. r. od napajati, 
napajati (se) glag. nesvr., prez. napajam - 

davati kome vode da se napije; dodavati 
uređajima električnu energiju, 

napakfrati gl. svrš. (njem.), prez. napaki- 
ram - napakovati, 

napakostiti gl. svrš., prez. napakostim - 
ponijeti se s pakošću prema kome, 
namjerno kome učiniti šta nažao, 

napakovati gl. svrš., prez. ndpakujem - 
napakirati, pripremiti kakvu podvalu, 
prevaru; u kartanju udesiti raspored 
karata kako bi ko izgubio partiju.

napalm im. m. r. (engl.), g. jd. napalma - 
veoma zapaljiva smjesa koja tokom 
izgaranja dostiže snažan plamen koji 
sve pretvara u pepeo, koristi se ratnim 
djejstvima iako je to zabranjeno u me
đunarodnim sporazumima, 

napamet pril. - naizust, iz glave bez čita
nja (izgovoriti); bez dokaza, bez dovolj
no znanja (iznijeti iskaz), 

naparfimirati/naparfimisati (se) gl. 
svrš., prez. naparfimiram/  naparfimišem 
(se) - nanijeti parfem na kožu radi 
prijatnijeg mirisa tijela, 

napariti (se) gl. svrš., prez. ndparim, trp. 
prid. naparen - staviti šta na paru; 
podvrgnuti se djelovanju pare. 

napasnica im. ž. r. - žena napasnik, 
napasničin prid. - koji pripada napasnici, 
napasničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na napast i nasnike. 
napasnički pril. - kao napasnik, na način 

napasnika.
napasnik im. m. r., v. jd. napasniče, n. 

mn. napasnici - onaj koji napastuje ko
ga; koji gnjavi i dosađuje; koji se grubo 
nameće.

napast im. ž. r., instr. jd. napašču/ napasti 
- osoba ili stvar koja predstavlja neugo
dnost ili smetnju; nešto što je privlačno, 
čemu se teško oduprijeti, 

napasti gl. svrš., prez. napadnem, trp.
prid. napadnut - izvršiti napad na koga. 

napasti (se) gl. svrš., prez. napđse (se) - 
učiniti da stoka pase do sitosti. 

napasanje gl. im. s. r. od napasati, 
napasati gl. nesvrš., prez. napasam - čini

ti da se stoka napase do sitosti. 
napastovan prid., odr. v. napastovani - 

koji je bio podvrgnut napastvovanju od 
napasnika.

napastovati gl. nesvrš., prez. napastuje - 
biti napasnik, maltretirati koga. 

napatiti (se) gl. svrš., prez. napatim (se), 
trp. prid. napaćen - namučiti, podvrguti 
koga patnjama; ispatiti se, namučiti se. 

napeći gl. svrš., prez. napečem, trp. prid.
napečen - ispeći šta 11 dovoljnoj količini, 

naperiti gl. svrš., prez. naperim, trp. prid. 
ndperen - usmjeriti ob. pušku prema 
meti prije pucanja; prenes. pokazati 
izrazitu volju da se negdje krene, da se 
šta učini.

417 napljačkati se

napet prid., odr. v. napeti - koji je jako 
zategnut; prenes. koji je u nervnoj 
napetosti, živčan, 

napeti (se) gl. svrš., prez. napnem (se) - 
jako šta zategnuti; (se) zapeti, nastojati 
svom snagom šta postići, 

napeto pril. - s velikom pažnjom i 
napregnutošću, s velikim iščekivanjem, 

napetost im. ž. r., instr. jd. napetošću/ 
napetosti - osobina onoga koji napet, 
svojstvo onoga što je napeto, 

napijanje gl. im. s. r. od napijati (se). 
napijati (se) gl. nesvrš., prez. napijam 

(se) - stalno piti kakvu tečnost više nego 
što je potrebno da se ugasi žeđ. 

napiliti gl. svrš., prez. napilim, trp. prid. 
ndpiljen - piljenjem pribaviti dovoljnu 
količinu (npr. drva), 

napinjač im. m. r., g. jd. napinjača - ono 
čime se šta napinje, zateže, 

napinjanje gl. im. s. r. od napinjati (se), 
napinjati (se) gl. nesvr., prez. napinjem 

(se) - zatezati, činiti šta zategnutim, 
naprezati se. 

napipati gl. svrš., prez. napipam, trp. 
prid. napipan - pronaći šta opipom, 
identifikovati nešto vrhovima prstiju, 

napirlitati (se) gl. svrš., prez. napirlitam 
(se), trp. prid. napirlitan - urediti (se), 

napis im. m. r., g. jd. napisa - tekst 
objavljen u novinama, 

napisati gl. svrš., prez. napišem, trp. prid.
napisan - pisanjem sačiniti kakav tekst, 

napismeno pril. - u pisanoj formi, napi
sano na papiru, 

napišati gl. svrš., prez. naplšam, trp. prid. 
napišan - pišanjem ispuniti Šta, mokra
ćom prekriti kakvu površinu, 

napitak im. m. r., g. jd. napitka, n. mn. 
napici - osvježavajuće bezalkoholno pi
će prepoznatljivog ukusa, 

napiti (se) gl. svrš., prez. napijem (se), 
rad. prid. napio, napila (se) - popiti 
dovoljno vode da bi se utažila žeđ; 
pijući alkoholna pića postati pijan; dati 
kome vode da se napije. 

napješačiti se gl. svrš., prez. napješačim  
se, rad. prid. napješđčio se - dugo hodati 
pjeŠaČeći, umoriti se nakon dugog pješa
čenja.

napjev im. m. r., g. jd. napjeva - melodija 
pjesme; dio pjesme prije pripjeva.

naplaćati (se) gl. svrš., prez. ndplaćam 
(se) - stalno nešto plaćati u nepodnoš
ljivom iznosu, dugo vremena izdvajati 
novac za plaćanje na više strana; biti 
žrtva izdataka, 

naplaćenost im. ž. r., instr. jd. naplaćeno- 
šću/naplaćenosti - osobina onoga što je 
naplaćeno.

naplaćivač im. m. r., g. jd. naplaćivača - 
onaj koji naplaćuje, 

naplakati se gl. svrš., prez. naplačem se, 
rad. prid. naplakao, naplakala se - dugo 
vremena plakati za ovim i onim. 

napjevati se gl. svrš., prez. napjevam se - 
zadovoljiti se pjevanjem, dugo pjevati, 

naplatiti gl. svrš., prez. naplatim, trp. 
prid. naplaćen - uzeti novac za ono što 
je prodato, za obavljeni posao, unovčiti 
mjenicu, ček; prenes. izvršiti osvetu, 

naplata im. ž. r. - uzimanje ili prikuplja
nje novca za učinjenu uslugu, prodatu 
robu itd.

naplativ prid., odr. v. naplativi - koji se 
može naplatiti, 

naplativost im. ž. r., instr. jd. naplativo- 
šću/naplativosti - osobina onoga što je 
naplativo.

naplavina im. ž. r. - ono što je  naneseno 
pi avlj enjem 

naplaviti gl. svrš., prez. naplavim , trp.
prid. naplavljen - nanijeti plavljenem. 

naplavan prid., odr. v. naplavni - koji ima 
osobine naplavine, 

naplesati se gl. svrš., prez. naplešem se, 
rad. prid. naplesao se - puno plesati, 
izdovoljiti se plesanjem, 

napiesti gl. svrš., prez. napletem, trp. 
prid. napleten - pletenjem dodati još 
jedan dio na opleteno; oplesti mnogo 
odjevnih predmeta, čarapa, 

naplet im. m. r., g. jd. nđpleta - ono što je 
od čega spleteno; dio dodan pletenjem 
na već opleteno. 

naplijeniti se gl. svrš., prez. naplijenim 
se, trp. prid. ndplijenjen - nagrabiti se 
plijena.

naplivati se gl. svrš., prez. naplivdm se - 
izdovoljiti se plivanja, 

napljačkati se gl. svrš., prez. napljačkam 
se - puno opljačkati, oteti pljačkanjem 
mnogo imovine i novca.
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napoj im. m. r., g. jd. napoja - spirine, 
splačine, hrana za stoku; prenes. hrana 
lošeg kvaliteta, 

napojiti gl. svrš., prez. napojim , trp. prid. 
napojen - dati kome vode da se napije; 
dodati uređajima električnu energiju 
kako bi mogli funkcionisati, 

napojnica im. ž. r. - u novcu data nagrada 
kome mimo cijene usluge, 

napokon pril. - najzad, naposljetku, već 
jednom.

napola pril. - na dva dijela, popola, 
napolica im. ž. r. - odnos u kojem se 

prinos dijeli napola između vlasnika 
zemlje i obrađivača. 

napoličar im. m. r. - onaj koji radi na 
napolicu.

napoličarka im. ž. r., dat. jd. napoličariti,
g. mn. napoličarki - žena napoličar, 

napoličarstvo im. s. r. - djelatnost napo
lič a r.

napolitanka im. ž. r. (tal.), g. mn. napo
litanki - vrsta poslastice spravljene od 
oblandi premazanih čokoladom ili dru
gim slatkim prelivom. 

napol!tansklprid. (tal.) - napuljski. 
napolje pril. - uz gl. kretanja (ići napolje), 

van.
napolje! uzv. - kad koga istjeramo; van! 
napomena im. ž. r. - dodatno objašnjenje, 

dopuna, ispravka; primjedba; fus-nota. 
napomenuti gl. svrš., prez. napdmenem, 

trp. prid. napdmenut - reći šta naknadno, 
dopuniti prethodno, dodati primjedbu, 
prigovor, učiniti ispravku itd. 

napon im. m. r., g. jd. napona - količina 
snage (napon struje, fizička snaga), 

naponski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
napon.

napor im. m. r., g. jd. nđpora - ono što je 
potrebno da se savlada kakva teškoća, 
naprezanje, trud. 

naporan prid., odr. v. naporni - koji traži 
mnogo napora, koji umara, 

naporno pril. - na naporan način, s 
naporom.

naporedan prid., odr. v. naporedni - 
paralelan, koji ide istovremeno, upore
dan.

naporedno/naporedo pril. - paralelno, 
istovremeno, usporedo, 

napose pril. - posebno, zasebno, odvoje
no.

naposljetku pril. - na kraju, nakon svega;
uostalom, kad se sve uzme u obzir, 

naprasan prid., odr. v. naprasni - izne
nadan, nagao, 

naprasit prid., odr. v. naprašiti - ljutit, 
svadljiv, koji reaguje naglo i otresito. 

naprasito pril. - ljutito, svadljivo, otre
sito.

naprasitost im. ž. r., instr. jd. naprasito- 
šćuJnaprasitosti - osobina onoga ko je 
naprasit.

naprasno pril. - na naprasan način, naglo, 
nenadano.

naprašiti gl. svrš., prez. naprašim, trp. 
prid. ndprašen - nasuti praha po čemu, 
zaprašiti.

naprava im. ž. r. - uređaj, mehanizam, 
sprava, stroj koji ima funkciju u obav
ljanju posla, 

napraviti (se) gl. svrš., prez. napravim 
(se), trp. prid. napravljen - načiniti što, 
stvoriti, sastaviti; pripraviti (npr. jelo); 
pretvarati se (npr. da spava), 

naprćiti se gl. svrš., prez. naprćim se, trp. 
prid. naprćen - isturiti se, izbaciti što 
(npr. naprćiti nos, sagnuti se i izbaciti 
stražnjicu), 

naprečac pril. - odjednom, naglo, iznena
da, bez upozorenja, naprasno, 

napredak im. m. r., g. jd. napretka, n. 
mn. napreci - dostignuće, progres, po
boljšanje, porast, 

napredan prid., odr. v. napredni - koji 
zagovara napredak, koji teži napretku; 
koji je stekao znanja i vještine; koji se 
udebljao.

naprednost im. ž. r., instr. jd. napredno- 
šću/ndprednosti - osobina onoga što je 
napredno i onoga koji je  napredan, 

naprednjačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na naprednjaka i naprednjake, 

naprednjački pril. - na način napre
dnjaka.

naprednjak im. m. r., g. jd. naprednjaka, 
v. jd. naprednjače, n. mn. naprednjđci - 
onaj koji teži napretku, 

naprednjaštvo im. s. r. - osobina 
stranaka, partija i svih onih koji su za 
napredak u društvu i društvenom ure
đenju.

napredovanje gl. im. s. r. od napredovati, 
napredovati gl. nesvr., prez. napredujem 

postizati uspjeh krećući se naprijed;
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savlađivati otpor neprijatelja u borbi, 
osvajati teritoriju; dobijati bolje radno 
mjesto u službi, 

napregnuće gl. im. s. r. - stanje napregnu
tost.

napregnuti (se) gl. svrš., prez. napreg- 
nem (se), trp. prid. napregnut - upotrije
biti svu snagu i napore da se šta uradi i 
postigne.

napregnuto pril. - na napregnut način, 
pod pritiskom napora i opterećenja, 

napregnutost im. ž. r., instr. jd. na- 
pregnutošću/napregnutosti - osobina 
onoga koji je napregnut, 

naprem/naprema prijed. - prema, 
napreskok pril. - napreskokce, bez reda 

skačući s jednog na drugo, 
napreskokce pril. - napreskok, 
napresti gl. svrš., prez. napredem, trp. 

prid. napr eden - predenjem napraviti 
dosta prediva, 

napretek pril. - više nego dovoljno, 
naprezanje gl. im. s. r. od naprezati, 
naprezati (se) gl. nesvrš., prez. naprežem 

(se) - činiti velike napore da se šta 
ostvari, up. napregnuti (se), 

napričati (se) glag. svrš., prez. napričam 
(se) - zadovoljiti se pričanjem, dugo 
pričati o svemu i svačemu, 

naprijed pril. - u pravcu koji je ispred 
(npr. naprijed ići), 

naprimjer pril. - izraz za najavljivanje 
činjenica koje kao primjer potvrđuju 
određenu tvrdnju, 

napromašivati se gl. svrš., prez. napro- 
mašujem se - napraviti mnogo proma
šaja, promašiti više puta. 

naprosto pril. - jednostavno rečeno, 
naprotiv pril. - suprotno tome, nasuprot, 
naprslina im. ž. r. - mjesto gdje je nešto 

napuklo, napuklina, 
naprsnuti gl. svrš., prez. naprsnem, trp. 

prid. naprsnut - dobiti naprslinu, napuk
nuti.

naprstak im. m. r., g. jd. nđprska, n. mn. 
nđprsci - navlaka za vrh prsta od metala 
za potiskivanje igle dok se šije, na- 
pršnjak.

napršnjak im. m. r., n. mn. nđpršnjaci - 
naprstak.

naprtiti (se) gl. svrš., prez. naprtim (se), 
trp. prid. naprćen - staviti šta teško na 
leđa (torbu, vreću).

naprtnjača im. ž. r. - torba koja se nosi 
na leđima, ruksak, 

napržiti gl. svrš., prez. napržim, trp. prid. 
ndpržen - prženjem pripremiti mnogo 
čega (npr. hranu), 

napucati (se) gl. svrš. prez. napucam (se), 
trp. prid. napucati - ispucati (se), puca
njem se zadovoljiti; udariti jako nogom 
(npr. loptu), 

napućivanje gl. im. s. r. od napucavati. 
napućivati gl. nesvrš., prez. napucavam - 

ispucavati (se), jako udarati, 
napućenost im. ž. r., instr. jd. napučeno- 

šću/napučenosti - gusta naseljenost, pre
naseljenost, 

napučiti gl. svrš., prez. napučim, trp. prid. 
napučen - naseliti, povećati broj stanov
nika, dobiti gustu naseljenost, 

napući gl. svrš., prez. napuknem, rad.
prid. napukao/napuknuo - napuknuti, 

napućivanje gl. im. s. r. od napućivati, 
napućivati gl. nesvrš., prez. napućuj em - 

upućivati, davati uputstva kako postu
piti.

napućiti gl. svrš., prez. napućim, trp. prid.
napućen - isturiti naprijed (npr. usta), 

napuderisati (se) gl. svrš., prez. napude- 
rišem (se), trp. prid. napuderisan - pre
kriti puderom, napudrati se. 

napudrati (se) gl. svrš., prez. napudram 
(se), trp. prid. napudran - napuderisati 
(se).

napuhan prid., odr. v. napuhani - u koji 
je ubačena određena količina zraka; 
prenes. koji se pravi važan; koji prika
zuju većim nego što je. 

napuhanac im. m. r., g. jd. napuhanca, g. 
mn. napuhanaca - napuhanko, osoba 
koja se pravi važna, koja je puna sebe. 

napuhano pril. - na napuhan način; oho
lo; umišljeno. 

napOhanost im. ž. r., instr. jd. napuhano
šću/napuhanosti - osobina onoga koji je 
napuhan i onoga što je napuhano, 

napuhati (se) gl. svrš., prez. ndpušem 
(še), trp. prid. napuhan - puhanjem uba
citi zrak u šta; prenes. prikazati (se) 
važnijim nego što je realnost, 

napujdati gl. svrš., prez. napujdam, trp. 
prid. napujdan - nahuškati, napucikati 
(npr. psa).
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napuknuti gl. svrš., prez. napuknem , rad. 
prid. napukao/napuknuo - naprsnuti, na
pući, dobiti napuklinu, 

napumpati gl. svrš., prez. napumpam , 
trp. prid. napumpan - pomoću pumpe 
napuniti zrakom (npr. loptu), pumpa
njem napuniti vodom, benzinom i sl. 

napuniti gl. svrš., prez. napunim, trp. 
prid. napunjen - učiniti da je šta napu
njeno, da je  do vrha puno. 

napustiti gl. svrš., prez. napustim , trp. 
prid. napušten - otići sa nekog mjesta; 
izdvojiti se i ne učestvovati dalje u 
nekom poslu; ostaviti koga i ne brinuti 
se više o njemu, 

napušiti se gl. svrš., prez. ndpušlm se, trp. 
prid. napušen - mnogo pušiti duhan; 
drogirati se pušenjem marihuane, 

napuštenost im. ž. r., instr. jd. napušteno- 
šću/ndpuštenosti - osobina onoga koji je 
napušten ili onoga što je napušteno, 

naputak im. m. r., g. jd. naputka, mn. 
nđpuci - češće: uputa, uputstvo za upo
trebu (npr. lijeka), 

naputiti gl. svrš., prez. naputlm - češće: 
uputiti, dati savjet kako postupiti, 

naputovati se gl. svrš., prez. naputujem 
se - provesti mnogo vremena putujući, 
zadovoljiti se putovanja. 

nar im. m. r. (perz..), n. mn. narovi - ši
pak.

naracija im. ž. r. (lat.), g. jd. naracije - 
pričanje, hronološko pripovijedanje do
gađaja.

naraditi se gl. svrš., prez. naradlm se - 
mnogo raditi, umoriti se puno radeći 

narađati (se) gl. svrš., prez. narađam (se) 
- popraviti natalitet, naroditi puno djece; 
umoriti se od rađanja, 

naramak im. m. r., g. jd. naramka, mn. 
naramci, g. mn. naramaka - količina 
čega koliko se može ponijeti na ramenu 
ili u ruci savijenoj u laktu (up. naramak 
drva za loženje). 

naranČa/narandža im. ž. r. (perz.), g. 
mn. nar anača/naranadza i narančl/na- 
randz.1 - vrsta biljke iz toplijih krajeva 
ploda narandžaste boje i prijatnog uku
sa.

narančada/narandžada im. ž. r. (tur.) - 
piće od soka naranče, oranžada.

narančast/naranđžast prid. (tur.), odr. v. 
narančasti/nardndzasti - koji je iste boje 
kao naranča, oker. 

narančin prid. (tur.) - koji pripada na
ranči, koji je od naranče, 

narančin im. m. r. (tur.), g. jd. narančina 
- drugo ime za mandarinu, ali vrlo rijet
ko u upotrebi, 

narastanje gl. im. s. r. od narastati, 
narastati gl. nesvrš., prez. narastam - up. 

narasti.
narasti gl. svrš., prez. narastem, rad. prid. 

narastao, narasla - rastući postati viši, 
rastom doći do konačne visine, 

naraštaj im. m. r., g. jd. naraštaja - poko
ljenje, skup živih jedinki iste ili slične 
dobi.

narativan prid. (lat.), odr. v. narativni - 
pripovjedački, koji se iznosi naracijom, 

narativnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. nara- 
tlvnošću/naratlvnosti - osobina onoga 
što je narativno, 

narator im. m. r. (lat.) - pripovjedač, koji 
svojom pričom vodi radnju književnog 
djela.

naratologija im. ž. r. (lat.-grč.) - nauka o 
naraciji, analiza književnog teksta za
snovana na strukturalizmu. 

narav im. ž. r., g. jd. naravi, instr. jd. 
naravi - priroda ličnosti, ćud, tempera- 
menat.

naravan prid., odr. v. naravni - prirodni, 
kojeg je dala priroda, 

naravno pril. - prirodno, jasno, razum- 
ljivo

naravoučenije im. s. r. (csl.) - pouka koju 
treba izvući iz basne ili drugog književ
nog djela; gorko iskustvo, 

narazgovarati se gl. svrš., prez. narazgd- 
varam se - izdovoljiti se vođenjem du
gih razgovora, 

narcis im. m. r. (grč.) - prema mitološ
kom liku Narcisu koji se zaljubio u svoj 
lik svaka osoba zaljubljena u sebe i 
obuzeta vlastitim izgledom, narcisoidna 
osoba; naziv za biljku sunovrat, 

narcisoidan prid. (grč.), odr. v. narci
soidni - koji je zaljubljen u sebe kao 
Narcis, samoljubiv, 

narcisoidnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
narcisoldnošćn/narcisoldnosti - osobina 
onoga koji je narcisoidan.
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narcizam im. ni. r., g. jd. narcizma - 
samozaljubljenost, samoljublje, samo
dopadnost, pretjerana zaljubljenost u 
svoj izgled i tijelo, 

naredati gl. svrš., prez. naredam , trp. 
prid. naredan - poredati, staviti šta u 
niz.

naredba im. ž. r., g. mn. naredaba/ 
naredbi - naređenje, nalog, zapovijest, 

naredbodavac im. m. r., g. jd. naredbo
davca, g. mn. naredbdddvacd - onaj koji 
izdaje naredbe, koji naređuje, 

naredbodavan prid., odr. v. naredbo
davni - koji ima ovlasti naredbodavca, 

naredbodavka im. ž. r., dat. jd. naredbd- 
davki, g. mn. naredbddavaka/naredbd- 
davkl- žena naredbodavac, 

narediti gl. svrš., prez. naredim, trp. prid.
naređen - izdati naređenje, zapovijediti. 

naredničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na narednike, 

narednički pril. - kao narednik, 
narednik im. m. r., v. jd, narednlče, n. 

mn. nđrednlci - podoficir u vojsci; onaj 
koji naređuje, 

naređenje gl. im. s. r. od narediti, 
naresiti gl. svrš., prez. nareslm, trp. prid.

narešen - ukrasiti, nakititi, 
narez im. m. r., g. jd. ndreza - ono što je 

oštrim predmetom narezano na čemu. 
narezak im. m. r., g. jd. nareska, n. mn. 

naresci - narez, ono što je narezano, ob. 
suhomesnati proizvodi, konzervirano 
mljeveno meso. 

narezati gl. svrš., prez. ndrezem, trp. prid. 
narezan - rezanjem šta pretvoriti u ma
nje komade, 

narezivanje gl. im. s. r. od narezivati. 
narezivati gl. nesvrš., prez. narezujem - 

oštrim predmetom praviti nareze. 
narezuckati gl. svrš., prez. narezuckam - 

rezuckanjem šta isitniti, 
nargila im. ž. r. (perz.), g. mn. nargila - 

orijentalna naprava za pušenje duhana 
kod koje kroz u vodu uronjenu krivu- 
davu cijev prolazi dim i tako se hladi, 

naribati gl. svrš., prez. naribam, trp. prid. 
nariban - ribanjem šta isitniti (npr. 
kupus za salatu), 

naricaljka im. ž. r., dat. jd. naricaljki - 
pjesma tužne melodije kojom se opla
kuju pokojnik, 

naricanje gl. im. s. r. od naricati.

naricati gl. nesvrš., prez. narlčem - 
jadikovati, oplakivati, žaliti za pokojni
kom.

nerijetko pril. - rijetko u velikim vremen
skim ili prostornim razmacima, 

narikača im. ž. r. - žena koja nariče, žali, 
tuguje; žena koja se profesionalno bavi 
naricanjem uz naknadu, 

narječje im. s. r. - skup narodnih govora 
koji se po osobinama vrlo malo razliku
ju, skup dijalekata, 

narklć im. m. r. (grč.)- razg. narkoman, 
narko- (grč.) prvi dio složenice koji 

kazuje da se ta riječ odnosi na nešto što 
je u vezi sa opojnim sredstvima (up. 
narkomanija). 

narkoanalgetik im. m. r. (grč.), n. mn. 
narkoanalgetici - lijek narkotik koji slu
ži za ublažavanje nesnosnih bolova, 

narkobos im. m. r. (grč.-engl.), mn. 
narkobdsovi - šef gangsterima u narko- 
mafiji.

narkodiler im. m. r. (grč.-engl.) - onaj 
koji prodaje drogu narkomanima, 

narkolanac im. m. r. (grč.-bos.) - tajna 
veza kojom se distribuira droga od pro
izvođača do potrošača, 

narkolepsija im. ž. r. (grč.) - patološki 
poremećaj koji se očituje u prolaznim 
napadima spavanja, 

narkomafija im. ž. r. (grč.-tal.) - krimi
nalci koji se bave krijumučarenjem i 
prodajom droge, 

narkoman im. m. r. (grč.), g. jd. narko
mana - osoba koja se drogira, koja je 
ovisna o narkoticima, 

narkomanka im. ž. r. (grč.), g. mn. 
narkdmanaka/narkdmankl - ženska oso
ba ovisna o narkoticima, 

narkomanija im. ž. r. (grč.)- ovisnost i 
želja za upotrebom droga, 

narkomanskl prid. odr. v. (grč.- bos.) - 
koji se odnosi na narkomane, 

narkomanski pril. (grč.-bos.) - na način 
narkomana, 

narkomanstvo im. s. r. (grč.-bos.) - 
narkomanija, 

narkos im. m. r. (grč.) - narkoman, 
narkopodzemlje im. s. r. (grč.-bos.) - 

ilegalno tržište za rasparčavanje i pro
daju droge, podzemlje koje trguje dro
gom.
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narkoterapija im. ž. r. (grč.) - metoda 
psihijatriskog liječenja davanjem sred
stava za uspavljivanje. 

narkotičkl prid. odr. v. (grč.-bos.) - koji 
se odnosi na narkotike, 

narkotički pril. (grč.-bos.) - kao narkotik, 
narkotično pril. (grč.-bos.) - kao pod 

narkotikom, u narkotičnom stanju, 
narkotik im. m. r. (grč.), n. mn. narkdtici 

- droga, opojna sredstva koja mijenjaju 
duševne i tjelesne reakcije, sredstva za 
ublažavanje boli, napetosti, za uspavlji
vanje.

narkotiziranje gl. im. s. r. (grč.-lat.) od 
narkotizirati, 

narkotizirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.-lat.), 
prez. narkotlzlram , trp. prid. narko- 
tiziran - med. dati, davati narkozu; pre
nes. ošamutiti, ošamućivati koga dro
gom, drogirati, 

narkoza im. ž. r. (grč.) - stanje duboke 
nesvijesti u koju se opojnim sredstvima 
dovodi bolesnik prije hirurškog zahvata. 

naročit prid., odr. v. naročiti - poseban, 
drugačiji od ostalih, osobit; namijenjen 
za posebnu priliku, 

naročito pril. - posebno, osobito, veoma, 
s posebnom namjenom, 

naročitost im. ž. r., instr. jd. ndročito- 
šću/nđr očito šti - osobina onoga koji je 
naročit i onoga što je naročito, 

narod im. m. r. - skupina ljudi povezanih 
istom historijom, vjerom, jezikom, obi
čajima, istim načinom života, stanov
ništvo, puk; cjelokupno stanovništvo je 
dne države, ukupnost građana, 

naroditi (se) gl. svrš., prez. narodim (se) - 
rađanjem podići natalitet, povećati broj 
stanovništva, 

narodni prid. - koji pripada narodu, 
nacionalni, 

narodnooslobodilački prid. odr. v. -koji 
se odnosi na rat za oslobođenje naroda 
od fašističkog okupatora (1941-1945) 
pod vodstvom Komunističke partije Ju
goslavije i Josipa Broza Tita. 

narodnosni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na narodnost, 

narodnost im. ž. r., instr. jd. narodnošćul 
narodnosti - osobine i svijest pripadno
sti narodu, etničkoj skupini; etničnost; 
dio naroda u jednoj državi izvan svoje 
matične države, nacionalna manjina.

narodnjački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na narodnjaka ili narodnjake, 

narodnjački pril. - na način narodnjaka, 
kao narodnjak, 

narodnjak im. m. r., v. jd. ngrodnjdče, n. 
mn. narodnjaci - pripadnik narodne 
stranke; izvođač narodne muzike, 

narodnjaštvo im. s. r. - aktivnost i djelo
vanje narodnjaka u društvu, 

narodski prid. odr. v. - koji je svojstven 
narodu, supr. gospodski, građanski, 

narodski pril. - na način naroda, kao 
narod.

narogušiti se gl. svrš., prez. nardgušlm 
se, trp. prid. narogušen - postati naro
gušen, nakostriješiti se; naljutiti se. 

narogušenost im. ž. r., instr. jd. nardgu- 
šenošću/nardgušenosti - stanje onoga 
koji je  narogušen, 

naroljati se gl. svrš., prez. nardljam se, 
trp. prid. ndrdljan - razg. previše se 
opiti, postati veoma pijan, naliti se raki
jom i sl.

narositi gl. svrš., prez. nar osi, trp. prid. 
narosen - porositi, postati vlažan od 
rose.

naručan prid., odr. v. nđručnl - koji je na 
ruku, kojim se može spretno baratati, 

naručilac im. m. r., g. jd. naručioca, g. 
mn. naručilaca - naručitelj, osoba koja 
naručuje.

naručitelj im. m. r., g. jd. naručitelja - 
naručilac.

naručiti gl. svrš., prez. naručim , trp. prid. 
naručen - izvršiti narudžbu, tražiti da se 
pošalje, dostavi ili posluži naručeno, 

naručje im. s. r. - položaj ruku kojima 
smo šta obgrlili, 

narudžba im. ž. r., g. mn. nđrudzabd/ 
narudžbi - čin kojim se nešto naručuje, 
ono što je takvim činom naručeno, 

narudžbenica im. ž. r. - administrativni 
obrazac kojim se naručuje, 

narugati se gl. svrš., prez. ndrugam se - 
ruganjem koga ismijati, omalovažiti i 
pokazati besmislenim čije ponašanje, 
postupke i sl. 

naruku pril. - uz gl. ići u značenju da se 
šta razvija povoljno, bez smetnji 

narukvica im. ž. r. - nakit koji se nosi na 
ruci iznad šake, grivna, brazleta.
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narumeniti gl. svrš., prez. narumenlm, 
trp. prid. narumenjen - učiniti šta rume
nim, obojiti rumenilom (usne, obraze), 

narušavati gl. nesvrš., prez. narušavam - 
up. narušiti. 

narušiti gl. svrs., prez. narušim, trp. prid. 
narušen poremetiti neki dotadašnji red, 
pokvariti mir, unijeti neku nepovoljnu 
izmjenu.

naružiti gl. svrš., prez. naružlm, trp. prid. 
naružen - izgrditi, prekoriti koga, ruže- 
njem pokušati popraviti čije ponašanje, 

narval im. m. r. (Šved.), g. jd. narvala - 
kit sjevernih mora koji ima dugu šiljatu 
kljovu; zuban, kljovan. 

nasad im. m. r., g. jd. nasada - posađeno 
bilje; zemlja na kojoj je posađeno bilje; 
ono na šta je nešto nasađeno, držalica; 
jaja na kojima kvočka leži. 

nasaditi (se) gl. svrš., prez. nasadim (se), 
trp. prid. nasađen - naglaviti, nabiti šta 
na držalicu; staviti kvočku na jaja kako 
bi se izlegli pilići; posaditi sjeme kako 
bi izrastao zasad; prenes. nekoga namje
rno prevariti; sam sebe prevariti (nasa
diti se).

nasadnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nasad, koji se nasađuje, koji pripada 
nasadu.

nasafunjati (se) gl. svrš., prez. nasafii- 
njam (se) - nasapunjati. 

nasamariti (se) gl. svrš., prez. nasamarim 
(se), trp. prid. nasamaren - prenes. 
izigrati, prevariti koga, načiniti podvalu, 
biti žrtva podvale, 

nasamarivati (se) gl. nesvrš., prez. nasa- 
marlvam (se) - up. nasamariti, 

nasamo pril. - u četiri oka, bez prisustva 
drugih osoba, 

nasankati (se) gl. svrš., prez. nasankam 
(se), trp. prid. ndsankan - zadovoljiti se 
sankanja; prenes. biti prevaren, nasama
riti se.

nasapunjati (se) gl. svrš., prez. nasapu- 
njam (se), trp. prid. nasapunjan - pre
kriti (tijelo, tkaninu itd.) pjenom od 
sapuna prilikom kupanja ili pranja, 

nascentan prid. (lat.), odr. v. nascentnl - 
koji je u nastajanju, koji se upravo 
stvara.

naseliti (se) gl. svrš., prez. naselim se, trp. 
prid. naseljen - dovesti koga da živi na

nekom mjestu, doći odnekuda i nastaniti 
se na nekom mjestu, 

naseljavanje gl. im. s. r. od naseljavati, 
naseljavati (se) gl. nesvr., prez. naselja

vam (se) - up. naseliti, 
naselje im. s. r. - svako naseljeno mjesto 

bez obzira na veličinu (grad, selo); no
voizgrađen! dio grada, 

naseljen prid., odr. v. naseljeni - (o mjes
tu) na kojem žive ljudi, 

naseljenica im. ž. r. - ona koja se naselila, 
nastanila na nekom mjestu, doseljenica., 

naseljenlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na naselje i naseljenike. 

naseljenlčki pril. - kao naseljenik, na na
čin naseljenika. 

naseljenik im. m. r., g. jd. naseljenika, v. 
jd. naseljenlče, n. mn. naseljenlci - onaj 
koji se doselio i nastanio na jednom 
mjestu, dosljenik. 

naseljiv prid., odr. v. naseljivl - koji se 
može naseliti, koji prima naseljenike. 

naseljenost im. ž. r., instr. jd . naseljeno- 
šću/naseljenosti - gustina i broj stanov
nika na nekom mjestu, napućenost 
stanovništvom, 

naseobina im. ž. r. - naselje, mjesto na 
koje su se ljudi naselili i trajno nastanili, 

naslb im. m. r. (arr.), g. jd. naslba - onaj 
ili ona koji su kome suđeni za ženidbu 
ili udaju, suđenik; ono šta je kome suđe
no, naprijed zapisano i određeno, 

nasigurno pril. - sasvim sigurno, bez rizi
ka.

nasihat im. m. r. (ar.), g. jd. nasihata - 
savjet ili opomena onima koji izlaze iz 
islamskog učenja, 

nasijecati gl. nesvrš., prez. nasijecam - 
oštrim predmetom praviti nasjeke (npr. 
na drvetu), 

nasilan prid., odr. v. nasilni - koji koristi 
silu, nasilje, prinudu, nasilnički, 

nasilnica im. ž. r. - ženska osoba koja se 
ponaša nasilnički, 

nasilnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nasilnike i nasilnice, 

nasilnički pril. - kao nasilnik i nasilnica, 
na način nasilnika. 

nasilnik im. m. r., g. jd. nđsilnlka, v. jd. 
nasilnlče, n. mn. nđsilnlci - osoba koja 
se ponaša i djeluje nasilnički, koja vrši 
nasilje nad kim.
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nasilništvo im. s. r. - nasilje, korištenje 
sile za postizanje nekog cilja, nasilničko 
ponašanje, 

nasilno pril. - sa silom, nasilnički, 
nasilnost im. ž. r., instr. jd. nđsilnošću/ 

nasilnosti - osobina onoga koji provodi 
nasilje, koji je nasilan, 

nasilu pril. - silom, prisilno, protivno 
svojoj ili tuđoj volji, 

nasilje im. s. r. - postupak primjene sile 
protivno čijoj volji ili pravima. 

nasip im. m. r., g. jd. nasipa - izdignuti 
pojas od zemlje, pijeska ili betona koji 
štiti od poplave, 

nasipanje gl. im. s. r. od nasipati, 
nasipati gl. svrš., prez. nasipam - pokri

vati šta zemljom, pijeskom ili nečim što 
je rastresito, 

nasisati (se) gl. svrš., prez. nasišem (se) - 
zadovoljiti se sišući, sisati do sitosti ili 
koliko je potrebno, 

nasititi (se) gl. svrš., prez. nasitim (se) - 
zasititi, učiniti koga sitim; najesti se, 
postati sit.

nasitno pril. - na male komadiće (isjeći, 
isitniti šta), 

nasjecati gl. svrš., prez. nasjecam , trp. 
prid. nasjecan - brzim potezima oštrim 
predmetom isjeckati što na sitne 
komadiće (up. nasjecati luka), 

nasjeckati gl. svrš., prez. nasjeckam , trp. 
prid. nasjeckan - nasjecati, sjeckajući 
šta pripremiti, 

nasjeći gl. svrš., prez. nasiječem , imp. 
nasijeci, trp. prid. nasječen - siječenjem 
pripraviti željenu količinu (up. nasjeći 
drva).

nasjek im. m. r., n. mn. nasjeći - brazda 
na površini dobivena siječenjem. 

nasjesti gl. svrš., prez. nasjednem, rad. 
prid. nasjeo, ndsjela - biti žrtva podvale, 
spletke, prevare; zagristi mamac i biti 
prevaren.

naskakati gl. nesvrš., prez. naskačem - 
uporno skakati na šta. 

naskakivanje gl. im. s. r. od naskakivati. 
naskakivati gl. nesvrš., prez. naskakujem 

- s prekidima skakati na šta, prema 
potrebi i mogućnostima, 

naskitati se gl. svrš., prez. naskitam se - 
puno se skitati, zadovoljiti se skitanjem, 

naskočiti gl. svrš., prez. naskočim - sko
čiti na gornju površinu čega i održati se.

naskoro pril. - češće: uskoro, za kratko 
vrijeme.

naskroz pril. - skroz, do kraja, ukupno, 
naslada im. ž. r., g. jd. naslade, n. mn. 

naslade - užitak, ispunjeno zadovoljenje 
želje, prohtjeva, 

nasladiti se gl. svrš., prez. nasladim se - 
osjetiti užitak i zadovoljstvo; prenes. 
zlobno se obradovati tuđoj nevolji, 

naslađivanje gl. im. s. r. od naslađivati 
se.

naslađivati se gl. nesvrš., prez. nasla
đujem se - uživati, osjećati veliko zado
voljstvo; prenes. zlobno uživati u tuđoj 
nevolji, svetiti se za neko prije naneseno 
zlo.

naslagati gl. svrš., prez. naslazem, trp. 
prid. naslagan - složiti više predmeta 
jedan preko drugoga, 

naslanjanje gl. im. s. r. od naslanjati, 
naslanjati (se) gl. svrš., prez. naslanjam 

(se) - postavljati (se) uz nešto što služi 
kao naslon, 

naslijediti gl. svrš., prez. naslijedim, trp. 
prid. naslijeđen - testamentom ili rodbi
nskom vezom dobiti nasljedstvo i po
stati vlasnik, 

naslijeđe im. s. r. - ono što je naslijeđeno, 
nasljedstvo, baština, 

naslijepo pril. - bez gledanja, bez plana, 
nasumice, otprilike, 

naslikati gl. svrš.. prez. naslikam, trp. 
prid. naslikan - izraditi sliku u odre
đenoj tehnici; prenes. pojaviti se, nacrta
ti se na nekom mjestu, 

naslon im. m. r., g. jd. nđslona - ono na 
šta naslanjamo leđa, dio stolice; daska 
koja se stavlja u mezar, 

nasloniti (se) gl. svrš., prez. nasldnim 
(se), trp. prid. naslonjen - postaviti (se) 
uz nešto što služi kao oslonac, prisloniti 
(se).

naslonjač im. m.r., g. jd. naslonjača - 
vrsta stolice sa kosim naslonom i oslon
cima za ruke. 

naslonjenica im. ž. r. - gram. nenagiašena 
riječ naslonjena na onu koja ima akcenat 
i sa njom čini izgovornu cjelinu (npr. je  
u radio je), 

naslov im. m. r., g. jd. naslova - riječ ili 
riječi koje predstavljaju naziv teksta, 
članka, knjige i sl.; adresa.
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nasloviti gl. svrš., prez. naslovim, trp. 
prid. naslovljen - napisati naslov; uputiti 
na neku adresu, 

naslovni prid. - koji se odnosi na naslov, 
koji je u naslovu, 

naslovnica im. ž. r. - prva strana novina, 
naslovna strana, 

naslovnik im. m. r., n. mn. naslovnici - 
adresat.

naslušati se gl. svrš., prez. naslušam se - 
čuti razne priče, različite vezije o čemu, 
zasititi se i umoriti od tih priča, 

naslućivanje gl. im. s. r. od naslućivati, 
naslućivati gl. nasvrš., prez. naslućujem - 

up. naslutiti, 
naslutiti gl. svrš., prez. naslutim, trp. prid. 

naslućen - predosjetiti, stvoriti predsta
vu o nečemu u općim crtama, 

nasljedan prid., odr. v. nasljedni - koji se 
odnosi na naslijeđe, koji je zasnovan na 
naslijeđu.

nasljednica im. ž. r. - ona koja šta 
nasljeđuje ili je naslijedila, 

nasljednicln/nasljedničln prid. - koji pri
pada nasljednici, 

nasljedničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na nasljednike, 

nasljednički pril. - kao nasljednik, na 
način nasljednika, 

nasljednik im. m. r., v. jd. nasljednice, n. 
mn. nasljednici - onaj koji šta nasljeđuje 
ili je naslijedio, 

nasljedstvo im. s. r., g. mn. nasljedstava - 
skup kulturnih dobara i kvalitet života 
ostavljen generacijama koje dolaze, baš
tina, naslijeđe; imovina umrloga koje se 
prenosi na potomke, 

nasljeđe im. s. r. - naslijeđe, 
nasljeđivanje gl. im. s. r. od nasljeđivati. 
nasljeđivati gl. nesvrš., prez. nasljeđujem 

- dobivati naslijeđe, biti u postupku 
dobivanja nasljedstva, 

nasmijati (se) gl. svrš., prez. nasmijem/  
nasmijem (se), trp. prid. nasmijan - 
potaknuti koga na smijeh; biti potaknut 
na smijeh.

nasmijavanje gl. im. s. r. od nasmijavati, 
nasmijavati gl. svrš., prez. nasmijavam - 

podsticati koga na smijanje, 
nasmiješiti se gl. svrš., prez. nasmiješim 

se, trp. prid. nasmiješen - osmjehnuti se, 
malo se nasmijati.

nasmrt pril. - na način kao da je došla 
smrt; jako, nemilosrdno, bezumno, 
bezgranično (up. pretučen nasmrt). 

nasoliti gl. svrš., prez. nasolim, trp. prid.
ndsoljen - posoliti šta kako bi bilo slano, 

naspavati se gl. svrš., prez. naspavam se - 
zadovoljiti potrebu za spavanjem, 

naspram prijed. - prema, nasuprot, 
nasreću pril. - srećom, po sreći, sretnim 

slučajem.
nasred prijed. - kojim se kazuje da je šta 

na sredini (up. nasred sobe), 
nastajanje gl. im. s. r. od nastajati, 
nastajati gl. nesvrš., prez. nastajem - 

postajati, razvijati se od početka, dobija
ti određeni oblik, 

nastamba im. ž, r., g. mn. nastambi - 
građevina u kojoj se stanuje, 

nastanak im. m. r., g. mn. nastanka - 
postanak, razvijanje, početak postojanja, 

nastaniti (se) gl. svrš., prez. nastanim 
(se), trp. prid. nastanjen - dati kome 
stan, naseliti (se), smjestiti se u kakvom 
stanu na kraći ili duži period, 

nastanjen prid., odr. v. nastanjeni - u 
kojem žive ljudi, 

nastanjenost im. ž. r., instr. jd. nastanje- 
nošću/nastanjenosti - osobina onoga što 
je nastanjeno, 

nastanjivati gl. nesvrš., prez. nastanjujem 
- up. nastaniti (se), 

nastati gl. svrš., prez. nastanem - postati, 
razviti se, oblikovati se. 

nastava im. ž. r. - osnovna djelatnost 
školskih institucija, način organiziranog 
prenošenja znanja, vještina itd. na one 
koji pohađaju školu, 

nastavni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nastavu.

nastavnica im. ž. r. - žena koja organizuje 
i izvodi nastavu za određeni predmet, 

nastavnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
nastavnike, 

nastavnik im. m. r., v. jd. nđstavniče, n. 
mn. nastavnici - onaj koji organizuje i 
izvodi nastavu, 

nastaviti gl. svrš., prez. nastavim, trp. 
prid. nastavljen - opet početi nakon 
pauze, prekida ili završetka jednog 
dijela; ostaviti da bude po starom, ništa 
ne mijenjati; ne prestajati.
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nastavljač im. m. r., g. jd. nastavljača - 
onaj koji nastavlja, koji slijedi čije ideje 
i postupke, sljedbenik. 

naštavljačev prid. odr. v. - koji pripada 
nastavljaču, 

nastavljačica im. ž. r. - ona koja 
nastavlja, žena sljedbenica, 

nastavljački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na nastavljače, 

nastavljanje gl. im. s. r. od nastavljati, 
nastavljati gl. nesvrš., prez. nastavljam - 

započinjati prekinuto, 
kratko prestati pa opet nastaviti sa radom, 
nastojanje gl. im. s. r. od nastojati, 
nastojati gl. nesvrš., prez. nastojim - 

imati težnju da se šta postigne, truditi se 
oko čega, zalagati se za uspješno okon
čanje.

nastradati gl. svrš., prez. nast rađam - 
doživjeti kakvu nesreću, biti ranjen, 
oboljeti, umrijeti nasilnom smrću; pre
nes. pretrpjeti veliku bruku zbog ne
uspjeha.

nastran prid., odr. v. nastrani - koji ima 
loše i neprirodne navike (npr. u seksu), 
izopačen; koji je čudnog ponašanja, 
ekscentričan, 

nastrano pril. - na nastran način, izopa
čeno.

nastranost im. ž. r., instr. jd. nastranošću/ 
nastranosti - izopačenost; ekscentrič
nost.

nastranu pril. - tako da to nije mnogo 
bitno u tom momentu, 

nastrići gl. svrš., prez. nastri'zem, trp. 
prid. nastrizen - strigući pripremiti (npr. 
vune od ovaca), 

nastrijeliti gl. svrš., prez. ndstrijellm, trp. 
prid. nastrijeljen - pogoditi iz vatrenog 
oružja (ob. kakvu divljač), raniti, 

nastrijeti gl. svrš., prez. nastrem , trp. 
prid. nastrt - prekriti kakvu površinu, 
razastrijeti. 

nastrojen prid., odr. v. nastrojen! - koji je 
pun volje za čim, usmjeren po prirodi za 
nešto.

nastrojenost im. ž. r., instr. jd. nastroje- 
nošću/ndstrojenosti - osobina onoga koji 
je nastrojen, 

nastrugati gl. svrš., prez. nastruzem, trp. 
prid. nastrugan - struganjem pripremiti 
željenu količinu čega, naribati, napiliti.

nastup im. m. r., g. jd. nastupa - izlazak 
pred gledalište (npr. prilikom koncerta); 
snažan nailazak čega (vojske, osjećanja 
itd.).

nastupati gl. nesvrš., prez. nastupam - 
sudjelovati u priredbama pred public- 
kom; nadolaziti i zauzimati prostor (npr. 
epidemija, vojska itd.); up. nastupiti 

nastupiti gl. svrš., prez. nastupim - početi 
sa nečim (npr. s radom u kakvoj službi); 
imati nastup; izvoditi kakav program 
pred publikom; ponašati se u ophođenju 
s drugim osobama. 

nastupni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nastup, koji je dio nastupa, 

nasuho pril. - na način: bez prisustva 
tečnosti, bez vlage (uraditi), 

nasukati (se) gl. svrš., prez. nasiičem (se), 
trp. prid. nasukan - brodom ili kakvim 
drugim plovilom doći u plićak, naleći na 
greben, zakačiti dno; prenes. prevariti, 
nasamariti, 

nasukavanje gl. im. s. r. od nasukavati 
(se).

nasukavati (se) gl. nesvrš., prez. nasuku- 
jem  (se) - nasukivati se, up nasukati 
(se).

nasukivanje gl.im. s. r. od nasukivati. 
nasukivati (se) gl. nesvrš., prez. nasuk- 

ujem (se) - nasukavati se, up. nasukati 
(se).

nasumce/nasumice pril. - otprilike, bez 
analize, bez istraživanja i uzimanja u 
obzir potrebnih činjenica, slučajno, 

nasuprot pril. - na suprotnoj strani, 
nasuprot prijed. - naspram, prema (na

suprot kući), 
nasušan prid., odr. v. nasušni - koji je 

prijeka potreba, prijeko potreban (npr. 
hljeb nasušni). 

nasuti gl. svrš., prez. naspem, trp. prid. 
nasut - napuniti ili prekriti čim rastresi
tim (npr. pijeskom), 

našaliti se gl. svrš., prez. našalim se - 
izvesti kakvu šalu na nečiji račun, 

našarati gl. svrš., prez. naš aram, trp. 
prid. našaran - bojama naslikati šare; 
protkati šta šarama; prenes. ružno i 
neuredno pisati, loše naslikati, 

naširoko pril. - u širokom krugu oko 
čega.
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našiti gl. svrš., prez. našijem, trp. prid. 
našiven - šivanjem dodati još jedan dio 
na već sašiveno, prišiti, 

našivak im. m. r., n. mn. nđšlvci - ono šta 
je našiveno; našivena ukrasna traka na 
odjeći.

našivanje gl. im. s. r. od naši vati. 
našivati gl. nesvrš., prez. našlvam - prisi- 

vati još šta na već sašiveno, up. našiti, 
naškoditi gl. svrš., prez. naškodim - na

nijeti štetu, štetno djelovati; povrijediti, 
učiniti nepravdu, 

naškrabati gl. svrš., prez. naškrabam - 
ružno napisati, škrabajući napisati, 

našminkati (se) gl. svrš., prez. našmin
kam (se), trp. prid. našminkan - nanositi 
šminku na lice; šminkanjem uljepšati 
lice; nanoseći Šminku uljepšati (se) radi 
izazivanja dojma kod posmatrača; na
padno ukrasiti i dotjerati se. 

naštampati gl. svrš., prez. naštampam, 
trp. prid. naštampan - načiniti otiske 
(teksta, crteža itd.) u štampariji, natis
kati.

naštancati gl. svrš., prez. naštancam, trp. 
prid. naštancan - pripraviti šta štanca
njem, dobiti dovoljno na taj način, 

naštetiti gl. svrš. (njem.), prez. naštellm - 
razg. namjestiti, učiniti šta sigurnim 
(npr. prolazak na ispitu), 

našušuriti se gl. svrš., prez. našušurlm se, 
trp. prid. našušuren - podignuti se (npr. 
kosa na glavi), 

našvrljati gl. svrš., prez. našvrljam, trp. 
prid. našvrljan - ružno napisati, naškra
bati.

natakati gl. nesvrš., prez. ncitačem - 
nasipati, ulivati, nali vati šta tečno, 

nataknuti gl. svrš., prez. nataknem, trp.
prid. nataknut - nataći, staviti na nešta. 

natalitet im. m. r. (lat.), g. jd. nataliteta - 
priraštaj stanovništva, broj novorođene 
djece u određenom periodu u odnosu na 
broj stanovnika, 

nataložiti se gl. svrš., prez. natalozJm se, 
trp. prid. natđlozen - taloženjem se na
kupiti.

natandrčiti (se) gl. svrš., prez. na- 
tandrčlm (se), trp. prid. natandrčen - 
učiniti nešto nepoželjno svojoj okolini, 
nametnuti šta neprijatno (npr. na-
tandrčio nam onu dosadnu muziku, 
natandrčili onog brbljivca).

natanko pril. - na tanke komade (izre
zati); potanko, detaljno (opisati), 

natapirati gl. svrš. (fr.), prez. natdplram, 
trp. natdplran - posebnom vrstom češlja 
sa rijetkim zupcima urediti kosu. 

natašte/natašte pril. - na prazan želudac, 
nateći gl. svrš., prez. natečeni, rad. prid. 

natekao - nateknuti, dobiti oteklinu, 
oteknuti zbog udarca, ozljede, bolesti, 

nategnuće im. s. r. - stanje izazvano tako 
što se nešta nateglo. 

nategnuti gl. svrš., prez. nategnem, trp. 
prid. nategnut - snažno zategnuti, na
peti; nešto braniti iako ne postoji do
voljno pouzdanih argumenata, pretjeri
vati u tvrdnji, 

nateklina im. ž. r. - oteklina, nateknuće. 
nateknuće im. s. r. - oteklina, nateklina, 
nateknuti gl. svrš., prez. nateknem, rad 

prid. natekao - nateći, dobiti nateklinu. 
natenane pril. (tur.) - polahko, bez žurbe, 

po istilahu. 
natentati gl. svrš., prez. natentam, trp. 

prid. natentan - nagovoriti, navratiti ko
ga da učini šta dobro ili loše. 

natezanje gl. im. s. r. od natezati, 
natezati gl. nesvrš., prez. natežem - snaž

no zatezati, činiti da šta bude zategnuto, 
natikače im. ž. r. mn. - vrsta obuće otvo

rene pete koja se natiče. 
natiskati (se) gl. svrš., prez. natiskam 

(se), trp. prid. natiskan - guranjem i 
pritiskom napuniti; nagurati (se) u nešta; 
odštampati, naštampati. 

nativist(a) im. m. r. (engl.), g. jd. nativiste 
- pristalica nativizma. 

nativistica/nativistkinja im. ž. r. (engl.) - 
žena pristalica nativizma. 

nativizam im. m. r. (engl.), g. jd. nativiz
ma - učenje o urođenosti nekih ljudskih 
funkcija, predstava i pojmova, 

natjecanje gl. im. s. r. od natjecati se. 
natjecatelj im. m. r. - onaj koji se natječe, 

takmičar.
natjecateljica im. ž. r. - ona koja se natje

če; takmičarka, natjecateljka. 
natjecateljka im. ž. r., dat. jd. natje- 

cateljki - natjecateljica, takmičarka. 
natjecateljski prid. odr. v. - koji se odnosi 

na natjecatelje, 
natjecateljski pril. - kao natjecatelj, na 

način natjecatelja.
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natjecati se gl. nesvrš., prez. natječem se 
- sudjelovati na natječaju, konkurisati; 
takmičiti se u sportskoj disciplini, 

natječaj im. m. r., g. jd. natječaja - 
konkurs, raspisani oglas kojim se omo
gućava dobivanje posla, prijem i upis u 
školu, kupovina dobara itd. 

natječajni prid. - koji se odnosi na natje
čaj (npr. natječajni uvjeti), 

natjerati gl. svrš., prez. natjeram - tjera
jući usmjeriti koga, nagnati, prisiliti 
koga da bježi ili da učini šta protivno 
svojoj volji, prinuditi, 

natkoljenica im. ž. r. - dio noge iznad 
koljena kod čovjeka, bedro, 

natkriliti gl. svrš., prez. natkrilim - po
kriti krilima; nadnijeti se na koga ili šta. 

natkriti gl. svrš., prez. natkrijem, trp. 
prid. natkriven/natkrit - staviti šta pod 
krov, pokriti, 

natmuren prid., odr. v. natmureni - pre
kriven oblacima; neraspoložen, namrgo
đen.

natmurenost im. ž. r., instr. jd. natmure- 
nosču/natmurenosti - osobina onoga što 
je natmureno i onoga koji je natmuren, 

natmuriti se gl. svrš., prez. natmurlm se, 
trp. prid. natmuren - naoblačiti se; one
raspoložiti se, namrgoditi se (o osobi), 

natočiti gl. svrš., prez. natočim, trp. prid. 
natočen - nasuti šta tečno u posudu, 
bocu i sl., naliti, uliti, 

natopiti gl. svrš., prez. natopim, trp. prid. 
natopljen - namočiti, učiniti vlažnim; 
topljenjem pribaviti dovoljnu količinu 
čega.

natovariti gl. svrš., prez. natdvarim - 
staviti teret (tovar) na leđa ili na kakvo 
prevozno sredstvo; opteretiti se brigom; 
prenes. okriviti koga bez osnova, lažno 
optužiti.

natpis im. m. r., g. jd. natpisa - tekst npr. 
na spomeniku, na ploči, zidu kojim se 
javnost obavještava ili upozorava, 

natpjevati gl. svrš., prez. natpjevam, trp. 
prid. natpjevan - nadjačati koga glasnim 
pjevanjem; biti bolji u pjevanju od 
drugih.

natpjevavanje gl. im. s. r. od natpjevava- 
ti.

natpjevavati gl. nesvrš., prez. natpjeva- 
vam - nadjačavati koga glasnim pjeva
njem; pokazivati se boljim u pjevanju.

natpolovičan prid., odr. v. natpoldvični - 
koji je veći od polovine, većinski, 

natprirodan prid., odr. v. natprirodni - 
koji je po snazi iznad prirode, koji je 
nadmašuje, prelazi prirodno, nadnara
van, mističan, 

natprirodno pril. - na natprirodan način, 
nadnaravno, mistično, 

natprirodnost im. ž. r., instr. jd. natpriro
dno š ću/natprirodno šti - osobina onoga 
što je natprirodno, 

natprosječan prid., odr. v. natprosječni - 
koji je iznad nekog prosjeka, 

natprosječno pril. - na natprosječan na
čin.

natprosječnost im. ž. r., instr. jd. nat- 
prdsječnosću/natprdsječnosti - osobina 
onoga što je natprosječno, 

natrabunjati gl. svrš., prez. natrabunjam 
- trabunjajući svašta ispričati, izgovoriti 
razne budalaštine, 

natrag pril. - nazad, u pravcu iza sebe. 
natraške pril. - natrag, nazad (ići) s leđi

ma u pravcu kretanja, 
natrapati gl. svrš., prez. ndtrapam - ho

dajući trapavo naći nešto, ugaziti u 
šta zbog nepažnje; sresti koga bez želje i 

namjere.
natrčati (se) gl. svrš., prez. natrčim (se) - 

trčeći sudariti se, naletjeti na nešto; 
prenes. ne razmišljajući upasti u zamku; 
umoriti se mnogo trčeći, 

natreskati se gl. svrš., prez. natreskam se, 
trp. prid. natreskan - razg. iron. opiti se. 

natresti gl. svrš., prez. natresem - tresući 
krošnju učiniti da popadaju plodovi s 
grana.

natrij im. m. r. (lat.) - hemijski elemenat 
(Na), srebrenobijeli metal, 

natrljati gl. svrš., prez. natrljam, trp. 
prid. natrljan - trljanjem izmasirati; pre
nes. izgrditi koga (up. natrljati kome 
nos).

natroje pril. - na tri dijela 
natrpati (se) gl. svrš., prez. natrpam, trp. 

prid. natrpan - staviti u što onoliko 
koliko može primiti; ogromnu količinu 
čega smjestiti bez reda; nagomilati; na
tovariti se ; dobro se najesti, 

natrpavanje gl. im. s. r. od natrpavati 
(se).

natrpavati (se) gl. nesvrš., prez.. natrpa
vam (se) - up. natrpati (se).
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natrućati gl. svrš., prez. natriićam, trp. 
prid. natrućan - svašta napričati, izgo
voriti mnogo gluposti, olakih tvrdnji, 
besmislica itd. 

natrućavanje gl. im. s. r. od natrućavati. 
natrućavati gl. nesvrš., prez. natrućavam 

- up. natrućati. 
natruha im. ž. r., dat. jd. natrusi - sitan 

trag; nepoželjna trunčica; prenes. pri
mjesa nepoželjne ideje u kakvom tekstu, 
mišljenju itd. 

natruho prid., odr. v. natruhli - koji je 
djelimično truho; nagnjio, 

natruhlost im. ž. r., instr. jd. natruhlosču/ 
natruhlosti - svojstvo onoga što je 
natruhlo.

natruniti gl. svrš., prez. natrunim, trp. 
prid. natrunjen - nabacati trunja na šta, 
učiniti da nešto bude trunjavo; prenes. 
dodati nešto sporedno, nešto čemu tu 
nema mjesta (npr. u izlaganje unijeti 
netačne podatke), 

natrunjenost im. ž. r., instr. jd. natrunje- 
nošću/natrunjenosti - osobina onoga što 
je natrunjeno, 

natrunjivati gl. nesvrš., prez. natrimju- 
jem - up. natruniti, 

natući gl. svrš., prez. natučem, trp. prid. 
natučen - čvrsto nataknuti, nabiti; ulo
viti čega u velikom broju; potamaniti 
(npr. štetočina); jako koga istući, pre
mlatiti; tucanjem pribaviti određenu ko
ličinu (natući oraha), 

natucati gl. svrš., prez. natucam, trp. prid. 
natucan - sitno izdrobiti što pomoću 
tučka, tucala i sl. 

naticanje gl. im. s. r. od natucati, 
natucati gl. nesvrš., prez. natucam - slabo 

govoriti neki jezik (npr. natucati njema
čki).

natučen prid., odr. v. natučeni - koji je 
ozlijeđen udarcem ili padom, malo uda
ren, nabijen (o tijelu, o voću), 

natuk im. m. r., n. mn. natući - rijet.
ozljeda od udarca, kontuzija, 

natuknica im. ž. r., g. jd. natuknice - riječ 
u rječniku, leksikonu i sl. koja se 
objašnjava, definira itd.; riječ koja se 
izgovara ili daje kome kao sugestija ili 
podsjetnik za ono što će govoriti; cilja
nje na šta o čemu se direktno ne govori; 
nagovještaj, aluzija, naznaka, 

natuknuti gl. svrš., prez. natuknem, trp.

prid. ncituknut - reći što neodređeno, 
okolišno o nečemu o čemu se direktno 
ne govori; nagovijestiti, nabaciti, nazna
čiti.

natura im. ž. r. (lat.), g. jd. nature - 
priroda, narav, ćud, osobine ličnosti, 
temperament i karakter; priroda osobe u 
širokom smislu; stvaralačka priroda, 
ono što teologija, katkad i filozofija 
izjednačuje s pojmom Boga; stvorena 
priroda, pojedinačne stvari svijeta, svijet 
sam.

naturalan prid. (lat.), odr. v. naturalni - 
koji se odnosi na prirodu, koji je nastao 
kao dio prirode; prirodan, neposredan, 
neizvještačen. 

naturalije im. ž. r. mn. (lat.) - preparirani 
ili konzervirani predmeti iz prirode za 
zbirke i muzeje; pravn. prirodni sastojci, 
prirodna dobra, 

naturalizacija im. ž. r. (lat.) - rezultat i 
proces naturaliziranja; davanje državlja
nstva strancu ili osobi bez državljanstva, 

naturalizam im. m. r. (lat.), g. jd. natura
lizma - učenje u filozofiji prema kojem 
je priroda suština i osnova svega; u 
umjetnosti i književnosti pravac iz dru
ge polovine 19. v. blizak realizmu; u 
promatranju prirode i čovjeka pisci se 
oslanjaju na biologiju, psihologiju, filo
zofiju, pozitivizam i dr.; razg. insisti
ranje na ružnom, grubom, mučnom u 
prikazivanju nekog događaja, stanja i sl. 

naturalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. natu
raliste - stvaralac čija djela imaju osobi
ne naturalizma, 

naturalistica/naturalistkinja im. ž. r.
(lat.) - žena naturalist, 

naturalističkl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na naturaliste. 

naturalistički pril. (lat.) - na način 
naturaliste, kao naturalist, 

naturaliziranje/naturalizovanje gl. im.
s. r. (lat.) od naturalizirati/naturalizovati, 

naturalizirati/naturalizovati (se) gl. 
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. naturaliziram/ 
naturalizujem (se) - dati/davati držav
ljanstvo strancu; udomaćiti šta (biljke, 
životinje, ideje); udomaćiti se, osjećati 
se domaćim, primiti/primati državljan
stvo zemlje u koju se naseljava, 

naturalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. natu- 
ralnošću/naturdlnosti - osobina onog
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koji je naturalan, prirodnost, prirođen- 
ost; prenes. prostodušnost; 

naturist(a) im. m, r.(lat.), g. jd. naturiste - 
pristalica, sljedbenik naturizma, nudist, 

naturistica im. ž. r. (lat.) - žena naturist, 
nudistica.

naturističkl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na naturizam, koji pripada natu- 
rizmu.

naturizam im. m. r. (lat.), g. jd. naturiz
ma - učenje prema kojem je obožavanje 
prirodnih sila u korijenu religija; njego
vanje kulta prirode; doktrina povratka 
prirodnom načinu života (prirodna hra
na, boravak u prirodi); liječenje prirod
nim lijekovima; boravak u kampovima 
ili hotelima u kojima nije obavezno 
nošenje odjeće (razlikuje se od nudizma 
koji predviđa samo sunčanje i kupanje 
bez odjeće), 

naturiti gl. svrš., prez. naturim, trp. prid. 
naturen - učiniti da ko prihvati nešto 
protiv svoje volje; nametnuti; navući na 
nešto, natući, npr. kapu na glavu, 

naturščik im. m. r. (lat.), n. mn. natur- 
ščici - onaj koji nije profesionalni glu
mac, koji igra ob. ono što je inače u 
životu.

naturšnicl im. m. r. i naturšnicla (njem.)
- meso od telećeg buta pečeno bez jakih 
začina.

naučan prid., odr. v. naučni - koji je 
zasnovan na nauci, 

naučavanje gl. im. s. r. od naučavati, 
naučavati gl. nesvrš., prez. naučavam - 

učiti drugoga u nastavi, širiti nauk. 
naučenjačkl prid. odr. v. koji se odnosi 

na nauku i naučenjake. 
naučenjak im. m. r., n. mn. naučenjđci - 

naučnik, znanstvenik, 
naiičitelj im. m. r. - onaj koji prenosi 

nauk, vjeroučitelj, 
naučiteljica im. ž. r. - žena naučitelj. 
naučiti (se) gl. svrš. naučim (se), trp. prid. 

naučen - steći znanje, vještinu, iskustvo; 
prenijeti kome svoje znanje, vještinu ili 
iskustvo; podučiti; naviknuti se. 

naučni prid. - koji se odnosi na nauku;
znanstven, 

naučnica im. ž. r. - žena naučnik, 
naučničin prid. - koji pripada naučnici, 
naučničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

naučnike.

naučnik im. m. r., v. jd. naučnlče, n. mn. 
naučnici - onaj koji se bavi naukom, 
učenjak, znanstvenik; onaj koji uči za
nat; učenik u privredi, šegrt, 

nauditi gl. svrš., prez. naiidlm - nanijeti 
štetu, bol, naškoditi. 

nauk im. m. r., n. mn. nauci - ono što se 
naučilo iskustvom; iskustvo; doktrina 
(npr. krišćanski nauk). 

nauka/nauka im. ž. r., dat./lok. jd. 
nauci/nauci - ukupnost posebnih i speci
jaliziranih znanja do kojih se dolazi 
istraživačkom metodom, znanost; razg. 
ustaljena sklonost; navika, navada, 

nauljiti gl. svrš., prez. nauljim, trp. prid.
nauljen - namazati uljem, podmazati. 

naum im. m. r., g. mn. nauma - namjera, 
nakana.

naumiti gl. svrš., prez. naumim , trp. prid. 
naumljen - namjeravati, smjerati, imati 
u planu.

naupatija im. ž. r. (grč.) - morska bolest, 
naušnica/naušnica im. ž. r. - nakit koji se 

nosi na uhu; minđuša, 
nauštrb pril. (piše se i na uštrb) - na 

nečiju štetu; na račun koga/čega. 
naut/nohut im. m. r. (ar.) - biljka slan

utak, slani grah. 
nautičar im. m. r. (grč.) - mornar, pomo

rac, onaj koji upravlja plovilom; učenik 
pomorske škole; onaj koji se natječe u 
sportskom jedrenju; onaj koji se rekrea- 
tivno bavi nautikom, 

nautičarev/nautičarov prid. (grč.) - koji 
pripada nautičaru, 

nautičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd.
naiiticarki zena nautičar, 

nautički prid odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na nautiku; pomorski/ mornari
čki.

nautika im. ž. r. (grč.), dat. jd. nautici - 
znanja i vještine upravljanja brodom i 
plovilima uopće; navigacija, 

nautilit im. m. r. (grč.), g. jd. nautilita - 
okamenjeni nautilus, 

nautilus im. m. r. (grč.) - mekušac glavo
nožac iz Tihog okeana, ob. smješten 
unutar spiralne sedefaste školjke; indij
ska lađica.

nautofobija im. ž. r. (grč.) - bolestan 
strah od plovidbe brodom, 

nautofon im. m. r. (grč.), g. jd. nautofona 
- akustički aparat za pomorsku signa-
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lizaciju (upotrebljava se u slučaju slabe 
vidljivosti), 

nautomanija im. ž. r. (grč.) - pretjerana 
želja za plovidbom morem, 

nauzeja im. ž. r. (grč.) - morska bolest, 
mučnina od putovanja; mučnina koja 
prethodi povraćanju; odvratnost, gađe
nje.

nauzeozan prid. (grč.), odr. v. nauz.eoz.nl - 
koji izaziva mučninu; odvratan, 

nauznak pril. - na boku, (ležati) ni na 
leđima ni na trbuhu, 

nauživati se gl. svrš., prez. nauzivam se
- zadovoljiti se uživanja u nečem.

nav im. m. r. (prasi.) - drugi svijet u 
slavenskoj mitologiji, 

nava im. ž. r. (lat.) - opći naziv za veći 
jedrenjak sa dvije do tri palube, 

navabiti gl. svrš., prez. navablim , trp. 
prid navabljen - vabeći pridobiti, nama
miti.

navada im. ž. r., g. jd. navade, n. mn. 
navade - stečena sklonost; navika, ono 
na šta se ko navadi, 

navaditi (se) gl. svrš., prez. navadlm (se)
- navići (se), priučiti na što, ne 
odustajati od čega, biti dosadan, uporan.

navaho/navajo im. m. r. - naziv za jezik 
Navaho/Navajo Indijanaca iz Sjeverne 
Amerike (SAD), koji pripada u porodicu 
nađene.

navakat pril. (bos.-ar.) - na vrijeme, u 
pravo doba. 

navalizacija im. ž. r. (lat.) - jačanje ili 
stanje ratne mornarice i njenih objekata 
na moru, militarizacija mora. 

navaliziranje gl. im. s. r. (lat.) od 
navalizirati. 

navalizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
navalizlram - provesti ili provoditi 
navalizaciju. 

navala im. ž. r., g. jd. navale - napadački 
poduhvat, napadanje u borbi ili u 
sportskoj igri; dio tima koji vrši napad 
radi postizanja zgoditka; nastupanje 
mnoštva ljudi, posjetilaca itd. 

navaliti (se) gl. svrš., prez. navalim (se), 
trp. prid. navaljen - snažno napasti, 
nasrnuti, udariti, nahrupiti, ustremiti se; 
staviti šta relativno teško ili glomazno 
povrh ili preko čega; pripisati kome 
nešto loše bez zasluge; podmetnuti 
(kome); oklevetati; nasloniti se svom

težinom na koga ili na nešto itd. 
navalni prid. ~ koji se odnosi na navalu, 

koji je u navali (npr. navodni igrač), 
navaljati gl. svrš., prez. navdljam - valja

njem postaviti dosta čega na neko mje
sto.

navaljivač im. m. r., g. jd. navaljivđča - 
onaj koji navaljuje, onaj koji je uporan u 
nečemu.

navaljivačica im. ž. r. - žena navaljivač. 
navaljivanje gl. im. s. r. od navaljivati. 
navaljivati gl. nesvrš., prez. navaljujem - 

up. navaliti, 
navar im. m. r. (lat.) - navigacijski radar, 

uređaj za regulisanje vazdušnog saobra
ćaja.

navaratra im. ž. r. - religijski hinduistički 
festival koji traje devet dana s bogatim 
ritualom, uz atletska natjecanja i upri
zorenja dijelova epa Ramajana. 

naveče(r) pril. - uveče(r), u večernjim 
satima.

naveliko/naveliko pril. - u velikoj mjeri; 
puno.

navesti gl. svrš., prez. navezem , trp. prid.
navezen - izvesti, vezenjem obraditi. 

navesti1 gl. svrš., prez. navedem, trp. 
prid. naveden - vodeći učiniti da ko ili 
šta dođe do cilja. 

navesti2 gl. svrš., prez. navezem , trp. prid.
navezen - navozeći dopremiti, 

navezati gl. svrš., prez. navezem , trp. 
prid. navezan - vezanjem dodati, pro
širiti, produžiti šta; nadovezati, 

navezak im. m. r., g. jd. naveska, n. mn. 
navesci - gram. pokretni vokal, samo
glasnik koji može doći na kraj riječi, a 
da nimalo ne promijeni njezino značenje 
(npr. dobrom/dobrome/dobromu; pred/ 
preda).

navicert im. m. r. (engl.) - dokument koji 
izdaje diplomatski predstavnik zaraćene 
države u neutralnoj zemlji kojim se 
potvrđuje da teret na nekom teretnom 
brodu ne podliježe pravilima pomorskog 
ratnog plijena, 

navići (se) gl. svrš., prez. naviknem (se) - 
naviknuti.

navigacija im. ž. r. (lat.) - vođenje brodo
va ili letjelica najpovoljnijim putem uz 
primjenu navigacijske vještine i uređaja 
za navigaciju; proučavanje načina sigur
ne plovidbe ili leta.
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navigacljskl/navigaclonl prid. odr. v.
(lat.) - koji se odnosi na navigaciju, 

naviganje gl. im. s. r. (lat.) od navigati. 
navigati gl. nesvrš. (tal.), prez. navigam - 

ploviti (ob. na dugim prugama), 
navigator im. m. r. (lat.), g. jd. navigato

ra - pomorac ili član posade aviona koji 
je  specijalista za navigaciju, 

navigatorica/navigatorka im. ž. r. (lat.) - 
žena specijalista za navigaciju, 

navigatorskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na navigatore, 

navigatorski pril. (lat.) - kao navigator, 
na način navigatora, 

navijač im. m. r., g. jd. navijača - onaj 
koji navija za koga; pristalica, 

navijačev prid. odr. v. - koji pripada navi
jaču.

navijačica im. ž. r. - ona koja navija za 
koga.

navijanje im. s. r. od navijati, 
navijati gl. nesvrš., prez. navijam - svo

jim odobravanjem davati kome podršku, 
npr. na utakmici; zatezati oprugu sata i 
sl. kako bi radio neki mehanizam, 

navijestiti gl. svrš., prez. navijestim,trp. 
prid. naviješten - nagovijestiti, najaviti, 
objaviti.

navika m. ž. r., dat. jd. navici - sklonost, 
navada, ustaljeni način postupanja, ono 
od čega se teško odviknuti, 

navikavanje gl. im. s. r. od navikavati, 
navikavati (se) gl. nesvrš., prez. navika

vam (se) - up. naviknuti (se), 
naviknuti (se) gl. svrš., prez. naviknem 

(se), rad. prid. navikao (se) - steći navi
ku, navići (se), pomiriti se s nečim ili 
nekim; učiniti da kome šta postane navi
kom, obiknuti se. 

naviljak im. m. r., g. jd. naviljka, n. mn. 
naviljci - količina sijena koliko se za
hvati vilama, 

naviranje gl. im. s. r. od navirati, 
navirati gl. nesvrš., prez. navirem - nado

laziti u obilnoj količini, snažno izbijati, 
naglo isticati (npr. naviru suze, naviru 
misli).

navrijeti gl. svrš., prez. navrem - up. 
navirati.

na visoko pril. - tako da teži u visinu, 
naviše/naviše pril. - prema gore, nagore, 

prema nečemu što se nalazi više. 
naviti gl. svrš., prez. navijeni, trp. prid.

navijen/navit - zategnuti oprugu kako bi 
kakav mehanizan mogao raditi, up. na
vijati.

navrnuti gl. svrš., prez. navinem, trp. prid. 
navinut - zategnuti oprugu kakvog me
hanizma, naviti, 

navitak im. m. r., g. jd. navitka, n. mn. 
navici - pređa navijena na vratilo stana 
za tkanje.

navješćivati gl. nesvrš., prez. navješćujem 
- navještavati. 

navještaj im. m. r. - ono što je naviješeno, 
nagovještaj, 

navještavati gl. nesvrš., prez. navješta- 
vam - navješćivati, 

navještenje gl. im. s. r. od navijestiti, 
navjetrina im. ž. r. - strana zgrade okre

nuta vjetru, 
na vježbati (se) gl. svrš., prez. navježbam 

(se), trp. prid. navježban - razg. uvježba
ti, vježbanjem steći vještinu, npr. izvo
đenja notnog teksta; (se) vježbati do 
željene mjere, 

navlačenje gl. im. s. r. od navlačiti, 
navlačiti gl. nesvrš., prez. navlačim - sna

gom šta razvlačiti, natezati, zatezati; 
stavljati navlaku na nešto, up. navući, 

navlaka im. ž. r., dat. jd. navlaci - ono što 
se na nešto navlači kako bi se zaštitilo, 

navlaš pril. - hotimice, namjerno, s na
mjerom, ovlaš, 

navlažiti (se) gl. svrš., prez. navlažim, trp. 
prid. navlažen - učiniti da šta bude vlaž
no, da dobije vlagu; postati vlažan. 

navod im. m. r., g. jd. nđvoda - citat, ono 
što se navodi iz nekog drugog teksta, 

navoditi gl. nesvrš., prez. navodim, trp. 
prid. navođen - vodeći koga učiniti da 
dođe ili đa šta uradi; odrediti čemu puta
nju ili smjer; skrenuti; doslovno prenije
ti čije riječi, citirati, 

navodni prid. odr. v. - koji je pretopostav- 
ljen, tobožnji, u čiju se istinitost sumnja, 

navodnik im. m. r., n. mn. navodnici (ob. 
mn.) - pravopisni znak (“...”), znaci za 
obiljažavanje citata, naslova knjiga itd. 

navodno pril. - kako se tvrdi, kako se 
pretpostavlja, tobože, 

navodniti gl. svrš., prez. navodnim, trp.
prid. ndvodnjen - up. navodnjavati, 

navodnjavanje gl. im. s. r. od navodnja
vati.

navodnjavati gl. nesvrš., prez. navddnja-
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vam - dovoditi vodu na zasađene parcele 
radi poboljšavanja uslova za bolje pri
nose.

navodnjenost im. ž. r., instr. jd. navo- 
dnjenošću/navodnjenosti - osobina ze
mljišta koje je navodnjeno. 

navođenje gl. im. s. r. od navoditi. 
navoj im. m. r., g. jd. navoja - ižljebljeni 

dio matice, šarafa; navojak. 
navojak im. m. r., g. jd. navčjka - navoj, 
navoštiti (se) gl. svrš., prez. navoštim 

(se), trp. prid. navošten - premazati (se) 
voskom, natopiti voskom, 

navoženje gl. im. s. r. od navoziti, 
navoziti gl. svrš., prez. navozim - vozeći 

dopremiti šta. 
navoznlprid. odr. v. - koji pripada, koji se 

odnosi na navoženje. 
navraćanje gl. im. s. r. od navraćati, 
navraćati gl. nesvrš., prez. navraćam - 

up. navratiti, 
navrat im. m. r., g. jd. navrata - prilika, 

mah.
navratiti gl. svrš., prez. navratim - skre

nuti šta u željenom smjeru; posjetiti ko
ga usput, nakratko, svratiti; navesti koga 
na kakav postupak ili radnju, 

navrat-nanos pril. - brzo, bez dovoljno 
pripreme, brže-bolje, grlom u jagode, s 
neba pa u rebra, 

navrh prijed. - na vrhu (npr. brda), 
navrijeme pril. (u pisanju i rastavljeno: 

na vrijeme) - kad je povoljno, kad se 
mora, kad je dogovoreno (uraditi, stići, 
doći).

navrnut prid., odr. v. navrnuti - zavrnut 
(o matici); prenes. koji je na svoju ruku, 
udaren, čudan, 

navrnuti gl. svrš., prez. navrnem, trp.
prid. navrnut - up. navrtati, 

navršavanje gl. im. s. r. od navršavati, 
navršavati gl. nesvrš., prez. navršavam - 

up. navršiti, 
navršiti (se) gl. svrš., prez. navršim (se), 

trp. prid. navršen - napuniti određeni 
broj godina na određeni dan (navršio je  
pet godina, navršilo se pet godina), 

navrtanje gl. im. s. r. od navrtati, 
navrtati gl. svrš., prez. navrćem - navrta- 

njem, vrtnjom pričvršćivač (o šarafu). 
navrtak im. m. r., g. jd. navrtka, dat. jd.

navrtki, n. mn. navrći - navrtka, matica, 
navrtanj im. m. r., g. jd. navrtnja, n. mn.

navrtnji - navrtak, navrtka, 
navrtka im. ž. r., g. mn. navrtki - matica, 

navrtak, navrtanj, šaraf, ob. u obliku 
šesterostrane prizme s rupom, u čijoj je 
unutrašnjosti navoj, 

navući (se) gl. svrš., prez. navučem (se), 
trp. prid. navučen - laganim pokretima 
učiniti da šta bude prekriveno tako da 
priliježe uza sve strane; vukući mnogo 
raditi; biti umoran od vuče; vukući mno
go stvari ili vrijednosti koncentrirati na 
jednom mjestu (pakete, teret, sanduke), 
nagomilati, dovući; prenes. mnogo steći, 
postati imućan dugim procesom ili ra
dom; pridobiti koga da se usmjeri na 
nešto. 

nazad pril. - natrag.
nazadak im. m. r. nazatka, n. mn. nazad  

- vraćanje na lošije, nazadovanje, pro
padanje, recesija, regresija, 

nazadan prid., odr. v. nazadni - koji 
zaostaje; zaostao, reakcionaran, 

nazadnost im. ž. r., instr. jd. nazadnošću/  
nazadnosti - osobina onoga koji je naza
dan ili svojstvo onoga što je nazadno, 

nazadnjačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na nazadnjake. 

nazadnjački pril. - kao nazadnjak, na 
način nazadnjaka. 

nazadnjak im. m. r., v. jd. nazadnjače, n. 
mn. nazadnjaci - onaj koji tegli natrag u 
razvoju; onaj koji u društvenim odno
sima i građanskim pravima teži bivšem i 
prošlom; reakcionar, 

nazadnjakinja im. ž. r. - žena nazadnjak, 
nazadnjaštvo im. s. r. - osobina onoga 

koji je nazadan, 
nazadovanje gl. im. s. r. od nazadovati, 
nazadovati gl. nesvrš., prez. nazadujem - 

vraćati se nazad; zaostajati, opadati. 
nazal im. m. r. (lat.), g. jd. nazala - gram. 

glas koji se izgovara tako da zračna 
struja prolazi kroz nos, nazalni (nosni) 
glas.

nazalni prid. (lat.) - nosni; koji se 
izgovara kroz nos (o glasu), 

nazalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
nazalnošču/nazđlnosti - način izgovora 
glasova tako da zračna struja prolazi 
kroz nos; hunjkanje. 

nazar im. m. r. (tur.) - urok.
Nazaret im. m. r. - grad u Izraelu, hist. 

grad u Galileji u kojem je Isus proveo
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djetinjstvo i gdje je počeo propovijedati 
svoj nauk te stoga bio protjeran. 

Nazarećanin im. m. r., n. mn. Nazarećani 
- nazaren, nazarenac, onaj koji je iz 
grada Nazareta (Isus Nazarećanin). 

Nazaren im. m. r. - građanin Nazareta, 
Nazarećanin, Nazarenac.

Nazarenac im. m. r. - nazaren, čest naziv 
za Isusa Krista; hist. umj. pripadnik 
religiozne romantičke slikarske škole u 
19. st. u Rimu i Diisseldorfu.

Nazarenka im. ž. r., dat. jd. Nazarenki - 
žena iz Nazareta. 

nazarenskl prid.odr. v. - koji se odnosi na 
Nazarene.

nazaretsk! prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Nazaret.

nazdraviti gl. svrš., prez. nazdravim, trp. 
prid. nazdravljen - uputiti zdravicu, ispi
jajući piće izreći želje za dobro zdravlje, 
uspjeh, sreću, 

nazdravica im. ž. r. - kratak govor u cere
moniji nazdravljanja; zdravica; 

nazdravičar im. m. r. - onaj koji drži 
zdravicu, koji nazdravlja, 

nazdravičarev/nazdravičarov prid. odr.
v. - koji pripada nazdravičaru, 

nazdravičarka im. ž. r., dat. jd. nazdra- 
vičarki - žena nazdravičar, 

nazdravljanje gl. im. s. r. od nazdravljati, 
nazdravljati gl. nesvrš., prez. nazdrav

ljam - up. nazdraviti, 
nazdravlje/nazdravlje! uzv. - dobra želja 

za zdravlje neposredno kad tko kihne. 
nazdravo pril. (piše se i: na zdravo) - 

razboljeti se a da se ne zna zbog čega. 
nazeb im . m. r., g. jd. nazeba - prehlada, 

bolest izazvana hladnoćom, 
nazepsti gl. svrš., prez. nazebem - prehla

diti se.
nazebao prid, odr. v. nazebll - koji ima 

nazeb, prehlađen, 
nazunu pril. - u zimi koja slijedi (doći će 

opet nazunu). 
nazir im. m. r. (tur.) - nadglednik, 

nadstojnik, nadzornik, 
nazir (nazirejac) im. m. r. (hebr.) - kod 

starih Jevreja onaj koji se izdvojio i 
posvetio Bogu, doživotno ili na neko 
vrijeme te nije smio rezati kosu, piti 
alkoholna pića, jesti neke plodove niti 
dodirivati “nečiste” stvari (npr. mrtva
ce).

naziranje gl. im. s. r. od nazirati, 
nazirati gl. nesvrš., prez. nazirem - raza

birati obrise čega u daljini; prenes. 
naslućivati, shvatati u glavnim crtama, 

nazitis im. m. r. (lat.) - med. upala nosa, 
rinitis.

naziv im. m. r., g. jd. naziva - riječ kojom 
se nešto imenuje, ime; termin, 

nazivanje gl. im. s. r. od nazivati, 
nazivati gl. nesvrš., prez. nazivam - davati 

naziv, imenovati; pozivati koga. 
nazivlje im. s. r. - popis stručnih naziva, 

terminologija, 
nazivnik im. m. r., n. mn. nazivnici - mat. 

djelitelj u razlomku, broj ispod crte u 
razlomku.

nazivoslovlje im. s. r., neolog. - prouča
vanje nastajanja pojmova, odnosa i veze 
među njima, njihov opis i definicije; 
terminologija, 

naznačiti gl. svrš., prez. naznačim, trp. 
prid. naznačen - obilježiti, odrediti, 
nagovijestiti, 

naznačivanje gl. im. s. r. od naznačivati, 
naznačivati gl. nesvrš., prez. naznačujem 

- up. naznačiti, 
naznaka/naznaka im. ž. r., dat. jd. 

naznaci/naznaci - vanjski znak koji 
nagovještava nešto, crta ili svojstvo po 
kojima se nešto da zaključiti ili predvid
jeti, najava čega u obliku čijeg postupka 
ili djelovanja, 

nazočan prid., odr. v. nazočni - češće: 
prisutan, koji je tu gdje se nešto zbiva; 
suprot, izočan. 

nazočje im. s. r. - nazočnost, češće: 
prisutnost.

nazočnica im, ž. r. - ona koja je prisutna 
čemu.

nazočnlk im. m. r., v. jd. nazočnlče, n. 
mn. ndzočnlci - onaj koji je prisutan 
čemu.

nazočnost im. ž. r., instr. jd. nazočnošću/ 
nazočnosti - češće: prisutnost; činjenica 
da se neko nalazi na mjestu gdje se što 
zbiva ili na mjestu o kojem se govori. 

nazor im. m. r., g. jd. nđzora - pogled, 
način kako se šta shvaća; gledište, mi
šljenje, uvjerenje u nešto. 

nazor pril. - silom, na silu. 
nazreti gl. svrš., prez. ndzrem - vidjeti 

obrise čega; prenes. naslutiti, 
nazubiti gl. svrš., prez. nazublm, trp. prid.
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nazubljen - napraviti zupce na čemu. 
nazubljenost im. ž. r., instr. jd. nazublje- 

nosču/ndzubljenosti - svojstvo onoga što 
je nazubljeno. 

nazuti gl. svrš., prez. nazujem, trp. prid. 
nazuven/ndzut - navući čarapu ili obuću 
na nogu; obuti, supr. izuti, 

nazuvak im. m. r., g. jd. ndzuvka, n. mn. 
nazuvci - ono što se nazuva; kratka ple
tena Čarapa, 

nazuvati gl.nesvrš., prez. nazuvam - 
navlačiti čarapu ili obuću na nogu, 
obuvati se.

nazvati gl. svrš., prez. nazdv em/na zovem, 
trp. prid. nazvan - dati naziv, ime ili 
nadimak; imenovati, prozvati; izgovoriti 
pozdrav; pozvati koga telefonom, tele
fonirati.

nažalost/nažalost pril. - izražava nepo- 
voljniji ishod od željenog; na nesreću, 

nažao/nažao (piše se i rastavljeno: na 
žao) pril. - (učiniti nažao), oštetiti koga, 
učiniti šta na tuđu štetu, 

nažderati (se) gl. svrš., prez. nazderem 
(se) - žderući prejesti se. 

nažderavanje gl. im. s. r. od nažderavati 
se.

nažderavati (se) gl. nesvrš., prez. naz.de- 
ravam se - najedati se žderući, prejedati 
se.

naždirati (se) gl. nesvrš., prez. naždirem 
(se) - naždrijeti se. 

naždrijeti (se) gl. svrš., prez. nazdrem 
(se), rad. prid. nazdro (se) - ekspr. 
nažderati (se), 

naživcirati (se) gl. svrš., prez. naziv dram  
(se), trp. prid. nažjvćlran - iživcirati, 
iznervirati (se), 

naživjeti se gl. svrš., prez. nazlvlm se - 
dugo proživjeti, lijepo provesti život, 

nažlvo pril. - tako da je onaj ili ono na 
čemu se obavlja radnja još živo (u zn. 
doslovno živ; neugašen kao živi krač; 
nekuhan ili nepečen, sirov), 

nažuljati (se) gl. svrš., prez. ndzuljdm 
(se), trp. prid. nazuljan - nažuljiti (se), 
dobiti žuljeve, prouzročiti kome žu- 
lj(eve).

nažut prid., odr. v. nazuti - koji je pomalo 
žut, umjereno žut; žućkast.

Nb - hem. simbol za element niobij. 
n.b. skrać. (lat. nota bene) - dobro (za)pa- 

mti.

Nd - hemijski simbol za element neodimij 
ne riječca - riječ za odricanje, negacija, 

negira značenje punoznačnih riječi (up. 
radi - ne radi). 

ne- pref. - prvi dio izvedene riječi koji 
negira ono što ona znači (up. čovjek - 
nečovjek).

Ne - hemijski simbol za element neon. 
n. e. skrać. - oznaka uz godinu koja preci

zira da se radi o novoj eri (o vremenu 
poslije rođenja Krista ili poslije «nulte» 
godine).

neadekvatan prid. (lat.), odr. v. neade
kvatni - koji je neprimjeren; nepoduda
ran, neodgovarajući, nejednak, 

neadekvatnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
neadekvdtnošću/neadekvatnosti 
svojstvo onoga što je  neadekvatno, 

neaktivan prid. (lat.), odr. v. neaktivni - 
koji nije aktivan, pasivan, nepoduzetan. 

neaktivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
neaktivnošću/neaktivnosti - osobina ili 
stanje onoga koji je neaktivan, 

neandertalac im. m. r. (njem.), g. jd. 
neandertalca, g. mn. neandertalaca - 
antrop. fosilni ostaci pračovjeka iz ra
zdoblja pleistocena koji je bio vrlo ni
zak, snažne građe, znao za vatru i služio 
se kamenim oruđem; prenes. razg. ne
otesan, primitivan čovjek, 

neandertalčev prid. odr. v. (njem.) - koji 
pripada neandertalcu, 

neandertlaka im. ž. r. (njem.), g. mn.
neandartalkl - žena neandertalac, 

neandertalskl prid. odr. v. (njem.) - koji 
se odnosi na neandertalce 

neangažiran prid. (fr.), odr. v. neanga
žirani - koji nije uključen u šta, nema 
angažman; koji se ne želi uključiti; koji 
neutralno stoji po strani, 

nebaht im. m. r. (perz.) - nesreća, zao 
udes.

nebeski prid., odr. v. - koji se odnosi na 
nebo.

nebitan prid., odr. v. nebitni - nevažan, 
sporedan.

nebitno pril. - nevažno, sporednog znače
nja.

nebitnost im. ž. r. , instr. jd. nebitnošću/  
nebitnosti - svojstvo onoga što je nebit
no

nebo im. s. r., n. mn. nebesa, g. mn. 
neba/nebesa - atmosfera i svemirski
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prostor koji se sa Zemlje vidi kao svod; 
relig. prebivalište viših bića i onih koji 
su zaslužili zagrobni život, 

neboder im. m. r. - zgrada koja ima 
mnogo spratova, oblakoder, soliter, 

neboglasnlk im. m. r., n. mn. nabdgla- 
snici - biljka iz porodice oštrolista. 

nebranjiv prid., odr. v. nebranjivi - koji 
se ne može braniti, 

nebranjivost im. ž. r., instr. jd. nebranji- 
vošću/nebranjivosti - svojstvo onoga što 
je nebranjivo, 

nebriga im. ž. r., dat./lok. nebrizi, g. mn. 
nebriga - pomanjkanje brige, odsutnost 
brige, nemanje brige, površan odnos 
prema čemu. 

nebrižan prid., odr. v. nebrižnl, komp.
nebrizniji - koji se odnosi na nebrigu, 

nebrižno pril. - na način koji nije brižan;
nemamo, nehajno, 

nebrojan prid., odr. v. nebrojnl - koji je 
malobrojan, 

nebrojen prid., odr. v. nebrojeni - koji 
nije broj en. 

nebrojeno pril. - mnogo puta, veoma 
mnogo, bezbroj, bezbroj puta. 

nebrojenost im. ž. r., instr. jd. nebrojeno- 
šću/nebrojenosti - svojstvo onoga što je 
nebrojeno.

nebrušen prid., odr. v. nebruseni - koji 
nije obrađen brušenjem (npr. nebruseni 
dijamant).

nebuloza im. ž. r. (lat.) - nejasna, maglo
vita, mutna predstava, 

nebulozan prid. (lat.), odr. v nebulozni - 
koji je nejasno predočen, maglovit, mu
tan, nerazumljiv, smeten, 

nebuloznost im. ž. r. (lat.), instr. jd. nebu- 
Ićznošću/nebuloznosti - osobina onoga 
koji je nebulozan ili svojstvo onoga što 
je nebulozno 

nec im. m. r. (njem.) - mreža (u sporto
vima u kojima se igra preko mreže, npr. 
u tenisu, stolnom tenisu, odbojci i sl.); 
mrežasta, pletena vrećica u kojoj se s 
tržnice i sl. nose dnevne namirnice, 

nečasno/nečasno pril. - na nečastan, ne
pošten način; sramotno, 

nečasnost/nečasnost im. ž. r., instr. jd. 
nečasnošću/nečasnosti i nečasnošću/ 
nečasnosti - osobina onoga koji je ne
častan ili svojstvo onoga što je nečasno, 

nečast im. ž. r., instr. jd. nečašću/nečasti -

ono što nije časno, što je nepošteno, 
beščašće, sramota, 

nečastan prid., odr. v. nečasni - koji nema 
časti; sramotan, nepošten, 

nečastivi im. m. r., g. jd. nečastivog(a) - 
relig. vrag, đavo, sotona, 

nečiji zamj. - koji pripada nekoj neodre
đenoj osobi, 

nečist prid., odr. v. nečisti - prljav; uka
ljan; nejasan, nedotjeran, npr. govor, 

nečist im. ž. r., instr. jd. nečlšću/nečlsti - 
prljavština; ljudski izmet; nečistoća, 

nečisto pril. - na nečist način; prljavo, 
nemoralno, nepošteno, 

nečistoća im. ž. r., g. mn. nečistoća - 
stanje onoga što je nečisto; prljavost, 
nečist.

nečitak prid., odr. v. nečitki - koji nije 
čitljiv, koji je nejasno napisan (o tekstu, 
knjizi), nečitljiv, 

nečitkost im. ž. r., instr. jd. nečitkosću/ 
nečitko šti - svojstvo onoga što je nečit
ko.

nečitljiv prid., odr. v. nečitljivi - koji nije 
čitljiv, nečitak, 

nečitljivost im. ž. r., instr. jd. nečitljivo- 
šću/nečitljivosti - osobina onoga što je 
nečitljivo.

nečovjek im. m. r., n. mn. neljudi, pejor. - 
onaj koji nije čovjek u smislu potpune i 
cjelovite ličnosti; onaj koji je bez dobrih 
svojstava čovjeka, sposoban za zlo. 

nečovječan prid., odr. v. nečovječni - koji 
je bez dobrih osobina čovjeka, neljud
ski.

nečovječno pril. - kao nečovjek, na način 
nečovjeka.

nečovječnost im. ž. r., instr. jd. nečovje- 
čnošću/neečovječnosti - osobina onoga 
što je nečovječno, 

nečovještvo im. s. r. - osobina onoga koji 
je nečovječan, onoga što je  nečovječno, 
neljudsko; surovost, okrutnost, nemi
losrdnost, zločin, 

nečujan prid., odr. v. nečujni - koji se ne 
čuje, koji je vrlo tih, prigušen, koji se 
jedva čuje. 

nečujnost im. ž. r., instr. jd. nečujnošću/ 
nečujnosti - svojstvo onoga što je ne
čujno.

nečuven prid, odr. v. nečuveni - pejor. 
kakav još nije viđen, tako loših postu
paka za koje se još nije čulo, nevjero-
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jatan, nemoguć, 
nečuvenost im. ž. r., instr. jd. nečuveno- 

šću/nečuvenosti - svojstvo onoga što je 
nečuveno.

nećačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nećaka.

nećački pril. - kao nećak, na način 
nećaka.

nećak im. m. r., v. jd. nećače, n. mn. 
nećaci - bratov ili sestrin sin; bratić, 
sestrić.

nećaka im. ž. r. - bratova ili sestrina 
kćeka, bratična ili sestrična, nećakinja, 

nećakinja im. ž. r. - nećaka, 
nećkati se gl. nesvrš., prez. nećkam se - u 

nedoumici odbijati prihvatiti ono što se 
pruža u izravnom razgovoru, ponudi i sl. 

nedaća im. ž. r., g. mn. nedaća - nesretan 
ishod čega; nevolja, zlo, teškoća, nepri
lika.

nedalek prid., odr. v. nedaleki - koji nije 
daleko, obližnji, 

nedaleko pril. - tako da nije daleko, blizu, 
nedavan prid., odr. v. nedavni - koji se 

dogodio prije kratkog vremena, skoraš
nji.

nedavno pril. - prije kratkog vremena, 
skoro.

nedefmliran/nedefinisan prid. (lat.), odr. 
v. nedefinlranl/nedefinisam - koji nije 
obuhvaćen definicijom; koji je neodre
đen, nejasan, mutan, nesazreo. 

nedirnut prid., odr. v. nedirnuti - koji je u 
prvobitnom stanju, onakav kakav je 
izrađen, ili kako ga je priroda dala, ne- 
dotaknut.

nediscipliniran/nedisciplinovan prid. 
(lat.), odr. v. nedisciplinirani/nedisci
plinovani - koji se poštuje disciplinu, 
neposlušan, hirovit, samovoljan, anarhi
čan.

nedisciplinlrano/nedisciplinovano pri 1.
(lat.) - na nediscipliniran način, 

nedisciplinlranost/nedisciplinovanost
im. ž. r. (lat.) - osobina onoga koji je 
nediscipliniran, 

nedjelo im. s. r. - zlo djelo, zločin, 
nedjelotvoran prid., odr. v. nedjelotvorni 

- koji nije djelotvoran, koji ne djeluje, 
npr. nedjelotvoran lijek, 

nedjelotvornost im. ž. r., instr. jd. nedje
lotvornošću/nedjelotvornosti - svojstvo 
onoga što je nedjelotvorno ili osobina

onoga koji je nedjelotvoran, 
nedjelovanje im. s. r. - stanje mirovanja 

ili potpune pasivnosti, 
nedjelja im. ž. r., g. m. nedjelja - dan 

poslije subote, a prije ponedjeljka; se
dam dana po redu i imenima, sedmica, 
rjeđe: tjedan, 

nedjeljni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nedelju kao dan, koji je u nedjelju (npr. 
nedjeljni ručak); koji se odnosi na 
sedmicu; rjeđe: tjedni, 

nedjeljno pril. - u nedjelju, svake nedje
lje, nedjeljom, 

nedoba im. s. r. - vrijeme koje nije uobi
čajeno za što; nezgodno vrijeme, nevri
jeme.

nedodirljiv prid., odr. v. nedodirljivi - 
koji ima povlašten položaj tako da je 
pošteđen prigovora, zamjerki itd. 

nedodirljivost im. ž. r., instr. jd. nedodir- 
Ijivošću/nedodirljivosti - osobina onoga 
koji je nedodirljiv, 

nedođija im. ž. r. - kraj ili zamišljena 
zemlja koja je krajnje negostoljubiva ili 
koja je nepristupačna, u koju je teško 
doći.

nedogled im. m. r. - velika daljina koja se 
ne može pregledati, beskraj, 

nedohvatljiv prid., odr. v. nedohvatljivi - 
koji se ne može dohvatiti, do kojega se 
ne može doći; nedokučiv, 

nedohvatljivost im. ž. r., instr. jd. nedo- 
hvatljivošću/nedohvčitljiv osti - osobina 
onoga koji je nedohvatljiv ili svojstvo 
onoga što je nedohvatljivo; nedohvat- 
nost

nedokazan prid., odr. v. neddkdzanl - koji 
nije potvrđen dokazom, 

nedokaziv prid., odr. v. nedokazivi - koji 
se ne može potvrditi dokazom, koji se 
ne može izvesti dokazima; kojemu se ne 
može dokazati, koji ne prima savjete, 
koji nikoga ne sluša, kojemu je uzalud 
govoriti; tvrdoglav, nerazložan, 

nedokazivost im. ž. r., instr. jd. nedokazi- 
vošću/nedokazivosti - svojstvo onoga što 
se ne može dokazati ili osobina onoga 
kojemu se ne može dokazati, 

nedokučiv prid., odr. v. nedokučivi - koje
mu se ne može dokučiti smisao, ne
shvatljiv; nedohvatljiv, 

nedokučivost im. ž. r., instr. jd. nedoku- 
čivosću/nedokiičivosti - osobina onoga
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koji je nedokučiv ili svojstvo onoga što 
je nedokučivo, 

neddkuhan prid., odr. v. neddkuhani - 
koji nije dovoljno kuhan, koji nije ku
han do kraja, koji je ostao sirov i pored 
kuhanja.

nedokuhanost im. ž. r., instr. jd. nedoku- 
hanošću/nedokuhanosti - osobina onoga 
stoje nedokuhano. 

nedokumentlran/nedokumentovan prid. 
(lat.), odr. v. nedokumentirani/nedoku- 
mentovani - koji nije potkrijepljen doku
mentima.

nedokumentlranost/neddkumentovan-
ost im. ž. r. (lat.), instr. jd. nedokumen- 
tiranošću/ne dokumentirano st i i nedoku- 
mentovanošću/neddkumentovanosti 
svojstvo onoga stoje nedokumentirano. 

nedolazak im. m. r., g. jd. neddlaska, n. 
mn. neddlasci - izostanak, ob. kad se ne 
dođe na mjesto na kojem je ko očekivan 
ili najavljen, 

nedoličan prid., odr. v. nedolični - nepri
stojan, nepriličan, koji ne dolikuje, koji 
ne priliči.

nedolično pril. - na nedoličan način; ne
dostojno;

nedoličnost im. ž. r., instr. jd. nedolično- 
šću/nedoličnosti - postupak onoga koji 
je nedoličan ili svojstvo onoga što je 
nedolično.

nedomišljen prid., odr. v. neddmišljeni - 
koji nije dorađen kao ideja, koji nije 
dobio smisao koji proizlazi iz razmišlja
nja, koji nije izveden do kraja, 

nedomišljenost im. ž. r., instr. jd. nedomi- 
šljenošču/neddmišljenosti - svojstvo ono
ga što je nedomišljeno. 

nedonošče im. s. r., g. jd. nedonoščeta - 
dijete rođeno prije vremena, koje je no
šeno manje od uobičajenih devet mjese
ci; prematurus, 

nedopečen prid., odr. v. nedopečeni - koji 
nije dovoljno pečen, koji nije pečen do 
kraja, sirov; pren. koji je nedozreo, 
nedovoljno stručan ili neobrazovan, 

nedopečenost im. ž. r., instr. jd. nedope- 
čenošću/nedopečenosti - svojstvo onoga 
što je nedopečeno, 

nedopustiv prid., odr. v. nedopustivi - 
koji se ne može dopustiti, 

nedopustivo pril. - ono što se ne smije 
dopustiti, što ne dolazi u obzir prema

pravilima čega, običajima, propisima 
itd.

nedopustivost im. ž. r., instr. jd. nedopu
stiv osću/ne dopustiv osti - svojstvo onoga 
što je nedopustivo, nedopuštenost. 

nedopuštenost im. ž. r., instr. jd. nedopu- 
šćenošću/neddpuštenosti - nedopustivo
st.

nedorađen prid., odr. v. neddrdđeni - koji 
nije u obradi izrađen ili usavršen do 
kraja, koji je ostavljen nezavršen u pro
cesu proizvodnje, 

nedorađeno pril. - na nedorađen način, 
nedotjerano; 

nedorađenost im. ž. r., instr. jd. neddra- 
đenošću/nedorađenosti - svojstvo onoga 
što je nedorađeno, 

nedorastao prid., odr. v. nedorasli - koji 
još nije odrastao; koji nije sposoban da 
obavlja neki posao, 

nedoraslost im. ž. r., instr. jd. nedoraslo- 
šću/nedoraslosti - osobina onoga koji je 
nedorastao, 

nedorečen prid., odr. v. nedorečeni - koji 
nije izrečen do kraja; čiji izraz nije do 
kraja završen, 

nedorečenost im. ž. r., instr. jd. nedoreče- 
nošćn/nedorečenosti - svojstvo onoga 
što je nedorečeno, 

nedosljedan prid., odr. v. neddsljedni - 
koji nije dosljedan, 

nedosljednost im. ž. r., instr. jd. nedoslje- 
dnošču/nedosljednosti - osobina onoga 
koji je nedosljedan, 

nedostajanje gl. im. s. r. od nedostajati, 
nedostajati gl. nesvrš., prez. neddstajem 

- ne biti na mjestu, ne biti ondje gdje se 
očekuje, manjkati; ne biti zastupljeno u 
željenom broju; svojom odsutnošću 
uzrokovati kome tjelesnu ili duševnu 
tegobu.

nedostajući prid. - koji nedostaje u nekoj 
cjelini, nizu, seriji itd. 

nedostatak im. m. r., g. jd. nedostatka, n. 
mn. nedostaci - ono što nedostaje; 
neispravnost; greška; pomanjkanje, ne
stašica; mana, mahana, 

nedostatan prid.,odr. v. neddstatni - koji 
ne dostaje; koga nema u dovoljnoj 
količini..

nedostatnost im. ž. r., instr. jd. nedostat- 
no šć u/ne dd statno st i - svojstvo onoga što 
je nedostatno; nedovoljnost, manjak.
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nedostiživ prid., odr. v. nedostlživi - koji 
se ne može dostići; nedostižan, 

nedostižan prid., odr. v. nedostižni - koji 
se ne može dostići, nedostiživ; koji se 
ne može postići, 

nedostiživost im. ž. r., instr. jd. nedostiži- 
vo scu/nedostiživ osti - osobina onoga ko
ji je nedostiživ ili svojstvo onoga što je 
nedostiživo, nedostižnost. 

neđostižnost im. ž. r., instr. jd. nedosti- 
žnošću/nedostižnosti - osobina onog što 
je nedostižno, nedostiživost. 

nedostojan prid., odr. v. nedostojni - koji 
nije dostojan čega; koji nema dostojan
stva; nečastan, kompromitiran, bez ugle
da.

nedostojno pril. - na nedostojan način; 
nedolično.

nedostojnost im. ž. r., instr. jd. nedćstoj- 
nošću/nedostčjnosti - osobina onoga ko
ji je nedostojan ili svojstvo onoga što je 
nedostojno, 

nedostupan prid., odr. v. nedostupni - 
koji nije dostupan, do kojega se ne može 
doći, kojemu se ne može ući u trag, koji 
nije pristupačan, nepristupačan, 

nedostupnost im. ž. r., instr. jd. nedostu- 
pnošću/nedostupnosti - osobina onoga 
koji je nedostupan ili svojstvo onoga što 
je nedostupno, 

nedotaknut prid., odr. v. nedotaknuti - 
nedirnuti.

nedotaknutost im. ž. r., instr. jd. nedota- 
knutošću/neddtaknutosti - stanje onoga 
što je nedotaknuto. 

nedotjeran prid., odr. v. nedotjerani - 
neuredan, zapušten; koji se nije uredio 
(umio, počešljao itd.); nedorađen, 

nedotjerano pril. - na nedotjeran način;
nedorađeno, neizbrušeno. 

nedotjeranost im. ž. r., instr. jd. nedotje- 
ranošću/neddtjeranosti - stanje onoga 
koji nije dotjeran, 

nedoučen prid., odr. v. nedoučeni - koji je 
samo djelomično obrazovan, koji je pre
kinuo školovanje, 

nedoučenost im. ž. r., instr. jd. nedouče- 
nošću/nedoučenosti - stanje onoga koji 
je nedoučen, 

nedoumica/nedoumica im. ž. r. - dvoum
ljenje, kolebanje, dilema, 

nedovoljan prid., odr. v. nedovoljni - koji 
ne zadovoljava (količinom, kvalitetom

itd.); term. loša, negativna ocjena u ško
li.

nedovoljnost im. ž. r., instr. jd. nedovolj- 
nosču/nedovćljnosti - svojstvo onoga što 
je nedovoljno, 

nedozreo prid., odr. v. nedozreli - koji 
nije dozreo, nezreo, zelen (o plodu); 
prenes. onaj koji se još nije potpuno 
fizički i duhovno razvio, koji nije ušao u 
doba zrelosti, 

nedozrelost im. ž. r., instr. jd. nedozrelo- 
sću/nedozrelosti - osobina onoga koji je 
nedozreo ili svojstvo onoga što je nedo- 
zrelo.

nedrag prid., odr. v. nedragi - koji nije 
drag; mrzak, 

nedrago pril. - na nedrag način; nemilo, 
mrsko.

nedruštven prid., odr. v. nedruštveni - 
koji ne voli društvo, samoživ, 

nedruštveno pril. - na nedruštven način, 
povučeno, zatvoreno, 

nedruštvenost im. ž. r., instr. jd. nedruš- 
tvenošču/nedruštvenosti - osobina onoga 
koji nije društven, 

nedržavni prid. odr. v. - koji ne pripada 
državi, koji nije osnovala država, koji 
nije zavisan o državi, građanski, 

nedugo pril.- poslije kratkog vremena, 
uskoro (nedugo zatim); kratko, 

neduhovit prid., odr. v. neduhoviti - koji 
nije duhovit; u kojem nema duhovitosti, 

neduhovito pril. - bez duhovitosti, na 
način da nije duhovito, 

neduhovitost im. ž. r., instr. jd. neduhovi- 
tošću/neduhovitosti - osobina ili čin 
onoga koji nije duhovit, svojstvo onoga 
što nije duhovito, 

nedužan prid., odr. v. nedužni - koji nije 
ništa skrivio, nevin, bezazlen, 

nedužno pril. - na nedužan način, nevino, 
nedužnost im. ž. r., instr. jd. nedužnošču/ 

nedužnosti - odlika onoga koji nije kriv, 
nevinost.

nedvojben prid. odr. v. nedvojbeni - o 
kojem ne treba dvojiti, koji ne ostavlja 
mjesta sumnji, nesumnjiv, siguran, po
uzdan.

nedvojbeno pril. - bez sumnje, bez dvoj
be, nesumnjivo, pouzdano, sigurno, 

nedvojbenost im. ž. r., instr. jd. nedvdjbe- 
nošću/nedvdjbenosti - svojstvo onoga 
što je nedvojbeno ili osobina onoga koji



nedvosmislen 440

je nedvojben, 
nedvosmislen prid., odr. v. nedvosmisleni 

- koji ne ostavlja mogućnost da bude 
dvosmislen; nedvojben, potpuno jasan, 

nedvosmisleno pril. - potpuno jasno, s 
jasnim smislom; na način da ne ostavlja 
sumnju o tome šta znači, 

nedvosmislenost im. ž. r., instr. jd. nedvo
smisleno sču/nedvosmisleno šti - osobina 
onoga sto je  nedvosmisleno i onoga koji 
je  nedvosmislen, 

nedvoumno pril. - bez dvoumljenja, ne 
dvoumeći, bez dvoumice, odlučno, ne 
oklijevajući; nedvosmisleno, 

nedžari im. m. r. mn. (ar.) - zajednički 
naziv za zanatlije: klesare, dunđere, do- 
gramđžije; po tome je nastao i naziv 
sarajevskog naselja Nedžarići. 

neefikasan prid. (lat.), odr. v. neefikasni - 
koji nije efikasan, učinkovit, 

neefikasnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
neefikasnošću/neefikasnosti - svojstvo 
onoga što je neefikasno ili osobina ono
ga koji je neefikasan, 

neekonomičan prid. (grč.), odr. v. neeko- 
nomičnl - koji nije ekonomičan; neispla
tiv.

neekonomičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd.
nekondmičnošću/neekondmičnosti - svo
jstvo onoga što nije ekonomično, neis- 
plativost.

neelastičan prid. prid. (grč.), odr. v. 
neelastični - koji nije elastičan, nesavit
ljiv, nerasteziv; prenes. koji se teško 
prilagođava okolini, neprilagodljiv, 

nefanallza im. ž. (grč.) - meteor, analiza 
mase oblaka kako se vide na satelitskim 
slikama.

nefelometrija im. ž. r. (grč.) - hem. foto
metrijska metoda kvantitativne analize 
koja se osniva na mjerenju intenziteta 
svjetlosti koja prolazi kroz ispitivanu 
suspenziju, 

nefer im. m. r. (ar.), g. mn. nefera - 
običan vojnik, pješak (ob. u vojsci 
Osmanskog Carstva), 

nefer prid. (engl.) - nepošten; neispravan; 
nečastan.

nefer pril. (engl.) - nepošteno, neispravno, 
nečasno.

nefes im. m. r. (ar.) - dah, dašak, izdisaj, 
nefologija z im. ž. r. (grč.) - meteorol. 

disciplina koja proučava oblake.

neformalan prid. (lat.), odr. v. neformalni
- koji ne slijedi propisane oblike; koji se 
ističe nedostatkom formalizma i formal
nosti; koji je u uobičajenoj upotrebi 
(npr. neformalni jezik).

neformalno pril. - na neformalan način, 
nefoskop im. m. r. (grč.) - instrument za 

određivanje smjera i brzine kretanja 
oblaka, obično u obliku graduiranog 
ogledala.

nefotogeničan prid. (grč.), odr. v. nefoto- 
geničnl - koji nije pogodan za fotografi
sanje, koji je na fotografiji ružniji nego 
u prirodi.

nefotogeničnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
n efotogeničnošću/n efotogen ičnosti 
osobina onoga koji nije fotogeničan, 

nefrektomija im. ž. r. (grč.) - hirurško 
odstranjenje bubrega zbog nepopravlji
vog oštećenja, 

nefrlt im. m. r. (njem. ), g. jd. nefrita - 
mineral iz skupine amfibola, kalcijev 
magnezijev silikat, zelene boje, tzv. 
bubrežni kamen; upotrebljava se za izra
du malih umjetničkih predmeta, ukrasa i 
nakita.

nefritis im. m. r. (grč.) - akutna ili 
hronična upala bubrega, zbog infekcije, 
alergije, djelovanja otrova i dr. 

nefrolitijaza im. ž. r. (grč.) - bubrežni 
kamenci

nefroskleroza im. ž. r. (grč) - bolest 
skupljanja, kvrčenja bubrega zbog reno- 
vaskularnih promjena, 

nefroza im. ž. r. (grč.) - bubrežna bolest 
degenerativne naravi, 

nefs im. m. r. (ar.) - strast; seks. 
nefundiran prid. (lat.), odr. v. nefundlranl

- neosnovan, neutemeljen, koji nema 
oslonca u činjenicama.

nefunkcionalan prid. (lat.), odr. v. 
nefunkcionalni - koji nije u funkciji, koji 
nije svrsishodan, 

nefunkcionalnost im. ž. r. (lat.), intsr. jd. 
nefunkcionalno s ću/nefunkcionalno šti - 
svojstvo onoga što je nefunkcionalno, 

negacija im. ž. r. (lat.) - poricanje, odbi
janje, nijekanje; u lingv. riječ za odrica
nje ne.

negativac im. m. r. (lat.), g. jd. negatlvca
- lik u filmovima, dramskim djelima itd. 
koji ima negativne i nepoželjne osobine 
i postupke.
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negativan prid. (lat.), odr. v. negativni - 
koji izriče negaciju, neslaganje, odbija
nje, proturječnost; odrečan; nepovoljan, 
loš, neprihvatljiv, 

negatfvčev prid. odr. v. (lat.) - koji pripa
da negativcu. 

negativist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. negati- 
viste - onaj koji negira, dovodi u sumnju 
po unaprijed postavljenom zaključku i 
misaonom postupku, 

negativistkinja im. ž. r. (lat.) - žena nega- 
tivista.

negativitet im. m. r. (lat.), g. jd. negativi- 
teta - u filoz, ontološki pojam koji ozna
čava «ništa» kao integralni momenat 
samoga bitka, kao dijalektički protu- 
pojam pojmu, negacija pozicije, antiteza 
teze te prema tome «sastavni dio svega 
zbiljskog» (Hegel); beskonačnost i na- 
dnaravnost bitka možemo spoznati samo 
negativnim odrednicama, pa tako i Boga 
spominjemo samo onime što on nije 
(Bog nije tjelesan, Bog nije konačan 
itd.).

negativizam im. m. r. (lat.), g. jd. nega- 
tivizma - djelovanje, postupak i duševno 
stanje negativista; suprotstavljanje ili 
opiranje, prikriveno ili očito; psiho
patski defekt volje, jak osjećaj za otpor, 
izvršenju nekog čina. 

negatlvka im. m. r. (lat.), dat. jd. negatl- 
vki - žena negativac 

negativnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. nega- 
tlvnošću/negativno šti - osobina onoga 
koji je negativan ili svojstvo onoga što 
je negativno, 

negator im. m. r. (lat.) - onaj koji negira, 
odriče, niječe, odricatelj. 

negatorica/negatorka im. ž. r. (lat.) - 
žena negator, 

negatoričin prid. odr. v. (lat.) - koji pripa
da negatorici. 

negiranje gl. im. s. r. (lat.) od negirati. 
negirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

negiram - poricati, nijekati; odricati ta
čnost riječi sagovornika, osporavati šta 
u cjelini; protivrječiti; mat. izvesti ope
raciju negiranja, 

negativ im. m. r. (njem.) - razvijena i 
fiksirana slika na fotografskoj ploči ili 
filmu na kojoj su tamna i svijetla mjesta 
raspoređena obratno rasporedu u priro
di.

negažen prid., odr. v. negazenl - koji nije 
gažen; netaknut, 

negda pril. - nekada, jednom, nekoć, 
negdašnji prid. odr. v. - nekadašnji, 
negdje pril. - na neodređenom mjestu;

mjestimično, gdjegdje, 
neglazlran prid. (fr.), odr. v. ne glazirani- 

koji nije podvrgnut procesu glaziranja, 
npr. neglazirani prinač. 

negligencija im. ž. r. (lat.) - nebriga, 
nemar, nehaj, nepažnja, aljkavost; pra- 
vn. blaži stepen krivnje koja nastupa 
zbog nepredviđanja opasnih posljedica 
koje je počinitelj bio dužan predvidjeti, 

negliže im. m. r. (fr.), g. jd. neglizea - 
lagana intimna odjeća; jutarnja kućna 
haljina; polugolotinja. 

nego vezn. - npr. rečenici: nisam rekao ja, 
nego on.

negodovanje gl. im. s. r. od negodovati, 
negodovati gl. nesvrš., prez. negodujem - 

izražavati nezadovoljstvo; buniti se, 
protestovati, 

negocijacija im ž. r. (lat.) - prodaja još 
nedospjele mjenice; davanje ili raspisi
vanje javnog zajma; rad s novcem u 
trgovini, obrtanje trgovačkog kapitala, 

negocijant im. m. r. (lat.), g. mn. nego- 
cijanata, arh. - trgovac na veliko, vele
trgovac.

negoli vezn. - uz prezent svrš. glagola u 
zn. radnje koja se izvršava prije druge 
radnje (npr. sve ću pripremiti prije 
negoli dođem), 

negostoljubiv prid., odr. v. negostoljubivI 
- koji nije gostoljubiv, koji ne voli 
primiti gosta, 

negostoljubivost im. ž. r., instr. jd. nego- 
stoljubivošću/ne gostoljubivosti 
osobina onoga koji je negostoljubiv, 

negrid im. m. r. (njem.) - antrop. pripad
nik crnačke rase. 

negrito im. m. r. (šp.), n. mn. negrisi - 
antrop. prastanovnik Filipina i Malaj
skog poluotoka; pripadnik cme rase i 
srodnih tipova karakterističnog niskog 
rasta.

negrofilija im. ž. r. (šp.) - naklonost 
prema crncima i njihovim pravima, obi
čajima, muzici itd. 

negrofobija im. ž. r. (šp.) - odbojnost 
prema crncima i njihovim pravima, obi
čajima, muzici itd.
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negrold im. m. r. (šp.), g. jd. negroida - 
pripadnik ogranka negro-australoidne 
rasne skupine, sličan crncu, ali nije 
crnac.

negroldan prid. (šp.), odr. v. negroidni - 
koji je sličan crncu, poput crnca (širok 
nos, puna usta), iako nije crnac, 

negroizam im. m. r. (šp.), g. jd. negro- 
izma - ukupnost interesa crnaca i zalaga
nja za prava crnaca 

negromantija im. ž. r. (st.lat.) - prori
canje, gatanje na osnovi prizivanja du
hova pokojnika; čarobnjaštvo, crna ma
gija.

negromant im. m. r. (st.lat.), g. mn. 
negrdmandta - onaj koji se bavi priziva
njem duhova, koji traži izravnu vezu s 
umrlima; spiritist; prenes. onaj koji se 
bavi nestvarnim kombinacijama, onaj 
koji širi nejasnoće i nejasne pojmove; 
opsjenar, šarlatan, 

negromantkinja/negromantica im. ž. r.
(st.lat.) - žena negromant. 

negromantskl prid. odr. v. (st.lat.) - koji 
se odnosi na negromantiju i negromante. 

negromantski pril. (st.lat.) - na način 
negromanata, kao negromanti.

Negro spirituals (izg. Nigro spiritjuals) 
im. m. r. (engl.) - muž. religiozne narod
ne pjesme Crnaca Sjeverne Amerike na
stale na temelju crkvenih pjesama preo- 
braženih specifičnom crnačkom inter
pretacijom, gospel 

negus im. m. r. (engl.) - piće slično 
punču, omiljeno u Engleskoj, 

negve im. ž. r., plur. tantum (mađ.) - oko
vi za noge, lanci s kuglama. 

nehaj im. m. r., g. jd. nehaja - nedostatak 
brige, nemarnost, 

nehajan prid., odr. v. nehajni - nezainte
resovan, nemaran; koji ne haje ni za šta. 

nehajno pril. - na nehajan način; nemar
no.

nehajnost im. ž. r., instr. jd. nehđjnošću/  
nehajnosti - odnos onoga koji ne haje. 

nehat im. m. r., g. jd. nehata - nezainte
resovanost, nemarnost, nehaj, 

nehatan prid., odr. v. nehatni - nehajan, 
koji se odnosi na nehat, 

nehatno pril. - na nehatan način, nehajno, 
nehatnost im. m. r., instr. jd. nehatnošću/  

nehatno šti - odnos i osobina onoga koji 
je nehatan.

nehotice pril. - nenamjerno, nevoljno, 
slučajno.

nehotičan/nehotimičan prid., odr. v. ne- 
hotični/nehotimični - koji je slučajno 
počinjen; nenamjeran, 

nehotičnost im. ž. r., instr. jd. nehotično- 
šću/nehotično šti - osobina onoga što je 
učinjeno nehotice, onoga što je neho
tično.

nehrđajućl prid. odr. v. - koji ima svoj
stvo da ne hrđa. 

nehuman prid. (lat.), odr. v. nehumani - 
koji nije human, neljudski, koji je nemi
losrdan.

nehumano pril. (lat.) - na nehuman način;
nečovječno, okrutno, 

nehumanost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
nehumanošću/nehumanošti - nečovje- 
čnost, nemilosrdnost, 

neimar im. m. r. (ar.) - graditelj, arhitekt, 
građevinski inženjer, 

neimanje im. s. r. - stanje kad se nema, 
neimaština, 

neimaština im. ž. r., g. jd. neimđštine - 
siromaštvo, bijeda, nemanje, neimanje, 

neimenovanje im. s. r. - izbjegavanje ili 
propuštanje da se imenuje, supr. imeno
vanje.

neinteligentan prid. (lat.), odr. v. neinteli
gentni - koji sporo shvata, koji ne ra
zumije šta; nerazuman; glup; priglup, 

neinteligentno pril. (lat.) - na neineligen- 
tan način; nerazumno, glupo, priglupo, 

neinventivan prid. (lat.), odr. v. neinveti- 
vni - koji je  bez ideja; koji nije domi
šljat.

neinventivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
neinventivnošću/neiventivnosti - osobina 
onoga koji je neinventivan ili svojstvo 
onoga što je neinventivno; nemaštovi- 
tost.

neiscrpan prid., odr. v. neiscrpni - koji 
ima bogate rezerve (o rudama), koji 
pruža široke mogućnosti istraživanja, 

neiscrpiv/neiscrpljiv prid., odr. v. neis- 
crpivi/neiscrpljivi - koji se ne može 
iscrpsti.

neiscrpnost im. ž. r., instr. jd. neiscrpno- 
šću/neiscrpnosti osobina onoga koji je 
neiscrpan ili svojstvo onoga što je 
neiscrpno.

neise uzreč. (tur.) - kako god bilo, kako 
mu drago, makar.

443 neizbježan

neishranjen prid., odr. v. neishrdnjeni - 
koji je mršav, zakržljao zbog nedovoljne 
i nepravine ishrane, 

neishranjeno pril. - na neishranjen način, 
neishranjenost im. ž. r., instr. jd. neishra- 

njenošću/neishranjenosti - stanje onoga 
koji je neishranjen. 

neiskazan prid., odr. v. neiskazani - 
neizrečen.

neiskaziv prid., odr. v. neiskazivi - koji 
nije iskaziv, koji se ne može iskazati, 

neiskazivost im. ž. r., instr. jd. neiskazivo- 
sču/neiskazivosti - svojstvo onoga što je 
neiskazivo. 

neiskorijenjen prid., odr. v. neiskdrijenje- 
ni - koji nije do kraja iskorijenjen ili 
uništen.

neiskorišten prid., odr. v. neiskdrišteni - 
koji nije iskorišten, 

neiskorlštenost im. ž. r., instr. jd. neisko- 
ristenosću/neiskdrištenosti - osobina 
onoga koji nije iskorišten ili svojstvo 
onoga što je neiskorišteno, 

neiskorjenjiv prid., odr. v. neiskorjenjivi 
- koji se ne da iskorijeniti; neuništiv, 

neiskorjenjivost im. ž. r., instr. jd. 
neiskorjenjiv osću/neiskorjenjovosti 
svojstvo onoga što je neiskorjenjivo, 

neiskren prid., odr. v. neiskreni - koji nije 
iskren.

neiskreno pril. - na neiskren način, 
neiskrenost im. ž. r., instr. jd. neiskreno- 

šću/neiskrenosti - osobina onoga koji je 
neiskren

neiskusan prid., odr. v. neiskusni - koji 
nema iskustva; naivan, 

neiskustvo im. s. r. - osobina ili stanje 
onoga koji je neiskusan, 

neiskvaren prid., odr. v. neisk\>dreni - 
koji nije iskvaren; pošten, nepokvaren, 

neiskvareno pril. - na neiskvaren način;
nepokvareno, 

neiskvarenost im. ž. r., instr. jd. neiskva- 
renošću/neiskvarenosti - osobina onoga 
koji je neiskvaren, 

neispavan prid., odr. v. neispavani - koji 
se nije naspavao. 

neispavanost im. ž. r., instr. jd. neispava- 
nošću/neispavanosti - stanje onoga koji 
je neispavan. 

neispisan prid., odr. v. neispisani - na 
kojem nije ništa napisano (npr. list pa
pira).

neispitan prid., odr. v. neispitani - koji 
nije ispitan; neistražen, 

neisplaćen prid., odr. v. neisplaćeni - koji 
nije isplaćen, kojem nije uručena plaća, 

neisplativ prid., odr. v. neisplativi - koji 
se ne isplati, koji ne donosi dobit, 

neisplativost im. ž. r., instr. jd. neispldti- 
vošću/neipldtivosti - osobina onoga što 
je neisplativo, 

neisplakan prid., odr. v. neisplakani - koji 
nije isplakan. 

neispravan prid., odr. v. neispravni - koji 
nije ispravan, pokvaren; nepravilan, 

neispravljiv prid., odr. v. neispravljivi - 
koji se ne može ispraviti, 

neispravno pril. - na neispravan način, 
neispravnost im. ž. r., instr. jd. neispra- 

vnošću/neisprđvnosti - stanje onoga što 
je neispravno. 

neispunjen prid., odr. v. neispunjeni - 
koji nije ispunjen do vrha; u koji nisu 
uneseni svi traženi podaci; kojem je 
prazan život, 

neistina im. ž. r. - laž; neistinita tvrdnja;
ono što se ne poklapa sa stvarnošću, 

neistinit prid., odr. v. neistiniti - koji nije 
istinit, koji ne sadržava istinu; lažan, 

neistinito pril. - na neistinit način, 
neistinitost im. ž. r., instr. jd. neistinito- 

šću/neisitnitosti - svojstvo onoga što je 
suprotno od istine; lažnost, 

neistomišljenlk im. m. r., v. jd, neistomi- 
šlje niče, n. mn. neistomišljenici - onaj 
koji o nečemu misli drugačije nego 
ostali.

neistomišljenica im. ž. r. - ženska osoba 
čije se mišljenje izdvaja, koje je druga
čije nego kod ostalih, 

neistražen prid., odr. v. neistraženi - koji 
nije podvrgnut istraživanju, koji tek tre
ba istražiti; nepoznat, neproučen. 

neistraživ prid., odr. v. neistrazivi - koji 
se ne može istražiti, 

neistraživost im. ž. r., instr. jd. neistrazi- 
vosču/neistrazivosti - svojstvo onoga što 
je nemoguće istražiti, 

neistrošen prid., odr. v. neistroseni - koji 
nije istrošen, koji još može poslužiti, 

neistrošiv prid., odr. v. neistrdšivi - koji 
se ne može istrošiti, 

neizbježan prid., odr. v. neizbježni - koji 
se ne može izbjeći, koji se mora dogo
diti; neminovan; neizbježiv.
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neizbježiv prid., odr. v. ne izbje živi - 
neizbježan, 

neizbježivo pril. - tako da se ne može 
izbjeći; neminovno, 

neizbježivost im. ž. r., instr. jd. neizbjeli- 
vošću/neizbj eliv osti - neizbježnost, 

neizbježno pril. - neminovno, neizbježi
vo, nužno, nezaobilazno, 

neizbježnost im. ž. r., instr. jd. neibježno- 
šć u/neizbježnost i - svojstvo onoga što je 
neizbježno; neizbježivost. 

neizbrisiv prid., odr. v. neizbrisivi - koji 
se ne može izbrisati; prenes. koji se ne 
može zaboraviti (o dojmu), 

neizbrisivost im. ž. r., instr. jd. neizbri- 
sivosču/neizbnsivosti - svojstvo onoga 
što je neizbrisivo, 

neizdrživ/neizdržljiv prid. odr. v. ne- 
izdrzivi/neizdržljivi - koji se ne može 
izdržati (o naporu); nepodnošljiv, 

neizdrživo/neizdržljivo pril. - na neiz
drživ način, 

neizdrživost/neizdržljivost im. ž. r., 
instr. jd. neizdrživošću/neizdrzivosti i 
neizdrzljivošću/neizdrzljivosti - svojstvo 
onoga sto je  neizdržljivo, 

neizgoriv prid., odr. v. neizgorivi - koji ne 
može izgorjeti; nesagoriv, 

neizlječiv prid., odr. v. neizlječivi - koji se 
ne može izliječiti, 

neizlječivost im. ž. r., instr. jd. neizlječi- 
vošću/neizlječivosti - stanje onoga što je 
neizlječivo, 

neizmirljiv prid., odr. v. neizmirljivi - koji 
se ne može izmiriti, dovesti u sklad s 
čime.

neizmjenjiv/neizmjenljiv prid., odr. v.
neizmjenjivi/ne izmjenljiv! - koji se ne 
može izmijeniti; nepromjenjiv, 

nezamjenjivo/nezamjenljivo pril. - na 
nezamjenljiv način, 

neizmjenjivost/nezamjenljivost im. ž. r., 
instr. jd. nezamjenjivost u/nezamjenji
vosti i nezamjenljiv ostu/nezamjenljivo- 
sti - svojstvo onoga što je neizmjenjivo, 
nezamjenljivo, 

neizmjeran prid., odr. v. neizmjerni - 
beskrajan, beskonačan, veoma velik; ko
ji se ne može izmjeriti, 

neizmjeriv prid., odr. v. neizmjerivi - 
koji se ne može izmjeriti, 

neizmjerivost im. ž. r., instr. jd. neizmje
riv oscu/neizmjeriv osti - svojstvo onoga

što je neizmjerivo, 
neizmjerno pril. - beskrajno, beskonačno, 

neograničeno, u velikoj mjeri, 
neizmjernost im. ž. r., instr. jd. neizmje- 

rnošćn/neizmjernosti - svojstvo onoga 
sto je neizmjerno; beskonačnost, 

neizostavan prid., odr. v. neizostavni- 
koji se ne može izostaviti, 

neizostavnost im. ž. r., instr. jd. neizo- 
stavnošću/neizostđvnosti - svojstvo ono
ga što je neizostavno, 

neizražen prid., odr. v. neizrazeni - koji 
nije izražen, izrečen, izgovoren, 

neizraženost im. ž. r., instr. jd. neizraže- 
nošću/neizraženosti - stanje onoga što je 
neizraženo. 

neizraziv/neizražljiv prid., odr. v. 
neizraziv!/neizrazljivi - koji se ne može 
izraziti.

neizrazivost im. ž. r., instr. jd. neizrazivo- 
šću/neizrazivosti - svojstvo onoga što je 
neizrazivo. 

neizražajan prid., odr. v. neizrazajni - 
koji nije izražajan, 

neizražajnost im. ž. r., instr. jd. 
neirazajnošću/neizraiajnosti - svojstvo 
onoga što je neizražajno, osobina onoga 
koji je neizražajan. 

neizrečen prid., odr. v. neizrečen! - koji 
nije izrečen; neiskazan, neizražen. 

neizreciv prid., odr. v. neizrecivi - koji se 
ne može opisati ili izreći riječima; 
neiskazan, neopisiv, 

neizrecivo pril. - tako da se ne može 
izreći riječima; neiskazivo, neopisivo, 

neizrecivost im. ž. r., instr. jd. neizrecivo- 
šću/neizrecivosti - svojstvo onoga što je 
neizricivo.

neizvediv prid., odr. v. neizvedivi - koji se 
ne može izvesti; neizvodiv, 

neizvedivost im. ž. r., instr. jd. neizve- 
divošću/neizvedivosti - svojstvo onoga 
sto je  neizvedivo, 

neizvodiv/neizvodljiv prid., odr. v. ne- 
izvodivi/neizvddljivi - koji se ne može 
izvesti, koji se ne može provesti u djelo, 
koji se ne može realizirati; neizvodljiv, 

neizvjestan prid., odr. v. neizvjesni - koji 
se ne može predvidjeti ili zaključiti s 
pouzdanošću; nesiguran, nepouzdan, 

neizvjesno pril. - na neizvjestan način;
nepouzdano, nesigurno, 

neizvjesnost im. ž. r., instr. jd. neizvjesno-
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štu/neizvjesno šti - svojstvo onoga što je 
neizvjesno. 

nejak prid., odr. v. nejaki - koji nije jak, 
slab, krhak, nedovoljno jak; koji se još 
ne može za se brinuti, 

nejač im. ž. r. - sve što je još nejako 
(djeca), oni koji se još ne mogu o sebi 
brinuti.

nejače im. s. r, g. jd. nejačeta, zb. nejač ad 
- nejako dijete, dijete u uzrastu kad je 
ovisno o roditeljskoj brizi, 

nejasan prid., odr. v. nejasni - koji nije 
jasan; zamagljen, mutan; koji nema 
jasan smisao; nerazumljiv, 

nejasno pril. - na nejasan način, 
nejasnoća im. ž. r., g. mn. ne jasnoća - 

nejasnost.
nejasnost im. ž. r., instr. jd. nejasnošću/ 

nejasnosti - svojstvo onoga što je nejas
no; nejasnoća. 

nejednako pril. - na način da nije jedna
ko.

nejednakost im. ž. r., instr. jd. nejedna- 
košću/nejednakosti - svojstvo onoga što 
je nejednako, 

nejestiv prid., odr. v. nejestivi - koji nije 
jestiv, koji se zbog nečega ne može 
jesti, npr. otrovna gljiva, 

nek im. m. r. (engl.), n. mn. nekovi - stup 
od stvrdnute vulkanske lave. 

nek(a) - vezn. u zn. da: donio je neka se 
nađe; u zn. ako, ako samo: neka dođe i 
gotovo je; riječ za iskazivanje modalnih 
sadržaja (zapovijed, poticaj): neka dođe 
itd.

nekad(a) pril. - davno, u prošlo vrijeme;
katkad, ponekad, 

nekadašnji/nekadanji prid. - koji je bio 
nekada u prošlom vremenu, 

nekakav zamj. - neodređeno: neki, ma ka
kav, jedan bilo kakav; koji nije poseban, 
koji ne vrijedi mnogo, 

nekako pril. - na neki neodređen način;
otprilike; kako-tako. 

nekamo pril. - negdje, prema nekom ne
poznatom mjestu, 

nekarakteran prid. (grč.), odr. v. nekara- 
kterni - koji je bez karaktera, nepošten, 

nekarakterno pril. (grč.) - na način bez 
karaktera.

nekažnjen prid., odr. v. nekažnjeni - koji 
nije kažnjen i pored krivice, 

nekažnjiv prid., odr. v. nekažnjivi - koji

nije kažnjiv. 
neki zamj. - neodređeno koji, jedan bilo 

koji.
nekih pril. - oko, otprilike (npr. nekih dva 

metra).
neko neodr. zamj., g. nekoga, dat. ne- 

kom(e), instr, nekim - neki neodređeni 
subjekt, neka osoba, neki vršilac radnje, 

nekoć pril. - davno, u neodređenoj proš
losti.

nekolicina im. ž. r. - nekoliko osoba 
(muškaraca, žena), 

nekoliko pril. - u neodređenoj količini, 
nekomercijalan prid. (lat.), odr. v. 

nekomercijalni - koji ne donosi zaradu, 
koji je unaprijed zamišljen da neće do
nositi dobit, 

nekompetentan prid.(lat.), odr. v. nekom
petentni - nenadležan, nemjerodavan; 
nestručan.

nekompetencija im. ž. r. (lat.) - nenadlež- 
nost, nemjerodavnost, nestručnost, 

nekomplanarnl prid. odr. v. (lat.) - mat.
koji nije u istoj ravni, 

nekomunikatlvan prid. (lat), odr. v. 
n'ekomunikativni - koji nije komunikati
van, koji je nepristupačan, koji ne voli 
razgovarati, zatvoren, 

nekomunikatfvnost im. ž. r. (lat ), instr. 
jd. nekomunikativnošću/nekomunikativ- 
nosti - osobina onoga koji nije komu
nikativan i onoga što nije komunika
tivno.

nekonkurentan prid. (lat.), odr. v. 
nekonkurentni - koji nije konkurentan, 
koji nije dovoljno kvalitetan da bi bio 
konkurencija, 

nekonsekventan prid. (lat.), odr. v. neko- 
nsekventni - nekonzekventan, koji je 
nedosljedan, nepostojan, nije ustrajan u 
stavovima i pogledima, 

nekonvencionalan prid. (lat ), odr. v. 
nekonvencionalni - koji je suprotan 
konvenciji, koji je izvan uobičajenih no
rmi.

nekorektan prid. (lat.), odr. v. nekorektni 
- koji nije pošten, profesionalan, korek
tan; neispravan, pokvaren, 

nekošen prid., odr. v. nekoseni - koji nije 
košen.

nekretnina im. ž. r., g. jd. nekretnine - 
nepokretna imovina (npr. kuće, zgrade, 
zemlja).
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nekritičan prid. (grč.), odr. v. nekritični - 
koji ne umije uputiti kritiku, koji racio
nalno ne odmjerava činjenice, koji je vi
še emocionalan nego razuman, 

nekritično pril. (grč.) - na nekritičan 
način, bez kritike, 

nekritičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
nekritičnošću/nekritičnosti - osobina 
onoga koji je nekritičan i onoga što je 

kritično.
• rottl im. m. r. (grč.), g. jd. nekrofila - 
:Ševni bolesnik, onaj koji boluje od 
‘ rofilije.

rifija im. ž. r. (grč.) - duševno 
mje koje se manifestuje u doživlja- 
>eksualnog uzbuđenja u dodiru s 
cm, lešom.
V?a im. ž. r. (grč.) - patološki

mrtvaca.
m im. ž. r. (grč.) - obožavanje

: im. m. r. (grč.), n. mn. nekrdlozi
- temo posvećen umrlome, govor posve
ćen pokojniku pri ukopu.

nekrom anija im. ž. r. (grč.) - seksualno 
skrnavljenje leševa; prenes. pripisivanje 
zasluga i slave samo onima koji nisu 
više živi.

nekropola im. ž. r. (grč.) - prethistorijsko 
ili antičko groblje; podzemna grobnica, 

nekropsija i nekroskopija im. ž. r. (grč.)
- postupak kojim mrtvozomik utvrđuje 
smrt, mrtvozorstvo.

nekrotomija im. ž. r. (grč.) - hirurški 
zahvat kojim se uklanja mrtvo tkivo iz 
organizma, 

nekroza im. ž. r. (grč.) - odumiranje dije
lova tkiva u organizmu; konačno smrtno 
stanje ćelije ili tkiva, 

neksus im. m. r. (lat.) - veza, spoj, splet, 
čvor; gram. skup riječi koji čini rečeni
cu.

nektar im. m. r. (grč.) - u mitologiji naziv 
napitka bogova sa Olimpa koji sa 
ambrozijom daje vječnu mladost; pre
nes. cvijetni sok, slatki sok; okrepljujući 
napitak.

nektarlj im. m. r. (lat.) - dio cvijeta koji 
izlučuje nektar, 

nektarm a im. ž. r. (grč.) - vrsta voća čiji 
je plod nastao ukrštanjem breskve i 
šljive.

nekton im. m. r. (grč.), g. jd. nektona -

grupa vodenih životinja koje se same 
kreću u vodi za razliku od planktona 
koje nosi kretanje vode. 

nekud(a) pril. - nekim putem neodređeno 
(ići).

nekuhan prid., odr. v. nekuhani - sirov, 
koji nije kuhan, 

nekurentan prid., odr. v. nekurentnl - koji 
nije tražen, koji ne ide u prodaji, nesav
remen.

nekvalifidran/nekvalifikovan prid. (lat.), 
odr. v. nekvalificirani/ nekvalifikovani - 
koji nema kvalifikacije, koji nije obra
zovan, neosposobljen. 

nelagoda im. ž. r. - neugodan osjećaj 
izazvan situacijom, nečijim neprimje
renim ponašanjem itd. 

nelagodan prid., odr. v. nelagodni - koji 
nije lagodan, koji ima osjećaj nelagode, 

nelagodno pril. - neugodno, na nelagodan 
način.

nelegalan prid. (lat.), odr. v. nelegalni - 
koji nije prema zakonskim propisima, 
koji ne važi, protiv zakonit, 

nelikvidan prid. (lat.), odr. v. nelikvidni - 
koji ne posluje dovoljno dobro da bi 
mogao udovoljiti rokovima plaćanja, 

nelikvidno pril. (lat.) - na nelikvidan na
čin.

nelikvidnost im. ž. r.(lat.), instr. jd. 
nelikvidnošću/nelikvidnosti - stanje ono
ga što je nelikvidno, 

nelimitlran prid. (lat.), odr. v. ne I imi
tirani - koji nije limitiran, neograničen, 

nelogičan prid. (grč.), odr. v. neldgični - 
koji je bez logike, besmislen, protivrje
čan.

nelogično pril. (grč.) - na nelogičan način, 
nelogičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. neld- 

gičnošću/neldgičnosti - stanje onoga što 
je nelogično, 

nelojalan prid. (fr.), odr. v. nelojalni - 
koji nije odan, vjeran, privržen, 

nelojalno pril. (fr.) - na nelojalan način, 
nelojalnost im. ž. r. (fr.), instr. jd. 

nelojđlnošću/nelojalnosti - stanje onoga 
koji je nelojalan, neiskrenost, nevjerno- 
st.

nelomljiv prid., odr. v. neldmljivi - koji se 
ne može lomiti, 

nelson im. m. r. (engl.) - vrsta zahvata u 
hrvanju grčko-rimskim stilom, 

neljubazan prid., odr. v. neljubazni - koji
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nije ljubazan, 
neljubazno pril. - na neljubazan način. 
neman im. m. r., g. jd. nemani, instr. jd. 

nemani - velika i opasna životinja iz 
bajki; prenes. sve čemu se mogu pripi
sati zastrašujuća svojstva. 

nemar im. m. r. - nebriga, neurednost, 
nepažnja.

nemaran prid., odr. v. nemarni - koji ne 
mari, nebrižan, nepažljiv, neuredan, 

nemarno pril. - na nemaran način, 
nemarnost im. ž. r., instr. jd. nemarno- 

šću/nemđrnosti - osobina i stanje onoga 
koji je nemaran, 

nematerijalan prid. (lat.), odr. v. nema
terijalni - koji nije od materije, koji nije 
materija, 

nemanje gl. im. s. r. od nemati, 
neimaština/neimaština im. ž. r. - siro

maštvo, namanje, bijeda, 
nemati gl. nesvrš., prez. nemam - ne ima

ti, ne raspolagati čime, ne biti vlasnik; 
biti siromašan, živjeti u bijedi.

Nemesis im. m. r. (grč.) - grčka božica 
Nemesis koja je darovala sreću i nesreću 
prema zasluzi, progonila obijest i ba
hatost.

nemetal im. m. r., n. mn. nemetali - hem. 
elementi koji se po svojim osobinama 
razlikuju od metala (npr. kisik, jod, hlor 
itd.) ili nemetalne rude (npr. gips, azbe
st, so itd.).

nemiješanje im. s. r. - nesudjelovanje u 
Čemu, ostajanje po strani, 

nemilosrdan prid., odr. v. nemilosrdni - 
nemoljiv, okrutan, nepopustljiv, koji je 
bez milosti, 

nemilosrdno pril. - na nemilosrdan način, 
bez milosti, 

nemilosrdnost im. ž. r., instr. jd. nemilo- 
srdnošću/nemilosrdno šti - osobina ono
ga koji je nemilosrdan, 

nemilice pril. - nemilosrdno, bez milosti, 
nemilo pril. - nemilosrdno, nemilostivo. 
nemilost im. ž. r., instr. jd. nemilošću/ 

nemilosti - stanje u kojem nema milosti, 
nemilostiv prid., odr. v. nemildštivi - koji 

nije milostiv, bez milosti, 
nemilostivo pril. - bezobzirno, nemilo, 

bez milosti, 
neminovan prid., odr. v. nemindvni - ne

izbježan, koji će sigurno biti. 
neminovno pril. - neizbježno.

neminovnost im. ž. r., instr. jd. nemino
vnošću/neminovnosti - osobina onoga 
što je neminovno. 

nemir im. m. r. - duševno stanje uznemi
renosti; galama, komešanje (npr.u razre
du).

nemiran prid., odr. v. nemirni - koji nije 
miran, uznemiren, 

nemirno pril. - uznemireno, bez mira, 
uzbuđeno.

nemjerljiv prid., odr. v. nemjerljivi - 
kojem nije mjerljiva vrijednost, drago
cjen.

nemjerljivo pril. - na nemjerljiv način, 
nemjerljivost im. ž. r., instr. jd. nemjerlji- 

vošću/nemjerljivosti - osobina onoga što 
je  nemjerljivo. 

nemoć im. ž. r., g. jd. nemoći, instr. jd. 
nemoći - nedostatak moći, fizička sla
bost, manjak snage; nepostojanje volje i 
unutrašnjih potencijala za izvođenje 
kakve aktivnosti, 

nemoćan prid., odr. v. nemoćni - koji je 
bez moći, bez snage, slab; koji ne može 
pomoći.

nemoćno pril. - na način bez snage, slabo, 
nemoguć prid., odr. v. nemogući - koji se 

ne može dogoditi; nepodnošljiv; prenes. 
nevjerovatan. 

nemoguće pril. - na nemoguć način, 
nemogućnost im. ž. r., instr. jd. nemogu

ćnošću/nemogućnosti - stanje koje ne 
dozvoljava bilo kakvo djelovanje, 

nemoral im. m. r. (lat.) - ono što nije 
moralno, nedostatak morala, pokvareno- 
st, nepoštenje, 

nemotivlran/nemotivisan prid., odr. v. 
nemotivirani/nemotivisani - koji je bez 
motiva, koji nema razloga da nešto uči
ni.

nemušt prid., odr. v. nemušti - nijem, koji 
ne može govoriti, 

nena im. ž. r. (tur.) - nana, očeva ili 
materina majka; baka, baba. 

nenačet prid., odr. v. nenačeti - koji je u 
cjelini, koji nije načet, nedirnut, 

neriačitanost im. ž. r., instr. jd. nenačita- 
nošću/nenačitanosti - osobina onoga ko
ji ne čita, slaba načitanost, 

nenadan prid., odr. v. nenadani - neoče
kivan, iznenadan, 

nenadano pril. - neočekivano, iznenada, 
nenadležan prid., odr. v. nenadležni - koji
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nije ovlašten, koji nema nadležnost, 
nenadmašan prid., odr. v. nenadmašni - 

kojeg je teško nadmašiti; od kojeg je 
teško biti bolji; koji je na vrhu, vrhun
ski.

nenadmašen prid., odr. v. nenddmašenl - 
koji je takav da ga niko nije nadmašio, 
nenadmašiv, 

nenadmašiv prid., odr. v. nenadmašivi - 
nenadmašen. 

nenadmašivo pril. - na nenadmašiv način, 
nenadmašivost im. ž. r., instr. jd. ne- 

nadmdšivošću/nenadmdšivosti - svojstvo 
onoga koji je nenadmašiv ili onoga što 
je nenadmašivo, 

nenadmašnost im. ž. r., instr. jd. ne- 
nadmašnošću/nenadmašnosti - osobina 
onoga koji je nenadmašan i onoga što je 
nenadmašno, 

nenadoknadiv prid., odr. v. nenadokna
divi - koji je nezamjenjiv, koji se ne 
može nadoknaditi, nenadomjestiv. 

nenadoknadivo pril. - na način da se ne 
može nadoknaditi, 

nenadoknadivost im. ž. r., instr. jd. ne- 
nadoknadivošću/nenadoknadivosti 
osobina onoga što je nenadoknadivo, 

nenadomjestiv prid., odr. v. nenadomje- 
stivi - koji se ne može nadomjestiti, 
nenadoknadiv, 

nenadomjestivo pril. - na nenadomjestiv 
način.

nenadomjestivost im. ž. r., instr. jd. 
nenadomjestivošću/nenadomjestivosti - 
osobina onoga što se ne može nadomje
stiti.

nenađen prid., odr. v. nenađeni - koji nije 
nađen, izgubljen, 

nenaglašen prid., odr. v. nenaglašenl - 
koji nema naglaska, neakcentovan. 

nenaglašeno pril. - na način da nije 
naglašeno, bez naglaska, 

nenaglašenost im. ž. r., instr. jd. nenagla- 
šenošću/nenaglašenosti - stanje onoga 
što nije naglašeno, 

nenaklonjen prid., odr. v. nenaklonjen! - 
koji nije naklonjen kome. 

nenaklonjeno pril. - na nenakolonjen 
način.

nenaklonjenost im. ž. r., instr. jd. ne- 
naklonjenošću/nenaklonjenosti - stav i 
mišljenje onoga koji je nenaklonjen ko
me.

nenametljiv prid., odr. v. nenametljivi - 
koji nije nametljiv, 

nenametljivo pril. - na nenametljiv način, 
nenametljivost im. ž. r., instr. jd. nena- 

metljivošću/nenametljivosti - osobina 
onoga koji nije nametljiv, koji se ne 
nameće.

nenamjeran prid., odr. v. nenamjerni - 
koji je učinjen bez namjere, slučajan, 
hotimičan, 

nenamjerno pril. - na nenamjeran način, 
nenamješten prid., odr. v. nenamještenl - 

koji nije namješten, neuređen, 
nenamješteno pril. - tako đa nije namje

šteno.
nenamještenost im. ž. r., instr. jd. nena- 

mještenošću/nendmještenosti - svojstvo 
onoga što nije namješteno, 

nenaoružan prid., odr. v. nenaoružani - 
koji je bez naoružanja, goloruk, 

nenapadanje im. s. r. - ob. sporazum 
između država o međusobnom neizvrša
vanju napada, 

nenapisan prid., odr. v. nenapisani - koji 
nije napisan iako postoji u mislima 
(tekst, djelo, pismo), 

nenaplaćen prid., odr. v. nenaplaćeni - 
koji nije naplaćen, 

nenaplativ prid., odr. v. nenaplativi - koji 
se ne može naplatiti zbog određenih 
smetnji, razloga, propisa, 

nenaplativo pril. - tako da nije plativo, 
nenaplativost im. ž. r., instr. jd. nenapla

tiv ošću/nendplativosti - stanje onoga što 
se ne može naplatiti, 

nenapučenost im. ž. r., instr. jd. nenapu- 
čenošću/nenapučenosti - stanje onoga 
što nije napučeno; nenaseljenost. 

nenaseljen prid., odr. v. nenaseljeni - koji 
nije naseljen; pust. 

nenaviknut prid., odr. v. nenaviknuti - 
koji nije naviknut, 

nenormalan prid. (lat.), odr. v. nenormal
ni - koji nije normalan, koji ponašanjem, 
postupcima, pameću i sl. odudara od 
drugih.

nenormalno pril. (lat.) - na nenormalan 
način.

neo im. m. r. (grč.), g. jd. nea - lingv. 
naziv za novi međunarodni jezik koji bi 
u osnovi imao osobine latinskog, talijan
skog, engleskog, francuskog, njemačkog 
i ruskog jezika.
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neobarok im. m. r. (grč.-port.) - novi 
barok, stil u građevinarstvu druge 
polovine 19. v., došao do izražaja u gra
dnji palača i drugih velelepnih objekata 
koji spoljnim izgledom slijede elemente 
baroka a u unutrašnjosti se naglasak 
daje bogatim dekoracijama, 

neobavezan prid., odr. v. neobavezni - 
koji nije obavezan, koji nema obavezu 
đa nešto učini, 

neobavezan prid., odr. v. neobavezanI - 
koji nije obavezan, vezan čime; slobo
dan.

neobavezno pril. - tako da nema obavezu, 
neobavezndst im. ž. r., instr. jd. neobave- 

znošću/neobaveznosti - ono što ne oba
vezuje.

neobaviješten prid., odr. v. neobdviještenl 
- koji nije upoznat, koji nije obaviješten 
o čemu.

neobaviješteno pril. - na način da nije 
obaviješten, 

neobaviještenost im. ž. r., instr. jd. 
neobaviještenošću/neobaviještenosti 
stanje onoga koji nije obaviješten, 

neobičan/neobičan prid., odr. v. neobi
čni/neobični - koji nije običan, koji se 
izdvaja po svojim osobinama, nesvaki
dašnji.

neobično/neobično pril. - na neobičan 
način; čudno; izvanredno, 

neobičnost/neobičnost im. ž. r., instr. jd. 
neobičnošću/neobičnosti i nedbičnošću/ 
nedbičnosti - osobina onoga koji je ne
običan; stanje onoga što je neobično, 

neobjašnjiv prid., odr. v. neobjašnjivi - 
koji nije objašnjiv, koji se ne da obja
sniti.

neobjašnjivo pril. - na neobjašnjiv način, 
neobjašnjivost im. ž. r., instr. jd. neobjdš- 

njivošću/neobjašnjivosti - osobina ono
ga što je neobjašnjivo, 

neobjektivan prid. (lat.), odr. v. neobjek
tivni - koji nije objektivan, nekorektan, 
nepošten.

neobjektivno pril. (lat.) - na neobjektivan 
način.

neobjektivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd.
neobjektlvnošću/neobjektlvnosti - osobi
na onoga koji nije objektivan, 

neoblikovan prid., odr. v. neoblikovanl - 
koji nije oblikovan, koji nema konačni 
oblik.

neoblikovanost im. ž. r., instr. jd. neobli- 
kovanošću/nedblikovdnosti - stanje ono
ga što nije oblikovano, 

neobnovljiv prid., odr. v. neobnovljivi - 
koji se ne može obnoviti, 

neobnovljivost im. ž. r., instr. jd. neobno
vljiv ošću/neobnovljivosti - stanje onoga 
što je neobnovljivo, 

neoboriv prid., odr. v. neoborivi - koji se 
ne da oboriti, koji je čvrsto utemeljen 
(npr. dokaz), 

neoborivo pril. - na neoboriv način, 
neoborivost im. ž. r., instr. jd. neoborivo- 

šću/neoborivosti - stanje onoga što je 
neoborivo, osobina onoga koji je neobo
riv.

neobrađen prid., odr. v. neobrađeni - koji 
nije obrađen (npr. zemljište), 

neobrazovan prid., odr. v. neobrazovani - 
koji nije obrazovan, koji se nije školo
vao.

neobrazovano pril. - tako da nije obrazo
vano.

neobrazovanost im. ž. r., instr. jd. ne-
obrazovanošću/nedbrazovanosti - osobi
na onoga koji je neobrazovan, 

neobrijan prid., odr. v. neobrijdnl - koji 
nije obrijan, 

neobuhvaćen prid., odr. v. neobuhvaćeni 
- koji nije obuhvaćen kakvim propisom, 
koji nije uzet u obzir, 

neobuzdan prid., odr. v. neobuzdani - 
neukrotiv, divlji, 

neobuzdano pril. - na neobuzdan način, 
neobuzdanost im. ž. r., instr. jd. ne- 

obuzdanošću/neobuzdanosti - osobina 
onoga koji je neobuzdan; neukrotivost. 

neobvezan prid., odr. v. neobvezni - 
češće: neobavezan, 

neobvezan prid., odr. v. neobvezani - 
češće: neobavezan, nezavezan, neomo- 
tan.

neobziran prid., odr. v. neobzJrnl - koji 
nema obzira, bezobziran, 

neobzlrno pril. - na neobziran način, 
bezobzirno, 

neobzirnost im. ž. r., instr. jd. neobzirno- 
šću/neobzlrnosti - osobina onoga koji je 
neobziran, bezobzirnost, 

neočekivan prid., odr. v. neočekivani - 
iznenadan, nenajavljen, 

neočekivano pril. - iznenada, nenajavlje
no.
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neodgodiv prid., odr. v. neodgodivi - koji 
se ne može odgoditi, 

neodgodivo pril. - tako da se ne može 
odgoditi, bez odgađanja, 

neodgodivost im. ž. r., instr. jd. neodgodi- 
vošću/neodgddivosti - svojstvo onoga 
što je neodgodivo, 

neodgoj im. m. r. - osobina onoga koji 
nije odgojen, koji se ne umije ponašati, 
neodgojenost. 

neodgojen prid., odr. v. neddgojeni - koji 
nije odgojen, kojem odgojem nisu razvi
jene navike pristojnog ponašanja, 

neodgojeno pril. - na neodgojen način, 
neodgojenost im. ž. r., instr. jd. neodgoje- 

nošću/neddgojenosti - neodgoj, neulju- 
dnost.

neodgovarajući prid. odr. v. - koji nije 
odgovarujući, koji se zbog svojih oso
bina ne može upotrijebiti, 

neodgovoran prid., odr. v. neodgovorni - 
koji nije odgovoran, koji olahko shvata 
svoju dužnost, 

neodgovorno pril. - na neodgovoran na
čin.

neodgovornost im. ž. r., instr. jd. neodgo- 
vćrnošću/neodgćvornosti - osobina ono
ga ko je neodgovoran, 

neodijeljen prid., odr. v. neddijeljeni - 
koji nije odijeljen, koji je  u zajednici, 
združen.

neodijeljeno pril. - na neodijeljen način, 
neodijeljenost im. ž. r., instr. jd. neodije- 

Ijenošću/neddijeljenosti - stanje onoga 
koji je  neodijeljen, koji nije izdvojen, 
stanje onoga što je neodijeljeno. 

neodjeljiv prid., odr. v. neodjeljivi - koji 
se ne može odijeliti; koji je sastavni dio 
čega.

neodlučan prid., odr. v. neodlučni - koji 
ne može da se odluči, koji teško i sporo 
donosi odluku, 

neodlučen prid., odr. v. neodlučeni - koji 
nije odlučen, ne zna se ishod (npr. tamo 
gdje se traži pobjednik), 

neodlučeno pril. - na neodlučan način, 
neodlučno pril. - tako da se sporo i teško 

donosi odluka, na neodlučan način, 
neodlučnost im. ž. r., instr. jd. neodlu

čnošću/neodlučnosti - osobina onoga ko 
je neodlučan, 

neodmjeren prid., odr. v. neddmjereni - 
koji nema mjere u postupcima, priči,

nepromišljen, 
neodmjereno pril. - na neodmjeren način, 

nepromišljeno, 
neodmjerenost im. ž. r., instr. jd. ne- 

ddmjernošću/neddmjerenosti - osobina 
onoga ko je neodmjeren, koji u pona
šanju nema mjere, nepromišljenost. 

neodobravanje im. s. r. - postupak kojim 
se kome nešto ne odobrava i iznosi dru
gačiji stav, mišljenje i sl. 

neodoljiv prid., odr. v. neoddljivi - kojem 
se ne može odoljeti, koji privlači, 

neodoljivo pril. - na neodoljiv način, 
neodoljivost im. ž. r., instr. jd. neodo- 

Ijivošću/neoddljivosti - osobina onoga 
koji je neodoljiv i onoga što je  ne
odoljivo.

neodređen prid., odr. v. neodređeni - koji 
nije određen, 

neodređeno pril. - na neodređen način, 
neodređenost im. ž. r., instr. jd. neodre- 

đenošću/neodređenosti - osobina onoga 
koji je neodređen i onoga što je neodre
đeno.

neodrživ prid., odr. v. neodrživi - koji nije 
održiv.

neodrživo pril. - na neodrživ način, 
neodrživost im. ž. r., instr. jd. neodrzivo- 

šču/neodrzivosti - stanje onoga što je 
neodrživo.

neofašist(a) im. m. r. (grč.-lat.) - prista
lica neofašizma. 

neofašističkl prid. odr. v. (grč.-lat.) - koji 
se odnosi na neofašizam, koji pripada 
neofašizmu. 

neofašistički pril. (grč.-lat.)- na način 
neofašista, kao neofašisti. 

neofašistica/neofašistkinja im. ž. r. (grč.- 
lat.) - žena pristalica neofašizma. 

neofašizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
neofašizma - težnje i aktivnosti za 
obnavljanjem fašizma i nacizma poslije 
drugog svjetskog rata; neonacizam; svi 
ekstremni pokreti koji svojim djelova
njem podsjećaju na fašizam, 

neoflt im. m. r. (grč.), g. jd. neoffta - novi 
pripadnik vjere, onaj koji se preobratio, 
nanovo pokršten, 

neofobija im. ž. r. (grč.) - strah od novog 
i nepoznatog, 

neogotika im. ž, r. (grč.-njem.) - smjer u 
evropskoj arhitekturi i umjetnosti inspi
risan gotikom, nova gotika.
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neograđen prid., odr. v. neograđeni - koji 
nema ograde, koji nije ograđen, 

neograničen prid., odr. v. neograničeni - 
koji nije ničim ograničen, oko koga ne
ma granice, 

neoklasicistički prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na neoklasicizam, 

neoklasicizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
neoklasicizma - umjetnički stil iz druge 
polovine 19. v. koji preuzima teme i 
oblike antike, renesanse i klasicizma u 
gradnji reprezentativnih javnih objekata 
i rezidencija; smjer u slikarstvu 20. v.; 
sklonost ka formalnoj hladnoći i line
arnoj jasnoći, monumentalnim oblicima 
i antičkim mitološkim oblicima, 

neoklasičan prid. (lat.), odr. v. 
neoklasični - koji se odnosi na 
neoklasiku. 

neoklasika im. ž. r. (lat.), dat. jd. neo- 
klasici - smjer u muzici koji se razvio 
poslije 1. svjetskog rata, blizak klasičnoj 
polifoniji renesanse i baroka, 

neokokm im. m. r. (grč.), g. jd. neokokina 
- koncentrat crvene boje koji se topi u 
vodi, služi kao boja za retuširanje. 

neokolonijalizam im. m. r. (grč.-lat.), g. 
jd. neokolonijalizma - novi vid kolo
nijalizma koji se manifestuje u eko
nomskom i političkom uticaju čime se 
zadržava kontrola u nerazvijenim ze
mljama.

neokorteks im. m. r. (nlat.), g. mn. 
neokorteksd - anat. najmlađi dio kore 
velikog mozga, 

neokretan prid., odr. v. neokretni - koji 
ne umije da se snađe, nesnalažljiv, 

neokrnjen prid., odr. v. neokrnjeni - koji 
je cijel, nenačet, čitav, 

neoliberalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
neoliberalizma - pravac u ekonomiji 
početkom sedamdesetih godina20. v. 
koji se suprostavlja državnoj intervenciji 
u privredi.

neolit/neollt/neolitik im. m. r. (grč.) - 
najmlađe razdoblje kamenog doba od 
4000. do 1800. g. p. n. e. 

neolitičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na neolitik, 

neolitski/neolitski prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na neolit. 

neologist(a) im. m. r. (grč.) - onaj koji 
tvori nove riječi.

neologistkinja im. ž. r. (grč.) - ona koja 
tvori nove riječi, 

neologizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
neologizma - lingv. nova riječ, kovanica 
ili posuđenica iz drugog jezika, riječi 
koje se tvore od postojećih elemenata 
prema odgovarajućem modelu (up. 
biblioteka, diskoteka, datoteka itd.), 

neomeđen prid., odr. v. nedmeđeni - koji 
nije omeđen, koji nema granica, 

neomeđeno pril. - na neomeđen način, 
neomeđenost im. ž. r, instr. jd. neome- 

đenošću/ne omeđeno šti - osobina onoga 
što je neomeđeno, 

neomicln im. m. r. (grč.), g. jd. neomicina 
- vrsta antibiotika od plijesni, sličan 
streptomicinu, pronađen 1949. godine. 

neon im. m. r. (grč.), g. jd. neona - 
hemijski elemenat iz skupine plemenitih 
plinova (Ne), služi za punjenje neonskih 
cijevi.

neonka im. ž. r. (grč.), dat. jd. neonki, g.
mn. nednki - neonska svjetiljka, 

neonski prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na neon, koji je od neona (npr. neonsko 
svijetlo).

neonacizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
neonacizma - pokret i ideologija koji 
najviše liče nacizmu, novi nacizam, ne
ofašizam.

neonaturalizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
neonaturalizma - pravac u umjetnosti 
potaknut biheviorističkim i bilogisti- 
čkim idejama, nastoji što vjernije protu
mačiti čovjeka kao biološko biće. 

neopazice/neopazice pril. - neopaženo, 
neprimjetno, tako da niko ne vidi. 

neopaženo pril. - neopazice. 
neophodan prid., odr. v. neophodni - koji 

je potreban, bez kojeg se ne može, nu
žan, nezaobilazan, 

neophodno pril. - nužno, potrebno, 
neophodnost im. ž. r., instr. jd. 

neophćdnošću/neophćdnosti - osobina 
onoga što je neophodno i onoga koji je 
neophodan, 

neopipljiv prid., odr. v. neopipljivi - koji 
se ne da opipati; o kojem ne možemo 
suditi na osnovu čula opipa; neuhvatljiv, 
maglovit, nejasan, 

neopipljivost im. ž. r., instr. jd. neopiplji- 
vošćn/neopipljivosti - osobina onoga što 
je neopipljivo.
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neopisiv prid., odr. v. neopisivi - koji se 
ne može opisati, koji ima takve izvan
redne osobine da se ne da do kraja 
opisati, neizreciv, 

neopisivo pril. - na neopisiv način, neizre
civo, beskrajno, 

neopisivost im. ž. r., instr. jd. neopisivo- 
šću/neopisivosti - stanje onoga što je 
neopisivo.

neopitek im. m. r. (grč.), g. jd. neopiteka 
- fosil majmuna iz tercijera, 

neoplazija im. ž. r. (grč.) - med. rast i 
stvaranje novog tkiva, 

neoplazma im. ž. r. (grč.), g. mn. ne- 
oplazmi - pat. tumor, čvorić, izraslina na 
tijelu.

neoporeziv prid., odr. v. neoporezivi - 
koji nije oporeziv, za koji se ne plaća 
porez.

neoporezivo pril. - na način da se ne 
oporezuje.

neoporezivost im. ž. r., instr. jd. neopo- 
rezivosću/neoporezivosti - svojstvo ono
ga što je neoporezivo, 

neoporezovan prid., odr. v. neopdrezo- 
vani - koji nije oporezovan, za koji nije 
obavazno plaćanje poreza; koji je ispla
ćen a nije plaćen porez, 

neoportun prid. (lat.), odr. v. neoportuni - 
neprikladan, nerazborit, nezgodan, 

neopozitivizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
neopozitivizma - filoz, pravac dvadese
tih godina 20. v. koji se oslanjao na 
rezultate matematike i egzaktnih nauka, 

neopoziv prid., odr. v. neopdzivl - koji 
nije opoziv, definitivan, od kojeg se ne 
odustaje (npr. neopoziva ostavka), 

neopozivo pril. - bez opoziva, bez odu
stajanja.

neopozivost im. ž. r., instr. jd. neopozivo- 
šću/neopdzivosti - svojstvo onoga što je 
neopozivo, 

neopravdan prid., odr. v. neopravdani - 
koji nije opravdan, 

neopravdano pril. - na neopravdan način, 
neopravdanost im. ž. r., instr. jd. ne- 

dpravdanošću/nedpravdanosti - svoj
stvo onoga što nije opravdano, 

neopredijeljen prid., odr. v. neopre
dijeljeni - koji nije opredijeljen, 

neopredijeljenost im. ž. r., instr. jd. 
neopredijeljenošću/neopredijeljenosti - 
osobina onoga koji nije opredijeljen.

neopren im. m. r. (grč.) - vrsta sintetskog 
kaučuka.

neoprezan prid., odr. v. neoprezni - koji 
nije oprezan, 

neoprezno pril. - na neoprezan način, 
neopreznost im. ž. r., instr. jd. neoprezno- 

šću/ne opreznosti - osobina onoga koji je 
neoprezan, 

neoprostiv prid., odr. v. neoprostivi - koji 
nije oprostiv, što se ne može oprostiti, 

neopterećen prid., odr. v. neopterećeni - 
koji nije opterećen, 

neopterećeno pril. - na neopterećen 
način.

neopterećenost im. ž. r., instr. jd. neopte- 
rećenošću/neopterećenosti - stanje ono
ga koji nije opterećen; svojstvo onoga 
što je neopterećeno. 

neorealist(a) im. m. r. (grč.-lat.) - prista
lica neorealizma. 

neorealistkinja im. ž. r. (grč.-lat.) - žena 
neorealist.

neorealizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
neorealizma - smjer u slikarstvu dvade
setih godina 20. v. sa izrazitom socijal
nom angažiranošću; pravac u talijanskoj 
kinematografiji i književnosti iza 2. 
svjetskog rata. 

neorenesansa im. ž. r. (grč.-lat.) - nova 
renesansa, jedan od stilova u arhitekturi 
19. v. kojemu kao uzor služi talijanska 
renesansa.

neorganski/neorganski prid. odr. v. 
(grč.) - anorganski, koji ne prida herniji 
živog organizma; prenes. koji ne pripa
da nekoj živoj cjelini, koji je u njoj 
strano tijelo; nepovezan, 

neoromantizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
neoromantizma - novi romantizam u 
kojem je umjetničko stvaranje nadahnu
to romantizmom i suprostavljeno pozi- 
tivizmu i naturalizmu s kraja 19. i 
početkom 20. v. 

neosjetan/neosjetan prid., odr. v. neo- 
sjetnl/nedsjetni - koji nije osjetan, koji 
se ne može osjetiti, 

neosjetljiv prid., odr. v. neosjetljivi - koji 
nije osjetljiv, 

neosjetljivo pril. - na neosjetljiv način, 
neosjetljivost im. ž. r., instr. jd. ne- 

osjetljivošću/neosjetljivosti - osobina 
onoga koji je neosjetljiv, 

neosjetno/neosjetno pril. - na neosjetan
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način, neprimjetno, 
neoskolastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 

neoskolastici - pravac u filozofiji koji na 
osnovama učenja Tome Akvinskog u 
16. v. pokušava dokazati da razvoj 
kulture i mišljenja nosi u sebi bitne 
elemente skolastičkog duha (jedna od 
reakcija na reformaciju); filozofsko- 
religiozni smjer u 19. v. koji se 
suprostavlja pozitivizmu prirodnih nau
ka.

neoskrnavljen prid., odr. v. neoskrnavlje- 
nl - koji nije oskrnavljen, (npr. neoskr
navljen grob), 

neoskvrnjen prid., odr. v. neoskvrnjeni - 
koji nije oskvrnjen, ob. neoskrnavljen, 
nedirnut.

neosnovan prid., odr. v. neosnovani - koji 
je bez osnova, ni na čemu zasnovan, 
neutemeljen, 

neosnovano pril. - na neosnovan način, 
neosnovanost im. ž. r., instr. jd. neosno- 

vanošću/neosnovanosti - osobina onoga 
što neosnovano, 

neosporan prid., odr. v. neosporni - koji 
je neporeciv, koji se ničim ne može 
osporiti.

neosporiv prid., odr. v. neospdrivl - neo
sporan, neporeciv, 

neosporivo pril. - neosporno, na neospo
riv način.

neosporno pril. - nesporno, neosporivo, 
na neosporan način, 

neostvaren prid., odr. v. neostvareni - 
koji nije ostvaren (npr. neostvaren san), 

neostvarenost im. ž. r., instr. jd. neostva- 
renošću/nedstvdrenosti - svojstvo onoga 
što nije ostvareno, 

neostvariv prid., odr. v. neostvarivi - koji 
se ne može ostvariti, 

neosušen prid., odr. v. neosušenl - koji je 
i pored sušenja ostao vlažan, 

neosvojiv prid., odr. v. neosvdjivl - koji se 
ne može osvojiti, koji nije osvojiv, 

neoštećen prid., odr. v. ned stečeni - koji 
je prošao bez štete, koji nije oštećen, 

neoštećeno pril. - bez štete, 
neotesan prid., odr. v. neotesani - koji 

nije otesan (o drvetu); prenes. neodgo
jen, bez prihvatljivog ponašanja u druš
tvu.

neotesanac im. m. r., g. jd. ne ote seme a - 
neuljuđena, neotesana, neodgojena, ne-

uglađena osoba, grubijan, 
neotesanka im. ž. r., dat. jd. neotesanki - 

ženska osoba koja ima osobine kao ne
otesanac, 

neotesano pril. - na neotesan način, 
neotesanost im. ž. r., instr. jd. neotesa- 

nošću/neotesanosti - osobina onoga koji 
je neotesan; svojstvo onoga što nije 
otesano.

neotklonjiv prid., odr. v. neotklonjivl - 
koji se ne da otkloniti, koji se ne može 
zaobići.

neotporan prid., odr. v. neotporni - koji 
ne može pružiti otpor; čiji organizam 
nema sposobnost da izdrži nalet kakve 
bolesti, hladnoće itd. 

neotpornost im. ž. r., instr. jd. neotporno- 
šću/neotpornosti - osobina onoga koji je 
neotporan.

neotuđen prid., odr. v. neotuđeni - koji 
nije otuđen, 

neotuđenost im. ž. r., instr. jd. nedtuđe- 
nošću/nedtuđenosti - svojstvo onoga što 
je neotuđeno, 

neotuđiv prid., odr. v. neotuđivi - koji se 
ne može otuđiti, 

neotuđivost im. ž. r., instr. jd. neotuđivo- 
šću/neotuđiv osti - osobina onoga što je 
neotuđivo, 

nesporno pril. - neosporno, 
neovisan prid., odr. v. neovisni - neza

visan.
neovisno pril. - nezavisno, na neovisan 

način; samostalno, 
neovisnost im. ž. r. g. jd. neovisnosti, 

instr. jd. neovisnošću!neovisnosti - ne
zavisnost.

neovlašćen/neovlašten prid., odr. v. 
nedvlašćenl/nedvlaštenl - koji nije opu
nomoćen.

neovlašćeno/neovlašteno pril. na neovla
šten način.

neovlašćenost/neovlaštenost im. ž. r. g.
jd. nedvlašćenostiJnedvlaštenosti - oso
bina onoga koji nije ovlašten, 

neozbiljan prid. odr. v. neozbiljni - koji 
nije ozbiljan, nepouzdan, neodgovoran, 

neozbiljno pril. - na neozbiljan način, 
neozbiljnost im. ž. r. g. jd. neozbiljnosti, 

instr. jd. neozblljnošću!neozbiljno šti - 
osobina onoga koji nije ozbiljan ili 
svojstvo onoga što nije ozbiljno.
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neozlijeđen prid., odr. v. nedzlijeđeni - 
koji nije zadobio ozljedu, koji nije ozli
jeđen.

neozleđenost im. ž. r. g. jd. nedzlijeđe- 
nosti, instr. nedzlijeđenošću/nedzlijeđe- 
nosti - osobina onoga koji je neozlije
đen.

neozoik im. m. r. - geol. najmlađe Zemlji
no razdoblje, razdoblje od kraja mezzo- 
zoika do danas; kenozoik, 

neozojskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
neozoik.

neoženjen prid., odr. v. nedzenjeni - koji 
nije oženjen, ledičan, 

neoženjenost im. ž. r. g. jd. nedzenjenosti, 
instr. jd. neozenjenošću/neozenjenosti - 
stanje onoga koji je neoženjen; leđično- 
st.

Nepal im. m. r. g. jd. Nepala - geogr.
država u Aziji, glavni grad Katmandu. 

neparan prid., odr. v. neparni- koji nije 
par, svaki drugi koji nije djeljiv sa 2 
(brojevi 3, 5 itd.), 

neparlamentaran prid. odr. v. neparla
mentarni - koji nije zastupljen u parla
mentu;. koji ne poštuje pravila parla
mentarnog ponašanja, 

neparnost im. ž. r. g. jd. nepđrnosti, instr. 
jd. neparnošću!nepđrnosti - osobina 
onoga koji je neparan ili svojstvo onoga 
što je neparno, 

nepartijac im. m. r., g. jd. nepartijca, n. 
mn. nepartijci, g. mn. nepartijaca - 
onaj koji ne pripada nijednoj političkoj 
partiji, stranci, 

nepažnja im. ž. r. g. mn. nepažnja/ nepa
žnji - odsutnost pažnje, koncentracije ili 
usredotočenosti na šta. 

nepažljiv prid., odr. v. nepažljivi - koji 
nije pažljiv, 

nepažljivo pril. - na način bez pažnje, 
nepažljivost im. ž. r. g. jd. nepazljivosti, 

instr. jd. nepdzljivošću/nepdzljivosti - 
osobina onoga koji je nepažljiv. 

nepce im. s. r., g. jd. nepca - anat. gornja 
površina usne Šupljine, 

nepčani prid. - koji pripada nepcu, koji se 
odnosi na nepce (npr. nepčani suglas
nik).

nepčanik im. m. r., n. mn. nepčanici - 
fon. nepčani suglasnik, 

nepečen prid., odr. v. nepečeni - koji nije 
pečen, sirov.

nepisan prid., odr. v. nepisani - koji se 
podrazumijeva, koji je općepoznat i 
koji svi poštuju, iako ne postoji u 
pisanom obliku, 

nepismen prid., odr. v. nepismeni - koji 
ne zna čitati i pisati; pejor. koji loše 
sastavlja tekstove, 

nepismeno pril. - na nepismen način, 
neuko.

nepismenost im. ž. r. g. jd. nepismenosti, 
instr. jd. nepismenošću/nepismenosti - 
osobina onoga koji je nepismen ili 
svojstvo onoga što je nepismeno, 

nepismenjak im. m. r. g. jd. nepisme- 
njaka, n. mn. nepismenjđci - pejor. onaj 
koji želi djelovati u javnom životu, a ne 
raspolaže znanjem, kulturom, sposo
bnošću korektnog oblikovanja i iznoše
nja misli i pismenošću u višem smislu 
riječi (stilom i kulturom), 

nepismenjakinja im. ž. r. - žena 
nepismenjak, 

nepismenjaštvo im. s. r., g. mn. nepisme- 
njaštavd/nepismenjđštava - pejor. nepi
smenost u društvu kao niska kultura 
književnog jezika, stila i izražavanja, 

nepitak prid., odr. v. nepitki - koji nije 
pitak.

nepitkost im. ž. r. g. jd. nepitkosti, instr. 
jd. nepitkošću! nepitkosti - svojstvo ono
ga što je nepitko. 

neplaćen prid., odr. v. neplaćeni - koji 
nije plaćen, 

neplanski prid. odr. v. - koji nije planiran, 
koji je bez plana, 

neplatiša im. m. r. onaj koji ne plaća 
svoje redovne obaveze, koji ne podmi
ruje račune, 

neplativ prid. odr. neplativi - koji se ne 
može platiti, opr. plativ, 

neplivač im. m. r. g. jd. neplivđča - onaj 
koji ne zna plivati, 

neplivačica im. ž. r. - ona koja ne zna 
plivati.

neplodan prid., odr. v. neplodni - koji nije 
plodan, koji se ne može razmnožavati; 
jalov, sterilan; prenes. nedjelotvoran, 
uzaludan, 

neplodno pril. - na neplodan način, 
neplodnost im. ž. r. g. jd. neplodnosti, 

instr. neplodnošću/neplodnosti - osobi
na onoga koji je neplodan ili svojstvo 
onoga što je neplodno.
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nepobitan prid., odr. v. nepobitni - koji se 
ne može pobiti protudokazima; neupi
tan.

nepobitno pril. - tako da se ne može 
pobiti; neoborivo, 

nepobitnost im. m. r,, g .jd . nepobitno šti, 
instr. jd. nepobitnošću/nepobitnosti - 
svojstvo onoga što je nepobitno, 

nepobjediv prid., odr. v. nepobjedivi - 
kojega se ne može pobijediti, koji je 
nesavladiv kao neprijatelj u ratu, protiv
nik u igri i sl. 

nepobjedivost im. ž. r. g. jd. nepobjedivo
sti, instr. jd. nepobjedivošću/nepobjedi
vosti - osobina onoga koji je nepobje
div.

nepoćudan prid., odr. v. nepoćudni - koji 
nije nekom po volji, koji nije u skladu s 
vladajućom ideologijom; nepodoban, 

nepoćudnost im. ž. r. g. jd. nepoćudno- 
sti, instr. jd. nepoćudnošću/nepoću- 
dnosti - osobina onoga koji je nepoću
dan ili svojstvo onoga što je nepo
ćudno, nepodobnost, 

nepodmitljiv prid., odr. v. nepodatljivi - 
koji se ne podaje, koji se teško obrađuje 
ili oblikuje, 

nepoderiv prid., odr. v. nepoderivi - koji 
se ne može poderati, 

nepoderivost im. ž. r., g. jd. nepoderi- 
vosti, instr. jd. nepoderivošću/nepode- 
rivosti - svojstvo onoga što je nepoderi
vo.

nepodmazan prid., odr. v. nepodmazani - 
koji nije podmazan koliko je potrebno, 

nepodmitljiv prid., odr. v. nepodmitljivi - 
koji nije podmitljiv, 

nepodmitljivost im. ž. r., g. jd. nepodmit- 
Ijivosti, instr. nepodmitljivošću/nepod- 
mitljivosti - osobina onoga koji je 
nepodmitljiv, 

nepodnosiv/nepodnošljiv prid. odr. v. 
nepodndsivi/nepodndšljivi - koji se ne 
može podnositi; neizdržljiv, težak, tere
tan, opr. podnosiv, podnošljiv, 

nepođnosivost/nepodnošljivost im. ž. r., 
instr. jd. nepodnosivošću/nepodnosivo- 
sti i nepodndšljivošću/nepodndšljivosti 
- svojstvo onoga što je nepodnošljivo ili 
osobina onoga koji je nepodnosiv, 

nepodoban prid., odr. v. nepodobni - koji 
nije podoban; nepoćudan, neprikladan, 

nepodobnost im. ž. r., g. jd. nepodobno

sti, instr. jd. nepodobnošću/nepodo- 
bnosti - osobina onoga koji je nepodo
ban.

nepodopština im. ž. r. - smišljen loš po
stupak prema kome, ob. kao nepristoj
nost, nevolja uzrokovana kršenjem sva
kodnevnih običaja i pristojnosti medu 
ljudima i sl. 

nepoduzetan prid., odr. v. nepoduzetni - 
koji premalo poduzima, koji se ne odli
kuje poduzetnošću. 

nepoduzetnost im. ž. r., g. jd. nepoduzet- 
nosti, instr. jd. nepoduzetnošću/nepodu- 
zetnosti - osobina onoga koji je nepodu
zetan ili svojstvo onoga što je nepodu- 
zetno.

nepodvodljiv prid., odr. v. nepodvddljivi 
- koji nije pod vodljiv, 

nepogoda im. ž. r. - vrlo loše vrijeme; 
nevrijeme, oluja; svaka prirodna nepril
ika koja izaziva štetu (poplava, potres, 
suša, tuča, oluja itd.), 

nepogodan prid., odr. v. nepogodni - koji 
nije pogodan, 

nepogodnost im. ž. r., g. jd. nepogodno- 
šti, instr. jd. nepogćdnošću/nepogod- 
nosti - neprilika, nepovoljna okolnost, 
stjecaj okolnosti koje ne idu čemu u 
prilog.

nepogrešan prid., odr. v. nepo grešni - 
koji ne griješi, 

nepogrešiv prid., odr. v. nepogrešivi - 
koji ne može pogriješiti, 

nepogrešivost im. ž. r., g. jd. nepogreši
vosti, instr. jd. nepogrešivošću/nepo- 
grešivosti - osobina onoga koji je nepo
grešiv ili svojstvo onoga što je nepogre
šivo.

nepogrešnost im. ž. r., g. jd. nepogrešno- 
sti, instr. jd. nepogrešnošću/nepogre- 
šnosti - svojstvo onoga koji je nepogre
šan.

nepojmljiv prid., odr. v. nepdjmljivi - koji 
nije pojmljiv; koji je izražen u velikoj 
količini ili intenzitetu, 

nepojmljivost im. ž. r., g. jd. nepčjmljivo- 
šti, instr. jd. nepdjmljivošću/nepdjmlji- 
vosti - svojstvo onoga što je nepojmlji
vo ili osobina onoga koji je nepojmljiv, 

nepokolebiv/nepokolebljiv prid. odr. v. 
nepokolebivi/nepokolebljivi - koji se ne 
da pokolebati, 

nepokolebljivo pril. - na nepokolebljiv
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način.
nepokolebljivost im. ž. r., g. jd. nepokole

bljivosti, instr. jd. nepokole bij ivo šću/ne
pokolebljivosti - osobina onoga koji je 
nepokolebljiv, 

nepokoran prid., odr. v. nepokorni - koji 
se ne da pokoriti; neukrotiv, neposlu
šan.

nepokoren prid., odr. v. nepdkoreni - koji 
nije pokoren, 

nepokoriv prid., odr. v. nepokdrivi - koji 
se ne može pokoriti; nesavladiv, 

nepokorivo pril. - na nepokoriv način;
nesavladivo, 

nepokorivost im. ž. r., g. jd. nepokdrivo- 
sti, instr. jd. nepokdrivošću/nepokdri- 
vosti - osobina onoga koji je nepokoriv 
ili svojstvo onoga stoje nepokorivo, 

nepokornost im. ž. r., g. jd. nepokornosti, 
instr. jd. nepokćrnošću/nepokćmosti - 
osobina onoga koji nije pokoran, 

nepokretan prid., odr. v. nepokretni - koji 
nema sposobnosti kretanja, koji leži i 
nema sposobnost da se sam o sebi 
brine.

nepokretljiv prid., odr. v. nepokretljivi - 
koji nije pokretljiv, koji se ne može 
pokrenuti.

nepokretnost im. ž. r., g. jd. nepokretno
s t ,  instr. jd. nepokretnošću/nepokret- 
nosti - stanje ili osobina onoga koji je 
nepokretan ili onoga stoje nepokretno, 

nepokvaren prid., odr. v. nepokvareni - 
koji nije pokvaren; ispravan; pošten, 

nepokvareno pril. - na nepokvaren način;
neiskvareno, ispravno, pošteno, 

nepollran prid., odr. v. nepdlirani - koji 
nije poliran, koji nije prevučen sred
stvom za poliranje, 

nepolitički prid., odr. v. - koji je izvan 
politike, koji ne pripada politici; koji je 
loš s političke tačke gledišta, politički 
pogrešan.

nepomičan prid., odr. v. nepomični - koji 
se ne miče; nepokretan, 

nepomično pril. - na nepomičan način, 
nepomičnost im. ž. r., g. jd. nepomično- 

sti, instr. jd. nepomičnošću/nepomično- 
sti - stanje onoga koji je nepomičan ili 
svojstvo onoga stoje nepomično, 

nepomirljiv prid., odr. v. nepomirljivi - 
koji se ne može s čim pomiriti, koji je 
posve protivan čemu.

nepomirljivo pril. - na nepomirljiv način, 
nepomirljivost im. ž. r., g. jd. nepomirlji

vosti, instr. jd. nepomirljivošćn/nepo- 
mirljivosti - osobina onoga koji je 
nepomirljiv ili svojstvo onoga što je 
nepomirljivo, 

nepomnjiv prid., odr. v. nepdmnjivi - koji 
nije pažljiv, koji nije brižljiv, 

nepomućen prid., odr. v. nepomućeni - 
koji nije ničim smetan; koji nije zamu
ćen.

nepomućenost im. ž, r., g. jd. nepdmuće- 
nosti, instr. jd. nepdmućenošćulnepo- 
miićenosti - svojstvo onoga što je nepo
mućeno.

neponovljiv prid., odr. v. nepondvljivi - 
koji se ne ponavlja, koji se samo je
dnom događa, jedinstven, unikatan, 

neponovljivo pril. - na neponovljiv način, 
nepopravljiv prid., odr. v. nepopravljivi - 

koji se ne može popraviti; koji se ne 
može nadoknaditi; čije ponašanje, sta
vove, navike nije moguće promijeniti, 

nepopravljivo pril. - na nepopravljiv na
čin, tako da se ne može popraviti, 

nepopravljivost im. ž. r. g. jd. nepoprav- 
Ijivosti, instr. jd. nepopravljivosčulne
popravljiv osti - osobina onoga koji je 
nepopravljiv, 

nepopustljiv prid. odr. v. nepopustljivi - 
koji ne popušta; tvrdoglav, stamen, opr. 
popustljiv.

nepopustljivo pril. - na nepopustljiv na
čin; uporno, tvrdoglavo, 

nepopustljivost im. ž. r. g. jd. nepopu
stljivosti, instr. jd. nepopustljivošću/ne- 
popustljivosti - osobina onoga koji je 
nepopustljiv, 

neporažen prid,, odr. v. nepdraženi - koji 
nije doživio poraz, 

neporeciv prid., odr. v. neporecivi - koji 
nije poreciv, nesumnjiv, 

neporecivost im. ž. r., g. jd. neporecivo- 
sti, instr. jd. neporecivošću/neporeci- 
vosti - svojstvo onoga što je neporeci
vo.

neporočan prid., odr. v. neporočni - koji 
je bez poroka, koji nije poročan, 

neporočno pril. - na neporočan način, 
neporočnost im. ž. r., g. jd. neporočnosti, 

instr. jd. neporočnošću!neporočnosti - 
osobina onoga koji je neporočan, 

neposlušan prid., odr. v. neposlušni - koji
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odbija poslušati naredbu, 
neposluh im. m. r. - neposlušnost, 
neposlušno pril. - na neposlušan način, 
neposlušnost im. ž. r. g. jd. neposlušnosti, 

instr. jd. neposlušnošću! neposlušnosti - 
osobina onoga koji je neposlušan; ne
posluh.

neposredan prid., odr. v. neposredni - 
koji se ostvaruje bez posredovanja; 
direktan, izravan, 

neposredno pril. - na neposredan način; 
direktno; izravno; prirodno, srdačno, 
neusiljeno. 

neposrednost im. ž. r., g. jd. neposredno
sti, instr. jd. neposrednošću!neposred
nosti - osobina onoga koji je neposre
dan.

nepostojan prid., odr. v. nepostojani - 
koji nije postojan, 

nepostojano pril. - na nepostojan način;
nestalno, prevrtljivo, 

nepostojanost im. ž. r. g. jd. nepostojano- 
sti, instr. jd. nepostojanošću/neposto- 
janosti - svojstvo onoga što nije posto
jano ili osobina onoga koji je neposto
jan.

nepostojanje im. s. r. - ono što ne postoji, 
čega nema. 

nepostojeći prid. - koji ne postoji, kojega 
je ko izmislio, lažan, 

neposvećen prid., odr. v. nepdsvećeni - 
koji nije posvećen, 

neposvećenlk im. m. r. g. jd. nepdsveće- 
nika, n. mn. nepdsvećenici - onaj koji 
nije upućen u kakvo više znanje, dublje 
spoznaje ili u veliko znanje, koji ne 
pripada krugu znalaca, laik, amater, 
diletant, početnik, nestručnjak, 

neposvećenost im. ž. r., g. jd. nepdsveće- 
nosti, instr. jd. nepdsvećenošću/nepd- 
svećenosti - stanje onoga koji je nepo
svećen.

nepošten prid., odr. v. nepošteni - koji 
nije pošten; pokvaren, 

nepošteno pril. - na nepošten način; ne
časno, pokvareno, 

nepoštenjak im. m. r. g. jd. nepoštenjđka, 
vok. jd. nepoštenjače, n. mn. nepošte- 
njđci - onaj koji nije pošten, 

nepoštenje im. s. r. - osobina onoga koji 
nije pošten. 

nepotist(a) im. m. r. (lat.) - pristalica 
nepotizma.

nepotistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na nepotizam i nepotiste. 

nepotistički pril. (lat.) - kao nepotist, na 
način nepotiste. 

nepotizam im. m. r. (lat.), g. jd. nepotiz
ma, n. mn. nepotizmi - zloupotreba 
položaja u korist rođaka i prijatelja na 
račun drugih, zaslužnijih ljudi, 

nepotkupljiv prid., odr. v. nepotkupljivi - 
koji se ne može potkupiti, koji se ne da 
korumpirati; nepodmitlj iv. 

nepotkupljivost im. ž. r., g. jd. nepotkup
ljivosti, instr. jd. nepotkupljivošćuJne- 
potkiipljivosti - osobina i svojstvo ono
ga koji je  nepotkupljiv, 

nepotonjiv prid., odr. v. nepotdnjivi - koji 
ne može potonuti; nepotopiv. 

nepotonjivost im. ž. r. g. jd. nepotonjivo- 
sti, instr. jd. nepotdnjivošćulnepotdnji- 
vosti - svojstvo onoga što je nepoto- 
njivo; svojstvo broda da zadrži plovno
st nakon prodora vode u njegovu unu
trašnjost.

nepotpadanje im. s. r. - stanje onoga koji 
ne potpada, koji nije obuhvaćen nekom 
općom akcijom ili propisom, 

nepotpun prid., odr. v. nepotpuni - koji 
nije potpun; djelomičan, manjkav, 

nepotpuno pril. - na nepotpun način, 
nepotreban prid., odr. nepotrebni - koji 

nije potreban, 
nepotrebno pril. - na nepotreban način, 

bez potrebe; suvišno, 
nepotrebnost im. ž. r., g. jd. nepotrebno- 

sti, instr. jd. nepotrebnošću!nepotre
bno šti - stanje onoga što je nepotrebno 
ili stanje onoga koji je nepotreban, 

nepotrošiv prid., odr. v. nepotrdšivi - koji 
se ne da potrošiti; nepoderiv; koji je 
uvijek pun života, neuništiv, čija je 
energija neiscrpna, 

nepotrošivost im. ž. r., g. jd. nepotrdšivo- 
sti, instr. jd. nepotrdšivošću/nepotrdši- 
vosti - svojstvo onoga što je nepotroši- 
vo ili osobina onoga koji je nepotrošiv. 

nepotvrđen prid., odr. v. nepotvrđeni - 
koji nema potvrdu, koji nije potvrđen, 

nepotvrđenost im. ž. r., g. jd. nepdtvrđe- 
nosti, instr. jd. nepdtvrđenošću/ne- 
pdtvrđenosti - stanje onoga što je ne
potvrđeno.

nepouzdan prid. odr. nepouzdani - koji 
nije pouzdan; nesiguran.
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nepouzdano pril. - na nepouzdan način; 
nesigurno.

nepouzdanost im. ž. r., g. jd. nepouzda
nosti,, instr. jd. nepouzdanošću!ne
pouzdanosti - osobina onoga koji je 
nepouzdan ili svojstvo onoga što je 
nepouzdano, 

nepovezan prid., odr. v. nepovezani - koji 
nije povezan; kojemu je teško shvatiti 
smisao.

nepovezano pril. - na nepovezan način;
isprekidano, 

nepovezanost im. ž. r., g. jd. nepovezano- 
sti, instr. jd. nepdvezanosću!nepoveza
nosti - svojstvo onoga što je nepoveza
no.

nepovjerenje im. s. r. - stav, mišljenje, 
postupanje i sl. koji ne sadrže povje
renje, ono što izaziva sumnju, u šta se 
ne može povjerovati, 

nepovjerljiv prid., odr. v. nepovjerljivi - 
koji nema povjerenja; u kojega se nema 
povjerenja, 

nepovjerljivo pril. - na nepovjerljiv na
čin; sumnjičavo, 

nepovjerljivost im. ž. r. g. jd. nepovjerlji- 
vosti, instr. jd. nepovjerljivošćulne- 
povjerljivosti - osobina onoga koji je 
nepovjerljiv, 

nepovoljan prid., odr. v. nepovoljni - koji 
nije povoljan, 

nepovoljno pril. - na nepovoljan način, 
nepovoljnost im. ž. r., g. jd. nepovoljno- 

sti, instr. jd. nepovoljnošćn!nepovo
ljno šti - svojstvo onoga što je nepovo
ljno.

nepovrat im. m. r. - mjesto odakle se ne 
vraća.

nepovratan prid., odr. v. nepovratni - koji 
ne podliježe povratu, koji se ne vraća, 
bespovratan, 

nepovratno pril. - bez povrata, tako da 
nije predviđen povrat onoga što je 
dobiveno.

nepovratnost im. ž. r. g. jd. nepovratno- 
sti, instr. jd. nepovratnošću/nepovrat- 
nosti - svojstvo onoga što je nepovra
tno.

nepovrediv prid., odr. v. nepovredivi - 
koji uživa posebno izuzimanje od pro
pisa, imun. 

nepovredivost im. ž. r., g. jd. nepovredi
vosti,, instr. jd. nepovredivošću/ne

povredivosti - svojstvo onoga što je 
nepovredivo (up. nepovredivost grani
ca).

nepoznat prid., odr. v. nepoznati - koji 
nije poznat; stran, tuđ. 

nepoznanica im. ž. r. - mat. nepoznata 
promjenljiva veličina koju treba odre
diti da bi se riješila jednačina; ono što 
je nepoznato u nekoj situaciji; pitanje, 

nepoznavanje im. s. r. - neupućenost u 
nešto, kad se o nečemu ne zna dovoljno 
(up. nepoznavanje činjenica), 

nepozornost im. ž. r. g. jd. nepozornosti, 
instr. jd. nepozornošću/nepozornosti - 
češće: nepažnja; nemarnost, 

nepozvan prid., odr. nepozvani - koji nije 
pozvan (npr. u goste), 

nepoželjan prid., odr. v. nepoželjni - koji 
nije poželjan, 

nepoželjno pril. - na nepoželjan način, 
nepoželjnost im. ž. r., g. jd. nepoželjnosti, 

instr. jd. nepozeljnošćulnepoželjnosti - 
stanje onoga što je nepoželjno; osobina 
onoga koji je nepoželjan, 

nepraktičan prid., odr. v. nepraktični - 
koji nije praktičan; koji se ne pokazuje 
svrsishodnim. 

nepraktično pril. - na nepraktičan način, 
nes vrsi shodan, 

nepraktičnost im. ž. r., g. jd. neprakti
čnosti, instr. jd. nepraktičnošću/ne
praktičnosti - svojstvo onoga što nije 
praktično ili osobina onoga koji nije 
praktičan.

nepravda im. ž. r., g. mn. nepravda/ 
nepravdi - nepostojanje pravednosti ili 
pravde; sam čin koji nije pravedan, 

nepravedan prid., odr. v. nepravedni - 
koji nije pravedan, nepravičan, 

nepravedno pril. - na nepravedan način, 
bez pravde, 

nepravednost im. ž. r., g. jd. nepraved
nosti, instr. jd. nepravednosćulnepra- 
vednošću - osobina onoga koji je nepra
vedan ili svojstvo onoga što nije prave- 
dno.

nepravi prid. odr. v. - koji nije pravi;
umjetni, krivotvoreni, vještački, 

nepravičan prid., odr. v. nepravični - koji 
nije pravičan, 

nepravično pril. - na način da nije pravi
čno.

nepravičnost im. ž. r., g. jd. nepravično-
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šti, instr. jd. nepravičnošću/nepravi
čnosti - osobina onoga koji je nepra
vičan ili svojstvo onoga što je nepravi
čno.

nepravilan prid., odr. v. nepravilni - koji 
nije pravilan, 

nepravilno pril. - na nepravilan način;
neispravno, pogrešno, 

nepravilnost im. ž. r., g. jd. nepravilnosti, 
instr. jd. nepravilnošću - svojstvo ono
ga što je nepravilno, 

nepravo pril. - na način da nije pravo, 
nepravo im. s. r. - ono što nije pravo, 
neprecizan prid., odr. v. neprecizni - koji 

nije precizan, koji je netačan, nedovo
ljno promišljen, 

neprecizno pril. - na neprecizan način, 
nepreciznost im. ž. r., g. jd. neprecizno

sti, instr. jd. nepreciznošću/neprecizno- 
sti - osobina onoga koji je neprecizan ili 
svojstvo onoga što je neprecizno, 

nepreduzetan prid., odr. v. nepreduzetni - 
koji nije preduzetan, koji neće ništa da 
poduzme.

nepredvidljiv prid., odr. nepredvidljivi - 
koji je nepredvidljiv, 

nepredvidljivo pril. - na nepredvidljiv 
način.

nepredvidljivost im. ž. r., g .jd . nepredvi
dljivosti, instr. jd. nepredvidljivošću - 
svojstvo onoga što je nepredvidljivo ili 
osobina onoga koji je nepredvidljiv (u 
svojim postupcima), 

nepredviđen prid., odr. v. nepredviđeni - 
koji nije predviđen, neplaniran, 

nepredviđeno pril. - na nepredviđen na
čin.

nepredviđenost im. ž. r., g. jd. nepredvi- 
đenosti, instr. jd. nepredviđenosću!ne
predviđeno šti - svojstvo onoga što je 
nepredviđeno, 

nepregledan prid., odr. v. nepregledni - 
koji se ne može pregledati pogledom; 
ogroman, beskrajan; koji nema pregle
dnosti, loše uređen i nejasan (tekst, plan 
itd.).

nepreglednost im. ž. r., g. jd. nepregle
dnosti, instr. jd. nepreglednošću/ne- 
preglednosti - svojstvo onoga štoje 
nepregledno, 

neprekinut prid., odr. v. neprekinuti - 
koji nije prekinut, 

neprekidan prid., odr. v. neprekidni - koji

se ne prekida; stalan, 
neprekidno pril. - bez prekida, ne preki

dajući, bez prestanka, neprestano, ko
ntinuirano, 

neprekidnost im. ž. r., g. jd. neprekidno
sti, instr. jd. neprekidnošću!nepreki
dnosti - svojstvo onoga što je neprekid
no.

neprekinutost im. ž. r., g. jd. neprekinu- 
tosti, insr. jd. neprekinuto scu!nepreki- 
niitosti - svojstvo onoga što je nepre
kinuto; mat. svojstvo nekih funkcija da 
imaju u bilo kojem intervalu područja 
definicije samo konačne vrijednosti, 

neprelazan prid., odr. v. neprelazni - koji 
nije prelazan; koji se ne može preći ili 
predriblati (o igraču), 

neprelaznost im. ž. r., g. jd. neprelazno- 
sti, instr. jd. neprelaznošću/neprela- 
znosti - svojstvo onoga što je  neprela- 
zno.

nepremostiv prid., odr. v. nepremdštivi - 
koji se ne može premostiti; koji se ne 
može savladati; nerješiv, 

nepremostivost im. ž. r., g. jd. nepremo- 
stivosti, instr. jd. nepremostivošću/ne- 
premd Stiv osti - svojstvo onoga što je 
nepremostivo, 

neprenosiv prid., odr. v. neprendsivi - 
koji se ne može prenositi, 

neprenosivost im. ž. r., g. jd. neprenosi- 
vosti, instr. jd. neprenosivosću/ne- 
prenosivosti - svojstvo onoga što je ne
prenosivo, 

neprepoznatljiv prid., odr. v. neprepo
znatljivi - koji nije prepoznatljiv, 

neprepoznatljivo pril. - na neprepoznat
ljiv način.

neprepoznatljivost im. ž. r., g. jd. ne
prepoznatljivosti, instr. jd. neprepo- 
znatljivošću/neprepoznatljivosti - svo
jstvo onoga što je neprepoznatljivo, 

neprerađen prid., odr. v. neprerađeni - 
koji nije prerađen; sirov, izvoran, 

neprestan prid., odr. v. neprestani - koji 
ne prestaje; stalan, neprekidan, 

neprestance pril. - neprestano, 
neprestano pril. - bez prestanka; nepre

kidno, stalno, neprestance, 
nepresušan prid., odr. v. nepresušni - koji 

ne može presušiti; neiscrpan, 
nepresušnost im. ž. r., g. jd. nepresušno- 

sti, instr. nepresušnošću/nepresušnosti -
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svojstvo onoga stoje nepresušno, 
nepretenciozan prid., odr. v. nepretencid- 

znl - koji nije pretenciozan, koji nema 
velikih ambicija; skroman, nezahtjevan. 

nepretencioznost im. ž. r., g. jd. nepre- 
tencioznosti, instr. nepretencićznošću/ 
nepretencioznosti - osobina onoga koji 
je nepretenciozan ili svojstvo onoga što 
je nepretenciozno. 

nepretpostavan prid., odr. v. nepretpo- 
stavni - koji nije ili se ne može 
pretpostaviti, 

nepretpostavljiv prid., odr. v. nepretpos- 
tavljivi - nepretpostavan. 

nepretpostavnost im. ž. r., g. jd. nepre- 
tpostđvnosti, instr. nepretpostđvnošću/ 
nepretpostavnosti - fil. metodički ideal 
znanstvenoga istraživanja koji zahtijeva 
neovisnost o pretpostavkama izvan nje
ga samoga, 

neprevodiv prid., odr. v. neprevddivi - 
koji se ne može prevesti s jednog jezika 
na drugi (o izrazima, tekstovima, knji
ževnim i drugim djelima), 

neprevodivo pril. - na način da nije pre- 
vodivo.

neprevodivost im. ž. r., g. jd. neprevddi- 
vosti, instr. neprevddivošću/neprevddi- 
vosti - svojstvo čega koje se očituje u 
nemogućnosti da se prevede (ob. o tek
stu, književnom djelu i sl.), 

nepreživači/nepreživari im. m. r. mn. - 
zool. podred sisara iz reda parnoprstaŠa 
koji ne preživaju hranu (vodeni konji i 
svinje).

nepribran prid., odr. v. nepribrani - koji 
nije pribran; smeten, zbunjen, dekonce- 
ntriran.

nepribrano pril. - bez pribranosti; smete
no.

nepribranost im. ž. r., g. jd. nepribrano- 
sti, instr. nepribranošću/nepribranosti - 
osobina ili stanje onoga koji je nepri
bran.

neprihvaćanje im. s. r. - odbijanje da se 
šta prihvati, primi, usvoji, 

neprihvaćenost im. ž. r., g. jd. neprihva- 
ćenosti, instr. jd. neprihvaćenošću/ne- 
prihvaćenosti - stanje ili položaj onoga 
koji nije prihvaćen (ob. koji nije pri
hvaćen u društvu i sl.), 

neprihvatljiv prid., odr. v. neprihvatljivi - 
koji se ne može prihvatiti, koji ne

dolazi u obzir da se prihvati, 
neprihvatljivo pril. - tako da nije prihvat

ljivo.
neprihvatljivost im. ž. r., g. jd. neprihvat

ljivosti,, instr. jd. neprihvatljiv os tu / 
neprihvatljivosti - svojstvo onoga Što je 
neprihvatljivo, 

neprijatan prid., odr. v. neprijatni - 
neugodan, nelagodan, 

neprijatno pril. - neugodno, nelagodno, 
neprijatnost im. ž. r., g. jd. neprijatnosti, 

instr. neprijatnosću/neprijatnosti - oso
bina onoga što nije prijatno, neugod
nost, nelagoda, 

neprijatelj im. m. r. - onaj koji je protiv 
nekoga; koji kome želi ili nanosi zlo, 
bolest, nesreću; protiv koga se vodi rat. 

neprijatelj ica im. ž. r. - žena neprijatelj, 
neprijatelj i čin prid. - koji pripada nepri

jatelj ici.
neprijateljski prid. odr. v. - koji se odno

si na neprijatelja, 
neprijateljski npril. - na način neprija

telja.
neprijateljstvo im. sr. r. g. mn. neprija

teljstava/neprijateljstva - neprijateljski 
odnos ili osjećaj prema kome; ratni 
sukob između neprijatelja, 

neprijazan prid., odr. v. ne prijazni - koji 
nije prijazan; neljubazan, 

neprijemčiv prid., odr. v. neprijemčiv! - 
koji nije prijemčiv, 

neprijemčivost im. ž. r., g. jd. neprijemči- 
vosti, instr. jd. neprijemčivošću/ne- 
prijemčivosti - svojstvo onoga što je 
neprijemčivo ili osobina onoga koji je 
neprijemčiv, 

neprikladan/neprikladan prid., odr. v. 
neprikladnitneprikladm - koji ne odgo
vara svrsi, namjeni, veličini, željenom 
trajanju itd.; nepodesan, 

neprikladnost im. ž. r., g. jd. neprikla- 
dnosti, instr. jd. neprikladnošću/ne- 
prikladnosti - osobina onoga koji je 
neprikladan ili svojstvo onoga što je 
neprikladno, 

neprikosnoven prid. (stsl.), odr. v. nepri- 
kosndveni - koji ne podliježe promi
šljanju ni razložnoj analizi, koji je una
prijed postavljen kao ispravan, koji je 
unaprijed pošteđen svih kritici ili ana
lizi svojstvenih mjerila; nepovrediv, 
nedodirljiv.
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neprikosnoveno pril. (stsl.) - na nepriko
snoven način; nepovredivo, nedodirlji
vo.

neprikosnovenost im. ž. r. (stsl.) g. jd. 
neprikosnoveno šti, instr. jd. nepriko- 
sndvenošću/neprikosndvenosti - svoj
stvo onoga što je neprikosnoveno, 

neprilagodljiv prid., odr. v. neprilagd- 
dljivi- koji se ne može prilagoditi, 

neprilagodljivo pril. - na neprilagodljiv 
način.

neprilagodljivost im. ž. r., g. jd. neprila- 
gddljivosti, instr. jd. neprilagddljivo- 
šću/neprilagddljivosti - osobina onoga 
koji je neprilagodljiv ili svojstvo onoga 
što je neprilagodljivo, 

nepriličan prid., odr. v. neprilični - koji 
nije prikladan u nekoj prilici, koji ne 
odgovara okolnostima i običajima, 

neprfličnost im. ž. r., g. jd. neprilično šti, 
instr. jd. nepriličnošću/nepriličnosti - 
svojstvo onoga što je neprilično, 

neprilika im. ž. r., dat. jd. neprilici - 
neugodan događaj, teškoća, nezgodna 
situacija.

neprimjenljiv/neprimjenjiv prid., odr. v. 
neprimjenljivi/neprimjenjivi - koji se ne 
može primijeniti; neprovediv, neupora
bljiv.

neprimjenljivost/neprimjenjivost im. ž.
r., instr. jd. neprimjenljivošću/nepri- 
mjenljivosti i neprimjenjivošću/nepri- 
mjenjivosti - svojstvo onoga što je ne- 
primjenljivo. 

neprimjeren prid., odr. v. neprimjereni - 
koji nije primjeren; koji ne odgovara, 

neprimjereno pril. - na neprimjeren na
čin; neodgovarajuće, 

neprimjerenost im. ž. r., g. jd. neprimje
renosti, instr. jd. neprimjerenosću/ne- 
primjerenosti - svojstvo onoga što je 
neprimjereno, osobina onoga koji je 
neprimjeren, 

neprimjetan prid., odr. v. neprimjetni - 
koji se ne primjećuje, 

neprimetljiv prid., odr. v. ne primjetljiv! - 
koji se ne može primijetiti, 

neprimjetljivost im. ž. r., g. jd. nepri- 
mjetljivosti, instr. jd. neprimjetljivošću/ 
neprimjetljivosti - osobina onoga koji je 
neprimjetljiv ili stanje onoga što je 
neprimjetljivo. 

neprimjetno pril. - na neprimjetan način;

nevidljivo.
neprimjetnost im. ž. r., g. jd. nepri- 

mjetnosti, instr. jd. neprimjetnošću/ 
neprimjetnosti - osobina onoga koji je 
neprimjetan ili stanje onoga što je 
neprimjetno, 

neprincipijelan prid., odr. v. neprincipi
je ln i-  koji ne odgovara načelu, koji nije 
dosljedan principu; nenačelan. 

neprincipijelno pril. - bez principa, ne
dosljedno.

neprincipijelnost im. ž. r. g. jd. neprinci- 
pijelnosti, instr. jd. neprincipijelnošću/  
neprincipijelno šti - svojstvo onoga što 
je neprincipijelno ili osobina onoga koji 
je neprincipijelan; nenačelnost. 

nepripravan prid., odr. v. nepripravni - 
koji nije pripravan, 

nepripravan prid., odr. v. nepripravlje- 
ni - nepripremljen. 

nepripravljenost im. ž. r., instr. jd. nepri- 
pravljenošću/nepripravljenosti - stanje 
onoga koji je nepripravljen ili onoga što 
je nepripravljeno. 

nepripravno pril. - nespremno, nepripre- 
mljeno.

nepripravnost im. ž. r., g. jd. nepriprav
nosti, instr. jd. nepripravnošću/nepri- 
prđvnosti - svojstvo onoga što je 
nepripravno ili osobina onoga koji je 
nepripravan, 

nepripremljen prid., odr. v. nepriprem- 
Ijeni - koji se nije pripremio za nešto, 
za koji nisu izvedene potrebne radnje 
da bi služio svrsi, 

nepripremljenost im. ž. r., g. jd. nepri
premljenosti, instr. jd. nepripremljeno- 
šću/nepripremljenosti - stanje onoga 
koji je nepripremljen ili onoga što je 
nepripremljeno. 

nepriređen prid., odr. v. nepriredeni - 
koji nema potrebnih povoljnih okolno
sti, kojemu nisu prethodile predradnje 
ili pripreme; nepripremljen. 

nepriređenost im. ž. r., g. jd. neprire- 
denosti, instr. jd. nepriređenošćn/nepri- 
ređenosti - stanje onoga koji je nepri
ređen i onoga što je nepriređeno. 

neprirodan prid., odr. v. neprirodni - koji 
se ne ponaša prirodno; usiljen, izvješta
čen, uštogljen, krut, afektiran; koji nije 
u prirodnoj veličini ili drugim svoj
stvima ne odgovara uobičajenim mje-
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rilima i sl. 
neprirodno pril, - na neprirodan način, 
neprirodnost im. ž. r., g. jd. neprirodno

sti, inst. jd. neprirodnošću/neprirodno- 
sti - osobina onoga koji nije prirodan ili 
svojstvo onoga što nije prirodno, 

nepristajanje im. s. r. odbijanje sudjelo
vanja u čemu. 

nepristojan prid., odr. v. nepristojni - koji 
nije pristojan, 

nepristojno pril. - na nepristojan način, 
nepristojnost im. ž. r., g. jd. nepristojno

sti, inst. jd. nepristćjnošću - osobina 
onoga koji je nepristojan ili svojstvo 
onoga što je nepristojno, 

nepristran prid., odr. v. nepristrani - koji 
nije pristran; objektivan, 

nepristrano pril. - na nepristran način, 
objektivno, 

nepristranost im. ž. r., g. jd. nepristrano
sti, instr. nepristranošću/nepristranosti
- osobina onoga koji je nepristran ili 
svojstvo onoga štoje nepristrano.

nepristupačan prid., odr. v. nepristupačni
- koji nije pristupačan, 

nepristupačno pril. - na nepristupačan
način; odbojno, zatvoreno, nekomuni- 
kativno.

nepristupačnost im. ž. r., g. jd. nepristu- 
pačnosti, instr. jd. nepristupačnošću/ 
nepristupačno šti - svojstvo onoga što je 
nepristupačno ili osobina onoga koji je 
nepristupačan, 

neprivreda im. ž.r. - ukupnost djelatnosti 
koje ne proizvode materijalna dobra, 
oni koji žive od proračuna ili dotacija 
(npr. prosvjeta, zdravstvo), 

neprivredni prid. odr. v. - koji se ne 
odnosi na privredu, 

nepriznat prid., odr. v. nepriznati - koji 
nije priznat, 

neprobavljen prid., odr. v. neprdbavljeni
- koji nije proba vij en. 

neprobavljiv prid., odr. v. neprobavljivi -
koji se ne može probaviti, prenes. koji 
je neugodan; nepodnošljiv, dosadan, 

neprobavljivost im. ž. r., g. jd. neproba- 
vljivosti, instr. jd. neprobavljivosču/ 
neprobavljivosti - svojstvo onoga što je 
neprobavljivo ili osobina onoga koji je 
neprobavljiv, 

neprobitačan prid., odr. v. neprobitačni - 
koji nije probitačan, koji nije prodoran..

neprobitačno pril. - na neprobitačan 
način, tako da ne bude probitačno, 

neprobitačnost im. ž. r., g. jd. neprobita
čno šti, instr. neprobitačnošću/ neprobi
tačnost i - svojstvo onoga što je nepro
bitačno.

neprobojan prid., odr. v. neprobojni - 
koji nije probojan, 

neprobojnost im. ž. r., g. jd. neprobojno
sti, instr. neprobojnošću/neprobojnosti 
- svojstvo onoga što je neprobojno ili 
osobina onoga koji je neprobojan, 

neprocesuiranje im. s. r. (lat.) - pravn. 
čin ili postupak kojim se ne otvara 
proces, izbjegavanje ili odgađanje da se 
šta podvrgne pravnom procesu, 

neprocjenjiv prid., odr. v. neprocjenjivi - 
koji nije procjenjiv, izuzetno vrijedan, 
dragocjen.

nepromenjivost im. ž. r., g. jd. neprocje- 
njivosti, instr. neprocjenjivošću/nepro- 
cjenjivosti - svojstvo onoga što je ne
procjenjivo, 

nepročišćen prid., odr. v. nepročišćeni - 
koji nije pročišćen, koji je  prljav, 

nepročišćenost im. ž. r., g. jd. neprdčišće- 
nosti, instr. neprdčišćenošću/neprdči- 
šćenosti - svojstvo onoga što je nepro
čišćeno.

neprodan prid., odr. v. neprodani - koji 
nije prodan, koji je ostao nakon pro- 
daje.

neproduktivan prid. (lat.), odr. v. nepro
duktivni - neproizvodan, koji nedo
voljno proizvodi, koji ne daje dobit ili 
proizvod u količini koja bi se isplatila, 
od kojega nema koristi, 

neproduktivnost im. ž. r. (lat.), g. jd. 
neproduktivno st i, instr. neproduktivno- 
šću/neproduktivnosti - svojstvo onoga 
što je neproduktivno ili osobina onoga 
koji je neproduktivan, neproizvodnost. 

neprofesionalac im. m. r. (lat.), g. jd. 
neprofesionalca, n. mn. neprofesio
nalci, g. mn. neprofesionalaca - onaj 
koji u nekom poslu nije profesionalac; 
onaj koji ne obavlja svoj posao sa
vjesno, vješto i temeljito, 

neprofesionalan prid. (lat.), odr. v. ne
profesionalni - koji nije profesionalan; 
koji nije dobar u poslu, 

neprofesionalka im. ž. r. (lat.), g. mn. 
neprofesionalki - žena neprofesionalac.
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neprofesionalno pril. (lat.) - bez profesi
onalnosti; nesavjesno, neodgovorno, 
nevješto.

neprofesionalnost im. ž. r., instr. jd. 
neprofesionalnošću/neprofesionalnosti
- osobina onog što nije profesionalno ili 
onoga koji nije profesionalan.

neprofltan prid., odr. v. neprofitni - koji 
ne ostvaruje profit, koji nije usmjeren 
na profit.

neprohodan prid., odr. v. neprdhodni - 
koji nije prohodan, 

neprohodnost/neprohodnost im. ž. r.,
instr. jd. neprohodnošću/neprohćdnosti 
i neprdhodnošću/neprdhodnosti - svoj
stvo onoga štoje neprohodno, 

neproizvodan prid., odr. v. neproizvodni
- koji nije proizvodan, koji ne pro
izvodi; neproduktivan, neisplativ.

neproknjižen prid., odr. v. neproknjizeni
- koji nije unesen u službene knjige, 
koji nije evidentiran.

neprolazan/neprolazan prid., odr. v. ne
prolazni/neprolazni - koji ne prolazi, 
trajan, vječan; kojim se ne može proći; 
neprohodan; koji ne omogućuje prolaz, 

neprolaznost im. ž. r., g. jd. neprolaz- 
nosti, instr. jd. neprolaznošću/neprola- 
znosti - svojstvo onoga što je neprolaz
no, vječnost, 

neproliferacija im. ž. r. (lat.) - neširenje; 
odnosi se na sprečavanje Širenja nukle
arnog oružja, 

nepromijenjen prid., odr. v. nepromije- 
njeni- koji nije promijenjen; isti. 

nepromijenjenost im. ž. r., g. jd. nepro- 
mijenjenosti, instr. jd. nepromijenjeno- 
šćulneprčmijenjenosti - stanje onoga 
što je nepromijenjeno, 

nepromjenljiv prid., odr. nepromjenljivi - 
koji nije promjenljiv; gram. vrsta riječi 
koje se ne mijenjaju (prilozi, prijedlozi, 
veznici, usklici, čestice), 

nepromjenljivica im. ž. r. - konstanta, 
nepromjenjiv prid., odr. v. nepromjenjivi

- nepromjenljiv, 
nepromjenjivo pril. - nepromjenljivo, 
nepromjenjivost im. ž. r., g. jd. nepro

mjenjivosti, instr. nepromjenjivošću/ne
promjenjivosti - svojstvo onoga što je 
nepromjenljivo.

nepromišljen prid., odr. v. neprdmišljeni
- koji nije promišljen, brzoplet, lahko

mislen, na brzu ruku. 
nepromišljeno pril. - na nepromišljen 

način.
nepromišlj enost im. ž. r., g. jd. nepromi- 

šljenosti, instr. jd. nepromišlj enošću/ 
neprdmišljenosti - postupak onoga koji 
je nepromišljen ili svojstvo onoga štoje 
nepromišljeno, 

nepromočiv prid., odr. v. nepromdčivi - 
koji ne može promočiti, koji ne propu
šta vodu, kišu. 

nepromočivost im. ž. r., g. jd. 
nepromdčivosti, instr. jd. nepromočivo- 
šću/nepromdčivosti - svojstvo onoga što 
je nepromočivo, 

nepropisan prid., odr. v. nepropisni - koji 
nije u skladu s propisima, 

nepropisan prid., odr. nepropisani - koji 
nije propisan; neobavezan, fakultativan, 

nepropisno pril. - na nepropisan način, 
nepropustan prid., odr. v. nepropusni - 

koji nije propustan, 
nepropusnost im. ž. r., g. jd. nepropu- 

snosti, instr. jd. nepropusnošću/nepro- 
pusnosti - svojstvo onoga što je nepro
pusno.

neprosperitetan prid. (lat.), odr. v. nepro- 
speritetni - koji nema izgleda da ostvari 
bilo kakav napredak, 

neprosvijećen prid., odr. v. neprdsvijeće- 
ni - koji nije prosvijećen, 

neprosvijećenost im. ž. r., g. jd. nepro- 
svijecenosti, instr. neprdsvijećenošću/ 
neprosvijećenosti - osobina onoga koji 
nije prosvijećen, koji je neuk. 

neprotočan prid., odr. v. neprotočni - koji 
nije protočan, 

neprotočnost im. ž. r., g. jd. nepro- 
točnosti, instr. jd. neprotočnošću/ne- 
protočno šti - svojstvo onoga što je 
neprotočno. 

neprovediv prid., odr. v. neprovedivi - 
koji se ne može provesti, 

neprovidan prid., odr. v. neprovidni - koji 
nije providan; neproziran, mutan, 

neprovidnost im. ž. r., g. jd. neprovidno- 
sti, instr. jd. neprovidnošću/ neprovid- 
nosti - svojstvo onoga što je neprovid- 
no.

neprovjeren prid., odr. v. neprovjereni - 
koji nije provjeren, 

neprovjereno pril. - na neprovjeren na
čin.
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neproziran prid., odr. v. neprozirni - 
neprovidan; prenes. koji se teško pro- 
zire, koji se teško otkriva, 

neprozirno pril. - na neproziran način, 
neprozirnost im. ž. r., g. jd. neprozirno

sti, instr. jd. neprozirnošću/neprozirno- 
sti - svojstvo onoga što je neprozirno. 

Neptun im. m. r., g. jd. Neptuna - rimski 
bog mora, sin Saturna i Reje, Jupiterov 
brat; poistovijećen s grčkim Posejdo- 
nom; astron, planeta Sunčeva sistema, 

neptunij im. m. r. (nlat.) - hem. umjetno 
dobiveni radioaktivni element (Np, 
atomski broj 93); srebmobijeli metal iz 
grupe transurana. 

nepucavci im. m. r. mn. - bot. biljni plo
dovi (koštunica, oraščić) koji se u 
zrelom stanju ne otvaraju niti dijele. 

nepun prid., odr. nepuni - koji nije (sas
vim) pun; nepotpun; nenavršen. 

nepunoznačnica im. ž. r. - lingv. nepuno- 
značna riječ (veznik, prijedlog, uzvik, 
čestica).

nepušač im. m. r., g. jd. nepušača - onaj 
koji nikada ne puši duhan ili koji je 
ostavio pušenje, 

nepušačev prid. - koji pripada nepušaču. 
nepušačica im. ž. r. - ona koja ne puši. 
nepušačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

nepušače.
nepušački pril. - kao nepušač, na način 

nepušača.
nerabljen prid., odr. v. nerabljeni - koji 

nije rabljen, neupotrebljavan, nov. 
nerabljenost im. ž. r., g. jd. nerabljenosti, 

instr. jd. nerabljenošću/nerabljenosti - 
svojstvo onoga sto je  nerabljeno. 

neracionalan prid. (lat.), odr. v. nera
cionalni - koji se ne zasniva na razumu, 
koji se opire logičkim razlozima, za
ključcima i razmišljanjima; iracionalan, 
nerazuman, 

neracionalno pril. (lat.) - na neracionalan 
način; iracionalno, nerazumno, 

neracionalnost im. ž. r. (lat.), g. jd. near- 
cionđlnosti, instr. jd. neracionđlnošću/ 
neracionđlnosti - osobina onoga koji je 
neracionalan ili svojstvo onoga što je 
neracionalno. 

nerad im. m. r. - stanje kad se ne radi ili 
kada se ne želi raditi, 

neradni prid. odr. v. - koji nije radni, koji 
nije predviđen za rad.

nerodnica im. ž. r. - žena neradnik, 
neradničln prid. - koji pripada neradnici, 
neradničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na neradnike, 
neradnički pril. - kao neradnik, na način 

neradnika.
neradnik im. m. r., vok. jd. neradniče, n. 

mn. neradnici - onaj koji neće raditi, 
koji ljenčari, koji nije dobar radnik, 

neradnlštvo im. s. r. - stanje kad se ne 
radi koliko je potrebno; ljenčarenje, 
nerad; ukupno svi koji ne rade, svi ne
radnici.

nerado pril. - bez volje, bez radosti, s 
ustezanjem, 

nerafiniran prid. (fr.), odr. v. nerafinirani
- koji nije rafiniran, nepročišćen, 

nerahat prid. (ar.) - koji nije rahat,
nespokojan, uznemiren, 

neraskidiv/neraskidljiv prid., odr. v. ne- 
raskidivi/neraskidljivi - koji se ne može 
raskinuti, koji se ne raskida, čvrsto spo
jen.

neraskidivost/neraskidljivost im. ž. r.,
instr. jd. neraskid(lj)ivošću/ neraskid- 
(Ij)ivosti - svojstvo onoga Što je nera- 
skidivo.

neraspoložen prid., odr. v. neraspdlozeni
- koji nije raspoložen; neveseo, tužan, 
koji nije naklonjen; nesklon.

neraspoloženo pril. - na neraspoložen 
način; tužno, neveselo, 

neraspoloženost im. ž. r., g. jd. neraspo- 
loženosti, instr. neraspdlozenošću/nera- 
spdlozenosti - stanje onoga koji je ne
raspoložen, 

nerastavljiv prid., odr. v. nerastavljivi - 
koji se ne može rastaviti na dijelove, 

neraščišćen prid., odr. v. neraščišćeni - 
koji nije raskrčen ili očišćen; koji je 
nejasan; koji nije izveden na čistac, 

neraščišćenost im. ž. r., g. jd. neraščišće- 
nosti, instr. jd. nerdščišćenošću/neraš- 
čišćenosti - stanje onoga što nije raš- 
čišćeno.

neratoboran prid., odr. v. neratoborni - 
koji nije ratoboran, 

neratobornost im. ž. r., g. jd. nerato- 
bćrnosti, instr. neratobćrnošćulnerato- 
bornosti - osobina onoga koji je nerato
boran.

neravnopravan prid., odr. v. neravno
pravni - koji nije ravnopravan, koji

465 nerazumijevanje

nema ista prava; nejednakopravan. 
neravnopravnost im. ž. r., g. jd. neravno- 

prđvnosti, instr. jd. neravnopravnošću./  
neravnopravnosti - osobina ili stanje 
onoga koji je neravnopravan, 

nerazborit prid., odr. v. nerazboriti - koji 
nije razborit, 

nerazborito pril. - na nerazborit način, 
nerazboritost im. ž. r., g. jd. neraz- 

boritosti, instr. jd. nerazboritošćul 
nerazborito šti - osobina onoga koji je 
nerazborit.

nerazdijeljen prid., odr. v nerazdijeljeni - 
koji nije razdijeljen, koji je u komadu, 

nerazdijeljenost im. ž. r., g. jd. nerazdije- 
Ijenosti, instr. jd. ne razdijeljeno šć u/ne- 
razdijeljenosti - stanje onoga što je 
nerazdijeljeno. 

nerazdruživ prid., odr. v. nerazdruzivi - 
koji se ne može razdružiti. 

nerazdruživost im. ž. r. g. jd. nerazdruzi- 
vosti, instr. nerazdruživošću/nerazdru- 
zivosti - osobina jonoga koji je ne
razdruživ ili svojstvo onoga što je ne
razdruživo, 

nerazdvojan prid., odr. v. nerazdvdjni - 
koji se ne razdvaja od koga, koji je 
uvijek zajedno s kim. 

nerazdvojiv prid., odr. v. nerazdvčjivi - 
koji se ne može razdvojiti, 

nerazdvojivost im. ž. r., g. jd. nerazdvdji- 
vosti, instr. jd. nerazdvdjivošću/neraz- 
dvdjivosti - osobina onoga koji je neraz
dvojiv ili svojstvo onoga što je neraz
dvojivo.

nerazdvojnost im. ž. r., g. jd. nerazdvćj- 
nosti, instr. nerazdvojnošću/  nerazdvoj- 
nosti - osobina onoga koji je neraz
dvojan.

nerazgovijetan prid., odr. v. nerazgo
vijetni - koji nije razgovijetan; nerazu
mljiv.

nerazgovijetno pril. - na nerazgovijetan 
način.

nerazgovijetnost im. ž. r., g. jd. nerazgo
vijetno šti, instr. jd. nerazgovijetnošću/ 
nerazgovijetno šti - svojstvo onoga što 
je nerazgovijetno. 

nerazlikovanje im. s. r. - neuočavanje 
razlika; neraspoznavanje, nerazumije
vanje.

nerazlučiv prid., odr. v. nerazlučivi - koji 
se ne može razlučiti, odijeliti.

nerazlučivost im. ž. r., g. jd. nerazJučivo- 
sti, instr. jd. nerazlučivošću/nerazluči- 
vosti - svojstvo onoga što je nerazlu
čivo.

nerazmjer im. m. r. - nesrazmjer, nesklad 
dijelova cjeline, 

nerazmrsiv prid., odr. v. nerazmrsivi - 
koji se ne može razmrsiti; nerazveziv, 
nerazrješiv. 

nerazmrsivost im. ž. r., g. jd. neraz- 
mrsivosti, instr. nerazmrsivošću/neraz- 
mrsivosti - svojstvo onoga što je neraz
mrsivo.

nerazoriv prid., odr. v. nerazorivi - koji 
nije razoriv, koji se ne može razoriti, 
uništiti.

nerazrađen prid., odr. v. nerazrađeni - 
koji nije razrađen; jednostavan, štur, 
nedovršen, 

nerazrađenost im. ž. r., g. jd. nerazrađe
nosti, instr. jd. nerazrađenošću/neraz- 
rađenosti - svojstvo onoga što je neraz- 
rađeno.

nerazrijeđen prid., odr. v. nerazrijedeni 
- koji nije razrijeđen, opr. razrijeđen, 

nerazrijeđenost im. ž. r., g. jd. nerazrije- 
đenosti, instr. jd. nerazrijeđenošću/ne- 
rdzrijeđenosti - svojstvo onoga što je 
nerazrij eđeno. 

nerazriješen prid., odr. v. nerazriješeni - 
koji nije riješen, opr. razriješen, 

nerazriješenost im. ž. r., g. jd. nerazrije- 
šenosti, instr. nerazriješenošću/neraz- 
riješenosti - svojstvo onoga što je 
nerazriješeno, 

nerazrješiv prid., odr. v. nerazrješivi - 
koji nije razrješiv, koji se ne može ra
zriješiti.

nerazrešivost im. ž. r., g. jd. nerazrješi- 
vosti, instr. jd. nerazrješivošću/neraz- 
rješivosti - svojstvo onoga što je neraz- 
rješivo.

nerazrušiv prid., odr. v. nerazrušivi - koji 
se ne da razrušiti; prenes. koji je vrlo 
čvrst, jak, trajan (o prijateljstvu); nena

rušiv .
nerazrešivost im. ž. r., g. jd. nerazreši

vost, instr. nerazrušivošću/ nerazreši
vo st - svojstvo onoga što je nerazru- 
šivo.

nerazuman prid., odr. v. nerazumni - koji 
nije razuman, 

nerazumijevanje im. s. r. - pomanjkanja
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interesa ili osjećaja za drugoga, neshva
ćanje.

nerazumnica im. ž. r, - ona koja je ne
razumna.

nerazumničkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na nerazumnike. 

nerazumnlk im. m. r., vok. jd. ne- 
razumniče, n. mn. nerazumnici - onaj 
koji je  nerazuman, 

nerazumnost im. ž. r., g. jd. nerazu- 
mnosti, instr. jd. nerazumnošću/ne- 
razumnosti - osobina ili postupak ono
ga koji je  nerazuman; nerazboritost. 

nerazumljiv prid., odr. v. nerazumljivi - 
koji nije razumljiv, 

nerazumljivo pril. - na nerazumljiv na
čin; zamršeno, 

nerazumljivost im. ž. r., g. jd. nerazum
ljivosti, instr. jd. nerazumljivošću/ne- 
razumljivosti - svojstvo onoga što je 
nerazumljivo, 

nerazvijen prid., odr. v. nerazvijeni - koji 
nije razvijen, koji je zaostao u razvoju; 
ekon. države na niskom stupnju ekono
mskog razvoja; zemlje u razvoju, 

nerazvijenost im. ž. r., g. jd. nerazvije
nosti, instr. jd. nerazvijenošću/nerazvi- 
jenosti - stanje onoga koji je  nerazvijen 
ili svojstvo onoga štoje nerazvijeno, 

nerazvođnjen prid., odr. v. nerazvodnjeni 
- kojemu nije dodana voda radi ra z re 
đivanja; koji je  autentičan, originalan, 

nerazvođnjenost im. ž. r., g. jd. nerazvo- 
dnjenosti, instr. jd. nerazvodnjenošćul 
nerazvodnjenosti - stanje i svojstvo 
onoga što nije razvodnjeno. 

nerc im. m. r. (njem.), n. mn. nerčevi - 
mala ruska vidra; krzno te životinje, 

nerealan prid. (lat.), odr. v. nerealni - 
koji se ne zasniva na stvarnosti, nestva
ran; koji se ne može ostvariti; neostva
riv, iluzoran, 

nerealno pril. (lat.) - lišeno osjećaja za 
stvarno, nemoguće, neostvarljivo. 

nerealnost im. ž. r. (lat.), g. jd. neređlno- 
šti, instr. jd. neređlnošću/ neređlnosti - 
osobina onoga koji je nerealan ili svoj
stvo onoga što je nerealno, 

nerealizlran/nerealizovan prid. (lat.), 
odr. v. ne realizirani/ne realizovani - ko
ji se nije realizirao, zgoditak koji nije 
postignut.

nerealiztranost/nerealizovanost im. ž. r.

(lat.), instr. jd. nerealiziranošću/nere- 
aliziranosti i nerealiovanošću/ nereali- 
zovanosti - stanje onoga što nije reali
zirano.

nered im. m. r. - stanje bez reda; neured
nost, zapuštenost; narušavanje reda na 
javnom mjestu, 

neredovan prid., odr. v. neredovni - koji 
nije redovan, neredovit, 

neredovno pril. - neredovito, 
neredovit prid. odr. v. nereddviti - koji 

nije redovit, neredovan, 
neredovito pril. - na neredovit način; po

vremeno, neredovno, 
neredovitost im. ž. r., g. jd. nereddvitosti, 

instr. jd. nereddvitošću/nereddvitosti - 
osobina onoga koji je  neredovit ili svoj
stvo onoga što je  neredovito, 

neredovnost im. ž. r., instr. jd. neredov- 
nošću/neredćvnosti - osobina onoga ko
ji je neredovan; stanje onoga što je 
neredovno, 

neregularan prid. (lat.), odr. neregularni
- koji nije u skladu sa zakonskim pro
pisima, pravdom, redom, navikama.

neregularnost im. ž. r., g. jd. neregular
nosti, instr. jd. neregulđrnošću/nere- 
gularnosti - svojstvo onoga što je nere
gularno.

nerejld im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. nerejida
- astron, mjesec u orbiti Neptuna. 

nerentabilan prid. (fr.), odr. v. nerenta
bilni - koji nije rentabilan.

nerentabilnost im. ž. r. (fr.), g- jd. neren
tabilnosti, instr. nerentabilnošću/nere- 
ntabilnosti - svojstvo onoga što je ne
rentabilno.

Neretljanin im. m. r., n. mn. Neretljani - 
pripadnik slavenskog plemena koje se u 
7. st. naselilo u području od Neretve do 
Cetine i susjedne otoke, od 9. st. orga
niziraju se u Neretvansku kneževinu. 

Neretljanka im. ž. r. - pripadnica 
Neretljana.

Neretva im. ž. r. - rijeka koja izvire u 
Borču, teče kroz Hercegovinu i ulijeva 
se u Jadransko more kod Ploča. 

Neretvanin im. m. r., n. mn. Neretvani - 
stanovnik naselja u dolini Neretve. 

Neretvanka im. ž. r., dat. jd. Neretvanki - 
stanovnica naselja u dolini Neretve, 

neretvanski prid. - koji se odnosi na 
Neretvu i Neretvane.
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nerezident im. m. r. (lat.), g. mn. ne rezi- 
denatd - onaj za koga se smatra da ne 
živi i ne radi stalno na području države 
u kojoj prebiva, 

nerezidentan prid. (lat.), odr. nerezi- 
dentni - koji nema stalni boravak; ekon. 
račun inostranih fizičkih i pravnih oso
ba otvoren kod poslovne banke ili neke 
druge financijske institucije u zemlji, 

nergić im. m. r. (perz.) - bot. vrsta krizan- 
teme iz porodice glavočika. 

neriješen prid., odr. v. neriješeni - koji 
nije riješen; bez pobjednika (o utakmi
ci), rezultat dvaju jednakih protivnika, 
neodlučen.

neriješeno pril. - bez odluke, bez rješenja;
s jednakim rezultatom; neodlučeno, 

neriješenost im. ž. r., g. jd. neriješeno šti, 
instr. jd. neriješenošću/neriješenosti - 
stanje onoga što je neriješeno, 

nerijetko pril. - često, prilično često, u 
mnogim prilikama, nije rijedak slučaj 
(da se što dogodi, nađe itd.), 

neritmičan prid. (grč.), odr. v. neritmični 
- koji nije ritmičan, 

neritmičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
neritmičnošću/neritmičnosti - svojstvo 
onoga što je neritmično. 

nerizičan prid. (tal.), odr. v. nerizični - 
koji nije rizičan; siguran, 

nerizično pril. (tal.) - na nerizičan način, 
bez rizika.

nerješiv prid., odr. v. nerješivi - koji nije 
rješiv.

nerješivost im. ž. r., g. jd. nerješivo šti, 
instr. nerješiv ošćul nerješiv osti - svoj
stvo onoga što nije rješivo, 

nerodan prid., odr. v. nerodni - koji nije 
rodan.

nerodica im. ž. r. - doba kad slabo rađa, 
kad je loš urod na poljima i njivama, 

narodnost im. ž. r., g. jd. nerodnosti, 
instr. jd. nerodnošću/nerodnosti - svoj
stvo onoga štoje nerodno. 

nerođen prid. odr. v. nerođeni - koji nije 
rođen.

nerotkinja im. ž. r. - žena koja ne može 
roditi iz bioloških razloga, 

nertera im. ž. r. (grč.) - podzemni dio 
biljke; korijen ili gomolj. 

nerv im. m. r. (lat.), g. mn. nerava - živac, 
dio živčanog ili nervnog sistema u 
organizmu kojim se prenose podražaji.

nervatura im. ž. r. (lat.) - anat. živčani 
sistem; bot. raspored žilica na lišću. 

nervčik im. m. r. (lat.), n. mn. nervčici - 
razg. onaj koji se lahko nervira, koji je 
sklon uzrujavanju; neurotik, živac, 
živčo.

nerviranje gl. im. s. r. od nervirati. 
nervirati (se) nesvrš. (lat.), prez. nervi

ram (se) - ići komu na živce, uzrujavati 
koga, uznemiravati, živcirati; biti u sta
nju napetih živaca, uzrujavati se, živci
rati se.

nervni prid. (lat.) - koji se odnosi na 
nerve, koji pripada nervima, 

nervoza im. ž. r. (lat.) - stanje živčane 
napetosti; razdražljivost, nespokojstvo, 
neuroza..

nervozan prid. (lat.), odr. v. nervozni - 
koji se nervira, koji je slabih živaca; 
razdražljiv, uzrujan, živčan, 

nervozno pril. (lat.) - na nervozan način, 
razdražljivo, živčano, 

nesabran prid., odr. v. nesabrani - pren.
koji nije sabran; rastresen, 

nesabrano pril. - na nesabran način; ra- 
sterseno.

nesabranost im. ž. r., instr. jd. nesabra- 
nošću/nesabranosti - stanje onoga koji 
je  nesabran, 

nesaglasan prid., odr. v. nesaglasni - koji 
nije saglasan, nesuglasan, 

nesaglasno pril. - na nesaglasan način, 
nesuglasno. 

nesaglasnost im. ž. r., instr. jd. nesaglas- 
nošću/ne saglasno šti - stanje onoga što 
je nesaglasno, nesuglasnost. 

nesaglediv prid., odr. v. nesagledivi - koji 
se ne može sagledati, koji nema kraja, 
kojemu se ne vidi mjera, intenzitet ili 
kraj.

nesagledivost im. ž. r., instr. jd. nesagle- 
div ošćul nesaglediv osti - svojstvo onoga 
što je nesagledivo. 

nesagoriv prid., odr. v. nesagorivi - ne
izgoriv.

nesamostalan prid., odr. v. nesamostalni 
- koji se ne odlikuje dovoljnom samo
stalnošću ili nije nimalo samostalan, 

nesamostalno pril. - na nesamostalan na
čin.

nesamostalnost im. ž. r., g. jd. nesamo
stalnosti, instr. jd. nesamostđlnošćul 
nesamostđlnosti - svojstvo onoga koji
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je nesamostalan ili onoga što je ne
samostalno, 

nesanica im. ž. r. - nedostatak sna, besa
nica.

nesavitljiv prid., odr. v. nesavitljivi - koji 
se ne može savijati; prenes. odlučan, 
nesalomljiv, postojan, 

nesavitljivo pril. - na nesavitljiv način; 
odlučno.

nesavitljivost im. ž. r., g. jd. nesavitlji- 
vosti, instr. jd. nesavitljivošću/nesa- 
vitljivosti - osobina onoga koji je 
nesavitljiv ili svojstvo onoga što je 
nesavitljivo. 

nesavjestan prid., odr. v. nesavjesni - koji 
nije savjestan, 

nesavjesno pril. - na nesavjestan način - 
raditi.

nesavjesnost im. ž. r., g.jd. nesavjesnosti, 
instr. jd. nesđvjesnošću/nesđvjesnosti - 
osobina onoga koji nije savjestan, 

nesavladiv/nesavladljiv prid., odr. v. ne- 
savladivi/nesavladljivi - koji se ne mo
že savladati, 

nesavladivo/nesavladljivo pril. na nesav
ladiv način.

nesavladivost/nesavladljivost im. ž. r.,
instr. jd. nesavladivošću/nesavladivosti 
i nesavladljivošću/nesavladljivosti -
osobina onoga koji je nesavladiv ili 
svojstvo onoga što je nesavladivo, 

nesavršen prid., odr. v. nesavršeni - koji 
nije savršen, koji ima mane; manjkav, 
nepotpun, 

nesavršeno pril. - na nesavršen način, 
nesavršenost im. ž. r., g. jd. nesavrše

nosti, instr. nesavršenošću/nesavrše- 
nosti - osobina onoga koji je nesavršen 
ili svojstvo onoga štoje ne savršeno, 

nesebičan prid., odr. nesebični - koji nije 
sebičan, koji se daje nesebično; požrt
vovan, darežljiv, 

nesebičnost im. ž. r., g. nesebičnosti, 
instr. jd. nesebičnošću/nesebičnosti -
osobina onoga koji je nesebičan ili 
svojstvo onoga štoje nesebično, 

neseser im. m. r. (fr.), g. jd. nesesera 
razg. mali putni kovčeg ili kutija za 
najnužnije toaletne potrepštine, 

neshvaćanje/nesh vatanje im. s r. - ne
sposobnost da se shvati, pomanjkanje 
sposobnosti ili volje da se uoče činje
nice i njihovi odnosi; nerazumijevanje.

neshvaćen prid., odr. v. neshvaćeni - koji 
nije shvaćen; nerazumljiv, neprihvaćen. 

neshvaćenost im. ž. r., g. jd. neshvaćeno- 
sti, instr. jd. neshvaćenošću/neshvaće- 
nosti - stanje i položaj u društvu onoga 
koji je neshvaćen, 

neshvatljiv prid., odr. v. neshvatljivi - 
koji nije shvatljiv; koji prelazi sva oče
kivanja po nelogičnosti; nepredvidljiv; 
nemoguć; neubrojiv. 

neshvatljivost im. ž. r., g. jd. neshvatlji- 
vosti, instr. jd. neshvatljivošću/neshvat- 
Ijivosti - osobina onoga koji je nes
hvatljiv ili svojstvo onoga što je ne
shvatljivo.

nesiguran prid., odr. v. nesigurni - koji 
nije siguran u konačan ishod; koji nije 
pouzdan; koji se mijenja, 

nesigurno pril. - na nesiguran način; ko
lebljivo, nepouzdano, 

nesigurnost im. ž. r. g. jd. nesigurnosti, 
instr. jd. nesigurnošću/nesigurnosti - 
osjećaj bespomoćnosti; stanje onoga 
koji je nesiguran, 

nesim etričan prid. (grč.), odr. v. nesime
trični - koji nije u simetriji, koji nema 
simetrije; nerazmjeran, neskladan, 

nesim etrično pril. (grč.) - na nesimetričan 
način.

nesim etričnost im. ž. r. (grč.), g. jd. 
nesimetričnosti, instr. jd. nesimetrično- 
šću - svojstvo onoga što je nesimetri
čno; nepravilnost, 

nesistem atičan prid. (grč.), odr. v. ne- 
sistematični - koji se ne pridržava ne
kog određenog sistema; nesustavan, 

nesistem atičnost im. ž. r. (grč.), g. jd. 
nesistemdtičnosti, instr. jd. nesistemdti- 
čnošću/nesistemdtičnosti - osobina ono
ga ko je nesistematičan i svojstvo ono
ga što je nesistematično; nesustavnost. 

nesit im. m. r. - zool. ptica pelikan, sit. 
neskafe im. m. r. (njem.- fr.) - instant 

kafa za brzo pripripremanje. 
nesklad im. m. r. - ono što nije u skladu, 
neskladan prid., odr. v. neskladni - koji 

nije skladan, 
neskladno pril. - na neskladan način, 
nesklađnost im. ž. r., g. jd. neskladnosti, 

instr. jd. neskladnošćulneskladnosti - 
svojstvo onoga što nije skladno, 

nesklon prid., odr. neskloni - koji nije 
čemu sklon.
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nesklonost im. ž. r., g. jd. nesklonosti, 
instr. jd. nesklonošću/nesklonosti - oso
bina onoga koji je čemu nesklon, 

nesklonjiv prid., odr. v. neskldnjivi - 
gram. koji se ne može sklanjati; koji 
nije promjenjljiv, indeklinabilan. 

nesklonjivost im. ž. r., g. jd. nesklonjivo- 
sti, instr. jd. neskldnjivošću/neskldnji- 
vosti - lingv. svojstvo imenice ili ime- 
nske riječi da se ne može sklanjati; 
indeklinabilnost. 

neskroman prid., odr. v. neskromni - koji 
nije skroman, 

neskromno pril. - na neskroman način 
(npr. živjeti), 

neskromnost im. ž. r., g. jd. ne skrom
nosti, instr. jd. neskromnošću/neskrom- 
nosti - osobina onoga koji nije skro
man.

neskučen prid., odr. v. neskučeni - koji 
nije skučen, 

neskučenost im. ž. r., g. jd. neskučenosti, 
instr. jd. neskučenošću/neskučenosti - 
osobina onoga koji nije skučen ili svoj
stvo onoga što nije skučeno, osobina 
onoga koji se odlikuje širim pogledima, 

neslan prid., odr. neslani - u kojem nema 
soli; u kojem nema dovoljno soli; blju
tav; neumjestan (neslana šala), 

neslavan prid., odr. v. neslavni - koji nije 
stekao slavu, koji se proveo loše, ostao 
bez slave; ispao ne postigavši očekiva
ni rezultat.

neslavenski prid. - koji se odnosi na 
neslavene

neslavno pril. - bez slave, na neslavan na
čin (npr. propasti), 

neslavnost im. ž. r., g. jd. neslavnosti, 
instr. jd. neslavnošću/neslavnosti - oso
bina onoga koji je neslavan, 

nesloboda im. ž. r., g. mn. nesloboda - 
stanje bez slobode i ljudskih prava; 
ograničena sloboda, 

neslobodan prid., odr. v. neslobodni - koji 
nije slobodan; nedovoljno slobodan, 
onaj kojem je neko ograničio slobodu, 

nesloga im. ž. r. - nemogućnost zajednič
kog skladnog djelovanja, rada itd. 

neslomljiv prid., odr. v. nesldmljivi - koji 
se ne može slomiti, prenes. koji se ne 
može pokoriti, 

neslomljivo pril. - na neslomljiv način; 
čvrsto.

nesložan prid., odr. v. ne sl om i - koji neće 
da živi složno sa drugima, 

nesložnost im. ž. r., g. jd. nesloinosti, 
instr. jd. ne sloznošču/ne složno šti - sta
nje onoga što je nesložno, nesloga, 

neslućen prid., odr. v. neslućeni - koji se 
unaprijed nije mogao naslutiti, koji ima 
tako velike razmjere, oštrinu itd. 

neslućenost im. ž. r., g. jd. neslućenosti, 
instr. jd. neslućenošču/neslućenosti - 
svojstvo onoga štoje neslućeno, 

neslužben prid., odr. v. neslužbeni - koji 
nije služben, privatan, 

neslužbeno pril. - na neslužben način, 
nesmanjen prid., odr. v. nesmanjeni - koji 

zadržava uvijek istu snagu ili intenzitet, 
koji se nije smanjio, uvijek jednak, 

nesmanjenost im. ž. r., g.jd . nesmanjeno- 
sti, instr. ne smanjeno šću/ne smanjeno- 
šti - svojstvo onoga štoje nesmanjeno, 

nesmiljen prid., odr. v. nesmiljeni - koji 
nema milosti; nemilosrdan; kojemu se 
nemoguće suprotstaviti, 

nesmiljeno pril. - nemilosrdno, bez ogra
ničenja u žestini i nemilosrdnosti, 

nesmiljenost im. ž. r., g. jd. nesmiljeno šti, 
instr. jd. nesmiljenošću/nesmiljenosti - 
osobina onoga koji je nesmiljen ili svoj
stvo onoga što je nesmiljeno, 

nesmotren prid., odr. v. nesmotreni - 
kojem nedostaje pažnje, opreza ili 
koncentracije; nepažljiv, neoprezan, 

nesmotreno pril. - na nesmotren način;
lakoumno, nepromišljeno, 

nesmotrenost im. ž. r., g. jd. nesmotreno
sti, instr. nesmotrenošću/ nesmotrenosti 
- osobina onoga koji je nesmotren ili 
svojstvo onoga štoje nesmotreno, 

nesmotrenjak im. m. r., g. jd. nesmotre- 
njaka, vok. jd. nesmotrenjače, n. mn. 
nesmotrenjđci - onaj koji je nesmotren, 
koji se nesmotreno ponaša, 

nesmotrenjakinja im. ž. r. - ona koja je 
nesmotrena, nepažljiva, 

nesnalažljiv prid., odr. ne sna Iazij ivi - koji 
se ne zna snaći, koji nije okretan, koji 
nije dorastao situaciji, 

nesnalaženje gl. im. s. r. - osobina onoga 
koji se ne umije snaći; nesnalažljivost, 

nesnalažljivost im. ž. r., g. jd. nesnalažlji
vosti, instr. ne snalažljiv ošću! ne snalaž
ljiv osti - osobina ili stanje onoga koji je 
nesnalažljiv; nesnalaženje.
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nesnosan prid., odr. nesnosni - koji se ne 
može podnositi, 

nesnosno pril. - na nesnosan način, 
nesnosnost im. ž. r., g. jd. nesnosnosti, 

instr. jd. ne sno snos ću/ne sno sno šti - 
svojstvo onoga sto je  nesnosno, osobina 
ili postupak onoga koji je nesnosan, 

nesnošljiv prid., odr. nesndšljivi - koji se 
ne može snositi; koji nije snošljiv 
(nesnošljiv pritisak, nesnošljiva vrući
na).

nesnošljivo pril. - na nesnošljiv način, 
nesnošljivost im. ž. r., g. jd. nesndšljivo- 

sti, instr. jd. nesndšljivošću/nesnošlji
vosti - osobina i djelovanje onoga koji 
je nesnošljiv; svojstvo onoga što je 
nesnošljivo. 

nesolidan prid. (lat.), odr. nesolidni - koji 
nije čvrst, valjan, siguran; nepouzdan; 
čije su karakteristike sumnjive ili dvoj
bene.

nesolidaran prid. (fr.), odr. nesolidarni - 
koji ne iskazuje solidarnost; koji se ne 
slaže.

nesolidnOst im. ž. r. (lat.), g. jd. nesolid
no šti, instr. jd. nesolidnošću/nesolidno- 
sti - osobina onoga ko je nesolidan i 
svojstvo onoga što je nesolidno; nepo
uzdanost.

nespavanje im. s. r. - stanje bez sna, 
nesanica.

nespojiv prid., odr. v. nespdjivi - koji nije 
spojiv.

nespojivost im. ž. r., g. jd. nespdjivosti, 
instr. jd. nespdjivošću/nespdjivosti - 
svojstvo onoga što je nespojivo i oso
bina onoga koji nije spojiv, 

nespokoj im. m. r. - duševni nemir, 
nespokojan prid. odr. nespokojni - koji 

ima nemir u duši, koji nije spokojan, 
nespokojnost im. ž. r., g. jd. nespokojno- 

sti, instr. jd. ne spokćjnošću/ne spokoj - 
nosti - stanje onoga koji je nespokojan, 

nesporan prid. odr. v. nesporni - koji nije 
sporan.

nespornost im. ž. r., g. jd. nespdrnosti, 
instr. jd. nespornošću/ne sporno šti - 
svojstvo onoga što je nesporno, 

nesporazum im. m. r. - pogrešno razu
mijevanje u razmjeni misli, pogrešno; 
razilaženje u stavovima i načinu razmi
šljanja.

nesposoban prid., odr. v. nesposobni -

koji nije sposoban uraditi šta (npr. 
služiti vojsku), 

nesposobno pril. - na nesposoban način, 
nesposobnost im. ž. r., g. jd. nesposobno

sti, instr. jd. nesposobnošću/nesposob- 
nosti - osobina onoga koji je nesposo
ban.

nesposobnjak©vić im. m. r. - razg, iron.
onaj koji je nesposoban, 

nesposobnjakovićka im. ž. r. - razg. iron.
ona koja je  nesposobna, 

nespoznatljiv prid., odr. v. nespoznatljivi 
- koji nije spoznatljiv. 

nespoznatljivčst im. ž. r., g. jd. nespozna- 
tljivosti, instr. jd. nespoznatljivošću/ 
nespoznatljivosti - osobina onoga što je 
nespoznatljivo, 

nespreman prid., odr. nespremni koji se 
nije pripremio, koji nije spreman, 

nespremno pril. - na nespreman način, 
nespremnost im. ž. r., instr. jd. nesprem- 

nošću/nespremnosti - osobina onoga 
koji je nespreman ili svojstvo onoga što 
je  nespremno, 

nespretan prid., odr. v. nespretni - koji 
nije spretan, 

nespretno pril. - na nespretan način; 
nevješto.

nespretnjaković im. m. r. - razg. iron.
onaj koji je  veoma nespretan, 

nespretnjakovićka im. ž. r. - razg. iron.
ona koja je veoma nespretna, 

nesputan prid., odr. v. nesputani - doslov
no: koji nije sputan, svezan (npr. konj); 
prenes. koji je spontan, slobodan u 
ophođenju i izražavanju; ležeran, priro
dan.

nesputanost im. ž. r., g. jd. nesputanosti, 
instr. jd ne sputanoŠću/ne sputano šti - 
stanje i djelovanje onoga koji je nespu
tan.

nesrazmjer im. m. r. - nedostatak, 
nepostojanje sklada između dijelova 
neke cjeline; disproporcija, nerazmjer, 

nesreća im. ž. r. - stanje bez sreće; loša 
sreća, loš sticaj okolnosti; peh; nezgo
da.

nesrećan/nesretan prid., odr. v. nesrećni/ 
nesretni - koji je bez sreće; koji ne 
sadrži ili donosi sreću; zlosretan, nepri
kladan, neuopotrebljiv. 

nesrećom pril. - po nesreći, na nesreću, 
nesretnim slučajem.
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nesređen prid., odr. v. nesređeni - koji 
nije sređen, 

nesređeno pril. - na nesređen način 
nesretnica im. ž. r. - ona koja je nesretna, 
nesretničih prid. - koji pripada nesretnici. 
nesretnik im. m. r., vok. jd. nesretniče, n. 

mn. nesretnici - onaj koji nema sreće, 
koga stalno prati nesreća, 

nesretno pril. - bez sreće, na nesretan 
način.

nesročnost im. ž. r., g. jd. nesročnosti, 
instr. jd. nesročnošću/ne srodnosti - gra
matičko neslaganje riječi u rečenici 
koje su sintaksički ovisne jedne o dru
gima.

nesrodan prid., odr. v. nesrodni - koji nije 
u rodu, koji nije srodan ili blizak po 
svojstvima, 

nesrodnica im. ž. r. - ona koja nije u rodu 
s kim, nije srodnik, 

nesrodnlk im. m. r., n. mn. nesrodnici - 
onaj koji nije u rodu s kim. 

nesrodnistvo im. s. r. - svojstvo onoga što 
nije srodno, nesrodnost. 

nesrodnost im. ž. r., g. jd. nesrodnosti, 
instr. jd. nesrodnošću/nesrodnosti - 
svojstvo onoga što nije srodno, nesrod- 
ništvo.

nesrođen prid., odr. v. nesrođeni - koji 
nije srođen s kim. 

nesrođenost im. ž. r., g. jd. nesrođenosti, 
instr. jd. nesrođenošću/nesrođenosti - 
svojstvo onoga što nije srođeno. 

nestabilan prid. (lat.), odr. v. nestabilni - 
koji nije stabilan u odnosu na postolje 
ili podlogu, koji će pasti; prenes. koji 
nije pouzdan, stalan, čvrst; nepostojan, 

nestabilnost im. ž. r. (lat.), g. jd. nesta
bilnosti, instr. jd. nestabilnošću/nesta
bilnosti - osobina onoga ko je nesta
bilan i svojstvo onoga što je nestabilno; 
nepostojanost. 

nestajanje gl. im. s. r. od nestati, 
nestajati gl. nesvrš., prez. nestajem, pril.

sad. nestajući - up. nestati, 
nestalan prid., odr. nestalni - promjenjiv, 

smjenjiv, privremen; arh. nesiguran, 
nestalno pril. - na nestalan način; nepo

stojano, promjenjivo, 
nestalnost im. ž. r. g. jd. nestalnosti, instr. 

jd. nestđlnošćulnestalnosti - osobina 
onoga koji je nestalan ili svojstvo ono
ga što je nestalno.

nestanak im. m. r., g. jd. nestanka, n. mn. 
nestanci - prestanak postojanja; propa
danje; nestajanje (npr. električne ener
gije)', stanje neprisutnosti (npr. nesta
nak čovjeka), 

nestašan prid., odr. v. nestašni - živahan, 
neobuzdan, nemiran, udarljiv (o djeci), 

nestaško im. m. r., n. mn. nestđšci - razg.
onaj koji je nestašan, 

nestašluk im. m. r., n. mn. nestašluci - 
postupak onog koji je nestašan; nestaš- 
nost, nepodopština, 

nestašno pril. - na nestašan način, 
nestašnost im. ž. r., g. jd. nestašno šti, 

instr. jd. nestašnošću/nestašnosti - oso
bina onoga koji je nestašan, 

nestašica im. ž. r. - stanje kad na tržištu 
nema nekog proizvoda ili ga ima mno
go manje nego što se traži, 

nestati gl. svrš., prez. ne stanem - prestati 
postojati; više ne biti (nestalo struje); 
izgubiti se iz vida, prestati biti prisutan; 
iščeznuti.

nestatutaran prid. (lat.), odr. v. nestatu- 
tarni - koji nije usklađen sa statutom, 

nesti nesvrš., prez. nese, pril. sad. ne stiči, 
trp. prid. nesen - nositi jaja (o kokoši), 

nestorijanac im. m. r., g. jd. nestorijđnca, 
n. mn. nestorijđnci, g. jd. nestorijanaca 
- pristalica nestorijanizma, samostalne 
kršćanske crkve nastale u 5. st., koja se 
do danas održala u Iranu, Iraku, Siriji, 
Indiji i SAD. 

nes torij anizam im. m. r. g. jd. nestorija- 
nizmna - učenje carigradskog patrijarha 
Nestorija prema kojem Krist ima i bo
žansku i ljudsku narav, 

nestorijanstvo im. s. r. - nestorijanizam. 
nestranački prid. odr. v. - koji ne pripada 

nijednoj stranci, nepartijski. 
nestrpljiv prid., odr. v. nestrpljivi - koji 

nema strpljivosti za što, koji nije strp
ljiv.

nestrpljenje im. s. r. - nestrpljivost, 
nestrpljivac im. m. r., g. jd. ne strpljiv ez,

h. mn. nestrpljivci - onaj koji je  nestrp
ljiv.

nestrpljlvčev prid. odr. v. - koji/pripada 
nestrpljivcu. 

nestrpljlvka im. ž. r., g. mn. nestrpljivki - 
nestrpljiva ženska osoba, 

nestrpljivo pril. - bez dovoljno strpljivo
sti, jedva čekajući što, premalo/nedo-
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voljno strpljivo, 
nestrpljivost im. ž. r., instr. jd. nestrplji- 

vošču/nestrpljivosti - osobina onoga 
koji je nestrpljiv; nestrpljenje, 

nestručan prid., odr. v. nestručni - koji 
nema struke, koji nema znanja za posao 
koji obavlja; koji nije obavljen stručno, 

nestručno pril. - na nestručan način, 
nestručnost im. ž. r., g. jd. nestručnosti, 

instr. jd. nestručnošću/nestručnosti - 
svojstvo onoga koji je nestručan, 

nestručnjački prid. odr. v. - koji se odno
si na nestručnjake, 

nestručnjački pril. - kao nestručnjak, na 
način nestručnjaka, 

nestručnjak im. m. r., n. mn. nestručnjaci 
- loš stručnjak, onaj koji nema uopće ili 
nema dovoljno znanja da radi neki 
posao; onaj koji je izvan neke struke, 
koji se ne bavi strukom (o kojoj se 
govori), onaj kojemu ta struka nije po
sao ni usmjerenje u radu. 

nestručnjaštvo im. s. r. - nestručnost, 
svojstvo nestručnjaka, opća nestručnost 
kao pojava u društvu, 

nestvaran prid., odr. v. nestvarni - koji 
nije stvaran; nezbiljski, izmišljen; koji 
se pričinio; sablastan, 

nestvarnost im. ž. r., g. jd. nestvarnosti, 
instr. jd. nestvarnošću/nestvarnosti - 
svojstvo onoga što je nestvarno, nere
alnost.

nesuđen prid., odr. nesuđeni - koji nije 
postao ono što je želio biti (nesuđeni 
pilot); koji stjecajem okolnosti nije 
ušao ili kojemu nije bilo suđeno da uđe 
u odnose koji su bili zamišljeni (nesu
đeni zet).

nesuđenica im. ž. r. - ona kojoj nije bilo 
suđeno đa bude to što je željela 
(nesuđena glumica), 

nesuđenik im. m. r. g. jd. nesuđenika, v. 
jd. nesuđeniče, n. mn. nesuđemci - onaj 
koji nije bio suđen da bude to što se 
željelo.

nesuglasan prid., odr. v. nesuglasni - 
nesaglasan, 

nesuglasica im. ž. r. - nesporazum, spor 
riječima, razmjena oštrijih riječi; nesla
ganje u mišljenju; nesklad, raskorak, 
razilaženje, nesuglasje, 

nesuglasje im. s. r. - nepodudarnost gla
sova; mišljenja, stavova, nesuglasica.

nesaglasnost im. ž. r., g. jd. nesaglas
nosti, instr. jd ne suglasno šću/nesiiglas- 
nosti - nesaglasnost, osobina onoga što 
nije suglasno, 

nesukladan prid., odr. v. nesukladni - koji 
nije sukladan, 

nesumjerljiv prid., odr. nesumjerljivi - 
koji nije sumjerljiv, 

nesumjerljivost im. ž. r., g. jd. nesumjer
ljivosti, instr. nesumjerljivošću/nesu- 
mjerljivosti - izraz koji označava gledi
šte o nepostojanju zajedničkih mjerila 
neovisnih o teoriji, a koja bi služila za 
to da se objektivno prosudi vrijednost 
naučnih teorija, 

nesumnjiv prid., odr. v. nesumnjivi - koji 
ne dopušta sumnju, o kojem se ne može 
sumnjati, koji se ne dovodi u pitanje, 

nesumnjivo pril. - na nesumnjiv način, 
bez sumnje, jasno, pouzdano, 

nesumnjivo riječca - koja pojačava zna
čenje izraza uz koji stoji (on je, nesum
njivo, tako mislio), 

nesumnjivost im. ž. r., g. jd. nesiimnji- 
vosti, instr. jd. nesumnjivošću/nesum- 
njivosti - svojstvo onoga što je nesum
njivo, onoga što ne ostavlja mjesta 
sumnji, onoga što je nedvojbeno, 

nesusretljiv prid., odr. nesusretljivi - koji 
nije susretljiv, 

nesusretljivo pril. - na nesusretljiv način, 
nesusretljivost im. ž. r., g. jd. nesusretlji

vosti, instr. jd. nesusretljivošću/nesus- 
retljivosti - osobina onoga koji je ne- 
susretjiv.

nesustavan prid., odr. v. nesustavni - 
češće: nesistemski, koji nije sustavan, 
ne pripada sustavu (sistemu), 

nesustavno pril. - češće: nesistemski, na 
nesustavan način, 

nesustavnost im. ž. r., g. jd. nesustavno- 
sti, instr. jd. nesustavnošću - osobina 
onoga koji je nesustavan ili svojstvo 
onoga što je nesustavno, 

nesuvisao prid., odr. v. nesuvisli - koji 
nije suvisao, 

nesuvislo pril. - na nesuvisao način, 
nesuvislost im. ž. r., g. jd. nesuvislosti, 

instr. nesuvislošću/nesuvislosti - osobi
na onoga što je nesuvislo, 

nesvakidanji prid. odr. v. - nesvakidašnji, 
nesvakidašnji prid. odr. v. - koji se rijet

ko događa, rijedak, izniman; nesvakida
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nji.
nesvakodnevan prid., odr. v. nesvakodne

vni - koji nije svakog dana. 
nesvijest im. ž. r., g.jd. nesvijesti, instr. jd. 

nesvijesču/nesvijesti - stanje bez svije
sti; nesvjestica, 

nesvjesno pril. - na nesvjestan način, bez 
uticaja svijesti, 

nesvjesnost im. ž. r., g. jd. nesvjesnosti, 
instr. ne svjesnošću/ne svjesno šti - stanje 
onoga koji je nesvjestan, 

nesvjestan prid., odr. v. nesvjesni - koji 
nije svjestan, učinjen bez uticaja volje, 

nesvjestica im. ž. r. - stanje bez svijesti 
kad se ona izgubi djelovanjem čega, ne
svijest.

nesvodiv/nesvodljiv prid. odr. v. nesvd- 
divi/nesvddljivi - koji se ne može svesti 
na nešto.

nesvodivost/nesvodljivost im. ž. r., instr. 
jd. nesvddivošću/nesvddivosti i nesvdd- 
Ijivošću/nesvddljivosti - svojstvo onoga 
što je nesvodljivo. 

nesvrhovit prid., odr. v. nesvrhdviti - koji 
nema svrhe, koji nije svrhovit, 

nesvrhovitost im. ž. r., g. jd. nesvrhbvito- 
sti, instr. jd. nesvrhdvitošću/nesvrhdvi- 
tosti - svojstvo onoga što je nesvrho
vito.

nesvrstan prid., odr. v. nesvrstani - koji 
se nije svrstao, koji se ne angažuje 
(nesvrstane zemlje), 

nesvrstanost im. ž. r., g. jd. nesvrstanosti, 
instr. nesvrstanošću/nesvrstanosti - ter
min koji je označavao međunarodni 
položaj i vanjsku politiku zemalja koje 
nisu bile svrstane u vojnopolitičke blo
kove velikih sila. 

nesvršen! prid. odr. v. - gram. kojemu 
nije svršila radnja, zbivanje ili stanje; 
imperfektivni (nesvršeni glagoli), 

nesvršenost im. ž. r., g. jd. nesvršenosti, 
instr. jd. nesvršenošću/nesvršenosti - 
svojstvo onoga što je nesvršeno. 

neškodljiv prid., odr. v. neškddljivi - koji 
ne škodi, ne šteti, 

neškodljivo pril. - na neškodljiv način; 
neŠtetno.

neškodljivost im. ž. r., g. jd. neškddljivo- 
sti, instr. jd. neškodljivošću/neškddlji- 
vosti - svojstvo onoga što je neškod- 
ljivo.

neštedimice/nešteđice pril. - rastrošno,

rasipnički (o novcu i drugome što se 
troši ili rabi); ne štedeći, nemilosrdno, 
bez milosti; nesebično, ne škrtareći, 
velikodušno, 

nešto zamj., g. nečega - značenjem upu
ćuje na nešto neodređeno; na nepoznat 
uzrok (nešto me boli); kao prilog u 
značenju malo (nešto kućice) itd. 

netačan prid., odr. v. netačni - koji ne 
odgovara istini; koji nije ispravan ili 
precizan (sat); koji kasni (voz, auto
bus).

netačno prilog - na netačan način;
pogrešno, neistinito, 

netačnost im. ž. r., g. jd. netačnosti, instr. 
jd. netačnošću/netačno šti - svojstvo 
onoga što nije tačno ili osobina onoga 
koji nije tačan, 

netaktičan prid. (lat.), odr. v. netaktični - 
koji nema takta; koji nema osjećaj 
mjere i smisla za ponašanje u društvu, 

netaktično pril. (lat.) - na netaktičan 
način.

netaktičnost im. ž. r., g. jd. netaktičnosti, 
instr. netdktičnošću/netdktičnosti - oso
bina onoga ko je netaktičan i svojstvo 
onoga što je netaktično; nespretnost, 
neobzimost. 

netipičan prid. (engl.), odr. v. netipični - 
koji nije uobičajen ili karakterističan, 
atipičan, opr. tipičan. 

netko neodr. zamj. - češće: neko. 
neto prid. (tal.) - težina robe bez omota; 

čist prihod nakon odbitka svih rashoda 
(poreza, doprinosa itd.), 

netolerantan prid. (lat.), odr. v. netolera
ntni - koji nije tolerantan; nesnošljiv, 
netrpeljiv.

netolerancija im. ž. r. (lat.) - netolerant
nost.

netolerantno pril. (lat.) - na netolerantan 
način; nesnošljivo. 

netolerantnost im. ž. r. (lat.), g. jd. neto
lerantnosti, instr. jd. netolerantnošću - 
osobina onoga ko je netolerantan; ne
trpeljivost, nesnošljivost, netolerancija, 

netom pril. - upravo, sada (netom sam 
stigao).

netopir im. m. r. (prasi.) - arh. šišmiš;
noćni letač, 

netopiv prid., odr. v. netdpivi - koji se ne 
može otopiti, 

netragom pril. - bez traga, (nestati) bez
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ikakva traga, 
netremice pril. - ne trepnuvši, vrlo paž

ljivo, vrlo pozorno, napeto (gledati), 
netrpeljiv prid., odr. v. netrpeljivi - razg. 

koji nije trpeljiv; nesnošljiv, isključiv, 
netolerantan, 

netrpeljivo pril. - na netrpeljiv način;
nesnošljivo. 

netrpeljivost im. ž. r., g. jd. netrpeljivosti, 
instr. jd. netrpeljiv os tuinetrpeljiv osti - 
osobina onoga koji je netrpeljiv ili 
svojstvo onoga štoje netrpeljivo, 

netržišni prid. odr. v. - koji nije tržišni, 
netvorben prid., odr. v. netvdrbeni - koji 

nije tvorben, koji nema tvorbu; gram. 
nemotivirana riječ čije značenje ili izraz 
ne možemo dovesti u vezu s kojom 
drugom riječju u jeziku (npr. sumpor), 

netvork (network) im. m. r. (engl.) - niz 
kompjutera (računara) međusobno spo
jenih na zajednički server koji imaju 
pristup zajedničkoj opremi (npr. pisaču) 
i mogućnost međusobne razmjene info
rmacija; mreža, 

net vort (net wort) im. m. r. (engl.) - 
ekon. stvarna vrijednost imovine vlas
nika preduzeća, iskazana kao razlika 
koja preostane kada se od stvarne vri
jednosti aktive poduzeća odbiju svi 
dugovi (dobavljačima, bankama i sl.), 

neubrojiv prid., odr. v. neubrdjivi - na 
kojeg se ne može računati; neuračun
ljiv.

neubrojivost im. ž. r., g. jd. neubrdjivosti, 
instr. jd. neubrdjivošću/ neubrdjivosti - 
osobina onoga koji je neubrojiv; stepen 
duševnog poremećaja koji onemogu
ćuje postojanje pravne odgovornosti ili 
sposobnosti osobe, neuračunljivost, 

neučinkovit prid., odr. v. neučinkoviti - 
koji ne daje učinak, koji nema učinka; 
nedjelotvoran, neuspješan, 

neučinkovito pril. - na neučinkovit način, 
neuspješno, 

neučinkovitost im. ž. r., g. jd. neučinkovi- 
tosti, instr. jd. neučinkovitošću/ne- 
učinkovitosti - svojstvo onoga što je 
neučinkovito ili osobina onoga koji je 
neučinkovit, 

neudoban prid., odr. v. neudobni - koji 
nije udoban, neprikladan, 

neudobno pril. - na neudoban način (npr. 
ležati).

neudobnost im. ž. r., g. jd. neudobnosti, 
instr. jd. neudobnošću/neudobnosti - 
svojstvo onoga štoje neudobno, 

neuglađen prid., odr. v. neuglađeni - koji 
nije uglađen, koji je bez manira ugla
đenost; nedotjeran; neformalan, 

neuglađeno pril. - na neuglađen način 
(ponašati se), 

neuglađenost im. ž. r., g. jd. neuglađeno- 
sti, instr. jd. neuglađenoštu/neugla- 
đenosti - osobina onoga koji je neugla
đen ili svojstvo onoga što je neugla
đeno.

neugledan prid., odr. v. neugledni - koji 
je  bez ugleda; beznačajan, nevažan, 
koji ne izgleda naročito; neprivlačan, 

neugledno pril. - na neugledan način, 
neuglednost im. ž. r., g. jd. neuglednosti, 

instr. jd. neuglednošću/neuglednosti - 
osobina onoga koji je neugledan ili 
svojstvo onoga što je neugledno, 

neugodan prid., odr. v. neugodni - koji 
nije ugodan; nelagodan, nepriličan, ne
zgodan.

neugoda im. ž. r. - ono što je neugodno, 
neugodnost, nelagoda, neprijatnost, 

neugodno pril. - na neugodan način, bez 
ugode.

neugodnost im. ž. r., g. jd. neugodnosti, 
instr. jd. neugodnošću/neugodnosti - 
učinak neugodne situacije; ono što se 
doživi kao neugodno, neprijatnost, ne
lagoda.

neugođen prid., odr. neiigođeni - koji nije 
ugođen; nenaštiman. 

neuhvatljiv prid., odr. v. neuhvatljivi - 
koji nije uhvatljiv, koji se ne može 
uhvatiti jer se brzo i nepredvidljivo 
kreće, jer stalno žuri, mijenja mjesto i 
sl.; prenes. kojega je teško razumjeti, 

neuhvatljivo pril. - na neuhvatljiv način, 
neuhvatljivost im. ž. r., g. jd. neuhvatlji- 

vosti, instr. jd. neuhvdtljivošću/neuhvat- 
Ijivosti - svojstvo onoga što je neuhvat
ljivo ili osobina onoga koji je neuhvat
ljiv.

neujednačen prid., odr. v. neujednačeni - 
koji nije ujednačen s drugim, koji 
odstupa od čega drugoga; neusklađen. 

neuk prid., odr. v. neuki - koji nije stekao 
nikakva znanja, koji živi u neznanju; 
neobrazovan, 

neuključen prid., odr. v. neuključeni -
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koji nije uključen, 
neuko pril. - na neuk način, bez znanja, 
neukost im. ž. r., instr. jd. neukošću/  

neukosti - osobina onoga koji je neuk. 
neukoričen prid., odr. v. neukdričeni - 

koji nije ukoričen, koji nema korice, 
neukoričenost im. ž. r., g. jd. neukoriče- 

nosti, instr. jd. neukoričenošću/neukori- 
čenosti - stanje onoga što je neukori- 
čeno.

neukrotiv prid., odr. v. neukrdtivi - koji 
se ne može ukrotiti, koji se ne pod
vrgava procesu kroćenja (o životinjama 
koje se krote); koji se zbog divljeg 
temperamenta ne uklapa u društvo, koji 
se ne smiruje, koji je u stalnom tra
ženju.

neukrotivost im. ž. r., g.jd. neukrdtivosti, 
instr. jd. neukrdtivošću/neukrdtivosti - 
svojstvo onoga štoje neukrotivo ili oso
bina onoga koji je neukrotiv, 

neukus im. m. r. - djelovanje i posljedica 
pomanjkanja ili nemanja ukusa, 

neukusan prid., odr. v. neukusni - koji je 
lošeg, neugodnog ukusa (o hrani); koji 
je posljedica lošeg ukusa, 

neukusno pril. - na neukusan način, 
neukusnost im. ž. r., g. jd. neukusnosti, 

instr. jd. neukusnošću/neukusnosti - 
svojstvo onoga štoje neukusno, što ima 
loš ukus; postupak onoga koji je 
neukusan; pomanjkanje ukusa, 

neuljudan prid., odr. v. neuljudni - koji se 
ne ponaša uljudno; nepristojan, neučtiv, 

neuljudno pril. - na neuljudan način;
nepristojno, 

neuljudnost im. ž. r., g. jd. neuljudnosti, 
instr. jd. neuljudnošću/neuljudnosti - 
osobina onoga koji je neuljudan, svoj
stvo onoga štoje neuljudno. 

neuljuđen prid. odr. v. neuljuđeni - koji 
nije uljuđen, koji ne zna ili ne priznaje 
civilizacijske norme; neciviliziran, 

neuljuđenost im. ž. r., g. jd. neidjuđe- 
nosti, instr. jd. neuljuđenošču/neulju- 
đenosti - osobina onoga koji je neulju
đen ili svojstvo onoga što je neuljuđe- 
no.

Neum im. m. r. - grad i općina u BiH na 
obali Jadranskog mora, jedini izlaz BiH 
na more.

neuman prid., odr. v. neumni - koji nije 
uman; priglup.

neumijeće im. s. r. - neposjedovanje 
znanja i vještina, neumješnost. 

neumiješan prid., odr. v. neumiješani - 
koji nije umiješan, koji se nije miješao 
u što, koji je ostao čist, nekompromi
tiran.

neumitan prid., odr. v. neumitni - neizbje
žan, neotklonjiv. 

neumitno pril. - na neumitan način;
neminovno, neizbježno, 

neumitnost im. ž. r., g. jd. neumitnosti, 
instr. jd. neumitnošćulneumitnosti - 
svojstvo onoga što je neumitno, 

neumjesan prid., odr. v. neumjesni - koji 
nije umješan; nespretan, nedovoljno 
spreman da što spretno učini ili pro
vede.

neumješnost im. ž. r., g. jd. neumjesnosti, 
instr. jd. neumje sno šču/neumj esno šti - 
svojstvo onoga koji je neumješan. 

neumjeren prid., odr. v. neumjereni - koji 
nije umjeren, 

neumjereno pril. - na neumjeren način;
pretjerano (npr. piti), 

neumjerenost im. ž. r., g. jd. neumjereno- 
sti, instr. jd. neumjerenoštu/neumjere- 
nosti - osobina onoga koji je neumje
ren.

neumjestan prid., odr. v. neumjesni - koji 
nije umjestan, nepriličan, 

neumjesno pril. na neumjestan način; ne
prilično, nezgodno, 

neumjesnost im. ž. r., g. jd. neumjesnosti, 
instr. jd. neumjesnošću/neumjesnosti - 
osobina onoga koji je neumjestan, 

neumješan prid., odr. v. neumjeŠni - koji 
ne posjeduje umješnost za šta. 

neumoljiv prid., odr. v. neumčljivi - koji 
nema milosti; nemilosrdan, 

neumoljivo pril. - na neumoljiv način;
nesmiljeno, nepopustljivo, 

neumoljivost im. ž. r., g. jd. neumdljivo- 
sti, instr. jd. neumbljivosču/neumdlji- 
vosti - svojstvo onoga što je neumoljivo 
ili osobina onoga koji je neumoljiv. 

neumoran prid., odr. v. neumorni - koji 
se ne može umoriti, 

neumorno pril. - na neumoran način, 
neumornost im. ž. r., g. jd. neumornosti, 

instr. jd. neumornošću/neumornosti - 
osobina onoga koji je neumoran, 

neumrli prid. - koji nije umro, koji još 
živi; koji vječno traje, čije je djelo živo
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i nakon smrti ili nestanka, 
neiimrlost im. ž. r., g. jd. neumrlosti, 

instr. jd. neumrlošćulneumrlosti - stanje 
onoga koji je neumrli, 

neuništiv prid., odr. v. neuništivi - koji se 
ne može uništiti; koji je vrlo trajan, kao 
neuništiv.

neuništivost im. ž. r., g. jd. neuništivosti, 
instr. jd. neuništivošću/neuništivosti - 
svojstvo onoga što je neuništivo ili 
osobina onoga koji je neuništiv, 

neuobičajen prid., odr. v. neuobičajeni - 
koji nije uobičajen, koji nije ušao u 
upotrebu, nesvakidašnji, 

neuobičajeno pril. - na neuobičajen na
čin; nesvakidašnje, 

neuobičajenost im. ž. r., g. jd. neuobi- 
čajenosti, instr. jd. neuobičajenošću/ 
neuobičajeno šti svojstvo onoga što je 
neuobičajeno, 

neupadljiv prid., odr. v. neupadljivi - koji 
nije upadljiv; neuočljiv, 

neupadljivo pril. - na neupadljiv način;
neuočljivo, neopazice. 

neupadljivost im. ž. r., g. jd. neupadlji- 
vosti, instr. jd. neupadljivošću/neupdd- 
Ijivosti - osobina onoga koji je ne
upadljiv ili svojstvo onoga što je ne
upadljivo.

neuplsan prid., odr. v. neuplsanl - koji još 
nije upisan ili se nije uspio upisati, 

neupitan prid., odr. v. neupitani - koji 
nije upitan, kojega nitko nije pitao (ob. 
kad govori a da ga nitko ne pita), koji 
se javlja za riječ ili iznosi svoje 
mišljenje javno, a da ga nitko nije pitao 
(kad se to očekuje), nepitan. 

neupitan prid., odr. v. neupitni - koji ne 
dolazi u pitanje, koji ima takve odlike 
da se u njega ne može sumnjati, koji 
izdržava svaku kritiku ili ispit valjano
sti.

neupitnost im. ž. r., g. jd. neupitnosti, 
instr. jd. neupitnošću/neupitnosti - oso
bina onoga koji je neupitan, svojstvo 
onoga što je neupitno, 

neuporabljiv prid., odr. v. neuporabljivi - 
češće: neupotrebljiv, koji se ne može 
rabiti.

neuporabljivost im. ž. r., g. jd. neuporab- 
Ijivosti, instr. jd. neuporabljivošćul 
neupordbljivdsti - češće: neupotreblji
vost; osobina onoga koji je neupora

bljiv ili svojstvo onoga što je neuporab
ljivo.

neuopređiv prid., odr. v. neuoporedivl - 
koji nije uporediv, neusporediv, 

neuporedivo pril. - na neuporediv način, 
neusporedivo, 

neuporedivost im. ž. r., instr. jd. neupore- 
divošću/neuporedivosti - osobina onoga 
što je neuporedivo, neuporedivost. 

neupravan prid., odr. v. neupravni - koji 
nije upravan, usmjeren na koga ili šta, 
indirektni govor; lingv. preoblikovan 
upravni (direktni) govor iza kakvog 
glagola u zavisnosloženu rečenicu (Ka
že da dolazi), 

neupućen prid., odr. v. neupućeni - koji 
nije upućen; koji nema potrebno znanje 
o čemu; koji nije obaviješten o čemu. 

neupućeno pril. - na neupućen način, 
neupućenost im. ž. r., g. jd. neupućenosti, 

instr. jd. neupućenošću/neupućenosti - 
stanje onoga koji nije upućen, 

neuračunljiv prid., odr. v. neuračunljivi - 
pravno: koji je u vrijeme izvršenja kri
vičnog djela u nemogućnosti da pravil
no i potpuno rasuđuje o svome postup
ku; abnormalan, neubrojiv. 

neuračunljivost im. ž. r., g. jd. neuračun
ljivosti, instr. jd. neuračunljiv ošću/ 
neuračunljivosti -osobina onoga koji je 
neuračunljiv, 

neuralgija im. ž. r. (grč.) - pat. učestala, 
jaka, grčevita i teško podnošljiva bol 
živca, posebno osjetljive bolne tačke su 
na izlaznim mjestima živca, 

neuralgičan prid., odr. v. neuralgičnl - 
koji je zahvaćen neuralgijom. 

neurastenija im. ž. r. (grč.) - pat. opća 
živčana bolest, živčana slabost, iscrplje
nost, rastrojenost; naziv koji se opće
nito upotrebljava za sindrom vegeta
tivne distonije kao posljedica fizičke i 
psihičke iscrpljenosti i stresa, bolest 
praćena tegobama (glavoboljom, vrto
glavicom, nesanicom, znojenjem itd.), 

neurasteničan prid. (grč.), odr. v. neuras- 
teničnl - koji ima svojstva ili boluje od 
neurastenije, 

neurasteničarka im. ž. r. (grč.) - žena 
neurastenik, 

neurastenično pril. (grč.) - kao neuraste
nici, na način neurastenika, 

neurastenik im. m. r. (grč.), vok. jd.
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neurasteniče, n. mn. neurastenici - onaj 
koji boluje od neurastenije, 

neuravnotežen prid., odr. v. neuravndte- 
zenl - koji nije uravnotežen (o osobi), 
labilan.

neuravnoteženo pril. - na neuravnotežen 
način; nesređeno, neujednačeno, 

neuravnoteženost im. ž. r., g. jd. neurav- 
ndteženosti, instr. jd. neuravnotezeno- 
šću/neuravndteženosti - osobina ili sta
nje onoga koji je neuravnotežen, 

neuredan prid., odr. v. neuredni - koji 
nije uredan, 

neuredno pril. - na neuredan način, bez 
reda, bilo kako. 

neurednost im. ž. r., g. jd. neurednosti, 
instr. jd. neurednošću!neurednosti - 
osobina onoga koji je neuredan ili 
stanje onoga stoje neuredno, 

neurektomija im. ž. r. (grč.) - med. 
operativno uklanjanje dijela živca radi 
liječenja neuralgije. 

neurlt im. m. r. (grč.), g. jd. neurlta - 
anat. živčano vlakno, izdanak živčane 
stanice.

neuritis im. m. r. (grč.) - pat. upala koja 
ob. zahvaća više živaca u spletu i iza
ziva razne osjetne i druge smetnje, 

neurobiologija im. ž. r. (grč.) - grana 
biologije koja se bavi proučavanjem 
živčanog sistema i njegovom struktu
rom.

neurodermitis im. m. r. (grč.- lat.) - pat. 
upala kože i kožne promjene za koje se 
pretpostavlja da su posljedica emotive- 
nih ili neurotskih poremećaja, karakte
rizira ih svrbež kože, crvenilo i žarenje, 

neuroendokrinologija im. ž. r. (grč.) - 
med. proučavanje odnosa između živ
čanog sistema (osobito mozga) i endo
krinog sistema, 

neurofarmakologija im. ž. r. (grč.) - 
farm. grana kliničke farmakologije koja 
se koristi novim spoznajama o nastanku 
bolesti živčanog sistema, pa nizom 
snažnih lijekova nastoji racionalizirati 
terapiju tih bolesti, 

neurofibrom im. m, r. (grč.), g. jd. 
neurofibrćma - pat. neučahureni, do
broćudni tumor mehkog tkiva, 

neurofibrosakom im. m. r. (grč.), g. jd. 
neurofibrosarkćma - pat. rijedak zlo
ćudni tumor mekog tkiva koji se

najčešće javlja na vratu, podlaktici i 
stražnjici odraslih osoba, 

neurofiziologija im. ž. r. (grč.) - med. 
nauka koja istražuje odnos izmedu 
strukture živčanog sistema i njegovih 
funkcija.

neurohemija im. ž. r. (grč.) - rjeđe: 
neurokemija; grana hemije koja se bavi 
živčanim sistemom, uključujući i he
mijske spojeve u njemu, 

neurohirurgija im. ž. r. (grč.) - rjeđe: 
neurokirurgija, liječenje živčanih bole
sti operativnim putem, 

neurohormon im. m. r. (grč.), g. jd. 
neurohormćna - fiziol. hemijski preno
snik koji se stvara u hipotalamusu i 
djeluje na razne ćelije, 

neuroleptik im. m. r. (grč.), n. mn. 
neuroleptici - farm. lijek za smirivanje 
živaca.

neurolingvistika im. ž. r. (grč.-lat.), dat. 
jd. nenrolingvistici - disciplina koja se 
bavi proučavanjem neuroloških osnova 
govora i implementacija jezičkne spo
sobnosti u mozgu, 

neurolog im. m. r. (grč.), n. mn. neurdlozi 
- liječnik specijalist za bolesti središ
njeg živčanog sistema i perifernih živa
ca.

neurologija im. ž. r. (grč.) - grana medici
ne koja se bavi bolestima živčanog 
sistema, mozga, kičmene moždine, ve
getativnih i perifernih živaca, 

neurologijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na neurologiju, 

neurološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na neurologiju i neurologe, 

neurološki pril. (grč.) - kao neurolog, na 
način neurologa, 

neuroni im. m. r. (grč.), g. jd. neuroma - 
pat. izraslina na živcu, tumor ganglijs- 
kih stanica i živčanih vlakanaca. 

neuron im. m. r. (grč.), g. jd. neurona - 
anat. živčana stanica, 

neuropat im. m. r. (grč.) - živčani 
bolesnik, onaj koji ima bolesne živce, 

neuropatija im. ž. r. (grč.) - bolest živaca, 
neuropatolog im. m. r. (grč.), n. mn. 

neuropatdlozj - liječnik specijalist koji 
se bavi analizom patoloških promjena 
živčanog tkiva, 

neuropatologija im. ž. r. (grč.) - dio 
medicine, disciplina koja proučava živ-
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ćane bolesti, 
neuroprenosnlk im. m. r., n. mn. neuro- 

prenosnici - anat. hemijska tvar koja se 
nalazi u živčanom sistemu i koja pre
nosi živčane impulse (dopamin, seroto- 
nin i dr.); neurotransmiter. 

neuropsihijatar im. m. r. (grč.) - liječnik 
specijalist koji liječi nervne i duševne 
bolesti.

neuropsihijatrija im. ž. r. (grč.) - grana 
medicine koja proučava i liječi živčane 
i duševne bolesti, 

neuropter im. m. r. (grč.), mn. neurdpteri
- zool. insekt s dva para mrežastih krila 
izražene nervature; mrežokrilac.

neuroreceptor im. m. r. (grč.- lat.) - 
vezno mjesto u središnjem živčanom 
sistemu za psihoaktivna sredstva, ne- 
uroprenosnike i hornione. 

neuroticizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
neuroticizma - jedna od tri osnovne, 
kontinuirane i međusobno neovisne di
menzije Ejsenkova modela ličnosti; u 
određenom stepenu prisutan je kod svih 
ljudi, pri čemu nizak stepen neuro- 
ticizma označava osjećajnu stabilnost, a 
visok stepen osjećajnu labilnost, 

neurotičan prid. (grč.), odr. v. neurdtični
- koji se tiče živaca, živčan, 

neurotičar im. m. r. (grč.) - onaj koji ima
neku bolest živčanog sistema, koji pati 
od nervoze, neurotik, 

neurotičarev/neurotičarov prid. odr. v.
(grč.) - koji pripada neurotičan!, 

neurotičarka im. ž. r. (grč.) - ona koja 
pati od nervoze, 

neurdtičarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na neurotičare. 

neurotičarski pril. (grč.) - na način 
neurotičara, kao neurotičar. 

neurotičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na neurotike. 

neurotički pril. (grč.) - kao neurotik, na 
način neurotika. 

neurotično pril. (grč.) - na neurotičan 
način, živčano, nervozno, 

neurotičnost im. ž. r., instr. jd. neurdti- 
čnošću/neurdtičnosti - osobina onoga 
ko je neurotičan, 

neurotik im. m. r. (grč.) - neurotičar. 
neurotoksln im. m. r. (grč.), g. jd. neuro- 

toksina - med. tvar koja djeluje Štetno 
ili uništavajuće na živčano tkivo.

neurotomija im. ž. r. (grč.) - med.
hirurško presijecanje živca, 

neurotskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na neurozu i neurotike. 

neurotski pril. (grč.) - kao neurotik, na 
način neurotika. 

neurovegetatlvan prid. (grč.-lat.), odr. v. 
neurovegetativni - biol. koji pripada, 
koji se odnosi na živce organa za disa
nje i organa za prehranu, 

neuroza im. ž. r. (grč.) - med. psihičke 
smetnje koje bolesnicima stvaraju 
poteškoće u svakodnevnom funkcioni
ranju; ob. posljedica psihičkih konflika
ta koji nastaju u djetinjstvu; a u ka
snijem su životnom dobu potisnuti i 
ostaju nesvjesni; razlikuje se od psihoza 
koje znatnije mijenjaju ličnost, a oso
bito odnos prema stvarnosti, 

neuroznanost im. ž. r., g. jd. neurozna- 
nosti, instr. jd. neuroznanošću/ neuro- 
znanosti - med. istraživanje funkcija 
mozga i neuroloških supstrata ponaša
nja; uključuje anatomiju, genetiku, bio- 
hemiju, psihijatriju itd. 

neusiljen prid., odr. v. neusiljeni - koji 
nije usiljen; prirodan, 

neusiljeno pril. - na neusiljen način, 
neusiljenost im. ž. r., g. jd. ne usiljeno šti, 

instr. jd. neusiljenošću/neusiljenosti - 
osobina onoga koji je neusiljen ili 
svojstvo onoga što je neusiljeno. 

neuskladiv prid., odr. v. neuskladivi - koji 
se ne može uskladiti, 

neuspjeh im. m. r., n. mn. neuspjesi - 
neostvareni cilj; nepovoljan ishod odlu
ke, radnje, događaja i sl.; pomanjkanje 
uspjeha, bezuspjeh, poraz, 

neuspio prid., odr. v. neuspjeli - koji nije 
izveden kako treba, koji nije doživio, 

neuspjelo pril. - na neuspio način, bez 
uspjeha.

neuspjelost im. ž. r., g. jd. neuspjelosti, 
instr. jd. neuspjelošću/neuspjelosti - sta
nje onoga koji je neuspio ili svojstvo 
onoga što je neuspjelo, 

neuspješan prid., odr. neuspješni - koji 
nema uspjeha ili ne postiže znatnije 
uspjehe.

neuspješno pril. - na neuspješan način, 
bez uspjeha, 

neuspješnost im. ž. r., g. jd. neuspješno
sti, instr. jd. neuspješnošću/ neuspje-

479 neutralnost

šnosti - osobina onoga koji nije uspje
šan; bezuspješnost. 

neusporediv prid., odr. v. neusporedivi - 
koji nije usporediv, koji se ne može 
porediti s čime, češće: neuporediv, 

neusporedivost im. ž. r., g. jd. neuspore
divo šti, instr. jd. neusporedivošću/  
neusporedivosti - osobina onoga koji je 
neusporediv ili svojstvo onoga što je 
neusporedivo, neuporedivost. 

neustavan prid., odr. v. neustavni - koji 
nije u skladu s ustavom, 

neustavno pril. - na neustavan način;
protivustavno, 

neustavnost im. ž. r., g. jd. neustavnosti, 
instr. jd. neustavnošću/  neustavnosti - 
svojstvo onoga što je neustavno. 

neustOn im. m. r. (njem), g. jd. neustona - 
ekol. zajednica vodenih organizama na 
površini mirne vode (alge, kukci, ličin
ke i niži račići), 

neustrašiv prid., odr. v. neustrašivi - koji 
se ne straši, koji se ne boji; hrabar, 
smion.

neustrašivo pril. - na neustrašiv način, 
neustrašivost im. ž. r., g. jd. neustrašivo- 

šti, instr. jd. neustrašiv ošću/neustraši- 
vosti - osobina onoga koji je neustrašiv, 

neutaživ prid., odr. v. neutaživi - koji se 
ne može utažiti; ugasiti (o žeđi), 

neutaživost im. ž. r., g. jd. neutaživosti, 
instr. jd. neutaživošću/neutaživosti - 
svojstvo onoga štoje neutaživo. 

neutemeljen prid., odr. v. neutemeljeni - 
koji ne počiva na činjenicama, koji ne
ma oslonca u argumentima ili dokazi
ma; neosnovan, nezasnovan. 

neutemeljeno pril. - na neutemeljen na
čin, bez osnove, 

neutemeljenost im. ž. r., g. jd. neuteme
ljenosti, instr. jd. neutemeljenošću/ 
neutemeljenosti - svojstvo onoga što je 
neutemeljeno, 

neuticajan/neutjecajan prid., odr. v. 
neuticajni/neutjecajni - onaj koji nema 
utjecaja.

neutješiv/neutješljiv prid. odr. v.
neutješivi/neutješljivi - koji se ne može 
utješiti; neutješan, 

neutješan prid., odr. v. neutješni - neute
šiv.

neutješivo pril. - na neutješiv način. 
neutješivOst/neutješljivost im. ž. r. g. jd.

neutješivosti, instr. jd. neutješ(lj)ivošću/ 
neutješ(lj)ivosti - svojstvo onoga što je  
neutješivo, osobina onoga koji je ne
utješiv; neutj ešnost. 

neutješnost im. ž. r., g. jd. neutješnosti, 
instr. jd. neutješnošću!neutješnosti - 
osobina i stanje onoga koji nema utje
he, neutješivost. 

neutoljiv prid., odr. v. neutdljivi - koji se 
ne može utoliti, nezajažljiv, 

neutral im. ž. r. (lat.), g. jd. neutrala - 
lingv. vještački jezik iz 1903. zamišljen 
kao svjetski jezik budućnosti, 

neutralan prid. (lat.), odr. v. neutralni - 
koji ne pristaje ni uz jednu stranu, koji 
se ne želi opredijeliti; nepristran, ne
svrstan.

neutralac im. m. r., g. jd. neutrđlca, n. 
mn. neutrđlci, g. jd. neutralacd - razg. 
onaj koji je neutralan u nekom sukobu; 
neutralist.

neutralisanje/neutraliziranje/neutrali- 
zovanje gl. im. s. r. (lat.) od neutra- 
lisati/neutralizirati/neutralizovati. 

neutralisati/neutralizirati/neutralizovati
gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. neutra- 
lišem/neutraliziram/neutralizujem - pro
vesti/provoditi neutralizaciju; prenes. 
osujetiti/osujećivati, onemogućiti/one
mogućavati, onesposobiti. 

neutralist(a) im. m. r. (lat.) - pristalica 
neutralističke politike, onaj koji se ne 
svrstava.

neutralistica/neutralistkinja im. ž. r.
(lat.) - ona koja je neutralist. 

neutralizacija im. ž. r. (lat.) - stvaranje, 
ostvarivanje neutralnosti; objava neke 
države da zauzima neutralan stav; hem. 
uklanjanje kiselosti ili bazičnosti neke 
otopine pomoću dodavanja alkalične 
odnosno kisele otopine, svaka međuso
bna reakcija kiselina i baza pri čemu se 
stvara sol i voda; vojn. sprečavanje 
djelovanja; osujećivanje, onemoguća
vanje; lingv. ukidanje opreke, doki
danje razlikovnosti između dvaju fone- 
ma.

neutralizam im. m. r., g. jd. neutralizma 
- pol. nastojanje na neutralnosti u 
mirnodopskim i ratnim prilikama u 
odnosima među državama, 

neutralno pril. - na neutralan način, 
neutralnost im. ž. r. (lat.), g. jd. neutral-
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no šti, instr. jd. neutralnošću/neutrđlno- 
sti - osobina onoga koji je neutralan, 
onoga što je neutralno; neutralan stav, 
nemiješanje u tuđe sporove; pravno i 
političko stanje države koja u slučaju 
rata ne sudjeluje u njemu niti pruža 
pomoć zaraćenim stranama, 

neutron im. m. r. (lat.), g. jd. neutrćna - 
fiz. elementarna čestica, barion, bez 
električnog naboja i spina 1/2 (fermi- 
on), mase približno jednake protonu, 
sastavni dio atomskog jezgra, 

neutronika im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
neutrdnici - grana fizike koja proučava 
svojstva i ponašanje neutrona, 

neutronskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na neutrone (npr. neutronski 
generator), 

neutrosfera im. ž. r. (lat.-grč.) - sloj zraka 
u atmosferi između površine Zemlje i 
jonosfere, u kojem je koncentracija jona 
praktično zanemarljiva. 

neutrum im. m. r. (lat.) - nijedno; gram.
srednji rod. 

neutvrđen prid., odr. v. neutvrđeni - koji 
nije utvrđen; nedokazan, neutemeljen, 
klimav.

neutvrđenost im. ž. r., g. jd. neutvrđeno- 
sti, instr. jd. neutvrđenoščulneiitvrđe- 
nosti - stanje onoga što je neutvrđeno, 

neuviđavan prid., odr. v. neuviđavni - 
koji nije uviđavan, 

neuviđavno pril. - na neuviđavan način, 
neuviđavnost im. ž. r., instr. jd. neuvi- 

đđvnošću/neuviđavnosti - osobina ono
ga koji je neuviđavan, 

neuvijen prid., odr. v. neuvijeni - koji nije 
uvijen; prenes. otvoren, iskren, 

neuvijeno pril. - otvoreno, iskreno, odrje
šito, nedvosmisleno; bez uvijanja (pre
ma predstavi da je  tako ljepše), 

neuvijenost im. ž. r., g. jd. neuvijenosti, 
instr. jd. neuvijenošću/neuvijenosti - 
osobina onoga koji je neuvijen, 

neuvjerljiv prid., odr. v. neuvjerljivi - koji 
nije uvjerljiv, 

neuvjerljivo pril. - na neuvjerljiv način, 
neuvjerljivost im. ž. r., g. jd. neuvjerlji

vosti, instr. jd. neuvjerljivošćuJ ne
uvjerljivosti - osobina onoga koji je 
neuvjerljiv ili svojstvo onoga što je 
neuvjerljivo, 

neuvježban prid., odr. v. neuvježban! -

koji nije uvježban; nepripravan, nepri
premljen.

neuvježbano pril. - na neuvježban način, 
neuvježbanost im. ž. r., g. jd. neuvjezba- 

nosti, instr. jd. neuvjezbanošću/neuvjez- 
banosti - stanje onoga koji nije uvjež
ban i onoga što nije uvježbano, 

neuzdržan prid., odr. v. neuzdržan! - koji 
nije uzdržan; raspojasan, neutoljiv, 

neuzubillah! uzv. (ar.) - Bože sačuvaj! 
neuzvraćen prid., odr. v. neuzvraćeni - 

koji nije uzvraćen, 
nevakat im. m. r. (ar.), g. jd. nevakta, n. 

mn. nevakti - razg. loše odabran čas, 
nevrijeme za izvođenje kakve radnje, 
loš sticaj okolnosti, zao trenutak, 

nevaktom pril. (ar.) - u nevrijeme, 
nevaljan prid., odr. v. nevaljani - koji nije 

valjan.
nevaljalac im. m. r., g. jd. nevdljalca, n. 

mn. nevaljala - onaj koji je nevaljao, 
neposlušan, 

nevaljalstina im. ž. r. - postupak ne valj a- 
lca, ono što čini onaj koji je nevaljao, 

nevaljao prid., odr. v. nevaljali - kojeg 
odlikuju loše osobine, opak, pokvaren; 
loše odgojen (o osobi); koji nije upo
trebljiv; neupotrebljiv (o stvarima), 

nevaljanost im. ž. r., g. jd. nevaljanosti, 
instr. jd. nevaljanošću/ nevaljanosti - 
svojstvo onoga što je nevaljano, 

nevazil im. m. r. (ar.) - upala mesa oko 
zuba.

nevažan prid., odr. v. nevažni - koji nije 
važan.

nevažeći prid. - koji ne važi (ob. zbog 
isteka roka važenja); koji se ne prizna

j enevelik prid., odr. v. neveliki - koji nije 
velik.

neven im. m. r. - bot. ukrasna biljka iz 
porodice glavočika, u narodnoj medici
ni služi kao antiseptik; kalendula. 

nevenka im. ž. r., g. mn. nevenkl - bot.
biljka rod iz porodice glavočika. 

nevera im. ž. r. (tal.) - iznenadna oluja na 
Jadranu i priobalju, često s grmljavi
nom.

neverln im. m, r. (tal.), g. jd. neverna - 
manja, slabije izražena iznenadna oluja, 
nevera kraćeg trajanja, 

neverbalan prid. (lat.), odr. v. neverbalni 
- koji nije izražen riječima, koji nije
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iskazan sredstvima ljudskog jezika; 
jezik znakova koji izražava neke poru
ke bez riječi; grimase, geste i pokreti 
dijelovima tijela (npr. podignut palac 
ruke u zn. odlično), 

neveseo prid., odr. v. neveseli - koji nije 
veseo.

neveselčst im. ž. r., g. jd. neveselosti, 
instr. jd. neveselošću/neveselosti - oso
bina onoga što je neveselo, 

nevesika im. ž. r. - bot. biljka iz porodice 
štitarki.

Nevesinje im. s. r. - naselje u istočnoj 
Hercegovini, 

nevčzan prid., odr. v. nevezani - koji nije 
vezan; slobodan; koji je bez strogog 
programa; improviziran, slobodan, 

nevičan prid., odr. nevični - koji nije 
vičan; nevješt, nenaviknut, 

nevično pril. - na nevičan način; ne- 
naviklo.

nevičnost im. ž. r., g. jd. nevičnosti, instr. 
jd. nevičnosču!nevično šti - osobina 
onoga koji je nevičan, 

nevidljiv prid.- odr. v. nevidljivi - koji se 
ne može vidjeti, 

nevidljivo pril. - na nevidljiv način, tako 
đa se ne vidi; neopazice. 

nevidljivost im. ž. r., g. jd. nevidljivosti, 
instr. jd. nevidljivosću/ nevidljivosti - 
osobina ili stanje onoga koji je nevi
dljiv, svojstvo ili stanje onoga što je 
nevidljivo.

neviđen prid., odr. v. neviđeni - koji još 
nije viđen u ukupnosti svojih osobina; 
izniman, senzacionalan,  ̂

neviđenost im. ž. iv, g. jd. neviđenosti, 
instr. jd. neyiđe(iošću/neviđenosti - oso
bina onpgđ koji je neviđen ili svojstvo 
onoga što je neviđeno. 

nevin prid., odr. v. nevini - koji nije kriv, 
na kojemu ne leži krivica, nedužan; 
bezazlen, naivan, nedužan; koji je bez 
seksualnih iskustava, 

nevinašce im. s. r., g. jd. nevinašceta/ 
nevinašca - nepokvarena, bezazlena 
osoba; prenes. onaj koji se pravi naiv
nim.

nevino pril. - na nevin način; nedužno, 
bezazleno.

nevinost im. ž. r., g. jd. nevinosti, instr. 
jd. nevinošću/nevinosti - stanje onoga 
koji je nevin i one koja je nevina.

neviteškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
onoga koji po ponašanju nije vitez, koji 
nije častan i ne odlikuje se dobrotom i 
drugim pozitivnim osobinama, 

neviteški pril. - tako kako pravi vitez ne 
postupa.

nevjenčan prid., odr. v. nevjenčani - koji 
još nije vjenčan, koji je u vanbračnom 
odnosu.

nevjenčano pril. - na nevjenčan način, 
nevjera im. ž. r. - čin kojim je prekršena 

vjernost;, nevjerovanje u ono u što ko 
očekuje da će se vjerovati; nevjerica, 
sumnja, sumnjanje; pejor. tuđa vjera 
kad se shvaća kao kriva, nevjernička, 

nevjerac im. m. r., g. jd. nevjerca, n. mn.
nevjerci - bezvjerac, nevjernik, 

nevjeran prid., odr. v. nevjerni - koji nije 
vjeran.

nevjerčev prid. odr. v. - koji pripada 
nevjercu.

nevjerica im. ž. r. - jako izražena skepsa, 
velika sumnja u što. 

nevjernica im. ž. r. - nevjerna žena. 
nevjerničui prid. - koji pripada nevjerni

ci.
nevjernički prid. odr. v. - koji se odnosi 

na nevjernike, 
nevjernički pril. - kao nevjernik, na način 

nevjernika, 
nevjernik im. m. r., vok. nevjerniče, n. 

mn. nevjernici - onaj koji ne vjeruje u 
šta; sumnjičavac; onaj koji ne priznaje 
vjeru, ateist; pejor. onaj koji pripada 
tuđoj vjeri kad se shvaća kao krivjl; 
onaj koji je prekršio vjernost, 

nevjerno pril. - na nevjeran način; izdaj
nički.

nevjernost im. ž. r., g. jd. nevjernosti, 
instr. jd. nevjernošću/nevjernosti - oso
bina onoga koji je nevjeran, 

nevjerojatan prid. odr. nevjerojatni - 
nevjerovatan, u koji je nemoguće po
vjerovati, koji nekom osobinom iznena
đuje, izniman, izuzetan, 

nevjerojatnost im. ž. r., g. jd. nevjerdjat- 
nosti, instr. jd. nevjerdjatnošću/nevjerd- 
jatnosti - nevjerovatnost, svojstvo ono
ga što je nevjerojatno, 

nevjerovatan prid., odr. v. nevjerdvatni - 
nevjerojatan, 

nevjerovatnost im. ž. r. - nevjerojatnost. 
nevjesta im. ž. r. - ona koja se udaje
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mlada; sinova ili bratova žena; snaha, 
nevješt prid., odr. v. nevješti - koji nema 

vještina, koji nije spretan u obavljanju 
kakvog posla; nevičan, 

nevješto pril. - na nevješt način, nes
pretno.

nevladin prid. odr. v. - koji ne pripada ili 
nije zavisan o vladi (vlastima); građan
ski.

nevolja im. ž. r. - zlo, nesreća, bijeda; 
nužda, potreba; pejor. onaj koji je 
bijedan; jadnik, siromašak, nesretnik, 

nevoljan prid., odr. v. nevoljni - koji nije 
pod uticajem volje; nevoljan, hotimi
čan; jadan, sirot, bijedan, nemoćan, sav 
nikakav; bezvoljan; beživotan, apati
čan.

nevoljko pril. - protiv volje, s malo volje;
nerado, nelagodno, 

nevoljkost im. ž. r., g. jd. nevoljkosti, 
instr. jd. nevoljkošću/nevoljkosti - svoj
stvo onoga što je nevoljko, 

nevoljnica im. ž. r. - žena nevoljnik. 
nevoljniČin prid. odr. v. - koji pripada 

nevoljnici.
nevoljnik im. m. r., g. jd. nevoljniče, n. 

mn. nevoljnici - onaj koji je pritisnut 
nevoljom; koga muči neimaština, siro
mah; onaj koji pati od pomanjkanja 
volje za nešto, onaj koji je bezvoljan, 

nevoljničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na nevoljnike, 

nevoljnički pril. - kao nevoljnik, na način 
nevoljnika, 

nevoljno pril. - bez volje, 
nevoljen prid., odr.v. nevoljeni - koji nije 

voljen.
nevoljenost im. ž. r. g. jd. nevoljenosti, 

instr. jd. nevoljenošću/nevolj enosti - 
stanje onoga koji je nevoljen, 

nevoljnost im. ž. r., g. jd. nevoljnosti, 
instr. jd. nevoljnošću!nevoljno šti - oso
bina onoga koji je nevoljan, 

nevrijedan prid., odr. v. nevrijedni - koji 
nije vrijedan; bezvrijedan; nedostojan, 

nevrijeme im. s. r., g. jd. nevremena - 
općenito ružno vrijeme (vrlo jak vjetar, 
grmljavina, pljusak, tuča i sl.); nezgod
no doba, vrijeme za obavljanje čega, u 
zao čas.

nevremenskl prid. odr. v. - koji se ne 
zbiva u vremenu kao određenoj mjernoj 
jedinici, koji se ne mijenja proticanjem

vremena.
nevus im. m. r. (lat.) - mladež na koži, 

znak na koži, nenasljedna mana kože (s 
pigmentom, bez pigmenta, dlakavost i 
sl.).

nezabludivost im. ž. r., instr. jd. nezablu- 
divošćn/nezabludivosti - nepogrešivost, 

nezaboravak im. m. r., g. jd. nezabdravka
- bot. vrsta trave, potočnica, 

nezaboravan prid., odr. v. nezaboravni -
koji se ne može zaboraviti, kojega 
pamtimo, koji ne pada u zaborav, 

nezaboravljen prid., odr. v. nezabdrav- 
Ijeni - koji nije zaboravljen, 

nezaboravljiv prid., odr. v. nez,aboravljivi
- koji ne zaboravlja, koji pamti, 

nezaboravnost im. ž. r., g. jd. nezaborav
no šti, instr. jd. nezaboravnošćulnezabo- 
ravnosti osobina onoga koji se ne 
zaboravlja ili onoga što se ne zaborav-

*ja-
nezacjeljiv prid., odr. v. nezacjeljivi - koji 

ne može zacijeliti, zarasti, 
nezacjeljivost im. ž. r., g. jd. nezacjeljivo- 

sti, instr. jd. nezacjeljivošću/nezacje- 
Ijivosti - svojstvo onoga što je neza- 
cjeljivo.

nezačinjen prid., odr. v. nezačinjeni - u 
kojem nema nimalo začina, koji je bez 
začina; nedovoljno začinjen, u kojem je 
premalo začina, 

nezadovoljan prid., odr. v. nezadovoljni - 
koji nije zadovoljan, kojem nešto sme
ta.

nezadovoljavajući prid. - koji ne zadovo
ljava potrebe, očekivanja itd. 

nezadovoljnica im. ž. r. - ona koja je 
nezadovoljna, 

nezadovoljničin prid. - koji pripada neza
dovoljnici.

nezadovoljnik! prid. odr. v. - koji se 
odnosi na nezadovoljnike, 

nezadovoljnički pril. - kao nezadovoljni
ci, na način nezadovoljnika, 

nezadovoljnik im. m. r. v. nezadovoljni- 
če, n. mn. nezadovoljnici - onaj koji ni
je zadovoljan, 

nezadovoljstvo im. s. r. - stanje onoga 
koji je nezadovoljan. 

nezadrž(lj)iv prid., odr. v. ne zadrti lj)ivi - 
koji se ili koga se ne da zadržati u 
kretanju ili nastojanju; koji napreduje u 
kretanju ili nastojanju bez zadržavanja
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ili zaustavljanja. 
nezadrž(lj)ivo pril. - na nezadrživ način. 
nezadrž(lj)ivost im. ž. r. g. jd. neza- 

drz(lj)ivosti, instr. jd. nezadrz(lj)ivo- 
šću/nezadrz(lj)ivosti - osobina onoga 
koji je nezadrživ ili svojstvo onoga što 
je nezadrživo, 

nezahvaćen prid., odr. v. ne zahvaćeni - 
neobuhvaćen; koji nije zahvaćen, 

nezahvalan prid., odr. v. nezahvalni - koji 
ne izražava zahvalnost, koji se ne 
odužuje hvalom ili zahvalom; koji nije 
izdašan, koji se ne isplati, 

nezahvalnica im. ž. r. - ona koja se ne 
zahvaljuje, žena nezahvalnik, 

nezahvalničkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na nezahvalnike. 

nezahvalničkl pril. - kao nezahvalnik, na 
način nezahvalnika. 

nezahvalnik im. m. r., g. jd. nezahvalni- 
če, n. mn. nezahvalnici - onaj koji nije 
zahvalan.

nezahvalno pril. - na nezahvalan način, 
rizično, nije sigurno, 

nezahvalnost im. ž. r., g. jd. nezahvđlno- 
sti, instr. jd. nezahvđlnošću/nezahval- 
nosti - odlika onoga koji je nezahvalan, 

nezainteresiran/nezainteresovan prid., 
odr. v. nezainteresirani/nezaintereso
vani - koji nije zainteresiran, 

nezaintereslrano/nezaineresovano pril. - 
na nezainteresiran način, 

nezainteresiranost/nezainteresovanost 
im. ž. r., instr. jd. nezainteresiranošću/  
nezainteresiranosti i nezainteresovano
šću/nezainteresovanosti - odlika onoga 
koji je nezainteresiran, 

nezajažljiv prid., odr. v. nezajažljivi - koji 
se ne može zajaziti (o rijeci na kojoj se 
ne može napraviti jaz); prenes. koji je 
neograničen u zahtjevima; pohlepan, 
neumjeren, nezasitan, 

nezajažljivost im. ž. r., g. jd. nezajazljivo- 
sti, instr. jd. nezajažljiv ošću/nezajazlji- 
vosti - osobina onoga koji je nezajaž
ljiv; nezasitnost, 

nezakonit prid., odr. v. nezakoniti - koji 
nije u skladu sa zakonom, koji je u 
suprotnosti sa zakonom, 

nezakonito pril. - protivno zakonu, 
nezakonitost im. ž. r., g. jd. nezakonitosti, 

instr. jd. nezakonitošću/nezakonitosti - 
svojstvo onoga što je nezakonito.

nezakonski prid. odr. v. - koji nije u skla
du sa zakonom, 

nezakopčan prid., odr. v. nezakopčani - 
koji nije zakopčan, 

nezamijećen prid., odr. v. nezamijećeni - 
koji nije zamijećen, 

nezamijećenost im. ž. r., g. jd. nezdmije- 
ćenosti, instr. jd. nezdmijećenošću/ne- 
zamijećenosti - osobina onoga koji je 
nezamijećen ili svojstvo onoga što je 
nezamijećeno, 

nezamisliv prid., odr. v. nezamislivi - koji 
se ne može zamisliti, koji je  izniman 
prema razmjerima, dimenzijama, dose
zima itd.

nezamislivo pril. - na nezamisliv način, 
nezamislivost im. ž. r., g. jd. nezamisli- 

vosti, instr. jd. nezamislivošću/nezami- 
slivosti - svojstvo onoga što je  nezami
slivo, osobina onoga koji je nezamisliv, 

nezamjenljiv/nezamjenjiv prid., odr. v. 
nezamjenljivi/nezamjenjivi - koji se ne 
može zamijeniti, 

nezamjenljivost/nezamjenjivost im. ž. r., 
instr. jd. nezamjenljivošću/nezamjenlji- 
vosti i nezamjenjivošću/nezamjenjivosti 
- osobina onoga koji je nezamjenjiv i 
svojstvo onoga štoje nezamjenjivo, 

nezamjetljiv prid., odr. v. nezamjetljivi - 
koji nije zamjetljiv, koji je neprimjetan, 

nezamjetan prid., odr. v. nezamjetni - 
koji nije zamjetan, 

nezamjetljivo pril. - na nezamjetljiv na
čin; neopazice, neprimjetno, 

nezamjetljivost im. ž. r., g. jd. nezamjet- 
ljivosti, instr. jd. nezamjetljivošću/  
nezamjetljivo šti - osobina onoga koji 
nezamjetan ili svojstvo onoga što je 
nezamjetno. 

nezanemariv prid., odr. v. nezanemdrivi - 
koji nije zanemariv, 

nezanimljiv prid., odr. v. nezanimljivi - 
koji nije zanimljiv; dosadan, 

nezanimljivo pril. - na nezanimljiv način, 
nezaobilazan prid., odr. v. nezaobilazni - 

koji se ne smije zanemariti kad se što 
radi ili kad se o čemu razmišlja, s kojim 
se mora računati, bez kojega se ne 
može.

nezaobilaznost im. ž. r., g. jd. nezaobila- 
znosti, instr. jd. nezaobilaznošću/neza- 
obilaznosti - svojstvo onoga što je 
nezaobilazno ili osobina onoga koji je
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nezaobilazan, 
nezapamćen prid., odr. v. nezapamćeni - 

koji je takav kakav se ne pamti, 
nezapažen prid., odr. v. nezapaženI - koji 

nije zapažen, koji nije pobudio pažnju, 
nezapaženo pril. - na nezapažen način, 
nezaposlen prid., odr. v. nezaposlen! - 

koji nije zaposlen, koji nema posla, 
nezaposlenost im. ž. r., g. jd. neza

poslenosti, instr. jd. nezaposlenošću/ 
nezaposlenosti - stanje onoga koji je 
nezaposlen, koji nema posla u svome 
zvanju.

nezasijan prid., odr. v. nezasijani - koji 
nije zasijan, 

nezasitan prid., odr. v. nezasitni - koji se 
ne može zasititi čega, koji se ne može 
najesti; koji je proždrljiv; koji je uvijek 
željan bogatstva, novca, časti itd.; 
nezasitljiv. 

nezasićen prid., odr. v. nezasićen! - koji 
nije zasićen, koji čega nema u do
voljnoj mjeri; hem. organski spojevi 
koji u molekuli imaju dvostruke ili 
trostruke veze pretežno između atoma 
ugljika.

nezasitljiv prid., odr. v. nezasitljiv! - 
nezasitan.

nezasitnica im. ž. r. - ona koja se ne može 
zasititi, koja je nezasitna, 

nezasitnlk im. m. r., vok. jd. nezasitnlče, 
n. mn. nezđsitnlci - onaj koji je ne
zasitan.

nezasitno pril. - na nezasitan način, 
nezasitnost im. ž. r., g. jd. nezasitnosti, 

instr. jd. nez.đsitnošću/nezasitnosti - 
osobina onoga koji je nezasitan, 

nezaštićen prid., odr. v. nezaštićen! - koji 
nema zaštitu od čega, koji nije obložen, 
izoliran, tehnički opremljen, 

nezaštićenost im. ž. r., g. jd. nezaš
tićenosti, instr. jd. nezaštlćenošću/ne- 
zaštlćenosti - stanje onoga koji je 
nezaštićen ili onoga što je nezaštićeno, 

nezatomljiv prid., odr. v. nezatdmljiv! - 
koji se ne može zatomiti, 

nezaustavljiv prid., odr. v. nezaustavljiv! 
- koji se ne može zaustaviti u kretanju 
ili nastojanju, nezadrživ, 

nezaveden prid., odr. v. nezaveden! - koji 
nije unesen u službenu knjigu, zaveden 
kao službeni podatak, 

nezavidan prid., odr. v. nezavidni - koje

mu se ne može zavidjeti, 
nezavisan prid., odr. v. nezavisni - koji 

ne zavisi od drugoga, koji samostalno i 
bez tuđeg uticaja oblikuje svoje misli, 
djelovanje i način postojanja, neovisan, 

nezavisno pril. - na nezavisan način;
samostalno, 

nezavisnost im. ž. r., instr. jd, nezavis
nošću/nezavisnosti - stanje onoga koji 
ne zavisi od drugoga; neovisnost, 

nezavršiv prid., odr. v. nezavršiv! - koji 
nije završiv. 

nezblljskl prid. odr. v. - koji se ne 
pojavljuje u zbilji, koji nije stvaran, 

nezbrinut prid., odr. v. nezbrinut! - koji 
nije opskrbljen; zapušten, 

nezbrinutost im. ž. r., g. jd. nezbrinutosti, 
instr. jd. nezbrinutošću/nezbrinutosti - 
stanje onoga koji je nezbrinut, 

nezdrav prid,, odr. v. nezdravi - koji nije 
zdrav, koji ima zdravstvenih tegoba, 
koji je bolestan; koji djeluje tako da 
stvara podlogu za razne bolesti; prenes. 
koji je pogrešan i štetan, 

nezdravo pril. - na nezdrav način, Štetno, 
škodljivo, loše; bolesno, nenormalno, 

nezdravost im. ž. r., g. jd. nezdravosti, 
instr. jd. nezdravošću/riezdravosti - sta
nje onoga koji je nezdrav ili svojstvo 
onoga što je nezdravo, 

nezemaljski prid. odr. v. - koji nije ze
maljski.

nezgoda im. ž. r. - nemio događaj; nepri
lika, nesreća, 

nezgodan prid., odr. v. nezgodni - koji 
nije zgodan; neprijatan, neugodan, 

nezgodno pril. - nije prikladno, nije ugo
dno, ne priliči, 

nezgrapan prid., odr. v. nezgrapni - u 
kojem nema profinjenosti, harmonije i 
sl.; neskladan; nespretan, 

nezgrapno pril. - na nezgrapan način, 
nezgrapnost im. ž. r., g. jd. nezgrapnost/, 

instr. jd. nezgrapnošću/nezgrapnosti - 
osobina onoga koji je nezgrapan ili svo
jstvo onoga stoje nezgrapno, 

neznaboščev prid. odr. v. - koji pripada 
neznabošu. 

neznaboštvo im. s. r. - bezbožništvo, 
neznabožac im. m. r., g. jd. neznabošca, 

v. neznabdšče, n. mn. neznabošci - onaj 
koji ne zna za Boga (sa stanovišta 
onoga koji govori), koji nije upoznao
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pravoga Boga; poganin, 
neznabožačkl prid. odr. v. - koji se 

odnosi na neznabošce. 
neznabbžački pril. - kao neznabošci, na 

način neznabošca. 
neznabožan prid., odr. v. neznabdzni - 

koji ne zna za Boga. 
neznalac im. m. r., g. jd. neznalca - onaj 

koji nema znanja, 
neznanstven prid., odr. v. neznanstveni - 

koji nije rađen po metodama koje traži 
znanost, nenaučan. 

neznanje im. s. r. - nepoznavanje činje
nica o čemu, nepostojanje znanja, 

neznalački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na neznanje, 

neznalački pril. - bez znanja, na način 
onoga koji nema znanja, 

neznalica im. ž. r., n. mn. neznalice - 
pejor. onaj koji ništa ne zna, a želi po
kazati da zna. 

neznaličln prid. odr, v. - koji pripada 
neznalici.

neznan prid., odr. v. neznani - koji je 
nepoznat {neznani junak), 

neznanac im. m. r., g. jd. neznanca, vok. 
jd . neznanče, n. mn. neznanci, g. mn. 
neznanaca - onaj koga niko ne poznaje, 

neznančev prid. odr. v. - koji pripada ne
znancu.

neznanka im. ž. r., g. mn. neznankl - ona 
koju niko ne poznaje, 

neznano pril. - nigdje određeno, u nepoz
natom kraju, 

neznatan prid., odr. v. neznatni - koji je 
bez osobite vrijednosti ili važnosti; 
beznačajan; koji je male veličine; sitan, 

neznatno pril. - malo, beznačajno, 
neznatnost im. ž. r., g. jd. neznatnosti, 

instr. jd. neznatnošću/neznatnosti - oso
bina onoga koji je neznatan ili svojstvo 
onoga što je neznatno, 

nezreo prid., odr. v. nezreli - zelen, 
nedozreo; koji nije odrastao, 

nezrelo pril. - na nezreo način, 
nezrelost im. ž. r., g. jd. nezrelosti, instr. 

jd. nezrelošĆLi/nezrelosti - osobina ono
ga koji je nezreo ili svojstvo onoga što 
je nezrelo.

nezvan prid., odr. v. nezvanI - nepozvan, 
neželjen prid., odr. v. neželjeni - koji nije 

željen.
neženja im. m. r. - onaj koji nije oženjen i

koji se nije ženio, 
neživ prid., odr. neživi - koji nema obilje

žja života ili živoga bića; nedovoljno 
živ, premalo živahan, nedovoljno dina
mičan, bez događanja, 

neživost im. ž. r., g. jd. nezivosti, instr. jd. 
nezivošću/neiivosti - svojstvo onoga što 
je neživo ili osobina onoga koji je 
neživ.

neživotan prid., odr. v. neživotni - koji 
nije životan, beživotan, 

neživotnost im. ž. r., g. jd. nezivotnosti, 
instr. jd. neživ otnošćulneživotno šti - 
osobina onoga koji je neživotan. 

ni vezn. - pri izlaganju i nabrajanju poriče 
postojanje ili prisutnost (ni tu, ni tamo). 

Nica im. ž. r. - luka, grad i turističko 
sjedište na Ažurnoj obali (Francuska), 

nicati gl. nesvrš., prez. niče - razvijati se 
iz sjemena, izbijati iz zemlje (o biljka
ma).

ničeanac im. m. r., g. jd. ničeanca - 
pristalica Ničeove filozofije (Nietzsc
he).

ničice pril. - doslovno: biti na koljenima, 
licem prema zemlji, ob. u izrazu: pasti 
pred kim ničice i tako iskazati duboko 
poštovanje (vladaru ili kome drugome). 

ničiji zamj. - koji ne pripada nikome, koji 
nema vlasnika (ničija zemlja), 

nićah im. m. r. (ar.-tur.), g. jd. nićaha - 
brak, ženidba; novac koji muž po 
Šeriatu polaže ženi pri sklapanju braka 
radi njene materijalne sigurnosti, 

nici gl. svrš., prez. niknem - niknuti, 
nidifuge im. ž. r. mn. (nlat.) - zool. 

mladunci nekih pernatih životinja (ko
koši, gusaka) koji se izlegu s perjem i 
sposobni su se sami hraniti, 

nidikole im. ž. r. mn. (nlat.) - zool. mla
dunci nekih pernatih životinja (vrabaca, 
golubova) koji se izlegu goli, slijepi i 
bespomoćni, 

nielo (niello) im. m. r. (tal.) - u zlatarstvu 
tehnika ukrašavanja metalnih, napose 
srebrnih predmeta tamnim, gotovo 
crnim ornamentalnim motivima postup
kom koji je sličan emajliranju. 

nifablepsija im. ž. r. (grč.) - zaslijeplje
nost snježnom bjelinom, 

nifaz im. m. r. (ar.), g. jd. nifaza - stanje 
žene porodilje od trenutka porođaja, pa 
sve dok traje čišćenje.
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nife im. m. r. (lat.) - kratica za Zemljinu 
jezgru, koja se uglavnom sastoji od 
nikla i željeza, 

mfograf im. m. r. (grč.) - uređaj za 
kontinuirano bilježenje količine napa- 
dalog snijega koji radi na principu 
vage.

nigdina im. ž. r. - dalek nepoznat kraj, 
daleka zemlja, nepoznata i neodređena, 

nigdje pril. - ni na kojem mjestu, 
niger im. m. r. (šp.) - razg. crnac, pri

padnik crne rase, naziv najčešće po
grdnog prizvuka.

Niger im. m. r. - geogr, država u Africi, 
glavni grad Niamej; istoimena rijeka u 
Africi.

Nigerac im. m. r., g. jd. Nigerca, n. mn. 
Nigerani - stanovnik ili državljanin 
Nigera.

Nigerka im. ž. r. - stanovnica Nigerije, 
nigerskl prid. odr. v. (šp.) - koji se odnosi 

na nigera.
nigerskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

Niger i Nigerane.
Nigerija im. ž. r. - geogr, država u Africi 

s izlazom na Gvinejski zaljev, glavni 
grad Abuja (do 1991. Lagos).

Nigerijac im. m. r., g. jd. Nigerijca, n. 
mn. Nigerijci - stanovnik ili državljanin 
Nigerije.

Nigerijka im. ž. r. - stanovnica Nigerije, 
nigerijski prid., odr. v. - koji se odnosi na 

Nigeriju i Nigerijce. 
nigrozin im. m. r. (njem.), n. mn. 

nigrozini - hem. grupa crnih ili sivih 
indulina koji se upotrebljavaju pri boje
nju vune, svile, kože itd. 

nihajet im. m. r. (ar.-tur.) - kraj, svršetak, 
konac.

nihajet pril. (ar.-tur.) - na kraju, napokon, 
n'ihil zamj. (lat.) - ništa. 
nihilist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. nihiliste, 

n. mn. nihilisti/nihiliste - pristalica ni
hilizma koji podržava mišljenje da su 
sve tradicionalne vrijednosti i vjerova
nja neutemeljena, besmislena i besko
risna; osoba koja ne priznaje nikakva 
ustaljena načela ni autoritete, 

nihilistica/nihilistkinja im. ž. r. (lat.) - 
žena nihilist 

nihilistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na nihilizam i nihiliste. 

nihilistički pril. (lat.) - kao u nihilizmu,

kao nihilisti, na način nihilista. 
nihilizam im. m. r. (lat.), g. jd. nihilizma - 

način mišljenja u kojem se negiraju svi 
ustaljeni pogledi, načela i vjerovanja; 
filozofsko učenje da ništa zbiljski ne 
postoji ili da se ništa ne može pouzdano 
spoznati.

nihon kempo im. m. r. (jap.) - japanski 
borilački sport, jedan od stilova kara- 
tea, nastao prilagođavanjem kineskog 
boksa japanskim borilačkim vještin-ma. 

nijansa im. ž. r. (fr.), g. mn. nijansi - 
prelaz jedne boje u drugu, primjesa 
jedne boje drugoj, prelijevanje boje; 
prenes. lagahan prelaz jednog oblika u 
drugi (druga nijansa mišljenja), 

nijansiranje gl. im. s. r. (fr.) od nijansi
rati.

nijansirati gl. nesvrš. (fr.), prez. nijansi
ram - bojiti u nijansama; razlučivati 
(boje, značenja, pojave), 

nijedan prid. zamj. - niti jedan, odricanje 
onoga što označava imenica uz koju 
stoji (nijedan čovjek), 

nijedanput pril. - koji izriče da se nešto 
nijednom (nikada) nije dogodilo; nijed
nom.

nijekanje gl. im. s. r. od nijekati, 
nijekati gl. nesvrš., prez. niječem, pril. 

sad. niječući, prid. trp. nijekan - odri
cati, negirati neku činjenicu ili tvrdnju; 
poricati.

niječan prid., odr. v. niječni - koji niječe, 
odričan, negativan, 

n'iječnica im. ž. r. - riječ kojom se niječe, 
poriče; negacija, 

niječno pril. - na niječan način, odrično. 
nijem prid., odr. v. nijemi - koji nema 

sposobnost govora, mutav; prenes. koji 
šuti kao da je nijem, koji ne želi govo
riti; koji se odvija u tišini; tišina potpu
na tišina.

nijemac im. m. r., g. jd. nijemca, n. mn. 
nijemci, g. mn. nijemaca - onaj koji je 
nijem.

Nijemac im. m. r. - naš naziv za sta
novnika Njemačke, 

nijemo pril. - bez riječi, ne govoreći, ne 
dajući glasa od sebe. 

nijemost im. ž. r., g. jd. nijemosti, instr. 
jd. nijemo šć u! nijemo šti - osobina onoga 
koji je nijem, 

nijet im. m. r. (ar.-tur.) - namjera, nakana,
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naum; po islamskim propisima i običa
jima dobra i čestita namjera u nekom 
djelu; izreka na arapskom jeziku koja 
se izgovara prije klanjanja molitve, 

nijetiti gl. nesvrš. (ar.-tur.), prez. nije tim - 
namjeravati, namjenjivati. 

n'ikad(a) pril. - ni u koje vrijeme, ni u 
kakvoj prilici; nigda, nigdar. 

nikakav prid. zamj., odr. v. nikakvi - koji 
odriče postojanje ili prisutnost onoga 
što znači imenica; prid. pejor. loš, slab, 
bezvrijedan, lošeg kvaliteta. 

nikako pril. - ni na koji način, ni u kojem 
slučaju, nipošto, 

nikamo pril. - ni na koje mjesto, 
nikl im. m. r. g. jd. nikla - hem. element 

(Ni), bijeli metal, feromagnetičan, tvrd i 
kovak; spojevi nikla služe za bojenje 
stakla i keramike. 

ni'klov§nje gl. im. s. r. od niklovati, 
niklovati gl. nesvrš. (njem.), prez. niklu- 

jem - prevlačiti šta niklom, učiniti da 
površina bude od nikla i time zaštićena 
od hrđe.

niknuti gl. svrš., prez. niknem, pril. pr. 
nikuvši, imp. ni kn i, aor. niknuh/nikoh, 
prid. rad. niknuo!nikao, pril. pr. nik- 
nuvšilnikavši - nići, prirodnim rastom iz 
zemlje ili tkiva pojaviti se na površini 
(biljka, zubi), 

niko zamj., g. nikoga - nijedna osoba, 
rjeđe: nitko, 

nikogović im. m. r. - pejor. onaj ko nema 
imena, koji ništa ne znači, koji je niko i 
ništa, ništarija. 

nikoji prid. zamj. - nijedan, nikakav, 
n'ikolik zamj. - izriče nepostojanje koga 

ili čega kad je u pitanju koliko, 
nikoliko pril. - nijedan, ništa (u dijaloškoj 

situaciji na pitanje “koliko").
Nikolinje im. s. r. - dan sv. Nikole, slavi 

se 6. decembra, 
nikolinjskl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na Nikolinje, 
nikotin im. m. r. (fr.), g. jd. nikotina - 

aktivni sastojak duhana, otrov i narko
tik.

nikotinizam im. m. r. (fr.), g. jd. nikotini- 
zma - trovanje nikotinom, 

nikotmskl prid. odr. v. (fr.) - koji ima 
nikotina, koji sadrži nikotin, koji se 
odnosi na nikotin.

Nikozija im. ž. r. - glavni grad grčkog

dijela Kipra, 
niktalopija im. ž. r. (grč.) - bolest očiju 

kod koje bolesnici vide bolje u tami 
nego danju; dnevno sljepilo, 

niktofobija im. ž. r. (grč.) - noćni strah 
kod djece; strah od mraka, 

nikturija im. ž. r. (grč.) - učestalo mokre
nje noću; znak srčanih bolesti, dijabe
tesa, neuroze, 

nikturlab im. m. r. (grč.-lat.) - astro
nomski instrument s kraja 16. st., služio 
je za određivanje geografske širine na 
kojoj se brod nalazi. 

ni'kud(a) pril. - ni u kojem pravcu.
Nil im. m. r. - rijeka u Africi, najduža 

rijeka na svijetu (6648 km), utiče u 
Sredozemno more. 

nilski prid. odr. v. - koji se odnosi na Nil 
(nilski konj), 

nimalo pril. - ni najmanje, ni u kojoj 
mjeri.

nimbostratus im. m. r. (lat.) - rod oblaka 
mješovitog sastava (kapljice vode i kri- 
stalići leda) koji daje trajnu oborinu 
(kišu ili snijeg), javlja se kao tamni, 
debeli sivi sloj oblaka, 

nimbus im. m. r. (lat.) - tamni, sivi oblak 
iz kojeg padaju oborine; pljusak, nevri
jeme; naslikani krug oko glave nekih 
careva na antičkom novcu; sjajni krug 
oko glave svetaca, aura, aureola, sveto- 
krug (u egipatskom, grčkom; rimskom i 
kršćanskom slikarstvu), 

nimet im. m. r. (ar.-tur.) - njimet, Božiji 
dar, dar s neba; blagoslov; hljeb, kruh 
kao zalogaj; blagodat, 

nimfa im. ž. r. (grč.), g. mn. nimfi - brojne 
grčke božice, najčešće ljepotice i djevi
ce, koje su nastanjivale okeane, izvore, 
rijeke, Šume i drveće; lijepa djevojka 
vitkog i nježnog stasa, 

nimfej im. m. r. (grč.), g. jd. nimfeja - 
svetište nimfi; prirodna ili sagrađena 
špilja s vrelom, vilinska špilja; ženska 
kupaonica kod Grka i Rimljana, 

nimfeta im. ž. r. (grč.), g. mn. nimfeta - 
maloljetnica s prerano izraženom eroti- 
čnošću kojom privlači zrele muškarce; 
nimfica; tip filmske zvijezde naglašeno 
erotične vanjštine, 

nimfeja im. ž. r. (grč.) - bot. lopoč, 
lokvanj.

nimfica im. ž. r. (grč.) - nimfeta.
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nimfolept im. m. r. (grč.) - onaj koga su 
nimfe zatravile, zaludile; kojega su 
nimfe zarobile, 

nimfoman im. m. r. (grč.), g. jd. nifomđna 
- seksualno nezajažljiva osoba, 

nimfomanija im. ž. r. (grč.) - psih. 
bolesna nezasitnost seksualne požude 
kod žena; andromanija, 

nimfomanka im. ž. r. (grč ), g. mn. 
nimfdmanki - ona koja pati od nimfo- 
manije; razg. koja luduje za muškarci
ma.

nimfomanskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na nimfomaniju i nimfomane. 

nimfomanski pril. (grč.) - kao nimfoman, 
na način nimfomana.

Nin im. m. r., g. jd. Nina - gradić, u 
blizini Zadra, jedna od prijestolnica ra- 
nosrednjovjekovne hrvatske države, 

nindža im. m. r. (jap.) - udruženje pobu
njenika u feudalnom Japanu (najmljene 
ubice); majstor borilačkih vještina, rat
nik.

ninoršk im. m. r. - norveški narodni jezik 
koji je  kao standardni ravnopravan s 
bokmalom, jedan od dvaju norveških 
standardnih jezika, 

ninski prid. odr. v. - koji se odnosi na Nin 
i Ninjane.

nintendo im. m. r. - vrsta aparata koji se 
se priključuju na televizor za igranje 
igrica.

Nioba im. ž. r. - mit. tebanska kraljica, 
Tantalova kći, pretjeranom samouvjere- 
nošću i hvalisanjem o broju (sedam 
sinova i sedam kćeri) i ljepoti svoje 
djece izazvala je titanku Letu, majku 
Apolona i Artemide; djeca su joj po
bijena, a nju Zeus pretvara u stijenu 
koja vječno plače, 

nioblj im. m. r. (nlat.) - hem. element 
(Nb), naziv dobio po Niobi, Tantalovoj 
kćeri; metal srodan tantalu; upotreblja
va se za oplemenjivanje čelika i u 
legurama za termoelemente u nukle
arnim reaktorima, 

niobizam im. m. r., g. jd. niobizma - pat. 
stanje u kojem bolesnik stalno plače i 
nariče nad svojom sudbinom; kronično 
samooplakivanje. 

niodakle pril. - ni od koga mjesta, niot
kud, neznano otkud. 

niotkud(a) pril. - prostorno ni s jedne

strane, ni iz kojeg smjera, ni iz kojega 
kraja; niodakle. 

nipofll im. m. r. (jap.- grč.), g. jd. nipofila 
- ljubitelj Japana i svega što je japan
sko.

nipofob im. m. r. (jap.-grč.), g. jd. 
nipofćba - neprijatelj, onaj koji mrzi 
Japan i sve što je  japansko, 

nipošto pril. - ni u kojem slučaju, nikako;
ni za koju cijenu izraženu novcem, 

niralamba im. ž. r. - vježba u joga- 
disciplini: trup i noge su u vertikalnom 
položaju s osloncem na ramenima i 
potiljku; ova vježba jača vratne, leđne i 
trbušne mišiće; svijeća, 

nirguna im. ž. r. - vrsta joga meditacije, 
nirnberški prid. odr. v. (njem.) - koji se 

odnosi na Nlirnberg, grad u Njemačkoj 
(nirnberški proces), 

nirvana im. ž. r. - stanje postignutog mira 
i oslobođenja od patnje pojavnog živo
ta; u budizmu, ugasnuće karme, čime se 
završava krug od rođenja do smrti; u 
hinduizmu, izbavljenje kroz sjedinjenje 
Atmana s Brahmom; kraj, prestanak, 
koji je iščezao, utrnuo, 

n'isan im. m. r. (hebr.-tur.) - sedmi mjesec 
jevrejske godine, po aktualnom kalen
daru, označava početak proljeća; mje
sec u kojem se slavi Pesah, 

niska im. ž. r. - ono što je nanizano (up.
niska bisera), niz. 

nisko pril., komp. niže - na maloj Vertical- 
noj udaljenosti od površine, blizu tla; 
prenes. na maloj visini u društvenom 
položaju; necijenjeno; pejor. podlo, po
dmuklo, nečasno, 

niskobudžetskl/niskobudžetni prid. odr. 
v. - koji je  rađen s niskim budžetom; za 
koji su utrošena skromna sredstava; 
jeftin.

niskogradnja im. ž. r. - građevinski 
radovi usmjereni uglavnom na izgrad
nju cesta, mostova, tunela itd. 

niskonaponski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na struju niskog napona, 

niskčst im. ž. r., g. jd. niskostir, instr. jd. 
niskošću/niskosti - svojstvo onoga što je 
nisko; prenes. podlost, podmuklost, ne- 
časnost.

niskoturažni prid. odr. v. - koji ima nizak, 
mal, nedovoljan tiraž (ob. o novinama), 

n'iskotlačnl prid. odr. v. - koji se odnosi
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na nizak tlak, koji ima nizak pritisak, 
niskotonac im. m. r., g. jd. niskotonca - 

razg. vrsta zvučnika koji reproducira 
niske tonove (za razliku od visokotonca 
i srednjotonca). 

nistagmus im. m. r. (grč.) - treperenje 
očiju bez učešća volje; važan je poka
zatelj u neurologiji, otologiji i oftalmo
logiji, može biti prirođen ili uzrokovan 
organskim bolestima uha, oka ili moz
ga.

niša im. ž. r. (lat.), g. mn. niša - udu
bljenje u zidu za smještaj kipova, vaza 
ili predmeta; vojn. udubljenje pod gru- 
dobranm u rovovima, zaštićeno od ne
prijateljske vatre, 

nišador im. m. r. (ar.-tur.) - amonijev 
hlorid, armenska so; otopina nišadora 
upotrebljava se u proizvodnji boja i kao 
lijek, salmijak. 

nišan im. m. r. (tur.-perz.) - cilj, biljeg, 
meta u koju se strijelja; dio vatrenog 
oružja koji omogućuje uspješno cilja
nje, ciljnik; nadgrobni kamen postav
ljen po islamskim propisima, 

nišandžija im. m. r. (tur.-perz.), n. mn. 
nišandzije - onaj koji nišani (čest termin 
u vojsci Kraljevine Srbije i zatim Jugo
slavije); zastar. strijelac, 

nišaniti gl. nesvrš. (tur.-perz.), prez. niša- 
riim, pril. sad. nišaneći - tražiti cilj 
pomoću nišana prije otvaranja vatre iz 
oružja; ciljati, 

nišanskl prid. odr. v. (tur.-perz.) - koji se 
odnosi na nišan. 

nišanjenje gl. im. s. r. od nišaniti, 
nišesta im. ž. r. i nišeste im. s. r. (tur.- 

perz.) - brašno nastalo rastiranjem, a ne 
mljevenjem zmja; pšenični skrob u 
prahu; vrsta halve spravljene od takva 
brašna.

ništa odr. zamj., g. jd. ničegainičeg, instr. 
ničim - nijedan predmet, stvar, pojava 
ili događaj; nikako, nimalo, 

ništarija im. ž. r. - pejor. bezvrijedna, 
nečasna osoba, 

ništav prid., odr. v. ništavi - ništavan, 
ništavan prid., odr. v. ništavni - koji ne 

važi, koji je prestao važiti; poništen; 
bijedan, nikakav, 

ništavilo im. s. r. - praznina, beskrajnost 
praznog prostora; ono što je bezna
čajno, bezvrijedno.

ništavnost im. ž. r., g. jd. ništavnosti, 
instr. jd. riištavnošćulništavnosti - oso
bina onoga koji je ništavan, svojstvo 
onog što je ništavno, 

ništica im. ž. r. - naziv za nulu (0) kojom 
se označava nepostojanje količine, 

ništiti gl.nesvrš., prez. ništim - poništa
vati, ukidati, 

nit im. ž. r., g. jd. niti, instr. jd. niti - nešto 
Što je tanko i po izgledu kao konac; 
prenes. neprekinut slijed čega, nešto što 
se potanko može pratiti kako teče, 
razvija i sl. 

nitast prid., odr. v. nitasti - koji je u obli
ku niti.

nitavost im. ž. r. (prasi.), g. jd. rutavosti, 
instr. nitavošću/nitavosti - bolest biljnih 
kultura koja smanjuje prirod (nitavost 
krompira).

niti vezn. - u sastavnoj rečenici za 
pojačavanje odricanja (Niti grmi, n it* se 
zemlja trese), 

nitko odr. zamj., g. nikoga, dat. nikomu - 
češće: niko; nijedna osoba, nijedan od 
ljudi; prenes. pejor. bezvrijedan čovjek; 
ništavilo.

nitkov im. m. r., g. mn. nitkova - hulja, 
nečastan čovjek, 

nitkovluk im. m. r., n. mn. nitkdvluci - 
ekspr. postupak podla čovjeka, ništa- 
rije, nitkova; nečastan čin. 

nitkovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nitkove i nitkovluk, 

nitkovski pril. - na način nitkova, kao 
nitkov.

nitna im. ž. r. g. mn. nitna/nitni - reg. 
metalna spojka koja čvrsto i trajno 
spaja dijelove; zakovica (za razliku od 
spojeva s maticama i vijcima). 

nitracija im. ž. r. (grč.) - hem. uvođenje 
nitrogrupe u molekulu organskog spoja 
miješanjem sa azotnom kiselinom, 

nitrat im. m. r. (grč.), mn. nitrati im. m. 
r. - soli azotne (dušične) kiseline; u pri
rodi nastaju iz amonijaka i iz organskih 
tvari koje sadrže dušik djelovanjem 
mikroorganizama; služe za proizvodnju 
gnojiva, eksploziva i u štamparstvu. 

nitratnl prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 
nitratima.

nitridi im. m. r. mn. (grč.) - hem. spojevi 
metala s azotom; tvrdi su i otporni pre
ma visokim temperaturama.
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nitrifikacija im. ž. r. (grč.) - hem. 
pretvaranje amonijaka i amonijevih soli 
u nitrite i nitrate pomoću bakterija u tlu; 
jedan od procesa kruženja dušika u 
prirodi.

nitrfli im. m. r., mn. (grč.) - hem. Organ
ski cijanidi, spojevi koji nastaju od 
ugljikovodika zamjenom H-atoma sku
pinom - CN (npr. acetonitril CH3CN). 

nitriti im. m. r., mn. (grč.) - hem. soli 
dušičaste kiseline, nastaju redukcijom 
nitrata.

nitritnl prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 
nitritima.

nitroceluloza im. ž. r. (grč.) - hem. bijela 
lako zapaljiva vlaknasta masa, celuloz- 
ni nitrat koji služi za proizvodnju 
koloida, celuloida i sl., tzv. praskavi 
pamuk.

n'itrogen(ij) im. m. r. (grč.) - dušik, 
nitrogenski prid. odr. v. (grč.) - koji se 

odnosi na azot, azotni, dušični, 
nitroglicerin im. m. r. (grč.), g. jd. 

nitroglicerin  - hem. uljasta vrlo eks
plozivna tekućina od koje se pravi dina
mit, a služi i kao lijek protiv steno- 
kardije; nitroglicerol, glicerol-trinitrat. 

nitroglicerol im. m. r. (grč.) - nitrogli
cerin.

n'itrolak im. m. r. (grč.-lat.) - lak s nitro- 
celulozom kao vezivnim sredstvom, 

nitrospojevi im. m. r. mn. - spojevi s 
nitrogrupom NO, vezanom za C-atom; 
dobivaju se nitriranjem; redukcijom 
daju amine; služe kao međuprodukti u 
sintezama bojila i lijekova i kao eksplo
zivi.

nitroza im. ž. r. - hem. nitrosumporna 
kiselina kao međuproizvod u postupku 
proizvodnje sumporne kiseline u 
olovnim komorama, 

n'iukoliko pril. - ni u najmanjoj mjeri, ni 
za malo, ni za najmanje, 

nivelacija im. ž. r. (fr.) - rezultat niveli- 
ranja; postupak kojim se postiže da svi 
dijelovi tla budu u istom nivou; pora
vnavanje.

nivelator im. m. r. (fr.) - onaj koji izrav
nava, poravnava, sravnjuje ili izjedna
čava.

niveleta im. ž. r. (fr.), g. mn. niveleta - 
libela (“vaservaga”), instrument u gra
đevinarstvu za uravnanje, određivanje

jednake visine i nivoa, 
nivelir im. m. r. (fr.), g. jd. nivelira - 

instrument za mjerenje apsolutnih visi
na odn. visinskih razlika između zemlji
šnih tačaka geometrijskom metodom; 
razulja, libela, nivelin. 

nivelln im. m. r., g. jd. nivelina - nivelir, 
niveliranje/mvelisanje gl. im. s. r. (fr.)

od nivelirati/nivelisati. 
nivelirati/nivelisati gl. svrš. (fr.-njem ), 

prez. niveliram/nivelišem, pril. sad. ni
velirajući - provesti/provoditi postupak 
kojim se određuje razlika između dviju 
ili više tačaka površine; (po)ravnati, 
svoditi na jednu ravninu, izjednačavati, 
otklanjati razlike, 

nivelmin im. m. r. (fr.), g. jd. nivelmana - 
određivanje visinskih tačaka na zemalj
skoj površini. 

niv5 im. m. r., g. jd. nivoa, n. mn. nivdi - 
visina kakve površine (npr. vode), razi
na; stepen na kojem se šta nalazi (ispod, 
iznad); stepen društvenog ophođenja i 
ustaljenih konvencija, 

nivogram im. m. r. (fr.-grč.) - osnovni 
dijagram koji pokazuje promjenu visine 
vodostaja tijekom vremena, 

nivometar im. m. r. (fr.-grč.), g. jd. riivo- 
metra, n. mn. nivometri - tehn. naprava 
za mjerenje debljine snijega, 

nivoz im. m. r. (fr.), g. jd. nivoza - četvrti 
mjesec francuskog republikanskog ka
lendara, traje od 21/23. decembra do 
20/22. januara, 

niz im. m. r., n. mn. nizovi - biseri, zrna i 
sl. nanizani na konac; niska; više osoba, 
predmeta ili pojava jedan pored drugo
ga ili jedan za drugim; knjiški: niza 
(Niza od koralja). 

niz(a) prijed. - s akuz. izražava kretanje 
naniže (niz ulicu); odnos na ono Što 
znači riječ u akuzativu (ruka niz tijelo), 

nizak prid., odr. v. niski, komp. niži - ma
le visine (nizak čovjek); koji je ispod 
prosjeka po visini, nivou, količini; 
pejor. nemoralan, nečastan, podao; sla
bije razvijen (niži organizmi), 

nizam im. m. r. (tur.), g. jd. nizđma - re
gularna vojska u Osmanskom Carstvu, 
ustanovljena 1826.; vojnik te vojske; 
borbeni poredak, 

nizanj im. m. r., g. jd. niznja, n. mn. 
niznji - bot. šumska zeljasta biljka iz
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porodice štitarki. niz. 
nizemlija im. m. r. (tur.), n. mn. nizemlije

- hist. pripadnik carske vojske nizama. 
nizanje gl. im. s. r. od nizati.
nizati (se) gl. nesvrš., prez. nižem (se) - 

stavljati bisere, zrna itd. na konac, 
praviti nisku; redati šta jedno za dru
gim.

nizina im. ž. r., g. mn. nizina - svojstvo 
onoga što je na nižoj visini, što nije 
visoko; ravan teren na nižoj visini od 
onoga koji ga okružuje; nizak teren, 

nizinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nizinu.

nizastranu pril. - nizbrdo, niz strminu, 
nizašta/nizašto pril. - ni zbog čega, bez 

razloga; za vrlo mali novac, za bagate
lu.

nizbrdo pril. - niz strminu, nizastranu, 
prema dnu brijega, 

nizbrdica im. ž. r. - teren koji se spušta, 
koji pada u odnosu na smjer gledanja ili 
kretanja; kosina, nagib, 

nizdlaku pril. - odobravajući, ulagujući 
se, povlađujući, pristajući uz što. 

Nizozemska im. ž. r., dat. jd. Nizozemskdj
- evropska država s izlazom na Sjeve
rno more, glavni grad Amsterdam, sje
dište vlade Den Haag; Holandija.

Nizozemac im. m. r., n. mn. Nizozemci - 
stanovnik ili državljanin Nizozemske. 

Nizozemka im. ž. r., dat. jd. Nizozemki - 
stanovnica ili državljanka Nizozemske, 

nizozemski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Nizozemsku i Nizozemce, 

nizvodno pril. - u pravcu toka rijeke ili 
potoka, 

nizvodice pril. - nizvodno, 
nlzvodu pril. - onako kako teče voda, 

tokom, smjerom toka vode. 
niže pril. - s gen. na nižem nivou u odno

su na šta drugo (niže hotela), 
nižerazredan prid., odr. v. nižerazredni - 

koji se odnosi na niže razrede škole (od 
prvog do četvrtog razreda; koji je nižeg 
ranga (npr. u sportskom natjecanju), 
manje vrijedan itd.

NKVD skrać. (Narodni komesarijat unu
trašnjih djela) - ured vlade SSSR-a koji 
je rukovodio policijskim i obavještaj
nim službama od 1934. do 1946. godi
ne; kasnije pod raznim nazivima (npr. 
KGB) sve do raspada SSSR-a glavni

instrument političke i opće represije, u 
nekim razdobljima i surovog terora. 

NLO skrać. - neidentificirani leteći objekt 
(engl. UFO) 

no im. m. r. (jap.), g. jd. noa - talent, 
sposobnost; tradicionalna herojska ja 
panska kratka drama s plesom i pje
vanjem; maska u japanskom teatru. 

no1 vezn. - u suprotnom značenju: nego 
(nije san java). 

no2 part. - u dijaloškoj situaciji na riječi 
sugovornika: itekako, nego što, još ka
ko, da samo 

noa im. ž. r. - antrop. riječ koja označava 
da u nečemu nema natprirodne snage ili 
da je ima vrlo malo, suprot, tabu; riječ 
koja označava daje  šta dopušteno.

Noa im. m. r. (hebr.), g. jd. Noe - bibl. 
jedini čovjek koji je sa svojom poro
dicom preživio opći potop u arci što ju 
je izgradio na Božiju zapovijed; praotac 
svih ljudi; Nuh kod muslimana.

Nobel, Alfred (1833-1896) im. m. r. - 
švedski hemičar, izumitelj dinamita i 
utemeljitelj fonda iz kojeg se svake 
godine dodjeljuju Nobelove nagrade (za 
herniju, fiziku, medicinu, književnost, 
ekonomske znanosti i za očuvanje mira 
u svijetu).

nobellj im. m. r. - hem. umjetno dobiveni 
transuranski radioaktivni element (No); 
naziv prema A. Nobelu. 

nobelovac im. m. r., g. jd. nobelovca - 
onaj koji je dobio Nobelovu nagradu, 

nobelovcev prid. odr. v. - koji pripada 
nobelovcu, 

nobelovka im. ž. r., g. mn. ndbelovki - 
ona koja je dobila Nobelovu nagradu, 

nobet im. m. r. (tur.-ar.) - arh. smjena u 
stražarenju; straža; utvrđeni red po ko
jem više osoba obavlja isti posao jedna 
za drugom, 

nobilitaclja im. ž. r. (lat.) - dodjeljivanje 
plemićkoga naslova, proglašenje neke 
osobe plemićem, 

nobilitet im. m. r. (lat.), g. jd. nobiliteta - 
plemstvo, plemićko porijeklo, ukupnost 
prava plemića, aristokracija; plemićko 
ponašanje, viteštvo; izuzetnost u polo
žaju, porijeklu, vrednovanju i pravima, 

nobiliziranje gl. im. s. r. (lat.-njem.) od 
nobilizirati. 

nobilizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.-njem.),
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prez. nobllziram, pril. sad. noblizJrajući 
- proglasiti/proglašavati plemićem, do
dijeliti/dodjeljivati plemićki naslov. 

nobl1 prid. (fr.) - razg. koji se ponaša kao 
plemić, poput plemića, koji je otmjen, 
dostojanstven. 

nobl2 pril. (fr.) - plemenito, dostojanstve
no.

noblesa im. ž. r. (fr.) - razg. plemstvo, 
aristokracija, ‘'visoko društvo”; otmje
nost, plemenitost, gospodstvenost. 

nocija im. ž. r. (lat.) - fil. neposredna 
općenita, približna spoznaja (o čemu), 
spoznaja; pojam, misao, koncept; gram. 
osnovno značenje. 

noć im. ž. r., g. jd. noći, instr. jd. noći! 
noću, g. mn. noći - vrijeme tame od 
potpunog zalaska Sunca do sljedećeg 
izlaska.

noćas pril. - u noći koja je  prošla, protekle 
noći, ove noći. 

noćca im. ž. r., hip. od noć. 
noćenje gl. im. s. r. od noćiti - noć pro

vedena na nekom mjestu, npr. u hotelu, 
noćište im. s. r. - mjesto spavanja, pre

noćište.
noćiti gl. svrš., prez. noćim - provesti, 

provoditi noć; počivati noću. 
noći vati gl. nesvrš., prez. ndćivam - up. 

noćiti.
noćnik im. m. r., n. mn. noćnici - knjiški 

onaj koji bdije noću, koji se kreće noću, 
noćni tip, onaj koji radije radi noću ne
go danju; lokalni vjetar obratnog smjera 
od danika, puše noću niz obronke pla
nine prema dolini; gornjak, 

noćobdija im. m. r., n. mn. noćobdije - 
osoba koja kasno liježe, koja je budna 
noću; hist. osoba koja noću pazi na 
javni red i mir u gradovima, 

noću pril. - u vrijeme kad je noć. 
noćurak im. m. r., g. jd. noćurka, g. mn. 

ndćuraka - bot. porodica biljaka, neke 
se uzgajaju kao ukrasne; akšam, akšam- 
čiček.

nođule im. ž. r. mn. (lat.) - mineralna tije
la izgrađena od submikroskopski sitnih 
zrna kvarca ili kalcedona i rožnjaka. 

nođuii im. m. r. mn. (lat.) - čvorići u koži 
ili potkožnom tkivu, javljaju se npr. u 
reumatoidnom artritisu kod sarkoidoze. 

noetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. noetici - 
fil. učenje o pojmu, spoznaji ili mišlje

nju, spoznajna teorija; spoznaja putem 
misaonog uvida, nasuprot osjetilnog. 

noetičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se odno
si na noetiku. 

noetički pril. (grč.) - kao u noetici, na na
čin noetičara. 

noeza im. ž. r. (grč.) - fil. akt intencio- 
nalne svijesti u kojem se, prema feno- 
menološkoj filozofiji, osvješćuju osjeti- 
lini doživljaji. 

noga im. ž. r., dat. jd. ndz.i, g. mn. 
nogu/noga - jedan od dijelova tijela po
moću kojeg se hoda. prenes. dio na 
kojem neki predmet stoji, npr. stol. 

nogari im. m. r. plur. tantum - stalak ili 
postolje koje ima noge. 

nogat prid., odr. v. ndgati - koji ima 
velika stopala, koji nosi veliki broj ci
pela; koji ima duge noge; krakat (o 
osobi).

nogatost im. ž. r., g. jd. ndgatosti, instr. 
jd. ndgatošću/ndgatosti - osobina onoga 
koji je nogat, 

nogavica im. ž. r. - dio hlača ili gaća koji 
obuhvaća nogu. 

nogica im. ž. r., hip. i đem. - mala noga. 
nogiranje gl. im. s. r. od nogirati. 
nogirati gl. svrš. i nesvrš., prez. ndgiram - 

žarg. riješiti/rješavati se koga, (o)tjerati 
ga od sebe, jednostrano prekinuti vezu s 
kim; dati mu nogu (npr. kad djevojka 
prekine vezu s momkom itd.), 

nogomet im. m. r. - igra u kojoj se lopta 
udara nogom i glavom (ne rukama), cilj 
igre je pobjeda postizanjem više zgo
ditaka (golova), fudbal, 

nogometaš im. m. r., g. jd. nogometaša - 
igrač nogometa; fudbaler, 

nogometaška im. ž. r. - igračica nogome
ta.

nogometaškl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na nogometaše; fudbalerski. 

nogometaški pril. - kao nogometaš, na 
način nogometaša, 

nogometni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nogomet, koji služi za nogomet, fudbal- 
ski.

noj im. m. r., n. mn. ndjevi - ptica trkačica 
iz reda nojevki jakih, dugih nogu. 

nojev prid. odr. v. - koji pripada noju i 
nojevima.

nojevskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
nojeve; prenes. koji zatvara oči pred
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nepoželjnim činjenicama, koji bježi od 
toga da rješava probleme, 

nojevski pril. - kao noj, na način nojeva. 
nokat im. m. r., g. jd. nokta, n. mn. nokti, 

g. mn. nokata!nokti/ndktiju - rožnata 
izraslina na vrhovima prstiju ruku i 
nogu,

nokaut im. m. r. (engl.) - termin u boksu 
kad snažno udareni bokser nakon bro
janja do deset ne može nastaviti borbu, 
potez, manevar, argument i sl. koji 
donosi potpunu pobjedu i onemogućava 
protivnika.

nokaiiter im. m. r. (engl.), g. jd. no
kautira - razg. boksač koji borbe odlu
čuje nokautom (ob. ne pridajući dovo
ljno važnosti taktici prilagođenoj borbi 
u punom trajanju). 

nokautirati gl. svrš. (engl.), prez. noka
utiram, pril. sad. nokautirajući - pora
ziti protivnika nokautom; udariti/udara
ti koga snažno šakom; prenes. poraziti 
koga u dijaloškoj borbi, 

nokdaun im. m. r. (engl.) - prekid borbe u 
boksu zbog privremene nesposobnosti 
boksača da nastavi borbu (zbog pada 
boksača na tlo, kada po procjeni sudije 
boksač ne pruža otpor i sl.), 

noklice im. ž. r. mn. (njem.), đem. - jelo 
od tijesta koje se zahvaća kašikom i 
stavlja u vruću vodu da se skuha, 

noksa im. ž. r. (lat.) - med. nešto što 
štetno djeluje na zdravlje, uzročnik 
bolesti, naziv za bilo kakva uzročnika 
bolesti; šteta, krivica, prestup, 

nokšir im. m. r. (njem.), g. jd. nokšira - 
arh. noćna posuda, 

noktić im. m. r., đem. - mali nokat, 
noktua im. ž. r. (lat.) - zool. sova. 
nokturalan prid. (lat.), odr. v. nokturalni 

- koji je mračan, taman; koji se događa 
noću, koji živi samo po noći, noćni, 

nokturno im. m. r. g. mn. nokturna - 
umjetničko djelo (književno, muzičko 
itd.) koje predstavlja noć, ugođaje noći, 
noćne prizore; rei. molitva starokršćan
skih asketa, 

nolens volens pril. (lat.) - htio ne htio, 
milom ili silom, 

nom im. m. r. (grč.) - starogrčka obredna 
pjesma u čast boga Apolona. 

noma1 im. ž. r. (lat.) - gangrenozno raspa
danje sluznice koje se pojavljuje kod

slabunjave djece i kao posljedica nekih 
zaraznih bolesti. 

noma2 im. ž. r. (grč.) - administrativna, 
upravna jedinica u starom Egiptu. 

nomad im. m, r. (grč.), g. jd. nomada - 
onaj koji stalno se seli (lovci, ribari, 
stočari) tražeći pogodnije mjesto življe
nja.

nomadizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
nomadizma - psih. bolesna težnja za 
putovanjem, 

nomadski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na nomade, 

nomadski pril. (grč.) - na način nomada, 
kao nomadi, 

nomarh im. m. r. (grč.), n. mn. ndmarsi - 
civilni ili vojni glavar u starom Egiptu; 
upravitelj nome. 

nomen im. m. r. (lat.) - gram. zajednički 
naziv za imenske riječi (imenice, za
mjenice, pridjeve i brojeve), 

nomenklator im. m. r. (lat.) - u starom 
Rimu, rob koji je imao zadatak da svo
me gospodaru za vrijeme jutarnjeg 
prijema potiho kazuje imena pojedinih 
osoba kako bi ih on pri pozdravljanju 
mogao nazvati po imenu, kazivač 
imena; lista, registar imena; priručnik 
koji navodi nomenklaturu određene 
struke.

nomenklatura im. ž. r. (lat.) - skup i 
popis termina, šifara i ostalih znakova 
potrebnih u nekoj djelatnosti (medicini, 
matematici, lingvistici itd.); terminolo
gija-

nominacija im. ž. r. (lat.) - čin nomini
ranja, prijedlog za dobivanje nagrade, 
imenovanje (nominacija za Oskara). 

nominala im. ž. r. (lat.) - službeno utvrđe
na vrijednost onoga što je u javnom 
prometu, npr. jedinice novca u odnosu 
prema nekoj drugoj valuti, 

nominalan prid. (lat.), odr. v. nominalni - 
koji postoji samo po imenu, na papiru, 
a ne stvarno; nazivni. 

nominalizam im. m. r. (lat.), g. jd. notni- 
nalizma - fil. učenje srednjovjekovne 
filozofije po kojem su opće ideje samo 
pojmovi (imena) izvedeni iz objektivno 
postojećih stvari, koje su primame, a 
njihovi pojmovi (imena) sekundarni; 
ekon. kraći naziv za nominalističke teo
rije novca, koje vrijednost i ulogu no-
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vca u procesu prometa izvode iz držav
nih odredaba, 

nominativ im. m. r. (lat.) - gram. prvi 
padež (na pitanje ko ili što), padež ko
jim se imenuje, 

nominiranje gl. im. s. r. (lat.) od nomi
nirati.

nominirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
nominiram, pril. sad. nominirajući, pril. 
proš. nominiravši - imenovati, nazvati/ 
nazivati; predložiti/predlagati u uži 
izbor za neke nagrade, gdje se nomini
ranje objavljuje i već ono predstavlja 
čast i priznanje, 

nomofilaci im. m. r. (grč.) - u antičkim 
grčkim državama, kolegij činovnika ko
ji je pazio da se ne krše zakoni, 

nomografija im. ž. r. (grč.) - pisanje 
zakona; disciplina koja se bavi teorijom 
i konstrukcijom nomograma, 

nomogram im. m. r. (grč.) - mat. speci
jalni crtež, grafikon koji prikazuje zavi
snost dviju ili više veličina; grafička 
predodžba nekog matematičkog zako
na.

nomokanon im. m. r. (grč.) - hist. vizan
tijski zbornik državnih i crkvenih prav
nih propisa, 

nomologija im. ž. r. (grč.) - fil. nauka o 
zakonima mišljenja, psihičkih procesa, 
zbivanja; nauka o općim zakonima kre
tanja, zbivanja, 

nomos im. m. r. (grč.) - pravn. ono što je 
dodijeljeno; običaj, red, zakon, moralni 
zakon, dužnost, pravni propis koji važi 
za sve; muž. naziv u staroj Grčkoj za 
ustaljene tradicionalne napjeve i melo
dije; kraći melodijski obrazac za govo
renje Homerovih stihova, 

nomotehnika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
nomotehnici - vještina ili umijeće sasta
vljanja zakona i propisa, 

nomotetika im. ž. r., dat. jd. nomotetici - 
fil. metodološki pojam koji označava 
način otkrivanja zakonitosti prirodnih 
događanja, znanstveni postupak prirod
nih znanosti, 

nomotetički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na nomotetiku; koji se zasniva ili 
proizlazi iz zakona; koji određuje zako
ne; legislativan, 

nona im. ž. r. (lat.) - katolička redovnica, 
nonagon im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. nona-

gćna - mat. deveterokut. 
nonagonalan prid. (lat.- grč.), odr. v.

nonagonalni - deveterokutan. 
nonakord im. m. r. (lat.) - muž. petero- 

zvuk, akord koji se sastoji od terce, 
kvinte; septime i none počevši od 
najnižega tona, septakord kojemu je 
dodana još jedna terca, 

nonet im. m. r. (engl.-njem.-lat.), g. jd. 
noneta - kompozicija za devet glasova 
ili solističkih instrumenata; orkestar od 
devet instrumenata ili skupina od devet 
pjevača.

nonius im. m. r. - tehn. pomična ljestvica 
za očitavanje desetinki jedinica na 
ljestvicama mjerila i mjernih instrume
nata (npr. na uglomjeru); ime prema 
Portugalcu Petrusu Noniusu (1492- 
1577) za kojeg se držalo da je spravu 
konstruisao iako je zapravo to učinio 
1636. Nizozemac Petrus Vemier (1580- 
1673).

nonkonformizam im. m. r.(lat ), g. jd. 
nonkonformizma - neslaganje s uobiča
jenim normama, nepokoravanje, indivi
dualizam (osobito u političkim i druš
tvenim pitanjima). 

nonkonformist(a) im. m. r. (lat.) - onaj 
koji se ne podređuje ustaljenim konven
cijama, običajima i vladajućim mišlje
njima; koji ostaje pri svojim stavovima 
i onda kad je u manjini ili osamljen; 
individualist, neposlušnik. 

nonkonformističkl prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na nonkonformizam, 

nonkonformistički pril. (lat.) - kao no
nkonformisti, na način nonkonformista. 

nonkonformistkinja im. ž. r. (lat.) - ona 
koja je nonkonformist, 

nonparel im. m r. (fr.) - vrsta sitnih štam
parskih slova veličine šest tipografskih 
tačaka; tekst štampan takvom veličinom 
slova.

nonsens im. m. r. (engl.) - besmisao, be
smislica, glupost, 

non-stop prid. (engl.) - koji stalno radi, 
koji radi bez prekida (npr. trgovina); 
pril. neprestano, stalno, neprekidno, 

nonšalansa im. ž. r. (fr.), g. mn. nonšala- 
nsa/nonšalansi - osoba ili njezino pona
šanje kojem nedostaje žestine; nehaj, 
nemarnost, ležernost, neusiljenost. 

nonšalantan prid. (fr.), odr. v. nonšalan-
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tni - koji se ne uzrujava ni oko čega; 
opušten, neusiljen, nehajan, 

nonšalantno pril. (fr.) - na nonšalantan 
način, opušteno, neusiljeno. 

nonšalantnost im. ž. r. (fr.), g. jd. 
nonšalantnosti, instr. jd. nonšalantno- 
šću/nonšalantnosti - osobina onoga koji 
je nonšalantan; opuštenost, neusiljeno
st, nemarnost, 

noologija im. ž. r. (grč.) - naučna 
disciplina koja prati učenje o duhu i 
čistom mišljenju kojim se nastoje 
pomiriti proturječja između objektivno
ga i subjektivnoga, 

noosfera im. ž. r. (grč.) - područje u 
kojem živi čovjek i koje je predmet 
njegovih istraživanja: atmosfera, bio
sfera itd.

nopal im. m. r. (šp.), g. jd. nopđla - vrsta 
kaktusa; plod toga kaktusa nalik bo
dljikavoj kruški, 

nopalm im. m. r. (šp.), g. jd. nopalina - 
fina grimizna, crvena boja koju daje 
štitasta uš.

no pasaran uzv. (šp.) - u značenju: 
fašizam neće proći, lozinka španjolskih 
republikanaca za vrijeme građanskog 
rata u Španjolskoj 1936-1939.

Nordijac im. m. r., mn. Nordijci - pripa
dnici sjevernih naroda Danske, Šved
ske, Norveške, Islanda, 

nordijski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Nordijce, koji pripada sjeveru; sjeverni, 
od Islanda do Švedske, 

nordistika im. ž. r., dat. jd. nordistici - 
znanost koja se bavi proučavanjem 
nordijskih naroda, njihovih jezika, hi
storije i kulture; njem. Nord: sjever. 

Norto im. m. r., g. jd. Norina - rječica, 
pritoka Neretve, uz nju se nalazio anti
čki gradić.

norlt im. m. r. (norv.) - dubinska eruptiv
na stijena.

norma im. ž. r. (lat.), g. mn. normi - 
pravilo, propis, obrazac, kriterij prema 
kojem se određuje kako bi nešto trebalo 
biti, npr. standardnojezička norma: uku
pnost leksičkih, gramatičkih i pravo
pisnih propisa za pravilno služenje jezi
kom.

normala im. ž. r. (lat.) - mat. pravac koji 
zatvara pravi ugao sa zadanim pra
vcem; razg. obično, ispravno stanje.

normalan prid. (lat.), odr. v. normalni - 
pravilan, propisan; uobičajen, redovan; 
tipičan.

normalizacija im. ž. r. (lat.) - dovođenje 
u normalno stanje, regulisanje, 

normaliziranje/normalizovanje gl. im. s.
r. (lat.) od normalizirati/normalizovati, 

normalizirati/normalizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. normaliziram/no- 
rmalizujem - vraćati, vratiti u normalno 
stanje, u normalne okvire, 

normalno pril. (lat.) - na normalan način;
uobičajeno, 

normalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. no- 
rmalnošću/normalnosti - osobina onoga 
što je normalno.

Normandija im. ž. r. (fr.) - pokrajina u 
Francuskoj na obli La Manša. 

normandijski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na Normandiju, 

normativ im. m. r. (lat.), g. jd. normativa
- planirane vrijednosti za potrebni utro
šak materijala, rada i ostalih ulaganja u 
proizvodnji, po kojima se izrađuje troš
kovnik, budžet i planira prodajna cije
na; utvrđeni minimum kvaliteta pro
izvoda; utvrđeni elementi za proizvod
nju (npr. sirovinski sastav) koji garanti
raju određeni kvalitet.

normativac im. m. r. (lat.), g. jd. norma- 
tivca, n. mn. normativci, g. jd. normati- 
vaca - onaj koji nastoji utvrditi norme, 
koji je pristalica uvođenja čvrstih normi 
(npr. u jeziku), koji sve svodi na normu, 

normativan prid.(lat.), odr. v. normativni
- koji se odnosi na normu, npr. normati
vna gramatika određuje pravilne oblike 
riječi i konstrukcija.

normatlvka im. ž. r. (lat.), g. mn. norma- 
tivki- žena normativac. 

normirac im. m. r. (lat.) g. jd. normirca, 
n. mn. normirci, g. mn. ndrmiraca - 
onaj koji utvrđuje norme što ih je poje
dini radnik dužan ostvariti u radnom 
procesu i vodi evidenciju o realizaciji 
tih normi.

normiranje gl. im. s. r. (lat.) od normi
rati.

normirati gl. svrš. (lat.), prez. ndrmiram, 
pril. sad. normirajući - postaviti/po
stavljati normu, odrediti/određivati pro
pis; propisati/propisivati, 

normirčev prid. odr. v. (lat.) - koji
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pripada normircu. 
normlrka im. ž. r. (lat.), g. mn. ndrmirkal 

ndrmirki - žena normirac, 
normizacija im. ž. r. (lat.) - stanje 

uspostavljenog sistema normi, sistem 
normiranja iskazan u propisima, brojka
ma i formulama itd. 

norteno im. m. r. (šp.) - muzički žanr 
nastao u graničnom pojasu Meksika i 
SAD-a miješanjem latinoameričkih, 
evropskih (valcer) i country utjecaja, 
zvan i tex-mex.

Norveška im. ž. r., dat. jd. Ndrveškoj - 
država na Skandinavskom poluostrvu s 
izlazom na Atlantski okean, glavni grad 
Oslo.

norveški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Norvešku i Norvežane 

norveški pril. - kao Norvežanin, na način 
Norvežana.

Norvežanin im. m. r., n. mn. Norvežani - 
stanovnik Norveške.

Norvežanka im. ž. r., dat. jd. Norvežanki 
- stanovnica Norveške, 

nos im. m. r., g. noša, n. mn. nosevi/ 
nosovi - sastavni dio organa za disanje, 
nalazi se na sredini čovjekovog lica. 

nosač im. m. r., g. jd. nosača - onaj koji 
nosi teret; držač čega. 

nosačica im. ž. r. - ona koja nosi. 
nosat prid., odr. v. ndsati - koji ima veliki 

nos.
nosati gl. nesvrš., prez. ndsam - nositi 

tamo-ovamo, besciljno u raznim smje
rovima.

nosatost im. ž. r., g. jd. ndsatosti, instr. 
ndsatošću/ndsatosti - osobina onoga 
koji je nosat, 

noseći prid. - nosiv, koji nosi; noseća, 
trudna žena. 

nosema im. ž. r. (grč.) - bolest pčela. 
nosić im. m. r., đem. - mali nos. 
nosila im. ž. r. plur. tantum - pomagalo za 

ručno prenošenje bolesnika i ranjenika, 
nosilac im. m. r., g. jd. ndsioca - onaj koji 

nosi, nositelj, 
nosilica im. ž. r. - ona koja nosi, nesilica;

dio konstrukcije koji nosi itd. 
nosilja im. ž. r. - ona koja nosi, nosačica. 
nosiljka im. ž. r., dat. jd. ndsiljki - sjedalo 

sa zastorima u kojem dva nosača nose 
kakvog plemića ili bogataš, 

nosina im. ž. r., augm. - veliki nos; no-

surda.
nositelj im. m. r. - nosilac, 
nositelj ica/nositelj ka im. ž. r. - ona koja 

nosi.
nositi gl. nesvrš., prez. nosim - krećući će 

prenositi teret; imati na sebi odjeću, 
obuću, ukras, itd. 

nosiv prid. odr. ndsivi - koji nosi, noseći, 
nosivost im. ž. r., g. jd. ndsivosti, instr. jd. 

nosivošću/ndsivosti - količina tereta ko
ju može ponijeti neko vozilo ili kojom 
se može opteretiti građevna konstruk
cija, maksimalno dopušteno optereće
nje.

noskapln im. m. r., g. jd. noskapina - 
farm. sastojak opijuma, djelotvoran 
protiv kašlja; narkotin, tvorničko ime. 

nosni prid. odr. v. - koji se odnosi na nos 
(npr. nosni suglasnik), 

nosnica im. ž. r. - jedan od dvaju otvora 
nosa, nozdrva, 

nosofobija im. ž. r. (grč.) - strah od 
bolesti.

nosografija im. ž. r. grč.) - med. opis, 
opisivanje bolesti, 

nosologija im. ž. r. (grč.) - med. nauka o 
bolestima i njihovoj klasifikaciji, 

nosonja im. m. r. , n. mn. nosonje - pejor.
onaj koji ima velik nos. 

nosorog im. m. r., n. mn nosorozi - zool. 
veliki nepamoprstaš, ima jednu ili dvije 
rožnate izrasline na njušci, živi u Africi 
i Aziji.

nostalgičan prid. (grč.), odr. v. nostalgič
n i - koji osjeća nostalgiju, 

nostalgičar im. m. r. (grč.) - onaj koji je 
nostalgičan, 

nostalgičarev/nostalgičarov prid. odr. v.
(grč.) - koji pripada nostalgičan!, 

nostalgičarka im. ž. r. (grč.), g. mn.
nostalgičarki - žena nostalgičar. 

nostalgično pril. (grč.) - na nostalgičan 
način; čeznutljivo, 

nostalgičnost im. ž. r. (grč.), g. jd. nostal
gičnosti, instr. nostalgično scu/ nostalgi
čnosti - osobina onoga ko je nostalgi
čan.

nostalgija im. ž. r. (grč.) - jak osjećaj 
čežnje ili patnje za nečim što je bilo ili 
prošlim i izgubljenim (za prijateljima, 
domovinom, starim ljubavima i sl.), 

nostrifiđranje gl. im. s. r. (lat.-njem.) od 
nostrificirati.
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nostrificirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.- 
njem.), prez. nostrificiram - dati/davati 
kakvoj ispravi valjanost domaće ispra
ve, priznati/priznavati inozemnu ispra
vu.

nostrifikacija im. ž. r. (lat.-njem.) - 
postupak kojim se kakvoj ispravi (ob. 
školskoj) stečenoj u inozemstvu daje 
valjanost domaće isprave, 

nostromo/noštromo im. m. r. (tal.-šp.) - 
vođa palube, čin u pomorstvu, 

nosurda im. ž. r., augm. i pejor. - nosina, 
veliki nos.

nošnja im. ž. r., g. mn. nošnji - odjeća i 
obuća domaće izrade od prirodnih ma
terijala, tipična za pojedine krajeve. 

nota im. ž. r. (lat.) - muž. kajda, grafički 
znak za određeni muzički ton; dipl. 
dopis jedne države drugoj s posebnim 
značenjem i s određenim povodom; 
kraća bilješka, primjedba, napomena, 

notabilitet im. m. r. (lat.), g. jd. notabili- 
teta - ugled, uvaženost, viđenost, ista- 
knutost, dobar glas. 

notacija im. ž. r. (lat.) - bilježenje, ozna
čavanje; sistem znakova u nekoj oblasti 
koji služe za obilježavanje izraza i sim
bola; muž. bilježenje nota; notni sistem, 

notafilija im. ž. r. (lat.) - iron. ljubav 
prema novčanicama, banknotama; sku
pljanje novčanica. 

notafilist(a) im. m. r. (lat.) - ljubitelj 
banknota, skupljač novčanica, 

notafilistica im. ž. r. (lat.) - žena no- 
tafilist.

notalan prid. (lat.), odr. v. notalni - koji 
se odnosi na note, koji je po notama. 

notar im. m. r. (lat.), g. jd. notara - osoba 
ovlaštena da sastavlja javne isprave, 
ovjerava potpise, prepiše i druge doku
mente; javni bilježnik, pisar, brzopisac, 
notaroš.

notarev/notarov prid. (lat.) - koji pripada 
notaru.

notarica im. ž. r. (lat.) - žena notar, 
notaričln prid. (lat.) - koji pripada nota- 

rici.
notarijat im. m. r. (lat.), g. notarijata - 

služba notara u srednjem vijeku koju su 
organizirali i plaćali tadašnji gradovi, 

notaroš im. m. r. (lat.) - (seoski) bilježnik, 
notar.

notarskl prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi

na notare.
notarski pril. (lat.) - kao notar, na način 

notara.
notata im. s. r. mn. (lat.) - zabilješke, 

napomene, bilješke. 
notes im. m. r. (lat.) - manja džepna 

bilježnica; podsjetnik. 
notirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

ndtiram - (za)bilježiti, zapisati/ zapisi
vati radi podsjećanja, evidentirati upisi
vanjem podataka o čemu, (za)pamtiti. 

notificirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.-njem), 
prez. notificiram - (iz)vršiti notifikaciju. 

notifikacija im. ž. r. (lat.) - dipl. obavijest 
jedne zemlje drugoj u vezi s kakvim 
međunarodnim aktima; obznana, sapće- 
nje, proglas, 

notoran prid.(lat.), odr. v. ndtorni - koji je 
općepoznat; očigledan; koji je na lošem 
glasu; ozloglašen (notorni lažov), 

notorno pril. (lat.) - općepoznato, očigle
dno; ozloglašeno, 

noumenon im. m. r. (grč.), g. jd. noume- 
nona - fil. ono što je promišljeno, što se 
može spoznati samo duhom ili čistom 
mišlju (npr. kod Platona ideje, svijet 
ideja).

noumenalnl prid. odr. v. (grč.) - koji je 
samo zamišljen poput noumenona i koji 
pripada oblasti čistih misli, nasuprot 
svijetu čistih fenomena. 

nov prid., odr. v. novi - koji je tek izrađen, 
tek nastao, koji se tek pojavio; koji nije 
upotrebljavan; drugačiji nego neki do 
sada; koji smjenjuje koga ili šta; koji je 
uslijedio poslije čega što mu prethodi, 

nova im. ž. r. (lat.) - zvijezda koja zbog 
unutrašnje eksplozije naglo zablista. 

novac im. m. r., g. jd. novca - sredstvo za 
plaćanje (metalni ili papirnate novčani
ce).

novačiti gl. nesvrš., prez. ndvačiim - 
češće: regrutirati, pozivati novake, uzi
mati u vojsku one koji prvi put služe; 
uvoditi ono što je novo, uvoditi novo
tarije.

novačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
novake.

novački pril. - kao novak, na način nova
ka.

Nova Gvineja im. ž. r. - geogr, ostrvo u 
Tihom okeanu, po veličini drugi na 
Zemlji.
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novajlija im. m. r. - čovjek koji je 
početnik u nečemu, pridošlica, novak. 

novak im. m. r., g. jd. novaka, n. mn. 
novđci - regrut, novi vojnik, tek uzet u 
vojsku; novi učenik, član kakve zaje
dnice i sl.

novakinja im. ž. r. - ona koja je tek došla, 
koja počinje (npr. raditi), 

novator im. m. r. - onaj koji hrabro uvodi 
nešto novo (patent, poboljšanja u pro
izvodnji ili organizaciji), unosi nove 
ideje.

novatorskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na novatore; koji se odnosi na proces 
nastao zaslugom novatora. 

novatorski pril. - kao novator, na način 
novatora.

novcat prid., odr. v. ndvcati - pojačani 
izraz za nov. 

novčani prid. odr. v. - koji se sastoji od 
novca, koji počiva na novcu, 

novčanica im. ž. r. - metalni ili papirnati 
novac, banknota, 

novčano pril. - pomoću novca, novcem, u 
novcu.

novčar im. m. r., g. jd. ndvčara - ob. 
bankar.

novčarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
novčare i novčarstvo, 

novčarski pril. - kao novčari, na način 
novčara.

novčarstvo im. s. r. - bankovno poslova
nje, bankarstvo; uopće: rad s novcem 
(krediti, kamate, uplata, isplata itd.), 

novčić im. m. r., đem. - metalni novac 
male vrijednosti i veličine, 

novečento im. m. r. (tal.), g. jd. novečenta 
- ukupnost događanja u 20. st. u Italiji 
(ob. u umjetnosti). 

novela1 im. ž. r. (tal.), g. mn. novela! 
novela - knjiž, pripovijetka, kraći ro
man.

novela2 im. ž. r., g. mn. novela - pravno: 
kasnija izmjena ili dopuna prijašnjeg 
zakona.

noveleta im. ž. r. (tal.), g. mn. noveleta - 
knjiž, mala novela, prelazni oblik izme
đu novele i kratke priče; muž. podulja 
kompozicija najčešće za klavir u kojoj 
se izmjenjuju nmogi kontrastni odlomci 
sugestivne romantičke izražajnosti. 

noveliranje gl. im. s. r. (tal.) od nove- 
lirati.

novellrati gl. svrš. (tal.), prez. noveliram - 
unositi neku novu pojedinost u zakon, 
nova pravila, uredbe. 

novelist(a) im. m. r. (tal.) - knjiž, pisac 
novela.

novelistica/novelistkinja im. ž. r. (tal.) - 
ona koja piše novele, 

novelističkl prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na novele i noveliste, 

novelistički pril. (tal.) - kao novelist, na 
način novelista, 

novembar im. m. r. (lat.), g. jd. ndvembra 
-jedanaesti mjesec u godini; studeni, 

novembarski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na novembar, koji je u novem
bru.

novena im. ž. r. (lat.) - pobožnost kod 
katolika koja traje devet dana; devetni- 
ca.

novial im. m. r., g. jd. noviđla - među
narodni jezik što ga je 1928. predložio 
danski jezikoslovac O. Jespersen koje
mu je leksički fond bio uglavnom 
grčko-latinski, a gramatika ustrojena po 
uzoru na englesku, 

novicijat im. m. r. (lat.), g. jd. novicijata - 
razdoblje u kojem se priprema i isku
šava onaj koji želi stupiti u crkveni red; 
zgrada za redovničke kandidate, 

novina im. ž. r., g. mn. novina - nova 
pojava, pronalazak, novi način, promje
na koja smjenjuje što prethodno; no
vost.

novinar im. m. r., g. jd. novinara - 
žurnalist, onaj koji priprema sadržaje za 
novine.

novinarčić im. m. r., pejor. - beznačajan 
novinar.

novinarev/novinarov prid. - koji pripada 
novinaru.

novinarka im. ž. r., g. mn. novinarki - 
žena novinar, 

novinarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na novinare, 

novinarski pril. - na način novinara, kao 
novinar.

novinarstvo im. s. r. - djelatnost koja se 
bavi masovnom komunikacijom putem 
novina; žurnalistika, 

novinčine/novinetine im. ž. r. plur. 
tantum, pejor - novine koje iznose laži, 
gluposti, u kojima su loši i površni 
tekstovi; novinski papir, novine pretvo-
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rene u smeće, 
novine im. ž. r. plur. tantum, g. ndvina - 

publikacija koja se pojavljuje dnevno 
ili sedmično; sadržavaju vijesti, komen
tare, reportaže, oglase itd. 

novinski prid. odr. v. - koji je od, koji je 
iz, koji pripada, koji se odnosi na 
novine.

novinstvo im. s. r. - ukupnost djelatnosti 
na izdavanju i pisanju novina.

Novi Pazar im. m. r. - grad u dolini 
Raške, Srbija, glavno središte Sandža
ka.

noviranje gl. im. s. r. od novirati. 
novirati gl. svrš., prez. ndviram, pril. sad. 

novirajuči, pril. pr. noviravsi, gl. im. 
noviranje - propisati, propisivati što no
vo.

Novi Sad im. m. r. - glavni grad Vojvo
dine, na lijevoj obali Dunava, 

novitet im. m. r. g. jd. nov ite ta - ono što 
je novo na tržištu kao prodajni artikl, 
novi proizvod, ono što je novost u 
smislu mode ili kao kakav pronalazak u 
proizvodnji, potrošnji i sl.

Novi Vinodolski im. m. r. naselje (u 
blizini Crikvenice), 3851 stan.; prvi put 
se spominje u Vinodolskom zakoniku 
(1288) kao posjed kneza Frankapana. 

Novi Zeland im. m. r. - država u južnom 
dijelu Tihog okeana, glavni grad Velin- 
gton.

novogodišnji prid. odr. v. - koji pripada, 
koji se odnosi na novu godinu, 

novogovor im. m. r. - način izražavanja u 
koje se nalaze nove izmišljene riječi ili 
je postojećim riječima dato novo znače
nje (često s ciljem da se izbjegne jasno 
izražavanje i izjašnjavanje), 

novogradnja im. ž. r. - zgrada koja se 
gradi ili novoizgrađena zgrada, 

novogrčki prid. odr. v. - koji se odnosi na 
novovjeke Grke i njihov jezik. 

novoimenovan! prid. - koji je tek imeno
van, imenovati, 

novoizabran prid., odr. v. novoizabrani - 
koji je tek izabran, 

novoizmišljen prid., odr. v. novoizmišlje- 
ni - koji je izmišljen u novije vrijeme ili 
nakon čega srodnog što je već posto
jalo.

novokain im. m. r. (lat.), g. jd. novokaina 
- farm. prašak bez boje i mirisa, upo

trebljava se u medicini kao sredstvo 
protiv bolova; prokain, tvorničko ime. 

novokomponlran/novokomponovan 
prid., odr. v. novokompdnirani/novo- 
kdmponovani - koji je kao muzička 
kompozicija nastao u novije vrijeme, 
često kao replika, muzički citat, imita
cija i sl. (novokomponovana/ novokom- 
ponirana narodna pjesma), 

novolatinskl prid. odr. v. - latinski knjiže
vni jezik od humanizma pa nadalje, 
neolatinski. 

novonastali prid. odr. v. - koji je nastao u 
novije vrijeme; koji je nastao nakon 
čega ili nekim procesom od Čega {novo
nastali pokret), 

novootkriven prid., odr. v. novootkriveni 
- onaj koji je otkriven u novije vrijeme, 
koji je nedavno otkriven, 

novopečen prid., odr. v. novopečeni - koji 
je još nov, koji je tek nešto postao i sl. 
(novopečeni majstor), 

novopostavljen prid., odr. v. novopds- 
tavljeni - koji je postavljen u novije 
vrijeme ili nakon čega ili koga. 

novopronađen prid., odr. v. novoprdna- 
đeni - koji je pronađen u novije vrije
me.

novorođen prid., odr. v. novordđeni - koji 
se tek rodio, 

novorođenče im. s. r., g. jd. novorođen
četa, ib . im. novorođenčad - dijete koje 
je tek rođeno, dijete u prvom mjesecu 
života, beba. 

novosadski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Novi Sad.

Novosađanin im. m. r., mn. Novosađani - 
stanovnik Novog Sada.

Novosađanka im. m. r., dat. jd.
Novosađanki - stanovnica Novog Sada. 

novđst im. ž. r., g. jd. novosti, instr. jd. 
novošću/ndvosti - novina, novotarija, 
nova vijest, 

novotar im. m. r., g. jd. novotara - onaj 
koji uvodi novotarije, sklon novotarija- 
ma, up. novator, 

novotarija im. ž. r., pejor. - neprikladna 
ili ne osobito vrijedna nova stvar; no
vost.

novotarka im. ž. r., g. mn. novotarki - 
ona koja uvodi novotarije, 

novotvorenica im. ž. r. - riječ ili izraz 
novijeg postanja, osjeća se kao nov te



no vo vj ek 500

ne pripada ustaljenoj jezičnoj tradiciji, 
može nastati razvijanjem područja na 
koje se riječ odnosi ili razvijanjem unu- 
tarjezične stilizacije (parobrod, telefon, 
alunirati, ekologija, kisik; popridjevlje- 
nje, samobitnost, dražica, brzoglas, bi
tnica), kovanica, 

novovjek prid., odr. v. novovjeki - koji 
pripada novom vijeku; suvremen, mo
deran.

novovjekovni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na razdoblje novoga vijeka, 

novozavetni prid. odr. v. - koji pripada, 
koji se odnosi na Novi zavjet, 

novozelandski prid. odr. v. - koji se odno
si na Novi Zeland i Novozelanđane. 

Novozelanđanin im. m. r., n. mn. Novo
zelanđani - stanovnik ili državljanin 
Novog Zelanda.

Novozelanđanka im. ž. r., dat. jd. Novo- 
zelđnđanki - stanovnica ili državljanka 
Novog Zelanda, 

novum im. m. r. (lat.) - novi moment u 
promijenjenim okolnostima, podatak 
koji mijenja osnove za zaključak; oko
lnost koja nakon jednog postupka daje 
povoda da se pokrene novi; uopće: ne
što novo, novost, 

nozdrva im. ž. r. - jedan od dva otvora 
njuške koji po organskoj funkciji odgo
vara nosu (up. konjska nozdrva), 

nož im. m. r., g. jd. noža, v. nožu, n. mn. 
noževi - priručno sredstvo za rezanje i 
hladno oružje za sječenje i hođenje, 

nožar im. m. r., g. jd. nožara - onaj koji 
izrađuje noževe, 

nožarev/nožarov prid. - koji pripada no- 
žaru.

nožarstvo im. s. r. - obrt izrade noževa, 
nožice im. ž. r. pi. tantum - makaze, škare, 
nožić im. m. r., đem. - mali nož. 
nožina im. m. r., n. mn. ndžine, augm. - 

veliki i prijeteći nož. 
nožni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

nogu (nožni prst).
NTSC skrać. - tehn. vrsta televizijskog 

signala koji se emituje u SAD-u, Kana
di, Japanu i dr. zemljama (od engl. 
naziva National Television Systems 
Committee), u Evropi PAL-sistem. 

Nubija im. ž. r. - geogr, kraj u Egiptu i 
Sudanu, između Libijske pustinje i 
Crvenog mora.

niibllan prid. (lat.), odr. v. nubilni - koji 
je sposoban za brak. 

niibilaran prid. (lat.), odr. v. nubilarni - 
oblačan; taman, 

nubuk im. m. r. (njem.) - vrsta gotove 
kože baršunasta izgleda, 

nuditelj im. m. r. - onaj koji šta nudi, 
ponuđač.

nuditi (se) gl. nesvrš., prez. nudim (se), 
imp. nudi (se), pril. sad. nudeći (se) - 
nuđenjem činiti da ko šta prihvati, 
odbije ili razmisli o prijedlogu; izraža
vati spremnost ili iskazivati nakanu; 
(se) stavljati na raspolaganje svoje uslu- 

g e ‘nudist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. nudiste - 
poklonik nudizma, osoba koja se sunča 
gola; golać, 

nudistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na nudizam i nudiste, 

nudistički pril. (lat.) - kao nudist, na 
način nudiste, 

nudistkinja/nudistica im. ž. r. (lat.) - že
na nudista, 

nudizam im. m. r. (lat.), g. jd. nudizma - 
navika koja počiva na izlaganju nagoga 
tijela djelovanju sunca; nudistički pok
ret, naturizam. 

nudle im. ž. r. mn. (njem.), g. mn. nudla - 
valjušci za juhu; njoki. 

nudliee im. ž. r. mn. (njem.), đem. - male 
nudle.

nudofobija im. ž. r. (lat.) - psih. bolesno 
zaziranje od vlastite golotinje, 

nudomanija im. ž. r. (lat.-grč.) - psih. 
bolestan nagon da se bude bez odjeće, 
pretj erana sklonost golotinj i. 

nuđenje gl. im. s. r, od nuditi (se), 
nugat im. m. r (fr.) - poslastica od oraha 

(lješnjaka, badema ili pistacija) umije
šanih u smjesu rastopljena šećera, meda 
s vanilijom i tučenih bjelanjaka 2; vrsta 
tvorničkog keksa.

Nuh im. m. r. (hebr.-perz.) - pejgamber 
kod muslimana; Noa kod Jevreja, 

nujan prid., odr. v. nujni - ekspr. sjetan, 
melanholičan, 

niikanje gl. im. s. r. od nukati, 
niikati gl. nesvrš., prez. nukam - nagova

rati, poticati koga na nešto, 
nukati im. m. r. (jap.) - udarac prstima u 

karate u.
nukleacija im. ž. r. (lat.) - proces kojim
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specifične čestice u atmosferi, tzv. Jez
gre, dovode do toga da vodena para 
prelazi u tekuće ili kruto stanje, ili iz 
tekućeg u kruto stanje, 

nuklearac im. m. r. (lat.), g. jd. nukle- 
arca, n. mn. nukleđrci, g. mn. nukleara- 
ca - razg. onaj koji se bavi nuklearnom 
fizikom ili atomistikom. 

nuklearčev prid. odr. v. (lat.) - koji pri
pada nuklearcu. 

nuklearka im. ž. r. (lat.), g. mn. nukle
arka/nuklearki - razg. nuklearna ele
ktrana, centrala nuklearni pogon za pro
izvodnju struje, 

nuklemi im. m. r. mn. (njem.) - nukleo- 
proteidi.

nuklelnskl prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na nukleine, ob. u: nukleinske 
kiseline', visokomolekulski spojevi (naj
veće organske molekule DNA i RNA), 
bitni sastojci ćelijskih jezgara i nosioci 
genetskih informacija živih organiza
ma.

nukleon im. m. r. (lat.), n. nuklećni - 
zajednički naziv za proton i neutron, tj. 
za čestice koje čine atomsku jezgru, 

nukleonika im. ž. r. (lat.), dat. jd. nukle- 
dnici - dio fizike koji se bavi proučava
njem nukleona, tj. atomskog jezgra, 

nukleoproteidi im. m. r. mn. (lat.), g. 
nukleoproteida - hem. bjelančevine sa
stavljene od nukleinskih kiselina i je
dnostavnih bazičnih proteina (histona), 
najvažniji sastojci biljnog i životinjskog 
tkiva; nukleini. 

nukleotidi im. m. r. mn. (lat.), g. 
nukleotida - hem. osnovne ponavljajuće 
jedinice (monomeri) u sastavu nukle
inskih kiselina, 

nukleus im. m. r. (lat.) - centralni ili 
ključni elemenat oko kojeg se okupljaju 
drugi elementi; fiz. jezgro atoma sasta
vljeno od protona i neutrona, 

nuklld im. m. r. (lat.), g. jd. nuklida - fiz. 
atom ili grupa atoma specificirani bro
jem protona (atomski broj) i brojem 
neutrona.

niila im. ž. r., g. mn. nula - mat. cijeli broj 
sa svojstvom neutralnog elementa za 
operaciju zbrajanja (a + O = O + a = a), 
također kardinalni broj praznog skupa; 
ništica; pejor. onaj koji je beznačajan (o 
osobi, stvari ili pojmu); lingv. odsutnost

glasovnog izraza kao oznaka jezičkog 
značenja, nulti morfem, nulta oznaka; 
nulta tačka apsolutne temperature 
(= stepeni), 

niilerica im. ž. r. - potpuno ošišana kosa, 
električna mašina za šišanje kose; bijelo 
brašno posebno mljeveno; razg. ono što 
je obrađeno, što se obrađuje i sl. nečim 
što u nomenklaturi ima oznaku “nula”, 

nuliranje im. s. r. - fiz. vrsta zaštite od 
dodira visokog napona, uzemljenje, 

niillšte im. s. r. - fiz. čvorište nekog siste
ma naizmjenične električne energije u 
kojem vlada potencijal Zemlje, 

nulti prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi na 
nulu, koji polazi od nule. 

niil-vektor im. m. r. - mat. vektor kojem 
je modul jednak nuli, a smjer neodre
đen.

nulvodlč im. m. r., g. jd. nulvodfča - fiz. 
neutralni vodič (provodnik); ako su 
namotaji generatora ili transformatora 
izmjenične struje vezani u zvijezdu, 
tada je iz zvjezdišta izveden poseban 
vodič koji služi kao povratni vodič 
ostalim raznim vodičima; u slučaju 
nejednolično opterećenih faza nulvodič 
preuzima razliku raznih struja, 

numa im. ž. r. (lat.) - hist. kovani novac, 
kovanica.

numera im. ž. r. (lat.) - broj, brojka;
popularna pjesma; muzički broj. 

numeracija im. ž. r. (lat.) - označavanje 
brojevima.

numeralija im. s. r. mn. (lat.) - gram.
brojevi (kao vrsta riječi); numere, 

numerator im. m. r. (lat.) - tehn. naprava 
za numeriranje, otiskivanje ili očitava
nje brojeva; brojač, brojilo, 

numerički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na broj ili brojeve, 

numeriranje gl. im. s. r. (lat.) od nume
rirati.

numerirati/numerisati gl. svrš. (lat ), 
prez. numeriram/nume rišem, pril. sad. 
numerirajući - označiti/označavati šta 
brojevima (stranice knjige, listove u 
blokovima, srećke, čekove itd.), 

numerologija im. ž. r. (lat.-grč.) - prouča
vanje simbolike ili skrivenih značenja 
brojeva.

numizmatičar im. m. r. (njem.), g. jd. 
numizmatičara - onaj koji se bavi numi-
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zmatikom; sakupljač starog novca, 
numizmatičarka im. ž. r. (njem.) - ona 

koja se bavi numizmatikom, 
numizmatika im. ž. r. (njem.), dat. jd. 

numizmatici - skupljanje starog novca i 
medalja; pomoćna historijska disciplina 
koja proučava postanak, razvoj, eko
nomsko, historijsko i umjetničko znače
nje starog kovanog novca, medalja i sl. 

nunanje gl. im. s. r. od nunati, 
nunati gl. nesvrš., prez. nunam, pril. sad. 

nunajiići, onomat. - nanati, izgovarati 
“na, na ili nu, nu” kako bi dijete 
zaspalo, tepanjem djecu uspavljivati. 

nuncij im. m. r. (lat.) - papin poslanik pri 
vladi neke države; izaslanik, 

nuncijatura im. ž. r. (lat.) - stalno diplo
matsko predstavništvo Svete Stolice u 
nekoj državi, istog ranga kao velepo
slanstvo.

Nuncijata im. ž. r. (tal.) - Blagovijest, 
Navještenje Marijino (vijest da će roditi 
Isusa); crkva posvećena Navještenju 
Marijinu.

nunčaku im. m. r. (jap.), g. jd. nunčakna - 
japanska borilačka vještina koja sastoji 
se u rukovanju dvama drvenim štapo
vima dugim 30 cm, spojenim užetom ili 
lancem; jedan se štap drži, drugim se 
vitla i udara, 

nunkupacija im. ž. r. (lat.) - pravno: 
imenovanje baštinika, nasljednika, 

nupcija im. ž. r. (lat.) - pravno: sklapanje 
braka, brak; vjenčanje, ženidba, 

nupcijalitet im. m. r. (lat.), g. jd. nupcija
liteta - sociol. termin kojim se označava 
pojava sklapanja brakova; podaci o 
učestalosti vjenčanja i rastave brakova 
osnova su proučavanja, 

nupturijent im. m. r. (lat.), g. mn. nuptu- 
rijenata - muška osoba koja stupa u 
brak; mladoženja, 

nur im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. mirovi - 
svjetlo; svježina u licu; relig. svjetlost, 
plamen, koji se prema muslimanskom 
narodnom vjerovanju pojavljuje na gro
bovima svetaca ili pobožnih ljudi i na 
mjestima gdje je zakopano blago, 

nurija im. ž. r. (grč.) - hist. župa, parohija 
(ob. u Osmanskom Carstvu).

Niirnberg im. m. r. (njem.) - grad u 
Bavarskoj (Njemačka) u kojem je bilo 
suđenje nacističkim vođama Hitlerova

Trećeg Rajha za ratne zločine 1945. 
pred Međunarodnim vojnim sudom), 

nus im. m. r. (grč.) - razum, intelekt; bog. 
nuspojava im. ž. r. - usputna pojava, po

java koja se javlja uz drugu, popratna 
pojava uz neku pojavu (događanje, 
bolest, promjena u ljudskom društvu 
itd.); farm. neželjeno djelovanje lijeko
va koje se javlja kod njihove primjene, 

nusproizvod im. m. r. - sporedni proizvod 
koji u programu proizvodnje ima spo
redno mjesto, koji ne ulazi u ono što je 
osnovno.

nusprostorija im. ž. r. - pomoćna, spo
redna prostorija (zahod, kuhinja, kupa
onica, ostava), 

nusštitnjača im. ž. r. - anatom, male 
endokrine žlijezde s unutrašnje strane 
štitnjače koje izlučuju paratireoidni ho
rmon potreban za metabolizam minera
la, napose kalcija, 

niistdrta im. ž. r. (njem.) - poslastica, 
torta s orasima, 

nutacija im. ž. r. (lat.) - astron, kolebanje 
Zemljine rotacione ose a s time u vezi i 
nebeske polarne osi, oko precesijskog 
kruga u toku od 26.000 godina (Plato
nova godina), nastaje uglavnom pod 
utjecajem Mjeseca, odn. njegove rela
tivno brze deklinacije; uopće: klimanje 
i kolebanje bilja, 

niitkanje gl. im. s. r. od nutkati, 
nutkati gl. nesvrš., prez. nutkam - nuditi 

kome šta da uzme, poticati ga da pri
stane.

nutricija im. ž. r. (lat.) - prehrana, pre- 
hranjivanje, ishrana. 

nutricionist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
nutricidniste - onaj koji je stručnjak za 
pitanja prehrane, 

nutricionističkl prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na nutricionizam i nutricio- 
niste.

nutricionistički pril. (lat.) - kao nutricio- 
nist, na način svojstven nutricionisti. 

nutricionistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
nutriciomstici - disciplina koja se bavi 
proučavanjem kvaliteta i svrsishodnost 
prehrane s medicinskog gledišta, 

nutricionistkinja/nutricionistica im. ž. r.
(lat.) - žena nutricionist. 

nutricionizam im. m. r. g. nutricionizma - 
primijenjena znanost, bavi se proble-
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mirna prehrane ljudi, 
nutrija im. ž. r. (šp.) - zool. vrsta živo

tinje glodara koja se uzgaja radi pro
izvodnje krzna, 

nutrina im. ž. r. - ono što je unutar osobe 
ili nekog tijela, unutrašnjost; ono što je 
skriveno pogledu izvana ili se sastoji od 
organa kojima se mogu pripisati osje
ćaji ili ukupno stanje duha ili raspolo
ženja.

niitritlvan prid. (lat.), odr. v. nutritivni - 
koji pridonosi prehrani, koji ima svoj
stvo da hrani; hranjiv, prehrambeni, 

nutritfvnost im. ž. r. (lat.), g. jd. nutri- 
tivnosti, instr. jd. nutritivnošću/nutriti- 
vnosti - svojstvo onoga što je nutritiv- 
no, hranjivost. 

nuvab im. m. r. (ar.), g. niivaba - hist. arh. 
sudac, kadija u vrijeme turske vlasti u 
BiH.

nuzgredan prid., odr. v. nuzgredni -

uzgredan, 
nuzgred pril. - uzgred, 
niizgredno pril. - uzgredno, 
nuzla im. ž. r. (ar.) - pat. reg. bolest desni 

oko zuba, skorbut, 
nuzzarada im. ž. r. - razg. dodatna zara

da, zarada pored redovne plate, 
nužan prid., odr. v. nužni - bez kojega se 

ne može; prijeko potreban, neophodan, 
nužda im. ž. r., g. mn. nuždi - neophodna 

potreba koja proizlazi kao posljedica 
nevolje, teške situacije i sl.; ono zbog 
čega se ide u WC. 

nužnik im. m. r., n. mn. nuznici - zahod, 
toalet, we.

nužno pril. - na nužan način; prijeko 
potrebno.

nužnost im. ž. r., instr. nužnošću/nužnosti 
- svojstvo onoga što je nužno, što je 
neophodno potrebno.



Nj

Nj nj - glas, fonema, nosni (nazalni) glas; 
dvadeseto slovo latinice i sedamnaesto 
ćirilice.

njak im. m. r., g. mn. ujakovi - oglaša
vanje, zov magarca, 

njakanje gl. im. s. r. od njakati, 
njakati gl. nesvrš., prez. njače, pril. sad. 

njačući - oglašavati se njakanjem; reva
ti.

njedra im. ž. r. pi. tant., g. njedara - 
prednji dio ljudskog tijela od trbuha do 
vrata; grudi, prsa. 

njega im. ž. r., dat. jd. njezi - briga, paž
nja, staranje, zaštita; njegovanje; liječe
nje.

njegovateljica im. ž. r. - osoba koja nje
guje, koja se bavi njegom bolesnih ili 
starih lica. 

njegovanje gl. im. s. r. od njegovati, 
njegovati gl. nesvrš., prez. njegujem , pril. 

sad. njegujući - pružati njegu, brinuti o 
nekome, paziti nekoga, 

njegov prisv. zamj. - koji pripada, koji 
potiče od koga, što je u čijem vlasništvu 
(njegov imetak).

Njemačka im. m. m. r. - država u 
zapadnoj Evropi, 

njemački prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada Nijemcima ili Njemačkoj, 

njemački pril. - na njemački način, poput 
Nijemca.

njemak im. m. r., g. jd. njemđka, n. mn.
njemaci - nijem čovjek, mutavac. 

Njemica im. ž.r. - pripadnica njemačkog 
naroda ili njemačke države, 

njemoća im. ž. r. - nijemost. 
nj emo vati gl. nesvrš., prez. nj em u jem, 

pril. sad. njemujući, gl. im. njemdvdnje 
- ne govoriti, biti nijem. 

njen prisv. zamj. - koji potiče od one 
žene, koji pripada njoj, što je  u njenom 
posjedu; njezin.

njezin, prisv. zamj. - koji pripada onoj 
ženskoj osobi, njen. 

nježan prid., odr. v. nježniji - koji po
kazuje nježnost prema drugima, koji je 
blag, obziran, usrdan; fig. ugodan, 

nježnost im. ž. r., instr. jd. nježnošću/ 
nježnosti - osobina onoga koji je  nje
žan; blagost, pažljivost; osjećajnost, 

njihalo im. s. r. - njihalica, klatno; ljuljač
ka.

njihaj im. m. r., g. mn. njihaja - jedan po
kret njihala, 

njihalica im. ž. r. - njihaljka, njihalo, 
njihaljka im. ž.r. - njihalica, njihalo;

ljuljačka, 
njihanje gl. im. s. r. od njihati se. 
njihati (se) gl. nesvrš., prez. njišem , pril. 

sad. njišući - zrakom ravnomjerno mi
cati tamo-amo, klatiti se, zibati se, lilati 
se, ljuljati se. 

nj'ihnuti gl. svrš., prez. njlhnem - načiniti 
jedan njihaj, pokrenuti njihalicu. 

njihov prisv. zamj. - koji pripada njima, 
njimet im. m. r. (ar.) - božija blagodet, 

božiji dar; razg. hljeb, 
njin skrać. od njihov, 
njisak im. m. r., g. jd. njiska, n. mn. 

njisci, g. pi. njisaka - oglašavanje ko- 
nja.

nj'iska im. ž.r., g. mn. njiski/njisaka - 
konjsko oglašavanje, nještanje. 

njištanje gl. im. s. r. od njištati, 
njištati gl. nesvrš., prez. njišti, pril. sad.

njišteći - oglašavati se njiskom. 
njiva im. ž. r. - zemljište koje služi za 

obradu, oranica, 
njokalica im. ž. r. - razg. njuška, nos. 
njorac im. m. r., g. jd. njorca, g. mn. 

njoracd - zool. ptica plovuša, plivačica 
iz porodice gnjuraca. 

njuh im. m. r., n. mn. njuhovi - čulo, 
osjetilo mirisa.
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njiihnuti gl. svrš., prez. njuhnem, imp. 
njuhni - malo ponjušiti, pomirisati, 
osjetiti.

nju vejv (new wave) im. m. r. (engl.) - 
novi val, novi talas, pop muzika koja se 
javlja nakon pojave panka; ime podra
zumijeva stilski različite muzičke prav
ce.

Njujork (New York) im. m. r. - najveći 
grad u Sjedinjenim Američkim Država
ma .

njiijorškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Njujork, koji pripada Njujorku. 

Njujorčanin im. m. r., n. mn. Njujorčani
- stanovnik Njujorka.

Njujorčanka im. ž. r., dat. jd. Njujorčanki
- stanovnica Njujorka.

njuška im. ž.r., dat. jd. njuški, g. mn. - 
njuški - prednji dio glave životinje s 
aparatom za njušenje.

njušketina im. ž. r., augm. i pejor. - 
velika i ružna njuška, 

njuškica im. ž.r., g. mn. njuškica, đem. - 
mala njuška, 

njušenje gl. im. s. r. od njušiti, 
njušiti gl. nesvrš., prez. njušim, pril. sad. 

njušeći - njuhom omirisati, osjećati, 
opažati, otkrivati, 

njuškalo im. s. r., g. mn. njuškala - pejor. 
onaj koji stalno i svugdje njuška, koji 
svugdje zabada nos, koji želi sve otkriti, 
pronaći dokaz, prikupiti informacije; 
naziv za privatnog detektiva u krimi 
romanima, 

njiiškanje gl. im. s. r. od njuškati, 
njuškati gl. nesvrš., prez. njuška - stalno 

njušiti; pejor. nepoželjno istraživati, 
njušni prid. - koji se odnosi na njuh. 
njiitn im. m.r. (engl.), g. mn. njutna - 

jedinica sile u fizici.



o
O o - vokal, samoglasnik; dvadeset i prvo 

slovo abecede, a osamnaesto azbuke; 
prijedlog uz lokativ; znak za hemijski 
element oksigen (O). 

oaza im. ž. r. (grč.), g. jd. oaze - mjesto u 
pustinji gdje ima vode i zelenila; prenes. 
utočište, sklonište (up. oaza mira), 

oba broj. m. i sr. r., g. obaju - dva; i jedan 
i drugi.

obad im. m. r, g. jd. obada, g. mn. obadč- 
va/dbada - vrsta insekta dvokrilca, ku
kac koji napada goveda i konje.

Obad im. m. r. - brdo na rubnom dijelu 
Sarajeva.

obadati se gl. nesvrš., prez. obadam se - 
bježati u trku od obada (o stoci), 

obajatiti gl. svrš. (ar.), prez. obajatlm - 
postati bajat, prestati biti svjež, osušiti 
se (hljeb).

obal/obao prid., odr. v. obli - okrugao, 
koji nema oštre ivice. 

obala im. ž. r. g. mn. obala - rub, prostor 
uz rijeku, jezero ili more. 

obalijestiti se gl. svrš. (tur.), prez. obali- 
jestlm se - izgubiti svijest, onesvijestiti 
se.

obamrijeti gl. svrš., prez. obamrem - ma
laksati, biti iscrpljen da jedva pokazuje 
znake života, 

obamrlost im. ž. r., instr. jd. bbamrlošću/  
obamrlo šti - stanje malaksalost, iscrp
ljenosti.

obarač im. m. r., g. mn. obarača - okidač 
na pištolju ili pušci koji se povlači 
prstom, da bi se ispalio metak iz cijevi, 

obariti gl. svrš., prez. dbarlm - prokuhati 
šta nekoliko minuta u vreloj vodi. 

obarivati gl. nesvrš., prez. obarujem , trp. 
prid. obaren - u vreloj vodi prokuhavati 
što.

obasjati gl. svrš., prez. obasja - obasuti 
sjajem, osvijetliti; sinuti, granuti (sun
ce).

obasuti gl. svrš., prez. obaspem - zasuti 
(riječima, poklonima) 

obaška pril. (tur.) - baška, odvojeno, ras
tavljeno; posebno jedno, posebno drugo, 

obataliti (se) gl. svrš. (tur.), prez. oba- 
tallm, trp. prid. obataljen - pokvariti 
(se).

obaveza im. ž. r., g. mn. obaveza - ono 
što moramo uraditi, posao koji ne mo
žemo odgoditi, obveza, 

obavezati gl. svrš., prez. obavezem, trp. 
prid. obavezan - učiniti da se mora ura
diti ono što proističe iz obaveze, učiniti 
da ko ima obavezu, obvezati, 

obavezan prid., odr. v. obavezni - nužan, 
neophodan, obvezan, koji ima obavezu; 
koji je obavezan čime. 

obaveznica im. ž. r. - obveznica, vrijed
nosni papir koji je potvrda u učešću u 
nekom kapitalu, 

obaveznik im. m. r. - obveznik, onaj koji 
po zakonu podliježe nekoj općoj obave
zi (npr. služiti vojni rok), 

obavezno pril. - nužno, neophodno, obve
zno.

obavijest im. ž. r., instr. jd. obavijesti/ 
obaviješću - obavještenje, informacija u 
pismenoj ili usmenoj formi, 

obavijestiti gl. svrš., prez. obavijestim - 
informisati, izvijestiti, 

obavještavati gl. nesvrš., prez. obavje
štavam - obavješćivati, iznositi obavije
sti, stalno iznositi informacije. 

obavješćivati gl. nesvrš., prez. obavješ
ćujem - informisati nekoga ili primiti 
informaciju o nečemu, 

obavještajac im. m. r., g. mn. obavje
štajaca - onaj koji obavještava, priku
plja informacije za nekoga, tajni agent, 
špijun.

obavještenje gl. im. s. r., g. jd. obavje
štenja - obavijest, informacija koju treba
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proslijediti u pismenoj ili usmenoj for
mi.

obazirati (se) gl. nesvrš., prez. obazirem 
(se) - bacati pogled lijevo, desno i iza 
sebe.

obazrijeti se gl. svrš. prez. obazrem (se) - 
nakratko baciti pogled lijevo, desno ili 
iza sebe.

obazriv prid., odr.v. obazrivi - pažljiv, 
onaj koji ima obzira prema nekom ili 
nečemu.

obazrivo pril. - pažljivo, s obzirom, 
obdan pril. - u toku dana; danju, preko 

dana.
obdaren prid., odr. v. dbdarenl - koji je 

dobio dar, koji je prirodno nadaren, tale
ntiran.

obdareno pril. - s obdarenošću. 
obdarenost im. ž. r., inst. jed. dbdareno- 

šću/dbdarenosti - nadarenost, talentira- 
nost.

obdariti gl. svrš., prez. obdarim - dati 
kome dar, pokloniti mu što; prenes. biti 
prirodno obdaren talentom, pameću, 

obdukcija - im. ž. r. (lat.), g. mn. obduk
cija - med. zahvat, operacija kojom se 
utvrđuje uzrok smrti. 

obdukcTjskl/obdukcionl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na obdukciju, 

obećanje gl. im. s. r. od obećati, 
obećati gl. svrš., prez. obećam - dati riječ 

da će dogovoreno biti ostvareno, 
obećavati gl. nesvrš., prez. obećavam - 

davati nekome riječ, uvjeravati ga da će 
se uraditi onako kako je dogovoreno 

obeharati gl. svrš. (perz.), prez. obehara - 
procvjetati, biti sve u beharu, 

obehutiti gl. svrš. (perz.), prez. obehutlm, 
trp. prid. obehućen - onesvjestiti, obez
naniti.

obelisk im. m. r. (grč.), n. mn. obelisci, g. 
mn. obelisaka - četverougaoni ili više- 
ugaoni kameni stub kupastog oblika 

obenđijati gl. svrš. (perz.), prez. obenđi- 
jam, trp. prid. obenđijan - opčiniti, opo
jiti, omamiti, začarati nekoga, baciti na 
koga čini, magiju, dati mu napitak kako 
bi se učinila prevara ili iznudio kakav 
pristanak.

obescijeniti gl. svrš., prez. obescijenim, 
trp. prid. obescijenjen - pretjerano uma
njiti čemu cijenu, obezvrijediti.

obescjenjivati gl. nesvrš., prez. obeseje- 
njujem - stalno umanjivati čemu vrijed
nost, obezvrjeđivati, 

obeshrabriti gl. svrš., prez. obeshrabrim, 
trp. prid. obeshrabren - učiniti da neko 
izgubi samopouzdanje, poljuljati mu sa
mouvjerenost, učiniti ga nespremnim, 

obeshrabrivati gl. nesvrš., prez. obeshra
brujem - stalno utjecati na koga da po
sumnja u svoje sposobnosti, činiti da se 
poljulja nečije samopouzdanje, 

obespraviti gl. svrš., prez. obespravlm, 
trp. prid. obespravljen - oduzeti nekome 
prava.

obeščastiti gl. svrš., prez. obeščastlm, 
prid. trp. obeščašćen - povrijediti nečiju 
čast, narušiti mu dostojanstvo neljud
skim postupkom, nanijeti sramotu neko
me, silovati, 

obeštetiti gl. svrš., prez. obeštetim, prid. 
trp. obeštećen - nadoknaditi nekome šte
tu.

obezglaviti gl. svrš., prez. obezglavim, 
prid. trp. obezglavljen - skinuti nekome 
glavu; prenes. skinuti idejnog vođu kak
voj organiziranoj skupini ljudi i tako 
onemogućiti dalje djelovanje, 

obezličiti gl. svrš., prez. obezllčlm, prid. 
trp. obezličen - promijeniti nečiji lik, 
obezvrijediti nekoga, oduzeti mu poseb
nost

obezvrijediti gl. svrš., prez. obezvrijedim, 
prid. trp. obezvrijeđen - obescijeniti, do 
kraja umanjiti nečiju ili neku vrijednost 
ili negirati nečiji značaj, 

obezvrjeđivati gl. nesvrš., prez. obezvrje
đujem - stalno umanjivati cijenu čega, 
obescjenjivati. 

obgrliti gl. svrš., prez. dbgrllm, prid. trp. 
dbgrljen - priviti nekog uza se, zagrliti 
ga objema rukama; uzeti nekog u zašti
tu.

Obhodža im. ž. r., g. jd. Obhddze - 
naselje u starom dijelu Sarajeva 

običaj im. m. r., g. mn. običaja - uobiča
jeni postupci, navike u nekoj zajednici, 
nepisana pravila koja se prenose s kolje
na na koljeno, 

običajan prid., odr. v. običajni - koji se 
odnosi na običaj, 

običan prid., odr. v. dbičnl - koji nije 
stran, koji ne odudara od ostalih, koji 
nije dosadan.
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običavati gl. nesvrš., prez. običavam - 
imati običaj činiti određene radnje u 
datom trenutku, 

obično pril, - ništa posebno, uobičajeno.
kao i uvijek, 

običnost im. ž. r., instr. jd. bbičnošću/ 
dbičnosti - svojstvo onoga štoje obično. 

obići, svrš. gl., nesvrš. obilaziti, prez.
dblđem - proći oko nečega, ići okolo, 

obigravati gl. nesvrš., prez. obigravam - 
iskazivati želju da se dođe do čega bez 
direktnog iskazivanja namjere, 

obijač im. m. r., g. jd. obijača - onaj koji 
se bavi obijanjem; kriminalac koji pro
valjuje radi krađe; pomagalo, predmet 
kojim se vrši obijanje, 

obijačica im. ž. r. - ona koja se bavi 
obijanjem.

obijačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
obijače.

obijački pril. - kao obijač, na način 
obijača.

obijanje gl. im. s. r. od obijati. 
obijati gl. nesvrš., prez. obijam - raz

valjivati što (npr. vrata, bravu) da bi se 
došlo do čega. 

obijeliti gl. svrš., prez. dbijelim - učiniti 
nešto bijelim, 

obijeljeti gl. svrš., prez. obijelim - postati 
bijel.

obijesnica/obijesnica im. ž. r., g. mn.
objesnlca - neobuzdana, raskalašena že
nska osoba; ona koja bez ikakvog obzira 
ispunjava svoje želje i ostvaruje svoje 
ciljeve.

obijesničkl prid. - bezobzirno, razuzdano, 
ne razumski nego nagonski implusivno. 

obijesnički pril. - sa obiješću, kao obijes- 
nik.

obijesnlk im. m. r., v. jd. obijesrilče, n. 
mn. obijesnlci - osoba koja je obijesna, 
neobuzdana, hirovitog ponašanja, 

obijest im. m. r., instr. jd. dbijesti/dbiješ- 
ću - razuzdanost, hirovito ponašanje, 

obijestan prid., odr. v. obijesni - razuz
dan, hirovit 

obiknuti se gl. svrš., prez. dbiknem - 
naviknuti se, steći naviku za nešto, 
uklopiti se u novoj sredini, 

obilan prid. (tur.), odr. v. obilni - koji je u 
velikim količinama, raskošan, sadržajan, 

obilat prid. (tur.), odr. v. obilati - obilan, 
mnogo više od uobičajenog.

obilazak im. m. r., g. jd. obilaska, mn. 
obilasci, gen. mn. obilazaka - kretanje 
kojim se zaobilazi oko čega, zao
bilaženje; aktivnost koja omogućava 
uvid u trenutno stanje; posjeta; smotra, 

obilaziti gl. nesvrš., prez. obilazim - vršiti 
obilazak, ići oko nečeg, posmatrati neš
to sa raznih strana, zaobilaziti da bi se 
što izbjeglo; utvrđivati trenutno stanje, 

obilaznica/obilaznica im. ž. r., g. mn. 
obilaznica - saobraćajnica koja obilazi 
oko grada, 

obilaženje gl. im. s. r. od obilaziti, 
obilno/obilno pril. - mnogo, puno, više 

nego je potrebno, 
obilovati gl. svrš. i nesvrš., prez. obiluje - 

količinski imati mnogo više, biti u obi- 
Iju.

obilje im. s. r. - bogatstvo; mnoštvo, 
obilježavanje gl. im. s. r. od obilježavati, 
obilježavati gl. nesvrš., prez. obilježavam 

- stalno bilježiti, označavati, 
obilježen prid., odr. v. obilježeni - koji 

ima biljeg, oznaku, 
obilježeno pril. - označeno, s biljegom, 
obilježenost im. ž. r., instr. jd. obiljezeno- 

šću/obiljezenosti - osobina onoga što je 
obilježeno, 

obilježiti gl. svrš., prez. obilježim - ozna
čiti nešto

obilježje im. s. r., g. mn. obilježja - ozna
ka, biljeg, simbol, ono što je svojstveno 
nekom vremenskom periodu. 

obim im. m. r., g. mn. dblma - obujam, 
ukupan zbir vanjskih strana nekog geo
metrijskog tijela; proporcije tijela; veli
čina ili dimenzije kakve pojave, 

obiman prid. odr. v. obimni - koji je veli
kih razmjera, ogroman, 

obimno pril. - ogromno, velikog obima, 
oblmnost im. ž. r., instr. jd. obunnošću/  

obimnosti - svojstvo onoga što je obim
no.

obistiniti/obistiniti se gl. svrš., prez. 
obistinim se - pokazati se istinitim ono u 
šta se sumnjalo, 

obitavalište im. s. r., g. mn. obitavališta - 
boravište, mjesto gdje se povremeno 
boravi, obitava, 

obitavanje gl. im. s. r. od obitavati, 
obitavati gl. nesvrš., prez. obitavam - 

boraviti, živjeti izvjesno vrijeme na 
nekom mjestu.
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obitelj im. ž. r., g. mn. obitelji - ob. poro
dica, familija, oni koji su u srodstvu, 

obiteljski prid. odr. v. - ob. porodični, 
familijarni, koji se odnosi na obitelj, 
koji pripada obitelji, 

obiti gl. svrš., prez. bbijem, trp. prid. 
obijen - razvaliti, odvaliti što radi pro
vale; učiniti kažnjivo djelo, 

objasniti gl. svrš., prez. objasnim/dbjas
nim, trp. prid. dbjašnjen - učiniti nešto 
jasnim, razumljivijim, približiti sadržaj 
onima koji ne razumiju, 

objašnjavanje gl. im. s. r. od objašnja
vati.

objašnjavati gl. nesvrš., prez. objašnja
vam - činiti razumljivim, pojednostavlji
vati ili tumačiti nešto, 

objašnjenje gl. im. s. r., g. jd. objašnje
nja, g. mn. objašnjenja - tumačenje, 

objašnjiv prid. odr.v. objašnjivi - koji se 
da objasniti, učiniti jasnim, 

objava im. ž. r., g. mn. objava - obavijest, 
informacija upućena javnosti; dokume
nat sa zakonskom snagom, 

objaviti gl. svrš., prez. dbjavlm, trp. prid. 
dbjavljen - iznijeti kakvu vijest, izaći sa 
određenom informacijom u javnost; raz
glasiti putem medija; štampati književna 
i naučna djela u knjigama i časopisima, 

objavljivanje gl. im. s. r. od objavljivati, 
objavljivati - gl. nesvrš., prez. objavlju

jem  - iznositi vijesti, davati informacije 
za javnost; štampati književna i naučna 
djela.

obje broj, ž. r., g. obiju, dat. objema - 
dvije, i jedna i druga. 

objed im. m. r. - dnevni obrok u ishrani; 
ručak; objedovanje; rana nastala objeđa- 
njem, objedeno mjesto, 

objeda im. ž. r. - iznošenje neistina, pro
turanje laži o kome, opužbe iznesene 
protiv onoga ko nije kriv. 

objedanje gl. im. s. r. od objedati. 
objedati gl. nesvrš., prez. dbjedam - naje

dati, nagrizati, 
objeden prid., odr. v. objedenl - koji je 

bio podvrgnut objedanju. 
objedeno pril. - tako da je bilo po

dvrgnuto objedanju. 
objediniti gl. svrš., prez. objedinim, trp. 

prid. objedinjen - obuhvatiti sve u jednu 
cjelinu, spojiti, uvezati, 

objedovanje gl. im. s. r. od objedovati.

objedovati gl. nesvrš., prez. dbjedujem - 
ručavati, hraniti se, jesti dnevne obroke 
hrane.

objekcija im. ž. r. (lat.), g. mn. objekcija - 
prigovor, napomena, prijekor, ukor, 
opaska, napomena, zamjerka; zapreka, 
smetnja.

objek(a)t im. m. r. (lat.), g: mn. objekata - 
predmet koji sačinjava dio vanjskog 
materijalnog svijeta; u gram. dopuna 
predikatu, npr. dječak (subjekat); vozi 
(predikat) bicikl (objekat); uopće: pred
met, stvar.

objektiv/objektiv im. m. r. (lat.), g,! mn. 
objektiva/objektiva - teh. dio optičkog 
instrumenta sastavljen od jedne ili više 
leća.

objektivacija/objektivizacija im. ž. r.
(lat.), g. mn. objektivđclja/objektivizđ- 
clje - činjenje čega predmetom, opre- 
dmećivanje, ostvarivanje, 

objektivan prid. (lat.), odr. v. objektivni - 
predmetan, stvaran, koji stoji nezavisno 
od subjekta, njegovih opažanja, mišlje
nja i vrednovanja; koji ne podliježe 
svojim stavovima i emocijama već stva
ri gleda onako kakve su u stvarnosti, 

objekatskl prid. odr. v. - objektni, koji 
pripada objektu, 

objektni prid. odr. v. - objekatski, koji 
pripada objektu, 

objelodaniti gl. svrš., prez. objelddanlm, 
trp. prid. objelddanjen - iznijeti pred 
javnost kakvu vijest o nečemu što je 
dotada skrivano, svima otkriti tajnu, jav
no progovoriti o čemu. 

objelodanjivanje gl. im. s. r. od objeloda
njivati.

objelodanjivati gl. nesvrš., prez. objelo
danjujem - up. objelodaniti, iznositi 
pred javnost, javno progovarati, 

objeručke/objeručke/objeručke pril. - 
prihvatiti objema rukama 

objesiti gl. svrš., prez. dbjeslm - učiniti da 
nešto visi; izvršiti vješanje, 

objesti se gl. svrš., prez. dbjedem se - do
biti osip po koži zbog neadekvatne higi
jene ili čega drugog, 

obješenjak im. m. r., n. mn. obješenjđci, 
g. mn. obješenjaka - nestašna, vrago
lasta osoba uvijek spremna za veselje, 
zadirkivanja i razne komične smicalice, 
spadalo.
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oblačak im. rn. r., g. jd. oblačka, g. mn.
oblačaka, đem. - oblačić, mali oblak, 

oblačan prid., odr. v. oblačni - koji je 
prekriven oblacima, 

oblačenje gl. im. s. r. od oblačiti, 
oblačiti (se) - gl. nesvrš., prez. oblačim 

(se) - vršiti oblačenje odjeće, odijevati 
se; kad se nebo prekriva oblacima, 
postajati oblačan, 

oblaganje gl. im. s. r. od olaganje. 
oblagati gl. nesvrš., prez. oblažem - pre

krivati pod ili unutrašnjost nečega ne
kim materijalom, oblogom, izolacijom i 
sl.

oblak im: m. r., lok. jd. oblaku/oblaku, n. 
mn. oblaci, g. mn. oblaka - zgusnuta 
vodena para u atmosferi iz koje nastaju 
padavine, oborine; svaka masa čestica 
koja lebdi u vazduhu, 

oblanda im. ž. r. (lat.), g. mn. oblandi - 
suhe, tanke kore za kolače, 

oblasni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
oblast, koji pripada nekoj oblasti, 

oblast im. m. r., instr. jd. oblasti/oblašću - 
dio cjeline, naučno ili geografsko po
dručje koje se izdvaja po nečemu od 
ostale cjeline, okrug, administrativa je
dinica.

obletjeti gl. svrš., prez. dbletim - leteći 
obići oko nečeg; pregledati nešto povr
šno.

oblica im. ž. r. g. mn. oblica - valjkasti 
komad drveta dobiven piljenjem od 
posječenog stabla, 

obličje im. s. r. - lik, oblik, konture neče
ga.

obligacija im. ž. r. (lat.) - obaveza, dug; 
vrsta vrijednosnog papira, obveznica; 
garancija, jemstvo, 

obligacljskl/obligacionl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na obligaciju. 

oblijepiti gl. svrš., prez. oblijepim , trp. 
prid. dblijepljen - obaviti što kakvim 
materijalom i pričvrstiti ga ljepilom, 

oblijetanje gl. im. s. r. od oblijetati, 
oblijetati gl. nesvrš., prez. dblijećem - 

vrtjeti se oko čega radi ostvarivanja 
nekog cilja, da bi se što osvojilo na 
najlakši način. 

oblik im. m. r., lok. jd. obliku/obliku, n. 
mn. oblici, gen. mn. oblika - forma; 
uobličenost vidljivih dijelova; vrsta 
čega, različit lik ili izgled čega; odnos

ravnih i drugih površina u vanjskom 
izgledu; način na koji nešto sagleda
vamo; vrsta književnog djela; lingv. 
skup fonema i morfema koje čine jedin
stvenu riječ, 

oblikovati gl. svrš., prez. oblikujem, trp. 
prid. oblikovan - učiniti da nešto dobije 
određen oblik, načiniti određene linije i 
površine.

oblina im. ž. r., g. mn. oblina - ono što 
nema oštre ivice; oblik sa finim, meka
nim linijama, 

obliti gl. svrš., prez. oblijem, trp. obliven - 
brzo politi (up. obliti krvlju), 

oblizati (se) gl. svrš., prez. obližem (se) - 
polizati jezikom, 

oblizniti (se) gl. svrš., prez. dblizni (se) - 
donijeti na svijet blizance, roditi dvojke, 
dva potomka, 

obližnji prid. odr. v. - onaj koji je u 
blizini, koji nije daleko 

obloga/obloga im. ž. r., n. mn. obloge, g. 
mn. oblčga - ono što se stavlja kao lijek 
na bolno mjesto, ob. nečim natopljena 
krpa; up. podne i zidne obloge kao izo
lacija.

obložiti gl. svrš., prez. dbložim, trp. prid. 
obložen - prekriti oblogom; omotati što 
radi termo ili hidro-izolacije. 

oblutak im. m. r., g. jd. oblutka, g. mn. 
oblutaka - obli kamen koji je voda 
učinila takvim; ono što je oblo, što nema 
oštre ivice, 

obljetnica im. ž. r., g. mn. obljetnica - 
godišnjica nečega, 

obljuba - im. ž. r., g. jd. obljube - 
ljubavni čin, obljubljivanje. 

obljubiti - gl. svrš., prez. obljubim, trp.
prid. obljubljen - izvršiti obljubu, 

obljubljivanje gl. im. s. r. od obljublji- 
vati.

obljubljlvati gl. nasvrš. - izvršavati oblju
bu.

obljutaviti/obljutaviti gl. svrš. i nesvrš., 
prez. obljutaviti! - postati bljutav, bez 
okusa, ružan, gadan, 

obmana im. ž. r., g. mn. obmana - pre
vara, prijevara; laž, ono što nije istina, 

obmanjivač im. m. r., g .jd . obmanjivača 
- onaj koji obmanjuje, 

obmanj iva čica im. ž. r. - ona koja 
obmanjuje.
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obmanjivačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na obmanjivače, 

obmanjivački pril. - na način obmanji
vača.

obmanjivanje gl. im. s. r. od obmanjivati, 
obmanjivati gl. nesvrš., prez. obmanju

jem  - govoriti nekome neistinu i na tome 
naslanjati priču; davati netačne podatke 
i time obmanuti - prevariti javnost, 

obnarodovati gl. svrš., prez. obnarod- 
ujem - iznijeti činjenice pred javnost; 
učiniti da narod sazna, 

obnašati gl. nesvrš., prez. obnašam - 
obavljati neku dužnost, 

obnavljač im. m. r. - onaj koji nešto 
obnavlja.

obnavijačica im. ž. r. - ona koja nešto 
obnavlja.

obnavljanje gl. im. s. r. od obnavljati, 
obnavljati gl. nesvrš., prez. obnavljam - 

vršiti obnovu čega; ponovo započinjati 
posao koji je stao. 

obnažiti gl. svrš., prez. obnažim - skinuti 
odjeću; postati nag. 

obnova im. ž. r., g. jd. obnove, g. mn. 
obnova - obnavljanje, popravljanje ne
čega što je ostarjelo, vraćanje oštećenog 
ili uništenog u prvobitno stanje, 

obnovitelj im. m. r. - onaj koji obnavlja, 
obnoviteljka im. ž. r. - ona koja nešto 

obnavlja.
obnoviti gl. svrš., prez. dbnovim, trp. prid. 

obnovljen - popraviti nešto što je poru
šeno, oštećeno ili uništeno. 

oboa im. ž. r., g. jd. oboe - muzički duha
čki instrument. 

obod im. m. r., g. mn. oboda - rub, ivica 
obodriti gl. nesvrš. prez. obodrim/obo

drim - bodriti, hrabriti, podsticati nekog 
da bude uspješniji u radu, učenju, natje
canju.

obogatiti (se) gl. svrš., prez. obdgatim, 
trp. prid. dbogaćen - (se) postati bogat; 
učiniti da što postane kvalitetnije doda
vanjem novih elemenata; dodati čemu 
više sadržaja, 

obojadisati gl. svrš., prez. obojadišem - 
obojiti, premazati kakvu površinu ne
kom bojom, ofarbati nešto, 

obojak im. m. r., n. mn. obojci, g. mn. 
obojaka - komad tkanine koji se nosio 
umjesto čarapa ispod stopala ili su se

tom tkaninom obavijale noge do kolje
na.

oboje broj - i jedno i drugo 
obojiti gl. svrš., prez. dbojim, trp. prid. 

dbojen - premazati površinu nekom bo
jom; obojadisati, ofarbati, 

oboljenje gl. im. s. r., g. mn. oboljenja - 
bolest; stanje kad je neko obolio od 
neke bolesti, 

oboljeti gl. svrš.; prez. dbolim - postati 
bolestan; ne biti zdrav 

obor im. m. r., n. mn. obori - ograđen 
prostor u kome se čuva stoka; tor. 

oborina im. ž. r., g. mn. oborina - neka 
vrsta padavina, 

oboriti gl. svrš., prez. dborim - srušiti 
nešto na zemlju; učiniti da ko ili što 
padne na tlo. 

oboružan prid., odr. v. oboružani - naoru
žan.

oboružati gl. svrš., prez. oboružam - nao
ružati; podijeliti nekome oružje, 

obostran/obostran prid., odr. v. obdstra
ni/obostrani - isto na obje strane, i jedna 
i druga strana, 

obostrano/obostrano pril. - na obostran 
način.

obožavalac im. m. r., g. jd. obožbvaoca, 
g. mn. obožavalaca - obožavatelj, neko 
ko je zadivljen nečijim likom, idejom, 
radom.

obožavatelj im. m. r., g. mn. obožavatelja 
- obožavalac, 

obožavan prid., odr. v. obožavani - vo
ljen, poštovan, 

obožavati gl. svrš. i nesvrš., prez. obo
žavam - poštovati, voljeti, diviti se ne
kome do ushićenja, 

obračun im. m. r., g. mn. obračuna - zbir 
knjigovodstvenog stanja u jednom pe
riodu; verbalno fizičko razračunavanje; 
tuča, npr. obračun pesnicama, 

obračunati gl. svrš., prez. obračunam - 
sastaviti knjigovodstveni račun, svesti 
račune; imati verbalni ili fizički obračun 
sa nekim.

obračunavanje gl. im. s. r. od obračuna
vati.

obračunavati (se) gl. nesvrš., prez. 
obračunavam (se) - sastavljati obračun, 
svoditi račune; fizički ili verbalno razra
čunavati se sa nekim.
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obračunski prid. odr. v. - nešto što je 
vezano za obračun, npr. obračunski pe
riod.

obraćanje gl. im. s. r. od obraćati, 
obraćati (se) gl. nesvrš., prez. dbraćam 

(se) - započinjati razgovor s nekim, jav
ljati se nekome, iznositi kome svoj stav, 
svoje mišljenje, 

obraćenik im. m. r., n. mn. obraćenici - 
onaj što je promijenio stranu (ideološku, 
društvenu ili bilo koju drugu) drugačiju 
od one na kojoj je bio. 

obraćenica im. ž. r. - žena obraćenik, 
obrada im. ž. r., g. mn. obrada - proces 

rada kojim se što obrađuje, obrađivanje; 
dodavanje novih elemenata radi u lepša
vanja ili proširenja uz zadržavanje i ra
nijih osobina, 

obraditi gl. svrš., prez. dbradim, trp. prid. 
dbrađen - izvršiti niz radnji potrebnih da 
šta služi svojoj namjeni (npr. zemlju, 
materijal za izradu čega, tema, tekst 
itd.); utjecati na koga da promijeni mi
šljenje, da radi kako se od njega traži, 

obradiv prid., odr. v. obradivi - koji se 
može obraditi, 

obradovati (se) gl. svrš., prez. dbradujem 
(se), trp. prid. dbradovan - učiniti koga 
radosnim, obradovanim; sam postati 
obradovan, radostan, usrećen, 

obrađivanje gl. im. s. r. od obrađivati. 
obrađivati - gl. nesvrš., prez. obrađujem - 

uopće: vršiti obrađivanje čega kako bi 
bolje služilo svojoj namjeni, npr. obra
đivati zemlju kako bi bili bolji prinosi; 
pažljivo izokola utjecati na koga, ubje
đivali ga da odstupi od svoga stava i 
promijeni mišljenje, 

obrana im. ž. r. - češće: odbrana, sistem 
mjera i postupaka zaštite od čijeg napa
da, otklanjanje ili odbijanje opasnosti od 
koga ili čega; igrači u timu koji u igri 
odbijaju napade; obrazloženja kandidata 
koji što brani pred komisijom; posao 
advokata na sudu. 

obraslOst im. ž. r., instr. jd ob raslo šću/ 
obraslosti - osobina onoga što je obra
slo.

obrasti - gl. svrš., prez. obrastem - zara
sti u travu i korov, 

obraščić im. m. r., g. mn. obraščića, đem.
- mali obraz;

obrat im. m. r., g. jd. obrata - preokret, 
potpuna promjena prilika, stava, mišlje
nja.

obratan prid., odr. v. obratni - koji pre
okrenut, suprotan, 

obrati gl. svrš., prez. dberem, gl. pril. 
prošli dbravši, trp. prid. obran - skinuti 
plodove sa grana drveta (npr. dbrati 
jabuke).

obratiti (se) gl. svrš., prez. dbratim - 
usmjeriti pažnju na nešto ili nekog; pre
usmjeriti koga na drugu stranu, učiniti 
ga obraćenikom; osloviti koga, uspo
staviti kontakt s kim. 

obratno pril. - suprotno, na drugu stranu. 
obraz im. m. r., g. mn. obraza - dio lica 

između nosa i uha; prenes. poštenje, 
čast, ponos (npr. izgubiti obraz u zn. 
izgubiti čast, poštenje), 

obrazac im. m. r., g. jd. obrasca, g. mn. 
obrazaca - formular, oblik uplatnice, 
upitnika; forma službenog dokumenta 
za prikupljaje podataka u svrhu regu
lisanja nekih prava ili obaveza kod zva
ničnih organa uprave, 

obrazina im. ž. r. - maska, krinka, 
obrazlaganje gl. im. s. r. od obrazlagati, 
obrazlagati gl. nesvrš., prez. obrazlazem 

- izlagati o čemu detaljno, sa svim poje
dinostima, iznositi razna dodatna obja
šnjenja i argumente, 

obrazli prid. - pošten, s obrazom, kara
kteran.

obrazloženje gl. im. s. r., g. jd. obrazlo
ženja - izlaganje sa dodatnim argume
ntima koje doprinosi boljem razumije
vanju kakve postavke, stava, mišljenja, 

obrazložiti gl. svrš., prez. obrazložim; gl. 
pril. prošli obrazldživši - dodatnim izla
ganjem učiniti nešto jasnijim, dati argu
mentaciju za nešto, 

obrazovan prid., odr. v. dbrazovani - koji 
se obrazovao, koji je školovan, 

obrazovanost im. ž. r., instr. jd. obrazo- 
vanošću/dbrazovanosti - svojstvo ono
ga koji je obrazovan, školovan, nao
brazba.

obrazovanje/obrazovanje gl, im. s. r. od
obrazovati, 

obrazovati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
obrazujem - školovati (se), pružiti/pru
žati kome priliku da se obrazuje; osno
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vati, utemeljiti, stvoriti, sastaviti/sastav
ljati.

obrazovni/obrazovni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na obrazovanje, koji mu pri
pada (npr. obrazovni sistem.), 

obrecnuti se gl. svrš., prez. obrecnem se - 
trznuti se; reagovati kratko i oštro; osor
no, grubo, netaktično uputiti riječi ko
me, okomiti se na koga. 

obred im. m. r., g. jd. obreda - rei. uspo
stavljanje odnosa sa višim bićem ili 
bićima; propisi o tome kako se obavljaju 
ili dijele sakramenti, 

obresti se gl. povrat, svrš. prez. obretem 
se, - naći se na nekom mjestu, zadesiti 
se.

obrezati gl. svrš. prez. obrežem - skratiti 
ili uljepšati stabla rezanjem suhih grana 
koje kvare izgled voćke ili žive ograde; 
osunetiti, izvršiti obrezivanje, 

obrezivač im. m. r. g. mn. obrezivđča - 
osoba koja vrši obrezivanje, 

obrezivanje gl. im. s. r. od obrezivati. 
obrezivati gl. nesvrš., prez. obrezujem, gl. 

pril. sad. obrezujući - skraćivati i ulje
pšavati stabla voćaka rezanjem suhih 
grana koje kvare izgled voćke; sunetiti, 
vršiti obrezivanje, 

obrijati (se) gl. svrš., prez. obrijem (se) - 
žiletom ili nekim oštrim sječivom uklo
niti dlake sa kože. 

obris im. m. r. gen. mn. obrisa - kontura, 
silueta, slabo vidljive crte i površine 
čega zbog smanjene vidljivosti, polu
tame, izmaglice, magle, 

obrisati gl. svrš., prez. dbrišem, gl. pril. 
prošli dbrisavši - učiniti da nešto 
postane čisto, očistiti površinu nečega 
(krpom, spužvom itd.), 

obrkatiti gl. svrš. prez. obrkatim, gl. prid. 
rad. obrkatio - dobiti brkove, postati 
brkat.

obrlatiti gl. svrš. prez. obrlatim, gl. pril. 
prošli obrlativši - prevariti nekog na 
brzinu, zbuniti ga pričom, uvjeriti ga u 
nešto drugo i pridobiti za ostvarenje 
nekog cilja; zamazati kome oči. 

obrnut prid., odr. v. obrnuti - okrenut na 
drugu stranu, preokrenut, suprotan, 

obrnuti gl. svrš. prez. obrnem, gl. pril. 
prošli dbimuvši - krenuti s druge strane, 
okrenuti nešto suprotno od početnog; 
obrnuti priču, obrnuti red, itd.

obrok im. m. r., n. jd. dbroci, g. mn. 
obroka - količina jela u jednom od tri 
obroka, porcija; jedna rata u otplaćiva
nju čega, određena suma novca u odre
đenom dogovorenom iznosu koju treba 
uplatiti.

obronak im. m. r., g. jd. obronka, n. mn. 
dbrčnci, g. mn. dbronaka - blago nag
nuti dijelovi planine, brijega, brda koji 
se spuštaju u kotlinu, 

obrt im. m. r., n. jd. dbrti, g. mn. obrta - 
posao, djelatnost izučenik majstora i 
obrtnika koja zahtijeva vladanje poseb
nim vještinama i znanjima, 

obrtaj im. m. r., n. jd. obrtaji, g. mn. 
obrtaja - okretaj, okretanje čega oko 
osovine ili neke tačke, 

obrtati gl. nesvrš. prez. obrćem, gl. pril. 
sadašnji obrćući - okretati, vrtiti šta oko 
čega; vršiti novčane transakcije, ulagati 
novac radi akumulacije kapitala, 

obrtni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
obrt, koji pripada obrtu, 

obrtnica im. ž. r., g. mn. dbrtnica - žena 
koja se bavi obrtom, 

obrtnički prid. odr. v.. - koji se odnosi na 
obrtnike.

obrtnički pril. - kao obrtnik, na način 
obrtnika.

obrtnik im. m. r., n. mn. dbrtnici - onaj 
koji se bavi obrtom, majstor, zanatlija. 

obrub im. m. r., n. mn. dbrubi, g. mn. 
obruba - ono što je oko ivice (ruba) 
tkanine prevraćeno i zašiveno radi ukra
sa, porub, opšitak. 

obrubiti gl. svrš., prez. ob rubim, gl. pril. 
prošli obrubivši, trp. prid. dbrubljen - 
načiniti obrub na krajevima odjevnog ili 
drugog predmeta od bilo kojeg mate
rijala; ublažiti oštre rubove, 

obrubljivati gl. nesvrš., prez. obrubljujem 
- našivati obrub, porubljivati. 

obruč im. m. r., n. mn. obručevi, g. mn. 
obručeva - metalni ili drveni krug kojim 
se učvršćuje drvena kaca i druge slične 
posude; vojna jedinica koja je opkolila 
neprijatelja, 

obrukati (se) gl. svrš., prez. dbrukam - 
osramotiti koga, zastiditi nekog; osra
motiti se, osjećati se nelagodno zbog 
nečeg pred drugima, 

obrušavanje gl. im. s. r. od obrušavati se.
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obrušavati se gl. nesvrš., prez. obruša
vati se - rušiti se, urušavati se; vršiti 
napad iz visine, up. obrušiti se. 

obrušiti se gl. svrš. prez. dbrušim - srušiti 
se, urušiti se; okomiti se na nešto; 
izvršiti napad odozgo (avion), pikirati; 
gubiti visinu pri vožnji avionom; verbal
no napasti koga. 

obrva im. ž. r., g. jd. obrve, n. mn. obrve - 
niz dlačica iznad desnog i lijevog oka. 

obučavanje im. s. r. od obučavati -  obu
ka.

obučavati gl. nesvrš., prez. obučavam, gl. 
pril. sadašnji obučavajući - vršiti obu
čavanje, razvijati vještine i navike potre
bne za određenu djelatnosti, učiti koga. 

obučen prid., odr. v. dbučeni - koji je 
završio obuku, osposobljen; biti 
odjeven.

obučiti gl. svrš., prez. dbučlm - učiniti da 
ko stekne znanja, navike i vještine 
potrebne za kakvu djelatnost, završiti 
obučavanje. 

obuća im. ž. r. plur. tant. - sve što se 
obuva na noge osim čarapa (cipele, 
čizme, štikle, sandale, opanci papuče 
itd.).

obućar im. m. r., n. mn. obućari, g. mn. 
obućara - osoba koja popravlja ili pravi 
obuću.

obući gl. svrš. prez. obučem, trp. prid. 
obučen - odjenuti se, staviti odjeću na 
sebe.

obuhvaćanje/obuhvatanje gl. im. s. r. od
obuhvaćati 

obuhvaćati/obuhvatati gl. nesvrš. prez. 
obuhvaćam/obuhvatom - hvatati što 
objema rukama; uzimati u obzir sve po
jedinosti prilikom razmatranja, posma
trati problem iz svih uglova, 

obuhvatiti gl. svrš., prez. obuhvatim - 
obgrliti, uhvatiti objema rukama, obuj
miti; sve elemente uzeti prilikom razma
tranja, razmotriti problem iz svih uglo
va.

obuhvatan prid., odr. v. obuhvatni - koji 
se može, koji se da obuhvatiti, 

obuhvatao pril. - svestrano, na način da 
se sve obuhvati, 

obujam im. m. r., g. jd. obujma - obim. 
obujmiti gl. svrš., prez. dbujmim - obu

hvatiti.

obujmljiv prid. odr. v. - koji se da i može 
obujmiti.

obuka im. ž. r.. dat./lok. jd. obući - obu
čavanje, obučavati koga, prenositi mu 
znanja i vještine, 

obustava im. ž. r., g. mn. obustava - 
prekid rada; nalog banke za skidanje 
novca sa računa u vrijednosti dugova
nja.

obustaviti gl. svrš., prez. obustavim, gl. 
pril. proš. obustavivši - zaustaviti, preki
nuti šta.

obustavljanje gl. im. s. r. od obustavljati, 
obustavljati gl. nesvrš., prez. obustavljam

- prekidati, zaustavljati šta.
obuti gl. svrš., prez. obujem, gl. pril. proš.

obuvši - nazuti obuću ili čarape na noge. 
obuvanje gl. im. s. r. od obuvati, 
obuvati gl. nesvrš., prez. obuvam, trp. 

prid. obuven - nazuvati obuću ili čarape 
na noge.

obuzdati (se) gl. svrš., prez. obuzdam (se)
- imati sposobnost koga zaustaviti i 
zadržati mu ponašanje u granicama po
željnog i dopuštenog; posjedovati samo- 
kontrolu i ponašati se normalno i u 
granicama prihvatljivog.

obuzeti gl. svrš., prez. obuzmem, trp. prid. 
obuzet - spopasti, zahvatiti, zaokupiti, 
npr. biti obuzet kakvim emocijama, mi
slima itd. 

obveza im. ž. r. - obaveza, 
obvezati (se) gl. svrš., prez. dbvezem (se)

- obavezati (se).
obvezan prid., odr. v. obvezni - koji ima 

obvezu, obavezan, 
obveznica im. ž. r. g. mn. obveznica - 

obaveznica, vrijednosni papir koji je 
potvrda o sudjelovanju u nekom kapita
lu, obligacija, 

obveznik im. m. r. nom. jd. obveznici - 
obaveznik, onaj koji po zakonu podlije
že nekoj općoj obavezi, 

obzir im. m. r., g. mn. obzira - pažljiv 
odnos prema drugome, oprez, uviđa
vnost prema običajima, navikama, zako
nima.

obziran prid., odr. v. obzirni - koji je 
pažljiv, oprezan, pun obzira, 

obzirno pril. - pažljivo, oprezno, s obzi
rom.
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obzirnost im. ž. r., instr. jd. obzirnošću/  
obzirnosti - osobina onoga koji je obzi
ran.

obznana im. ž. r., g. mn. obznana - pro
glas, jednosmjerno objavljivanje čega u 
javnosti, dekret, 

obznaniti gl. svrš., prez. obznanim, gl. 
prid. rad. obznanio, gl. prid. trp. dbzna- 
njen - jednosmjerno objaviti ob. u pi
smenom obliku proglas za narod, obja
viti, razglasiti. 

obzor im. m. r., n. mn. dbzori - linija u 
daljini u kojoj se zemlja spaja sa nebom, 
prostor koji možemo obuhvatiti pogle
dom, horizont, 

obzorje im. s. r., n. mn. dbzorja - vido
krug, horizont, 

ocal im. m. r., arh. - čelik, 
ocalan prid., odr. v. ocalni - koji se odno

si na ocal, čeličan, 
ocariniti gl. svrš. prez. dcarinim - napla

titi carinu na uvezenu robu po određenoj 
tarifi.

ocat im. m. r. plur. tantum, gen. jd. deta - 
sirće, vodena otopina ocetne kiseline, 

ocean/ocean im. m. r., g. jd. oceana/ 
oceana - češće: okean, velika vodena 
površina između kontinenata, 

ocijeniti gl. svrš., prez. ocijenim, gl. pril. 
proš. ocijenivši - dati ocjenu, napisati o 
kome ocjenu; iznijeti mišljenje o kome 
ili čemu, procijeniti, odrediti vrijednst. 

ocijediti gl. svrš. prez. dcijedim, gl. pril. 
proš. ocijedivši, trp. prid. dcijeđen - 
pustiti da iz čega iskapa tečnost; stiska
njem učiniti da u čemu ima što manje 
tekućine.

ocjena im. ž. r., g. mn. ocjena - brojkom 
ili na drugi način iskazan vrijednosni 
sud o kome ili čemu. 

ocjenjivač im. m. r., g. mn. ocjenjivača - 
onaj koji ocjenjuje, 

ocjenivačev prid. - koji pripada ocjenji
vaču.

ocjenjivačka im. ž. r. - ona koja ocjenju
je-

ocjenjiv prid., odr. v. ocjenjivi - koji se 
može ocijeniti, 

ocjenjivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ocjenjivača, 

ocjenjivački pril. - na način ocjenivača. 
ocjenjivanje gl. im. s. r. od ocjenjivati.

ocjenjivati gl. nesvrš., prez. ocjenjujem - 
davati ocjene, donositi vrijednosni sud o 
kome ili čemu. 

ocrniti/ocrniti gl. svrš. prez., dcrnim/ 
ocrnim, gl. pril. proš. ocrnivši/ocrnivši - 
učiniti što crnim; prenes. oklevetati, na
mjerno predstaviti koga ili što lošijim, 
govoriti o nekome neistinu, 

ocrnjivanje gl. im. s. r. od ocrnjivati, 
ocrnjivati gl. nesvrš., prez. ocrnjujem - 

činiti što crnim; prenes. stalno namjerno 
govoriti sve loše o kome ili čemu. 

ocrtati gl. svrš. prez. ocrtam, trp. prid. 
ocrtan - predstaviti što u osnovnim crta
ma, opisati; crtanjem okružiti, 

ocrtavati gl. nesvrš., prez. ocrtavam - 
oslikavati, ogledati se u nečemu, prepo
znati nekoga ili nešto po određenim ka
rakteristikama 

ocvalost im. ž. r., instr. dcvalošću/dcva- 
losti - stanje onoga koji je ocvao, uve- 
hlost, ostarjelost. 

ocvasti gl. svrš., prez. ocvatem - prestati 
cvasti; prenes. uvehnuti, ostarjeti, izgu
biti svježinu mladosti. 

očaj im. m. r., g. jd. očaja - očajanje, 
stanje kad je izgubljena svaka nada, be
zizlazna situacija, 

očajan prid., odr. v. očajni - koji je u 
očaju, u bezizlaznoj situaciji, 

očajanje im. s. r., g. jd. očajanja - očaj. 
očajavanje gl. im. s. r. od očajavati, 
očajavati gl. nesvrš. prez. očajavam - pre

pustiti se beznađu, tugovati bez snage 
da se nađe izlaz, 

očajnica im. ž. r. - ženska osoba koja 
očajava.

očajnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
očajnika.

očajnički pril. - kao očajnik, na način 
očajnika.

očajnik im. m. r., n. mn. očajnici - osoba 
koja očajava, koja je u stanju bezizlaza. 

očajno pril. - bez nade, u očajanju, 
očale im. ž. r. plur. tantum - naočale, 

optička sprava za poboljšanje vida. 
očaran prid., odr. v. očarani - koji je 

zadivljen; ushićen. 
očarati gl. svrš., prez. očaram - zadiviti 

koga nečim; ushititi se. 
očaravanje gl. im. s. r. od očaravati.
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očaravati gl. nesvrš., prez. očaravam - 
ushićivati se, činiti da se ko zadivi, za
vede.

očekivanje gl. im. s. r. od očekivati. 
očekivati gl. nesvrš., prez. očekujem - 

iščekivati da se šta dogodi; nestrpljivo 
se nadati nečemu, naslućivati nešto, 
vjerovati da će se nešto desiti.

Očenaš im. m. r - molitva hrišćana/kršća
na koja počinje riječima: Oče naš. 

očerupati gl. svrš., prez. očerupam - ski
nuti perje sa tijela peradi; prenes. ma
terijalno koga iskoristiti, 

očešljati gl. svrš., prez. očešljam, trp. 
prid. očešljan - učiniti kosu urednom 
pomoću češlja, 

očetkati gl. svrš., prez. očetkam, gl. pril 
proš. dčetkavši - skinuti prašinu četkom, 
očistiti nešto četkom. 

očev prid. odr. v. - koji pripada ocu. 
očevid im. m. r., g. jd. očevida - češće: 

uviđaj, sagledavanje okolnosti i priku
pljanje podataka na mjestu događaja 
sumnjivih i kažnjivih djela. 

očevidac im. m. r., g. jd. očevica, instr. jd. 
očevicem - svjedok, onaj ko je bio prisu
tan

očevidan prid., odr. v. očevidni - očigle
dan, očit, jasan, 

očevidno pril. - očigledno, očito, jasno, 
kad se nešto desilo i može pomoći u 
istrazi.

očevidnost im. ž. r., instr. jd. očevidno- 
šću/očevidnosti - očiglednost, svojstvo 
onoga što je očevidno, 

očevina im. ž. r., g. jd. dčevine - babo
vina, ćaćevina, ono što je pripadalo ocu, 
očeva imovina koju ob. koriste potomci, 

očica im. ž. r., g. mn. očica - rupica na 
vrhu igle kroz koju se provlači konac, 
sitni čvorovi u pletenju kroz koje se 
provlači igla i pletivo, 

očigledan prid., odr. v. očigledni - oče
vidan, koji se jasno vidi. 

očigledno pril. - na očigledan način, očito, 
zorno.

očiglednost im. ž. r., instr. jd. očigledno- 
šću/očiglednosti - očevidnost, ono što je 
očevidno, 

očijukanje gl. im. s. r. od očijukati, 
očijukati gl. svrš. i nesvrš., prez. očiju

kam - bacati zaljubljene poglede, zalju
bljeno gledati, pogledivati, koketirati.

očinski/očinski pril. - kao otac, s ljubav- 
Iju.

očinstvo im. s. r. - krvna veza između oca 
i djece.

očistiti gl. svrš., prez. dčistim, gl. pril. 
proš. dčistivši, trp. prid. dčišćen - učiniti 
što čistim; prenes. pokrasti koga, očistiti 
mu džepove. 

očit prid., odr. v. dčiti - očigledan, jasan, 
očevidan.

očitanje ini. s. r. - utvrđeno stanje potroš
nje na kakvom mjerilu. 

očitati gl. svrš., prez. očitam, trp. prid. 
očitan - izgovoriti, izreći ono što je na
pisano; utvrditi stanje na mjerilu utroška 
struje i sl.; prenes. oštro skrenuti pažnju 
nekome za njegove greške, 

očitavanje gl. im. s. r. od očitavati, 
očitavati gl. nesvrš., prez. očitavam - 

izgovarati, izricati ono što je napisano; 
utvrđivati stanje na kakvom mjerilu; 
nekom stalno skretati pažnju zbog gre
šaka i propusta, 

očito pril. - jasno, očigledno, očevidno, 
očitovati (se) gl. svrš. i nesvrš. prez. 

dčitujem (se) - izjaviti, iskazati, pokaza
ti; izjasniti/izjašnjavati se o čemu. 

očni prid. odr. v. - koji je u vezi sa okom, 
koji pripada oku. 

očnjak im. m. r., n. mn. očnjaci, g. mn. 
očnjaka - treći zub u gornjoj vilici koji 
služi za kidanje hrane, a nalazi se ispod 
oka.

očuh im. m. r., n. mn. očusi - majčin muž 
koji nije biološki otac njenoj djeci, 

očovječenje gl. im. s. r. od očovječiti, 
očovječiti gl. svrš., prez. očdvjecim, trp. 

prid. očdvječen - učiniti čovjekom, dati 
kome ili čemu ljudske osobine, 

očupati gl. svrš., prez. očupam, gl. pril. 
prošli očiipavši, trp. prid. očupan - ure
diti što čupanjem, potpuno ili djelimično 
ukloniti što čupanjem (dlake, korov), 

očuvan prid., odr. v. očuvani - koji je u 
dobrom stanju, 

očuvati (se) gl. svrš., prez. očuvam (se) - 
sačuvati, zaštititi nešto od propadanja; 
održati se, sačuvati se. 

očvrsnuti gl. svrš., prez. dčvrsnem, gl. 
pril. prošli dčvrsnuvši - postati jak, sna
žan, čvrst, tvrd. 

oćederiti (se) gl. svrš. (ar.), prez. 
dćederim se - rastužiti se, ožalostiti se.
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oćeifiti gl. svrš. (tur.), prez. dćeifim - 
provesti ćeif, nauživati se, nasladiti se. 

oćelaviti/oćelavjeti gl, svrš. (tur.-perz.), 
prez. oćelavim, gl. prid. rad. oćelavio - 
izgubiti kosu, postati ćelav, 

oćoraviti/oćoraviti/oćoravjeti gl. svrš. 
(tur.), prez. dćoravim/oćdravim - obne- 
vidjeti, oslijepiti, postati ćorav, 

oćutiti/oćutjeti gl. svrš., prez. dćutim, trp. 
prid. dćućen, gl. pril proš. oćutivši/ 
oćutjevši - osjetiti; naslutiti. 

od prijeđi. - npr. s genitivom (otišao je od 
kuće, živi se od rada). 

oda1 im. ž. r., g. mn. oda - svečana pjes
ma u čast bogova, vladara, državnika i 
značajnih događaja. 

oda2 im. ž. r. (tur.) - hist. najmanja jedi
nica plaćene janičarske vojske, 

odabir im. m. r., g. jd. odabira - proces 
odabiranja; izbor, rezultat odabiranja, 

odabiranje gl. im. s. r. od odabirati. 
odabirati gl. nesvrš., prez. odabirani - 

vršiti odabiranje, izbor, 
odabran prid., odr. v. odabrani - koji je 

prihvaćen prema nekim kriterijima, iza
bran.

odabrati gl. nesvrš., prez. odaberem, gl. 
pril. proš. odabravši - izvršiti izbor, iza
brati.

odagnati gl. svrš., prez. odagnam, gl. pril. 
proš. odagnavši - otjerati od sebe šta 
nepotrebno, nelagodno (npr. ružnu mi
sao, zebnju), 

odahnuti gl. svrš., prez. odahnem, gl. 
prid. rad. odahnuo - ispustiti dah iz 
pluća; osjetiti olakšanje poslije psihič
kog ili fizičkog napora, predahnuti, 

ddaja im. ž. r. (tur.), n. mn. odaje, g. mn.
odaja - soba, prostorija, 

odakle pril. - u pitanju: s kojeg mjesta, iz 
kojeg mjesta; u odnosnom značenju na 
mjesto gdje je bio (npr. odakle je do
šao).

odalamiti gl. svrš. prez. odalamim, trp. 
prid. odalamljen - udariti snažno i gru
bo.

odaliska im. ž. r. (tur.), g. jd. odaliske - 
robinja u haremu; žena s kojom se živi 
nevjenčano, ljubavnica; 

odaljiti (se) gl. svrš. prez. ddaljim (se), gl. 
pril. proš. oddljivši - odmaći se, udaljiti 
se, otići sa nekog mjesta.

odan prid., odr. v. odam - vjeran, pri
vržen.

odande pril. - od onog mjesta, s onog 
mjesta.

odano pril. - vjerno, privrženo, 
odanost im. ž. r., instr. jd. ddanošću/  

odanosti - vjernost, privrženost, 
odapeti gl. svrš., prez. odapnem - otpustiti 

ono što je napeto; ispaliti (npr. strijelu iz 
luka); prenes. umrijeti, ispustiti dušu. 

odar im. m. r., g. jd. odra - uzdignuto 
mjesto na koje se spušta sanduk sa tije
lom pokojnika, 

odasipati gl. nesvrš., prez. ddasipam - 
odsipati, istresati jedan dio čega. 

odaslati gl. svrš., prez. odašaljem, trp. 
prid. ddaslan - poslati što, npr. poslati 
poštu na više strana, 

odasuti gl. svrš., prez. odaspem - odsuti, 
odvojiti jedan dio, istresti dio (brašna, 
šećera itd.). 

odasvud(a) pril. - sa svih strana, 
odašiljač im. m. r., n. mn. odašiljači, g. 

mn. odašiljača - uređaj za emitiranje 
elektromagnetskih talasa, predajnik. 

odati gl. svrš., prez. odam - izdati, otkriti 
nečiju tajnu, potkazati, biti izdajnik, 

odatle pril. - sa tog mjesta, otuda, 
odavati gl. nesvrš., prez. ddajem - izda

vati, potkazivati; pokazivati, ostavljati 
utisak onoga što znači riječ uz koju stoji 
(lice mu odaje strah), 

odavde pril. - sa ovog mjesta koje je blizu 
govorniku, 

odavna/odavno pril. - od prije mnogo 
vremena, već dugo. 

odaziv/odziv im. m. r., g. jd. odaziva!
odziva - odgovor na dozivanje, poziv, 

odazivanje gl. im. s. r. od odazivati se. 
odazivati se gl. nesvrš. prez. odazivam se, 

gl. pril. sad. odazivajući se - javljati se 
na poziv, odgovorati na dozivanje. 

odazvati se gl. svrš., prez. odazovem - 
odgovoriti glasom na poziv, 

odbaciti gl. svrš., prez. ddbacim, gl. pril. 
proš. odbacivši - pokretom baciti što od 
sebe; okarakterisati nešto kao nevažno 
ili neprikladno, neprihvatiti, odbiti, 

odbacivati gl. nesvrš., prez. odbacujem, 
gl. pril. sad. odbacujući - bacati od sebe, 
odbijati, neprihvatati, 

odbijanje gl. im. s. r. od odbijati.
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odbijati gl. nesvrš., prez. odbijam - odba
civati od sebe, ne prihvatati nešto, ne 
primati, odustati od nečeg, nagovarati 
nekog da ne uradi nešto, 

ođbijenica im. ž. r. - čin i dokument 
kojim se odbija ostvarivanje kakva za
htjeva, molbe i sl. 

odbitak im. m. r., n. mn. odbici, g. mn. 
odbitaka!odbitaka - dio koji se odbija 
(izdvaja, oduzima) od ukupnog iznosa 
mjesečnih primanja 

odbiti gl. svrš., prez. odbijem, trp. prid. 
odbijen - neprihvatiti što, odbaciti od 
sebe, oduzeti od plaće, 

odbljesak im. m. r., g. jd. odbljeska, n. 
mn. odbljesci, g. mn. odbljesaka - refle
ksija svjetlosti, odsjaj o neku glatku po
vršinu.

odbojan prid., odr. v. odbojni - onaj koji 
nije privlačan, 

odbojka im. ž. r., g. jd. odbbjke, dat. jd. 
ddbčjci - sportska igra u kojoj se lopta 
odbija rukama i prebacuje preko mreže 
drugoj ekipi, 

odbojkaš im. m. r., g. jd. odbojkaša, n. 
mn. odbojkaši, g. mn. odbojkaša - onaj 
koji igra odbojku, ko se bavi odbojkom, 

odbojkašica im. ž. r. - ženska osoba koja 
se bavi odbojkom, koja igra odbojku, 

odbojkašičin prid. - koji pripada odboj
kašici.

odbojkaški prid. odr. v. - koji se odnosi 
na odbojku, 

odbojnik im. m. r., n. mn. ddbdjnici, g. 
mn. odbojnika - zaštitni graničnici na 
prednjem i zadnjem dijelu vozila, 

odbojno pril. - neprivlačno, neprihvatlji
vo.

odbojnost im. ž. r. instr. jd. odbojnosti! 
odbojnošču - neprivlačnost, osobina 
onog što je odbojno. 

odbor im. m. r., n. mn. ddbori, g. mn. 
odbčra - organ vlasti, određeno tijelo u 
upravi; izabrana grupa ljudi koja obavlja 
neki koordinacijski ili organizacijski 
posao.

odbornik im. m. r., n. mn. odbornici, g.
mn. odbornika - član odbora, 

odbrambeni prid. odr. v. - obrambeni, 
onaj koji je u odbrani (npr. odbrambeni 
igrač).

odbrana im. ž. r. - obrana, način zaštite 
od opasnosti razne vrste (nasilje, napad, 
nezgoda itd.), 

odbraniti (se) gl. svrš., prez. odbranim 
(se), trp. prid. odbranjen - zaštititi 
nekog od opasnosti razne vrste; sprije
čiti nasilje; (se) odbiti napad i spasiti 
život.

odbrojiti gl. svrš., prez. ddbrojim, gl. pril. 
proš. odbrdjivši - završiti brojanje, usta
noviti koliko ima nečega, utvrditi broj 
nečega.

odbrusiti gl. svrš. prez. odbrusim - 
skinuti brusilicom jedan sloj površine 
kakvog materijala; prenes. oštro kome 
odgovoriti, 

oderati gl. svrš. prez. bde rem - oguliti što 
(npr. oderati kožu); prenes. uzeti više 
novca od stvarne vrijednosti prilikom 
naplate.

odgađati gl. nesvrš., prez. odgađam, gl. 
pril. sad. odgađajući - ne uraditi nešto 
kako je vremenski planirano i stalno 
pomjerati termin završetka, 

odgajanje gl. im. s. r. od odgajati, 
odgajatelj im. m. r. - odgojitelj, osoba 

koja odgaja, podiže, razvija, hrani, 
odgajateljica/odgajateljka im. ž. r. - ona 

koja se bavi odgajanjem, 
odgajati gl. nesvrš., prez. odgajam - činiti 

da se pravilno razvije ono što se gaji; 
razvijati, podizati, hraniti, 

odgajiti gl. svrš., prez. odgajim - završiti 
sa odgajanjem, odgojiti, odnjegovati, 

odgajivač im. m. r., g. jd. odgajivdča, g. 
mn. odgajivdča - uzgajatelj, onaj koji 
odgaja ili uzgaja što. 

odgađanje gl. im. s. r. od odgađati, 
odgađati gl. nesvrš., prez. ddgađam - 

stalno pomjerati izvođenje kakvog posla 
u neki drugi termin, 

odgoda im. ž. r. - odgađanje, pomjeranje 
izvođenja nekog posla za neko drugo 
vrijeme.

odgoditi gl. svrš., prez. ddgodim - učiniti 
pomjeranje izvođenja kakvog posla za 
neko drugo vrijeme, 

odgođen prid., odr. v. ddgođeni - koji se 
neće dogoditi, koji je pomjeren za neko 
drugo vrijeme. 

odgoj im. m. r. gen. jd. ddgoja - 
odgajanje, svjesno djelovanje i nastoja-
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nje da mlado biće stekne osobine i navi
ke prikladne u društvu, 

odgojan prid., odr. v. odgojni - koji je u 
vezi sa odgojem, koji se odnosi na 
odgoj, koji pripada odgoju, 

odgojen prid., odr. v. odgojeni - koji 
posjeduje osobine stečene odgojem, 

odgojitelj im. m. r. - odgajatelj, onaj koji 
odgaja.

ođgojiteljica/odgojiteljka im. ž. r. - ona
koja odgaja, odgajateljica, 

odgojiti gl. svrš. prez. odgojim - svjesno 
djelovati na nekoga da usvoji osobine i 
navike prikladne društvu; odnjegovati; 
othraniti; činiti da poraste, 

odgonetka im. ž. r., dat. jd. odgonecil 
odgonetki, g. mn. odgonetki - rješenje 
zagonetke.

odgonetnuti gl. svrš., prez. odgonetnem, 
gl. prid. rad. odgonetnuo - riješiti zago
netku.

odgovaranje gl. im/ s. r. od odgovarati, 
odgovarati gl. nesvrš., prez. odgovaram - 

davati odgovor na pitanje; polagati 
račune za učinjeno djelo, snositi odgo
vornost.

odgovor im. m. r., g. jd. odgovora - ono 
što se uzvrati osobi koja je postavila 
pitanje; nešto što se javlja kao rješenje 
problema.

odgovoran prid., odr. v. odgovorni - koji 
s odgovornošću obavlja svoj posao; koji 
preuzima odgovornost za ono što treba 
da uradi.

odgovoriti gl. svrš., prez. odgovorim - 
dati odgovor, 

odgovorno pril. - sa odgovornošću, na 
odgovoran način, 

odgovornost im. ž. r., instr. jd. odgovor
nošću/odgovornosti - valjano i odgovor
no obavljanje dužnosti; preuzimanje 
obaveza i dužnosti u obavljanju posla, 

odgristi gl. svrš., prez. odgrižem - otkinuti 
što zubima, 

odgrnuti gl. svrš. prez. odgrnem, trp. 
prid. odgrnut - ukloniti gornji sloj zem
lje, otkriti ono čime je što bilo zagmuto. 

odgrtanje g l . im. s. r. od odgrtati. 
odgrtati gl. nesvrš., prez. bdgrčem - grtati 

gornji sloj zemlje, otkrivati ono čime je 
bilo šta zagrnuto.

odgurati gl. svrš., prez. odguram - gura
njem šta odmaći s jednog mjesta na 
drugo.

odguravanje gl. im. s. r. od odguravati - 
odguri vanje. 

odguravati gl. nesvrš., prez. odgiiravam - 
odgurivati.

odgurivanje gl. im. s. r. od odgurivati - 
odguravanje. 

odgurivati gl. nesvrš., prez. odgurujem - 
odguravati, opirati se dijelom tijela o 
pod, zid i sl. i učiniti da se nešto 
pokrene i dođe na željeno mjesto, 

odgurnuti/odgurnuti gl. nesvrš., prez. 
bdgurnemJodgurnem - gurnuvši što od
maći od sebe. 

odigrati/odigrati gl. svrš., prez. odigram 
- završiti igru; desiti se, dogoditi se. 

odigravanje gl. im. s. r. od odigravati, 
odigravati (se) gl. nesvrš., prez. odigrava 

(se) - dešavati se, događati se. 
odijeliti gl. svrš., prez. odijelim, trp. prid. 

ddijeljen - odvojiti od cjeline, izdvojiti 
što.

odijelo im. s. r., n. mn. odijela - odjeća 
koja se sastoji od sakoa i pantalona, 

odijevati (se) gl. nesvrš., prez. odijevam 
(se) - navlačiti na sebe odjeću, oblačiti
se.

odijum im. m. r. (lat.) - mržnja, omraže- 
nost, odvratnost, mrzovolja, zlovolja, 

odio/odjel im. m. r., g. jd. ddjela, n. mn. 
odjeli, g. mn. odjela - dio ustanove, 
institucije i sl. s određenom djelatnošću 
i zadacima; dio u vagonu, 

odisati gl. nesvr., prez. bdiš em - zračiti 
zdravljem, zadovoljstvom, srećom, po
zitivnom energijom; širiti miris, svježi
nu.

odista pril. - zaista, stvarno, 
odjahati gl. svrš., prez. odjašem - otići 

jašući na konju, 
odjava im. ž. r. g. mn. odjava - riječi 

kojima se zaključuje nešto, npr. kakav 
program, predstava, priredba; dokume
nat kojim se dokazuje da prestaje nešto 
šta je bilo prijavljeno, 

odjaviti gl. svrš. prez. odjavim, gl. pril. 
proš. odjavivši - obaviti odjavu, riječima 
ili pismenim aktom završiti nešto, 

odjeća im. ž. r. - ono što nosimo na sebi 
(pantalone suknje, kaputi itd.).
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odjednom pril. - iznenada, u tom trenut
ku.

odjedriti gl. svrš., prez. ddjedrTm - otplo
viti, odvesti se plovilom (čamac, brod 
itd.) koje ima jedra; prenes. nestati, 
otići.

odjek im. m. r., n. mn. odjeci, g. mn. 
odjeka - eho, jeka, ono što se čuje kao 
povratni zvuk; prenes. nešto što izaziva 
pažnju i reakciju javnog mnijenja, 

odjekivanje gl. im. s. r. od odjekivati - 
razlijeganje jeke. 

odjekivati gl. nesvrš., prez. odjekujem, gl. 
pril. sad. odjekujući - razlijegati se; pre
nes. čuti se na daleko (jeka, kakav doga
đaj i sl.).

odjeknuti gl. svrš., prez. ddjekne - odgo
voriti jekom, odbiti zvuk jeke, glasa; 
prenes. čuti se daleko, 

odjelit prid., odr. v. ddjelitl - odvojen, 
izdvojen, zaseban, 

odjelito pril. - odvojeno, izdvojeno, za
sebno, u posebnoj jedinici, 

odjeljak im. m. r., n. mn. odjeljci, gen. 
mn. odjeljaka - odjel, kupe u putničkom 
vozu; manji dio nečega; odlomak u tek
stu, stav, stavak, 

odjeljenje im. s. r., g. jd. odjeljenja, g.
mn. odjeljenja - odjel; razredi u školi, 

ođjeljiv prid, odr. v. odjeljivl - koji se 
može izdvojiti, odijeliti od cjeline, 

odjeljivanje gl. im. s. r. od odjeljivati. 
odjeljivati (se) gl. nesvrš., prez. odjelju

jem  (se) - izdvajati (se), postajati zase
ban u odnosu na cjelinu, 

odjenuti (se) gl. svrš., prez. ddjenem se - 
obući se, navući odjeću na sebe. 

odjeven prid., odr. v. odjeveni - koji je 
obukao odjeću, obučen. 

odjevni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
odijevanje, 

odjezditi gl. svrš., prez. odjezdlm - jezde- 
ći odjahati na konju, 

odjuriti gl. svrš., prez. odjurim - otići u 
velikoj hitnji, jureći požuriti, 

odlaganje gl. im. s. r. od odlagati, 
odlagati gl. nesvrš., prez. odlazem - 

stavljati nešto na neko mjesto, sortirati; 
odgađati izvršenje kakvog posla, 

odlamanje gl. im. od odlamati, 
odlamati gl. nesvrš., prez. ddlamam - 

lomeći otkidati komadiće sa nečega.

odlazak im. m. r., g. jd. ddlaska, n. mn. 
ddlasci, g. mn. odlazaka - napuštanje 
nekog mjesta; početak puta, polazak, 

odlaziti gl. nesvrš., prez. ddlaz.im - 
napuštati neko mjesto, ići negdje; ići 
kome u posjetu, posjećivati koga. 

odlediti gl. svrš., prez. ddledfm , trp. prid. 
ddleđen - učiniti da se led istopi, raskra
viti ono štoje zaleđeno, 

odleđivač im. m. r., g. jd. odleđivdča - 
sredstvo za odleđivanje. 

odleđivanje gl. im. s. r. od odleđivati. 
odleđivati gl. nesvrš., prez. odleđujem - 

činiti da što ne ostane zaleđeno, 
odletjeti gl. svrš., prez. ddletim - otići 

mašući krilima (ptica); odvesti se avio
nom.

odležati gl. svrš., prez. odležim - ležeći 
provesti izvjesno vrijeme; odstajati 
određeno vrijeme radi poboljšanja kva
liteta (vino); prenes. biti u zatvoru radi 
izdržavanja kazne, 

odličan prid., odr. v. ddlični - koji je 
izuzetno dobar, najbolji, izvrstan, vrhu
nski.

odličje im. s. r., g. jd. odličja, g. mn. 
odličja - nagrada, priznanje, orden, odli
kovanje.

odlično pril. - izuzetno dobro, izvrsno, 
najbolje, vrhunsko, 

odlijepiti gl. svrš., prez. odlijepim - 
odvojiti nešto što je pričvršćeno ljepi
lom.

odlika im. ž. r. dat. jd. ddlici - osobina, 
karakteristika, svojstvo koje nešto iz
dvaja od ostalog, 

odlikaš im. m. r., g. jd. odlikđša - odličan 
učenik, đak koji ime sve odlične ocjene, 

odlikašica im. ž. r. - odlična učenica, 
odlikaškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

odlikaše.
odlikaški pril. - kao odlikaš, na način 

odlikaša.
odlikovanje im. s. r. - orden, značka, 

odličje, povelja i sl. dodijeljeni kao 
nagrada i priznanje za dobre rezultate ili 
za zalaganje u nekom poslu, 

odlikovati gl. svrš., prez. odlikujem - 
dodijeliti nekome odlikovanje, 

odliti gl. svrš., prez. odlijem, trp. prid. 
odliven - odvojiti dio tekućine iz neke 
posude; pomoću kalupa napraviti odli- 
vak.
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odliv im. m. r., g. jd. ddliva - odljev, oti
canje čega tečnog u većim količinama, 

odlivak im. m. r. - ono što je odliveno, 
izliveno.

odlomak im. m. r., g. jd. odlomka, n. mn. 
odlomci, g. mn. odlomaka - dio neke 
cjeline, ulomak (npr. jedan dio teksta 
književnog djela); ono što je od čega 
odlomljeno. 

odlomiti (se) gl. svrš., prez. ddlomlm, trp. 
prid. ddlomljen - lomljenjem otkinuti, 
odvojiti dio od cjeline; (se) odvojiti se 
od cjeline zbog istrošenosti, starosti ili 
djelovanja kakve sile. 

odložiti gl. svrš., prez. ddložJm - ostaviti 
nešto na stranu da stoji dok ne bude 
potrebno; odgoditi kakav posao za neko 
drugo vrijeme, 

odlučan prid., odr. v. odlučni - nepoko
lebljiv, energičan, koji je čvrst u sprovo
đenju odluka, 

odlučiti gl. svrš., prez. odlučim - donijeti 
odluku, presuditi, odrediti ishod čega. 

odlučivanje gl. im. s. r. od odlučivati, 
odlučivati gl. nesvrš., prez. odlučujem - 

donositi odluke, presuđivati, određivati 
konačni ishod čega. 

odlučno pril. - energično, nepokolebljivo, 
s čvrstom odlukom, 

odlučnost im. ž. r., instr. jd. odlučnošću/ 
odlučnosti - osobina onoga ko je odlu
čan, energičnost, čvrstina, 

odlučujuće pril. - na odlučujući način, 
presudno.

odlučujući prid. odr. v. - presudan, koji 
odlučuje, od kojeg zavisi ishod, 

odluka im. ž. r., dat. jd. odluci, g. mn. 
odluka - konačan izbor, rješenje do 
kojeg se došlo detaljnim uvidom u sve 
opcije, konačan stav. 

odlunjati gl. svrš., prez. odlunjam - otići 
u neodređenom pravcu bez cilja lunja
jući, odskitati. 

odlutati gl. svrš., prez. odlutdm - otići bez 
cilja, u nepoznatom pravcu; biti fizički 
prisutan a mislima daleko, 

odljev im. m. r., gen. jd. ddljeva - odliv, 
oticanje čega tečnog u većim količina
ma.

odljubiti se gl. svrš., prez. odljublm se - 
prestatiti biti zaljubljen, 

odljutiti se gl. svrš., prez. bdljutlm se - 
prestati biti ljut.

odmaći (se) gl. svrš., prez. odmaknem (se)
- odmaknuti.

odmaganje gl. im. s. r. od odmagati, 
odmagati gl. nesvrš., prez. odmazem - 

otežavati kome posao, 
odmagliti gl. svrš., prez. ćdmagllm - 

učiniti da nestane magla sa zamagljenog 
stakla; prenes. pobjeći, nestati na brzinu, 
neprimijetno se izgubiti, 

odmah pril. - sad, ovog trena, istog trenu
tka.

odmahivanje gl. im. s. r. od odmahivati, 
odmahivati gl. nesvrš., prez. odmahujem

- mahati rukom u znak neodobravanja, 
neslaganja ili prekidanja razgovora.

odmahnuti gl. svrš., prez. odmahnem - 
učiniti pokret rukom u znak neslaganja, 
neodobravanja, 

odmaknuti gl. svrš., prez. ddmaknem - 
odmaći, guranjem pomjeriti što dalje od 
sebe; udaljiti se na određenu udaljenost, 

odmalehna/odmalena pril. - od malih no
gu, od djetinjstva, 

odmaloprije pril. - od prije nekoliko tre
nutaka.

odmamiti gl. svrš., prez. odmamlm, trp. 
prid. odmamljen - mameći odvesti koga, 
nekim načinom prevariti koga i odvojiti 
ga od nečeg, 

odmandaliti gl. svrš. (tur.), prez. odman- 
dallm, trp. prid. odmandaljen - skinuti 
mandal sa vrata, 

odmaralište im. s. r., g. jd. odmarališta - 
ugostiteljski objekti namijenjeni za 
kolektivni odmor djece, radnika itd. 

odmarati se gl. nesvrš., prez. odmaram 
(se) - provoditi odmor; ne raditi svako
dnevni posao, ne ići na rad određen broj 
dana; relaksirati se; predahnuti nakon 
napornog rada. 

odmazda im. ž. r., g. mn. odmazdi - 
napad i ubijanje većeg broja ljudi radi 
osvete.

odmetnički prid. odr. v - koji pripada 
odmetnicima, koji se odnosi na odme
tnike.

odnietnički pril. - na način odmetnika, 
kao odmetnik, 

odmetnica im. ž. r. - žena koja se 
pobunila protiv poretka, odmetnula od 
vlasti.
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odmetnik im. m. r., n. mn. ddmetnici, g. 
mn. ddmetnikd - onaj koji se odmetnuo 
od vlasti, pobunjenik, 

odmetništvo im. s. r., g. jd. ddmetnlštva - 
položaj i stanje onoga ko se odmetnuo. 

odmetnuti se gl. svrš., prez. čdmetnem 
(se) - otvoreno pokazati neslaganje sa 
vlašću, pobuniti se protiv poretka, nesla- 
gati se sa većinom, 

odmicanje gl. im. s. r. od odmicati, 
odmicati gl. nesvrš., prez. ddmičem - 

činiti da što bude odmaknuto od čega. 
odmijeniti gl. svrš., prez. ddmijenim - 

zamijeniti koga u kakvom poslu ili 
dužnosti, odmjenom omogućiti kome da 
se odmori, 

odmila pril. - od dragosti, 
odmfljeti gl. svrš., prez. ddmilim - otići 

mileći, udaljiti se hodajući sasvim pola
hko.

odmjeravanje gl. im. s. r. od odmjeravati, 
odmjeravati gl. nesvrš., prez. odmjera

vam - pažljivo ili odoka određivati duži
nu ili karakteristike čega. 

odmjeren prid., odr. v. ddmjereni - ujed
načen, ravnomjeran, uravnotežen, 

odmjeriti gl. svrš., prez. ddmjerim - naći 
pravu mjeru i primijeniti je; pažljivo 
pogledati, oštro koga pogledati od glave 
do pete.

odmoći gl. svrš., prez. odmognem - uskra
titi kome pomoć, učiniti kome štetu ili 
smetnju u poslu, u nastojanjima. 

odmor im. m. r., g. jd. ddmora, g. mn. 
odmora - prekid rada kako bi se nado
knadila utrošena energija; dani kada je 
zaposlenik po zakonu oslobođen radne 
obaveze.

odmoran prid., odr. v. odmorni- koji se 
odmorio, osvježen, okrijepljen, horan, 

odmoreno pril. - relaksirano, svježe, hor- 
no.

odmorište im. s. r., n. mn. odmrišta - 
mjesto predviđeno za odmor, npr. uz 
cestu.

odmoriti (se) gl. svrš., prez. ddmorim (se) 
- napraviti pauzu u radu radi odmora, ne 
raditi u razdoblju predviđenom za 
odmor; opustiti se, relaksirati, 

odmotati gl. svrš., prez. odmotam - 
skinuti omot sa čega što je zamotano, 
razmotati ono što je namotano, uvijeno.

odmotavati gl. nesvrš., prez. odmotavam
- skidati omot sa čega što je zamotano; 
razmotavati ono što je namotano, uvije
no.

odmrzavati gl. nesvrš., prez. odmrzavam
- činiti da se otopi ono što je smrznuto, 

odmrznuti gl. svrš., prez. odmrznem -
otopiti nešto što je bilo smrznuto, 

odnaroditi (se) gl. svrš., prez. odnđrod- 
nim - odvojiti koga od naroda, otuđiti; 
otuđiti se od naroda, 

odnarođavati/odnarođivati (se) gl. ne
svrš., prez. odnarođavam/ odnarođujem 
(se) - odvajati, otuđivati koga od naro
da; sam se odvajati od naroda, 

odnedavno/odnedavno pril. - od prije ne
koliko dana, ne tako davno, 

odnekle pril. - iz nekog nepoznatog mje
sta, odnekuda. 

ddnekuđ(a) pril. - odnekle, 
odnemoći gl. svrš., prez. odnemognem - 

otežati nekome umjesto mu pomoći, 
odnijeti gl. svrš. prez. ddnesem/odnesem - 

uzeti nešto i ponijeti sa sobom. 
odnos im. m. r., n. mn. odnosi, g.n. odno

sa - položaj dviju ili više stvari jedne 
prema drugoj; veza, uzajamnost između 
ljudi, stvari, pojmova, 

odnositi gl. nesvrš., prez. odnosim - nose
ći premjestiti, staviti na drugo mjesto; 
krasti, uzimati, oteti, 

odnositi se gl. nesvrš., prez. odnosim se - 
imati poseban odnos prema čemu; pona
šati se prema nekome; biti, stajati u ne
kom odnosu, 

odnosno pril. - zapravo, to jest. 
odnjegovati gl. svrš., prez. odnjegujem - 

njegovanjem unaprijediti, razviti, odgo
jiti.

odnjihati gl. svrš., prez. odnjišem - laga
no se micati na vjetru, njišući se kretati, 

odabaša/odobaša im. m. r. (tur.) - koma- 
dant janičarskog voda. 

odobravati gl. nesvrš., prez. odobravam , 
gl. pril. sad. odobravajući - podržavati 
neku ideju

odobrenje im. s. r., n. mn. odobrenja, g. 
mn. odobrenja - pismena ili usmena 
dozvola kojom se odobrava nešto, 

odobriti gl. svrš., prez. ddobrim, gl. prid. 
rad. odobrio - dati nekom odobrenje za 
nešto
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odobrovoljiti gl. svrš. 'i nesvrš., prez. 
odobrovoljim - raspoložiti se, postati 
dobre volje 

odoka pril. - otprilike, odrediti neku mje
ru ovlaš, od oka. 

odolijevanje gl. im. s. r. od odolijevati, 
odolijevati gl. nesvrš., prez. odolijevam - 

odupirati se kakvom pritisku, nasilju, 
napadu, želji itd. 

odoljeti gl. svrš., prez. ddolim - oduprijeti 
se pritisku, nasilju, napadu, želji itd. 

odomaćiti (se) gl. svrš., prez. odomacim 
se - učiniti da se ko osjeća kao domaći, 
obiknuti se i osjećati se kao kod svoje 
kuće.

odonda pril.- otada, od onog dana, od 
onog vremena, 

odontalgija im. ž. r. (lat.) - zubobolja, 
odontitis im. m. r. (lat.) - upala zuba. 
odontojatrija im. ž. r. (lat.) - liječenje 

zuba.
odontolitijaza im. ž. r. (lat.) - naslage 

žućkastog i tamnog kamenca na zubima, 
odontologija im. ž. r. (lat.) - medicinska 

disciplina koja bavi proučavanjem gra
đe, funcije i bolesti zuba, stomatologi
j a

odontom im. m. r. (lat.), g. jd. odontćma - 
benigni tumor koji nastaje iz epitelne 
baze zubnog zametka. 

odora im. ž. r., g. mn. odora - tradicio
nalna odjeća koja se nosi u svečanim 
prilikama; vojnička uniforma, 

odostrag/odostraga pril. - sa zadnje stra
ne; na zadnjoj strani. 

oddvud(a) pril. - odavde, od ovog mjesta, 
odozdo pril. - s donje strane, ozdo. 
odozgo pril. - s gornje strane, 
odraditi gl. svrš., prez. odradim - završiti 

rad, obaviti sav posao, 
odrađivati gl. nesvrš., prez. odrađujem - 

završavati posao, obavljati niz radnji u 
radu.

odranjati (se) gl. nesvrš., prez. odranja 
(se) - odronjavati se. 

odrapiti gl. svrš., prez. odrapim - udariti 
snažno batinom, odalamiti; prenes. pro
vesti neko vrijeme u zatvoru, odslužiti 
neku sudsku kaznu, 

odrastao prid. odr. v. odrasli - koji više 
nije dijete, zreo.

odrasti gl. svrš., prez. odrastem - narasti, 
postati punoljetan, izaći iz djetinjstva; 
doći pameti. 

odraz im. m. r. gen. jd. odraza - slika u 
ogledalu ili na bilo kojoj glatkoj površi
ni; povratni učinak, posljedica; pokret 
sportaša prilikom skoka u dalj, uvis. 

odraziti (se) gl. svrš., prez. odrazim - 
načiniti odraz, poslužiti kao podloga s 
koje se odražava; odskočiti, odvojiti se 
od zemlje.

odražavati (se) gl. nesvrš., prez. odra
žavam - činiti odraze; odskakivati. 

odreći (se) gl. svrš., prez. odreknem (se) - 
poreći, zanijekati; odustati od nečeg; ne 
htjeti biti vlasnik čega; prestati prizna
vati koga ili šta. 

odred im. m. r., g. mn. odreda - vojna 
jedinica sa određenim brojem ljudi, 

odreda pril. - svi isto bez razlike, bez 
izuzetka.

odredba im. ž. r., g. mn. odredbi/odreda
ba - pojedinačni smisao paragrafa u 
zakonskom aktu, klauzula, 

odredbenl prid. odr. v. - koji pripada 
odredbi, koji sadrži odredbu, 

odredišni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
odredište.

odredište im. s. r., g. jd. ddredišta - mjes
to prema kojem se ide, koje je cilj nekog 
putovanja.

odrediti gl. svrš. prez. odredim, gl. pril. 
proš. odredivši - precizno što utvrditi, 
ustanoviti; odlučiti administrativnim pu
tem; narediti, naložiti, 

određen prid., odr. v. određeni - koji je 
tačno utvrđen, jasan; koji je usmjeren; 
propisan.

određivati gl. nesvrš., prez. određujem - 
precizno što utvrđivati, usmjeravati, 
odlučivati, nalagati, naređivati, 

odrezak im. m. r., n. mn. ddresci - tanko 
odrezan komad mesa; dio uplatnice koji 
ostaje kao potvrda o plaćanju; uopće: 
ono stoje odrezano od cjeline, 

odrezati gl. svrš., prez. odrezem, gl. pril. 
proš. ddrezavši - režući odvojiti nešto 
od cjeline; odsjeći; prenes. odbrusiti, 
oštro odgovoriti, 

odricati (se) gl. nasvrš., prez. odričem - 
negirati što, poricati da je tako bilo; 
prepuštati šta u korist drugoga; podno
siti žrtvu, samoprijegor.
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odričan prid., odr. v. ddričnl - koji negira, 
odriče, niječe šta. 

odrično pril. - na odričan način, 
odriješiti gl.svrš., prez. ddriješim - rasple

sti čvor, odvezati, osloboditi uzlove. 
odriješeno pril. - odvezano, razuzlano. 
odrina im. ž. r., g. jd. odrine - loza koja 

se penje uz konstrukciju i natkrije odre
đen prostor stvarajući ugodnu hladovinu 

odrješit prid., odr. v. ddrješiti- odlučan, 
odrješito pril. - odlučno, 
odrješitost im. ž. r., instr. jd. ddrješitosti!

ddrješitošću - odlučnost, 
odroditi se gl. svrš., prez. ddrodlm se, trp. 

prid. ddrođen - odvojiti se od običaja i 
navika porodice, zavičaja ili domovine. 

odron im. m. r., g. jd. ddrona, g. mn. 
odrona - mjesto gdje pada kamenje, 
gdje se odronjava niz kakvu strminu, 

odroniti (se) gl. svrš., prez. odronim (se) - 
učiniti da se odvoji i surva niz strminu; 
odvojiti se, odvaljivati se od stijene i 
brijega i zakotrljati niz stranu (kamenje, 
zemlja).

odronjavanje gl. im. s. r. od odronjavati, 
odronjavati (se) gl. nesvrš., prez. odrd- 

njava (se) - odvajati se, odvaljivati se od 
stijene i brijega i kotrljati se niz strminu, 

odrpan prid., odr. v. odrpani - koji je po
deran, u krpama, prnjama, 

odrpanac im. m. r., g. jd. odrpanca, g. 
mn. odipanaca - onaj koji je poderan, 
odrpan, krajnje loše odjeven, 

odrubiti gl. svrš., prez. ddrublm, trp. prid. 
ddrubljen - odrezati, odsjeći snažnim 
udarcem mača glavu, 

odrveniti gl. svrš., prez. od w enim - 
učiniti što drvenim, ukočiti, 

odrvenjeti gl. svrš., prez. odrvenlm - po
stati kao od drveta, neosjetljiv na po
dražaj, ukočiti se. 

odrvenjivati gl. nesvrš., prez. odrvenju- 
jem  - postajati kao drvo, prestajati biti 
osjetljiv.

održati (se) gl. svrš., prez. ddržJm (se) - 
sačuvati, očuvati; sačuvati se, spasiti se. 

održavanje gl. im. s. r. od održavati, 
održavati (se) gl. nesvrš., prez. održavam 

(se) - čuvati šta da se održi, voditi brigu 
o čemu, nadzirati; brinuti se o svom 
životu, zdravlju, opstanku, 

odiživ prid., odr. v. održivi - koji se može 
održati.

odsad(a) pril. - od ovog momenta, 
odseliti gl. svrš., prez. odselim, trp. prid. 

ddseljen - promijeniti mjesto stanova
nja, otići i stanovati u nekom drugom 
mjestu.

odseljavanje gl. im. s. r. od odseljavati. 
odseljavati gl. nesvrš., prez. odseljavam - 

vršiti selidbu, mijenjati mjesto stanova
nja, odlaziti iz jednog mjesta i nastaniti 
se negdje drugo, 

odseljenica im. ž. r. - ona koja se odselila, 
odseljenik im. m . r., g. jd. odseljenlka - 

onaj koji se odselio, 
odsijevati gl. nesvrš., prez. ddsijevam - 

odbijati svjetlost; bljeskati kakvim svjet
lom.

odsipati gl. nesvrš., prez. ddasipam - 
odasipati, istresati jedan dio čega. 

odsječak im. m. r., g. jd. ddsječka, n. mn. 
ddsječci, g. mn. ddsječaka - ono što je 
od čega odsječeno, manji dio čega. 

odsječan prid., odr. v. ddsječnl - odrješit, 
koji ne trpi prigovor, 

odsječni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
odsjek.

odsječno pril. - na odlučan način,odlučno, 
odrješito.

odsjeći gl. svrš., prez.odsiječem  - odvojiti 
dio čega udarcem oštrice; prenes. ljutito 
odgovoriti kome, odbrusiti, 

odsjediti/odsjeđjeti gl. svrš., prez. ddsje 
dim - sjediti na nekom mjestu izvjesno 
vrijeme; prenes. biti u zatvoru neko vri
jeme.

odsjek im. m. r., n. mn. odsjeci, g. mn. 
odsjeka - dio, odjeljenje, odjel specijali
ziran za određenu oblast u okviru jedne 
institucije, 

odsele pril. (arh.) - od sada. 
odsjesti gl. svrš., prez. odsjednem, gl. 

prid. rad. ddsjeo - boraviti u hotelu ili 
drugdje izvjesno vrijeme, 

odsjev im. m. r. - odsjaj, bljesak, 
odsjevnuti gl. svrš., prez. ddsjevnem - 

nakratko odbiti svjetlost, bljesnuti, 
odskakivati gl. nesvrš., prez. odskakujem, 

gl. pril. sad. odskakujući - skačući odbi
jati se o zemlju, 

odskočiti gl. svrš., prez. ddskočlm , gl. 
pril. proš. odskdčlvši - skočivši naglo se 
odvojiti od mjesta gdje stojimo; izdvo
jiti se iz prosjeka znanjem, vještinom, 
darovi tošću.
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odskoČke pril. - na način kako to bude pri 
odskoku.

odskočni prid. odr. v. - koji služi odsko
ku.

odskok im. m. r., n.. mn. odskoči, g. mn. 
odskoka - odraz, odbijanje od poda, tla 
itd. u skoku, 

odskora/odskoro/odskoro pril. - od ne
davno, od prije izvjesnog vremena, 

odslikati gl. svrš., prez. ddslikam - pri
kazati u slikama, odraziti kao slikom, 

odslušati gl. svrš., prez. ddslušam - za
vršiti slušanje (o predavanju, semestru 
na fakultetu), 

odslužiti gl. svrš., prez. ddslužlm - završiti 
službu, služiti do kraja, npr. vojnog 
roka; biti islužen, ne biti više za upo
trebu, izrabiti se. 

odspavati gl. svrš., prez. odspavam - 
provesti neko vrijeme spavajući, 

odsrca pril. - rado, svim srcem, 
odstajati gl. svrš., prez. ddstojlm - stojeći 

biti na jednom mjestu; biti u stanju 
mirovanja zbog određenog procesa ili 
svrhe, odležati, 

odstojanje gl. im. s. r. - razmak, 
odstraniti gl. svrš. prez., ddst ranim - 

ukloniti što, odmaknuti; izbaciti, isklju
čiti; izliječiti odstranjivanje, 

odstranjiv prid., odr. v. odsrdnjivi - koji 
se može odstraniti, 

odstrel im. m. r. - pojedinačna upotreba 
vatrenog oružja u lovištu, 

odstrijeliti gl. svrš., prez. ddstrijelim - 
lov. ubiti životinju, ustrijeliti je; u 
političkom životu onemogućiti koga u 
usponu, prekinuti mu političko djelova- 
nje.

ddstup im. m. r., g. jd. ddstupa - vojn. 
naredba vojniku da učini korak nazad, 
naredba za napuštanje borbenog mjesta; 
odlazak sa nekog službenog položaja; 
odstupanje od neke mjere, 

odstupanje gl. im. s. r. od odsupati. 
odstupati gl. nesvrš., prez. ddstupam, gl. 

pril. sad. odstupajući - uzmicati, povla
čiti se, popuštati; davati ostavku, 

odstupiti gl. svrš. prez. ddstuplm, gl. pril. 
proš. odstupivši - uzmicati, povući se, 
popustiti; dati ostavku, 

odstupnica im. ž. r., g. mn. odstupnica - 
mogućnost za povlačenje, odstupanje, 
za uzmak.

odstupnina im. ž. r., g. jd. odstupnine - 
plaćanje za odstup, 

odsudan prid., odr. v. odsudni - presudan, 
relevantan, 

odsustvo im. s. r., g. mn. ddsustava - 
pravilnikom utvrđen broj dana kad ko 
ne mora biti prisutan, npr. u firmi na 
poslu; godišnji odmor, 

odsustvovanje gl. im. s. r. od odsustvo
vati.

odsustvovati gl. nesvrš., prez. ddsustvu- 
jem  - biti odsutan, nalaziti se drugdje, 

odsutan prid., odr. v. odsutni - koji nije 
tu, koji ne prisustvuje; rjeđe: izočan. 

odsuti gl. svrš., prez. bdspem - odasuti, 
odvojiti dio čega (brašna, šećera itd.) 

odsutnost/odsutnost im. ž. r., instr. jd. 
odsutnošču!odsutnosti i odsutnošću/od- 
sutnosti - neprisustvo koga u tom trenut
ku; stanje onoga ko je prisutan fizički a 
mislima daleko, 

odsvagda pril. - oduvijek, od davnine (u 
pisanju i: od svagda) 

odsvagdje pril. - odsvakuda (u pisanju i: 
od svagdje), 

odsvakuda pril. - odsvagdje, sa svih stra
na, iz raznih krajeva (u pisanju i: od 
svakuda).

odsvirati gl. svrš., prez. ddsvlram - za
vršiti svirku; prenes. završiti svoju zada
ću, prestati postojati, propasti, otpjevati 
svoje; reći kome sve u brk. 

odšarafiti gl. svrš. (njem.), prez. odšdra- 
flm  - odviti, odvrnuti šaraf, 

odšepati gl.svrš., prez. ddšepam - otići, 
udaljiti se šepajući, 

odšetati gl. svrš., prez. ddšetam, gl. pril. 
proš. odšetavši - otići, udaljiti se šetaju
ći.

odšiti gl. svrš., prez. odšijem, trp. prid. 
od šiven - razdvojiti sašiveno, otporiti, 
rasporiti.

odškrinuti gl. svrš., prez. ddškrlnem, gl. 
pril. proš. ddškrlniivši, trp. prid. ddškrl- 
nut - malo rastvoriti, jedva otvoriti vrata 

, ili prozor.
odšteta im. ž. r., g. jd. odštete, n. mn. 

odštete, g. mn. odšteta - nadoknada za 
učinjenu štetu 

odštetni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
odštetu.

odšuljati se/odšunjati se gl. svrš., prez. 
ddšuljam/ddšimjam se, gl. pril. proš.
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bdšuljavši/odšunjavši - tiho šunjajući se 
napustiti neko mjesto, 

odučiti (se) gl. svrš., prez. ddučim (se), gl. 
pril. proš. odučivši - osloboditi se neke 
navike, odviknuti se. 

odudarati gl. svrš., prez. odudaram - 
razlikovati se od čega, ne biti usklađen 
sa čim, izdvajati se, isticati se u dobrom 
ili lošem smislu, 

odugovlačenje gl. im. s. r. od odugovla
čiti.

odugovlačiti gl. nesvrš., prez. odugovla- 
čim - otezati, trošiti više vremena za 
nešto što može kraće trajati, odgađati, 

oduhoviti gl. svrš. prez. oduhovlm, trp. 
prid. oduhovljen - dati nečemu duha, 
učiniti da nešto bude prožeto duhom, 
duhovnošću, 

odumiranje gl. im. s. r. od odumirati, 
odumirati gl. nesvrš., prez. odumirem, gl. 

pril sad. odumirući - nestajati, biti u 
procesu odumiranja, 

odumrijeti gl. svrš., prez. odumrem, gl. 
prid. proš. odumrijevši - nestati, ne 
postojati nakon procesa odumiranja, 

odupiranje gl. im. s. r. od odupirati se. 
odupirati se gl. nesvrš., prez. odupirem 

se, gl. pril. sad. odupirući - oslanjati se 
na nešto tvrdo i čvrsto; pružati otpor, 
braniti se.

oduprijeti se gl. svrš., prez. oduprem se, 
gl. pril. proš. oduprijevši se - osloniti se 
na što čvrsto; odbraniti se, pružiti otpor, 

oduran prid., odr. v. odurni - odbojan, 
drzak, neprijatan, ružan, 

odustajati gl. nesvrš., prez. odustajem, gl. 
pril. sad. odustajući - odricati se; zbog 
raznih okolnosti prekidati započeti po
sao, aktivnost itd. iako je u početku po
stojao pristanak, 

odustati gl. svrš., prez. odustanem, gl. 
pril. proš. odustavši - odreći se; preki
nuti započeti posao, aktivnost itd. iako 
je u početku postojao pristanak, 

odušak im. m. r., g. jd. dduška, n. mn. 
ddušci, g. mn. odušaka - osjećaj olakša
nja nakon pretrpljenog bezrazložnog 
straha i sl. neugodnih stanja u duši, 
trenutak opuštanja; trenutak predaha, 

oduševiti/oduševiti gl. svrš., prez. oduše
vim, gl. pril. proš. oduševivši - izazvati 
oduševljenje, ushititi, zadiviti koga. 

oduševljenje gl. im. s. r. od oduševiti.

oduvijek pril. - od davnina, od ranije, 
odavno.

oduzet prid., odr. v. oduzeti - izuzet iz 
veće cjeline; nesposoban da vrši funk
cije zbog bolesti i sl., nemoćan, 

oduzeti gl. svrš., prez. oduzmem, gl. prid. 
rad. oduzeo, gl. pril. proš. oduzevši - 
uzeti nekome nešto protiv njegove vo
lje; u mat. veći broj umanjiti oduzima
njem manjeg, 

oduzimanje gl. im. s. r. od oduzimati, 
oduzimati gl. nesvrš., prez. oduzimam, gl. 

pril. sad. oduzimajući - uzimati što od 
koga uprkos protivljenju; otimati; u mat. 
vršiti oduzimanje, umanjivati veći broj 
manjim.

odužiti (se) gl. svrš., prez. odužim, gl. 
prid. rad. odužio, gl. pril. proš. oduživši 
- učiniti da nešto vremenski duže traje; 
vratiti kome dug. 

odvagan prid., odr. v. odvaganl - koji je 
izmjeren, odmjereno, procijenjen, 

odvag^no pril. - izmjereno, odmjerno, 
procijenjeno, 

odvagati gl. svrš., prez. bdvagam, gl. pril. 
proš. odvagavši - odrediti težinu nečega; 
prenes. ocijeniti što tako da je izmjere
no, procijenjeno, odvagano. 

odvajkada pril. - oduvijek, od davnih vre
mena.

odvaliti gl. svrš., prez. odvalim , gl. pril. 
proš. odvalivši, trp. prid. odvaljen - otki
nuti komad čega od cjeline; prenes. sna
žno udariti koga. 

odvažan prid., odr. v. odvažnl - hrabar, 
smion, spreman sukobiti se sa opasno
šću.

odvažiti se gl. svrš., prez. odvažim, gl. 
pril. proš. odvaživši - prikupiti hrabrost, 
postati smion, biti spreman sukobiti se 
sa opasnošću, 

odvažno pril. - hrabro, samouvjereno, 
odvažnost im. ž. r., instr. jd. odvažnošćn/ 

odvažnosti - osobina oboga ko je odva
žan, hrabar, smion, samouvjeren, 

odveć pril. - suviše, veoma mnogo, pre
više, pretjerano, 

odvesti gl. svrš., prez. odvedem, gl. prid. 
rad. ddveo, trp. prid. odveden - otići vo
deći koga sa sobom, odvoditi koga; 
odvoziti.

odvezati gl. svrš., prez. odvežem, gl. pril. 
proš. odvez.avši - razvezati nešto što je
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svezano (zavezano); otpetljati, rasplesti 
šta zapetljano, 

odvići (se) gl. svrš., prez. odviknem (se) - 
odviknuti (se), 

odvijač im. m. r., g. jd. odvijača, n. mn. 
odvijači, g. mn. odvijača - izvijač, alat
ka za odvijanje šarafa, šrafciger, 

odvijati gl. nesvrš., prez. odvijam, gl. pril. 
proš. odvljavši - od vrtati; učiniti da neš
to bude od vij eno. 

odvijati se gl. nesvrš., prez. odvija se, gl. 
pril. proš. odvljavši se - događati se, zbi
vati se.

odvikavanje gl. im. s. r. od odvikavati, 
odvikavati (se) gl. nesvrš., prez. odvika

vam (se), gl. pril. sad. odvikđvajući se - 
napuštati neke navike sam ili pomoću 
drugih.

odviknuti (se) gl. svrš., prez. ddviknem 
(se), gl. pril. proš. odviknuvši (se) - 
odvići (se), učiniti da neko odustane od 
neke navike; sam se odučiti, odreći se, 
prestati činiti ono što je bila navika, 

odviše pril. - previše, pretjerano, više ne
go što treba, 

odviti gl. svrš., prez. odvijem, gl. prid. 
rad. ddvio, gl. pril. proš. ddvlvši - 
odvrnuti, odmotati, učiniti da nešto bude 
od vij eno.

odvjetnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na odvjetnika, koji mu pripada, 

odvjetnički pril. - na način odvjetnika, 
kao odvjetnik. 

odvjetnik im. m. r., n. mn. odvjetnici - 
advokat, onaj koji brani osumnjičene u 
sudskom procesu, 

odvlačiti gl. nesvrš., prez. ddvlačlm, gl. 
prid. rad. odvlačio, gl. pril. sad. odvlđ- 
čeći - vući šta iza sebe bez dizanja; pre
nes. skretati kome pažnju s nečeg na 
nešto drugo. 

odvod im. m. r., g. jd. ddvoda, g. mn. 
odvoda - cijevi ili šta drugo za oticanje 
vode i drugih tekućina, 

odvoditi gl. nesvrš., prez. ddvodlm, gl. 
prid. rad. odvodio, gl. pril. sad. odvodeći 
- odlaziti vodeći nekog sa sobom; učiniti 
pomoću nekog uređaja da otiče voda ili 
neka druga tekućina, 

odvodni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
odvod, koji mu pripada, 

odvođenje gl. im. s. r. od odvoditi.

odvojiti gl. svrš., prez. odvojim - odijeliti 
nešto od nečeg, rastaviti, 

odvoz im. m. r., g. jd. ddvoza - odvoženje, 
transport čega pomoću prevoznih sred
stava.

odvoženje gl. im. s. r. odvoziti, 
odvoziti gl. nesvrš., prez. ddvozlm, gl. 

pril. sad. odvozeći - vršiti odvoz pomoću 
prevoznh sredstava (putnika, roba, gra
đe), prevoziti šta s jednog mjesta na 
drugo.

odvraćati gl. nesvrš., prez. odvraćam, gl. 
pril. sad. odvraćajući - odgovarati ne
kog od nečeg, činiti da neko šta ne čini; 
odgovoriti kome na isti način (istim 
sadržajem i intonacijom), 

odvratan prid., odr. v. odvratni - grdan, 
ružan, gadan; koji ima neprijatnu priču, 
vulgaran, prostak, 

odvratiti gl. svrš., prez. odvratim, gl. pril. 
proš. odvrativši - odgovoriti koga da što 
ne čini, odmamiti ga na drugu stranu, 

odvratno pril. - grdno, ružno, neprijatno, 
gadno, prosto, vulgarno, 

odvratnost im. ž. r., instr. jd. odvrđtnošću 
I odvratnosti - osobina onoga koji je 
odvratan, stanje onoga što je odvratno, 

odvrnuti gl. svrš., prez. odvrnem, gl. pril. 
proš. odvrnuvši - odviti, učiniti da šta 
bude odvrnuto, odvijeno. 

odvrtač im. m. r., g. mn. odvrtđča - alatka 
za odvrtanje, odvijač, 

odvrtati gl. nesvrš., prez. odvrčem, gl. 
prid. rad. odvrtao, gl. pril. sad. odvrćući 
- odvijati ono što je zavrnuto, posebnim 
alatom popuštati šaraf (vijak), 

odvući gl. svrš., prez. odvučem, gl. prid. 
rad. odvukao, gl. pril. proš. odvukavši - 
vukući što premjestiti što na drugo 
mjesto; prevesti prevoznim sredstvom, 

odzada/ozada pril. - sa zadnje strane, 
odstraga.

odzdraviti gl. svrš., prez. ozdravim, gl. 
pril. proš. ozdravivši - preboljeti kakvu 
bolest, postati zdrav, 

odziv im. m. r., g. jd. odziva - odaziv, 
odgovor na poziv, odazivanje, 

odzivanje gl. im. s. r. od odzivati - 
odazivanje, odziv, 

odzivati (se) gl. nesvrš., prez. odzivam/ 
odziv Ijem (se), gl. pril. sad. odzivajući 
(se) - odazivati (se), odgovarati na 
poziv.
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odzvanjati gl. nesvrš., prez. odzvanjam, 
gl. prid. rad. odzvanjao, gl. pril. sad. 
odzvanjajući - odjekivati, razlamati se 
(o zvonjavi), 

odzvoniti gl. svrš. prez., ddzvdnm  - 
prestati zvoniti, završiti sa zvonjenjem; 
prenes. završiti se, doći kraj čemu. 

odžačar im. m. r. (tur.), g. jd. odžačara - 
dimnjačar, zanatlija koji čisti odžak, 

odžak im. m. r. (tur.), n. mn. odžaci - 
dimnjak, šupljina u zidu kojom se odvo
di dim; kuća, dom; porodica, rod, kolje
no.

odžaklija im. ž. r. (tur.), g. jd. odzaklije - 
prostorija u kojoj je ozidana peć s 
dimnjakom, 

odžaklijm prid. (tur.) - koji pripada odža
klija

odžaklljskl prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na odžakliju. 

ođuturumiti gl. svrš. (tur.), prez. ođutu- 
rumlm - postati đuturum, ostariti, oslabi
ti.

ofajditi se gl. svrš. (tur.), prez. dfajdim se 
- okoristiti se. 

ofanziva/ofenziva im. ž. r., g. jd. ofanzive 
/ofenzive - vojn. planirana vojna akcija 
širih razmjera s namjerom uništavanja 
neprijatelja; prenes. svako planirano ši
renje uticaja na koga u čemu se ne preza 
od upotrebe svih sredstava, 

oferčiti gl. svrš. (tur.), prez. oferčim - 
ocijeniti, razabrati, utvrditi šta je bolje, 

oficijelan prid., odr. v. oficijelni - zvani
čan, služben, 

oficir im. m. r., g. jd. oficira - vojni 
starješina, osoba koja je u vojsci nositelj 
nekog čina. 

ofidiologija im. ž. r. (grč.) - grana 
zoologije koja se bavi proučavanjem 
zmija.

ofidizam im. ž. r. (grč.) - trovanje zmij
skim otrovom, 

oftt im. m. r. (grč.), g. jd. ofita - vrsta 
mramora protkana zmijolikim šarama, 

oflag im. m. r. (njem.), g. jd. oflaga - 
logori u nacističkoj Njemačkoj u kojem 
su bili smješteni zarobljeni oficiri 
Englezi i Amerikanci, 

oformiti/oformiti gl. svrš. (lat.), prez. 
oformim, - učiniti da što ima formu, 
uobličiti, oblikovati; zasnovati, formira
ti, organizirati.

ofrlje pril. (tur.) - odoka, otprilike, povr
šno, aljkavo, bez preciznosti, 

ofsajd/ofsajd im. m. r. (engl.) - rjeđe: 
zaleđe, term. u nogometu kojim se obi
lježava nedozvoljena situacija u kojoj se 
protivnički igrač s loptom nađe ispred 
golmana a iza leđa njegovih suigrača, 

oftalmolog im. m. r. (grč.) - očni ljekar, 
oftalmologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 

se bavi proučavanjem i liječenjem očiju, 
ofucan prid., odr. v. ofucani - koji se 

ofucao, istrošio, ostario, 
ofucati (se) gl. svrš., prez. ofuca (se), trp. 

prid. ofucan - otrcati se, istrošiti se, 
olinjati se, postati istrošen, ostarjeti, 

ofucano pril. - istrošeno, olinjalo, otrcano, 
ofuren prid., odr. v. ofureni - opečen 

vrelom vodom ili parom, 
ofuriti gl. svrš., prez. dfurim , trp. prid. 

dfuren - politi vrelom vodom i izazvati 
opekotine.

ofursatiti gl. svrš. i nesvrš. (tur.), prez. 
ofursatim - osiliti se, provoditi samovo
lju, postati bezobziran, nikoga ne uva
žavati.

ogaditi gl. svrš., prez. dgadi, trp. prid. 
dgađen, gl. pril. proš. dgadivši - učiniti 
da nešto kome bude ogađeno. 

oganj im. m. r., g. jd. dgnja, n. mn.
ognjevi - vatra, plamen, 

ogaraviti gl. svrš., prez. dgardvim , trp. 
prid. ogaravljen - učiniti da što bude 
garavo, očađaviti, 

ogaravjeti gl. svrš., prez. ogaravim - 
postati garav, čađav, 

ogavan prid., odr. v. ogavni - odvratan, 
ružan, oduran, gnjusan. 

ogavno pril. - odvratno, ružno, odurno, 
gnjusno.

ogavnost im. ž. r., instr. jd. ogavnoŠću/ 
ogavnosti - osobina onoga ko je ogavan, 
svojstvo onoga što je ogavno, 

ogladniti gl. svrš., prez. ogladnim, gl. rad. 
prid. ogladnio/ogladnila - učiniti da ko 
bude gladan, 

ogladnjeti gl. svrš., prez. ogladnim , gl. 
rad. prid. ogladnio/ogladnjela, gl. pril. 
proš. ogladnivši - osjetiti glad, postati 
gladan.

oglas im. m. r., g. mn. oglasa - obavje
štenje, obavijest u javnim glasilima na
mijenjena informisanju većeg broja lju
di.
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oglasiti (se) gl. svrš., prez. oglasim (se), 
gl. pril. proš. oglasivši (se) - predočiti 
oglas širem broju ljudi, objaviti neku 
informaciju, obratiti se javnosti, 

oglasni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
oglas, koji služi za oglase, 

oglašavanje gl. im. s. r. od oglašavati, 
oglašavati (se) gl. nesvrš., prez. oglaša

vam (se), gl. pril. sad. oglašavajući (se) 
- javno objavljivati oglase radi obavje
štavanja; obraćati se javnosti. 

ogled im. m. r., g. jd. ogleda - opit, ekspe
riment.

ogledalce im. s. r., g. jd. ogledalceta, hip.
i đem. - malo ogledalo, 

ogledalo im. s. r., n. mn. ogledala, g. mn. 
ogledala - posebna vrsta stakla u kojem 
se odslikava ono što se nalazi ispred 
njega, zrcalo, 

ogledati se gl. nesvrš., prez. ogledam se, 
gl. pril. sad. ogledajući se - promatrati 
svoj izgled u ogledalu; odmjeravati s 
kim svoju snagu, vještinu, znanje, vri
jednost, takmičiti se, natjecati se; pogle
di vati iza sebe. 

ogledni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ogled, opitni, eksperimentalni, 

oglobiti gl. svrš., prez. oglobim, gl. pril. 
proš. oglobivši - naplatiti globu, uzeti 
novac prema sudskoj odluci zbog kak
vog prekršaja, 

oglodati gl. svrš., prez. oglođem trp. prid. 
oglodan - grizući ogoliti što; glođući 
pojesti meso oko kosti; prenes. pojesti 
do kraja.

oglupaviti gl. svrš., prez. oglupavim - uči
niti koga glupim, 

oglupavjeti gl. svrš., prez. oglupavim - 
postati glup, oglupjeti. 

oglušiti (se) svrš., prez. oglušim (se), gl. 
prid. rad. oglušio (se) - prestati čuti 
zbog oštećenja čula sluha; ne poslušati 
korisne savjete i uraditi po svom. 

ognojiti se gl. svrš., prez. bgnoji se, gl. 
pril. proš. ognbjivši (se) - ispuniti se 
gnojem.

ognjeni prid. odr. v. - plameni, vatreni, 
koji se odnosi na oganj, 

ognjilo im. s. r. - komad čelika za izbija
nje iskre iz kremena. 

ognjište im. s.r. g. jd. ognjišta - mjesto 
gdje se loži vatra.

ogoliti gl. svrš., prez. ogolim, trp. prid. 
ogoljen - učiniti golim; posjeći šumu, 
načiniti golet; (se) razotkriti svoje misli 
do kraja; prenes. otkriti nečije skrivene 
namjere, razotkriti čiju narav, 

ogoljeti gl. svrš., prez. ogolim, gl. pril. 
proš. ogolivši - prirodnim procesom 
izgubiti lišće; prenes. osiromašiti, 

ogorčivati (se) gl. nesvrš., prez. ogorča- 
vam - postajati gorak; činiti koga ili šta 
gorkim; ispunjavati koga gorčinom; (se) 
postajati ogorčen, ispunjavati se gorči
nom.

ogorčen prid., odr. v. ogčrčeni - koji je 
ispunjen gorčinom zbog nepravde, 

ogorčeno pril. - s ogorčenjem, 
ogorčenje gl. im. s. r., g. jd. ogorčenja - 

stanje onoga koji je ogorčen, 
ogorčivati (se) gl. nesvrš., prez. o gor ču

jem  (se) - ogorčavati (se), 
ogorijevanje gl. im. s. r. od ogorijevati. 
ogorijevati gl. nesvrš., prez. ogorijevam - 

pogorijevati, stalno gorjeti, 
ogorjelina im. ž. r. - ogorjelište; ugarak, 

ono što je ostalo od predmeta koji je 
gorio.

ogorjelište im. s. r. - ogorjelina. 
ogorjeti gl. svrš., prez. ogorim, gl. rad. 

prid. ogorio/ogorjela - pogorjeti, gorjeti 
do kraja, 

ogorjetina im. ž. r. - ogorjelina. 
ogovarač im. m. r., g. jd. ogovarđča - 

onaj koji voli da ogovara, ogovaralo, 
ogovaračica im. ž. r. - žena koja ogovara, 

ogovarteljica. 
ogovaralo im. s. r. - ogovarač, ogovara- 

telj.
ogovaranje gl. im. s. r. od ogovarati, 
ogovaratelj im. m. r. - ogovarač, ogovara

lo.
ogovarateljica im. ž. r. - ogovaračica. 
ogovarati gl. nesvrš., prez. ogovaram - 

govoriti o kome ružno i neistinito u 
njegovom odsustvu, olajavati koga, opa
dati, ocrnjivati, 

ograda im. ž. r., g. jd. ograde, g. mn. 
ograda - ono čime je što ograđeno; pre
nes. prepreka, smetnja; primjedba, izra
žena sumnja, neslaganje, 

ograditi (se) gl. svrš., prez. ogradim, gl. 
pril. proš. ogradivši, trp. prid. ograđen - 
načiniti ogradu, staviti ogradu oko ze
mljišta, oko kuće; odvojiti jedan dio od
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dragog; prenes. izdvojiti se zbog nesla
ganja sa ostalima, zaštiti se izdvajanjem 
zbog sumnje u korektnost postupaka 
ostalih, ne sudjelovati u čemu zbog ra
zličitog mišljenja, 

ograđivati (se) gl. nesvrš., prez. ograđu
jem, gl. pril. sad. ograđujući - stavljati 
ogradu, činiti da šta bude ograđeno; pre
nes. izdvajati mišljenje, zaštićivati se 
izdvajanjem od ostalih zbog sumnje u 
korektnost i konačni ishod svega, 

ograisati/ograjisati gl. svrš. (tur.), prez. 
ograišem/ograjišem - nagaziti na čini ili 
džinsko kolo i od toga oboljeti, 

ograma im. ž. r. (tur.) - nervoza, vrsta 
živčanog oboljenja koje prema narod
nom vjerovanju nastaje ako se nagazi na 
čini ili džinsko kolo, tj. ako se ograiše. 

ogranak im. m. r., n. mn. dgranci, g. mn. 
dgranaka - ono što je sporedno, odvojen 
dio čega, npr. jedan dio kakve institu
cije, organizacije itd., podružnica, 

ograničavanje gl. im. s. r. od ograniča
vati.

ograničavati gl. nesvrš., prez. ograniči- 
vam, gl. pril. sad. ograničđvajući - za
državati u propisanim granicama, ne do
zvoljavati da se širi. 

ograničen prid., odr. v. ograničeni - koji 
mora biti u određenim granicama; pre
nes. pejor. koji je suženih pogleda, ne- 
inteligentan. 

ograničeno pril. - na ograničen način, 
ograničenost im. ž. r., instr. jd. ograniče

nosti/ograničenošću - osobina onoga ko 
je ograničen, svojstvo onoga što je ogra
ničeno.

ograničenje gl. im. s. r. - ono što one
mogućava izlazak iz propisanih granica, 

ograničiti gl. svrš., prez. ograničim - 
postaviti granicu; zadržati se u određe
nim granicama, 

ograš/ogroš im. m. r. (tur.) - ograšje, bor
ba, okršaj, 

ograšje im. s. r. (tur.) - ograš, ogroš. 
ogreban prid., odr. v. ogrebani - koji je 

oštećen grebanjem, ogreben. 
ogrebati gl. svrš., prez. ogrebem - grebući 

oštetiti površinu nečega, načiniti ogre
botinu, sve ostrugati, oguliti kožu o neš
to oštro.

ogreben prid., odr. v. ogrebeni - ogreban.

ogrebotina im. ž. r., g. jd. ogrebdtine - 
mjesto na kojem je grebanjem oštećena 
površina.

ogrepsti gl. svrš., prez. ogrebem - ogreba
ti.

ogreznuti gl. svrš., prez. dgreznem - do
slovno: utonuti u vodu; prenes. duboko 
zapasti u šta loše: zločin, bijedu itd. 

ogrijati (se) gl. svrš., prez. ogrijem, gl. 
pril. proš. dgrijavši - učiniti da bude 
toplo; ugrijati se. 

ogriješiti se gl. svrš., prez. dgriješim se, 
gl. pril. proš. dgriješivši se - počiniti 
grijeh, nanijeti kome nepravdu, učiniti 
šta nažao.

ogrješenje gl. im. s. r. - počinjeni grijeh;
činjenje suprotno moralnim normama, 

ogrjev im. m. r., g. jd. dgrjeva - materijal 
za loženje (ugalj, drvo itd.), 

ogrlica im. ž. r., g. jd. dgrlice - vrsta 
nakita koji se nosi oko vrata, 

ogrliti gl. svrš., prez. dgrlim, trp. prid. 
dgrljen - zagrliti, nježno koga obuhvatiti 
oko vrata.

ogrnuti gl. svrš., prez. ogrnem, gl. pril. 
proš. ogrnuvši - prebaciti nešto preko 
leđa kao zaštitu od hladnoće, 

ogroman prid., odr. v. dgromni - veoma 
velik, golem, 

ogrtač im. m. r., g. jd. ogrtača, g. mn. 
ogrtača - dio odjeće koja služi za zaštitu 
od hladnoće, odjevni predmet, 

ogrtanje gl. im. s. r. od ogrtati, 
ogrtati gl. nesvrš., prez. dgrćem, gl. pril. 

sad. dgrčući - prebacivati što preko leđa 
kao zaštitu od hladnoće, 

ogrubjeti gl. svrš., prez. dgrubim, gl. pril. 
proš. ogrubivŠi - postati grab, očvrsnuti; 
postati bezosjećajan, tvrd; dobiti hrapa
vu površinu, 

oguglati gl. svrš., prez. oguglam, gl. pril. 
proš. oguglavši - otupiti, nemati sluha za 
nešto, navići se i ne primjećivati nešto, 
postati ravnodušan, 

oguliti gl. svrš., prez. dgulim, gl. pril. 
proš. ogulivši - skinuti koru s nečeg, 
oštetiti površinu guljenjem; uzeti kome 
više novca nego štoje trebalo, 

ohladiti gl. svrš., prez. dhladim, gl. pril. 
proš. ohlđdlvši, trp. prid. ohlađen - uči
niti da što postane hladno; (se) izgubiti 
toplinu tijela; postati hladan; prenes.
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odljutiti se; postati ravnodušan prema 
kome ili čemu. 

ohme im. s. r., g. jd. ohmeta - ždrijebe od 
godinu dana. 

ohol prid., odr. v. oholi - bahat, nadmen, 
umišljen, koji sve potcjenjuje. 

oholo pril. - bahato, nadmeno, umišljeno, 
na potcjenjivački način, 

oholost im. ž. r., instr. jd. bhološću/oho- 
losti - osobina onoga koje ohol. 

ohrabrenje gl. im. s. r. od ohrabriti, 
ohrabriti (se) gl. svrš., prez. dhrabrim 

(se), gl. pril. proš. ohrabrivši (se), trp. 
prid. dhrabren - riječima ili na neki 
drugi način učiniti da ko bude hrabriji, 
samopouzdaniji; osmjeliti se, sam steći 
hrabrost.

ohrabrivati gl. nesvrš., prez. ohrabrujem, 
gl. pril. sad. ohrabrujući - stalno činiti 
da ko postane hrabriji; sam sebe hrabri
ti.

ohrapaviti gl. svrš., prez. dhrapavim - 
učiniti što hrapavim, 

ohrapavjeti gl. svrš., prez. dhrapavim - 
postati hrapav, 

ohromiti gl. svrš., prez. ohrdmim - učiniti 
hromim.

ohromjeti gl. svrš., prez. ohrdmim - 
postati hrom. 

oivičiti gl. svrš., prez. oivičim - naznačiti 
ivicu, obrubiti, 

ojačanje gl. im. s. r. od ojačati, 
ojačati gl. svrš., prez. ojačam, trp. prid. 

ojačan - dobiti snagu, osnažiti; učiniti 
da šta postane otpornije, izdržljivije. 

ojaditi gl. svrš., prez. djadim, prid. trp. 
ojađen - nanijeti kome jade, učiniti ga 
jadnim; biti nemoćan i bijedan, 

ojanjiti (se) gl. svrš. prez. djanji, gl. pril.
proš. ojđnjivši - roditi janje (o ovci), 

ojariti (se) gl. svrš., prez. djari (se) - 
roditi jare (o kozi), 

ojavašiti gl. svrš. (tur.), prez. djavašim - 
popustiti u ljutnji, odljutiti se, popustiti 
uopće.

ojesti (se) gl. svrš., prez. djedem (se) - 
osuti se, dobiti osip po koži. 

ojna im. m. r. (tur.) - otmjeno poigravanje 
konja.

ojnadžija im. m. r. (tur.) - igrač, onaj koji 
voli igru, veselje i zabavu, 

ojnati gl. nesvrš. (tur.), prez. ojnam - 
igrati, poigravati.

©junačiti se gl. svrš., prez. ojimačim. trp.
prid. djunačen - ohrabriti se. 

ojužiti gl. svrš., prez. dj uzi - otopliti uz 
pomoć južnog vjetra. 

oka im. ž. r. (ar.), dat. jd. dki, g. mn. oka - 
stara mjera za težinu (1,283 kg)! 

okabuliti gl. svrš. (ar.), prez. okabulim - 
češće: ukabuliti, pristati na nešto, pri
hvatiti; priznati istinu, 

okačiti gl. svrš., prez. dkačim, gl. pril. 
proš. dkačivši - staviti nešto da visi, za
kačiti, objesiti, 

okaditi gl. svrš., prez. okadim, trp. prid. 
čkađen - namirisati kadom (npr. u 
crkvi).

okahriti (se) gl. svrš. (tur.-ar.), prez. 
dkahrim (se) - učiniti da neko bude ka- 
harli,ožalostiti ga; (se) postati kaharli, 
žalostan.

okalemiti gl. svrš. (tur.), prez. okalemim - 
oplemeniti voćku kalemom - mladicom 
plemenitije sorte, 

okaljati (se) gl. svrš., prez. čkaljom (se), 
gl. pril. proš. okaljavši (se) - uprljati što 
kalom, ublatiti; prenes. nekim nesmo
trenim postupkom navući na sebe sra
motu, uprljati obraz, 

okameniti se gl. svrš., prez. okameni se - 
stvrdnuti se kao kamen; ukočiti se, za
nijemiti, zalediti se od šoka, kakvog 
nepovoljnog događaja, ružnog iznenađe
nja itd.

okaniti se gl. svrš., prez. čkanim se - 
ostaviti koga na mira, ne dodijavati ko
me; proći se, odustati od nečega (ob. od 
kakva besmislenog posla), 

okarakterisati/okarakterizirati gl. svrš., 
prez. okarakterišemJ'okarakteriziram - 
opisati nečije karakterne osobine, dati 
podatke o karaktera, iznijeti karakte
ristike.

okarina im. ž. r. (tal.) - mali muzički 
duhački instrument od pečene gline, 

okasniti gl. svrš., prez. čkasnim - doći 
kasnije nego što je trebalo, zakasniti, 
zadocniti.

okašce im. s. r., g. jd. okđšca, đem. - malo 
oko, okce.

okat prid., odr. v. čkati - koji ima velike 
izbuljene oči. 

okce im. s. r. đem. - malo oko, okašce. 
okean/okean im. m. r. (grč.), g. jd. oke- 

ana/okeđna - rjeđe: ocean, velika vode
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na površina između kontinenata, npr. 
Atlantski okean.

Okeanija im. ž. r. (grč.), g. jd. Okeanije - 
rjeđe: Oceanija, velika skupina ostrva u 
Tihom okeanu (Polinezija, Mikronezija, 
Melanezija i Novi Zeland), 

okeanografija im. ž. r. (grč.), g. jd. oke
anografije - rjeđe: oceanografija, grana 
hidrologije koja se bavi opisom mora i 
okeana.

okeanografski prid. odr. v. (grč.) - rjeđe: 
oceanografski, koji se odnosi na oke
anografiju, 

okeanski/okeanski prid. odr. v. (grč.) - 
rjeđe: oceanski, koji se odnosi na okean, 

oker - im. m. r. (grč.), g. jd. dkera - boja 
između smeđe i žute, prljavožuta. 

okidač im. m. r., g. jd. okidđča - obarač, 
dio puške, pištolja, 

okidanje gl. im. s. r. od okidati. 
okidati gl. nesvrš., prez. okidam , gl. pril. 

sad. okidajući - povlačiti okidač vatre
nog oružja, pucati, otvarati paljbu, 

okinuti gl. svrš., prez. dkinem - povući 
obarač, otvoriti paljbu, 

okititi gl. svrš., prez. dkitim, trp. prid. 
dkićen - ukrasiti šta ukrasnim predme
tima.

oklada im. ž. r., g. jd. oklade - opklada, 
dogovor da o tačnosti prognoze zavisi 
dobitak ili gubitak u klađenju, 

okladiti se gl. svrš., prez. dkladim (se), gl. 
pril. proš. dpkladivši se - opkladiti se, 
ugovoriti opkladu, 

oklagija im. ž. r. (tur.), g. jd. oklagije - 
kuhinjski pribor u obliku oblog štapa ili 
valjka za razvijanje tijesta, 

oklevetati gl. svrš., prez. oklevećem - 
iznositi klevete protiv koga, govoriti laži 
o kome.

oklijevalo im. s. r. - osoba koja oklijeva, 
oklijevanje gl. im. s. r. od oklijevati, 
oklijevati gl. nesvrš., prez. dklijevam, gl. 

pril. sad. oklijevajući - biti neodlučan, 
odugovlačiti u odlučivanju, ne činiti što 
zbog straha i nesigurnosti, 

okliznuti se gl. nesvrš., prez. dkliznem se, 
gl. prid. rad. okliznuo - stati na klizavu 
podlogu i izgubiti ravnotežu. 

oklop im. m. r., g. jd. dklopa, g. mn. 
oklopa - metalni štit oko tijela za zaštitu 
od neprijateljeva oružja; rožnata zaštita 
oko tijela kornjače.

oklopiti gl. svrš., prez. dklopTm, trp prid. 
oklopljen - staviti u okop, odjenuti u 
oklop.

oklopljeno pril. - na način da je  zaštićeno 
oklopom.

oklopni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
oklop, koji je zaštićen oklopom, 

okluzija im. ž. r. (lat.) - fiz. pojava da 
čvrsto tijelo u sebi sadrži uklopljenu 
čvrstu materiju, gas ili tekućinu; u fon. 
tjesnac prilikom izgovora nekih glasova; 
uopće: zatvaranje, začepljenje, 

okluziv im. m. r. (lat.), g. jd. okluziva - 
glas koji nastaje naglim otvaranjem 
prepreke vazdušnoj struji u govornom 
aparatu, praskavi ili eksplozovni suglas
nik.

okljastiti gl. svrš., prez. dkljastim - učiniti 
kljastim, postati kljast, 

okljaštriti gl. svrš., prez. d kij ast rim, trp. 
prid. dkljaštren - ružno i pretjerano po
drezati grane na stablu, osakatiti, 

okniti gl. svrš. (tur.), prez. dknijem - obo
jiti knom kosu. 

okno im. s. r., g. jd. dkna - prozor, otvor 
kroz koji ulazi svjetlost; jama u rudniku. 

oko im. s. r., g. jd. oka, n. mn. oči, g. mn. 
dčiju/dči - organ čula vida čovjeka i 
životinja; jezero u planini lednjačkog 
porijekla, up. gorske oči; prenes. neko 
privlačan, drag kao oko, mio. 

oko prijed. - uz gen. obuhvaćanje u krug 
sa svih strana (npr. oko kuće), 

okolica im. ž. r. g. jd. dkolice - okolina, 
okoliš, predio, ono što se nalazi oko 
nekog mjesta; društvo u kojem živimo i 
radimo, životna sredina, 

okolina im z r., g. jd. okoline - okolica, 
okoliš.

okoliš im. m. r., g. jd. dkoliša - okolina, 
okoliš.

okolišati gl. nesvrš., prez. okolišam, gl. 
prid. rad. okolišao - dosl. obilaziti oko 
nečeg; ne reći šta odmah, obilaziti oko 
teme, vrdati, 

okolni prid. odr. v. - koji pripada okolini, 
koji se odnosi na okolinu, 

okolnost im. ž. r., instr. jd. okolnošću/ 
okolnosti - događaj, činjenica, situacija, 
ono u čemu se ko našao, 

okolo pril. - u okolini, unaokolo, 
okomice pril. - okomito, uspravno, 
okomit prid., odr. v. dkom iti- uspravan.
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okomiti se gl. svrš., prez. dkomim se - 
napasti, odozgo se ustremiti na što; 
prenes. obratiti se kome ružnim riječi
ma, prijetnjama i pogrdama, 

okomito pril. - okomice, na okomit način, 
okončanje gl. im. s. r. od okončati, 
okončati gl. svrš., prez. okončam, gl. prid. 

rad. okdnčao, trp. prid. okončan - za
vršiti, dovesti neki posao do kraja, 

okopati gl. svrš., prez. okdpam, gl. prid. 
rad. okdpao, trp. prid. okopan - kopa
njem oko biljke omogućiti da bolje 
raste.

okopavanje gl. im. s. r. od okopavati, 
okopavati gl. nesvrš., svrš. prez. okdpa- 

vam, gl. prid. rad. okopavao - kopati 
oko biljke da bi se bolje razvijala, 

okopnjeti gl. svrš., prez. dkopni, gl. prid. 
rad. okdpnio - otopiti (o snijegu); pre
nes. oslabiti, naglo postati mršav, 

okorio prid., odr. v. okorjeli - na kojem se 
uhvatila kora; prenes. koji nije sklon 
promjenama, koji ne mijenja ponašanje 
bez obzira na prilike, 

okoristiti se gl. svrš., prez. okoristim se, 
gl. prid. rad. okoristio se - izvući za sebe 
korist.

okosnica im. ž. r., g. jd. dkosnice - osnov
na nit čega, ono oko čega se sve vrti 
(događaji, ideje, stavovi), 

okoštavanje gl. im. s. r. od okoštati, 
okoštati gl. svrš., prez. okdšta, gl. prid. 

rad. okdštao - postati kao kost, očvrsnu
ti, postati krut. 

okot im. m. r. - mladunčad životinja, 
okotiti se gl. svrš., prez. dkotise, trp. prid. 

dkočen - donijeti mlade na svijet (samo 
kod životinja). 

okov im. m. r., n. mn. dkovi, g. mn. okova 
- dio od metala kojim se učvršćuje ili 
ukrašava namještaj, prozori, vrata; lanci, 
bukagije i sl. koji se stavljaju osuđeni
cima kako ne bi mogli bježati; prenes. 
ono što sputava slobodu i ljudska prava, 

okovati gl. svrš., prez. dkujem, trp. prid. 
okovan - metalom učvrstiti nešto; staviti 
osuđeniku okove; prenes. nametnuti lju
dima režim koji sputava prava i slobode, 

okovratnik im. m. r., n. mn. okovratnici - 
ovratnik, dio odjeće koji se dolazi oko 
vrata.

okraćati gl. svrš., prez. okraća - postati 
kratak, izgubiti dužinu.

okradanje gl. im. s. r. od okradati. 
okraćati gl. nesvrš., prez. dkrađam - duže 

vrijeme pomalo krasti, potkradati, 
okrajak im. m. r. g. jd. dkrajka - komad 

hljeba, pogače, kolača itd. otkinut s 
kraja; kraj nečega različit od cjeline 
(npr. komad livade zasađen voćkama), 

okrasti gl. svrš., prez. okradem, trp. prid.
okrciden - pokrasti koga. 

okrečiti gl. svrš., prez. dkrečim, gl. prid. 
rad. dkrečio - rjeđe: ovapniti; završiti 
krečenje, prekriti krečom ili bojom zido
ve sobe, stana, 

okrenuti gl. svrš., prez. dkrenem, gl. prid. 
rad. okrenuo - prevrnuti šta na drugu 
stranu, usmjeriti šta na drugu stranu; po
četi se ponašati sasvim suprotno, 

okresati gl. svrš., prez. dkrešem, gl. prid. 
rad. okresan - skinuti oštećene grane s 
drveta; odlomiti ili odrezati sjekirom 
grane sa posječenog stabla 

okret im. m. r., g. jd. okreta - pokret u 
mjestu oko osi sa vraćanjem u početni 
položaj.

okretaj im. m. r., g. jd. okretaja - pokret 
ukrug oko osi. 

okretan prid., odr. v. okretni - koji je 
pokretljiv, brz i spretan u poslu, hitar, 

okretaljka im. ž. r., dat. jd. okretaljki, g. 
mn. okretaljki - postrojenja i mjesto 
gdje se nešto okreće, skretnica; ručica 
za okretanje, ručni pokretač okretanja, 

okretanje gl. im. s. r. od okretati, 
okretati (se) gl. nesvrš., prez. dkrećem 

(se), gl. prid. rad. okrenuo (se), gl. pril. 
sad. dkrečući (se) - obrtati što oko osi 
ukrug, prevrtati što na drugu stranu; 
pomjerati glavu lijevo ili desno; vrtiti 
se; prevrtati se. 

okretište im. s. r., g. jd. dkretišta - zavr
šno mjesto kretanja gdje se npr. tramvaj 
mora okrenuti, okretnica, 

okretnica im. ž. r. - okretište, 
okretno pril. - na okretan način, spretno, 

brzo, vješto, 
okretnost im. ž. r., instr.jd. okretnošću/ 

okretnosti - osobina onoga ko je okre
tan, vještina, spretnost, 

okrijepiti (se) gl. svrš., prez. dkrijepim se, 
gl. prid. rad. dkrijepljen - osvježiti se, 
ponovo se osjećati dobro, vratiti snagu.
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okrilje im. s. r., g. jd. dkrilja - nečija 
blaga zaštita, zaklon koji razvija osjećaj 
sigurnosti i topline, 

okriviti gl. svrš., prez. dkrivim, trp. prid. 
dkrivljen - proglasiti koga krivcem, ba
citi krivicu na koga, učiniti koga krivim, 

okrivljavati gl. nesvrš., prez. okrivlja
vam , gl. pril. sad. okrivljavajući - pro
glašavati koga krivim, činiti da ko bude 
okrivljen.

okrivljenica im. ž. r. - žena koja je 
okrivljena, 

okrivljenlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na okrivljenike, 

okrivljenlčki pril. - na način okrivljenika, 
kao okrivljenici, 

okrivljenik im. m. r., n. mn. okrivljenici - 
onaj koji je okrivljen, 

okrnjak im. m. r., g. jd. dkrnjka, n. mn.
dkrnjci - ono Što se okmji od čega. 

okrnjiti gl. svrš. prez. dkrnjim, trp. prid. 
dkrnjen - učiniti krnjim, malo odlomiti 
da bude oštećen, 

okršaj im. m. r., g. jd. okršaja, instr. jd. 
okršajem - verbalni ili fizički sukob s 
nekim, duel; tuča, tučnjava; obostrani 
nasrtaji kojima je cilj da se porazi pro
tivnik.

okrug im. m. r., g. jd. okruga, n. mn 
okruzi - administrativna samostalna cje
lina, kotar, župa, kanton, 

okrugao/okrugao prid., odr. v. dkrugli - 
koji ima oblik kruga, obal; potpun, 
zaokružen (o broju, svoti novca itd.), 

okruglica im. ž. r., g. jd. okruglice 
smjesa od tijesta ili čega drugog kao 
prilog uz jelo, knedla, 

okruglo pril - u okruglom iznosu, zaokru
ženo, tačno toliko, 

okruniti gl. svrš., prez. okrunim - učiniti 
da neko ponese krunu, staviti kome kru
nu na glavu, tim činom proglasiti koga 
kraljem, carem, 

okrupnjati gl. svrš., prez. okrupnjam - 
učiniti da što bude krupno, golemo, 
veliko.

okrupnjavati gl. nesvrš., prez. okrupnja- 
vam - stalno činiti da šta krupnja, da se 
uvećava.

okrupnjeti gl. svrš., prez. dkrupnim - 
postati krupan, velik, golem, 

okrutan prid., odr. v. okrutni - surov, 
bezobziran, nemilosrdan, bez milosti.

okrutno pril. - surovo, grubo, bezobzirno, 
nemilosrdno, 

okrutnost/okrutnost im. ž. r., instr. jd. 
okrutnošću/dkriitno šti i okrutnošću!okru
tnosti - osobina onoga koji je okrutan, 
nemilosrdan, 

okruženje im. s. r., g. jd. okruženja - sve 
oko nas, okolina, sredina; vojn. opkolje- 
nost neprijateljem, 

okružiti gl. svrš., prez. dkružim, gl. prid. 
rad. okružio - napraviti krug oko čega; 
vojn. opkoliti, 

okruživati gl. nesvrš., prez. okružujem - 
činiti da šta postane okruženo, da oko 
čega bude krug; vojn. opkoljavati nepri
jatelja.

okružni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
okrug, koji pripada okrugu, 

okrznuti gl. svrš., prez. dkrznem, gl. prid. 
rad. dkrznut - malo dohvatiti površinu 
čega, djelimično oštetiti, ne pogoditi di
rektno puščanim zrnom, 

oksalati im. m. r. mn.(lat.), g. mn. oksa- 
Iđta - soli oksalne kiseline, 

oksalni prid. odr. v. (lat) - koji se odnosi 
na oksalate. 

oksid im. m. r. (grč.), g. jd. oksida - he
mijski spoj kiseonika i nekog drugog 
elementa.

oksidacija im. ž. r. (grč.) - hemijski pro
ces u kojem se nekom spoju ili elementu 
dodaje kiseonik; oksidiranje, izgaranje, 

oksidiranje gl. im. s. r. (grč.) od oksi- 
dirati.

oksidirati gl. svrš. (grč.), prez. oksidira, 
trp. prid. oksidiran - spajati se s kisi
kom; hrđati. 

oksidaza im. ž. r. (grč.) - enzim, sastavni 
dio biljne ili životinjske ćelije koji 
ostvaruje oksidaciju tokom metabolizma 
i katabolizma. 

oksigen im. m. r. (grč.-fr.) - kisik, kiseo
nik.

oksikiseline im. ž. r. mn. (grč.) - anorgan
ske kiseline koje sadrže kiseonik, npr. 
azotna kiselina, 

oksimetrija im. ž. r. (lat.-grč.) - metoda 
određivanja pritiska kisika u vazduhu ili 
u tekućini.

oksimdron im. m. r. (grč.), g. jd. oksi- 
morćna - stilska figura koja objedinjuje 
dva suprotna pojma (npr. pošten lopov).
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oksitona/oksitoneza im. ž. r. (grč.) - 
gram. oštro naglašavanje posljednjeg 
sloga u riječi, 

oksiurijaza im. ž. r. (grč.) - med. bolest u 
crijevima izazvana crijevnim parazitom, 

okta im. ž. r. (grč.-lat.), g. mn. oktd/okti - 
muž. u akustici logaritamska jedinica 
apsolutnog nivoa visine tona. 

oktalan prid. (grč.-lat.), odr. v. dktalni - 
koji sadrži broj osam. 

oktametar um. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
dktametra, n. mn. dktametri - knjiž, stih 
od osam stopa, 

oktan im. m. r. (grč.), g. jd. oktđna - 
sastavni dio benzina i nafte; zapaljivi 
spoj ugljika i vodonika u više izomernih 
oblika.

oktant im. m. r. (lat.), g. mn. dktanata - 
tehn. naprava za mjerenje uglova, 

oktav im. m. r. (lat.), g. jd. oktava - 
štamparski arak presavijen osam puta, 
jedna osmina tog arka, osam listova ili 
šesnaest stranica, 

oktava im. ž. r. (lat.), g. jd. oktđve- muž. 
razmak između prvog i osmog tona dija- 
tonske ljestvice; knjiž, strofa od osam 
stihova.

oktet im. m. r. (njem.-engl.), g. jd. okteta 
- muž. kompozicija od osam instrume
nata ili glasova; hor od osam vokala ili 
sastav od osam svirača, 

oktobar im. m. r. (lat.), g. jd. oktobra - 
deseti mjesec u godini, listopad, 

oktogen im. m. r. - hem. najsnažniji 
eksploziv iz grupe nitramina, služi za 
izradu plastičnih eksploziva, 

oktogon im. m. r. (grč.), g. jd. čktogčna - 
mat. osmougao, arhit. središnja građe
vina osmougaonog tlocrta ili osmouga- 
oni prostor unutar građevine, 

oktoih im. m. r. (grč.), n. mn. oktdisi - 
osmoglasnik, pravoslavna crkvena knji
ga u kojoj su pjesme za liturgiju podije
ljene u osam glasova, 

oktopod im. m. r. (grč.), g. jd. oktopoda - 
zool. morski glavonožac sa osam krako
va, hobotnica, 

oktroirati/oktroisati gl. nesvrš. i svrš. 
(njem.), prez. oktrčiramJoktr dišem - na
metnuti što (npr. ustav) jednostranim 
aktom, zakonom; odobriti, podariti, 

okućiti (se) gl. svrš., prez. okućim (se) - 
steći i namjestiti kuću, skućiti se.

okućnica im. ž. r„ g. jd. okućnice - zemlja 
oko kuće, prostor koji zakonu pripada 
kući.

okuisati/okujisati gl. nesvrš. (tur.), prez. 
okidšem/okujišem - pozivati sa munareta 
poziva vjernike muslimane na molitvu, 
učiti ezan na munari. 

okuka im. ž. r., dat./lok. jd. okuci - zavoj, 
krivina na cesti, rijeci, 

okular im. m. r. (njem.), g. jd. okulđra - 
objektiv; leća ili više njih u optičkom 
instrumentu, služi kao povećalo. 

okulist(a) im. m. r. (njem.), g. jd. okuliste
- med. ljekar specijalista za bolesti oči
ju; oftalmolog.

okulistica/okulistkinja im. ž. r. (njem.) - 
žena okulista, 

okuiističkl prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na okultistu. 

okulistički pril. - na način okuliste, kao 
okulista.

okultan prid. (lat.), odr. v. dkultni - koji je 
u vezi sa tajnim silama u prirodi i 
čovjeku; mističan, natprirodan, tajanst
ven.

okultist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. okultiste - 
onaj ko se bavi okultizmom, tj. uspo
stavljanjem kontakta sa tajanstvenim 
silama koje vladaju čovjekom i priro
dom, na nenaučnoj osnovi, 

okultističkl prid. (lat.) odr. v. - koji se 
odnosi okultizam i okultiste. 

okultistički pril. (lat.) - na način okultiste, 
kao okultisti. 

okultizam im. m. r. (lat.), g. jd. okultizma
- nenaučno bavljenje tajanstvenim i ne
dokučivim silama različitim parapsiho- 
loškim metodama.

okupacija im. ž. r. (njem.), g. jd. 
okupđcije - nasilno zauzimanje ili zapo
sjedanje tuđe teritorije, 

okupacijski prid. (njem.) odr. v. - okupa
cioni.

okupacioni prid. (njem.) odr. v. - koji se 
odnosi na okupaciju i okupatore, 

okupati gl. svrš., prez. okupam, prid. trp. 
okupan - oprati koga ili šta u vodi; 
brčkati se, plivati, roniti radi sporta i 
razonode.

okupator im. m. r. (njem.), g. jd. okupa
tora - onaj ko je izvršio okupaciju, 

okupatorica im. ž. r. (njem.) - žena oku
pator.



okupatorski 536

okupatorski prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na okupatore, 

okupatorski pril. (njem.) - na način 
okupatora, kao okupator. 

okupirati gl. svrš., prez. okupiram - 
izvršiti okupaciju, zaposjesti silom neku 
teritoriju, prostor, zauzeti kakvo mjesto, 

okupiti (se) gl. svrš., prez. dkupim - saku
piti više ljudi ili predmeta na jednom 
mjestu u isto vrijeme; skupiti se više 
ljudi nađe najednom mjestu, 

okupljati gl. nesvrš., prez. dkupljam - 
činiti da se što više ljudi ili predmeta 
okupi najednom mjestu, 

okuražiti (se) gl. svrš., prez. okurdzim , 
prid. trp. okurazen - postati odvažan, 
odvažiti se, prikupiti hrabrost, ohrabriti 
se, svladati strah, nelagodu, tremu. 

okus im. m. r., g. jd. dkusa, g. mn. okusa - 
češće: ukus, ono što osjetimo kušajući 
čulom ukusa (slatko, gorko, slano itd.), 

okusiti gl. svrš., prez. dkusim - u usta 
staviti malo hrane ili pića i odrediti 
ukus; prenes. iskusiti šta, steći iskustvo 
o čemu.

okušati (se) gl. svrš., prez. okušam (se), 
trp. prid. dkušan - oprobati i ocijeniti 
vlastitu sposobnost u kakvoj aktivnosti, 

okušavanje gl. im. s. r. od okušavati, 
okušavati (se) gl. nesvrš., prez. okušavam 

(se) - ocjenjivati svoje sposobnosti u 
kakvoj aktivnosti, 

okiivetiti gl. svrš. (ar.), prez. dkuvetim - 
ojačati, osnažiti, dobiti kuvet. 

okužiti (se) gl. svrš., prez. dkužJm (se), 
trp. prid. dkuzen - biti izložen zarazi, 
kugi, idejama itd.; izložiti se čemu. 

okvir im. m. r., g. jd. okvira - ram, ono 
što čuva što (sliku, prozorsko staklo, 
ogledalo itd.), 

okvlran prid., odr. v. okvirni - koji pripa
da okviru.

olabaviti/olabaviti gl. svrš., prez. dlaba- 
vim - učiniti labavim nešto suviše ste
gnuto, otpustiti, popustiti, 

olajati gl. svrš., prez. dlajem , trp. prid. 
olajan - oklevetati, govoriti neistinu o 
nekome.

olahko pril. - olako, nedovoljno promi
šljeno, bez dubljeg razmatranja proble
ma, neodgovorno.

olahkotan prid., odr. v. olahkotni - olako
tan, olakšavajući, koji ublažava odgovo
rnost. 

olako pril. - olahko.
olakotan prid., odr. v. olakotni - olahko

tan.
olakšanje gl. im. s. r. od olakšati, 
olakšati (se) gl. svrš., prez. olakšam , trp. 

prid. olakšan - učiniti lakšim, rasteretiti; 
prenes. osloboditi se tegobe na duši. 

olakšavajući prid. odr. v. - koji olakšava, 
ublažava odgovornost, 

olakšavati gl. nesvrš., prez. olakšavam - 
činiti šta lakšim, jedostavnijim; skidati 
teret.

olakšica im. ž. r., g. jd. olakšice - pojedi
nost koja olakšava, čini što jednostav
nijim, oslobađa od odgovornosti, troška 
i sl.

oleandar im. m. r. (njem.), g. jd. olean
dra, n. mn. oleandri - bot. ukrasna bi
ljka koja se uzgaja u primorskim kraje
vima, sredozemni uvijek zeleni otrovni 
grm.

oleat im. m. r. (njem.), g. jd. oleđta - hem. 
so oleinske kiseline; likov, slika rađena 
u ulju; providni papir (paus). 

olefui im. m. r. (engl.), g. jd. olefina, n. 
mn. olefini - hem. spojevi vodonika i 
ugljika, nezasićeni ugljikovodici, u nizu 
su niži članovi gasovi, srednji tečnosti, a 
najviši čvrste materije, 

oleikultura im. ž. r. (lat.) - maslinjak, 
njegovanje nasada maslina, 

olein im. m. r. (fr.), g. jd. oleina - sirova 
nezasićena uljna kiselina u prirodnim 
mastima; tekuće masne kiseline, 

orografija im. ž. r. (fr.-grč.) - tehnika 
reprodukovanja slikarskog djela uljanim 
bojama.

oličenje gl. im. s. r. od oličiti - ono što je 
svojim osobinama vjeran izraz nekog 
pojma (npr. oličenje pravde, istine, lje
pote itd.).

oličiti gl. svrš., prez. dličim, trp. prid. 
oličen- prikazati apstraktni pojam odre
đenim likom; likov, obojiti šta nekom 
tehnikom slikanja (ličenja), 

oligarhija im. ž. r. (grč.), g. jd. oligarhije 
- vladavina uskog kruga ljudi, vladajuća 
klika; autoritarna vlast političkog vrha; 
centralistička vlast koja ne poštuje de
mokratske principe.
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oligemija im. ž. r. (grč.) - bolest izazvana 
pomanjkanjem crvenih krvnih zrnaca ili 
hemoglobina, anemija, slabokrvnost, 

oligocen im. m. r. (grč.) - razdoblje u 
razvoju Zemlje, treće doba u tercijeru. 

oligofrenija im. ž. r. (grč.) - nasljedna 
mentalna retardacija i slaboumnost, ma
loumnost, ograničenost, 

oligokracija/oligokratija im. ž. r. (grč.) - 
vladavina malog broja povlaštenih ljudi, 
oligarhija; suprotno od demokratije, 

oligomenoreja im. ž. r. (grč.) - med. 
produženi ciklus menstruacije; razmak 
između pojedinih ciklusa iznosi bar pet 
sedmica.

oligonit im. m. r. (grč.), g. jd. oligonita - 
napušteno ime željeznog minerala side- 
rita u kojem je dio željeza zamijenjen 
manganom, 

oligopedagog im. m. r. (grč.), mn. oligo- 
pedagozi - pedagog u ustanovama za 
djecu sa smetnjama u razvoju. 

oligop5l im. m. r. (grč.) - monopol malog 
broja subjekata u trgovini neke zemlje, 

oligospermija im. ž. r. (grč.) - med. nedo
statak u sastavu sperme, čest uzrok ote
žane oplodnje, 

oligurija im. ž. r. (grč.) - med. smanjena 
mogućnost lučenja mokraće zbog bole
sti bubrega, jetre ili srca. 

olimpijac im. m. r. (grč.), g. jd. olimpijca 
- učesnik olimpijskih igara, 

olimpijada im. ž. r. (grč.) - masovno 
sportsko natjecanje u raznim discipli
nama, održava se svake četvrte godine, 
postojalo je i u antičkoj Grčkoj, 

olimpijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na olimpijadu, koji pripada olim
pijadi.

olimpijski pril. - na način olimpijaca, 
olimpizam im. m. r. (grč.), g. jd. olimpi

zma - svi sadržaji i etika natjecanja na 
olimpijadi, 

olinjao prid., odr. v. olinjali - kojem je 
opala dlaka (o psu itd.); prenes. pejor. 
otrcan, ofucan (o osobi, idejama, argu
mentima i sl.), 

olinjati se gl. svrš., prez. olinjam se, prid. 
rad. olinjao se - izgubiti dlaku (o psu 
itd.); prenes. pejor. prestati biti svjež, 
ofucati se. 

oliva im. ž. r. (lat.), lok. - maslina.

o li vin im. m. r. (lat.), g. jd. olivina - mi
neral različitih boja; magnezijev željezni 
silikat.

olofonija im. ž. r. (grč.) - defektan izgo
vor zbog nepravilnosti govornih organa, 

ologeneza im. m. r. (grč.) - stariji naziv za 
idealističku teoriju o postanku života na 
Zemlji i razvoju organskog svijeta; u 
suprotnosti sa Darvinovim učenjem, 

ološ im. m. r. - osobe iz najlošijeg sloja 
društva, najgorih osobina; bagra, šljam, 

olovan prid., odr. v. olovni - koji je od 
olova, prenes. težak, 

olovka im. ž. r., dat. jd. olovci - pribor za 
pisanje od drveta sa grafitom u sredini, 

olovnoslv prid., odr. v. olovnosivi - koji je 
siv kao olovo. 

olovo im. s. r. (stsl.), g. jd. dlova - he
mijski element velike specifične težine 
(Pb), srebrenastosiv, mehak, lahko se 
topi.

olsun! uzv. (tur.) - neka bude! makar! 
oltar im. m. r. (lat.), g. jd. oltara - glavni 

dio u crkvi gdje se obavlja bogoslu
ženje, na kojem se slavi misa. 

olucast prid. odr. v. dlučasti - koji je u 
obliku oluka. 

oluja im. ž. r., g. jd. oluje - nevrijeme, 
jak, silovit vjetar praćen kišom; prenes. 
događaj koji sve uzburka, izazove ne
mir, metež, 

olujni prid. odr. v. - koji se odnosi se na 
oluju ili je u vezi sa olujom, 

olujno pril. - kao oluja, brzo, silovito. 
oluk im. m. r. (tur.), n. mn. dluci - metalni 

žlijeb za odvod kišnice sa krova kuće. 
olupina im. ž. r., g. jd. olupine - ono što je 

pretrpjelo havariju, što je dotrajalo, po
drtina, staro gvožđe, 

olupiti gl. svrš., prez. blupim , trp. prid. 
olupljen - udarcem oštetiti oblik ili po
vršinu; skinuti lupinu, 

olupljivati gl. nesvrš., prez. olupljujem - 
lupajući činiti da nešto postane olupina, 

oljuštiti gl. svrš., prez. oljuštim, trp. prid. 
oljušten - oguliti, skinuti kom ili gornji 
sloj s nečega. 

om im. m. r., g. jd. oma - jedinica za 
mjerenje električnog otpora nazvana po 
njemačkom fizičaru Omu (Ohm). 

omaciti se gl. svrš., prez. omaći se - 
donijeti mačiće na svijet (mačka).
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omaći se gl. svrš., prez. dmakne se gl. 
prid. rad. dmakao/omahnuo - omaknuti 
se.

omađijati gl. svrš., prez. omađijam, trp. 
prid. omađijan - mađijom učiniti da se 
kome zavrti u glavi, da izgubi razum; 
začarati.

omahnuti gl. svrš., prez. omahnem, gl. 
prid. rad. omahnuo - ovlaš obrisati pra
šinu, u hitnji šta očistiti, 

omaknuti se gl. svrš., prez. dmakne se, gl. 
prid. rad. dmakao/omdknuo - omaći se, 
neplanirano uraditi ili reći nešto, 

omalovažavati gl. nesvrš., prez. omalova
žavam , gl. pril. sad. omalovažavajući - 
potcijeniti nekog ili nešto, umanjiti važ
nost nečega ili nekoga, 

omama im. ž. r., g. jd. omame - stanje u 
kojem nismo potpuno pri svijesti, 

omamiti gl. svrš., prez. dmamlm - oša
mutiti, učiniti da neko ne bude pri čistoj 
svijesti, daje u blagoj odsutnosti duha. 

omasoviti/omasoviti gl. svrš., prez. oma
sovim - učiniti nešto masovnim, da neš
to prihvati veliki broj ljudi, da postane 
masovno.

omasovljavanje gl. im. s. r. od omasov- 
lj avati.

omasovljavati gl. nesvrš., prez. omasdv- 
Ijavam - činiti da šta postane masovno, 
sa velikim brojem pristalica, 

omastiti gl. svrš., prez. omastim , trp. prid. 
dmdšten/dmašćen - postati mastan, poli
ti šta mašću; prenes.izvući korist iz ne
čega, dobro zaraditi, 

omaška im. ž. r., dat. i lok. jd. omašci, g. 
mn. omašaka/omaška - greška, pogreška, 
propust, previd, 

omatuhiti gl. svrš. (tur.), prez. omatuhlm 
- poseniliti, zbog starosti slabo pamtiti, 
postati slabe pameti, postati matuh. 

omaž im. m. r. (fr.) - iskazivanje dužna 
poštovanja, poštovanje (ob. nakon smrti 
čovjeku čiji je velik doprinos u životu, 
umjetnosti itd.), 

ombrometar im. m. r. (grč.), g. jd. 
omhrometra - sprava za mjerenje količi
ne padavina, kišomjer, pluviometar. 

ombuđsman im. m. r. (Šved.) - branilac 
ljudskih prava; predstavnik parlamenta 
koji kontroliše rad izvršne vlasti.

omča im. ž. r., g. mn. omča/omči - petlja 
na kraju konopca kojom se što steže (ob. 
vrat).

omečiti gl. svrš., prez. omečl, tip. prid. 
dmečen - donijeti mlado na svijet, roditi 
meče (mečka), 

omeđiti gl. svrš., prez. omeđim, gl. prid. 
rad. omeđio, prid. trp. dmeđen - posta
viti među, ograničiti što, razgraničiti po
sjede.

omeđivati gl. nesvrš., prez. omeđujem - 
postavljati međe, razgraničavati, 

omega im. ž. r. (grč.) - posljednje slovo 
grčkog alfabeta; mitol. simbol kraja sve
ga, svršetka i smrti, 

omekšati gl. svrš., prez. omekšam - učiniti 
da šta bude mehko, postati mekan; 
prenes. postati popustljiv, dozvoliti ko
mpromis, ne biti isključiv, 

omekšavanje gl. im. s. r. od omekšavati, 
omekšavati gl. nesvrš., prez. omekšavam 

- nastojati da šta omekša, da postane 
mehko; prenes. popuštati, dozvoljavati 
kompromis, 

omekšivač im. m. r., g. jd. omekšivača - 
sredstvo za omekšavanje, 

omesti gl. svrš., prez. ometem - metlom 
očistiti prašinu sa poda, tla itd. 

omesti gl. svrš., prez. ometem , prid. trp. 
ometen - prekinuti nekog u obavljanju 
nekog posla, učiniti kome smetnju u 
obavljanju kakve aktivnosti, 

ometanje gl. im. s. r. od ometati, 
ometati gl. nesvrš., prez. ometam, gl. pril. 

sad. ometajući - činiti kome smetnje, 
prekidati koga u poslu ili nekoj drugoj 
aktivnosti.

omiljen prid odr. v. omiljeni - koji je 
svim i drag popularan, 

omiljenost im. ž. r., instr. jd. dmiljenošću/ 
omiljenosti - osobina onoga koji je omi
ljen, popularnost, dopadljivost, dragost, 

omirisati gl. svrš., prez. omirišem , trp. 
prid. omirisčm/omirisčm - pomirisati, ču
lom odrediti vrstu mirisa, 

omjer/omjer im. m. r., g. mn. omjera - 
odnos između dviju veličina iskazan ne
kom mjerom, 

omjerati gl. nesvrš., prez. bmjeram , trp. 
prid. omjerati - utvrđivati odnos u omje
rima, omjeravati. 

umjeravati gl. nesvrš., prez. omjeravam, 
trp. prid. amjeravan - omjerati.
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omjeriti gl. svrš., prez. omjerlm, trp. prid.
bmjeren - utvrditi mjeru, izmjeriti, 

umlaćivanje gl. im. s. r. od omlaćivati. 
omlaćivati gl. nesvrš., prez. omlačujem - 

up. omlatiti, 
omladina im. ž. r., g. jd. omladine - mladi 

ljudi, mladići i djevojke; politički orga
nizirani mladi ljudi, mladež, 

omladinac im. m. r., g. mn. omlddlnaca - 
mladić; pripadnik omladinske političke 
organizacije; sportist do 18 godina, 

omladinka im. ž. r., g. mn. omlddlnkl - 
djevojka, članica omladinske organiza
cije; sportašica do 18 godina, 

omladinski/omladinski prid. odr. v. - ono 
što pripada omladini, 

omlatiti gl. svrš., prez. dmlatlm - mlaće
njem obrat plodove sa stabla voćke. 

omlet im. m. r. (fr.), n. mn. omleti, g. mn. 
omleta - umućena pržena jaja uz doda
tak mlijeka, sira ili nečeg drugog, 

omlitavjeti gl. svrš., prez. omlitavlm, gl. 
pril. proš. omlitavlvši - postati mlitav, 
opustiti se, ne držati se čvrsto, 

omlohaviti gl. svrš., prez. dmlohavlm - 
postati mlohav, biti zahvaćen mlitavo- 
šću, omlitavjeti. 

omofag im. m. r. (grč.), g. jd. omofđga - 
osoba koja jede sirovu, nekuhanu i ne- 
pečenu hranu, 

omogućavati gl. nesvrš., prez. omoguća
vam, gl. pril. sad. ornogudavajući - činiti 
nešto mogućim, stvarati uslove za odvi
janje čega. 

omogućiti gl. svrš., prez. omogućim, gl. 
pril. proš. omogućivši - učiniti da nešto 
postane moguće, potpomoći sredstvima 
da se što ostvari, 

omorika im. ž. r. (alb.), dat. jd. omorici - 
vrsta zimzelenog drveća iz porodice 
borova.

omot im. m. r., g. jd. omota, g. mn. omdta 
- ono čime je nešto omotano, 

omotač im. m. r., g. mn. omotača - ono 
čime je nešto obavijeno (npr. vazdušni 
omotač); opna, ovojnica, 

omotati gl. svrš., prez. omotam, gl. pril. 
proš. omotavši - obaviti nešto, učiniti da 
je što omotano, 

omotavanje gl. im. s. r. od omotavati. 
omotavati gl. nesvrš., prez. orno tavam - 

obavijati omotom, činiti da što bude 
omotano.

omotni prid. odr. v. - koji služi za 
omotavanje (npr. papir), 

omotnica im. ž. r. - omot u koji se stavlja 
pismo, koverat, koverta, 

omotskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
omotske jezike, niz jezika koji se uglav
nom govore u Etiopiji, 

omrčiti gl. svrš., prez. bmrčim, trp. prid. 
om r čen - zaprljati, nagaraviti, zacrniti 
kakvu površinu, 

omrknuti gl. svrš., prez. omrknem - ostati 
na određenom mjestu kad padne mrak, 
zanoćiti.

omrsiti se gl. svrš., prez. dmrsim se, gl. 
prid. rad. omrsio se - jesti, prekršiti 
pravila posta; prenes. izvući korist veću 
nego je trebalo, okoristiti se. 

omršavjeti gl. svrš., prez. omršavim, gl. 
prid. rad. omršđvio - postati mršav, 
mršanjem smanjiti tjelesnu težinu, 

omršavjelost im. ž. r., instr. dmršavjelo- 
šću/dmršavjelosti - stanje onoga koji je 
smršao, oslabio, 

omrznuti gl. svrš., prez. omrznem, gl. 
pril. proš. dmrznuvši - razviti mržnju 
prema kome ili čemu. 

omrzovoljiti gl. svrš., prez. omrzovoljlm 
- učiniti koga mrzovoljnim, 

on/on lič. zamj. m. r., ona ž. r., ono s. r. - 
označava osobu (ili predmet) izvan ko
munikacije između govornika i sluša- 
oca.

on prid. (engl.) - oznaka na uređajima u 
zn. uključen, aktiviran, u funkciji, 

onaj/onaj pokaz. zamj., ona/ona ž. r., 
ono/ono s. r. - upućuje na osobu (ili 
predmet) izvan komunikacije između 
govornika i slušaoca, na onoga koji nije 
prisutan ili na ono što nije tu. 

onakav zamj., g. jd. onakva - upućuje da 
je neki drugi isti kao ovdje prisutni. 

onako pril. - na poznat način, na isti način 
kako je već bilo; bez posebnog smisla, 
nepotrebno, reda radi. 

onamo pril. - tamo, prema nekom drugom 
mjestu.

onbaša im. m. r. (tur.) - podoficir u tur
skoj vojsci, 

onda pril. - u to vrijeme, tada, za odsječak 
vremena u prošlosti ili budućnosti, 

ondašnji prid. odr. v. - tadašnji, koji bio u 
to vrijeme.
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ondje pril. - na onom mjestu, na nekoj 
tački.

ondulacija im. ž. r. (njem.-fr.), g. jd. 
ondulacija - pravljenje u vojaka, kovrča- 
nje kose; trajna., 

onečistiti gl. svrš., prez. onečistim, trp. 
prid. onečišćen - zaprljati, učiniti neči
stim, zagaditi; obaviti nuždu bez samo- 
kontrole; ispoganiti (se), onerediti se. 

onemoćati gl. svrš., prez. onemoćam, gl. 
prid. rad. onemdćao - postati nemoćan, 
izgubiti snagu, oslabiti, 

onemogućavanje gl. im. s. r. od onemo
gućavati.

onemogućavati gl. nesvrš., prez. onemo
gućavam - činiti nešto nemogućim, ne- 
ostvarljivim; praviti smetnje pri reali
zaciji nekog posla, 

onemogućiti gl. svrš., prez. onemogućim, 
trp. prid. onemogućen - spriječiti, osuje
titi kakvu aktivnost, različitim postup
cima omesti u radu. 

oneraspoložiti (se) gl. svrš., prez. onera
spoložim, trp. prid. one raspoložen, gl. 
pril. proš. oneraspoloživši - postati nera
spoložen, učiniti koga neraspoloženim. 

onerediti (se) gl. svrš., prez. oneredi (se), 
trp. prid. oneređen - uprljati se izmetom, 
opoganiti se. 

onesposobiti gl. svrš., prez. onespdsobim, 
trp. prid. onespdsobljen, gl. pril. proš. 
onesposdbivši - učiniti nekog nesposob
nim za rad, učiniti što neispravnim, npr. 
kakav uređaj, mašinu, 

onesvijestiti (se) gl. svrš., prez. onesvije
stim, trp. prid. onesviješten/ onesviješ
ćen - biti bez svijesti, izgubiti svijest, 
izazvati nesvjesticu, 

onihija im. ž. r. (lat.) - uraslost nokta u 
meso.

onihofagija im. ž. r. (grč.) - manija 
grickanja i uništavanja noktiju, 

onihopatija im. ž. r. (grč.) - naziv za 
svaku bolest noktiju, 

onihoreksa im. ž. r. (grč.) - krhkost 
noktiju, cijepanje i kidanje noktiju, 

onijemjeti gl. svrš., prez. dnijemim - 
postati nijem, ne moći govoriti, 

oniks im. m. r. (grč.), g. mn. dniksa - 
poludragi kamen, raznobojni kremen, 

onim im. m. r. (grč.), g. jd. onima - lingv. 
naziv, ime.

onidman im. m. r. (grč.), g. jd. oniomana 
- onaj koji ima bolesni nagon za kupo
vanjem nepotrebnih stvari, 

oniomanija im. ž. r. (grč.) - bolesni nagon 
za kupovanjem nepotrebnih stvari, 

oniomanka im. ž. r. (grč.) - žena obuzeta 
oniomanijom. 

onirizam im. m. r. (grč.), g. jd. onirizma - 
stanje duha kod duševnih bolesnika sli
čno snu, ali i kod zdravih ljudi u mo
mentima pojačanog duševnog i nervnog 
pritiska, stresa, intezivnog maštanja, 

oniromantija im. ž. r. (grč.) - tumačenje 
snova i na osnovu toga proricanje budu
ćih događaja, 

onizak prid., odr. v. oniski - koji je pri
lično nizak, 

onisko pril. - prilično nisko (npr. kad neš
to leti).

onkogen prid. (grč.), odr. v. onkogeni - 
koji uzrokuje zloćudne tumore, 

onkogeneza im. ž. r. (grč.) - med. nasta
nak i razvoj tumora, 

onkogeni im. m. r. mn. (grč.) - genske 
sekvencije u tumorskim virusima, uzro
kuju malignu transformaciju ćelije, 

onkolog im. m. r. (grč.), n. mn. onkdlozi - 
onaj koji se bavi onkologijom, liječnik 
specijalista koji proučava i nastoji liječi
ti tumore.

onkologija im. ž. r. (grč.) - med. discipli
na, ukupnost proučavanja, znanja i lije
čenja tumora, 

onkološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na onkologiju. 

onkološki pril. (grč.) - kao onkolog, na 
način onkolog a. 

onkraj pril. - pored, kraj čega. 
onodoban prid odr. v. onodobni - koji je 

bio u onom vremenu, ondašnji, tadašnji, 
onolicni/onolišnl prid. odr. v. - mali kao 

onaj tamo.
onoliki prid. odr. v. - velik kao onaj tamo. 
onoliko pril. - veličinom kao ono tamo, u 

onoj mjeri, 
onomad pril. - onda, u prošlosti, nekad, 
onomastičar im. m. r. (grč.) - lingvista 

koji proučava nastanak i značenje ime
na.

onomastičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
onomdstičarki - lingvistica koja prouča
va imena.
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onomastičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na onomastiku i onomastičare. 

onomastički pril. (grč.) - kao onomasti- 
čari, na način onomastičara. 

onomastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. ono- 
mdstici - lingv. disciplina, proučava na
stanak i značenje imena, onomatologija. 

onomastikon im. m. r. (grč.) - rječnik 
imena poredanih abecednim redom, 
imenik, leksikon, 

onomatologija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
tvorbi i značenju ličnih imena, 

onomatopeja im. ž. r. (grč.) - glas koji 
oponaša zvuk iz prirode, riječ nastala 
prema zvuku iz prirode (npr. mjau - 
mjaukati).

onomatopejskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na onomatopeju. 

onomatopejski pril. (grč.) - na način 
onomatopeje, kao onomatopeja, 

onomatopoezija im. ž. r. (grč.) - dječiji 
govor, tepanje, 

onomaziologija im. ž. r. (grč.) - lingv. 
disciplina koja proučava načine davanja 
imena.

onostran prid., odr. v. ondstrani - koji 
nije ovozemaljski, koji je s one strane, 
koji je nepojmljiv, racionalno neobjaš
njiv.

onostranost im. ž. r., instr. jd. onostrano- 
šću/ondstranosti - svojstvo onoga što je 
onostrano.

onovremeni/onovremeni prid. odr. v. - 
ondašnji, tadašnji, iz prošlog doba, ono
dobni.

ontogeneza im. ž. r. (grč.) - nastanak i 
razvoj biljnog ili životinjskog organiz
ma pojedinačno, morfološki razvoj indi
vidualnog bića. 

ontolog im. m. r. (grč.), g. jd. ontologa, 
nom. mn. ontolozi - ontologičar, onaj ko 
se bavi ontologijom, 

ontologičar im. m. r. (grč.) - ontolog. 
ontologija im. ž. r. (grč.) - grana filozofije 

koja se bavi problemom bitka i biti 
bivstvujećeg uopće, dio metafizike, 

onuda pril. - onim putem, 
onjušiti gl. svrš., prez. onjnšim, gl. prid.

rad. onjušen - omirisati njuškom (o psu), 
oogeneza im. ž. r. (grč.) - proces razvitka 

ženske polne ćelije, ovogeneza. 
oogonlj im. m. r. (grč.) - jednoćelijski že

nski rasplodni organ kod viših oblika

algi ili nižih gljiva, vrećica u kojoj se 
razvija jedna ili više jajnih ćelija, 

oollt im. m. r. (grč.) - razdoblje u razvoju 
Zemlje; u mn. mineralne naslage krista
lastih zrnaca vapna, 

oologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
proučava ptičija jaja i ponašanje ptica 
pri rasplodu, 

oospora im. ž. r. (grč.) - zametak u prvom 
stepenu razvoja živog organizma, 

opadanje gl. im. s. r. od opadati, 
opadač im. m. r., g. jd. opadača - onaj 

koji opada, kleveće, ogovara, koga. 
opađačica im. ž. r. - žena koja opada, 

ogovara, kleveće, 
opadati gl. nesvrš., prez. opadam - ogo

varati, klevetati, 
opadati gl. nesvrš., prez. opada - padati 

prirodnim procesom (lišće, plodovi); 
smanjivati se nivo (o vodi), intezitet 
čega.

opajdara im. ž. r. - pejor. opađačica, žena 
koja stalno kleveće, bestidna i vrlo 
nesimpatična ženska osoba; alapača. 

opak prid., odr. v. opaki - zao čovjek, koji 
je uvijek spreman činiti zlo svake vrste; 
oštar, strašan, smrtonosan; naopak, 

opako pril. - na opak način, 
opakost im. ž. r., instr. jd. opakošću/ 

opakosti - osobina onoga koji je opak, 
svojstvo onoga što je opako. 

opal im. m. r. (njem.-lat.-grč.), g. jd. 
opala - dragi kamen, prozirni ili nepro
zirni amorfni mineral ortosilicijeve ki
seline; tkanina izrađena od najkvalitet
nije pamučne pređe koja služi za izradu 
ženskog rublja, 

opalescencija im. ž. r. (grč.-lat.) - meteor, 
bjeličasta boja neba ili promjena boje 
udaljenih objekata (nešto crno u daljini 
izgleda plavkasto), 

opaliti gl. svrš., prez. opalim, gl. prid. rad. 
opalio, trp. prid. opaljen - brzo i kratko 
udariti koga; ispaliti metak ili sačmu iz 
puške itd; zahvatiti što vatrom, 

opaljen prid., odr. v. opaljeni - koji je po 
površini bio zahvaćen vatrom, izgorio; 
prenes. koji se odlikuje pomalo nenor
malnim postupcima, drmnut, ćaknut, 
opičen, munjen. 

opametiti (se) gl. svrš., prez. opametim 
(se), trp. prid. opamećen - doći do 
pameti, urazumiti se.
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opanak im. m. r., g. jd. dpanka, n. mn. 
dpanci, g. mn. dpanaka - obuća od 
gume ili prirodne kože sa kajšićima 
naprijed, zaobljenog ili povijenog vrha; 
prenes. prostak, primitivac, 

opančar im. m. r., g. jd. opančara, v. jd. 
opančaru - onaj koji pravi i prodaje 
opanke.

opančarev/opančarov prid. odr. v. - koji 
pripada opančaru, 

opančić im. m. r., g. jd. opančića, đem. - 
mali opanak, 

opančina im. m. r., g. jd. opančine, augm.
i pejor. - veliki opanak, 

opanjkati gl. svrš., prez. dpanjkam, trp. 
prid. dpanjkan - lagati o kome, iznositi 
lažne optužbe protiv koga ni kriva ni 
dužna, klevetati, 

opariti se1 gl. svrš., prez. oparim se, gl. 
prid. rad. dpario, trp. prid. dparen - ope
ći se vrućom parom; prenes. povući na
kon neugodnog iskustva, 

opariti se2 gl. svrš. - doći do novca (para), 
opasač im. m. r., g. jd. opasača - kožni, 

debeli kaiš koji se nosi oko struka, 
opasan prid., odr. v. opasni - opak, koji 

prijeti, koji izaziva opasnost; iron. koji 
se pretvara daje vrijedan a nije. 

opasati gl. svrš.. prez. dpašem, trp. prid. 
dpasan - staviti pojas oko struka, obaviti 
kaišem oko pojasa; pripasati šta oko 
struka (npr. sablju); vojn. opkoliti, okru
žiti.

opaska im. ž. r., g. jd. opaske - primjedba, 
kratko opažanje, upadica, napomena, 
bilješka.

opasno pril. - opako, pogibeljno, na opa
san način.

opasnost im. ž. r., instr. jd. opasnošću/ 
opasnosti - osobina onoga što je opasno, 
zlo; pogibelj, nevolja; ono što i život 
može dovesti u pitanje, 

opasti gl. svrš., prez. dpadnem , gl. prid. 
rad. dpao - pasti prirodnim procesom 
(plod sa grane); sniziti nivo (o površini 
vode); izgubiti jačinu. 

opat im. m. r., (njem.-lat.), g. jd. dpata - 
predstojnik samostana u nekim katolič
kim redovima, 

opatica im. ž. r„ g. jd. opatice - glavna 
redovnica ženskog samostana, glavna 
časna sestra; pripadnica nekog od že
nskih redova u katoličkoj crkvi.

opaziti gl. svrš., prez. dpazJm, gl. prid. 
rad. opazio, trp.prid. dpažen - ugledati, 
vidjeti, spaziti; zapaziti, primijetiti; 
otkriti, postati svjestan čega. 

opažaj im. m. r., g. jd. opažaj a - ono što 
registrujemo čulom vida. 

opažanje gl. im. s. r. od opažati, 
opažati gl. nesvrš., prez. dpdžam - zapa

žati, primjećivati, otkrivati, postajati 
svjestan.

opcija im. ž. r. (lat.), g. jd. opcije - jedno 
od mogućih rješenja, izbor između ra
zličitih mogućnosti, 

opčarati gl. svrš., prez. opčaram, gl. prid. 
rad. opčarao, trp. prid. dpčaran - opči
niti, zadiviti, zanijeti, zaluditi nekog 
(čarima, ljepotom, činima itd.), 

opčiniti gl. svrš., prez. dpčinlm, gl. prid. 
rad. opčinio, trp. prid. dpčinjen - opčara
ti.

opće- prvi dio složenice s pridjevom ili 
prilogom koji pokazuje da se pojam u 
drugom dijelu uzima u cjelini bez izu- 
zimanja bilo čega (npr. općenarodni). 

općeljudski prid. odr. v. - koji sadržava 
osobine zajedničke svim ljudima, 

općenit prid., odr. v. općeniti - načelan, 
uopćen, koji vrijedi za sve. 

općenito pril. - bez ulaženja u pojedinosti, 
načelno, uopćeno, uopšteno, 

općenitost im. ž. r„ instr. jd. općenitošću/ 
općenitosti - svojstvo onoga što je 
općenito, načelnost, uopćenost. 

opći prid. odr. v. - opšti, koji se odnosi na 
sve, koji uključuje sva ista svojstva a 
zanemaruje razlike, skupni, zajednički, 
glavni.

općina im. ž. r. - opština, jedinica državne 
uprave na manjem dijelu njene teritorije, 

općinski prid. odr. v. - opštinski, koji 
pripada općini, koji se odnosi na općinu, 

općinstvo im. s. r., g. jd. općinska  - 
građani općine, javnost, 

općiti gl. nesvrš., prez. dpćim - opštiti, 
održavati odnose, ophoditi se, komuni
cirati; imati initimni (seksulani) odnos, 

opeći (se) gl. svrš., prez. opečeni (se), gl. 
prid. rad. opekao - opržiti se, imati pov
rede na koži od nekog izvora toplote. 

opeka im. ž. r., g. jd. opeke, dat. jd. opeći 
- cigla, građevinski materijal od pečene 
gline.
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opeklina im. ž. r., g. jd. dpekline - ope
kotina, povreda na koži nastala usljed 
dodira sa jakim izvorom toplote, 

opekotina im. ž. r., g. jd. opekčtine - ope
klina.

opelješiti gl. svrš., prez. opelješim, trp. 
prid. opeljesen - pokrasti, otuđiti, oteti 
kome novac, operušati koga. 

oupen prid. (engl.) - otvoren, spreman za 
posao.

opepeliti gl. nesvrš., prez. opepelim, trp. 
prid. opepeljen - dobiti boju pepela, 
upasti u pepeo; prenes. neznatno uspjeti 
u kakvom poslu, ne ostvariti onoliko 
koliko se željelo. 

opera im. ž. r. (tal.) - muzičko-scensko 
djelo u kojem se pjevanjem i orkestrom 
oblikuje dramska radnja, 

operacija im. ž. r. (lat.), g. jd. operacije - 
uopće: veoma složen zahvat radi ukla
njanja kakvog uzroka (medicinska, voj
na, računska operacija itd.), 

operacijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na operaciju, operaconi. 

operacionl prid. odr. v. (lat.) - operacij
ski.

operater im. m. r. (lat.), g. jd. operatera - 
specijalista, stručnjak koji izvodi opera
ciju; med. liječnik hirurg. 

operativa im. ž. r. (lat.) - organ, odjel koji 
izvršava poslove, praksa, praktični rad. 

operativac im. m. r., g. jd. operativca, g. 
mn. operativaca - onaj koji je u ope
rativi, koji izvršava poslove na terenu; 
izvršni organ, specijalac koji postupa po 
naređenju.

operativan prid. (lat.), odr. v. operativni - 
koji se izvodi pomoću operacije (npr. 
operativni zahvat), 

operativno pril. (lat.) - na operativan 
način.

opereta im. ž. r. (tal.), g. jd. operete - 
kraće opersko djelo, mala opera, od 19.
v. muzičko-scensko djelo s govorenim 
dijalozima i lirskim elementima, 

operirati/operisati gl. svrš. (lat.), prez. 
operiram/operišem, trp. prid. operiran/ 
operisan - vršiti operaciju, način lije
čenja hirurškim putem, 

opernatiti gl. svrš., prez. op em ati - posta
ti pernat, dobiti perje (ptice, perad).

operni prid. odr. v. (lat.) - operski, koji 
pripada ili se odnosi na operu, koji je 
dio opere, 

operski prid. odr. v. (lat.) - operni, 
operušati gl. svrš., prez. operiišam, gl. 

prid. rad. operušao, gl. prid. trpn. dperu- 
šan - skinuti perje sa peradi, očerapati; 
prenes. opelješiti koga, oteti nekome 
pare, izvući od nekog novac na prevaru . 

opervaziti gl. svrš. (tur.), prez. opervazim
- uokviriti, postaviti pervaz (ogradu, 
kolje).

opet pril. - ponovo, još jednom isto. 
opetovano pril. - ponovljeno više puta;

ponovo, opet. 
opetovati gl. svrš., prez. opetujem, gl. 

prid. rad. dpetovao - ponoviti šta više 
puta, opet učiniti, ponavljati, 

ophod im. m. r. - ophodnja, obilaženje, 
zaokruživanje kružne putanje, 

ophoditi se gl. nesvrš., prez. dphodim se, 
gl. prid. rad. ophddio, trp. prid. dphođen
- ponašati se prema nekome, odnositi se 
prema nekome.

ophodni prid. odr. v. - kružni, koji ide s 
jednog mjesta na drugo, 

ophodnica im. ž. r. - žena koja ophodi, 
ophodnlk im. m. r., v. jd. dphodniče, n.

mn. dphodnici - onaj koji ophodi, 
ophodnja gl. im. ž. r., g. jd. ophodnja - 

obilaženje oko čega, izviđanje, ophod, 
ophođenje gl. im. s. r. - odnos prema 

nekome, način ponašanja, 
ophrvati gl. svrš., prez. ophivdm, trp. 

prid. ophrvan - obuzeti, osvojiti, svlada
ti (san).

opičen prid., odr. v. dpičeni - udaren, 
mlatnut; koji nije baš pri sebi. 

opijat im. m. r. (lat.), g. jd. opijđta - 
opijum, sredstvo koje dovodi do opije
nosti, u stanje psihičke ovisnosti; opće
nito: droga (heroin, marihuana). 

opijati se gl. nesvrš., prez. dpijam se, gl. 
prid. rad. dpij ao se - prekomjerno piti 
alkoholna pića i dovoditi se u stanje 
opijenosti i nemogućnosti rasuđivanja, 

opijelo im. s. r. (prasi.), g. jd. opijela - 
pravoslavni obred posvećen mrtvima, 
opjevati pokojnika, 

opijum im. m. r. (lat.), g. jd. opijuma - 
bot. opojno sredstvo koje se dobija pre
radom smole stabljike maka, opijat, dro-
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opijumski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
opijum.

opiljak im. m. r.,, g. jd. dpiljka, n. mn. 
dpiljci, g. mn. dpiljaka - sitni otpaci 
nastali struganjem metala ili drveta, 

opioidi im. m. r. mn. (lat.), g. mn. opioida 
- farmakološki supstituti opijuma razli
čitog hemijskog sastava, 

opiomanija im. ž. r. (lat.) - pretjerana 
upotreba i uživanje opij ata. 

opip im. m. r., g. jd. dpipa - čulo dodira, 
blag doticaj, doticanje, 

opipati gl. svrš., prez. dpipam, trp. prid. 
opipan - dodirnuti i osjetiti šta čulom 
dodira.

opipavanje gl. im. s. r. od opipavati, 
opipavati gl. nesvrš., prez. opipavam - 

pipajući i dodirujući zaključivati, sazna- 
vati što.

opipljiv prid., odr. v. opipljivi - koji se 
može opipipati; prenes. konkretan, argu- 
mentovan.

opipljivo pril. - na opipljiv način, kon
kretno, stvarno, izvjesno, 

opirati se gl. nesvrš., prez. dpirem se, gl. 
prid. rad. dpirao se - pružati otpor, bra
niti se od nečeg, suprotstaviti se neče
mu; naslanjati se na šta čvrsto, 

opis/opis im. m. r., g. jd. dpisa/opisa - 
način na koji su prikazana svojstva, 
izgled, sastav itd. onoga što se opisuje 
(riječ, tekst), 

opisati gl. svrš., prez. dpišem, gl. prid. 
rad. opisao, trp. prid. dpisan - dati opis 
koga ili čega; nacrtati krug. 

opisiv prid., odr. v. opisivi - koji se da 
opisati.

opisivač im. m. r., g. jd. opi šivač a - onaj 
koji opisuje, deskriptor. 

opisivačica im. m. r. - ženska osoba koja 
opisuje.

opisivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
opisivače i opisivanje, 

opisivački pril. - kao opisivač, na način 
opisivanja, 

opisivanje gl. im. s. r. od opisivati, 
opisivati gl. nesvrš., prez. opisujem, gl. 

prid. rad. opisivao, trp. prid. opisivan - 
opisivanjem predočiti izgled, naznačiti 
osobine, odlike kakvog predmeta ili 
pojave.

opismeniti gl. svrš., prez. dpismenim , 
aorist dpismenih, trp. prid. dpismenjen -

naučiti nekog da piše, da postane pis
men.

opismenjavanje gl. im. s. r. od opisme- 
njavati - opismenjivanje. 

opismenjavati gl. nesvrš., prez. opisme- 
njavam - stalno učiti nepismene da zna
ju pisati i čitati, 

opismenjivanje gl. im. s. r. od opismenji- 
vati - opismenjavanje, 

opismenjivati gl. nesvrš., prez. opisme- 
njujem - opismenjavati. 

opit im. m. r., g. jd. opita - ogled, pokus, 
eksperiment. 

opiti (se) gl. svrš., prez. dpijem (se), gl. 
prid. rad. dpio (se), trp. prid. opijen, 
aorist dpih (se) - napiti se, postati pijan, 
imati pomućen razum od pića; napiti 
koga; prenes. zanijeti se čime, oduševiti 
se.

opfzditi gl. svrš., prez. dpizdim - razg.
vulg. udariti koga. 

opjevati gl. svrš., prez. dpjevam, gl. prid. 
rad. dpjevao, trp. prid. dpjevan - spjevati 
pjesmu o nekom događaju, osobi, poja
vi.

opjevavanje gl. im. s. r. od opjevavati, 
opjevavati gl. nesvrš., prez. opjevavam - 

opjevavanjem kakvih događaja, osoba 
itd. stvarati pjesme, 

opklada im. ž. r., g. jd. opklade - oklada, 
opkoliti gl. svrš., prez. dpkolim, gl. prid. 

rad. opkdlio, trp. prid. dpkoljen, aorist 
opkdlih - okružiti koga u svrhu napada, 
učiniti đa neprijatelj bude opkoljen, u 
okruženju, 

opkoljavanje gl. im. s. r. od opkoljavati, 
opkoljavati gl. nesvrš., prez. opkčljavam, 

gl. prid. rad. opkoljavao - opkoljava- 
njem činiti da se ko nađe u okruženju, 
blokirati kome sve izlaze. 

opkop im. m. r. - veći kanal ili rov isko
pan oko čega. 

opkopati gl. svrš., prez. opkdpam, gl. 
prid. rad. opkdpao, trp. prid. opkopan - 
kopanjem zemlje načiniti kanal oko 
čega.

opkopavanje gl. im. s. r. od opkopavati. 
opkopavati gl. nesvrš., prez. opkdpavam - 

opkopavanjem izgrađivati opkop, kanal, 
jarak oko čega. 

opkoračenje im. s. r. - gl. im. od 
opkoračiti; knjiž, prenošenje jedne ili
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više riječi iz jednog stiha u naredni radi 
postizanja stilematičnosti. 

opkoračiti gl. svrš., prez. opkoračim, trp. 
prid. opkdračen - učiniti da se šta nađe 
između obje noge, ob. kad treba nešto 
podići.

opkoračivanje gl. im. s. r. od opkorači
vati.

opkoračivati gl. nesvrš., prez. opkoraču
jem  - činiti da nešto bude opkoračeno. 

opkročiti gl. svrš., prez. dpkročim, trp.
prid. dpkročen - opkoračiti, 

oplakati gl. svrš., prez. dplačem - pljuska- 
nje vode nešto oprati, plaknuti, 

oplakati gl. svrš., prez. dplačem, gl. prid. 
rad. dplakao, trp. prid. oplakan - ispla
kati se za nekim, plačem izraziti veliku 
bol.

oplakivati gl. nesvrš., prez. oplakujem, gl. 
prid. rad. oplakivao, trp. prid. oplakivan
- stalno plakati za nekim.

oplata im. ž. r., g. jd. oplate - zaštitna ili 
ukrasna obloga za zidove; konstrukcija 
od drveta ili željeza u koju se lijeva 
beton i koja mu daje konačni oblik, 

oplemeniti gl. svrš., prez. oplemenim, gl. 
prid. rad. oplemenio, trp. prid. ople
menjen - učiniti nešto ili nekog plemeni
tim, boljim, kvalitetnijim, 

oplemenjivati gl. nesvrš., prez. opleme
njujem, gl. prid. rad. oplemenjivao, trp. 
prid. oplemenjivan - činiti da neko ili 
nešto postane plemenitije, bolje, kvali
tetnije.

oplijeviti gl. svrš., prez. dplijevim, gl. 
prid. rad. oplijevio, gl. prid. trpn. oplije- 
vljen, aorist oplijeviti - počupati korov 
oko posađenih biljaka, 

oploditelj im. m. r. - oplođivač, onaj koji 
što oplođuje, 

oploditelj ica im. ž. r. - ona koja oplođava, 
oploditeljka, oplođivačica. 

oploditelj ka im. ž. r., dat. jd. oploditeljki
- oploditelj ica, oplođivačica.

oploditi gl. svrš., prez. dplodim, gl. prid. 
rad. oplddio, trp. prid. oplođen - učiniti 
đa se nastane plod; prenes. obogatiti 
nešto duhovnim vrijednostima, 

oplodnja im. ž. r., g. mn. oplddnji - 
spajanje spolnih ćelija, stvaranje uslova 
za nastanak ploda, 

oplođavanje gl. im. s. r. od oplođavati.

oplođivati gl. nesvrš., prez. oplbđavam - 
oplođivati, vršiti oplodnju, 

oplođivač im. m. r., g. jd. oplođivđča - 
oploditelj, onaj koji što oplođava, 

oplođivačica im. ž. r. - oploditeljica, 
oploditeljka. 

oplođivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na oplodnju i oplođivače. 

oplođivanje gl. im. s. r. od oplođivati - 
oplodnja.

oplođivati gl. nesvrš., prez. oplođujem - 
vršiti oplodnju, oplođavati. 

oploviti gl. svrš., prez. dplovim, gl. prid. 
rad. opldvio, aorist dplovljen - obići šta 
kakvim plovilom, 

opljačkati gl. svrš., prez. opljačkam, trp. 
prid. opljačkan - izvršiti pljačku, nasilno 
kome oteti novac, dragulje i druge vrije
dne stvari.

opna im. ž. r., g. jd. opne - membrana, 
tanka napeta kožica koja titra i prenosi 
titraje, dio kakvog organa, muž. instru
menta i sl.

opnast prid., odr. v. opnasti - koji je 
sličan opni. 

opnica im. m. r., đem. - mala opna. 
opojan prid., odr. v. opojni - koji opija, 

koji izaziva opoj nost. 
opajanje gl. im. s. r. od opajati, 
opajati gl. nesvrš., prez. opajam - omam

ljivati, činiti da neko bude opojen; 
zanositi (se) čim lijepim i ugodnim, 

opojiti gl. svrš., prez. dpojim, trp. prid. 
dpojen - omamiti, učiniti da ko bude 
omamljen; biti zanesen čim lijepim ili 
ugodnim.

opojnost im. ž. r., instr. jd. općjnošću/ 
opojnosti - osobina onoga štoje opojno, 

opomena im. ž. r., g. jd. opomene - pri
govor, najblaži oblik kazne u neizvrša
vanju obaveza; skretanje pažnje na opa
snost, ukazivanje na loše posljedice 
zbog kakvog neprimjerenog postupka 
itd.

opomenuti gl. svrš., prez. opdmenem, trp. 
prid. opdmenut, aorist opomenuti - upu
titi opomenu, skrenuti pažnju nekome 
na neizvršene obaveze ili učinjene greš
ke.

opominjanje gl. im. s. r. od opominjati. 
opominjati gl. nesvrš., prez. opdminjem, 

gl. prid. rad. opominjao, trp. prid. opo- 
minjan, gl. prid. sad. opdminjući - upu-
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ćivati opomene zbog neizvršenih obveza 
i učinjenih grešaka, 

oponašanje gl. im. s. r. od oponašati, 
oponašati gl. nesvrš., prez. oponašanu gl. 

prid. rad. oponašao, trp. prid. oponašan 
- imitirati nečije ponašanje, pokrete, go
vor, oblačenje kako bi mu se postalo 
sličnim.

oponent/oponent im. m. r. (njem.), g. mn. 
opbnenata/oponenata - protivnik, onaj 
koji oponira, onaj koji ima suprotno 
mišljenje.

oponentica/oponentica im. m. r. (njem.) - 
oponentkinja, protivnica, ona koja se 
suprotstavlja, 

oponentkinja im. ž. r. - oponentica. 
oponentskl prid. odr. v. (njem.) - koji se 

odnosi na oponente. 
oponentski pril. (njem.) - kao oponent, na 

način oponenta. 
oponiranje gl. im. s. r. od oponirati, 
oponirati gl. nesvrš. (njem.), prez. opo

niram, gl. prid. rad. oponirao, ti*p. prid. 
opbnlran - suprotstaviti mišljenje, izno
siti suprotne stavove o nečemu; kontri
rati, zamjerati, prigovarati, osporavati. 

opor prid. odr. v. opori - malo gorak, 
malo kiseo, sa ukusom koji steže usta: 
prenes. neugodan, grub, oštar, 

oporavak im. m. r., g. jd. oporavka, nom. 
mn. oporavci, g. mn. opbravaka - re
konvalescencija, odmor poslije preleža- 
ne bolesti ili teškog perioda, 

oporba im. ž. r., g. mn. oporbi - pol. 
opozicija; onaj koji ima drugačije, sup
rotno mišljenje; protivljenje, opiranje, 

oporbeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
oporbu.

oporbenjački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na oporbenjake, 

oporbenjački pril. - kao oporbenjak, na 
način oporbenjaka, 

oporbenjak im. m. r., g. jd. oporbenjaka, 
v. jd. bporbenjače. n. mn. oporbenjaci - 
član oporbe, opozicionar; onaj koji izno
si oprečno mišljenje, koji je stalno izvan 
pozicije.

oporbenjakinja im. ž. r. - žena oporbe
njak.

oporavak im. m. r., g. jd. oporavka. n. 
mn. oporavci - vraćanje snage ili zdrav
lja nakon bolesti ili malaksalost; po

novno sticanje imetka nakon gubitka, 
propadanja, siromašenja, 

opravillšte im. s. r. - mjesto, stacionar, 
lječilište gdje se oporavlja, 

oporaviti se gl. svrš., prez. oporavim se, 
gl. prid. rad. oporavio se, trp. prid. opć- 
ravljeru gl. pril. sad. oporavljajući - vra
titi zdravlje ili snagu nakon bolesti ili 
slabosti; steći materijalna dobra poslije 
gubitka, propadanja, siromašenja, 

oporavljanje gl. im. s. r. od oporavljati - 
oporavak.

oporavljati se gl. nesvrš., prez. oporav
ljam se - vraćati zdravlje i snagu za vri
jeme oporavka, 

opravljenlk im. m. r., g. jd. oporavljemka 
- osoba koja se oporavila; rekonvales
cent.

oporavljiv prid. odr. v. oporavljivl - koji 
se može oporaviti, 

oporeći gl. svrš., prez. opbrečem/opbrek- 
nem, trp. prid. oporečen - reći pa ne 
htjeti isto ponoviti, poreći, 

oporeziv prid., odr. v. oporezivi - koji 
mora plaćati porez, kojeg po zakonu tre
ba oporezovati, 

oporezivanje gl. im. s. r. od oporezivati, 
oporezivati gl. nesvrš., prez. oporezujem, 

gl. prid. rad. oporezivao, trp. prid. opo
rezivan - obračunavati iznos poreza, 
određivati visinu poreza, 

oporezovati gl. svrš., prez. oporezujem - 
odrediti visinu poreza, obračunati iznos 
poreza.

oporicanje gl. im. s. r. od oporicati, 
oporicati gl. nesvrš., prez. opbričem - po

ricati, ne priznavati svoj prvobiti iskaz, 
oporo pril. - malo gorko, malo kiselo; ne

ugodno, oštro, grubo (u ponašanju, izra
zu).

oporost im. ž. r., instr. jd. oporošću/ 
oporosti - osobina onog što je oporo, 

oportun prid. (lat.), odr. v. oportuni - koji 
je prilagodljiv, spreman na kompromise. 

oportunist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. opor
tuniste - onaj koji se prilogađava svakoj 
situaciji bez obzira na moralne dileme, 

oportunistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na oportuniste i oportunizam, 

oportunistički pril. - na način oportuni
ste, kao oportunisti, 

oportunistkinja im. ž. r. (lat.) - žena opo
rtunist.
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oportunizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
oportunizma - neprincipijelno prilago
đavanje prilikama u javnom i politič
kom životu; način ponašanja oportunista 
i izabiranje jače strane radi pribavljanja 
boljeg položaja i materijalnih dobara, 

oporuka im. ž. r., dat. i lok. jd. oporuci - 
testament, dokument kojim se određuje 
raspodjela imovine nasljednicima posli
je sastavljačeve smrti, 

opovrgavati gl. nesvrš., prez. opovrga
vam, trp. prid. opovrgavan, gl. pril. sad. 
opovrgavajući - pobijati, osporavati, po
ricati.

opovrgnuti gl. svrš., prez. opovrgnem, gl. 
prid. rad. opovrgnuo, trp. prid. opo
vrgnut - pobiti, osporiti, poreći. 

opozicija im. ž. r. (lat.) - suprotna strana 
od one koja je glavna, suprotno mišlje
nje, oporba 

opozicijski/opozicioni prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na opziciju, oporbeni, 

opozicionar im. m. r (lat.), g. jd. opozi- 
cionđra - član opzicije, onaj koji ima 
suprotne prijedloge, stavove, 

opozicionarka im. ž. r., dat. jd. opozici- 
bnarki - žena opozocionar. 

opoziv im. m. r. - dokument ili usmeni 
iskaz kojima se ranije odluke, akti, nare
dbe i sl. poništavaju i proglašavaju ne
važećim; smjenjivanje koga sa službe
nog položaja, 

opozivanje gl. im. s. r. od opozivati. 
opozivati gl. nesvrš., prez. opozivam, gl. 

prid. rad. opozivao, trp. prid. opozvan, 
gl. prid. sad. opozivajući - poništavati, 
proglašavati nevažećim ranije donesene 
odluke, akte, izdate naredbe itd. 

opozvati gl. svrš., prez. opbzovem, gl. 
prid. rad. opozvao, trp. prid. opozvan. 
aorist opoz.vah - poništiti, proglasiti ne
važećim.

oprašiti gl. svrš., prez. bprašlnu trp. prid.. 
oprašen - prekriti prašinom, zaprašiti; 
bot. oploditi biljku prenošenjem peluda. 

oprašivanje gl. im. s. r. od oprašivati. 
oprašlvati gl. nesvrš., prez. oprašujem, 

trp. prid. oprašlvan, gl. pril. sad. op r it- 
šujući - prekrivati prašinom, zaprašivati; 
bot. oplođivati biljku oprašivanjem, 

opraštanje gl. im. s. r. od opraštati.

opraštati gl. nesvrš., prez. opraštanu trp. 
prid. opraštan - prelaziti preko nečije 
krivice, pogreške, dati oprost, 

oprati (se) gl. svrš., prez. operem (se), gl. 
prid. rad. oprao (se), gl. prid. trpn. 
opran - očistiti, ukloniti prljavštinu vo
dom ili nekim sredstvom, 

oprava im. ž. r. - češće: odjeća, haljine, 
opravdan prid., odr. v. opravdani - koji je 

urađen s razlogom, s opravdanjem, 
opravdano pril. - na opravdan način, s 

određenim razlogom, 
opravdanost im. ž. r., instr. jd. bprav- 

danošću/bpravdanosti - osobina onog 
što je opravdano, 

opravdanje im. s. r. - ono što se navodi 
kao razlog za neki propust, grešku, loše 
ponašanje, izostanak, nedolazak, 

opravdati gl. svrš., prez. opravdam, gl. 
prid. rad. opravdao, trp. prid. opravdan, 
aorist opravdah - iznijeti razlog zbog 
čega se nešto desilo na neodgovarajući 
način, predočiti opravdanje, 

opravdavati gl. nesvrš., prez. opravda
vam, gl. pril. rad. opravdavao, trp. prid. 
opravdavan - up. opravdati, 

oprečan prid., odr. v. oprečni - koji je u 
opreci, suprotan, potpuno različit, 

oprečno pril. - na oprečan način, potpuno 
različito.

opredijeliti se gl. svrš., prez. opredijelim 
(se), gl. prid. rad. opredijelio (se), trp. 
prid. opredijeljen, aorist opredijelili - 
odlučiti se za nešto, izabrati između više 
mogućnosti, prikloniti se čemu. 

opreka im. ž. r., g. jd. opreke, dat. i lok. 
jd. opreci - ono što je suprotno, potpuno 
različito, opozicija čemu. 

oprema im. ž. r., g. jd. opreme - alat, 
inventar i slično što je potrebno za 
obavljanje nekog posla ili uređenje ne
čega.

opremanje gl. im. s. r. od opremati, 
opremati gl. nesvrš., prez. opremam, gl. 

prid. rad. opremao, trp. prid. opreman - 
obezbijediti opremu, vršiti opskrbu 
opremom.

opremiti gl. svrš., prez. opremim, gl. prid. 
rad. opremio, trp, prid. opremljen - up. 
opremati.

opremljenost im. ž. r., instr. jd. oprem
ljenošću/opremljenosti - stanje onoga 
što treba biti opremljeno.
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opresija im. m. r. (lat.) - fiz. pritisak na 
neko tijelo ili površinu; vojna ili poli
tička prisila; snažno prisutna nesloboda; 
tlačenje, tiranija, represija, 

opresti gl. svrš., prez. opredem, trp. prid.
opreden - ispresti, završiti predenje. 

oprez im. m. r., g. jd. opreza - nastojanje 
da se uz veliku budnost i posebnu paž
nju izbjegne opasnost, 

oprezan prid., odr. v. oprezni - koji je na 
oprezu, pun pažnje i budnosti; koji je 
uzdržan u donošenju odluka, 

oprezno pril. - na oprezan način, pažljivo, 
budno.

opreznost im. ž. r., instr. jd. oprezno- 
šću/opreznosti - osobina onoga koji je 
oprezan.

oprijeti se gl. svrš., prez. oprem (se) - 
nasloniti se nogama, rukama itd. na 
nešto čvrsto, 

oprljiti (se) gl. svrš., prez. oprljlm (se), 
gl. prid. rad. oprljio (se), trp. prid. 
oprljen - ovlaš se opeći, opržiti se, u 
dodiru s vatrom dobiti opekotinu, 

opfljenost im. ž. r., instr. jd. dprljenošću/ 
oprljenosti - stanje onoga što je oprlje
no.

oprobati (se) gl. svrš., prez. oprobam, gl. 
prid. rad. oprobao, trp. prid. oproban, 
aorist oprobah - iskušati se u nečemu, 
pokušati uraditi nešto prvi put, provjeriti 
(se).

oprost im. m. r., g. jd. dprosta - oproštaj, 
oproštenje, 

oprostiti gl. svrš., prez. dprosthn, gl. prid. 
rad. oprdstio, trp. prid. dprošten, aorist 
oprostih - uzeti u obzir nečije oprav
danje za učinjenu pogrešku, propust; da
ti nekome oprost, 

oproštaj im. m. r., g. jd. oproštaja, instr.
jd. oproštajem - oprost, oproštenje, 

oproštajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
oproštaj.

oproštenje im. s., g. jd. oproštenja - 
oprost, oproštaj, 

opruga im. ž. r., dat. i lok. jd. opruzi - 
metalni dio koji se nakon prestanka 
pritiska vraća u prvobitni položaj, feder, 

opružanje gl. im. s. r. od opružati. 
opružati (se) gl. nesvrš., prez. dpružam 

(se) - up. opružiti (se), 
opružiti (se) gl. svrš., prez. opružlm (se), 

trp. prid. opružen - učiniti da se vidi

prava dužina nečega; leći; ispružiti se 
koliko je dug; pasti cijelim tijelom, 

opržiti (se) gl. svrš., prez. dpržlm (se), 
trp. prid. dpržen, aorist opržih (se) - 
dobiti opekotinu u dodiru s vatrom, 

opsada - im. ž. r. g. jd. opsade - namjerno 
opkoljavanje koga sa svih strana, uspo
stavljanje obruča oko opkoljenih tako da 
niko ne može izaći, 

opsadni - prid. odred. v. - ono što je u 
vezi sa opsadom, 

opscen prid. (lat), odr. v. opsceni - sra
motan, nepristojan, prost, vulgaran. 

opseg im. m. r., g. jd. dpsega, n. mn.
dpsezi - obim, obujam, 

opservacija im. ž. r. (lat.), g. jd. opserva
cije - opažanje, promatranje; opaska, 
primjedba s obrazloženjem, 

opservatorij im. m. r. (lat.), g. jd. opser
vatorija - centar za astronomska, meteo
rološka, seizmološka i sl. naučna istraži
vanja

opservirati gl. svrš. (lat.), prez. opser- 
vlram, gl. prid. rad. opservlrao, trp. 
prid. opservlran - posmatrati, pratiti 
promjene na nečemu, 

opsesija/opsesija im. ž. r. (lat.), g. jd. 
opsesije/opsesije - stanje opsjednutosti 
nečim, neprekidno imati u glavi neku 
misao, ideju, želju; nešto što se do
življava kao stalna smetnja, 

opsežan prid., odr. v. opsežni - koji ima 
veliki opseg, obiman, opširan, širok, 

opsežno pril. - na opsežan način, obimno, 
veliko, opširno, detaljno, 

opsežnost im. ž. r., instr. jd. opsežnostif 
opsežnosću osobina onog što je opse
žno

opsihnti gl ~vrš. (tur.), prez. opsihrlm - 
opčiniti, omađijati, opčarati, baciti sihre 
na koga.

opsjedati gl. nesvrš., prez. opsjedam, gl. 
prid. rad. opsjedao, trp. prid. opsjedan - 
vršiti opsadu; prenes. dosađivati kome, 
oduzimati mu slobodno vrijeme, 

opsjednut prid., odr. v. opsjednuti - koji 
je opterećen mislima; relig. koji je pod 
uticajem zlih sila, ureknut. 

opsjednĐtost im. ž. r., instr. jd. opsjednu- 
tošću/opsjednutosti - osobina onoga što 
je opsjednuto.
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opsjena im. ž. r., g. jd. opsjene - obmana, 
varanje raznim trikovima, skrivanje isti
ne.

opsjenar im. m. r., g. jd. opsjenara - onaj 
koji vrši opsjenu, koji obmanjuje i vara 
pomoću raznih trikova, 

opsjenarka im. ž. r., dat. jd. opsjenarki - 
žena opsjenar, 

opskrba im. ž. r., g. jd. opskrbe - nabav
ka, snabdijevanje, stvaranje potrebne 
količine nečega, 

opskrbiti gl. svrš., prez. opskrbim, gl. 
prid. rad. opskrbio, trp. prid. opskrbljen 
- nabavljati, snabdijevati, stvarati potre
bne količine nečega, 

opskrbljivač im. m. r., g. jd. opskrblji
vača - onaj koji opskrbljuje, nabavlja, 
snabdjevač, dobavljač, 

opskrbni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
opskrbu, nabavni, snabdjevački, dobav- 
ljački.

opskuran prid. (lat.), odr. v. opskurni - 
mračan, taman, nerazumljiv; slabo po
znat.

opskurant im. m. r. (lat.), g. jd. opskura- 
nta - onaj koji je protiv svjetla (pro
svjete, znanja, slobodne misli), 

opsluživati gl. nesvrš., prez. opslužujem, 
gl. prid. rad. opsluživao, trp., prid. opslu
živan - pružati uslugu (popravke), po
služivati sve redom; raditi na većem 
broju kakvih uređaja, 

opsovati gl. svrš., prez. opsujem, gl. prid. 
rad. opsdvao, trp. prid. dpsovan - 
izgovoriti, uputiti psovku, izreći ono što 
se iz pristojnosti ne govori, 

opstanak im. m. r., g. jd. opstanka, n. mn. 
opstanci - nastojanje da se sačuva i 
nastavi život na nekom mjestu uprkos 
svim nevoljama i nedaćama, 

opstati gl. svrš., prez.op  stanem - nastojati 
da se sačuva i nastavi život na nekom 
mjestu unatoč svim nevoljama i neda
ćama, uspjeti preživjeti uprkos nekim 
pritiscima.

opštojanje/opstojanje gl. im. s. r. od
opstojati.

opstojati/opstojati gl. nesvrš., prez. opsto
jim/opstojim - održavati svoje postoja
nje, boriti se za život, egzistirati, biv- 
stvovati.

opstetricija im. ž. r. (lat.) - med. disci
plina koja proučava normalne i patolo
ške trudnoće i porođaje, 

opstinantan prid. (lat.), odr. v. opstinan- 
tnl - koji je uporan u sprovođenju svojih 
ideja, svojeglav, tvrdoglav; koji ne pri
hvata da ga kontrolišu, da se potčini 
vlasti.

opstipacija im. ž. r. (lat.) - nepotpuno 
pražnjenje crijeva, zatvor, začepljenost 

opstruiranje gl. im. s. r. (lat.) od opstru- 
irati.

opstruirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
opstrulram - omesti, ometati nečiji rad, 
namjerno blokirati šta. 

opstrukcija im. ž. r. (lat.), g. jd. opstruk
cije - podmetanje i podvale koje uspora
vaju ili onemogućavaju započinjanje ili 
nastavak nekog posla, 

opširan prid., odr. v. opširni - detaljan, sa 
svim pojedinostima, bez skraćivanja; 
koji izlaže nadugo i naširoko, 

opširno pril. - detaljno, na opširan način, 
opšiti gl. svrš., prez. opšijem, gl. prid. rad. 

opšio, trp. prid. opšiven - iglom i kon
cem šiti oko ruba tkanine; obrubiti izre
zane komade podnih prostirki da se ne 
osipaju.

optant im. m. r. (lat.), g. jd. optanta - onaj 
koji ima mogućnost izbora zemlje u 
kojoj želi živjeti, 

optativ im. m. r. (lat.) - gram. glagolski 
način u nekim jezicima za izricanje 
želje, željni način, 

optatlvan prid. (lat.), odr. v. optatlvnl - 
koji se odnosi na optativ, 

opterećen prid., odr. v. opterećeni - koji 
nosi veliki teret; koji je pod teretom 
briga.

opterećenost im. ž. r., instr. jd. optereće- 
nošću/opterećenosti - stanje onoga koji 
je opterećen ili onoga štoje opterećeno, 

opterećivanje gl. im. s. r. od opterećivati, 
opterećivati (se) gl. nesvrš., prez. optere

ćujem (se), trp. prid. opterećivan, gl. 
pril. sad. opterećujući (se) - stavljati 
teret na leđa pretežak za nošenje, forsi
rati uređaj koji po standardu to ne može 
podnijeti; nametati sebi ili kome suviše 
posla ili nepotrebnih briga, 

opteretiti (se) gl. svrš., prez. opteretim 
(se), gl. prid. rad. opteretio (se), trp.
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prid. opterećen, aorist opteretili (se) - 
up. opterećivati (se), 

opticaj im. m. r., g. jd. opticaja - promet, 
korištenje čega (novac, ideju, knjiga 
itd.).

optičar im. m. r. (grč.), g. jd. optičara - 
specijalist koji izrađuje, popravlja i pro
daje optičke uređaje, 

optički prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na optiku.

optika im. ž. r. (grč.), g. jd. optike, dat. i 
lok. jd. dptici - grana fizike koja pro
učava djelovanje elektromagnetskog po
lja visokog inteziteta; optički uređaji, 
instrumenti i pomagala, 

optimalan prid. (lat.), odr. v. optimalni - 
koji potpuno odgovara, najprihvatljiviji, 
odgovarajući, sveobuhvatni, 

optimalno pril. (lat.) - najbolje, sveobuh
vatno, najprihvatljivije, 

optimiranje gl. im. s. r. (lat.) od optimi- 
rati.

optimirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
optimiram - odrediti/određivati kriterije, 
načine i postupke pomoću kojih se 
ostvaruju najbolji rezultati u ekonomiji, 
proizvodnji itd. 

optimist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. optimiste 
- osoba koja se uvijek nada pozitivnom 
ishodu, dobru i sreći, 

optimistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na optimiste, 

optimistkinja im. ž. r. (lat.) - žena opti
mist.

optimizam im. m. r. (lat.), g. jd. opti
mizma - pogled na život koji podra
zumijeva vjeru u pozitivan ishod, bolji 
život, bolju budućnost, radost, sreću, 
dobro - sve suprotno od pesimizma, 

optočiti gl. svrš., prez. bptočim, gl. prid. 
rad. optdčio, trp. prid. optočen - obru
biti; presvući ili preliti nešto nekim 
dragocjenim materijalom, ukrasiti zla
tom, srebrom itd. 

optrčati gl. svrš., prez. optrčim - up.
optrčavati. 

optrčavanje gl. im. s. r. od optrčavati. 
optrčavati gl. nesvrš., prez. optrcavcim. 

tri. prid. rad. optrčdvao, trp. prid. 
dptrčdn, gl- pril- sad. optrčavdijući - 
trčati oko nečega; stizati na više mjesta 
u kratkom vremenu; prenes. moljakati.

biti uporan s molbama, dosađivati; 
udvarati se. 

optužba im. ž. r., g. jd. optužbe, g. mn. 
optužbi/optužaba - čin kojim tužilac za 
kazneno djelo protiv određene osobe 
predlaže suđenje i izricanje presude; 
okrivljavanje, tvrdnja daje neko kriv. 

optuženica im. ž. r. - žena koja je 
optužena.

optuženički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na optuženike, 

optuženički pril. - na način optuženika, 
kao optuženik, 

optuženik im. m. r., g. jd. optuženika, v. 
jd. optuzeniče, n. mn. optuženici - onaj 
ko je optužen, protiv koga je pokrenut 
krivični postupak, 

optužitelj im. m. r. - osoba koja iznosi 
optužbu, koja optužuje, tužitelj, tužilac, 

optužiti gl. svrš. prez. optužim, gl. prid. 
rad. optužio, trp. prid. optužen, aorist 
optužili - podnijeti krivičnu prijavu pro
tiv nekog; okriviti nekog za nešto, 

optuživati gl. nesvrš., prez. optužujem, gl. 
prid. rad. optuživao, trp. prid. optuživan, 
gl. pril. sad. optužujući - up. optužiti, 

optužnica im. ž. r., g. jd. optužnice - 
dokument u kojem se iznosi optužba, 

opugnacija im. ž. r. (lat.), rijetko - napad, 
juriš, navala; prenes. verbalni napad; 
protivrječenje, agresivno kontriranje. 

opuhivati gl. nesvrš., prez. opuhujem - 
puhnuti više puta. 

opuhnuti gl. svrš., prez. bpuhnem, gl. 
prid. rad. opuhnno, trp. prid. bpuhnut - 
puhnuti jednim dahom i ukloniti pra
šinu.

opunomoćenica im. ž. r. - žena opu
nomoćenik, 

opunomoćenik ini. m. r., g. jd. opuno
moćenika, n. mn. opunomoćenici - zas
tupnik. osoba koja ima punomoć da 
nekoga zastupa, da djeluje u nečije ime. 

opunomoćitelj im. m. r., g. jd. opuno- 
mbćitelja - onaj koji daje punomoć, koji 
ovlašćuje da ga neko zastupa, da djeluje 
u njegovo ime. 

opunomoćivati gl. nesvrš., prez. opuno
moćujem - davati punomoć više puta. 

opunomoćiti gl. svrš., prez. opunomoćim, 
sl. prid. rad. opunomoćio, trp. prid. 
opunomoćen - dati nekom punomoć
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opus im. m. r. (lat.) - sva djela nekog 
umjetnika ili naučnika posmatrana kao 
cjelina; u muž. naziv kojim se obilje
žavaju kompozicije redom kako su 
nastajale.

opustiti se gl. svrš., prez. opustim se, gl. 
prid. rad. opustio se, trp. prid. opušten, 
aorist opustih se - učiniti da popusti 
napetost, nervoza, postati ležeran, 

opustiti gl. svrš., prez. opustim, gl. prid. 
rad. opustio - opustjeti, doslovno učiniti 
pustim, uzeti sve, ostaviti nekog bez 
ičeg.

opustjelost im. ž. r., instr. jd. opustjelo- 
šću/opustjelosti - osobina onoga što je 
učinjeno pustim, što je opustjelo, 

opustjeti gl. svrš., prez. opusti - postati 
pusto.

opustošiti gl. svrš., prez. opustošim, gl. 
prid. rad. opustošio, trp. prid. opustošen
- učiniti da nešto postane pusto, da nema 
ništa, da bude prazan prostor.

opušak im. m. r., g. jd. opuška, n. mn. 
opušci, g. mn. opušaka - ostatak od ci
garete, pikavac, čik. 

opušten prid., odr. v. opušteni - koji nije 
napet, koji se opustio, 

opuštenost im. ž. r., instr. jd. opušteno- 
šću/opušteno šti - stanje onoga koji je 
opušten, koji nije u grču, ležernost, 

oputa im. ž. r., g. jd. opute - tanko 
izrezani kožni kaišići koji služe za 
vezivanje ili za oplitanje opanaka, 

orač im. m. r., g. jd. ordča - onaj ko ore, 
čovjek koji plugom obrađuje zemlju, 

oraći prid. odr. v. - koji služi za oranje. 
orada im. ž. r, (mlet.), g. jd. orade - vrsta 

morske ribe. 
orah im. m. r., g. jd. oraha, g. mn. oraha

- biljka visokog stabla i široke krošnje 
sa plodom u kojem se ispod čvrste 
ljuske jestiva jezgra.

orahnjača im. ž. r., g. jd. orahnjače - pita 
ili kolač sa nadjevom od oraha, 

orahov prid. - koji pripada orahu, koji je 
od oraha.

orahovača im. ž. r., g. jd. brahovače - 
rakija sa ukusom oraha, 

orahovina im. ž. r., g. jd. orahovine - 
orahovo drvo koje služi za obradu, 

oralan prid. (lat.), odr. v. oralni - koji se 
odnosi na usta, koji se uzima ustima 
(npr. lijek).

oralno pril. (lat.) - kroz usta, na usta. 
orandžada im. ž. r. (njem.) - oranžada, 

bezalkoholno piće od soka naranče, 
orangutan im. m. r. (malaj.), g. jd. 

orangutana - uskonosni čovjekoliki ma
jmun; prenes. pejor. onaj ko se ponaša 
ili hoda kao orangutan, 

oranica im. ž. r., g. jd. oranice - zemlja 
koja se ore. koja je namijenjena oranju, 

oranžada im. ž. r. (njem.), g. jd. oranždde
- orandžada.

oranje gl. im. s. r. od glagola orati - 
obrađivanje zemlje plugom. 

orao im. m. r., g. jd. orla - velika ptica 
grabljivica, snažnih kandži i jakog klju
na.

oraspoložiti gl. svrš., prez. oraspoložim, 
gl. prid. rad. oraspoložio, trp. prid. 
oraspoložiti, aorist oraspoložili - učiniti 
nekog veselim, postati veseo, 

oraščić im. m. r., đem. - mali orah. 
orati gl. svrš., prez. drem, gl. prid. rad. 

brao, trp. prid. oran, gl. pril. sad. drući - 
obrađivati zemlju plugom, 

orator im. m. r. (lat.) - vješt i dobar govo
rnik; iron. onaj koji isprazno govori, 

oratorij im. m. r. (lat.), g. jd. oratorija - 
veliko muzičko djelo za hor, orkestar i 
soliste; katolička molitva koju svećenik 
moli za vrijeme bogoslužja u određenim 
prigodama. 

orbita im. ž. r. (lat.), g. jd. orbite - astro
nom. putanja kojom se kreću nebeska 
tijela.

ordaga im. m. r. (tur.) - aga ordije, visoki 
čin u janičarskoj vojsci. 

orden im. m. r. (lat.), g. jd. ordena, zb. 
im. ordenje - posebno izrađena značka 
koja se dodjeljuje za posebne zasluge, 
najčešće za vojničke zasluge u ratu. 

ordenčić im. i t i . r. (lat.), g. jd. ordenčića, 
đem. - mali orden, 

ordija im. ž. r. (tur.), g. jd. brdije - horda; 
vojna jedinica za vrijeme Osmanske 
Carevine.

ordinacija im. ž. r.(lat.), g. jd. ordinacije
- posebna prostorija u zdravstvenoj usta
novi gdje liječnik pregleda pacijente.

ordinacljskl prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na ordinaciju, 

ordinaran prid. (lat.), odr. v. ordinarni - 
redovan, redovit, uobičajen; koji je obi
čan do vulgarnosti, prost, nepristojan.
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ordinarno pril. (lat.) - na ordinaran način, 
vulgarno, prosto, 

ordinarij im. m. r. (lat.), g. jd. ordinarija
- katolički crkveni poglavar s jurisdik- 
cijskom vlašću (biskup, vikar, opat i 
dr.).

ordinirati gl. svrš. (lat.), prez. ordiniram
- raditi u ordinaciji, pregledati pacijente, 

ordonans im. m. r. (fr.), g. jd. orddnansa
- kurir, vojnik dodijeljen nadređenom 
oficiru radi prenošenja vijesti i pošte,

oreol im. m. r. i oreola im. ž. r. (lat.) - 
aureola, svijetao krug oko glave svetaca; 
antički simbol božanstva Sunca i svjet
losti; meteor, bjeličasti prsten oko Sunca 
ili Mjeseca; prenes. sjaj, slava, pošto
vanje.

organ im. m. r. (lat.), g. jd. organa - dio 
organizma (up. organi za disanje); dio 
sistema vlasti, 

organizacija im. ž. r. (lat.), g. jd. orga
nizacije - cjelina, sistem, udruženje, 
ustanova

organizacijski prid. odr. v. (lat.) - 
organizacioni, koji pripada organizaciji, 

organizam im. m. r. (lat.), g. jd. orga
nizma, g. mn. organizama - sistem orga
na, tijelo nekog bića. 

oraganizator im. m. r. (lat.), g. jd. 
organizatora - onaj ko rukovodi pripre
mom i planiranjem nekog posla, koji 
orga-nizuje. 

organizatorskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na organizatora, 

organizatorski pril. - kao organizator, na 
način organizatora, 

organiziranost/organizovanost im. ž. r. 
(lat.), instr. jd. organiziranošću/organi
ziranosti i organizovanošću/organizo
vanosti - osobina onoga što je organizo
vano, uvedeno u sistem, povezano u 
cjelinu.

organiziranje/organizovanje gl. im. s. r.
(lat.) od organizirati/organizovati, 

organizirati/organizovati gl. svrš. (lat ), 
prez. organiziramJorgdnizujem, trp. 
prid. organiziran/organizovan - okupiti 
u organizaciji, staviti nešto u sistem, 
usrojiti, povezati u cjelinu, 

organski prid. odr. v. (lat.) - koji se odno
si na organ; svojstven organizmu; koji 
pripada biljnom i životinjskom svijetu; 
koji je nastao prirordnim putem.

orgazam im. m. r. (lat.), g. jd. orgazma - 
vrhunac seksualnog doživljaja, 

orgija im. ž. r. (grč.), g. jd. drgije - obredi 
u antičko doba posvećeni nekim bogo
vima (npr. Dioniziju, bogu plodnosti, 
vina i ljubavnog zanosa; uopće: ra
zuzdana zabava, raskalašeno uživanje 
više ljudi uz jelo, piće i seks. 

orgijanje gl. im. s. r. (grč.) od orgijati, 
orgijati gl. nesvrš., prez. orgijam - pro

voditi se orgijajući, učestvovati u orgija
ma; prenes. pejor. biti bezobziran, vla
dati provodeći teror, nepravdu, tlačiti 
one koji nemaju moć. 

orguljaš im. m. r. (njem.), g. jd. orguljđša 
- muzičar koji svira orgulje, 

orgiiljanje gl. im. s. r. (njem.) od orgu
ljati.

orguljati gl. nesvrš. (njem.), prez. orgu
ljam, gl. prid. rad. orguljao, gl. pril. sad. 
orguljajući - svirati orgulje, 

orgulje im. ž. r. (njem.), plur. tantum - 
muzički instrument koji proizvodi zvuk 
pritiskom tipke na klavijaturi i struja
njem zgusnutog zraka iz mijeha u svira- 
lu.

orhideja im. ž. r. (fr.), g. jd. orhideje - 
biljka sa cvjetovima živih boja. 

original im. m. r. (lat.), g. jd. originđla - 
prvi primjerak nečeg što je izrađeno ili 
napisano, ono što nije kopija, izvor, 

originalan prid. (lat.), odr. v. originalni - 
pravi, prvi, prvobitan, koji prethodi svi
ma koji su kao kopije došli iza njega, 
koji nije kopija, 

originalno pril. (lat.) - s originalnošću, na 
originalan način, nekopiran. 

originalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
originalnošćii/originđlnosti - osobina 
onog štoje originalno, 

orijaš im. m. r. (mađ.), g. jd. orijđša - div, 
kolos; bot. mladi luk. 

orijaški prid. odr. v. (mađ.) - koji se 
odnosi na orijaša. 

orijaški pril. - kao orijaš, na orijaški 
način.

orijent im. m. r. (lat.) - istok, istočna 
strana svijeta; Orijent - narodi i zemlje 
Azije.

orijentacija im. ž. r. (lat.), g. jd. orijenta
cije - snalaženje u prostoru; položaj pre
ma nekoj tački u prostoru; usmjeravanje 
ili opredjeljivanje za što; politički stav.
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orijentalan prid. (lat.), odr. v. orijentalni 
- koji se odnosi na orijent, koji je po
rijeklom sa Orijenta. 

orijentalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
orijentaliste - onaj ko se bavi prouča
vanjem kulture i jezika naroda Orijenta, 

orijentalistika im. ž. r. (lat.), g. jd. 
orijentalistike - nauka koja se bavi orije
ntalnom kulturom i jezicima, 

orijentalizam im. m. r. (lat.), g. jd. ori
jentalizma, g. mn. orijentalizama - ori
jentalni element, nanos, osobina, poje
dinost i sl. prihvaćeni u drugoj sredini; 
orijentalna riječ koja se ustalila u nekom 
jeziku.

orijentir im. m. r. (lat.), g. jd. orijentira - 
objekt koji nam pomaže u orijentiranju, 
sve što služi kao putokaz, pokazatelj, 
smjernica na osnovu kojih određujemo 
svoj položaj u prostoru ili odnos prema 
nečemu.

orijentiranje/orijentisanje gl. im. s. r.
(fr.) od orijentirati/orijentisati, 

orijentirati/orijentisati se gl. svrš. i ne
svrš. (fr.), prez. orijentiramJorijentisem 
se, trp. prid. orijentiran/orijentisan - 
snaći se ili snalaziti se u prostoru. 

oriti se gl. nesvrš. (prasi.), prez. dri se - 
razlijegati se, odzvanjati, odjekivati. 

orkan im. m. r. (haić.), g. jd. orkđna - vje
tar velike razorne snage, dostiže brzinu 
veću i od 118 km/h, uragan, 

orkanski prid. odr. v. (haić.) - koji se 
odnosi na orkan, 

orkestar im. m. r. (grč.), g. jd. drkestra - 
veliki muzički instrumentalni sastav, 
dirigent, muzičari i instrumenti zajedno 
u izvođenju muzičke kompozicije, 

orkestarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na orkestar, koji pripada orkes
tru.

orkestracija im. ž. r. (grč.), g. jd. orke- 
strđcije - usklađivanje, prilagođavanje 
kompozicije za izvođenje, 

orkestralan prid. (grč.), odr. v. orkestra
lni - koji je namijenjen orkestru za izvo
đenje.

orkestrirano pril. (grč.) - usklađeno, 
uigrano, kao orkestar, 

orkestrfranje gl. im. s. r. (grč.) od 
orkestrirati. 

orkestrirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
orkestriram - prilagoditi, prilagođavati

orkestru; prenes. pejor. povesti ili vodi 
organizovani atak, hajku na koga ili što 
u javnom životu, 

orlić im. m. r., g. jd. orlića, đem. - mali 
orao.

orlov prid. odr. v. - koji pripada orlu. 
orlovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

orla.
orlon im. m. r. (engl.), g.jd. orlona - vrsta 

sintetičkog prediva, 
orlušina im. m. r., g. jd. orlušine, augm. i 

pejor. - veliki orao. 
orma im. ž. r., g. jd. drme, g. mn. ormi - 

konjska oprema; pribor od kože za 
uprezanje životinja, 

orman im. m. r. (tur.) - šuma. 
ormar im. m. r. (fr.), g. jd. ormara - dio 

kućnog namještaja u kojem je složena 
odjeća na policama ili visi na vješa
licama.

ormarčić im. m. r. (fr.), đem. - ormarić, 
mali ormar, 

ormarić im. m. r. (fr.), g. jd. ormarića, 
đem. - ormarčić, mali ormar, 

ornament im. m. r. (lat.), g. jd. 
ornamenata - ukras, šara, motiv, ures; 
likovni motiv na knjigama, tekstilu, 
nakitu grnčariji, posudu itd., dekoracija, 

ornamentika im. ž. r. (lat.), dat. i lok jd. 
ornamentici - sve osobine jednog tipa 
ornamenata (npr. antička ornamentika), 

ornamentiranje gl. im. s. r. (lat.) od 
omamentirati. 

ornamentirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. ornamentiram, trp. prid. orna- 
mentiran - ukrasiti, ukrašavati, okititi, 
iskititi, uresiti. 

ornat im. m. r. (lat.), g. jd. ornata - sve
čana odjeća za služenje mise; službena 
odjeća sudija u nekim zemljama, 

ornitofobija im. ž. r. (grč.) - strah od 
ptica, odbojnost prema pticama, 

ornitolog im. m. r. (grč.) - osoba koja se 
bavi omitologijom. 

ornitologica im. ž. r. (grč.) - žena ornito
log.

ornitologija im. ž. r. (grč.), g. jd. ornito
logija - grana zoologije koja se bavi 
proučavanjem ptica, 

ornitološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi omitologiju i ornitologe, 

orobiti gl. svrš., prez. drobim, gl. prid. 
rad. orobio, trp. prid. orobljen, aorist
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ordbih - opljačkati, oduzeti nekome 
imovinu.

oročavati gl. nesvrš., prez. ordčavam, gl. 
prid. rad. oročavao^* trp. prid. oročavan
- određivati rok; ulagati novac na duži 
rok radi dobivaop^ećilvkarnata.

oročiti gl. svrš., prez. pročim , gl. prid. 
rad. ordčio, trpu prid. oročen, aorist 
ordčih - up. oročavati, r 

oroditi se gl. svrš., prez. drodim se, gl. 
prid. rad. orodio se, trp. prid. drođen, 
aorist orddih se - vjenčanjem stupiti u 
srodničke odnose s porodicom bračnog 
druga.

orogeneza im. ž. r. (grč.) - proces nasta
janja planinskih masiva rasjedanjem i 
nabiranjem Zemljine kore. 

orografija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi istraživanjem i opisivanjem reljefa 
na površini Zemlje, 

orometrija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi mjerenjem visine brda i planina, 

oronulost im. ž. r., instr. jd. ordnulošću/ 
ordnulosti - osobina onog što je oronu
lo.

oronuo prid., odr. v. oronuli - koji je osta
rio, iznemogao, propao, bez snage, tro
šan.

oronuti gl. svrš., prez. oronem, gl. prid. 
rad. oronuo - oslabiti zbog starosti, 
postati nemoćan, istrošiti se, propasti, 
dotrajati.

orositi se gl. svrš., prez. orosim se, gl. 
prid. rad. orosio se, trp. prid. orosen - 
postati vlažan od rose ili znoja, 

ortačenje gl. im. s. r. (tur.) od ortačiti, 
ortačiti (se) gl. nesvrš. (tur.), prez. drtd- 

čim (se) - postati kome ortak, započeti 
zajednički neki posao, 

ortački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ortačenje i ortake. 

ortak im. m. r. (tur.), n. mn. ortaci - po
slovni partner, saradnik u zajedničkom 
ob. trgovačkom poslu, kompanjon, 

ortakluk im. m. r. (tur.), n. mn. ortakluci
- odnos ortaka u zajedničkom poslu, 
partnerstvo.

ortakovati gl. nesvrš. (tur.), prez. ortaku- 
jem - sudjelovati u ortakluku, biti ortaci 
u poslu.

ortodoksan prid. (grč.), odr. v. ortodoksni
- koji se dosljdeno i isključivo pridržava 
određenih principa i stavova, koji bez

odstupanja podržava neko učenje, vjeru, 
ideologiju itd.; koji je pravoslavne vjere; 
koji strogo poštuje vjerske propise i za
brane i priklanja se tradicionalnom tu
mačenju židovske vjere, 

ortodoksija im. ž. r. (grč.), g. jd. orto
doksija - nauk službene crkve (prvih 
sedam ekumenskih sabora) suprotsta
vljen heretičkim i šizmatičkom tvrdnja
ma; pravoslavlje, ukupnost organizacije, 
stavova i postupaka pravoslavnih crkava 
nakon raskola 1054. g.; slijepo i nekriti
čko podržavanje nečega, 

ortodoksno pril. (grč.) - dogmatski, do
slovno, bez odstupanja, pravovjerno, 

ortoepičar im. m. r. (grč.) - lingvist koji 
se bavi ortoepijom, 

ortoepija im. ž. r. (grč.) - lingv. pravila o 
izgovoru glasova i drugih jezičkih jedi
nica.

ortoepskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na ortoepiju, 

ortoepski pril. (grč.) - po pravilima orto
epije.

ortofonija im. ž. r. (grč.) - pravilan zvuk 
glasa.

ortofonometar im. m. r. (grč.) - aparat za 
ispitivanje načina disanja pri govoru ra
di otklanjanja govornih mana. 

ortofrenija im. ž. r. (grč.) - med. naučna 
disciplina koja proučava duševni razvoj, 

ortogenija im. ž. r. (grč.) - kontrola rađa
nja, skup stavova koji afirmišu kontro
lisani prirast stanovništva, 

ortogon im. m. r. (grč.) - pravi kut, ugao 
od 90°; lik ili tijelo koje ima prave 
kutove.

ortografija im. ž. r. (grč.) - lingv. Pravo
pis, dogovorena pravila o načinu pisanja 
korištenjem slova odgovarajućeg pisma, 

ortoped im. m. r. (grč.), g. jd. ortopeda - 
onaj ko se bavi ortopedijom, 

ortopedija im. ž. r. (grč.) - grana medici
ne koja se bavi proučavanjem oštećenja 
kostiju, zglobova, mišića i tetiva, 

ortopedljskl prid. (grč.) - koji se odnosi 
na ortopediju, 

ortopedski/ortopedski prid. odr. v. (grč.)
- koji se odnosi na ortopediju i ortopede. 

oruđe im. s. r. - alatka napravljena za 
obavljanje nekog posla.
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oružan prid., odr. v. oružam - koji je 
izveden upotrebom oružja (oružani su
kob).

oružar im. m. r., g. jd. oružara - zanatlija 
koji izrađuje, popravlja i čuva oružje; u 
sportu osoba koja čuva sportske rekvizi
te.

oružarka im. ž. r. - žena oružar, 
oružarnica/oružarnica im. ž. r. - prosto

rija u kojoj se čuva oružje, 
oružati gl. svrš., prez. oružam - naoružati, 

snabdjeti oružjem nekog, opremiti ga 
oružjem.

orflžje im. s. r. - sredstvo za napad ili 
odbranu od nekog, za lovljenje životi
nja; prenes. sredstvo za postizanje ne
kog cilja.

oružnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
oružje.

oružničkl prid. odr. v. - ono što je u vezi 
sa oružnikom. 

oružnik im. m. r., g. jd. orumika , n. mn. 
oružnici - pripadnik žandarmerije, pri
padnik naoružanog policijskog odreda 

oružnlstvo im. s. r., g. jd. oruzništva, g. 
mn. oružnistava - prijašnji naziv za 
žandarmeriju u hrv. zemljama, 

os/osa im. m. r., g. jd. osa/ose- zamišljen 
pravac, linija koja prolazi kroz sredinu 
čega; ono oko čega se nešto okreće. 

osa im. ž. r., g. jd. ose, g. mn. osa - insekt 
sličan pčeli, 

osaburiti gl. svrš. (tur.), prez. osdburim, 
gl. prid. rad. osaburio, trp. prid. osdbu- 
ren - strpljivo podnijeti nevolje u životu, 

osakatiti gl. svrš., prez. osakatim, trp. 
prid. osakaćen - učiniti koga sakatim; 
oštetiti što da bude manje vrijedno; 
nanijeti tešku štetu, 

osaliti gl. svrš., prez. osalim, trp. prid. 
dsaljen - udebljati se, dobiti salo i pove
ćati težinu, 

osam/osam broj - koji je između sedam i 
devet.

osama im. ž. r., g. jd. osame - mjesto uda
ljeno od naselja, na kome nema nikog; 
osjećanje usamljenosti, 

osamariti gl. svrš. (tur.), prez. osdmarim - 
staviti samar na konja, 

osamdeset broj - koji je između sedam
deset devet i osamdeset jedan, 

osamdeseti red. broj - koji je između se
damdeset i devetog i osamdeset i prvog

osamiti (se) gl. svrš., prez. osamim (se), 
gl. prid. rad. osamio (se), trp. prid. 
osamljen, aorist osđmih (se) - učiniti da 
ko bude sam; živjeti usamljen, izdvojiti 
se iz društva, 

osamljen prid., odr. v. osamljeni - onaj 
koji je sam, bez društva, 

osamijenost im. ž. r., instr. jd. osamljeno- 
sti/osamljenošću - stanje onoga koji je 
bez društva, samoća, 

osamnaest broj - koji je između broja 
sedamnaest i devetnaest, 

osamnaesti red. broj - koji je između 
sedamnaestog i devetnaestog, 

osamostaliti (se) gl. svrš., prez. osamos
talim (se), trp. prid. osamostaljen - uči
niti što samostalnim; postati samostalan, 
ne zavisiti ni od koga. 

osamostaljenje im. s. r. - stanje nakon 
osamostaljivanja, 

osamostaljivanje gl. im. s. r. od osamos- 
taljivati.

osamostaljivati (se) gl. nesvrš., prez. osa- 
mostaljujem (se) - činiti da što postane 
samostalno; postajati samostalan, ne
zavisan.

osanisati (se) gl. svrš. (tur.), prez. osd- 
nišem (se) - osamiti (se), dosaditi (se), 
ugnjaviti (se), 

osanisavati (se) gl. nesvrš. (tur.), prez. 
osanisavam (se) - dosađivati (se), gnja
viti (se).

osao im. m. r., g. jd. osla, n. mn. osli, g.
mn. osdla, rijet. - magarac 

osejriti gl. svrš. (tur.), prez. osejrim - 
vidjeti, razgledati, pažljivo i s uživa
njem pogledati šta. 

osevapiti se gl. svrš. (tur.), prez. osevapim 
se - steći sevap, 

oscilacija im. ž. r. (lat.) - titranje, titraj, 
pomjeranje, njihanje, neujednačenost; 
prenes. uspon i pad, nestalnost. 

oscilirati gl. nesvrš. (lat.), prez. osciliram, 
gl. prid. rad. oscilirao, trp. prid. oscili- 
ran - pomjerati se naprijed-nazad u pra
vilnom ritmu, titrati; mijenjati se na 
bolje ili lošije; fiz. mijenjati se peri
odično oko neke srednje vrijednosti, 

oscilografija im. ž. r. (lat.) - med. metoda 
za utvrđivanje protoka krvi. 

oscilogram im. m. r. (lat.) - krivulja koja 
prikazuje oscilacije; grafikon sa takvim 
krivuljama.
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oscilometar im. m. r. (lat.) - aparat, 
instrument za mjerenje oscilacija, 

osciloskop im. m. r. (lat.) - instrument 
koji promjene električnih veličina čini 
vidljivim na ekranu, 

osđtacija im. m. r. (lat.) - duboko udi
sanje širom tvorenih usta, a potom laga- 
hno izdisanje; zijevanje. 

osebujan prid., odr. v. osebujni - koji se 
izdvaja svojom posebnošću, rijetkim 
osobinama, originalnošću, 

osedlati gl. svrš., prez. osedlam, trp. prid.
osedlan - staviti sedlo na konja, 

osevapiti se gl. svrš. (tur.), prez. osevapim 
se - steći sevap, 

osfresiofilija im. ž. r. (grč.) - bolesna 
sklonost prema mirisima, 

osfresiofobija im. ž. r. (grč.) - bolestan 
strah od mirisa, 

osigurač im. m. r., g. jd. osigurača - 
uređaj koji služi za zaštitu postrojenja 
elektroinstalacije u slučaju mijenjanja 
napona struje, 

osiguranje gl. im. s. r. od osigurati, 
osigurati (se) gl. svrš., prez. osiguram se, 

trp. prid. osiguran - učiniti šta sigurnim, 
zaštiti od opasnosti, rjeđe: obezbijediti; 
ostvariti da je šta stabilno, zaštićeno; 
ugovoriti novčanu ili drugu nadoknadu 
u slučaju nanesene štete; zaključiti ugo
vor o osiguranju imovine i lica. 

osiguratelj im. m. r., g. jd. osiguratelja - 
onaj koji osigurava, pazi da bude si
gurno.

osiguravajući prid. odr. v. - onaj koji 
osigurava (npr. osiguravajući zavod), 

osiguravalac im. m. r., g. jd. osigurdva- 
oca - osiguravatelj, 

osiguravatelj im. m. r., g. jd. osigurava
telja - onaj koji po ugovoru obavlja osi
guranje, koji osigurava, 

osiguravati (se) gl. nesvrš., prez. osigura
vam - up.osigurati, 

osigurnina im. ž. r. - iznos koji isplaćuje 
osiguravajući zavod za pretrpljenu štetu, 

osijecati gl. nesvrš., prez. dsijecdm - osi- 
jecanjem praviti manje komade; povla
čiti se, gubiti nivo (o visini vode), 

osijediti/osijedjeti gl. svrš., prez. os (jedini 
- postati sijed, 

osiliti (se) gl. svrš., prez. osilim (se), 
aorist dsilih (se) - postati silan, ne ko
ntrolisati snagu, postati agresivan.

osim prijed. - s genitivom u značenju 
izdvajanja čega iz cjeline, 

osinjak im. m. r., g. jd. osinjaka, n. mn. 
osinjaci - jato osa na jednom mjestu; 
prenes. mjesto koje je opasno, gdje ne 
treba ići zbog ljudi sklonih neprijatelj
stvu.

osion prid., odr. v. osion! - koji se osilio, 
koji pokazuje snagu, agresivnost, nasilje 
i sl.

osip im. m. r., g. jd. dsipa - med. sitne tač
kice po koži izazvane kakvom bolešću, 

osipanje gl. im. s. r. od osipati, 
osipati (se) gl. nesvrš., prez. osipam (se) - 

dobivati osip; truniti se, postajati sitno i 
otpadati sa čega. 

osiromašiti gl. svrš., prez. osiromašim, 
trp. prid. osirdmašen - postati siroma
šan, onaj ko ostane bez sredstava za ži
vot; prenes. izgubiti vrijednost, 

osje zb. im. s. r. - tanki završeci na vrhu 
klasa žita.

osjećaj im. m. r., g. jd. osjećaja, g. mn. 
osjećaja - ono što registrujemo čulima, 
osjetilima (npr. osjećaj bola, ljubavi 
itd.).

osjećajan prid., odr. v. osjećajni - koji se 
odnosi na osjećaje, na čulne doživljaje, 

osjećajno pril. - s osjećajem, na osjećajan 
način.

osjećajnost im. ž. r., g. jd. osjećajnosti, 
instr. jd. osjećđjnošću/osjećđjnosti - 
osobina onoga koji je osjećajan, 

osjećanje gl. im. s. r. od osjećati, 
osjećati gl. nesvrš., prez. osjećam - 

čulima registrirati osjećaje, čuvstvovati, 
osjeka im. ž. r., dat. i lok. jd. osjeći - 

prirodno povlačenje morske vode pod 
uticajem Mjeseca, suprot, plima, 

osjenčiti gl. svrš., prez. dsjenčim, trp prid.
osjenčan - na crtežu naznačiti sjenu. 

osjet im. m. r., g. jd. dsjeta - reakcija čula 
na spoljne podražaje, čulno opažanje; 
fil. dio spoznaje koji zahvata materijalne 
kvalitete (boja, oblik, toplina itd.), 

osjetan prid., odr. v. osjetni - koji se 
odnosi na osjet; primjetan, znatan, vi
dan, zapažen, 

osjetiti gl. svrš., prez. dsjetim, aorist 
osjetih - registrirati čulima; ispitati ili 
istražiti što dodirom; doživjeti što na 
poseban način; naslutiti.
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osjetllni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
osjetila.

osjetilno pril. - osjetilom, pomoću osje
tila.

osjetilo im. s. r., g. jd. osjetila - čulo, 
jedan od pet čovjekovih načina da uspo
stavlja odnos sa okolinom (vid, sluh, 
opip, ukus, miris); instrument koji reagi
ra na podražaje, senzor, 

osjetljiv prid., odr. v. osjetljivi - koji 
odmah reaguje na podražaj; koji se 
lahko ljuti; koji se razlikuje od ostalih 
sličnih slučajeva, koji je delikatan, koji 
izaziva spor. 

osjetljivost im. ž. r., g. jd. osjetljivosti, 
instr. jd. osjetljivošću/osjetljivosti - sta
nje i osobina onoga što je osjetljivo, 

osjetno pril. - vidno, zapaženo, znatno, 
primjetno, vidljivo, u velikoj mjeri, 

oskoruša/oskoruša im. ž. r., n. mn. osko
ruše - bot. porodica ruža u kojoj je ne
koliko vrsta: jarebika, jarzebina, oskoru
ša, mukinja, brek. 

oskudan prid., odr. v. dskudni - koji u 
svemu oskudijeva, kojem skoro sve ne
dostaje, siromašan, 

oskudica im. ž. r., g. jd. oskudice - neima
ština, pomanjkanje čega, siromaštvo, 

oskuđijevanje gl. im. s. r. od oskudije
vati.

oskudijevati gl. nesvrš., prez. oskudije
vam - nemati čega u dovoljnoj količini, 

oskudno pril. - na način da je svega pre
malo, da ne zadovoljava ni najnužnije 
potrebe.

oskvrnuti/oskrnaviti gl. svrš. prez. 
dskvrnem/oskrnavim, trp. prid. oskvrnut/ 
oskrndvljen - povrijediti, oštetiti nešto 
što je sveto, 

oslabiti gl. svrš., prez. dslabim, gl. prid. 
rad. dslabio, trp. prid. dslabljen - oslab
jeti; postati slab, izgubiti snagu; učiniti 
koga ili što slabim; smršati, 

oslabjeti gl. svrš., prez. dslabim, gl. prid. 
rad. dslabio, gl. prid. trpn. dslabljen - 
oslabiti.

osladiti se gl. svrš., prez. dsladim (se), 
trp. prid. oslađen - pojesti slatko, po
častiti se nečim; prenes. svidjeti se ko
me što; poželjeti još; uživati u čemu. 

oslanjanje gl. im. s. r. od oslanjati se. 
oslanjati se gl. nesvrš., prez. oslanjam se 

- up. osloniti se.

oslić im. m. r., g. jd. oslića - vrsta morske 
ribe.

oslijepiti gl. svrš., prez. oslijepim - postati 
slijep, izgubiti vid. 

oslobađanje gl. im. s. r. od oslobađati, 
oslobađati gl. nesvrš., prez. oslobađam, 

trp. prid. oslobađan, gl. pril. sad. oslo
bađajući - činiti da neko bude slobodan, 
da ne bude pod pritiskom tiranije, oku
pacije i sl.

oslobodilac im. m. r., g. jd. oslobodioca, 
g. mn. oslobodilaca - onaj koji koga ili 
šta oslobođa. 

oslobodilački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na oslobodioce i oslobađanje, 

oslobodilački pril. - kao oslobodioci, na 
način oslobodilaca, 

osloboditelj im. m. r. - oslobodilac, onaj 
koji oslobađa, 

osloboditelj ka im. ž. r., dat. jd. oslobo
ditelju - ona koja oslobađa, 

osloboditi gl. svrš., prez. oslobodim, gl. 
prid. rad. oslobodio, trp. prid. oslobođen
- učiniti nekog slobodnim, pustiti na 
slobodu; izbaviti iz zatvora; skinuti 
kome kakav teret s duše; otkačiti ono 
što se zakačilo.

oslobođenje im. s. r., g. jd. oslobođenja - 
rezultat oslobađanja, ostvarenje slobode, 

oslonac im. m. r., g. jd. oslonca, g. mn. 
oslonaca - predmet na koji se ko oslanja 
da bi se održala ravnoteža; prenes. oso
ba koja pruže kome podršku ili iskazuje 
povjerenje, 

osloniti se gl. svrš., prez. oslonim se, trp. 
prid. oslonjen - oprijeti se na nešto; 
prenes. prihvatiti čiju podršku, pomoć, 

osloviti gl. svrš., prez. oslovim, trp. prid. 
oslovljen - obratiti se kome; pozvati 
koga po imenu sa “vi” ili “ti”, 

oslovljavanje gl. im. s. r. od oslovljavati, 
oslovljavati gl. nesvrš., prez. oslovljavam, 

gl. prid. rad. oslovljavao, trp. prid. 
oslovljavan, gl. pril. sad. oslovljavajući
- obraćati se nekome. 

osluhnuti/oslušnuti gl. svrš., prez. osluh-
nem/dslušnem, gl. prid. rad. osluhnuo/  
oslušnuo - nastojati što bolje čuti ono 
što je jedva čujno; u momentu što čuti. 

osluškivanje gl. im. s. r. od osluškivati, 
osluškivati gl. nesvrš., prez. osluškujem, 

gl. prid. rad. osluškivao - stalno napre
zati čulo sluha da se sve čuje, da ništa
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ne promakne; prenes. pažljivo pratiti na 
odjeke u javnosti, 

osmanistika im. ž. r. (ar.) - nauka koja 
proučava historiju i kulturu Osmanskog 
Carstva i Turaka.

Osmanlije im. m. r. mn. (ar.), g. Osman
lija - dinastija čiji je rodonačelnik sultan 
Osman I; naziv za podanike Osmanskog 
Carstva.

osmanlljski prid. odr. v. (ar.) - koji se 
odnosi na Osmanlije. 

osmanlljski pril. (ar.) - kao Osmanlije, na 
način Osmanlija, 

osmanski prid. odr. v. (ar.) - koji pripada 
ili se odnosi na sultana Osmana; koji se 
odnosi ili pripada Osmanlijama. 

osmatrač im. m. r., g. jd. osmatrđča - 
onaj ko vrši osmatranje, onaj ko pažlji
vo s jednog mjesta sve posmatra i drži 
pod kontrolom, 

osmatračnica im. ž. r., g. jd. osmatra
čnice - mjesto ili posebno izgrađena 
nastamba odakle se vrši osmatranje, 

osmatranje gl. im. s. r. od osmatrati, 
osmatrati gl. nesvrš., prez. osmatram, gl. 

prid. rad. osmatrao, trp. prid. osmatran - 
vršiti osmatranje ob. u vojne svrhe, 
pažljivo posmatrati sve i tako držati pod 
kontrolom određeni prostor, 

osmerac im. m. r., g. jd. osmerca - vrsta 
stiha od osam slogova, 

osmerokutan prid., odr. v. osmerokutnl - 
koji ima osam kutova (uglova), osmo
ugao.

osmica im. ž. r. - brojka, znak za broj 
osam.

osmijeh im. m. r., g. jd. osmijeha, n. mn. 
osmijesi - izraz i pokreti na licu koji 
znače veselje, radost, dobro raspolože- 
nje.

osmisliti gl. svrš., prez. dsmislim, trp. 
prid. dsmišljen - dati smisao čemu, po
staviti konture čega. 

osmjehivanje gl. im. s. r. od osmjehivati
se.

osmjehivati se gl. nesvrš., prez. osmjehu
jem , gl. prid. rad. osmjehivao, gl. pril. 
sad. osmjehujući - stalno imati osmijeh 
na licu; ponavljati osmjehivanje. 

osmjehnuti se gl. svrš., prez. osmjehnem, 
gl. prid. rad. osmjehnuo, trp. prid. 
osmjehnut - kratko se nasmijati i opet 
biti ozbiljan.

osmjeliti (se) gl. svrš., prez. osmjelim 
(se), gl. prid. rad. dsmjelio (se), aorist 
dsmjelih (se) - dati nekom podršku, 
podsticati samopouzdanje kod nekog, 
kuražiti nekog, osokoliti se, sam steći 
samopouzdanje, 

osmina im. ž. r., g. jd. osmine - mat. osmi 
dio kakve cjeline, 

osminka im. ž. r., g. jd. osminke - nota 
koja traje jednu osminu cijele note. 

osmogodišnji prid. odr. v. - koji ima osam 
godina, koji traje osam godina, 

osmoza im. ž. r. (grč.), g. jd. osmoze - fiz. 
prolazak tekućine kroz polupropusnu 
membranu koja dijeli dvije otopine ra
zličite koncentracije kako bi se koncen
tracije s obje strane membrane izjedna
čile.

osmrtnica im. ž. r., g. jd. osmrtnice - 
čitulja, obavijest o umrlom u novinama 
ili na drugom mjestu, umrlica, smrtovni
ca.

osnažiti gl. svrš., prez. osnažim, gl. prid. 
rad. osnažio, trp. prid. osnažen, aorist 
osnazih - učiniti da neko ili nešto posta
ne snažno.

osnivač im. m. r., g. jd. osnivača - onaj ko 
je osnovao, učinio da započne rad neče
ga, tvorac, utemeljitelj, 

osnivački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
osnivanje, 

osnivanje gl. im. s. r. od osnivati, 
osnivati gl. nesvrš., prez. osnivam, gl. 

prid. rad. osnivao, trp. prid. osnivan, gl. 
pril. sad. osnivajući - organizovati, 
osmisliti i započeti rad nečega, počinjati 
proces osnivanja, 

osnova im. ž. r., g. jd. osnove - baza, 
temelj, ono od čega se počinje, 

osnovan prid., odr. v. osnovani - koji je 
započet, Organizovan, stvoren, uteme-
1jen*

osnovanost im. ž. r., g. jd. osnovanosti, 
instr. osnovanosću/osnovanosti - osobi
na onog što je osnovano, opravdanost, 
utemeljenost. 

osnovica im. ž. r., g. jd. osnovice - baza, 
temelj, ono od čega se polazi, 

osnovni prid. odr. v. - početni, temeljni, 
elementarni, 

osnutak im. m. r., g. jd. osnutka, g. mn. 
osnutaka, n. mn. osmici - osnivanje, čin 
osnivanja.
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osoba im. ž. r., g. jd. osobe - ličnost, 
svako ljudsko biće pojedinačno, lice. 

osoban prid., odr. v. dsohnl - koji se 
odnosi na osobu, ličan, vlastit, svoj
stven, intiman, 

osobenjak im. m. r., g. jd. osobenjaka, n. 
mn. osobenjaci - onaj koji je drugačiji 
od drugih, koji se ističe neuobičajenim 
osobinama, neprilagodljiv, neobičan, 
čudan.

osobina im. ž. r., g. jd. osobine - karakte
ristika, svojstvo nečega, ono po čemu je 
nešto to što jeste, 

osobit prid., odr. v. dsobitl - poseban, 
jedinstven, 

osobito pril. - posebno, izuzetno, jedin
stveno; s posebnim ciljem, s posebnom 
namjerom.

osobitost im. ž. r., g. jd. dsobitosti, instr. 
jd. osobitosću!osobitosti - svojstvo ono
ga koji je osobit, jedinstvenost, poseb
nost.

osoblje im. s. r., g. jd. osoblja - zajednički 
naziv za osobe koje rade u kakvoj usta
novi.

osobno pril. - personalno, intimno, vlasti
tim snagama, 

osoj im. m. r. - strana koja nije izložena 
suncu, koja je u sjeni; supr. prisoj, 

osojan prid., odr. v. osojnl - koji je u 
sjeni, nije izložen suncu, 

osoka im. ž. r., dat. i lok. jd. osoci - ono 
što bilje luči u obliku tekućine; mokraća 
domaćih životinja u đubretu. 

osokoliti (se) gl. svrš., prez. osdkollm 
(se), gl. prid. rad. osokdlio (se), trp. prid. 
osokoljen - osmjeliti (se), ohrabriti (se), 

osoliti gl. svrš., prez. dsollm, gl. prid. rad. 
osdlio, trp. prid. dsoljen - staviti soli, 
posoliti.

osoran prid., odr. v. dsornl - grub, drzak, 
neugodan u ponašanju, pretjerano isklju
čiv u razgovoru, 

osorno pril. - na grub, drzak način, 
osovina im. ž. r., g. jd. osovine, n. mn. 

osovine - sastavni dio uređaja oko kojeg 
rotiraju ostali dijelovi; hist. sile Oso
vine: savez nacističke Njemačke i faši
stičke Italije sklopljen 1936. kojem su 
se pridružile Bugarska, Rumunija, Ma
džarska, Japan i Finska, 

osovinski prid. - koji pripada ili se odnosi 
na osovinu.

osoviti gl. svrš., prez. dsovlm, trp. prid. 
dsovljen - ustati; prenes. ojačati, dići što 
iz propadanja, unaprijediti, 

ospice im. ž. r., plur. tantum - virusna 
dječija bolest praćena visokom tempera
turom i osipom, 

ospičav prid., odr. v. ospičavi - koji ima 
ospice.

osporavanje gl. im. s. r. od osporavati, 
osporavati gl. nesvrš., prez. osporavam, 

gl. prid. rad. osporđvao, trp. prid. ospo
ravan - pobijati kakvu tvrdnju, stav, 
mišljenje; opovrgavati; pravn. ne pri
znavati čije pravo na nešto, 

osporen prid., odr. v. osporeni - koji je 
pobijen, opovrgnut, nije podržan, 

osporiti gl. svrš., prez. dsporlm, trp. prid. 
d spor en - pobiti kakvu tvrdnju, opov
rgnuti nešto, ne priznati da je  tako. 

osposobiti gl. svrš., prez. osposobim, trp. 
prid. ospdsobljen - učiniti da je šta spre
mno za upotrebu; obučiti koga za rad. 

osposobljavanje gl. im. s. r. od osposo
bljavati.

osposobljavati gl. nesvrš., prez. osposo
bljavam, gl. prid. rad. osposobljavao, 
trp. prid. osposobljavan - činiti da je šta 
spremno za upotrebu; obučavati koga za 
posao.

osramotiti (se) gl. svrš., prez. osramotim 
(se), gl. prid. rad. osramdtio (se), trp. 
prid. osramoćen - nanijeti nekome sra
motu; osjećati stid zbog nečeg, 

osrednji prid. odr. v. - koji je po kvalitetu 
na sredini, ni dobar ni loš. 

osrednjost im. ž. r., instr. jd. osrednjošću/ 
osrednjosti - svojstvo onoga što je 
osrednje, osobina onoga koji je osrednji, 

ostajati gl. nesvrš., prez. ostajem, gl. prid. 
rad. dstajao, aorist dstajah - ne ići nig
dje, zadržavati se najednom mjestu, 

ostakliti gl. svrš., prez. dstakllm, trp. prid. 
dstakljen - postakliti, staviti staklo tamo 
gdje treba, 

ostali prid. odr. v, - drugi, preostali, 
ostanak im. m. r., g. jd. ostanka, n. mn. 

ostanci, g. mn. ostanaka - ostajanje na 
jednom mjestu, 

ostariti/ostarjeti gl. svrš., prez. dstarim, 
gl. rad. prid. ostario, ostarila/dstarjela - 
postati star, ne biti više mlad.
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ostatak im. m. r., g. jd. ostatka, n. mn. 
ostaci - ono što je preostalo, manji ili 
kraći dio neke cjeline; kusur, 

ostati gl. svrš., prez. dstanem - ne otići, 
zadržati se na istom mjestu, 

ostava im. ž. r., g. jd. ostave - prostorija u 
kući za čuvanje namirnica ili nečeg dru
gog, smočnica, špaiz. 

ostavina im. ž. r., g. jd. dstavine - češće: 
ostavština, ono što ostaje nasljednicima 
iza umrlog, 

ostavinski prid. - koji se odnosi na 
ostavinu (npr. ostavinski postupak), 

ostaviti gl. svrš., prez. dstavfm, gl. prid. 
rad. dstavio, trp. prid. dstavljen, aorist 
dstavih -  odložiti šta na određeno mje
sto; pustiti koga na miru; prepustiti ko
me šta u nasljeđe, 

ostavka im. ž. r., g. jd. dstavke, dat. jd. 
dstavci, g. mn. dstavki - čin kojim se ko 
javno odriče kakvog službenog položa
ja, funkcije, 

ostavljanje gl. im. s. r. od ostavljati, 
ostavljati gl. nesvrš., prez. dstavljam, gl. 

prid. rad. dstavljao, trp. prid. ostavljan, 
gl. pril. sad. dstavljajući - up. ostaviti, 

ostavština im. ž. r., g. jd. ostavštine - 
imovina koja ostaje nakon nečije smrti, 
ostavina; prenes. ono što nasljeđuju bu
duće generacije, 

osti im. ž. r., plur. tantum, g. dstiju - dug 
štap sa čeličnim trozupcem na vrhu koji 
služi za ribolov, 

ostrašćen prid., odr. v. ostrdšćeni - koji je 
obuzet strašću kad se očekuje pribra
nost, razum, razložnost. 

ostrići gl. svrš., prez. ostrizem, trp. prid. 
ostrižen - ošišati ovcu; loše podšišati 
čovjeka.

ostriga im. ž. r. (grč.), dat. jd. ostrigi - 
jestiva morska školjka, kamenica, 

ostrugati gl. svrš., prez. ostruzem, gl. 
prid. rad. ostrugao, trp. prid. bstrugan - 
struganjem skinuti gornji sloj s nečega, 

ostrviti se gl. svrš., prez. ostrvim se, trp. 
prid. ostavljen - navići se jesti strvinu, 
postati lešinar; prenes. postati zao. 

ostrvljanin im. m. r., n. mn. ostndjani - 
stanovnik ostrva, koji je rodom sa 
ostrva, otočanin, 

ostrvljanka im. ž. r., dat. jd. ostndjanki, 
g. mn. ostndjanki - žena sa ostrva, oto- 
čanka.

ostrvo im. s. r. - otok, komad zemlje 
okružen vodom, 

ostvarenje im. s. r. - rezultat rada, želje, 
stvaranja.

ostvariti gl. svrš., prez. ostvarim, trp. 
prid. ostvaren - učiniti da nešto postane 
stvarno, da se postigne neko ostvarenje. 

osuda im. ž. r., g. jd. osude - negativna 
kritika, kazna, izrečeno neslaganje sa 
nečim.

osuditi gl. svrš., prez. dsudim, gl. prid. 
rad. osudio, trp. prid. osuđen - iznijeti 
negativan stav prema nekome ili neče
mu; pravn. izreći nekome presudu, 

osuđenik im. m. r., g. jd. osuđenika, n. 
mn. osuđenici - onaj koji je osuđen, ko
me je određena kazna. 

osuđivati gl. nesvrš., prez. osuđujem, trp. 
prid. osuđivan - izraziti neslaganje, kri
tikovati što, imati negativan stav prema 
čemu; pravn. izricati presude, 

osujetiti gl. svrš., prez. osujetim, gl. prid. 
rad. osujetio, trp. prid. osujećen - one
mogućiti, spriječiti ostvarenje nečijih 
namjera, ne dozvoliti da se nešto desi. 

osumnjičen prid., odr. v. osumnjičeni - 
koji je pod sumnjom, 

osumnjičenik im. m. r., g. jd. osumnjiče
nika, n. mn. osumnjičenici - onaj ko je 
pod sumnjom da je uradio nešto, za 
koga se pretpostavlja da bi mogao biti 
kriv za nešto, 

osumnjičiti gl. svrš., prez. osumnjičim, gl. 
prid. rad. osumnjičio, trp. prid. osumnji
čen - staviti nekog pod sumnju da je 
uradio nešto protivno zakonu, 

osunetiti gl svrš. (tur.), prez. osunetim, 
trp. prid. osunećen - obrezati kožicu 
penisa po propisima islama, 

osušiti gl. svrs., prez. osušim, trp. prid. 
dsušen - učiniti da nešto postane suho, 
sušenjem ukloniti mokrinu iz čega; pre
nes. smršati. 

osuti (se) gl. svrš., prez. ospem (se), trp. 
prid. osut - dobiti osip po tijelu; zasuti, 
obasuti koga čime, otvoriti paljbu; 
usmjeriti na nekoga lavinu ružnih riječi, 

osvajač im. m. r., g. jd. osvajača - onaj 
koji osvaja, ko je upotrebom sile došao 
do nečeg.

osvajački prid. odr. v. - koji pripada 
osvajačima; koji se odnosi na osvajanje 
i osvajače.
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osvajački pril. - kao osvajač, na način 
osvajača, 

osvajanje gl. im. s. r. od osvajati, 
osvajati gl. nesvrš. prez. osvajam, gl. 

prid. rad. osvajao - upotrebom sile pre
uzimati šta, silom šta sebi podređivati, 

osvanuti gl. svrš., prez. osvanem, gl. prid. 
rad. osvanuo - preći iz noći u dan, iz 
mraka u svitanje. 

osvećivati (se) gl. nesvrš., prez. osveću
jem (se), gl. prid. rad. osvećivao (se), 
trp. prid. osvećivan - svetiti se, uzvraćati 
zbog gubitaka, nanesenih boli; ubija
njem neprijatelja nadoknađivati ono što 
se izgubilo, 

osveta im. ž. r., g. jd. osvete - čin kojim 
se za nanesenu nepravdu ili zlo uzvraća 
na isti način, 

osvetiti (se) gl. svrš., prez. osvetim (se), 
trp. prid. osvećen - izvršiti osvetu, 
uzvratiti kome na isti način za nanesenu 
nepravdu, zlo; vratiti nekome istom 
mjerom, vratiti zlo za zlo. 

osvetljiv prid., odr. v. osvetljivi - koji se 
voli osvetiti, češće: osvetoljubiv, 

osvetnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
osvetnika.

osvetnički pril. - kao osvetnik, na način 
osvetnika, 

osvetnica im. ž. r. - žena osvetnik, 
osvetnik im. m. r., g. jd. dsvetnika, n. mn.

dsvetnici - onaj koji se osvećuje, 
osvetoljubiv prid., odr. v. osvetoljubivi - 

osvetljiv, koji se voli svetiti, 
osvijestiti (se) gl. svrš., prez. dsvijestim 

(se), gl. prid. rad. osvijestio (se), trp. 
prid. dsviješten/dsviješćen - doći do svi
jesti, probuditi se iz nesvijesti; prenes. 
uvidjeti, postati svjestan nekih svojih 
propusta, greški; razbiti nekome zablude 

osvijetliti gl. svrš., prez. dsvijetlim, gl. 
prid. rad. osvijetlio, trp. prid. osvijetljen 
- pomoću svjetla učiniti da nije mračno; 
usmjeriti svjetlo prema čemu da se bolje 
vidi; prenes. bolje opisati i analizirati 
što, razriješiti ono što je sporno. 

osvit im. m. r., g. jd. osvita - svitanje, 
sabah, zora, izlazak sunca, 

osvjedočiti se gl. svrš., prez. osvjedočim 
(se), gl. prid. rad. osvjedočio (se), trp. 
prid. osvjedočen - uvjeriti se, na primje
ru utvrditi da je nešto tako, a ne druk
čije; biti prisutan kao svjedok.

osvješćivanje gl. im. s. r. od osvješćivati 
(se).

osvješćivati (se) gl. nesvrš. prez. osvje š- 
ćujem (se), gl. prid. rad. osvješćivao 
(se), trp. prid. osvješćivan - up. osvi
jestiti se; buditi se iz nesvjestice, do
laziti sebi; prenes. postajati svjestan 
svojih grešaka; razbijati čije zablude, 

osvjetlati gl. svrš., prez. osvjetlam, trp. 
prid. osvjetlan - posebno, izuzetno se 
iskazati.

osvjetljavati gl. nesvrš., prez. osvjetlja
vam - up. osvijetliti, 

osvjetljenje im. s. r., g. jd. osvjetljenja - 
rasvjeta u nekom prostoru, npr. ulična 
rasvjeta; način osvjetljavanja; promjena 
jačine svjetlosti na ekranu, 

osvježavajući prid. odr. v. - koji ima 
osobinu da osvježava, da krijepi, 

osvježavanje gl. im. s. r. od osvježavati, 
osvježavati (se) gl. nesvrš., prez. osvje

žavam (se), gl. prid. rad. osvježavao 
(se), trp. prid. osvježavan - činiti šta 
svježim; obnavljati znanje; krijepiti se. 

osvježiti (se) gl. svrš., prez. osvježim (se), 
gl. prid. rad. osvježio (se), trp. prid. 
dsvježen, aorist osvježiti - učiniti da što 
postane svježe; obnoviti znanje; okrije
piti se.

osvojiti gl. svrš., prez. dsvojim, gl. prid. 
rad. osvdjio, trp. prid. dsvojen - silom 
zauzeti tuđu teritoriju; popeti se na vrh 
najviših planina; postići izvanredne 
uspjehe u sportu, 

osvojiv prid., odr. v. osvdjivi - kojeg je 
moguće osvojiti, 

osvrnuti se gl. svrš., prez. osvrnem (se) - 
okrenuti glavu i pogledati iza sebe; 
prenes. dati komentar o kakvom doga
đaju, umjet, djelu itd. 

osvrt im. m. r., g. jd. osvrta - prikaz 
nečega, komentar na neka zbivanja, 

osvrtanje gl. im. s. r. od osvrtati se. 
osvrtati se gl. nesvrš. prez. osvrćem (se), 

gl. prid. rad. dsvrtao (se), gl. pril. sad. 
dsvrčiići (se) - up. osvrnuti se. 

ošamariti gl. svrš. (tur.), prez. ošamarim, 
gl. prid. rad. ošamario, trp. prid. ošama- 
ren, aorist dšamarih - udariti kome 
šamar, opaliti zaušnicu, pljusnuti; pre
nes. povrijediti koga grubim riječima, 

ošamutiti gl. svrš., prez. ošamutim, gl. 
prid. rad. ošamutio, trp. prid. ošamućen
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- udariti ili opiti koga da bude u 
polusvjesnom stanju; ne biti potpuno 
svjestan od opijuma, alkohola, pretrplje
nih udaraca, 

ošepaviti/ošepaviti gl. svrš., prez. dšepa- 
vlm/ošepavlm , gl. prid. rad. ošepđvio - 
postati šepav, 

ošerbetiti gl. svrš. (tur.), prez. ošerbetlm - 
okrečiti krečom, obijeliti, 

ošićariti se gl. svrš. (pers.), prez. ošićarlm 
se - okoristiti se, steći korist, nešto 
dobiti.

ošinuti gl. svrš., prez. ošinem, gl. prid. 
rad. dšinuo, trp. prid. ošinut - udariti 
nekog šibom, bičem itd.; oštro koga po
gledati, presjeći pogledom. 

ošišati gl. svrš., prez. ošišam, gl. prid. rad. 
ošišao, trp. prid. ošišan - skratiti kosu, 
kod ovaca vunu; kosilicom ukloniti tra
vu.

oštar prid., odr. v. oštri - koji nije tup, 
koji je dobar za rezanje; koji je britke 
pameti, brz i precizan; koji govori bri
tko, bez uvijanja, 

oštećenje im. s. r., gen. jd. oštećenja - 
nanesena šteta; povreda od bolesti; Šteta 
od udara na kakvom predmetu, 

ošteniti (se) gl. svrš., prez. dšteni, trp.
prid. dštenjen - donijeti štenad na svijet, 

oštetiti gl. svrš., prez. dštetim, gl. prid. 
rad. dštetio, trp.prid. dštećen - nanijeti 
štetu, pokvariti ili djelimično šta uništiti, 
učiniti da nešto izgubi prvobitna svoj
stva.

oštrica im. ž. r., g. jd. oštrice - metalni 
dio noža kojim se reže; oštra strana 
onoga čime se reže. 

oštrina im. ž. r. g. jd. oštrine - osobina 
onog koji je oštar, svojstvo onogašto je 
oštro.

oštrenje gl. im. s. r. od oštriti, 
oštriti gl. svrš., prez. dštrim , gl. prid. rad. 

dštrio, trp. prid. dštren, gl. pril. sad. 
oštreći - učiniti da nešto postane oštro 
uz pomoć sredstava za oštrenje i bru
šenje.

oštro pril. - na oštar način, grubo, drsko, 
odlučno, odrješito, 

oštrokondža/oštrokondža im. ž. r., g. jd.
oštrokondžaoštrdkondže - svađalica, 
agresivna žena. 

oštrokutan prid., odr. v. oštrokutnl - 
oštrougli, koji ima oštre kutove.

oštrouman prid., odr. v. oštroumni - koji 
je oštrog, britkog uma, pametan, pro
nicljiv, mudar, 

oštrovidan prid., odr. v. oštrovldnl - koji 
je oštra vida, koji veoma dobro vidi. 

ošugaviti se gl. svrš., prez. dšugavlm (se), 
gl. prid. rad. dšugavio (se) - dobiti šugu 

otac im. m. r., g. jd. dea, n. mn. dčevi/dci, 
g. mn. očeva/otaca, dat. mn. dčevima - 
roditelj muškog pola, babo, tata, ćaća, 
ćale, stari.

6tad(a)/otada pril. - od tog trenutka, od 
tog vremena, 

otajstvo im. s. r., g. jd. otajstva, gen. mn.
otaj stava - kat. tajna, misterij, 

otančati gl. svrš., prez. otančam, trp. prid. 
otančan - postati tanko, izlizati se, 
istanjiti se.

otapalo im. s. r., g. jd. otapala - tečnost 
koja što otapa stvarajući otopinu, 

otapanje gl. im. s. r. od otapati, 
otapati gl. nesvrš., prez. otapam, gl. prid. 

rad. otđpao, trp. prid. otapan, gl. pril. 
sad. otapajući - činiti da šta iz čvrstog 
stanja prelazi u tečnost, zagrijavanjem 
odmrzavati smrznuto, čvrstu tvar 
pomoću otapala pretvoriti u otopinu, 

otarasiti se gl. svrš., prez. otarasim (se) - 
riješiti se kakvog tereta, osjetiti olakša
nje poslije velikog pritiska, 

otava im. ž. r., g. jd. otave - trava izrasla 
nakon prvog košenja. 

otcijepiti gl. svrš., prez. dtcijeplm, trp. 
prid. ocijepljen - cijepanjem odvojiti 
jedan dio od cjeline; prenes. izdvojiti se 
iz zajedničke države, 

otcepljenje gl. im. s. r. od otcijepiti. 
oteći1 gl. svrš., prez. oteknem, gl. prid. 

rad. dtekao, trp. prid. otečen - dobiti 
oteklinu, nateći, 

oteći 2 gl. svrš., prez. otečem, gl. prid. rad. 
dtekao - odliti se, završiti oticanje (o 
tekućini).

oteferičiti gl. svrš. (tur.), prez. oteferičlm 
- provesti se na teferiču, zabaviti se, 
nauživati se. 

otegnuti (se) gl. svrš., prez. otegnem (se), 
gl. prid. rad. otegao/otegnuo (se), trp. 
prid. otegnut - razvući, produžiti; raditi 
neki posao duže nego što treba; leći 
svom dužinom.

563 otkazivanje

oteklina im. ž. r., g. jd. otekline - bolno 
mjesto na tijelu izazvano bolešću, od 
udarca i sl. 

oteliti gl. svrš., prez. oteli (se), trp. prid. 
oteljena - donijeti tele na svijet; prenes. 
mučiti se, dosađivati se čekajući, 

otesati gl. svrš., prez. otešem, gl. prid. 
rad. otesao, trp. prid. otesan - tesanjem 
skinuti koru sa debla, tešući oblikovati 
šta od drveta. 

oteti gl. svrš., prez. otmem, gl. prid. rad. 
oteo, trp. prid. otet - nasilu uzeti i pri
svojiti nešto tuđe; izvršiti otmicu, 

otezanje gl. im. s. r. od otezati, 
otezati gl. nesvrš., prez. otežem, gl. prid. 

rad. otezao, gl. pril. sad. otežući - što 
više odugovlačiti, razvlačiti, 

otežati gl. svrš., prez. otežam, gl. prid. 
rad. otežao, trp. prid. otežan - učiniti da 
šta postane teže; prenes. postati težim, 
nepovoljnijim. 

otežavajući prid. odr. v. - koji otežava, 
usložnjava okolnosti, koji kakav pro
blem čini još težim, 

otežavajući pril. - na otežavajući način, 
otežavanje im. s. r. od otežavati, 
otežavati gl. nesvrš., prez. otežavam, gl. 

prid. rad. otežavao, trp. prid. otežavan, 
gl. pril. sad. otežavajući - up. otežati, 

otfaksati gl. svrš., prez. otfaksam - poslati 
faksom.

otfikariti gl. svrš., prez. otflkarlm - naglo 
odsjeći, odrezati šta. 

othraniti gl. svrš. prez. othranim, gl. prid. 
rad. othranio, gl prid. trpn. othranjen - 
odnjegovati, odgojiti 

oticanje gl. im. s. r. od oticati, 
oticati gl. nesvrš., prez. otiče - otjecati, 

neprekidno teći, odlijevati se (npr. rije
ka).

otići gl. svrš., prez. bdem/dtlđem, aorist 
odoh - udaljiti se, napustiti neko mjesto, 

otimač im. m. r., g. jd. otimđča - onaj koji 
otima, silom stiče materijalnu korist, 

otimačica im. ž. r. - žena koja otima, 
otimačina im. ž. r., g. jd. otimačine - 

bezobzirno otuđivanje imovine, otima
nje oko nečega, 

otimanje gl. im. s. r. od otimati, 
otimati (se) gl. nesvrš., prez. otimam, gl. 

prid. rad. otimao, trp. prid. otiman, gl. 
pril. sad. otimajući - oduzimati šta si

lom, izvršavati otmicu; oslobađati se
čega.

otipkati gl. svrš., prez. otipkam, trp. prid.
otipkan - otkucati neki tekst, 

otirač im. m. r., g. jd. otirđča - komad 
čvrste prostirke ispred vrata; ono čime 
se nešto čisti (tare), 

otiranje gl. im. s. r. od otirati, 
otirati gl. nesvrš., prez. odrem - brisati 

donji dio obuće o otirač; čistiti taračem. 
otisak im. m. r., g. jd. otiska, n. mn. 

otisci, g. mn. otisaka - trag koji ostaje 
pritiskom na čvrstu podlogu; štampani 
primjerak čega. 

otiskati gl. svrš., prez. odskam, trp. prid.
odskan - otisnuti, odštampati, 

otisnuti gl. svrš., prez. odsnem, trp. prid. 
otisnut - otiskati, odštampati, načiniti 
otisak.

otjecanje gl. im. s. r. od otjecati, 
otjecati gl. nesvrš., prez. otječem, gl. pril. 

sad. otječući - oticati, stalno se odlije
vati; dobivati oteklinu. 

otjeloviti se gl. svrš., prez. otjelovlm se, 
trp. prid. otjelovljen - učiniti da nešto 
bude tijelo, pojaviti se kao tijelo; ostva
riti zamisao, ispuniti želju, 

otjerati gl. svrš., prez. otjeram, trp. prid. 
otjeran - silom ukloniti koga sa nekog 
mjesta, protjerati, narediti nekom da 
ode.

otkačen prid., odr. v. otkačeni - odvojen 
od čega, skinut sa zakačke; prenes. koji 
ima originalno ponašanje, posebne po
glede, koji je  originalan; uvrnut, opićen, 
munjen.

otkačiti gl. svrš., prez. otkačim, gl. prid. 
rad. otkačio, trp. prid. otkačen - skinuti 
ono što je zakačeno; prenes. postati 
otkačen, ponašati se drugačije u odnosu 
na druge.

otkad(a) pril. - otkako, od kada, od kojeg 
vremena, 

otkako pril. - otkada. 
otkaz im. m. r., g. jd. otkaza - dokument 

kojim se neko otpušta sa posla; čin 
kojim se nešto otkazuje, 

otkazati gl. svrš. prez. otkažem, gl. prid. 
rad. otkazao, trp. prid. otkazan - dati 
otkaz, raskinuti radni odnos; učiniti da 
što bude otkazano; pokvariti se, ne 
funkcionisati (o uređajima), 

otkazivanje gl. im. s. r. od otkazati.
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otkazivati gl. nesvrš., prez. otkazujem, gl. 
prid. rad. otkazivao, trp. prid. otkazivan, 
gl. pril. sad. otkazujući, gl. im. otkaziva
nje - up. otkazati, 

otkazni prid. - koji se odnosi na otkaz, 
otkidanje gl. im. s. r. od otkidati, 
otkidati gl. nesvrš., prez. otkidam, gl. 

prid. rad. otkidao, trp.prid. otkidan, gl. 
pril. sad. otkidajući - kidanjem odvajati 
komad od cjeline, 

otkinuti gl. svrš., prez. otkinem, trp. prid. 
otkiniit - jednim trzajem odvojiti komad 
od cjeline, 

otklanjanje gl. im. s. r. od otklanjati, 
otklanjati gl. nesvrš., prez. dtkldnjdm, 

trp. prid. otklanjan - uklanjati ono što 
pravi probleme; činiti da nije u blizini 
ono što predstavlja opasnost; otklanja
njem se zaštiti, 

otklon im. m. r., g. jd. dtklona - odstupa
nje, skretanje od smjera, devijacija, 

otkloniti gl. svrš., prez. otklonim, gl. prid. 
rad. otkldnio, trp. prid. otklonjen - up. 
otklanjati.

otključati gl. svrš., prez. otključam, gl. 
prid. rad. otključao, trp. prid. otključan - 
ključ okrenuti u bravi i otvoriti vrata, 

otkočeno pril. - oslobođeno, tako da nije 
zakočeno.

otkočiti gl. svrš., prez. dtkččim, gl. prid. 
rad. otkočio, trp. prid. dtkdčen - oslo
boditi, otpustiti ono što je zakočeno; 
otpustiti kočnicu, 

otkopavati gl. nesvrš., prez. otkopavam - 
up. otkopati, 

otkopati gl. svrš. prez. otkopam, trp. prid. 
otkopan - otkopavanjem doći do nečeg 
u zemlji; iskopati, izvaditi iz zemlje, 

otkopčano pril. - tako da je oslobođeno 
kopči.

otkopčavati gl. nesvrš., prez. otkopčavam 
- up. otkopčati, 

otkopčati gl. svrš. prez. otkopčam, gl. 
prid. rad. otkdpčao, gl. prid. trpn. otkop
čan - odvajanjem kopči učiniti da šta 
nije zakopčano; izvući dugme iz rupice 
na košulji i sl. 

otkotrljati gl. svrš., prez. otkotrljam, tip.
prid. otkotrljan - odmaći se kotrljanjem, 

otkriće im. s. r., g. jd. otkrića - izum, 
pronalazak, 

otkriti (se) gl. svrš., prez. otkrijem, gl. 
prid. rad. dtkrio, trp. prid. otkriven -

pronaći nešto što je bilo sakriveno; 
skinuti kakav pokrivač; izumiti, pronaći 
istraživanjem nešto dotad nepoznato; 
prenes. izdati se riječima, izdati koga. 

otkrivati (se) gl. nesvrš., prez. otkrivam, 
gl. prid. rad. otkrivao, trp. prid. otkrivan
- up. otkriti (se).

otkucaj im. m. r., g. jd. otkucaja - ritmi
čan kratak zvuk čega što kuca (srce, 
sat).

otkucati -gl. svrš. prez. otkucam, trp. prid. 
otkucan - posebnim zvukom naznačiti 
da je istekao jedan dio vremena (npr. 
otkucalo je podne); prenes. prijaviti, 
otkriti, tužakati nekog, denuncirati. 

otkud(a) pril. - odakle, s kojeg mjesta. 
otkup im. m. r., g. jd. dtkupa - ugovoreni 

iznos novca kojim se što otkupljuje; 
preuzimanje viška poljoprivrednih pro
izvoda uz naknadu, 

otkupitelj im. m. r., g. jd. otkupitelja - 
onaj koji otkupljuje, koji vrši otkup, 

otkupiti gl. svrš., prez. otkupim, gl. prid. 
rad. otkupio, trp. prid. otkupljen, aorist 
otkupili - izvršiti otkup; otkupom postati 
vlasnik čega. 

otkupljivanje gl. im. s. r. od otkupljivati, 
otkupljivati gl. nesvrš., prez .otkupljujem

- up. otkupiti.
otkupnina im. ž. r., g. jd. otkupnine - 

novčani iznos kojim se vrši otkup, 
otkvačiti gl. svrš., prez. otkvačim, gl. 

prid. rad. otkvačio, trp. prid. dtkvačen - 
skinuti nešto sa kvake, češće: otkačiti, 

otmica im. ž. r., g. mn. otmica - nasilno 
odvođenje i prisvajanje koga ili čega. 

otmičar im. m. r., g. jd. otmičara - onaj 
ko vrši otmicu, 

otmičarka im. ž. r. - žena otmičar, 
otmičarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na otmičare, 
otmjen prid., odr. v. otmjeni - elegantan, 

uglađenog ponašanja, 
otočanin im. m. r., mn. dtočdni - sta

novnik otoka, koji je rodo s otoka, 
ostrvljanin, 

otočanka im. ž. r., dat. jd. btočanki, g. 
mn. dtočanki - žena sa otoka, ostrvljan- 
ka.

otočić im. m. r., đem. - mali otok. 
otočje im. s. r. - skup otoka, 
otočki/otočni prid. odr. v. - koji se odnosi 

na otok i otoke.
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otok im. m. r., g. jd. otoka, n. mn. otoci, 
g. mn. otoka - dio kopna okružen vo
dom, ostrvo. 

otok im. m. r., g. jd. otoka, n. mn. otoci - 
oteklina.

otoman im. m. r. (tur.), g. jd. otomana - 
mekani ležaj bez naslona, divan, 

otopina im. ž. r., g. jd. otopine - rastvor 
koji je rezultat otapanja kakve čvrste 
tvari.

otopiti gl. svrš., prez. otopim, trp. prid. 
dtopljen - zagrijavnjem što čvrsto pre
tvoriti u tekućinu, up. otapati, 

otopliti gl. svrš., prez. btopli, gl. prid. rad. 
otoplio - postati toplije u odnosu na 
prethodne niske temperature, 

otopljenje gl. im. s. r., g. jd. otopljenja - 
prelazak u toplije vremensko razdoblje 
u odnosu na prethodne niske temperatu
re.

otorinolaringolog im. m. r. (grč.), g. jd. 
otorinolaringolozi - liječnik specijalista 
za bolesti uha, nosa i grla. 

otorinolaringologija im. ž. r. (grč.) - 
nauka o bolestima uha, grla i nosa. 

otpad im. m. r., g. jd. otpada - dio nečeg 
što se ne može iskoristiti; mjesto gdje se 
odlaže otpad, 

otpadak im. m. r., g. jd. otpatka, n. mn. 
otpaci, g. mn. otpadaka - ono što je 
otpalo od čega; što je neupotrebljivo, 
beskorisno, otpad, bezvrijedan dio neče
ga, ostatak koji se baca. 

otpadanje gl. im. s. r. od otpadati, 
otpadati gl. nesvrš., prez. otpadam - 

odvajati se i padati sa visine zbog dotra- 
jalosti ili nekih drugih razloga, 

otpadni prid. odr. v. - koji je u vezi sa 
otpadom.

otpadnik im. m. r., g. jd. otpadnika, n. 
mn. otpadnici - onaj kojeg je društvo 
izdvojilo jer se ne uklapa u osnovne no
rme ponašanja; koji se izdvojio iz grupe; 
koji je promijenio vjeru ili postao ne
vjernik.

otpasati gl. svrš., prez. btpašem, trp. prid.
otpasati - skinuti pojas, otkopčati kaiš. 

otpasti gl. svrš., prez. otpadnem, gl. prid. 
rad. otpao, aorist otpadoh - odvojiti se i 
pasti, up. otpadati, 

otpečatiti gl. svrš., prez. otpečatim, trp. 
prid. otpečaćen - skinuti pečat.

otpiliti gl. svrš. otpilim, trp. prid. btpiljen 
- upotrebom pile (testere) odrezati ko
mad drveta ili nekog drugog materijala, 

otpirač im. m. r., g. jd. otpirača - ono 
čime se otvara brava kad nema ključa, 
kalauz.

otpis im. m. r., g. jd. otpisa - knjigovod
stveno bilježenje sredstava koja se otpi
suju, koja više nisu uključena u proces 
rada.

otpisati gl. svrš., prez. otpišem, gl. prid. 
rad. otpisao, trp. prid. otpisan - skinuti 
sa popisa; prestati računati na nekog, 

otpisivati gl. nesvrš., prez. otpisujem - up. 
otpisati.

otpiti gl. svrš., prez. otpijem, gl. prid. rad. 
otpio, trp. prid. trpn. otpijen - popiti 
gutljaj s vrha, popiti dio teućine iz čaše, 
flaše i sl.

otpjevati gl. svrš., prez. otpjevam, trp. 
prid. otpjevan - završiti pjevanje, uobli
čiti melodiju pjesme, 

otplaćivanje gl. im. s. r. od otplaćivati, 
otplaćivati gl. nesvrš., prez. otplaćujem, 

gl. prid. rad. otplaćivao, trp. prid. otpla
ćivan, gl. pril. sad. otplaćujući - plaćati 
nešto u ratama. 

otplata im. ž. r., g. jd. otplate - plaćanje 
dijela duga 

otplatiti gl. svrš., prez. otplatim, gl. prid. 
rad. otplatio, trp. prid. otplaćen - izmi
riti i posljednju ratu kakvog duga, kre
dita.

otplivati gl. svrš. prez. otplivam, gl. prid.
rad. otplivao - udaljiti se plivajući, 

otpočeti gl. svrš., prez. otpočnem , gl. prid. 
rad. otpočeo, trp. prid. otpočet - zapo
četi, krenuti od početka, 

otpočinuti gl. svrš., prez. otpočinem, gl.
prid. rad. otpočinuo - odmoriti se. 

otpor im. m. r., g. jd. otpora - izricanje 
neslaganja, suprotstavljanje čemu; fiz. 
sila izazvana djelovanjem drugih sila na 
materijal; psih. svjesna ili nesvjesna 
odbrana od nečega. 

otpSran prid., odr. v. otporni - koji je 
čvrst, koji pruža otpor, izdržljiv, 

otporiti gl. svrš., prez. otporim - otparati, 
otpornik im. m. r., g. jd. otpornika, n. 

mn. otpornici - uređaj za povećanje 
otpora u elektirčnom strujnom kolu i 
regulator jačine struje.
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otporno pril. - na otporan način, izdržlji
vo.

otpornost im. ž. r., g. jd. otpornosti, instr. 
jd. otpćrnošću/otpornosti - osobina ono
ga koji je otopran, svojstvo onoga što je 
otporno.

otpovfnuti gl. svrš., prez. otpovfnem - 
uzvratiti riječima, odgovoriti, 

otpozdraviti gl. svrš., prez. otpdzdravim, 
trp. prid. otpdzdravljen - uzvratiti poz
drav.

otprašiti gl. svrš., prez. otprašim - skinuti 
prašinu; prenes. otputovati, brzo otići, 

otpratiti gl. svrš., prez. dtpratim, trp. 
prid. dtpraćen - otić s nekim do izlaza, 
biti kome u pratnji dok odlazi; ići s 
nekim jedan dio puta. 

otpraviti gl. svrš., prez. otpravim , trp. 
prid. dtpravljen - pustiti da što ode 
poštujući određenu proceduru; postupiti 
kao otpravnik; otresti se koga; poslati 
odgovor na dopis, 

otpravljanje gl. im. s. r. od otpravljati, 
otpravljati gl. nesvrš., prez. otpravljam - 

up. otpraviti, 
otpravnica im. ž. r. - službenica koja što 

otpravlja.
otpravnik im. m. r., g. jd. otpravnika, n. 

mn. otpravnici - službenik koji otpravlja 
što, npr. vozove sa perona, 

otprema im. ž. r., g. jd. otpreme - proce
dura oko odašiljanja i otpremljivanja. 

otpremSnje gl. im. s. r. od otpremati, 
otpremati gl. nesvrš., prez. otpremam, gl. 

prid. rad. otpremao, trp.prid. otpreman, 
gl. pril. sad. otpremajući - organizovano 
slati velike količine nečega (pošta, va
goni, vozila, roba, putnici), 

otpremiti gl. svrš., prez. otpremim, gl. 
prid. rad. otpremio, trp. prid. otprem
ljen - završiti sa otpremanjem. 

otpremnica im. ž. r., g. jd. otpremnice - 
knjigovodstveni dokument koji svjedoči 
da je što otpremljeno, 

otpremnina im. ž. r., g. jd. otpremnine - 
određena suma novca koja se dodjeljuje 
umirovljenicima pri odlasku u penziju 
ili namješteniku zbog ukidanja radnog 
mjesta, 

otprije pril. - od ranije, 
otprilike pril. - približno toliko, bez tač

nog određivanja dimenzija, po prilici, 
oko (otprilike toliko).

otpuhati gl. svrš., prez. otpušem, trp. prid, 
otpuhan - puhanjem pomaknuti nešto 
lagahno.

otpuhivanje gl. im. s. r. od otpuhivati, 
otpuhivati gl. nesvrš. prez. otpuhujem, gl, 

prid. rad. otpuhivao, trp. prid, otpuhi- 
van, gl. pril. sad. otpuhujući - snažno 
disati nakon kakva napora, 

otpuhnuti gl. svrš., prez. dtpuhnem, gl. 
prid. rad. otpuhnuo - snažnim puhanjem 
odstraniti što lagahno. 

otpusni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
otpuštanje, 

otpusnica im. ž. r., g. jd. otpusnice - otpu- 
sno pismo, dokument kojim se potvrđu
je da je neko otpušten iz kakve institu
cije u kojoj je boravio izvjesno vrijeme 
(npr. otpusnica iz bolnice), 

otpustiti gl. svrš., prez. dtpustim, trp. 
prid. otpušten - dati nekom otkaz, preki
nuti nečiji radni odnos; pustiti koga iz 
kakve institucije; osloboditi koga dalje 
obaveze; popustiti ono što je zetegnuto. 

otpuštanje gl. im. s. r. od otpuštati, 
otpuštati gl. nesvrš., prez. otpuštam, gl. 

prid. rad. otpuštao, trp. prid. otpuštan - 
up. otpustiti, 

otputovati gl. svrš., prez. otputujem , gl. 
prid. rad. otputdvao, imp. otputuj - otići 
na put.

otpuzati gl. svrš., prez. otpuzem - udaljiti 
se puzanjem, 

otpuziti gl. svrš., prez. otpuzim - polahko 
se pomaknuti naniže, 

otračati gl. svrš., prez. otračam, trp. prid. 
otračan - svašta ispričati o nekoj osobi, 
prenijeti neki trač. 

otraga/otraga pril. - straga, pozadi, 
otfcan prid., odr. v. otrcani - istrošen, 

izlizan, u krajnje lošem stanju; prenes. 
koji je često ponavljan, poznat pa nije 
zanimljiv.

otrcano pril. - na otrcan način, izlizano, 
dosadno.

otrcati (se) gl. svrš., prez. dtrcam (se), trp. 
prid. otrcan - postati istrošan, izlizan; 
dosaditi.

otrčati gl. svrš., prez. otrčim, gl. prid. rad. 
otrčao - udaljiti se trčanjem, otići brzo, 
u trku.

otresit prid., odr. v. dtresiti - koji je 
odrješit, oštar u odgovorima.
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otresti (se) gl. svrš., prez. otresem (se), 
trp. prid. otresen - tresući očistiti što, 
učiniti da plodovi padaju s grane; pre
nes. otarasiti se čega; izderati se, obratiti 
se grubim riječima, 

otresanje gl. im. s. r. od otresati se. 
otresati (se) gl. nesvrš., prez. otresam (se) 

- up. otresti (se), 
otrežnjavati (se) gl. nesvrš., prez. otre- 

znjavam, gl. prid. rad. otreznjđvao - 
otrežnjivati (se), činiti da neko bude 
trijezan; prestajati biti pod utjecajem 
alkohola.

otrežnjivati (se) gl., nasvrš., prez. otrez- 
njujem (se) - otrežnjavati (se), 

otrgnuti (se) gl. svrš., prez. otrgnem, gl. 
prid. rad. dtrgnuo, trp. prid. otrgnut - 
trzajem otkinuti; prenes. na silu se 
odvojiti od koga ili od čega. 

otrežnjenje gl. im. s. r. od otrijezniti se. 
otrijezniti (se) gl. svrš., prez. dtrijeznim 

(se), gl. prid. rad. otrijeznio (se), trp. 
prid. otriježnjen - postati trijezan, pre
stati biti pod djelovanjem alkohola ili 
pod nečijim utjecajem, 

otromboljiti se gl. svrš., prez. otrdmbo- 
Ijim se - lijeno se opustiti tako kao da 
cijelo tijelo visi, ružno se izvjesiti. 

otrov im. m. r., g. jd. dtrova, g. mn. 
otrova - tvar opasna po život, ono što 
može otrovati, 

otrovan prid., odr. v. otrovni - koji se 
odnosi na otrov, koji može otrovati, 

otrovati gl. svrš., prez. otrujem, gl. prid. 
rad. otrdvao, trp. prid. otrovan - oštetiti 
organizam trovanjem; ubiti koga pomo
ću otrova; prenes. učiniti da ko bude 
zaražen mržnjom, 

otrovnica im. ž. r., g. jd. otrovnice - naziv 
za zmije koje u zubima imaju otrov; 
otrovna gljiva; prenes. zla žena, opasna i 
ljuta kao otrov, 

otrovno pril. - kao otrov, opasno na 
otrovan način, 

otrovnost im. ž. r., instr. jd. btrdvnošću/ 
otrovno šti - svojstvo onoga što je otrov
no.

otrpjeti gl. svrš., prez. otrpim, gl. prid.
rad. otrpio - izdržati bol; suzdržati se. 

otud(a) pril. - odande, sa onog mjesta, 
otuđenje im. s. r., g. jd. otuđenja - pravn. 

krađa, nasilno oduzimanje imovine; du

hovno udaljavanje od koga ili od čega 
(iotuđenje čovjeka od čovjeka), 

otuđiti gl. svrš., prez. otuđim, gl. prid. 
rad. otuđio, trp. prid. otuđen - ukrasti; 
duhovno se udaljiti od nekog ili nečeg, 

otupiti gl. svrš., prez. dtupim, gl. prid. 
rad. otupio, trp. prid. otupljen - učiniti 
šta tupim, prestati biti oštar; prenes. 
učiniti da šta ne bude dovoljno efikasno, 

otupjelost im. ž. r., instr. jd. otupjelošću/ 
otupjelosti - osobina onoga koji je out- 
pio, svojstvo onoga što je otupjelo, 

otupjeti gl. svrš., prez. dtupim - postati 
tupo; prenes. prestati biti osjetljiv; razg. 
postati glup. 

otužan prid., odr. v. otužni - koji djeluje 
tužno, žalosno, koji je pun tuge. 

otužno pril. - na otužan način, s tugom, 
tugaljivo, sjetno, 

otvarač im. m. r., g. jd. otvarača - sprava 
za otvaranje (obično konzervi, pića) 

otvaranje gl. im. s. r. od otvarati, 
otvarati gl. nesvrš., prez. otvaram, gl. 

prid. rad. otvarao, trp. prid. otvaran - 
učiniti nešto otvorenim (vrata, prozor); 
otvaranjem omogućiti pristup, komuni
kaciju, počinjanje čega itd. 

otvor im. m. r., g. jd. dtvora - šupljina, 
rupa u zidu; prostor koji služi za prolaz, 

otvoren prid., odr. v. dtvoreni - koji 
omogućava slobodan prolaz, koji nije 
zatvoren; prenes. koji direktno kaže šta 
misli.

otvoreno pril. - na otvoren način, na pri
stupačan način; iskreno, bez umotava- 
nje, direktno, 

otvorenost im. ž. r., g. jd. dtvorenosti, 
instr. jd. dtv orenošču/otvor enosti - sta
nje onoga što je otvoreno, osobina ono
ga koji je otvoren u iznošenju mišljenja, 

otvoriti gl. svrš., prez. otvorim, gl. prid. 
rad. otvdrio, trp. prid. dtv or en - učiniti 
što otvorenim, 

otvornlk im. m. r., mn. dtvčrnici - vokali, 
samoglasnici, glasovi koji se izgovaraju 
tako da zračna struja slobodno prolazi 
između govornih organa; supr. zatvor- 
nik, suglasnik, konsonant, 

otvrdnuće im. s. r. - stanje onoga što je 
otvrdnulo; osobina onoga koji je 
otvrdnuo prolazeći kroz mnoga isku
šenja.
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otvrdnuti gl. svrš., prez. otvrdnem, gl. 
prid. rad. dtvrdnuo - postati tvrd, 
stvrdnuti se; prenes. postati neosjetljiv, 
ogrubiti.

ovacija im. ž. r., mn. ovacije - hist. u 
starom Rimu «mali trijumf» koji se 
priređivao vojskovođi pobjedniku; odu
ševljeno odobravanje, javno i glasno 
podržavanje, izražavanje priznanja i 
čestitke.

ovaj/ovaj zamj., g. jd. ovog(a); ž. r. 
ova/ova , g. dve; s. r. ovo/ovo, g. ovoga; 
n. mn. ovi/ovi m. r., ove/ove ž. r., 
ova/ova s. r. - pokazivanje na ono što je 
u blizini govornika; često poštapalica 
bez značenja u nekultivisanom govoru; 
u razg. zamj. ovo u označavanju male 
vrijednosti čega (ovo malo para), 

ovakav prid. odr. v. - koji je istih osobina 
kao ovaj na koji pokazujemo. 

ovako pril. - na ovaj način, na način koji 
se radi.

ovalan prid., odr. v. ovalni - ovalnog 
oblika, oblika elipse, eliptičan, 

ovamo pril. - na mjestu gdje je govornik, 
ovdje.

ovan im. m. r., g. jd. ovna, n. mn. ovnovi - 
mužjak domaće ovce. 

ovaploćenje gl. im. s. r. od ovaplotiti, 
ovaplotiti gl. svrš., prez. ovdplotim, gl. 

prid. rad. ovaplotio, trp. prid. ovaploćen 
- u teologiji istočnih crkava pojam koji 
označava primanje ploti, tijela čoveči
jeg koje je primio Hrist; otjeloviti, 

ovapniti gl. svrš., prez. ovapnim, gl. rad. 
prid. ovapnio/ovapnila, trp. prid. ovap- 
njen - obijeliti vapnom, češće: okrečiti, 

ovapnjenje gl. im. s. r. od ovapnjeti. 
ovapnjeti gl. svrš., prez. ovapnim , gl. rad. 

prid. ovapnio/ovapnjela - postati vap
nen, krut.

ovarisati gl. svrš. (tur.), prez. ovarišem, 
trp. prid. ovarisan - naći put do nečeg, 
slučajno bez znanja pogoditi, pronaći; 
zbog neznanja udariti na nešto nepo
trebno, neočekivano, 

ovarij im. m. r. (nlat.) - med. jajnik, organ 
za za proizvodnju jajnih ćelija kod žene. 

ovarij ektomij a im. ž. r. (nlat.) - med. 
operacija uklanjanja jajnika ob. zbog 
bolesti ili sterilizacije, 

ovas im. m. r. (lat.), g. jd. dvsa - vrsta 
žitarice, zob.

ovca im. ž. r. (lit.), g. jd. ovce, g. mn. 
ovđca - domaća životinja preživar, žen
ka; prenes. priglupa ženska osoba. 

ovčar im. m. r., g. jd. ovčara - zanimanje 
čovjeka koji uzgaja ovce; pas koji čuva 
ovce, pas ovčar, 

ovčarstvo im. s. r., g. jd. ovčarstva - 
uzgajanje ovaca; grana stočarstva, 

ovčetina im. ž. r., g. jd. ovčetine- Ovčije 
meso.

ovčica im. ž. r., đem. - mala ovca; prenes. 
naivna mlada osoba koju svako može 
obrlatiti, prevariti, iskoristiti, 

ovčiji prid. odr. v. - koji pripada ovci, koji 
je od ovce (ovčiji sir), 

ovdašnji prid. odr. v. - koji je iz ovog 
mjesta, odavde, 

ovdje pril. - na ovom mjestu, 
ovelik prid., odr. v. oveliki, komp. oveći - 

koji je prilično velik u poređenju s 
drugima, 

ovijanje gl. im. s. r. od ovijati. 
ovijati gl. nesvrš., prez. ovijam, gl. prid.

rad. ovijao, trp. prid. ovijen - up. oviti, 
ovijati gl. svrš., prez. ovijem - očistiti 

zrnevlje od pljeve, završiti vijanje, 
ovisan prid., odr. v. ovisni - koji ovisi o 

kome ili čemu, koji nije samostalan, 
zavisan.

ovisiti gl. nesvrš., prez. ovisim , gl. prid. 
rad. ovisio - biti ovisan, zavisiti; nemati 
samostalnosti, 

ovisnik im. m. r., g. jd. ovisnika, n. mn. 
ovisnici - onaj koji ovisi o nečemu, onaj 
koji je rob neke navike, 

oviti (se) gl. svrš., prez. ovijem (se), pril. 
proš. ovivši (se), trp. prid. ovijen - uviti, 
zamotati u šta kakav predmet, obložiti 
izvana sa svih strana; umotati se. 

ovjekovječenje gl. im. s. r. od ovjekovje
čiti.

ovjekovječiti gl. svrš., prez. ovjekovječim , 
gl. prid. rad. ovjekovječio, trp. prid. 
ovjekovječen - učiniti šta vječnim, saču
vati uspomenu o nekome ili nečemu za 
sva vremena, 

ovjenčati (se) gl. svrš., prez. ovjenčam 
(se), trp. prid. ovjenčan - zakititi se 
vijencem; prenes. biti proslavljen, 

ovjenčano pril. - kao zakićen vijencem, 
slavljenički, proslavljeno, 

ovjera im. ž. r., g. mn. ovjera - način 
potvrđivanja valjanosti i istinitosti čega.
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ovjereno pril. - potvrđeno, s ovjerom, 
pravovaljano, Verifikovano, 

ovjerilac im. m. r., g. jd. ovjerioca, g. mn. 
ovjerilaca - ovjeritelj, onaj koji ovjera
va.

ovjeritelj im. m. r. - ovjerilac, koji što 
ovjerava.

ovjeriteljica/ovjeriteljka im. ž. r. - žena 
ovjeritelj.

ovjeriti gl. svrš., prez. ovjerim, trp. prid. 
ovjeren - zakonski potvrditi valjanost 
čega (ob. potpisom i pečatom), 

ovladati gl. svrš., prez. ovladam, gl. prid. 
rad. ovladao, trp. prid. ovladan - naučiti 
sve o kakvom poslu, procesu, tehnici; 
zauzeti teritoriju i staviti je pod svoju 
kontrolu.

ovlast im. ž. r., g. jd. ovlasti, instr. jd. 
ovlasti/ovlašću - ovlaštenje, punomoć; 
odgovornost nekog resora administra
cije za određeni djelokrug poslova, ko
mpetencija, 

ovlastiti gl. svrš., prez. ovlastim, gl. prid. 
rad. ovlastio, trp. prid. ovlašten/ovlašćen 
- dati kome ovlast, ovlašćenje, puno
moć, mogućnost zastupanja, opunomo
ćiti.

ovlaš pril. - usput, uzgred, površno, goto
vo neprimjetno, 

ovlaštenje/ovlašćenje gl. im. s. r. od ovla
stiti - ovlast, punomoć, 

ovlažiti gl. svrš., prez. dvlazim, gl. prid. 
rad. ovlažio, trp. prid. ovlažen - malo 
pokvasiti, postati vlažno, 

ovogodišnji prid. odr. v. - od ove godine. 
ovoj im. m. r., g. jd. ovoja - ono čime se 

što ovija, zamotava (traka, povoj, zavoj, 
gaza).

ovojnica im. ž. r., g. jd. ovojnice - opna ili 
omot oko čega. 

ovolik prid., odr. v. ovoliki - koji je 
veličine kao drugi s kojim poredi. 

ovoliko pril. - u ovoj mjeri, toliko mnogo, 
ovosvjetski prid. odr. v. - koji je na ovom 

svijetu, ovozemaljski, 
ovozemaljski prid. odr. v. - koji je na 

ovom svijetu, vezan za život na Zemlji 
dostupan iskustvu i razumnom objašnje
nju, ovosvjetski. 

ovratnik im. m. r., g. jd. ovratnika, n. mn. 
ovratnici - dio košulje koji je oko vrata, 
kragna, okovratnik, 

ovuda pril. - ovim putem.

ozada/ozada pril. - straga, pozadi, iza 
nečega.

ozakoniti gl. svrš., prez. ozakonim, gl. 
prid. rad. ozakonio, trp. prid. ozakonjen
- potvrditi nešto zakonom.

ozaren prid., odr. v. ozareni - koji je 
sretan, radostan, koji blista od zado
voljstva.

ozareno pril. - sretno, radosno, na ozaren 
način.

ozarenost im. ž. r., instr. jd. ozarenošćn/ 
ozareno st i - stanje onoga koji je ozaren, 

ozariti (se) gl. svrš., prez. ozarim, gl. prid. 
rad. ozario, trp. prid. ozaren - osvijetliti, 
sijati od sreće, blistati, biti zadovoljan, 
sretan.

ozbiljan prid., odr. v. ozbiljni - koji je 
odgovoran, povjerljiv, promišljen, pro
računat; koji je značajan, bitan; koji se 
ne šali, ne smije se, hladan, 

ozbiljno pril. - na ozbiljan način, odgovo
rno, bez šale. 

ozbiljnost im. ž. r., g. jd. ozbiljnosti, instr. 
jd. ozbiljnošću/ozbiljnosti - osobina ono
ga koji je ozbiljan, 

ozdo pril. - odozdo, s donje strane, 
ozdraviti gl. svrš., prez. ozdravim, gl. 

prid. rad. ozdravio, trp. prid. ozdravljen
- preboljeti, ponovo biti zdrav nakon 
bolesti, izliječiti se.

ozdravljenje gl. im. s. r. od ozdraviti, 
ozebao prid., odr. v. ozebli - promrzao, 

koji je bio izložen velikoj hladnoći, 
hladno

ozeblo pril. - prehlađeno, promrzlo. 
ozeblina im. ž. r., g. jd. ozebline - pro

mrzlina, smrzotina, oteknuće i crvenilo 
na koži kao tragovi smrzavanja, 

ozeblost im. ž. r., instr. jd. ozeblošću/ 
ozeblosti - stanje onoga koji je ozebao, 

ozeleniti gl. svrš., prez. ozelenim, gl. prid. 
rad. ozelenio/ozelenila - učiniti šta zele
nim.

ozelenjeti gl. svrš., prez. ozelenim, gl. 
prid. rad. ozelenio/ozelenjela - postati 
zelen.

ozepsti gl. svrš., prez. ozebem - prehladiti 
se, postati ozebao, smrznut. 

ozidati gl. svrš., prez. ozidam, gl. prid. 
rad. ozidao, trp. prid. ozidan - završiti 
zidanje.

ozimi prid. - biljke koje se siju pred zimu, 
ujesen.
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ozlijediti gl. svrš., prez. ozlijedim, gl. 
prid. rad. ozlijedio, trp. prid. dzMjeđen - 
nanijeti ozljedu, fizički povrijediti, 

ozlijeđen prid., odr. v. ozlijeđeni - koji je 
povrijeđen, kojem je nanesena ozljeda, 

ozlijeđenost im. ž. r., instr. jd. ozlijeđeno- 
šću/dzlijeđenosti - stanje onoga koji je 
ozlijeđen.

ozloglasiti gl. svrš., prez. ozloglasim, trp. 
prid. ozloglašen - biti na lošem glasu, 
biti ozloglašen; govoriti o nekom loše, 
razglasiti kako je neko zao. 

ozloglašen prid., odr. v. ozloglašeni - koji 
je na zlu glasu, koji je proglašen da je 
zao, koji je poznat po lošem, 

ozloglašenost im. ž. r., instr. jd. ozlogla- 
Šenošću/ozldgldšenosti - osobina onoga 
koji je ozloglašen, 

ozlojediti gl. svrš., prez. ozlojedim, trp. 
prid. ozlojeđen - jako naljutiti koga, 
ogorčiti.

ozlojeđenost im. ž. r., instr. jd. ozlojede- 
nošću/ozlojeđenosti - osobina onog ko 
je ozlojeđen, 

ozlojeđivanje gl. im. s. r. od ozlojeđivati. 
ozljeđivati gl. nesvrš., prez. ozlojeđujem 

- up. ozlojediti, 
ozlovoljiti gl. svrš., p rez .ozibvoljim, trp. 

prid. ozlovoljen - oneraspoložiti koga, 
učiniti da ko postane zlovoljan, razljutiti 
koga.

ozljeda im. ž. r., g. jd. ozljede - povreda 
tijela izazvana spoljnom silom (rana, 
teklina, trauma), 

ozljeđivati gl. nesvrš., prez. ozljeđujem - 
nanositi ozljede, 

označavanje gl. im. s. r. od označavati, 
označavati gl. nesvrš., prez. označavam, 

gl. prid. rad. označavao, trp. prid. 
označavan - stavljati oznaku, obilježa
vati; prenes. obilježavati koga, klevetati, 
nanositi uvrede, 

označen prid., odr. v. označeni - koji ima 
oznaku; prenes. koji ima neku fizičku 
manu, zabilježen (označen od Boga), 

označenlk im. m. r., g. jd. označenika - 
lingv. dio jezičkog znaka koji se odnosi 
na označeno, suprot, označitelj. 

označenost im. ž. r., instr. jd. označeno- 
šću/označenosti - svojstvo onoga što je 
označeno, markiranost. 

označiti gl. svrš., prez. označim, gl. prid. 
rad. označio, trp. prid. označen - staviti

oznaku, obilježiti, markirati, up. označa
vati.

označitelj im. m. r. - lingv. dio jezičkog 
znaka koji se sastoji od glasova koji 
tvore morfemu, riječ ili skup riječi, 
etiketa, izraz, označivač, suprot, označe- 
nik.

označivač im. m. r., g. jd. označivđča - 
označitelj; onaj koji označava šta, koji 
stavlja oznake, 

označivačica im. ž. r., g. jd. označivačice 
- žena koja što označava, koja stavlja 
oznake.

oznaka im. ž. r., dat. jd. oznaci - ono čime 
što označavamo, simbol, trag, putokaz, 

oznojiti se gl. svrš. prez. oznojim se, trp. 
prid. oznojen - biti obliven znojem zbog 
vrućine, umora, bolesti, biti oznojen, 

oznojeno pril. - tako da je obliven zno- 
jem.

ozon im. m. r. (grč.), g. jd. ozona - hem. 
alotropski oblik kisika čija molekula 
ima tri atoma kisika, 0 3; u zraku nastaje 
pri električnim izbojima (munje, iskre
nje) i jakom ultraljubičastom zračenju 
posebno u visokim slojevima atmosfere 
gdje tvori ozonski sloj koji štiti površinu 
Zemlje od štetnog ultraljubičastog zra
čenja; ima prepoznatljiv miris; upotre
bljava se za čišćenje vođe i zraka, te u 
tehnici bijeljenja, 

ozonometar im. m. r. (grč.), g. jd. 
ozonometra - sprava za mjerenje ozona, 
njegove ukupne količine u atmosferi, 

ozonosfera im. ž. r. (grč.) - sloj atmosfere 
sa povećanom količinom ozona između 
20 i 25 km iznad Zemlje, 

ozonski prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na ozon, koji je  od ozona (up. ozonski 
omotač).

ozračenost im. ž. r., instr. jd. ozračeno- 
šću/ozračenosti - stanje onog koji je 
ozračen ili onoga Što je ozračeno, 

ozračenje im. s. r. - radijacija, omjer toka 
zračenja i veličine ozračene površine, 

ozračiti gl. svrš., prez. ozračim, gl. prid. 
rad. ozrđčio, trp. prid. ozračen - obasjati 
zrakama; izložiti zračenju, 

ozračivati gl. nesvrš., prez. ozračujem - 
up. ozračiti; izlagati koga ili šta zrače
nju.

ozračje im. s. r., g .jd . ozračja - okolina, 
sredina u kojoj čovjek živi i radi; ukup-
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nost odnosa u sredini u kojoj se neko 
kreće; ugođaj; Zemljina atmosfera, 

ozvaničenje gl. im. s. r. od ozvaničiti, 
ozvaničiti gl. svrš., prez. ozvaničim, gl. 

prid. rad. ozvaničio, trp. prid. ozvaničen 
- službeno potvrditi i iznijeti zvanične 
podatke.

ozvučenje im. s. r., g. jd. ozvučenja - 
razglas, uređaji za prenos i emitovanje 
zvuka.

ozvučiti gl. svrš., prez. ozvučim, gl. prid. 
rad. ozvučio, trp. prid. ozvučen - učiniti 
da se prenese zvuk na daljinu; montirati 
uređaj za prisluškivanje, 

ožaliti gl. svrš., prez. ozalim, trp. prid. 
ožaljen - biti žalostan neko vrijeme zbog 
kakva gubitka; predati se žalosti za 
umrlim.

ožalostiti gl. svrš., prez. ozalostim, gl. 
prid. rad. ozalostio, trp. prid. ožalošćen - 
rastužiti koga, učiniti nekog žalosnim, 

ožalošćenost im. ž. r., instr. jd. ozalošće- 
nošćuJožalošćenosti - stanje onoga koji 
je žalostan, koji je u žalosti, 

oždrijebiti gl. svrš., prez. ozdrijebi, gl. 
prid. rad. ozdrijebila, trp. prid. ozdri- 
jebljen - donijeti ždrijebe na svijet, 

ožeći (se) gl. svrš., prez. ožežem, trp. prid. 
ozezen - opeći (se), steći ožeglinu u 
dodiru s vatrom; prenes. otvoriti paljbu, 

ožeđnjeti gl. svrš., prez. ozednim, gl. prid. 
rad. ozednio/ozednjela - postati žedan, 
osjetiti potrebu za vodom, 

ožeg im. m. r., g. jd. ozega, n. mn. bžezi, 
g. mn. bžega - željezna šipka za razga- 
ranje žara u vatri, žarač.

ožeglina im. ž. r. - opekotina, ožegotina, 
rana koja nastaje kad se ožeže, opeče. 

ožegotina im. ž. r. - ožeglina, opekotina, 
oženiti (se) gl. svrš., prez. oženim (se), 

trp. prid. oženjen - učiniti da muškarac 
stupi u brak (oženiti sina); uzeti koga za 
ženu; (se) izvesti čin kojim muškarac 
stupa u brak. 

ožiljak im. m. r., g. jd. ožiljka, n. mn. 
ožiljci, gen. mn. ožiljaka - ostatak na 
koži nakon zarastanja rane, brazgotina; 
prenes. trag nakon teških duševnih sta
nja.

ožiljčić im. m. r., đem. - mali ožiljak. 
oživiti gl. svrš. prez. oživim, rad. prid. 

oživio/oživila, trp. prid. oživljen - učiniti 
šta živim; prenes. probuditi šta iz sveo
pćeg mrtvila, učiniti življim, 

oživjeti gl. svrš., prez. oživim, rad. prid. 
oživio/oživjela, trp. prid. oživljen - vrati
ti u život, probuditi se. 

oživljavanje gl. im. s. r. od oživljavati, 
oživljavati gl. nesvrš., prez. oživljavam, 

gl. prid. trpn. oživljavan, gl. pril. sad. 
oživljavajući - činiti da šta postane ži
vlje; prenes. buditi iz sveopćeg mrtvila, 

oživotvorenje gl. im. s. r. od oživotvoriti, 
oživotvoriti gl. svrš., prez. oživotvorim, 

gl. prid. rad. oživotvorio, trp. prid. oži- 
votvoren, gl. pril. sad. oživotvoreći - 
provesti kakvu zamisao u život, ostvariti 
da što zaživi, 

ožujak im. m. r., g. jd. ožujka, n. mn. 
ožujci, g. mn. ožujaka - treći mjesec u 
godini, mart. 

ožujski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ožujak, koji se događa u ožujku, marto
vski.



p

P p -  fonema, glas, bezvučni suglasnik, 
dvadeset drugo slovo abecede; deve
tnaesto slovo azbuke (ll).

P - hemijski znak za fosfor; oznaka za 
šahovsku figuru pješak, 

pa vezn. - sastavni veznik, 
pabirak im. m. r., g. jd. pabirka, n. mn. 

pabirci, g. mn. pabiraka, dat.-instr.-lok. 
mn. pabircima - plod zaostao poslije 
berbe, žetve; sitni dijelovi, nešto usi
tnjeno.

pablrčar im. m. r., g. jd. pabfrčara, g. 
mn. pabfrčara - sakupljač pabiraka, 
koji pabirči; prenes. sastavljač iz tuđih 
knjiga, kompilator, 

pablrčenje gl. im. s. r. od pabrčiti. 
pabirčiti gl. nesvrš., prez. pabfrčfm; trp. 

prid. pabirčen , pril. pr. pdbfrčfvši - 
skupljati zaostale plodove; prenes. pi
sati na osnovu ekserpata iz tuđih knjiga, 
kompilirati, 

pacer im. m. r. (njem.), v. jd. paceru/  
pacere - nespretan čovjek, nespretnja- 
ković, početnik, neznalica, šeprtlja, 

pacificiranje/pađfikovanje gl. im. s. r., 
g. jd. pacifiđranja  (lat.) od pacificirati/ 
pacifikovati. 

pacificirati/pacifikovati gl. nesvrš. (lat.), 
prez. pacificframJpacifikujem  - usposta
viti i uspostavljati mir, smirivati stanje 
poslije rata, izmirivati, pomirivati. 

pacifički pridj. odr. v. (lat.) - miroljubiv, 
mirotvoran; koji se odnosi na Pacifik. 

Pacifik im. m. r. (lat.) - Tihi ili Veliki 
okean.

pacifikacija im. s. r. (lat.) - pacificiranje/ 
pacifikovanje. 

pacifist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. pacifiste, 
dat. jd. pacifisti, n. mn. pacifisti!pacifi- 
fiste - pristalica pacifizma, protivnik 
rata, zagovornik rješavanja međunaro
dnih sporova mirnim putem, pregova
ranjem.

pacifistica/pacifistkinja im. ž. r. (lat.) - 
mirotvorka, koja je  naklonjena paci
fizmu, mirnom rješavanju međudržav
nih sporova, 

pacifistički prid. odr. v. (lat.) - mirolju
biv, mirotvoran, koji je protiv rata, na
klonjen pacifizmu, 

pacifistički pril. (lat.) - miroljubivo, kao 
pacifi-sti, na pacifistički način, 

pacifizam im. m. r. (lat.), g. jd. pacifizma 
- kultumo-etički i politički pokret pro
tiv rata, pokret za rješavanje međunaro
dnih sukoba mirnim putem, pregovara
njem, mirovni pokret, 

pacijencija im. ž. r. (lat.) - strpljivost, 
strpljenje.

pacijent im. m. r. (lat.), g. jd. pacijenta, g. 
mn. pacijenta - bolesnik koga posjeću
je ljekar; bolesnik koji radi liječenja 
posjećuje Ijekara; bolesnik u bolničkoj 
ustanovi.

pacijentela im. ž. r. (lat.) - svi pacijenti 
nekog Ijekara ili neke zdravstvene usta
nove.

pacijentica/pacijentkinja im. ž. r. (lat.) - 
bolesnica; ona koja radi liječenja posje
ćuje Ijekara. 

packa im. ž. r., dat. jd. packi, g. mn. 
pdckf/pdcaka - mrlja od tinte; mrlja 
uopće; nešto loše urađeno, 

packalo im. s. r., g. jd. packala, g. mn. 
packala - iron. loš i nevješt slikar, onaj 
koji pravi packe, koji packa, 

packanje gl. im. s. r., g. jd. packanja, g. 
mn. packanja - pravljenje packi, nečije 
nehotično ili namjerno činjenje packi 
po papiru, platnu ili čemu drugom, 

packarija im. ž. r. - iron. nestručno, 
nevješto slikanje; bojama zamrljana 
površina; mjestimično zamazan papir, 
platno i dr.

573 padavičarkin

packati gl. nesvrš., prez. packam , trp. 
prid. packan - praviti packe po nečemu, 
mrljati bojom, mastilom. 

pacov/pacov im. m. r. - veliki glodar, 
štakor.

pacovskl/pacovskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pacova. 

pača im. ž. r. (perz.), g. jd. pače - vrsta 
jela od janjećih nožica, pače. 

pačaluk im. m. r. (perz.-tur.), n. mn. 
pačaluci - stil. dio nogavice od dimija 
ili čakšira oko članka; vrsta nazuvka 
preko gornjeg dijela obuće, 

pačar im. m. r. - zool. vrsta orla što lovi 
patke; uzgajivač pačadi, pataka, 

pačariz im. m. r. (perz.-tur.) - prepreka, 
prepona; prenes. onaj koji čini štetu; 
neprilika; nezgoda; šteta, kvar; nered, 

pačarizluk im. m. r. (perz.-tur.), n. mn. 
pačarizluci, dat.-instr.-lok. mn. pačari- 
zlucima - stil. šteta, kvar; nevolja, ne
prilika, pometnja, 

pačati se gl. nesvrš. (tal.), prez. pačam se 
- miješati se u tuđe poslove, uplitati se, 
dirati u nešto nedozvoljeno, 

pačaura im. ž. r. (perz.) - ob. pačavra, 
pačavra im. ž. r. (perz.); g. mn. pačavrfl 

pačavra - krpa (kuhinjska), dronjak; 
stvar bez ikakve vrijednosti; prenes. ne- 
karaktema osoba, loš čovjek, 

pače im. s. r., g. jd. pačeta - mladunče 
patke; pačić. 

pače/pače pril. - štaviše; čak; naprotiv;
up. dapače, 

pače im. s. r. mn. (perz.), g. mn. pača - 
jelo od goveđih ili bravećih nožica; 
drhtalica, hladetina, goljenica, mrzleti- 
na, pihtije, 

pačetina im. ž. r. - pačije meso. 
pačić im. m. r., n. mn. pačići, đem. - pače. 
pačiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pačiće.
pačinjak im. m. r., n. mn. pačinjaci - 

pačiji izmet, 
pačurlija im. ž. r. mn., hip. - mnoštvo 

pačića, pačad, 
paćenica im. ž. r., g. mn. paćenica - ona 

koja podnosi patnju, koja se pati; muče
nica; patnica. 

paćenik im. m. r. - onaj koji podnosi 
patnju, koji se pati; mučenik; patnik.

paćenički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
paćenike; ispunjen patnjama; koji izra
žava patnju; mučenički, patnički. 

paćenički pril. - na način paćenika, kao 
paćenik, s mukom, s patnjom, 

paćenje gl. im. s. r. - podnošenje patnje; 
nanošenje patnje drugom; težak i mu
kotrpan život; rad bez odgovarajućih 
uslova; mučenje; patnja, 

paćiti (se) gl. nesvrš. (perz.), prez. paćf 
(se), trp. prid. paćen - čistiti (se). 

pad im. m. r., n. mn. pđdovi - padanje, 
rušenje, posljedica gubitka ravnoteže; 
opadanje nivoa vode; nagib, kosina; 
prenes. smanjenje vrijednosti nečega, 
npr. pad cijena; neuspjeh; propast, 
slom; osvojenje grada; moralno posrnu
će.

padajući prid. odr. v. - koji pada, koji je  u 
stanju padanja, 

padajući pril. - u toku padanja, u padu. 
padalica im. ž. r. - nebesko tijelo, kometa, 

“zvijezda” koja pada; ona koja pada; 
prenes. propalica, 

padanje gl. im. s. r., n. mn. padanja, g. 
mn. padanja - pad; posljedica gubitka 
oslonca; rušenje; loše vrijeme s kišom i 
snijegom; prenes. posrnuće; gubitak vo
lje, snage; depresivnost. 

padati gl. nesvrš., prez. padam  - gubiti tlo 
pod nogama, spoticati se; propadati u 
nešto; meteorol. atmosferski se prazniti; 
prenes. gubiti vrijednost, obezvređivati; 
gubiti visoki položaj; uzastopno ne 
polagati ispite, 

padavica im. ž. r., v. jd. padavice/pada- 
vico - hronična nervna bolest s povre
menim napadima nesvjestice, potpunog 
gubitka svijesti i s grčevima po cijelom 
tijelu; epilepsija, 

padavičar im. m. r., v. jd. padavičare! 
padavičaru - onaj koji boluje od pada- 
vice; epileptičar, 

padavičarev/padavičarov prid. odr. v. - 
koji se odnosi na padavičara, koji mu 
pripada; epileptičarev. 

padavičarka im. ž. r., dat.-lok. jd. pada- 
vičarki, g. mn. padavičarkf - ženska 
osoba koja boluje od padavice; epile- 
ptičarka.

padavičarkm/padavičarkin prid. odr. v. 
- koji se odnosi na padavičarku, koji joj 
pripada; epileptičarkin.
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padavičarskT prid. odr. v. - koji se odnosi 
na padavičare i padavičarke. 

padavičSrski pril. - na način padavičara, 
kao padavičari, 

padavičav prid., odr. v. padavičavI - koji 
boluje od padavice, ima padavicu; kao 
da ima padavicu; epileptičan. 

padavičavo pril. - na način padavičara, 
kao padavičari, 

padavine im. ž. r., mn. - atsmosferski 
talog; zajednički naziv za kišu, snijeg i 
led; oborine. 

padež im. m. r., g. jd. padeža, g. mn. 
padeža - gramatički oblik deklinacije; 
atmosferski talog; stalno padanje; pre
nes. drugi padež - druga stvar, drugo, 

padežnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
padež, koji pripada padežu, 

padina im. ž. r., g. mn. padina - strmina; 
nagnuta strana brda, planine, ulice, pu
ta; kosina brda. 

padinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
padinu.

padišah/padišah im. m. r. (perz.), g. jd. 
padišaha/padišđha, v. jd. padišahu/pa- 
dišahu - hist. vladarska titula; osoba 
koja nosi tu titulu, car, vladar, 

padišahov/padišahov prid. odr. v. (perz.)
- hist. koji pripada padišahu. 

padnuti gl. svrš., prez. padnem  - pasti, 
padnja im. ž. r. - padanje, 
padobran im. m. r. - oprema koju mora 

imati padobranac; sprava koja izbačena 
s visine u zraku oblikuje platnenu ku
polu usporavajući pad tijela, 

padobranac im. m. r., g. jd. padobrđnca, 
v. jd. padobranče, n. mn. padobrđnci, 
g. mn. paddbranaca - skakač s pado
branom (vojnik, sportist); prenes. onaj 
koji se neočekivano pojavi, koji izne
nada “(ii)padne”. 

padobranski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na padobrane, padobranče i padobran
stvo.

padobranski pril. - na način padobranaca;
iznenadno; kao padobranom, 

padobranstvo im. s. r - teorija i praksa 
skakanja s padobranom; vrsta zračnog 
sporta.

padok im. m. r. (engl.), n. mn. padoci, g. 
mn. padčka  - ograđen prostor na hipo
dromu; tor, ograda na livadi za okuplja
nje konja pred takmičenje.

padom pril. - padajući, padomice. 
padomice pril. - padom, 
pafta im. ž. r. (perz.-tur.), n. mn. pafte, g. 

mn. pđfta/paftl, dat.-instr.-lok. mn. paf
tama - metalna pločica na pušci; karika; 
grivna; spojnica, spojka; pren. vrsta po
jasa.

Pag im. m. r., dat.-lok. jd. Pđgu - ostrvo 
na Jadranu, 

paganin im. m. r. (lat.), n. mn. pagani - 
hist. pristalica stare religije; mnogo
božac; čovjek bez vjere, nevjernik, 

paganinov prid. odr. v. (lat.) - hist. koji 
pripada paganinu. 

paganizam im. m. r. (lat.), g. jd. paga
nizma, g. mn. paganizdma - hist. stara 
vjera, mnogoboštvo, neznaboštvo, bez- 
vjerstvo; up. paganstvo, 

paganka im. ž. r. (lat.), dat. jd. paganki, 
g. mn. paganki - hist. sljedbenica pa
ganizma; žena paganin, 

paganski prid. (lat.) - hist. koji pripada 
paganima; koji se odnosi na pagane i 
paganizam, 

paganski pril. (lat.) - hist. na paganski 
način.

paganstvo im. s. r. (lat.), g. jd. paganstva
- hist. staro vjerovanje, paganizam, 

pagina im. ž. r. (lat.), g. mn. paglna - broj
stranice u knjizi; općenito broj kojim se 
obilježava redoslijed; stranica knjige, 
rukopisa.

paginacija im. s. r. (lat.) - obilježavanje 
stranica (knjige, rukopisa, predmeta i 
sl.); brojno obilježavanje redoslijeda 
čega.

pagimranje im. s. r. (lat.) - paginacija, 
paginirati gk svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

paginlram  - obilježiti/obilježavati stra
nice knjige, rukopisa; numerisati; broje
vima označavati redoslijed čega. 

pagoda im. ž. r. (sanskrt-malaj.) - kultna 
budistička građevina, sveta kuća, hram 
Hindusa i Kineza u zemljama Dalekog 
istoka; figura u tom hramu; budistički 
idol; nekadašnji zlatni novac u Indiji, 

pah im. m. r., lok. jd. pahu, n. mn. pđhovi
- neugodan miris koji donosi vjetar; 
ovlaš dospjeli miris, smrad.

pahlavi im. ž. r. (perz.) - novčana jedinica 
u Iranu, sadrži 100 riala (1 rial - 100 
iranskih dinara).
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pahulja im. ž. r., g. mn. pahulja - pahu
ljica; prenes. paperje; fine tanke dlači
ce.

pahuljast/pahuljast prid., odr. v. pahu
ljasti/pahuljasti - koji je kao pahulja, 
lepršav poput pahulje; pahuljav. 

pahuljasto/pahuljasto pril. - lepršavo po
put pahuljica, kao pahulje, prhko, laga- 
hno.

pahuljav prid., odr. v. pahuljavl - pa
huljast.

pahuljavost im. ž. r., instr. jd. pahilljavo- 
šću/pahuljavosti - obilježje pahulja, le
pršavost, lahkoća i mehkoća. 

pahuljati gl. nesvrš., prez. pahulja - pa
dati u pahuljama; činiti nešto pahulja
stim.

pahuljica im. ž. r., v. jd. pahuljice!pa
huljica - kristal, krpica snijega, pahulja, 

pahuljicui/pahuljičin prid. odr. v. - koji 
se odnosi na pahuljicu, 

pahuljičast prid., odr. v. pahuljičastl - 
koji je  kao pahuljica; pahuljičav, 

pahuljičasto pril. - poput pahuljica, le
pršavo kao pahuljice, 

pahuljičav prid., odr. v. pahuljičavI - pa
huljičast.

pahuljičin prid. - koji pripada pahuljici, 
pahuljicin.

paja im. m. r., hip. - patak, paun; pajo;
traka, linija, pruga, 

pajac/pajac im. m. r. (tal.), g. jd. pajaca/ 
pajaca i pajaca, g. mn. pajacalpajđca - 
pajaco, cirkuski zabavljač, klovn, kla
un, komičar, lakrdijaš; lutak, igračka; 
prenes. neozbiljan čovjek, komedijaš, 

pajaco im. m. r. (lat.) - pajac, 
pajdak/pajdak im. m. r. (perz.), g. jd. 

pajđaka!pajdđka, n. mn. pajdacUpa- 
jdđci, g. mn. pajdaka/pajdđka - šahov
ska figura pješak, pijun; kratki čibuk, 

pajdaš im. m. r. (perz.), g. jd. pajdđša, v. 
jd. pajdaš u, g. mn. pajdđša - razg. drug, 
prijatelj, istomišljenik; drugar, 

pajdašev prid. odr. v. (perz.) - razg. koji 
pripada pajdašu; prijateljev; drugarev. 

pajdašica im. ž. r. (perz.) - razg. prija
teljica, bliska osoba; drugarica, 

pajdaškl prid. odr. v. (perz.) - razg. koji 
se odnosi na pajdaše, koji im pripada, 

pajdaški pril. (perz.) - razg. kao pajdaši, 
na način pajdaša.

pajdašluk im. m. r. (perz.) - druženje, 
drugarstvo; druženje iz interesa, orta
kluk.

pajdo im. m. r. (perz.), hip. - pajdaš, 
pajkan im. m. r. (tur.), hip. - policajac, 
pajo im. m. r., hip. - paja. 
pajvanta im. ž. r. (perz.), g. mn. pajvanta! 

pajvantl - dio drvene krovne konstruk
cije, vodoravna greda kojom se spajaju 
rogovi na kući; podupirač, potporanj, 
potporni kolac. 

pak riječca - međutim. 
pak im. m. r. (engl.) - hokejska pločica, 
pakao im. m. r., g. jd. pakla, n. mn. pak- 

lovi/pakli - džehenem, mjesto na dru
gom svijetu gdje grješnici okajavaju 
grijehe, mučilište; prenes. mjesto strave 
i užasa; opći nered, haos; nesnosna vru
ćina.

paker im. m. r. (njem.) - onaj koji pakuje, 
koji pravi pakete, 

pakeraj im. m. r. (njem.), g. jd. pakerđja
- tvorničko odjeljenje u kome se pakuju 
proizvodi za prodaju; prostorija u kojoj 
se pakuje.

pakerka im. ž. r. (njem.), dat. jd. pakerki
- ona koja pakuje, čije je zanimanje 
pakovanje.

paket im. m. r. (fr.), g. jd. paketa - ono 
što je spakovano, umotano, zavezano i 
obično zapečaćeno; poklon upućen poš
tom; poštanska pošiljka; kartonska ku
tija; prenes. skup nekih mjera datih “u 
paketu”.

paketar im. m. r. (fr.), g. jd. paketđra, n. 
mn. paketđri, g. mn. paketđra - onaj 
koji se bavi paketima, koji pakuje ili 
raznosi pakete, pakirer. 

paketić im. m. r. (fr.-tal.-njem.), đem. - 
mali paket; praznični (novogodišnji, 
bajramski, božični) poklon za djecu 
sastavljen od različitih slatkiša, igrača
ka i slikovnica, 

paketnl/paketskl prid. (fr.) - koji se 
odnosi na paket, 

pakiran prid. (fr.-lat.), odr. v. pakirani - 
pakovan.

pakiranje gl. im. s. r. (fr.-lat.) od pakirati
- pakovanje.

pakirati gl. nesv. (fr.), prez. pakiram - 
pakovati.

pakirer im. m. r. (njem.) - onaj koji pa
kuje; čovjek čije je zanimanje pako-
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vanje, paker. 
pak irerka im. ž. r. (njem.), dat. jd. pakl- 

rerci, g. mn. paklrerkl - žena koja pa- 
kuje.

Pakistan/Pakistan im. m. r. - južno- 
azijska država.

Pakistanac im. m. r., g. jd. Pakistđnca, n. 
mn. Pakistanci, g. mn. Pakistanac a, 
dat.-instr.-lok. mn. Pakistđncima - sta
novnik Pakistana; pripadnik pakistan
skog naroda.

Pakistanka/Pakistanka im. ž. r., d. jd. 
PakistankuPakistanki - stanovnica Pa
kistana, žena iz Pakistana; pripadnica 
pakistanskog naroda, 

pakistanski/pakistanski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na Pakistan; koji pripada 
Paki-stanu; koji vodi porijeklo iz Paki
stana.

pakla im. ž. r. (njem.), g. jd. pakle - 
paklo.

paklara im. ž. r., g. jd. paklare, n. mn. 
paklare, g. mn. paklara - prostorija u 
kojoj je  pakleno vruće, 

paklen prid., odr. v. pakleni - koji se 
odnosi na pakao; koji je  (kao) iz pakla, 
strašan, užasan, nepodnošljiv; paklen
ski.

paklenice im. ž. r., mn. - žene paklenici; 
nepristupačna i jeziva mjesta, pećine, 
gudure.

pakleničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
paklenike, koji im pripada, 

paklenlčki pril. - na način paklenika; kao 
paklenici.

paklenlk im. m. r., g. jd. paklenika, v. jd. 
paklenlče, n. mn. paklenici, g. mn. 
paklenika - stanovnik pakla, vrag, đavo, 
šejtan, sotona, nečastivi; onaj koji će u 
pakao.

pakleno pril. - kao u paklu, žestoko, uža
sno, strašno, nepodnošljivo; npr. pakle
no vruće, 

paklenski prid. odr. v. - paklen, 
paklenski pril. - pakleno, 
paklenjača im. ž. r. - vrsta smole, kolo- 

masti; paklena vrućina; paklena vatra; 
prokletnica. 

paklica im. ž. r. (njem.) - paklić, 
paklić im. m. r. (njem.) - paketić, smo

tuljak, zamotuljak, pojedinačno pako
vanje čega; pakovanje igračkih karata, 

paklina/paklina im. ž. r. - nesnosna

vrelina, paklena vrućina, 
paklo im. s. r. (njem.) - pakla, 
pakna im. ž. r. (njem.) - dio kočionog 

mehanizma automobila, 
pokosnica im. ž. r., v. jd. pakosnice - 

pakosna žena, zlobnica, 
pakosnlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na pakosnike, koji im pripada, 
pakosnik im. m. r., v. jd. pakosnlče, n. 

mn. pakosnlci - pakostan, zloban čo
vjek, zlobnik, 

pakosno pril. - na pakostan način, s 
pakošću; zlobno; zlurado, 

pakost im. ž. r., g. jd. pakosti, instr. jd. 
pakošću!pakosti - zloba; zluradost; zlo
ban postupak, 

pakostan prid., odr. v. pakosni - zloban;
zlurad; pun pakosti, 

pakostiti gl. nesv., prez. pakostim  - činiti 
pakost; nanositi zlo; pakosno ometati, 

pakovanje im. s. r. (njem.) - pravljenje 
paketa; umatavanje u paket, pakiranje, 

pakovati gl. nesvrš. (njem.), prez. paku- 
jem  - spremati u pakete; praviti pakete: 
umotavati, zamotavati šta da se ne 
ošteti; pakirati, 

pakpapir/pakpapir im. m. r. (njem.- 
grč.), g. jd. pakpapir a!pakpapir a - deb
lji grubi tvrđi papir za umotavanje 
paketa.

pakt im. m. r. (lat.), g. jd. pakta , n. mn. 
paktovi - sporazum, dogovor, ugovor; 
međunarodni sporazum; prenes. urota, 
zavjera.

paktiranje gl. im. s. r. (lat.) od paktirati - 
sklapanje pakta; pregovaranje, dogova
ranje.

paktirati gl nesvrs (lat.), prez .paktiram  
- praviti pakt porazum, dogovarati se; 
pregovarati. 

pala im. ž. (tur.) - trokutasta zašiljena 
lopata.

palac im. m. r., g. jd. palca - krajnji 
debeli prst na ruci ili na nozi; stara 
mjera za dužinu i širinu, 

palacati gl. nesv., prez. palaca - hitro i 
vijugavo izvlačiti i uvlačiti jezik (za 
zmije); prenes. povremeno obuhvatati 
vatrenim plamenom; brzo, zajedljivo i 
zlobno govoriti, 

palacnuti gl. svrš., prez. pćilacne - samo 
jedanput izbaciti jezik; prenes. hitro 
obuhvatiti plamenom; opeći riječju.
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palača im. ž. r. (tal.), g. mn. palača - 
najveća soba u velikoj gospodskoj kući; 
velika kuća, dvorac; palata, 

palačmak im. m. r. (lat.), g. jd. palačinka, 
n. mn. palačinci, g. mn. palačlnaka - 
palačinka; vrsta kolača od pečenog 
tijesta u koje su zavijem orasi, marme
lada i sl. nadjevi, 

palačinka im. ž. r. (lat.), g. jd. palačinke, 
n. mn. palačinke, g. mn. palačinki - pa- 
lačinak.

palačnlk im. m. r., n. mn. palačnlci, g. 
mn. palačinka - bot. vrsta biljke; na
prstak koji se navlači na palac, 

paladlj im. m. r. (grč.) - hemijski element 
(Pd), srebmastosivi metal, 

palador im. m. r. (grč.-fr.), g. jd. pala- 
dora - legura zlata i srebra. 

palamar1 im. m. r. (grč.), g. jd. palamđra
- debeli željezni ekser.

palamar2 im. m. r. (tur.), g. jd. palamđra
- debelo brodsko uže.

palanački prid. odr. v. (tur.) - koji se tiče 
palanke; prenes. malograđanski, 

palanački pril. (tur.) - na način palanke;
malograđanski, 

palančanin/palančanin im. m. r. (tur.), n. 
mn. palančani/palđnčani - stanovnik 
palanke; prenes. malograđanin, 

palančdnka/palančanka im. ž. r. (tur.), g. 
jd. palđnčanki, g. mn. palđnčankl - sta
novnica palanke; pren. malograđanka. 

palančanskl/palančanskl prid. odr. v. 
(tur.) - koji se odnosi na palančane; koji 
potiče od palančana ili koji im pripada, 

palančanski/palančanski pril. (tur.) - kao 
palančani; na način palančana. 

palanka im. ž. r. (tur.), dat.-lok. jd. pala
nci, g. mn. palanki - gradić, varošica; 
ranije trđavica opkoljena jarkom, kula 
stražara.

palanklh/palankin prid. odr. v. (tur.) - 
koji pripada palanci, 

palankln im. m. r. (ind.), g. jd. palanklna
- nosiljka u Indiji i Kini.

Palas im. m. r. (grč.), g. jd. Falaša - 
nadimak, drugo ime Atine, boginje mu
drosti, kod Rimljana Minerva; prenes. 
često ime hotela, 

palata im. ž. r. (lat.), g. mn. palata - 
dvorac; vila; velika bogataška kuća; 
palača; reprezentativna zgrada.

palatal im. m. r. (lat.), g. jd. palatala - 
nepce u ustima; gram. jedan od pre- 
dnjonepčanih suglasnika (č, ć, dž, đ, š, 
ž ,j, lj, nj).

palatalan prid. (lat.), odr. v. palatalnl - 
gram. koji se oblikuje na prednjem nep
cu, prednjonepčan; koji se odnosi na 
palatale, prednjonepčani, 

palatalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. pala- 
tđlnošću/palatalnosti - gram. umekša- 
nost, prisustvo elemenata palatalnih 
glasova u artikulaciji drugih glasova, 

palatalizacija im. ž. r. (lat.) - gram. ume- 
kšavanje velara, glasovna promjena za- 
dnjonepčanih suglasnika k, g i h u c, ž i 
š (prva palatalizacija), odnosno u c, z i 5 

(druga palatalizacija), 
palatalizirati/palatalizovati gl. svrš. i 

nesvrš. (lat.), prez. palatalizlramfpala- 
talizujem - gram. mijenjati pod određe
nim glasovnim uslovima glasove k , g i 
h u c, z i šy odnosno u e, z i s , 
smekšavati velare. 

palatograf im. m. r. (lat.-grč.) - stručnjak 
koji se bavi paleografijom, koji jezičke 
glasove proučava pomoću palatograma. 

palatografija im. ž. r. (lat.-grč.) - prouča
vanje glasova pomoću palatograma. 

palatogram im. m. r. (lat.-grč.) - lingv. 
dijagram kojim se prikazuju dodirne 
tačke na nepcu pri tvorbi pojedinih gla
sova.

palavra im. ž. r. (špan.) - laž, podvala;
onaj koji previše govori, palavorda. 

palčan prid., odr. v. palčanl - koji se 
odnosi na palac (nokat, kost), 

palčast prid., odr. v. palčastl - koji je  kao 
palac, u obliku palca, 

palčev prid. odr. v. - koji pripada palcu, 
palčić im. m. r., đem. - sićušan, malen 

palac, dječiji palac, 
paldum im. m. r. (perz.) - kožni kaiš za 

priČvršćavanje sedla, kuskun; kožni ili 
platneni pojas za utezanje stomačne 
kile (hemije); prenes. spustiti paldum  - 
podvaliti nekome. 

pale im. s. r., g. mn. pala - šire područje 
na kome je spaljeno raslinje; paljike. 

Pale im. s. r. mn., g. Pala, lok. mn. Pala
ma - geogr, planinski gradić na Roma- 
niji kod Sarajeva.
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palenta im. ž. r. (tal.), g. mn. palenta/ 
palenti - varivo od gusto ukuhanog ku
kuruznog brašna; pura. 

paleocen im. m. r. (grč.), g. jd. paleocena
- geol. najstariji period paleogena. 

paleogen im. m. r. (grč.), g. jd. paleogena
- najstariji dio tercijara, trećeg perioda 
u razvoju Zemlje.

paleogenskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
tiče paleogena; koji potiče iz perioda 
paleogena. 

paleograf im. m. r. (grč.), g. jd. pale- 
dgrafa, g. mn. paleografa - istraživač 
(starih) rukopisa; onaj koji se bavi 
paleografijom; stručnjak za paleogra
fiju.

paleografija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
se bavi proučavanjem starih rukopisa i 
starih pisanih tekstova, 

paleografskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na paleografe i paleografiju, 

paleografski pril. (grč.) - na način kako to 
čine paleograf; kao u paleografiji, 

paleolit im. m. r. (grč.) - starije kameno 
doba; najstariji period civilizacije, 

paleolitik im. m. r. (grč.) - paleolit, 
paleolitski prid. odr. v. (grč.) - koji pri

pada paleolitu; koji je iz kamenog doba. 
paleontolog im. m. r. (grč.), v. jd. pale- 

ontdlože, n. mn. paleontdlozi - naučnik 
koji se bavi paleontologijom, stručnjak 
koji na osnovu iskopina proučava izu- 
mrle biljke i životinje, 

paleontologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
se bavi proučavanjem iskopina izumrlih 
biljaka i životinja, 

paleontološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na paleontologe i paleontologi
ju; koji im pripada.

Palestina im. ž. r. - geogr, država na 
Bliskom istoku; domovina Palestinaca. 

Palestinac im. m. r., g. jd. Palestinca, n. 
mn. Palestinci, g. mn. Palestinaca, đat.- 
instr.-lok. mn. Palestincima - državlja
nin Palestine; pripadnik palestinskog 
naroda.

Palestinka im. ž. r., dat. jd. Palestinki, g. 
mn. Palestinki - državljanka Palestine; 
pripadnica palestinskog naroda, 

palestinski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Palestinu i Palestince; koji im 
pripada; koji je porijeklom iz Palestine.

paleškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
palež.

paleta/paleta im. ž. r. (tal.) - ovalna tanka 
daščica sa otvorom za nabijanje prsta 
na kojoj slikar drži boje dok slika; 
držač zapakovanog materijala na stova- 
rištu; prenes. skup izražajnih sredstava 
umjetnika; stil; vrsta ambalaže. 

palež im. m. r. - podmetanje vatre, palje
vina; ono Što je  ostalo nakon spaljiva
nja; naziv naselja izgrađenog na paležu, 

paležnlk im. m. r., n. mn. paleznici - češ
će: palikuća, onaj koji pali, koji obavlja 
palež.

pali im. m. r., g. jd. palija - izumrli dija
lekt sanskrta. 

pali prid odr. v. - koji je poginuo u borbi; 
poginuli.

palica im. ž. r. - dugačak drveni ili gume
ni štap (npr. dirigentska palica), 

paličast prid., odr. v. paličasti - u obliku 
palice, kao palica, duguljast, 

palidrvce im. s. r., g. jd. palidrvca i pa- 
lidrvceta - šibica, 

paligeneza/paligeneza im. ž. r. (grč.) - 
uskrsnuće, ponovno rađanje; obnavlja
nje, pojavljivanje osobina predaka, kar
ma; prenes. preporod, obnova, preobra
žaj.

paligrafija im. ž. r. (grč.) - med. bolesna 
pojava ponavljanja nekih dijelova napi
sanog teksta, 

palija im. ž. r. (tur.), n. mn. palije, g. mn.
palija - štapina, palica, 

palikuća im. m. r., v. jd. palikućo - 
podmetač oožara. 

palilalija im. z. r. (grč.) - med. govorni 
poremec aj sličan mucanju, 

palilogija im z r (grč.) - poet. ponav
ljanje jedne ili više riječi na početku ili 
na kraju stiha, anadiploza; antiteza (slo
venska).

palilac/palitelj im. m. r., g. jd. palioca/  
palitelja, g. mn. palilaca/palitelja - onaj 
koji pali vatru; podmetač požara, pali
kuća.

palindrom im. m. r. (grč.), g. jd. palin- 
droma - vrsta zagonetke; riječ koja se 
može čitati naopako a da ne izmijeni 
smisao (Ana, ratar, potop), 

palindromni/palinđromskl prid. odr. v. 
(grč.) - koji se odnosi na palindrome, 
npr. palindrdmski rebus.
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palindromold im. m. r. (grč.), g. jd. 
palindromoida - zagonetka slična palin- 
dromu, obrtaljka, okretaljka, 

palisad im. m. r. i palisada im. ž. r. (fr.) - 
prepreka od zašiljenog kolja pobijenog 
u zemlju; ograda od kolja, 

palisadnl prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na palisadu. 

paliti (se) gl. nesv., prez. pali (se), trp. 
prid. paljen - učiniti da nešto počne 
gorjeti, uništavati paljenjem; ložiti va
tru; prenes. preskupo naplaćivati; učini
ti da se neko/nešto aktivira; osvajati, 

pallvo im. s. r. - materijal za potpaljiva
nje: luč, suhe treščice, papir i sl. 

palma im. ž. r. (lat.), g. mn. palma!palmi 
- bot. visoko golo tropsko drvo sa širo
kim lepezastim lišćem, 

palmik im. m. r. (lat.), g. jd. palmika, n. 
mn. palmici, g. mn. palmika, dat.-instr.- 
lok. mn. palmicima - šuma palmi; rasa
dnik palmi, 

palmin/palmin prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na palmu; palmov. 

palmo v prid. odr. v. (lat.) - palmin, 
paloš im. m. r. (mađ.-tur.) - dugačak, te

žak mač; krvnički mač. 
palpabllan prid. (lat.), odr. v. palpabilni - 

med. koji se može napipati; dodirljiv; 
opipljiv.

palpacija im. ž. r. (lat.) - med. ispitivanje, 
pregledavanje bolesnika dodirivanjem 
oboljelog mjesta; pipanje; dodirivanje, 

palpe im. ž. r. (lat.), mn. - bot. pipci kod 
insekata.

palpiranje gl. im, s. r. (lat.) - med. pro
nalaženje pulsa dodirom i sl.; napipa- 
vanje; opipavanje. 

palpirati gl. nesv. i svrš. (lat.), prez. 
palpiram  - med. dodirom pronaći puls; 
napipati; opipavati, 

palpitacija im. ž. r. (lat.) - med. pojačano 
lupanje srca; treperenje, 

paluba im. ž. r. (rus.) - gornji dio trupa 
broda; pregrada koja dijeli brod na 
spratove.

palubni prid. odr. v. (rus.) - koji ima 
palubu, koji se nalazi na palubi; koji 
pripada palubi, 

palucanje gl. im. s. r. od palucati - 
bljeskanje; svjetlucanje; prenes. zmij- 
sko pokazivanje jezika.

palucati gl. nesvrš., prez. palucam  - 
bljeskati; svjetlucati; prenes. kod zmija 
- munjevito izvlačiti i uvlačiti jezik, 

palucav prid., odr. v. palucavi - blještav; 
svjetlucav; prenes. koji se na tren poja
vi i nestane, 

paluckanje gl. im. s. r. od paluckati 
paluckati gl. nesvrš., prez. palucka - s 

vremena na vrijeme bljesnuti, zasvije
tliti; prenes. povremeno se naglo pojav
ljivati i nestajati, 

palucnuti gl. svrš., prez. palucne - blje
snuti, zasvijetliti, obasjati, 

paludizam im. m. r. (lat.), g. jd. palu- 
dizma - med. malarija; barska groznica, 

paluza im. ž. r. (perz.) - gust kompot od 
trešanja, višanja, ribizla, borovnica i dr. 
zgusnut nišestom; vrsta hladetine od 
meda i škroba.

Paljanin im. m. r., n. mn. Pđljani - sta
novnik Pala.

Paljšnka im. ž. r., dat. jd. Pđljanki, g.
mn. Pđljanki - stanovnica Pala. 

paljanskl/paljanskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Pale i Paljane; koji je  s Pala. 

paljba im. ž. r., g. mn. paljbi/pđljba - 
vojn. snažni plotuni iz svih oružja; 
prenes. zasipanje koga oštrim riječima, 

paljenica/paljenica im. ž. r., g. jd. palje
nice/paljenice - životinja koja se žrtvuje 
paljenjem, koja se spaljuje; spaljena 
žrtva; prenes. ona koja gori, koja je u 
plamenu.

paljenje gl. im. s. r. - podmetanje vatre 
pod nešto da se zapali; paljidba; palje
vina; palež, 

paljevina im. ž. r., g. jd. paljevine - ze
mljište na kome je spaljeno rastinje. 

PAM skrać. - protivavionski mitraljez, 
pamćenje gl. im. s. r. - sposobnost da se 

šta zapamti, proces zapamćivanja; upa- 
mćivanje.

pamet im. ž. r., instr. jd. pameti!pameću, 
lok. jd. pameti!pameti, n. mn. pameti, g. 
mn. pameti!pameti - um; razum; spo- 
sobnost mišljenja; intelekt, inteligen
cija.

pametan prid., odr. v. pametni - koji ima 
pameti; uman; razuman; mudar; inteli
gentan.

pametnica im. ž. r., v. jd. pametnice - 
pametna ženska osoba, obično pametna
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djevojčica; prenes. pejor. ludica, buda- 
lica, mala blesa, 

pametnik im. m. r., g. jd. pametm'ka, n. 
mn. parne trnci, g. mn. pametm'ka - 
pametnjak, onaj koji je  pametan, mudar 
čovjek, mudrijaš, 

pametno pril. - na pametan način; umno;
razumno; inteligentno, 

pametnjak im. m. r., g. jd. pametnjđka, v. 
jd. pametnjače, n. mn. pametnjđci, g. 
mn. pametnjđka, dat.-instr.-lok. mn. 
pametnjđcima - pametan čovjek; mudri
jaš.

pametnjakov prid. odr. v. - koji pripada 
pametnjaku. 

pametnjaković im. m. r. - čovjek koji se 
pravi pametan; onaj koji malo zna a 
hoće d a je  pametan, 

pametnjakovićev prid. - koji pripada pa
metnjakoviću, 

pametovanje gl. im. s. r. - držanje u 
pameti, razmišljanje; mudrovanje; pre
nes. pokazivanje “pameti”, govorenje 
nesuvislih stvari, gluposti, 

pametovati gl. nesvrš., prez. pametujem  - 
držati u pameti, shvatati; razmišljati; 
prenes. mudrovati; dosađivati drugima 
davanjem obično nesuvislih savjeta; 
“soliti p a m e f  i sl. 

pamflet im. m. r. (engl.), g. jd. pamfleta - 
tekst koji često nije zasnovan na istini a 
u oštroj formi ismijava i kritikuje neku 
osobu ili neku aktuelnu pojavu u druš
tvu.

pamfletist(a) im. m. r. (engl.), n. mn. 
pamfletistUpamfletiste - pisac pamfleta; 
osoba sklona ismijavanju kakvih osoba, 
njihovih osobina ili društvenih pojava, 

pamfletističkl prid. odr. v. (engl.) - koji 
se odnosi na pamflete i pamfletiste. 

pamfletistički pril. (engl.) - na način kako 
to čine pamfleti šti; kao u pamfletima, 

pamtilac im. m. r., g. jd. pamtioca, v. jd. 
pamtioče, n. mn. pamtioci, g. mn. 
pamtilaca - čovjek koji mnogo pamti, 
pametnjak; onaj koji lahko i brzo pa
mti, pametnik. 

pamtilica im. ž. r., hip. - ona koja mnogo 
pamti, koja sve pamti, 

pamtilo im. m. r., hip. - onaj koji dobro 
pamti, koji dugo nešto drži u sjećanju.

pamtiti gl. nesvrš., prez. pamtim , trp. 
prid. pđmćen - držati u pameti, memo- 
risati.

pamtivijek im. m. r., g. jd. pamtivijeka - 
od kad se pamti, daleka starina u 
vremenskom smislu, npr. od pamtivi
jeka u značenju oduvijek, odvajkada. 

pamtljiv prid., odr. v. pamtljivi - koji 
lahko pamti, koji dugo pamti, 

pamtljivo pril. - na način da se može 
pamtiti.

pamtljivost im. ž. r., instr. jd. pamtljivoš- 
ćulpamtljivosti - osobina ljudi koji la
hko pamte, koji su pamtljivi, 

pamučan prid. (perz.), odr. v. pamučni - 
koji je od pamuka, 

pamučar im. m. r. (perz.), g. jd. pamuča- 
ra, n. mn. pamučari - čovjek koji pro
izvodi ili prerađuje pamuk; koji se bavi 
proizvodnjom i prodajom pamučnog 
tekstila i pamuka, 

pamučara im. ž. r. (perz.-tur.), g. jd. 
pamučare, n. mn. pamučare, g. mn. 
pamučara - tvornica u kojoj se pro
izvodi ili prerađuje pamuk; žena pamu
čar.

pamučarev/pamučarov prid. odr. v.
(perz.-tur.) - koji pripada pamučaru. 

pamučarka im. ž. r. (perz.), dat. jd. 
pamučarki g. mn. pamučarki - sitnim 
dlačicama mekanim poput pamuka pre
krivena pčela ili breskva, 

pamučarkin/pamučžrklh prid. (perz.) - 
koji pripada pamučarki. 

pamučarski prid. odr. v. (perz.) - koji se 
tiče pamučara, koji im pripada, 

pamučarski pril. (perz.) - na način pamu
čara, kao šio rade pamučari. 

pamučarstvo im. s. r. (perz.) - privredna 
djelatnost, bavljenje proizvođenjem i 
preradom pamuka, 

pamučast prid. (perz.), odr. v. pamučasti 
- koji izgleda kao pamuk, koji je  poput 
pamuka.

pamučina im. ž. r. (perz.) - dotrajali pa
muk; velika gomila pamuka, pamučuri- 
na.

pamučnina im. ž. r. (perz.) - sve što je 
napravljeno od pamučnog platna; pa
mučna tkanina, 

pamučno pril. (perz.) - kao pamuk.
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pamučnjak im. m. r. (perz.), n. mn. 
pamučnjaci - jastuk napunjen pamu
kom, pamučni jastuk, 

pamučurina im. ž. r. (perz.), pejor. - 
pamučina.

pamuk im. m. r. (perz.), n. mn. pamuci, g. 
mn. pamuka - bot. biljka od koje se 
dobija pamučno vlakno; pamučna vla
kna; pamučno platno, 

pamukli pril. (perz.) - pamučno, 
pamuklija im. ž. r. (perz.) - odjevni 

predmet, obično pamučni prsluk; vrsta 
jabuke.

pamuklijica im. ž. r. (perz.-tur.), đem. - 
mala pamuklija, 

pan im. m. r. (polj.), g. jd. pana, n. mn.
pđnovi - plemić; gospodin.

Pan im. m. r. (grč.) - lik iz grčke mito
logije; bog šuma, pokrovitelj stada i pa
stira.

panađur im. m. r. (grč.) - vašar, sajam, 
dernek, pazar, 

panađurskl prid. odr. v. (grč.) - vašarski, 
sajamski, pijačni. 

panafričkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na panafrikanizam. 

panafrikanizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
panafrikanizma - pokret ili težnja za 
sveopćom saradnjom i ujedinjenjem 
afričkih zemalja.

Panama/Panama im. ž. r. - geogr, drža
va u Srednjoj Americi; glavni grad Pa
name.

panameričkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na panamerikanizam, 

panamerikanizam im. m. r. (grč.-fr.), g. 
jd. panamerikanizmu - težnja za sveop
ćom (privrednom, političkom, kultur
nom) povezanošću dviju Amerika, 

panamski/panamski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Panamu, 

panarabizam im. m. r. (grč.-ar.), g. jd. 
panarabizma - pokret za ujedinjenje i 
težnja za sveopćom saradnjom svih 
arapskih zemalja i naroda, 

panarapskl prid. odr. v. (grč.-ar.) - koji se 
tiče panarabizma. 

panazijatizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
panazijatizma - težnja, pokret za ujedi
njenjem svih azijskih naroda, 

pancir im. m. r. (tal.), g. jd. pancira - 
zaštitni ratnički oklop; metalna obloga

ratnih lađa; tvrdi oklop nekih životinja 
(kornjača, insekata), 

panclrnl prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na pancir, 

panclrka im. ž. r. (tal.), dat. jd. pančirki, 
g. mn. pancirki - vrsta specijalno napra
vljene zaštitne potkošulje ili košulje, 
pancir-košulja. 

panclrke im. m. r., mn. (tal.) - tvrde skija
ške cipele.

panda im. ž. r. - himalajska životinja me
sožder, slična medvjedu; himalajski 
medvjedić, 

pandan im. m. r. (fr.), g. jd. pandđna - 
nešto jednako, isto, što može stajati 
naporedo s drugim (“slika i prilika”), 

pandemičan prid. (grč.), odr. v. pandemi- 
čni/pandemički - koji se odnosi na pan- 
demiju.

pandemično pril. (grč.) - na pandemičan 
način, sveobuhvatno, rašireno po cijeloj 
zemlji.

pandemičnost im. ž. r. (grč.), g. jd. 
pandemičnosti, instr. jd. pandemično- 
šću/pandemičnosti - stanje onoga što je 
pandemično; pandemija. 

pandemija im. ž. r. (grč.) - vrlo raširena 
epidemija koja zahvata cijelu zemlju. 

Pandora im. ž. r. (grč.) - lik iz starogrčke 
mitologije, simbol nesreće, bolesti, zla 
svake vrste; žena koja je nosila kutiju u 
kojoj su bila skrivena sva zla, u kojoj 
je, nakon što je otvorena, ostala samo 
nada (Pandorina kutija), 

pandur im. m. r. (mađ.), g. jd. pandura - 
seoski policijski stražar, naoružani ču
var; nasilnik; prenes. policajac, 

pandurski prid. odr. v. (mađ.) - koji se 
odnosi na pandure, 

pandža/kandža im. ž. r. (perz.) - nokat 
ptice grabljivice, kandža; šapa. 

pandžanje gl. im. s. r. (perz.), od pandžati 
se - grebanje noktima, služenje noktima 
u odbrani; pentranje pomoću noktiju, 

pandžati se gl. nesvrš. (perz.), prez. 
pandžam se - tući se pandžama; družiti 
se s nekim samo radi obostrano koris
nih sumnjivih poslova; prijateljevati iz 
interesa; pentrati se uz pomoć pandži; 
prenes. sukobiti se s nekim na ružan 
način; hvatati se ukoštac. 

pandžica/kandžica im. ž. r. (perz.), đem. 
- mala kandža/pandža.
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Panevropa im. ž. r. (grč.) - naziv za uje
dinjenu Evropu, 

panevropeizam im. m. r. (grč.-lat.) - 
ideja, težnja za sveevropskim jedin
stvom.

panevropskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na Panevropu i panevropeizam; 
općeevropski, sveevropski. 

panegiričan prid. (grč.), odr. v. panegiri- 
čni - koji ima obilježja panegirika, sve
čan, pohvalan, s oduševljenjem, 

panegiričar im. m. r. (grč.) - panegi- 
rist(a).

panegirik im. m. r. (grč.), n. mn. pane
girici - u Staroj Grčkoj svečani govor 
pred narodom s ciljem veličanja vrlina 
predaka ili vladara; prenes. hvalospjev, 
slavopojka, pohvalni spis. 

panegirist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. 
panegiristi/panegiriste - onaj koji po
hvalno govori, koji koga slavi i veliča, 
koji govori panegirično, panegiričar. 

panegoizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
panegoizma - sveopći egoizam, sve
opća sebičnost; težnja za posjedova
njem svega, 

panel im. m. r. (engl.), g. mn. panela - 
trotoar; obojena drvena oplata, 

panel-diskusija im. ž. r. (engl.-lat.) - 
javna diskusija u kojoj sudjeluju slu- 
šaoci i publika, 

panelirati gl. nesvr. (engl.), prez. paneli- 
ram , trp. prid. paneliran - oblagati 
panel-pločama; razdijeliti na male po
vršine, panele (kao panel-parket). 

panel-ploča im. ž. r. (engl.) - drvena plo
ča sastavljena od slijepljenih pločica, 

panhelenizam im. m. r. (grč.), g. jd. pan- 
helenizma - pokret s ciljem ujedinjenja 
svih Grka.

panhristijanizam im. m. r. (grč ), g. jd. 
panhristijanizma - ideja, težnja, pokret 
za ujedinjenje svih hrišćanskih crkava, 

paničan prid. (grč.), odr. v. panični - 
pretjerano uplašen, u panici, u stravi
čnom strahu, 

paničar im. m. r. (grč.), v. jd. paničaref 
paničaru , instr. jd. paničarem!paniča
rom - onaj koji paniči, koji od svega 
pravi paniku, 

paničarev/paničarov prid. odr. v. (grč.) - 
koji je  u vezi s paničarem. 

paničariti gl. nesvrš. (grč.), prez. paniča-

rim - paničiti, 
paničarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. pani- 

čarki, g. mn. paničarki - žena koja pa
niči, ženska osoba koja sve doživljava 
panično.

paničarkui/paničarkin prid. odr. v. 
(grč.) - koji je  u vezi s paničarkom, koji 
joj pripada. 

paničSrskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na paničare, poput paničara, 

paničiti gl. nesvrš. (grč.), prez. paničim - 
nepotrebno stvarati paniku; pretjerano 
uznemiravati, unositi paničan strah, 

panično pril. (grč.) - bezglavo, preplaše
no, ustravljeno. 

panika im. ž. r. (grč.), dat. jd. panici, g. 
mn. panika - pretjeran strah, užas koji 
iznenada zahvati ljude i čije su poslje
dice obično kobne; bezglavost; iznena
dna panična uzbuna, 

panislamizam im. m. r. (grč.-ar.), g. jd. 
panislamizma - pokret za ujedinjenje 
svih muslimana, za saradnju svih mu
slimana u skladu sa učenjem Kur’ana, 

pankreas im. m. r. (lat.) - glavna probav- 
na žlijezda s unutrašnjim lučenjem, 
gušterača, želudnjača, 

pankreasnl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pankreas, 

pankristijanizam im. m. r. (grč.-lat.), g. 
jd. pankristijanizma -  ideja, pokret, te
žnja za ujedinjenjem svih kršćanskih 
crkava, ekumenizam, 

pankroatizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
pankroatizma - ideja o ujedinjenju svih 
zemalja gdie žive Hrvati; stvaranje veli
ke Hrvatske. 

pano im. s r (fr) g. jd. panda - oveća 
slika ili reklama pored puta; oslikan 
uokviren prostor na zidu ili stropu; 
uokvireno veliko platno za slikanje 
obično reklamnih poruka; čvrsta velika 
ploča s reklamnim porukama; oglasna 
ploča i sl.

Panonac im. m. r., g. jd. Panonca, v. jd. 
Panonče, n. mn. Panćnci, g. mn. Pand- 
naca - stanovnik Panonije; čovjek iz 
ravnice oko Dunava i Save (Vojvođa
nin, Slavonac, Sremac).

Panonija im. ž. r. - stari naziv za zemlje 
između Dunava i Save; prenes. ravnica 
uopće; ravnica oko Dunava i Save.
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Panonka im. ž. r., dat. jd. Panonki, g. mn. 
Panonki - stanovnica Panonije; žena iz 
ravnice oko Dunava i Save (Vojvo- 
đanka, Slavonka, Sremica). 

panonski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Panoniju i Panonce. 

panoptičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na panoptikum, 

panoptikum im. m. r. (grč.) - muzej 
voštanih figura; prenes. mješavina raz
ličitih predmeta, 

panorama im. ž. r. (grč.) - širok, sveobu
hvatan pogled na neki kraj; krajolik koji 
se može obuhvatiti pogledom; prenes. 
vizuelna imitacija krajolika na zidu ili 
panou; živopisan, jasan prikaz čega. 

panoramski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na panoramu, tiče se panorama, 

panoramski pril. (grč.) - pregledno, pro
strano, cjelovito, sveobuhvatno. 

pansion im. m. r. (fr.), g. jd. pansiona, g. 
mn. pansiona - ustanova u kojoj se 
iznajmljuju istovremeno i stan i hrana; 
cijena za stan i hranu zajedno; cjelo
dnevna ishrana u kakvom restoranu, u 
privatnoj kući i sl. 

pansionat im.m. r. (fr.), g. jd. pansionata 
- pansion.

pansionerka im. ž. r. (fr.), dat. jd. pansio
ne rki, g. mn. pansioner ki - ženska oso
ba koja živi u pansionu; koja se hrani u 
pansionu.

panslaven im. m. r. (grč.) - panslavist(a), 
pristalica sveslavenskog ujedinjenja, za
govornik panslavizma, 

panslavenski prid. odr. v. (grč.) - svesla
venski, koji se odnosi na sve Slavene, 
na panslavizam, 

panslavenstvo im. s. r. (grč.) - pansla
vizam.

panslavist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. 
panslavistilpanslaviste - onaj koji zago
vara sveslavensko ujedinjenje, sljedbe
nik, pristalica panslavizma, 

panslavističkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na panslaviste. 

panslavizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
panslavizma - pokret za sveopćim uje
dinjenjem Slavena, 

pantalone im. ž. r. mn. (tal. i fr.) - duge 
hlače, čakšire, 

panta rei izreka (grč.) - izreka staro
grčkog filozofa Heraklita: sve teče; sve

se mijenja.
panteist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. pante- 

isti/paneiste - pristalica, sljedbenik pa- 
nteizma.

panteističkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na panteizam i panteiste. 

panteizam im. m. r. (grč.), g. jd. pante- 
izma - religijsko-filozofsko učenje koje 
očitovanje Boga poistovjećuje s priro
dom; jedan od oblika iskazivanja vjere, 

panteologija im. ž. r. (grč.) - učenje o 
svim bogovima.

Panteon/panteon im. m. r. (grč.), g. jd. 
Panteona!panteona - u staroj Grčkoj i 
Rimu hram posvećen svim bogovima; u 
Francuskoj hram Časti u kome se sahra
njuju francuski velikani ili čuvaju nji
hovi ostaci, 

panter im. m. (grč.), g. jd. pantera - pa
ntera, zvijer iz porodice mačaka, 

pantera im. ž. r. (grč.), g. jd. pantere - 
panter.

panterskl prid. odr. v. (grč.) - koji se tiče 
pantera.

panterski pril. (grč.) - na način pantera, 
brzo i spretno, 

pantljičara im. ž. r. (njem.) - zool., cri
jevni parazit, glista slična pantljici. 

pantljičast prid. (njem.), odr. v. pantlji- 
časti - koji izgleda kao pantljika, traka, 
vrpca, duguljast, 

pantljičica im. ž. r. (njem.), đem. - mala 
pantljika, vrpca, traka, 

pantljika im. ž. r. (njem.), dat. jd. pantlji- 
ci - vrpca, traka, 

pantomimičar im. m. r. (grč.) - glumac 
kojem su pokreti tijela i mimika glavno 
sredstvo izražavanja na sceni. 

pantomima im. ž. r. (grč.) - pantomimika, 
“govor” tjelesnim pokretima, gestom i 
mimikom; pozorišna predstava u kojoj 
sve funkcije govora preuzimaju gest, 
mimika i pokret tijela, 

pantomimičarima im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
pantomimičarki - ona kojoj pantomima 
glavno sredstvo izražavanja, glumica 
pantomime, 

pantomimičkl i pantonumskT prid. odr. 
v. (grč.) - koji je iskazan bez riječi 
pokretima tijela, 

pantomimika im. ž. r. (grč.) - pantomi
ma, vještina govorenja pokretima tijela
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bez riječi; vještina oponašanja tuđih 
pokreta; izvođenje pantomime, 

panj im. m. r., n. mn. panj evi - dio drveta 
koji ostane u zemlji nakon što se 
posiječe ili sruši stablo; debeo komad 
drveta; komad posječenog stabla; pre
nes. neplodan, beskoristan star čovjek, 

panja/panja im. ž. r. (tal.) - žarg. hljeb, 
kruh.

panj a ča im. ž. r., g. mn. panjača - niska 
šuma iznikla iz panj eva. 

panjče/panjče im. s. r., g. jd panjčeta/ 
panj četa - panj čić. 

panjčić/panjčlć im. m. r., g. jd. panjčića! 
panjčića, đem. - mali panj, truljak, pa
njić, panj če. 

panjić/panjić im. m. r., g. jd. panji'ćal 
panjića, n. mn. panjlći/panjići, đem. - 
panj čić.

panjlk im. m. r., g. jd. panjika, n. mn. 
panj ici, g. mn. panjika - mjesto puno 
panjeva, gdje je  isječena šuma. 

panjina im. ž. r., g. mn. panjina, augm. - 
velik i nezgrapan panj; prenes. bez
osjećajna osoba, 

panjkanje gl. im. s. r. - zlurado govorenje 
o nekome, klevetanje, ogovaranje, 

panjkalo im. s. r., hip. - osoba sklona 
panj kanj u.

panjkati gl. nesvr., prez. panj kam - ne
koga tužiti kome, nedobronamjerno pri
čati o nekome, klevetati nekoga, ogo
varati.

papa im. m. r. (lat.-grč.) - vrhovni po
glavar rimokatoličke crkve. 

papa i hapa im. ž. r. (tal.) - kašasta 
dječija hrana, 

papagaj/papagaj im. m. r. (tal.), g. jd. 
papagaja!papagaja - zool. papiga, vrsta 
šarene tropske ptice povijenog kljuna i 
mesnatog jezika koja može naučiti 
izgovarati nekoliko riječi; prenes. osoba 
bez svog mišljenja; onaj koji ponavlja 
ono što drugi govore; pričalica. 

papagaj ke im. ž. r. mn. (tal.) - vrsta alata; 
kliješta čiji je  jedan krak povijen i 
pokretljiv.

papagajski prid. odr. v. (tal.) - koji se tiče 
papagaja; koji je svojstven papaga
jima.

papagajstvo/papagajstvo im s. r. (tal.) - 
obilježje onih koji ponavljaju tuđe riječi

iako ih ne razumiju; osobina papagaja; 
bavljenje papagajima, 

papaja im. ž. r. (lat.) - vrsta tropskog 
voća sa sočnim okruglim plodovima s 
mirisom na moškat. 

papak im. m. r., g. jd. papka, n. mn. 
papci, g. mn. papaka - rožnati dio noge 
kojim papkari staju na zemlju; prenes. 
neznalica, skorojević; žarg. dobre že
nske noge.

papalina im. ž. r. (tal.) - vrsta sitne mo
rske ribe, sardela, 

papanje gl. im. s. r. (tal.) - uzimanje pa- 
pe/papice, jedenje. 

papar im. m. r. (mađ.), g. jd. papra - 
biber.

papat im. m. r. (tal.) - papizam. 
papati/papati gl. nesvr. (tal.), prez. pa- 

pam, hip. - uzimati papicu; jesti, 
papaz im. m. r. (grč.), g. mn. papaza - 

pop, svećenik; prenes. neodređen, neja
san čovjek, 

papazina im. m. r. (grč.), augm. - veliki 
papaz; prenes. posve nejasna osoba, 

papazjahija/papazjanija im. ž. r. (grč.- 
perz.) - čorbasto jelo od mesa i raznog 
povrća, “lonac”; prenes. mješavina sve
ga i svačega, 

paperjast prid., odr. v. paperjasti - koji je 
poput paperja, nježan i mekan, 

paperje zb. im. s. r. - sitne mekane dla
čice kojima je  prekriveno tijelo pilića i 
ptića.

papiga im. ž. r. (tal.), dat. jd. papigi, g.
mn. papiga - papagaj, 

papigica im. ž. r. (tal.) - ženka papagaja;
đem. mali papagaj, papagajčić. 

papila/papila im. ž. r. (lat.) - med. brada
vica, kvržica. 

papil£ran prid. (lat.), odr. v. papilarnl - 
med. bradavičast, kvržičav. 

papilom im. m. r. (lat.), g. jd. papiloma - 
med. tvrd mali otok obično na spoljnoj 
koži i sluzokoži grkljana; resičast tu
mor; izraslina u obliku bradavice, 

papilozan prid. (lat.), odr. v. papilozni - 
med. papilaran. 

papui/papin prid. odr. v. (tal.-grč.) - koji 
pripada papi. 

papinski i papski prid. odr. v. (tal.-grč.) - 
koji se odnosi na papu, koji su svoj
stveni papi.
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papinstvo im. s. r. (tal.-grč.) - papizam, 
vladavina pape; katolicizam. 

papir im. m. r. (grč.), g. jd. papira, g. mn. 
papira - materija za pisanje, crtanje, 
štampanje, pakovanje i sl.; hartija; pre
nes. dokument; tekst bez vrijednosti, 

papirić im. m. r. (grč.), đem. - mali papir; 
ceduljica.

papirnat prid. (grč.), odr. v. papirnat! - 
koji je sličan papiru; prenes. kratkove
čan, lošeg kvaliteta; koji postoji samo 
na papiru i nema nikakve vrijednosti, 

papirnato pril. (grč.) - kao od papira, lo
šeg kvaliteta; prenes. nestvarno, u formi 
papira.

papirnatost im. ž. r. (grč.), instr. jd. pa- 
pirnatošću/papirnatosti - svojstvo papi
ra, osobina onoga što je papirnato, 

papirni prid. odr. v. (grč.) - koji je na
pravljen od papira, 

papirnica im. ž. r. (grč.) - tvornica papira; 
prodavnica papira; prostorija u kojoj se 
drži ili odlaže papir, 

papirničar im. m. r. (grč.), g. jd. paplrni- 
čara - onaj koji radi s papirom, koji ga 
proizvodi, pakuje ili prodaje; osoba ko
ja je uposlena u tvornici papira, 

paplrničarka im. ž. r. (grč.) dat. jd. papi- 
rničarki, g. mn. papirničarkl - ženska 
osoba koja se bavi papirom, koja ga 
proizvodi, pakuje ili prodaje; ona koja 
radi u papimici. 

papirograf im. m. r. (grč.) - sprava za 
umnožavanje rukopisa, 

papirografija im. ž. r. (grč.) - tehnika 
umnožavanja tekstova pomoću papiro- 
grafa.

papirolog im. m. r. (grč.) - naučnik koji 
se bavi papirologijom; prenes. onaj koji 
insistira na formalnim često nebitnim 
pisanim dokumentima, 

papirologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
se bavi proučavanjem starih tekstova 
zapisanih na papirusu; prenes. svi pisa
ni dokumenti; pretjerano insistiranje na 
svim, pa i nebitnim pisanim zapisima i 
dokumentima; administracija koja se 
bavi formalnim zapisima, 

papirus im. m. r. (grč.) - bot. tropska 
biljka od koje se prvobitno izrađivao 
papir; smotuljak papira od papirusa sa 
tekstom na njemu.

papist(a) im. m. r. (lat.-grč.), n. mn. papi- 
sti, g. mn. papista - sljedbenik pape; 
katolik.

papističkl prid. odr. v. (tal.-grč.) - onaj 
koji se odnosi na papiste. 

papizam im. m. r. (tal.-grč.), g. jd. pa- 
pizma - papinstvo; vladavina pape; ka
tolicizam.

papkar im. m. r., g. jd. papkara, g. mn. 
papkara - zool. vrsta biljojeda; sve 
domaće i divlje životinje s papcima, 

papkarskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
papkare, koji pripada papkarima, 

papkonozi im. m. r. mn., g. mn. papkd- 
noga - zool. biljojedi polupapkari. 

paponjak im. m. r., g. jd. paponjka, n. 
mn. paponjci, g. mn. paponjaka - pejor. 
papak.

paponjčina im. ž. r., augm. - veliki pa
pak; prenes. grub, neotesan čovjek, 

paprat im. ž. r., instr. jd. papraću!paprati 
- bot. biljka rasperanih listova koji rastu 
iz korijena, 

papratka im. ž. r., dat. jd. papratki - bot.
vrsta biljke iz porodice paprati, 

papratljiv pridj., odr. v. papratljivi - pun 
paprati, obrastao papraću. 

papratina im. ž. r., augm. - velika paprat, 
nekorisna paprat; bujad, 

papratište im. s. r. - zemljište na kojem 
raste paprat; papratnjača, 

papratnice im. ž. r., mn. - bot. papratnja
če.

papratnjača im. ž. r. - zemlja na kojoj 
raste paprat, papratište, 

papratnjače im. ž. r. mn. - bot. sve biljke 
koje imaju rasječene listove koji rastu 
iz korijena, različite vrste paprati, pa
pratnice.

paprac im. m. r., g. jd. papraca - bot.
vrsta bilja, hajdučka trava, kunića, 

papren prid. (mađ.), odr. v. papreni - 
začinjen paprikom ili biberom; ljut, 
oštar; prenes. preskup; neodmjeren, ra
zuzdan u govoru, 

paprenica/paprenica im. ž. r. (mađ.) - 
posuda za mljevenu papriku ili biber, 
bibernica, biberluk. 

papreno pril. (mađ.) - ljuto kao paprika; 
na papren način; prenes. veoma skupo; 
oštro; žestoko.
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paprenost im. ž. r. (mađ.), g. jd. pa- 
prenosti, instr. jd. paprenošću!paper- 
nosti - osobina onoga što je papreno, 

paprenjača/paprenjača im. ž. r. (mađ.) - 
bot. gljiva ljutog, paprenog ukusa, 

paprenjak/paprenjak im. m. r. (mađ ), n. 
mn. paprenjaci!papren]dei, g. mn. pa- 
pernjaka/paprenjđka - vrsta beskvas- 
nog tijesta začinjenog paprikom ili 
biberom; vrsta kolača, buhtla, slatka 
pogačica premazana žumancetom. 

paprenjarka/paprenjarka im. ž. r. 
(mađ.), dat. jd. paprenjarki/paprenjarki 
- žena koja pravi ili prodaje paprenjake, 

paprenje gl. im. s. r. (mađ.) - papričenje. 
paprica im. ž. r. (mađ.) - ručka, držač, 

okretač na ručnom mlinu za mljevenje 
kafe, bibera i sl. 

papričenje gl. im. s. r. (mađ.) - začinja- 
vanje gotovog jela paprikom; posipanje 
paprikom.

papričiti gl. nesvrš. (mađ.), prez. papri- 
čim - u hranu dodavati mljevenu papri
ku, papriti; prenes. smicalicama kome 
otežavati život, činiti ga “paprenim”, 

paprika im. ž. r. (mađ.), dat. jd. paprici, 
g. mn. paprika - bot. vrsta povrća sa 
zelenim, žutim ili crvenim plodovima, 
duguljastog, okruglog ili pljosnatog 
oblika i različitog ukusa, koje se upo
trebljava kao začin i kao posebno jelo 
(pečeno, kuhano, sjeckano, punjeno 
mesom i sl.), 

paprikaš im. m. r. (mađ.), g. jd. papri
kaša - vrsta kuhanog jela s mesom, kro- 
mpirom, začinjeno s dosta isjeckanih 
paprika, crvenog luka i bibera. 

paprikaškl prid. odr. v. (mađ.) - koji se 
odnosi na paprikaš, 

paprikaški pril. (mađ.) - kao paprikaš, 
papreno, ljuto, 

papriti gl. nesvr. (mađ.), prez. paprim , 
trp. prid. papren - posipati biberom, 
činiti da nešto bude ljuto, 

papski prid. odr. v. (grč.-lat.) - koji se 
odnosi na papu, koji mu pripada, 

papski pril. (grč.-lat.) - kao papa, na pa
pski način.

papuča im. ž. r. (perz.), n. mn. papuče - 
lagana plitka kožna ili platnena obuća 
slobodna iza pete, natikača; nogostup 
na automobile; kočnica.

papučar im. m. r. (perz.), g. jd. papučara
- zanatlija koji pravi papuče, papudžija; 
prenes. onaj koji sluša svoju ženu, koji 
joj je potčinjenen.

papuče im. s. r. (perz.) - par papuča, 
papučić im. m. r. (perz.), đem. - papučica;

mali papučar, 
papučica im. ž. r. (perz.), đem. - mala pa

puča; poluga na vozilima ili strojevima 
koja se dodiruje stopalom, 

papučlija im. m. r. (perz.-tur.) - papudži
ja.

papudžija im. m. r. (perz.-tur.) - papučli
ja, zanatlija koji proizvodi papuče, pa
pučar; prenes. onaj koji se plaši žene. 

papula im. ž. r. (lat.) - bubuljica, osip. 
par im. m. r. (lat.-njem.), g. jd. para , lok. 

jd. pđru , n. mn. parovi, g. mn. parova - 
dvoje Što zajedno čini cjelinu (rukavice, 
cipele); muško i žensko (npr. par faza
na, par konja); mladić i djevojka; dva 
po dva raspoređeni dijelovi nečega; 
prenes. jednak s nekim; odgovarajući 
nekome; vršnjak; nekoliko, malo neče-

. g a ‘par pril. (lat.) - jednak, ravan. 
para im. ž. r. (perz.), g. mn. para - sitan 

novac, novčić. 
para im ž. r. - plinovito agregatno stanje 

vode (pri zagrijavanju vode ili vlažnog 
tla; pri izdisaju na hladnom zraku), 

parabola im. ž. r. (grč.), g. mn. parabola
- poet. stilska figura, preneseno znače
nje, alegorijska poučna priča; geom. 
kriva linija drugog stepena koja nastaje 
presjekom stošca; vrsta krivulje.

paraboličan prid. (grč.), odr. v. para- 
bdlični - parabolički, parabolni, koji je 
sklon iskazivanju u obliku parabola, u 
prenesenom značenju; iskazan u para
bolama, s riječima u prenesenom zna
čenju; koji je u obliku parabole, 

paraboličkl prid. odr. v. (grč.) - paraboli
čan.

parabolično pril. (grč.) - s prenesenim 
značenjem; kao parabola, 

paraboloid im. m. r. (grč.), g. jd. para- 
boloida, g. mn. paraboloida - geom. 
tijelo koje nastaje okretanjem parabole 
oko svoje ose. 

parabololdnl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na paraboloid, koji je u obliku 
paraboloida.
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parabolizirati gl. nesvrš. (grč.-lat.), prez. 
paraboliziram - govoriti u parabolama; 
iscrtavati parabole; likovno: iskazivati 
se u parabolama, 

parabolizovati gl. nesvrš., prez. parabo- 
lizujem (grč.) - parabolizirati. 

parac im. m. r., g. jd. parca, n. mn. 
pđrci, g. mn. paraca - onaj koji je s 
kim/čim par; jedan dio kakvog para; 
vršnjak, vrsnik; istogodac, čovjek istog 
godišta s nekim drugim, 

paracetamčl im. m. r. (lat.) - farmak. 
lijek za obaranje povišene tjelesne te
mperature.

paraćesik pril. (perz.-tur.) - na komadiće, 
na dijelove, malo-pomalo (npr. raspasti 
se na paraćesike). 

parada im. ž. r. (fr.-lat.) - svečana smotra; 
svečanost predstavljanja svih postignu
ća; prenes. suđenje, sudska rasprava; u 
sportu elegantan skok vratara; redanje 
čega.

paradaiz/paradajz im. m. r. (njem.), g. 
jd. paradaiza!paradajza - vrsta mesna
tog povrća u obliku jabuke, najčešće 
crvene ali i žute i zelene boje, rajska 
jabuka, rajčica, kavada. 

paradan prid. (fr.-lat.), odr. v. paradni - 
svečan, koji je pripremljen za paradu 
(radan i paradan). 

paradentoza im. ž. r. (grč.-lat.) - med. 
upalno hronično oboljenje desni čija je 
posljedica klimanje i ispadanje zuba. 

paradigma im. ž. r. (grč.), g. mn. para
digmi! paradigma - uzorak, primjer, 
obrazac; u gram. npr. promjena po pa
dežima, deklinacija, 

paradigmatski prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na paradigmu, 

paradigmatski pril. (grč.) - kao paradig
me, slijedeći zadati uzor. 

paradiranje gl. im. s. r. (fr.) od paradirati 
- prolazak parade; sudjelovanje u pa
radi; prenes. dosađivanje kome zbog 
pretjeranog redanja čega bez mjere. 

paradirati gl. nesvrš. (fr.), prez. para
diram - praviti paradu; prolaziti u pa
radi; biti u paradi, prolaziti svečano 
odjeven; isticati se; u paradnom hodu 
prikazivati kakva postignuća; prenes. 
nepotrebno šta isticati; paradiranjem 
oduzimati čije vrijeme, strpljenje i sl.

paradno/paradno pril. (fr.) - svečano, na 
paradan način; ističući se svečanom 
odjećom i držanjem tijela, 

paradoks/paradoks im. m. r. (grč.), g. 
mn. paradoksa!paradoksa - potpuno 
suprotno, neočekivano suprotno onome 
što dominira; mišljenje Često nespojivo 
sa zdravim razumom; u nauci - neoče
kivano mišljenje koje je u potpunoj 
suprotnosti s dotada vladajućim; pod
vrsta stilske figure antiteze. 

paradoksalan prid. (grč.) - neočekivan, 
suprotan općem poznatom mišljenju; 
osoben, nastran, besmislen, 

paradoksan prid. (grč.) - paradoksalan, 
paradoksalno pril. (grč.) - nespojivo, su

protno, neočekivano, besmisleno, 
paradoksno pril. (grč.) - paradoksalno, 
paradoksalnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 

paradoksđlnošću/paradoksđlnosti 
sklonost drugačijem, neočekivanom mi
šljenju koje se protivi općepoznatom; 
prividna besmislenost; nastranost; sklo
nost ka nastranom; paradoksija. 

paradoksnDst/paradoksnost im. ž. r. 
(grč.), instr. jd. paradoksnošćulpara- 
doksnosti i paraddksnošću/paradoksno- 
sti - paradoksalnost. 

paradžik im. m. r. (perz.), n. mn. para- 
dzici, g. mn. paradzika - komad, dio, 
parče nečega, 

paraf im. m. r. (fr.) - prepoznatljiv pisani 
znak odobrenja; skraćeni ili cio potpis, 

parafazija im. ž. r. (grč.) - poremećaj go
vora, zamjenjivanje pojedinih riječi ili 
glasova u govoru, 

parafazičan prid. (grč.), odr. v. para- 
fa zičn i-  koji ima govorni poremećaj za
mjenjivanja glasova ili riječi, koji ima 
parafaziju.

parafin im. m. r. (fr.), g. jd. parafina - 
jedan od derivata nafte, blijedožuta 
zapaljiva tečnost, 

parafmćr im. m. r. (fr.), g. jd. parafinera 
- radnik hemijske industrije koji upra
vlja postrojenjem za proizvodnju para
fina.

paraflnskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na parafin; koji u sebi ima 
parafina; napravljen od ili s parafinom, 

parafiran prid (fr.), odr. v. parafirani - 
potpisan, ovjeren parafom, potvrđen i 
odobren potpisom.
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parafiran je gl. im. s. r. (fr.) - stavljanje 
parafa; odobravanje čega parafom. 

parafirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.-lat.), prez. 
parafiram , trp. prid. parafiran - potpi
sati, ovjeriti parafom, odobriti; inicijali
ma potpisati ugovor u znak ranije dogo
vorenog.

parafonija im. ž. r. (grč.) - med. poreme
ćaj u govoru pri čemu se pored osnov
nog glasa čuje još jedan, dvostruki glas. 

parafoničan prid. (grč.), odr. v. parafd- 
nični- nejasan, nečist glas. 

parafrastičan prid. (grč.), odr. v. pa
raf rastični - koji je  u vezi s parafrazom; 
opisan, koji objašnjava, prepričava, 
opširan.

parafraza im. ž. r. (grč.) - prepričavanje 
tuđih iskaza i misli; opisno kazivanje, 

parafraziran prid. (grč.), odr. v. para
frazirani - prepričan, opisan, prenesen 
svojim riječima, 

parafraziranje gl. im. s. r. (grč.) - opisno 
kazivanje, prenošenje tuđeg govora, 
prepričavanje. 

parafrazirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.), 
prez. parafraziram  - prepričati ili pre
pričavati tuđe riječi i misli; opširno 
iznositi; razvijati, razgranavati misao, 

paragraf/paragraf im. m. r. (grč.), g. jd. 
paragrafa/paragrafa, g. mn. paragra
fa/paragrafa - dio teksta kojim iznosi 
nova misao, nova stavka; novi član. 

paragrafskVparagrafski pril. (grč.) - po
dijeljenom paragrafe; po paragrafima. 

paragrafirSn prid. (grč.-lat.), odr. v. pa- 
ragrafirani - koji ima paragrafe, odje
ljke.

paragraflranje gl. im. s. r (grč.-lat.) od 
paragrafirati - podjela teksta na para
grafe, paragrafisanje. 

paragrafirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.-lat.), 
prez. paragrafiram  - nekim znakom 
staviti do znanja da je  tekst iznad para
grafa prihvaćen; dijeliti tekst na para
grafe.

parajlija/parajlija im. m. r. (perz.-tur.) - 
čovjek s novcem; onaj koji uvijek ima 
mnogo novca, para; bogataš, 

paralaža im. m. i ž. r. - osoba koja 
podržava lažljivca, polaguje, polagivač. 

paraleksija im. ž. r. (grč.) - med. smetnje 
u čitanju kao posljedica oštećenja mož
dane kore.

paralela im. ž. r. (grč.) - mat. linija u 
čitavoj dužini jednako udaljena od dru
ge linije, usporednica; geogr, zamišlje
na linija oko Zemlje čije su sve tačke 
podjednako Udaljenje od drugih istih 
takvih linija; književno djelo iste sa
držine ali drugačije obrade; bilo koje 
poređenje.

paralelan/paralelan prid. (grč.), odr. v. 
paralelni/paralelni - koji je  podjednako 
u čitavoj dužini udaljen od drugog; 
naporedan; podudaran; koji se podudara 
s nečim po mjestu, vremenu ili po sa
držaju.

paralelistički pril. (grč.) - poredbeno, ko
mparativno, uporedno, 

paralelizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
paralelizma, n. mn. paralelizmi, g. mn. 
paralelizama - paralelnost, mat. para
lelan odnos linija i ravni koje se zbog 
toga nikad ne sijeku; podudaranje, pre
klapanje čega. 

paralelno/paralelno pril. (grč.) - napore- 
dno; istovremeno, uvijek jednako uda
ljeno.

paralelnost/paralelnost im. ž. r. (grč.), 
instr. jd. paralelno scu!paralelnošću i 
pdralelnosti/paralelnosti - osobina ono
ga što je paralelno; paralelizam, napo- 
rednost; istovremenost. 

paralelogram im. m. r. (grč.) - mat. 
četverokutnik čije su dvije suprotne 
stranice međusobno jednake i paralelne, 
pravougaonik, pravokutnik, 

paralelopiped im. m. r. (grč.) - mat. ge
ometrijsko tijelo oblika cigle sa šest 
paralelograma. 

paralingvlstikg im. ž. r. (grč.-lat.), dat. jd. 
paralingvistici - oblast u lingvistici u 
kojoj se tumačenje jezičkih pojava zas
niva na još nedovoljno proučenim i 
nepoznatim činjenicama; nauka o je 
ziku koja se zasniva na nenaučnim de
taljima, nenaučna lingvistika, 

paralisan prid. (grč.), odr. v. paralisani - 
paraliziran, paralizovan, oslabljen; zau
stavljen.

paralisano pril. (grč.) - paralizirano, para- 
lisano, oslabljeno; zaustavljeno, 

paralisanost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
paralisanošćufparalisanosti - paralizi- 
ranost, paralizovanost, zastoj, obustava;
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stanje onoga što je paralisano; v. para-- 
lizovandst.

paralisanje gl. im. s. r. (grč.) od parali
sati.

paralisati gl. svrš. i nesvr. (grč.), prez. 
parališem  - paralizirati, paralizovati, 
praviti smetnje, oslabiti; zaustaviti, pre
stati s radom, 

paralitičan prid. (grč.), odr. v. paralitični
- koji se odnosi na paralitičare, koji 
pripada paralitičarima, paralitički; pre
nes. koji se ostvaruje s puno smetnji, 
usporen, otežan.

paralitičar im. m. r. (grč.), g. jd. para
litičara, g. mn. paralitičara - med. oso
ba koja boluje od paralize; oduzeta oso
ba; paralitik. 

paralitičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. pa- 
ralitičarki, g. mn. paralitičarki - med. 
ženska osoba koja boluje od paralize; 
paralizovana žena. 

paralitički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na paralitičare, koji im pripada; 
v. paralitičan. 

paralitički pril. (grč.) - paralitično; na na
čin paralitičara; kao paralitičari; raditi s 
velikim poteškoćama, oduzeto; prenes. 
teško, usporeno, ometano, 

paralitično pril. (grč.) - paralitički. 
paralitik im. m. r. (grč.), n. mn. paralitici

- paralitičar.
paraliza im. ž. r. (lat.) - med. teško obo

ljenje mišića i/ili nerava koje izaziva 
djelimičnu ili potpunu oduzetost tijela; 
prenes. zastoj, nemogućnost djelovanja, 
nesposobnost, 

paraliziran prid. (grč.-lat.), odr. v. para
lizirani - paralisan, paralizovan. 

paralizirano pril. (grč.-lat.) - paralisano, 
paralizovano. 

paralizlranost im. ž. r., instr. jd. parali- 
ziranošću!paralizirano šti (grč.-lat.) - 
paralizovanost. 

paralizirati (se) gl. svrš. i nesvr. (grč.- 
lat.), prez. paraliziram (se) - paralizo
vati (se).

paralizovan prid. (grč.), odr. v. parali- 
zovani - paralisan, paraliziran, koji bo
luje od paralize. 

paralizovanost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
p aralizovano šČulparalizovano šti - para- 
liziranost; med. djelimična ili potpuna 
oduzetost tijela, paraliza, oduzetost;

prenes. djelimična ili potpuna spriječe
nost, onemogućenost, obustavljenost 
čega; osobina i stanje paralizovanog. 

paralizovanje gl. im. s. r. (grč.) od para
lizovati.

paralizovati (se) gl. svrš. i nesvrš. (grč.), 
prez. paralizujem (se) - paralizirati (se), 
med. zbog bolesti mišićnog i nervnog 
sistema postati paralizovan, oduzeti se, 
paralisati, paralizirati (se); dovesti ili 
dovoditi koga/šta u stanje paralize; pre
nes. onemogućavati ili onemogućiti da 
se nešto nesmetano odvija; (o)slabiti, 
zaustavljati ili zaustaviti, djelimično ili 
sasvim spriječiti obavljanje čega. 

paralogičan prid. (grč.), odr. v. para- 
Idgični - paralogički, koji se odnosi na 
paralogiju.

paralogički prid. odr. v. (grč.) - med. koji 
se odnosi na paralogiju i paralogizam; 
koji ima smetnje u logici i zdravom 
rasuđivanju, 

paralogički pril. (grč.) - paralogično. 
paralogično pril. (grč.) - na paralogičan 

način; nelogično; paralogički. 
paralogičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 

paraldgičnošću/paraldgičnosti - stanje 
onoga što je paralogično; nelogičnost, 
paralogizam. 

paralogija im. ž. r. (grč.) - med. smetnje 
u logici i zdravom rasuđivanju pri go
vorenju (neočekivana, asocijativna veza 
riječi poznata samo bolesniku), 

paralogizam im. m. r. (grč.), g. jd. para- 
logizma, g. mn. paralogizama - pogre
šan zaključak izveden na temelju po
grešnih pretpostavki; paralogičnost, ne
logičnost.

parameclj(um) im. m. r. (grč.) - zool. 
vrsta mikroskopski vidljive praživotinje 
koja živi u stajaćim vodama, papučica, 

parametar im. m. r. (grč.), g. jd. para
metra, g. mn. parametara - veličina ko
ja služi kao uzor i mjerilo, 

parametarskl/parametarskl prid. odr. v.
(grč.) - koji se odnosi na parametar, 

paramnezija im. ž. r. (grč.) - djelimično 
ili potpuno gubljenje pamćenja, 

paramparčad zb. im. (tur.-perz.), g. 
paramparčadi - sitni djelići čega; ko
madići čega razbijenog, 

paramparče/paramparče im. s. r. (tur.- 
perz.), g. jd. paramparčeta/parampa-
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rčeta - jedan komadić čega razbijenog; 
mali dio čega. 

paran prid. (lat.), odr. v. parni - koji ima 
par; koji je  u paru; koji je djeljiv sa dva. 

paran prid. odr. v. param  - koji nije nov 
nego je već upotrebljavan, poren (npr. 
paran kdnac). 

paranoičan prid. (grč.), odr. v. parano
ični - duševno bolestan, koji ima para
noju; bezrazložno, umišljeno uplašen 
da je proganjan, 

paranoično pril. (grč.) - kao paranoik, na 
način paranoika, 

paranoičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
parandičnošću/parandičnosti - stanje ili 
osobina onoga ko je  paranoičan; para
noja.

paranoid im. m. r. (grč.) - paranoik, 
paranoik im. m. r. (grč.), n. mn. para- 

ndici, g. mn. paranoika - duševni bo
lesnik koji boluje od paranoje; čovjek s 
paranoičnim strahom, paranoid. 

paranoja im. ž. r. (grč.) - med. duševna 
bolest; vrsta ludila; umišljeni stravični 
strah od proganjanja, paranoičnost. 

parSndst im. ž. r., instr. jd. paranošću! 
paranosti - stanje i osobina onoga što je 
parano, oporenost. 

par an je gl. im. s. r. od parati, g. jd. 
paran]a, g. mn. paranja - rašivanje po 
šavu; rasplitanje pletenog; porenje; pre
nes. odudaranje od uobičajenog; nano
šenje boli i sl. 

parapet im. m. r. (tal.), g. jd. parapeta, g. 
mn. parapeta - ograda, pregrada uzduž 
nečega; nizak zid koji dijeli prostoriju 
ili nekoliko redaka cigle na koje se 
naslanja veliki prozor ili stakleni zid; 
vojn. zaklon, mali nasip, grudobran, 

paraplegičar im. m. r. (grč.), g. jd. 
paraplegičar a, g. mn. paraplegičara - 
med. nepokretan bolesnik; bolesnik sa 
oduzetim nogama, rukama, 

paraplegija im. ž. r. (grč.) - med. teško 
oboljenje mišićnog i nervnog sistema 
kod ljudi, čija je  posljedica oduzetost 
nogu, ruku, ili i nogu i ruku, paraliza, 

parapsihologija im. ž. r. (grč.) - područje 
psihologije koje se bavi telepatijom i 
okultizmom, ali i drugim u nauci još 
neodređenim i neproučenim psihičkim 
pojavama.

parastos/parastos im. m. r. (grč.) - služba 
u pravoslavnoj crkvi; zadušnica; po
men.

parataksa im. ž. r. (grč.) - lingv. napo- 
rednost, paralelizam rečenica; knjiž, 
upoređivanje, poređenje, 

parataksičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na parataksu, koji joj pripada, 

parataktičkl prid. odr. v. (grč.) - para- 
taksički.

parati gl. nesvrš., prez. param , trp. prid. 
paran - rašivati po šavu, poriti; raspli
tati; cijepati; urezivati; rastavljati; med. 
rasijecati, vršiti obdukciju; prenes. za
davati bol.

paratifus/paratifus im. m. r. (grč.) - za
razna bolest slična tifusu. 

paratifusSr im. m. r. (grč.) - onaj koji 
boluje od paratifusa. 

paratifuskl prid. odr. v. (grč.) - koji je u 
vezi s paratifusom, odnosi se na para
tifus.

paratifusnl prid. odr. v. (grč.) - pa- 
ratifuski.

paravan im. m. r. (fr.), g. jd. paravana, g. 
mn. paravđna - zaklon; zaštitna zavje
sa; prenes. izgovor, sklonište, 

parazit im. m. r. (grč.) - biol. životinja ili 
biljka nametnik koja živi na tijelu ili u 
tijelu čovjeka ili drugih živih bića hra- 
neći se njihovom hranom; prenes. čo
vjek koji živi na račun tuđeg rada. 

parazitizam im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
parazitizma, g. mn. parazitizama - biol. 
pojava nametnika, parazita, u tijelu ili 
na tijelu čovjeka, biljke ili životinje; 
prenes. život jednih na račun drugih, 

parazitni prid. odr. v. (grč.) - parazitski, 
parazitologija im. ž. r (grč.) - nauka koja 

se bavi proučavanjem parazita, 
parazitološkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 

odnosi na parazitologiju, koji joj pri
pada.

parazitski prid. odr. v. (grč.) - kao 
paraziti, živeći bez rada, na tuđi račun; 
parazitni.

parcela im. ž. r. (lat.) - ograničen, malen 
komad zemlje; tačno omeđen prostor za 
gradnju kuće sa okućnicom, 

parcelacija im. ž. r. (lat.), g. jd. pa
rcelacije, n. mn. parcelacije - podjela 
na parcele, rasparčavanje, ob. parceli- 
sanje.
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parcelaran prid. (lat.), odr. v. parcelarni 
- podijeljen u parcele; koji je u dijelo
vima.

parceliranje/parcelisanje gl. im. s. r.
(lat.) od parcelirati/parcelisati. 

parcelirati/parcelisati gl. nesvr. (lat ), 
prez. parceliram!pare elišem, trp. prid. 
parceliran/parcelisan - dijeliti zemlju 
na manje parcele namijenjenih za grad
nju kuća ili za obradu, 

parcijalan prid. (lat.), odr. v. parcijalni - 
djelimičan, nepotpun, 

parčad zb. im. ž. r. (perz.), g. parčadi - 
komadići nečega prelomljenog ili razbi- 
jenog.

parčanje gl. im. s. r. (perz.) od parčad - 
komadanje, podjela na parčad, 

parčati gl. nesvrš. i učest. (perz.), prez. 
parčam - obavljati parčanje, dijeliti na 
parčiće, komadati, 

parče im. s. r., g. jd. parčeta - komadić, 
dio čega obično prelomljenog ili razbi
jenog.

parčetati gl. nesvrš. (perz.), prez. par- 
četam - komadati; rukom otkidati parče 
po parče.

parčić/parčlć im. m. r. (perz.), đem. - ma
li komad, komadić nečega, 

pardon! uzv. (fr.) - uzvik izvinjenja sa 
značenjem ‘oprostite’, ‘izvinite’, 

pardon im. m. r. (fr.), g. jd. pardćna - 
nemilost (npr., bez pardćna - bez milo
sti, neštedimice). 

pardonirati gl. svrš. (fr.-lat.), prez. par- 
ddniram - izgovarajući riječ pardon 
izvinjavati se nekome. 

pare zb. im. ž. r. (perz.), g. mn. para , 
dat.-instr.-lok. mn. parama - novac 
općenito, novčanice, 

paren prid. (lat.), odr. v. pareni - spajan s 
odgovarajućim parom; biol. prirodno 
oplođavan. 

paren prid., odr. v. pareni - izložen dje
lovanju pare, rasparen, 

parenje gl. im. s. r. (lat.) - spajanje 
odgovarajućih dijelova čega; biol. pri
rodno oplođavanje životinja, 

parenje gl. im. s. r. - izlaganje nečega 
djelovanju pare; liječenje pomoću pare; 
grijanje tijela uz vatru ili na suncu; 
opuštanje i odmaranje u saunama.

pareza im. ž. r. (grč.) - med. djelimična 
uzetost nekog dijela tijela zbog ošteće
nja nerva, poluoduzetost. 

parfem im. m. r. (fr.), g. jd. parfema, g. 
mn. parfema - miris; bočica s mirisom; 
alkoholna otopina čega Što ima ugodan 
miris.

parfimerija im. ž. r. (fr.) - tvornica parfe
ma; drogerija, trgovina parfema i sl. 
proizvoda.

parfimirati/parfimisati gl. nesvr. (fr.- 
lat.), prez. parfimiramJparfimisem - po
sipati koga ili šta parfemom, činiti ili 
učiniti mirišljavim, parfimirati, 

parhet im. m. r. (tur.) - vrsta tople pa
mučne tkanine s nježnim dlačicama s 
naličja platna, 

parica im. ž. r. (lat.) - koja je kome/čemu 
par; drugi dio para. 

parica im. ž. r. (perz.) - sitan novac, 
novčić, hip. od para. 

parilo im. s. r., g. jd. parila - lužina za 
parenje rublja; ono u čemu se šta pari. 

parionica im. ž. r., g. jd. paridnice - 
posuda za parenje; prostorija u kojoj se 
obavlja parenje. 

parip im. m. r. (grč.) - kljuse; konjusina; 
prenes. miran, zdrav, ali i naivan čo
vjek.

parirati gl. nesvrš. i učest. (fr.), prez. 
pariram  - na isti način odgovarati neko
me; istom mjerom uzvratiti napad, uda
rac; biti ravnoravan, biti odgovarajući, 

pariski/panski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na Pariz, koji mu pripada ili koji 
potiče iz Pariza, 

paritet im. m. r. (lat.) - isti omjer, jednak 
odnos; ravnopravnost, jednakopravnost; 
istovjetnost, 

paritetan prid. (lat.), odr. v. paritetni - 
ravnopravan, ravnomjeran, jednakopra
van, u istom omjeru, na principima ra
vnopravnosti, 

paritetno pril. (lat.) - ravnopravno; po 
istim kriterijima, ravnomjerno.

Pariz im. m. r. (fr.) - glavni grad Repu
blike Francuske.

Parižanin im. m. r. (fr.), n. mn. Parižani - 
stanovnik Pariza.

Parižanka im. ž. r. (fr.), dat. jd. Pari
žanki, g. mn. Parižanki - stanovnica 
Pariza.
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park im. m. r. (engl.), g. jd. parka , n. mn. 
parkovi - velika zelena površina u gra
du; dekorativni prirodni prostor sa 
stazicama za šetnju; skup vozila neke 
grane transportne privrede; vozni park - 
sva vozila nekog preduzeća, 

parket im. m. r. (fr.), g. jd. parketa - 
specijalni, obično lakirani pod od malih 
najčešće hrastovih drvenih pločica koje 
se u cjelinu spajaju na različite načine 
(u vidu riblje kosti, kvadratića i sl.), 

parketar im. m. r. (fr.), g. jd. parketđra, 
g. mn. parketđra - zanatlija koji se bavi 
izradom i postavljanjem parketa, 

parketiranje gl. im. s. r. (fr.-lat.) od 
parketirati, 

parketirati gl. nesvrš. (fr.-lat.), prez. 
parketiram  - postavljati parket; popoditi 
prostoriju parketom, 

parketni/parketskl prid. (fr.) - koji se 
odnosi na parket; koji je  od parketa, 

parking/parking im. m. r. (engl.) - parki
ralište.

parkiralište im. s. r. (engl.) - javno mje
sto, prostor za privremeno ostavljanje 
vozila najčeće sa novčanom nadokna
dom.

parkiran prid. (engl.), odr. v. parkirani - 
ostavljen, smješten na parkiralištu ili 
gdje drugo. 

parkiranje gl. im. s. r. (engl.) - zausta
vljanje i smještanje vozila; prenes. za
ustavljanje na nekom odredištu. 

parkirati (se) gl. nesvrš. i svrš. (engl.- 
lat.), prez. parkiram  (se) - zaustaviti 
vozilo i propisno ga smjestiti na dozvo
ljenom mjestu; prenes. udobno se na
mjestiti, izabrati najprikladnije mjesto 
za boravak, 

parkovskl prid. odr. v. (engl.) - koji je  u 
vezi s parkom, koji mu pripada ili poti
če iz parka. 

parlamen(a)t im. m. r. (tal.), g. jd. parla
menta, g. mn. paramenata - najviši za
konodavni organ u ustavnim država
ma; skupština; kongres, 

parlamentarac im. m. r. (tal.), g. jd. 
parlamentđrca, n. mn. parlamentđrci, 
g. mn. parlament araca - član parlame
nta, poslanik, zastupnik; prenes. osoba 
sklona pregovaranju i dogovaranju, 

parlamentaran prid. (tal.), odr. v. parla
mentarni - koji se odnosi na parlament;

strpljiv; pristojan, učtiv; koji je širokih 
vidika, s velikim razumijevanjem i dru
gačijih mišljenja. 

parlamentarizam im. m. r. (tal.), g. jd. 
parlamentarizma - tip državnog uređe
nja u kome parlament ima temeljnu ulo
gu u funkcionisanju države; prenes. 
spremnost i sposobnost da se saslušaju i 
oni koji drugačije misle, 

parlog im. m. r. (mađ.-slav.), n. mn. 
parlozi, g mn. pđrloga, dat.-instr.-lok. 
mn. parlozima - zapušteno, uležano 
mjesto; divlji vinograd; pusta, neobra
đena i neiskorištena zemlja; prenes. za
pušten ležaj ili mjesto, neuredna spa
vaća soba.

parloženje im. s. r. (mađ.-slav.) - prepu
štanje ljenosti, nezainteresovanost za 
napredak.

parložiti gl. nesvrš. (mađ.-slav.), prez. 
parlozim - zapostaviti, nehatno se odno
siti prema obradivoj zemlji, prema 
vinogradu; nepotrebno se izležavati, 
lijeno ležati u parlogu; bez ikakvih 
rezultata odugovlačiti kakav posao, 

parmačić/parmačić im. m. r. (tur.), đem.
- mali parmak, letvica za ogradu, 

parmak im. m. r. (tur.), n. mn. parmaci, 
g. mn. parmaka - jedna od letvi kojima 
se ograđuje dvorište; palac u drvenom 
kolskom točku; prst. 

parmakluk im. m. r. (tur.), n. mn. 
parmakluci, g. mn. parmakluka, dat.- 
instr.-lok. mn. parmaklucima - visoka 
ograda od parmaka. 

parmezan im. m. r. (tal.), g. jd. pa
rmezana - vrsta polumasnog tvrdog sira 
proizvedenog u Parmi (Italija), 

parmezanskl prid. odr. v. (tal.) - koji je 
kao sir parmezan, rastegljiv. 

parni1 prid. odr. v. - koji pokreće para ili 
koji djeluje zahvaljujući pokretačkoj 
snazi pare, koji je  nastao od pare, npr. 
parno grijanje. 

parni2 prid. - koji ima par, koji je  u paru;
koji odgovara parnom broju, 

parnica im. ž. r. (lat.) - građansko-pravni 
spor između dvije strane; sudski spor 
između tužitelja i tuženog, 

parničar im. m. r. (lat.), g. jd. pđrničara - 
učesnik u parnici; sudija koji vodi 
parnicu; prenes. konfliktna ličnost, oso
ba sklona pamičenju.
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parničiti (se) gl. nesvrš. (lat.), prez. 
parničim  (se) - voditi parnicu; sudski se 
s kim sporiti, 

parničk^parničnl prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na parnicu, koji joj pripada; 
parnični.

parnjača im. ž. r. - parni mlin; lokomo
tiva, brod ili šta drugo što se pokreće na 
paru.

parnjak/parnjak1 im. m. r. (lat.), n. mn. 
parnjđci/parnjaci - jedan od dva pre
dmeta ili bića koja zajedno čine par; 
vršnjak.

parnjak2 im. m. r., n. mn. parnjaci - koji 
se pokreće na paru (brodić, mlin i sl.), 

parobrod i parni brod im. m. r., n. mn. 
parobrodi i parni brddovi - brod koji 
pokreće parni stroj, kome je vodena 
para pokretačka snaga, 

parobrodarstvo im. s. r., g. mn. paro- 
brddarstava - vrsta privredne djelat
nosti koja se bavi parnim brodovima 
(izrada, plovidba i trgovanje parnim 
brodovima), 

parobrodski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na parobrode, koji im pripada, 

parodija im. ž. r. (grč.) - knjiž, podru
gljiva pjesma na ozbiljnu temu; prenes. 
izvrgavanje podsmijehu ozbiljnih druš
tvenih tema; izrugivanje, 

parodljskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na parodiju, koji se tiče parodije. 

parodirati gl. nesvrš. (grč.-lat.), prez. 
parddiram  - stvarati, pisati parodije; 
prenes. u formi poznatih umjetničkih 
djela izrugivati se ozbiljnim društvenim 
zbivanjima, 

parog im. m. r. - parožak, 
paroh im. m. r. (grč.), n. mn. paro si - 

pavoslavni sveštenik koji je na čelu 
parohije.

parohija im. ž. r. (grč.) - upravna jedinica 
pravoslavne crkve; područje koje nad
zire paroh.

parohijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na parohiju, 

parohov prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 
parohu; koji se odnosi na paroha. 

paroksizam im. m. r. (grč.), g. jd. paro- 
ksizma, g. mn. paroksizama - najviši 
stepen uzbuđenja, kulminacija, vrhunac 
nečega.

parol im. m. r. (fr.) - osoba zadužena za 
saopćenja organa vlasti i sl., govornik, 

parola im. ž. r. (fr.) - pisani ili izgovoreni 
slogan propagandnog karaktera; lozin
ka, tajni dogovoreni znak prepozna
vanja; osnovno pravilo, 

parolaš im. m. r. (fr.), g. jd. parolđša, g. 
mn. parolđša, pejor. - onaj koji ispisuje 
ili uzvikuje parole; koji je  sklon uzviki
vanju ili ispisivanju parola; onaj koji 
radije uzvikuje parole nego što radi. 

paromlin im. m. r., n. mn. paromlinovi - 
mlin na parni pogon, parni mlin. 

paromlinski prid. odr. v. - koji se tiče 
paromlina, koji mu pripada, 

paronim im. m. r. (grč.), g. jd. paronima - 
gram. riječ izvedena iz istog korijena 
ali sa različitim značenjem, npr. strašan
- strašljiv.

parostroj im. m. r. - stroj na parni pogon, 
parni stroj, 

parovod im. m. r. - cjevovod kojim pro
lazi para.

parožak im. m. r., g. jd. paroška , n. mn. 
parošci, g. mn. parozaka - parog, šiljak 
koji izraste na glavnom rogu; sporedni 
rog; prenes. sporedni ‘rog’ na vilama ili 
bilo čemu drugom, 

parožni prid. odr. v. - koji je od paroška. 
Partenčn im. m. r. (grč), g. jd. Partenćna

- poznati hram u antičko-dorskom stilu 
na Akropolisu u Atini.

parter im. m. r. (fr.), g. jd. partera - 
prizemlje; poz. zadnji dio gledališta u 
dvorani; sport, zahvat u hrvanju; pre
nes. vrsta damasta sa utkanim cvjetovi
ma.

particip im. m. r. (lat.) - gram. glagolski 
pridjev.

participacija im. ž. r. (lat.) - sudjelo
vanje, učestvovanje u čemu; udio u 
nečemu, sudioništvo, učešće (u novcu, 
u sredstvima, u poslovima i sl.), 

participant im. m. r. (lat.), g. mn. parti- 
cipanata - onaj koji jednim dijelom 
sudjeluje, participira u Čemu i ima pra
vo na dio zarade, 

participiranje gl. im. s. r. (lat.) - djeli
mično sudjelovanje u čemu, učešće, 

participirati gl. nesvrš. (lat.), prez. parti
cipiram - vršiti participaciju; djelimi
čno sudjelovati u čemu; biti dio čega. 

participni prid. odr. v. (lat.) - participski.
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particlpskl prid. odr. v. (lat.) - gram. koji 
se odnosi na particip, koji mu pripada, 

partija im. ž. r. (fr.), g. mn. partija - 
grupa političkih istomišljenika, stranka; 
prenes. dio cjeline; društveno odgova
rajući sloj; odgovarajući partner, prilika 
za ženidbu, udaju; cijela igra nečega; 
dio puta; muž. dio kompozicije za jedan 
glas; odovarajuća prilika (dobra parti- 
ja).

partijac im. m. r. (fr.), g. jd. partijca, v. 
jd. partijče, g. mn. partijaca - član 
partije; partijaš, 

partijaš im. m. r. (fr.), g. jd. partijđša, g. 
mn. partijđša, pejor. - onaj koji je pre
tjerano odan partiji, 

partijašica im. ž. r. (fr.) - žena partijaš, 
partijka im. ž. r. (fr.), dat. jd. partijki, g. 

mn. partijki - ženska partijac; partijaši
ca.

partijnost im. ž. r. (fr.), instr. jd. partijno- 
šću/partijnosti - odanost, naklonjenost 
pariji.

partijski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na partiju i njene sljedbenike; koji im 
pripada.

partijski pril. (fr.) - na način kako se to 
čini u partiji; kako to čine partijci, 

partikula im. ž. r. (lat.) - djelić, komadić;
gram. nepromjenjiva riječ, riječca, 

partikularan prid. (lat.), odr. v. partiku- 
larni - djelimičan, nepotpun, zaseban, 
odvojen; naročit, osoben. 

partikularist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. 
partikularistilpartikulariste - pristalica 
partikularizma; osoba koja sve rješava 
dio po dio; onaj koji teži podvojenosti, 

partikularizacija im. ž. r. (lat.) - izdva
janje, odvajanje, podvajanje; potanko 
iznošenje pojedinosti; opširno kazi
vanje radi ukazivanja na detalje; parti- 
kulariziranje; v. partikularizam. 

partikularizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
partikularizma, n. mn. partikularizmi, 
g. mn. partikularizama - sklonost ka 
izdvajanju iz nečega ili odvajanju od 
negoga; težnja ka posebnosti, ka čuva
nju nekih posebnih interesa različitih od 
interesa opće zajednice, 

partikulariziranje gl. im. s. r. (lat.) - v.
partikularizacija. 

partikularizirati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
partiku la riza m , trp. prid. partikulari-

ziran - izdvajati iz cjeline, usitnjavati, 
dijeliti na manje cjeline; u pojedino
stima iznositi detalje, 

partitlv im. m. r. (lat.), g. jd. partitiva - 
gram. djelidbena riječ (npr. sad - sad, 
čas - čas i sl.), 

partitivan prid. (lat.), odr. v. partitivni - 
koji je djeljiv, djelidben, koji dijeli; koji 
ne izražava cio pojam nego samo 
njegov dio (npr. partitivni genitiv). 

partitura im. ž. r. (lat.), g. jd. partiture, n. 
mn. partiture, g. mn. partitura - muzi
čko djelo, skup svih dionica jedne 
kompozicije. 

partizan im. m. r. (fr.), g. jd. partizana, g. 
mn. partizana - pripadnik partizanskog 
pokreta; vojnik partizanske vojske; 
čovjek koji se svojevoljno bori protiv 
nepravde, agresora i tlačitelja pristupa
jući partizanskom pokretu, 

partizanka im. ž. r. (fr.), dat. jd. 
partizanki, g. mn. partizanki - žena 
partizan; ženska osoba koja je pristupila 
parizanskom oslobodilačkom pokretu, 

partizanski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na partizane, koji im pripada, 

partizanski pril. (fr.) - na način kako to 
čine partizani, 

partner im. m. r. (engl.), g. jd. partnera, 
g. mn. partnera - onaj koji s kim radi 
na istom poslu, zajedno; ravnopravan 
sudionik u kakvom poslu, 

partnerica im. ž. r. (engl.) - partnerka, 
partnerka im. ž. r. (engl.), dat. jd. par

tnerki, g. mn. partnerki - ženska osoba 
koja je  nekome partner, partnerica, 

partnerkui/partnerkin prid. odr. v.
(engl.) - koji pripada partnerki, 

partnericln/partneričin prid. odr. v.
(engl.) - v. partneričin. 

partnerstvo im. s. r. (engl), g. jd. par
tnerstva - sudjelovanje u nekom poslu; 
rad udvoje; udruživanje u poslu; orta
kluk.

partokal(a) im. m. i ž. r. (lat.) - narandža, 
portugalska narandža. 

partokali pril. (lat.) - boje kao u na- 
randže, kao narandža. 

pas im. m. r., g. jd. psa, v. jd. pse/psu, n. 
mn. psi, g. mn. paša, dat.-instr.-lok. 
mn. psima - životinja iz porodice vu
kova; domaći pas, pas lutalica; divlji
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pas; prenes. čovjek koji zaslužuje pre
zir.

pas1 im. m. r., n. mn. pasovi/pasovi - 
pojas.

pas2 im. m. r. (lat.) - putna isprava, pasoš; 
plesni korak; tjesnac; u mačevanju skok 
prema protivniku; u fudbalu - dobačaj; 
u kartanju - odustajanje, 

pasati gl. nesvrš., prez. paše - pristajati, 
odgovarati kome; biti kome po volji, po 
ukusu.

pasati im. m. r. mn. (tal.), g. mn. pasđta - 
stalni niski (pri)morski vjetrovi koje 
izaziva stalno postojanje visokog pri
tiska na geografskim širinama oko 30°. 

pasaž im. m. r. (fr.) - prolaz, prolazak; 
propust; pokriveni prolaz; pokrivena 
ulica; galerija, 

pasažčr im. m. r. (fr.), g. jd. pasažera - 
putnik; putnik koji je doputovao kak
vim prevoznim srdestvom. 

pasija im. ž. r. (lat.), g. jd. pasije - strast, 
neodoljiva potreba, neodoljiva želja, 
žestina, žar, uzbuđenost; patnja, muče
nje, tjelesna bol; muž. vokalno-instru- 
mentalno djelo, oratorij, na temu patnje 
i smrti I. Krista, 

pasijans im. m. r. (fr.) - vrsta kartaške 
igre bez suigrača; strpljivo redanje ka
rata.

pasijl prid. odr. v. - koji pripada psu; koji 
je  kao u psa. 

pasionar/pasioner im. m. r. (fr.), g. jd. 
pasionara/pasionera - pasioniran, stras
tven čovjek, zanesenjak. 

pasioniran prid. (fr.), odr. v. pasionirani - 
strastven, zanesen, sasvim obuzet čime. 

pasiomranje gl. im. s. r. (fr.) od pasioni
ran - zanošenje, obuzetost, beskrajno 
oduševljavanje čime. 

pasionirati gl. nesvrš. (fr.), prez. pasidni- 
ram - zanositi se, beskrajno se oduše
vljavati čime. 

pasfranje gl. im. s. r. (lat.) - suzdržavanje 
od kartanja; prenes. protiskivanje kroz 
sito; prolaženje kroza šta; dodavanje 
lopte.

pasirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pasiram - 
u kartanju se suzdržati od igre ili je 
napustiti; prenes. proti ski vati kroz sito; 
proći kroz nešto; dodati loptu suigraču.

pasište im. s. r., g. jd. pasišta, n. mn. 
pasišta, g. mn. pasišta - ispaša, mjesto 
za napasanje stoke. 

pasiv im. m. r. (lat.), g. jd. pasiva - gram.
trpno stanje. 

pasiva im. ž. r. (lat.) - dug, neisplaćene 
obaveze; negativno poslovanje, 

pasfvac im. m. r. (lat.), g. jd. pasivca , n. 
mn. pasivci, g. mn. pasivaca - pasivan 
čovjek, koji se nemamo odnosi prema 
svemu; homoseksualac, 

pasivan prid. (lat.), odr. v pasivni - koji 
trpi, koji ne reaguje na izazove, samo 
posmatra; dužan; gram. trpni. 

pasivist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. pasivisti 
/pasiviste - osoba sklona pasivizmu; 
čovjek koji ništa ne čini da izmijeni 
loše stanje; onaj koji se sasvim prepu
stio okolnostima, koji se ne trudi, koji 
se ne brani; čovjek kome je svejedno 
šta se oko njega dešava, koji se povlači, 

pasivizam im. m. r. (lat.), g. jd. pasivizma 
- stanje nerada, inertnog, pasivnog 
odnosa prema događanjima i zbivanji
ma; nezainteresovanost, odsutnost, 

pasiviziranje gl. im. s. r. (lat.) - postaja- 
nje pasivnim; povlačenje, odmicanje od 
društvenih zbivanja i događanja; nedo
statak akcije i želje da se išta čini i 
promijeni.

pasivizirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. pasiviziram (se) - povlačiti/povući 
se iz nekog posla, odmicati/odmaknuti 
se od zbivanja i događanja i ne (u)činiti 
ništa da se oni izmijene; izolovati se 
bez potrebe i želje da se nešto (u)radi. 

pasjača im. ž. r., pejor. - pseća glava;
prenes. pejor. glavetina, glavurda, 

pasjak im. m. r., g. jd. pasjaka, n. mn. 
pasjaci - pseći izmet, pasjaka, pasjako
vina.

pasjaluk im. m. r. g. jd. pasjaluka, n. mn. 
pasjaluci, g. mn. pasjaluka, dat.-instr.- 
lok. mn. pasjalucima - bezobzirna hiro
vitost; bezobrazluk, 

paskvila im. ž. r. (tal.) - uvredljiv natpis;
podrugljiv, zajedljiv sastav, 

paskvilant im. m. r. (tal.) - pisac paskvila, 
pasmina im. ž. r., g. jd. pasmine, n. mn. 

pasmine, g. mn. pasmina - biol. biljke 
ili životinje iste vrste s tipičnim osobi
nama koje se prenose na potomstvo.
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pasoš im. m. r. (njem.-fr.), instr. jd. paso
šem - putna isprava za inostranstvo; 
putovnica; prenes. potvrda o legalnoj 
prodaji stoke, 

pasoškl prid. odr. v. (njem.-fr.) - koji se 
odnosi na pasoše. 

pašovati gl. svrš. (njem.), prez. pasujem  - 
razg. pasati, biti prikladan, odogovarati 
nečemu, pristajati uz nešto; pasati. 

pasta im. ž. r. (grč.) - krema (npr. pasta za 
zube); tijesto i prerađevine od tijesta; 
kašasto mljeveno kuhano meso, riba, 
pašteta.

pastel im. m. r. (tal.-fr.), g. jd. pastela - 
pisaljka u boji; blaga, nježna nijansa 
boje; slika izrađena suhom bojom, “u 
pastelu”.

pastelan prid. (tal.-fr.), odr. v. pastelni - 
blag, nježan, svijetao; koji je  u pastelu. 

pastelirSnje gl. im. s. r. (tal.-fr.) - slikanje 
suhom bojom, tehnikom pastela, 

pastelirati gl. nesvrš. (tal.-fr.), prez. pa- . 
ste Hram - slikati suhom bojom, u paste
lu.

pastelist(a) im. m. r. (tal.-fr.), n. mn. 
pastelistilpasteliste - slikar koji slika 
suhom bojom, koji radi u pastelu, 

pasterizacija im. ž. r. (fr.), g. jd. pasteri
zacije - zaštita hrane, posebno tečnosti, 
od štetnog djelovanja različitih gljivica 
i njenog kvarenja zagrijavanjem na 
temperature od 55 do 60°. 

pasteriziranje/pasterizovanje gl. im. s. r. 
(fr.-lat.) od pasterizirati/pasterizovati - 
obavljanje pasterizacije, 

pasterizirati/pasterizovati gl. nesvrš. i 
svrš., prez. pasteriziram/pe ste rizuj em - 
kvarljivu jestivu tečnost, mlijeko, soko
ve, vino i sl. podvrgnuti pasterizaciji, tj. 
zagrijavanju do 60°, pasterizovati. 

pasti gl. svrš., prez. padnem, pril. pr. 
padnuvši - vlastitom težinom udariti o 
tlo; svaliti se na zemlju; izgubiti oslo
nac; nasilno prekinuti let; zaustaviti se 
na nečemu; prenes. klonuti; izgubiti 
snagu, izgubiti volju; tresnuti; izgubiti 
ugled, položaj, povlastice; poginuti, 
postati slab; izgubiti vrijednost; dobiti 
neprolaznu ocjenu, moralno posrnuti; 
dogoditi se; iznenada se pojaviti i sl. 

pasti/pasti gl. nesvrš., prez. pasemlpasem  
- zubima gristi travu i dr. rastinje; 
prenes. brzo jesti; sve redom jesti.

pastir im. m. r. (lat.), v. jd. pastire!pastiru 
- čobanin, gonič stada; prenes. vjerski 
vođa, svećenik, 

pastirče im. s. r. (lat.), g. jd. pastlrčeta, 
đem. - dijete koje čuva stoku, čobanče, 
pastirić.

pastirica/pastirka im. ž. r. (lat.) - ženski 
pastir; čobanica, pastirka, 

pastiriclh/pastiričin prid. odr. v. (lat.) - 
koji pripada pastirici, pastirkin, čoba- 
nicin.

pastirčić im. m. r. (lat.) - pastirić, pasti
rče.

pastirić im. m. r. (lat.), n. mn. pastirici, 
đem. - mali pastir, pastirče, čobanče, 
čobančić.

pastirski pridj. odr. v. (lat.) - koji je u 
vezi s pastirima, koji pripada pastirima, 
čobanski.

pastor im. m. r. (lat.), v. jd. pastore - 
protestantski svećenik, evangelistički 
župnik.

pastorak im. m. r. (lat.), g. jd. pastorka, 
n. mn. pastorci, g. mn. pastoraka - 
dječak ili mladić doveden drugom su
pružniku iz prvog braka, 

pastorala im. ž. r. (lat.), g. jd. pastorale - 
pastirska pjesma; umjetničko djelo, naj
češće dramsko, koje idilično prikazuje 
jednostavni pastirski život; nauka o 
vršenju svećeničke službe, 

pastoralan prid. (lat.), odr. v. pastoralni - 
idiličan, pastirski, seoski, u stilu pasto
rale, duhovnički, dušebrižnički, 

pastoralije im. ž. r., mn. (lat.) - svećeni
čki/sveštenički poslovi i dužnosti, 

pastorčad zb. im. (lat.-bos.), pejor. - 
drugom supružniku dovedena djeca iz 
nekog drugog braka, 

pastorče im. s. r. (lat.), pejor. - drugom 
supružniku dovedeno dijete iz prethod
nog braka.

pastorka im. ž. r. (lat.) - djevojčica ili 
djevojka drugom supružniku dovedena 
iz prvog braka, 

pastrma im. ž. r. (tur.) - usoljena i 
osušena ovčetina; vrsta ribe, pastrmka, 

pastrmka im. ž. r., dat. jd. pastrmci, g. 
mn. pastrmki - vrsta kvalitetne riječne 
ribe sa karakterističnim crvenim i crnim 
pjegama po tijelu, koja živi u bistrim, 
hladnim i brzim potocima i rijekama, 

pastrva im. ž. r. (tur.) - pastrma.
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pastuh im. m. r. - snažan, zdrav, neuško- 
pljen konj koji služi za oplodnju, 

pastva im. ž. r. - vjernici naspram sve
ćenika.

pasulj im. m. r. (lat.) - ob. grah. 
pasus im. m. r. (lat.) - odjeljak u knjizi, 

odlomak, stavak, isječak; stara mjera za 
dužinu, korak, 

paščad zb. im. ž. r., pejor. - psi koji lutaju 
u grupama, napadaju i prave štetu; 
odbačena, nepoželjna štenad; prenes. 
neodgojena i neposlušna djeca; djeca 
sklona činjenju štete, 

pašče im. s. r., g. jd. paščeta - pas lutalica, 
štene bez vlasnika; prenes. neodgojeno 
dijete.

paša im. m. r. (tur.), g. jd. paše, v. jd. 
paša/pašo, n. mn. paše, g. mn. paša - 
hist. visoka vladarska titula; osoba koja 
upravlja pašalukom. 

paša im. ž. r., g. jd. paše, n. mn. paše, g. 
mn. paša - ispaša, travnjak, pasište, 
pašnjak; hrana za biljojede, 

pašaluk im. m. r. (tur.), n. mn. pašaluci, 
g. mn. pašaluka, dat.-instr.-lok. mn. 
pašalucima - hist. područje kojim upra
vlja paša; vlast i dostojanstvo paše; 
zvanje paše. 

pašenog im. m. r. (tur.), v. jd. pašenoze, 
n. mn. pašenozi - badženog, badžo, muž 
jedne mužu druge sestre, 

paševina/paševina im. ž. r. - pašnjak, 
pašin/pašui i pašln/pašin prid. odr. v.

(tur.) - koji pripada paši. 
pašinac im. m. r. (tur.-bos.), g. jd. 

pašlnca, v. jd. pašinče, n. mn. pdšinci, 
g. mn. pašinaca - pašin čovjek, onaj 
koji je odan paši, koji je u paŠinoj slu
žbi.

pašinica/pašinica/pašinica im. ž. r. (tur ), 
v. jd. pašinicelpašinice i pašinice - hist. 
pašina žena; prenes. žena koja živi bez
brižno, raskošno i udobno; ona koja 
ima ponosno držanje, 

pašlnskl/pašinskl prid. odr. v. (tur.) - koji 
se tiče paša (npr. pašinska pdsla). 

pašinski pril. (tur.) - kao paše, onako 
kako to čine paše. 

pašnjački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pašnjak, koji mu pripada, 

pašnjak im. m. r., n. mn. pašnjaci, g. mn. 
pašnjaka - prostrana travnata površina 
za ispašu stoke; mjesto gdje pase stoka.

pašteta im. ž. r. (tal.) - gusta smjesa od 
sitno mljevenog kuhanog mesa, mesni 
namaz; mina u obliku konzerve paštete, 

pašovati/pašovati gl. nesvrš. (tur.), prez. 
pašujem  - hist. upravljati pašalukom; 
prenes. ponašati se kao paša.

PAT skrać. - protivavionski top. 
pat im. m. r. (fr.-tal.) - situacija u šahu, 

stanje kada “kralj” treba da se pomjeri, 
a ne može.

patak im. m. r., g. jd. patka , n. mn. 
patkovUpđci, g. mn. pataka, dat.-instr.- 
lok. mn. pđtkovima/pđcima - mužjak 
patke, vodene pernate domaće i divlje 
životinje.

pataren im. m. r. (tal.), g. jd. patarena, n. 
mn. patareni, g. mn. patarena - bogu
mil; sljedbenik bogumilstva, 

patarenskl prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na patarene i patarenstvo, bogu
milski.

patarenstvo im. s. r. (tal.) - bogumilstvo, 
patent im. m. r., g. mn. patenata (lat.) - 

dozvola koja se izdaje izumitelju za ori
ginalan izum; prenes. isključivo pravo 
na nešto.

patentan prid. (lat.), odr. v. patentni - koji 
se tiče patenta; koji se bavi patentima; 
prenes. praktičan, upotrebljiv, izvrstan. 

patentirati gl. svrš. (lat.), prez. patenti
ram, trp. prid. patentiran - proglasiti 
nešto originalnim izumom, patentom; 
imati isključivo pravo na nešto; prenes. 
ovlastiti, privilegovati, patentovati. 

pater im. m. r. (lat.) - otac; naziv nekih 
katoličkih svećenika, 

paternalizam im. m. r. (lat.), g. jd. pate
rnalizma - zaštitništvo, nastojanje moć
nih da svojom “brigom” zaštite slabije i 
odvoje ih od njihovih pravih zašitnika. 

paternalitet im. m. r. (lat.), g. jd. patema- 
liteta - očinstvo, pravni odnos oca pre
ma djeci.

patetičan prid. (grč.), odr. v. patetični - 
osjećajan, zanesen, dirljiv, potresan; 
vrlo izražajan i pretjeran; izvještačen, 

patetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. patetici - 
ganutljivost, zanesenost; pretjerana 
osjećajnost; izvještačenost. 

patika im. ž. r. (tur.), dat. jd. patici - 
platnena cipela; vrsta zatvorene papuče, 

patina/patina im, ž. r. (lat.) - zelenkasta 
“hrđa” na nekim metalima kao posije-
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dica njihove oksidacije; prenes. znak 
starine.

patinirati gl. svrš. (lat.), prez. patiniram , 
trp. prid. patiniran - postati patiniran; 
dati čemu patinu, stariji izgled, 

patišpanja im. ž. r. (šp.) - vrsta žutog 
suhog kolača od umućenih jaja. 

patiti (se) gl. nesvrš., prez. patim (se) - 
podnositi patnju, mučiti se; dugo bolo
vati; trpjeti jaku bol; biti u neimaštini, 
teško živjeti. 

patka im. ž. r., g. mn. patki/pataka - 
plovka, divlja i domaća pernata živo
tinja; prenes. netačna vijest radi posti
zanja atrakcije, 

patkica im. ž. r., v. jd. patkice, đem. - 
mlada patka; mala patka, 

patlidžan im. m. r. (tur.) - vrsta povrća 
duguljastog mesnatog ploda tamnopla- 
ve boje; u nekim narodnim govorima 
sinonim za paradajz, 

patnica im. ž. r. - ona koja pati, koja 
podnosi teške bolove; nesretnica; ona 
koja teško živi. 

patničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
patnike.

patnički pril. - na način patnika, kao pa
tnici, s naporom, teško, s patnjom, na
porno.

patnik im. m. r., n. mn. patnici - onaj koji 
se pati; koji živi u neimaštini; bolestan i 
nemoćan čovjek; mučenik, 

patnja im. ž. r., g. mn. patnji - mučenje, 
paćenje.

patočnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
patoku.

patoka im. ž. r., dat. jd. patoci - 
posljednja rakija iz kazana, posljednje 
kapi rakije, plavić, plaviš, 

patolog im. m. r. (grč.), n. mn. patolozi - 
med. specijalist patologije; poznavalac 
znakova i uzročnika bolesti, 

patologija im. ž. r. (grč.) - medicinska 
disciplina, nauka o bolestima, 

patološki prid. odr. v. (grč.) - koji se tiče 
patologije; koji spada u nauku o bole
stima.

patos/patos im. m. r. (grč.) - bolesno 
psihičko stanje; strast; velika osjećaj
nost govornika; dirljiv, zanosan, stras
tven govor; viši način izražavanja; pre
nes. narcisoidnost, napuhanost.

patos im. m. r. (grč.) - tlo u zatvorenom 
prostoru; pod; drveni pod. 

patrice im. ž. r., mn. (lat.) - brojanica, 
krunica, u hrišćana niz od pet puta po 
deset zrnaca uz koja se obavljaju neke 
molitve (tespih u muslimana), 

patricij im. m. r. (lat.) - u starom Rimu 
osoba s povlaštenim položajem, supro
tno plebejcu; u kasnorimskom periodu 
naslov najviših upravljača i počasni 
naslov dodjeljivan stranim vladarima; u 
srednjem vijeku osoba koja je pripadala 
gradskoj aristokratiji, plemić, 

patrlcljka im. ž. r. (lat.), dat. jd. patricijki 
- žena patricij; aristokratkinja; plemki- 
nja.

patricijski prid. odr. v. (lat.) - koji se tiče 
patricija i patricijata; koji pripada patri
cijata; aristokratski; plemićki, 

patrijarh/patrijarh im. m. r. (grč.), n. 
mn. patrijarsi - praotac plemena ili 
naroda; prvobitno opća kršćanska vjer
ska titula, kasnije titula pravoslavnih 
vrhovnih poglavara. 

patrijarhalan prid. (grč.), odr. v. patri
jarhalni - onaj koji se pridržava starih 
običaja; miran i skroman; starinski; pre
nes. konzervativan, zastario, nesavre
men.

patrijarhat im. m. r. (grč.), g. jd. patri- 
jarhđta - oblast pod nadzorom patri
jarha, vrhovnog poglavara pravoslavne 
crkve; period dominacije očevog prava; 
očeva loza; prenes. zastarjeli odnosi u 
porodici i društvu, 

patrijaršija im. ž. r. (grč.) - oblast kojom 
upravlja patrijarh; zgrada u kojoj sta
nuje i radi patrijarh; sjedište patrijar
hata gdje je m jetena saborna pravo
slavna crkva, 

patrijaršljski prid. odr. v. (grč.) - koji 
pripada patrljarsiji ni potiče iz nje. 

patrimonij im. m. r. (grč) - očevina;
nasljeđe od oca. 

patriot(a) im. m. r. (lat.), n. mn. patrioti/ 
patriote - privrženik svojoj domovini; 
čovjek koji na prvo mjesto stavlja 
patriotizam, domoljub, rodoljub, 

patriotizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
patriotizma - ljubav prema domovini; 
domoljublje; rodoljublje, 

patriotkinja im. ž. r. (lat.) - žena patriot.
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patriotski prid. odr. v. (lat.) - koji je  u 
vezi s patriotima i patriotizmom; koji 
gaji iskrenu ljubav prema domovini, 

patrljak im. m. r., g. jd. patrljka, n. mn. 
patrljci\ g. mn. patrljaka - ostatak suhe 
ili slomljene grane; oštećeni ostatak 
kakvog duguljastog predmeta; prenes. 
ostatak, gornji dio osakaćene ruke ili 
noge.

patrola im. ž. r. (fr.) - naoružani vojnici 
koji izviđaju, izvidnica; ratni brod ili 
avion koji izviđa; noćna straža, 

patroldžija im. m. r. (fr.-tur.) - čuvar 
javnog reda; policajac; član patrole, 

patroldžijm/patroldžijin prid. odr. v.
(fr.-tur.) - koji pripada patroldžiji. 

patroldžljskl prid. odr. v. (fr.-tur.) - koji 
se odnosi na patroldžije. 

patroliranje gl. im. s. r. (fr.-lat.) od patro
lirati.

patrolirati gl. nesvrš. (fr.-lat.), prez. 
patrdliram - vršiti izviđanje određenog 
terena; u predviđenom vremenu obila
ziti određeno područje; noću nadgledati 
stanje u određenom rejonu, 

patrolni prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na patrole i patrolce. 

patron im. m. r. (lat.), g. jd. patrona - 
svetac, zaštitnik pojedinaca, porodica, 
grada ili staleža; zaštitnik uopće; za
štitnik siromašnih građana u starom Ri
mu i njihov branilac; zaštitnik slabijih; 
pokroviteljski odbor, 

patron im. m. r. i patrona im. ž. r. (lat.) - 
redenik, red metaka; čahura od metka, 

patronat im. m. r. (lat.), g. jd. patronata - 
pokroviteljstvo; zaštitništvo; posebno 
pravo nadgledanja i donošenja odluka 
nad nečim.

patronaža im. ž. r. (fr.) - kućna posjeta, 
nadgledanje, 

patronažnl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na patronažu, koji pripada patro
naži.

patronesa im. ž. r. (fr.) - pokroviteljica 
kakve humanitarne akcije i sl.; zaštitni
ca, humanitarna radnica, 

patronun im. m. r. (grč.), g. jd. patronima 
- ime izvedeno prema očevu imenu; 
porodično ime; prezime; patronimik, 

patronimičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na patronimike; v. patronunski.

patronimik im. m. r. (grč.), n. mn. patro- 
nimici - patronim. 

patronunski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na prezimena, na patromme; pa
tronimičkl. 

patuljak im. m. r., g. jd. patuljka, n. mn. 
patuljci, g. mn. patuljaka - neprirodno 
niski i Često neskladno razvijeni ljudi 
zbog poremećaja rada žlijezda sa unu
trašnjim lučenjem, 

patuljast prid., odr. v. patuljasti - niskog 
rasta, malen, sićušan; patuljkast. 

pat ulj če im. s. r., g. jd. patiiljčeta - dijete 
patuljka.

patuljčić im. m. r., đem. - mali patuljak;
dijete patuljka, 

patuljčica im. ž. r. - žena patuljak, rastom 
niska žena zbog organskog poremećaja 
u razvoju organizma, 

patuljkast prid, odr. v. patuljkasti - patu
ljast.

patvoren prid., odr. v. patvoreni - krivo
tvoren, zamijenjen, falsifikovan. 

patvorina im. ž. r. - krivotvorina, zamje
na za nešto, falsifikat; imitacija nečega, 

patvoriti/patvoriti gl., nesvrš. i svrš., 
prez. patvorim , trp. prid. patvoren - 
krivotvoriti, zamjenjivati, falsifikovati, 

paučak im. m. r., g. jd. paučka, n. mn. 
paučci, g. mn. paučaka, đem. i hipok. - 
mali pauk; prenes. slab, mršav, star 
čovjek.

paučar im. m. r., g. jd. paučara - zool. 
žuti leptirić čija se gusjenica upauči na 
lozi i hrani njenim lišćem, 

paučast prid., odr. v. paučasti - nježan 
kao paučina; ispleten kao paukova mre
ža; lagan kao paučina, 

paučati se gl. nesvrš., prez. paiiča se - 
postajati prekriven paučinom; prekriva
ti se paučinom; paučiti se. 

pauččnje gl. im. s. r. - obavijanje pauči
nom.

paučijl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pauka; paukov, 

paučina/paučina im. ž. r., g. jd. paučine! 
paučine - paukova mreža; prenes. sve 
što je izgledom i kvalitetom slično pa
učini; jeftina, nekvalitetna, brzo po- 
deriva tkanina; nešto ovlaš i nekvalitet
no urađeno; ono što zadržava, što spu
tava.
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paučinast/paučinast prid., odr. v. pauči- 
riasti/paučinast! - paučast; koji je  kao 
paučina; koji je pun paučine; koji je 
prekriven paučinom, 

paučinasto/paučinasto pril. - poput pau
čine; slabog kvaliteta; prozračno, laga
no, neizdržljivo, 

paučinati/paučinati se gl. nesvrš., prez.
paučina se - prekivati se paučinom, 

paučić/paučić im. m. r., đem. - mali pauk. 
paučića im. ž. r. - ženka pauka, 
p au čiji prid. odr. v. - koji je  od pauka, 

koji pripada pauku; paukov, 
paučiti gl. nesvr., prez. paučim  - poput 

pauka plesti mrežu; obavijati, stezati 
nešto; mučiti, gnjaviti kao pauk. 

paučiti se gl. nesvrš., prez. pauči se - 
paučati se.

paučljiv prid., odr. v. paučljivi - pauči
nast.

paučljivost im. ž. r., instr. jd. paučlji- 
vošću/paučljivosti - obilježje ili stanje 
prostora prekrivenog paučinom, 

paučnl prid. odr. v. - koji je od paučine, 
paučnjak im. m. r., g. jd. paučnjaka, n. 

mn. paučnjaci, g. mn. paučnjaka - 
paukovo leglo, paučina. 

pauk im. m. r., n. mn. pauci/paukovi - 
zool. zglavkar koji luči paučinu; vrsta 
ribe; prenes. teretno vozilo koje odvozi 
nepropisno parkirane automobile, 

paukov prid. odr. v. - koji pripada pauku, 
koji je od pauka, 

paukovci/paukovci im. m. r. mn., g. pa
ukov ac a - zool. insekti iz reda paukova, 

paun/paun/paun im. m. r. (tal.), n. mn. 
paunovi, g. mn. paunova/ paunova  - 
zool. velika južnoazijska ptica iz poro
dice fazana sa raskošnim lepezastim Ša
renim repom kod mužjaka, 

paunast/paunast prid. (tal.), odr. v. pa- 
unasti - koji je  kao paun. sličan paunu, 

paunaš im. m. r. (tal.), g. jd. paunđša - 
golub koji širi rep poput pauna; paun- 
golub.

paunčad/paunčad zb. im. (tal.), instr. 
paunčadi/paunčadi - paunova pilad, pa- 
unčići.

paunče im. s. r. (tal.), g. jd. paunčeta 
hipok. - paunovo pile; paunčić. 

paunica im. ž. r. (tal.) - paunova ženka; 
prenes. raskošno odjevena i otmjena že
na.

paunov prid. odr. v. (tal.) - koji je u vezi s 
paunom, koji mu pripada ili potiče od 
pauna.

paunskl/paunskl prid. odr. v. (tal.) - koji 
se odnosi na paune, 

paunski/paunski pril. (tal.) - na način 
kako to čine pauni, 

pauper im. m. r. (lat.) - siromah; seljak 
bez imanja, 

pauperizacija im. ž. r. (lat.) - masovno 
osiromašenje stanovništva klasnom eks
ploatacijom, 

pauperizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
pauparizma - stanje siromaštva nastalo 
pauperizacijom. 

pauperizirEnje/pauperizovanje gl. im. s.
r. (lat.) od pauperizirati/pauperizovati. 

pauperizirati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
pauperiziram/pauperizujem  - (osiro 
mašiti, osta(ja)ti bez ičega, 

paus im. m. r. (njem.) - vrsta prozirnog 
masnog papira za umnožavanje rukopi
sa, paus-papir. 

paušal im. m. r. (njem.), g. jd. paušala - 
suma novca određena globalno, neovi
sno od promjenljivih iznosa, 

paušala im. ž. r. (njem.) - određena suma 
novca za određeni period; paušal, 

paušalan prid. (njem.), odr. v. paušalni - 
koji se tiče paušala; približan, neovisan 
od promjenljivih iznosa, 

paušalno pril. (njem.) - otprilike, po do
govoru, bez preciznih pokazatelja. 

pauza im. ž. r. (lat.), g. mn. pauza - 
stanka, prekid rada; odmor; zastoj; pre
dah; muž. znak za dužinu prekida zvu
ka.

pauzirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pauzi
ram, trp. prid. pauziran - praviti pauzu; 
odmarati se; praviti zastoj. 

pavijan im. m. r. (njem.) - vrsta afričkog 
majmuna sa kratkim repom i glavom 
sličnoj psećoj. 

paviljon im. m. r. (fr.), g. jd. paviljona - 
uopće: građevina za različite namjene 
(stanovanje, izložbeni prostor itd.), 

paviljončić im. m. r. (fr.), đem. - mali 
paviljon.

paviljonskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na paviljon, koji mu pripada, 

povlačenje gl. im. s. r. - hvatanje pavlake 
po mlijeku; skidanje pavlake.
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pavlačica im. ž. r., đem. - tanak sloj pa
vlake, malo pavlake po mlijeku, 

pavlačiti (se) gl. nesvrš., prez. pavlaci 
(se) - početi (se) oblikovati (u) pavlaku, 
hvatati, izdvajati (se) u pavlaku; sku
pljati, skidati pavlaku s mlijeka. 

pOvlaka, dat. jd. pavlaci, g. mn. pavlaka - 
gust, mastan mliječni proizvod koji se 
stvara na površini nekuhanog mlijeka, 

pavlakast prid., odr. v. pavlakasti - gust 
poput pavlake; koji sliči pavlaci, 

pavlin im. m. r. - katolički svećenik iz re
da sljedbenika sv. Pavla, 

pavlinski prid. odr. v. - koji pripada pavli
nima.

pazakup im. m. r. - zakup preko po
srednika, prvog zakupca; ugovor kojim 
zakupac zakupljeno ustupa trećoj osobi, 

pazalog im. m. r., n. mn. pazđlozi - zala
ganje već jednom založenog, 

pazaloga im. ž. r. - pazalog.
Pazar im. m. r. (perz.), g. jd. Pazara - 

skraćeni naziv za grad Novi Pazar. 
pazar im. m. r. (perz.), g. jd. pazđra - 

pijačni dan; prvi dan u sedmici; ku
povina i prodaja; trgovanje; mjesto gdje 
se trguje, trgovište, pijaca; zarađen no
vac, zarada, 

pazardžija im. m. r. (perz.-tur.) - trgovac, 
onaj koji prodaje na pazaru; pazarlija; 
onaj koji je šta pazario na pazaru, ku
pac.

pazariti gl. svrš., (perz.) prez. pazarim, 
trp. prid. pazdren - kupiti ili prodati ne
što.

pazarivanje gl. im. s. r. (perz.) od paza
ri vati.

pazarivati gl. nesvrš. (perz.), prez. pazd- 
rujem, trp. prid. pazarivan - prodavati 
ili kupovati; pogađati se, cjenkati se, 
trgovati.

pazarlija im. m. r. (perz.-tur.) - pazardži
ja.

pazarluk im. m. r. (perz.-tur.) - roba koja 
se prodaje; kupljena roba; pazar, 

pazarnl/pazarskl prid. odr. v. (perz.) - 
koji se odnosi na pazar, 

pazdrijen im. m. r. - bot. vrsta biljke, 
krušina.

pazija im. ž. r. (tur.) - bot. vrsta zelja, 
blitva.

pazikuća im. ž. r. - osoba koja nadgleda 
kuću i održava red; kućepazitelj; do
mar.

pazitelj im. m. r. - čovjek koji je  zadužen 
da nešto nadgleda, čuva i pazi. 

pazitelj ica/pazitelj ka im. ž. r. - žena koja 
nešto ili nekoga pazi; njegovateljica, 

paziti gl. nesvrš., prez. pazim, trp. prid. 
pažen - nešto posebno čuvati; pažljivo 
čuvati pogledom; biti usredsređen na 
nešto; njegovati, 

pazuho im. s. r., g. jd. pazuha, n. mn. 
pazuha, g. mn. pazuha - unutrašnji dio 
ramenog članka, 

pazušnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pazuho.

pazvuk im. m. r. - običnije: jeka, odjek, 
eho zvuka.

paž im. m. r. (fr.), n. mn. pđzevi - dječak, 
mladić plemićkog porijekla u službi na 
francuskom dvoru ili u plemićkoj kući; 
pitomac vojnog zavoda za povlaštene 
društvene slojeve u carskoj Rusiji; mla
dić na usluzi gostima u hotelima viso
kog statusa, 

paženje gl. im. s. r. - pažnja, 
pažljiv prid., odr. v. pažljivi - ljubazan; 

susretljiv; koji se brine o drugima, koji 
nastoji da se drugi osjećaju ugodno; 
oprezan.

pažljivo pril. - oprezno; ljubazno; s paž
njom; susretljivo; sa zanimanjem i sl. 

pažljivost im. ž. r., instr. jd. pažljivošću! 
pažljiv osti - ponašanje puno obzira pre
ma drugima; osobina pažljive osobe, 

pažnja im. ž. r., g. mn. pažnja/pažnji - 
usmjerenost misli, vida, sluha ili po
kreta na nešto ili na nekoga; predu
sretljivost, ljubaznost; uslužnost; naklo
nost; ljubav; interesovanje, zanimanje; 
paženje.

pčela/pčela im. ž. r., v. jd. pčelo, n. mn. 
pčele, g. mn. pčela - zool. vrsta kukca 
koji živi u roju, u divljini ili pod 
nadzorom ljudi, a koji proizvodi med. 

pčelac im. m. r., g. jd. pčelca, v. jd. 
pčelče, n. mn. pčelci, g. mn. pčelaca - 
zool. muška pčela, trut. 

pčelar/pčelar im. m. r., g. jd. pčelara/ 
pčelara - privrednik, osoba koja se bavi 
pčelarstvom radi proizvodnje meda. 

pčelarenje gl. im. s. r. - bavljenje pčelar
stvom.
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pčelarev/pčelarov i pčelarev/pčelarov
prid. odr. v. - koji pripada pčelaru, koji 
se odnosi na pčelara, 

pčelarica/pčelarka im. ž. r., v. jd. pčela- 
rice - žena koja se bavi pčelarstvom, 

pčelariti gl. nesvrš., prez. pčelarlm  - ra
diti oko pčela; baviti se pčelama; preno
siti košnice s jedne paše na drugu, 

pčelarnlk im. m. r., g. jd. pčelarnlka, n. 
mn. pčelarnici - mjesto gdje su smje
štene košnice; pčelinjak, ulište, 

pčelarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pčelare i pčelarstvo, 

pčelarski pril. - na način pčelara, kao pče
lari.

pčelarstvo im. s. r. - privredna grana čiji 
je  cilj proizvodnja meda; zanimanje 
pčelama, pčelarenje, 

pčelica im. ž. r., đem., hip. - mala pčela;
mlada pčela, 

pčelin/pčelin prid. odr. v. - koji pripada 
pčeli, koji se odnosi na pčelu; koji pro
izvodi pčela; pčeliji. pčeliji. 

pčelinjak im. m. r., n. mn. pčelinjaci, g. 
mn. pčelinjaka, dat.-instr.-lok. mn. pče
linjacima - posebno mjesto gdje su 
smještene košnice sa pčelama, pčela- 
rnik; svako mjesto gdje žive pčele (šu
mski pčelinjak), 

pčelinji prid. odr. v. - koji proizvode pče
le; koji se odnosi na pčele, koji pripada 
pčelama.

pec! uzvik - onomat. uzvikuje se u znak 
opomene da se nešto ne smije dotaknuti 
jer je  vrelo, može pecnuti. 

peča im. ž. r., hip. - ženska osoba koja se 
nećka, koja se peči. 

peča im. ž. r. - bot. bijela tikva koja se 
peče i jede; stambolka. 

pecač im. m. r., g. jd. pecđča, v. jd. 
pecaču - čovjek s visokim gumenim 
čizmama koji se bavi pecanjem ribe; 
pecar; ribar; ribič, 

pecačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pecača i pecanje, 

pecalica im. ž. r. - iskrica, varnica koja 
pecka.

pecalo im. m. i s. r., hip. - peckalo, 
pecallste im. s. r. - mjesto na vodi gdje je 

dozvoljeno pecanje ribe. 
pecaljka im. ž. r. - ribarski pribor: štap i 

udica; hvataljka insekata.

pecanje gl. im. s. r. - ribarenje, ribolov; 
hvatanje ribe štapom i udicom, pecalj- 
kom.

pečar im. m. r., v. jd. pecaru!pecare - 
onaj koji radi u pecari, koji nešto peče. 

pecara1 im. ž. r. - zgrada u kojoj se nešto 
prerađuje pečenjem, u kojoj se peče 
rakija; vanjska zidana peć u kojoj se 
peče.

pecara2 im. ž. r. - zool. vrsta muhe koja 
peckanjem oštrim rilcem probada kožu 
i pije krv; peckara. 

pecarina im. ž. r. - porez koji se plaća za 
pečenje rakije, 

pecaroš im. m. r., v. jd. pečar osu - pecar, 
pecaroškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pecaroše ili koji im pripada, 
pecarskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pecare ili koji im pripada, 
pecati gl. nesvr., prez. pecam  - na mamac 

udicom loviti, hvatati ribu; prenes. na 
prevaru nekoga hvatati, praviti kome 
zamku, postavljati mu mamac da dođe; 
na odgovarajući mamac hvatati muhe, 
komarce i sl. 

pecav prid. - peckav, 
pecavka im. ž. r. - peckalica. 
pecavka im. ž. r. - zool. vrsta muhe; 

pecara.
pecivo im. s. r. - pečeno tijesto; kifle, 

pereci, buhtle, slanci i sl. sitni pekarski 
proizvodi.

peckalica im. ž. r., v. jd. peckalicel 
peckalico - igla ili slično čime se pecka; 
osoba koja pecka; riječ, šala ili anegdo
ta kojom se neko pecka, 

peckalo im. s. r., n. mn. peckala, g. mn.
peckala, hip. - zajedljiva osoba, 

peckanje gl. im. s. r. od peckati, g. jd. 
peckanja, g. mn. peckanja - unutarnji 
žmarci po koži koji se očituju kao 
bockanje; bockanje; prenes. namjerno i 
zajedljivo bockanje riječima, 

peckara im. ž. r. - zool. muha koja 
šiljatim rilcem bode i siše krv; prenes. 
zajedljiva osoba, 

peckar im. m. r. - muškarac koji voli 
riječima peckati; zajedljivac, zlobnik, 

peckaroš im. m. r., hip. - peckar. 
peckati gl. nesvrš., prez. peckam - ubadati 

iglom, bockati; prenes. biti prema kome 
zajedljiv, zadirkivati koga riječima.
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peckav prid., odr. v. peckavI - onaj koji 
pecka, bocka, koji ujeda; pecav; koji je 
probirljiv na hrani, 

pecnuti gl. svrš., prez. pecnem - iznenada 
opeći; bocnuti; ujesti rilcem; prenes. 
riječima bocnuti, ujesti, uvrijediti koga 
namjerno kakvom zajedljivom upadi
com, opaskom. 

peča1 im. ž. r. (tur.), g. mn. peča - kopre
na, veo, zar na feredži kojim neke mu
slimanke prekrivaju lice; šamija; mara
ma za glavu; kožna konjska maska, 
obrazina s otvorima za oči. 

peča2 im. ž. r. (perz.), g. mn. peča - čo
vjek malenog rasta, čovječuljak, patu
ljak.

peča3 im. ž. r. (tal.) - dio, komad, parče 
nečega; novčić; ljudina, krupan, naočit 
čovjek.

peča4 im. ž. r. (lat.) - traka, vrpca. 
peča5 im. ž. r. (običnije u mn.) - mrtvačke 

mrlje.
pečač im. m. r. - onaj koji nešto peče;

pecar; pekar, 
pečačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pečača.
pečaćenje gl. im. s. r. - stavljanje pečata 

na kakav dokument; zatvaranje pisama, 
paketa stavljanjem pečata na mjestu 
spoja poklopca ili omota; pričvršći
vanje i osiguravanje paketa stavljanjem 
voštanog žiga, pečata, 

pečak im. m. r., g. jd. pečdka, n. mn. 
pečaci - neob. ono što je pečeno, hljeb, 
pecivo.

pečal im. m. r. (mak.), n. mn. pečali - 
potištenost; tuga, sjeta; čemer; osoba 
koja izaziva potištenost, koja nanosi 
tugu i bol ljudima, koja ih ojađuje, one- 
raspoložuje. 

pečalan prid. (mak.), odr. v. pečalnl - 
snužden, tužan, ojađen; koji je u vezi s 
pečalom; koji stvara tugu, sjetu, bol. 

pečalba im. ž. r. (mak.), g. mn. pečalbi - 
privremeni rad, težačenje izvan mjesta 
stanovanja, nađničenje; prenes. težak, 
naporan rad. 

pečalbar/pečalbar im. m. r. (mak.), v. jd. 
pečalbaru/pečalbare, n. mn. pečalbari! 
pečalbđri - osoba koja privremeno i po
vremeno nadniči daleko od mjesta sta
novanja, obično u posve drugom kraju, 
tamo gdje ima posla.

pečaliti gl. nesvr. (mak.), prez. pečallm  - 
stil., nanositi kome pečal, bol; izazivati 
sjetu, tugu, gorčinu, 

pečalbarenje gl. im. s. r. (mak.-bos.) od 
pečalbariti - naporan rad na dnevnicu; 
težačenje radi zarade, obično u bogati
jem području udaljenom od rodnog kra
ja.

pečalbariti gl. nesvrš., prez. pečalbarim  
(mak.) - s vremena na vrijeme radi 
zarade ići u drugi kraj gdje ima se
zonskog posla; s mukom zarađivati na 
nadnicu u udaljenom kraju gdje ima 
posla.

pečalno pril. (mak.) - naporno, težački, s 
mukom; sjetno, tužno, žalosno, 

pečar im. m. r., v. jd. pečaru/pečare (tur.)
- onaj koji pravi peče; proizvođač peča. 

pečat im. m. r., g. mn. pečata - okrugao
nevelik predmet s urezanim znakom 
koji se može utisnuti ili otisnuti na 
nečemu; muhur, šambilj, žig; vosak u 
koji se kad se istopi utiskuje poseban 
znak; prenes. bilo koji poseban znak 
bilo čemu; trag, otisak; poseban dojam, 
utisak o nečemu; 

pečatati gl. nesvrš., prez. pečatam  - sta
vljati pečat na nešto; prenes. nešto ne
čim posebno označavati, davati nečemu 
prepoznatljivo obilježje, 

pečatiti gl. nesvrš., prez. pečatim, trp. 
prid. pečaćen - otiskivati pečat, žig na 
nešto; utiskivati pečat u vosak; ostav
ljati jasan znak, trag; žigosati, 

pečatni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pečat, koji se tiče pečata, 

pečatnik im. m. r., n. mn. pečatnlci - 
naprava u obliku metalne pločice na 
obloj dršci u kojoj je urezan kakav 
poseban znak (grb, inicijali i sl. simbo
li) koji se stavlja na papir, pismo i sl.; 
onaj koji stavlja pečate; pečatnjak. 

pečatnjak im. m. r., n. mn. pečatnjaci - 
kutijica u kojoj stoji jastučić s bojom za 
pečat.

pečatorezac im. m. r., g. jd. pečatoresca, 
v. jd. pečatorešče, g. mn. pečatdrezaca
- onaj koji pravi, izrađuje pečate, koji 
urezuje znak na pečat.

pečatorezački prid. odr. v. - koji se odno
si na pečatoresce i na izrađivanje peča
ta.
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pečatoreznica im. ž. r. - zanatska radioni
ca u kojoj se izrađuju pečati. 

pečen prid, odr. v. pečeni - koji je  na vatri 
ili na vreloj plati pripremljen za jelo. 

pečenica im. ž. r. - sušeno goveđe meso u 
duguljastim komadima, 

pečenka im. ž. r., dat. jd. pečenci, g. mn. 
pečenkl - pečenje, pečeno meso s raž
nja; pečena plećka; pečeni komad mesa. 

pečenjak im. m. r., g. jd. pečenjka, n. mn. 
pečenjci, g. mn. pečenjaka - mladi ku
kuruz, mliječnjak pečen na žaru. 

pečenjara/pečenjarnica im. ž. r. - kućica, 
kiosk u kome se peku i prodaju različite 
sjemenke za grickanje. 

pečenje gl. im. s. r., g. jd. pečenja, n. mn. 
pečenja, g. mn. pečenja - vrsta jela; pe
čeno meso s ražnja; porcija pečenog 
mesa.

pečenje gL im. s. r. - pripremanje hrane 
neposredno na vatri ili na žaru, odnosno 
na usijanoj ploči, 

pečenje im. s. r. - izvještačeno govorenje, 
ačenje; maženje; raznježavanje. 

pečiti (se) gl. nesvrš., prez. peci {se) - 
ačiti se, izvještačeno, mazno govoriti; 
maziti se; umiljavati se; raznježavati 
koga.

pečurka im. ž. r., dat. jd. pečurki, g. mn.
pečuraka - bot. gljiva, 

pečurkast prid., odr. v. pečurkastI - glji
vast, u obliku pečurke; koji izgleda kao 
pečurka.

pečurkica im. ž. r., đem. - gljivica, mala 
pečurka.

peć im. ž. r., instr. jd. peći - općenito na
prava kojom se toplotnom energijom 
(vatrom, strujom, plinom ili vodenom 
parom) zagrijava prostor, na njoj, u njoj 
se peče ili kuha (električna peć, plinska 
peć; visoka peć u željezarama i sl.) 

peći/peći gl. nesvrš., prez. pečem , trp. 
prid. pečen - nešto izložiti visokoj te
mperaturi s različitim ciljem (npr. peći 
meso ili peći glinu), 

pećica im. ž. r., đem. - mala peć. 
pećina im. ž. r., g. mn. pećina - prirodna 

šupljina nepravilnog oblika i različitih 
veličina, obično u krševitim i brdovitim 
predjelima; spilja, Špilja, 

pećinar im. m. r. - onaj koji živi po 
pećinama.

pećinast prid., odr. v. pećinastl - koji ima 
obilježja pećine; koji liči na pećinu, 
koji je  kao pećina, 

pećinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pećinu; koji potiče iz pećine; koji pripa
da pećini.

pećnica im. ž. r. - dio peći u koji se 
stavlja ono što treba da se peče, rerna, 

pedagog im. m. r. (grč.), n. mn. pedagozi 
- zvanje osobe koja je  završila studij 
pedagogije; nastavničko zanimanje; 
odgajatelj.

pedagogija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
odgoju i obučavanju mladih; nauka o 
odgoju općenito, 

pedagogika im. ž. r. (grč.), dat. jd. peda- 
gdgici - praktična pedagogija, nauka o 
pedagogiji, didaktika, 

pedagoški prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pedagoge i pedagogiju, 

pedala im. ž. r. (fr.) - poluga koja se 
pokreće nogom (npr. na biciklu), 

pedalica im. ž. r. (fr.), đem. - mala peda
la.

pedalj im. m. r., pedlja, n. mn. pedlji - 
mjera za dužinu, razmak između vrha 
palca i kažiprsta, 

pedant im. m. r. (fr.), g. mn. pedanatd - 
veoma precizan čovjek; pretjerano sa
vjestan; onaj koji pretjerano drži do 
forme; prenes. cjepidlaka, sitničar, fo
rmalist.

pedantan prid. (fr.), odr. v. pedantni - 
uredan, precizan, tačan, detaljan; pre
nes. sitničav, cjepidlački, 

pedanterija im. ž. r. (fr.), augm. - suvišna 
nefunkcionalna preciznost, pretjerana 
urednost; prenes. bolesno cjepidlačenje; 
sitničarenje; detaljisanje; mušičavost. 

pedantizam  im. m. r. (fr.), g. jd. pedanti- 
zma - pedantnost, 

pedantnost im. ž. r. (fr.), g. jd. pedantno
sti/pedantnošću - sklonost urednosti, 
preciznosti, tačnosti; osobina odgovor
nih, preciznih ljudi; urednost; precizno
st; tačnost.

peder im. m. r. (grč) - pejor. homo
seksualac.

pederast prid. (grč.), odr. v. pederastl 
(grč.) - koji je  poput pedera, koji izgle
da i koji se ponaša ženskasto, kao 
homoseksualac.
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pedeset broj - osnovni broj koji označava 
pet puta po deset jedinica u nizu. 

pedesetak broj., g. jd. pedesetka, n. mn. 
pedeseci, g. mn. pe desetaka - oko pede
set; približno pedeset; nešto manje ili 
nešto više od pedeset, 

pedesetero zb. broj - grupa od pedeset 
jedinki.

pedeseti red. broj - koji je po redu iza 
četerdesetdevetog. 

pedesetica broj. im. ž. r. - pedeseti broj. 
pedesetina/pedesetina broj. im. ž. r. - 

pedeseti dio čega. 
pedesetka broj. im. ž. r., dat. jd. pedes

et ki, g. mn. pe desetki - cjelina od pede
set jedinica, 

pedesetogodišnjak im. m. r., v. jd. pede
seto gddišnj aće, n. mn. pedesetogddi- 
šnjaci, g. mn. pedesetogddišnjaka - 
čovjek koji ima oko pedeset godina; 
čovjek pedesetih godina, 

pedesetogodišnji prid. odr. v. - brojni 
pridjev sa značenjem: koji ima pedeset 
godina.

pedesetogodišnjica broj. im. ž. r. -
pedeset godina nakon nekog događaja 
ili nekog datuma; svečano obilježavanje 
nekog događaja ili važnog datuma na
kon pedeset godina, 

pedesetorica broj. im. m. r., mn. - sku
pina od pedeset muškaraca; čega pede
set muškog roda, obično pedeset ljudi. 

pedigre im. m. r. (engl.), g. jd. pedigrea - 
osobine loze koje se provjeravaju rodo
slovnim stablom, podaci o porijeklu 
živih vrsta, 

pedijatar/pedijatar im. m. r. (grč ), g. jd. 
pedijatra/pedijatra, v. jd. pedijatre/pe
dijatru, g. mn. pedijatar al pedijatar a - 
ljekar, liječnik specijalista za dječije 
bolesti; stručnjak za pedijatriju, 

pedijatrija im. ž. r. (grč.) - med. nauka o 
bolestima djece, 

pedijatrijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pedijatre i pedijatriju, koji im 
pripada.

pediker im. m. r. (lat.), g. jd. pedikera, v. 
jd. pedikeru - onaj koji se bavi pediki- 
ranjem; medicinar koji skida žuljeve s 
nogu, uređuje nožne nokte i koji se 
općenito bavi njegovanjem stopala.

pedikerka im. ž. r. (lat), dat. jd. pedikerki, 
g. mn. pedikerki - ona koja obavlja 
pedikiranje; žena pediker, 

pedikerskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pedikere i pedikiranje. 

pedikirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
pedikir am, trp. prid. pedikir an - uređi
vati i njegovati nokte, stopala, prste, 
skidati žuljeve, 

pedofil im. m. r. (lat.) - bolesno nastran 
čovjek koji ima seksualnu sklonost 
prema djeci, 

pedofilija im. ž. r. (grč.) - bolesna, 
nastrana seksualna sklonost prema dje
ci, osobito prema dječacima; vrsta spol
ne nastranosti, 

pedolog im. m. r. (grč.), n. mn. peddlozi - 
naučnik koji proučava tjelesni i duševni 
razvoj djece; stručnjak u pedologiji; 
stručnjak za proučavanje osobina tla. 

pedologija im. ž. r. (grč.) - dio pedagogije 
koja proučava tjelesni i duševni razvoj 
djece; nauka o poznavanju osobina tla. 

pedološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pedologe i na pedologiju. 

Pegaz im. m. r., v. jd. Pegaze - krilati 
konj u starogrčkoj mitologiji; prenes. 
pjesničko nadahnuće; sazviježđe sjever
ne polulopte. 

pegla im. ž. r. (njem.), g. mn. pegla/ pegli 
- sprava za glačanje odjeće, glačalo; 
prenes. dosadna osoba, 

peglanje im. s. r. (njem.) - glačanje pogu- 
žvanih tkanina, obično opranog izgu
žvanog rublja, 

peglati gl. nesvrš. (njem.), prez. peglam, 
trp. prid. peglan - peglom glačati izgu
žvano rublje ili šta drugo, 

pegleraj im. m. r. (njem.), g. jd. pegle- 
raja, g. mn. pegleraja - prostorija u 
kojoj se pegla; zanatska radnja za 
peglanje.

pegierka im. ž. r. (njem.), dat. jd. 
peglerki, g. mn. peglerkl - ona koja 
pegla.

peh im. m. r. (njem.), g. jd. peha, n. mn. 
pehovi - nezgoda, nesreća, nepovoljna 
situacija

pehar im. m. r. (njem.), g. jd. pehđra, n. 
mn. pehđri, g. mn. pehara - veća 
posuda za piće u obliku čaše; veća 
skupocjena posuda, sa ručkama ili bez 
njih, na stalku na kojoj je ispisana
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posveta, koja se dodjeljuje pobjedni
cima na kakvom sportskom takmičenju, 

peharčić im. m. r. (njem.), đem. - mali 
pehar.

peharn ik  im. m. r. (njem.), n. mn. pe- 
hdrnici - na dvorovima osoba zadužena 
za brigu o peharima i piću. 

pehar nički prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na pehamike, koji im pripada. 

pehist(a) im. m. r. (njem.), g. jd. pehiste, 
n. mn. pehisti!pehiste - čovjek koga 
prate nevolje, pehovi, nezgode; onaj 
koji nema sreću, 

pehlevi im. m. r. (perz.) - stari jezik u zap. 
Perziji, mješavina perzijskog i semi
tskog.

pehlić im. m. r. (perz.), đem. - ukrasno 
pero na čelenci ili na nakitu, 

pehlivan im. m. r. (perz.), g. jd. pehlivđna 
- artist na žici, cirkusant; prenes. onaj 
koji se vješto i uspješno prilagođava 
svakoj situaciji, 

pehlivaniti gl. nesvrš. (perz.), prez. 
pehlivanim  - žonglirati, vješto igrati na 
žici; prenes. vješto se prilagođavati 
novim situacijama, potrebama i okolno
stima.

pehlivanluk im. m. r. (perz.), n. mn. 
pehlivđnluci - stanje i osobina onih koji 
pehlivane, vještina i sposobnost brzog 
prilagođavanja novoj situaciji, 

pehlivanski prid. odr. v. (perz.) - onako 
kako to čine pehlivani, vješto, spretno, 

pehriziti se gl. nesvrš. (perz.), prez. 
pehrizim se - namjerno ne jesti, glado
vati, držati dijetu; biti probirljiv. 

Pejgamber/pejgamber im. m. r. (perz. ) - 
Božiji poslanik, ne prorok kako to 
neupućeni tumače, nego čovjek preko 
koga je  Stvoritelj poslao upute ljudima, 

pejik im. m. r. (perz.), n. mn. pejici - 
glasnik, kurir; prenes. onaj koji je brz, 
okretan, 

pejor/pežor pril. (lat.) - gori. 
pejoracija/pežoracija im. ž. r. (lat.) - po

goršanje, iskrivljenje, obezvređivanje, 
pejorativ/pežorativ im. m. r. (lat.) - 

pogrdna riječ, često augmentativ (npr. 
curetina).

pejoratlvan/pežoratlvan prid. (lat ), odr. 
v. pejorativni/pežorativni - gram. koji 
ima pogrdno značenje, koji daje ružan 
smisao.

pejsm eker/pejsm eker im. m. r. (engl.) - 
med. napravica, aparatić na baterije koji 
se ugrađuje u oslabljeno srce da stimu
liše njegov rad. 

pejzaž im. m. r. (fr.), g. jd. pejzđža, g. mn. 
pejzaža - priroda na slici; krajolik, pri
roda.

pejzažist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. pejza
ži ste, n. mn. pejsažiste/pejzažisti - slikar 
koji slika pejzaže, prirodu, 

pejzažistica/pejzažistkinja im. ž. r. (fr.) - 
slikarka koja slika prirodu, pejzaže. 

peka im. ž. r., dat. jd. peki - zemljana 
posuda u kojoj se “peče” varivo; teški 
željezni poklopac, vrsta sača, pod kojim 
se na žaru peče hrana. 

peka im. ž. r. - razmaženo dijete, maza; 
gadljiva osoba, gadljivica; osušeni du
guljasti komad mesa bez kosti. 

pekar im. m. r. - zanatsko zanimanje, 
muškarac koji priprema, peče hljeb i 
druga peciva; prodavač u pekari, 

pekara im. ž. r. - prostorija ili zgrada u 
kojoj se kuha, peče i / ili prodaje hljeb, 

pekare v/pekaro v prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pekara, koji mu pripada, 

pekarka im. ž. r., dat. jd. pekarki, g. mn. 
pekarki - ona koja radi u pekari; peka- 
reva žena. 

pekarnica im. ž. r. - pekara, 
pekarsk i/pekarski prid. odr. v. - koji se 

odnosi na pekare i pekare, 
pekarski pril. - na način pekara, onako 

kako to čine pekari, 
pekarstvo im. s. r. - vrsta zanata; bavlje

nje proizvodnjom i prodajom pekarskih 
proizvoda.

peke pril. (tur.) - vrlo, veoma, mnogo, 
dosta.

peke! uzvik (tur.) - uzvik odobravanja: 
Dobro! Vrlo aooro! Da! Pristajem! 
Prihvatam! Rado! Slažem se! Uredu! 
Vrijedi! Važi!

Peking im. m. r. - glavni grad Kine. 
pekinškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

Peking i Pekinžane. 
pekm ez im. m. r. (prez.) - gusto ukuhan, 

uvaren sok od voća ili povrća (npr. 
pekmez od repice)-, gusto ukuhano 
slatko voće, marmelada; prenes. razma
žena osoba, maza, peka.
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pekmezarstvo/pekmezarstvo im. s. r.
(perz.) - privredna djelatnost; proizvod
nja i prodaja pekmeza, 

pekmezast/pekmezast prid. (perz.), odr. 
v. pekmezasti/pekmezasti - koji je kao 
pekmez; gusto ukuhan; prenes. mazan; 
plačljiv.

pekmeziti se gl. nesvrš. (perz.), prez. pe- 
kmezim se - prenes. ponašati se p r e te 
rano razmaženo; plakati za svaku sitni
cu; izvještačeno razvučeno govoriti, 

pekmeznl prid. odr. v. (perz.) - koji je  od 
pekmeza; koji je s pekmezom, 

peksimet im. m. r. (grč.) - vrsta uštipka; 
suhi tvrdi kolač; vrsta keksa; dobro 
pečen hljeb koji može dugo trajati; dvo
pek; mekani hljepčić premazan jajima i 
posut ćurkotom.. 

peksijan im. m. r. (tur.) - nečist, prljav 
čovjek; prenes. nevjernik; nemoralna 
osoba; pokvaren čovjek, 

peksin prid., indekl. (tur.) - prljav, neure
dan; zamazan; prenes. nevjernik, nečist 
čovjek; peksin. 

peksinav prid. (tur.), odr. v. peksinavi - 
peksin, neuredan, prljav, 

peksinavština im. ž. r. (tur.) - prljavština, 
nečistoća, neurednost; peksinluk. 

peksiniti (se) gl. nesvrš. (tur.), prez. 
peksinim (se) - prljati (se); činiti da 
nešto bude peksino, prljavo; prenes. 
skrnaviti, vrijeđati uspomenu na šta. 

peksinluk im. m. r. (tur.) - nečistoća; ne- 
urednoća; prenes. nemoralnost; prljav
ština.

pektin im. m. r. (grč.), g. jd. pektina - 
želatinaste materije u zrelom voću. 

pektuiskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pektin, 

pektoral im. m. r. (lat.), g. jd. pektordla - 
relikvija koju sveštenik nosi na prsima, 
križ, štit i sl. 

pektoralan prid. (lat.), odr. v. pekto-rdlni 
- grudni, prsni.

Pelagonija/Pelagonija im. ž. r. (grč.) - 
starogrčka pokrajina u sjev. Makedoni
ji; današnji naziv za Prilepsko - bitolsku 
kotlinu u Makedoniji, 

pelagonija/pelargonija im. ž. r. (grč.) - 
ukrasna biljka lijepih bijelih cvjetova s 
plodovima poput ptičijeg kljuna, 

pelc im. m. r. (njem.), instr. jd. pelcom, n. 
mn. pelcovi - prerađeno životinjsko

krzno; okovratnik od životinjskog 
krzna; krzneni kaput, bunda, 

pelcanl prid. odr. v. (njem.) - koji je od 
pelca, od prerađenog životinjskog krz
na.

pelcer im. m. r. (njem.), g. mn. pelcerd - 
grančica koja se spaja s drugom bi
ljkom, kalem, cijep; grančica koja se 
stavi u vodu, pusti nove žile i rasađuje. 

pelcovati gl. nesvr. (njem.), prez. pelcu- 
jem, trp. prid. pelcovati - cijepiti, davati 
cjepivo, vakcinisati. 

pelena im. ž. r., g. mn. pelena - manji 
komad pamučnog platna u koji se umo
tava novorođenče; specijalno obložene, 
futrovane gaćice za bebe. 

pelenak im. m. r., g. jd. pelenka, v. jd. 
pelenče, n. mn. pelenci, g. mn. pele- 
naka, đem. - male pelene, pelenčić. 

pelenče im. s. r., g. jd. pelenčeta - dijete u 
pelenama, dojenče, 

pelengaće im. ž. r. - široke gaće do ko
ljena, široke muške hlače od grubog 
sukna do ispod koljena, 

pelenjača im. ž. r., hip. - velika krpa za 
povij anje.

pelerina im. ž. r. (tal.), g. mn. pelerina - 
široki ogrtač bez rukava (s kapuljačom 
ili bez nje); široka kabanica bez rukava, 

peleš im. m. r., g. jd. peleša - kika, perčin;
ručica na kazanu, 

pelikan im. m. r. (grč.), g. jd. pelikana, n. 
mn. pelikani, g. mn. pelikđna - zool. 
ptica plivačica s dugačkim vratom i 
velikim kljunom s rastegljivim donjim 
dijelom u obliku kese u koji ostavlja 
ulovljene ribe; zubarski instrument; po
znata marka naliv-pera. 

pelikanov prid. odr. v. (grč.) - koji pripa
da pelikanu, 

pelin im. m. r. - bot. vrsta biljke veoma 
gorkog okusa; kadulja, žalfija, 

pelinkovac im. m. r., g. jd. pelinkovca - 
vrsta alkoholnog pića s pepelinovim 
okusom.

pelinov prid. odr. v. - koji pripada pelinu, 
koji je od pelina, 

pelir im. m. r. (fr.), g. jd. pelira - pelir- 
papir.

pelir-papir im. m. r. (fr.), g. jd. pelir- 
papir a - vrsta finog papira za štampanje 
ili za umnožavanje.
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Peloponeski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na Peloponez, koji mu pripada. 

Peloponez im. m. r. (grč.), g. jd. Pelopo
neza - geog. staro ime za današnje 
grčko poluostrvo Moreju, 

pelte im. s. r. (perz.), g. jd. pelteta - slatko 
od soka iskuhane dunje u koji se na
knadno dodaje šećer. 

pelud im. ž. r. (češ.), g. jd. peludi, instr.
jd. peludi - cvjetni prah; polen, 

peludni prid. odr. v. (češ.) - koji se odnosi 
na pelud, koji je  od peludi, 

peljanje gl. im. s. r. - nespretno, sporo 
obavljanje posla, gnjavljenje; ujedanje, 
peckanje.

peljati gl. nesvrš., prez. peljam  - nevješto 
i sporo nešto raditi; ujedati, peckati. 

Pelješac im. m. r., g. jd. Pelješca - po
luostrvo na Jadranskom moru. 

pelješenje gl. im. s. r. - od pelješiti. 
pelješiti gl. nesvrš., prez. pelješim  - liša

vati koga njegove imovine; oduzimati 
kome njegov novac; bezobzirno potkra
dati koga.

penal im. m. r. (lat.), g. jd. penala, g. mn. 
penđla - sport, kazneni udarac koji do
suđuje sudija zbog nepravilnosti u igri 
(u nogometu, udarac sa 11 metara, 
jedanaesterac), penaltik, 

penali im. m. r., mn. (lat.), g. mn. penala - 
kaznena novčana odšteta za nepoštiva
nje ugovora, neispunjavanje dogovore
nih rokova za svršetak posla itd. 

penaltik im. m. r. (lat.), n. mn. penaltici - 
penal.

pendrečenje gl. im. s. r. (njem.) - uda
ranje pendrekom, 

penđrečić im. m. r. (njem ), đem. od 
pendrek - mali pendrek, 

pendrečina im. ž. r. (njem.), augm., pejor.
od pendrek - veliki pendrek, 

pendrečiti gl. nesvrš. (njem.), prez. 
pendrečim  - udarati, tući koga polici
jskim pendrekom, 

pendrek im. m. r. (njem.), n. mn. pendre
ci - policijska gumena palica; gumena 
palica.

pendže im. s. r. (tur.), g. jd. pendžeta, n. 
mn. pendžeta - đon, potplata na cipela
ma; prenes. noga. 

pendžetirati gl. svrš. i nesvrš. (tur.), prez. 
pendzetiram  - pođoniti, staviti potplat, 
zakrpu na đon.

pendžer/pendžer im. m. r. (perz.), g. jd. 
pendžera!pendžera - prozor; uski drveni 
prozor na starim bosanskim kućama, 
obično do polovine prekriven zaštitnom 
drvenom ili željeznom mrežom, 

pendžerak im. m. r. (perz.), g. jd.
pendžerka, n. mn. pendžerci, g. mn.
pendže raka, hip. od pendžer - mali
prozor; prozorčić s drvenom ili željez
nom mrežom, s demirima; pendžerčić. 

pendžeruša im. ž. r. (perz.), v. jd.
pendžerušo, g. mn. pendžeruša - ruža 
penjačica što raste ispod pendžera; 
djevojka koja pendžera. 

pendžerati gl. nesvrš. (perz.), prez. pe- 
ndžerdm - razgovarati s prozora ili pod 
prozorom, ašikovati na prozoru, 

pendžerčić im. m. r. (perz.), đem. - pro
zorčić; kratki i uski prozor na manjim 
starim bosanskim kućama, 

pendžerlija im. m. r. (perz.-tur.) - mo
mak, mladić koji rado odlazi pod pen- 
džere, ašiklija. 

pendžeta/pendžeta zb. im. ž. r. (perz.), g. 
mn. pendžeta/pendžeta - poluđon, pot
plata za cipele, 

penđati gl. nesvr. (tal.), prez. penđam  - 
trošiti.

penđevls/pinđevls im. m. r. (perz.), g. jd. 
penđevfša - vrsta jela od sitno sjec
kanog mesa, sitno sjeckana i upržena 
unutrica bravčeta ili govečeta; vrsta 
kobasice.

Penelopa/Penelopa im. ž. r. (grč.) - žena 
starogrčkog mitskog junaka Odiseja, 

penetracija im. ž. r. (lat.) - prodiranje; 
probijanje; pronicanje, pronicljivost; 
polagno imperijalističko prodiranje jed
ne države u drugu, 

penetrirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), trp. 
prid. penetriran - prodrijeti; probiti, 
probijati, proniknuti; ući duboko u pro
blem; dokučiti, dokučivati, shvatiti; pu
knuti, raspmuti se. 

penezi im. m. r. mn. (njem.), g. mn.
peneza - novac, pare. 

peni im. m. r. (engl.), g. jd. penija - sitan 
engleski novac, 

penicilin im. m. r. (lat.), g. jd. penicilina, 
g. mn. penicilina - med. ekstrakt iz 
posebne vrste plijesni; antibiotik za 
liječenje gnojnih i upalnih bolesti; pre
nes. injekcija; rješenje za sve.
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penicilinskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na penicilin; koji u sebi ima 
penicilina.

Penija im. ž. r. (grč.) - u starogrčkoj 
mitologiji boginja siromaštva; prenes. 
škrtica.

penis im. m. r. (lat.) - med. muški spolni 
organ.

penkalo im. s. r. - posebna vrsta olovke; 
hemijska olovka (prema imenu proizvo
đača, Zagrepčanina Penkale).

PfiN-klub - skraćenica za međunarodno 
udruženje kulturnih radnika. 

pentagon/pentagOn im. m. r. (grč.) - 
petougao.

Pentagon/Pentagon im. m. r. (grč.) - 
zgrada Ministarstva narodne odbrane 
Sjedinjenih Američkih Država čiji je 
tlocrt petougao; prenes. naziv za služ
benu politiku američkih vojnih krugo
va.

pentakord im. m. r. (grč.) - muž. instru
ment od pet žica, sazvučje od pet tono
va.

pentalogija im. ž. r. (grč.) - pet djela 
jednog pisca povezanih istom idejom u 
jedinstvenu cjelinu, 

pentam etar im. m. r. (grč.), g. jd. penta- 
metra, g. mn. pentametara - vrsta stiha, 
daktilski stih od pet stopa, 

pentatlon im. m. r. (grč.) - sport, natje
canje u pet disciplina, 

pentrati (se) gl. nesvrš., prez. pentram 
(se) - peti se, uspinjati se, verati se uz 
nešto.

penultim a im. ž. r. (lat.) - ling. pretpo
sljednji slog u riječi, 

penzija im. ž. r. (lat.), g. mn. penzija - 
mirovina; mjesečno primanje određe
nog novčanog iznosa nakon isteka 
radnog staža i odlaska u mirovinu; 
prenes. lagodan život bez rada. 

penzijskl/penzionl prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na penziju, 

penzionat im. m. r. (lat.) - zgrada u kojoj 
su smješteni penzioneri; dom penzione
ra.

penzioner im. m. r. (lat.), g. jd. penzi
onera, n. mn. penzioneri, g. mn. penzi
onera - umirovljenik, primalac penzije; 
prenes. onaj koji ništa ne radi, a koji 
ima novac i uživa.

penzionerka im. ž. r. (lat.), dat. jd. penzi- 
bnerki, g. mn. penzionerki - žena koja 
prima zarađenu ili stečenu penziju; 
prenes. ona koja ništa ne radi, a lago
dno živi.

penzionerkm/penzionerkin prid. odr. v.
(lat.) - koji pripada penzionerki, 

penzionerov prid. odr. v. (lat.) - koji pri
pada penzioneru, koji se odnosi na 
penzionera, 

penzionerski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na penzionere, koji im pripada, 

penziomranje/penzionisanje gl. im. s. r.
(lat.) od penzionirati/penzionisati. 

penzionirati/penzionisati (se) gl. svrš. 
(lat.), prez. penzioniram/penzibnišem  
(se) - uputiti koga u penziju; dodijeliti 
kome penziju, mirovinu; steći, dobiti 
penziju, mirovinu; penzionirati (se), 

penjač im. m. r., g. jd. penjđča, v. jd. 
pe nj ač u, n. mn. penjači, g. mn. penjđča 
- onaj koji se penje, 

penjačica im. ž. r., g. jd. penjačice, n. mn. 
penjačice, g. mn. pe-njačica - ona koja 
se penje; planinarka; biljka koja se 
penje uz nešto; ruža koja traži uslonac, 
penjavica; ukrasna loza. 

penjačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
penjače, penjačice i penjanje; koji služi 
za penjanje; koji se bavi penjanjem, 

penjalica im. ž. r. - sprava uz koju se 
penje; pomagalo pri penjanju, 

penjanje gl. im. s. r. od penjati se. 
penjati (se) gl. nesvrš., prez. penjem (se), 

rad. gl. prid. penjao/peo (se) - peti se 
uza šta naviše, pentrati se uza šta. 

penjavica im. ž. r. - biljka koja se penje 
uz nešto; svaka loza; penjačica, 

penjoar im. m. r. (fr.), g. jd. penjođra - 
ženski kućni ogrtač, 

pepeliti gl. nesvrš., prez. pepelim  - posi
pati pepelom; prosipati pepeo na nešto, 

pepeliti gl. nesvrš., prez. pepelim  - ne 
govoriti, ne progovoriti ni jedne; šutjeti 
kao zaliven, 

pepelište im. s. r., n. mn. pepelišta, g. mn. 
pepelišta - dio ognjišta na kome se 
prikuplja pepeo, pepeljak; mjesto za 
prosipanje pepela; zgarište, 

pepelnica/pepelnica im. ž. r. - posudica 
za odlaganje pripaljenih cigareta i pri
kupljanje pepela i opušaka; pepeljara.
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pepelnlk/pepeonlk im. m. r., g. jd. pepe- 
Inlka, n. mn. pepelnici, g. mn. pepelni- 
ka - posuda za skupljanje luga, pepela, 
lugara.

pepeljak im. m. r., g. jd. pepeljka, n. mn. 
pepeljci, g. mn. pepeljđka - bot. prašak, 
mahovina na voću; gar, garež na po
vrću.

pepeljak im. m. r., g. jd. pepeljđka, n. mn. 
pepeljđci, g. mn. pepeljđka - dio ognji
šta na kome se prikuplja pepeo; uz kuću 
izidano ložište za pečenje pod sačem ili 
crepuljom.

pepeljara im. ž. r. - posuda za prikuplja
nje pepela, lužnica, lugara; pepelnica, 

pepeljast/pepeljast prid., odr. v. pepelja
sti/pepeljasti - koji je kao pepeo, siv. 

pepeljav/pepeljav prid., odr. v. pepeljavi! 
pepeljavi - koji je posut pepelom, koji 
je  siv od pepela, 

pepeljuga im. ž. r., dat.-lok. jd. pepeljuzi! 
pepeljugi - osoba koja je posuta pepe
lom; pepeljuša.

Pepeljuga im. ž, r., dat.-lok. jd. Pepeljugi
- poznati lik iz istoimene bajke, 

pepeljugln/pepeljugin prid. odr. v. - koji
pripada pepeljugi, koji se odnosi na 
pepeljugu.

pepeo im. m. r., g. jd. pepela, instr. jd. 
pepelom  - sitan sivi prah koji ostane 
nakon sagorijevanja papira, drveta i sl. 
materijala.

pepermint im. m. r. (lat.) - vrsta bombona 
s okusom metvice za osvježenje usta i 
grla.

pepita im. ž. r. (špan.) - tkanje i tkanina s 
prepletenim kosim crnim i bijelim 
nitima; svaka tkanina s tkanim nakoše
nim četverouglastim formama, 

pepsin im. m. r. (grč.), g. jd. pepsina - 
ferment u želučanom soku koji rastvara 
bjelančevine i pospješuje probavu, 

peptičan prid.(grč.-bos.), odr. v. peptičnT
- koji pomaže pri probavi hrane.

per im. m. r. (fr.) - titula pripadnika naj
višeg plemstva, velikaš, plemić 

perač im. m. r., g. jd. perača, n. mn.
perđči, g. mn. perača - onaj koji pere. 

peračica im. ž. r., g. jd. pe račiće, v. jd. 
peračice, n. mn. peračice, g. mn. pera
čica - ona koja pere, pralja, 

peračkl prid. odr. v. - koji služi za pranje; 
koji pripada peračima, peraći.

peraći prid. odr. v. - koji je za pranje, 
kojim se pere. 

perad zb. im., g. peradi - zool. pernate 
životinje; živina, 

peradarnik/peradarnik im. m. r., g. jd. 
peradarnika!peradarnika, n. mn. pera
darnici/peradarnici, g. mn. peradarni
ka/peradarnika - preduzeće koje se ba
vi proizvodnjom i prodajom peradi; 
zgrada ili prostorija u kojoj se uzgaja 
perad.

peradarstvo im. s. r. - privredna grana 
koja se bavi uzgojem i prodajom pera
di.

peraj im. m. r., g. jd. perđja , n. mn. perđji
- lopatica na vodeničkom točku; peraja, 

peraja im. ž. r., g. jd. peraje, n. mn.
peraje, g. mn. perđja - središnji organ 
za plivanje na leđima nekih morskih 
životinja; jedan od dva ista bočna orga
na za plivanje kod riba i sl. vodenih 
životinja; čekinja na leđima svinje, 

perajar im. m. r., g. jd. perajđra, n. mn. 
perajđri, g. mn. perajđra - pripadnik 
vrste morskih životinja s razvijenom 
srednjom perajom, 

peraljka im. m. r., dat. jd. peraljci, g. mn.
per aljka - pratljača, 

perast prid., odr. v. perasti - koji je  kao 
perje; koji je  od perja; koji ima pera; 
koji liči na pero. 

percad zbir. im. - gomila malih pera. 
perce im. s. r., g. jd. perceta, n. mn. per

ca, g. mn. perca, đem. - sitno, maleno 
pero.

percepcija im. ž. r. (lat.) - razumijevanje, 
shvatanje osjetima čula u formi utiska. 

perčiWperčin im. m. r. (perz.), g. jd. 
perčma/perčina - pramen kose; plete
nica, kika; dio grive koji konju pada na 
čelo; prenes. zeleni list luka; bič. 

perec im. m. r. (njem.), gen. jd. pereca - u 
kolut ispleteno tanko slano pecivo. 

perfek(a)t im. m. r. (lat.), gen. jd. 
perfekta - gram. glagolski oblik za iska
zivanje prošlog vremena, 

perfektan prid. (lat.), odr. v. perfektni - 
savršen, temeljit, potpun; gram. koji se 
odnosi na perfekt. 

perfektivan prid. (lat.), odr. v. perfektivni
- gram. svršeni, npr. perfektivni ili 
svršeni glagoli.
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perfektlvno pril. (lat.) - gram. potpuno, 
svršeno; besprijekorno, tačno, vrhun
sko, savršeno, 

perfektivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. per- 
fektivnošću/perfektivnosti - gram. svrše- 
nost, osobina glagola; svojstvo onoga 
što je perfektivno. 

perfidan prid. (lat.), odr. v. perfidni - 
lukav; neiskren, podmukao, zloban; 
nevjeran, 

perfidija im. ž. r. (lat.) - perfidnost. 
perfidnčst im. ž. r. (lat.), instr. jd. perfi- 

dnošću/perfidnosti - osobina perfidne 
osobe; lukavost; podmuklost, zlobnost; 
nevjerstvo, vjerolomstvo, 

perforacija im. ž. r. (lat.) - probijanje 
otvora, rupica, rupičanje; otvor, šuplji
na; med. naprsnuće ili potpuno pucanje 
šupljih organa u tijelu; umjetno otva
ranje šupljina u organizmu, 

perforator im. m. r. (lat.) - aparat ili 
sredstvo kojim se perforira. 

perforirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
perfdrmiram, trp. prid. perforiran - na
prsnuti sam od sebe; namjerno vršiti 
perforaciju; probi(ja)ti, praviti rupice, 
rupičati.

performanca/performansa im. ž. r. (lat.) 
- tehnički podatak; radna osobina, kara
kteristika, obilježje kakvog stroja; oso
bina, uspjeh, dostignuće.

Pergam im. m. r. (grč.) - poznati antički 
maloazijski grad u kome se proizvodio 
pergament, danas Bergam; tvrđava u 
Troji.

pergamena im. ž. r. (grč.) - pergament, 
pergament im. m. r.(grč.) - specijalno 

priređena koža po kojoj se pisalo; 
posebno obrađena koža za bubnjeve; 
specijalna koža koja je dobila ime po 
maloazijskom antičkom gradu Perga
mu; prenes. dokument pisan na perga
mentu; vrsta čvrstog papira koji ne 
propušta mast i vlagu, 

pergamen tnl/pergamentski prid. odr. v.
(grč.) - koji se odnosi na pergamen(a)t. 

perianalan prid. (grč.-lat.), odr. v. 
perianalni - med. koji se nalazi oko 
kraja izlaznog crijeva, oko čmara. 

periarktičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
nalazi oko Sjevernog pola, na Arktiku, 

peridentitis im. m. r. (grč.-lat.) - upala 
kožice zubnog korijena.

periferan prid. (grč.), odr. v. periferni - 
koji se nalazi izvan centra, oko centra, 
na rubu, na obodu nečega, 

periferičan prid. (grč.), odr. v. periferični
- periferan.

periferija im. ž. r. (grč.) - predgrađe, ono 
što je oko grada; vanjski dio, rub neče-

ga\periferijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na periferiju, koji je na kraju 
nečega, koji pripada periferiji, 

perifrastičan prid. (grč.), odr. v. perifra- 
stični - opisni, prepričan; pun opisa, 

perifraza im. ž. r. (grč.) - knjiž, opisno 
kazivanje.

perika im. ž. r. (fr.) - vještačka kosa;
lažna, tuđa kosa; vlasulja, 

perikarđ im. m. r. (grč.) - srčana opna, 
sluznica vanjske površine miokarda; 
ovojnica srca, osrčje, 

perim etar im. m. r. (grč.), gen. jd. peri- 
metra - geom. obim, obujam, opseg, 
ukupna dužina svih strana ravne geo
metrijske figure; aparat za okulističke 
pretrage i ispitivanje vidnog polja, 

perina im. ž. r. - predmeti napunjeni per
jem, perutnina, perušina; perje, 

p erinatilan /perinatilan  prid. (grč.), odr. 
v. perinatalnilperinatalni - koji se do
gađa oko porođaja; period oko poro- 
daja.

period im. m. r. (grč.) - razdoblje, vrije
me, vremenski odsjek; hist. vremenski 
razmak kojim je obuhvaćen dovršen 
preoces; određeno vrijeme između dva 
procesa; mat. grupa brojeva koji se 
ponavljaju u određenim vremenskim ra
zmacima.

perioda im. ž. r. (grč.) - mjesečni ciklus, 
mjesečnica, menstruacija, 

periodicitet im. m. r. (grč.) - periodičnost, 
periodičan prid. (grč.), odr. v. periddični

- koji se ponavlja u tačno određenim 
vremenskom razmacima, cikličan.

periodički/periodski prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na period, 

periodično pril. (grč.) - u tačno određe
nim vremenskim razmacima; period
ski.

periodičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
periddičnosti i periddičnosću (grč.) - 
poponavljanje, vraćanje nečega u tačno 
određenim vremenkim razmacima.
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periodika im. ž. r. (lat.) - štampana djela 
koja izlaze u određenim vremenskim 
odsjecima (sedmičnik, mjesečnik, godi
šnjak).

periodizacija im. ž. r. (grč.) - vremenski 
raspored; dijeljenje historijskih procesa 
na po nečemu prepoznatljive vremen
ske odsječke, periode, 

periodni/periodni prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na određeno vremensko 
razdoblje, na određeni period; period
ski.

periodski prid. odr. v. (grč.) - periodni, 
periodski pril. (grč.) - periodično, 
perionica/perionica im. ž. r. - zgrada ili 

prostorija u kojoj se nešto pere; predu
zeće koje se bavi pranjem ćilima, auto
mobila i sl. 

peripetija im. ž. r. (grč.) - neočekivan 
preokret, zaplet; nepredviđena situacija 
koja otežava rasplet; zapletena okol
nost; preokret događanja; komplikacija, 

periskop im. m. r. (grč.) - optička sprava 
za posmatranje predmeta izvan nepo
srednog vidnog polja, 

peristil/peristil im. m. r. (grč.) - predvorje 
sa stubovima; trijem; stubovima ogra
đen hodnik; red stubova pored zgrade, 

perivdj/perivoj im. m. r. (grč.) - šumica, 
javni park, zasadi niskog drveća, gaj ić. 

perjan prid., odr. v. perjani - pernat, koji 
je od perja; ispunjen perjem, 

perjanica/perjanica im. ž. r. - ukras od 
perja na kapi ili na šeširu; ukrasna peru
ška; prenes. najuvaženija osoba među 
prisutnima, 

perjanik/perjanik im. m. r. - osoba s pe
rjanicom; vojnik, stražar s perjanicom, 

perjanje im. s. r. od perjati, 
perjast prid., odr. v. perjasti - koji je kao 

od perja, sličan perju. 
perjati gl., nesvrš., prez. perjam  - lahko 

hodati, trčati, trčkarati, 
perje im. s. r., instr. jd. perjem  - gomila 

pera.
perka im. ž. r. - peruška, 
perkusija im. ž. r. (lat.) - med. način 

ljekarskog pregleda kuckanjem, 
perkusionl prid. odr. v. (lat.) - koji se 

odnosi na perkusiju, na ljekarski pre
gled kuckanjem, 

perkustičkl prid. odr. v. (lat.) - perku
sioni, koji se odnosi na perkusiju.

perkutirati/perkutovati gl. svrš. (lat.), 
prez. perkiitlram/perkutujem  - pregle
dati kuckanjem, tapkanjem i sl., perku- 
sijom ustanoviti dijagnozu, 

perle/perle im. ž. r., mn. (fr.) - ogrlica od 
niza bobaka, bisera, 

perla/perla im. ž. r. (fr.) - zrno bisera;
zrno, bobak koji se niže u perlu, 

perlast prid. (fr.), odr. v. perlasti - koji se 
odnosi na perlu; koji je  kao perla.

Perl H arbur im. m. r. - američka ratna 
luka na Havajima koju su u 2. svjet
skom ratu bombardirale japanske zrač
ne i pomorske snage, 

perlica im. ž. r. (fr.), đem. - sitno zrno 
bisera; sitno zrno, bobak koji se niže u 
perlu.

perlon im. m. r. (fr.) - vrlo čvrsta i ela
stična sintetička tkanina, 

perm anencija im. ž. r. (lat.) - perma- 
nentnost.

perm anent im. m. r. (lat.) - onaj koji 
slijedi permanenciju, koji je  postojan, 

perm anentan/perm anentan prid. (lat ), 
odr. v. permanentmlpermanentni - tra
jan, stalan, neprekidan; siguran, posto- 
jan.

perm anentnbst im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
permanentno šti!permanentnošću - traja
nje bez prekida, neprekidnost, stalnost; 
postojanost, 

perm isija im. ž. r. (lat.) - dozvola, do
puštenje; privola, 

perm isivan prid. (lat.), odr. v. permisivni
- dopušten, dozvoljen; gram. dopusni, 
koncesivni.

perm utacija im. ž. r. (lat.) - mat. zamje
na, zamjenjivanje, premještanje; pro
mjena slijeda stvari, 

pernat prid., odr. v. pernati - koji je  od 
perja, napunjen perjem, 

pernazalan prid. (lat.), odr. v. pem azalni
- kroz nos, nosnim putem.

pernica im. ž. r. - kutija ili kesa za pera, 
olovke, gumice i dr. sitni školski pribor. 

pero im. s. r., instr. jd. perom , g. mn. pera
- rožnata cjevčica obložena paperjem 
ptica; prenes. obično drveni držač s 
metalnim šiljastim nastavkom kojim se 
piše umačući u tintu; skraćenica za 
nalivpero.

peroksid im. m. r. (grč.-lat.) - hem. oksid 
koji u molekulu veže jedan atom kise-
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onika više i zato ga lahko gubi; jako 
oksidaciono sredstvo, 

perolahkl/perolakl prid. odr. v. - koji je 
lagan kao pero; npr. u boksu perolaka 
kategorija u koju se svrstavaju bokseri 
koji ne prelaze težinu od 62 kg. 

peron im. m. r. (fr.), g. jd. perona - 
poseban prostor na željezničkoj ili 
autobuskoj stanici odakle polaze vozo
vi ili autobusi s putnicima, 

peronospora/peronospora im. ž. r. (grč.)
- bot. gljivica koja napada krompir, 
vinovu lozu i sl., plamenjača.

peronskl prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na peron.

perorez im. m. r. - nožić kojim se zare
zuje drvena olovka; džepni nožić, 

perpetuum mobile im. m. r. (lat.) - zami
šljeni stroj koji bi radio bez utroška 
energije.

persekucija im. ž. r. (lat.) - progon, pro
ganjanje, protjerivanje; mučenje, uzne
miravanje; potjernica, 

per-si pril. (lat.-njem.) - oslovljavanje 
nekoga sa “vi”; biti s nekim na odsto
janju, ne biti blizak s nekim; posebno 
uvažavati nekoga, 

persona im. ž. r. (lat.) - cijenjena osoba; 
istaknuta ličnost; čovjek lijepog izgleda 
i dostojanstvenog držanja, 

personal im. m. r. (lat.) - svi uposleni u 
nekom preduzeću; osoblje neke ustano
ve; osoblje ugostiteljskih objekata, 

personalac im. m. r. (lat.) - službenik koji 
se brine o upošljavanju radnika i njiho
voj ličnoj dokumentaciji, 

personalan prid. (lat.), odr. v. personalni
- ličan, osoben; koji se tiče persone, 
ličnosti.

personalije im. ž. r., mn. (lat.) - lični, 
osobni podaci; lični dokumenti, 

personilka im. ž. r. (lat.) - službenica 
zadužena za prijem novih radnika, te za 
vođenje brige o njihovim osobnim po
dacima i dokumentima, 

personalno pril. (lat.) - lično, osobno, 
personalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. pe- 

rsonđlnošću!personalnosti - skup oso
bina neke osobe; karakteristična obi
lježja nekog pojedinca. 

personificirati gl., svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. personificiram  - poistovjetiti neš
to sa razumnim bićem; pripisivati pre

dmetima, pojavama, biljkama osobine 
ljudi.

personifikacija im. ž. r. (lat.) - knjiž, 
stilska figura, davanje ljudskih osobina 
predmetima i nerazumnim bićima; oli
čenje čega; identifikacija s kim; slika i 
prilika; oličavanje, oličenje nekoga u 
nečemu.

perspektiva im. ž. r. (lat.) - posmatranje 
tijela s jednog određenog mjesta; crtež 
izrađen pri posmatranju iz daljine; 
pogled u daljinu; daljina, prostor; budu
ćnost; izgledi, nada; vjera u bolju budu
ćnost; pouzdanje, 

perspektivan prid. (lat.), odr. v. perspek
tivni - koji se odnosi na perspektivu, 

peršin/peršin i peršun/peršun im. m. r. - 
vrsta začina, mirisno povrće s bijelim 
repastim korijenom, majdonos. 

pertla im. ž. r. (njem.) - uzica, gajtan, 
svezica, “šnjura”. 

per-tu izr. (lat.) - oslovljavati nekoga sa 
“ti” ; biti blizak s nekim.

Peru vi. im. m. r. - južnoamerička država 
na obali Tihog okeana.

Peruanac im. m. r., g. jd. Peruanca - 
stanovnik, državljanin Perua.

Peruanka im. ž. r., dat. jd. Peruanki - 
stanovnica, državljanka Perua, 

perunika im. ž. r. - bot. vrsta ukrasnog 
bilja sa sabljastim listovima; sabljica; 
rod takvih biljaka, 

peruša im. ž. r., g. jd. peruse - komušina; 
perušina.

perušanje gl. im. s. r. - čupanje perja s 
peradi, perutanje živine, 

perušati gl. nesvrš., prez. perušam - peru
tati živinu, čupati perje s peradi, obav
ljati perušanje. 

perušina/perušina im. ž. r., augm. - per
je; pernata posteljina, perutnina, perina, 

peruška im. ž. r., hip. - kokošije pero, 
perka.

perut im. ž. r., g. jd. peniti - prhut, otpale 
ljuspice kože glave, 

perutac/perutac im. m. r., g. jd. perucal 
perlica - kožna bolest, ekcem, ljuštenje 
oboljele kože. 

perutanje gl. im. s. r. od perutati, 
perutati (se) gl., nesvrš. prez. perutam 

(se) - čupati, skidati perje, perušati; le
pršati; ljuštiti.
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perutav prid., odr. v. perutav! - koji se da 
perutati, sklon perutanju; čija se koža 
peruta, ljušti. 

perutavčst im. ž. r., g. jd. perutavosti, 
instr. jd. perutavošćulperutavosti - oso
bina onoga ko se ili sto se peruta. 

perutnm a im. ž. r., g. jd. perutnine - 
meso od peradi; pureće meso. 

pervaz im. m. r. (tur.) - rub haljine; obod, 
okvir; ograda broda; zaštitna daska na 
prozoru; grudobran, 

pervaziti gl. nesvrš. (tur.), prez. pervazim  
- podavijati, praviti porub, obrubljivati; 
ograditi, oivičiti; uokviriti, 

pervert/pervertlt im. m. r. (lat.) - preo
braćenik; onaj koji se brzo mijenja; 
izopačenik, pokvarenjak, 

perverzan prid. (lat.), odr. v. perverzni - 
nastran, izopačen, neprirodan, 

perverzija im. ž. r. (lat.) - bolesna izo
pačenost, nastranost; prenes. općenito 
neprirodno, nastrano ponašanje, 

perverzitčt im. m. r. (lat.) - perverzija, 
perverznost im. ž. r. (lat.), instr. jd. per- 

verznošću!perverzno šti - osobina onoga 
koji je  perverzan.

Perzija im. ž. r. - stara azijska država, 
današnji Iran.

B erzijanac im. m. r., g. jd. Perzijđnca, n. 
mn. Perzijđnci, g. mn. Perzljanaca - 
stanovnik, državljanin Perzije, 

perzijaner im. m. r. - ćilim iz Perzije; 
perzijski ćilim; ćilim tkan na perzijski 
način; krzno od posebne vrste perzij
ske janjadi sa kratkom kovrčavom vu
nom; kaput od krzna perzijske janjadi. 

Perzijanka/Perzijka im. ž. r. - stanovni
ca, državljanka Perzije; žena iz Perzije, 

perzijsk i prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Perziju, koji pripada Perziji ili potiče iz 
nje.

Pesah im. m. r. (hebr.), g. jd. Pesaha - 
glavni jevrejski praznik posvećen uspo
meni na izlazak Jevreja iz Egipta. 

pesim ist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. pesimi
ste, n. mn. pesimisti (lat.) - čovjek sklon 
negativnom razmišljanju; onaj koji ne 
vjeruje u bolju budućnost; sumorna 
osoba koja u svemu vidi lošiju stranu; 
mračnjak.

pesim ističan prid. (lat.), odr. v. pesimi
stični - sumnjičav, mračan, koji je bez 
nade.

pesimističkl pril. (lat.) - na način pesimi
ste; sumnjičavo, s nevjericom, sumor
no, mračno, 

pesimizam im. m. r. (lat), g. jd. pesimi
zma - filozofski pogled pun nevjerice u 
bolju budućnost; sklonost ka sumornom 
razmišljanju; gledanje ružnije, tužnije i 
teže strane života; nevjerica, sumorno
st, zloslutnost. 

pesnica im. ž. r. - stisniti svi prsti ruke; 
stisnuta šaka; udarac stisnutom šakom; 
pest.

pest im. ž. r. - pesnica, 
pesticid im. m. r. (lat.) - sredstvo za 

uništavanje biljnih štetočina; insekticid; 
herbicid.

peš1 im. m. r. (lat.), n. mn. peševi - vrsta 
ribe.

peš2 im. m. r. (tur.), n. mn. peševi - skuti; 
prednji dio haljine, prednje strane kapu
ta.

pešikan im. m. r. (lat.) - ajkula, morski 
pas.

peškeš im. m. r. (tur.) - dar, poklon, 
peškir instr. jd. peškirom  (tur.) - ručnik; 

posebno tkana (frotima) pamučna krpa 
različitih veličina za posušivanje lica i 
tijela nakom umivanja i kupanja, 

peškun im. m. r. (tur.) - mali okrugli niski 
sto, izrezbareni okrugli stolić, 

peštahta im. ž. r. (tur.) - stalak za čitanje, 
pisanje; polica za knjige; drveni držač 
nota.

peštera im. ž. r. (tur.) - pećina; prirodno 
udubljenje u brdu; prirodno natkriveno 
sklonište.

pešterica im. ž. r. (tur.), đem. od peštera - 
mala pećina, maleno prirodno sklonište 
u brdu.

pet osn. broj - brojno stanje između četiri 
i šest.

peta im. ž. r. - zadnji mesnati dio stopala; 
potpetica na cipeli; donji dio bradve ili 
kose; dio kakvog stroja, koji se ne okre
će, stopa.

petača im. ž. r. - metalni novac od pet 
maraka, pet forinti, pet kuna, pet dinara 
i sl., petak, 

petačka im. ž. r. - petakinja. 
petak im. m. r., g. jd. petka - peti dan u 

sedmici; dan između četvrtka i subote; 
poseban dan za muslimane kad se oba-
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vlja džuma-namaz, svečano podnevno 
klanjanje u džamiji. 

petak im. m. r., hipok. - metalni novčić; 
novčanica od pet novčanih jedinica; 
petača.

petakinja im. ž. r. - kobila, ovca, krava 
od pet godina; rakija od pet godina; 
bure, bačva od pet akova. 

petarda im. ž. r. (fr.) - eksplozivna 
naprava; dječija eksplozivna naprava u 
vidu cigarete; žabica, pucaljka, 

peteljka im. ž. r. - drška ploda, lista ili 
cvijeta.

petent im. m. r. (lat.) - molilac, molitelj, 
onaj koji nekome upućuje molbu, koji 
moli.

peterac im. m. r., g. jd. peterca - vrsta 
stiha; stih od pet slogova, 

peteri br. prid. - koji su sastavljeni od pet 
dijelova; pet parova čega, npr. peteri 
dpanci.

petero zb. br. - kojih ima pet; istovre
meno pet na broju. 

peti red. br. - redni broj prema osnovnom 
broju pet; u nizu na mjestu broja pet 
(npr. peta kolona), 

peti/peti (se) i penjati se gl. nesvrš., prez. 
penjem (se) - s nižeg kretati se ka višem 
mjestu; prenes. napredovati, zauzimati 
višu poziciju u društvu, 

petica br. im. ž. r., hip. - ocjena pet; 
najbolja, odlična ocjena u osnovnoj i 
srednjoj školi; negativna ocjena na vi
sokoškolskim ustanovama; prenes. odli
čno, najbolje urađeno, 

petica im. ž. r., đem. od peta - dječija pe
ta, mala peta; niska potpetica na cipeli, 
štiklica.

peticija/peticija im. ž. r. (lat.) - protestno 
ultimativno pismo s mnoštvom potpisa 
onih koji podržavaju tekst tog pisma; 
buntovan zahtjev, molba. 

petit im. m. r. (fr.) - klasična štamparska 
slova od osam tipografskih tačaka, 

petka im. ž. r. - poseban dan u katolika 
(mlada petka), 

petlja im. ž. r., g. mn. petlji/petlja - čvor, 
uzao; zamka koja se petljanjem pravi 
od niti; ušica na odjeći kroz koju se 
provlači dugme; prenes. raskršće, ras
krsnica; zavijutak, meandar; obruč; 
kružni pokret; peteljka, drška na voću.

petljanac im. m. r., g. jd. petljđnca, n. 
mn. petljđnci, g. mn. petljanica, dat.- 
instr.-lok. mn. petljđncima - lažljiv, 
prevrtljiv čovjek, prevrtljivac; neodlu
čan čovjek; čovjek bez ugleda i auto
riteta; onaj koji “petlja”, 

petljancija im. ž. r. - petljanija, petlja
vina.

petljanica im. ž. r. - žena koja zaobilazi 
istinu, koja se opravdava neistinom; 
ona koja “petlja”, 

petljanija im. ž. r. - petljavina, petljan
cija.

petljast prid., odr. v. petljasti - onaj koji 
je  u obliku petlje; koji sliči na petlju, 

petljaš im. m. r., g. jd. petljaša - ob. 
petljanac.

petljati (se) gl. nesvrš., prez. petljam (se) 
- mrsiti, zapetljavati nešto; praviti pe
tlje; plesti petljaricom; prenes. nepo
zvan se miješati u nešto; praviti spletke; 
biti suvišan; smetati, ometati; nerazgo
vijetno i otežano izgovarati u pijanstvu; 
zamuckivati, isprekidano govoriti poku
šavajući pronaći kakav odgovor; nes
pretno raditi; životariti, teško živjeti, 

petljavac im. m. r., g. jd. petljavca - ob. 
petljanac.

petljavina/petljavina im. ž. r. - varanje; 
laganje; izbjegavanje istine; zavlačenje 
lažima; zamršena stvar, neprilika; neja
sna situacija; petljarija. 

petnaest osn. broj - osnovni broj sasta
vljen od jedne desetice i pet jedinica; 
broj između četrnaest i Šesnaest, 

petnaestača im. ž. r. - bure od petnaet 
mjernih jedinica, od petnaest “metara” 
ili od petnaest akova. 

petnaestak br. prilog - oko petnaest; pri
bližno petnaest; nešto više ili manje od 
petnaest, otprilike petnaest, 

petnaesterac im. m. r., g. jd. petnae
ste rca, g. mn. petnaesterac a - stih od 
petnaest slogova, 

petnaestero zb. br. - grupa od petnaest 
jedinki neovisno o njihovoj starosnoj 
dobi, zanimanju ili spolu; ono čega ima 
petnaest na broju, 

petnaesti red. br. - onaj koji je redu ili u 
nizu na mjestu broja petnaest, npr. 
petnaesti dan; koji je iza Četrnaestog, a 
prije šesnaestog.



petnaestica 616

petnaestica br. im. ž. r. - broj petnaest; 
neko ili nešto s brojem petnaest, npr. 
autdbus petnaestica i sl. 

petnaestina br. im. ž. r., g. mn. petna
estina - jedan od petnaest jednakih dije
lova nečega; petnaesti dio. 

petnaestogodišnjak im. m. r. - dječak, 
momčić od petnaest godina, 

petnaestogodišnjakinja im. ž. r - dje
vojčica, mlada djevojka od petnaest 
godina.

petnaestogodišnji br. prid. - koji ima 
petnaest godina, 

petnaestogodišnjica br. im. - petnaest 
godina poslije nekog događaja; petnaest 
godina od nekog značajnog datuma; 
svečanost obilježavanja onoga što se 
desilo prije petnaest godina, 

petnaestorica br. im. m. r. - grupa od 
petnaest ljudi; rjeđe - petnaest mužjaka, 

petnica/petniea im. ž. r. - petnjača, petna 
kost.

petni/petni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na petu, npr. iz petnlh žila. 

petnjača im. ž. r. - petnica, petna kost. 
petnjak im. m. r. - mekani podmetač za 

pete; jedna od dvije potpetice, peta na 
cipeli.

petobanka im. ž. r. - stara novčanica od 
pet banki, tj. od pedeset dinara, 

petoboj im. m. r. - sportsko takmičenje u 
pet disciplina, 

petobolja im. ž. r. - bol u peti; bolest peta. 
petocifren prid., odr. v. petdcifreni (ar.) - 

koji je sastavljen od pet brojki, koji ima 
pet cifara.

petočlan prid., odr. v. petočlam  - koji je 
sastavljen od pet članova, 

petodinarka im. ž. r. - novčanica od pet 
dinara.

petodnevni prid. odr. v. - koji traje pet 
dana.

petogodišnjak im. m. r. - dječak od pet 
godina; općenito onaj koji ima pet godi
na.

petogodišnjakinja im. ž. r. - djevojčica 
od pet godina, 

petogodišnji prid. odr. v. - koji traje pet 
godina, koji ima pet godina, 

petogodišnjica im. ž. r. - obilježavanje 
pete godine od nekog značajnog datu
ma.

petohiljadarka im. ž. r. - novčanica od 
pet hiljada, 

petokatnl prid. - koji ima pet katova, 
petospratni. 

petokatnica im. ž. r. - zgrada od pet 
katova, petospratnica, 

petokolonaš im. m. r. - izdajnik, pripad
nik tzv. pete kolone, 

petokolonaškl prid. - koji se tiče petoko- 
lonaša.

petokolonaštvo im. s. r. - izdaja, izdaj
stvo, izdajništvo. 

petokrak prid., odr. v. petdkraki - koji 
ima pet krakova, 

petokraka im. ž. r., dat. jd. petokraci - 
zvijezda od pet krakova, simbol komu
nizma; zvijezda, 

petokrat prid., odr. v. petdkrati - peto
struk.

petokupolan prid., odr. v. petokupolm - 
koji je s pet kupola, onaj koji ima pet 
kupola.

petokut/petokutnlk im. m. r. - petougao, 
petokutan prid., odr. v. petdkutni - peto- 

ugli.
petollst im. m. r. - biljka, cvijet s pet 

listova.
petollz/petolizac im. m. r. - snishodljivac, 

ulizica, onaj koji drugome “liže pete”, 
poltron.

petoljetka im. ž. r. - niža osnovna škola 
koja je trajala pet godina, 

petoljetn l prid. - petogodišnji, koji traje 
pet godina, 

petom jesečnl prid. odr. v. - koji ima pet 
mjeseci, od pet mjeseci, 

petoprsnica im. ž. r. - petoprstašica. 
petoprst prid., odr. v. petdprsti - peto- 

prstni, koji ima pet prstiju, 
petoprstan prid., odr. v. petdprstni - 

petoprst.
petopistaš im. m. r. - koji ima pet prstiju;

pijevac s pet prstiju, 
petoprstašica im. ž. r. - ona koja pet 

prstiju; kokoška s pet prstiju, 
petorica br. im. m. r. - pet ljudi; pet 

muškaraca, 
petorka br. im. ž. r. - uvježbana, skladna 

grupa od pet osoba; grupa od pet konja 
i sl.

petosatni prid. odr. v. - koji traje pet sati.
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petosložan prid., odr. v. petdsložni - koji 
je složen, sastavljen iz pet dijelova; koji 
ima pet dijelova, 

petosoban prid., odr. v. petd sobni - koji 
ima pet soba. 

petospratan prid., odr. v. petdspratni - 
koji ima pet spratova, petokatan, pete- 
rospratan.

petospratnica im. ž. r. - zgrada, stambeni 
ili poslovni objekat od pet spratova; 
peterospratnica, petokatnica, 

petparački prid. odr. v. (tur.) - koji vrije
di samo pet para; prenes. bezvrijedan, 
jeftin.

Petrarka im. m. r. (tal.) - poznati talijan
ski pjesnik. 

petrarkist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. pe- 
trarkiste, n. mn. petrarkisti i petrarkiste 
- sljedbenik petrarkizma; ljubitelj Pe- 
trarkine poezije; proučavalac Petrarkine 
poezije.

petrarkizam im. m. r. (tal.), g. jd. pe
trarkizma (tal.) - pravac u poeziji koji je 
utemeljen na Petrarkinoj poeziji, 

petrificirati gl. svrš. (grč.-lat.), prez. 
petrificiram  - skameniti, pretvoriti u ka
men; prenes. učvrstiti, zadržati posto
jeće stanje, ustaliti, 

pertifikacija im. ž. r. (grč.-lat.) - pretva
ranje u kamen, okamenjivanje; prenes. 
zastarijevanje, zadržavanje postojećeg 
stanja, učvršćivanje stečenih pozicija, 

petrohemija im. ž. r. (grč.) - grana he
mijske nauke koja se bavi proučava
njem zemnih ulja i plinova i njihovom 
preradom.

petrolej im. m. r. (grč.-lat.) - nafta, zemno 
ulje, kameno ulje. 

petrolejac im. m. r. (grč.-lat.) - vozilo na 
petrolejski pogon; specijalno vozilo za 
prevoz petroleja; vozilo-cisterna kojim 
se prevozi petrolej, 

petrolejka im. ž. r. (grč.-lat.), dat. jd.
petrdlejci - svjetiljka, lampa na petrolej, 

petrolejski prid. odr. v. (grč.-lat.) - koji se 
odnosi na petrolej, 

petroleum im. m. r. (grč.-lat.) - petrolej, 
petrovac im. m. r. - bot. ljekovita biljka; 

vrsta trave; vrsta primorske biljke čiji 
su listovi jestivi. 

petrovača/petrSvka im. ž. r. - bot. kru
ška, jabuka ili smokva koja dozrijeva o 
Petrovdanu; petrovka, petrovnjača.

petrovčić im. m. r. - bot. vrsta cvijeta; 
krasuljak.

Petrovđan//Petrovo im. m. r. - crkveni 
praznik sv. Pavla i Petra početkom 
ljeta.

petrovdanskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Petrovdan, 

petrovskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Petrovo, Petrovdan, 

petsto osn. broj - osnovni broj koji se 
sastoji od pet stotina, pet puta po sto. 

petstoti red. broj - koji u nizu zauzima 
mjesto broja petsto, 

petunija im. ž. r. (indijan.) - bot. vrsta 
sobne ukrasne biljke, 

pežo im. m. r. (fr.), g. jd. pezoa - marka 
automobila francuske proizvodnje, 

ph - znak za fot, jedinicu svjetlosti. 
pH - skraćenica za pH-vrijednost, mjera 

za kiselost vodenih rastvora, 
pi - slovo grčkog alfabeta (iz). 
pi! - uzvik gađenja; pih! 
pica im. ž. r. (tal.) - vrsta talijanskog jela 

od tijesta prekrivenog sirom, paradaj
zom, gljivama, mesom i sl. 

picajzla im. ž. r. (njem.), g. mn. picajzla 
(njem.) - zool. stidna uš, zlauš; prenes. 
dosadna, sitničava, teška osoba; namet
ljivac.

picerija im. ž. r. (tal.) - ugostiteljski 
objekat specijaliziran za proizvodnju i 
prodaju pica; ugostiteljski objekat u 
kome su pice specijalitet kuće. 

p'ića im. ž. r. - hrana za stoku, krma. 
piće im. s. r., instr. jd. pićem  - tečnost 

koja se pije; alkohol, 
pidžama im. ž. r. (engl.) - lagana dvo

dijelna odjeća za spavanje, 
pidžm-ingliš im. m. r. (engl.) - vrsta 

razgovornog poslovnog engleskog jezi
ka u kineskim lukama, 

pifovi im. m. r. mn. - skraćenica za dioni
čarske organizacije; dioničari u privat
nim preduzećima.

Pigmej/Pigmejac im. m. r. (grč.) - pri
padnik centralnoafričkog naroda izrazi
to niskog rasta; patuljak; prenes. patu
ljak, sitna duša, sitnić. 

pigment im. m. r. (lat.) - tvar koja daje 
boju tkivima i koži. 

pigmentacija im. ž. r. (lat.) - biol.
stvaranje pigmenata u tkivima i koži. 

pi'h! - uzvik gađenja.
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pihtijast prid. (tur.), odr. v. piktijasti - 
koji je  poput pihtija, drhtav, 

pihtije im. ž. r., mn. (tur.) - vrsta jela od 
dobro raskuhanog mesa sa malo vode; 
hladetina.

pijaca im. ž. r. (tal.) - slobodan prostor u 
gradu gdje se prodaje i kupuje; trgovi
šte; trg; trgovanje, 

pijacarina/pijacarina im. ž. r. (tal.) - 
novac koji se daje za iznajmljivanje 
pijačnog prostora i opreme, 

pijačar im. m. r. (tal.), g. mn. pijačara - 
onaj koji trguje po pijacama, koji radi 
na pijaci.

pijačariti gl., nesvr. (tal.), prez. pijačarim 
- prodavati robu po pijacama, raditi po 
pijacama.

pijačarka im. ž. r. (tal.) - žena koja trguje 
po pijacama, koja radi na pijaci; koja se 
često viđa po pijacama, 

pijačni prid. odr. v. (tal.) - koji se odnosi 
na pijacu.

pijaći prid. odr. v. - koji se pije, koji je 
upotrebljiv za piće. 

pijan prid., odr. v. pijani - koji se napio; 
koji se opio alkoholom i sl. opojnim 
pićima; koji zbog pijanstva ne vlada 
sobom; nestabilan na nogama; prenes. 
omamljen, uzbuđen, u opojnom stanju; 
koji opija, omamljuje, 

pijanac im. m. r., g. jd. pijđnca - pijanica, 
pijanačkl prid. odr. v. - koji je svojstven 

pijanicama; poput pijanica, kao pijani
ce.

pijanački pril. - na način pijanca, kao 
pijanac.

pijančenje im. s. r. - opijanje, odavanje 
alkoholu, odavanje pijanstvu, 

pijančev prid. odr. v. - koji pripada 
pijancu.

pijančiti gl. nesvrš., prez. pijančlm  - 
opijati se.

pijančura/pijandura im. m. i ž. r., augm. 
i pejor. - hronična pijanica, onaj koji je 
neprestano u pijanom stanju; propao 
čovjek; čovjek koji se predao sudbini 
bez potrebe i volje da se odupre nevo
ljama koje ga prate. 

pijanica im. m. i ž. r. - čovjek koji nepre
stano pije, koji se ne trijezni od pijan
stva, ispičutura; čovjek koji se često 
opija; alkoholičar.

pijanički pril. - na način pijanice; kao 
pijanica.

pijanino/pijano im. m. r. (tal.) - vrsta 
manjeg klavira, glasovir, 

pijanisimo pril. (tal.) - način izvođenja 
muzičke kompozicije, vrlo tiho. 

pijanist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. pijaniste, 
n. mn. pijanisti i pijaniste - muzičar 
reproduktivac koji svira na pij aninu, na 
klaviru; klavirist, 

pijanistica/pijanistkinja im. ž. r. (tal.) - 
ženska osoba koja svira na pij aninu, na 
klaviru; po profesiji ona koja svira na 
klaviru.

pijanka im. ž. r., dat. jd. pijanki - 
opijanje; zabava na kojoj se ispijaju 
velike količine alkoholnih pića. 

pijanluk im. m. r. - pijanstvo, 
pijano pril. - kao pijan čovjek, nesigurno, 

klimavo, sporo, 
pijanost im. ž. r., instr. jd. pijanošču/  

pij ano šti - stanje opijenosti alkoholom; 
prenes. opijenost osjećanjima, 

pijanskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pijanost.

pijanski pril. - nesigurno, nestabilno, 
trapavo, kao pijanica, kao pijani ljudi; 
na način pijanaca, 

pijanština im. ž. r. pejor. - pijanstvo, 
pijavica im. ž. r. - zool. vrsta parazita, 

člankovita glista koja se pripije uz tijelo 
i ispija krv. 

pijavičast prid., odr. v. pijavičastJ - koji 
izgleda kao pijavica, koji liči na pija
vicu, koji je kao pijavica, 

pijavka im. ž. r., dat. jd. pijavki - pipak 
kojim pijavice piju krv. 

pijedestal im. m. r. (fr.) - umjetnički 
izrađeno postolje; podnožje kakve skul
pture; prenes. visok društveni položaj, 

pijelitis im. m. r. (grč.) - upala bubrežne 
opne.

Pijemont im. m. r. (tal.) - pokrajina u 
sjevernoj Italiji.

Pijemont im. m. r. (tal.) - zagovornik 
državnog i narodnog ujedinjenja, prema 
Pijemont.

pijemontski prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na pijemonti Pijemont. 

p'ijčnje gl. im. s. r. - ispijanje; pijanka, 
pijesak im. m. r., g. jd. pijeska, n. mn. 

pijesci/pijeskovi - sitni zrnasti kamen
čići, obično uz riječne tokove ali i na

619

drugim mjestima; sitna zrnca tvrdih 
minerala; pješčara, pjeskovito tlo. 

pijetao/pijevac im. m. r., g. jd. pijetla, n. 
mn. pijetlovi/pijetli, g. mn. pijetala! 
pijetlova - zool. mužjak kokoši, horoz; 
mužjak kod nekih ptica; prenes. rano
ranilac; razdražljiv Čovjek, kavgadžija; 
vjetrokaz; okidač na vatrenom oružju, 

pijetet im. m. r. (lat.), g. jd. pijeteta - 
osjećaj izuzetnog uvažavanja, dubokog 
poštovanja, 

pijetčtno pril. (lat.) - s dubokim pošto
vanjem, s izuzetnim uvažavanjem, s 
pijetetom, 

pijetlov prid. - koji se odnosi na pijetla, 
pijev im. m. r. - stil. pjevanje, poj. 
pijevnica im. ž. r. - mjesto u crkvi gdje 

stoje oni koji čitaju i pjevaju, 
pijuckanje gl. im. s. r. od pijuckati - 

pijucanje.
pijuckati gl. nesvrš., đem., prez. pijuckam  

- pomalo piti, piti gutljaj po gutljaj, 
uživati u pijenju. 

pijuk im. m. r., n. mn. pijuci - vrsta 
metalne alatke nasađene na drvenu drš
ku; vrsta motike; trnokop; visoko, često 
uplašeno oglašavanje mladih ptica i 
pilića; prenes. piskav zvuk. 

pijukanje gl. im. s. r. od pijukati, 
pijukati gl. nesvrš., prez. pijučem  - ogla

šavati se sa pi-pi-pi kao pile, kako se 
oglašavaju pilići, 

pijuknuti gl. svrš., prez. pijuknem, đem. - 
kratko i samo jednom pustiti oštar visok 
pijuk.

pik uzv. - izgovara se kad se nešto zauzi
ma, rezerviše za sebe, npr. pik meni. 

pik im. m. r. (fr.) - crni list u igraćim 
kartama; mjesto ili predmet kao pola
zište ili cilj trčanja; meta, cilj; netrpe
ljivost, mržnja, 

pikador im. m. r. (šp.) - borac s biko
vima; čovjek koji posebnim kopljem 
izaziva bikove na borbu, draži ih. 

pikantan prid. (fr.), odr. v. pikantni - 
posebno dopadljiv (ukus, miris, začinje- 
nost ob. kod jela), 

pikanterija im. ž. r. (fr.) - ono što se 
posebno dopada, što je primamljivo; 
pretjerano obraćanje pažnje na neke 
detalje koji nečemu daju poseban ton, 
miris, ukus; prenes. duhovita šala u 
kojoj se naslućuje ili izravno izriče

kakva lascivnost; u negativnom znače
nju: začkoljica, pretjerivanje koje sme
ta.

pikantno pril. (fr.) - posebno, s naročitom 
pažnjom, pažljivo, naročito uočljivo, 

pikantnost im. ž. r. (fr.), instr. jd. 
pikantnošću/pikantnosti - osobina pika
ntnog; pikanterija, 

pi'kanje im. s. r. (fr.) - ubrajanje nečega u 
nešto, prihvatanje čega. 

pikati gl. nesvrš., prez. pikam  - prihvatati 
nešto; ne odbacivati, ubrajati, uvažav
ati.

pikavac im. m. r. (fr.), g. jd. plkavca - 
kratki ostatak izgorene, ispušene ciga
rete, opušak, čik. 

pike im. m. r. (fr.), g. jd. pikea - vrsta 
obično prugaste ili jednobojne pamučne 
tkanine.

pikirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. piki- 
ram - ustremiti se ka meti, cilju; ozna
čiti nešto kao cilj, metu; posebno izdvo
jiti, odvojiti; ubosti, odvojeno zasaditi, 

pikna im. ž. r. (fr.) - tačka, mrlja, 
piknast prid. (fr.), odr. v. piknasti - 

tačkast, koji ima tačkice po sebi. 
piknica im. ž. r. (fr.), đem. od pikna - 

tačkica, mrljica; prenes. akna. 
piknik im. m. r. (engl.) - cjelodnevni izlet 

u prirodi.
piknuti gl. svrš. (fr.), prez. piknem  - 

bocnuti, kljucnuti; staviti pik, tj. stići na 
cilj; uzviknuti pik. 

piko im. m. r. (fr.), g. jd. pikda - igla za 
kape, šešire, mahrame, sa istaknutom 
ukrasnom glavicom, 

pikov prid. odr. v. (fr.) - koji pripada 
piku, koji se tiče pika. 

piksla/piksna im. ž. r. (njem.-grč.) - 
kutija, kutijica; čahura od metka; meta
lna čahurica. 

piktografija im. ž. r. (lat.-grč.) - slikovno 
pismo.

piktografskl prid. (lat.-grč.) - slikovni, 
iskazan u slikama, 

piktogram im. m. r. (lat.-grč.) - slika 
predmeta kao simbol pojma ili riječi, 

piktura im. ž. r. (lat.-grč.) - slikarstvo. 
pila im. ž. r. - alatka za rezanje drveta sa 

nazubljenim metalnim dijelom, testera, 
žaga.

pilad zb. im. ž. r. - mladunčad kokoši i 
nekih ptica; prenes. mala i brojna djeca.
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piladija zb. im. ž. r., pejor. - pilad koja 
čine štetu.

pilana im. ž. r. - tvornica ili zgrada u 
kojoj se pilama režu drveni trupci i 
dobijaju grede, daske, letve i sl. 

pitanje gl. im. s. r. od pilati. 
pilati gl. nesvrš., prez. pi I am - pilom re

zati, testerisati; prenes. neprestano i 
dugo ponavljati istu priču, dosađivati 
kome; hrkati. 

pilav im. m. r. (tur.), g. jd. pilava - sušeni 
uski rezanci od tijesta; jelo od tjestenine 
isječene u rezance; riža kuhana s me
som, rižoto na istočnjački način; svad
bena svečanost, pir. 

pile im. s. r., n. mn. pilići - mladunče 
kokoške i drugih ptica, ptić. 

pilence im. s. r., đem. od pile - naziv za 
pile od milja; malo i drago pile. 

piletina im. ž. r. - pileće meso; prenes.
mlade djevojke, 

pilećak im. m. r. - pileći izmet, pilićamik. 
pileći prid. - koji se odnosi na piliće, 
pilica im. ž. r. - žensko pile; mlada 

kokoška koja je  tek pronijela. 
piliti gl. nesvrš., prez. pilim  - rezati pilom, 

pilati, testerisati, 
pilićar im. m. r. - đubrivo od pilića, 
pilićar im. m. r. - osoba koja se bavi 

uzgojem pilića, proizvođač i uzgajivač 
pilića.

pilićarev/pilićarov prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pilićara, koji mu pripada, 

pilićarnik im. m. r. - farma pilića, mjesto 
gdje borave pilići; pileće gnojivo, 

pflka im. ž. r., hip. - žensko pile, kokica, 
pilica od milja, 

pilko im. m. r., hip. - muško pile, pjetlić 
od milja.

pilot im. m. r. (grč.), n. mn. piloti - vozač 
letačkih vozila, avijatičar; upravlja
čki priručnik; prvi, probni, primjer za 
ogled; greda kojom se prenose optere
ćenja na čvrsto tlo, šip. 

pilota im. ž. r. - pilotina, 
pilotaža im. ž. r. (fr.) - upravljanje letje

licama; vještina upravljanja letećim vo
zilima.

pilotina im. ž. r. - sitni otpaci drveta koji 
nastaju pilanjem, drvena prašina, 

pilotirati gl. nesvrš. (fr.), prez. pildtiram  - 
upravljati letjelicom; uopće: biti prvi 
vozač, upravljati.

pilotov prid. odr. v. (fr.) - koji pripada 
pilotu, koji se odnosi na pilota, 

pilotski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na pilote i pilotiranje. 

pilula im. ž. r. (lat.) - tableta, lijek; pre
nes. u kontekstu gorka pilula : teškoća, 
neugodnost, nepovoljno razvijanje do
gađaja.

piljak im. m. r. - sitni okrugli uglačani 
kamenčić.

paljar/piljar im. m. r. (tur.) - trgovac u 
piljarnici, prodavač voća i povrća, 

piljara im. ž. r. (tur.) - trgovina u kojoj se 
prodaju voće i povrće, piljarnica, 

pi'ljarev/piljarev i pi'ljarov/piljarov prid.
odr. v. (tur.) - koji pripada piljaru. 

piljaričln prid. (tur.) - koji pripada pilja
rici.

piljarica/piljarka im. ž. r. (tur.) - žena 
koja radi u piljarnici; prodavačica voća 
i povrća.

piljarina im. ž. r. (tur.) - naknada, porez 
na piljarenje; piljarenje, piljarstvo. 

piljariti gl. nesvrš., prez. piljarim  (tur.) - 
prodavati voće i povće, baviti se piljar- 
stvom.

piljarski/piljarski prid (tur.) - koji se 
odnosi na piljare i piljarstvo. 

piljarski/piljarski pril. (tur.) - kao piljari, 
na način piljara. 

piljarstvo im. s. r. (tur.) - privredna grana, 
trgovanje voćem i povrćem, 

piljevina im. ž. r. - strugotine drveta 
nastale pilanjem. 

piljiti gl. nesvrš. , prez. piljim  - u nešto se 
zagledati buljiti; gledati ne trepćući, 

pi'n im. m. r. - kod u mobilnoj telefoniji. 
p'ina im. z r ( la t) - perjanica na šljemu 

konjanika; sitan ekserčić bez glave, 
pinakoteka im. ž. r. (grč.), dat. jd. pina

koteci (grč.) - galerija slika, 
pinceta im. ž. r. (fr.) - minijaturna me

talna hvataljka; alatka u optičarskim 
laboratorijama; medicinsko pomagalo; 
kozmetičarsko pomagalo, 

ping-pong im. m. r. (engl.) - drugi naziv 
za stoni tenis; loptica za stoni tenis, 

pingpongaš im. m. r. (engl.), g. jd. 
pinpongdsa - sportista koji se bavi 
stonim tenisom, stonoteniser, 

pingvin im. m. r. (lat.) - ptica crno-bijelog 
perja poput dirigentskog fraka koja živi
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na Južnom polu, hoda uspravno, dobro 
pliva i roni. 

pinjata im. ž. r. (tal.), g. mn. pinjata - 
lonac, kotlić, 

pinjatak im. m. r. (lat.), g. jd. pinjatka - 
vrsta kuhanog jela: izvmuto i očišćeno 
bravlje ili goveđe crijevo napunjeno 
mesom s različitim dodacima, 

pion im. m. r. (fr.) - pijun, pješak u šahu; 
prenes. osoba kojom drugi upravljaju; 
čovjek koji svjesno ili nesvjesno služi 
nekome, tuđi “igrač”, 

pionir im. m. r. (fr.) - prvak, osoba koja 
prva ide u nepoznato, krčitelj novih 
puteva, istraživač nepoznatog; za vrije
me socijalizma član pionirske organi
zacije u nižim razredima osnovne škole, 

pionirka im. ž. r. (fr.), dat. jd. pionirki - 
žena pionir koja prva ulazi u nešto ne
poznato; u socijalizmu član pionirske 
organizacije u nižim razredima osnovne 
škole.

pionirski prid. (fr.) - koji se odnosi na 
pionire i pionirstvo. 

pionirski pril. odr. v. (fr.) - kao pionir, na 
način pionira; prvi, bez prethodnika. 

pipa im. ž. r. (engl.) - slavina, česma sa 
slavinom; cucla, duda; prenes. mehka i 
neodlučna osoba, 

pipak im. m. r., g. jd. pipka - pokretljiv 
izdužen izraštaj na tijelu mekušaca i dr. 
životinja, a služi za opipavanje okoline; 
svaka duguljasta mekana izraslina na 
koži; prenes. cjevčica za usisavanje ili 
ispuštanje tečnosti, 

pipalica im. ž. r. - ona koja pipa, koja voli 
da pipa, štipalica. 

pipalica im. ž. r. - pipaljka. 
pipalo im. s. r., hip. - muškarac sklon 

pipanju; pipaljka, spravica, štipaljka za 
pipanje.

pipaljka im. ž. r. - sprava za pipanje, 
pipalo.

pipanija im. ž. r. - pretjerano nepristojno 
ponašanje u kojem prevlađuje pipanje, 
opće pipanje, 

pipanje im. ž. r. - dodirivanje čega vrho
vima prstiju, opipavanje s namjerom da 
se nešto otkrije, pipkanje. 

pipati (se) gl. svrš., prez. pipam(se) - 
vrhovima prstiju uzajmno se dodirivati; 
u istraživanju pažljivo nastojati doći do 
cilja.

pipati (se), gl. nesvrš., prez. pipam (se) - 
odstranjivati suvišne dlake iz korijena 
kože čupanjem pomoću pincete. 

pipav prid., odr. v. pipavi - koji se dodi
rom može osjetiti, napipati; prenes. 
osjetljiv, kompliciran, težak, teško rje
šiv, odgovoran, 

pipavac im. m. r, g. jd. pipavca - mekušac 
ili insekt s pipcima; spor, pipav čovjek, 

p'ipavica im. ž. r. - spora, pretjerano 
pedantna žena; pipalica, pinceta, 

pipavko im. m. r., hip. - naziv od milja za 
sporu, pretjerano preciznu osobu, 

pipavo pril. - sporo, nesigurno, nespretno; 
opasno.

pi'pavost im. ž. r., instr. jd. pipavošću/ 
pipavosti - osobina onoga koji je  pipav 
ili onoga što je pipavo, opipljivost. 

pipeta im. ž. r. (fr.) - uska staklena cje
včica sa zatvorenom gumenom naval- 
kom, kapaljka, kapalo, 

pipica im. ž. r. (lat.), đem. - mala pipa, 
cuclica, dudica; mlada kokoška, pilica, 

pipkanje gl. im. s. r. od pipkati se. 
pipkati (se) gl. nesvrš., prez. pipkam (se) 

- s vremena na vrijema dodirivati (se) 
prstima; istraživati, 

pipnuti (se) gl. svrš., prez. pipnem  (šć) - 
vrhovima prstiju dotaći, dotaknuti nešto 
ili nekoga; prenes. povrijediti koga rije
čima.

pipun im. m. r. (grč.) - dinja. 
pir im. m. r. (tur.), n. mn. pirovilpirovi - 

starješina esnafa; svadbeno veselje; go
zba, slavlje, 

piram ida im. ž. r. (grč.) - mat. tijelo čija 
je osnovica bilo koji poligon, a stranice 
trouglovi sa zajedničkim vrhom; egipat
ska građevina takvog oblika, grobnica 
faraona; bilo koji predmet piramidalnog 
oblika; grupa predmeta složenih u pira
midu; sportska akrobatska figura koju 
slažu takmičari svojim tijelima. 

piram idalan prid. (grč.), odr. v. pira
midalni - koji ima oblik piramide, koji 
je kao piramida, 

piram idalno pril. (grč.) - kao piramida, 
piram idast prid. (grč.), odr. v. pira- 

midasti - sličan piramidi, 
piram idica/piram iđica im. ž. r., đem. - 

mala piramida, 
piram idon im. m. r. (lat.) - farm. lijek za 

skidanje povišene tjelesne temperature.
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pirana/pirana im. ž. r. (indij.) - zool. 
vrsta sitne grabežljive izuzetno opasne 
južnoameričke ribe sa veoma oštrim 
zubima koja svoj plijen oglođe do kos
tiju.

pirat/pirat im. m. r. (grč.) - gusar, morski 
razbojnik.

piratov/piratov prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na pirata, koji mu pripada, 

piratskl/piratskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na pirate, 

piratstvo im. s. r. (grč.) - gusarenje, mor
sko razbojništvo. 

pire im. m. r. (fr.), g. jd. pirea - gusta, 
najčešće od krompira napravljena kaša
sta smjesa, 

pirenje im. s. r. - lagano propuhivanje, 
lahorenje; rashladivanje. 

piretici im. m. r. mn. (grč.) - naziv u 
farmakologiji za sredstva koja pojača
vaju tjelesnu temperaturu, 

pirevina im. ž. r. - bot. vrsta korova iz 
porodice trava, pirika; mjesto obraslo 
pirikom.

pirga im. ž. r. - pjega, ona koja je 
pjegava; pirgasta kokoška; osoba koja 
ima pjege po licu, pjegavica, 

pirgast/pirgav prid., odr. v. pirgasti/ 
pirgavi - koji po ima sebi pjege, mrlje, 
pruge; šaren, 

pirgaš im. m. r. - pirgavi mužjak neke 
domaće životinje; mužjak pirgave vrste, 

pirgašica im. ž. r. - pirgava ženka neke 
domaće životinje, 

pirgica/pirgica im. ž. r. - mala pirgava 
ženka, pirgava kokica, 

pirgo im. m. r. - pjegav čovjek, pjegavac, 
pjego.

pirgonja/pirgonja im. m. r., augmn. - 
čest naziv za volove s pirgama po koži. 

pirih im. m. r. (grč.), n. mn. pirisi - knjiž, 
pjesnička stopa od dva kratka nenagla- 
šena sloga, 

pirija im. ž. r. (tur.), g. mn. prnja  - lije
vak.

pirika im. ž. r. - pirevina. 
pirinač1 im. m. r. (grč.), g. jd. pirinča - 

biljka i plod riže; prenes. biser, perle; 
vrsta pleta ili veza. 

pirinač im. m. r. (tur.), g. jd. pirinča - 
vrsta žutog metala, mesing, 

pirinčali prid. nepromj. (tur.) - koji je  od 
pirinča, mesingan.

pirinčan prid.(grč.), odr. v. pirinčani - 
koji se odnosi na pirinač (rižu), koji je 
od pirinča.

pirinčast prid. (grč.), odr. v. pirinčasti - 
koji je kao pirinač, 

pirmčev prid. (grč.) - koji je  od pirinča, 
od riže; koji pripada pirinču, 

pirinčlšte im. s. r. (grč.) - zemljište 
zasijano pirinčem. 

pirit im. m. r. (grč.) - vrsta sjajnožutog 
lahko lomljivog minerala. 

piriti gl. nesvrš., prez. pirim  - lahoriti, 
lagano puhati, propuhivati; rashlađivati; 
iz mijeha ispuštati zrak radi raspu- 
hivanja žara. 

pirjan im. m. r. (tur.) - vrsta jela, ukuhano 
meso, krompir i riža; na laganoj vatri 
ukuhana riža s različitim povrćem, 

pirjaniti gl. nesvrš. (tur.), prez. pirjanim  - 
postepeno ukuhavati u pari; ukuhavati 
jelo na laganoj vatri, dinstati, 

pirjanje gl. im. s. r. (tur.) od pirjati - 
pirjanjenje, ukuhavanje u pari na laga
noj temperaturi, dinstanje. 

pirjanjenje gl. im. s. r. (tur.) od pirjaniti - 
pirjanje.

pirjati gl. nesvrš. (tur.), prez. pirjam  - 
pirjaniti, 

pirkanje gl. im. s. r. od pirkati, 
pirkati gl. nesvrš., prez. pirkam , đem. - 

povremeno ugodno puhati, piriti, 
pfrnl prid. odr. v. - svadbeni, koji se 

odnosi na pir. 
pirnuti gl. svrš., prez. p ir nem - lagano 

puhnuti; prenes. potrčati. 
pirog(a) im. m. r. (rus.) - piroška, 
piroman im m r (grč.) - osoba koja pali, 

podmeče požar 
piromanija im z r (grč.) - bolesna sklo

nost ka paljenju vatre; potreba za pod
metanjem požara, 

pirotehnika im. ž. r. (grč.) - oblast tehni
ke koja se bavi pravljenjem zapaljivih 
materija i eksplozivnih naprava; prav
ljenje vatrometa; sredstva kojima se 
pravi vatromet, 

pirotehničar im. m. r. (grč.) - osoba koja 
se bavi pravljenjem pirotehničkih sred
stava.

pirotehnički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pirotehniku. 

pirovskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pir; svadbeni.
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pirožak im. m. r. (rus.), g. jd. piroška , n. 
mn. pirošci, gen. mn. pirozaka - pirog, 
piroška.

piroška im. ž. r. (rus.), n. mn. piroške, g. 
mn. piroški - prženica od kiselog tijesta 
ispunjena mesom, sirom, jajima, pirog, 
pirožak.

pis uzv. - uzvik kojim se tjeraju mačke, 
pisac im. m. r., g. jd. pisca, n. mn. pisci, 

g. mn. pisaca - književnik, onaj koji 
piše književnoumjetnička djela, spisa
telj.

pisaći prid. odr. v. - koji služi za pisanje. 
pisak im. m. r., g. jd. piska, n. mn. pisci/ 

piskovi/piskovi, g. mn. pisaka/piskova 
Ipiskčva - uska cjevčica kroz koju struji 
zrak i stvara zvuk, npr. kod duhačkih 
muzičkih instrumenata, 

pisaljka im. ž. r. - ono čime se može 
pisati (olovka, kreda, pero i sl.), 

pisamce im. s. r., g. jd. pisđmceta, đem. - 
kratko pismo, pismo s kratkom poru
kom.

pisan prid., odr. v. pisani - koji je zapisan, 
koji je pismom zabilježen; koji ima 
pisani trag; koji se odnosi na pismo i 
pisanje.

pisanka im. ž. r., dat.-lok. jd. pisanki, g. 
mn. pisanki i pisanka - sveska, teka, 
spojeni listovi papira za pisanje, 

pisanica im. ž. r. - posebno ispisano, 
šareno uskršnje jaje. 

pisanje gl. im. s. r. - proces, čin pisanja, 
izražavanje tekstom; stvaranje knji
ževnoumj etničkih djela, 

pisar/pisar im. m. r. - muška osoba koja 
piše, zapisuje, prepisuje; zanimanje i 
zvanje zaposlenog u pisarnici ili sl. 
uredima.

pisarčić im. m. r., đem. - mali pisar; loš 
pisar.

pisarev/p'isarov prid. - koji pripada pisa
ru; koji potiče od pisara, 

pisarica im. ž. r. - ženska osoba pisar; ona 
koja se bavi prepisivanjem, registrova- 
njem i odlaganjem zapisanog, 

pisaričin/pisariclh prid. odr. v. - koji 
pripada pisarici, koji potiče od pisarice. 

pisar ija im. ž. r., pejor. - loše pisanje, 
piskaranje. 

pi'sarina/pisarina/pisarina im. ž. r. - tro
škovi prepisivanja; naplata za uslugu 
pisanja.

pisariti gl. nesvrš., prez. pisarim  - zara
đivati pisanjem; s vremena na vrijeme 
ponešto pisati, 

pisarnica/pisarnica im. ž. r. - prostorija u 
kojoj se obavlja službeno zapisivanje, 
prepisivanje i ovjeravanje zapisanog, 

pisarski/pisarski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pisare i pisarnice, 

pisarstvo im. s. r. - pisarsko zanimanje. 
pisati gl. nesvrš., prez. pišem  - bilježiti, 

zapisivati; obraćati se nekome pismom; 
baviti se književnoumj etničkim stvara- 
njem.

piska im. ž. r. - piskanje, cika. 
piskanje im. s. r. - piska, cika, cičanje. 
piskaralo im. s. r. - onaj koji uvijek nešto 

piskara; nevješt pisac, 
piskarati gl. nesvrš., prez. piskaram  - s 

vremena na vrijeme ponešto zapisivati; 
neuspješno pisati, 

piskav prid., odr. v. pisakavi - koji je kao 
piska, piskutav; tankog visokog tona; 
kreštav.

piskavac im. m. r., g. jd. piskavca - onaj 
koji je poznat po piskanju, koji stalno 
pišti.

piska vac im. m. r., g. jd. piskavca - bot. 
vrsta biljke; čovjek piskava glasa; kre- 
štavac.

piskavica/piskavica im. ž. r. - osoba koja 
ima piskav glas; kreštalica, 

pi'skavo pril. - na piskav način, piskutavo, 
piskavost im. ž. r., instr. jd. piskavošću! 

piskavosti - oblježje piskavog glasa, 
osobina piskavaca. 

piskut im. m. r. - piska, piskutanje. 
piskutanje gl. im. s. r. od piskutati. 
pisku tati gl. nesvrš., prez. piskućeml 

piskutam - ispuštati piskutav glas; go
voriti piskutavo, obavljati piskutanje. 

piskutav prid., odr. v. piskutavi - koji je 
prodornog tankog zvuka, piskav, 

piskutavac im. m. r., g. jd. piskutav ea - 
onaj koji piskuta, koji je piskutav, 

piskutavo pril. - na piskutav način, piska- 
vo.

piskutavost im. ž. r., instr. jd. piskit- 
tavošću!piskutav osti - oblježje piskuta
vog glasa; osobina piskutavaca; piska- 
vost.

piskutljiv prid., odr. v. piskutljivi - koji je 
skon piskavosti, koji ima elemente 
piskutavog.
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piskutljivo pril. - na piskutljiv način, 
piskutljivost im. ž. r., instr. jd. pisku- 

tljivošću/piskutljivosti - v. piskutavost. 
pismen prid., odr. v. pismeni - koji je 

naučen pisanju; koji zna pisati; koji zna 
dobro i lijepo pisati; prenes. savremen, 
znan, lijep, kulturan, 

pismena im. ž. r. mn. - slova, grafički 
znakovi za pojedinačne jezičke glasove, 

pismence im. s. r., đem. - pisamce, 
pismenica/pismenica im. ž. r. - stariji 

naziv za gramatiku; alfabet; početnica 
pisanja.

pismeno im. s. r. - stariji naziv za slovo; 
pismo.

pismeno pril. - na pisani način; u skladu s 
jezičkom normom; prenes. kulturno, 

pismenost im. ž. r., instr. jd. pismenošću! 
pismenosti - poznavanje pisma; vještina 
pisanja i čitanja; sve napisano u nekom 
periodu.

pismo im. s. r., g. jd. pisma , n. mn. pisma , 
g. mn. pisama - slova, grafički znaci za 
obilježavanje fonema, npr. latinica, ćiri
lica, arebica; koverta s papirom za pisa
nje; sam tekst koji se šalje; općenito: 
napisana poruka nekome. 

pismohrana/pismohrana im. ž. r. - knji
ga u kojoj su sabrani razni naučni 
tekstovi; češći termin: zbornik naučnih 
radova.

pismonoša/pismonoša im. m. r. - muška
rac koji raznosi pisma, poštar, 

pismoslikar im. m. r. - osoba koja slika 
natpise iznad prodavaonica ili reklamne 
poruke na izlozima; umjetnik specijali
ziran za slikanje ukrasnih slova i natpi
sa.

pismo van prid., odr. v. plsmovnl - koji je 
u obliku pisma, koji je  je kao u pismu, 

pisnuti gl. svrš., prez. pisnem  - pokušati 
reći, progovoriti, prosloviti; propisnuti. 

pisnuti gl. svrš., prez. pisnem  - ispustiti 
pisak.

pista im. ž. r. (fr.) - avionska uzletna i 
slijetna staza; sportska takmičarska sta
za; ravna prostrana površina, 

pistacija/pistacija im. ž. r. (lat.) - vrsta 
morskog lješnika, ukusne zelenkaste 
jezgre, pistać, pistak. 

pistać/pistak im. m. r. (lat.) - pistacija, 
piščev prid. odr. v. - koji pripada piscu, 

koji se odnosi na pisca.

piškota im. ž. r. (tal.) - vrsta slatkog keksa 
s jajima, duguljastog oblika, 

pišm an prid. (tur.) - kolebljiv, nesiguran, 
koji se predomišlja, koji odustaje, 

pišm aniti (se) gl. nesvrš. (tur.), prez. 
pišmanlm {se) - uskolebati se, kajati se, 
predomišljaj se. 

pišonja im. m. r. - razg. dječak koji mokri 
• u posteljinu; prenes. dječak; bezvrijed

na muška osoba, 
pista im. ž. r., hip. - pištaljka, 
pištalica/pištalica im. ž. r. - ona koja ima 

pištav, kreštav glas, kreštalica, 
pištalina im. ž. r. - mokro, močvarno, ba- 

rovito zemljište obraslo gustom travom 
i mahovinom, 

pištaljka im. ž. r. - pišta, zvižda, zviž
daljka, napravica u koju se puše pa se iz 
nje čuje pisak, zvižduk, 

pištanje/pištanje gl. im. s. r. od pištati - 
puhanje u pištaljku i ispuštanje piska; 
zviždanje.

pištati/pištati gl. nesvrš., prez. pištim! 
pištim  - puhati u pištaljku; ispuštati pi
sak; vrištati; plakati pistavim tankim 
glasom, pištiti; prenes. prigušeno željeti 
nešto.

pištav prid., odr. v. pištavI - koji ispušta 
pisak; koji je  pun vode koja pod priti
skom pišti; kreštav, skičav, glasan, 

pištiti gl. nesvrš., prez. pištim  - pištati, 
pištolj im. m. r. (tal.), instr. jd. pištoljem  - 

ručno vatreno oružje, revolver; prenes. 
razne mašine slične pištolju, 

pita im. ž. r. (tur.) - jelo od tijesta razvi
jenog u tanke listove, jufke, napunjene 
različitim slanim ili slatkim nadjevima 
(meso, sir. jaja. različito povrće ili voće 
i sl.) obično smotanog u krugove, 
savijača.

pitac im. m. r , g jd. pitca - onaj koji 
postavlja pitanja, pitalac.

Pitagora im. m. r. (grč.) - starogrčki filo
zof (VI st. p. n. e.) koji se u učenju 
oslanjao na broj i sklad, 

pitagorejac im. m. r. (grč.), g. jd. pita- 
gorejca - pitagorovac, pitagorist, sljed
benik Pitagorinog učenja, 

pitagorejski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pitagorejce. 

pitagorejski pril. - kao pitagorejac, na 
pitagorejski način.
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pitagorizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
pitagorizma (grč.) - Pitagorino učenje; 
učenje Pitagorinih sljedbenika, 

pitagorskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na Pitagoru i pitagoriste. 

pitagorski pril. (grč.) - na Pitagorin način, 
kao Pitagora, 

pitak prid., odr. v. pitki - koji je  moguće 
piti; upotrebljiv za piće; prijatan, ugo
dan.

pitalac im. m. r., g. jd. pitaoca - onaj koji 
pita, koji se raspituje, 

pitalačkl prid. - koji se odnosi na pitaoce. 
pitalica im. ž. r. - ženska osoba koja nešto 

pita; vrsta zagonetke; zagonetka. 
pitalica im. ž. r. - posuda iz koje se pita;

flašica za pitanje, za dojenje, 
pitan prid., odr. v. pitani - koga su pitali, 

kome su ubacivali hranu u usta. 
pitan prid., odr. v. pitani - kojem su 

postavljali pitanja. 
pitanje im. s. r. - riječ ili rečenica pomoću 

koje želimo doći do informacije; pro
blem koji zahtijeva rješenje; ono o če
mu se govori; područje, oblast o kojoj 
se raspravlja, 

pitanje gl. im. s. r. - hranjenje nekoga ka- 
šičicom ili flašicom. 

pitanjce im. s. r., đem. - malo i kratko 
pitanje.

pitar im. m. r. (tur.) - muška osoba koja 
izuzetno voli pitu; muškarac koji se 
bavi proizvodnjom i prodajom pite, 
buregdžija, 

pitara im. ž. r. (tur.) - ženska osoba koja 
izuzetno voli jesti pitu; prostorija u 
kojoj se pravi pita; prodavaonica pite; 
buregdžinica. 

pitati (se) gl. nesvrš., prez. pitam (se) - 
postavljati (sebi) pitanje, tragati za 
odgovorom, za rješenjem onog što je 
upitno.

pitati gl. nesvrš., prez. pitam - nekoga 
hraniti iz kašičice; nasilu kome uba
civati hranu u usta; podizati dijete 
pitanjem; hraniti mlade, stare i izne
mogle pitanjem, 

piti gl. nesvrš., prez. pijem , trp. prid. pit i 
pijen - kroz usta unositi vodu, sok, 
lijek, alkohol i sl.; opijati se, biti pija
nica.

pitica im. ž. r., đem. - mala pita, pita koja 
nije dovoljna da utoli glad.

pitija im. ž. r. (grč.) - osoba koja daje 
dvosmislene izjave ili zaključke, prema 
Pitiji, starogrčkoj proročici u Delfima, 

pitijski prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na Pitiju.

pitijski pril. (grč.) - na način kako to čini 
Pitija, dvosmisleno, dvoznačno, 

pitui/pitin prid. - koji je  od pite. 
pitom prid., odr. v. pitom i - koji nije 

divlji, prilagođen životu izvan divljine, 
koji živi uz ljude; prenes. civilizovan; 
krotak, smjeran, uglađen; prijatan, blag, 
pristupačan, blizak; lijep, tih, miran, 

pitomac im. m. r., g. jd. pitćmca , n. mn. 
pitomci, g. mn. pitomaca - onaj koji je 
upisan u kakvu školu ili akademiju u 
kojoj se odgaja, obrazuje, stanuje i 
hrani; stipendist neke institucije; šti
ćenik kakvog zavoda; prenes. čovjek 
koji je odgojen u duhu neke ideje, 
škole, pokreta, 

pitomačkl prid. odr. v. - koji pripada 
pitomcima, koji se odnosi na pitomce. 

pitomački pril. - na način kako to čine 
pitomci; na način kako se to čini s 
pitomcima. 

pitomče im. s. r., g. jd. pitćmčeta - dijete 
pitomac.

pitomčev prid. - koji pripada pitomcu ili 
potiče od nj eg. 

pitomina/pitomina im. ž. r. - prijatan kra
jolik; blag, ugodan okoliš; kultivisana, 
uglađena, uređena priroda, 

pitomlšte/pitomlšte im. s. r. - odgojni i 
obrazovni zavod, centar; mjesto gdje se 
školuju i žive pitomci. 

pitomiti/pitomiti gl. nesvrš., prez. p i
tomim - prilagođavati životu ljudi, činiti 
pitomim, pripitomljavati; kultivirati, 
uređivati, činiti ugodnim, blagim, pri
jatnim; odgajati, prosvjećivati, 

pitomljenje gl. im. s. r. od pitomiti, 
pitomo/pitomo pril. - na pitom način, to

plo, ugodno, prijatno, lijepo, 
pitomost im. ž. r., instr. jd. pitomošću/ 

pitomosti - osobina pitomih, blagost, 
nježnost; osobina pitomog, ljepota, 
ugodnost; kultivisanost, uređenost, 

piton im. m. r. (grč.), g. jd. pitona - vrsta 
velike zmije, udav. 

pitoreska im. ž. r. (fr.) - slika koju odli
kuje živopisnost, šarolikost.
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pitoreskan prid. (fr.), odr. v. pitoreskni - 
slikovit, živopisan, šarolik, 

pitoreskno pril. (fr.) - slikovito, šaroliko, 
živopisno.

pitoresknost im. ž. r. (fr.), instr. jd. pito
reskno stilpitoresknošću - živopisnost, 
šarolikost, slikovitost, 

pituljica im. ž. r. (tur.) - vrsta uštipka 
napunjenog slatkim ili slanim nadjevom 
(obično sirom ili slatkim grizom sku
hanim u mlijeku), 

pivar/pivar im. m. r., g. jd. pivarafpivđra 
- proizvođač piva; prodavač piva; ljubi
telj piva.

pivara im. ž. r. - tvornica u kojoj se pro
izvodi pivo, pivovara; zgrada u kojoj je 
smještena uprava pivovare; gostionica u 
kojoj se toči pivo; žena koja voli pivo. 

pivarev/pivarov prid. odr. v. - koji pri
pada pivaru ili potiče od njega, 

pivarka im. ž. r. - žena pivar; pivareva 
žena, pivarovica. 

pi varnica im. ž. r. - gostionica u kojoj se 
toči pivo, pivnica, 

pivarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pivare i pivaru, 

pivarstvo im. s. r. - proizvodnja piva;
privredna djelatnost, zanimanje pivara. 

pivnica im. ž. r. - gostionica u kojoj se 
isključivo poslužuje pivo. 

pivničar im. m. r. - gostioničar koji toči 
pivo, koji svoje goste isključivo poslu
žuje pivom, 

prvničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pivnice, koji im pripada, 

pivo/pivo im. s. r. - vrsta blagog alko
holnog pića gorkog okusa od ječma, 
hmelja i kvasca, kojim se gasi žeđ u 
toplim ljetnim danima, piva. 

pivovara im. ž. r. - ob.: pivara, 
pivonoša im. m. r. - raznosač, nosač piva. 
pivopija im. m. r. - strastveni ljubitelj 

piva, čovjek koji prekomjerno voli i 
ispija pivo. 

pivopljskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pivopije.

p'ivotočje/pivotOčje im. s. r. - zanimanje i 
posao točenja piva; pivničarstvo. 

pivsk i prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pivo.

p'izza im. ž. r. - pica. 
pizzeria im. ž. r. - picerija.

pižul im. m. r. (tal.), g. jd. pilula  - kame
na klupa, sjedište, 

pjat im. m. r. (tal.) - tanjir, tanjur; 
plitica.

pjega im. ž. r., dat. jd. pjegi, g. mn. 
pjega - mrlja, drugačije obojeno mje
sto; mrlja na koži; pigmentirana mrlja 
na licu; prenes. nešto sramno, ružno, 
mrlja.

pjega im. ž. r., dat. jd. pjegi, g. mn. 
pjega, hipok. - pjegava žena, pjega
vica.

pjegast prid., odr. v. pjegastl - pjegav, 
pjegaš im. m. r., g. jd. pjegđša - onaj 

koji je pjegav, pjego, pirgo. 
pjegav prid., odr. v. pjegavi - koji ima 

pjege, po kome su pjege, sa pjegama, 
pirgav.

pjegavac im. m. r., g. jd. pjegavca, v. jd. 
pjegavče, n. mn. pjegavci, g. mn. pje
gavica, dat.-instr.-lok. mn. pjegavci- 
ma - vrsta zarazne bolesti, tifus koji 
stvara pjege po koži; čovjek s pjega
ma.

pjegavica im. ž. r., v. jd. pjegavicel 
pjegavico - ženska osoba, obično dje
vojčica sa pjegama po licu; ženska 
osoba koja boluje od tifusa pjegavca; 
bot. vrsta kruške; vrsta vinove loze. 

pjegavičar im. m. r., v. jd. pjegavičare/ 
pjegavičaru, instr. jd. pjegavičaremi 
pjegavičarom  - muškarac zaražen pje- 
gavcem.

pjegavljenje/pjegavljenje gl. im. s. r. -
postajanje pjegavim; dobijanje pjega, 

pjegavčst im. ž. r., instr. jd. pjegavošćuf 
pjegavosti - osobina pjegavog, posu- 
tost pjegama, 

pjegica im. ž. r., đem. - mala, sitna 
mrlja, mrljica na licu ili uopće na ko
ži.

pjego im. m. r., hipok. - pjegav čovjek, 
pjegaš, pirgo. 

pjeguša im. ž. r., g. jd  pjeguše, n. mn. 
pjeguše, g. mn. pjeguša, hipok. - pje
gava žena, pjegavica. 

pjena im. ž. r. g. jd. pjene, n. mn. pjene, 
g. mn. pjena - sitni mjehurići čega na
stali talasanjem ili mućkanjem; gusta 
pljuvačka na usnama padavičara; pre
nes. nešto izvana, bez prave vrijedno
sti.
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pjenast prid., odr. v. pjenasti - koji je od 
pjene; koji je poput pjene, našušuren, 
mjehurast, lagan; prenes. vanjski, bez 
naročite vrijednosti, napuhan, 

pjenav prid., odr. v. pjenavl - pjenast. 
pjena vac im. m. r., g. jd. pjenavca, n. mn. 

pjenavci, g. mn. pjenavaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pjenavcima - pjenušavo vino, 
pjenušac.

pjenica im. ž. r., đem. - mala pjena; pre
nes. sasvim slaba osoba, 

pjeniti (se) gl. nesvrš., prez. pjenim {se) - 
mućkanjem ili talasanjem stvarati pjenu; 
imati pjenu po sebi; skidati čime pjenu; 
prenes. ljutito i glasno govoriti oštro i 
neodmjereno; zacrvenjeti se od bijesa, 

pjenušac im. m. r., g. jd. pjenušca, n. mn. 
pjenušci, g. mn. pjenušaca - vino koje 
pjenuša, šampanjac, 

pjenušanje gl. im. s. r., g. jd. pjenušanja - 
stvaranje pjene; izbacivanje pjene; go
milanje pjene; pjenjenje. 

pjenušati (se) gl. nesvrš., prez. pjenušam 
(se) - duže vremena pjeniti; pjeniti se. 

pjenušav prid., odr. v. pjenušavi - koji po 
sebi ima pjenu; koji je od pjene; pjenast, 

pjenušavo pril. - na pjenušav način, pje
neći se, s pjenom, 

pjenušavost im. ž. r., instr. jd. pjenušavo- 
šću!pjenušav osti - osobina, stanje onoga 
što je pjenušavo, 

pjenušica im. ž. r. - pjenušavo piće, pje
nušac; prenes. nagao, plahovit čovjek, 
onaj koji brzo “zapjeni”, 

pjenušiti (se) gl., nesvrš., prez. pjenušlm 
(se) - pjenušati se. 

pjenuškati (se) gl. nesvrš., prez. pjenii- 
škam (se) - povremeno (se) malo pjeniti, 
na pojedinim mjestima površine tečnosti 
povremeno stvarati pjenu, 

pjenjača im. ž. r., g. mn. pjenjača - kašika 
kojom se skida pjena, 

pjenjenje gl. im. s. r. - pjenušanje. 
pjesanac im. m. r., g. jd. pjesđnca, n. mn.

pjesanci, g. mn. pjesanaca - pješčanik, 
pjeskar/pjeskar im. m. r., g. jd. pjeskaral 

pjeskđra - rovokopač kojim se vadi 
pijesak; specijalno vozilo, kamion za 
prevoz pijeska; čovjek čije je zanimanje 
vađenje i prodaja pijeska; trgovac pi
jeskom; vrsta insekta tvrdokrilca koji 
živi u pijesku.

pjeskarev/pjeskarov i pjeskarev/pjeska-
rov prid. odr. v. - koji pripada pjeskaru 
ili potiče od njeg; koji je načinjen od 
pjeskara.

pjeskar ica im. ž. r. - bot. vrsta biljke koja 
isključivo raste po pijesku, pjeskavica, 

pjeskarnica im. ž. r. - mjesto gdje se odla
že i prodaje prikupljeni pijesak; predu
zeće za prikupljanje i prodaju pijeska, 

pjeskarskl/pjeskarskl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na pjeskare. 

pjeskovit prid., odr. v. pjeskdvitl - koji je 
kao pijesak; koji je od pijeska, pješčan, 

pjeskovito pril. - kao pijesak, poput pije
ska.

pjeskovitost im. ž. r., instr. jd. pjeskd- 
vitošću/pjeskdvitosti - osobina i stanje 
onoga što je pjeskovito. 

pjeskulja//pjeskuša im. ž. r. - vrsta 
nekvalitetne, propusne pjeskovite zem
lje; pješčanica. 

pjesma im. ž. r., g. jd. pjesme, n. mn. 
pjesme, g. mn. pjesama - književno
umj etnička tvorevina u stihovima; vo
kalno i instrumentalno izvođenje melo
dije neke pjesme; uhu ugodni zvuci; 
cvrkut ptica; prenes. sve što se odvija s 
la(h)koćom, bez zastoja, što teče poput 
pjesme.

pjesmarica im. ž. r. - zbirka prikupljenih, 
zapisanih ili štampanih pjesama, 

pjesmui/pjesmin prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pjesmu, koji joj pripada, 

pjesmopisac im. m. r., g. jd. pjesmopisca - 
pjesnik, poeta, pje-smotvorac. 

pjesničarenje im. s. r. - pogrdan naziv za 
pisanje poezije nasilu, bez nadahnuća; 
izdržavanje pisanjem i čitanjem svojih 
pjesama; iznuđivanje novca pisanjem i 
čitanjem poezije, 

pjesničariti gl. nesvrš., prez. pjesničarlm - 
s vremena na vrijeme nasilu se baviti 
poezijom; izdržavati se vlastitom poe
zijom; iznuđivati novac pisanjem i čita
njem pjesama, 

pjesnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pjesnike i pjesništvo, 

pjesnički pril. - na pjesnički način, kao 
pjesnici.

pjesnik im. m. r., n. mn. pjesnici, g. mn. 
pjesnika, dat.-instr.-lok. mn. pjesnicima 
- književnik, pisac pjesama, pjesmo
pisac, pjesmotvorac, stihotvorac.
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pjesnikinja im.-ž. r. - književnica, žena 
pjesnik.

pjesnikinjui/pjesnikinjin prid. odr. v. - 
koji pripada pjesnikinji, 

pjesnikov prid. odr. v. - koji pripada 
pjesniku.

pjesniković/pjesmković im. m. r., hip. - 
podrugljiv naziv za pjesnika; loš pjes
nik.

pjesništvo im. s. r. - poezija, pisanje pje
sama; stihotvorstvo, 

pješačenje gl. im. s. r. od pješačiti, 
pješačiti gl. nesvrš., prez. pješačim - ići 

pješice, putovati pješice, bez prevoznog 
sredstva.

pješački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pješake i pješačenje, 

pješački pril. - na način pječaka; kao pje
šaci; pješice, pješke, 

pješadija im. ž. r. - vojn. rod vojske, 
vojnici koji idu pješice; kolona pješaka, 

pješadijski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pješadiju, koji joj pripada, 

pješak im. m. r., g. jd. pješaka - osoba 
koja hoda, koja ide pješice; onaj koji 
pješači.

pješčan prid., odr. v. pješčani - koji je od 
pijeska; v. pjeskdvit. 

pješčanica im. ž. r. - pjeskovita zemlja, 
pjeskuša, pjeskulja. 

pješčanik im. m. r., g. jd. pješčanika, n. 
mn. pješčanici, g. mn. pješčanika - talo
žna stijena od pijeska; pjeskovito ze
mljište; mjesto gdje ima dosta pijeska; 
mjesto gdje se iskopava ili prikuplja 
pijesak; sat sa pijeskom kojim se mje
rilo vrijeme, 

pješčanka im. ž. r., dat. jd. pješčanki, g.
mn. pješčanki - zool. vrsta buhe. 

pješčar/pješčar im. m. r., g. jd. pješčara! 
pješčara - vrsta kamena od stvrdnutog 
pijeska, pješčanik; vrsta račića, 

pješčara im. ž. r. - pjeskovita zemlja, pje
ščanica; pustinja, velika površina zemlje 
pod pijeskom; zool. vrsta tvrdokrilaca 
koji žive na pjeskovitom zemljištu, 

pjesmarica im. ž. r. - zool. vrsta pčele, 
pješčarka im. ž. r., dat. jd. pješčarki, g. 

mn. pješčarki - zool. zmija otrovnica, 
riđovka; vrsta ptice iz porodice vivaka. 

pješčarskl prid. odr. v. - koji je od pje
ščara; koji se odnosi na pješčare, koji im 
pripada.

pješice pril. - pješke, hodajući; svojim no
gama, 

pješke pril. - pješice.
pjetlić/pjetlić im. m. r., instr. jd. pjetli- 

ćem, đem. - muško pile; mladi pijetao; 
malen pijetao; pjevčić, horoščić; prenes. 
ratoboran, svadljiv čovječuljak, dječa
čić; prznica; francuski zlatni novac s 
likom pijetla, napoleon. 

pjetllćkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pjetliće.

pjetlovan im. m. r., g. jd. pjetlovđna, 
hipok. - snažan pijetao, horoščina; vrsta 
divlje kokoši, 

pjev im. m. r., dat. jd. pjevu, lok. jd. pjevu 
- pjevanje ptica; pjevanje, 

pjevač im. m. r., g. jd. pjevđča, v. jd. 
pjevaču - onaj koji pjeva; onaj koji 
lijepo pjeva; koji se bavi pjevanjem; 
književni stvaralac, pjesnik, 

pjevačev prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pjevača, koji mu pripada, 

pjevačica im. ž. r., v. jd. pjevačice - ona 
koja pjeva; ona koja lijepo pjeva; ona 
koja se zanima pjevanjem, 

pjevačicih/pjevačicin prid. odr. v. - koji 
se tiče pjevačice, koji joj pripada, 

pjevački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pjevače i na pjevanje; koji im pripada, 

pjevački pril. - na način kako to čine 
pjevači, s pjesmom, 

pjevak im. m. r., g. jd. pjevka, n. mn.
pjevci, g. mn. pjevaka - crv u siru. 

pjevakati gl. nesvrš., prez. pjevakam  - s 
vremena na vrijeme pjevati, uzastopno 
pjevati.

pjevalica im. ž. r., v. jd. pjevalice! 
pjevahco - ona koja zna lijepo pjevati i 
rado pjeva, pjevačica; ptica pjevačica, 

pjevaličin/pjevalicm  - koji pripada pjeva- 
lici, koji se odnosi na nju. 

pjevallšte im. s. r. - mjesto u crkvi odakle 
pjevaju crkveni pjevači, pjevaonica; 
mjesto gdje se slobodno može pjevati; 
mjesto gdje se pjeva, 

pjevalo/pjevalo im. s. r. - stil. grlo; ptičije 
grlo; hipok. osoba koja rado pjeva, 
pjevač; prenes. pisak, spravica kroz koju 
se “pjeva” .

pjevaljka im. ž. r., dat. jd. pjevaljki, g. 
mn. pjevaljki - razg. pjevačica; kafanska 
pjevačica; zabavljačica pjevanjem.
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pjevaljkin/pjevaljkm prid. odr. v. - koji 
pripada pjevaljki, koji se odnosi na nju. 

pjevanija im. ž. r. - podrugljiv izraz za 
pjevanje, pjevanka; zbirka pjesama, 

pjevanka im. ž. r., g. jd. pjevanci, g. mn. 
pjevanki, hipok. - spontano, obično ne
usklađeno razdragano pjevanje više lju
di; veselo druženje s pjesmom, sijelo uz 
pjesmu; podrugljiv izraz za pjevanje, 
pjevanija; zbirka pjesama, 

pjevanje gl. im. s. r. - melodično izra
žavanje; umijeće muzičkog izražavanja 
glasom; pjesničko stvaranje; dio velikog 
spjeva; nastavni predmet; prenes. ugo
dni zvuci, prijatni šumovi; uzaludno go
vorenje.

pjevati gl. nesvrš., prez. pjevam , trp. prid. 
pjevan - melodično se izražavati gla
som; prenes. prijatno, umilno hujati, 
šumiti; veličati, slaviti; uzaludno govo
riti; zaobilaziti istinu, lagati, 

pjevica im. ž. r., g. mn. pjevica - ptica 
koja pjeva, ptica pjevica. 

pjevkati gl. nesvrš., prez. pjevkam! pjev- 
čem, đem. - povremeno i pomalo pje
vati, pjevuckati, 

pjevnuti gl. svrš., prez. pjevnem  - na 
trenutak zapjevati i naglo ušutjeti, 

pjevuckanje gl. im. s. r. od pjevuckati, 
pjevuckati gl. nesvrš., prez. pjevuckam , 

đem. - uvijek pomalo pjevušiti; s vre
mena na vrijeme tiho pjevati; pjevati 
ispod glasa; raditi s pjesmom, pjevušiti; 
pokatkad kao pjesnik pisati pjesme, 

pjevuckav prid., odr. v. pjevuckavi - pje
vucav, koji voli da pjevucka, koji često i 
rado pjevucka, koji je raspjevan, 

pjevuckavo pril. - pjevucav, na pjevuckav 
način, s pjevuckanjem. 

pjevucnuti gl. svrš., prez. pjevucnem - 
ispod glasa, tiho zapjevati pa prestati; 
prenes. pod prisilom nešto reći ispod 
glasa, šapnuti, 

pjevušenje gl. im. s. r. - pjevanje ispod 
glasa, tiho pjevanje, 

pjevušiti gl. nesvrš., prez. pjevušim - uz 
neki posao tiho pjevati; tihim pjevanjem 
iskazivati svoje unutrašnje zadovoljstvo 
i sreću.

pjevuškanje gl. im. s. r. - pjevušenje s 
prekidima.

pjevuškati gl. nesvrš., prez. pjevuškam - s 
vremena na vrijeme pjevušiti, tiho za
pjevati.

plac im. m. r. (njem.), g. jd. placa, n. mn. 
placevi - nevelika građevinska površina; 
zemljište s putnim prilazom pogodno za 
gradnju; privlačan prazan prostor pogo
dan za različite djelatnosti; tržište, pija
ca; parkiralište; igralište; prostor, mje
sto.

placarina im. ž. r. (njem.) - taksa za 
upotrebu prodajnog prostora, placovina, 
pijacarina.

placenta im. ž. r. (lat.) - posteljica u 
materici; bot. sjemenik. 

plač im. m. r., lok. jd. plaču - spontano
ispuštanje tužnog glasa i suza zbog
žalosti, bola, nezadovoljstva; jadikova- 
nje; zvuk koji izaziva fijukanje vjetra 
kroz granje, 

plačan prid., odr. v. plačni - na rubu plača, 
sa očima punim suza, suzan; sklon
plakanju, plačljiv; tužan, u žalosti; ja
dan, isprazan, nemoćan, 

plačevan prid., odr. v. plačevni - ob.
plačljiv, plačan, 

plačevno pril. - ob. plačivo, plačljivo, 
plačevnost im. ž. r., instr. jd. plačevnošu!

plačevnost - ob. plačljivost. 
plačiv prid., odr. v. plačivi - plačljiv, 
plačivac im. m. r., g. jd. plačivca - pla

čljivac, 
plačivo pril. - ob. plačljivo, 
plačljiv prid., odr. v. plačljivi - sklon 

plakanju; koji brzo zaplače; koji je 
uplakan, plačiv. 

plačljivac im. m. r., g. jd. plačljivca, n. 
mn. plačljivci, g. mn. plačljiv čica, dat.- 
instr.-lok. mn. plačljivcima - muška 
osoba sklona plakanju; muškarac koji 
lahko i brzo zaplače i bez naročitog 
povoda; čovjek koji plačem reaguje i na 
pozitivne i na negativne emocije, pla- 
čljivko; prenes. slab muškarac, slabić, 

plačljlvko im. m. r. - iron. muškarac sklon 
plaču, plačljivac, 

plačljivo pril. - na plačljiv način, sa su
zama u očima, tugaljivo, tužno, žalosno, 

plačljivost im. ž. r., instr. jd. plačljivosti! 
plačljivošću - osobina plačljivih, sklo
nost plakanju; plakanje, 

plačno pril. - na plačan način, plačući; 
plačljivo.
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plaća/plata im. ž. r. - mjesečna, novčana 
ili kakva drugo naknada za urađeni 
posao.

plaćanje gl. im. s. r. od plaćati, 
plaćati gl., nesvrš, prez. plaćam, trp. prid. 

plaćan - davati novčanu ili kakvu drugu 
protuvrijednost za nešto, 

plaćen prid., odr. v. plaćeni - za koji je dat 
novac.

plaćenica im. ž. r. - ona kojoj je plaćeno 
da šta uradi, ob. šta nedozvoljeno, ne
etično, nemoralno; žena koja koja sve 
radi za novac, 

plaćenički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plaćenike, koji im pripada, 

plaćenički pril. - kao plaćenici, na 
plaćenički način, 

plaćenik im. m. r. , g. jd. plaćenika, v. jd. 
plaćenlče, n. mn. plaćenici, g. mn. pla
ćenika, dat.-instr.-lok. mn. plaćenicima 
- čovjek koji će za novac sve uraditi; 
bezobziran čovjek, osoba bez skrupula; 
čovjek plaćen za kakav nedozvoljen 
posao.

pladanj/pladanj im. m. r. (grč ), g. jd. 
pladnja/pladnja, n. mn. pladnji/plad- 
njevi - posuda; vrsta tanjira, obično 
veliki elipsasti tanjir za posluživanje, 

pladanjka im. ž. r. (grč.), dat. jd. pla- 
danjci, g. mn. pladanjkl - veliki dugu
ljasti tanjir, pladanj; poslužavnik, 

plafon im. m. r. (fr.), g. jd. plafona, g. mn. 
plafona - tavanica, strop, svod; prenes. 
najviši domet, doseg, vrhunac, 

plafomrati gl. nesvrš. i svrš. (fr.), prez. 
plafdnlram - prenes. utvrditi domet, do
seg, gornju granicu čega, utvrditi limit, 
limitirati.

plafonski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na plafon, koji mu pripada; prenes. 
vrhunski, najviši. 

plagijat im. m. r. (lat.), g. jd. plagijata, n. 
mn. plagijđti, g. mn. plagijata - pre
pisivanje tuđeg djela, intelektualna kra
đa.

plagijator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
prepisuje i kao svoje predstavlja tuđe 
djelo; intelektualni kradljivac, 

plagijatorka im. ž. r. (lat.) - žena plagija
tor, ona koja potkrada čije književno ili 
naučno djelo njegovim prepisivanjem, 

plagijatorski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na plagijatore.

plagijatorski pril. (lat.) - kao plagijator, 
na način plagijatora, 

plagiran prid. (lat.), odr. v. plagirani - 
koji se odnosi na plagiranje, 

plagiranje gl. im. s. r. (lat.) - pravljenje 
plagijata, prepisivanje, kopiranje tuđeg 
intelektualnog djela, 

plagirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
plagiram - potkradati tuđe književno ili 
naučno djelo prepisivanjem pod svojim 
imenom; praviti plagijat. 

plah prid., odr. v. plahi - vatren, žestok; 
nagao, odlučan; jak, žestok, silan; na
prasit, prgav, plahovit; prenes. lijep; pun 
pozitivnih osobina, 

plaho pril. - veoma, mnogo; brzo; ljutito; 
naglo, ishitreno; prenes. lijepo, izvrsno, 
dobro.

plahoća im. ž. r., g. mn. plahoća - ono što 
je plaho, plahost., 

plahost im. ž. r., instr. jd. plahošću/ 
plahosti - bojažljivost, plašljivost; na
glost, silina, ishitrenost; plahovitost. 

plahovit prid., odr. v. plahdvitl - neobuz
dan, nagao, vatren; bojažljiv, 

plahovito pril. - neobuzdano, vatreno, že
stoko.

plahovitost im. ž. r., instr. jd. plahdvitošću 
!plahdvitosti - osobina plahovitog; pla
host, uznemirenost, neobuzdanost, žesti
na, vatrenost. 

plahta im. ž. r. (njem.), g. mn. plahta/ 
plahti - tanki platneni prekrivač, čaršaf; 
ponjava, prekrivač, 

plahtica im. ž. r. (njem.), đem. - dječiji 
čaršaf, manji platneni prekrivač; ponja- 
vica.

plahturina im. ž. r. (njem.), augm. - 
previlika plahta; stara i ružna plahta. 

plajvOz im. m. r. (njem.) - razg. olovka, 
plakalica im. ž. r., hip. - naziv od milja za 

žensku osobu koja lahko zaplače, 
plakalica im. ž. r. - posuda u kojoj^ se 

ispira, plače; mjesto na kome se plače, 
plakalo im. s. r., hip. - plačljivac, 
plakanje im. s. r. - refleksno reagovanje 

plačem.
plakanje im. s. r. - sapiranje, ispiranje, 

popiranje već opranog, 
plakar im. m. r. (fr.), g. jd. plakđra, n. mn. 

plakđri, g. mn. plakđra, dat.-instr.-lok. 
mn. plakarima - ugrađeni, fiksirani 
ormar; ormar u zidu.

631 plamuckanje

plakat im. m. r. (lat.-hol.), n. mn. plakati 
- plakata, veliki javni oglas; proglas; 
cirkuski ili sl. program, 

plakata im. ž. r. (lat.-hol.) - plakat, 
plakati gl. nesvrš., prez. plačem - liti, pro

livati, roniti suze; biti žalostan, tugovati; 
nešto neodoljivo željeti; prenes. pro
izvoditi zvukove koji podsjećaju na 
jecaje, plač, tugu. 

plakati gl. nesvr., prez. placem, trp. prid. 
plakan - nešto već oprano ponovo 
saprati, popirati, spirati, ispirati, 

plakatiranje gl. im. s. r. (lat.-hol.) - posta
vljanje plakata, plakatsko oglašavanje. 

plakatirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.-hol.), 
prez. plakatiram (hol.) - postavljati 
plakate; putem plakata javno oglašavati, 

plakatni/plakatskl prid. (hol.) - koji se 
odnosi na plakate, 

plaketa/plaketa im. ž. r. (fr.) - posebna 
nagrada, pisano priznanje, spomenica; 
odlikovanje, ploča s reljefom; orden, 

plaknuti gl. svrš., prez. plaknem, trp. prid. 
plaknut - ovlaš saprati, površno saprati 
nešto već oprano. 

plam im. m. r. (lit.), n. mn. plamovi - 
plamen.

plamčić im. m. r., đem. - mali plam(en). 
plamćenje gl. im. s. r. od plamtjeti, 
plamčn im. m. r., dat. jd. plamenu!pla

menu, n. mn. plamenovi - vatra iznad 
žarišta, vatreni jezik, požar; izrazita, 
jaka svjetlost crvene boje; osvjetljenje; 
prenes. unutrašnja toplota; blijesak iz 
očiju; rumenilo lica; strast, zanos, 

plamen prid., odr. v. plamenl - koji 
plamti, vatren; blistav, sjajan; prenes. 
izuzetno osjećajan; pun zanosa; koji je 
kao plamen, 

plamenac im. m. r., g. jd. plamenca, n. 
mn. plamenci, g. mn. plamenaca, dat.- 
instr.-lok. mn. plamencima - zool. vrsta 
ptica iz reda roda bijelog i “plamenog”, 
crvenkastog perja, 

plamenak im. m. r., g. jd. plamenka, n. 
mn. plamenci, g. mn. plamenaka, dat.- 
instr.-lok. mn. plamencima, đem. - pla
mičak, mali plamen, 

plamenčić im. m. r., đem. - plamičak, 
mali plamen, plamenak. 

plamenik im. m. r., g. jd. plamenika - 
sprava za zavarivanje plamenom, zava
rivač; dio zavarivača na kojem se

pojavljuje plamen; cjevčica na lampi 
gdje se oblikuje plamen; dio na nekim 
instrumentima u laboratorijama koji ra
de na principu spaljivanja plamenom, 

plamenit/plamenit prid., odr. plamenit!/ 
plamenitI - plamen, 

plamenka im. ž. r., dat. jd. plamenci, g. 
mn. plamenkl - bot. biljka iz porodice 
žabnjaka; plamena, rumena žena. 

plameno pril. - vatreno, sjajno, plamsavo, 
svijetlo, blještavo, 

plamenjač im. m. r., g. jd. plamenjđča, n. 
mn. plamenjači, g. mn. plamenjđča - 
plamenik.

plamenjača im. ž. r. - biljna bolest koja 
“spali” lišće; podgara, garež na žitu; pri
peka, žega. 

plamenje zb. im. s. r. - zgusnuti, grupisani 
plamenovi koji se iz daljine ne raza
znaju pojedinačno, 

plamičak im. m. r., g. jd. plamlčka, n. mn. 
plamlčci, g. mn. plamlčaka, dat.-instr.- 
lok. mn. plamlčcima, đem. - mali pla
men, plamčić, plamenčić, plamenak, 

plaminjinje gl. im. s. r. - povremeno 
pojavljivanje slabog plamena, 

plammjati gl. nesvrš., prez. plaminjam  - 
gorjeti slabim i isprekidanim plamenom, 

plaminjav prid., odr. v. plaminjavl - koji 
plaminja.

plamnik im. m. r., n. mn. plamnlci/pla- 
mnlci, g. mn. plamnlka/plamm'ka - pla
menik.

plamsaj im. m. r. - blijesak, sjaj; prenes. 
iznenadno i kratko snažno ispoljavanje 
emocija; sjaj u očima, 

plamsanje gl. im. s. r. od plamsati - 
bljeskanje plamena, svjetlucanje vatre, 
plamsaj; prenes. svjetlucavo, blještavo 
gorenje s dosta plamena, 

plamsati nesvrš. gl., prez. plamsam - pla
mtjeti.

plamtjeti gl. nesvrš., prez. plamtlm - pla
msati, gorjeti (s) plamenom; biti osvi
jetljen plamenom; svijetliti, blistati čas 
jačim čas slabijim plamenom, 

plamucanje gl. im. s. r. od plamucati - 
plamuckanje. 

plamucati gl. nesvrš., prez. plamucam - 
plamuckati. 

plamuckanje gl. im. s. r. od plamuckati - 
iskrenje plamičkom; povremeno poja-
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vljivanje slabog plamena; sjetlucanje, 
bljeskanje plamenom, 

plamuckati gl. nesvrš., prez. plamuckam, 
đem. - povremeno nakratko izbacivati 
plamen; zaiskriti plamenom, plamsati, 

plamuenuti/plamucnuti gl. svrš., prez. 
plamucnem/plamucnem - iskriti plame
nom.

plan im. m. r. (fr.), lok. jd. plđnu, n. mn. 
planovi!planovi - detaljan nacrt, crtež; 
projekat; tlocrt građevine; sistem pre
dviđenih mjera u nekom poslu; pre
dviđeni zadaci koje treba ostvariti u 
nekom periodu; prenes. položaj prema 
važnosti; zamišljeni cilj; oblast u kojoj 
se treba nešto ostvariti., 

plandište/plandište im. s. r. - hladovina, 
mjesto gdje hladuje, planduje stoka u 
toku dnevne žege.

Plandište im. s. r. - toponim u Herce
govini.

plandovati/plandovati/plandovati gl. ne
svrš., prez. plandujemfplandujem - hla
dovati, odmarati se u hladu tokom 
najveće dnevne žege; čuvati stoku na 
plandištu; prenes. ljenčariti, besposličiti, 

plandovaš im. m. r., g. jd. plandovđša, n. 
mn. plandovaši, g. mn. plandovđša - 
lijenčina, neradnik, onaj koji voli plan
dovati.

planer im. m. r. (fr.), g. jd. planera - 
jedrilica, vazduhoplovno sredstvo bez 
motora; stručnjak za planiranje; osoba 
koja crta, pravi planove, 

planerizam im. m. r. (fr.), g. jd. plane- 
rizma - teorija i praksa upravljanja pla- 
nerima; vrsta sporta, jedriličarstvo, 

planeta im. ž. r. (grč.), g. jd .planete, n. 
mn. planete, g. mn. planeta - hladno 
nebesko tijelo poput Zemlje, Marsa, 
Venere.

planetaran prid. (grč.), odr. v. planetarni 
- koji se odnosi na cijelu planetu, 
svjetski.

planetarij im. m. r. (grč.) - sprava 
pomoću koje se prati kretanje planeta 
oko Sunca; prostorija sa kupolom iz 
koje se teleskopom posmatra i proučava 
kretanje nebeskih tijela, 

planetarizacija im. ž. r. (grč.) - širenje 
neke pojave na cijeli svijet, 

planetarno pril. (grč.) - na svjetski način, 
općelj udski.

planetm/planetin prid. odr. v. (grč.) - koji 
pripada planeti, 

planetnl/planetski prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na planetu, koji pripada 
planeti.

planetold im. m. r. (grč.), g. jd. plane
toida, n. mn. planetoidi, g. mn. plane
toida - asteroid, mala, minijaturna pla
neta.

planetoidni prid. odr. v. (grč.) - asteroidni, 
koji je u obliku planetoida, 

planiglob im. m. r. (grč.) - cijela planeta 
prikazana na geografskoj karti; ze
maljska kugla na zemljopisnoj karti, 

planika im. ž. r., g. jd. planike, dat. jd. 
planici, n. mn. planike, g. mn. planika - 
bot. vrsta zimzelena sa crvenim bopci- 
ma, maginja, 

planikui/planikin prid. odr. v. - koji pri
pada planici, 

planimetar im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. 
planimetra, n. mn. planimetri, g. mn. 
planimetara - sprava za izračunavanje 
površine zatvorenih likova, 

planimetričkl/planimetrijskl prid. odr. v. 
(lat.-grč.) - koji se odnosi na planime- 
triju.

planimetrija im. ž. r. (lat.-grč.) - dio 
geometrije koji izučava likove položene 
u ravni.

planina im. ž. r., ak. jd. planinu!planinu, 
n. mn. planine!planine - geog. uzvišenje 
više od brda na kome obično ima više 
vrhova.

planinac im. m. r., g. jd. planinca, n. mn. 
planinci, g. mn .p laninac a, dat.-instr.- 
lok. mn. planincima - čovjek s planine, 
onaj koji živi na planini, gorštak, 

planinar im. m. r., g. jd. planinara, n. mn. 
planinđri, g. mn .planinara  - osoba koji 
voli obilaziti planine i osvaja planinske 
vrhove; sportista koji se bavi isključivo 
planinarenjem, 

planinarenje gl. im. s. r. - pješačenje po 
planinama, obilazak planina pješače
njem; vrsta sporta, 

planinariti nesvrš. gl., prez. planinarim - 
obilaziti planine pješice, pješačenjem 
osvajati planinske vrhove, 

planinarka im. ž. r., dat. jd. planinarki, g. 
mn. planinarki - žena planinar, ona koja 
voli planinariti, ona koja planinari.

633 plastičnost

planinarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na planinare i planinarenje, 

planinarstvo im. s. r. - grana sporta, 
planinarenje; bavljenje planinarenjem, 

planinče im. s. r., g. jd. planinčeta - dijete 
koje je rođeno na planini i tu odrasta; 
planinčevo dijete, 

planmčev prid. odr. v. - koji pripada 
planincu.

planinčica im. ž. r., đem. - bot. biljka sa 
žutim cvjetovima, 

planmkin prid. odr. v. - koji pripada 
planinki.

planinčina im. m. r., augm. - krupan 
čovjek s planine, kršan planinac, 

planinčina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
planina, planinčura, planinčuga, planin- 
četina.

planinčuga im. ž. r., augm. - planinčina, 
opasna velika planina, planinčina, pla- 
ninčetina.

planinetina im. ž. r., augm. - velika, nepo
znata, mračna i opasna planina, 

planinka im. ž. r., đem. - nevelika, blaga i 
prijatna planina, 

planinka i planinkinja m. ž. r., g. jd. 
planinke, dat. jd. planinki, n. mn. pla
ninke, g. mn. planinki - žena s planine, 
gorštakinja; zdrava, snažna, krupna že
na.

planmkm/planlnkin prid. odr. v. - pla- 
ninčin, koji pripada planinki, 

planinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
planinu.

plankton im. m. r. (grč.), g. jd. planktona, 
n. mn. planktoni, g. mn. planktona - 
biol. sićušni biljni i životinjski orga
nizmi koji žive u vodi. 

planktonskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na planktone, 

planski pril. (fr.) - planirano, po planu, na 
planiran način, 

planski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na plan, koji je urađen prema planu, 

plantaža im. ž. r. (fr.) - veliko poljo
privredno dobro, voćnjak, povrtnjak i sl. 
zasadi specijalnih biljnih vrsta, 

plantažer im. m. r. (fr.), g. jd. plantazera, 
n. mn. plantazeri, g. mn. plantazera - 
vlasnik plantaže; radnik na plantaži, 

plantažnl prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na plantaže.

planuti gl. svrš., prez. planem  - iznenada 
se zapaliti, razgorjeti se; prenes. zaja
puriti se; prasnuti od bijesa, govoriti 
povišenim tonom, 

plasiranje gl. im. s. r. (fr.) - upućivanje 
čega na pravo mjesto, smještanje; uspje
šno prodavanje robe. 

plasirati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
plasiram {se) (fr.) - uspjeti; steći ugled; 
postići, zauzeti bolje mjesto; smjestiti 
(se); dobro prodati robu. 

plasman im. m. r., g. jd. plasmana (fr.) - 
mjesto, položaj u nekom redu, u nizu; 
ugled; prodaja; ulaganje. 

plast im. m. r., n. mn. plastovi!plastovi - 
osušena trava skupljena u kupastu go
milu oko stožine, stog, sijeno, 

plastak im. m. r., g. jd. plđska, n. mn. 
plđsci, g. mn. plastaka - mali plast, pla- 
stić.

plastast prid., odr. v. plastasti - koji je u 
obliku plasta, kao plast, 

plastelin im. m. r. (tal.), g. jd. plastelina - 
specijalna masa od gline, voska i masti 
u različitim bojama pogodna za mode
liranje.

plastenik im. m. r. (grč.), g. jd. plastenika, 
n. mn. plastenici, g. mn. plastenika, 
dat.-instr.-lok. mn. plastenicima - vrt 
natkriven plastičnom folijom, zimska 
bašča.

plasticitet im. m. r. (grč.), g. jd. pla- 
sticiteta - plastičnost, 

plastić im. m. r., g. jd. plastića, n. mn. 
plastici, g. mn. plastića, đem. - mala 
gomila sijena, plastak, naviljak, navilj- 
čić.

plastičan prid. (grč.), odr. v. plastični - 
napravljen od plastike; elastičan, savi
tljiv; reljefan, slikovit, jasan; izvajan, 
koji ima lijepe i gipke oblike; skladan, 
dotjeran, umjetnički oblikovan; prenes. 
koji se da “oblikovati”, povodljiv, 

plastičar im. m. r. (grč.) - osoba koja šta 
živopisno, slikovito, vjerno opisuje; ki
par koji živopisno vaja; proizvođač pla
stike; prodavač plastičnih proizvoda; 
plastični hirurg, 

plastički/plastično pril. (grč.) - na pla
stičan način; savitljivo, elastično; pre
nes., prilagodljivo, 

plastičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. pla- 
stičnošću!plastičnosti - plasticitet, ela
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stičnost, savitljivost, gipkost, prilagod
ljivost; živopisnost, slikovitost; relje- 
fnost.

plasticiranje gl. im. s. r. od plastificirati. 
plastifiđrati g l svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 

plastificiram, trp. prid. plastificiran - 
up. pldstifikovati. 

plastiflkacija im. ž. r. (grč.) - p la s t i 
ciranje.

plastifikator im. m. r. (grč.) - sredstvo 
kojim se plastificira; ulja koja se dodaju 
tvrdim masama radi postizanja njihove 
elastičnosti; osoba koja se bavi pla- 
stifikovanjem. 

plastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. plastici - 
plastična masa i predmeti od nje; 
umjetnost vajanja, kiparstvo, vajarstvom 
izvajana skulptura, kip; kiparski radovi 
jednog umjetnika; plastična hirurgija, 

plastiti gl. nesvrš., prez. plastim , trp. prid. 
plašćen - skupljati, sadijevati sijeno u 
plast; praviti plastove, 

plašće zb. im. s. r. - više plastova na 
jednom mjestu, naviljci. 

plašćenje gl. im. s. r. od plastiti - 
prikupljanje sijena i pravljenje plastova, 

plašenje gl. im. s. r. od plašiti, 
plašiti (se) gl. nesvrš., prez. plašim (se) - 

činiti nešto što će izazivati strah, za
davati strah, strašiti; imati strah, 

plašljiv prid., odr. v. plašljivi - onaj koji se 
plaši, koji ima strah, koji je strašljiv; 
prenes. koji podrhtava, nestabilan, nesi
guran.

plašljivac im. m. r., g. jd. plašljivca, n. 
mn. plašljivci, g. mn. plašljivaca, dat.- 
instr.-lok. mn. plašljivcima - strašljivac, 
čovjek koji se boji svega, koji je plaš
ljiv.

plašljivica/plašljlvka im. ž. r., v. jd.
plašljivicelpldšljivico - plašljiva ženska 
osoba, strašljivica. 

plašljivko im. m. r. - dječak koji se svega 
plaši, strašljivko; plašljivac, 

plašljivo pril. - uplašeno, u strahu; sa stra
hom, bojažljivo; prenes. nesigurno, s 
oprezom.

plašljivost im. ž. r., instr. jd. plašljivošću/ 
plašljivosti - strah, strepnja, bojazan, 
plašljivost.

plašt im. m. r., g. jd. plašta, n. mn. 
plđštevi - vrsta ogrtača; dio Svešteničke 
bogoslužne odjeće.

plaštanl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plašt.

plaštanica im. ž. r. (csl.) - platno sa 
slikom Isusa Krista, 

plaštaši i plaštenjaci im. m. r. mn. - zool. 
vrsta morskih mekušaca omotanih plaš
tom od materije slične celulozi, 

plata im. ž. r. - plaća, naknada za urađeni 
posao.

plata im. ž. r. (njem.) - ploča na štednjaku, 
na peći.

platac im. m. r., g. jd. placa , n. mn. placi - 
razg. onaj koji plaća, platiša, 

platan im. m. r. (grč.) - bot. visoko kro
šn ja s t drvo glatke sivkaste kore i širo
kih prstastih listova, 

platežan prid., odr. v. plđtezni - koji se 
odnosi na plaćanje; koji je u stanju pla
titi; koji ima novac, 

platforma im. ž. r. (fr.), g. mn. platformi - 
izdignuta ravna površina, podij; izdi
gnut ravan prostor; ulazni prostor na 
tramvajskim stajalištima i željezničkim 
stanicama; ulazni prostor, predulaz u 
vagone i tramvaje; prenes. polazište če
ga, temelj, osnova; polazni program ra
da.

platica/platica im. ž. r., đem. - plaćica, 
malena plata, 

platilac im. m. r., g. jd. platioca, n. mn. 
platioci, g. mn. platilaca, dat.-instr.-lok. 
mn. platiocima - onaj koji plaća, platiša, 

platina/platina im. ž. r. (šp.) - hemijski 
element; sivkastobijeli plemeniti metal, 

platinast/platinast prid. (šp.), odr. v. 
platinasti/platinasti - koji je kao platina, 
koji podsjeća na platinu, 

platm skl/platm skl prid. odr. v. (šp.) - koji 
se odnosi ha platinu, koji je od platine, 

platiti gl. svrš. prez. platim, trp. prid. 
plaćen - dati novac kao protuvrijednost 
za nešto; novcem obeštetiti, 

platiša im. m. r., - onaj koji redovno 
plaća; onaj koji plaća, platilac. 

plativ prid., odr. v. plativi - koji je moguće 
platiti, isplatiti, koji se treba platiti, 
isplatiti, uplatiti, 

plativost im. ž. r., instr. jd. plcitivošću/ 
plativosti - mogućnost plaćanja; plaća
nje, isplata, 

platnen/platnen prid., odr. v. platneni - 
koji je od platna.
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platni prid. odr. v. - koji je u vezi s 
platom.

platno im. s. r. - glatka tanka tkanina od 
pamuka ili lana, jednobojna ili u razli
čitim bojama; svilena ili vještačka tka
nina; prenes. umjetnička slika; jedro; 
zid; sve što izaziva predstavu platna, 

plato im. m. r. (fr.), g. jd. platda - izdi
gnuto zaravnjeno zemljiše, viso-ravan. 

platodavac im. m. r., g. jd. platodđvca, n. 
mn. platodđvci, g. mn. platodavacd - 
onaj koji daje plate, vlasnik preduzeća, 

platomzam im. m. r. (grč.), g. jd. pla- 
tonizma - učenje antičkog filozofa Pla
tona i njegovih sljedbenika; vrsta du
hovne ljubavi, platonska ljubav, pri
vlačenje i obožavanje bez fizičkog kon
takta.

platonski prid. odr. v. (grč.) - koji je 
zasnovan na duhovnoj privlačnosti, ide
alan, ljubav na Platonov način, bez pri
mjese čulnosti. 

plav prid., odr. v. plavi, komp. plavlji - 
koji je boje vedrog neba ili mora; 
modar; svijetao, svijetložute kose. 

plavac im. m. r., g. jd. plavca, n. mn. 
plavci, g. mn. plavaca, dat.-instr.-lok. 
mn. plavcima, hipok. - vrsta kamena, 
plovućac; svijetao dječak ili mladić; 
onaj koji ima plavu kosu; vojnik u 
plavoj uniformi, avijatičar; konj svijetle 
dlake; vrsta vina od tamno-plavog 
grožđa.

plavan prid., odr. v. plavni - koji je često 
pod vodom, poplavljen; vodoplavan, 

plavenkast prid., odr. v. plavenkasti 
plavetan, plavkast, 

plavet im. ž. r., instr. jd. plav etilplav eču - 
plavetnilo, plavilo, 

plavetan prid., odr. v. plavetni - plavkast, 
plavetnlk im. m. r., g. jd. plavetnika, n. 

mn. plavetnici, g. mn. plavetnika - pla- 
vetnjak.

plavetnikast prid., odr. v. plavetnikasti - 
plavkast, plavetan, 

plavetnilo im. s. r. - azur; plavet, plavilo; 
plava boja neba, mora ili čega drugog 
koja dominira prostorom; nijansa plave 
boje.

plavetniti se gl. nesvrš., prez. plavetnim se 
- biti plav, plaviti se.

plavetnost im. ž. r., instr. jd. plavetnošću/ 
plavetnosti - osobina onoga što je pla
vetno.

plavetnjak im. m. r., g. jd. plavetnjaka, n. 
mn. plavetnjđci, g. mn. plavetnjaka - 
vrsta kamena, plavi kamen, plavučac. 

plavetnjeti (se) gl. nesvrš., prez. pla
vetnim (se) - postajati plavetan, 

plavetnjikast prid., odr. v. plavetnjikasti - 
prozirno plav; plavkast, 

plavetnjikav prid., odr. v. plavetnjikavi - 
plavetnjikast. 

plavica im. ž. r. - zool. plava ptica; plava 
sjenica.

plavilo im. s. r. - kuglice plave boje koji
ma se šta boji u plavo; tečnost plave 
boje za bojenje platna; plavetnilo, 

plaviš im. m. r., g. jd. plaviša - ono što je 
bilo plavljeno; patoka, 

plavina im. ž. r. - naplava, naplavina, 
nanos bujica; zemljište koje je često 
poplavljeno, 

plavina im. ž. r. - rublje plave boje; pla
vilo.

plaviti (se) gl. nesvrš., prez. plavim (se) - 
činiti (se) plavim, svijetlim; bojiti (se) u 
plavo; prati (se) u plavilu; prenes. 
postajati blijed, blijedih, 

plaviti gl. nesvrš., prez. plavim - razli- 
vajući se preplavljivati, potapati pod 
vodu; prenes. prekrivati nešto nečim; 
obuzimati, obuhvatati; skidati kajmak s 
mlijeka.

plavičast/plavičast prid., odr. v. plavičasti 
- plavkast.

plavlć im. m. r., g. jd. plavića - zool. vrsta 
ptice, plavica. 

plavjeti nesvr. gl., prez. plavim - postajati 
plav; blijedjeti, postajati svjetliji, 

plavka im. ž. r., dat. jd. plavki, g. mn. 
plavka - razg. djevojka svijetložute boje 
kose; žena svijetle kose i svijetle puti; 
plavuša.

plavkast prid., odr. v. plavkasti - svije- 
tloplav; mjestimično plav; pomalo plav; 
plavičast.

plžvko im. m. r., g. jd. plavka - razg. plav 
muškarac, plavac, 

plevljenje gl. im. s. r. - prelijevanje vode 
iz korita rijeke i potapanje okolnog 
zemljišta; razlijevanje vode po suhoj 
površini; prenes. prekrivanje kakve po
vršine, zauzimanje prostora.
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plavljenje gl. im. s. r. - bojenje plavom 
bojom; isvjetljivanje; prenes. gubljenje 
jačine; slabljenje emocija, 

plavnost im. ž. r., instr. jd. plđvnošćul 
plovnosti - mogućnost poplavljivanja, 
predviđanje jačine i količine izlijevanja 
vode.

plavnuti gl. svrš., prez. plavnem - po
prskati malo plavom bojom, malo po
plaviti.

plavo pril., komp. plavi je  - modro, u 
plavoj boji; svijetlo; prenes. blijedo, 
zbunjeno.

plavo im. s. r. - modrina, plavetnilo; mo
drica, “šljiva”, 

plavobrad prid., odr. v. plavdbradi - koji 
ima svijetložutu, plavu bradu, 

plavobrk prid., odr. v. plavdbrki - koji 
ima svijetložute brkove, 

plavojčica im. ž. r., v. jd. plavojčice, đem.
- plavojka; plavušica. 

plavoća im. ž. r. - osobina plavog, plavost; 
plavetnilo.

plavojka im. ž. r., dat. jd. plavčjki, n. mn. 
plavčjke, g. mn. plavčjki hip. - plava 
žena; djevojčica, djevojka ili žena s 
izrazito svijetlom bojom kose, plavka, 
plavuša.

plavSj km/plavoj kin prid. odr. v. - koji se 
odnosi na plavojku, koji joj pripada, 

plavokos prid., odr. v. plavdkosi - onaj 
koji ima svijetlu kosu; čovjek s plavom 
kosom; “žuti” , 

plavokosa im. ž. r. - žena plave kose. 
plavokosić im. m. r., hip. - plavokos mu

škarac.
plavokrvan prid., odr. v. plavokrvni - onaj 

koji ima “plavu” krv, koji je plemićkog 
porijekla.

plavomaslinast prid., odr. v. plavomasli- 
nasti - plav s maslinastom nijansom, 

plavonja im. m. r. - čovjek plave, svijetlo
žute kose; vo svijetle dlake, 

plavook prid., odr. v. plavooki - onaj koji 
ima plave oči. 

plavoput prid., odr. v. plavoputi - koji je 
svijetle puti, svijetao, bljedolik, 

plavosiv prid., odr. v. plđvosivi - plav sa 
sivom nijansom, 

plavost im. ž. r., instr. jd. plavošću/pla- 
vosti - obilježje plavog, plavoća. 

plavulja im. ž. r. - krava svijetle dlake.

plavuljast prid., odr. v. plavuljasti - pla- 
vušast, plavuškast. 

plavuša im. ž. r. - izrazito svijetla žena; 
djevojka sa lijepom, obično dugom, pla
vom kosom, 

plavušan prid., odr. v. plaviišni - pomalo 
plav; više svijetao nego taman, 

plavušan im. m. r., g. jd. plavušana, n. 
mn. plavušani, g. mn. plavušana - pla
vuškast muškarac, plavušac. 

plavušav prid., odr. v. plavušavi - pla
vuškast.

plavušica im. ž. r., đem. - djevojčica 
svijetložute, plave kose; mlada plavuša; 
mala plavuša, 

plavuškast prid., odr. v. plavuškasti - 
pomalo plav, plavušav, plavuljast, pla- 
vušast, svijetao, 

plaz im. m. r., n. mn. plazovi - plazanje, 
klizanje; padina, strana, strmina; dio 
saonica koji se vuče po snijegu; dio 
pluga, ručica na koju se natiče lemeš, 

plazallšte im. s. r. - mjesto na kome se 
plaža; mjesto s jednom ili više plazaljki; 
strmo klizalište, 

plazaljka im. ž. r., dat.-lok. jd. plazaljki, 
g. mn. plazaljki - uglačana strma staza 
na snijegu niz koju se stojeći ili čučeći 
spušta, plaža, 

plazanje im. s. r. - spuštanje niz plazaljku; 
klizanje.

plazati (se) gl. nesvrš., prez. plazam (se) - 
stojeći na nogama ili čučeći klizati se na 
plazaljci, spuštati se niz plazaljku. 

plazina im. ž. r. - gomila zemlje, lišća, 
granja, kamenja nakupljena plazanjem 
niz brdo; uzak pojas drugačije obojene 
zemlje, jezik, jezičak, 

plaziti nesvrš. gl., prez. plazim  - pola(h)ko 
se kretati, militi; krivuda vo i sporo se 
micati; klizeći po čemu polagano spu
štati; pružati se, širiti se po čemu; sporo 
teći; puziti; prenes. dodvoravati se. 

plaziti (se) gl. nesvr., prez. plazim (se) - 
pokazivati, pružati jezik; rugati se pla- 
ženjem jezika, 

plazma im. ž. r. (grč.) - tekući dio krvi bez 
krvnih zrnaca; protoplazma; prenes. 
vrsta dječijeg keksa. 

plazmatičkl/plazmatičnT prid. odr. v. 
(grč.) - koji se odnosi na plazmu, koji je 
kao plazma.
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plazmičkl/plazmičnl prid. odr. v. (grč.) - 
koji pripada plazmi, koji je dio plazme, 

plaznuti (se) gl. nesvrš., prez. plaznem 
(se) - kliznuti (se), prokliznuti, okliznuti 
(se).

plaža im. ž. r. (fr.) - prirodno obično 
pješčano kupalište na obali mora, jezera 
ili rijeka; žal, ravna pješčana obala, 

plaženje gl. im. s. r. - ruganje ispruženim 
jezikom; gmizanje. 

plebejac im. m. r. (lat.), g. jd. plebejca, v. 
jd. plebejče, n. mn. plebejci, g. mn. 
plebejaca - slobodan ali politički be
spravan stanovnik starog Rima; gradski 
siromah; čovjek iz naroda, pučanin, 

plebejizam im. m. r. (lat.), g. jd. ple- 
bejizma, n. mn. plebejlzmi, g. mn. ple- 
bejizama - izraz iz plebejskog, pučkog, 
narodnog govora u standardnom jeziku, 
dijalektizam; popuštanje narodnim obi
čajima.

plebejka im. ž. r. (lat.), dat. jd. plebejki, g. 
mn. plebejki - žena plebejac; slobodna 
žena bez političkih prava; žena iz naro
da, pučanka. 

plebejskl prid. odr. v. (lat.) - narodni, 
pučki, koji pripada plebejcima. 

plebejski pril. (lat.) - na jednostavan na
čin, prostonarodno, narodski, 

plebejstvo im. s. r. (lat.) - pripadnost ple- 
bsu, narodu; prenes. neodgojenost, pro
stakluk, grubost u ponašanju, 

plebiscit im. m. r. (lat.) - opće glasanje, 
javno svenarodno izjašnjavanje, referen
dum.

plebiscitan prid. (lat.), odr. v. plebiscitni - 
ono o čemu je moguće izjasniti se ple
biscitom.

plebiscitno pril. (lat.) - sveopćim izjašnja
vanjem.

plebiscitaran prid. (lat.), odr. v. plebis
citarni - koji je izglasan plebiscitom; 
opći, svenarodni; masovni; jednoglasan, 

plebiscitarno pril. (lat.) - plebiscitno; na 
način plebiscita; sveopćim javnim izja
šnjavanjem, 

plebs im. m. r., mn. (lat.) - plebejci; siro
tinja; prenes. prosta, obespravljena svje
tina.

pleća im. ž. r., g. mn. pleća - gornji dio 
leđa.

plećast prid., odr. plcćastl- plećat.

plećaš im. m. r., g. jd. plećđša, n. mn. 
plećđši, g. mn. plećđša - muškarac sa 
razvijenim plećima; snažan muškarac, 

plećat prid., odr. v. jjlećati - koji ima 
razvijena pleća, širok, snažan, jak. 

pleće im. s. r. - plećka, 
plećka im. ž. r., g. mn. plećki1 plećaka - 

leđna lopatica, 
plećkica im. ž. r., đem. - mala, slabo 

razvijena plećka, 
plećnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pleća.
plediranje gl. im. s. r. (fr.) od pledirati. 
pledirati gl. nesvrš. (fr.), prez. plediram - 

braniti, zastupati nekoga ili nešto pred 
javnošću; zauzimati se za neku ideju, 

pledoaje im. m. r. (fr.) g. jd. pledoajea - 
završni govor kojim se neko ili nešto 
javno brani; pismeni stav kojim se brani 
obično neka ideja; završno izjašnjavanje 
tužioca ili branioca. 

pleh im. m. r. (njem.), g. jd. pleha, n. mn. 
plehovi, g. mn. plehova - lim; pravougla 
tepsija od lima; limeni muzički instru
ment.

plehan prid. (njem), odr. v. plehni/plehani 
- koji je od pleha, limen, 

pleh-miizika im. ž. r. (njem.) - limena 
glazba; muzika koja se izvodi pleh- 
instrumentima. 

plehnat prid. (njem), odr. v. plehnati - 
plahan, limen, 

plej im. m. r. (engl.) - igra; u tenisu pitanje 
upućeno suigraču da li je spreman za 
igru.

plejada im. ž. r. (fr.) - grupa istaknutih 
osoba povezanih zajedničkim pogledi
ma, idejom, zadacima i djelovanjem, 

plejboj im. m. r. (engl.) - neodgovoran 
mladić odan provodu i uživanju; zavod
nik, simpatičan neodgovoran momak, 

pleksus im. m. r. (lat.) - med. splet živaca 
ili krvnih žila. 

plemčad zb. im. ž. r. - pejor. plemićka 
djeca; plemićko potomstvo, 

plemče im. s. r., g. jd. plemčeta - plemićko 
dijete.

pleme im. s. r., n. mn. plemena, g. mn. 
plemena - pretklasna, prvobitna zajedni
ca ljudi; etnička krvno vezana zajednica 
ljudi, narod; rod, rodbina, porodica.
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plemenit prid., odr. plemenit! - veliko
dušan, darežljiv; pošten, čestit; dobro
dušan, osjetljiv; nježan, pažljiv, 

plemenitaš im. m. r., g. jd. plemenitaša, n. 
mn. plemenitaši, g. mn. plemenitaša - 
ob. plemić, 

plemenitaška im. ž. r., v. jd. pleme
nitaške , n. mn. plemenitaške, g. mn. 
plemenitaška - plemkinja. 

plemeniti gl. nesvrš., prez. plemenim  - 
činiti plemenitim; opleme-njivati. 

plemenitost im. ž. r., instr. jd. plemenito- 
šćuJplemenito šti - osobina plemenitog, 
velikodušnost; svojstvo onoga što je 
plemenito.

plemenoljiibiv prid., odr. v. plemeno- 
Ijubivi- koji voli svoj rod, svoje pleme, 

plemenski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pleme, koji pripada plemenu, 

plemenština im. ž. r. - plemenitost; ple
mićka titula; plemićko imanje koje se 
nasljeđuje, baština, 

plemić/plemić im. m. r., g. jd. plemića/ 
plemića - čovjek plemićkog roda, aristo
krat; prenes. čovjek dostojanstvena 
držanja; rasni konj. 

plemićki /plemićki prid. odr. v. - koji se 
odnosi na plemiće, koji im pripada, 

plemićstvo im. s. r. - plemstvo, 
plemkinja im. ž. r. - ženska osoba ple

mićkog roda, aristokratkinja; bogataši
ca.

plemstvo im. m. r. - visoki društveni sta
lež, aristokracija, plemići, 

plenaran prid. (lat.), odr. v. plenarni - 
otvoren, opći, kome prisustvuju svi čla
novi.

pleonastičan prid. (grč.), odr. v. pleona- 
stični - pretrpan riječima istog ili sli
čnog značenja, 

pleonastičkl prid. (grč.) odr. v. - pleona
stičan.

pleonastički/pleonastično pril. (grč.) - 
pleonastično. 

pleonazam im. m. r. (grč.), g. jd. pleona
zma, n. mn. pleonazmi, g. mn. pleona- 
zama - nepotrebno gomilanje riječi istog 
ili sličnog značenja. 

ples im. m. r., n. mn. plesovi - igra koju 
karakterišu pokreti tijela uz muziku; 
vrsta umjetničkog izraza pokretom; pre
nes. dodvoravanje.

plesač im. m. r., g. jd. plesđča, v. jd. 
plesaču, n. mn. plasači, g. mn. plesača - 
izvođač plesa, umjetnik plesnog pokre
ta; prenes. osoba sklona dodvoravanju, 

plesačev prid. odr. v. - koji pripada 
plesaču.

plesačica im. ž. r., v. jd. plesačice - ženska 
osoba koja pleše; žena koja dobro pleše; 
profesionalna izvođačica plesa; prenes. 
žena koja se kome dodovorava; uporna i 
vješta žena koja okolišno, dodvorava
njem kome, stiže do svojih ciljeva, 

plesačicm/plesačicin prid. odr. v. - koji 
pripada plesačici, koji se odnosi na 
plesačicu.

plesački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plesače.

plesallšte im. s. r. - prostor za ples, plesni 
podij.

plesanje gl. im. s. r. - izvođenje plesa;
prenes. dodvoravanje, 

plesaonica im. ž. r. - prostorija, sala, hala 
u kojoj se pleše, plesalište. 

plesati gl. nesvrš., prez. plešem  - uz 
muzički ritam izvoditi raznovrsne po
krete, izvoditi ples; ritmičkim pokretima 
tijela umjetnički se iskazivati; prenes. 
igrati oko koga, dodvoravati se kome. 

plesni prid. odr. v. - koji se odnosi na ples 
(npr. plesni drkestar). 

plesti/plesti prez. pletem/pletem - savijati 
npr. vunene pamučne niti ili nešto sli
čno u petlje kako bi se dobila pletena 
cjelina, pletivo; prenes. pripremati kome 
zamku; pripremati šta komplikovano, 
raditi; otežano, nerazgovijetno govoriti; 
rasti pletući se uz nešto; motati se oko 
čega.

pletaćl/pletećl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na plet i pletenje. 

pletač im. m. r., g. jd. pletača, n. mn. 
pletači, g. mn. pletača - onaj koji plete; 
onaj čije je zanimanje pletenje; prenes. 
spletkar.

pletačica im. ž. r. - žena pletač, ona koja 
plete; ženska osoba koja se bavi plete
njem; prenes. ona koja spletkari, 

pletačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pletače i pletenje, 

pletar im. m. r. - onaj koji plete; pletena 
kućica, štala; pletena ograda.
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pletara im. ž. r. - pletenka, velika sta
klenka opletena prućem; korpa, košara; 
kućica od pruća, 

pletarija im. ž. r. - pejor. drveni pletarski 
proizvodi.

pletarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pletare i pletenje, 

pletarstvo im. s. r. - pletarski zanat;
proizvodnja pletarskih predmeta, 

pleten prid., odr. v. pleteni - koji je nastao 
pletenjem.

pletenac im. m. r., g. jd. pletenca, n. mn.
pletenci, g. mn. pletenaca - pleter, 

pletenica im. ž. r. - kika, kosa spletena u 
snopić; pleteno pecivo, kolač; pletena 
koliba, pletar; pletara; spleteni ukras na 
biču i sl.

pletenjača im. ž. r. - velika igla za 
pletenje; pletena prostirka, 

pletenje gl. im. s. r. - obavljanje pleta;
pletivo, pletenina. 

pletenka im. ž. r., dat. jd. pletenki, g. mn.
pletenki - pletara, 

pleter/pleter im. m. r. - ograda od plete
nog pruća ili granja; kolibica ispletena 
od pruća i granja; ono stoje spleteno, 

pletilja im. ž. r. - ženska osoba koja plete;
žensko zanimanje 

pletivo im. s. r. - pletiljski proizvodi; ono 
što je pleteno, 

pleura im. ž. r. (grč.) - med. porebrica, 
plućna maramica, 

plićak im. m. r., g. jd. plićaka, n. mn. 
plićaci, g. mn. plićaka - plićina, plitka 
voda; gaz.

plićati gl. nesvrš., prez. pikam  - postajati 
plitak, gubiti vodu. 

plićina im. ž. r. - plitko mjesto u vodi, 
plićak.

plijen im. m. r., dat. jd. plijenu, n. mn. 
pljenovi - ono što je zaplijenjeno, što je 
nasilno oduzeto; ono što je ulovljeno, 

plijeniti gl. nesvrš., prez. plijenim, trp. 
prid. plijenjen - nasilno oduzimati, 
pljačkati; stavljati zabranu na raspo
laganje vlastitom imovinom zbog ne
izmirenih dugovanja; prenes. osvajati, 
zanositi koga lijepim držanjem, ponaša
njem, govorenjem, 

plijesan im. ž. r., g. jd. plijesni, instr. jd. 
plijesni!pliješnju, n. mn. plijesni, g. mn. 
plijesni, dat.-instr.-lok. mn. plijesnima - 
buđ, sitne gljivice; tanki pahuljasti sloj

na truhlotini; prenes. nešto zastarjelo, 
neupotrebljivo, 

plijeviti gl. nesvrš., prez. plijevim, trp.
prid. plijevljen - pažljivo čupati korov, 

plijevljenje gl. im. s. r. - čupanje sitnog 
korova u lijehama luka, mrkve i sl. 

plijevnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plijevljenje. 

plik im. m. r., n. mn. plikovi - vodeni 
mjehurić na koži nastao opekotinom, 
nažuljanjem ili ubodom insekta. 

plikast prid., odr. v. plikasti - koji sliči na 
plik; koji ima izgled plika; koji po sebi 
ima plikove, plikovit. 

plikavac/plikavac im. m. r., g. mn. plika- 
vca/plikavca, n. mn. plikavci/plikavci, g. 
mn. plikavaca/plikavaca - vrsta bojnog 
otrova koji stvara plikove po koži. 

plikovica/plikovica im. ž. r. - med. kožna 
bolest kada se na koži pojave vodeni 
plikovi, vodene ospice, 

plikovit prid., odr. v. plikoviti - koji po 
sebi ima dosta plikova; plikast, 

plima im. ž. r. - prirodno podizanje nivoa 
morske površine usljed djelovanja Mje
seca koje se periodično ponavlja; pre
nes. nezaustavljiva navala nečega, 

plim ni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plimu (npr. plimni val). 

plin im. m. r., 1. jd. plinu, n. mn. plinovi! 
plinovi - gas, gasovita materija; pogo
nsko sredstvo; izvor toplotne energije, 

plinar/plinar im. m. r., v. jd. plinaru! 
plinare - uposlenik u plinari; osoba koja 
se bavi plinom, 

plinara im. ž. r. - zgrada ili tvornica u 
kojoj se prerađuje i u boce puni indu
strijski plin; prostorija u kojoj se drži 
plin; trgovina plinom, 

plinomjer im. m. r. - aparat za mjerenje 
utroška plina, 

plinovit prid., odr. v. plindviti - koji je u 
gasovitom stanju, gasovit; koji ima oso
bine plina.

plinovitost im. ž. r., instr. jd. plindvitošću! 
plindvitosti - osobina ili stanje onoga što 
je plinovito, 

plinovod im. m. r., g. jd. plinovoda, n. mn. 
plinovddi, g. mn. plinovoda - gasovod, 
podzemne cijevi kroz koje protiče plin. 

plinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plin.
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plislr im. m. r. (fr.), g. jd. plisira - para
lelni nabori; paralelni nabori na ženskoj 
odjeći.

plisfran prid. (fr.), odr. v. plisiratii - koji 
ima paralelne nabore. 

plisiranje gl. im. s. r. (fr.) od plisirati - 
pravljenje plisira. 

plisirati gl. nesvrš. (fr.), prez. plisiram, 
trp. prid. plisirati - obavljati plisiranje, 
praviti, ušivati paralelne nabore. 

plislrka im. ž. r. (fr.) - plisirana suknja;
žena koja se bavi plisiranjem. 

pliska im. ž. r., dat. jd. p /M /, g. mn. pFiski 
- pločast okrugao kamenčić; zool. vrsta 
riječne ribe. 

pliskati gl. nesvrš., prez. pliskam  - praća
kati se, skakutati iznad vode. 

pliskavica im. ž. r. - zool. delfin; riba koja 
iskače iz vode. 

plisnuti gl. svrš., prez. plisnem - praća- 
knuti (se), vrcnuti (se), 

pliš im. m. r. (fr.), g. jd. plisa - svečana 
tkanina sa gustim sitnim svjetlucavim i 
mekanim dlačicama, 

plišan prid. (fr.), odr. v. plišatii - koji je od 
pliša; presvučen plišom. 

plisast prid. (fr.), odr. v. plišasti - koji 
izgleda kao pliš. 

plitak/plitak prid., odr. v. plitki!plitki, 
komp. plići - koji je male dubine u koji 
se može pregaziti, 

plitica/plitica im. ž. r. - plitka zdjela, 
činija; plitak tanjir; tanjirić, 

plitičara im. ž. r. - plitičarka, vrsta lišaj a 
koji raste po kamenju u plićacima, 

plitičarka im. ž. r., dat. jd. plitičarki, g.
mn. plitičarki - vrsta lišaja, plitičara, 

plitko/plitko pril. - na plitak način, pov
ršno.

plitkoća im. ž. r. - plitkost, osobina ili 
stanje onoga što je plitko, obilježje pli-, t k o §-

plitkost/plitkost im. ž. r., instr. jd. plitko
sti/plitkosti i plitkošću/plitkošću - plit
koća, svojstvo onoga što je plitko, 

plitkouman/plitkouman prid., odr. v. pli
tkoumni! plitkoumni - onaj koji površno 
razmišlja; koji je plitkog uma; prenes. 
glupak, glupan, 

plitkoumnik/plitkoumnik ini. m. r., n. 
mn. plitkdumnici/plitkoumnici - osoba 
koja plitko misli, koja površno razmiš
lja; prenes. glupak, glupan.

plitkoumnost/plitkoumnost im. ž. r.,
instr. jd. plitkdumnošću/plitkoumnošću i 
plitkdumnosti/plitkoumnosti - svojstvo ili 
stanje plitkoumnog. 

plivač im. m. r., g. jd. plivača - onaj koji 
zna plivati; koji pliva; sportaš, takmičar, 
natjecatelj u plivanju, 

plivača im. ž. r. - vrsta tikve koja kad se 
osuši pluta po vodi. 

plivačica im. ž. r. - ona koja zna plivati; 
koja pliva; sportašica, takmičarka, natje
cateljka u plivanju, 

plivački prid. odr. v. - koji se tiče plivača i 
plivanja.

plivački pril. - na način plivača, onako ka
ko to čine plivači; kako je uobičajeno u 
plivanju.

plivalište im. s. r. - mjesto u vodi, na 
rijeci, jezeru ili u moru određeno za 
plivanje i takmičenja u plivanju, 

plivanje gl. im. s. r. od plivati, 
plivati gl., nesvrš., prez. plivam - kretati se 

i održavati se pokretima ruku i nogu na 
površini vode; sport, baviti se pliva
njem; takmičiti se u plivanju; prenes. 
uspješno savladavati sve prepreke; do
bro se snalaziti u teškim uslovima. 

ploča im. ž. r., g. jd. ploče, n. mn. ploče, g. 
mn. ploča - plosnati komad čega; ravna 
površina, ploha; namjenska ravna ploha 
s kakvim natpisom; pločasti komadi 
kamena; kamenom popločana ulica; 
pločnik; kameni crijep; ukrasni pri
vjesak; riblja krljušt; oklop; glatka po
vršina; potkovica, 

pločak im. m. r., n. mn. pločđci - kameni 
crijep, plosnate kamene ploče za pokri
vanje krova, 

pločani prid. odr. v. - koji je popločan, 
napravljen od ploča; koji je kao ploča, 
sličan ploči, 

pločanik im. m. r., g. jd. pločam'ka, n. mm 
pločanici - pločasti kamen; kamene plo
če za pokrivanje krovova, kamen od 
koga se režu ploče; pločnik.

Pločanin im. m. r., n. mn. Pločani - čo
vjek rodom iz Ploča; stanovnik Ploča. 

PIdčanka im. ž. r., dat. jd. Pločanki, g. 
mn. Pločanki - žena rodom iz Ploča, 
stanovnica Ploča, 

pločanje gl. im. s. r. od pločati.
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pločar im. m. r. - čovjek koji pravi ploče; 
vrsta kamena, pločanik; zool. vrsta ribe 
s pločastom glavom, 

pločara im. ž. r. - zgrada prekrivena 
pločom; prostorija ili zgrada u kojoj se 
režu, obrađuju ploče; zool. vrsta mo
rskih riba.

pločarica im. ž. r. - pločara; žena koja radi 
u pločari.

pločarka im. ž. r. - pločareva žena; zool.
vrsta ribe, pločara. 

pločast prid., odr. v. pločasti - koji je 
ravan kao ploča; koji sliči ploči ali nije 
ploča; koji je od ploče, 

pldčat prid., odr. v. pldčati - koji je od 
ploča, pločast, 

pločati gl. nesvrš., prez. pldčam  - redati, 
stavljati ploče po nečemu, kaldrmisati. 

Ploče im. s. r. mn. - luka na Jadranskom 
moru u blizini bosanskohercegovačke 
granice.

pločetina im. ž. r., augm. - pločurina, veli
ka i teška ploča, 

pločica im. ž. r., đem. - gladak i ravan 
obično četvrtast komadić čega; pločasti 
krvni element; pomoćni dio na raznim 
alatima, pakna; pločasti kamen za igra
nje; keramička obloga za zidove; škol
ska tablica, 

pločlšte im. s. r. - popločano mjesto, po
pločano sastajalište, 

pločničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pločnike.

pločnik im. m. r., g. jd. pločnika, n. mn. 
pločnici, g. mn. pločnika - kamenim 
pločama popločana uzdignuta pješačka 
staza, popločani trotoar, 

pločnjak im. m. r., n. mn. pločnjaci - 
kamen za pločanje, pločanik. 

pločurina im. ž. r., augm. - pločetina. 
plod im.m. r., g. jd. ploda, lok. jd. plddu, 

n. mn. plodovi, g. mn. plodčva - dio 
biljke u kome se nalazi sjeme; rod, vo
će; zametak djeteta u materici; prenes. 
rezultat umnog ili fizičkog rada, pro
izvod.

plodan prid., odr. v. plodni - koji može 
imati plod; koji ima obilan plod; koji 
daje obilan plod; koji se odlikuje plod- 
nošću.

plodić/plodlć im. m. r., g. jd. plodfća, 
đem. - mali plod; sitan plod; bezna
čajan, bezvrijedan prinos.

plodina im. ž. r., augm. - velik, obilan 
urod; krupan plod. 

plodlšte im. s. r. - mjesto gdje se plodi, 
gdje se zameće plod. 

ploditi (se) gl. nesvrš., prez. plddim {se) - 
činiti sjeme plodnim, osjemenjivati; 
činiti nešto plodnim, oplođavati; prenes. 
umnožavati, raskošavati, širiti (se), 

plodnica im. ž. r. - plodna žena; bot. donji 
dio cvijeta u kome se zameće plod; 
med. posteljica, mjesto gdje se razvija 
plod.

plodničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plodnicu.

plodnik im. m. r., n. mn. plodnici - bot.
dio tučka sa sjemenim pupoljcima, 

plodno pril. - plodonosno, bogato plodo
vima; prenes. s dosta rezultata, veoma 
uspješno.

plodnost im. ž. r., instr. jd. plodnošću! 
plodnosti - osobina, obilježje onoga što 
je plodno; sposobnost ili mogućnost 
oplodnje; prinos, 

plodonosan prid., odr. v. ploddnosni - koji 
donosi plod; koji daje mnogo plodova, 
plpdotvoran. 

plodonosno pril. - plodno, 
plodonosnost im. ž. r., instr. jd. ploddno- 

snosću/ploddnosnosti - svojstvo onoga 
što je plodonosno, obilježje plodono
snog, mogućnost donošenja plodova, 

plodorodan prid., odr. v. ploddrodni - koji 
donosi mnogo plodova, koji dobro rađa, 
plodonosan, 

plodotvoran/plodotvoran prid., odr. v. 
plodotvorni!plodotvorni - koji daje plod, 
koji dobro rađa, donosi plod, plodono
san.

plodotvornost im. ž. r., instr. jd. plodo- 
tvćrnošću/plodoh’ćrnosti - osobina ono
ga što je plodotvorno, plodnost, plodo- 
vitost.

plodovit prid., odr. ploddviti- ob. plodan, 
plodovitost im. ž. r., instr. jd. ploddvito- 

sćulploddvitosti - ob. plodnost, osobina 
onoga što je plodovito. 

plodožderac/plodožderac im. m. r., g. jd. 
ploddžderca/plodožderca, n. mn. plodo
žderci/plodožderci, g. mn. ploddzdera- 
cd/ploddžderaca - onaj koji pretjerano i 
halapljivo jede, ždere plod; ždero, žde
ronja.



plođenje 642

plođenje gl. im. s. r. od ploditi - oplo
đavanje.

ploha/ploha im. ž. r., dat. jd. pić hi/plohi i 
plosi/plosi, g. mn. ploha/ploha - ravna 
površina; ravna vanjska strana čega; 
parcela, oivičeni, ograničeni komad ze
mlje; granica razdvajanja između ra
zličitih geometrijskih tijela; kamena ili 
kakva drugo ploča, 

plohica im. ž. r., đem. - mala ravna 
površina; glatka kamena pločica; plo
čica.

plohurina im. ž. r., augm. - velika teško 
upotrebljiva ploha, 

plomba im. ž. r. (fr.), g. mn. plombll 
plomba - čvrsta masa kojom se ispu
njava šupljina pokvarenog zuba ili neka 
druga šupljina; komadić olova s peča
tom koji se pričvršćuje na tvorničku 
robu, pakete, zatvorena, zapečaćena vra
ta, sanduk i sl. 

plombiranje gl. im. s. r. (fr.) od plom
birati.

plombirati gl. nesvrš. (fr.), prez. pldmbi- 
ram - stavljati plombu na nešto, pečatiti 
plombom; popravljati zub stavljanjem 
plombe.

plosan prid., odr. v. plosni - spljošten, 
ravan.

ploska/pljoska im. ž. r. - spljoštena okru
gla boca; svatovska flaša za rakiju, 

plosnat prid., odr. v. pldsnati - pljosnat, 
koji je spljošten, ravan kao ploha, 

plosnatice im. ž. r., mn. - plosnatice, 
plosniti gl. nesvrš., prez. pldsnim  - priti

skati šta odozgo da postane spljošteno, 
pljosniti.

plosnoglav prid., odr. v. piosndglavi - 
pljosnoglav, koji ima plosnatu glavu, 
pljosnoglav. 

plosnoglavac im. m. r., g. jd. plosnd- 
glavca, g. mn. plosndglavaca - pljosno
glavac, koji ima plosnatu glavu, pljo
snoglavac.

plosnogrudan prid., odr. v. pio snd grudni 
- pljosnogrudan, koji ima spljoštene, 
plosnate, ravne grudi, pljosnogrudan. 

plošan prid., odr. v. plosni - koji je kao 
ploška; ravan, sa dvije dimenzije, 

ploška im. ž. r., dat. jd. plošci, g. mn. 
ploški!plošaka hip. - mala ploha; kri
ška.

plošnina im. ž. r., g. mn. plošnina - 
ravnina, ploha, pljošnina. 

plošno pril. - ploštimice, plošnom stra
nom, ravno, 

plošnost im. ž. r., instr. jd. plošnošću! 
plošnosti - osobina onoga što je plošno, 
ravnina, plošnina. 

plošta im. ž. r., g. mn. plošta/plošti - 
plosnata površina, ravnina, pljošta. 

ploštica im. ž. r. - sječivo, oštrica, spljo
štene strane čega koje se jednim rubom 
dodiruju, pljoštica. 

ploštimice/ploštimice pril. - plošno, pljo
štimice.

ploština im. ž. r. - ploha, ravna površina, 
ravnina, ono što je plošno. 

plot im. m. r., lok. jd. pldtu, n. mn. pldtovi 
- pletena drvena ograda od pruća, 

plota im. ž. r. - vrsta spljoštene riječne 
ribe, pliska, plotica, 

plotar im. m. r., v. jd. plotaru/plotare - 
čovjek koji pravi plotove; drvar, koji 
siječe drvo za plotove; ograda od plota, 
pleter.

plotica im. ž. r. - zool. vrsta riječne ribe 
srodne šaranu, plota, pliska, 

plotnjača im. ž. r. - koliba napravljena od 
pletenog granja, daske, pletera, 

plotskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
plotove, koji im pripada, 

plotun im. m. r. (tal.), g. jd. plotuna, g. 
mn. plotuna - istovremeni pucanj iz više 
pušaka ili topova; počasna paljba, 

plotunskl prid. odr. v. (tal.) - koji je u vezi 
s plotunom, 

plovac im. m. r., g. jd. plćvca , n. mn. plo
vci, g. mn. plovaca - up. plovak. 

plovak im. m. r.. g. jd. plovka, n. mn. 
plovci, gen mn plovaka - komadić 
pluta ili lagane plastike pričvršćen na 
ribarsku nit koji pluta na vodi. 

plovan prid., odr. v. plovni - dovoljno 
dubok i prohodan za plovidbu; po ko
jem se može ploviti, 

plovan im. m. r., g. jd. plovana - mužjak 
plovke, patak, 

plovčica im. ž. r., đem. - mala patka, 
patkica.

plovčicin/plovčicln prid. odr. v. - koji se 
odnosi na plovčicu. 

plovčić im. m. r. - pače, pačić. 
plovčić im. m. r., đem. - mali plovak, 

pomagalo u ribolovu.
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plovčiji prid. odr. v. - koji pripada plo- 
vkama, koji je od plovki. 

plovidba im. ž. r., g. mn. pldvidbi - plo- 
vljenje, putovanje nekim plovilom, ča
mcem, lađom, brodom, i sl. 

plovilo im. s. r. - vodeno prevozno sred
stvo, čamac, lađa, brod; ono što plovi, 

ploviti gl. nesvrš., prez. pldvim - putovati 
plovilom; plivati; plutati; lagano se 
kretati po vodi ili po nebu, pomicati se; 
prenes. sanjariti, lepršati, 

plovka im. ž. r., dat. jd. plovci, g. mn.
plovki - patka;plovak; dječija igra. 

plovkov prid. odr. v. - koji pripada 
plovku.

plovljenje gl. im. s. r. od ploviti, 
plovnost im. ž. r., instr. jd. plćvnošću! 

plovnosti - prohodnost plovila; osobina 
onoga što je plovno, 

plovuša im. ž. r. - ptica sa kožicama izme
đu prstiju pomoću kojih pliva, 

plovutina im. ž. r. - naplavina, granje, 
drvlje, lišće i sl. naneseno uz obalu rije
ka i potoka, 

pluća im. ž. r. mn. - med. organ za 
disanje; prenes. prozračan prostor (npr. 
pluća građa). 

plućance im. s. r., g. jd. plućđnceta, hip. - 
umanjeno, maleno plućno krilo, 

plućaši im. m. r., mn. - zool. životinje koje 
ne dišu na pluća, ali imaju svojevrsnu 
njihovu zamjenu; vrsta puževa koji ima
ju neku vrstu plućnih organa; vrsta riba 
kod kojiih u sušnom periodu ulogu 
škrga preuzima mjehur, 

plućica im. ž. r., đem. - malena, slabo 
razvijena pluća, 

plućni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pluća.

plućnjak im. m. r., n. mn. plučnjaci, g. 
mn. plućnjaka, dat.-instr.-lok. mn. plu- 
ćnjacima - bot. livadska biljka iz poro
dice oštrolista, lijek protiv kašlja, 

plug im. m. r., n. mn. plugovi, g. mn. 
plugdva - dio rala, oruđe za oranje ze
mlje.

plural im. m. r. (lat.), g. jd. plurala - 
množina.

pluralist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. plura
liste, n. mn. pluralisti!pluraliste - prista
lica, sljedbenik, zastupnik pluralizma, 

pluralistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pluralizam.

pluralistički pril. (lat.) - na način plura
lista, kao pluralisti, 

pluralitet im. m. r. (lat.), g. jd. pluraliteta 
- množina, višestrukost, mnogostrukost, 

pluralizam im. m. r. (lat.), g. jd. plura
lizma - filoz, učenje po kome je stvarno
st sastavljena iz mnoštva samostalnih, 
međusobno nezavisnih bitnosti; prenes. 
višestrukost; naporedna vladavina više 
vladara; paralelno funkcionisanje više 
ideja; istovremeno postojanje više stva
ri, pojmova u istoj funkciji, 

pliiralnl/pluralskl prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na plural, množinski; koji je u 
pluralu.

pluralnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. plurđ- 
Inošćulpluralno šti - osobina, svojstvo 
onoga što je u pluralu, 

plus im. m. r. (lat.), n. mn. plusovi - mat.
znak sabiranja; križić. 

plus pril. (lat.) - označava da se nešto 
dodaje drugome, još i to; da je tempera
tura iznad nule; prenes. prednost, prven
stvo.

pliiskvamperfek(a)t/pluskvamperfek(a)t
im. m. r. (lat.), g. jd. pluskvamperfektaf 
p luskvam perfek  - gram. vrijeme u ko
me se radnja dogodila prije neke druge 
prošle radnje, davno prošlo vrijeme, 

pliis-minus pril. (lat.) - više-manje, otpri
like.

plutac im. m. r., g. jd. pluća, n. mn. pluci, 
g. mn. plutača - kamen koji pluta, plo
vućac.

plutača im. ž. r. - plovna obično valjkasta 
naprava koja pluta na vodi a služi za 
vezivanje plovila, za označavanje plov
nog puta, za kakvo upozorenje putni
cima ili plivačima i sl.; daska koja pluta; 
pojas za spasavanje napravljen od pluta, 

plutajući prid. odr. v. - koji pluta; koji 
može plutati, 

plutanje gl. im. s. r. - stajanje, održavanje, 
sporo ravnomjerno plivanje po površini 
vode.

pliitast prid., odr. v. plutasti - koji je kao 
pluto, plutav. 

plutaš im. m. r., g. jd. plutđša - zool. vrsta 
morske ribe skakavca; onaj koji pluta, 

plutati gl. nesvrš., prez. plutam - plivati 
po površini; ploviti; biti na površini vo
de.

plutav prid., odr. v. plutavi - plutast.
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pliitnlprid. odr. v. - koji je od pluta, 
plutnjak im. m. r., g. jd. plutnjaka, n. mn. 

plutnjaci, g. mn. plutnjaka - vrsta hrasta 
od koga se dobiva pluto. 

pluto im. s. r. - drvo od plutnjaka; plutni 
materijal za izradu plutnjaka, čepova, 
ploča, donova i sl. 

plutokracija/plutokratija im. ž. r. (grč.) - 
vladavina bogataša, politička moć boga
tih.

plutokrat(a) im. m. r. (grč.), g. jd. pluto
k ra t,  n. mn. plutdkrati/plutdkrate - čo
vjek koji zahvaljujući svome bogatstvu 
ima jaku političku moć. 

plutokratkinja im. ž. r. (grč.) - žena 
plutokrat(a), pripadnica plutokracije, 

plutokratski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na plutokrate i plutokraciju, koji 
im pripada.

Pluton im. m. r. (grč), g. jd. Plutona - u 
starogrčkoj mitologiji bog podzemnog 
svijeta; astr. najudaljenija planeta Sun
čevog sistema; ime popularnog psa iz 
Diznijevih stripova i filmova, 

plutonij im. m. r. (lat.) - hemijski radio- 
aktivnui elemenat, transuran. 

plutonijev prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na plutonij, koji mu pripada. 

plutdnist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. plutd- 
niste, n. mn. plutdnisti/plutdniste - slje
dbenik plutonizma. 

plutonizam im. m. r. (grč.), g. jd. pluto
nizma - učenje da je Zemlja nastala 
djelovanjem užarenih podzemnih masa; 
neptunizam; vulkanizam, 

plutovina im. ž. r. - kora plutovog drveta;
tvrda masa, srž pod korom drveta. 

Pluviograf im. m. r. (lat.-grč.) - sprava za 
mjerenje padavina; pluviometar. 

pluviometar im. m. r. (lat.-grč.) - Pluvio
graf, sprava za mjerenje padavina, 

pliižnjak im. m. r., g. jd. plužnjaka, n. mn. 
pluznjaci - konj koji se upreže u plug, 
konj koji pluži. 

pljačka im. ž. r., dat. jd. pljački, g. mn. 
pljački - pljačkanje, krađa, otimanje tu
đe imovine i novca; otimanje, otmica; 
otimačina, grabež; prenes. u izrazu nije 
kakva pljačka znači nije kakva korist, 
nije čemu, nije vrijedno, 

pljačkanje gl. im. s. r. od pljačkati, 
pljačkaš im. m. r., g. jd. pljačkaša, v. jd. 

pljačkašu, n. mn. pljačkaši - obično

naoružan čovjek koji pljačka; član 
pljačkaške grupe; teži, opasniji lopov, 
kradljivac; nasilnik koji krade; prenes. 
onaj koji koga ili šta pretjerano isko
rištava, gulikoža, 

pljačkaška im. ž. r. - žena koja pljačka; 
obično naoružana kradljivica; članica 
pljačkaške grupe, 

pljačkaški prid. odr. v. - koji se tiče 
pljačkaša, pljačke i pljačkanja; lopovski, 

pljačkanje gl. im. s. r. od pljačkati, 
pljačkati gl. nesvrš., prez. pljačkam - 

vršiti pljačku; nasilno otimati tuđu imo
vinu i novac; krasti; prenes. zloupotre
bljavati svoj položaj; pretjerano iskori
štavati ljude, 

pljaskati/pljaskati gl. nesvrš., prez. plja- 
skam/pljaskam - čime pljosnatim udarati 
po površini vode, udarajući prskati, 

pljasnuti gl. svrš., prez. pljasnem - udariti 
pljasku; dlanom ili čime pljosnatim 
lupnuti po površini vode. 

pljenidba im. ž. r. - nasilno oduzimanje 
imovine; zabrana raspolaganja vlastitom 
imovinom, 

pljenidbenl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pljenidbu, 

pljesak im. m. r., g. jd. pljeska, dat. i lok. 
jd. pljesku!pljesku - udaranje dlanovima 
u znak odobravanja, zahvalnosti, po
drške; aplauz; pljeskanje; zapljuskiva- 
nje.

pljeskati gl. nesvrš., prez. plješćem! pljes- 
kam, pril. sad. plješćućUpljeskajući - 
aplaudirati, u znak zahvalnosti, podrške 
i odobravanja udarati dlanovima; plje
skom opominjati, upozoravati; udarati 
pljoštimice, činiti nešto pljosnatim; 
mljackati ustima; zapljuskivati, 

pljeskavica im. ž. r. - spljeskano mljeveno 
meso, šnicla; jelo sa žara. 

pljesniv/pljesniv prid., odr. v. pljesnivi! 
pljesnivi - plješnjiv, koji je popljesnivio, 
po kome je plijesan; buđav, ubuđan; 
prenes. star, zastario, 

pljesniviti/pljesniviti gl. nesvrš., prez. 
pljesnivim!pljesnivim - postajati plješ
njiv, obrastati pliješnju; postajati zelen 
od plijesni; buđati se; prenes. postajati 
star, starjeti, 

pljesni vij enje gl. im. s. r. - postajanje 
pljesnivim, buđanje, buđavljenje.
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pljesnivost im. ž. r., instr. jd. pljesnivošću! 
pljesnivosti - mahotina, osobina plje
snivog, buđavost, ubuđanost. 

pljesnuti gl. svrš., prez. pljesnem - lupnuti 
dlanom o dlan; srušiti se s pljeskom, 

plješa im. ž. r. - ćelavo mjesto na glavi, 
ćela, ćelavica. 

pljeva im. ž. r. - prazna zrna, ljuska, 
košuljica žita; trina žita; prenes. nešto 
sitno; nešto bezvrijedno, 

pljevaljskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Pljevlje, koji potiče iz Pljevlja ili mu 
pripada.

pljevar im. m. r., v. jd. pljevaru/pljevare - 
čovjek koji je stalno u pljevi, koji 
skuplja, mete pljevu; radnik u pljevari. 

pljevara im. ž. r. - prostorija ili koliba u 
kojoj se drži pljeva, spremište pljeve, 
pljevište, pijevnica, 

pljevidba im. ž. r., g. mn. pljevidbi! 
pljevidaba - vrijeme plijevljenja; akcija 
čupanja korova, 

pljeviti se gl. nesvrš., prez. pljevi se - 
pretvarati se u pljevu, postajati kao plje
va.

pljevljak im. m. r., n. mn. pljevnjaci - 
mjesto za plijevljenje, korovom obrasla 
lijeha i sl.

plevljenje gl. im. s. r. - nastajanje pljeve, 
mnjenje, osipanje, 

pljevni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pljevu.

pijevnica im. ž. r. - kolibica za odlaganje 
pljeve.

pljevnjak im. m. r., n. mn. pljevnjaci - 
odlagalište pljeve; v. pljevište. 

pljevurina im. ž. r., augm. - oplijevljena 
travurina, mnoštvo oplijevljenog koro
va.

pljosan prid., odr. v. pljosni - plosan, 
spljošten, pljosnat, 

pljoska im. ž. r., dat. jd. pljoski - ploska, 
pljosnat prid., odr. v. pljdsnati - pljosan, 
pljosnoglav prid., odr. v. pljosndglavi - 

koji ima plosnatu glavu, plosnoglav. 
pljoštimice pril. - ravnom, spljoštenom, 

plošnom stranom, ploštinom, površi
nom; plošno, ravno, 

pljoštiti gl. nesvrš., prez. pljoštim - činiti 
nešto pljosnatim, ravnim, spljoštenim, 

pijuckati gl. nesvrš., prez. pijuckam, đem.
- s vremena na vrijeme pljuvati; izbaci
vati pljuvačku.

pljucnuti gl. svrš., prez. pljucnem , đem. - 
malo ispljunuti, 

pljunuti gl. svrš., prez. pljunem - iz usta 
izbaciti pljuvačku, 

pljus/pljus uzv. - uzvik koji služi za 
oponašanje zvuka koji se čuje pri padu 
nečega u vodu; zvuk koji se čuje kad se 
što zapljusne vodom, 

pljusak im. m. r., g. jd. pljuska, lok. jd. 
pljusku!pljusku, n.. mn. pljusci!pljuskovi 
- iznenadna obilna kiša; šum vode koja 
udara o nešto; prenes. velika količina 
nečega; velika brzina dotoka nečega, 
zapljuskivanje. 

pljuska im. ž. r., dat. jd. pljusci', g. mn. 
pljuski - iznenadan udarac dlanom po 
licu, šamar, 

pljuskati (se) gl. nesvrš., prez. pljuskam  
(se) - zapljuskivati; grabeći čime vodu 
istresati je s pljuskom; rukom se prskati 
vodom; čime talasati vodu i prelivati je 
preko ivice posude, 

pljuskati gl. nesvrš., prez. pljuskam - 
davati, udarati kome pljuske, dijeliti 
pljuske, šamarati, 

pljiiskavac im. m. r., g. jd. pljuskavca, n. 
mn. pij us kave i, g. mn. pljuskavaca - 
onaj koji pljuska; pljusak; vrsta narodne 
igre u kojoj se pljeska; vrsta grožđa, 

pljuskavica im. ž. r., g. jd. pljuskavice - 
vrsta kiše, pljusak; zapljuskivanje; med. 
ospica, boginja, zarazna ranica na koži; 
bot. kantarion; vrsta vinove loze, plju- 
skavac.

pljiiskavičast prid., odr. v. pljuskavičasti - 
koji ima po sebi pljuskavice; koji boluje 
od pljuskavica; s ranicama kao da ima 
pljuskavice. 

pij iiskavo/pljusko vito pril. - iznenadno 
kao pljusak, poput pljuska, s pljuskom, 

pljusnuti (se) gl. svrš., prez. pljusnem (se)
- naglo ispustiti, istresti vodu iz nečega; 
zapljusnuti; naglo pljuskom proteći, 
šiknuti; poprskati se vodom, 

pljuštanje/pljuštanje gl. im. s. r. - 
neprekidni pljusak; prelijevanje vode 
preko rubova posude koje stvara pose
ban šum; prenes. neočekivano nekontro
lisano priticanje čega. 

pljuštati/pljuštati gl. nesvrš., prez. pljii- 
štim/pljuštim - pljuštiti, neprekidno pa
dati u velikoj količini proizvodeći kara-
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kterističan šum; prenes. neočekivano i 
nekontrolisano priticati, 

pij os ti ti/plj oš ti ti gl. nesvrš., prez. plju- 
štim/pljuštim - pljuštati, 

pljuvačka im. ž. r. - gusta ljepljiva tečnost 
koju u ustima ispuštaju pljuvačne žlije
zde.

pljuvačnl prid. odr. v. - koji se tiče plju
vačke.

pljuvati gl. nesvrš., prez. pljujem - izba
civati pljuvačku; prenes. ne poštivati 
koga i govoriti negativno o njemu, nipo
daštavati nekoga ili njegov rad. 

pljuvotina im. ž. r., augm. - ispljuvak;
prenes. odvratno djelo, radnja, gadost, 

pneuma im. ž. r. (grč.) - životna, pokretna 
snaga u stoičkoj filozofiji; med. skrać. 
za pneumotoraks. 

pneumatik im. m. r. (grč.) - guma na 
automobilu ispunjena zrakom, 

pneumatika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
pneumatici - djelatnost i mehanizmi koji 
koriste zrak za pokretanje ili vršenje 
radnji.

pneumatičan prid. (grč.), odr. v. pneu- 
matični - koji se odnosi na pneumatiku. 

pneumatski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pneumu. 

pneumolog im. m. r. (grč.), n. mn. 
pneumdlozi - med. specijalista za plućne 
bolesti.

pneumologija im. ž. r. (grč.) - med. grana 
medicinske nauke koja se bavi prouča
vanjem i liječenjem bolesti pluća; odje
ljenje za plućne bolesti. 

pneumološkT prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pneumologe i pneumologiju. 

pneumonija im. ž. r. (grč.) - med. upala 
pluća.

po prijed. - npr. uz akuzativ (došao je po 
auto) ili lok. (po livadi). 

poanta im. ž. r. (fr.), g. mn. poanti - ob. 
poenta.

pobabiti se gl. svrš., prez. pdbabim se - 
poroditi se. 

pobabiti se gl. svrš., prez. pdbabim se - 
postati babo, nazvati se babom, 

pobacati gl. svrš., prez. pobacamo - sve 
redom, bacajući jedno za drugim, izba
citi; sve silom (iz)baciti; prenes. bez 
nekog reda i smisla sastaviti pismo, 
nabacati slova.

pobaciti gl. svrš., prez. pobacim , trp. prid. 
pobačen - prijevremeno roditi mrtvo 
dijete.

pobacivanje gl. im. s. r. od pobaciti - 
prijevremeno rađanje djeteta, pobačaj, 

pobačaj im. m. r., n. mn. pobačaji - prije
vremeno spontano ili namjerno izazva
no rođenje djeteta, rađanje mrtvoro- 
đenčeta, abortus, 

pobadanje gl. im. s. r. od pobadati, 
pobadati gl. svrš., prez. pobadam - redom 

zabadati jedno za drugim, vršiti poba
danje.

pobakriti gl. svrš. (tur.), prez. pobakrim - 
preliti tankim slojem bakra; učiniti ba
krenim.

pobataliti (se) gl. svrš. (ar.), prez. pobata- 
lim - pokvariti, učiniti neupotrebljivim, 
obataliti; zapustiti se, zanemariti se. 

pobaška pril. (tur.) - napose, posebno, 
odvojeno, obaška, 

pobenaviti gl. nesvrš., prez. pobenavim - 
poblesaviti, postati neozbiljan; postati 
luckast, sulud; izgubiti moć rasuđivanja, 
postati neuračunljiv, 

pobesjediti gl. svrš., prez. pobesjedim - 
ugodno malo popričati, porazgovarati, 
provesti malo vremena besjedeći. 

pobiberiti gl. svrš., prez. pobiberim (ind.- 
tur.) - posuti biberom; prenes. napraviti 
kome neugodnost; pretjerano podignuti 
cijenu nečega, 

pobijač im. m. r., g. jd. pobijđča, v. jd. 
pobijaču - onaj koji pobija, zabada; ono 
čime se pobija, zabada; prenes. onaj koji 
nešto negira, pobija, 

pobijanje gl. im. s. r. - zabadanje nečega u 
zemlju po redu, npr. kolja; prenes. ospo
ravanje, negiranje rečenog. 

pobijati gl. nesvrš., prez. pobijam, trp. 
prid. pobijan - zabadati nešto u zemlju 
po redu; prenes. osporavati, negirati pre
thodno rečeno, 

pobijediti gl. svrš., prez. pobijedim  - 
savladati nekoga ili nešto, biti najjači, 
biti pobjednik, 

pobijeđen prid., odr. v. pdbijedeni - koji je 
savladan u borbi, u takmičenju, koji je 
izgubio u natjecanju, savladan, gubitnik, 

pobijeđeno pril. - kao pobijeđeni, gubitni- 
čki, bespomoćno.
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pobijeđenost im. ž. r., instr. jd. pobijeđe- 
nošću/pobijeđenosti - stanje pobijeđe
nog, bespomoćno stanje, 

pobijeliti gl. svrš., prez. pdbijelim - učiniti 
nešto bijelim, premazati bijelom bojom, 

pobijeljeti gl. svrš., prez. pobijelim/pdbi
jelim  - postati bijel, 

pobilježiti gl. svrš., prez. pobilježim - sve 
po redu zapisati, popisati jedno za dru
gim; napraviti zabilješke. 

pobirati gl. nesvrš., prez. pobirem - brati 
odozdo, ispod nečega, podbirati. 

pobirati gl. nesvrš., prez. pobiram  - s 
vremena na vrijeme brati zrele plodove 
ili listove, brati jedno po jedno, podbi
rati.

pobitan prid., odr. v. pobitni - koji se da 
pobiti, negirati, koji se može obezvrije
diti, obesnažiti, oboriti, 

pobiti (se) gl. svrš., prez. pobijem - zabo
sti, zabiti; potući, poraziti; sve poubijati; 
poubijati po redu jedno po jedno; ispre
bijati, istući; uništiti usjeve; potući se; 
sukobiti se s nekim; usmrtiti, ubiti sve 
redom; prenes. negirati, demantovati, 
opovrgnuti; obesnažiti, obezvrijediti, 
sniziti vrijednost, cijenu, 

pobjeći/pobjegnuti gl. svrš., prez. pobje
gnem - izmaknuti se trčeći; otići bježeći; 
neočekivano u strahu napustiti; iznena
da otputovati; prebjeći na drugo mjesto; 
ostaviti nešto neriješenim, 

pobjeda im. ž. r. - uspjeh u takmičenju, u 
borbi; likovanje nad protivnikom; nad
moć, premoć, 

pobjedilac im. m. r., g. jd. pobjedioca, v. 
jd. pobjedioče nom. mn. pobjedioci, g. 
mn. pobjedilaca - ob. pobjednik, pobje
ditelj.

pobjedilački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pobjedioca. 

pobjeditelj im. m. r., v. jd. pobjeditelju, 
instr. jd. pobjediteljem - pobjedilac, po
bjednik.

pobjeditelj ica im. ž. r., v. jd. pobjedi- 
teljice - pobjednica, 

pobjediteljskl prid. odr. v. - pobjednički, 
pobjediv prid., odr. v. pobjedivi - koji se 

može pobijediti, koji se da pobijediti, 
koji je slab, koji nije težak protivnik, 

pobjedivost im. ž. r., instr. jd. pobjedivo- 
šćulpobjediv osti - pobjedljivost, osobina

pobjedljivih, onih koji se mogu pobije
diti.

pobjedljiv prid., odr. v. pobjedljivi - 
pobjediv.

pobjedljivost im. ž. r., instr. jd. pobje- 
dljivosćulpobjedljivosti - pobjedivost. 

pobjednica im. ž. r., v. jd. pobjednice - 
pobjeditelj ica, ona koja je pobijedila na 
takmičenju; ona koja je bila bolja u 
borbi; ona koja je savladala protivnicu, 
osvajačica pobjede, 

pobjednički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pobjedu i pobjednika, pobjedilački, 
pobjedonosni, 

pobjednički pril. - na način pobjednika, 
kao pobjednik, 

pobjednik im. m. r., v. jd. pobjedniče/  
pobjedniče, n. mn. pobjednici - pobje
dilac, onaj koji je  je pobijedio; koji je 
nadmoćniji; koji je u takmičenju ili u 
borbi savladao protivnika; koji je ostva
rio pobjedu; onaj koji stalno pobjeđuje, 
pobjedonosac. 

pobjeđonosac/pobjedonosac im. m. r., g. 
jd. pobjedonosca/pobjedonosca, v. jd. 
pobjedbnošče/pobjedonošče, n. mn. po- 
bjedonosci/pobjedonosci - pobjednik, 

pobjedonosan prid., odr. v. pobjedonosni 
- onaj koji donosi ili je donio pobjedu; 
koji se odnosi na pobjednika i na po
bjedu, pobjednički, 

pobjedonosno pril. - na način pobjednika, 
kao pobjednik, 

pobjeđivati gl. svrš., prez. pobjeđujem - 
uzastopno donositi pobjedu; više puta 
biti bolji od protivnika u borbi ili na 
takmičenju; često donositi pobjede, 

pobjegulja im. ž. r., pejor. - podrugljiv na
ziv za ženu sklonu bježanju, ona koja 
povremeno napušta muža. 

pobjesniti gl. svrš., prez. pobjesnim - 
razbjesniti, učiniti nešto bijesnim, 

pobjesnjeti gl. svrš., prez. pobjesnim - po
stati bijesan, razbjesnjeti se. 

poblag prid., odr. v. pbblagi - prilično 
blag, dosta blag, više blag od običnog. 

pob>lago pril., komp. poblaže - dosta bla
go, blaže nego obično, 

poblijed prid., odr. v. poblijedi - prilično 
blijed, pobijel, posvijetao; prenes. neja
san.
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pobijediti gl. svrš., prez. poblijedim - 
učiniti nešto blijedim; nešto jarko obo
jiti bljeđom bojom, 

poblijedjeti gl., svrš., prez. pdblijedlm - 
postati blijed, izugubiti rumenilo na li
cu.

pdbbjedo pril. - prilično blijedo, dosta bli
jedo; prenes. prilično nezainteresova
no, nejasno, 

pobljuvati (se) gl. nesvrš. i svrš., prez. 
pobljujem {se) - povratiti hranu iz želu
ca bljuvanjem, učiniti šta odvratnim, 
ogavnim; prenes. ružnim riječima oma
lovažavati; ružno ogovorati; na ružan 
način uzvratiti dobročinstvo; upropastiti 
nešto dobro, 

pobočan prid., odr. v. pobočni - koji je sa 
strane, više bočan, krajnji; koji nije u 
središtu; prenes. sporedan, 

pobočke pril. - pobočno, 
pobočnica im. ž. r. - vojna formacija koja 

se kreće po bokovima kolone; pobočna 
daska, crta, osoba i sl.; prenes., spored
na misao koja prati glavnu; pomoćnica, 

pdbočničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pobočnike i pobočnice, 

pobočnlčki pril. - na način pobočnika, kao 
pobočnik.

pobočnik im. m. r. - vojn. niži oficir koji 
je u službi višeg oficira; pomoćnik, pra
tilac.

pobočno pril. - na bočnoj strani, po boku, 
bočno.

pobogat prid., odr. v. pobogati - prilično 
bogat; (po)dosta bogat, 

pobogato pril. - prilično bogato, (po)dosta 
bogato.

pobogu uzv. - zaboga, uzvik neodobrava
nja, negodovanja i čuđenja, 

pobojati (se) gl. svrš., prez. pdbojim (se)/ 
pobdjim {se) - malo se uplašiti, ispuniti 
strahom.

pobojavanje gl. im. s. r. - bojazan, strah 
od neizvjesnog, nepoznatog, 

pobojavati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
pobojavam {se) - osjećati strah, bojazan 
od nepoznatog, plašiti se neizvjesnosti, 

poboljevanje gl. im. s. r. - postepeno po
javljivanje bolesti; pojavljivanje bolesti 
od jednog do drugog, 

pobolijevati gl. svrš., prez. pobolijevam - 
s vremena na vrijeme osjećati bol na

različitim mjestima, postepeno postajati 
bolestan, obolijevati, 

poboljeti (se) gl. svrš., prez. pobole {se) - 
razboljeti se redom jedan po jedan, 

poboljkivati gl. nesvrš., prez. poboljku- 
jem , đem. - s vremena na vrijeme osje
ćati slabu bol. 

poboljšanje im. s. r. - promjena nabolje, 
napredak, boljitak, 

poboljšati (se) gl. svrš., prez. poboljšam 
{se) - promijeniti (se) nabolje; učiniti 
boljim.

poboljšavanje gl. im. s. r. od poboljšava
t i ^ ) .

poboljšavati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
poboljšavam {se) - mijenjati (se) nabo
lje, činiti boljim; činiti da bude bolje, 

pobornica im. ž. r. - žena po-bomik. 
pobornički prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pobornike, koji im pripada, 
pobornički - boreći se, zala-žući se kao 

pobornik, hrabro, odlučno, 
pobornik im. m. r., n. mn. pdbdrnici - 

osoba koja zastupa neku ideju, bori se 
za njeno ostvarenje; branilac/branitelj; 
pokretač, predvodnik, zastupnik, 

pobosti/pobosti (se) gl. svrš., prez. pobo
dem/pobodem, trp. gl. prid. poboden - 
potući se rogovima; potući se noževima, 
bodenjem; zabosti (se) u nešto; zabosti 
redom; zabosti na obilježeno mjesto; 
prionuti uz nešto ili uz nekoga, 

pobožan prid., odr. v. pobožni - koji 
vjeruje u Boga i Njegovo određenje; ko
ji je ispunjen pobožnošću, koji je  vjer
nik; koji se odnosi na pobožnost; koji je 
ispunjen vjerom, 

pobožnik im. m. r., n. mn. pobčznici - 
onaj koji je pobožan; zanesenjak vje
rom u Boga. 

pobožno pril. - na pobožan način, s vje
rom u Boga, skrušeno vjerovanjem; vje
rujući u Boga, vjernički; s pobožnošću, 
s vjerom.

pobožnost/pobožnost im. ž. r., instr. jd.
pobožnošću!pobožnošću i pobožnosti! 
pobožnosti - vjerovanje u Boga; oso
bina i stanje pobožnika; strah i skruše
nost pred Bogom; ljubav prema Bogu. 

pobožnjačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pobožnjake.
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pobožnjak im. m. r., n. mn. pobožnjaci, 
pejor. - pobožnik s ironičnim prizvu
kom; onaj koji pripada grupi pobožnih, 

pobožnjaković im. m. r., pejor. - zajedljiv 
naziv za pobožnjaka. 

pobožnjaštvo im. s. r., pejor. - vjerovanje 
u Boga oko koga se okupljaju pobo
žnjaci; proces širenja vjerovanja pobo
žnjaka; pobožnost, 

pobrajanje gl. im. s. r. - brojanje redom, 
nabrajanje redom, 

pobrljati gl. nesvrš. i učest., prez. pobra- 
jam - brojati redom jedno po jedno, na
brajati po redu. 

pobranati/pobraniti gl. svrš., prez. po
branom - podrljati, pozubiti, preko uzo
ranog zemljišta prevući branu; preko 
oranice preći branom, drljačom, zuba- 
čom; podrljati, pozubiti. 

pobrat im. m. r. - pobratim, 
pobrati gl. svrš., prez. poberem/poberem - 

sve redom obrati; pokupiti rasuto; sa
brati; prenes. radeći steći; oteti, ukrasti, 
oduzeti.

pobratim im. m. r. - pobrat, veoma blizak, 
drag i pouzdan prijatelj koji je kao brat; 
onaj s kojim je izvršeno bratimljenje, 

pobratimiti (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
pobratimim (se) - postati s kim pobra
tim; dati zakletvu o pobratimstvu, 

pobratimov prid. odr. v. - koji pripada 
pobratimu ili koji se odnosi na njega, 

pobratimskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pobratime i pobratimstvo, 

pobratimski pril. - na način pobratima, 
onako kako to čine pobratimi, 

pobratimstvo/pobratimstvo im. s. r. - 
prijateljstvo među pobratima; pobrati
mski odnos, 

pobratiti (se) gl. svrš., prez. pobratim (se) 
- nazvati koga bratom; učiniti sve ljude 
braćom.

pobrašniti (se) gl. svrš., prez. pobrašnim 
(se) - posuti (se) brašnom, 

pobrin prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pobru; koji pripada pobri, 

pobrinuti se gl. svrš., prez. pobrinem se - 
preuzeti brigu o nekome ili o nečemu, 

pobrisati gl. svrš., prez. pobrišem - izbri
sati zapisano; brišući očistiti, skinuti 
prašinu, poprašiti; obrisati; prenes. za
boraviti.

pobrkati gl. svrš., prez. pobrkam - izmi
ješati; izazvati nered miješanjem; izgu
biti red; poremetiti redoslijed; stvoriti 
smetnje; pokvariti nešto neredom; pre- 
pobuđaj im. m. r., n. mn. pobuđaji - ra
dnja i učinak pobuđivanja; pokušaj po
kretanja čega iz pasivnog u aktivno 
stanje i njegov učinak, početno pokre
tanje.

pobrljati gl. svrš., prez. pobri jam  - uprlja
ti, zamazati; napraviti smetnju, pokvari
ti.

pobrljaviti gl., svrš. prez. pobRjavim - 
smutiti, smesti se, zbuniti se, nesuvislo 
misliti.

pobro im. m. r., hip. - pobratim, 
pobrajanje gl. im. s. r. - pojedinačno bro

janje, nabrajanje po redu; brojanje jedan 
po jedan.

pobrđe im. s. r. - brdovito zemlji-šte, 
brdovit kraj; brdovito područje ispod 
planine.

pobrežje im. s. r. - bregovito zemljište, 
bregovit kraj; bregovito područje uz 
brda i planine, pobrđe; obala, 

pobrojati gl. svrš., prez. pobrojim - sve po 
redu nabrojati jedno po jedno; izbrojiti 
redom.

pobrojavanje gl. im. s. r. - pojedinačno 
nabrajanje, 

pobrojavati gl. nesvrš., prez. pobrojavam 
- baviti se pobrajanjem, pojedinačnim 
nabrajanjem, 

pobrojiti gl. svrš., prez. pobrojim - po
brojati.

pobrončati/pobronzati gl. svrš., prez. po- 
brončam/pobronzam - presvući, prekriti, 
preliti bronzom. 

pobistiti/pobrstiti gl. svrš., prez. pdbr- 
stimlpdbfstim - brsteći ogristi; redom 
jedno po jedno pojesti; popasti redom; 
prenes. malo po malo krasti, 

pobucati gl. svrš., prez. pdbucdm - pocije
pati, poderati, 

pobuda im. ž. r. - podsticaj, poticaj, vo
deća ideja, misao, vodilja; pokretač za 
neku odluku, 

pobudaliti gl. svrš., prez. pobudalim! 
pobudalim - izgubiti razum, moć rasuđi
vanja, poludjeti, 

pobuditi gl. svrš., prez. pobudim - dati 
poticaj, potaknuti, pokrenuti, izazvati 
reakciju
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pobuđaviti/pobuđaviti/pobuđa viti(se) gl.
svrš., prez. pobuđavim/pobuđavim/po- 
buđavim(se) - pobuđati, biti ubuđano. 

pobuđen prid., odr. v. pdbuđenl - pota
knut, podstaknut, pokrenut čime. 

pobuđivanje gl. im. s. r. od pobuđivati, 
pobugariti/pobugariti (se) gl. nesvrš., 

prez. pobugarim/pobugarim (se) - uči
niti koga Bugarinom; djelovati da bude 
kao u Bugara; postati Bugarin; prevesti 
na bugarski, 

pobugarivanje gl. im. s. r. od pobugari- 
vati (se).

pobugarfvati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
pobugarujem (se) - djelovati na ljudi da 
prihvataju bugarstvo, da prelaze u Bu
gare; ljude iz različitih nacija silom ili 
njihovom voljom prevoditi u Bugare, 

pohuliti (se) gl. svrš. (tur.), prez. pdbulim 
(se) - prekriti glavu velikom mahra- 
mom, šamijom kao bula tako da ostane 
otkriveno samo lice. 

pohuliti se gl. svrš., prez. pdbulim se - 
postati bula; odijevati se kao bula; pre
nes. potpuno umotati, uviti, 

pobuljen prid. (tur.), odr. v. pobuljeni - 
koji je pokriven po glavi mahramom, 
šamijom; koji je kao bula. 

pobuna im. ž. r. - ustanak protiv nekoga 
ili nečega, obično protiv vlasti i vlasto
držaca; snažno negodovanje praćeno 
jakim emocijama, otpor izazvan velikim 
nezadovoljstvom; nemirenje i neslaga
nje s postojećim; verbalni ili oružani 
protest, prosvjed protiv nekoga ili ne
čega.

pobuniti (se) gl. svrš., prez. pobunim (se) 
- dići svoj glas protiv nekoga ili nečega; 
ne miriti se s postojećim; ustati protiv 
nepravde; negodovati, ne miriti se se s 
postojećim pokazujući to riječima i dje
lom.

pobunjenik im. m. r., g. jd. pobunjenika, 
n. mn. pobunjenici - onaj koji sudjeluje 
u pobuni; čovjek koji se buni protiv po
stojećeg stanja, buntovnik, ustanik, 

pobunjenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pobunjenike, 

pobunjenički pril. - na način pobunjenika, 
kao pobunjenici, buntovno, 

pobunjivanje gl. im. s. r. od pobunjivati - 
izazivanje pobune, vršenje pobune, bu
na.

pobunjivati (se) gl. nesvrš. prez. pobunju- 
jem (se) - nagovarati na pobunu, buniti 
(se).

pobusati/pobusati gl. svrš., prez. pobu- 
sam/pobusam - postaviti busenje, pokri
ti busenjem; zabosti nešto u zemlju 
poput busenja, 

pocakliti gl. svrš., prez. pdcaklim - pre
kriti, preliti caklinom, glazurom, usja- 
jiti.

pocakljivanje gl. im. s. r. - postavljanje 
cakline, glazure na što; uglačavanje, 
glačanje do sjaja, 

pocakljivati gl. nesvrš., prez. pocakljujem 
- postavljati caklinu, glazuru na što; 
uglačavati, glačati do sjaja, 

pocariti gl. svrš., prez. pdcarim - učiniti 
carem, postaviti koga za cara. 

poeigSnčiti (se) gl. svrš., prez. pocigančim 
(se) - postati kao Cigan; izgledati i po
našati se kao Cigan; primiti ciganske 
osobine; preobratiti se u Cigana, postati 
Cigan, pociganiti(se). 

pociganiti (se) gl. svrš.., prez. pdciganim/ 
pociganim - pocigančiti (se), 

pociglati gl. svrš., prez. pociglam/po- 
ciglam - prekriti, popločati ciglom, 

pocijepan prid., odr. v. pocijepani - koji 
nije čitav, poderan, 

pocijepanost im. ž. r., instr. jd. pocijepa- 
nošću/pocijepanosti - osobina pocijepa
nog, stanje onoga što je pocijepano, 

pocijepati gl. svrš., prez. pocijepam - 
cijepajući raskidati na komadiće, ra
skomadati; podijeliti na dijelove; dugom 
upotrebom istrošiti, poderati; dovršiti 
cijepanje.

pocikivanje gl. im. s. r. - oduševljeno 
vriskanje, oglašavanje cikom; prenes. 
ciktavo pucanje iz pušaka, 

pocikivati gl. nesvrš., prez. pocikujem  - uz 
pjesmu, zanos i oduševljenje oglašavati 
se cikom, u oduševljenju vriskati; pucati 
cikčući.

pociknuti gl. svrš., prez. pociknem - 
cikom izraziti svoje dobro raspoloženje, 
zadovoljno vrisnuti, 

pociktati gl. svrš., prez. pocikćem  - malo 
ciktati, pociknuti; prenes. ciktavo zapu
cati.

pocikuša im. ž. r. - ona koja rado poci- 
kuje; ona koja je plaćena da pocikuje 
(npr. na veselju).
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pocinčan prid. (njem.), odr. v. pocinčani - 
koji je prekriven, preliven cinkom, 

pocinčati gl. svrš. (njem.), prez. pdcinčam 
- prekriti cinkom, 

pocinčavanje/pocinkavanje gl. im. s. r. 
(njem.) - prelijevanje, prekrivanje tan
kim slojem cinka, 

pocinkovati gl. nesvrš. i učest. (njem.), 
prez. pocinčavam - prelijevati, prekri
vati tankim slojem cinka; baviti se po- 
cinčavanjem. 

pocinkovati gl. svrš. (njem.), prez. po- 
cinkujem - prekriti cinkom, preliti cin
kom; pocinčati. 

pocjenkati/pocjenjkati se gl. svrš., prez. 
pocjenkam/pocjenjkam se - malo se po
gađati o cijeni; malo se cjenkati, 

pocjepanac im. m. r., g. jd. pocjepđnca, n. 
mn. pocjepanci, g. mn. pocjepanaca - 
onaj koji je stalno u pocijepanoj odjeći, 
odrpanac, poderanac, 

pocjepkanost im. ž. r., g. jd. pocjepka- 
nosti, instr. jd. pdcjepkanošću/pdcje- 
pkanosti - osobina pocjepkanog; stanje 
onoga Što je pocjepkano. 

pocjepkati gl. svrš., prez. pocjepkam - 
iscjepkati redom; pocijepati na djeliće, 
na komadiće, 

pocjepotina im. ž. r. - pocijepano mjesto, 
poderotina, 

pocmekati gl. svrš., prez. pocmekam - 
razg. bez milosti pobiti sve redom, 

pocrkati gl. svrš., prez. pocrkam - jedno 
po jedno crknuti, uginuti, pokrepati; 
prenes. biti obuzet neodoljivom željom 
za nekim ili nečim; svisnuti; pogrdan 
izraz za umiranje pakosnih, zlobnih, 
zluradih ljudi, 

pocrniti/pocrniti gl. svrš., prez. pocrnim/ 
pocrnim - učiniti da nešto bude crno, 
premazati, obojiti crnom bojom, 

pocrnogorčiti (se) gl. svrš., prez. pocrno- 
gorčim - učiniti nekoga Crnogorcem; 
postati Crnogorac, 

pocrnjeti/pocrnjeti gl. svrš., prez. po
crnim/pocrnim - postati crn. 

pocrnjivati gl nesvrš. i učest., prez. po- 
cmjujem - jače naglašavati crnu boju, 
bojenjem pojačavati crnilo, 

pocrpiti/pocrpiti i gl. svrš., prez. pd- 
crpim/pocrpim - pocrpsti, crpući izvadi
ti, izvući; iscrpati nešto.

pocrpsti/pocrpsti gl. svrš., prez. pocrpemI 
pocrpem - pocrpiti. 

počivati (se) gl. svrš., prez. počivam  (sc) - 
sve odreda se ucrvati; postati crvav, 
crvljiv.

pocrveniti gl. svrš., prez. pocivenim/po- 
crvenim - učiniti nešto crvenim, prema
zati, obojiti crvenom bojom, 

pocrvenjeti gl. svrš., pocrvenim!pocrve
nim - postati crven; porumenjeti, zaru
menjeti se.

pocupkati gl. svrš., prez. pocupkam - 
neko se vrijeme prebacivati s noge na 
nogu jedva dodirujući tlo, cupkati; pro
vesti malo vremena u cupkanju, 

pocupkivanje gl. im. s. r. - cupkanje, 
nervozno prebacivanje s noge na nogu; 
tapkanje.

pocupkivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pocupkujem - cupkati; tapkati; u ka
kvom iščekivanju prebacivati se s noge 
na nogu.

pocupnuti gl. svrš., prez. pdcupnem - po
skočiti, prebaciti se s noge na nogu na 
vrhovima prstiju i udariti o tlo. 

pocuriti gl. nesvrš., prez. pdcurim - početi 
teći ćurkom; procuriti, 

pocvfliti gl. svrš., prez. pdcvilim  - neko 
vrijeme cviliti pa onda prestati, 

pocvfljeti gl. svrš., prez. pdcvilim - zapla
kati cvileći, cviljeti pa prestati, 

počaditi gl. svrš., prez. počadim - biti 
posut, prekriven čađu; od stajanja po- 
cmjeti od čađi; počađaviti, 

počađavjeli prid. odr. v. - koji je  ispunjen 
čađu; koji je čađav, 

počađaviti gl. svrš., prez. počađavim/po- 
čađavim - počaditi, 

počasni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
počast; kojim se iskazuje počast, sve
čani; koji samo formalno ima titulu ali 
ne i dužnost (npr. počasni doktor). 

počasnica im. ž. r. - ob. zdravica, govor ili 
pjesma prilikom nazdravljanju počas
nom gostu, 

počast im. ž. r., g. jd. počasti, instr. jd. 
počašću/počasti - javno iskazivanje čije 
slave; javno odavanje zahvalnosti kome 
za njegove zasluge i djelo; odlikovanje, 
javno priznavanje čijeg djela; iskaziva
nje posebne pažnje i poštovanja prema 
nekome.
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počastiti gl. svrš., prez. pdčastim - ukazati 
kome čast; ugostiti; ponuditi pićem ili 
jelom; najesti i napiti koga; obradovati 
koga svojim dolaskom, 

počastvovati gl. svrš., prez. pdčastvujem - 
učiniti čast kome svojim prisustvom; 
ugostiti koga. 

počašćen prid., odr. v. pdčašćeni - onaj 
kome je javno odata počast; ugošćen; 
ponuđen pićem ili jelom; obradovan 
čijom zahvalnošću za svoj rad. 

počašćenost im. ž. r., g. jd. počašćenosti, 
instr. jd. pdčašćenošću/pdčašćenosti - 
stanje i osjećanje počašćenog, 

počavrljati gl. svrš., prez. počavZijam - 
malo čavrljati, proćaskati; malo neoba
vezno porazgovarati, 

počekati gl. svrš., prez. pdčekam  - neko 
vrijeme provesti u čekanju, pričekati; 
strpiti se čekajući, 

počeknuti gl. svrš., prez. pdčeknem, đem.
- nakratko sačekati, za trenutak priče
kati.

počelo im. s. r. - načelo od koga se poči
nje, osnovno pravilo; osnovna prama
terija; polazište, 

počepikati gl. svrš., prez. počepikam - 
malo čeprkati, pokopkati; malo ispre
vrtati; prenes. malo isprevrtati po uspo
menama.

počerupati (se) gl. svrš., prez. počerupam 
(se) - počupati (se) kosu. 

počest prid., odr. v. poče šti - koji je pri
lično čest; koji se Često javlja, 

počesto pril. - prilično često; po nekoliko 
puta.

počešati (se) gl. svrš., prez. počešem (se) - 
prstima ili čime drugo pogrebati po mje
stu koje svrbi; podrpati (se), 

počeškati (se) gl. svrš., prez. pdčeškam 
(se), đem. - malo (se) počešati; ovlaš 
(se) češnuti. 

počešljati (se) gl. svrš., prez. počešljam 
(se) - češljem kosu dovesti ured; nešto 
vlaknasto češljem urediti; prenes. sre
diti, urediti stvari i odnose, 

počešće pril. - više nego često, vrlo često, 
počesto.

početi gl. svrš., prez. počnem - započeti, 
otpočeti, pokrenuti se; započeti nešto 
novo; krenuti od početka; ponovo po
krenuti, nastaviti ranije ostavljeno.

počet prid. neodr. v. - započet, otpočet, 
pokrenut; ponovo nastavljen, 

početak im. m. r., g. jd. početka, n. mn. 
počeci - ono što je na početku čega; prvi 
dio; prvo vrijeme; polazište, ishodište, 

početni prid. odr. v. - kojim se nešto 
počinje; koji je  na početku, 

početnica im. ž. r., v. jd. pdčetnice - ona 
koja nešto tek počinje raditi, učiti; prva 
knjiga iz koje se uče slova, bukvar. 

početnik im. m. r., v. jd. pdčetniče, n. mn. 
pdčetnici, dat.-instr.-lok. mn. početni
cima - onaj koji nešto tek počinje raditi, 
učiti; novajlija; pripravnik, 

početnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
početnike i početnice, 

početnički pril. - kao početnik, 
počinak im. m. r, g. jd. pdčinka, n. mn. 

pdčinci, g. mn. pččinaka, dat.-instr.-lok. 
mn. pdčincima - odmor, počivanje; sta
nje mirovanja, mirovanje, zastoj; noćni 
odmor, spavanje, 

počinilac im. m. r., g. jd. počinioca, n. 
mn. počinioci, g. mn. počinilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. počiniocima - onaj koji je 
nešto počinio, izvršilac čega, počinitelj, 

počinitelj im. m. r., g. jd. počinitelja - 
počinilac.

počiniteljica im. ž. r. - žena počinitelj, po- 
činiteljka.

počiniteljka im. ž. r., dat. jd. počiniteljki, 
g. mn. počiniteljki - žena počinilac, 
počiniteljica. 

počiniti gl. svrš., prez. pdčinim, trp. prid. 
pdčinjen - učiniti šta po redu jedno za 
drugim; sasvim učiniti, 

počinuti gl. svrš., prez. pdčinem  - odmo
riti se; prestati s radom radi odmora; 
otići na počinak, leći. 

počinjač im. m. r., g. jd. počinjdča - onaj 
koji prvi počinje, započinjač, pokretač, 
predvodnik, 

počinjanje gl. im. s. r. - početak; pokre
tanje čega iz stanja mirovanja, 

počinjanje gl. im s. r. - izvršenje, činjenje 
nečega po redu, jednog za drugim, 

počinjati gl. nesvrš., prez. počinjem - za
počinjati nešto po redu; početi s pokre
tanjem čega; ponovo nastavljati ranije 
prekinute poslove, 

počinjati gl. nesvrš., prez. pdčinjam - či
niti nešto po redu, jedno za drugim.
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počist prid., odr. v. počisti - prilično čist, 
dosta čist.

počistiti gl. svrš., prez. pbč istim - sve 
očistiti; urediti; nešto razbacano poku
piti i složiti na mjesto; učiniti čistim 
potpunim čišćenjem; prenes. sve pojesti, 
dokrajčiti; rastjerati, 

počišćen prid., odr. v. počišćeni - koji je 
potpuno očišćen; sasvim, do kraja oči
šćen.

počivalište im. s. r. - mjesto počinka;
mjesto vječnog počinka, groblje. 

počivati gl. nesvrš., prez. pdčivam - odma
rati se u miru, počivajući; prenes. biti na 
vječitom počinku, 

počuditi se gl. svrš., prez. pdčudim se - 
malo se čuditi; nakratko se začuditi, 

počupati gl. svrš., prez. počupam - čupa
jući jedno po jedno sve po redu očupati; 
sve iščupati, 

počuvati gl. svrš., prez. počuvam - neko 
vrijeme sačuvati; nakratko čuvati, 

poći/poći gl. nesvrš., prez. pođem - kre
nuti, početi ići, uputiti se; pokrenuti se s 
nekog mjesta; krenuti u određenom 
pravcu; početi nešto raditi; početi pa
dati; početi teći. 

poćutjeti gl. svrš., prez. počutim - osjetiti, 
doživjeti, osjećanjem oćutjeti. 

poćuškati (se) gl. svrš., prez. poćuškam 
(se) - pogurkati (se), gurkanjem udarati 
ćuške.

poćuškivati (se) gl. nesvrš., prez. poćii- 
škujem (se) - odgurkivati ćuškanjem; 
potiskivati gurkanjem. 

pod im. m. r., g. jd. pdda, n. mn. pddovi - 
daskom prekriveno tlo sobe; patos; da
ska za pod; tlo. 

pod/poda prijed. - ima različita značenja - 
mjesto: (pod putom); stanje (pod priti
skom); vrijeme (pod jesen); način (pod! 
po svaku cijenu); zamjenu (prodaje pod 
zlato); uzrok (napredak pod Austrijom). 

podabiranje/podabiranje gl. im. s. r. - 
obiranje/branje odozdo; selektivno obi- 
ranje; branje jedno po jedno, 

podabirati/podabirati gl. nesvrš. i učest., 
prez. podabiram/poddbirem - birajući 
jedno po jedno brati odozdo; brati samo 
odabrane plodove, listove; djelimično 
brati.

podabrati/podbrati gl. svrš., prez. podd- 
berem/podaberem - obrati odozdo; bira
jući obrati; obrati djelimično, 

podal/podao prid., odr. v. podli - nepo
šten, podmukao, zloban, 

podalek prid., odr. v. podaleki, komp. 
podalji - prilično dalek, malo više uda
ljen; prenes. u daljem srodstvu, 

podaleko pril., komp. podalje/podalje - 
prilično daleko, dalje nego obično, 

podalje/podalje pril. - podaleko, 
podanak im. m. r., g. jd. pddanka, n. mn. 

podanci, g. mn. podanaka, dat.instr.lok. 
mn. podancima - izdanak, mlada granči
ca, mladica; podnožje; dodatak, 

podanica im. ž. r., v. jd. podanice - žena 
podanik.

podanik/podanik im. m. r., v. jd. poda- 
niče, n. mn. podanici!podanici - onaj 
koji je nekome podan; koji se nekome 
pokorava; koji je nekome odan i podre
đen; koji je u nečijoj službi, 

podanički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
podanike i podaništvo'; ponizno, pokor
no.

podanički pril. na način podanika, kao 
podanici.

podaništvo im. s. r. - potčinjenost, 
podanički odnos, 

podapeti gl. svrš., prez. podapnem - po
dmetnuti, poturiti nešto da neko izgubi 
ravnotežu, da nekome zapne, 

podapinjanje gl. im. s. r. - podmetanje 
čega da nekome zapne; prenes. pravlje
nje kome kakvih smetnji, 

podapinjati gl. nesvrš. i učest., prez. po- 
dapinjem - praviti smetnje da se ko od 
šta spotakne; prenes. pakostiti, ometati 
koga u radu. 

podariti gl. svrš., prez. podarim - dati dar, 
darovati, pokloniti; dati nekome nešto; 
nagraditi, počastiti koga. 

podastiranje gl. im. s. r. od podastirati 
(se).

podastirati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
podastirem (se) - prostirati, razastirati 
Šta ispod nečega; do kraja razastrijeti 
nešto ispod nečega ili ispred koga; pre
nes. otvoreno iznositi sve činjenice, do
kaze.

podastrijeti/podastrti gl. svrš., prez. po- 
dastrem - prostrijeti, razastrijeti; prenes.
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iznošenjem činjenica nešto učiniti po
tpuno vidljivim, predočiti, 

podašan/podatan prid., odr. v. pddašm  - 
koji mnogo daje, izdašan, darežljiv, obi
lat.

podašivati gl. nesvrš., prez. podašivam - 
podšivati.

podašno/podatno pril. - na način poda
tnih, izdašno, bogato, darežljivo, obila
to, u velikoj količini, 

podatak im. m. r., g. jd. podatka, n. mn. 
podđci, dat.-instr.-lok. mn. podacima - 
činjenica, činjenično rješenje; dokaz, 

podatan prid., odr. podatni - darežljiv, 
izdašan; bogat, obilan, 

podati se gl. svrš., prez. pddam se - 
prepustiti se kome u ruke; odati se če
mu.

podatljiv prid., odr. v. podatljivi - koji je 
sklon darežljivosti, velikodušan, dare
žljiv, izdašan, 

podatljivo pril. - na podatljiv način, 
podatljivost im. ž. r., instr. jd. popodatlji- 

vošćulpodati] iv osti - sklonost podatno
sti, darežljivosti, 

podatno pril. - obilato, velikodušno, dare
žljivo, podašno. 

podatnost/podatnost im. ž. r. , instr. jd. 
podatnošću/podatnošću i podatnosti/ 
podatnosti - darežljivost, osobina podat
nog.

podavanje gl. im. s. r. - svojevoljno pre
davanje, odavanje Čemu. 

podavati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
pddajem (se) - predavati iz ruke u ruku, 
svojevoljno davati, 

podavijanje gl. im. s. r. od podavijati. 
poda vijati gl. nesvrš. i učest., prez. po- 

ddvijam - skraćivati previjanjem; previ
jati, savijati nešto pričvršćujući ga iznu
tra.

podaviti/podviti gl. svrš., prez. podavijem
- skratiti podvijanjem; saviti, previti 
kraći dio pričvrstivši ga iznutra.

podbaciti gl. svrš., prez. podbacim - sta
viti nešto ispod čega; tajno podmetnuti; 
ne dobaciti do cilja; imati slabiji učinak; 
dati manje od očekivanog; biti lošiji; 
slabije roditi, imati manji prihod; pre
nes. obmanuti, iznevjeriti, prevariti, 

podbacivanje gl. im. s. r. od podbacivati. 
podbaci va ti gl. nesvrš., prez. p odbacujem

- vršiti podmetanje, podmetati, poturati;

vršiti podbacivanje; podmetati nešto 
ispod nečega; zaostajati za čim, kasniti; 
nedostizati cilj; postizati, imati slabiji 
učinak; imati manji, slabiji, lošiji urod; 
prenes. praviti spletke, spletkariti; zava
đati ljude spletkarenjem, 

podbačaj im. m. r. - nedostizanje cilja, 
slabiji rezultat od očekivanog, promašaj; 
lošiji učinak; slabiji urod. 

podbadati gl. nesvrš., prez. pddbadam - 
poticati podbadanjem (npr. podbadati 
konja mamuzama); bosti odozdo; pre
nes. podmuklo bockati; poticati na 
ljutnju bockanjem; podjarivati; stvarati 
smutnju.

podbadač im. m. r., g. jd. podbadača - 
obućarska sprava za podbadanje; onaj 
koji podbada; prenes. onaj koji potiče na 
ljutnju, smutljivac, 

podbadački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na podbadače i podbadanje. 

podbadački pril. - poticajno na podba
dački način, kao podbadači. 

podban im. m. r. - hist. banov pomoćnik, 
zamjenik, koji je po funkciji odmah do 
bana.

podbijač im. m. r., g. jd. podbijača - onaj 
koji podbija; podmetač na kome se neš
to udara, bije. 

podbijati gl. nesvrš., prez. pddbijam - 
prikucavati odozdo; silom odozdo uda
rati; stavljati oslonac pod nešto, učvršći
vati podbijanjem; dobijati naboje, žulja
ti.

podbiti gl. svrš., prez. podbijem - priku
cati, pribiti, pričvrstiti nešto odozdo, po
dbijanjem: dobiti žulj, nažuljati; sabiti, 
silom zgurati odbiti, otkinuti; oduzeti 
bez pitanja oteti; ščepati, spopasti, 

podbjel im. m. r. - bot. vrsta ljekovite 
biljke širokog lista iz por. glavočika čije 
je naličje bijelo, 

podbosti/podbosti gl. svrš., prez. pddbo- 
demlpodbddem - ubosti odozdo; priti
snuti mamuzama; podstaknuti na nešto; 
prenes. naljutiti, ražestiti koga. 

podbočina/podbočina im. ž. r. - niža stra
na nečega, niža strana brda. 

podbočiti (se) gl. svrš., prez. pddbočim 
(se) - staviti ruku na bok; poduprijeti 
(se); prenes. zauzeti čvrst, siguran, 
odbranaški stav.
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podbradak im. m. r., g. jd. pddbratka, n. 
mn. pddbraci, g. mn. pddbradaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pddbracima - mjesto 
ispod brade; zadebljanje ispod brade, 
podvoljak.

podbradač im. m. r., g. jd. podbradđča - 
podbradača, 

podbradača im. ž. r. - marama na glavi 
koje se veže na podbratku. 

podbraditi (se) - staviti na glavu podbra
dača pokriti se podbradačom, zavezati 
podbradaču. 

podbradnl prid. odr. v. - koji je ispod 
brade; koji se odnosi na podbradak, 

pođbrađivanje gl. im. s. r. - nošenje 
podbradače, prekrivanje glave mara
mom koja se podbrađuje; stavljanje po
dbradače; vezivanje podbradače. 

podbrađivati (se) gl. nesvrš., prez. po- 
dbrađujem (se) - maramom pokrivati 
glavu; pokrivati se podbradačama, no
siti podbradače. 

podbrati gl. svrš., prez. pddberemlpod- 
berem - podabrati. 

podbrđe/podbrđe im. s. r. - podnožje 
brda.

podbrežje/podbrežje im. s. r. - podnožje 
brijega.

podbrusiti gl. svrš., prez. pddbrusim - 
izbrusiti, brusom malo izglačati odozdo, 

podbuhnuti gl. svrš., prez. pddbuhnem - 
oteći, napuhati se. 

podbuniti gl. svrš., prez. pddbunim - ne
koga nagovoriti da se buni; potaknuti na 
bunu; tajno nagovoriti na bunu; izazvati 
ozlojeđenost kod ugroženih, 

podbunjivati gl. nesvrš., prez. podbunju- 
jem  - nagovarati na pobunu; pričom ili 
kako drugo poticati na bunu; tajno na
govarati na bunu; izazivati ozlojeđe
nost kod ugroženih, oštećenih, obespra
vljenih.

poddijalek(a)t im. m. r., g. jd. poddija- 
lekta, n. mn. poddijalekti, g. mn. poddi- 
jalekata - govori nekog dijalekta razli
čiti od drugih njegovih govora, 

podđakon/podđakon im. m. r. (grč.) - 
crkv. sveštenički čin niži od đakona, 

podebelo pril. - prenes. prilično debelo, 
veliko, jako, dobro, izrazito količinom, 
dugo.

podebeo prid., odr. v. podebeli - malo više 
debeo; prilično debeo.

pođebljanje gl. im. s. r. od podebljati, 
podebljati gl. svrš., prez. podebljam - 

odebljati, postati deblji; učiniti debljim, 
vidljivijim, 

pođebljavanje gl. im. s. r. od podeblja- 
vati.

podebljavati gl. nesvrš., prez. podebljd- 
vam - dodavanjem učiniti debljim; po
novnim pisanjem preko napisanog ili 
podvlačenjem učiniti debljim i vidljivi
jim.

poderati gl. svrš. prez. pdderem - pocije
pati; izderati; podijeliti u više nepravi
lnih dijelova, 

poderan prid., odr. poderani - odrpan; 
pocijepan; zaguljen; koji je u ritama; 
koji ima poderotinu; koji nije čitav; koji 
je nepravilno načet, 

poderanac im. m. r., g. jd. poderđnca, g. 
mn. poderanaca - oderanac; koji je po
deran; pocjepanac, 

poderotina im. ž. r. - poderano mjesto;
pocjepotina, 

podesan prid., odr. v. podesni - pogodan, 
odgovarajući, prilagođen, 

podesiti gl. svrš., prez. pddesim - prila
goditi; učiniti pogodnim, odgovaraju
ćim; adaptirati, 

podest im. m. r. (njem.) - odmorište, okre- 
talište, stajalište na stubištu; podij; 
čvrsto kameno postolje spomenika, 

podešavač im. m. r. - onaj koji podešava;
ono čime se podešava, 

podešavanje gl. im. s. r. od podešavati, 
podešavati gl. nesvrš., prez. podešavam - 

prilagođavati; činiti da nešto nečemu 
odgovara, da bude podesno; adaptirati, 

podešen prid., odr. v. pddešeni - prilago
đen, adaptiran, 

podgaj im. m. r. - mjesto ispod gaja, kraj 
pod gajem, 

podgajanje gl. im. s. r. od podgajati. 
podgaj ati gl. nesvrš., prez. pddgajam - 

podizati i odgajati mlade, odgajati, hra
niti.

podgara im. ž. r. - plamenjača, garež na 
žitu.

podglavlje im. s. r. - uzdignuti često 
pokretni dio na krevetu na koji se stavlja 
glava.

podgojiti (se) gl. svrš., prez. pddgojim (se) 
- hranjenjem i brigom donekle podići i 
odgojiti mlade; svojim trudom i radom
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podići stoku ili perad; vlastitim radom 
utoviti stoku ili perad za prodaju ili za 
klanje; udebljati se, postati debeo, 

podgorica im. ž. r. - nisko rastinje ispod 
gore; proplanak ispod gore. 

Podgorica/Podgorica im. ž. r. - novi stari 
naziv Titograda, glavnog grada Crne 
Gore.

Pođgoričanin/Podgoričanin im. m. r. -
stanovnik Podgorice. 

Podgoričanka/Podgoričanka im. ž. r. -
stanovnica Podgorice. 

podgoričkl/podgoričkl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na podgoricu/Podgoricu, koji 
joj pripada ili potiče iz nje. 

podgorje im. s. r. - mjesto, područje, kraj 
ispod gore. 

podgovarač im. m. r., g. jd. podgovarđča, 
v. jd. podgovaraču, n. mn. podgovarači, 
g. mn. podgovarđča - onaj koji podgo
vara, koji potajno nagovara na pobunu, 

podgovaranje gl. im. s. r. od podgovarati. 
podgovarati gl. nesvrš., prez. podgova- 

ram - tajno nagovarati; obično kriomice 
nekoga nagovarati na neku radnju; na
govarati na bunu, podbunjivati, 

podgovoriti gl. svrš., prez. podgovorim - 
obično kriomice nagovoriti, navratiti 
nekoga da nešto uradi. 

podgrađa im. ž. r. - sprava kojom se 
obično u tunelima ili u rudniku sprečava 
obrušavanje zemlje; ozidana obala, us
ječena strana brda, uzvišenja iznad puta 
i sl. kojom se sprečava klizanje zemlje, 
ograda odozdo ka gore pripijena uza 
što.

podgraditi gl. svrš., prez. podg radim - 
staviti podgradu; podići ogradu uza što 
da se spriječi klizanje, obrušavanje, ru
šenje čega. 

pdđgradnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
podgradu.

pođgradnja im. ž. r., g. mn. podgradnja/ 
podgrđdnji - pravljenje podgrađa; do
građivanje, doziđivanje ograde uz nešto; 
dogradnja, građenje na već postojećoj 
građevini.

podgrađe im. s. r. - naseljeni rubovi gra
da, periferija, 

podgrađen prid., odr. v. podgrađeni - 
dograđen uz nešto, podziđan, učvršćen 
ogradom.

podgrađlvanje gl. im. s. r. od podgra
đivati.

podgrađivati gl. nesvrš., prez. podgra- 
đujem - praviti, zidati, graditi podgrađe, 

podgrijan prid., odr. v. podgrijani - koji 
je ponovo ugrijan, po drugi put zagrijan, 
umlačen.

podgrijati gl. svrš., prez. podgrijem - 
nešto što se ohladilo ponovo malo ugri
jati, po drugi put grijati; podići tempe
raturu; prenes. podići napetost, 

podgrijavanje gl. im. s. r. od podgrijavati. 
podgrijavati gl. nesvrš., prez. podgrija- 

vam - ponovo grijati ohlađeno da bude 
mlako ili toplo; prenes. obnavljati, pod
sjećati na stare ideje, 

podgristi gl. svrš., prez. podgrfzem/po- 
dgri'zem - grizući odozdo oštetiti; gri
zući oglodati; prenes. izjesti temelje ne
čega, podroviti. 

podgrlac im. m. r., g. jd. pdgrlca, g. mn. 
podgrlaca - jamica, rupica pod grlom; 
kaiš koji se životinjama veže oko vrata, 

podgrlačnl prid. odr. v. - koji je pod 
grlom; koji se odnosi na podgrlac, 

podgrlica im. ž. r. - podgrlje, ogrlica;
podgrljača. 

podgrlo im. s. r. - podgrljača. 
podgrljača im. ž. r. - drvo koje se stavlja 

volu ispod vrata; podgrlica, podgrlo. 
podgrlje im. s. r. - podgrlica, dio vrata 

pod grlom.
podgurivati gl. nesvrš., prez. podgurujem 

- kriomice gurati; gurajući nekoga nago
varati da nešto primijeti ili učini; ismija
vati koga guranjem, 

podgurkivanje gl. im. s. r. od podgurki
vati.

podgurkivati gl nesvrš. i učest., prez. 
podgurkujem gurkati nekoga tako da 
to drugi ne primijete; gurkanjem koga 
upozoravati da nešto vidi ili da nešto 
učini.

podgurnuti gl. nesvrš., prez. podgurnem - 
dotakavši koga gurnuti ga; gurnuti pod 
nešto, podmetnuti; sakriti, 

podgrnuti/podgmuti gl. svrš., prez. po- 
dginem/podgrnem - gurnuti nešto odo
zdo prema gore, nagrnuti, 

podgrtanje gl. im. s. r. od podgrtati. 
podgrtati gl. nesvrš., prez. podgrćem - 

nabacivati zemlju na nešto, ogrtati, 
zagrtati.

657 podjednako

podgrupa im. ž. r. - dio neke grupe razli
čit od ostalih njenih cjelina, 

podguliti (se) gl. svrš., prez. pddgulim (se)
- guliti ispod nečega; nehotično zaguliti; 
guljenjem zaći pod nešto.

podguljivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
podguljujem - zaguljivati, uvlačiti pod 
nešto guljenjem, 

podgušnl prid. odr. v. - koji se nalazi 
ispod guše, ispod vrata, 

podgušnjak im. m. r., n. mn. podgušnjaci
- podvratnik.

podičiti (se) gl. svrš., prez. podičim (se) - 
uzvisiti, uzdignuti, učiniti poznatim, sla
vnim; ponositi se; pohvaliti se. 

podići gl. svrš., prez. pddignem - dignuti 
nešto što je palo; dići nešto što je dolje; 
ustati; pomoći nekome da ustane; pre
nes. uzdići; uzvisiti; učiniti jačim, 

podići gl. svrš., prez. podiđem - doći ispod 
nečega; približiti se; obuzeti, spopasti; 
biti snishodljiv; nahvaliti koga radi ko
risti; ulizati se; laskanjem steći naklo
nost.

podignuti gl. svrš., prez. pddignem - po
dići.

podigravati gl. nesvrš., prez. podigravam
- podrhtavati; poskakivati; obigravati, 

podij/podij im. m. r. (lat.), g. jd. podija -
uzdignuto mjesto; uzdignuto mjesto za 
govornike; uzdignuto mjesto za posma
tranje; uzdignuto ravno mjesto za izvo
đenje predstave, 

podilaženje gl. im. s. r. od podilaziti, 
podilaziti gl. nesvrš., prez. podilazim - 

postajati snishodljiv; nepotrebno hvali
sati; snishodljivo braniti; ulizivati se. 

podina im. ž. r. - podnožje, podložak za 
plast sijena; podmetač, 

podina im. ž. r., augm. - ružan pod; prljav 
pod; prevelik pod. 

podisati gl. svrš., prez. podišem - nadisati 
se.

podlšte im. s. r. - pod, patos; mjesto koje 
se podi.

poditi gl. nesvrš., prez. podim - stavljati 
pod, patosati, 

podivljati gl. svrš., prez. podivljam - po
stati divlji, neukrotljiv; prenes. postati 
divljak; postati svirep, nekultiviran; 
izgledati neuredno; ponašati se drsko, 
nepristojno, divljački.

podizanje gl. im. s. r. - dizanje nečega 
odozdo; ustajanje; prenes. uzimanje; 
oporavljanje; ozdravljenje; pobuna; po
kretanje; građenje i sl. 

podizati (se) gl. nesvrš., prez. podižem 
(se) - vršiti podizanje; lagano (se) dizati 
odozdo; ustajati; uzimati; oporavljati 
(se); ozdravljati; buniti (se); pokretati; 
graditi i sl.

podizač im. m. r., g. jd. podizača - uređaj, 
sprava za dizanje tereta; podizača, diza
lica.

podizača im. ž. r. - dizalica, 
podjabuka im. ž. r., dat. jd. podjabuci - 

goveđe meso od buta ispod prepone, 
podjačati gl. svrš., prez. podjačam - 

postati jači; v. o(b)jačati. 
podjamčiti/podjamčiti gl. svrš., prez. po- 

djamčim podjamčim - potvrditi jamstvo, 
garanciju.

podjariti gl. svrš., prez. podjarmi - raspa
liti, pojačati do kraja; prenes. potaknuti 
na ljutnju, razljutiti; izazvati bijes, ra
zbjesniti.

podjarfvanje gl. im. s. r. od podjarivati. 
podjarivati gl. nesvrš. i učest., prez. pod- 

jarujem - raspaljivati, pojačavati; pre
nes. nastojati da iskrsne ljutnja, svađa; 
nagovarati na ljutnju; izazivati bijes, 

podjarmitelj im. m. r. - podjarmljivač. 
podjarmiti gl. svrš., prez. podjarmim - 

staviti pod jaram; prenes. potčiniti; lišiti 
slobode; obespraviti, 

podjarmljivač im. m. r., g. jd. podjarmlji- 
vđča, n. mn. podjarmljivđči, g. mn. po- 
djarmljivđča - podjarmitelj; silnik, Po
tčinitelj; gulikoža, 

podjarmljivanje gl. im. s. r. - stavljanje 
pod jaram; prenes. potčinjavanje; odu
zimanje slobode; obespravljivanje, 

podjarmljivati gl. nesvrš., prez. podja
rmi jujem - stavljati pod jaram; prenes. 
potčinjavati; iskorištavati; lišavati slo
bode; obespravlj i vati. 

podjedati gl. nesvrš., prez. podjedam - 
jesti odozdo; izjedati; potajno jesti; pre
đeš. potkopavati; podioka vati. 

podjednak prid. neodr. v. - koji je 
približno jednak; ujednačen, 

podjednako pril. - približno isto, na pod
jednak način.
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podjednakost im. ž. r., instr. jd. podjedna- 
košću/podjednđkosti - osobina podjed
nakog; približna jednakost, 

podjedno pril. - ujedno, 
podjela im. ž. r., g. mn. podjela - dioba, 

dijeljenje; dijeljenje na vrste, klasifi
kacija; sistematizacija; udjeljivanje, mi
lostinja.

podjeljak im. m. r., g. jd. pddjeljka, n. 
mn. podjeljci - dio podijeljenog; odje- 
ljak.

podjesti gl. svrš., prez. pddjedem - odozdo 
djelimično izjesti; prenes. podlokati, po
dgristi.

podjetinjiti gl. nesvrš., prez. podjetinjim - 
postati djetinjast, uneozbiljiti se; prenes. 
ponašati se kao dijete, ostarjeti, 

podjezični prid. odr. v. - koji je ispod 
jezika.

podlac im. m. r., g. jd. podlaca, n. mn. 
podlaci, g. mn. podlaca - podao, neča
stan, nepošten čovjek, onaj koji čini 
podlosti; zlobnik iz potaje; prenes. po
tajni prevarant; osoba kojoj ne treba 
vjerovati; nevaljalac, 

podlačenje gl. im. s. r. - činjenje, pravlje
nje podlosti, 

podlačenje im. s. r. - izrastanje dlake, 
prekrivanje dlakom, maljavost, 

podlačev prid. odr. v. - koji pripada 
podlacu.

podlačina im. ž. i m. r., augm. - veliki i 
beskrupulozni podlac; osoba sklona 
činjenju gadnih podlosti, 

podlačiti gl. nesvrš., prez. podlačim - 
praviti, pripremati, činiti podlosti; biti 
podlac; raditi, postupati kao podlac, 

podlačiti gl. svrš., prez. pddlačim - postati 
dlakav; prekriti dlakama, 

podlačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
podlace.

podlački pril. - podlo, kao što to čine 
podlaci, na način podlaca, 

podlagač im. m. r., g. jd. podlagača, v. jd. 
podlagaču - onaj koji podlaže; ono čime 
se podlaže; ono što se podlaže, stavlja 
ispod čega. 

podlaganje gl. im. s. r. od podlagati, 
podlagati gl. nesvrš., prez. podlažem - 

slagati, stavljati pod nešto; podmetati da 
bude deblje, 

podlaktica im. ž. r. - dio ruke ispod lakta

podlanica im. ž. r. - dlan, unutrašnja 
strana šake. 

podlaštvo im. s. r. - podlost, osobina 
podlih.

podleći/podleći gl. svrš., prez. pddlezem - 
podlegnuti, leći, zavući se ležeći pod 
nešto; pasti pod čiji uticaj, pokoriti se; 
popustiti pod čijim pritiskom, biti 
savladan, predati se; prenes. umrijeti, 

podlegnuti gl. svrš., prez. podle gnem, r.
gl. prid. pddlegao/pddlegnuo - podleći, 

podletjeti gl. svrš., prez. podletim - u letu 
se zavući ispod čega; leteći se naći 
ispod čega, stići pod nešto, 

podlijeganje gl. im. s. r. od podlijegati, 
podlijegati gl. nesvrš., prez. podliježem - 

padati pod čiji uticaj, pokoravati se; pod 
pritiskom popuštati kome, predavati se; 
prenes. umirati, 

podlijepiti (se) gl. svrš., prez. pddlijepTm 
(se) - zalijepiti odozdo, ljepilom pot
krpiti.

podlistak im. m. r., g. jd. pddliska, n. mn. 
pddlisci, g. mn. pddlistaka - dodak lis
tu, feljton.

podliti gl. svrš., prez. podlijem - zaliti 
odozdo; prelivanjem preko čega podvu
ći se pod što; zaliti iznutra, 

podlica im. m. i ž. r., hip. - zloćo, zloćko, 
zlobnica, lukavac, 

podlivati/podlijevati gl. nesvrš., prez. 
pbdlivam/pddlijevam - činiti podlivanje; 
biti u stanju podlivanja; prelijevanjem 
preko nečega zalijevati nešto odozdo, 
podvlačiti se pod nešto lijevanjem, 

podloga im. ž. r., dat. jd. podlozi - ono što 
je podloženo pod nešto; ono što se pod
laže da se lakše zapali (npr. triješće); 
temelj, osnova; čvrsto tlo na koje se 
nešto dodaje, 

podlokati gl. svrš., prez. pddloče - pot
kopati vodom, djelovanjem vode. 

podlokavati gl. nesvrš., prez. podlokava - 
potkopavati podlivanjem čega. 

podlost im. ž. r., instr. jd. pbdloščuipodlo
sti - svojstvo podlih; zloba; ružan, ne
pošten postupak, 

podloška im. ž. r. - podložak, 
podložak/podložak im. m. r., g. jd. podlo

ška - podloga, ono što je podloženo 
ispod nečega.
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podložan/podložan prid., odr. v. podložni 
- sklon nečemu, osjetljiv na nešto; 
potčinjen, pokoran, 

podložica im. ž. r., đem. - mala, kratka ili 
niska podloga, 

podložnica im. ž. r. - ona koja je podlo
žna, koja je sklona podložnosti; koja je 
pokorna, odana vlasti; podložnik, podlo- 

g a -
podložnički prid. odr. v. - koji se odnosi 

na podložnike, 
podložnik im. m. r., n. mn. pddložnici/ 

podložnici/podložnici - onaj koji je pod
ložan; koji je sklon podložnosti; ono što 
se podlaže. 

podložnistvo im. s. r. - sklonost pod
ložnosti; podložnost; osobina podlož
nog; stanje u kome se nalazi podloženi. 

podložno pril. - na način podložnika, kao 
podložnik.

podložiti gl. svrš., prez. pddložim - potpa
liti vatricu podlogom; staviti nešto ispod 
nečega da bude jače, deblje, udobnije, 

podložnost im. ž. r., instr. jd. podložno- 
šću/pddložnosti - osobina onoga koji je 
podložan; sklo-nost podlaganju, 

podmaći/podmaknuti gl. svrš., prez. po- 
dmaknem, rad. prid. podmakao/podma- 
knuo - podmetnuti; prenes. podvaliti, 

podmahivanje gl. im. s. r. - (učestalo) 
mahanje čime dodozdo prema gore. 

podmazati gl. svrš., prez. podmažem - 
završiti podmazivanje; namazati odo
zdo, iznutra; namazati sa svih strana; 
usuti ulje u šta da ne škripi; prenes. dati 
kome mito, podmititi; potkupiti, 

podmazivanje gl. im. s. r. od podmazi
vati.

podmazivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
podmazujem - mazati sa svih strana; 
mazati odozdo, iznutra; prenes. potku
pljivati, podmićivati, davati mito. 

podmet im. m. r. - gram. riječ u rečenici 
koja ima označava vršitelja radnje, su
bjekt.

podmetač im. m. r., g. jd. podmetača - 
ono što se podmeće pod nešto; podloga 
za nešto; otirač za cipele; osoba koja 
nešto podmeće {podmetač požara). 

podmetača im. ž. r. - klin, igla kojom se 
nešto podmeće, podbacuje pod nešto; 
kod rala dio na gredelj u.

podmetak im. m. r., g. jd. pddmetka, n. 
mn. podmeći, g. mn. pddmetaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pddmecima - podloga; 
ono što je podmetnuto; ono što se 
podmeće, podmetač; podmetnuto dijete, 
podmeče.

podmetaljka im. ž. r., dat. jd. podmetaljci, 
g. mn. podmetaljki - podmetač, igla za 
podbacivanje; pejor. podmetanje, splet
karenje.

podmetanje gl. im. s. r. od podmetati, 
podmetati gl. nesvrš., prez. pddmećem - 

vršiti podmetanje; nešto stavljati krio
mice; podbacivati, poturati; podlagati 
pod nešto; prenes. praviti spletke, 
spletkariti; varati koga podmetanjem, 

podmetnuti gl. svrš., prez. pddmetnem - 
metnuti nešto kriomice da se ne zna 
podmetač; podbaciti, podložiti, poturiti 
nešto ispod čega; prenes. podmetanjem 
napraviti spletku, 

podmićen prid., odr. v. podmićeni - onaj 
koji je primio mito, potkuplje mitom, 
korumpiran, 

podmićenlk im. m. r., g. jd. podmićenika, 
n. mn. podmićenici - onaj koga po
dmićuju; podmićen čovjek, 

podmićivač im. m. r., g. jd. podmićivača, 
v. jd. podmićivaču/podmićivaču - po
tkupljivač; onaj koji podmićuje koga; 
osoba koja nekome daje mito. 

podmićivanje gl. im. s. r. od podmićivati. 
podmićivati gl. nesvrš., prez. podmićujem

- davati kome mito; potplaćivati, potku
pljivati koga mitom.

podmirenje im. s. r. - zadovoljenje kakvih 
potreba; nabavka, nabavljanje potreb
nog; izvršenje, vraćanje duga. 

podmiriti gl. svrš., prez. podmirim - za
dovoljiti potrebe; nabaviti potrebno; 
vratiti dug.

podmirivati gl. nesvrš., prez. podmirujem
- zadovoljavati potrebe; nabavljati po
trebno; vraćati dug.

podmititi gl. svrš., prez. pddmitim, trp. 
prid. pddmićen - dati kome mito; pot
platiti, potkupiti koga mitom, 

podmitljiv prid., odr. podmitljivi - koji je 
sklon uzimanju mita, podmićivanju; ko
ji se može podmititi, 

podmitljivac im. m. r., g. jd. podmitljivca, 
v. jd. podmitljivče - onaj koji prima 
mito; čovjeke sklon podmićivanju.
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podmitljivica im. ž. r., v. jd. podmitljivice 
- žena podmitljivac, 

podmitljivost im. ž. r., instr. jd. podmi- 
tljivšćuJpodmitljivosti - osobina, svojs
tvo, sklonost podmitljivih ljudi, 

podmladak im. m. r., g .jd . pddmlatka, n. 
mn. pbdmlaci - mlada generacija; novo 
pokoljenje; omladina; mladež; mlade 
životinje.

podmladiti gl. nesvrš., prez. podmladlm - 
učiniti mladim; postati mlađi; obnoviti 
svojstva, osobine mladosti; obnoviti ne
što staro onim što je mlado. 

podmlMen prid., odr. v. pddmldđenl - 
kome su data, vraćena svojstva, osobi
ne, obilježja mladih; obnovljen nečim 
mladim (npr. podmlađeno stado). 

podmlađenost im. ž. r., instr. jd. podmla- 
đenošću!pddmlađeno šti - svojstvo, oso
bina podmlađenog; obilježje podmlađe- 
nih.

podmlađivanje gl. im. s. r. od podmlađi- 
vati.

podmlađivati gl. nesvrš., prez. podmld- 
đujem - vršiti podmlađivanje; nečemu 
starom vraćati osobine mladog; nešto 
staro obnavljati novim, mladim. 

podmornica/podmOrnica im.ž. r. - speci
jalno oklopno plovilo, obično ratni 
brod, koje plovi duboko ispod površine 
mora.

podmorničar/podmorničar im. m. r. -
vojnik, mornar koji plovi u podmornici, 

podmornički/podmornički prid. odr. v. - 
koji se odnosi na podmornice i na pod- 
momičare.

podmorski/podmorski prid. odr. v. - koji 
se odnosi na sve ono što je pod morem 
(npr. pćdmorski život). 

podmukao prid., odr. v. podmukli - koji 
napada iz potaje; koji neočekivano 
nanosi bol; koji je  naizgled dobrodušan 
a čini zlo; pakostan; zloban, 

podmuklica im. ž. r. - podmukla osoba; 
naizgled dobronamjerna ali zlobna oso
ba; osoba od koje se ne očekuje pakost, 
jer je naizgled dobrodušna, a ona je po
tajno čini; zlobnica, pakosnica. 

podmuklo pril. - na podmukao način, iz 
potaje nešto ružno; pakosno; zlobno, 

podmuklost im. ž. r., instr. jd. podmuklo- 
šću!podmuklo šti - osobina podmuklih

osoba; ono što čine podmukli ljudi; 
pakost; zloba, 

podnaslov im. m. r. - dodatni naslov, 
manjim i svjetlijim slovima ili na kakav 
drugi način obilježen tekst ispod naslo
va; podnaziv. 

podne im. s. r., g. jd. podneva - po- 
dnevnica; pola dana; sredina dana; dva
naest sati po danu; trenutak kada Sunce 
prolazi kroz meridijan određenog mje
sta; podnevni namaz; vrijeme kad se 
klanja podnevni namaz; vrijeme kad se 
ezanom kod muslimana ili crkvenim 
zvonom kod kršćana, poziva na podne
vnu molitvu; vrijeme za ručak, 

podneblje im. s. r. - nebeska visina; 
prostor pod nebom; kraj s osobenom 
klimom; područje; kraj. 

podnesak im. m. r., g. jd. pddneska, n. 
mn. pddnesci, g. mn. podnesaka - ono 
što je podneseno; pismena molba, za
htjev koji se nekome podnosi, 

podnevak im. m. r., g. jd. podnevka, n. 
mn. pćdnevci, g. mn. podnevaka - me
ridijan.

podnevačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na podnevak, 

podnevni/podnevni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na podne. 

podnevnlčkl/podnevnlčkl prid. odr. v. - 
podnevački, meridijanski, 

podnevnica/podnevnica im. m. r. - po
dne.

podne vnlk/podnevnlk im. m. r. - podne
vak.

podni prid. odr. v. - koji se odnosi na pod 
(npr. podna prč štirka). 

podnica im. ž. r. - daska za pod; podna 
daska; podij, uzdignuti dio poda. 

podnijeti gl. svrš., prez. podnesem/podne
sem - nekome nešto u rukama primjeti; 
iscrpno obrazložiti; izdržati; otrpjeti ne
ku tegobu.

podnimača im. ž. r. - štap kojim se po
dupire teret na suprotnoj strani radi 
ravnoteže.

podnimiti (se) gl. svrš., prez. podnlmlm 
(se) - nasloniti bradu na dlanove; pod
bočiti (se); prekrstiti ruke; nešto čvrsto 
poduprijeti, 

podnizati gl. svrš., prez. podnlzem - nani
zati odozdo, ispod čega; potkititi nizom.
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podno i podnu prijeđi. - dolazi s gen. u 
zn. ispod čega, u donjem dijelu, na dnu 
(npr. pddno bašče)\ udno/udnu. 

podnoktica im. ž. r. - trag čega ispod 
nokta; prljavština pod noktom; gnojna 
upala korijena nokta, 

podnosilac im. m. r., g. jd. podndsioca, n. 
mn. podndsioci, g. mn. podnosilaca - 
podnositelj, čovjek koji nešto trpi, pod
nosi; predlagač; izvještač; molitelj i sl. 

podnositelj im. m. r. - podnosilac, 
podnositeljica/podnositeljka im. ž. r. - 

žena podnositelj, podnositelj ka. 
podnositi gl. nesvrš., prez. podnosim  - 

donositi pod nešto, podvlačiti; ponizno 
prinositi; izvještavati o čemu; trpjeti, 

podnošenje gl. im. s. r. - trpljenje; podvla
čenje čega donesenog pod nešto; izvje
štavanje; pisanje molbe, zahtjeva i sl. 

podnoška im.ž. r., dat. jd. podnoški - 
podnožak.

podnožak im. m. r., g. jd. podnoška, n. 
mn. podnošci - pokretna stepenica; pa
pučica koja se pritišće nogom radi po
kretanja stroja; drvena prečka ispod 
stola; zagrijana cigla, kamen i sl. za 
grijanje nogu; sve što je pod nogama u 
funkciji zaštite od hladnoće, vlage, to
plote i sl.

podnožan prid., odr. v. podno-zn! - koji je 
pod nogama; prenes. koji je u podnožju, 

podnožjak im. m. r., n. mn. podnozjaci, 
dat.-instr.-lok. mn. podnozjacima - 
podnožak.

podnožnjak im. m. r., n. mn. podnoinjaci, 
dat.-instr.-lok. mn. pbdnoznjacima - 
podnožak.

podnožje/podnožje im. m. r. - donji dio 
čega: stalak na koji se nešto stavlja; 
čvrsto tlo pod nogama; ravnica sa koje 
počinje uspon; donji dio brda, planine, 

podnožnik/podnožnik im. m. r., n. mn.
podnoznicUpćdnoznici - podnožak, 

podnjiskfvati gl. nesvrš., prez. podnjl- 
skujem - onomat. s vremena na vrijeme 
njiskati kao konj. 

podoba/podoba im. ž. r. - lik, oblik, slika 
čega.

podoban prid., odr. v. podobni - prikla
dan, udoban, odgovarajući; sličan, nalik, 

podobar prid., odr. v. podobrl - prilično 
dobar; povelik; dosta jak, snažan.

pođobijati gl. svrš., prez. pod obijam - 
dobiti sve redom jedno po jedno, 

podobriti (se) gl. svrš., prez. pbdobrlm 
(se) - postati bolji nego ranije, prodo
briti (se).

podočnjak im. m. r., n. mn. podočnjaci, 
dat.-instr.-lok. mn. podočnjacima - ote
klina ispod oka. 

pododbor im. m. r. - dio odbora zadužen 
za jedan segment njegovog djelovanja, 

pododjel im. m. r. - pododjeljenje. 
pododjeljenje im. s. r. - dio odjeljenja 

koje je zaduženo za određeni segment 
njegovog djelovanja, 

podoficir im. m. r. (lat.), g. jd. podoficira - 
starješina u vojsci sa činom nižim od 
oficira.

podoficlrka/podoficlrka im. ž. r. (lat.), 
dat. jd. podoficIrkUpodoflcIrki - žena 
podoficir; podoficirova žena. 

podoficirski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na podoficire, 

podoficiruša im. ž. r. (lat.), augm. i pejor. 
- prostakuša koja je na usluzi podo
ficirima; negativno obilježena podofi- 
cireva žena. 

podoj im. m. r., podoja - dojenje; vrijeme 
početka dojenja; trajanje jednog dojenja, 

podojiti gl. svrš., prez. pbdojlm - nahraniti 
dijete dojenjem; dojenjem sve pojesti, 
izmusti; završiti dojenje, 

podoknica im. ž. r. - ob. serenada, pjesma 
koja se pjeva pod prozorom, 

podolje pril. - malo više dolje, prilično 
dolje.

podolje im. s. r. - područje, oblast, kraj 
pod planinom, dolina, 

podosta pril. - malo više nego što treba, 
više od dosta; prilično mnogo, 

podozrenje gl. im. s. r. - sumnjičavost u 
ispravnost; sumnja; nedokazana nevje
rica u čiji rad, namjere, poštenje, 

podozrijevanje gl. im. s. r. od p o d o zre
vati.

podozrijevati gl. nesvrš., prez. podozrije- 
vam - imati podozrenje; bez sigurnih 
dokaza sumnjati, 

podozriv prid., odr. v. podozrivl - koji 
izaziva sumnju; sumnjiv, nepovjerljiv, 

podozrivo pril. - sumnjivo, sumnjičavo; s 
podozrenjem. 

podraniti gl. svrš., prez. podranlm - po
raniti, ustati rano, uraniti; stići prije
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ostalih; početi nešto prije vremena, rani
je.

podrasti/podrasti gl. svrš., prez. podra- 
stem/podrđstem - prilično uzrasti; odra
sti u odnosu na ranije stanje, 

podrazdio/podrazdjel im. m. r., g. jd. 
podrđzdjela - pojedinačan dio neke cje
line; odjel, odjeljak, 

podrazred im. m. r., g. jd. podrđzreda - 
dio, odjeljak razreda kao cjeline, koji 
okuplja bića, predmete ili pojave istih ili 
sličnih osobina, 

podrazumijevati gl. nesvrš., prez. podra
zumijevam - ne kazujući riječima sma
trati nešto rečenim. 

podražaj im. m. r., g. jd. podražaja, n. 
mn. podražaji - vanjski poticaj na rea
kciju čula, poticaj, 

podražavalac im. m. r., g. jd. podraža- 
vaoca, n. mn. podržavaoci, g. mn. po
dražavalac  - podražavatelj, onaj koji 
podražava; čovjek koji oponaša, imitira 
koga, imitator; onaj koji svojom po
javom, ponašanjem ili radom djeluje na 
pojavu podražaja, koji izaziva podražaje 
kod drugih, 

podražavalački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na podražavaoce (npr. podraža- 
valački rad). 

podražavalački pril. - kao podražavaoci;
na način podražavalaca. 

podražavanje gl. im. s. r. - oponašanje, 
imitiranje; ugledanje na koga oponaša
jući ga.

podražavatelj im. m. r., g. jd. podra
žavatelj a - podražavalac, 

podražavati gl. nesvrš., prez. podražavam 
- ugledati se na koga oponašajući ga; 
imitirati.

pddražen prid., odr. v. pddraženi - koji je 
potaknut na podražaj, provociran na rea
kciju.

podraženost im. ž. r., g. jd. pddraženosti, 
instr. jd. pddraženošću!pddraženosti - 
osobina, stanje podraženog. 

podražiti gl. svrš., prez. podražjm - djelo
vati na podražajna čula koja odgovaraju 
podražajem; malo nadražiti (poškak
ljati, nasmiješiti, rasplakati i sl.), 

podraživ prid., odr. v. podraživi - podra- 
žljiv.

podraživanje gl. im. s. r. od podraživati.

podražavati gl. nesvrš. i učest., prez. po
dražajem - neprestano ili povremeno 
djelovati na čija čula da bi ona uzvratila 
odgovarajućim podražajem, 

pođražljiv prid., odr. v. podražljivi - kojeg 
je lahko nadražiti; sklon podraživanju; 
koji brzo odgovara na podražaje; osje
tljiv.

podražljivac im. m. r., g. jd. podražljivca, 
n. mn. podržljivci, dat.-instr.-lok. mn. 
podrdžljivcima - onaj koji koga podra- 
Žuje; onaj koji je sklon podraživanju. 

podražljivo pril. - na način podražljivaca, 
kao podražljivci. 

podred im. m. r., g. jd. podreda, n. mn. 
podredovi - niži red potčinjen starijem, 
važnijem, višem redu. 

podrediti gl. svrš., prez. podredim  - pot
činiti; staviti u zavisnost, 

podređen prid., odr. v. podređeni - pot
činjen; koji je nekome odgovoran; koji 
ima nekoga iznad sebe. 

podređeno pril. - na način podređenog, 
kao podređeni, 

podređenost im. ž. r., g. jd. pddređenosti, 
instr. jd. podređenošćulpddređenosti - 
stanje podređenog, 

podređivanje gl. im. s. r. od podređivati, 
podređivati gl. nesvrš., prez. podređujem 

- dovoditi nešto ili nekoga u podređen 
položaj, potčinjavati, 

podrepak im. m. r., g. jd. podrepka, n. 
mn. podrepci, dat.-instr.-lok. mn. podre- 
pcima - dio tijela ispod repa; uže ili kaiš 
koji idu pod rep; podrepina; podrepnica. 

podrepaš im. m. r., g. jd. podrepaša, n. 
mn. podrepđši, g. mn. podrepaša - 
pejor. onaj koji se dodvorava kome, koji 
mu se “podvlači pod rep”, snishodlji- 
vac, ulizica, 

podrepiti (se) gl. svrš., prez. podrepim  - 
poviti, podviti rep; prenes. uvući se 
kome “pod rep”; ulagivati se, dodvo
ravati se; neugodno se dogoditi; odvijati 
se kako ne valja, 

podrepnica im.ž. r. - podrepak, podre
pnik.

podrepnik im. m. r., n. mn. pddrepmci - 
uže, kožna ili platnena traka koja se 
tovarnoj životinji stavlja pod rep; 
podrepak; podrepnik.
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podrepnj ak/podrepnj ak im. m. r., g. jd.
podrepnj aka!podrepnj đka - konj ili koja 
drugo tovarna životinja s podrepnikom. 

podrepnj ak im. m. r., g. jd. podrepnjaka, 
n. mn. podrepnjaci - podrepnik, 

podrezač im. m. r., g. jd. podrezača - 
vrsta obućarskog noža za podrezivanje; 
onaj koji podrezuje, podrezivač. 

podrezati gl. svrš., prez. pod režem - re
zanjem skratiti odozdo; prenes. učiniti 
nešto ili nekoga bezopasnim, 

podrezivanje gl. im. s. r. od podrezivati. 
pođrezivati gl. nesvrš., prez. podrezujem - 

rezanjem skraćivati odozdo; prenes. 
činiti da neko ili nešto postane bezo
pasno.

podrhtaj im. m. r. - slabašni drhtaj; mali 
drhtaj.

podrhtati gl. svrš., prez. podrhtimlpo- 
drhtim - učiniti mali drhtaj, zadrhtati; 
malo (se) zatresti, potresti, 

podrhtavanje gl. im. s. r. od podrhtavati, 
podrhtavati gl. nesvrš., prez. podrhtavam 

- slabo, lagano drhtati, potresati, 
podrigivanje gl. im. s. r. od podrigivati, 
podrigivati gl. nesvrš., prez. podrigujem - 

nakon jela, obično kad je pun stomak, 
na usta glasno ispuštati zrak. 

podrignuti gl. svrš., prez. podrignem, rad. 
gl. prid. podrignuo - glasno na usta 
ispustiti progutani zrak. 

podriknuti gl. svrš., prez. podrikne - jed
nom glasno riknuti; svom snagom ri
knuti.

podrikivati gl. nesvrš., prez. podrikuje - s 
vremena na vrijeme glasno rikati; rikati 
svom snagom, 

podrijetlo im. s. r. - ob. porijeklo, 
podriti gl. svrš., prez. podrijem - kao ri

lom potkopati zemlju ispod čega; po- 
droviti; podlokati, potkopati dugotra
jnim djelovanjem vode; razoriti podri
vanjem; prenes. obično potajno praviti 
kakve smetnje da se nešto uradi, ostvari, 

podrivač im. m. r., g. jd. podrivđča, v. jd. 
podrivaču - sprava za podrivanje; onaj 
koji nešto podriva, koji kome pravi 
smetnje u ostvarenju njegovih zamisli 
ili radnji.

podrivački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
podrivanje i podrivače. 

podrivački pril. - na način podrivača, kao 
podrivači.

podrivanje gl. im. s. r. od podrivati, 
podrivati gl. nesvrš., prez. podrivam - 

obično potajno činiti nešto, ometati da 
neko nešto uradi, ostvari, 

podriven prid., odr. v. podriveni - po
tkopan, podlokan; prenes. nesiguran, 
nestabilan.

podrljati/podiijati gl. svrš., prez. po- 
drljam/podiijam - pobranati, preći drlja
čom.

podrmati gl. svrš., prez. podrmam - po
tresti; malo i lagahno uzdrmati, zadrma
ti; prenes. oduzeti sigurnost, uskolebati; 
unijeti nemir, uznemiriti; lišiti čvrstoće, 
pokolebati, 

podrmusati gl. svrš., prez. podrmusam, 
trp. prid. podrmusdn - drmusanjem 
potresti; malo podrmusiti. 

pođrmusiti gl. svrš., prez. podimusim - 
drmusanjem potresti, 

podrobac im. m. r., g. jd. podropca, n. 
mn. podropci, g. mn. podrobaca, dat.- 
instr.-lok. mn. podropcima - sitno 
isjeckana i dobro upržena goveđa unu
trica, kaurma, podrobica, podobak. 

podrobak im. m. r., g. jd. podropka, n. 
mn. podropci, g. mn. podrobaka, dat.- 
instr.-lok. mn. podropcima - podrobac. 

podroban prid., odr. v. podrobni - de
taljan, iscrpan, sa svim pojedinostima, 

podrobica im. ž. r. - podrobac. 
podrobiti gl. svrš., prez. podrobim - 

izdrobljeno potopiti u što, udrobiti, 
podrobno pril. - iscrpno, detaljno, do u 

pojedinosti precizno, 
podrobnost im. ž. r., g. jd. podrobnosti, 

instr. jd. podrobnošću/podrobnosti - 
osobina podrobnog; iscrpnost, detalj no
st.

podroniti gl. svrš., prez. pod ronim - ro
njenjem se podvući pod nešto, zaroniti, 
uroniti pod nešto; potkopati, podlokati, 

podronjavanje gl. im. s. r. od podronja- 
vati.

podronjavati gl. nesvrš. i učest., prez. po
dr onj avam - s vremena na vrijeme ro
njenjem se zavlačiti pod šta; činiti 
podronjavanje, tj. vlaženjem i udara
njem ovlaženog odronjavati, 

podrovati gl. svrš., prez. pddrujem - po- 
droviti, potkopati, podlokati, 

pođrpanac im. m. r., g. jd. podrpđnca, n. 
mn. podrpđnci, g. mn. podipanaca, dat.-
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instr.-lok. mn. podrpđncima - podera
nac, odrpanac, onaj koji je u dronjcima, 

podrpanko im. m. r., g. jd. podrpanka, 
hip. - blagonaklon naziv za odrpanca. 

podrpati gl. svrš., prez. podrpam - pocije
pati, poderati; počešati se drpanjem. 

podrtina im.ž. r. - poderotina, pocjepo
tina; ruševina, razvalina; nešto staro i 
neupotrebljivo; prenes. ostario, onemo
ćao čovjek, 

područje im. s. r., n. mn. područja - kraj, 
prostor; oblast u nauci; vrsta djelatnosti, 

podrobiti gl. nesvrš., prez. pddrubim - 
previti, podvrnuti rub; napraviti porub, 
porubiti; skratiti porubljivanjem. 

podrubiti se gl. svrš., prez. pddrubim se - 
prekriti kosu rupcem; podvezati rubac, 
maramu; pokriti se po glavi, 

podrugati se gl. svrš., prez. pddrugam 
(se) - ob. porugati se. 

podrugivač im. m. r., g. jd. podrugivača - 
onaj koji se kome podruguje; onaj koji 
je sklon podrugivanju, 

podrugivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na podrugivače. 

podrugivački pril. - na način podrugivača, 
kao podrugivač, s podrugivanjem, 

podrugivanje gl. im. s. r. od podrugivati 
(se).

podrugivati (se) gl. nesvrš., prez. podru- 
gujem (se) - rugati se; izvrgavati koga 
ili šta ruglu . 

podruglica im. ž. i m. r., pejor. - osoba 
koja se podruguje drugima; koji je cini
čan, podsmješljiv, 

podrugljiv prid., odr. v. podrugljivi - koji 
je sklon podrugivanju, 

podrugljivac im. m. r., g. jd. podrii- 
gljlvca, n. mn. podrugljiv ci, dat.-instr.- 
lok- mn. podrugljlvcima - onaj koji se 
kome rado podruguje; osoba sklona po
drugivanju, 

podrugljivica im. ž. r. - žena podru
gljivac.

podrugljivo pril. - s porugom, na način 
podrugljivih, 

podrugljivost im. ž. r., g. jd. podruglji
vosti, instr. jd. podrugljiv ošćul podru
gljivosti - osobina podrugljivih ljudi, 

podrugnuti se gl. svrš., prez. pddrugnem 
se - jednom se narugati; uputiti porugu., 

podrum im. m. r. - prostor ispod prizemlja 
zgrade sasvim ili najvećim dijelom

ukopan u zemlju; podzemna prostorija 
ispod kuće; podzemno skrovište; štala, 
izba; namjenska prostorija za skladi
štenje pića; skladište i prodavaonica 
pića; gostionica, 

podrumar im. m. r. - osoba koja živi u 
podrumu; onaj koji radi u podrumu pića. 

podrumara im. ž. r. - podrumska pro
storija.

podrumarev/podrumarov prid. odr. v. - 
koji pripada podrumaru, 

podrumarstvo/podrumarstvo im. s. r. -
privredna grana, proizvodnja alkoholnih 
pića; skladištenje i prodaja pića. 

podrumski prid. odr. v. - koji se nalazi u 
podrumu, koji mu pripada; koji se odno
si na podrume, 

podruštviti gl. svrš., prez. podruštvlm , trp. 
prid. pddruštvljen - učiniti društvenim; 
preobratiti u društveno; socijalizovati, 

podruštvljavanje gl. im. s. r. - pretvaranje 
privatnog vlasništva u društveno u soci
jalizmu.

pođruštvljavati gl. nesvrš., prez. podru- 
štvljavam - nešto pojedinačno pretvarati 
u zajedničko; privatno pretvarati u 
društveno; socijalizirati, 

podruštvljenost im. ž. r., instr. jd. pddrii- 
štvljenošću/pddruštvljensti - stanje ono
ga što je podruštvljeno. 

podružni/podružnl prid. odr. V. - koji se 
odnosi na podružnice, 

podružnica/podružnica im. ž. r. - ogra
nak neke ustanove, preduzeća i sl.; naj
manja društvena i administrativna orga
nizacija u okviru mjesne zajednice, 

podružničkl/podružničkl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na podružnice, 

podrška im. ž. r. - podsticaj; potpora; 
pomoć.

podizati gl. svrš., prez. pddrzlm - nakratko 
držati; potaknuti, podstaknuti; odobriti 
nešto; ne dozvoliti svojom podrškom da 
nešto prestane; pružiti podršku, potporu, 
pomoć.

podrživač im. m. r., g. jd. podrzavđča - 
podrža val ac/podrža vatelj. 

podržavalac/podržavatelj im. m. r., g. jd.
podrzdvaoca, n. mn. podrzdvaoci, g. 
mn. podrzdvalaca - podržavač, onaj koji 
koga podržava; onaj koji nekome daje 
potporu, pomoć, podršku, 

podržavanje gl. im. s. r. od podržavati.
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podržavati gl. nesvrš., prez. podfzavam - 
pružati kome podršku za ono što radi; 
davati nekome pomoć u znak potpore za 
ono što se zastupa ili što se čini. 

podržaviti gl. svrš., prez. podržavan - 
nešto privatno pretvoriti u državno; 
učiniti državnom svojinom, 

podržavljenje gl. im. s. r. - pretvaranje 
čega nedržavnog u državno, 

pođržavljivati gl. nesvrš., prez. podrzav- 
Ijujem - pretvarati nešto nedržavno u 
državno.

pođsijecanje gl. im. s. r. od podsijecati, 
podsijecati gl. nesvrš., prez. podsiječem - 

rezati odozdo; postepeno rezati, ometa
njem zaustavljati, 

podsiriti gl. svrš., prez. pddsirlm - završiti 
sirenje mlijeka stavljanjem u njega siri- 
šta, kvasa ili sl. 

podsjećanje gl. im. s. r. od podsjećati, 
podsjećati gl. nesvrš., prez. pddsjećam - 

činiti podsjećanje; opominjati; pomoći 
kome da se prisjeti čega. 

podsjeći ’ gl. svrš., prez. podsiječem - 
odsjeći odozdo; skratiti čime oštrim 
odozdo; potkresati; prenes. naglo pre
sjeći, prekinuti tok nečega; iznenada se 
oduzeti, od straha se paralizovati. 

podsjetiti gl. svrš., prez. pddsjetlm , trp. 
prid. podsječen - opomenuti koga da se 
sjeti nečega; viđenjem čega prizvati u 
svijest nešto što je bilo ili što bi moglo 
da se desi; asocirati na nešto, 

podsjetnica im. ž. r. - kartica na kojoj su 
ispisani čiji osobni podaci, vizit-karta; 
sve što je zapisano za podsjećanje na 
nešto; sitni predmeti koji služe za pod
sjećanje.

podsjetnik im. m. r., n. mn. podsjetnici, 
dat.-instr.-lok. mn. pddsjetnlcima - blo- 
čić za bilježenje onoga što treba da služi 
za podsjećanje; spisak zabilješki koje 
podsjećaju na radne i dr. obaveze; sve 
što služi za podsjećanje, 

podskakivanje gl. im. s. r. od podskaki
vati.

podskakivati gl. nesvrš., prez. podskciku- 
jem  - u malim učestalim skokovima 
udaraćajući o tlo skakati uvis. 

podskočiti gl. svrš., prez. pddskočlm - u 
mjestu skočiti uvis; namjerno odskočiti.

podsmijati (se) gl. svrš., prez. pddsmijem 
(se) - učiniti podsmijeh; podrugljivo se 
nasmijati.

podsmijavanje gl. im. s. r. od podsmija
vati se.

podsmijavati se gl. nesvrš., prez. podsmi- 
javdm se - činiti podsmijavanje; podru
gljivo i potajno izlagati, izvrgavati koga 
podsmijehu; rugati se podsmijehom; 
ismijavati koga. 

podsmijeh im. m. r., n. mn. podsmijesi, 
dat.-instr.-lok- mn. podsmijesima - po
drugljivi smijeh; smijehom iskazano 
podrugivanje; ismijavanje, 

podsmijevati (se) gl. nesvrš., prez. pdd- 
smijevam (se) - podsmijavati se. 

podsmjehnuti se gl. svrš., prez. pdd- 
smijehnem se - zajedljivo se osmjehnuti; 
podrugljivim osmijehom vrijeđati koga; 
ismijevati, izvrgavati koga posmijehu, 
posmijevati. 

pođsmijevanje gl. im. s. r. od podsmije
vati (se).

podsmjehivanje gl. im. s. r. od podsmje
hivati se.

podsmjehivati se gl. nesvrš., prez. pod
smjehujem se - rugati se podsmjehiva- 
njem; podrugljivo ismijavati; slati kome 
zajedljive, zlobne smiješke, 

podsmješkivati se gl. nesvrš., prez. pod- 
smješkujem se - smiješkom se rugati; 
podsmjehivati se. 

podsmješljiv prid., odr. v. podsmješljivi - 
podrugljiv, koji je s podsmijehom, 

podsmješlj ivač im. m. r., g .jd . podsmje- 
šljlvca, n. mn. podsmješljiv ci, dat.- 
instr.-lok. mn. podsmješljiv cima - onaj 
koji se kome podsmehuje; podrugljivac; 
onaj koji je sklon podsmjehivanju. 

podsmješljivica im. ž. r., v. jd. podsmje- 
šljivice/podsmješljivico - ona koja se 
podsmjehuje, podsmijava; osoba sklona 
podsmjehivanju, podsmijavanju. 

podsmješljivo pril. - na način podsmje- 
šljivaca, kao podsmješljivci. 

podsmješlj i vost im. ž. r., g. jd. podsmje- 
šljivosti, instr. jd. podsmješljivosti/pod- 
smješljivošću - stanje i obilježje pod
smješljivog, 

podstaknuti gl. svrš., prez. pddstaknem, 
rad. gl. prid. podstaknuo!pddstakao - 
potaknuti, potaći .
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podstanar im. m. r., instr. jd. podstana
rom/podstanarem - onaj koji stanuje u 
tuđem stanu; čovjek koji je iznajmio 
stan.

podstanarev/podstanarov prid. odr. v. - 
koji se odnosi na podstanara, koji mu 
pripada.

podstanarka im. ž. r., dat.-lok. jd. 
podstanarki, g. mn. pbdstanarki - žena 
podstanar; ona koja stanuje u tuđem 
stanu; ona koja je  iznajmila stan. 

podstanarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na podstanare, koji im pripada, 

podstanarstvo im. s. r. - podstanarski 
status; stanje u kome se nalaze podsta
nari.

podstarost pril. - pod stare dane, u sta
rosti.

podstava im. ž. r. - ono što se stavlja 
ispod čega; ono čime se podstavlja; 
svilenkasto platno kojim se podstavljaju 
kaputi i dr. odjeća; unutrašnje platno 
kod neke odjeće, 

podstavak im. m. r., g. jd. pddstavka, n. 
mn. podstavci, g. mn. pddstavaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pddstavcima - muž. dio 
stavka; ono što se stavlja pod što; 
postolje.

podstaviti gl. svrš., prez. pddstavim - 
prišiti podstavu s unutrašnje strane 
odjeće; staviti podstavu pod što. 

podstavij anje gl. im. s. r. od podstavljati. 
podstavljati gl. nesvrš., prez. pddstavljam 

- pri Ši vati podstavu s unutrašnje strane 
odjeće; stavljati podstavu pod što; vršiti 
podstavljanje čega. 

podstaći/podstaknuti gl. svrš., prez. 
pddstaknem - dati podsticaj kome ili če
mu; podjariti; rasplamsati; prenes. po
buditi; nagovoriti podsticanjem, 

podsticaj im. m. r. - ono što podstiče; pre
nes. podstrek; pobuda; nagovor; ohra
brenje.

podsticajnl prid. odr. v. - koji ima osobinu 
podsticanja; koji podstiče, 

podsticajno pril. - kao podsticaj, poput 
podsticaja; prenes. ohrabrujuće, 

podsticalo im. s. r. - sredstvo kojim se 
podstiče; hipok. od podsticatelj, osoba 
koja podstiče, 

podsticanje gl. im. s. r. od podsticati, 
podsticatelj im. m. r. - onaj koji podstiče 

na što, koji ohrabruje.

podsticati gl. nesvrš., prez. pddstičem - 
činiti podsticanje čega ili koga; prenes. 
nagovarati podsticanjem; poticati na što. 

podstreći gl. svrš., prez. pddstreknem - 
podstreknuti, 

podstrek im. m. r., n. mn. podstreći - 
podsticaj; prenes. ohrabrenje, nagovor; 
podrška.

podstrekavanje gl. im. s. r. - podstre- 
kivanje, podsticanje; huškanje. 

podstrekavao gl. nesvrš., prez. podstre- 
kavam - podstrekivati; podsticati neko
ga da nešto čini; nagovarati; prenes. 
nagovorom izazivati negativne naboje, 
emocije, huškati, 

podstrekač im. m. r., g. jd. podstrekača, 
n. mn. podstrekači - podstrekivač, oso
ba koja podstrekava; huškač, nagova
rač na nešto loše. 

podstrekačica im. ž. r. - ona koja daje 
podstrek; žena podstrekač; ona koja 
druge podstiče na činjenja čega lošeg, 
nepoželjnog; huškačica. 

podstrekači prid. odr. v. - podstre- 
kivački, koji se odnosi na podstreka
vanje i podstrekače. 

podstrekači pril. - podstrekivački, na 
način podstrekača, kao podstrekači, 

podstrekivač im. m. r., g. jd. podstreki- 
vđča, n. mn. podstrekivđči - onaj koji 
podstrekava; podstrekač, 

podstrekivački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na podstrekivanje i podstreka - 
vače; podstrekači, 

podstrekivački pril. - podstrekači, 
podstrekivanje gl. im. s. r. - podstre

kavanje.
podstrekivati sl. nesvrš., prez. podstre- 

kujem podtrekavati. 
podstreknuti gl s^rš., prez. pddstreknem, 

trp. prid. pddstreknuo/pddstrekao - izv
ršiti podstrek; potaći, potaknuti, nago
voriti na šta loše. 

podstrešica im. ž. r. - podstrešica, pod- 
strešje.

podstrešje im. s. r. - podstrešica, podstre
š ic a ; prostor pod srehom. 

podstrešnl prid. odr. v. - koji je pod 
strehom; koji se odnosi na podstre
š i c a  podstrešje. 

podstrešica im. ž. r. - podstrešica, pro
stor ispod strehe, podstrešje; postre- 
šnica.

667 poduhvaćanje

podstrići/podstrići gl. svrš., prez. pos- 
trižem - odozdo ostrići; podšišati; 
podrezati (kosu, dlake, vunu i sl.), 

podstrig im. m. r., n. mn. pddstrizi, g. 
mn. podstriga - podstrižena vuna; 
obrijano tjeme kod svećenika; sam čin 
podstrizanja. 

podstrizanje gl. im. s. r. - podrezivanje 
(kose, dlaka, vune) odozdo, 

podstrizati gl. nesvrš., prez. podstrizujem 
- obavljati podstrizanje, podrezivati šta 
vlaknasto odozdo, 

podsuknja im. ž. r., g. mn. pddsuknjT - 
tanka, glatka ili nabrana donja suknja, 

podsvijest im. ž. r., g. jd. podsvijesti, 
instr. jd. podsviješću/podsvijesti - dio 
svijesti, ono čega nismo svjesni da 
imamo.

podsvjestan/podsvjestan prid., odr. v. 
podsvjesni/podsvjesni - nesvjestan; koji 
je bez aktivnog prisustva svijesti, u 
podsvijesti, 

podsvjesno/podsvjesno pril. - nesvjesno;
kao u podsvijesti; na podsvjestan način, 

podsvjesnost/podsvjesnost im. ž. r., 
instr. jd. pddsvjesnošću/podsvjesnošću i 
podsvjesnosti/pddsvjesnosti - stanje u 
podsvijesti; nesvjesno promišljanje, 

podšav/podšav im. m. r., g. jd. podšava, 
n. mn. podšavovi - unutarnji šav; šav 
koji se ne vidi, s druge strane ruba; ono 
što je podšiveno pod šta. 

podšavak im. m. r., g. jd. podšavka, n. 
mn. podšavci, g. mn. podšavaka, dat.- 
instr.-lok. mn. podšavcima, đem. - ma
len, kratak šav ispod čega; mali unu
tarnji šav.

podšef im. m. r. (fr.), g. jd. pddšefa/  
podšef a, n. mn. podšefovi/podšefovi - 
zamjenik šefa, rukovodioca nekog 
odjeljenja.

podšiti gl. svrš., prez. podšijem , trp. prid. 
podšiven - šiti ispod čega, šivanjem 
pričvrstiti odozdo, 

pođšivanje gl. im. s. r. - pričvršćavanje 
čega uz nešto šivanjem odozdo; oja
čavanje šivanjem s donje strane, odo
zdo.

podšivati gl. nesvrš., prez. podšivam - 
prišivati nešto ispod nečega; šivanjem 
pričvršćavati, ojačavati odozdo, 

podšišati gl. svrš., prez. podšišam - malo 
skratiti kosu; ošišati.

podšišavanje gl. im. s. r. - skraćivanje 
kose šišanjem; šišanje odozdo, 

podšišavati gl. nesvrš., prez. podšišavam
- obavljati podšišavanje; skraćivati, 
podrezivati kosu šišanjem, šišati odo
zdo.

podučavalac im. m. r., g. jd. podučd- 
vaoca, n. mn. podučavaoci, g. mn. 
podučavalca - onaj koji koga podu
čava čemu u dogovorenom vremenu; 
onaj koji daje poduke; instruktor, 

podučavanje gl. im. s. r. od podučavati, 
podučavatelj im. m. r. - podučavalac. 
podučavati gl. nesvrš., prez. podučavam - 

nakratko pomagati kome u učenju, 
poučavati; davati kome poduku; neko 
vrijeme svojim znanjem i iskustvom 
pomagati kome da nešto nauči; nakrat
ko koga čemu učiti, 

podučiti gl. svrš., prez. pddučim - svojim 
znanjem i iskustvom u nekom kraćem 
vremenu nekoga nečemu naučiti; po
dučavanjem kome pomoći da nešto 
nauči; podukom koga naučiti čemu. 

podudaran prid., odr. v. podudarni - koji 
se preklapa, slaže se s kim ili čim; 
jednak po obliku i veličini; koji mu 
odgovara.

podudaranje gl. im. s. r. - preklapanje, 
slaganje; udaranje odozdo, 

podudarati se gl. nesvrš., prez. podu
daram se - slagati, preklapati se s čim; 
udarati odozdo, 

podudariti (se) gl. svrš., prez. podudarim 
(se) - učvrstiti udaranjem odozdo; uda
riti iznutra; biti podudaran, preklopiti 
se.

podudarno pril. - na podudaran način; na 
odgovarajući način; skladno; složno, 

podudarnost im. ž. r., g. jd. podudar
nosti, instr.-lok. jd. podudđmošću/po- 
dudđrnosti - osobina ili stanje onoga 
što je podudarno, 

podug prid., odr. v. podugi, komp. poduži
- prilično dug, podugačak, 

podugačak prid., odr. v. podugački -
prilično dugačak, podug. 

podugo pril. - prilično dugo; dosta dugo. 
poduguljast prid., odr. v. poduguljasti - 

podosta izdužen, poprilično duguljast, 
poduhvaćanje gl. im. s. r. - poduhva

tan) e.
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poduhvaćati (se) gl. nesvrš., prez. 
poduhvaćam (se), trp. prid. poduhvaćen
- poduhvatati (se), hvatati odozdo, 
hvatajući podizati, obuhvatati; prenes. 
poduzimati šta, zalagati se, brinuti se za 
nešto.

poduhvat im. m. r. - pothvat, značajan, 
izuzetan, težak posao koji je neko 
poduzeo da ga ostvari ili ga je ostvario, 

poduhvatan prid., odr. v. poduhvatni - 
koji zna u pravo vrijeme i na pravi 
način poduzeti nešto; koji se pravo
vremeno zna poduhvatiti čega; spretan; 
snalažljiv; poduzetan, 

pođiihvatanje gl. im. s. r. - zauzimanje za 
šta; pravovremeno poduzimanje nekih 
aktivnosti; snalaženje, 

poduhvatati (se) gl. nesvrš., prez. po
duhvatom (se) - poduhvaćati se. 

poduhvatiti gl. svrš., prez. poduhvatim - 
obuhvatiti odozdo; sasvim uhvatiti odo
zdo.

poduka im. ž. r., dat.-lok. jd. poduči, g. 
mn. poduka - pouka, podučavanje, uče
nje uz čiju pomoć; poučan savjet, 

podulje/poduže pril. - prilično dugo, 
dosta duže. 

podulji/poduži prid. odr. v. - malo duži, 
poprilično dug. 

podupirati gl. nesvrš., prez. podupirem - 
odozdo upirati; učvrstiti upiranjem odo
zdo; prenes. podržavati; pomagati pod
rškom.

podupirač im. m. r., g. jd. podupirača, v. 
jd. podupiraču, instr. jd. podupiračem, 
n. mn. podupirači - podupirača; stub, 
kolac, motka i sl. predmet za podu
piranje; potporanj; prenos, onaj koji 
kome pomaže, koji koga podupire, 

podupirača im. ž. r. - podupirač, 
poduprijeti (se) gl. svrš., prez. poduprem 

(se), trp. prid. poduprt - podmetnuti, 
postaviti podupirač pod nešto iskri
vljeno, nestabilno; podupiračem nešto 
učvrstiti; prisloniti nešto uza šta; na
sloniti se na što; pridržati glavu prislo
njenu na ruke; prenes. pomoći kome; 
pružiti kome podršku, 

poduprt prid., odr. v. poduprti - koji je 
učvršćen podupiračem; naslonjen na 
podupirač; prislonjen uza šta. 

podurati gl. nesvrš. (tur.), prez. podiirdm
- dugo trpjeti.

podusnica im. ž. r. - čuperak dlaka ispod 
donje usne. 

podužiti (se) gl. svrš., prez. pddušim, trp. 
prid. pddušen - pogušiti (se); udušiti 
(se), podaviti (se), utopiti (se); ugasiti 
(se); nestati, 

podušje im. s. r. - crkvena molitva za 
dušu umrlog, 

pođušnl prid. odr. v. - koji je pod uhom, 
ispod uha; koji se odnosi na podušnike 
i podušnice, 

podušnica im. ž. r. - crkv. žena koja na 
sprovodu nosi svijeću; pljuvačna žlije
zda ispod uha; med. zauška, zaušnjaci, 

podušnlk im. m. r., n. mn. pddušnici, 
dat.-instr.-lok. mn. pddušnicima - crkv. 
muškarac koji na sprovodu nosi svi
jeću.

podušnjak im. m. r., g. jd. pddušnjaka, n. 
mn. podušnjaci, g. mn. pddušnjaka - 
donji, mehki dio iza uha; med. zauška, 
zaušnjak; podušnjaci, zaušnjaci, 

poduzeće im. s. r. - preduzeće, privredna, 
proizvodna ili kakva drugo ustanova, 
institucija, radionica, koja upošljava vi
še radnika i bavi se različitim proi
zvodnim djelatnostima ili društvenim 
uslugama.

poduzet prid., odr. v. poduzeti - koji je 
unaprijed učinjen da se šta loše pre
duhitri, spriječi ili da se šta nesmetano, 
povoljno odvija, preduzet, 

poduzetan/poduzetan prid., odr. v. podu
zetni/poduzetni - spretan; vješt, snalaž
ljiv; poduhvatan, 

poduzeti gl. svrš., prez. poduzmem - pre
duzeti; učiniti sve da se nešto ostvari; 
prihvatiti se čega; poduhvatiti, uzeti 
odozdo.

poduzetnik im. m. r., n. mn. poduzetnici, 
dat.-instr.-lok. mn. poduzetnicima - 
preduzetnik; vješt, spretan čovjek koji 
sve poduzima u pravo vrijeme; sna- 
lažljiva, poduhvatna osoba; čovjek koji 
sam vodi svoje poslove, privatnik, 

poduzetno pril. - preduzetno: kao podu
zetnici, na poduzetan način, 

poduzetnost im. ž. r., g. jd. pdduzetno- 
šćulpoduzetnosti - preduzetnost; podu- 
zimljivost; osobina onih koji su podu
zetni; poduzimačka djelatnost, aktiv
nost.
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poduzimač im. m. r., g. jd. poduzimđča, 
n. mn. poduzimđči - preduzimač; po
duzetnik, poduzetan, poduzimljiv čo
vjek, onaj koji sve vješto, spretno podu
zima.

poduzimanje gl. im. s. r. - od poduzi
mati.

poduzimati gl. nesvrš., prez. poduzimam 
- preduzimati; činiti pripremne radnje, 
pripremati uslove za ostvarenje čega. 

poduzimljiv prid., odr. v. poduzimljivi - 
koji je prilično poduzetan, sklon podu- 
zimljivosti, čija je osobina poduzimlji- 
vost, preduzimljiv, 

poduzimljivo pril. - na poduzimljiv na
čin, kao poduzimljivi, preduzimljivo. 

poduzimljivost im. ž. r., g. jd. podu
zimljiv ošćul poduzimljiv osti - osobina 
poduzimljivih ljudi, preduzimljivost, 

poduže/poduže pril, komp. - malo duže 
nego obično, podugo. 

podvajanje gl. im. s. r. - dijeljenje na 
dvoje; razdvajanje, odvajanje jednog od 
drugog.

podvajati gl. nesvrš., prez. podvajam - 
činiti podvajanje; dijeliti na dvoje; 
razdvajati na dva dijela; razdvajati, 
odvajati po nečemu jedno od drugog, 

podvala im. ž. r. - prevara; ono što je 
kome podvaljeno, podmetnuto; zaki- 
nuće podmetanjem čega lošijeg, 

podvaldžija im. m. i ž. r. - onaj koji vrši 
podvale; čovjek sklon podvaljivanju; 
prevarant; varalica, 

podvaliti gl. svrš., prez. podvalim - pre
variti koga podvalom; podmetnuti nešto 
lošije; nedozvoljeno zamijeniti bolje 
lošijim; zakinuti koga podvalom, 

podvaljivanje gl. im. s. r. - varanje;
podmetanje; zakidanje podmetanjem, 

podvaljivati gl. nesvrš., prez. podvalju
jem  - varati podvaljivanjem; podmetati 
nešto lošije; zakidati podmetanjem, 

podvarak im. m. r., g. jd. pddvarka, n. 
mn. podvarci, g. mn. podvardka, dat.- 
instr.-lok. mn. podvarcima - vrsta jela 
od barenog kiselog kupusa; ono što je 
podvareno. 

podvesti/podvesti1 gl. svrš., prez. pddve- 
dem/podvedem - pod nešto dovesti; pri
vesti radi sparivanja; prenes. ubilježiti 
pod nešto; učiniti nešto zavisnim od 
čega šireg, značajnijeg, važnijeg.

podvesti/podvesti2 gl. svrš., prez. podve
zem/podvezem - vozeći utjerati pod ne
što, uvesti.

podvesti gl. svrš., prez. podvezem!po
dvezem - vezom isplesti ispod čega; 
ukrasiti vezom s donje strane, odozdo, 

podvez im. m. r. - podveza, 
podveza im. ž. r. - ono što je podvezano; 

ono čime je Šta podvezano; traka, vrpca 
za podvezivanje; jamenijica, vrsta ta
nke pamučne marame za podvezivanje 
kose.

podvezati (se) gl. nesvrš., prez. pddvezem 
(se) - svezati odozdo; privezati podve- 
zom.

podvezica im. ž. r., đem. - mala, kratka ili 
tanka podveza; svilena, vezena ili ple
tena vrpca za podvezivanje potkoljeni
ca; elastična podveza kojom se podve
zuju čarape, dimije ili hlače ispod ko
ljena.

podvezivanje gl. im. s. r. od podvezivati, 
podvezivati (se) gl. nesvrš., prez. podve

zujem (se) - vezivati ispod čega da bude 
jače; stavljati podveze. 

podvig im. m. r., n. mn. podvizi, dat.- 
instr.-lok. mn. podvizima - s mnogo 
odricanja postignut uspjeh; neočekivan 
i gotovo nemoguć uspjeh; životni 
uspjeh, životno djelo, 

podvijanje gl. im. s. r. od podvijati, 
podvijati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 

podvijam (se) - podavijati, savijati kra
jeve čega; skraćivati podvijanjem; vršiti 
podvijanje; savijati noge ispod sebe; 
zavijati, zasukivati; ukrštati ruke jednu 
preko druge, 

podvijen prid., odr. v. podvijeni - savijen 
pod nešto; podvmut; zavijen krajevima, 
zasukan; prekrižen jedan preko drugog, 

podvijeno pril. - na podvijen način, 
uvrnuto; prenes. tajnovito, skriveno, 

pddvlk im. m. r., n. mn. podvici, dat.- 
instr.-lok. mn. podvicima - glasan i sna
žan uzvik; ljutit uzvik, 

pođvikivanje gl. im. s. r. od podvikivati. 
podvikivati gl. nesvrš. i učest., prez. 

podvikujem - vikati snažnim glasom; 
iskazivati negodovanje, protest i sl. po
višenim ljutitim tonom, 

podviknuti gl. svrš., prez. podviknem - 
viknuti snažnim glasom; iskazati nego
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dovanje, protest i sl. povišenim ljutitim 
tonom.

pođviličnl prid. odr. v. - koji je smješten 
ispod vilice, 

podvlačak im. m. r., g. jd. pddvlačka, n. 
mn. pddvlačci, g. mn. pddvlačaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pddvlačcima - ono što se 
pod šta podvlači, uvlači; što se pod šta 
podmeće, podmetač, 

podvlačenje gl. im. s. r. od podvlačiti, 
podvlačiti (se) gl. nesvrš., prez. pdd- 

vlačim (se) - zavlačiti (se) pod šta; pod
crtavati čime; prenes. uvlačiti se kome, 
dodvoravati se ulagivanjem, 

podvodan prid., odr. v. pddvodni - koji je 
često pod vodom; vodoplavan; koji je 
sklon plavljenju; koji je pod vodom; 
koji je za upotrebu pod vodom, 

podvodač im. m. r., g. jd. podvodača, n. 
mn. podvodđči - čovjek koji koga vodi 
pod šta, koji ga podvodi; osoba koja se 
bavi svođenjem djevojaka, svodnik; 
onaj koji zavodi na stranputicu, pod
vođač.

podvodačica im. ž. r., v. jd. podvodačice
- žena podvodač, svodnica, svodilja, 
podvodačica.

podvoditi gl. nesvrš., prez. pddvodTm, trp. 
prid. pddvođen - (do)voditi pod šta; 
voditi krivim putem, stranputicom; svo
diti; zavoditi, 

podvodnica im. ž. r. - podvodnjača, biljka 
koja živi pod vodom; podmornica; pod
vodačica, svodnica, 

podvodnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na podvodnike, podvodnice, podvodni
štvo i podvođenje, 

podvodnik m. m. r. - podvođač, onaj koji 
podvodi, podvodač; podvodni kabal. 

podvodništvo im. s. r. - posao podvođe
nja; podvođenje, 

podvodnjača im. ž. r. - podvodnica, 
podvođač im. m. r., g. jd. podvodača - 

podvodnik, 
podvodačica im. ž. r., v. jd. podvodačice

- podvodačica.
podvođenje gl. im. s. r. - vođenje koga ili 

čega pod šta; svođenje, svodništvo; 
zavođenje.

podvojavanje gl. im. s. r. - dijeljenje na 
dvoje; polovljenje, 

podvojen prid., odr. v. pddvojeni - po
dijeljen na dvoje, odvojen, razdvojen.

podvojeno pril. - na podvojen način, 
odvojeno, razdvojeno, 

podvojenost im. ž. r., g. jd. pddvojenosti, 
instr. jd. pddvojenošću/pddvojenosti - 
stanje onoga što je podvojeno; obilježje 
podvojenog, 

podvojiti gl. svrš., prez. podvojim, trp. 
prid. pddvojen - podijeliti na dvoje, 
razdvojiti; odstraniti jedno od drugoga; 
udvojiti, dvostruko ojačati, udvostruči
ti.

podvoljak im. m. r., g. jd. pddvčljka, n. 
mn. pddvčljci, g. mn. pddvoljaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pbdvoljcima - zadeblja
nje ispod brade, podbradak, 

podvoljčina im. m. r., augm., pejor. - ve
liki i nimalo pristao podvoljak; podvo
ljak koji poružnjuje onoga ko ga ima. 

podvoljčić im. m. r., đem. - mali podvo- 
ljak.

podvore im. ž. r., mn. - dva kolca na 
kojima se prenose naviljci sijena, 

podvoriti gl. svrš., prez. podvorim - na
kratko koga služiti; ugostiti čime; po
častiti koga posjetom, 

podvornica im. ž. r. - žena koja služi, 
dvori; dvorkinja; poslužitelj ica; spre
mačica; školska čistačica; zemljište 
ispod dvora, dvorište, 

podvorničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na podvomike i podvomice. 

podvornik im. m. r., v. jd. pddvčrniče, n. 
mn. podvornici, dat.-instr.-lok. mn. 
podvornicima - onaj koji podvoruje, 
posprema dvor; domar; školski usluži- 
telj.

podvostručavanje gl. im. s. r. od po-
dvostručavati. 

podvostručavati gl. nesvrš., prez. podvo- 
stručavam - podvostručivati, udvostru- 
čavati, činiti nešto dvostrukim; dvaput 
uvećavati, poduplavati, uduplavati. 

podvostručenje gl. im. s. r. od podvo
stručiti.

podvostručiti gl. svrš., prez. podvo- 
stručim - udvostručiti, učiniti nešto 
dvostrukim; dvaput uvećati, podupla
vati, uduplati. 

podvostručenje gl. im. s. r. od podvo
stručivati.

podvostručivati gl. nesvrš., prez. podvo- 
stručujem - podvostručavati.
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podvoz im. m. r. - nadoknada, novac za 
prevoz robe; podvoznina, 

podvoziti gl. nesvrš., prez. podvozJm - 
vožnjom uvoziti, 

podvozni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
podvoz, podvoznike i podvoženje. 

podvoznica im. ž. r. - tovarni list, otprem
nica koja putuje zajedno s robom, 

podvoznina im. ž. r. - podvoz, 
podvožnjak im. m. r., n. mn podvožnjaci, 

dat.-instr.-lok. pi. podvožnjacima - 
most, propust ispod koga prolaze vozi
la.

podvratiti gl. svrš., prez. podvratim - 
podaviti krajeve; zavrnuti odozdo; sa
viti unutra; skratiti uvrtanjem. 

podvraćati gl. nesvrš., prez. podvraćam - 
podavijati krajeve; zavrtati odozdo; 
savijati unutra, uvrtati; skraćivati pod- 
vrtanjem.

podvrgavati (se) gl. nesvrš., prez. po
dvrgavam (se) - izlagati koga ili šta 
djelovanju čega; postajati objektom 
kakve radnje ili stanja, 

podvrgnuti (se) gl. svrš., prez. pod- 
vrgnem (se), rad. gl. prid. podvrgnuo i 
pddvrgao - podvrći (se), izložiti koga 
ili šta djelovanju čega, uticaju kakve 
radnje; postati objektom kakve radnje; 
dovesti nekoga ili nešto nekim djelo
vanjem u kakvo posebno stanje; po
dmetnuti, prevariti, 

podvrnuti im. ž. r., prez. podvrnem - 
podaviti krajeve; zavrnuti odozdo; savi
ti unutra, uvrnuti, 

podvrtati gl. nesvrš., prez. podvrćem - 
podavijati krajeve; zavrtati odozdo; sa
vijati unutra, uvrtati, 

podvrći (se) gl. svrš., prez. pbdvrgnem 
(se) - podvrgnuti (se), 

podvući gl. svrš., prez. podvučem - staviti 
crtu ispod čega. 

podvući (se) gl. svrš., prez. podvučem 
(se) - zavući se pod šta, uvući se ispod 
čega.

podzakup im. m. r. - uzimanje u zakup 
od drugog zakupca, podzakupljivanje. 

podzakupac im. m. r., g. jd. podzđkupca, 
n. mn. podzđkupci, g. mn. podzđkupaca 
- onaj koji je nešto posredno preko 
zakupca uzeo u zakup.

podzemaljski prid. odr. v. - koji je ispod 
zemaljskog, koji je potčinjen zemalj
skom.

podzemlje/podzemlje im. s. r. - ono što
je pod zemljom; dio zgrade ukopan u 
zemlju, podrum; prenes. mafija, krimi
nalci; kriminalne i terorističke organi
zacije.

podzeman/podzeman prid., odr. v. po
dzemni - koji je pod zemljom; prenes. 
mračni, tamni, kriminalni, koji nisu pod 
kontrolom zakona, 

podzid im. m. r., n. mn. pddzidi/pddzidovi
- podzida, potporni zid, zid koji spre
čava odronjavanje zemlje; ukrasni zid.

podzida im. ž. r. - podzid. 
podzidati gl. svrš., prez. podzJdam - 

ozidati odozdo, ispod čega, da bude 
čvršće.

pođzidavanje gl. im. s. r. od podzidavati. 
podzidavati gl. nesvrš., prez. podzidavam

- podziđivati, podizati zid ispred čega. 
podziđe im. s. r. - ono što je ispod zida

podzidano, zemljište ispod zidina. 
podziđivUnje gl. im s. r. od podziđivati. 
podziđivati gl. svrš., prez. podziđujem - 

podzidavati, zidati ispod čega; ojačati 
nešto podizanjem zida. 

podzurtu pril. - pred samu zimu, u kasnu 
jesen, uoči same zime. 

podžeći gl. svrš., prez. podiezem  - podja
riti, žestoko naljutiti, potaknuti na že
stoku ljutnju; potpaliti, 

podžizati gl. nesvrš., prez. podzižem - 
podj ari vati, poticati na žestinu, na pla
ho vitu ljutnju, 

pođoniti gl. svrš., prez. pdđonim - posta
viti novi đon, potplat na cipele; prenes. 
“donovima”, tj. nedozvoljenim skrive
nim sredstvima doći do cilja, prepisi
vanjem položiti ispit (up. pođdniti 
ispit).

pobuđivati gl. nesvrš., prez. pobuđujem - 
poticati, biti uzrok nečemu, pokretati, 
aktivirati; izazivati reakciju. 

poema im. ž. r. (grč.) - veće književno 
djelo u stihovima, spjev; vrsta epsko- 
lirske pjesme; naziv nekih muzičkih 
djela; prenes. nešto lijepo, poetično, što 
je ugodno mašti. 

poen im. m. r. (fr.), g. jd. poena, n. mn. 
poeni - bod; plus; pogodak.
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poengleziti (se) gl. svrš. (eng.), prez. 
poeng ležim (se), trp. prid. poenglezen - 
učiniti koga Englezom; postati Engle
zom; učiniti da nešto liči na engleski, 

poenta/poenta im. ž. r. (fr.), g. mn. 
pdenti/poenti - poanta, bit, suština, ista
knuta glavna misao; prenes. oštrica, 
žaoka u govoru, 

poentirati gl. nesvrš. (fr.), prez. poenti- 
ram - isticati bit, suštinu; naglasiti glav
nu misao.

poet im. m. r. (grč.), n. mn. poete - poeta, 
pjesnik.

poeta/poeta im. m. r. (grč), g. jd. poete/ 
poete, n mn. poete!poete - poet, pjesnik, 
stihotvorac, 

poetičan prid. (grč.), odr. v. poetični - 
koji je kao poezija; koji u sebi ima 
poetskih elemenata, 

poetičar im. m. r. (grč.) - osoba koja se 
bavi poetikom; poznavalac poetike, 

poetički prid. odr. v. (grč.) - poetski, 
poetično pril. (grč.) - na poetičan način;

kao poetičan, 
poetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. poetici - 

poezija, pjesništvo, pjesničko umijeće; 
teorija pjesništva; dio nauke o književ
nosti koji proučava poeziju; prenes. 
nježna i lijepa osjećanja, 

poetizacija im. ž. r. (grč.) - davanje čemu 
obilježja poetike; prenes. ulepšavanje 
čega na duhovnom planu, 

poetiziranje gl. im. s. r. (grč.) obavljanje 
poetizacije; poetizacija, 

poetizirati gl. nesvrš. (grč.-lat.), prez. 
poetiziram - predstaviti nešto u pjes
ničkoj formi; opisivati nešto poput pje
snika; predati se pjesničkom raspolo
ženju; maštati, idealizirati, 

poetski prid. odr. v. (grč.) - poetički; koji 
se odnosi na poetiku i poetičare. 

poezija im. ž. r. (grč.) - umijeće nadahnu
tog izražavanja u stihu; pjesma; sva 
pjesnička djela u stihu, pjesništvo; 
poetika; prenes. ljepota, čar, posebno 
lijep osjećaj ili doživljaj, 

pofrancuziti (se) gl. svrš. (fr.), prez. 
pofrancuzim (se), trp. prid. pofrancuzen 
- učiniti koga Francuzom; postati 
Francuz; učiniti da nešto što više liči na 
francuski.

pogača im. ž. r. - posebna vrsta okruglog 
spljoštenog beskvasnog pšeničnog hlje

ba; prenes. ono što veličinom i oblikom 
liči na pogaču, 

pogačica im. ž. r., đem. - mala pogača; 
vrsta peciva okruglog pljosnatog obli
ka; prenes. sve što oblikom i veličinom 
podsjeća na pogačicu, 

pogađanje gl. im. s. r. od pogađati (se) - 
pogodba.

pogađati (se) gl. nesvrš., prez. pogađam 
(se) - utvrđivati cijenu pogađanjem; su
djelovati u oblikovanju cijene; posti
zanje cilja u streljaštvu - pogodak u 
sredinu; prenes. nagađanje; pokušati 
dati tačan odgovora, 

pogađač im. m. r., g. jd. pogađđča, v. jd. 
pdgađaču - onaj koji sudjeluje u poga
đanju oko cijene čega; onaj koji pogađa 
pucajući u cilj, koji zna đa pogađa; koji 
postiže pogotke; prenes. koji odgovara 
na postavljena pitanja; koji tačno odgo
vara.

pogan im. ž. r., g. jd. pogani, instr. jd. 
pogani - izmet, balega; nečist, prljav
ština, smeće; ono što je loše, prljavo, 
zlobno; zla, zlobna osoba, pokvarenjak. 

pogan prid., odr. v. pdgani - veoma 
prljav, nečist; izuzetno zloban, zao; 
prenes. nemoralan, opak; koji je spre
man na svako zlo. 

poganac im. m. r., g. jd. pogđnca, n. mn. 
poganci, g. mn. pdganaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pogancima - izuzetno zao 
čovjek, zlobnik, pokvarenjak; nevjer
nik; opasna i teška bolest; čir; neizlje
čiva bolest, rak, karcinom, 

pogančev prid. odr. v. - koji se odnosi na 
poganca, koji mu pripada, 

pogančina/pogancina im. m. r., pejor. - 
pretjerano zao prljav, pogan čovjek; 
poganština, 

poganija zoir. im. ž. r., pejor. - pogan, 
poganiti (se) gl. nesvrš., prez. pdganim 

(se) - prljati (se) izmetom; onečišćavati 
(se) smradom; činiti nešto poganim; 
skrnaviti svetinju, 

poganluk/poganluk im. m. r., n. mn. 
poganlucUpoganluci, g. mn. poganlu
ka, dat.-instr.-lok. mn. pogcmlucima! 
pogdnlucima, pejor. - poganština, 

pogano pril. - ružno; gadno; prljavo; sra
mno; na ružan način, 

poganština im. ž. r., pejor. - poganluk; 
prljavština, neurednost, nered; stanje i
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osobina onoga koji je pogan; uvijek 
pogana osoba, pogančina. 

poganulja/poganuša im. ž. r., pejor. - 
poganuša,

poganuša im. ž. r., pejor. - uvijek prljava, 
neuredna žena; pogana žena; prenes. 
ona koja čini podle, ružne, zlobne 
stvari, zlobnica, 

poganjenje gl. im. s. r. od poganiti, 
pogasiti (se) gl. svrš., prez. pdgasi (se) - 

ugasiti redom jedno po jedno; sve uga
siti; učiniti da šta ne gori ili ne svijetli; 
utrnuti; završiti gašenje; prenes. utišati 
(se), smiriti (se); nestajati, umirati, 

pogaziti gl. svrš., prez. pdgazim, trp. prid. 
pdgazen - gaženjem nešto uništiti; po
lomiti hodanjem; prenes. prekršiti; ne 
biti dosljedan, 

pogdje/pogdjegdje pril. - ponegdje; tu i 
tamo; malo na jednom, malo na dru
gom mjestu; pogdjegod. 

pogđjegod pril. - pogdje, pogdjegdje. 
pogdjekad pril. - ponekad, poneki put, 

katkad.
pogdjeko/pogdjekojl zamj. neodr., g. jd. 

pogdjekog(a) - neko ovdje, neko ondje, 
poneko, poneki, 

pogegati (se) gl. svrš., prez. pdgegam (se) 
- malo gegajući hodati; krenuti gegajući 
se.

pogibalac im. m. r., g. jd. pogibaoca, n. 
mn., pogibaoci, g. mn. pogibalaca, 
dat.-instr.-lok mn. pogibaocima - onaj 
koji je u životnoj opasnosti, koji pogi
ba, gine.

pogibati gl. nesvrš., prez. pdgibljem - 
izlagati se smrtnim opasnostima, ginuti; 
povijati se, savijati se pod čim; prenes. 
pretjerano se zalagati za što, trošiti se 
do iznemoglosti, 

pogibelj im. ž. r., g. jd. pogibelji - smrtna 
opasnost, teška nevolja, velika nesreća; 
pogibija, poginuće; prenes. nepovolj- 
nost; šteta.

pogibeljan prid., odr. v. pogibeljni - 
smrtno opasan, nepovoljan, nesretan, 
poguban.

pogibeljno pril. - smrtno opasno, pogu
bno.

pogibija/pogibija im. ž. r. - velika nevo
lja; smrtna opasnost, pogibija, pogibelj; 
prenes. velika šteta.

poginuće gl. im. s. r. - neprirodna smrt 
nastala kao posljedica smrtnog po
gotka, nesreće ili kakve nepogode; po
gibija.

poginuti gl. svrš., prez. pdginem - biti 
smrtno pogođen čime; smrtno stradati u 
ratu; umrijeti nesretnim slučajem, 

poginuli prid. odr. v. - koji je stradao u 
ratu; posmrtno pogođeni; nastradali u 
nesreći.

poginjanje gl. im. s. r. - saginjanje pod 
čim, povijanje ispod čega. 

poginjati (se) gl. nesvrš., prez. pdginjem 
se - savijati (se) pod čim; povijati (se) 
ispod čega. 

pogladiti gl. svrš., prez. pdgladim - uči
niti nešto glatkim; gladeći poravnati; 
nježno dotičući preći dlanom preko če
ga; pomilovati, pomaziti; prenes. polas
kati, povladiti kome. 

pogalasje im. s. r. - vijest, glas; odjek, 
eho.

poglavač im. m. r., g. jd. poglavđča, g. 
mn. poglavđča - uzglavlje, ono što je 
iznad glave; ono što je pod glavom, 
jastuk.

poglavar im. m. r., g. jd. poglavara, v. jd. 
poglavaru/poglavare, instr. jd. pogla
var om/po glav ar em, n. mn. poglavari, 
g. mn. poglavara - vrhovni svjetovni ili 
vjerski starješina; vladar; upravitelj; 
poglavica.

poglavarčić im. m. r., pejor. - đem. prema 
poglavar; poglavar s malom teritorijom 
i s malom moći. 

poglavarev/poglavarov prid. odr. v. - 
koji pripada poglavaru, 

poglavarica im. ž. r., v. jd. poglavarice/ 
poglavarica - poglavareva žena, pogla 
varka; žena poglavar, 

poglavarka im. ž. r., dat. jd. poglavarki - 
poglavarica, 

poglavarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na poglavare, 

poglavarstven prid., odr. v. poglavar- 
stveni - koji se odonosi na poglavar
stvo.

poglavarstvo im. s. r., g. mn. poglavar
s tv o !  poglavarstava - institucija s po- 
glavarem na čelu; zgrada i osoblje po
glavarstva.
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poglavica im. m. i ž. r., v. jd. pogla
vice/poglavico - vrhovni plemenski sta
rješina; prenes. starješina; poglavar. 

poglavičkT prid. odr. v. - koji se odnosi na 
poglavice; poglavarski. 

poglavit prid., odr. v. poglavitl - najva
žniji, prvi, najglavniji; ugledan, odli
čan, cijenjen; dio titule nekih viših či
novnika; titula, 

poglavito pril. - u prvom redu, prije sve
ga, najprvo, 

poglavitost im. ž. r., g. jd. pogavitosti, 
instr. jd. pogavitosti/pogavitošću - titu
la nekih viših zvaničnika. 

poglavlje im. s. r. - posebna tematska 
cjelina u knjizi obilježena brojem ili 
podnaslovom; dio, odjeljak, glava knji
ge.

poglavnik im. m. r., n. mn. pdglavnici, 
dat.-instr.-lok. mn. poglavnicima - po
glavar, starješina, najvažnija osoba u 
kakvoj zajednici, 

pogled/pogled im. m. r., dat.-lok. jd. 
pogledu/pogledu - pravac gledanja; 
domašaj oka; vid; ono što oči vide, 
panorama; prenes. način gledanja, mi- 
šijenje.

pogledanje gl. im. s. r. - od pogledati, 
pogledati gl. nesvrš., prez. pogledam - 

upućivati pogled, učestalo gledati, išče
kivati.

pogledati gl. svrš., prez. pd gledam - upu
titi pogled prema nekome ili nečemu; 
vidjeti; prenes. osvrnuti se na šta; imati 
na umu.

pogledati gl. nesvrš., prez. pogledam - 
povremeno gledati očekujući šta. 

poglobiti gl. svrš., prez. poglobim  - sve 
po redu kazniti, oglobiti, 

pogluh prid., odr. v. pogliihi - koji je 
prilično gluh, koji dosta loše čuje. 

pogluho pril. - prilično gluho, 
poglup prid., odr. v. poglupl - koji je 

prilično glup, dosta ograničenog razu
ma.

poglupjeti gl. svrš., prez. pd glupim - 
postati glup. 

poglupo pril. - prilično, dosta glupo, 
pogmfljeti gl. svrš., prez. pogmillm - 

početi gmiljeti, gmizati; krenuti, poći 
gmileći.

pognati gl. svrš., prez. pognam  - potjerati, 
natjerati.

pognut prid., odr. v. pognuti - povijen u 
leđima, sagnut; koji je povijene, spuš
tene glave; prenes. koji je  popustio pred 
kim ili čim. 

pognuti (se) gl. svrš., prez. po-gnem (se) - 
poviti glavu; poviti se u leđima, poviti 
leđa; sagnuti se pod čim ili uvlačeći se 
pod što; prenes. popustiti kome, povući 
se pred čim, izgubiti, 

pogoda im. ž. r. - pogodno vrijeme; po
voljni uslovi, pogodnost, 

pogodak im. m. r., g. jd. pogotka , n. mn. 
pogoci, g. mn. pogodaka, dat.-instr.- 
lok. mn. pogocima - udarac u cilj; do
bitak na lutriji, zgoditak; ono što je 
pogođeno, tačan odgovor, 

pogodan prid., odr. v. pogodni - odgo
varajući; koji se uklapa; prikladan, po
desan.

pogodba im. ž. r., g. pi. pogodbi - kupo
prodajni dogovor; pogađanje, 

pogodben prid., odr. v. pogodbeni - koji 
se odnosi na pogodbu, 

pogoditi gl. svrš., prez. pogodim, trp. 
prid. pogođen  - intuitivno ili na osnovu 
nekih znakova tačno kazati, odrediti, 
učiniti; odgonetnuti; nasumice dati ta
čan odgovor; tačno predvidjeti; slu
čajno pronaći; udariti u cilj, postići gol, 
ne promašiti metu; utvrditi cijenu čega; 
najmiti koga; dogovoriti posao, 

pogodljiv prid., odr. v. pogodljivl - koji se 
može pogoditi; s kojim se može pogo
diti, ljubazan, prijazan, 

pogodljivost im. ž. r., g. jd. pogodljivosti, 
instr. jd. pogodljivošću/pogodljivosti - 
osobina pogodljivog. 

pogodno pril. - prikladno, podesno, na 
pogodan, odgovarajući način, 

pogodnost/pogodnost im. ž. r., g. jd. p o 
godnosti, instr. jd. pogodnošću!po
godnosti - povoljne, pogodne okolnosti; 
osobina pogodnog, 

pogođovanje gl. im. s. r. od pogodovati, 
pogodovati gl. nesvrš., prez. pogodujem - 

ići kome ili čemu u prilog; biti od 
koristi, koristiti; pomagati, 

pogođen prid., odr. v. pogođeni - koji je 
udaren u središte; koji je  udaren čime; 
koga je pogodio metak ili šta drugo; 
koji je nasumice tačno određen; prenes. 
potresen, dirnut.
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pogojazan prid., odr. v. pogojaznl - pri
lično gojazan, podebeo, 

pogolem prid., odr. v. pogolem I - prilično 
velik, povelik, 

pogolicati gl. svrš., prez. po golicam  - 
poškakljiti, podražiti golicanjem; goli
cati sve redom, jedno po jedno, izgo- 
licati sve.

pogon/pogon im. m. r. - fiz. sila kojom se 
pogoni; uređaj nekog postrojenja za 
proizvodnju pokretačke energije; odje
ljenje u kome se nešto proizvodi, po
kreće; pokret, pokretanje, rad; pokre
tačka snaga, 

pogoniti gl. nesvrš., prez. pogonlm - činiti 
da se šta kreće, pokretati, 

pogonski/pogonski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pogon, 

pogorditi (se) gl. svrš., prez. pogordlm  
(se) - postati gord; nakratko se ponašati 
gordo.

pogorjelac/pogorjelac im. m. r., g. jd.
pogorjelca/pogorjelca , n. mn. pogorje- 
Ici/pogorjelci, g. mn. pogorjelaca/po- 
gorjelaca - onaj kome je izgorjela kuća; 
onaj kome je sve pogorjelo.

Pogorjelica im. ž. r. - osoba kojoj je sve 
izgorjelo; mjesto gdje je sve pogorjelo, 
zgarište.

Pogorjelica im. ž. r. - ono što je od kuće i 
pokućstva preostalo nakon požara, 

pogorjeti gl. svrš., prez. pd gorim  - izgo
rjeti redom jedno po jedno; sve potpuno 
izgorjeti.

pogoršan prid., odr. v. pogoršani - gori u 
odnosu na ranije, teži, lošiji, 

pogoršanost im. s. r., g. jd. pogoršanosti, 
instr. jd. pogoršanošću/pogoršano šti - 
osobina onoga što je pogoršano; pogor
šanje.

pogoršanje gl. im. s. r. od pogoršati, 
pogoršati gl. svrš., prez. pogoršam, trp. 

prid. pogoršan - učiniti gorim, težim, 
nedostupnijim, opasnijim; postati go
rim, težim, nedostupnijim, opasnijim, 

pogoršavanje gl. im. s. r. od pogorša
vati.

pogoršavati gl. nesvrš., prez. pogorša
vam, trp. prid. pogoršavan  - činiti go
rim, težim, nedostupnijim, opasnijim; 
postajati gorim, težim, nedostupnijim, 
opasnijim.

pogospoditi (se) gl. svrš., prez. pogos
podim  (s<?), trp. prid. pogospođen  - 
postati gospodin; oponašati gospodina, 
biti kao gospodin, pokondiriti se. 

pogostiti (se) gl. svrš., prez. pogostim  
(se), trp. prid. pogošćen  - počastiti (se); 
ugostiti (se); najesti (se) i napiti (se) u 
gostima.

pogotovo/pogotovu pril. - posebno, na
ročito, tim prije, 

pogovaranje gl. im. s. r. - od pogovarati. 
pogovarati gl. nesvrš., prez. pogovaram, 

trp. prid. pogovaran  - odustajati od 
ranije rečenog; zamjerati, 

pogovor im. m. r., g. jd. pogovora, g. mn. 
pogovdra  - završno objašnjenje pisca ili 
izdavača na kraju knjige; završni odje
ljak knjige, epilog; ono što se govori 
poslije, ogovaranje; zamjerka, nepošti
vanje ranije dogovorenog, 

pogovoriti gl. svrš., prez. pogovorlm , trp. 
prid. pogovoren  - poreći ranije rečeno, 
dogovoreno; nakratko govoriti, reći. 

pograbiti gl. svrš., prez. pograbim, trp. 
prid. pograbljen  - zgrabiti; sve redom 
uzeti, oteti, ugrabiti; ščepati; završiti 
grabljenje sijena, pograbljati, pograbu
ljati.

pograbljati gl. svrš., prez. pograbljam - 
pograbuljati, pokupiti grabljama/gra- 
buljama, završiti grabljenje/grabuljanje; 
pograbiti/pograbulj ati. 

pograbuljati gl. svrš., prez. pograbuljdm, 
trp. prid. pograbuljan  - pograbljati. 

pograbiti gl. svrš., prez. pogradlm  - 
sagraditi, podignuti; napraviti; u misli
ma oblikovati; uraditi, 

pograničan prid., odr. v. pogranični - 
koji se nalazi ili koji se dešava na gra
nici; granični; koji se odnosi na pogra- 
ničje.

pograničSr im. m. r., v. jd. pograničaru/ 
po graničare - graničar, granični stražar, 

pogramčje im. s. r. - prostor uz granicu, 
pogranični kraj. 

pograničnik im. m. r., n. mn. pogra- 
ničnlci, g. mn. pograničnika, dat.-instr.- 
lok. mn. pd graničnicima - kamen kojim 
je obilježena granica; vojnik graničar, 

pogrbaviti (se) gl. svrš., prez. pogrbavlm  
(se) - pogrbiti (se).
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pogrbiti (se) gl. svrš., prez. pogrbim (se)
- pogrbaviti se, postati grbav; učiniti 
grbavim.

pogrbljavanje gl. im. s. r. od pogrb- 
ljavati (se), 

pogrbljavati (se) gl. nesvrš., prez. po- 
gibljavam (se) - pogrbljivati se, posta
jati grbav; činiti da nešto bude grbavo; 
povijati se praveći grbu. 

pogrbljen prid., odr. v. pdgrbljeni - koji 
ima grbu; s grbom na leđima; poguren, 
zguren, povijenih, zgurenih leđa; s 
grbama.

pogrbljeno pril. - pogureno, zgureno; 
neravno, grbavo; s grbom na leđima; 
povijenih, zgurenih leđa; s grbama. 

pogrbljenost im. ž. r., g. jd. pogrbljeno- 
sti, instr. jd. pdgrbljenošćii/pdgrbljeno
sti - pogurenost, osobina pogrbljenog, 
svojstvo onoga štoje pogrbljeno. 

pogrbljfvanje gl. im. s. r. od pogrbljivati 
(se).

pogrbljivati (se) gl. nesvrš., prez. po- 
gibljujem (se) - pogrbljavati (se), 

pogrcati (se) gl. svrš., prez. pogkam  (se)
- malo (se) zagrcati; progutati, pojesti 
grcajući.

pogrda im. ž. r. - pogrdna riječ, psovka; 
sramota, uvreda; moralna i fizička 
grdoba.

pogrdan prid., odr. v. pdgrdni - uvredljiv, 
sraman; ružan, neugledan, neuljudan, 

pogrditi gl. svrš., prez. pdgrdim - učiniti 
grdnim, ružnim, poružnjati; nagrditi, 
povrijediti; okaljati, oskrnaviti; teško 
oštetiti, nanijeti veliku štetu, 

pogrdjeti (se) gl. svrš., prez. pogrdim - 
postati grdnim, ružnim; nagrditi, po
ružnjati (se), 

pogrdno pril. - na pogrdan način, s 
pogrdama, ružno, sramno; neugledno, 

pogrđenje gl. im. s. r. - poružnjenje; 
uvreda.

pogrđivanje gl. im. s. r. od pogrđivati. 
pogrđivati gl. svrš., prez. pogiđujem  - 

činiti grdnim, ružnim; poružnjavati. 
pogreb/pogreb im. m. r. - sahrana, po

smrtna povorka, dženaza, 
pogreban prid., odr. v. pbgrebdni - 

ostrugan grebanjem; izgreban; pogre
bem

pogrebati gl. svrš., prez. pogrebem - sve 
ogrebati, grebanjem ostrugati; napraviti 
ogrebotine, izgrebati. 

pogrebnik im. m. r., n. mn. pdgrebnici - 
onaj koji priprema i vodi pogreb; po
grebni radnik, grobar, 

pogrebnina im. ž, r. - pogrebni troškovi, 
novac za plaćanje pogreba, 

pogrebuša im. ž. r. - ona koja grebe; ono 
čime se grebe, 

pogrepsti gl. svrš., prez. pogrebem - po
grebati.

pogrešan prid., odr. v. pd grešni - koji nije 
tačan; koji je s greškom; neispravan; 
koji ne odgovara kakvim normama, 

pogrešiv prid., odr. v. pogrešivi - pogreš- 
ljiv, koji je sklon griješenju; koji može 
pogriješiti.

pogrešivost im. ž. r., g. jd. pogrešivosti, 
instr. jd. pogrešivošću!pogrešivosti - 
pogrešljivost, osobina onoga koji grije
ši, pogrešivog. 

pogreška im. ž. r., dat. jd. pogrešci - 
greška, ono što je pogrešno; promašaj; 
greška.

pogrešljiv prid., odr. v. po gre šljivi - 
pogrešiv.

pogrešljivost im. ž. r., g. jd. pogrešlji- 
vosti, instr. jd. pogrešljivošćufpogre- 
šljivosti - pogrešivost. 

pogrešno pril. - na pogrešan način; ne
tačno; krivo, 

pogrijan prid., odr. v. pogrijani - zagri
jan, umlačen; podgrijan, 

pogrijati gl. svrš., prez. pogrijem  - nešto 
hladno ugrijati, učiniti topli(ji)m; po
dgrij ati.

pogrijavanje gl im. s. r. od pogrijavati. 
pogrijavati gl ne /rš., prez. pogrijavam - 

smlači\ati umlaćivati, nešto hladno či
niti toplijim; podgrijavati. 

pogriješiti gl. svrš., prez. pogriješim - 
napraviti (po)grešku; raditi pogrešno, 

pogrmuša im. ž. r. - zool. vrsta ptice, 
pogrmušica im. ž. r., đem. - zool. mala 

ptica pogrmuša, 
pogrnuti gl. svrš., prez. pdgrnem  - poku- 

puti grnom, nagrnuti, navaliti na šta; 
zagrnuti; podgrnuti. 

pogrom im. m. r. (rus.) - ubijanje pripad
nika nekog naroda do njihovog istreb- 
ljenja i uništavanje njihove imovine, 
genocid.
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pogromaš im. m. r., g. jd. pogromaša, g. 
mn. pogromaša - onaj koji organizuje 
pogrom ili učestvuje u njemu, 

pogromaškl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pogromaše. 

pogromaški pril. - kao pogromaši, na 
način pogromaša. 

pogrubiti gl. svrš., prez. pdgrubim - uči
niti grubim, ružnim, 

pogrubjeti gl. svrš., prez. pdgrubim - po
stati grub, poružnjati. 

pogruđati (se) gl. svrš., prez. pd grudam 
(se) - pogrudvati (se), malo se grudati, 

pogrudnica im. ž. r. - grudna maramica, 
plućna maramica, porebrica pleura, 

poguban prid., odr. v. pogubni - veoma 
opasan; smrtno opasan; koji uništava, 

pogubiti gl. svrš., prez. pogubim - izvršiti 
presudu o pogubljenju, oduzeti život 
pogubljenjem, 

pogubište im. m. r. - pogubillste. 
pogubljen prid., odr. v. pogubljeni - 

usmrćen (osuđenik); usput zagubljen, 
pogubljenik im. m. r., n. mn. pogublje

n ik , g. mn. pogubljenika, dat.-instr.- 
lok. mn. pogubljenicima - onaj nad ko
jim je izvršeno pogubljenje; onaj koji je 
pogubljen.

pogubljenje gl. im. s. r. - izvršenje smrt
ne presude; nasilno prekraćenje života 
nakon smrtne presude, 

pogubno pril. - kao pogibelj, izuzetno 
opasno, smrtonosno; prenes. nepovo
ljno; štetno, 

poguliti gl. svrš., prez. pd gulim, trp. prid. 
poguljen - sve odreda oguliti; dovršiti 
guljenje; oderati kožu, zguliti, 

poguren prid., odr. v. pogureni - up. 
pogrbljen.

poguriti (se) gl. svrš., pogurim (se) - up.
pogrbiti (se), 

pogurkati gl. svrš., prez. pogurkam, đem. 
- gurkanjem pokrenuti; poticati, poma
gati da nešto krene, otpočne, 

pogurnuti gl. svrš., prez. pdgurnem - 
guranjem pomoći da se nešto pomakne, 
da krene.

pogušiti gl. svrš., prez. pdgušim - sve 
podaviti gušenjem; jedno po jedno ugu
šiti.

pohaban prid., odr. v. pohabani - izno
šen, ishaban, oštećen, otrcan.

pohabanost im. ž. r., g. jd. pohabano st i, 
instr. jd. pdhabanošću!pohabano šti - 
stanje onoga štoje pohabano, 

pohabati (se) gl. svrš., prez. pohabam 
(se) - oštetiti (se), nošenjem ishabati, 
otrcati; iznositi, 

pohađač im. m. r., g. jd. pohađđča, n. 
mn. pohađači - onaj koji nešto pohađa, 
polaznik (na kakvom kursu), 

pohađanje gl. im. s. r. - posjećivanje;
redovno dolaženje; obilaženje, 

pohađati gl. nesvrš., prez. pohađam - 
posjećivati; redovno dolaziti na nastavu 
u školi; obilaziti, 

pohajdučenje gl. im. s. r. - ponašanje 
koje postaje kao u hajduka, hajdučko, 

pohajdučiti (se) gl. svrš., prez. pohajdu- 
čim (se) - postati hajduk; ponašati se 
kao hajduk, 

pohanje gl. im. s. r. (njem.) - ob. poho- 
vanje.

pohapsiti gl. svrš. (tur.), prez. pdhapsim
- pohvatati osumnjičene i odvesti u 
pritvor, jedno po jedno zatvoriti; sve 
pozatvarati.

pohara im. ž. r. (ar.) - pljačka, otimačina, 
grabež, pustošenje, 

poharačiti gl. svrš. (ar.), prez. pohd- 
račim - uzeti kao harač, oporezovati, 

poharati gl. svrš. (ar.), prez. poharam - 
pljačkati, otimati, grabiti, pustošiti, 

poharčiti gl. svrš. (ar.), prez. poharčim - 
beskorisno potrošiti, uništiti, 

pohasiti se gl. svrš. (ar.), prez. pohasim se
- posiliti se, postati obijestan; uzoholiti 
se, silom se uzdići, uznijeti iznad dru
gih.

pohati gl. nesvrš. (njem.), prez. poham 
(njem.) - ob. pohovati, 

pohitati gl. svrš., prez. pohitam - požuriti;
hitro krenuti, pohrliti, 

pohitjeti gl. svrš., prez. pohitim - žurno 
hodati, požuriti, 

pohlaptati gl. svrš., prez. pohlapćem - 
halapljivo, pohlepno, nabrzinu pojesti, 

pohjepa im, ž. r. - nestrpljiva težnja za 
čim; neutoljiva glad; požuda, gramzi
vost.

pohlepan prid., odr. v. pohlepni - koji je 
nestrpljiv da zadovolji kakvu svoju 
težnju za čim, neutoljivu glad, požudu, 
gramzivost; požudan, gramziv, nezasit.
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pohlepnlk im. m. r., n. mn. pohlepnici, 
dat.-instr.-lok. pi. pohlepnicima - po
hlepan čovjek; grabežljivac 

pohlepnost im. ž. r., g. jd. pohlepnost/, 
instr. jd. pohlepnostu!pohlepnost - oso
bina onoga koji je pohlepan, gramzi
vost, nezasitost, požudnost; sebičnost, 
grabežljivost, 

pohod/pohod im. m. r., g. mn. pohoda - 
odlazak na dalek put, obilazak nečeg 
udaljenog; organizovana posjeta, posje
ćivanje nekog znamenitog mjesta; orga- 
nizavana aktivnost u postizanju viših 
ciljeva; odlazak u osvajanje i pljačka
nje.

pohodati gl. svrš., prez. pdhodam - malo 
više hodati dok se ne stigne na cilj. 

pohode/pohodi im. ž. r., mn. - prva poro
dična prijateljska posjeta nakon svadbe 
porodici u koju se udala djevojka, 

pohodilac im. m. r., g. jd. pohddioca, n. 
mn. pohddioci, g. mn. pohddilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. pohddiocima - onaj koji 
pohodi, pohoditelj, pohodnik, dolaznik, 
posjetilac.

pohoditi gl. svrš. i nesvrš., prez. pdhddim , 
trp. prid. pdhođen - ići u pohode, posje
ćivati, obilaziti koga ili šta. 

pohodnl/pohodnl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pohod, koji mu je svojstven, 

pohođnica/pohodnica im. ž. r. - ona koja 
ide, dolazi ili koja je došla u pohode, 

pohodnlk/pohodnlk im. m. r., n. mn. 
pohodnici, dat.-instr.-lok. mn. pohodni- 
cima - onaj koji ide, dolazi ili koji je 
došao u pohode, 

pohođnja/pohođnja im. ž. r. - pohođenje. 
pohođenlk im. m. r., g. jd. pohođemka, n. 

mn. pohođenici, g. mn. pohođemka, 
dat.-instr.-lok. mn. pohođemcima - onaj 
koga posjećuju, kome idu u pohod, 

pohođenje gl. im. s. r. - pohod; odlazak u 
pohode, posjeta, posjećivanje, obilazak, 

pohota im. ž. r. - čulna strast; gramzivost, 
pohlepa.

pohotan prid., odr. v. pohotni - koji iska
zuje pohotu, čulnu strast; pohlepan, 
gramziv.

pohotica im. ž. r., v. jd. pohotice/poho- 
tico, đem. - manja strast, čulna potreba, 

pohotljiv prid., odr. v. pohdtljivi - pun 
putenih želja; koji je sklon pohoti, pute
nosti.

pohotljivac im. m. r., g. jd. pohdtljivca, 
instr. jd. pohdtljivcem , pejor. - pohotljiv 
čovjek, onaj koji se predaje pohoti; koji 
iskazuje pohotu, pohotnik, 

pohotljivka im. ž. r., pejor. - pohotljiva 
žena, ona koja se predaje putenim že
ljama, putenosti, pohotnica. 

pohotljivo pril. - puteno, strasno, s poho
tom, s požudom, 

pohotljivost im. ž. r., g. jd. pohdtljivosti, 
instr. jd. pohotljiv osću!pohdtljivosti - 
osobina onoga koji je pohotljiv, poho- 
tnost; pohota, 

pohotnica im. ž. r. - ona koja je poho
tljiva, pohotlj ivica, 

pohotnik im. m. r., n. mn. pohotnici, dat.- 
instr.-lok. mn. pohotnicima - onaj koji 
je pohotljiv, pohotljivac, 

pohotno pril. - na pohotan način, kao 
pohotnici, pohotljivo. 

pohotnost im. ž. r., g. jd. pohotnosti, 
instr. jd. pohotnošćulpohotnosti - oso
bina onoga koji je pohotan, pohotlji
vost.

pohovanje gl. im. s. r. (njem.) od poho
vati.

pohovati gl. nesvrš. (njem.), prez. pohu- 
jem  - najprije meso ili nešto drugo 
pripremljeno za prženje umočiti u jaja, 
zatim to uvaljati u mrvice ili brašno pa 
staviti na vrelo ulje da se prži. 

pohovan prid., odr. v. pohovani - umočen 
u jaja, uvaljan u brašno pa ispržen u 
ulju.

pohrana im. ž. r., g. mn. pohrana - 
čuvanje, držanje na sigurnom, 

pohraniti gl. svrš., prez. pohranim - osta
viti šta na sigurnom mjestu; sačuvati od 
oštećenja; ne dozvoliti da propadne, 

pohranjivanje gl. im. s. r. - odlaganje 
čega na sigurno mjesto radi čuvanja, 

pohranjivati gl. nesvrš., prez. pohranju
jem  - ostavljati nešto na sigurno mjesto 
da se ne ošteti, da se sačuva, 

pohrđati gl. svrš., prez. pohiđdm , trp. 
prid. pohrđan - postati hrđavo; malo 
zahrđati.

pohrišćaniti (se) gl. svrš., prez. pohrišća- 
nim(se) - prisilno pokrstiti; učiniti da 
neko postane hrišćanin; preći na hriš
ćansku vjeru; ponašati se kao hrišćanin, 

pohrišćanjenje gl. im. s. r. - prelazak na 
hrišćanstvo; pokrštenje.
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pohrliti gl. nesvrš., prez. pdhrlim - s ra
došću pohitati, požuriti, 

pohrptina im. ž. r. - ono što je po hrptu; 
poleđina; meso skinuto s leđa zaklane 
životinje.

pohrskati gl. svrš., prez. pohrskdm - sve 
pojesti uz hrskanje; jedno po jedno 
hrskajući pojesti, 

pohula im. ž. r. - huljenje, pokuda, sra
mota.

pohuliti/pohuliti gl. svrš., prez. pohulim - 
pokuditi, osramotiti; nagovoriti, nahu
škati.

phhumlje im. s. r. - pobrđe, humovito, 
brdovito zemljište, 

pohrvati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
pohivem (se) - započeti s kim hrvanje; 
gombati se hrvanjem; oboriti koga 
hrvući se; hrvući se uhvatiti se s kim 
ukoštac.

pohrvatiti (se) gl. svrš., prez. pohrvatim 
(se) - učiniti koga Hrvatom; preći na 
hrvatstvo; ponašati se kao Hrvat, 

pohrvaćen prid., odr. v. pohivaćeni - ko
ga su učinili Hrvatom; koji je prešao na 
hrvatstvo; koji je prihvatio hrvatske 
običaje.

pohrvaćivanje gl. im. s. r. - prisilno 
prevođenje na hrvatstvo; prihvatanje 
hrvatstva; prihvatanje hrvatskih običaja 
kao svojih, 

pohrvaćivati (se) gl. nesvrš., prez. po- 
hrvdćujem (se) - nehrvatski narod pre
voditi u hrvatstvo; prihvatati hrvatstvo; 
prihvatati hrvatske običaje, 

pohuliti gl. svrš., prez. pohulim, trp. prid. 
pdhuljen - potaknuti koga na pobunu 
huljenjem, izazvati negativne emocije i 
reakcije huškanjem, nahuškati; pomalo 
nagovarati na ljutnju, 

pohvala im. ž. r. - riječi hvale upućene 
onome ko je učinio nešto dobro i kori
sno; lijepa ocjena, odobravanje; zva
nična nagrada za čiji rad. 

pohvalan prid., odr. v. pohvalni - pože
ljan, koji zaslužuje pohvalu, 

pohvaliti gl. svrš., prez. pdhvalim - upu
titi nekome ili nečemu riječi hvale; oci
jeniti nešto dobrim i to iskazati pohva
lom.

pohvaljivati gl. nesvrš., prez. pohvalju
jem  - hvaliti, upućivati pohvale.

pohvalnica im. ž. r. - vrsta nagrade, pi
smena pohvala; pohvalno pismo; vrsta 
pjesme kojom se neko ili nešto slavi, 
veliča; oda. 

pohvatati gl. svrš., prez. pdhvatam  - sve 
po redu uhvatiti; prenes. doći do svih 
informacija, pronaći i povezati sve po 
redu; zauzeti, zaposjesti, 

poigrati/poigrati (se) gl. svrš., prez. 
pdigrdm (se) - neko vrijeme (se) igrati, 
provesti u igri; malo u kolu igrati; 
poplesati; pozabaviti se kakvom igrom, 
razveseliti se; zatreptati, zadrhtati; pre
nes. skrivati; “igrati se” nakratko čijim 
osjećanjima; zloupotrijebiti čiju ljubav, 
naklonost.

poigravati (se) gl. nesvrš., prez. poigra
vam (se) - s vremena na vrijeme igrati 
se s kim ili čim; prenes. skrivati se iza 
čega radi postizanja kakvih ciljeva; zlo
upotrebljavati čiju naklonost; “igrati 
se” tuđim osjećanjima, 

poijekaviti/poijekaviti (se) gl. svrš., prez. 
poijekavim (se) - ijekavizirati, ekavskoj 
riječi dati ijekavski oblik; umjesto eka
vski ili ikavski početi govoriti ijekav
ski.

poimanje gl. im. s. r. - shvatanje, razumi
jevanje kakvog pojma; razmišljanje o 
čemu i zauzimanje stava o tome. 

poimati gl. svrš., prez. pdimam - razumi
jevati, shvatati; razmišljati o čemu i 
imati svoj stav o tome. 

poimati gl. svrš., prez. poimam - po redu 
dobijati; za neko vrijeme prilično imati; 
obogatiti se. 

poimenice pril. - poimenično, 
poimeničan prid., odr. v. poimenični - ko

ji se vrši po imenu, pojedinačan; koji je 
s popisanim imenima, 

poimeničavanje gl. im. s. r. od poimeni- 
čavati.

poimeničavati gl. nesvrš., prez. poimeni- 
čavam - gram. pretvarati neimeničke 
riječi u imenice, supstantivizirati, po
stajati imenicom, 

poimeničen prid., odr. v. poimbničeni - 
koji je pretvoren u imenicu, supstani- 
zovan.

poimeničenje gl. im. s. r. od poimeničiti, 
poimeničiti prez. poimeničim - gram. pre

tvoriti u imenicu, supstantizovati, po
stati imenica.
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poimenično pril. - po imenu, pojedina
čno, jedno po jedno, 

poimućan prid., odr. v. poimućnl - pri
lično bogat, dosta imućan, 

poinaditi/poinatiti se gl. svrš. (ar.), prez. 
poinadlm/poinatlm se - posvađati se, 
zavaditi se, naljutiti se jedan na drugo
ga.

poisijecati gl. svrš., prez. pois ije čam - sve 
po redu isjeći; jedno po jedno isjeći, 

poiskakati gl. svrš., prez. poiskaču - je 
dno za drugim iskočiti; svi redom isko
čiti.

poiskakivati gl. svrš., prez. poiskakuju - 
iskakivati jedno po jedno; nabrzinu iz 
čega jedno za drugim iskakivati. 

poiskapati gl. svrš., prez. poiskaplje - po 
redu iskapati; iskapati kap po kap; pre
nes. stalno plačući ostati bez suza. 

poiskidati gl. svrš., prez. poiskidam, trp. 
prid. poiskidan - iskidati redom jedno 
po jedno; sve iskidati po redu. 

poispadati gl. svrš., prez. poispadam - je
dno za drugim ispadati; prenes. izne
nada se pojaviti jedan za drugim, 

poisplaćfvati gl. svrš., prez. poisplaćujem 
- jedno po jedno sve isplatiti; pomalo 
plaćajući sve platiti, 

poisplatiti gl. svrš., prez. poisplatlm  - svi
ma redom platiti, jednom po jednom 
isplatiti.

poispoklanjati gl. svrš., prez. poispbkla- 
njam, trp. prid. poispdklanjan - ispo
klanjati sve redom jedno po jedno; sve 
zaredom pokloniti, 

poisprepravljati gl. svrš., prez. poispre- 
pravljam , trp. prid. poisprepravljan - 
završiti prepravljanje prepravljajući re
dom jedno po jedno, 

poisprevaljivati gl. svrš., prez. poispre- 
valjujem - sve redom prevaliti prevalju
jući jedno po jedno, 

poisprevezati gl. svrš., prez. poispreve- 
zem - sve redom, vežući jedno po je
dno, povezati, 

poistovijetiti/poistovjetiti (se) gl. svrš., 
prez. poistdvijetlm/poistdvjetlm  - izje
dnačiti nešto ili nekoga s čim ili s kim; 
učiniti nešto ili nekoga istovjetnim s 
čim ili s kim. 

poistovjećivati gl. nesvrš., prez. poisto
vjećujem, trp. prid. poistovjećivan - 
izjednačavati koga ili šta s čim ili s

kim; činiti nešto ili nekoga istovjetnim 
s čim ili s kim. 

poizabirati/poizabirati gl. svrš., prez. 
poizdblram/poizdbirem - pregledajući 
sve, izabrati jedno po jedno, 

poizbijati gl. svrš., prez. poizbljam - sve 
redom izbiti, 

poizbliže/poizbliže i poizbliže/poizbliže 
pril. - podosta bliže, prilično izbliže, 

poizbllza pril. - prilično izbliza, dosta 
izbliza.

poizdaleka/poizdaleka pril. - izdalje, ma
lo izdalje; poizdalje, 

poizdalje/poizdalje pril. - poizdaleka;
malo izdalje, 

poizdati gl. svrš., prez. poizdam - prilično 
izdati, podosta izdati, 

poizderan prid., odr. v. poizderanl - pri
lično izderan, 

poizderati gl. svrš., prez. pozJderem - sve 
redom izderati, 

poizginuti gl. svrš., prez. poizginem - svi 
izginuti jedan za drugim, redom izgi
nuti.

poizvaditi gl. svrš., prez. poizvadim - sve 
redom izvaditi jedno po jedno, 

poizvaljivati gl. svrš., prez. poizvdljujem 
- sve izvaliti redom jedno po jedno, 

poizvrtati (se) gl. svrš., prez. poizvrćem 
(se) - izvrnuti se svi redom, jedan po 
jedan, jedan za drugim, 

poj im. m. r., g. jd. poja - pjev, pjevanje, 
umilni glas; pojanje u pravoslavnoj 
crkvi.

pojac/pojač im. m. r., g. jd. pojca, n. mn.
pojci, g. mn. pojaca - pojač. 

pojač im. m. r., g. jd. pojača, n. mn. 
po jači, g. mn. pojača - onaj koji poje, 
pjevač u crkvi; pejor. loš pjevač, 

pojačalo im. s. r. - dio muzičkog uređaja 
za pojačavanje zvuka; sredstvo kojim 
se nešto pojačava; pojačivač, 

pojačanje gl. im. s. r. - povećanje; do
datna snaga, 

pojačati gl. svrš., prez. pojačam, trp. prid. 
pojačan - osnažiti; dodati pojačanje; 
učiniti jačim, 

pojačivač im. m. r., g. jd. pojačavača - 
pojačivač, pojačalo, 

pojačavanje gl. im s. r. - osnaživanje; 
činjenje nečega jačim novim pojača
njem.
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pojačavati gl. nesvrš., prez. pojačavam - 
činiti jačim; osnaživati; dodavati poja
čanje.

pojače/pojače pril. - malo jače; snažnije, 
pojač! prid. odr. v. - malo jači; prilično 

jači, snažniji; prenes., bogatiji, imućni
ji-

pojačivač im. m. r., g. jd. pojačivđča - 
pojačavač, pojačalo, 

pojadati (se) gl. svrš., prez. pdjadam se - 
poj adi ti se, požaliti se; reći kome svoju 
bol, potužiti se. 

pojaditi (se) gl. svrš., prez. pdjadim (se) - 
pojadati se, požaliti se; učiniti nešto 
jadnim, ojaditi, 

pojanjiti se gl. svrš., prez. pojanjl se - 
ojanjiti janje (ovca), 

pojahati gl. svrš., prez. pdjasem - uzja
hati; malo jahati. 

pojam im. m. r., g. jd. pojma, n. mn. 
pojmovi - predstava o čemu, predo
džba; osnovno znanje o čemu; mišlje
nje, slika o nečemu, 

pojanje im. s. r. - poj, crkveno pjevanje;
pjevanje; pejor. loše pjevanje. 

pojas im. m. r., g. jd. pojasa, n. mn. 
pojasevi!pojasi - ono čime se nešto ili 
neko opasuje; opasač, kaiš, široka 
vrpca, traka; struk, najuži dio dijela 
između grudi i trbuha, pas; područje 
koje nešto okružuje u obliku trake, 
okrug, zona; dio Zemljine kugle izme
đu meridijana; prstenasti krug oko če
ga; kategorije u karateu (up. crni pojas 
itd.).

pojasast prid., odr. v. pojasastl - koji je 
kao pojas, prugast, 

pojasasto pril. - kao pojas, prugasto, 
pojasni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pojas, koji pripada pojasu, 
pojasniti gl. svrš., prez. pčjasnim  - učiniti 

jasnijim; dati pojašnjenje; objasniti, 
pojasno pril. - kružno, uokrug. 
pojasno pril. - prilično jasno, dosta jasno, 
pojastučiti gl. svrš., prez. pojastučlm - 

obložiti jastucima da bude mekše; uči
niti nešto jastučastim, mehkim, tapaci- 
rati.

pojata im. ž. r. - štala za stoku; potkrovlje 
štale kao ostava za sijeno, 

pojati gl. nesvrš., prez. pojem - pjevati u 
crkvi.

pojava im. ž. r. - događaj, slučaj, pojav
nost; ono što se pojavi; pojavljivanje; 
pri viđanje; lik; prilika; figura.; priviđe
nje, utvara, 

pojavica im. ž. r., demin. - mala pojava;
nebitna pojava, 

pojaviti se gl. svrš., prez. pdjdvim se - 
pokazati se; doći iznenada; neočekiva
no stići; iskrsnuti, izbiti; nastati kao 
rezultat čega; izaći, biti objavljen, pu- 
blikovan, štampan, 

pojavljivanje gl. im. s. r. - povremeno 
javljanje; izlazak na vidjelo; objavlji
vanje, štampanje, 

pojavljivati se gl. nesvrš., prez. pojavlju
jem se - pokazivati se; dolaziti iznena
da; neočekivano stizati; nenadano izbi
jati i nestajati; nastajati kao rezultat 
čega; povremeno biti objavljivan, štam
pan, publiciran, 

pojeden prid., odr. v. pojedeni - sažvakan 
i progutan; koji se našao u trbuhu; 
oštećen; potrošen; upropašten; prenes. 
izmučen prijekorima ili sumnjama, 

pojedinac im. m. r., g. jd. pojedinca, n. 
mn. pojedinci - jedna osoba, individua; 
jedan, sam, bez drugih. x 

pojedinačan prid., odr. v. pojedinačni - 
poseban, izdvojen iz reda; koji nije 
združen, odvojen za svaku osobu, indi
vidualan.

pojedinačno pril. - odvojeno jedno od 
drugog, zasebno za svakog, 

pojedinačnost im. ž. r., g. jd. pojedina- 
čnosti, instr. jd. pojedinačnošću/poje- 
dinačnosti - pojedinačna osobina, zase
bnost; detalj; osobina ili stanje onoga 
štoje pojedinačno, 

pojedinčev prid. odr. v. - koji pripada 
pojedincu.

pojedlnl/pojedin! br. prid. odr. v. - neki, 
poneki, pokoji; neki pojedinci čiji je 
boj neodređen, 

pojedinost im. ž. r., g. jd. pojedinosti, 
inst. jd. pojedinošću!pojedinosti - de
talj; zaseban događaj, pojava, okolnost, 

pojćdnačavanje gl. im. s. r. - izjedna
čavanje; stavljanje čega u istu ravan, 

pojednačenje gl. im. s r. - izjednačenje; 
posljedica stavljanja čega ili koga na 
istu ravan, u istu razinu.
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pojeđnačiti gl. svrš., prez. pojednačim - 
izjednačiti, učiniti jednakim s drugim; 
staviti u istu ravan, 

pojednostaviti gl. svrš., prez. pojednosta
vim, trp. prid. pojedndstavljen - učiniti 
jednostavnijim; učiniti jednostavnim, 
prostim.

pojednostavljivanje gl. im. s. r. - Uproš
ćavanje; činjenje čega jednostavnijim, 
prostijim, prostim, 

pojednostavljivati gl. nesvrš., prez. poje
dnostavljujem - činiti da nešto složeno 
postane jednostavno, prosto; uprošća- 
vati.

pojednostručiti gl. svrš., prez. pojedno- 
stručim - razdvojiti nešto višestruko na 
jednu struku; učiniti nešto jednostru
kim.

pojedriti gl. svrš., prez. pdjedrim  - početi 
jedriti, zajedriti; malo jedriti, 

pojeftiniti gl. svrš., prez. pojeftinim - 
učiniti nešto jefitinijim; sniziti čemu 
cijenu; postati jeftin, 

pojeftinjivati gl. nesvrš., prez. pojeftinja- 
vam - pojeftinjivati, činiti nešto jeftini
jim, manje vrijednim; snižavati čemu 
cijenu.

pojeftinjenje gl. im. s. r. - sniženje cije
ne; postajanje čega jeftinijim, 

pojeftinjivati gl. nesvrš., prez. pojeftinju
jem  - pojeftinjavati. 

pojenje gl. im. s. r. - poj, crkveno pjeva
nje.

pojesti gl. svrš., prez. pdjedem , trp. prid. 
pojeden - sažvakati i progutati hranu; 
oštetiti nagrizajući, uništiti; prenes. sve 
potrošiti; upropastiti; izmučiti prebaci
vanjem, prijekorima; oduzeti mir ka
kvim sumnjama, 

pojezditi gl. svrš., prez. pdjezdim - jašući 
na konju krenuti, jezdeći poći. 

pojilica im. ž. r. - sprava za pojenje stoke, 
pojilište im. s. r. - mjesto napajanja stoke 

(na potoku, rijeci ili jezeru, pojilo, 
pojilo im.s. r. - pojilište, 
pojiti gl. nesvrš., prez. pčjim  - napajati; 

davati kome da pije; častiti koga pićem; 
natapati zemlju vodom, 

pojlšte im. s. r. - pojilište, 
pojka im. ž. r. - poj, pjesma, pjevanje, 
pojmiti gl. svrš., prez. pojmim - shvatiti, 

razumjeti smisao čega.

pojmljiv prid., odr. v. pdjmljivi - koji je 
razumljiv, koji se može pojmiti, razu
mjeti, shvatiti, 

pojmljivo pril. - na pojmljiv način, shvat
ljivo, razumljivo, 

pojmljivost im. ž. r., g. jd. pdjmljivosti, 
instr. jd. pdjmljivosću!pdjmljivosti - ra
zumljivost, shvatljivost, osobina onoga 
što je pojmljivo, 

pojmovni/pojmovni prid. odr. v. - koji se 
tiče pojmova, koji se odnosi na pojmo
ve.

pojmovno/pojmovno pril. - kao pojam, 
na način pojma, 

pojmovnost im. ž. r., g. jd. pojmovnosti - 
osobina onoga što je pojmovno, 

pojoguniti se gl. svrš., prez. pojdgunim se
- uzjoguniti se, postati jogunast, tvrdo
glav; prenes. usprotiviti se, pobuniti se; 
podići glavu, uzoholiti se.

pojunačiti se gl. svrš., prez. pojiinačim se
- postati junak, ojunačiti se; junačenjem 
se malo hvalisati.

pojuriti gl. svrš., prez. pdjurim  - početi 
juriti, jureći potrčati, pohitati; jureći 
krenuti; navaliti; potjerati koga. 

pojutarje/pojutarje im. s. r. - kasno 
jutro, dio dana između jutra i podneva, 
pojutrica; ono što se obavlja nakon 
buđenja, po jutru; vojn. zvuk trube 
kojim se bude vojnici, 

pojutrica im. ž. r. - pojutarje. 
pojutriti gl. svrš., prez. pdjutrim - sva

nuti, razdaniti se. 
pokajanje gl. im. s. r. - iskazivanje ka

janja; priznavanje svojih grijeha i tra
ženje oprosta. 

pokajati se gl. svrš., prez. pdkajem se - 
iskazati kajanje; priznati svoje grijehe i 
tražiti oprost, 

pokajnica im. ž. r., v. jd. pokojnice - ona 
koja se kaje ili se već pokajala zbog 
svojih grijeha ili čega drugog; narikače 
na pogrebima, 

pokajnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokajnike, 

pokajnički pril. - kao pokajnici, na način 
pokajnika.

pokajnik im. m. r., v. jd. pčkajniče, n. 
mn. pokajnici - onaj koji se kaje ili se 
već pokajao.
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pokal im. m. r. (fr.), g. jd. pokđla - pehar, 
ono što se dodjeljuje pobjedniku; bokal, 
veći sud za piće, vodu. 

pokaldhnisati gl. svrš. (grč.), prez. po- 
kaldhnišem - pokaldrmiti, prekriti zem
lju kamenim pločama, 

pokaldrmiti gl. svrš. (grč.), prez. po- 
kaldrmim - sve prekriti kaldrmom, po
pločati.

pokaldrmljivati gl. nesvrš. (grč.), prez. 
pokaldrmljujem - sve redom kaldrmi
sati, prekrivati kaldrmom; stavljati kal
drmu.

pokalemiti gl. svrš. (grč.), prez. poka- 
lemim - sve okalemiti; iskalemiti sve 
redom.

pokalnl prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na pokale.

pokaluđeriti (se) gl. svrš. (grč.), prez. 
pokaluđerim (se) - učiniti koga kalu- 
đerom ili kaluđericom; postati kaluđer 
ili kaluđerica, 

pokuljati gl. svrš. (tur.), prez. pdkaljam - 
uprljati, okaljati, ukaljati; prenes. upro
pastiti, uništiti; osramotiti, 

pokarabasiti/pokarabusiti gl. svrš. 
(tur.), prez. pokarabasim/pokarabusim 
- uzoholiti se; pomamiti se; započeti 
svađu.

pokarati gl. svrš., prez. pdkaram - naru
žiti, izružiti, ukoriti zbog nečeg; pro
kleti.

pokartati se gl. svrš., prez. pdkartam se - 
poigrati se karata; provesti malo vre
mena u kartanju, 

pokasati gl. svrš., prez. pokasam - neko 
vrijeme trčati kasom (konj), 

pokasno pril. - prilično kasno, dosta kas
no.

pokatkad(a) pril. - ponekad(a), katkad(a); 
pokadšto.

pokatoličavati (se) gl. nesvrš., prez. po- 
katoličavam (se) - činiti da neko posta
ne katolik; prevoditi u katoličanstvo, 

pokatoličiti (se) gl. svrš., prez. pokato- 
ličim (se) - postati katolik; prihvatiti ka
toličku vjeru, 

pokauriti gl. svrš. (perz.), prez. pokaurim 
- postati kaur, pokrstiti se; postati ne
vjernik.

pokaz im. m. r. - pokazivanje.

pokazalo im. s. r. - pomagalo kojim se 
pokazuje, pokazivač; stranica sa sa
držajem knjige, 

pokazatelj im. m. r. - ono što pokazuje 
broj, cifru, grafikon i sl. 

pokazati (se) gl. svrš., prez. pdkazem (se)
- iznijeti na vidjelo; pokazivanjem 
učiniti vidljivim; obratiti pažnju na šta; 
otkriti; objasniti; dokazati; prenes. ne
kim gestom ili sl. otkriti osjećanje; 
osvetiti se kome; pojaviti se; ispoljiti 
se; postati jasan, očigledan, 

pokazivaljka im. ž. r., dat. jd. pokazivd- 
Ijci, g. mn. pokazivaljki - pomagalo za 
pokazivanje, pokazalo, 

pokazivanje gl. im. s. r. od pokazivati, 
pokazivati gl. nesvrš., prez. pokazujem - 

iznositi na vidjelo; pokazivanjem nešto 
činiti vidljivim; obraćati pažnju na šta; 
otkrivati; objašnjavati; dokazivati; pre
nes. nekim gestom ili sl. otkrivati osje
ćanja; svetiti se kome; pojavljivati se; 
ispoljavati se; postajati jasan, očigle
dan.

pokazivač im. m. r., g. jd. pokazivača, n. 
mn. pokazivači, g. mn. pokazivača - 
osoba koja pokazuje; ono čime se po
kazuje, pokazalo, 

pokazni prid. odr. v. - koji je u vezi s 
pokazivanjem, koji se odnosi na poka
zivanje.

pokaznica im, ž. r. - iskaznica, karta ko
ja se pokazuje, pokazna karta, 

pokćeriti gl. svrš., prez. pdkčerim - usvo
jiti, prihvatiti, uzeti žensko dijete ili 
djevojku kao svoju kćer; dati sva prava 
usvojenoj ženskoj osobi kao da je ro
đena kćer.

pokćerka/pokćerka im. ž. r., dat. jd. po-
kćerki/pdkćerki - usvojena kćer; žensko 
dijete ili uopće ženska osoba koja ima 
sva prava kao da je rođena kćer. 

pdkćlim. ž. r., g. jd. pokćeri - pokćerka. 
poker im. m. r. (engl.) - vrsta hazardne 

kartaške igre američkog porijekla, 
pokidati gl. svrš., prez. pčkidam , trp. 
' prid. pokidan - nasilu prekinuti, silom 

raskidati.
pokipjeti gl. svrš., prez. pokipUpokipi - 

nadolazeći u čemu preliti se preko ruba. 
pokisao prid., odr. v. pdkisli - mokar od 

kiše; prenes. snužden, neraspoložen, tu-
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pokiseliti gl. svrš., pdkiselim - potopiti što 
u tečnost da se kiseli; staviti povrće u 
turšiju.

pokisnuti gl. svrš., pokisnem, r. gl. prid. 
pdkisnuo/pdkisao - skvasiti se, postati 
mokar od kiše; prenes. biti neraspolo
žen, snužden, tužan, 

poklade im. ž. r., mn. - katolički blagdan, 
karneval praćen svakovrsnim veseljem, 
vrijeme od Sv. triju kraljeva do krizme, 

pokladni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
poklade.

pokladnica im. ž. r. - posljednja pokladna 
nedjelja; pogača od sira, jaja i brašna 
koja se jede o pokladama. 

pokladovanje gl. im. s. r. - provođenje 
poklada; uživanje u pokladama. 

pokladovati gl. nesvrš., prez. pokladujem
- provoditi pokladne običaje, prosla
vljati poklade; uživati u pokladama.

poklanjanje gl. im. s. r. - darivanje, do
nošenje i davanje poklona, 

poklanjati gl. nesvrš. i učest., prez. po
klanjam - darovati, donositi i davati 
kome poklon, 

poklanje g l im. s. r. - pokolj, klanje; pre
nes. svađa, 

poklapanje gl. im. s. r. od poklapati (se), 
poklapati (se) gl. nesvrš., prez. poklapa 

(se) - stavljati poklopac na šta; zatvarati 
poklopcem; prekrivati čime; prenes. 
zauzeti neki prostor, 

poklati gl. svrš., prez. pokolje - izvršiti 
pokolj, klanje; sve redom zaklati, 

poklecaj im. m. r. - pokleknuće, posrtaj, 
poklecavanje gl. im. s. r. - povremeno 

klecanje, posrtanje, spoticanje, 
poklecavati gl. nesvrš., prez. poklecavam

- poklecivati, spoticati se, posrtati, 
poklecivati gl. nesvrš., prez. poklecujem -

pomalo klecati, posrtati; s vremena na 
vrijeme klecati, 

poklecnuti gl. svrš., prez. poklecnem - 
posrnuti, klecnuti; prenes. pokolebati 
se; odustati; predati se. 

poklečke pril. - klečeći, pokleknuvši, u 
klečećem položaju, 

pokleknuće im. s. r. - poklecaj, posrtaj; 
prenes. odustajanje; nemoć, malaksa
lost; predaja, 

pokleknuti gl. svrš., prez. pokleknem, r. 
gl. prid. poklekao!pokleknuo - kleknuti, 
spustiti se na koljena; prenes. popustiti;

uskolebati se; odustati; iznemoći, mala
ksati; izgubiti volju, predati se. 

poklepati gl. svrš., prez. poklepam/pokle- 
pam - klepanjem naoštriti, otkovati, po- 
kovati. 

poklič im. m. r. - poklik, 
poklik im. m. r. - poklič, uzvik, klicanje, 
pokliknuti gl. svrš., prez. pokliknem - s 

radošću kliknuti, uzviknuti, 
poklisar im. m. r. (grč.), instr. jd. pokli- 

sđrem!poklisarom, n. mn. poklisari - 
izaslanik, diplomatski predstavnik neke 
države, ambasador, veleposlanik, 

poklisare v/poklisarov prid. odr. v. (grč.) 
- koji se odnosi na poklisara, koji mu 
pripada.

poklisarstvo im. s. r. (grč.) - diplomatsko 
predstavništvo neke države, ambasada, 
veleposlanstvo, 

poklisarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na poklisare i poklisarstvo, 

pokliznuti/pokliznuti (se) gl. svrš., prez. 
pdkliznem/pdkliznem (se) - izgubiti ra
vnotežu na čemu klizavom, okliznuti 
(se); prenes., neočekivano nešto ne zna
ti; ne uspjeti, zatajiti, zakazati, 

poklon im. m. r. - ono što se kome po
klanja ili pokloni, dar, ono što se 
donosi na dar. 

poklonik im. m. r., g. jd. poklonika, n. 
mn. poklonici/poklonici, g. mn. poklo
nika/poklonika - ljubitelj čega, oboža
vatelj; onaj koji se čemu (po)klanja; 
udvarač; ulizica; hodočasnik, onaj koji 
ide na poklonjenje, 

pokloniteljica im. ž. r. - ona koja nešto 
poklanja ili je  već poklonila, darova
telj ica, darovatelj ka. 

pokloniti gl. svrs.. prez. pdklonlm, trp. 
prid. poklonjen - darovati, dati kome 
besplatno nesio na dar, poklon; žrtvo
vati.

pokloniti se gl. svrš., prez. pdklonlm se - 
previti se u pasu u znak poštovanja, 
sagnuti se; odati kome poštovanje svo
jim naklonom; potčiniti se kome ili 
čemu.

poklonodavac im. m. r., g. jd. poklono
davca, n. mn. poklonodđvci, g. mn. po- 
klonodavaca, dat.-instr.-lok. mn. poklo- 
nodđvcima - darovalac, darovatelj, onaj 
koji daje, daruje poklon.
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poklonodavčev prid. odr. v. - koji pripada 
poklonodavcu. 

poklonjenje gl. im. s. r. - iskazivanje 
zahvalnosti i poštovanja naklonom; 
odavanje počasti kome svojim dolas
kom i naklonom; obilazak, obilaženje 
svetih mjesta, 

poklopac im. m. r., g. jd. pdklopca, n. 
mn. poklopci, g. mn. poklopaca, dat.- 
instr.-lok. pi. pdklopcima - gornji dio 
posuđa koji služi za poklapanje; zaklo
pac.

poklopčić im. m. r., đem. - mali poklo
pac; prenes. potrčkalo. 

poklopiti gl. svrš., prez. pdklopim, trp. 
prid. pdklopljen - staviti na što po
klopac, zaklopiti, poklopcem zatvoriti; 
podudarati se; prenes. zauzeti; oteti; 
pritisnuti; savladati, obuzeti, zabrinuti; 
pokunjiti se, pokljuniti se, sagnuti gla
vu, postidjeti se. 

pokljucati gl. svrš., prez. pokljuca - klju
cajući pozobati, pojesti, pokljuvati. 

pokljuvati gl. svrš., prez. pokljuje - po
kljucati, kljujući pozobati, 

pokljuniti (se) gl. svrš., prez. pokljunim 
(se) - klonuti, pokunjiti se, sagnuti se 
pokunjeno, 

pokljunica im. ž. r. - tanka kožica iznad 
kljuna.

pokmetiti gl. svrš., prez. pdkmetim, - 
učiniti koga kmetom; postati kmet. 

poknjiški prid. odr. v. - koji je kao u 
knjigama, književni, 

poknjiški pril. - knjiški, književno, 
pokočanjiti se gl. svrš., prez. pokočanji 

se - ukrutiti se, ukočiti se. 
pokočiti gl. svrš., prez. pdkočlm, trp. prid. 

pokočen - sve redom zakočiti, učiniti 
zakočenim, kočenjem sve zaustaviti, 
učiniti nepokretnim. 

pokoj im. m. r. - samrtni, vječni mir, 
tišina; konačni smiraj, smirenje, 

pokoji/pokoji neodr. zamj. - poneki, ri
jetko koji, gdjekoji.. 

pokojlšte im. s. r. - mjesto vječnog mira, 
pokoja, grob; groblje, 

pokojni prid. odr. v. - koji je umro, pre
minuo, umrli; koji se smirio u smrti; 
koji uživa vječiti mir; rahmetli, 

pokojnica im. ž. r. - ona koja je pokojna, 
preminula, umrla; rahmetlijka.

pokoj nički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokojnike, koji im pripada, 

pokojnik im, m. r., n. mn. pdkdjnici, g. 
mn. pokojnika, dat.-instr.-lok. mn. po- 
kojnicima - čovjek koji je pokojni, koji 
je umro; umrli; rahmetlija. 

pokojnikov prid. odr. v. - koji je pripadao 
pokojniku; rahmetlijin. 

pokolačiti gl. svrš., prez. pokolačim , trp. 
prid. pokolačen - iskolačiti, izbečiti, 
razrogačiti oči. 

pokolčiti gl. svrš., prez. pdkolčim  - poza- 
bijati, pobosti kolje u zemlju; ograditi 
koljem.

pokolebanost im. ž. r., g. jd. pokolebano- 
sti, instr. jd. pokolebanošću/pokolebd- 
nosti - kolebljivost, dvoumljenje, nesi
gurnost; stanje pokolebanog i onoga što 
je pokolebano, 

pokolebati (se) gl. svrš., prez. pokolebam  
(se), trp. prid. pokoleban - izazvati 
nesigurnost, kolebanje; postati nesigu
ran, neodlučan; uskolebati se. 

pokolebljiv prid., odr. v. pokolebljivi - 
kolebljiv; koji se da lahko pokolebati; 
nesiguran, neodlučan, nestalan, 

pokolebljivost im. ž. r., g. jd. pokoleb- 
Ijivošćulpokolebljivosti - kolebljivost, 
pokolebanost, osobina onoga koji je po
kolebljiv.

pokolj im. m. r., instr. jd. pokoljem  - ma
sovno ubijanje klanjem; skupno klanje, 

pokoljenje im. s. r. - naraštaj, generacija, 
pokomadati gl. svrš., prez. pokomadam - 

sve redom iskomadati; iskomadati sve 
jedno za drugim, 

pokonđiren prid. (grč.), odr. v. pokondi- 
rem  - uobražen; ohol, nadmen, koji se 
uzdigao više nego što zaslužuje, 

pokondirenost im. ž. r. (grč.), g. jd. po- 
kondirenosti, instr. jd. pokdndirenošću/ 
pokondirenosti - osobina onoga ko je 
pokonđiren; obilježje onoga što je po- 
kondireno. 

pokondiriti (se) gl. svrš. (grč.), prez. 
pokondirim (se) - postati kondir; pre
nes. postati ohol, uobražen; uobraziti 
se; uzoholiti se; pogospoditi se. 

pokop im. m. r. - sahrana; pogreb, 
pogrebna ceremonija, ukop; dženaza, 

pokopati gl. svrš., prez. pokopam - 
ukopati, zakopati; sahraniti; neko vri
jeme kopati, malo kopati; sve redom
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iskopati; prenes. zauvijek zaboraviti; 
uništiti.

pokopavanje gl. im. s. r. od pokopavati, 
pokopavati gl. nesvrš., prez. pokopavam 

- vršiti pokopavanje; sve redom uko
pavati.

pokoplste im. s. r. - mjesto pokopavanja, 
groblje.

pokopni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pokop i pokopavanje. 

pokor im. m. r. - stid, zaziranje; sramota;
nered, nasilje; ubijanje, pokolj, 

pokora im. ž. r. - kazna, nevolja; po
kajanje; ispovijedanje; pokor, 

pokoračiti gl. svrš., prez. pokoračim - 
koraknuti, krenuti korakom, učiniti ko
rak.

pokoran prid., odr. v. pokorni - poslušan, 
podložan, koji se u svemu pokorava; 
koji iskazuje poniznost, ponizan, 

pokoravanje gl. im. s. r. od pokoravati 
(se).

pokoravati (se) gl. nesvrš., prez. pokora
vam (se) - činiti pokoravanje; osvajati; 
potčinjavati (se); ponižavati (se), 

pokorica im. ž. r. - tanka korica; hrskava 
kožica na pečenom mesu. 

pokorilac im. m. r., g. jd. pokdrioca, n. 
mn. pokdrioci, g. mn. pokorilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. pokoriocima - pokoritelj, 
onaj koji pokorava pod svoju vlast; 
osvajač, agresor, 

pokoritelj im. m. r. - pokorilac. 
pokoriti (se) gl. svrš., prez. pdkorim (se), 

trp. prid. pd koren - osvojiti, zauzeti; 
potčiniti (se); poniziti (se), 

pokornica im. ž. r. - ona koja čini pokoru, 
koja se pokorila, pokajnica, 

pokornik im. m. r., n. mn. pdkdrnici - 
onaj koji se pokorio, koji čini pokoru, 
pokajnik.

pokornički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokornike, 

pokornički pril. - na pokornički način, 
kao pokornik, 

pokorno/pokorno pril. - poslušno, bez 
prigovora.

pokornost im. ž. r., instr. jd. pokćrnosćui 
pokornosti - stanje pokornog, osobina 
onoga koji je pokoren; pokoravanje, 

pokositi gl. svrš., prez. pokosim , trp. prid. 
pokošen - kosom posjeći travu ili žito; 
dovršiti košenje; prenes. sve redom

oboriti, unesrećiti (bolest, rafal); po
ubijati, uništiti; raniti; nanijeti tešku 
bol.

pokositriti gl. svrš., prez. pokbsitrim, trp. 
prid. pokdsitren - prevući kositrom, 
okalajisati, 

pokosovsk! prid. odr. v. - koji se dešava 
poslije Kosovske bitke, postkosovski. 

pokost im. ž. r. (češ.), g. jd. pokosti, instr. 
jd. pokošćuipokosti - smolasta tečnost 
za premazivanje drvenih ili metalnih 
predmeta radi zaštite od vlage, lak. 

pokostica im. ž. r. - anat. tanka čvrsta 
opna koja omotava kosti kičmenjaka. 

pokostičnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pokosticu.

pokostiti gl. svrš., prez. pdkostim - pre
mazati, zaštititi pokošću, lakirati, 

pokošen prid., odr. v. pdkošeni - koji je 
posječen kosom; ubijen, sasječen ra
falom, teško ranjen; oduzet zbog tuge i 
boli.

pokoškati (se) gl. svrš., prez. pokoskam 
(s<?) - malo se posvađati, sporječkati se; 
pohrvati se. 

pokozačiti (se) gl. svrš., prez. pokozačim 
(se) - učiniti kozakom; ponašati se kao 
kozak, postati kozakom, 

pokožica im. ž. r. - gornji tanki prozirni 
sloj kože; spoljašnji omotač lista, plo
da, stabla ili korijena biljke, 

pokožičn! prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pokožicu.

pokraći prid., komp. - nešto kraći, malo 
kraći.

pokraćivanje gl. im. s. r. - potkraćivanje. 
pokraćivati gl. nesvrš. i učest., prez. po- 

kraćujem potkraćivati, 
pokraj prijed. - u blizini čega, kraj neče

ga, pored. uz. blizu; zajedno s čim dru
gim, osim, pored; i protiv očekivanja, i 
pored, i uz(a), bez obzira na. 

pokrajak im. m. r., g. jd. pokrajka, n. mn. 
pokrajci, g. mn. pokrajaka, dat.-instr.- 
lok. mn. pokraj cima - mjesto po strani, 
po kraju čega; mjesto u nečijoj blizini, 

pokrajina im. ž. r. - po nečemu cjelovit 
dio države, njena zasebna cjelina, uda
ljena od glavnog grada; provincija, 

pokrajinski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokrajinu, koji joj pripada, 

pokrajnl/pokrajnjl prid. odr. v. - koji je 
po kraju čega; uzgredni, sporedni.

687 pokrivač

pokrasiti gl. svrš., prez. pokrasim - još 
više ukrasiti, uljepšati, polješati, učiniti 
još ljepšim, 

pokrasti gl. svrš., prez. pokradem, trp. 
prid. pokraden - ukrasti sve odreda; sve 
kradom otuđiti, 

pokratak prid. neodr. v. - prilično kratak, 
dosta kratak, okratak, 

pokrstiti gl. svrš., prez. pokratim - 
potkratiti.

pokrcati gl. svrš., prez. pokkdm , trp. prid. 
pokrcan - sve redom ukrcati; jedno po 
jedno sve ukrcati; hrupimice navaliti, 
nagrnuti.

pokrckati gl. svrš., prez. pokrckam - 
krčkajući polomiti sve koštunjave lju
ske; sve krčkajući pojesti, 

pokr či ti gl. svrš., prez. pokr čim - sve 
redom iskrčiti; krčenjem jednog po je
dnog, sve izvaditi, 

pokrečiti gl. svrš., prez. pokrečim - sve 
redom okrečiti, 

pokrenuti gl. svrš., prez. pokrenem - sta
viti u pokret; pomaknuti, pomjeriti s 
mjesta; premjestiti; prenes. inicirati, 
potaknuti, uputiti; početi; iznijeti u 
javnost, dati na javnu raspravu; osno
vati, početi izdavati; podići, zametnuti; 
unaprijediti; izazvati kakav osjećaj, 

pokrepa im. ž. r. - okrepljenje, ono što 
krijepi, što okrepljuje; jačanje, 

pokrepak prid. - prilično krepak, podosta 
svjež, krepak, 

pokrepati gl. svrš., prez. pokrepa - svi 
redom krepati; krepati po redu, jedan 
po jedan.

pokrepljivanje gl. im. s. r. od pokrep- 
lj ivati.

pokrepljfvati gl. nesvrš., prez. pokreplju- 
jem  - ponovno okrepljivati, činiti da ko 
ili šta bude krepko, dodatno krijepiti, 

pokret im. m. r. - kretanje; hodanje u 
nekom pravcu, marš; polazak; polazak 
u borbu; seljenje, migracija; mijenjanje 
položaja dijelova tijela; pokretačka sna
ga; pokretačka društvena snaga, ideo
logija.

pokretač im. m. r., g. jd. pokretača, g. 
mn. pokretđča - onaj koji nešto po
kreće, inicira, na nešto podstiče; ono 
čime se pokreće, 

pokretačka im. ž. r. - žena pokretač, ona 
koja pokreće; ono čime se šta pokreće.

pokretački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokretače; koji se odnosi na po
kretanje; koji pokreće, 

pokretački pril. - kao pokretač, na način 
pokretača.

pokretan prid., odr. v. pokretni - koji se 
može lahko i brzo kretati; koji se brzo i 
lahko kreće, mobilan, pokretljiv; koji 
nešto pokreće, 

pokretanje/pokretanje gl. im. s. r. od 
pokretati (se), 

pokretati (se) gl. nesvrš., prez. pokrećem 
(se) - stavljati nešto u stanje kretanja; 
početi kretanje; podizati; pripremati za 
početak rada; organizovati; talasati; ini
cirati; poticati na što. 

pokretljiv prid., odr. v. pokretljivi - koji 
se odlikuje brzinom i lahkoćom po
kretljivosti; izuzetno pokretan; prenes. 
vrijedan, snalažljiv, brz, hitar, 

pokretljivost im. ž. r. - osobina pokret
ljivog; stanje onoga što je pokretljivo, 

pokretnina im. ž. r. - pokretna imovina; 
ono što je prenosivo, što može biti u 
pokretu.

pokretno pril. - na pokretan način, u kre
tanju, krećući se. 

pokretnost/pokretnost im. ž. r., g. jd.
pokretnosti/pokretnosti, instr. jd. pokre- 
tnošču/pokretnošću i pokretnosti/pokre
tno šti - sposobnost kretanja; osobina 
onoga što je u pokretu, 

pokidati (se) gl. svrš., prez. pbkrham (se) 
- skršiti, skrhati, od cijelog načiniti 
krhotine, porazbijati sve redom; polo
miti sve redom, 

pokriće im. s. r. - sredstvo kojim se po
kriva kakav dug; nadomjestak; oprav
danje; zaštita, 

pokrijepiti gl. svrš., prez. pokrijepim - 
sve redom okrijepiti; jednom po je
dnom dati snage; ojačati, osnažiti, 

pokriti gl. svrš., prez. pokrijem, trp. prid. 
pokriven - prekriti; staviti nešto preko 
nečega; napraviti krov; obrasti; poklo
piti; učiniti nevidljivim; sakriti, posa
krivati; namiriti, nadoknaditi, 

pokriv prid. neodr. v. - prilično kriv, 
iskrivljen; podosta kriv. 

pokrivač im. m. r., g. jd. pokrivača, g. 
mn. pokrivača - ono čime se pokriva, 
što služi za pokrivanje; ono čime je šta
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zastrto, zastirač, prekrivač; onaj koji 
pokriva krovove, 

pokrivača im. ž. r. - veliki komad platna 
za pokrivanje glave i ramena, velika 
marama, mahrama; povezača; ponjava, 

pokrivačić im. m. r., đem. - mali pokri
vač, komadić pokrivača, 

pokrivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokrivače, 

pokrivalo im. s. r. - ono čime se pokriva, 
što služi za pokrivanje da se zaštiti od 
hladnoće, pokrivač, 

pokrivan prid., odr. v. pokrivani - koga 
su ranije pokrivali; koga su više puta 
pokrivali, 

pokrivanje gl. im. s. r. od pokrivati, 
pokrivati gl. nesvrš., prez. pokrivam -  

vršiti pokrivanje čega; prekrivati; zasti
rati; skrivati; pravdati; nadomještati, 
nadoknađivati, 

pokrivenost im. ž. r., g. jd. pokrivenosti, 
instr. jd. pokrivenosću!pokrivenosti - 
stanje onoga koji je pokriven; stanje 
onoga što je  pokriveno, 

pokriviti gl. svrš., prez. pdkrivim, trp. 
prid. pokrivljen - iskriviti, malo nakri
viti; okriviti i nekoga drugog, 

pokrlvka im. ž. r. - ono što služi za po
krivanje; pokrivač, 

pokrivnl prid. odr. v. - koji pokriva; 
kojim se pokriva; koji se odnosi na 
pokrivanje, 

pokrkati gl. svrš., prez. pokrkam - sve 
halapljivo pojesti, 

pokrmačiti (se) gl. svrš., prez. pokhnačim 
(se) - pokrmčiti se, prokrmčiti se, pona
šati se poput krmka; postati oduran, 
osoran; postati debeo poput krmače, 
razdebljati se, pretjerano odebljati, 

pokrmčiti se gl. svrš., prez. pokrmčim se 
- pokrmačiti se, prokrmčiti se. 

pokrojiti gl. svrš., prez. pdkrojlm , trp. 
prid. pokrojen - svima redom skrojiti; 
završiti krojenje, 

pokrov im. m. r., g. mn. pokrova - po
krivač koji se stavlja preko mrtvačkog 
sanduka; sve što se kao dodatna zaštita 
stavlja preko nečega; omotač; zastirač; 
ono što natkriva kao krov; krov; poklo
pac na mrtvačkom sanduku, pokrovac; 
poklopac.

pokrovac/pokrovac im. m. r., g. jd. po-
krovca/pokrćvca, n. mn. pdkrdvci, g.

mn. pokrovaca - poklopac na mrtva
čkom sanduku; pokrivač koji se stavlja 
preko mrtvačkog sanduka; pokrov; po
krivač; prostirač od kostreti, 

pokrovitelj im. m. r. - zaštitnik; onaj koji 
nekoga štiti i materijalno mu pomaže u 
ostvarenju njegovih ciljeva; patron, 

pokroviteljica im. ž. r. - pokroviteljka, 
žena pokrovitelj; zaštitnica; ona koja 
štiti i materijalno pomaže svoje štiće
nike.

pokroviteljka im. ž. r., dat. jd. pokro- 
viteljki, g. mn. pokroviteljka - pokrovi
teljica.

pokroviteljski/pokroviteljski prid. odr. 
v. - koji se odnosi na pokrovitelje i na 
pokroviteljstvo, 

pokroviteljski pril. - kao pokrovitelj, na 
pokroviteljski način, 

pokroviteljstvo im. s. r. - zaštitništvo, 
patronat; zavisnost od pokrovitelja; 
protektorat, 

pokroviti gl. svrš., prez. pokrovim  - po
staviti krov, pokriti krovom, 

pokrstiti gl. svrš., prez. pokrstim  - pre
vesti na kršćansku vjeru; preći na 
kršćanstvo, 

pokrštavanje gl. im. s. r. od pokrštavati 
(se).

pokrštavati (se) gl. nesvrš., prez. pokršta
vam (se) - prevoditi na kršćansku vjeru; 
prelaziti na kršćanstvo; postajati kršća
nin; prenes. davati čemu ime; nasilno 
mijenjati imena, 

pokršten prid., odr. pdkrsteni - koji je 
naknadno kršten; koji je iz druge vjere 
nasilno preveden u kršćanstvo; koji je 
prihvatio kršćanstvo, 

pokrštenica im L r. - ona koja je po
krštena ona koja je napustila svoju 
vjeru i prihvatila kršćanstvo, koja se 
pokrstila.

pokrštenik im. m. r., n. mn. pokrštenici, 
dat.-instr.-lok. mn. pokrštenicima - onaj 
koji je pokršten, koji je prešao na 
kršćansku vjeru, 

pokrštenost im. ž. r., g. jd. pokrstenosću! 
pokrštenosti - stanje onoga ko je po
kršten.

pokrštenjak im. m. r., g. jd. pokrstenja- 
ka, n. mn. pokrštenjđci, g. mn. pokršte- 
njđka, dat.-instr.-lok. mn. pokrštenjdci- 
ma, pejor. - pokrštenik.

689 pokunjenost

pokrućivanje gl. im. s. r. - činjenje ne
čega još krućim; ukrućivanje. 

pokrućivati gl. nesvrš., prez. pokrućujem, 
trp. prid. pokriićen - činiti nešto još 
krućim; pojačavati krutost čega; činiti 
nešto krhkijim, lomljivijim. 

pokrupan prid., odr. v. pokrupni - pri
lično krupan, dosta krupan; povelik, 

pokrupno pril. - poveliko; u krupnim 
crtama, naveliko, 

pokrupnjati gl. svrš., prez. pokrupnjam - 
postati krupniji, okrupnjati, 

pokrutiti gl. svrš., prez. pokrutim , trp. 
prid. pokrućen - učiniti krutim, krhkim; 
ukrutiti; učvrstiti, ukočiti; postati krut. 

pokružiti gl. svrš., prez. pokruzim , trp. 
prid. pokruien - malo kružiti; neko 
vrijeme kružiti oko čega ili po čemu. 

pokrvaviti gl. svrš., prez. pokivavim , trp. 
prid. pokrvavljen - postati krvav; učiniti 
šta krvavim; poškropiti, zamazati 
krvlju, okrvaviti, 

pokrviti/pokrviti se gl. svrš., prez. po- 
krvim/pokrvim se - potući se do krvi; 
strašno se posvađati, 

pokucati gl. svrš., prez. pokucam - neko
liko puta kucnuti na vrata; sve redom 
zakucati, dovršiti kucanje, 

pokuckati gl. svrš., prez. pokuckam, đem.
- malo kuckati; potapšati, 

pokuckavanje gl. im. s. r. - pokuckiva-
nje, povremeno kuckanje; lagano ku
ckanje.

pokuckavati gl. nesvrš., prez. pokucka- 
vam - pokuckivati, kuckati, 

pokuckivanje gl. im. s. r. - pokuckavanje. 
pokuckivati gl. nesvrš. i učest., prez. po- 

kuckujem - pokuckavati. 
pokucnuti gl. svrš., prez. pokucnem, đem.

- malo pokucati; kucnuti.
pokučast prid., odr. v. pokučasti - pri

lično kučast, podosta kukast, 
pokućar im. m. r. - onaj koji obavlja 

različite sitne zanatlijske poslove po 
kućama; pokućarac; kućni sluga; sitni 
trgovac, torbar, 

pokućarka im. ž. r. - žena pokućarac;
pokućarka, 

pokućariti gl. nesvrš., prez. pokućarim - 
obavljati različite pokućarske, kućne 
poslove, baviti se kućom; raditi, zara
đivati po kućama; prodavati robu po 
kućama, torbariti.

pokućarka im. ž. r., dat. jd. pokućarki, g. 
mn. pokućarki, pejor. - ona koja je 
sklona raznošenju obično ružnih priča 
idući od kuće do kuće; žena pokućar, 
stokuća, tračara. 

pokućarkm/pokućarkin prid. odr. v. - 
koji se odnosi na pokućarku, koji joj 
pripada.

pokućarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokućare i pokućarke. 

pokućarski pril. - kao pokućari, na po- 
kućarski način, 

pokućarstvo/pokućarstvo im. s. r. - po
kućarski, kućni posao; pokućarenje. 

pokućje/pokućje im. s. r. - pokućstvo, 
pokućanstvo, 

pokućni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pokućstvo; kućni, domaći, 

pokućnica im. ž. r. - kućna haljina; 
papuča.

pokućnice im. s. r. mn. - kućne papuče;
podšiveni priglavci. 

pokućstvenl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pokućstvo, 

pokućstvo im. s. r. - sve stvari potrebne u 
kući (namještaj, posuđe, posteljina), 

pokuda im. ž. r. - prijekor, loša ocjena, 
osuda, pogrda, 

pokuditi gl. svrš., prez. pokudim , trp. 
prid. pokuđen - uputiti kome pogrdu, 
pokudu; dati lošu ocjenu; osuditi, 

pokuhati gl. svrš., prez. pokuham, trp. 
prid. pokuhan - sve (po redu) skuhati; 
završiti s kuhanjem jedno po jedno, 
skuhati.

pokuljati gl. nesvrš., prez. pokuljam - 
početi kuljati, nagrnuti pod pritiskom; 
naglo izbiti; navaliti; snažno poteći, 
j umuti.

pokumiti gl. svrš., prez. pokumim - ku
movati koga; biti nekome kum; uzeti 
koga za kuma, okumiti, 

pokunjati gl. svrš., prez. pokunjam - 
malo odrijemati; malo zaspati kunjaju- 
ći; biti malo snužden, neraspoložen; biti 
malo pokunjen; prenes. biti bolešljiv, 

pokunjen prid., odr. v. pokunjeni - koji je 
pognute glave, snužden; postiđen, po
sramljen.

pokunjeno pril. - s pokunjenošću, na po- 
kinjen način, 

pokunjenost im. ž. r., g. jd. pokunjenosti, 
instr. jd. pbkunjenošću/pbkunjenosti -
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stanje onoga ko je pokunjen; postiđe- 
nost, stid; posramljenost, sram. 

pokunjiti (se) gl. svrš., prez. pokunjlm 
{se) - oboriti, pognuti glavu; dovesti 
koga u stanje pokunjenosti, posram- 
ljenosti, postiđenost; postiditi, posrami
ti koga; rastužiti, ražalostiti koga. 

pokupiti (se) gl. svrš., prez. pdkuplm {se), 
trp. prid. pdkupljen - sve redom sku
piti; okupiti; nasilu odnijeti, oteti, odve
sti; prikupiti, skupiti; napustiti, otići 
ljutito, izgubiti se; spremiti se na odla
zak; skupiti, stisnuti, smanjiti, zgrčiti 
se; postati manji, uži, kraći, 

pokupljanje gl. im. s. r. - skupljanje, 
skraćivanje, smanjivanje, 

pokupljati (se) gl. nesvrš., prez. pdkii- 
pljam  {se) - smanjivati se; skraćivati se; 
skupljati se u i dužinu i širinu, postajati 
i kraći i uži. 

pokupljenost im. ž. r., g. jd. pokupljeno- 
sti, instr. jd. pdkupljenošću/pokuplje- 
nosti - stanje onoga što je pokupljeno; 
skupljenost; smanjenost. 

pokupovati gl. svrš., prez. pokupujem, 
trp. prid. pokupovati - kupovati sve re
dom (jedno po jedno); završiti kupova- 
nje.

pokurjačiti (se) gl. svrš., prez. pokurja- 
člm {se), trp. prid. pokiirjačen - učiniti 
koga kurjakom; postati kurjak, podi
vljati kao kurjak. 

pokus im. m. r., g. jd. pokusa, g. mn.
pokusa - eksperiment, opit. 

pokusan prid., odr. v. pokusni - koji se 
odnosi na pokus, 

pokusati gl. svrš., prez. pokušam, trp. 
prid. pokusan - kusajući sve pojesti; 
nešto tečno pojesti kašikom, 

pokusurati (se) gl. svrš.(ar.), prez. poku- 
suram {se), trp. prid. pokusuran - ra
ščistiti međusobne račune; izvršiti obra
čun, obračunati; razdužiti se. 

pokušaj im. m. r. - proba; radnja kojom 
se nešto pokušava postići; početni rad. 

pokušajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pokušaj.

pokušati gl. svrš., prez. pdkusam  - učiniti 
pokušaj; probati, kušati, 

pokušavati gl. nesvrš., prez. pokušavam - 
činiti poklišaje; oprobavati, više puta 
probati, kušati.

pokvaren prid., odr. v. pdkvarenl - kojem 
je istekao rok, koji nije jestiv; koji nije 
čitav, kojem je otpao neki dio; koji nije 
u funkciji, ne radi jer mu nešto nedo
staje; prenes. nemoralan, lažljiv, nepou
zdan.

pokvarenica im. ž. r., v. jd. pokvarenice - 
nemoralna, pokvarena ženska osoba; 
bezobrazna žena. 

pokvarenjak im. m. r., g. jd. pokvare
njaka, n. mn. pokvarenjaci, g. mn. 
pokvarenjaka, dat.-instr.-lok. mn. po
kvarenjacima - nemoralan, pokvaren, 
nepouzdan, bezobrazan čovjek, 

pokvarenjačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pokvarenjake; bezobrazni, 

pokvarenjački pril. - bezobrazno, nemo
ralno, pokvareno; kao što to čine po
kvarenjaci; na način pokvarenjaka, 

pokvariti (se) gl. svrš., prez. pokvarim  
(se), trp. prid. pokvaren - učiniti da 
nešto bude pokvareno, da ne može fu
nkcionisati, da se ne može upotrijebiti; 
biti neupotrebljiv, 

pokvarljiv prid., odr. pokvarljivi - kvar
ljiv, koji je sklon kvarenju; lahko kvar
ljiv.

pokvarljivost im. ž. r., g. jd. pokvarljivo- 
sti, instr. jd. pokvarljivošćufpokvarlji- 
vosti - osobina pokvarljivog, 

pokvasiti gl. svrš., prez. pokvaslm, trp. 
prid. pdkvašen - poprskati, posuti vo
dom; nešto suho učiniti mokrim, dje
limično nakvasiti. 

pol1 im. m. r. (grč.), n. mn. polovi - polar, 
osa, osovina; krajnje tačke na osi lopte. 

pol2 im. m. r. (grč.), n. mn. polovi - spol, 
anatomsko-fiziološka obilježja većine 
živih vrsta po kojima se međusobno 
razlikuju jedinke iste vrste, npr. mu
škarac i žena kod ljudi, mužjak i ženka 
kod životinja. 

pola im. ž. r. - polovica, polovina. 
pola pril. - podjednako, isto toliko; polo

vina čega.
pola im. ž. r., hip. - jedan od dva jednaka 

dijela; polovina, 
polagač im. m. r., g. jd. polagđča  - onaj 

koji šta polaže, koji se bavi polaga
njem, polagatelj, polagalac. 

polagacko im. ž. r., v. jd. polagačice  - 
ona koja šta polaže, 

polagačke pril. - polagano.
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polagalac im. m. r., g. jd. polagaoca,• n. 
mn. polagaoci, g. mn. poldgalaca, dat.- 
instr.-lok. mn. polagaocima - polagač, 

polagahan/polagahan prid., odr. v. pola- 
gahnl/polagahnl - češće: polagan, 

polagan prid., odr. v. polagani - prilično 
lahak; dosta lagan, lagahan; spor; umje- 
en, odmjeren; postepen, 

polagin prid., odr. v. polagani - koji 
je(bio) položen; slagan jedan na drugi, 

polagano/polagano pril. - lagahno, laga
no; sporo; umjereno, odmjereno; poste
peno; rjeđe: polagahno/polagahno, 

polaganje gl. im. s. r. - stavljanje čega u 
ležeći položaj; slaganje redom; prenes. 
davanje čemu posebne vrijednosti; uzi
manje prava na šta. 

polagatelj im. m. r. - polagač, 
polagati gl. nesvrš., prez. polažem, trp. 

prid. pd lagan - stavljati šta u ležeći 
položaj; slagati; prenes. davati kome ili 
čemu posebnu vrijednost; imati, uzima
ti pravo na šta ili na koga. 

polagati gl. svrš., prez. polažem - malo 
lagati; slagati, ne reći istinu, 

polagivač im. m. r., g. jd. polagivđča, n. 
mn. polagivđči, g. mn. polagivača - 
onaj koji kome polaguje, paralaža, 

polagivanje gl. im. s. r. - podržavanje 
lažljivca u njegovim lažima, 

polagivati gl. nesvrš., prez. polagujem - 
podržavati koga u laganju; potvrđivati 
čiju laž.

polahko/polako i polahko/polako pril. - 
bez žurbe, sporo, lagano, polagano; 
umjereno, odmjereno; postepeno, malo- 
pomalo.

polahko/polako pril. - dosta lahko, pri
lično lahko, lagahno. 

polakomiti se gl. svrš., prez. polakomim 
se - postati lakom, grabežljiv, 

polakšanje gl. im. s. r. - olakšanje; olak
šica, polakšica. 

polakšati gl. svrš., prez. polakšam, trp. 
prid. polakšan - olakšati, učiniti lakšim; 
dati olakšicu, 

polakše pril., komp. - malo lakše; prilično 
lakše, znatno lakše, 

polakši prid. odr. v. - malo lakši; prilično 
lakši, znatno lakši, 

polakšica im. ž. r. - olakšica; olakšanje, 
polakšanje.

polamati gl. nesvrš., prez. polamam - 
lomiti sve redom; uništavati lomeći sve 
redom jedno po jedno, 

polar im. m. r. (grč.), g. jd. polđra, n. mn.
polđri, g. mn. polđra  - pol. 

polaran/polaran prid. (grč.), odr. v. 
polarni/polarni - koji se odnosi na pol, 
polar; koji potiče od pola; koji je 
suprotnog djelovanja, suprotan, 

polarimetar im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. 
polarimetra , n. mn. polarimetri, g. mn. 
polarimetara  - polariskop, dio polariza- 
cionog aparata koji služi za ispitivanje 
polarizovane svjetlosti, 

polariskop im. m. r. (nlat.-grč.), g. jd.
polariskopa - polarimetar. 

polaritet im. m. r. (lat.), g. jd. polariteta  - 
polamost, svojstvo tijela koja imaju 
suprotne polove, 

polarizacija im. ž. r. (grč.) - davanje ili 
primanje polariteta; okupljanje oko 
suprotnih polova; pojačano djelovanje 
oko suprotnih polova; prenes. podjela, 
razdvajanje na potpuno suprotne strane, 

polarizacljski/pdlarizađoni prid. odr. v. 
(grč.) - koji se odnosi na polarizaciju i 
polarizovanje. 

polarizator im. m. r. (grč.) - uređaj za 
polarizaciju svjetlosti, za davanje ili 
primanje polariteta, 

polarizirati/polarizovati (se) gl. nesvrš. 
(grč.), prez. polarizlram/polarizujem  - 
vršiti polarizaciju; davati ili primati 
polaritet; okupljati čestice oko supro
tnih polova; prenes. razdvajati, dijeliti 
se na potpuno suprotne strane, 

polarnost im. ž. r. (grč.), g. jd. polđrnosti, 
instr. jd. polđrnošću/polđrnosti - polari
tet.

polaskati gl. svrš., prez. polaskam, trp. 
prid. polaskan - ugoditi kome laskajući 
mu; reći nekome nešto laskavo; podi
laziti kome laskavim riječima, 

polatiniti gl. svrš., prez. polatlnlm  - uči
niti koga Latinom, katolikom, poka
toličiti ga; postati Latin, katolik, preći 
na katoličku vjeru; prevesti na latinski; 
prilagoditi latinskom jeziku; potalijan- 
čiti.

polatinjavanje/platinjivanje gl. im s. r.
od polatinjavati. 

polatinjavati/polatinjivati gl. nesvrš., 
prez. polatinjavam/polatinjujem  - činiti
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koga Latinom, katolikom, pokatoliča- 
vati; postajati Latin, katolik, prelaziti 
na katoličku vjeru; prevoditi na latin
ski; prilagođavati latinskom jeziku; 
potalijančavati. 

polazak im. m. r., g. jd. pdlaska, n. mn. 
pdlasci, g. mn. pdlazaka, dat.-instr.-lik. 
mn. pdlascima - početak polaženja, 
kretanja; dogovoreno vrijeme polaže- 
nja.

polaziti gl. svrš. i učest., prez. pdlazim - 
početi ići, početi se kretati; više puta 
počinjati ići; imati početak, 

polazište im. s. r. - mjesto sa koga se 
polazi; polazna tačka; platforma, 

polazni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
polazak; onaj iz ili sa koga se polazi; 
početni.

polaznica im. ž. r. - ženska osoba polaz
nik; ona koja polazi; ona koja nešto 
počinje.

polaznik im. m. r., n. mn. pdlaznlciJ 
polaznici - onaj koji polazi; koji nešto 
počinje; koji nešto pohađa od početka; 
prvi jutarnji posjetilac u vrijeme Boži
ća.

polaženje im. s. r. - vršenje polaska; po- 
činjanje kretanja; polazak; početak če
ga.

polužica im. m. i ž. r., v. jd. polažice/ 
polazico - onaj ili ona koja polaguje, 
paralaža.

pole im. ž. r., mn., hip. - polovice čega, 
polovine.

poleći/poleći gl. svrš., prez. pdlezem  - 
polegnuti, savijajući se pod pritiskom 
čega leći; položiti; svi redom leći; pre
nes. prionuti za posao, vrijedno raditi, 

polećke/polećke pril. - nalećke; poleđice, 
poleđuške.

poledica im. ž. r. - tanak ledeni sloj;
poleđen put. 

poleđičav prid., odr. v. pdledičavl - koji 
je s poledicom, malo poleđen. 

polediti gl. svrš., prez. pdledlm , trp. prid. 
pdleđen - prekriti tankim slojem leda; 
uhvatiti se led po površini jedno za 
drugim pretvoriti u led, zalediti; sve 
zalediti.

poleđen prid., odr. v. pdleđeni - zaleđen, 
koji je prekriven ledom, 

poleđenost im. ž. r., g. jd. pdleđenosti, 
instr. jd. pdleđenošću/pdleđenosti -

zaleđenost, stanje onoga što je poleđe- 
no.

poleđice pril.- polećke, poleđuške, 
poleđina im. ž. r. - stražnja strana čega; 

dio odjevnog predmeta koji pokriva 
leđa; meso s leđa. 

poleđuške pril., hip.- poleđice, polećke. 
polegnuti gl. svrš., prez. pdlegnem , r. gl.

prid. pdlegao - poleći, 
polegnuto pril. - položeno, u polegnutom 

položaju.
polegutiti se gl. svrš., prez. polegutlm se - 

polegnuti se, skvrčiti se. 
poleguša im. ž. r. - vrsta trave koja se 

polegne zbog jakog vjetra i vlastite 
težine; prenes. ona koja se odaje nemo
ralu.

poleguške pril., hipok. - pognuto, u po
legnutom položaju, povijeno. 

polemičan prid. (grč.), odr. v. polemični/ 
polemički - koji ima svadljiv, žučljiv 
ton; svađalački; koji raspravlja o čemu. 

polemičar im. m. r. (grč.), v. jd. polemi
čaru/polemičare, instr. jd. polemiča
re m/polemičarom - osoba koja vodi 
polemiku; osoba koja polemiše; čovjek 
sklon raspravljanju, 

polemika im. ž. r. (grč.), dat. jd. polemici
- vještina raspravljanja; naučna raspra
va; oštar razgovor, prepirka oko čega.

polemisanje/polemiziranje gl. im. s. r.
(grč.) od polemisati/polemizirati, 

polemisati/polemizirati gl. nesvrš. (grč.), 
prez. polemišem/polemizlram - voditi 
polemiku, naučnu raspravu s kim; ra
spravljati o čemu suprotstavljajući ra
zličite stavove; voditi oštar razgovor, 
prepirati se oko čega. 

polemičan prid. (grč.), odr. v. polemični - 
koji se odnosi na polemiku; koji u sebi 
sadrži elemente polemike, 

polemički pril. (grč.) - kao polemičar, na 
način polemičara, 

polemično pril. (grč.) - kao u polemici, 
suprotstavljeno; oštro, svađalački, 

polen im. m. r. (lat.) - cvjetni prah. 
polenta im. ž. r. (tal.) - palenta, 
polenov prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 

na polen, koji je od polena, 
poleškavanje gl. im. s. r. od poleškavati - 

poleškivanje, povremeno Iješkarenje. 
poleškavati gl. nesvrš., prez. poleškavdm

- poleškivati, pomalo lješkariti.
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poleškivanje gl. im. s. r. od poleškivati - 
poleškivanje. 

poleškivati gl. nesvrš., prez. polešknjem  - 
pleškavati. 

polet/polet im. m. r. - polijetanje, početak 
leta; zamah kod uzleta; prenes. nada
hnuće; dodatna snaga, ushićenje; napre
dak.

poletan/poletan prid., odr. poletni!polet
n i - pun poleta, zamaha, zanosa; živa
han, pun života, 

poletar im. m. r., g. jd. poletđra, g. mn. 
poletar a - poletarac, onaj koji je pole
tan; koji je pun života; ptić koji počinje 
letjeti.

poletarac im. m. r., g. jd. poletarca , n. 
mn. poletđrci, g. mn. poletaraca , dat.- 
instr.-lok. mn. poletarcima, hip. - pole
tar, mlad i poletan početnik u čemu; 
poletan, živahan čovjek, 

poletarče im. s. r. - ptiče spremno za prvi 
let, za polijetanje, 

poletarčić im. m. r., n. mn. poletarčići, 
đem. - mlad poletar(ac); mal, sićušan 
poletarac.

poletarica im. ž. r. - poletarka, ptičica 
dorasla za polijetanje; prenes. djevojči
ca koja postaje djevojka, 

poletarka im. ž. r., dat. jd. poletarki, g.
mn. poletarki - poletarica. 

polietilen im. m. r. (grč.), g. jd. polietile- 
na - plastična masa sintetičkog parafi
na.

polietilenskl prid. odr. v. (grč.) - koji je 
od polietilena. 

poletlšte/poletlšte im. s. r. - mjesto s 
kojeg se polijeće, uzletište, 

poletjeti gl. svrš., prez. pdletlm - početi 
letjeti mašući krilima; naglo se uzdi
gnuti, uzvinuti se leteći; odletjeti; po
četi se brzo kretati hodajući, 

poletno/poletno pril. - na poletan način, 
živo, živahno, 

poletnost/poletnost/poletnost im. ž. r., g. 
jd. poletnosti/pćletnosti/poletnosti, in
str. jd. poletnošću/poletnošću/poletno- 
šću i poletnosti/poletnosti/poletnosti - 
osobina ili stanje onoga koji je poletan, 

poležati gl. svrš., prez. polezlm/pdlellm  - 
malo ležati, odležati, odmoriti se ležeći, 

poležina im. ž. r. - poleglo žito.

poliandrija im. ž. r. (grč.) - bračna veza 
jedne žene s više muževa; osobina bi
ljaka.

poliarhija im. ž. r. (grč.) - vladavina 
mnogih u jednoj državi, 

poliarhljski prid. odr. v. (grč.) - onaj u 
kome vlada više članova, 

poliartritis im. m. r (grč.) - med. reuma
tizam zglobova, 

polimastija im. ž. r. (grč.) - razgranatost, 
mnogo ogranaka, obilnost rasta, 

poliblastičan prid. (grč.), odr. v. poliblci- 
stičnl - koji se odnosi na poliblastiju, 
veoma razgranat, koji ima mnogo ogra
naka, koji se razrastao. 

polica im. ž. r. (tal.) - priznanica o 
osiguranju u osiguravajućem društvu, 

polica im. ž. r. - vodoravna daska na zidu 
za držanje knjiga i dr.; pregrada u 
ormaru za držanje odjeće i dr. stvari, 

polica im. ž. r., đem. - polovina, 
policajac im. m. r. (grč.), g. jd. policajca, 

n. mn. policajci, g. mn. policajaca, 
dat.-instr.-lok. mn. policajcima - uni- 
formisan i naoružan policijski službe
nik; prenes. čovjek koji prisluškuje i 
progoni sve što smatra opasnim po 
postojeći sistem; prenes. onaj koji ne 
zna samostalno razmišljati, koji slabo 
shvata, glupak, 

policija im. ž. r. (grč.) - institucija, 
državni organ sigurnosti društveno- 
političkog sistema; zgrada u kojoj je 
smješena institucija policije; policajci; 
policajac; redarstvo, 

policijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na policiju i policajce, 

policijski pril. (grč.) - na policijski način;
kao policija, 

poličar im. m. r. - onaj koji je “na polici”, 
koji je na redu da se ženi. 

poličarka im. ž. r. - djevojka koja je na 
redu da se uda. 

poličica im. ž. r., đem. - mala, kratka po
lica.

polić im. m. r. - kupasta rakijska flašica 
od pola decilitra; posuda od pola litra 
kao mjera za vino. 

polić im. m. r., g. jd. polica, n. mn. polici 
- sitni metalni novčić od pola dinara; 
bezvrijedan novac, 

poliedar im, m. r. (grč.), g. jd. poliedra, 
n. mn. poliedri, g. mn. poliedara, dat.-



poliedarski 694

instr.-lok. mn. poliedrima - geom. tijelo 
omeđeno poligonima; mnogostranično 
tijelo.

poliedarski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na poliedar, koji mu pripada, 

polietilen im. m. r. (grč.), g. jd. polieti- 
lena - sintetička plastična masa. 

polietilenskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na polietilen, koji je od polieti- 
lena.

Polifem/Polifem im. m. r. (grč.) - grč.
mitološko biće. 

polifoničan prid. (grč.), odr. v. polifdnični 
- višezvučan, polifonički, koji ima više 
tonova.

polifonija im. ž. r. (grč.) - višezvučje; 
višeglasno sviranje ili pjevanje u kome 
svaki zvuk ili glas čuva svoja melo
dijska obilježja; polifonizam. 

polifonljskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na polifoniju. 

polifonizam im. m. r. (grč.), g. jd. polifo- 
nizma - polifonija, 

poligam im. m. r. (grč.) - muškarac koji 
istovremeno ima više žena; onaj koji 
živi u poligamija poligamist(a). 

poligamičan prid. (grč.), odr. v. poliga- 
mični - koji je u poligamiji. 

poligamija im. ž. r. (grč.) - bračna zaje
dnica u kojoj jedan muž ima više žena; 
mnogoženstvo, poliginija. 

poligamist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. poli
gamist/poligamiste - muškarac koji ži
vi u poligamiji, poligam, 

poligamskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na poligamiju. 

poligeneza im. ž. r. (grč.) - višestruk ra
zvoj; shvatanje po kome sve ljudske 
rase ne vode porijeklo samo od jedne 
vrste, poligenizam. 

poligenizam im. m. r. (grč.), g. jd. polige- 
nizma - plogeneza. 

poliginija im. ž. r. (grč.) - poligamija. 
poliglot(a) im. m. r. (grč.), g. jd. poliglo- 

te, n. mn. pollgloti, g. mn. poliglota - 
čovjek koji govori više jezika, 

poliglotan prid. (grč.), odr. v. poliglotni - 
poliglotski, koji zna više jezika, 

poliglotskl prid. odr. v. (grč.) - poliglotan. 
poligon im. m. r. (grč.), g. jd. poligona, n. 

mn. poligoni, g. mn. poligona - geom. 
mnogougao, mnogokutnik; vojn. utvr
đenje zatvoreno sa više strana; zatvo

ren, ograđen prostor za vojne vježbe; 
svaki zatvoren prostor za posebne na
mjene.

poligonalnl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na poligone; višeugaoni, višeku- 
tni.

poligonija im. ž. r. (grč.) - velika sposob
nost rađanja, 

poligram im. m. r. (grč.) - figura ograni
čena s više strana, 

poligramatskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
ima mnogo slova, višeslovan. 

poligraf im. m. r. (grč.) - pisac koji mno
go piše o svemu i svačemu; stroj za 
umnožavanje, kopir-aparat. 

poligrafija im. ž. r. (grč.) - pisanje o 
svemu i svačemu, književno svaštare- 
nje.

poligrafskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
mnogo piše; koji je izrađen na mašini 
za kopiranje, umnoženi, kopirani, 

polihromatskl prid. odr. v. (grč.) - poli- 
hromni, višebojni, šaroliki; rjeđe: poli- 
kromatskl.

polihromija im. ž. r. (grč.) - višebojnost;
šarolikost; rjeđe polikrdmija. 

polihromnl prid. odr. v. (grč.) - poli- 
hromatski, rjeđe: polikromnl. 

polijeganje gl. im. s. r. - postavljanje 
koga ili čega u ležeći položaj, 

polijegati gl. svrš., prez. pdlijezem - po
legnuti; izvršiti polijeganje; svi redom 
leći, leći jedno za drugim; padnuvši na 
zemlju ostati u ležećem položaju, 

polijen prid., odr. v. polijem  - prilično, 
podosta lijen, 

polijetati gl. nesvrš., prez. pdlijećem - po
činjati r letom, počinjati letjeti; odvajati 
se od zemlje; uzlijetati, 

polijevanje gl. im. s. r. od polijevati - 
polivanje.

polijevati gl. nesvrš., prez. pdlijevam - 
polivati, liti vodu ili drugu tekućinu po 
nečemu.

poliklinika im. m. r. (grč.) - zdravstvena 
ustanova ambulantnog tipa s više spe
cijalističkih odjeljenja; zgrada u kojoj 
je smještena poliklinika, 

polikultura im. ž. r. (grč.-lat.) - uzgajanje 
više različitih biljnih kultura na istom 
tlu.
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polimerizacija im. ž. r. (grč.) - hemijska 
reakcija u kojoj se od više različitih 
elemenata dobija novo jedinjenje, 

polimetalan prid. (grč.), odr. v. polime- 
talni - koji u sebi ima više metala; 
sastavljen od više metala, 

polimetodizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
polimetodizma - upotreba više različitih 
metoda.

polimetrija im. ž. r. (grč.) - muž. ritmička 
mnogostrukost jedne melodije, 

polimorfan prid., odr. v. polimorfni (grč.) 
- koji ima više različitih oblika, mnogo- 
obličan.

polimorfija im. ž. r. (grč.) - osobina 
nekih kristala da u različitim uslovima 
imaju nejednake oblike iako imaju isti 
sastav; različitost oblika u istoj jedinki, 

polimorfizam im. m. r. (grč.) - polimor
fija.

polinacija im. ž. r. (nlat.) - oprašivanje 
polenovim prahom.

Polinezija im. ž. r. (grč.) - država u 
Australiji, “zemlja sa mnogo ostrva”, 

polinezijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na Polineziju, koji joj pripada ili 
potiče iz nje.

Polinežanin im. m. r. (grč.), n. mn. Poli
nežani - stanovnik Polinezije. 

Polinežanka im. ž. r. (grč.), dat. Poli- 
nezanki, g. mn. Polinežanki - stanovni
ca Polinezije, 

polinom im. m. r. (grč.), g. jd. polinoma - 
mat. brojna struktura sa više članova, 

polinoman prid. (grč.), odr. v. polindmni!
polindmni - polinomski. 

polinomskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na polinome. 

polip im. m. r. (grč.) - med. bradavičast 
izraštaj na tijelu; vrsta morskih životi
nja pričvršćenih najednom mjestu, 

polipol im. m. r. (grč.) - prodaja naveliko, 
polipsati gl. svrš., prez. pdlipšem - umo

riti se svi redom, pocrkati od umora; 
uginuti do posljednjeg, 

poliran prid. (fr.), odr. v. pdlirani - izgla- 
čan, uglačan, premazan sjajilom. 

poliranje gl. im. s. r. (fr.) - premazivanje 
tankim slojem nekog sjajila; glačanje 
do sjajila.

polirati gl. nesvrš. (fr.), prez. poliram - 
izglačati do sjajila, usjajiti, učiniti sjaj
nim, blještavim.

polirer im. m. r. (fr.) - onaj koji polira;
jedno od zanimanja, 

poliritmija im. ž. r. (grč.) - ritmička ra
znovrsnost u istom muzičkom djelu, 

poliritmičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na poliritmiju; ritmički razno
vrstan.

poliš im. m. r. (grč.) - grad-država u Sta
roj Grčkoj, 

polisa im. ž. r. (tal.) - polica (npr. u osigu
ravajućem zavodu), 

polisahanđi im. m. r., mn. (grč.) - hem.
složeni ugljeni hidrati. 

polisemija im. ž. r. (grč.) - lingv. više- 
značnost iste riječi, 

polisilabičan prid. (grč.), odr. v. polisila- 
bični/polisilabički - lingv. koji ima više 
slogova, višesložan, 

polisilogizam im. m. r. (grč.), g. jd. poli- 
silogizma. n. mn. polisilogizmi, g. mn. 
polisilogizama, dat.-instr.-lok. mn. po- 
lisilogizmima - lanac silogizama iz ko
jih se izvodi jedan zaključak; složeni 
posredni zaključak. 

polisindet(on) im. m. r. (grč.) - stilska 
figura, nagomilavanje i upotreba više 
veznika radi pojačavanja dojma, 

polisinteza im. ž. r. (grč.) - povezivanje, 
spajanje više dijelova u jednu cjelinu, 

polisintetičan prid. (grč.), odr. v. polisi- 
ntetički/polisintetični - višestruko slo
žen; sastavljen od više različitih dije
lova u jednu cjelinu, 

polisintetizam im. m. r. (grč.), g. jd. poli- 
sintetizma - višestruka složenost; oso
bina, svojstvo onoga što je polisinte- 
tično.

polisklerotican prid. (grč.), odr. v. poli- 
sklerdtični - koji boluje od polisklero- 
ze, koji ima znake višestruke skleroze, 

polisklerotičar im. m. r. (grč.) - bolesnik 
koji ima polisklerozu, koji je poliskle- 
rotičan.

polisklerotično pril. (grč.) - kao poliskle
rotičar, na način oboljelog od poliskle
roza.

poliskleroza im. ž. r. (grč.) - med. više
struka skleroza; istovremeno otvrdnja- 
vanje, okoštavanje različitih organa i 
tkiva.

politbiro im. m. r. (grč.-fr.) - politički bi
ro, izvršni organ centralnog komiteta 
nekih komunističkih partija.
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politehnika im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
politehnici - visoka tehnička škola s 
više odjeljenja raznovrsnih tehničkih 
oblasti.

politehničar im. m. r. (grč.) - stručnjak za 
politehniku, student politehnike; osoba 
koja se bavi politehnikom, 

politehničarka im. ž. r., dat. jd. politehni- 
čarki - žena politehničar, 

politehnički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na politehniku. 

politeist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. poli
teist/politeiste - čovjek koji istovre
meno vjeruje u više bogova, mnogobo
žac.

politeističkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na politeiste. 

politeizam im. m. r. (grč.), g. jd. polite- 
izma - mnogoboštvo, vjerovanje u po
stojanje više različitih bogova, 

političan prid. neodr. v. (grč.) - koji radi 
vješto, smireno i promišljeno; koji je 
upućen u politiku, 

političar im. m. r. (grč.), v. jd. političare/ 
političaru, instr. jd. političarem/politi
čarom - politik, onaj koji se bavi po
litikom; čovjek kome je politika osno
vno zanimanje; prenes. vješt, odmjeren 
govornik; mudar i sposoban čovjek, 

političarenje gl. im. s. r. (grč.) - površno i 
neuspješno bavljenje politikom; raspra
vljanje o nebitnim političkim pitanjima, 

političarev/političarov prid. odr. v. (grč.)
- koji se odnosi na političara, koji mu 
pripada.

političariti gl. nesvrš. (grč.), prez. politi
čarom - raspravljati o nebitnim poli
tičkim pitanjima, gubiti vrijeme ne
uspješno raspravljajući o politici; po
vremeno se po potrebi baviti politikom, 

političarka im. ž. r., (grč.) dat. jd. poli
tičarki, g. mn. političarki - žena koja se 
bavi politikom, 

političarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na političare, 

političenje gl. im. s. r. (grč.) - bavljenje 
politikanstvom. 

političiti gl. nesvrš. (grč.), prez. političan
- baviti se politikanstvom.

politički prid. odr. v. (grč.) - koji se odno
si na politiku, 

politički pril. (grč.) - kao u politici; na 
politički način, politično.

politično pril. (grč.) - politički, 
politik im. m. r. (grč.), n. mn. politici, g. 

mn. politika, dat.-instr.-lok. mn. politi- 
cima - ob. političar, 

politika im. ž. r. (grč.), dat. jd. politici, g. 
mn. politika - vješto, promišljeno, cilja
no obavljanje različitih radnji s namje
rom osvajanja i jačanja vlasti; državni 
poslovi s ciljem očuvanja postojećeg 
političkog sistema; aktivnost kojom se 
drugi žele držati u pokornosti; često 
obično obmanjivanje, 

politikant im. m. r. (grč.), n. mn. politi
kanti, g. mn. politikanata - onaj koji se 
bavi politikanstvom, dugim raspravama 
o nebitnim političkim pitanjima, 

politikantski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na politikante, koji je  svojstven 
politikantima, 

politikanski pril. (grč.) - kao politikant, 
politikantstvo/politikantstvo im. s. r. 

(grč.) - posao kojim se bave politikanti; 
svojstvo politikanata, 

politir im. m. r. (njem.), g. jd. politira - 
ono čime se politira; stručnjak za poli
tiranje; politirana površina čega; poli- 
tiran furnir, 

politiranje gl. im. s. r. (njem.) - poliranje, 
glačanje neke površine do sjaja; prema- 
zivanje glatke, obično drvene površine 
kakvim sjaj i lom, lakom za poliranje, 

politirati gl. nesvrš. (njem.), prez. politi- 
ram - polirati, glačati do sjaja; prema
zivati lakom za poliranje, 

politlrskl prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na ljude koji politiraju i na po
litiranje.

politizirati gl. nesvrš. (grč.), prez. politi
ziram - nečemu nepolitičkom davati 
političke dimenzije; nešto stavljati u 
politički kontekst; baviti se politikom, 

politra im. ž. r. (lat.) - politrenjak, poli- 
trenjača, staklena boca od pola litre; 
posuda od pola litre, 

politrenjača im. ž. r. (lat.) - politre, 
politrenjak. 

politrenjak im. m. r. (lat.), n. mn. poli- 
trenjaci - politra, politrenjača. 

politura im. ž. r. (lat.) - tečan lak za 
politiranje; politirana sjajna površina 
čega; sjajilo.
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polivač/poljevač im. m. r., g. jd. poli- 
vđča/poljevača - onaj koji poliva, koji 
je zadužen za polivanje, 

polivalencija im. ž. r. (grč.-lat.) - hem. 
sposobnost vezivanja atoma različitih 
hem. elemenata; prenes. sposobnost 
spajanja različitog, 

polivalentan prid. (grč.-lat.), odr. v. 
polivalentni - koji je sposoban da uza 
se veže atome drugih elemenata, 

polivalentnost im. ž. r. (grč.-lat.), g. jd. 
polivalentnosti, instr. jd. polivalentno- 
šću/polivalentnosti - hem. sposobnost 
vezivanja više atoma različitih eleme
nata za atom drugog elementa, 

polivaljka im. ž. r., dat. jd. polivaljci, g. 
mn. polivaljki - polijevaljka, ono čime 
se poliva; posuda s ručkom i izbačenim 
cjevastim dijelom sa prskalicom za 
polijevanje čega ili zalijevanje bilja, 

polivanje gl. im. s. r. od polivati - po
lijevanje.

polivati gl. nesvrš., prez. pdlivam - po
lijevati, izlijevati vodu ili drugu teku
ćinu po čemu; prenes. častiti koga 
pićem nakon nekog uspjeha, 

polivinil im. m. r. (grč.), g. jd. polivinila - 
plastična sintetička masa nastala poli- 
merizacijom vinila. 

polivinUskl prid. odr. v. (grč.) - koji je od 
polivinila; koji se odnosi na polivinil, 

polizati gl. svrš., prez. pdlizem - sve do 
kraja olizati; ližući sve pojesti; ližući 
sve ukloniti, počistiti; malo lizati, 

poliznuti gl. nesvrš., prez. pdliznem - sa
mo jednom liznuti. 

polka im. ž. r. (polj.), dat. jd. polki - vrsta 
plesa u dvočetvrtinskom taktu; muzika 
za taj ples.

polni prid. odr. v. (lat.-grč.) - koji se 
odnosi na pol, koji pripada polu. 

polo im. m. r. (engl.) - vrsta igre u kojoj 
dvije ekipe sa po četiri jahača, poku
šavaju da drvenim štapovima ubace 
drvenu lopticu u protivnički gol; anda- 
luzijski narodni ples koji uz kastanjete 
rado plešu Romi. 

polog im. m. r., n. mn. pdlozi, g. mn. 
pologa dat.-instr.-lok. mn. pdlozima - 
jaje koje se polaže u gnijezdo da se 
kokoška navikne da tu nosi jaja; novac 
ili druga vrijednost koja se polaže kao

jamčevina, zalog; zaravan, ravnina; po- 
legla trava, poleglo žito. 

polokati gl. svrš., prez. pdločem - ločući 
sve popiti, posrkati; pejor. popiti svu 
rakiju.

polomiti gl. svrš., prez. pdlomim - sve 
redom slomiti; nepravilno pod priti
skom popucati; prenes. pretući koga. 

poloneza im. ž. r. (fr.) - poljska okretna 
igra u tročetvrtinskom taktu; muzika za 
tu igru; vrsta ženskog krznenog ogrta
ča.

polonij im. m. r. (lat.) - hem. jedan od 
radioaktivnih elemenata, 

polonika im. ž. r. (lat.), dat. jd. poldnici - 
literatura o Poljskoj. 

polonist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. pold- 
nistilpoldniste - osoba koja se bavi 
polonistikom. 

polonistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. poloni- 
stici - nauka o poljskom jeziku i litera
turi.

polonizirati/polonizovati gl. svrš. i nes
vrš. (lat.), prez. polonizJram/polonizu- 
jem  - (u)činiti koga Poljakom; postati 
Poljak.

polovan prid., odr. v. polovni - koji već 
upotrebljavan, nije nov; rabljen, polovi
čan, nepotpun, sastavljen iz dvije razli
čite polovice, 

polovče im. s. r., g. jd. polovčeta - manje 
burence za rakiju, 

polovče im. s. r., g. jd. pdlovčeta - napo
lica, dijete rođeno u braku između 
dvoje ljudi različitih po vjeri ili po boji 
kože.

polovica im. ž. r. - polovina, jedan od dva 
jednaka dijela čega; sredina nekog pro
stora; prenes. jedan od supružnika, 

polovičan prid., odr. v. poldvični - ne
potpun; nedorečen; nedovršen, 

polovičnost im. ž. r., g. jd. poldvičnosti, 
instr. jd. poldvičnošću/poldvičnosti - 
osobina ili stanje onoga što je polovi
čno; nedorečenost; nepotpunost; nedo
vršenost.

polovina/polovina im. ž. r. - polovica, 
polovinka im. ž. r., dat. jd. polovinki, g. 

mn. poldvinki - muž. nota koja traje 
polovinu ili dvije četvrtine cijele, 

polovlnskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
polovinu.
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poloviti gl. nesvrš., prez. pdlavim  - dijeliti 
na dva jednaka dijela; praviti polovice, 

polovljenje gl. im. s. r. - dijeljenje napo
la; presijecanje preko pola, pravljenje 
polovica.

polovnica im. ž. r. - pomiješana pšenica i 
raž (pola pšenice, pola raži), 

polovnjak im. m. r., n. mn. polovnjđci, g. 
mn. polovnjaka, dat.-instr.-lok. mn. po- 
lovnjacima, hip. - onaj koji je  već ko
rišten, nije nov, rabljen; koji je  kupljen 
kao polovan; prenes. koji je  već bio 
ženjen.

položaj im. m. r., n. mn. položaji - mjesto 
s koga se šta promatra; front; mjesto u 
društvu; situacija; stav; status; držanje 
tijela.

položajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
položaj.

položak im. m. r., g. jd. pdloška, n. mn. 
pdlošci, g. mn. pdložaka, dat.-instr.-lok. 
mn. pdloscima - polog, 

položen prid., odr. v. pdloženi - koji je 
stavljen u vodoravan položaj, 

položina im. ž. r., augm. - veliki polog; 
poleglo žito; ono što je položeno, za
ravnjeno, zaravanak, 

položiti gl. svrš., prez. pdložim  - staviti u 
vodoravan položaj, poleći; sahraniti, 
ukopati; u hrvanju koga primorati da 
legne, pobijediti ga; nahraniti i napojiti 
stoku; staviti novac u banku; dati novac 
ili dr. vrijednost u zalog; isplatiti koga; 
dati ispit; osloniti se na koga ili na šta. 

položnica im. ž. r. - mladica koja se ne 
odsijeca nego se polaže u zemlju; 
potvrda o poleženom novcu, 

poltron im. m. r. (fr.), g. jd. poltrona - 
ulizica, snishodljivac, beskičmenjak; 
kukavica.

polu- pref. - pola, polovično, napola, je 
dnim dijelom, 

poluagrarnl prid. odr. v. (lat.) - napola 
poljoprivredni, 

poluautomatski prid. odr. v. (grč.) - 
napola automatski. 

polubarbar(in) im. m. r. (grč.), n. mn. 
polubarbari - napola kultivisan, samo 
djelimično civilizovan čovjek; rjeđe: 
poluvarvarin. 

polubarbarizam im. m. r. (grč.), g. jd. 
polubarbarlzma - poludivijaštvo, polu- 
barbarstvo; rjeđe: poluvarvarizam.

polubarbarskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na polubarbarstvo, napola div
ljački: rjeđe: polu varvarski, 

polubarbarstvo im. s. r. (grč.) - napola 
divljaštvo, nekultivisanost gotovo do 
divljaštva; rjeđe: poluvarvarstvo. 

polubog im. m. r., n. mn. polubdgovi - u 
grčkoj mitologiji božanstvo nižeg reda; 
prenes. veoma moćan čovjek, 

poluboginja im. ž. r. - po grčkoj mito
logiji žena polubog, 

polubos/polubos prid., odr. v. polubo si! 
polubosi - pocijepane obuće, gotovo 
bos.

polubrat/polubrat im. m. r. - brat po 
majci ili po ocu. 

polubraća/polubraća zb. im. - braća po 
ocu ili po majci, 

polubrilijant/polubriljant im. m. r. (fr.)
- poludragi kupasto uglačan kamen, 

polubunilo im. s. r. - stanje između sna i 
jave; nepotpuno, polovično bunilo, 

polubunovan prid., odr. v. polubunbvni - 
koji je  još između sna i jave, u polu- 
bunilu.

polucilindar im. m. r. (grč.) - vrsta krat
kog crnog cilindra, svečanog crnog 
muškog šešira; poluvaljak; poluvaljkast 
dio stroja.

polucilinder im. m. r. (grč.) - poluci
lindar.

polucipela im. ž. r. - cipela s niskim go
rnjim dijelovima, zatvorena sandala; 
duboka cipela, kratka čizmica, 

polucrnac/polucrnac im. m. r. - križanac 
između crne i bijele rase, mulat, melez, 

polučarape im. ž. r. mn. (tur.) - niske, 
kratke čarape 

polučarapica im ž. r. mn., (tur.) đem. - 
dječija niska, kratka čarapa, soknica. 

polučasovnl prid. odr. v. - koji traje tri
deset minuta, pola školskog sata. 

polučenje gl. im. s. r. - postignuće, 
uspjeh, dobitak, 

poluče ta im. ž. r. - mala vojna formacija 
koja broji polovinu čete. 

polučitak prid., odr. v. polučitki - nedo
voljno čitak, jedva čitak, koji se jedva 
čita.

polučiti gl. svrš., prez. pdlučim - posti
gnuti, postići, uspjeti, dobiti povoljne 
rezultate.

699 polugrađanskl

polučivanje gl. im. s. »r. - postizanje, 
ostvarivanje uspjeha, dobijanje, 

polučovjek im. m. r., n. mn. poluljudi - ni 
čovjek ni životinja; čovjek koji po 
izgledu i ponašanju sliči životinji; čo
vjek kome se ne može vjerovati, ne
moralan čovjek, 

polučučanj im. m. r., g. jd. pblučučnja, n. 
mn. polučučnji/polučučnjevi - nepotpun 
čučanj; čučanj napola savijenih nogu. 

poludesno pril. - malo udesno, 
poluditi gl. svrš., prez. pdludim - učiniti 

koga ludim, zaluditi koga. 
poludivlji prid. odr. v. - djelimično, ne

dovoljno pripitomljen; prenes. nedo
voljno civilizovan čovjek koji se intu
itivno drži svojih instikata, 

poludjeti gl. svrš., prez. pdludim - od pre
tjeranog straha, stresa ili brige prestati 
se ponašati normalno, izgubiti moć 
rasuđivanja; izgubiti pamet, postati lud. 

poludnevni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pola dana, koji traje pola dana. 

poludrijem im. m. r. - pospanost, stanje 
između sna i jave; poludrijemež. 

poludrijemež im. m. r., g. jd. poludrije- 
meža - nepotpuni drijemež, blaga po
spanost.

polufabrikat im. m. r. (lat.), g. jd. polu- 
fabrikđta - poluprerađevina, 

polufinale im. s. r. (lat.) - igra više timova 
od kojih samo dva najbolja stiču pravo 
igre u finalu, 

polufinalni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na polufinale; nepotpuni, nedo
vršeni, polugotovi. 

poluga im. ž. r., dat. jd. poluzi, g. mn. 
poluga - drvena ili metalna šipka koja 
se stavlja pod nešto radi lakšeg podi
zanja; šipka - osovina; prenes. pokretna 
sila, sredstvo, odnosno veza za ostva
renje čega; šipka od izlivenog metala, 

polugica im. ž. r., đem. - mala poluga, 
polugladan/polugladan prid., odr. v. po- 

lugladni - nedovoljno sit, napola gla
dan.

poluglas im. m. r., n. mn. pbluglasUpblu- 
glasovi - jedva čujan glas; smanjen, 
nepun glas; lingv. redukovan samo
glasnik, poluglasnik; muž. glas za pola 
tona viši ili niži od osnovnog tona. 

poluglasan prid., odr. v. poluglasni - 
napola glasan, izgovoren upola glasa.

poluglasnik im. m. r., n. mn. polugla- 
snici, g. mn. poluglasnika, dat.-instr.- 
lok. mn. poluglasnicima - lingv. po
luglas, redukovan samoglasnik, 

poluglasno pril. - napola glasno, s pola 
glasa, upola glasa. 

polugO(l) prid., odr. v. polugoli - ne
dovoljno odjeven, nepotpuno obučen, 

p olu god išn ji im. m. r., g. jd. polu godi
šnjaka, n. mn. polugodišnjaci, g. mn. 
polugodišnjaka, dat.-instr.-lok. mn. po- 
lugodišnjacima - onaj koji ima pola 
godine; koji se pojavljuje svakih pola 
godine, koji se štampa, izlazi iz štampe 
polugodišnje, 

polugodišnje pril. - svakih pola godine, 
za pola godine, 

polugodišnji prid. odr. v. - koji ima pola 
godine; koji se pojavljuje polugodišnje, 

polugodišnjica im. ž. r. - vrijeme nakon 
pola godine od nekog događaja, npr. 
pola godine od nečije smrti, 

polugodište im. s. r. - vrijeme od šest 
mjeseci, pola godine, poljeće; završetak 
polovine školske godine, polugođe, 

polugođe im. s. r. - polugodište, 
polugospodin im. m. r. - onaj koji još nije 

sasvim usvojio gospodske manire, ali 
im teži, polugrađanin. 

polugospodskl prid. odr. v. - koji pripada 
polugospodinu, polugradski. 

polugospodski pril. - na način polugrad- 
anina, onako kako to čini polugospoda. 

polugotov/polugotov prid., odr. v. polu- 
gdtovi - napola gotov, nedovršen, 

polugrad im. m. r., n. mn. polugradovi - 
ni grad, ni selo; više grad nego selo, na
pola grad; provincija, 

polugradski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na polugrad, koji mu pripada ili vodi 
porijeklo iz njega; provincijski, 

polugrađanin im. m. r. , n. mn. polugrri
đan i - onaj koji nije ni seljak ni gra
đanin; stanovnik polugrada; provinci
jalac, poluvarošanin, malograđanin, 

pplugrađinka im. ž. r., g. jd. polugrd- 
đanki, g. mn. polugrađdnki - stano
vnica polugrada, provincijalka, polu- 
varošanka, malograđanka. 

polugrađanskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na polugrađane, provincijski, 
malograđanski, poluvaroški.
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polugrađanski pril. - malograđanski, pro
vincijski, kao polugrađani, na polugra
đanski način, 

polugubav prid., odr. v. polugubavi - na
pola gubav, 

poluhrvat im. m. r., g. jd. poluhrvđta, g. 
mn. poluhrvđta - čovjek koji je  napola 
Hrvat; onaj čiji je jedan roditelj Hrvat. 

poluhrvatskT prid. odr. v. - koji nije po
tpuno hrvatski, 

poluhfvatski pril. - govoreći napola 
hrvatski, a napola neki drugo jezik, 

poluidiot im. m. r. (lat.) - napola idiot, 
maloumnik, 

poluidiotizam im. m. r. (lat.), g. jd. po- 
luidiotizma - teška maloumnost, sulu- 
dost, sumahnutost. 

poluidiotkinja im. ž. r. (lat.) - žena 
poluidiot, teška maloumnica. 

poluidiotskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na poluidiote, što graniči s ludi
lom, suludo, sumahnuto. 

poluidiotski pril. (lat.) - kao poluidioti, na 
poluidiotski način, sumanuto, 

poluinsekti im. m. r. (lat.), g. mn. polu- 
insekata - polukukci, sitni insekti bez 
pipaka.

poluinteligencija im. ž. r. (lat.) - nedo
voljno, površno i djelimično obrazova
ni ljudi.

poluinteligencljskl prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na poluinteligenciju. 

poluironično pril. (lat.) - napola ironično, 
s dosta ironije, ali ne sasvim ironično, 

poluistina im. ž. r. - nepotpuna, djelimi
čna istina, ono što je između laži i 
istine.

polujaram, g. jd. polujđrma, n. mn. po- 
lujđrmovi - hrvački zahvat protivniko
vog tijela.

polujasan prid., odr. v. polujasni - koji 
nije sasvim jasan, nedovoljno, napola 
jasan.

polujava im. ž. r. - nepotpuna java, po- 
luzbilja.

pol uj avan prid., odr. v. polujavni - koji 
nije potpuno javan, koji za javnost ima 
neka ograničenja; poluzatvoren, 

polukaftan im. m. r. (rus.) - nešto kraći 
kaftan.

polukasSč im. m. r., g. jd. polukasđča - 
konj koji nije potpun kasač.

polukat im. m. r., n. mn. polukatovi - 
polusprat; prostor između prizemlja i 
sprata, međusprat, 

polukaurin im. m. r., n. mn. polukauri 
(perz.) - koji je napola kaurin; koji ima 
kaurskog ponašanja, 

polukav prid., odr. v. polukavi - koji je 
prilično lukav, 

poluknjiževan prid., odr. v. poluknjizevni 
- napola književan; bez naročite knji
ževne vrijednosti, 

polukolonija im. ž. r. (lat.) - država koja 
je  ekonomski i politički zavisna od dru
gih.

polukolonijalan prid. (lat.), odr. v. po
lukolonijalni - koji se odnosi na polu- 
kolonije.

polukolonijalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd.
polukolonijđlnosćulpolukolonijđlnosti - 
položaj, stanje i obilježja onoga što je 
polukolonijalno. 

polukorak im. m. r., n. mn. polukoraci - 
polovina koraka, mali, početni korak, 

polukrilci im. m. r. mn. - insekti sa 
zakržljalim krilima, 

polukrug im. m. r., n. mn. polukrugovi - 
polovina kruga; polukružnica; sve što 
ima oblik polovine kruga, 

polukružan prid., odr. v. polukružni - 
koji ima oblik polukruga, 

polukružnica im. ž. r. - geom. polovina 
kružnice; polukrug, 

polukrvan prid., odr. v. polukrvni - koji 
nije čistokrvan; čija je krv izmiješana 
(npr. polukrvni konj). 

polukrvnjak/polukrvnjak im. m. r., g. 
jd. polukrvnjđka - onaj koji je polu
krvan, koji mje iste krvi. 

polukugla im z r - polulopta, 
polukuglast prid., odr. v. polukuglasti - 

koji ima oblik polukugle; koji oblikom 
podsjeća na poiukuglu, poluloptast. 

polukukci im. m. r., g. mn. polukukaca - 
sitni kukci bez pipaka, poluinsekti. 

polukultura im. ž. r. (lat.) - polovična, 
nepotpuna kultura, 

polukulturan prid. (lat.), odr. v. polu- 
kidturni - koji je napola, djelimično 
kulturan; koji se odnosi na polukulturu. 

polulaž im. ž. r., g. jd. polulazi, instr. jd. 
polulazjulpolulazi - polovična, nepot
puna, djelimična laž.
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polulažan prid., odr. v. polulazni - koji se 
odnosi na polulaž. 

polulegalan/polulegalan prid. (lat ), odr. 
v. polulegalnUpblulegalni - ne sasvim 
dozvoljeni, legalni, napola legalni, 

polulegalno pril. (lat.) - na polulegalan 
način.

poluležeći pril. - napola ležeći, ležeći s 
visoko uzdignutim uzglavljem, 

polulijevo pril. - pola okreta ulijevo; ne 
sasvim ulijevo, malo, napola ulijevo, 

polulitrenjak im. m. r. (grč.), g. jd. 
polulitrenjđka, n. mn. polulitrenjđci, g. 
mn. polulitrenjaka, dat.-instr.-lok. mn. 
polulitrenjđcima - boca od pola litra, 

polulopta im. ž. r. - polovina lopte; polo
vina kugle, polukugla; sve što ima 
oblik polovine lopte, 

poluloptast prid., odr. v. poluloptasti - 
koji ima oblik polulopte, 

polulud prid., odr. v. poluludi - koji je 
napola lud. 

poluludak im. m. r., g. jd. poluludđka, n. 
mn. poluludđci, g. mn. poluludaka, 
dat.-instr.-lok. mn. poluludđcima - po- 
luluđak, napola lud čovjek, 

poluludilo im. s. r. - polovično ludilo, 
nepotpuno ludilo, 

poluludak im. m. r., g. jd. poluludaka, n. 
mn. poluludđci, g. mn. poluludđka, 
dat.-instr.-lok. mn. poluluđđcima - po
luludak.

polumajka im. ž. r., dat. jd. polumajci, g.
mn. polumajki - pomajka, 

polumajmuni im. m. r. mn. (tur.) - zool.
životinje slične majmunima, 

polumaska im. ž. r. (fr.), dat. jd. polu- 
maskilpolumasci, g. mn. polumaski - 
maska kojom se pokriva samo gornji 
dio lica.

polumastan prid., odr. v. polumasni - 
koji nije previše mastan; djelimično 
obran, oslobođen suvišne masnoće, 

polumehak prid., odr. v. polumehki - 
polumek(an), koji nije sasvim tvrd, koji 
je napola mehak, 

polumek prid., odr. v. polumeki - polu- 
mekan, polumehak. 

polumekan/polumekan prid., odr. v. 
polumekani/polumekani - polumehak, 
polumek.

polumlsao im. ž. r., g. jd. pblumisli, n. 
mn. pblumisli, g. mn. polumisli - nepo
tpuno oblikovana, nedorečena misao, 

polumjera im. ž. r. - nedovoljna mjera, 
nedovoljno efikasna, radikalna mjera, 

polumjesec im. m. r., g. mn. polumjeseca 
- polovina Mjeseca; period od pola 
kalendarskog mjeseca, petnaest dana; 
simbol muslimanstva, 

polumjesečan/polumjesečan prid., odr. 
polumjesečni!polumjesečni - koji ima 
izgled polumjeseca; koji se odnosi na 
petnaestodnevni period, 

polumjesečast/polumjesečast prid., odr. 
v. polumjesečasti/polumjesečasti - koji 
ima oblik polumjeseca, 

polumjesečnlk/polumjesečnlk im. m. r., 
n. mn. pblumjesečnici/polumjesečnici, 
g. mn. polumjesečnika/polumjesečnika, 
dat.-instr.-lok. mn. polumjesečnicima/ 
polumjesečnicima - časopis koji se 
pojavljuje svakih pola mjeseca; list koji 
izlazi petnaestodnevno, 

polumračak im. m. r., g. jd. polumrđčka, 
đem. - polumrak, sumračić. 

polumračan prid., odr. v. polumračni - 
nedovoljno osvijetljen, napola mračan, 
sumračan, polutaman. 

polumrak im. m. r. - slaba svjetlost, po
lutama, sumrak; stanje nepotpuno osvi- 
jetljenog.

polumrtav/polumrtav prid., odr. v. polu
mrtvi - koji je na samrti, napola mrtav, 

polunag prid., odr. v. polunagi - polu- 
go(l).

polunaobražen prid., odr. v. polunaobra- 
zeni - češće: poluobrazovan, 

polunesvijest im. ž. r., g. jd. polune- 
svijesti, instr. jd. pblunesviješću/polu- 
nesvijesti - stanje nepotpune svijesti, 
polunesvjestica. 

polunesvestan prid., odr. v. polune- 
svjesni - koji se odnosi na polune
svijest; koji nije sasvim svjestan, 

polunesvjesno pril. - na polunesvjestan 
način, kao u polunesvijesti, 

polunesvjestica im. ž. r. - polunesvijest. 
polunoć im. ž. r., g. jd. polunoći, instr. jd. 

pblunoću/polunoći - nepotpuna noć, ni 
dan, ni noć. 

polunoćnica/polunoćnica im. ž. r. - po
noćka.
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poluobećanje gl. im. s. r. - nepotpuno, 
djelimično obećanje, 

poluobećati gl. svrš., prez. poluobećam - 
nepotpuno, djelimično obećati, 

poluobrazovan prid., odr. v. poluobra
zovani - napola obrazovan, djelimično i 
nedovoljno obrazovan. 

poluobrazovanSst im. ž. r., instr. jd. 
poluobrazovanosču/poludbrazovanosti 
- nedovoljna, nepotpuna, djelimična 
obrazovanost; osobina onoga ko je 
poluobrazovan, 

poluobrazovanje gl. im. s. r. - sticanje 
poluobrazovanosti, nepotpuno, površno 
i uzgredno obrazovanje, obično uz po
sao.

poluobrt im. m. r. - poluobrtanje, polu- 
okret(aj); nepotpuna obrtnička, zanat
ska djelatnost 

poluobruč im. m. r. - polukružni obruč, 
pola obruča, 

poluodrastao prid., odr. v. poluddrasli - 
koji nije potpuno odrastao, 

poluokrugal prid., odr. v. polučkrugli - 
poluokrugao, napola okrugao, polu
kružni.

poluokrugaoprid., odr. v. polučkrugli - 
poluokrugal. 

poluosmijeh im. m. r., n. mn. polu- 
dsmijesi, g. mn. poludsmijeha, dat.- 
instr.-lok. mn. poludsmijesima - jedva 
primijetan, polovičan osmijeh, smije
šak.

poluosmjehnuti se gl. svrš., prez. polu- 
dsmjehnem se - jedva primjetno se 
osmijehnuti. 

poluosovina im. ž. r. - osovina koja spaja 
dva kraja čega, dva točka na kolima, 

poluostrvo/poluostrvo im. s. r. - polu
otok, kopno sa tri strane okruženo vo
dom.

poluostrvskl/poluostrvskl prid. odr. v. - 
koji pripada poluostrvu; koji potiče sa 
poluostrva, poluotočki. 

poluosvijetljen prid., odr. v. poludsvi- 
jetljeni - napola osvijetljen, djelimično 
osvijetljen, 

poluotočnl/poluotočkl prid. odr. v. - koji 
pripada poluotoku; koji potiče sa polu
otoka, poluostrvski. 

poluotok im. m. r., n. mn. poluotoci, g. 
mn. poluotoka/poludtoka - poluostrvo.

poluotvoren prid., odr. v. polučtvoreni - 
napola otvoren; djelimično otvoren, 

polupan prid., odr. v. polupam  - lupa
njem polomljen, slupan, 

polupati gl. svrš., prez. pdlupam - sve 
slupati, sve redom lupajući polomiti, 

polupijan/polupijan prid., odr. v. polu
pijani - koji je napola pijan, 

polupismen prid., odr. v. polupismeni/ 
polupismeni - koji je polovično pismen; 
neobrazovan čovjek koji jedva zna 
čitati i pisati, 

poluplatnen prid., odr. v. pdluplatneni - 
koji je načinjen od poluplatna. 

poluplatno im. s. r. - vrsta štamparskog 
poveza s platnom presvučenim hrapa
vim papirom, 

polupogrčen prid., odr. v. polupdgrčem - 
poluzgrčen. 

polupokret im. m. r. - nepotpun, polo
vičan, djelimičan kratak pokret, 

polupovezača im. ž. r. - široka traka za 
povezivanje kose. 

poluprazan/poluprazan prid., odr. v. po- 
luprazni - napola pun; napola prazan, 

poluprerađevina im. ž. r. - nedovršena 
tvornička prerađevina, poluproizvod, 
nedovršen proizvod, polufabrikat, 

poluprečnik im. m. r., n. mn. polu
prečnici - polovina prečnika, linije koja 
polovi kružnicu, 

poluproleter im. m. r. (lat.), g. jd. polu
proletera, n. mn. poluproleteri - radnik 
koji nije posve ovisan od drugih, do
brostojeći radnik, 

poluproletersk! prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na poluproletera, 

poluproleterski pril. (lat.) - kao polu
proleteri, na način poluproletera, 

poluproleterstvo im. s. r. (lat.) - polu
proleterski položaj, status, 

poluprosvijećen prid., odr. v. poluprd- 
svijećeni - nedovoljno prosvijećen, po
luobrazovan, 

poluprosvijećenost im. ž. r., instr. jd. 
poluprdsvijećenošću/poluprdsvijećeno- 
sti - obilježje onoga ko je poluprosvi
jećen, poluobrazovanost. 

poluprovodnik im. m. r., n. mn. polu
provodnik, g. mn. poluprćvodnika, 
dat.-instr.-lok. mn. poluprćvodnicima - 
poluvodič, materijal koji sporo provodi 
struju.
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poluprsten im. m. r., n. mn. polupršte- 
novi - obris oko čega u obliku polovine 
prstena; povijena žica i sl. u obliku 
polovine prstena; polukrug, 

poluraspad im. m. r. - poluraspadanje, 
stanje u kome je sve napola raspalo, 

polurod im. m. r., g. jd. poluroda - rod po 
udadbeno-ženidbenoj vezi, a ne po 
krvnom srodstvu, polurodbina. 

polurodbina im. ž. r. - polurod, svi rođaci 
koji nisu u neposrednoj krvnoj vezi. 

polusan im. m. r., g. jd. polusna, n. mn. 
polusni/polusnovi - nepotpun, slab, po
vršan, plitak san. 

poluseljačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na poluseljake. 

pol uselj ački pril. - na način poluseljaka, 
kao poluseljaci. 

poluseljak im. m. r., n. mn. poluseljaci, g. 
mn. poluseljaka, dat.-instr.-lok. mn. po- 
luseljđcima - napola seljak, onaj koji 
živi na selu, a radi u gradu, 

polusestra im. ž. r. - sestra po ocu ili po 
majci.

polusirov prid., odr. v. polusirovi- napola 
sirov; nedovoljno pečen; nedovoljno 
skuhan; prenes. nedovoljno kultiviran 
čovjek.

polusjena im. ž. r., g. mn. polusjena - 
polusjenka, jedva primjetna sjena, 

polusjenka im. ž. r., dat. jd. polusjena, g.
mn. polusjenka - up. polusjena, 

poluslan prid., odr. v. poluslani - napola 
slan, nedovoljno slan. 

polusloženica im. ž. r. - gram. riječ slo
žena od druge dvije od kojih svaka 
djelimično čuva svoje značenje i ima 
svoj akcenat, 

poluslužben prid., odr. v. poluslužbeni - 
napola služben, ne posve zvaničan, 

poluslužbeno pril. - napola službeno, na 
poluslužben način, 

polusmijeh im. m. r. - smijeh napola 
otvorenih ili stisnutih usta; suzdržan 
smijeh.

polusprat im. m. r. - prostor između dva 
sprata.

polusiih prid., odr. v. polusuhi - napola 
suh, djelimično suh. 

polusvijest im. ž. r. - napola svjesno 
stanje.

polusvijet im. m. r. - svijet između dvije 
civilizacije.

polusvestan prid., odr. v. polusvjesni - 
koji nije. sasvim svjestan, koji je u 
laganoj nesvjestici, 

polutabak/polutabak im. m. r., n. mn. 
polutabaci/polutabaci, g. mn. poluta- 
baka/polutabaka - polovinana tabaka, 

polutama im. ž. r. - polumrak; sumrak, 
polutan im. m. r., g. jd. polutđna - napo

lica, onaj koji je rođen u mješovitom 
braku.

polutanka im. ž. r., dat. jd. polutanki, g. 
mn. polutanki - napolica, ona koja je 
rođena u mješovitom braku, 

polutanskf prid. odr. v. - koji se odnosi 
na polutance. 

polutar im. m. r., g. jd. polutđra - 
meridijan koji opasuje Zemlju tačno 
preko njene polovine, polutnik, ekva
tor.

polutežak prid., odr. v. poluteški - koji 
nije dovoljno težak; koji je nedovoljno 
težak.

polutina im. ž. r. - polovica, polovina, 
pola.

polutka im. ž. r. - Zemljina polulopta, 
polukugla.

polutnik im. m. r., n. mn. polutnici, g. 
mn. pdlutnika, dat.-instr.-lok. mn. pdlu- 
tnicima - polutar, 

poluton im. m. r., n. mn. polutonovi - 
nepotpun ton, ton na polovini između 
dva druga.

polušaljivo pril. - ne sasvim šaljivo, s 
primjesom šale. 

polušinjel im. m. r. (rus.) - kratki zimski 
vojnički kaput, 

poluvaljak im. m. r., g. jd. poluvaljka, n. 
mn. poluvaljci, g. mn. poluvđljaka, 
dat.-instr.-lok. mn. poluvaljcima - tijelo 
s izgledom napola presječenog valjka, 

poluvarošanin im. m. r. (mađ.), n. mn.
poluvđrošani - polugrađanin. 

poluvarošanka im. ž. r. (mađ.), dat. jd. 
poluvarošanki, g. mn. poluvđrošanki - 
polugrađanka. 

poluvijenac im. m. r., g. jd. poluvijenca, 
n. mn. poluvijenci - polovina vijenca; 
traka spletena ili savijena u poluluk. 

poluvodič im. m. r., g. jd. poluvodiča - 
poluprovodnik, tijelo koje slabo provo
di struju.
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poluvojni prid. odr. v. - koji je dijelom 
vojni, a dijelom civilni, 

poluvokal im. m. r. (lat.), g. jd. polu- 
vokđla, g. mn. poluvokđla - lingv. ne
potpun vokal, poluglas, poluglasnik, 

poluvrijeme im. s. r., g. jd. poluvremena, 
n. mn. poluvremena, g. mn. poluvreme
nar, - polovina nekog određenog vre
mena; kraj prvog dijela utakmice, polo
vina utakmice, 

poluzgrčen prid., odr. v. poluzgrčeni - 
napola zgrčen, poguren, polupogrčen. 

poluznanje/poluznanje im. s. r. - po
vršno znanje; nedovoljno znanje; pasi
vno znanje, 

poluzrak im. m. r., n. mn. poluzracil 
poluzrokovi, g. jd. poluzraka!polu- 
zrakčva, - polovina zrake, dio pravca 
zrake presječen čime, poluzraka. 

poluzraka im. ž. r., dat. jd. poluzr ači, g. 
mn. poluzraka - polovina zrake; polu
zrak.

poluzreo prid., odr. v. poluzreli - nedo
voljno zreo; još nedozreo; prenes. polu- 
zelen; još mlad. 

poluzvaničan prid., odr. v. poluzvaničm - 
napola zvaničen, koji nije zvanično 
potvrđen.

poluželjezan prid., odr. v. poluželjezni - 
koji je napravljen kombinacijom želje
za i kakvog drugog materijala; koji nije 
sasvim od željeza, 

potužiti gl. svrš., prez. pdluzim  - posuti 
lugom; zamazati lugom; oprati lugom, 

poluživ prid., odr. v. poluživi - koji je 
napola živ; koji je ni živ ni mrtav, 
obamro; koji je u veoma teškom stanju; 
prenes. nedopečen, 

poluživinsk! prid. odr. v. - koji je sa 
nagonima kao u živine, poluživotinjski, 
sirov, nizak, neodmjeren, grub. 

poluživotinjski prid. odr. v. - koji je na
pola životinjski, kao u životinja; nagon
ski; grub; nekultivisan. 

polužje im. s. r. - zemljište pored luga. 
polužni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

polugu, koji joj pripada, 
poljačak im. m. r., g. jd. poljđčka, dem.- 

mali poljak, poljačić. 
poljačić im. m. r. - mali poljak, poljačak, 

poljače.
poljačina im. m. r, augm. i pejor. - po

grdan naziv za poljaka.

poljak im. m. r., g. jd. poljaka, v. jd. 
poljače, n. mn. poljđci, g. mn. poljaka, 
dat.-instr.-lok. mn. poljacima - čovjek 
iz polja, poljanin; onaj koji boravi u 
polju; onaj koji živi u polju; onaj koji 
obrađuje polje.

Poljak im. m. r., g. jd. Poljaka, v. jd. 
Poljače, n. mn. Poljđci, g. mn. Poljaka, 
dat.-instr.-lok. mn. Poljđcima - etn. 
pripadnik poljskog naroda; čovjek iz 
Poljske; državljanin Poljske.

Poljakinja im. ž. r. - ona čije je stanište u 
polju, koja živi u polju.

Poljakinja im. ž. r. - etn. pripadnica polj
skog naroda; žena iz Poljske; državljan
ka Poljske, Poljkinja, 

poljana/poljana im. ž. r. - polje, livada, 
ravnica; igralište, 

poljanče/poljanče im. s. r. - dijete iz po
lja, poljače; ono koje se rodilo u polju, 

poljar/poljar im. m. r., g. jd. poljara/po
ljara, n. mn. poljari!poljari, g. mn. 
polj ara!polj ara, dat.-instr.-lok. mn. po
ljarima! polj đrima - čovjek čije je zani
manje čuvanje polja; onaj koji boravi u 
polju; onaj koji živi u polju, 

poljarica/poljarica im. ž. r. - poljarka, 
ona koja živi u polju; koja stanuje u 
polju.

poljarina/poljarina im. ž. r. - novac koji 
se ubirao kao naknada za prihode dobi
jene u polju; novac koji se dodjeljivao 
poljaru za čuvanje polja, 

poljarka im. ž. r., dat. jd. poljarki, g. mn.
polj arki - poljarica, 

poljašce im. s. r., g. jd. poljašceta, đem. - 
malo polje, poljence. 

polje im. s. r., g. jd. - ravnica; livada; 
obrađeno ravno zemljište; prenes. širi
na.

poljeće/poljeće/poljeće im. s. r. - pola 
godine, polugodište, 

poljence im. s. r., g. jd. poljenceta, đem. - 
malo polje, poljašce 

poljepšati gl. svrš., prez. poljepšam - 
učiniti ljepšim, uljepšati; dotjerati, ure
diti, ukrasiti, 

poljepšavati gl. nesvrš., prez. poljepša- 
vam, trp. prid. poljepšavan - činiti da 
šta bude ljepše; uljepšavati, dotjerivati, 
uređivati.

poljevit prid., odr. v. poljeviti - koji je 
bogat poljima.
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poljevitost im. ž. r., g. jd. poljevitosti, 
instr. jd. poljevitosću!poljevitosti - obi
lježje poljevitog kraja.

Poljkinja im. ž. r. - Poljakinja, 
poljodjelac im. m. r., g. jd. poljodjelca - 

onaj koji radi u polju, ratar, zemljo
radnik.

poljodjelčev prid. odr. v. - koji pripada 
poljodjelcu, 

poljodjelka im. ž. r., dat. jd. poljddjelki, 
g. mn. poljddjelki - žena poljodjelac. 

poljodjelski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na poljodjelnike i poljodjelstvo, 

poljodjelstvo/poljodjelstvo im. s. r. - 
posao poljodjelnika, zemljoradnja, ra
tarstvo.

poljoprivreda im. ž. r. - privredna grana, 
djelatnost koja se bavi stočarstvom i 
ratarstvom; zemljoradnja; proizvodnja 
voća i povrća, 

poljoprivredan prid., odr. v. poljoprivre
dni - koji se odnosi na poljoprivredu, 
koji potiče od nje i koji joj pripada, 

poljoprivrednica im. ž. r. - žena koja se 
bavi poljoprivrednom proizvodnjom, 
žena poljoprivrednik; zemljoradnica; 
ratarka ili stočarka; prenes. seljanka. 

poljoprivrednik im. m. r., v. jd. poljo- 
privredniče - čovjek koji se bavi poljo
privredom; poljoprivredni proizvođač; 
zemljoradnik; stočar ili ratar; prenes. 
seljak.

poljoprivredničkl prid. odr. v. - koji se 
odosi na poljoprivrednike. 

Poljska/Poljska im. ž. r. - srednjoevrop
ska država, 

poljski/poljski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na polje, koji potiče iz polja ili 
mu pripada; koji potiče iz Poljske, 

poljubac im. m. r., g. jd. pdljupca, n. mn. 
pdljupci, g. mn. poljubaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pdljupcima - nježan dodir 
usnama kao izraz ljubavi, sreće, prijate
ljstva, čestitanja i sl. 

poljubiti gl. svrš., prez. poljubim, trp. 
prid. poljubljen - dati kome poljubac; 
usnama dodirnuti čije lice u znak ljuba
vi, sreće, prijateljstva, čestitanja i sl. 

poljuljati gl. svrš., prez. poljuljam, trp. 
prid. poljuljan - učiniti nestabilnim, za
ljuljati; prenes. izgubiti povjerenje.

poljupčić im. m. r. - mali poljubac; vrsta 
slatkiša od umućenog bjelanceta, pusli
ca, kokica.

pomaći gl. svrš., prez. pomaknem, trp.
prid. pomaknut - pomaknuti, 

pomada im. ž. r. (fr.) - kozmetička kre
ma, mirisna mast za njegu lica i kože. 

pomadžaren prid., odr. v. pomadzareni - 
pomađaren, koji je postao Madžar, 

pomadžariti gl. svrš., prez. pomadzarim - 
pomađariti, učiniti koga Madžarom; 
postati Madžar, 

pomadžari vanje gl. im. s. r. od pomadža- 
rivati.

pomadžarivati gl. nesvrš., prez. poma- 
džarujem - pomađarivati, činiti da ko 
postane Madžar; činiti koga Madžarom, 

pomađaren prid., odr. v. pomađaren! - 
pomadžaren. 

pomađariti gl. svrš., prez. pomađarim - 
pomadžariti, 

pomađarivanje gl. im. s. r. od pomađa
rivati.

pomađarivati gl. nesvrš., prez. pomada- 
rujem - pomadžari vati. 

pomagač im. m. r., g. jd. pomagđča, v. jd. 
pomagaču, n. mn. pomagači - poma- 
galac, pomagatelj, čovjek koji kome 
pomaže, pruža pomoć, donosi poklone 
radi pomoći; pomagalo, 

pomagačica im. ž. r. - žena pomagač, 
pomagalac im. m. r., g. jd. pomagaoca, n. 

mn. pomagaoci, g. mn. pomagalaca - 
pomagatelj, pomagač, 

pomagalica im. ž. r., hip. - pomagačica; 
pomagalo.

pomagalo im. s. r. - sredstvo kojim se 
služimo pri nekom radu; medicinska 
proteza.

pomaganje gl. im. s. r. - pružanje po
moći kome; davanje kome materijalne i 
druge potpore; pomoć, potpora, 

pomaganje gl. im. s. r. - zapomaganje, 
jaukanje, kuknjava, jadikovanje. 

pomagarčiti gl. svrš., prez. pomagarčim - 
namagarčiti, prevariti, nasamariti, 

pomagatelj im. m. r. - pomagač, 
pomagateljica im. ž. r. - pomagateljka, 

pomagačica. 
pomagateljka im. ž. r., dat. jd. poma- 

gateljki, g. mn. pomagateljka - pomaga
teljica, pomagačica.
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pomagati gl. nesvrš. i učest., prez. pd- 
mazem - pružati pomoć; svojom po
moći omogućavati lakši život; zapo
magati, jaukati, tražiti momoć kuknja
vom, pomaganjem, 

pomahnitati gl. svrš. (ar.), prez. poma- 
hnitam - postati mahnit, poludjeti, 

pomajčiti svrš., prez. pbmajčim  - uzeti 
neku ženu za pomajku; postati pomaj
ka.

pomajka im. ž. r., dat. jd. pdmajci!
pomajci - majka po usvojenju, maćeha. 

pomak im. m. r., n. mn. pdmaci - po
mjeranje, pokret naprijed, pomaknuće; 
napredak, boljitak, 

pomaknuće gl. im. s. r. - rezultat pomje
ranja, pomak, 

pomaknuti gl. svrš., prez. pdmaknem , trp.
prid. pdmaknut - pomaći, 

pomalaksati gl. svrš., prez. pomdlakšem  - 
izgubiti snagu svi redom, klonuti svi 
odreda.

pomalen prid., odr. v. pomalem  - prilično 
malen, dosta malen, pomali. 

pomali prid. odr. v. - prilično mali, po
malen.

pomalo pril., komp. pomanje - malo po 
malo.

pomalograđaniti se gl. svrš., prez. po
malogrdđanim se, trp. prid. pomalo- 
građanjen - primiti malograđanske na
vike, postati malograđanin, poseljačiti 
se.

pomaljati (se) gl. nesvrš., prez. pomaljam 
(se) - pojavljivati se iza čega, odnekud; 
ukazivati se; isturati napolje, 

pomama im. ž. r. - obijest, nestašluk, 
mahnitanje; neuobičajeno snažan izliv 
emocija; bijes, bjesnilo, ludilo, 

pomaman prid., odr. v. pomamni - koji se 
pomamljuje; obijestan, nestašan, nemi
ran; lud, mahnit; grub, divlji, osion, 

pomamice pril. - kao pomaman; u ne- 
stašlucima; pomamno, mahnito, suludo, 

pomamiti (se) gl. svrš., prez. pomamim 
(se) - biti obijestan, nemiran, nestašan; 
pomahnitati, poblesaviti; poludjeti, 

pomamljenlk im. m. r., g. jd. pomamlje- 
m'ka, n. mn. pomamljenici, g. mn. po- 
mamljenika, dat.-instr.-lok. mn. poma- 
mljenicima - onaj koji se pomamio, koji 
je pomamljen, pomamnik.

pomamljenost im. ž. r., instr. jd. poma- 
mljenošću/pdmamljenosti - pomama, 
pomamnost, obijest; stanje i osobina 
onih koji su pomamljeni. 

pomamljivanje gl. im. s. r. od pomam- 
ljivati (se), 

pomamijivati (se) gl. nesvrš. i učest., 
prez. pomamljujem (se) - pretjerano 
emotivno reagovati; izvoditi nestašlu- 
ke; mahnitati, prosipati bijes; pokaziva
ti obijest.

pom5mnlk im. m. r., v. jd. pdmamniče, n. 
mn. pomamnici, dat. instr.-lok. mn. po
mamu ićima - pomamljenik. 

pomamno pril. - obijesno, nestašno, ne
obuzdano; silno, divlje; ludački, nesu
vislo, izbezumljeno, 

pomamnost im. ž. r., instr. jd. pomamno- 
šću!pomamnosti - pomamljenost, oso
bina i stanje onih koji su pomamni. 

poman prid., odr. v. pomni - pažljiv, koji 
mimo i pažljivo sluša, 

pomanji prid. odr. v. - nešto manji, prili
čno manji, 

pomanjkanje gl. im. s. r. od pomanjkati, 
pomanjkati gl. svrš., prez. pomanjkam - 

nedostati, zafaliti, zatrebati; oslabiti, 
pomanjkavati gl. nesvrš., prez. poma- 

njkava - nedostajati, sve više se poka
zivati nedovoljnim; imati sve manje; 
sve više nedostajati, 

pomast im. ž. r., g. jd. pomasti, instr. jd. 
pomašću/pomasti - posebno spravljana 
mast kao lijek ili kozmetičko sredstvo; 
balzam, mehlem. 

pomastan prid., odr. v. pomasni - prilič
no, podosta mastan, malo više mastan, 

pomastiti gl. svrš., prez. pomastim, trp. 
prid. pdmdsčen - premazati ili politi 
istopljenom mašću; dodati ulje ili drugu 
masnoću, zamastiti; izvršiti vjerski 
obred pomazanja; prenes. dati kome 
mito, “podmazati”, 

pomazanik im. m. r., g. jd. pomazanika, 
n. mn. pomazanici, g. mn. pomazanika, 
dat.-instr.-lok. mn. pomazanicima - 
onaj koga pred smrt mažu posvećenim 
uljem; čovjek koji je pomazan, 

pomazanje gl. im. s. r. - vjerski obred 
pomazivanja, mazanje, 

pomazati gl. svrš., prez. pomažem, trp. 
prid. pomazan - namazati; premazati; 
prekriti šta tankim slojem čega ljeplji-
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vog; očistiti mazanjem; mazanjem lije
čiti; posvetiti pomazanjem, 

pomaziti gl. svrš., prez. pomazim, trp. 
prid. pomalen - malo maziti; maziti sve 
redom.

pomazivanje gl. im. s. r. od pomazivati. 
pomazivati gl. nesvrš. i učest, prez. po- 

mazujem - pomalo maziti redom jedno 
po jedno; obavljati obred pomazanja, 

pomen im. m. r., g. jd. pomena - kod 
pravoslavaca znak sjećanja na umrlog, 

pomenuti gl. svrš., prez. pomenem, trp. 
prid. pomenut - sjetiti se koga; spo
menuti, podsjetiti pominjanjem; reći, 
kazati, progovoriti, dotaknuti se koje 
otprije poznate teme. 

pomesti/pomesti gl. svrš., prez. pometem! 
pometem, trp. prid. pometen - izmesti, 
smesti metlom, očistiti metući; zama
hom pokupiti, zbrisati; prenes. nestati, 
ubiti, pokositi, 

pomesti gl. svrš., prez. pometem - nazi
miti se, nakupiti se hladnoće, prehladiti 
se.

pomesti (se) gl. svrš., prez. pometem (se) 
- zbuniti (se), zaboraviti redoslijed če
ga.

pometanje gl. im. s. r. - ometanje, smeta
nje; pometnja, smetnja, 

pometati gl. nesvrš., prez. pometam  - 
ometati, smetati, 

pometati/pometati gl. svrš., prez. pome- 
ćem - metnuti sve jedno za drugim, po
staviti.

pometen prid., odr. v. pometeni - zbu
njen, smušen; sulud; koji je očišćen 
metlom; koji je zbrisan vijavicom, 

pometeno pril. - zbunjeno, smušeno; čis
to.

pometenost im. ž. r., g. jd. pometenosti, 
instr. jd. pometenosću!pometenosti - 
zbunjenost, smućenost, pometnja, ne
red, smutnja, 

pometnja gl. im. ž. r. - nered; uzbuna;
smutnja; pometenost, 

pomicaljka im. ž. r., dat. jd. pomicaljki, 
g. mn. pomicaljki - kazaljka na satu; 
naprava koja se može pomicati; vrsta 
dječije igre. 

pomicanje gl. im. s. r. - pomjeranje; laga
no kretanje naprijed; povlačenje koje
kuda.

pomicati (se) gl. nesvrš., prez. pomičem  
(se), trp. prid. pdmaknut - pomjerati 
(se); mičući se ići naprijed; lagano 
napredovati; povlačiti se kojekuda, 

pomičan prid., odr. v. pdmični - koji se 
može pomicati; pokretljiv, 

pomičndst im. ž. r., g. jd. pomičnosti, 
instr. jd. pdmičnošću/pdmičnosti - oso
bina onoga što je pomično, pokretlji
vost.

pomidor im. m. r. (tal.), g. jd. pomidora - 
paradajz, rajčica, kavada. 

pomijara im. ž. r. - posuda iz koje se 
hrani stoka, sud za pomije; rupa u koju 
se izlijevaju pomije, 

pomije im. ž. r., mn. - prljava voda u 
kojoj je saprano posuđe sa ostacima 
hrane koja se daje stoci; spirine, spla
čine.

pomijenjati gl. svrš., prez. pdmijenjam - 
sve redom izmijenjati; promijeniti jed
no za drugim, 

pomiješati gl. svrš., prez. pdmijesam  - 
sve redom izmiješati; smiješati jedno za 
drugim.

pomilovan prid., odr. v. pdmilovani - koji 
je dobio pomilovanje; koga su pomilo- 
vali.

pomilovanje gl. im. s. r. od pomilovati, 
pomilovati gl. svrš., prez. pdmilujem - 

nakratko milovati, pomaziti; izvršiti po
milovanje.

pomirben prid., odr. v. pdmirbeni - koji 
pomiruje, miri, mirovni, 

pomirenje gl. im. s. r. - izmirenje zava
đenih; pomirenost. 

pomirilac im. m. r., n. mn. pomirioci - 
pomiritelj.

pomirisati gl. svrš., prez. pomirišem - 
uvlačeći zrak u nos osjetiti njegovu 
posebnost (miris, smrad, zadah); pre
nes. osjetiti draž čega, oprobati, iskusiti 
šta.

pomiritelj im. m. r. - pomirilac, onaj koji 
miri zavađene, mirotvorac, 

pomiriti gl. svrš., prez. pdmirim - izmi
riti; uspostaviti mir; naći općeprihvat- 
ljivo rješenje, 

pomirljiv prid., odr. v. pomirljivi - koji je 
sklon pomirenju; koji se da pomiriti; 
kompromisan.
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pomirljivost im. ž. r., g. jd. pomirljiv osti, 
instr. jd. pomirljivošćulpomirljivosti - 
osobina pomirljivih, 

pomirovati gl. svrš., prez. pomirujem - 
ostati neko vrijeme u miru; biti neko 
vrijeme miran, odmirovati. 

pomisao im. ž. r., g. jd. pomisli - trenutna 
misao, pomišljaj; zamisao o čemu, na
mjera; želja, 

pomisliti gl. svrš., prez. pdmislim, trp. 
prid. pdmišljen - trenutno misliti; zami
sliti; poželjeti, 

pomišljaj im. m. r. - pomisao, čin pomi- 
šljanja.

pomišljanje gl. im. s. r. od pomišljati. 
pomišljati gl. nesvrš., prez. pomišljam - 

duže vremena misliti i tražiti rješenja za 
nešto o čemu ne znamo dovoljno, ra
zmišljati; namjeravati; željeti, 

pomjerati (se) gl. nesvrš., prez. pdmje- 
ram (se) - pomicati, pokretati s mjesta, 
premještati, 

pomjerač im. m. r., g. jd. pomjerača, n. 
mn. pomjerđči, g. mn. pomjerđča - po
kretni metalni podupirač nišanske spra
ve na pušci, 

pomjeriti (se) gl. svrš., prez. pdmjerim 
(se), trp. prid. pdmjeren - pomaknuti, 
pokrenuti s mjesta, premjestiti, 

pomjerenost im. ž. r., g. jd. pdmjerenosti, 
instr. jd. pdmjerenošću/pdmjerenosti - 
osobina onoga što je pomjereno; 
otklon, udaljenost kao rezultat pomjera
nja.

pomlačiti gl. svrš., prez. pćmlačim  - po- 
dmlačiti.

pomlad prid., odr. v. pomladi - prilično 
mlad, dosta mlad. 

pomlatiti gl. svrš., prez. pdmlatim, trp. 
prid. pdmlaćen - mlaćenjem otresti sve 
redom; smlatiti; omlatiti; izmlatiti; pre
nes. sve isprebijati, pretući; uništiti, po
biti.

pomljeti gl. svrš., prez, pdmeljem, trp. 
prid. pomljeven - sve redom samljeti; 
meljući redom sve zdrobiti, 

pomno pril. - brižljivo, pažljivo, pomnji
vo, s pažnjom, 

pomnogo pril. - prilično mnogo, podosta, 
pomnost im. ž. r., g. jd. pćmnosti, instr. 

jd. pćmnošću!pćmnosti - osobina pom
nih: pomnja, pozornost; pažnja, pažlji- 
vost; briga, brižljivost; staranje.

pomnja im. ž. r. - pažnja, pomnosat. 
pomnjiv prid., odr. v. pdmnjivi - koji je 

sklon pomnji, pažljiv, brižljiv, 
pomnjivo pril. - brižno, brižljivo, s pom- 

njom, pažljivo, 
pomnožen prid., odr. v. pčmnozeni - uve

ćan množenjem, 
pomnožiti gl. svrš., prez. pdmnozim, trp. 

prid. pdmnozen - izvršiti množenje, 
izmnožiti; uvećati množenjem; brojno 
povećati, pojačati, uvećati, umnožiti, 

pomočiti gl. svrš., prez. pdmočim - malo 
smočiti, pokvasiti, ovlažiti. 

pomoć im. ž. r., g. jd. pomoći, instr. jd. 
pomoću!pomoći - postupak kojim se 
olakšava položaj ili rad drugoga; po
drška, potpora; materijalna i duhovna 
sredstva kojima se drugima olakšava 
život.

pomoći/pomoći gl. svrš., prez. pdmognem 
- pružiti, dati kome pomoć; pružiti du
hovnu i materijalnu podršku drugima u 
onome što je njima veoma bitno u ži
votu; dodijeliti novac, hranu, odjeću i 
sl., ohrabriti, uliti povjerenje, pružiti 
sigurnost.

pomoćni prid. odr. v. - uzgredni, spored
ni, koji pomaže ako nema pravog, re
zervni; koji služi za ukazivanje po
moći.

pomoćnica im. ž. r. - žena pomoćnik, 
pomoćničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na pomoćnike. 
pomoćnik im. m. r., g. jd. pomoćnika, v. 

jd. pomoćniče, n. mn. pomoćnici, g. 
mn. pomoćnika, dat.-instr.-lok. mn. 
pomoćnicima - muškarac koji nadređe
nom pomaže u obavljanju nekih radnji i 
njemu je za to odgovoran, 

pomoću prijed. - s gen. (pomoću ga 
učiniti nešto), uz pomoć, na osnovu, 
putem koga ili čega, po kome ili čemu. 

pomodan prid., odr. v. pomodni - koji je 
u modi, moderan; koji se povodi za 
modom.

pomodar im. m. r., g. jd. pomodara, n. 
mn. pomodan - onaj koji prati modu; 
koji se moderno odijeva; koji se vlada 
po trenutnoj modi. 

pomodarka im. ž. r., dat. jd. pomddarki, 
g. mn. pomddarki - žena pomodar, 

pomodarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pomodare.
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pomodarstvo im. s. r. - osobina pomo
dara; povođenje za modom, 

pomodno pril. - moderno, po modi. 
pomodnost im. ž. r., g. jd. pomodnosti, 

instr. jd. pomodnošću!pomodnosti - po
modarstvo, 

pomodreti gl. svrš., prez. pomddrim, rad. 
gl. prid. pomddrio, ž. r. pomddrela - 
postati modar; poplavjeti od studeni, 

pomodriti gl. svrš., prez. pdmodrim - 
učiniti koga ili šta modrim, 

pomokriti (se) gl. svrš., prez. pdmokrim! 
pomdkrim (se) - učiniti malo mokrim, 
vlažnim, poprskati vodom, pokvasiti; 
smokriti mokraćom; završiti mokrenje, 
urinirati.

pomol im. m. r. - pojavljivanje, dolazak, 
pomaljanje. 

pomoliti (se) gl. svrš., prez. pdmolim (sč) 
- iznenada se pojaviti odnekuda, po
kazati se; malo se moliti; obratiti se 
kome s molbom, zamoliti; izgovoriti 
molitvu.

pomor im. m. r. - naglo i masovno 
umiranje ljudi zbog neke bolesti, gladi i 
sl.; masovno crkavanje životinja zbog 
zaraze, bolesti ili trovanja; masovno 
ubistvo, morija, 

pomorac im. m. r., g. jd. pomorca - 
moreplovac, mornar, poznavalac mora, 
onaj koji boravi na moru. 

pomoračkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pomorce, koji im pripada, 

pomoranča im. ž. r., g. mn. pomoranča! 
pomoranči - pomorandža, primorsko 
voće krupnih okruglih sočnih plodova 
narančaste boje; pomorandžin plod, na- 
randža, naranča; sok od naranče, 

pomorandža im. ž. r., g. mn. pomorandža 
Ipomdrandzi - pomoranča. 

pomoriti gl. svrš., prez. pdmorim, trp. 
prid. pdmoren - usmrtiti mnogo ljudi 
odjednom zarazom, trovanjem, glađu i 
sl.; poubijati životinje masovnim po
morom.

pomorje im. s. r. - primorje, kraj pored 
mora.

pomorski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
more i plovidbu morem; koji se odnosi 
na mornare, pomorce; koji je uz more, 
primorski; koji se vrši na moru.

pomorstvo/pomorstvo im. s. r. - pomor
ska djelatnost; vještina građenja bro
dova; pomorski saobraćaj, 

pomotriti gl. svrš., prez. pdmotrim - pro
motriti.

pompa im. ž. r. (grč.) - spoljašnji sjaj, 
raskoš.

pompezan prid. (grč.), odr. v. pompezni - 
s mnogo raskoši, raskošan, svečan, 
blještav.

pompezno pril. (grč.) - na pompezan na
čin, raskošno, svečano, blještavo, sja
jno.

pompeznost im. ž. r. (grč.), g. jd. pompe
zno šti, instr. jd. pompeznošću!pompe
zno šti - osobina onoga što je pompe
zno, blještavilo, sjaj, raskoš, 

pomračan prid., odr. v. pomračni - po
prilično mračan, podosta mračan, 

pomračavati/pomračivati (se) gl. ne
svrš., prez. pomračavam/pomračujem 
(se) - činiti da šta postaje mračno, 
smračivati; postajati mračan, smrkavati 
se.

pomračenje gl. im. s. r. - zamračenje, 
potpuno nestajanje svjetlosti, zamrače
nje Sunca ili Mjeseca; pomračenost, 

pomračenost im. ž. r., g. jd. pomrače- 
nosti, instr. jd. pdmračenošću/pomra- 
čenosti - stanje onoga što je pomrače
no, pomračenje; prenes. ludilo, gublje
nje razuma, 

pomračina im. ž. r. - pomrčina; gusti 
mrak, tamna noć; pomračenje, pomrči
na.

pomračiti gl. svrš., prez. pomračim, trp. 
prid. pomračen - smračiti, učiniti mra
čnim, zamračiti, zatamniti, potamniti; 
učiniti da šta postane mračno, 

pomračiv prid., odr. v. pomračivi - onaj 
koji se može pomračiti, zamračiti, 

pomračivanje gl. im. s. r. - zamračivanje, 
činjenje da šta postane mračno ili mra
čnije.

pomračivati gl. nesvrš., prez. pomrd- 
čujem - zamračivati, činiti da šta posta
ne mračno ili još mračnije, 

pomrčina im. ž. r. - pomračina. 
pomrijeti gl. svrš., prez. pomrem - umri

jeti svi redom, poumirati; izumrijeti, 
pomrknuće im. s. r. - pomračenost, 
pomrknuti (se) gl. svrš., prez. pdmrknem 

(se), trp. prid. pdmrknut - smračiti (se),
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zamračiti; pomračiti se; prenes. smrk
nuti se, namrštiti se. 

pomrko pril. - prilično mrko; prenes. pri
lično namrgođeno, 

pomrljaviti gl. svrš., prez. pomiijavim  - 
srmljaviti, mrljavo uraditi, 

pomfljati/pomiljati gl. svrš., prez. po- 
mrljam/pomiijam - umrljati, zamrljati, 

pomrsiti/pomrsiti gl. svrš., prez. pomrsim 
/pomrsim - zamrsiti, zaplesti, zbrkati, 

pomucati gl. svrš., prez. pomucam - malo 
mucati, mucajući izgovoriti, 

pomučan pril. - prilično mučan, 
pomučati gl. svrš., prez. pomučim  - malo 

mučati, pošutjeti neko vrijeme, 
pomučiti (se) gl. svrš., prez. pomučim 

(se) - malo se mučiti, namučiti se; po
truditi se.

pomućen prid., odr. v. pomućeni - zamu
ćen, mutan, nejasan, 

pomućeno pril. - smućeno, zbunjeno, uz
nemireno; poremećeno, 

pomućenost im. ž. r., g. jd. pomućenosti, 
instr. jd. pomućenošćuipomućenosti - 
zamućenje, pomućenje, smućenost; uz
nemirenost, zbunjenost; prenes. nered, 
nejasnost, poremećenost. 

pomućenje gl. im. s. r. - smušenost, zbu
njenost; stanje onoga što je pomućeno, 
pomućenost, 

pomukio pril. - prilično muklo, podosta 
muklo.

pomulačiti se gl. svrš., prez. pomulačim 
se - postati mulac, ponašati se kao mu
lac.

pomuljati/pomuljati gl. svrš., prez. po
maljam/pomiilj am - malo muljati, izmu
ljati, istiskati muljanjem, 

pomuljiti gl. svrš., prez. pomuljim  - za
prljati muljem; nanijeti mulj. 

pomumlati/pomumljati gl. svrš., prez. 
pomiimlam - malo mumlati; promrmlja
ti, mumlajući progovoriti; oglasiti se 
mumlanjem. 

pomumljati gl. svrš., prez. pomumljam - 
pomumlati. 

pomusti gl. svrš., prez. pomuzem, - 
obaviti mužu, izmusti, 

pomutiti gl. svrš., prez. pomutim, trp. 
prid. pomućen - zamutiti; prenes. po
brkati, pokvariti, 

pomutnja gl. im. ž. r. - pometnja, smu
tnja, nered, zbrka; greška.

pomuzen prid., odr. v. pomuzeni - koga 
su pomuzli, iz koga je izmuzeno mlije
ko; prenes. iscijeđen, slab, iznuren, 

ponabacati gl. svrš., prez. ponabacdm, 
trp. prid. ponabacan - podosta nabacati 
redom jedno po jedno, 

ponabadati gl. svrš., prez. ponabadam - 
nabadati redom jedno po jedno; sve 
redom nabadati, 

ponabijati gl. svrš., prez. ponabijam - 
nabijati redom; podosta nabiti redom 
jedno po jedno, 

ponad prijed. - iznad, povrh čega; nad. 
ponadati se gl. nesvrš., prez. ponadam se

- imati malo više nade. 
ponadijevati gl. svrš., prez. ponadijevam

- svima redom dati imena, 
ponadirati gl. svrš., prez. ponadirem -

poprilično nadirati, navaljivati, 
ponadobijati gl. svrš., prez. ponadobijam

- dobiti mnogo; dobiti redom jedno za 
drugim.

ponadovlačiti gl. svrš., prez. ponadovld- 
čim - dovući mnogo redom jedno za 
drugim.

ponaduti (se) gl. svrš., prez. ponadmem - 
podbuhnuti, poprilično (se) naduti, 

ponaglavačke/ponaglavačke pril. - na
brzinu, hitno, u žurbi, u vremenskoj sti
sci; posebno, osobito, 

ponaglavice pril. - ponaglavačke. 
ponagliti gl. svrš., prez. ponaglim, trp. 

prid. ponagljen - naglo krenuti; učiniti 
naglim, ubrzati, požuriti, 

ponahero pril. (tur.) - ponakrivo, malo 
ukrivo, prilično ukoso, 

ponajboljl/ponajboljl/ponajboljl prid.
odr. v. - bolji od drugih, 

ponajgori/ponajgori/ponajgori prid. odr.
v. - gori od drugih, 

ponajljepšl/ponajljepšl/ponajljepšl prid.
odr. v. - ljepši od drugih, 

ponajviše/ponajviše/ponajviše pril više 
od svih; najvećim dijelom; najčešće, 

ponajvišl/ponajvišl/ponajviši prid. odr.
v. - viši od svih drugih, 

ponajzadnjl/ponajzadnji/ponajzadnjl 
prid. odr. v. - koji je iza svih, zadnji. 

pdnSjznamenitijl/ponajznamenitiji/pon 
ajznamenitijT prid. odr. v. - koji je 
iznad najznamenitijih, još poznatiji, ve
ći, znamenitiji.
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ponakašljati se gl. svrš., prez. ponaka- 
šljem se - malo se nakašljati, 

ponakrst/ponakrst pril. - unakrst, ukršte- 
no.

ponakupovati gl. svrš., prez. ponakupu- 
jem  - redom nakupovati svega, 

ponakvasiti (se) gl. svrš., prez. pona- 
kvasim (se), trp. prid. ponakvašen - 
malo (se) nakvasiti, namočiti se. 

ponalickati (se) gl. svrš., prez. ponali- 
ckam (se), đem. - malo pomalo sve na
lickati; lickajući (se) urediti, 

ponalijepiti gl. svrš., prez. ponalijepim, 
trp. prid. ponalijepljen - podosta nalije
piti; nalijepiti redom jedno za drugim, 

ponalijevati gl. svrš., prez. ponalijevam - 
nalijevajući redom jedno za drugim 
završiti nalijevanje, sve naliti, 

ponalijevo pril. - malo ulijevo, 
ponaosob pril. - osobno, lično, pojedi

načno.
ponapiti (se) gl. svrš., prez. ponapijem 

(se) - prilično se napiti; napiti se malo 
više.

ponarasti/ponarasti gl. svrš., prez. pona- 
rđstem - poprilično narasti, narasti malo 
više, izrasti, 

ponaroditi gl. svrš., prez. ponarodim, trp. 
prid. pond rođen - poprimiti narodna 
obilježja; postati čovjek iz naroda, 

ponarođavati gl. nesvrš., prez. ponaro- 
đavam - poprimatti narodna obilježja; 
postajati čovjek iz naroda, 

ponašanje gl. im. s. r. - odnos, stav prema 
kome; postupanje, vladanje, 

ponašati (se) gl. nesvrš., prez. ponašam 
(se) - imati određeni stav u ponašanju; 
odnositi se prema kome; vladati se; 
postupati.

ponavljač im. m. r., g. mn. ponavljača, n. 
mn. ponavljači, g. mn. ponavljača - 
onaj koji nešto ponavlja; onaj koji dva 
ili više puta ide u isti razred, 

ponavljačica im. ž. r. - žena ponavljač, 
ponavljanje gl. im. s. r. od ponavljati, 
ponavljati gl. svrš., prez. ponavljam - 

ponovo činiti isto; opet govoriti isto. 
pond im. m. r. (lat.) - jedinica za mjerenje 

sile i težine, 
ponećkati se gl. svrš., prez. ponećkdm se 

- početi se nećkati, ne primiti, ne pri
hvatiti, ne pristati odmah; odbiti, zani
jekati.

ponedjeljak im. m. r., g. jd. ponedjeljka, 
n. mn. ponedjeljci, g. mn. ponedjeljaka 
- prvi dan u sedmici; dan između 
nedjelje i utorka, 

ponedjeljnlk im. m. r. - ponedjeljak, 
ponegdje pril. - gdjegdje, 
poneki/poneki neodr. zamj. - pokoji, rije

tko koji, gdjekoji. 
poneko/poneko neodr. zamj. - neko, 

gdjeko, rijetko ko. 
poneseno/poneseno pril. - zaneseno, u 

zanosu, sa zanosom, ushićeno, 
ponesenost im. ž. r., instr. jd. poneseno- 

šću!poneseno šti - zanos, ushićenje, 
uznesenost; polet, 

ponesrećiti se gl. svrš., prez. ponesrećim 
se - unesrećiti se, doživjeti nesreću, 

ponestajati gl. nesvrš., prez. ponestajem - 
ubrzanim trošenjem smanjivati kakve 
zalihe (hrane, municije i sl.) na mini
mum u uslovima neizvjesne opskrbe, 

ponestati gl. svrš., prez. ponestanem - up.
ponestajati, prilično nestati, 

ponešto/ponešto pril. - nešto malo, ne 
mnogo; samo nešto; poneki predmet, 
nešto.

pdni/pdni im. m. r. (engl.), g. jd. ponija!
ponija - vrsta malih škotskih konja, 

ponići gl. svrš., prez. poniknem - iznići, 
niknuti, poniknuti; prenes. iznenada se 
pojaviti, niknuti, 

ponicati gl. svrš., prez. poničem, trp. prid. 
pbniknut - sve redom izbiti iz zemlje, 
niknuti, iznići, izrasti ničući. 

ponijemčiti gl. svrš., prez. ponijemčim - 
postati Nijemac, ponašati se kao Nije
mac; učiniti koga Nijemcem, 

ponijeti gl. nesvrš., prez. ponesem/pone
sem - krenuti noseći, početi nositi; uzeti 
u ruke i krenuti; odlazeći uzeti šta sa 
sobom; prenijeti; zatrudnjeti; dati rod; 
primiti na sebe; povući za sobom, nositi 
na sebi; osvojiti, očarati; odnijeti, odu
zeti.

poniklati gl. svrš., prez. poniklam - češće: 
poniklo vati. 

poniklo vati gl. svrš., prez. poniklujem - 
prevući niklom, 

poniknuti gl. svrš., prez. poniknem - 
izniknuti redom, ponići, 

poniranje gl. im. s. r. od ponirati, 
ponirati gl. svrš., prez. pbnirem - uvirati 

pod šta, nestajati s površine tonući.
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ponizan prid., odr. v. ponizni - snisho
dljiv, koji je kome podređen, 

poniziti (se) gl. svrš., prez. pdnizim (se) - 
uvrijediti koga pred kim, učiniti (se) 
poniženim, 

poništač im. m. r., g. jd. poništđča - 
poništavač, 

poništavanje gl. im. s. r. od poništavati, 
poništavati gl. nesvrš., prez. poništavam - 

vršiti poništavanje; činiti šta ništavnim, 
nevrijednim, neupotrebljivim, 

poništavač im. m. r., g. jd. poništavđča, 
n. mn. poništavđči, g. mn. poništavđča, 
dat.-instr.-lok. mn. poništavđčima - 
sprava kojom se vrši poništavanje, 

poništenje gl. im. s. r. - označavanje ka
kvim znakom ili drugim simbolom da 
je nešto upotrijebljeno; anuliranje; obe- 
zvređenje; činjenje čega nevažećim, 

poništiti gl. svrš., prez. pdništim - učiniti 
nevažećim; anulirati, učiniti ništavnim, 
nevrijednim, 

poništivač im. m. r., g. jd. poništivđča, g.
mn. poništivđča - poništač, poništavač, 

ponižavati gl. svrš., prez. poniiavam - 
vršiti ponižavanje; vrijeđati; uvredama 
činiti manje vrijednim; činiti nižim, 
manjim, nevrijednim, 

poniže pril. - malo niže. 
ponižen prid., odr. v. pdniženi - onaj koji 

je doživio poniženje, 
poniženost im. ž. r., g. jd. pdnizenosti, 

instr. jd. ponizenošču!pdnizenosti - sta
nje onoga ko je ponižen, 

ponoć/ponoć im. ž. r., g. jd. ponoći - pola 
noći, dvanaest sati noću. 

ponoćarka im. ž. r., dat. jd .ponoćarki, g. 
mn. ponoćarki - ona koja je do kasno 
vani, koja ostaje do ponoći; nepristojna 
žena, prostitutka, 

ponoćka im. ž. r. - svečana ponoćna bo- 
žićna molitva, ponoćnica, 

ponoćni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ponoć, koji se dešava u ponoć, 

ponoćnica im. ž. r. - ponoćka. 
ponor im. m. r. - ambis, velika strmina, 

ogromna dubina, 
ponornica im. ž. r. - rijeka koja iznenada 

ponire u zemlju i ponovo izvire na dru
gom mjestu. 

ponos im. m. r. - dostojanstvo, ponositost, 
uzvišenost.

ponosan prid., odr. v. pdnosni - onaj koji 
ima ponos, dostojanstven, duhovno 
uzvišen; ponosit, 

ponosit prid., odr. v. pdnositi - koji se 
ponosi; ponosan, 

ponositi gl. nesvrš., prez. pdnosim - neko 
vrijeme nositi. 

ponositi(se) gl. nesvrš., prez. pdnosim 
(se) - imati ponos, biti dostojanstven; 
biti duhovno uzvišen, 

ponovo pril. - ponovno, 
ponovac im. m. r., g. jd. pondvca, n. mn. 

pončvci, g. mn. ponovaca, dat.-instr.- 
lok. mn. ponovcima - ponavljač razre
da, onaj koji nešto ponavlja, 

ponovan prid., odr. v. ponovni - koji se 
ponovo javlja, koji se opet pojavljuje, 

ponoviti gl. svrš., prez. ponovim - ponovo 
isto učiniti, opetovati, 

ponovljen prid., odr. v. ponovljeni - koji 
se ponovio; koji je ponovo urađen na 
isti način, 

ponovno pril. - ponovo, 
ponton im. m. r. (fr.), g. jd. pontona - 

čamac obložen limom kao podloga za 
pontonske mostove, 

pontonijer im. m. r. (fr.), g. jd. pontoni
jer a - osoba koja gradi pontonske mos
tove.

pontonski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na pontone, 

ponuda im. ž. r. - nuđenje; ono što se 
nudi; dokument kojim se nude uslovi 
pod kojima se može sklopiti ugovor, 

ponuditi gl. svrš., prez. ponudim , trp. 
prid. ponuđen - predložiti kome da šta 
prihvati ili kupi; dati ponudu, uputiti 
ponudu; pozvati koga da šta uzme, jede 
ih pije.

ponuđač im. m. r., g. jd. ponuđđča, n. 
mn. ponuđđči, g. mn. ponuđđča - onaj 
koji šta kome nudi, koji daje ponudu, 

ponuđen prid., odr. v. ponuđeni - koji je 
imao ponudu, koji je dobio ponudu, 

ponukati gl. svrš., prez. ponukam - po
taknuti, pobuditi; odobriti, nagovoriti, 
ponutkati.

ponjava im. ž. r. - vrsta trakaste prostirke 
tkane od starih krpa, drolja, ruta. 

ponjušiti gl. svrš., prez. ponjušim - malo 
njušiti; pomirisati njuhom, 

poočim im. m. r. - onaj koji je prihvaćen 
kao otac; majčin drugi muž, očuh.
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poodavno pril. - prilično davno, dosta 
davno.

poodmaći gl. svrš., prez. poodmaknem - 
poodmaknuti. 

poodmaknuti gl. svrš., prez. poodma- 
knem - podosta odmaći; podosta odma
knuti, prednjačiti u čemu. 

poodmicati gl. nesvrš., prez. poodmičem
- sve redom uklonjati.

poodrasti gl. svrš., prez. poodrđstem - 
prilično odrasti, 

pooholiti se gl. svrš., prez. pooholim se - 
postati ohol; početi se oholo ponašati, 
uzoholiti se. 

poorati gl. svrš., prez. poorem - sve re
dom uzorati, 

pooštravati gl. nesvrš., prez. pooštravam
- postajati oštriji, činiti da šta bude 
oštrije; prenes. postrožavati.

pooštriti gl. svrš., prez. pooštrim - učiniti 
oštrijim; prenes. učiniti strožijim. 

pooženiti gl. svrš., prez. pooženim - sve 
redom oženiti. 

pop im. m. r., g. jd. popa, v. jd. pope, n.
mn. popovi - svećenik, sveštenik. 

popa im. m. r., n. mn. pope, hip. - pop. 
popabirčiti gl. svrš., prez. popabirčim - 

skupiti pabirke. 
popadati gl. svrš., prez. popada - svi 

odreda pasti; prenes. svi redom pasti na 
ispitu; ne udovoljiti kakvim kriterijima; 
ne odgovoriti očekivanjima, 

popadija im. ž. r. - popova žena, popadi- 
nica.

popaliti gl. svrš., prez. popalim, trp. prid. 
popaljen - sve redom upaliti da svijetli; 
jedan za drugim zapaliti da gori; pre
nes. pokrasti, 

popara im. ž. r. - ono što je izloženo 
djelovanju pare u zatvorenom prostoru; 
poparivanje; vrsta sirotinjske hrane: 
vrelom pomašćenom i zasoljenom vo
dom poparen stari hljeb, 

popariti gl. svrš., prez. poparim - preliti 
šta u cijelosti vrelom vodom i poklopiti 
da ostane u pari. 

pdp-art im. m. r. (engl.), skrać. - po
pularna umjetnost, 

popasti/popasti gl. svrš., prez. popđse 
trp. prid. popđsen/popasen - sve opasti; 
sve redom pasući pojesti; prenes. sve 
redom pokupiti, sebi uzeti, odnijeti.

popasti gl. svrš., prez. popadnem - spo
pasti, obuzeti; navaliti, 

popaša im ž. r. - paša, pašnjak; prenes. 
batine.

popeti (se) gl. svrš., prez. popnem (se) - 
uspeti se, uzverati se uz što. 

popijevati gl. nesvrš., prez. popij ev am - s 
vremena na vrijeme pjevati; pomalo 
pjevati, pjevušiti; pjevati iza koga. 

popijevka im. ž. r., dat. jd. popijevki, g. 
mn. popjevaka/popijevaka i popijevki - 
lirska pjesma jednostavne melodije; 
pjesma koja se popijeva. 

popm/popin prid odr. v. - koji se odnosi 
na popu, koji mu pripada, 

popipati gl. svrš., prez. popipam - pi- 
panjem dotaknuti, opipati prstima. 

popis im. m. r. - popisivanje; spisak po
pisanih imena; spisak popisane robe. 

popišati gl. svrš., prez. popišem - izvršiti 
popis, sve redom zapisati, 

popisivati gl. nesvrš., prez. popisujem - 
vršiti popisivanje; redom zapisivati; 
prebrojavati upisujući na papir, 

popisivač im. m. r., g. jd. popisivđča, n. 
mn. popisivđči, g. mn. popisivđča, dat.- 
instr.-lok. mn. popisivđčima - onaj koji 
vrši popis.

popisivačev prid. odr. v. - koji se odnosi 
na popisivača, koji mu pripada, 

popisivačica im. ž. n - žena popisivač, 
popisivačicln/popisivačicin prid. odr. v. - 

koji se odnosi na popisivačicu, koji joj 
pripada.

popisni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
popis.

popiti gl. svrš., prez. popijem, trp. prid.
popijen - sve ispiti; isprazniti pijenjem, 

popišmaniti (se) gl. svrš. (perz.), prez. 
popišmanim (se) - uznemiriti se, usko- 
lebati se, iznevjeriti, 

popjevati gl. svrš., prez. popjevam - malo 
pjevati; neko se vrijeme zabaviti pje
vajući.

poplaćati gl. svrš., prez. poplaćam, trp. 
prid. poplaćan - sve redom platiti; 
išplaćati.

poplahnuti gl. svrš., prez. poplahnem - 
laganim provlačenjem kroz vodu ispra
ti.

poplakati gl. svrš., prez. poplačem - neko 
vrijeme provesti u plakanju; malo pla
kati.
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poplav prid. odr. v. - prilično plav, dosta 
plav, u znatnoj mjeri plav. 

poplava im. ž. r., g. mn. poplava - izlije
vanje vode iz korita rijeke; plavljenje 
čega.

poplaviti gl. svrš., prez. pdplavim, trp. 
prid. pdplavljen - preliti, prekriti izlje- 
venom vodom, naplaviti, 

poplaviti gl. svrš., prez. pdplavim , trp. 
prid. pdplavljen - obojiti plavom bo
jom, učiniti šta plavim, 

poplavjeti gl. svrš., prez. poplavim  - po
stati plav; postati modar; postati svije
tao.

poplavljenica im. ž. r. - ona koja je 
poplavljena, poplavljena zemlja, 

poplavljenik im. m. r., g. jd. poplavlje- 
nika, n. mn. poplavljenici, dat.-instr.- 
lok. mn. poplavljenicima - onaj koji je 
poplavljen, 

poplavni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
poplavu.

poplašiti gl. svrš., prez. poplašim  - sve 
plašenjem rastjerati, 

poplesati gl. svrš., prez. poplešem - neko 
vrijeme provesti u plesanju, zabaviti se 
plešući.

poplesti gl. svrš., prez. popletem - sve 
zaplesti, zakrpati pletenjem 

poplijeniti gl. svrš., prez. poplijenim - sve 
po redu zaplijeniti; sve jedno po jedno 
oduzeti kao plijen, 

popljeskati gl. svrš., prez. popiješćem - 
malo pljeskati, zapljeskati; neko vrije
me provesti plješćući; potapšati, 

popljesniviti gl. svrš., prez. popljesnivim
- postati pljesniv; dobiti plijesan po 
sebi.

popljuvati/popljuvati gl. svrš., prez. po- 
Ijujem - ispljuvati, sve redom ispljuvati; 
prenes. obezvrijediti nešto vrijedno, 

popločati gl. svrš., prez. popločam  - pre
kriti pločama, pokaldrmisati. 

popločavati gl. nesvrš., prez. popldčavam
- popločivati, prekrivati pločama; 
kaldrmisati; oblagati pločama.

popločivati gl. nesvrš., prez. popldčujem
- popločavati.

poplućnica im. ž. r. - plućna maramica, 
popoditi gl. svrš., prez. popodim , trp. 

prid. popođen - postaviti pod, popato- 
siti.

popodne im. s. r., g. jd. popodneva, n. 
mn. popodnevi - vrijeme poslije podne
va, druga polovina dana. 

popodne pril. - iza podneva, poslije dva
naest sati.

popodnevni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na popodne, 

popođavanje gl. im. s. r. - postavljanje 
poda, pođenje. 

popođavati gl. nesvrš., prez. popođavam 
- postavljati pod, poditi. 

popođivSnje gl. im. s. r. - popođavanje. 
popođivati gl. nesvrš., prez. popođavam - 

popođivati. 
popola pril. - napola, na dva ista dijela, 

podjednako. 
popov prid. odr. v. - koji se odnosi na 

popa, koji mu pripada, 
popovanje gl. im. s. r. - popova služba i 

besjeda vjernicima; prenes. iron. drža
nje pridika, pametovanje, 

popovati gl. svrš., prez. popujem - obav
ljati popovsku službu; prenes. iron. 
držati pridike, pametovati, 

popovina/popovina im. ž. r. - popovska 
imovina.

popovka im. ž. r., dat. jd. pdpovkilpd- 
pov ci, g. mn. popovki - popova žena, 
popadija.

popovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
popove, koji im pripada 

popovstvo im. s. r. - popovsko zanimanje, 
opredjeljenje, popovština, 

popovština im. ž. r. - popovstvo, 
popratiti gl. svrš., prez. popratim , trp. 

prid. popraćen - poslati prateće pismo 
uz kakvu pošiljku; poslati pratnju uza 
što; pomno pratiti. 

popratni prid. odr. v. - koji se prilaže uz 
nešto, koji prati, prateći, 

popratnica im. ž. r. - propratnica, službe
ni dokument, pismo i sl. što se prilaže 
uza šta kao objašnjenje, dopuna ili 
dokaz.

popravak im. m. r., g. jd. popravka, n. 
mn. popravci, g. mn. popravaka, dat.- 
instr.-lok. mn. popravcima - popravka; 
popravljanje; rezultat popravljanja, 

popravilište im. s. r. - kazneno-odgojna 
institucija za maloljetnike, malolj etn ič
ki zatvor.

popraviti gl. svrš., prez. popravim, trp. 
prid. popravljen - nešto pokvareno po-
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pravkom učiniti ispravnim; dovesti u 
ispravno stanje, 

popravka im. ž. r., dat. jd. popravci, g. 
mn. popravki - proces popravljanja, po
pravljanje; popravak, ono što je popra
vljeno, rezultat popravljanja, 

popravljanje gl. im. s. r. - obavljanje 
popravki, opravljanje; popravka, 

popravljati gl. nesvrš., prez. popravljam 
- vršiti popravke; ispravljati pokvareno; 
prenes. postajati bolji, aktivniji, uspje
šniji.

popravljen prid., odr. v. popravljeni - 
koji više nije neispravan, koji je bio na 
popravci, ispravan, 

popravljač im. m. r., g. jd. popravljača, 
v. jd. popravljaču, n. mn. popravljači - 
onaj koji popravlja, stručnjak, zanatlija, 
majstor.

popravljačev prid. odr. v. - koji pripada 
popravljaču, 

popra vijačica im. ž. r. - žena popravljač, 
popravljačiclh/popravljačicin prid. odr. 

v. - koji se odnosi na popravljačicu, ko
ji joj pripada, 

popravljiv prid., odr. v. popravljivi - ko
jeg je moguće popraviti; koji se može 
popraviti.

popravljivost im. ž. r., g. jd. popravlji- 
vosti, instr. jd. popravljivošću/poprav- 
ljivosti - stanje onoga što se popravlja; 
stanje i osobina onoga koji se popra- 
vlja.

popravni prid. odr. v. - kojim se šta po
pravlja, koji se odnosi na popravljanje, 

poprečan prid., odr. v. poprečni - koji 
stoji poprijeko, 

poprečice/poprečice pril. - prečice, po
prijeko, poprečke. 

poprečivati gl. nesvrš. i učest., prez.
poprečujem - stavljati šta poprijeko, 

poprečke/poprečke priL - poprečice. 
poprečnica im. ž. r. - daska koja je 

stavljena poprečno, koja poprijeko pre
sijeca; poprečna ulica, 

poprečno pril. - na poprečan, kraći način, 
poprečivati gl. nesvrš., prez. poprečujem 

- činiti da šta stoji poprijeko, stavljati 
prepreke.

popričati gl. svrš., prez. popričam - malo 
pričati, neko vrijeme provesti u pri
čanju.

popričuvati gl. svrš., prez. popričuvam - 
podosta pričuvati; prilično vremena 
provesti u čuvanju, 

popriječiti gl. svrš., prez. popriječim - 
staviti poprijeko, prepriječiti, ispriječiti, 

poprijeko pril. - na poprijek način, ukoso;
prenes. preko oka, kriomice; ljutito. 

poprilično pril. - dosta, u znatnoj mjeri, u 
velikoj količini, 

poprimiti gl. svrš., prez. poprimim - do
biti izgled, oblik ili osobine onoga 
čemu je ko ili nešto izloženo; masovno 
primiti.

poprište im. s. r. - mjesto glavnih zbiva
nja, događanja; mjesto održavanja bit
ke.

poprostačiti (se) gl. svrš., prez. popro- 
stačim - učini koga prostim, postati 
prostak; ponašati se prostački, kao 
prostak.

poprsje im. s. r. - gornji dio tijela; bista, 
gornji dio kipa. 

poprskati/popiskati gl. svrš., prez. po- 
prskamlpophkam  - prskajući posuti vo
dom; pokvasiti sitnim kapljicama; za
prljati vodom iz lokve; prenes. za- N 
brljati, ubrljati, pokvariti, 

poprug im. m. r., n. mn. pbpruzi - kolan, 
kaiš kojim se povezuje sedlo ili samar, 

popucati gl. svrš., prez. popucam - na 
više mjesta jedno za drugim puknuti; 
ispucati; pokvariti se pucanjem; neko 
vrijeme pucati, 

propuhivati gl. nesvrš., prez. propuhujem 
- ujednačeno puhati na mahove, 

populacija im. ž. r. (lat.) - stanovništvo, 
socijalni sloj. 

popular im. m. r. (lat.) - popularna, po
znata osoba, 

popularan prid. (lat.), odr. v. popularni - 
čuven, poznat; omiljen, voljen, 

popularisati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
popularisem - popularizirati, populari- 
zovati, činiti i učiniti da nešto ili neko 
bude poznat, čuven, omiljen, popula
ran; uzdizati, reklamirati, 

popularizacija im. ž. r. (lat.) - uzdizanje, 
reklamiranje, 

popularizator im. m. r. (lat.) - osoba koja 
koga ili šta čini popularnim; osoba koja 
se bavi polularizovanjem; reklamer, re- 
klamator.
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populariziranje/popularizovanje gl. im.
ž. r. (lat.) od popularizirati/populizo- 
vati.

popularizirati gl. nesvrš, i svrš. (lat.), 
prez. populariziram - popularizovati, 
(u)činiti da neko ili nešto postane po
znato, čuveno, omiljeno, popularno, 

popularizovati gl. nesvrš. (lat.), prez. po- 
pularizujem - popularisao, popularizi
rati.

popularnost im. ž. r. (lat.), g. jd. popular
nosti, instr. jd. popularnošću!popular
nosti - stanje ili obilježje onoga što je 
popularno, 

populizam im. m. r. (lat.), g. jd. popu
lizma - ideologija kojom se podržavaju, 
opravdavaju predrasude, strasti i duho
vni domet širih društvenih slojeva, 

popuna im. ž. r. - dopuna, ispuna; dopu
njavanje, ispunjavanje, 

popuniti gl. svrš., prez. pdpunim - dopu
niti, ispuniti do vrha; učiniti šta popu
njenim.

popunjavanje gl. im. s. r. - ispunjavanje; 
dopuna.

popunjavati gl. nesvrš., prez. popunja
vam - vršiti popunu; dopunjavati, ispu
njavati.

popust im. m. r. - popuštanje 
popustiti/popustiti gl. svrš., prez. pdpu- 

stim - produžiti šta da ne zateže; dati 
popust, sniziti cijenu; odustati od čega, 
povući se; pomiriti se s čim; tolerisati, 

popustljiv prid., odr. v. popustljivi - ono 
što se može produžiti, popustiti; onaj 
koji popušta, odustaje pred čim ili se 
povlači; pomirljiv, tolerantan, 

poput vezn. - kao 
poput pril. - slično.
popušiti gl. svrš., prez pdpušim - sve 

ispušiti; do kraja ispušiti; redom ispu
šiti; prenes. doći u nezgodnu situaciju, 
ostati bez ičega, 

popuškarati (se) gl. svrš., prez. popu- 
škaram (se) - povremeno razmjenjivati 
vatru iz pušaka, 

popuštanje gl. im. s. r. od popuštati, 
popuštati gl. nesvrš., prez. pdpuštam - 

obavljati popuštanje; povlačiti se, odu
stajati.

popuznuti gl. svrš., prez. pdpuznem - po
maknuti se pužući.

pora im. ž. r. - sitni okom teško vidljiv 
otvor na koži. 

poraba im. ž. r. - ob. upotreba, 
porad/poradi/poradi vezn. - radi. 
poraditi gl. nesvrš., prez. pdradim - po

spremiti, sve uraditi (po kući), 
poradovati (se) gl. svrš., prez. pdradujem 

(se) - malo se radovati; nakratko osjetiti 
radost; ponadati dobrom, 

porađanje gl. im. s. r. od porađati (se), 
porađati (se) gl. nesvrš., prez. pdrdđam 

(se) - rađati, donositi na svijet prinovu; 
pomagati kome pri porađanju; prenes. 
donositi nešto novo; teško i sporo ra
diti, kao da se porađa, 

poramenice im. ž. r. mn. - gornji dio 
odjeće koji pokriva ramena; spužvasti 
jastučići koji se ušivaju da učvrste 
rameni dio odjeće, 

poraniti gl. nesvrš., prez. pdranim  - rano 
ustati, uraniti; rano krenuti; doći prije 
vremena.

porast im. m. r. - rast, napredak u odnosu 
na ranije stanje, 

porasti/porasti gl. nesvrš. i svrš., prez 
porastem!porastem - narasti, uzrasti; 
rastom postati veći; prenes. povećati se, 
nagomilati se, nakupiti se. 

poratni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
period poslije rata, poslijeratni, 

poravnanje im. s. r. - rezultat ravnanja;
izjednačenje; ujednačenje, izravnanje. 

poravnati gl. svrš., prez. poravnam - za
vršiti ravnanje; izravnati; uravnati; uje
dnačiti; učiniti šta ravnim čemu dru
gom.

poravniti gl. svrš., prez. pdravnim - 
učiniti ravnim; položiti na ravno; pre
nes. postati neosjetljiv, ravnodušan na 
žbivanja oko sebe, opustiti se. 

poraz im. m. r. - gubitak, neuspjeh, 
porazan prid., odr. v. porazni - gubi- 

tnički, neuspješan, 
porazbijati gl. svrš. i nesvrš., prez. pora

zbijam - sve redom razbijati; dovršiti 
razbijanje.

porazbolevati (se) gl. svrš. i nesvrš., 
prez. porazbdlijeva (se) - razboljeti se 
svi redom, jedno od drugog dobiti bo
lest.

porazdijeliti gl. svrš., prez. porazdijelim  - 
sve redom, jedno po jedno, razdijeliti; 
sve razdijeliti.
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porazgovarati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
porazgovaram - malo razgovarati, neko 
vrijeme razgovarati, 

poraziti gl. svrš. i nesvrš., prez. pdrazJm - 
pobijediti koga, nanijeti mu poraz; po
tući koga; emotivno onesposobiti, oša
mutiti koga. 

porazmisliti gl. svrš., prez. porazmislim - 
malo razmisliti; ostaviti vremena za ra
zmišljanje, naknadno razmisliti, 

porazmjestiti gl. svrš., prez. pordzmje- 
stim - sve po redu razmjestiti; sve re
dom staviti na novo mjesto, 

porazmještati gl. nesvrš., prez. porazmje- 
štam - sve po redu razmještati, vršiti 
razmještanje nekim redom, 

porazno pril. - veoma loše, kobno, kata
strofalno, gubitnički. 

poražavati gl. nesvrš., prez. poralavam - 
pobjeđivati koga, nanositi mu poraz; tu
ći koga; neprestano emocionalno one
sposobljavati, ošamućivati koga. 

porcelan/porculan im. m. r. (tal.), g. jd. 
porcelđna/porculđna - specijalna vrsta 
gline za izradu različitih predmeta; pre
dmeti od porcelana; porcelansko posu
đe.

porcelanski/porculanski prid. odr. v. 
(tal.) - koji se odnosi na porcelan, koji 
je napravljen od porcelana, 

porcija im. ž. r. (lat.) - određena količina 
hrane, obrok; vojnička limena posuda 
za obrok.

porebarke/porebarke pril. - ležeći na re
brima, bočno, 

porebrica im. ž. r. - med. plućna mara
mica, ovojnica; upala plućne maramice, 

poreći/poreći gl. svrš., prez. poreknem! 
pdrečem/porečem - ne priznati ranije 
rečeno; odreći se svojih riječi; opovrgu- 
ti, pobiti, dokazati suprotno, 

pored prijed. - do, pokraj, uz; osim, 
uprkos, uza sve, i pored toga. 

poredak im. m. r., g. jd. pdretka, n. mn. 
pdreci, g. mn. pdredakd, dat.-instr.-lok. 
mn. pdrecima - uređenost, utvrđeni ras
pored, mjesto; društvenopolitički sis
tem, uređenje, režim; pravila po kojima 
se utvrđuje raspored, 

poredati (se) gl. svrš., prez. pdredam (se) 
• - stati jedan do drugog u red; redom

svrstati; svrstati ili složiti po redu.

poredba im. ž. r. - (u)poređenje; u s p o 
redba, komparacija, 

poredben prid., odr. v. poredbeni - koji je 
moguće porediti, koji se da porediti, 
u(s)poređiv. 

porediti (se) gl. nesvrš., prez. pdredim 
(se) - vršiti poredbe, uspoređivati (se), 

poređati (se) gl. svrš., prez. pdređam (se)
- poredati (se), 

poređenje gl. im. s. r. - u(s)poređenje; 
uspoređivanje; usporedba; poredba; 
obavljanje poredbi, u(s)poredbi, kom
paracija.

poremećaj im. m. r., n. mn. poremećaji - 
pometnja, naruŠenost reda, unošenje 
nereda; neispravno stanje zbog kvara; 
narušavanje reda, poretka, 

poremećajni prid. odr. v. - koji se tiče 
poremećaja, 

porem ećeni im. m. r., g. jd. poremeće- 
mka - onaj čiji je um poremećen; sulud, 
lud čovjek, 

poremećenost im. ž. r., g. jd. poremeće- 
nosti, instr. jd. poremećenošćufpore- 
mećenosti - stanje i osobina poremeće- 
nika; obilježje onoga što je poremeće
no.

poremećivanje gl. im. s. r. - dovođenje 
čega u poremećeno stanje, remećenje, 

poremećivati gl. nesvrš., prez. poreme- 
ćujem - vršiti poremećivanje, remetiti, 
praviti nered, 

poremetiti gl. svrš., prez. poremetim - 
unijeti nered; narušiti red; prouzroko
vati poremećaj, 

poren prid., odr. v. poreni - koji je bio 
upleten pa isporen; koji je bio sašiven 
pa rašiven. 

porenje gl. im. s. r. - odmotavanje uple
tenih niti; rašivanje; postepeno podiza
nje, skidanje poda; povlačenje oštrim 
predmetom po čemu, paranje. 

poreski/porezni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na porez. 

porez im. m. r. - zakonom određeni pro
cenat od novčanih prihoda koji se plaća 

* općini ili državi, 
porezati se gl. svrš., prez. porezem se - 

posjeći se nečim oštrim, obrezati se, 
zarezati se nožem, 

porezati gl. svrš., prez. pdr elem - sve 
redom izrezati, odrezati; prenes. razdi-
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jeliti kakav iznos novca na više dijelova 
da se lakše prikupi, 

porezničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na poreznike, 

poreznik im. m. r. - prikupljač poreza; 
onaj koji se bavi oporezivanjem; upo
slenik u poreskoj službi, 

poribiti gl. svrš., prez. poribim - u neku 
rijeku ili jezero unijeti zdravu živu ribu 
radi njenog umnožavanja, izvršiti pori
bljavanje.

poribljavanje gl. im. s. r. - unošenje žive 
zdrave ribe u rijeke i jezera, 

poribljavati gl. svrš., prez. poribljavam - 
vršiti poribljavanje; unositi živu i zdra
vu ribu u vodu radi njenog razmno
žavanja.

poricati gl. nesvrš., prez. poričem  - ne 
priznavati, negirati ranije rečeno; odri
cati se svojih riječi; opovrgavati, pobi
jati, dokazivati suprotno, 

porijeklo im. s. r. - ono od čega nešto 
počinje; ishodište, 

poriluk im. m. r. - prasa, 
porinuće gl. im. s. r. - spuštanje broda ili 

čamca s kopna u vodu. 
porinuti gl. svrš., prez. porinem - spustiti 

plovilo u vodu. 
poriti gl. nesvrš., prez. pdrim  - parati šta 

pleteno; čime oštrim parati; paranjem 
rašivati.

poriv im. m. r. (rus.) - nagon, snažna 
unutrašnja potreba za čim, unutrašnji 
emotivni poticaj, 

porječje im. s. r. - predio pored rijeke, 
kraj uz rijeku, Slivno područje neke 
tekućice.

porječkati se gl. svrš., prez. porječkam se 
- malo se posvađati; riječima se zava
diti.

pornograf im. m. r. (grč.) - osoba koja se 
bavi pornografijom; pisac, slikar ili sni
matelj pornografije, 

pornografija im. ž. r. (grč.) - književnost 
ili slikarstvo s pornografskim temama; 
širenje bludničenja pornografskim dje
lima.

pornografldnja im. ž. r. (grč.) - žena 
pornograf.

pornografski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pomografe i na pornografiju, 

porobilac/porobitelj im. m. r. - poroblji
vač.

porobiti gl. svrš., prez. porobim - izvršiti 
porobljavanje; osvojiti i opljačkati ko
ga; sebi potčiniti kraj, zemlju ili državu, 
izvršiti agresiju na neko područje, 

porobljavati gl. svrš., prez. porobljavam
- osvajati i pljačkati koga; sebi po
tčinjavan kraj, zemlju ili državu, vršiti 
agresiju na neko područje.

porobljivač im. m. r., g. jd. porobljivača, 
n. mn. porobljivači - porobitelj, poro- 
bilac; agresor, 

porobljivački prid. odr. v. - koji se odno
si na porobljivače, 

porobljivački pril. - na način poroblji
vača, kao porobljivači, 

poročan prid., odr. v. pdročnl - koji ima 
poroke, koji je sklon porocima, 

poročno pril. - na poročan način, s poro
cima.

poročnost im. ž. r., g. jd. pdročnosti, 
instr. jd. pdročnošću/pdročnosti - oso
bina ili stanje poročnih ljudi ili onoga 
što je poročno. 

porod im. m. r., g. jd. pdroda - rođenje;
rađanje, porođaj; potomstvo, 

porodica im. ž. r. - široka porodična za
jednica, familija, rodbina; obitelj; krug 
misaono, ideološki i na drugi sličan na
čin povezanih ljudi; biol. vrsta; lingv. 
zajednica genetski srodnih jezika, 

porodičan prid., odr. v. porodični - koji 
se odnosi na porodicu; koji ima po
rodicu; koji pripada porodici, 

porodično pril. - na porodičan način, svi 
zajedno, familijarno; obiteljski, 

porodilište im. s. r. - med. institucija u 
kojoj se rađaju novorođenčad, 

porodilja im. ž. r. - rodilja, trudna žena; 
žena pred porod, koja treba da rodi, da 
se porodi.

porodiljski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na porodilje, koji im pripada, rodiljski. 

porodiljstvo im. s. r. - grana medicine 
koja se bavi trudnoćom i porađanjem, 
akušerstvo, 

poroditi (se) gl. svrš., prez. porodim (se)
- roditi dijete, obaviti rađanje, 

porođaj im. m. r. - (po)rađanje djeteta, 
porođajni prid. odr. v. - koji se odnosi na

porođaj i porađanje; koji je u vezi s 
porođajem. 

porok im. m. r., n. mn. pdroci - loša 
osobina, nepoželjna sklonost.
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porositi gl. svrš., prez. pdrosim - orositi, 
pokriti rosom; sitnim kapljicama po
prskati, ovlažiti, 

poroškati se svrš., prez. poroškaju (se) - 
pobosti se roščićima, malim mladim 
rogovima.

porota im. ž. r. - sudsko tijelo sastavljeno 
od građana koje sudjeluje u donošenju 
presude.

porotnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
porotu.

porotnica im. ž. r. - žena porotnik, 
porotnik im. m. r., v. jd. porotniče, n. 

mn. porotnici - član porote, građanin 
koji sudjeluje u donošenju sudske pre
sude.

porotnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
porotnike.

porotnički pril. - kao porotnici, na način 
porotnika; porotno. 

porotno pril. - kao porota, na način po
rote; porotnički. 

porozan prid. (nlat.), odr. v. porozni - 
šupljikav, propustljiv; krhak, lomljiv, 

poroznost im. ž. r., instr. jd. poroznošću/  
poroznosti - svojstvo onoga Što je po
rozno.

port im. m. r. (lat.) - pristanište, uska 
morska luka; utočište, pribježište, sklo
nište, mjesto sigurnosti i mira. 

porta im. ž. r. (lat.) - vrata, ulaz, kapija;
crkveno dvorište.

Porta im. ž. r. (lat.) - raniji naziv za 
carsku tursku vladu, 

portabl nepr. prid. (fr.) - prenosivi, koji 
se može nositi; maleni, la(h)ko nosivi 
uređaj, stroj, npr. portabl televizor, 

portal im. m. r. (lat.), g. jd. portala, n. 
mn. portđli - glavna, svečana vrata sa 
ukrasima.

portalnl prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na portal.

portanskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na Portu, 

porter im. m. r. (fr.) - vlasnik mjenice, 
onaj na koga glasi mjenica, 

portfelj im. m. r. (fr.), g. jd. portfelja - 
ministarstvo, resor u ministarstvu, 

portir im. m. r. (fr.), g. jd. portira, n. mn. 
portiri - vratar; čuvar na ulazu; upo
slenik u portimici.

portlrka im. ž. r. (fr.), dat. jd. portirki, g. 
mn. pdrtirki - žena portir; portirova 
žena, portirovica. 

portirnica im. ž. r. (fr.) - portirska 
kućica; prostorija na ulazu u zgradu, 

portlrskl prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na portire, koji im pripada, 

portorikinskl prid. odr. v. (port.) - koji je 
nastao na tlu Portorika, koji potiče iz 
Portorika; koji se odnosi na Portoriko, 
koji mu pripada, 

portret im. m. r. (fr.), g. jd. portreta, n. 
mn. portreti - slika ili fotografija neke 
osobe, obično slika glave; precizan opis 
nekog književnog lika. 

portretiranje/portretisanje gl. im. s. r. 
(fr.) - slikanje, fotografisanje, crtanje ili 
opisivanje čijeg lika. 

portretirati/portretisati gl. svrš. i nesvrš. 
(fr.), prez. portretiram/portretišem - 
slikati, fotografisati ili riječima oslika
vati čiji lik. 

portretist(a) im. m. r. (fr.), n. mn. porter- 
tistUportretiste - osoba koja pravi po- 
rterte, umjetnik, slikar ili književnik 
koji portretira, 

portretistkinja im. ž. r. (fr.) - žena 
portretist.

portiigalskl/pbrtugalskl prid. odr. v. - 
koji potiče iz Portugala, koji mu pri
pada.

porub im. m. r. - porubljeni kraj tkanine; 
podvrnuti, podavijeni rub; rub, ivica, 
kraj čega.

porubak im. m. r., g. jd. pdrupka, n. mn. 
porupci, g. jd. porubaka, dat.-instr.-lok. 
mn. porupcima - uski kraj, traka na 
kraju dijelova odjeće, 

porubiti gl. svrš., prez. porubim - napra
viti porub, podaviti rubove; odsjeći 
neke rubove, poravnati, obrezati, 

poručen prid., odr. v. poručeni - naručen, 
ono što je zatraženo, 

poručilac im. m. r., g. jd. poručioca, n. 
mn. poručioci, g. mn. poručilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. poručiocima - onaj koji 
poručuje, poručitelj; naručilac, 

poručitelj im. m. r. - poručilac, 
poručiti gl. svrš., prez. poručim - poslati 

kome kakvu obavijest, poruku, vijest, 
poručivanje gl. im. s. r. - slanje poruka; 

naručivanje čega.
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poručivati gl. nesvrš. i učest., prez. poru
čujem - povremeno slati kome poruke; 
naručivati šta. 

poručnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na poručnike, 

poručnik im. m. r., v. jd. pdručniče, n. 
mn. pdručnici, g. mn. poručnika, dat.- 
instr.-lok. mn. poručnicima - oficirski 
vojni čin između potporučnika i kape
tana.

poručnlkov prid. odr. v. - koji pripada 
poručniku.

poručnlkovica im. ž. r. - poručnikova 
žena, supruga, 

porudjeti gl. svrš., prez. porudim - zaru- 
djeti; pocrvenjeti; sazreti, 

porudžbenica im. ž. r. - narudžbenica, 
porudžbina im. ž. r. - ono što je poru

čeno; roba koja je poručena; pismeni 
nalog poručene robe, narudžba, naru
džbina.

porudžblnskl prid. odr. v. - koji se odno
si na porudžbine. 

poruga im. ž. r., dat. jd. poruzi - ruganje, 
porugivanje, preziranje; porugljiva riječ 
ili izreka; ono čime se poruguje. 

porugati (se) gl. svrš., prez. porugam (se) 
- malo se narugati kome; izložiti koga 
ruglu, podsmijehu, 

poruka im. ž. r., dat. jd. poruci - vijest, 
saopćenje, obavješenje koje neko neko
me šalje po drugome, 

porumeniti gl. svrš., prez. porumenim - 
učiniti šta rumenim, obojiti u rumeno, 
pocrveniti.

porumenjeti gl. svrš., prez. porumemm/ 
porumemm - postati rumen, zacrvenjeti 
se.

porumenpvati gl. nesvrš. i učest., prez. 
porumenjujem  - postajati rumen; činiti 
šta rumenim, 

porumuniti gl. svrš., prez. porumunim - 
učiniti koga Rumunom, postati Rumun; 
postati kao Rumun. 

porumunjivanje gl. im. s. r. - činjenje 
koga Rumunom; prihvatanje rumun- 
stva.

porumunjivati gl. nesvrš., prez. porumu- 
njujem - prevoditi, asimilovan u rumu- 
nstvo; prihvatati rumunstvo. 

porusiti gl. svrš., prez. pdrusim - učiniti 
koga Rusom, postati Rus; postati kao 
Rus.

porušiti gl. svrš., prez. pdrusim - sve 
redom srušiti, razrušiti, 

porušen prid., odr. v. porušeni - srušen, 
rušenjem razvaljen. 

poružiti gl. svrš., prez. poruzim  - malo 
naružiti.

poružnjati (se) gl. svrš., prez. poruznjam 
(se) - učiniti ružnim, postati, biti ružan, 

poružnjeti gl. svrš., prez. poniznim  - 
postati ružan, proružnjati (se), 

posada im. ž. r. - stalno uposleno osoblje 
nekog prevoznog sredstva koje upravlja 
njime, održava ga u toku vožnje i/ili 
opslužuje putnike, 

posaditi gl. svrš., prez. posadim  - za
saditi, staviti mladicu u zemlju da raste, 

posađen prid., odr. v. posađeni - koga su 
posadili, zasađen, 

posađivati gl. nesvrš., prez. posađujem - 
saditi, zasađivati. 

posahnuti gl. svrš., prez. posahnem - 
malo usahnuti, 

posakriti gl. svrš., prez. posakrijem  - sve 
redom sakriti, 

posakrivati gl. svrš., prez. posakrivam - 
sve redom sakrivati, 

posan prid., odr. v. posni - nemastan, 
niskokaloričan, 

posamo pril. - prilično samo, dosta usa
mljeno.

posao im. m. r., g. jd. posla, n. mn. po- 
slovi - rad, djelatnost; zanimanje. 

Posavac im. m. r., g. jd. Posavca, n. mn. 
Posavci, g. mn. Posavaca - stanovnik 
Posavlja.

posavačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Posavce i na Posavlje.

Posavčica im ž r. - mala Posavka;
djevojčica iz Posavlja.

Posavina im. ž. r. - oblast uz Savu, Poša- 
vije.

posavetovati (se) gl. svrš., prez. posđ- 
vjetujem (se) - potražiti savjet od koga 
u vezi s nekim ili nečim.

Posavka im. ž. r., dat. jd. Posavki, g. mn.
Posavki - žena iz Posavine.

Posavlje im. s. r., hip. - Posavina, kraj, 
područje uz Savu. 

posavski/posavski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Posavinu, koji potiče iz nje 
ili joj pripada, 

poseban prid., odr. v. posebni - odvojen; 
drugačiji; naročit; izuzetan.
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posebice pril.' - posebno, 
posebno pril. - naročito, osobito, razliku

jući se od drugih; posebice, 
posegnuti gl. nesvrš. i svrš., prez. pose

gnem, gl. prid. rad. posegao!posegnuo - 
prihvatiti se, mašiti se čega, uzeti neš
to; pružiti ruku s namjerom da se šta 
uzme; htjeti šta nedozvoljeno i loše 
učiniti; htjeti udariti koga; pokušati šta 
steći s velikim naporom i odricanjem; 
krenuti, uputiti se kuda vođen visokim 
ili nedostižnim ciljem, 

poseljačiti (se) gl. svrš., prez. poseljačim 
(sc) - postati seljak; izgledati i ponašati 
se kao seljak, prihvatiti seljačke mani
re; primorati koga da bude seljak, 

poseljačivanje gl. im. s. r. - prihvatanje 
seoskih manira, običaja i kulture; pri- 
moravanje na seljački rad i život, 

posesivan prid. (lat.), odr. v. posesivni - 
sebičan, onaj koji prisvaja; gramat. pri- 
s vojni.

posestrima im. ž. r. - ona koja je uzeta za 
sestru, s kojom je obavljeno sestrimlje- 
nje; bliska prijateljica koja je kao ses
tra.

posestrimiti gl. svrš., prez. posestrimim/  
posestrimim - posestriti 

posestrimstvo im. s. r. - posestrimski 
odnos, veza. 

posestriti (se) gl. svrš., prez. posestrim 
(se) - uzeti koga za sestru; obaviti se- 
strimljenje; prihvatiti koga kao sestru, 

posezanje gl. im. s. r. od posezati, 
posezati gl. nesvrš., prez. posežem - up. 

posegnuti.
posibilist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. posi

b il is t , n. mn. posibilisti/posibiliste, g. 
mn. posibilista - pristalica i pobornik 
posibilizma; onaj koji vjeruje samo u 
ostvarivo, koji teži samo za realno mo
gućim.

posibilizam im. m. r. (lat.), g. jd. posi
bilizma - učenje da treba težiti samo za 
onim štoje moguće ostvariti, 

posijati gl. svrš., prez. pošljem  - ubaciti 
sjeme u zemlju; prenes. ubaciti među 
ljude kakvu ideju, sumnju i sl. koja se 
kasnije masovno prihvata, “raste”, 

posijecati gl. nesvrš., prez. posijecam - 
sve redom sjeći, odsijecati; skraćivati; 
prenes. neprimjerenim radnjama ili go

vorom prekidati mogućnost daljnje sa
radnje.

posijediti gl. svrš., prez. posij edim - 
učiniti do ko posijedi, učiniti koga sije
dim.

posijedjeti gl. svrš., prez. posijedim - 
postati sijed, dobiti sijede vlasi kose. 

posijelo im. s. r. - večernje seosko druže
nje, sijelo nakon napornog dana. 

posiliti (se) gl. svrš., prez. posilim (se) - 
osiliti (se), postati silan, silovit, osnaži
ti; uzoholiti se. 

posilni poim. prid. - vojnik koji služi 
oficira; onaj koji kome stoji na usluzi, 

posđničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
posilnog.

posđnički pril. - kao posilni, na posilnički 
način.

posinak im. m. r., g. jd. posinka, n. mn. 
posinci, g. mn. posinaka, dat.-instr.-lok. 
mn. posincima - onaj koji je posinjen, 
koji je uzet za sina; usvojeni dječak, 

posinčad zb. im. s. r. - usvojena, posinje- 
na muška djeca, posinjenici. 

posiniti gl. svrš., prez. posinim  - prihvatiti 
koga za sina; usvojiti muško dijete i 
dati mu sva nasljedna prava sina. 

posinjavanje gl. im. s. r. od posinjavati. 
posinjavati gl. nesvrš., prez. posinjavam - 

prihvatati tuđu mušku djecu za svoje 
sinove; usvajati mušku djecu i davati 
im sva nasljedna prava kao rođenim si
novima; vršiti posinjavanje, usvajanje 
muške djece, 

posinjen prid, odr. v. posinjeni - koji je 
usvojen i prihvaćen kao sin sa svim 
nasljednim pravima, 

posinjenik im. m. r., g. jd. posinjenika, n. 
mn. posinjenici, g. mn. posinjenika, 
dat.-instr.-lok. mn. posinjenicima - po
svojeno, zakonski usvojeno muško di
jete, posinak, 

posinjenje gl. im. s. r. od posiniti, 
posip/posip im. m. r. - ono što se posipa; 

sitni šećerni prah za posipanje po kola
čima; sitni pijesak izmiješan sa solju za 
"posipanje puteva radi sprečavanja pole
đice; posipanje. 

posipač im. m. r., g. jd. posipđča, n. mn. 
posipači - sprava za posipanje; onaj 
koji posipa, posipalac. 

posipalac/posipatelj im. m. r., g. jd. posi- 
paoca/posipatelja - onaj koji šta posipa,
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posipalo im. s. r., hip. - posipač. 
posipanje gl. im. s. r. od posipati, 
posipati gl. nesvrš., prez. pdsipam - oba

vljati posipanje; stavljati po čemu po
sip; prekrivati šta posipom. 

posiriti gl. svrš., prez. pdsirim  - sve 
redom usiriti; dovršiti sirenje, 

posiroteti gl. svrš., prez. posirbtim  - po
stati sirot, osirotjeti. 

posisati gl. svrš., prez. pdsisam - podojiti, 
sve isisati.

posivjeti gl. svrš., prez. pdsTvIm - postati 
siv, osivjeti. 

posizati gl. nesvrš., prez. pdsizem - ob. 
posezati.

posjahati gl. svrš., prez. posjasemo - svi 
redom sjahati jedan za drugim, 

posjahivati gl. nesvrš., prez. posjahujemo 
- svi redom početi silaziti s konja, sja- 
hivati jedan za drugim, 

posječen prid., odr. v. posječeni - koji je 
čime oštrim sasvim odsječen, odrezan, 
otkinut; koji je čime oštrim zarezan. 

posjećen prid., odr. v. pdsjećeni - koji 
ima čestu posjetu, 

posjeći gl. svrš., prez. posiječem  - isjeći, 
sve redom odsjeći. 

posjećivati gl. nesvrš. i učest., prez. po
sjećujem - povremeno ali redovno ići u 
posjete; obilaziti, 

posjed/posjed im. m. r. - imanje; vrije
dnost; ono što se posjeduje; nepokretno 
imanje, vlasništvo; posjedovanje, 

posjedati gl. nesvrš., prez. pdsjedam  - za
uzimati posjed, zaposjedati, 

posjedati gl. svrš., prez. posjedaju - sjesti 
jedan za drugim; sjesti redom, 

posjediti/posjedjeti gl. svrš., prez. posje
dim - neko vrijeme provesti sjedeći, 

posjednički/posjednički prid. odr. v. - 
koji se odnosi na posjednike i na posje
dovanje.

posjednica/posjednica im. ž. r. - vlasnica 
nekog imanja, posjeda; ona koja posje- 
djuje šta vrijedno, 

posjednik/posjednik im. m. r., n. mn. po-
sjednici/posjednici, dat.-instr.-lok. mn. 
pdsjednicima/posjednicima - onaj koji 
ima posjed, imanje; čovjek koji šta po
sjeduje.

posjednflkov/posjeđnlkov prid. odr. v. - 
koji pripada posjedniku; koji se odnosi 
na posjednika.

posjednuti gl. svrš., prez. posjednem 
posjesti.

posjedovanje/posjedovanje gl. im. s. r.
od posjedovati, 

posjedovati/posjedovati gl. nesvrš., prez. 
posjedujemfposjedujem - imati; imati 
posjed; biti u posjedu čega; imati mo
ralne i/ili materijalne vrijednosti, 

posjedovni/posjedovni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na posjed i na posjedovanje; 
koji potvrđuje da ko ima posjed, 

posjek im. m. r., n. mn. pdsjeci, g. mn. 
posjeka, dat.-instr.-lok. mn. posjecima - 
sječa; jesenje klanje stoke za zimnicu, 

posjeklina im. ž. r. - posjekotina, 
posjekotina im. ž. r. - ono što je zasje- 

čeno, posjeklina, 
posjesti gl. svrš., prez. posjedem - posje

dnuti, malo sjesti, 
posjet im. m. r. - ob. posjeta, 
posjeta im. ž. r. - posjet, obilazak, obila

ženje; posjećivanje, 
posjetilac im. m. r. posjetioca, n. mn. po

sjetioci, g. mn. posjetilaca, dat.-instr.- 
lok. mn. posjetiocima - posjetitelj, onaj 
koji koga posjećuje, ide u posjetu, 

posjetitelj im. m. r. - posjetilac, 
posjetiteljka im. ž. r. - žena posjetitelj, 
posjetiti gl. nesvrš. i svrš., prez. pdsjetim

- biti u posjeti, otići u posjetu, obići, 
posjetnica im. ž. r. - podsjetnica, 
posjetnlk im. m. r., n. mn. pdsjetnici,

dat.-instr.-lok. mn. pdsjetnicima - po
dsjetnik.

poskakati gl. svrš., prez. poskačem - svi 
redom skočiti; iznenada svi skačući 
ustati.

poskakivanje gl. im. s. r. od poskakivati. 
poskakivati gl. nesvrš. i učest., prez. po

skakujem - s vremena na vrijeme po
malo skakati, povremeno skakutati, 

poskapati gl. svrš., prez. poskapam - svi 
redom skapati, pomrijeti od žeđi. 

poskidati gl. svrš., prez. poskidam - sve 
redom jedno za drugim skinuti, 

posklanjati gl. svrš., prez. posklanjam - 
sve redom jedno po jedno skloniti, 

poskok im. m. r., n. mn. poskoci, g. mn. 
poskoka, dat.-instr.-lok. mn. poskocima
- zool. vrsta otrovne zmije; odskok; 
poskakivanje.
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poskočica im. ž. r. - vrsta narodne igre 
brzog ritma s poskakivanjem, posko
čnica.

poskočiti gl. svrš., prez. pdskočim - malo 
skočiti, odvojiti se od tla, odskočiti; 
brzo ustati; skokom juriti; prenes. po
rasti; potrčati za poslom; pobuniti se, 
ustati protiv koga ili čega. 

poskočljiv prid., odr. v. poskdčljivi - spre
man da poskoči; prenes. brz, hitar, vri
jedan, poslušan, 

poskočnica im. ž. r. - igra, ples; posko
čica.

poskočno pril. - brzo, hitro, poletno, ska- 
kučući.

poskup prid., odr. v. poskupi - prilično 
skup; dosta skup. 

poskupiti gl. nesvrš., prez. poskupim - 
učiniti šta skupim, podignuti cijenu, 

poskupjeti gl. svrš., prez. pdskupim - 
postati skup. 

poskupljati gl. svrš., prez. poskupljam - 
sve redom skupiti; jedno za drugim sve 
pokupiti.

poskupljavati gl. nesvrš., prez. posku
pljujem - podizati cijenu čemu; više 
puta skupljati, 

poskupljenje gl. im. s. r. - podizanje 
cijena; podizanje vrijednosti čega. 

poskupljivati gl. nesvrš., prez. poskuplju
jem  - poskupljavati, 

poslagati gl. svrš., prez. poslažem - sve 
redom jedno po jedno složiti, 

poslan prid., odr. v. poslani - dosta slan, 
prilično slan; onaj koga su poslali, po
slat.

poslanica im. ž. r. - knjiž, vrsta svečane 
pjesme.

Poslanik im. m. r., g. jd. Poslanika - po
sljednji čovjek koga je poslao Stvoritelj 
da prenosi ljudima Njegovu Objavu, 
Kur’an, Muhammed allejhi Sellam, 
uzor muslimanima u govoru i radu. 

poslanik/poslanik im. m. r., g. jd. posla
nika, n. mn. poslanici, g. mn. posla
nika, dat.-instr.-lok. mn. poslanicima - 
onaj koji je poslan od koga; zastupnik; 
delegat.

poslaništvo/poslaništvo im. s. r. - po
slanstvo, obavljanje poslaničkih poslo
va; poslanička djelatnost; skup posla
nika.

poslanički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
poslanike.

poslanstvo im. s. r. - svojstvo i djelovanje 
Božijih poslanika, misija, zadatak, po
ruka; veleposlanstvo, strano diplomat
sko predstavništvo; zgrada poslanstva; 
izaslanstvo, skup ljudi poslan s kakvim 
zadatkom i ciljem, 

poslastica im. ž. r. - sve ono što se 
najslađe jede; slatkiš, slastica; prenes. 
sve što donosi poseban užitak, 

poslastičar/poslastičar im. m. r., v. jd. 
po slastičaru!po slastičare - muškarac 
koji pravi i prodaje poslastice; onaj čije 
je zanimanje poslastičarstvo; slastičar, 

pdslastičarev/poslastičiirev i poslastiča- 
rov/poslastičarov prid. odr. v. - koji 
pripada poslastičaru; slastičarev. 

poslastičarka/poslastičarka im. ž. r., dat. 
jd. poslatičarki/poslastičarki, g. mn. 
poslastičarki/poslastičarki - žena koja 
se bavi poslastičarskim radom; ona ko
ja  pravi i prodaje poslastice, 

poslastičarna/poslastičarnica im. ž. r. - 
zanatska radnja koja se bavi proizvod
njom i prodajom poslastica, različitih 
vrsta kolača i slatkih pića; slastičarnica, 

poslati gl. svrš., prez. pošaljem, trp. prid. 
m. r. poslan/poslat - otpremiti, uputiti 
šta drugome, 

poslenik/poslenik im. m. r., g. jd. posle
nika/poslenika, n. mn. pbslenicilposle- 
nici, g. mn. poslenika!poslenika - onaj 
koji je  u poslu, radnik, 

poslenlčkl/poslenlčkl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na poslenike, 

poslije pril. - iza, nakon nekog vremena, 
kasnije, po isteku nekog vremena, 

poslije prijed. - po svršetku čega, odmah 
iza koga ili čega, nakon, 

poslijepjeti gl. svrš., prez. pbslijepim - 
postati slijepim, oslijepjeti, 

poslijepodnč/posljepodne i poslije pod
ne pril. - popodne, 

poslijepodnevni/poslijepodnevni i pos- 
ljepodnevnl/posljepodnevnl prid. odr. 
v. - popodnevni, 

poslodavac im. m. r., g. jd. poslodavca, n. 
mn. poslodđvci, g. mn. poslodavaca, - 
institucija ili pojedinac koji dodjeljuje 
posao; vlasnik preduzeća; menadžer 
koji drugima dodjeljuje posao.
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poslodavački prid. odr. v - koji se odnosi 
na poslodavce, 

posloprimac im. m. r., g. jd. posloprimca, 
n. mn. poslopnmci - institucija ili poje
dinac koji prihvata ugovoreni posao; 
vlasnik preduzeća, menadžer koji pro
nalazi, dogovara uslove i prihvata po
sao.

poslovačiti gl. svrš., prez. poslovačlm - 
učiniti koga Slovakom; postati Slovak, 

poslovan prid., odr. v. poslovni - koji se 
odnosi na posao; koji je predodređen za 
vršenje poslova; poduzet, preduzimljiv; 
koji je  svojstven preduzimljivom čo
vjeku.

poslovanje/poslovanje im. s. r. - oba
vljanje posla u kraćem ili dužem vre
menskom periodu; razmjena roba, trgo
vanje, trgovina, 

poslovati gl. svrš., prez. poslujem - raditi; 
raditi s kim, imati poslovnu saradnju, 
sarađivati.

posloveniti gl. svrš., prez. posldvenlm  - 
učiniti koga Slovencem, asimilirati u 
Slovenstvo; postati Slovenac, ponašati 
se kao Slovenac, 

poslovenjivanje gl. im. s. r. od poslove- 
njivati.

pošlovenjivati gl. nesvrš., prez. poslo- 
venjujem - vršiti poslovenjivanje; pri
hvatati Slovenstvo, 

poslovica im. m. r. - kratka poučna izre
ka, gnoma, 

poslovičan prid., odr. v. poslovični/ 
poslovički - koji se odnosi na poslovice, 
koji je ušao u poslovice, 

poslovično pril. - na poslovičan način;
kao u poslovicama, 

poslovnica/poslovnica im. ž. r. - poslovni 
ured, zgrada ili prostorija u kojoj se 
obavlja poslovanje, 

poslovnik/poslovnik im. m. r., n. mn. po
slovnici! poslovnici - pravilnik o načinu 
poslovanja, 

poslovno pril. - službeno, zvanično, ofi
cijelno.

poslovnost im. ž. r., g. jd. poslovnosti, 
instr. jd. poslovnošću/poslovnosti - oso
bina ili stanje onoga koji je ili što je 
poslovno.

poslovodni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na tijelo koje vodi posao, i na poslo
vođu.

poslovođa im. m. i ž. r. - odgovorno lice 
za izvršenje preuzetih radnih obaveza, 
rukovodilac nekog posla, 

posluga im. ž. r., dat. jd. posluzi - osoblje 
koje služi kome; pomoćno osoblje, 

posluh im. m. r. - poslušnost, 
poslušan prid., odr. v. poslušni - koji sve 

sluša, koji ne odbija izvršenje onoga što 
se od njega traži, 

poslušati gl. svrš., prez. pd slušam - biti 
poslušan; udovoljiti nekome na njegovu 
molbu, traženje ili naredbu, 

poslušnost im. m. r., g. jd. poslušnosti, 
instr. jd. poslušnošću/poslušnosti - sta
nje ili osobina onoga ko je poslušan, 

poslužavnik im. m. r., n. mn. poslužav- 
nlci - tašna, tabla na kojoj se poslužuje, 

posluženje gl. im. s. r. - posluženo jelo; 
posluga.

poslužilac/poslužitelj im. m. r. - onaj koji 
koga čime poslužuje, konobar; podvo
rnik, domar, kućepazitelj, 

poslužiteljka im. ž. r., dat. jd. poslii- 
ziteljki - žena poslužitelj, 

poslužiti gl. svrš., prez. poslužim  - biti od 
koristi; uslužiti, ugostiti, 

posluživati gl. nesvrš., prez. poslužujem - 
usluživati; biti na usluzi; ugošćavati, 

posljedica im. ž. r. - rezultat nekog uzro
ka; ono što nužno slijedi nakon uzroka 
čega.

posljedičan prid., odr. v. pdsljedičnl - 
koji se odnosi na posljedicu, koji je po
sljedica čega. 

posljednji prid. odr. v. - koji je poslije 
svih drugih, 

posmatranje gl. im. s. r. - promatranje, 
gledanje s interesovanjem, motrenje, 

posmatrati gl. nesvrš., prez .posmatram  - 
promatrati, s posebnim interesovanjem 
gledati, motriti, 

posmatrač im. m. r., g. jd. posmatrđča, n. 
mn. posmatrači - onaj koji šta po
smatra, prati promatrajući, promatrač, 
gledalac, gledatelj, motritelj, 

posmatračica im. ž. r. - žena posmatrač, 
posmatračkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na posmatrače. 
posmatrački pril. - kao posmatrači; na 

način posmatrača, 
posmatračnica im. ž. r. - kućica koja 

služi za posmatranje, promatračnica.
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posm atrani im. m. r., n. mn. posma- 
tranlci, g. mn. posmatranlka - osoba 
koju posmatraju, ispitanik, 

posmicati gl. svrš., prez. pdsmičem - sve 
redom, jedno za drugim smaknuti, 

posmijeh im. m. r., n. mn. posmijesi, g. 
mn. posmijeha - podsmijeh, podrugljiv 
smijeh; podrugljiv osmijeh, 

posmiješan prid., odr. v. posmiješnl - koji 
je dosta, prilično smiješan, 

posmiješno pril. - poprilično smiješno, 
dosta smiješno, 

posmijevanje gl. im. s. r. od posmijevati 
se - posmjehivanje. 

posmijevati se gl. nesvrš., prez. pdsmi- 
jevam se - posmjehivati se. 

posmjehivanje gl. im. s. r. - povremeno 
smijurenje, potajno ismijavanje, podru
givanje smijehom, 

posmjehivati se gl. nesvrš., prez. posmje- 
hujem se - povremeno se smijuriti, po
tajno se ismijavati, podrugivati se kome 
smijehom.

posmjehnuti/posmjehnuti se gl. svrš., 
prez. pdsmjehnem/posmjehnem se - 
osmjehnuti se, nasmiješiti se; pod
smjehnuti se, podrugljivo se osmjehnu
ti.

posmještati gl. svrš., prez. posmještam - 
sve redom smjestiti, 

posmrče im. s. r., g. jd. pdsmrčeta - dijete 
rođeno poslije očeve smrti, 

posmrtan prid., odr. v. pd smrtni - koji se 
odnosi na vrijeme poslije smrti, posthu
man.

posmrtnica im. ž. r. - posmrtni oglas, 
posmrtnina im. ž. r. - novac koji se 

dodjeljuje porodici umrlog za njegov 
ukop; ono što ostaje iz umrlog, 

posmrtno pril. - poslije smrti, posthu- 
mno.

posniježiti gl. svrš., prez. posnijezlm - 
neko vrijeme sniježiti, 

posno pril. - nemasno, niskokalorično;
nejako, suhoparno, 

posoliti gl. svrš., prez. posolim - staviti 
soli u šta, zasoliti, posuti solju, 

posoljen prid., odr. v. posoljeni - koji je 
posut solju, u koji je stavljena so; slan. 

pospan prid., odr. v. pospani - nenaspa- 
van, željan sna.

pospanac im. m. r., g. jd. pospđnca, n, 
mn, po spanci, g. mn. pd Španaca - onaj 
koji je često pospan, dremljivac, 

pospanica/pospanka im. ž. r. - žena 
pospanac.

pospanost im. ž. r., g. jd. pospanosti, 
instr. jd. pospano šć ulpospanosti - sta
nje i/ili osobina onoga ko je pospan, 

pospati gl. svrš., prez. 1. 1. mn. posplmo, 
3. 1. mn. pospu - utonuti u san svi re
dom.

pospješen prid., odr. v. pospješenl - po
boljšan, unaprijeđen, 

pospješenje gl. im. s. r. - poticaj, podsti
caj, unapređenje; poboljšanje, 

pospješiti/pospješiti gl. svrš., prez. po
spješim/pospješim - potaknuti, omogu
ćiti pospješenje, pomoći da šta bude 
uspješnije; unaprijediti, poboljšati, 

pospješivanje gl. im. s. r. - činjenje čega 
uspješnijim; unapređivanje, poboljšava
nje, poticanje, 

pospješivati gl. nesvrš., prez. pospje
šujem - poticati, podsticati na unapre
đivanje čega, na uspješniji rad; pobo
ljšavati uslove rada radi uspješnijih re
zultata.

posprdan prid., odr. v. posprdni - koji 
nipodaštava, ismijava, omalovažava, 

pospremanje gl. im. s. r. - spremanje, 
stavljanje stvari u red, uređivanje, 

pospremati gl. nesvrš., prez. pospremam 
- spremati sve redom jedno za drugim, 
obavljati pospremanje; dovoditi u red, 
uređivati.

pospremiti gl. svrš., prez. pospremim - 
završiti spremanje; dovesti u red, ure
diti.

posramiti (se) gl. svrš., prez. posramim 
(se), trp. prid. posramljen - postiditi 
koga, postidjeti se. 

posrbiti/posrbiti gl. svrš., prez. posrbim/ 
posrbim - učiniti koga Srbinom, preve
sti u srpstvo; primiti srpsku kulturu i 
običaje, postati Srbin, 

posinjavanje gl. im. s. r. - nasilno pre
vođenje u srpstvo; nametanje srpstva, 

posrbljavati gl. nesvrš., prez. posiblja- 
vam - vršiti posrblj avanje, nametati 
srpstvo.

posrbljen/posrbljen prid., odr. v. po
srbljeni/posrbljeni - koga se preveli u 
srpstvo; koji je prihvatio srpstvo.
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posrbijivanje gl. im. s. r. - posrbljavanje. 
posrbljivati g l nesvrš., prez. posibljujem  

- posrbljavati, 
posrebren prid., odr. v. posrebreni - pre- 

svučun tankim slojem srebra, 
posrebriti gl. svrš., prez. pdsrebrim - 

presvući tankim slojem srebra, 
posrebrivanje gl. im. s. r. - presvlačenje 

čega tankim slojem srebra, 
posrećiti se gl., svrš., prez. pdsrećim se - 

imati sreću; neočekivano uspjeti, 
posred/posred prijed. - usred, usred; u 

sredinu.
posredan/posredan prid., odr. v. pdsre- 

dni/posredni - koji posreduje, djeluje uz 
čiju pomoć, indirektan, neizravan, 

posrednica/posrednica im. ž. r. - ona 
koja posreduje, uz čije se posredovanje 
nešto obavlja, 

posrednički/posrednički prid. odr. v. - 
koji se odnosi na posrednike, 

posrednik/posrednik im. m. r., n. mn. 
pdsrednici!posrednici, g. mn. posredni
ka/posrednika - onaj koji u čemu posre
duje, uz čije se posredstvo nešto doga
đa.

posredništvo/posredništvo im. s. r. - po
srednički posao, posredovanje, 

posredno pril. - indirektno, neizravno, uz 
čije posredovanje; kao što to čine po
srednici.

posrednost/posrednost im. ž. r., g. jd.
pdsrednosti/pćsrednosti, instr. jd. po- 
srednošćulpćsrednošću i pdsrednostil 
pdsrednosti - stanje ili osobina posre
dnika.

posredovanje/posredovanje gl. im. s. r. -
uspostavljanje veze između dviju stra
na, posredstvo, posredništvo, 

posredovati/posredovati gl. nesvrš., pre- 
z. posredujem!posredujem - obavljati 
posredovanje; biti posrednik između 
koga.

posredstvo/posredstvo im. s. r. - posre
dovanje.

posrijedi pril. - to je u pitanju; o tome se 
radi.

posrkati/posrkati gl. svrš., prez. pdsrčem 
/pdsrčem - srčući sve popiti ili pojesti; 
usrkati, upiti srkanjem, 

posrnuće im. s. r. - spoticaj, posrtaj; pa
danje; trenutak padanja; prenes. mo
ralni pad.

posrnuti/posrnuti gl. svrš., prez. pdsrnem 
/posrnem - spotaknuti se, posmuvši pa
sti, zaustaviti se zbog posrtaja, na
zadovati; prenes. napraviti moralnu 
grešku, odati se nemoralu, moralno 
propasti.

posrtaj im. m. r. - spoticaj, gubljenje 
ravnoteže zbog pogrešno učinjenog ko
raka, posrnuće, 

posrtanje gl. im. s. r. - činjenje posrtaja; 
posrnuće.

posrtati gl. nesvrš., prez. pdsrčem - po
vremeno se posrćući zaustavljati, činiti 
posrtaje, spoticati se, nakratko padati i 
dizati se; prenes. praviti moralna po
srnuća.

post im. m. r., g. jd. posta/posta - vjer. 
običaj uzdržavanja od jela, pića, tje
lesnih užitaka i ružnih misli i djela; 
fizičko i duhovno pročišćenje, pošće
nje; vrijeme kad se posti; prenes. pre
tjerano odricanje od bilo Čega. 

postaja im. ž. r. - stanica, mjesto zausta
vljanja javnih prevoznih sredstava; 
zgrada u kojoj se obavljaju prometni 
javni poslovi, 

postajanje gl. im. s. r. - proces nastanka, 
postanak, nastajanje, 

postajati gl. nesvrš., prez. postdjim - neko 
vrijeme provesti stojeći; zadržati se 
neko vrijeme u nekom mjestu, 

postajati gl. nesvrš., prez. postajem - biti 
u nastanku, nastajati, 

postajkivanje gl. im. s. r. - povremeno 
zaustavljanje, zastajkivanje. 

postajkivati gl. nesvrš., prez. postajkujem 
- s vremena na vrijeme se zaustavljati, 
zastajkivati. 

postamen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. posta
menta - temelj, osnova; podloga, po
stolje, podnožje, 

postanak im. m. r., g. jd. pdstdnka, n. mn. 
postanci, g. mn. postanaka - postajanje, 
nastanak, postanje, 

postanje im. s. r. - postanak, 
postar prid. neodr. v. - prilično star, dosta 

star.
postarati se gl. svrš., prez. postaram se - 

postati star, ostarjeti; pobrinuti se za 
koga ili za Šta. 

postariji/postariji prid. odr. v. - prilično, 
dosta stariji.
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postariti gl. svrš., prez. pdstarim - učiniti 
da ko ili šta bude staro; učiniti starim, 

postarjeti gl. svrš., prez. pdstarim - po
stati star, ostarjeti, 

postati gl. svrš., prez. postanem - nastati, 
pretvoriti se; malo stati, postajati, 

postava im. ž. r. - podstava; postavka; 
sportska ekipa s utvrđenim rasporedom 
djelovanja, 

postaviti gl. svrš., prez. postavim - staviti 
da stoji; staviti podstavu, podstaviti; 
pripremiti postavku, režirati; nešto ust
vrditi, dati hipotezu; dovesti koga na 
neko važno mjesto u službi; zauzeti 
stav; prenes. staviti se u odgovarajući 
položaj, zauzeti stav prema kome ili 
prema čemu. 

postavka im. ž. r. - izložba po čijem 
izboru i uređenju; postavljena predsta
va, režija.

postavljač im. m. r., g. jd. postavljđča - 
onaj koji šta postavlja, koji obavlja 
postavljanje; režiser, 

postavljanje gl. im. s. r. od postavljati, 
postavljati gl. nesvrš., prez. postavljam - 

stavljati šta na nešto; stavljati šta ispod 
čega, podvlačiti; prišivati postavu; vrši
ti postavku scenskog djela, režirati; 
zauzimati odgovarajući položaj; prenes. 
zauzimati odgovarajući stav prema ko
me ili čemu. 

postavljen prid., odr. v. postavljeni - ime
novan; koga su postavili na što, koji je 
stavljen ispod čega; koji je s postavom; 
koji je scenski uređen, režiran; prenes. 
koji ima određen stav. 

postavljenje gl. im. s. r. - čin kojim se ko 
postavlja na neko mjesto; unapređenje, 

postekija/postekija im. ž. r. (perz.) - 
uštavljena fino učinjena ovčija koža s 
krznom koja služi kao prostirač pri 
klanjanju, obavljanju namaza, 

postdental im. m. r. (lat.), g. jd. po- 
stdentala, n. mn. postdentđli - lingv. 
nadzubni suglasnik, 

posdentalan prid. (lat.), odr. v. postden- 
talni - koji se odnosi na postdental, 
nadzubni.

postdiplomac im. m. r. (lat.), g. jd. po-
stdiplomca, n. mn. postdiplćmci, g. mn. 
postdiplomaca - onaj koji pohađa po
stdiplomski studij.

postdiplomski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
događa poslije diplomiranja, poslije
diplomski studij, 

postelja im. ž. r. - krevet, ležaj, mjesto za 
spavanje; posteljina, 

posteljica im. ž. r., đem. - mala postelja;
med. omotač materice, posteljnica, 

posteljina im. ž. r. - zajednički naziv za 
dušek, jastuk i jorgan; platnena navlaka 
za postelju (plahte; čaršaf, Šlifer i ja
stučnica).

posteljni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
postelju, koji joj pripada, 

posteljnica im. ž. r. - omotač materice, 
posteljica.

postepen prid., odr. v. postepeni - postu
pan, koji se odvija dio po dio, koji se 
odvija postepeno, stepen po stepen; 
malo po malo; polagan, 

postepenost im. ž. r., g. jd. postepenosti, 
instr. jd. postepenosčulpostepenosti - 
postupnost, stanje ili osobina onoga što 
je postepeno, 

poster im. m. r. (engl.) - plakat većeg 
formata sa slikom, obično velika foto- 
grafija.

posterioran prid. neodr. v. (lat.) - koji se 
dogodio poslije nečeg, koji je došao 
poslije, kasniji, 

posterioritet im. m. r. (nlat.), g. jd. po- 
sterioriteta - zaostajanje; položaj koji 
zahtijeva potčinjavanje, podređenost, 

postići/postignuti gl. svrš., prez. posti
gnem - doći do onoga čemu se težilo, 
biti uspješan; steći mnogo; dosegnuti 
neku veličinu, uspjeh, 

postidan prid., odr. v. postidni - prilično, 
dosta stidan, 

postiditi gl. svrš., prez. postidim - posra
miti koga, učiniti ga stidnim, 

postiđjeti (se) gl. svrš., prez. postidim 
(se) - postati stidan, pocrvenjeti, zbuniti 
se od stida, 

posađivati gl. nesvrš. i učest., prez. po- 
stiđujem - postajati stidan; činiti koga 
stidnim.

postignuće im. s. r. - ono što je po
stignuto, uspjeh; mogući uspjeh, 

postijenak/postijenak im. m. r., g. jd.
postijenka/postijenka, n. mn. postijenci! 
postijenci, g. mn. postijenakalpostije
n a k  - bot. biljka puzavica koja raste po 
stijeni.
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postirati gl. nesvrš. (fr.), prez. postiram - 
namještati, postavljati, 

postiti gl. nesvrš., prez. pdstim - vjer. 
obavljati post; svojevoljno se odricati 
od jela, pića; prenes. pretjerano se odri
cati uživanja u bilo čemu. 

postizanje gl. im. s. r. od postizati, 
postizati gl. nesvrš., prez. postižem - sve 

stizati; uspijevati dostizati zadate ili 
željene ciljeve; bivati uspješan. 

pošto pril. - postotak izražen brojem, od
sto.

postojan/postojan prid., odr. v. postojani 
/postojani - koji je stalan, nepromje
njiv, neprekidan; stabilan, čvrst; ustra
jan, nepokolebljiv, 

postojano/postojano pril. - nepromjenji
vo, neprekidno; stabilno, čvrsto; ustra
jno, nepokolebljivo, 

postojanost/postojanost im. ž. r., g. jd. 
postojanosti/postojanosti, instr. jd. po
stojanošću/postojanošću i postojanosti/ 
postojanosti - stanje ili obilježje onoga 
štoje postojano, 

postojanje/postojanje/postojanje im. m.
r. - stvarnost, činjenica da nešto postoji, 

postojati/postojati/postojati gl. nesvrš., 
prez. postojitn/postojim/postojim - biti; 
biti prisutan u materijalnom obliku; 
egzistirati.

postoj eći/postoj eći/postoj eći prid. odr. v. 
- onaj koji je u stvarnosti, činjeničan, 
koji postoji, 

postojbina/postojbina im. ž. r. - zemlja, 
mjesto, kraj odakle neko vodi porijeklo 
ili tu i dalje boravi, 

postola im. ž. r. (tal.) - ob. cipela, 
postolar im. m. r. (tal.) - ob. obućar, onaj 

koji pravi, popravlja i prodaje cipele i 
dr. obuću.

postolarskT prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na postolare, obućarski., 

postolje/postolje im. s. r. - čvrst nepo
kretan ili pokretan temelj, oslonac za 
šta, postament, 

postotak im. m. r., g. jd. pdstotka, n. mn. 
postoci, g. mn. postotaka - stoti dio 
čega; procenat; količina čega izmjerena 
u postocima; dogovoreni prihod od 
čega prodatog. 

postotni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
postotke; koji je izražen u stotim dije
lovima, postocima.

postponirati/postponovati gl. svrš. (lat ), 
prez. postoniram - stavljati u postpo- 
ziciju, u položaj iza čega. 

postpozicija/postpozicija im. ž. r. (lat.) - 
gram. stavljanje čega na drugo mjesto, 

pdstpozitivan/postpozitivan prid. (lat.), 
odr. v. pdstpozitivni/postpdzitivni - koji 
je na drugom mjestu, u postpoziciji. 

postrađali prid. odr. v. - stradali, nastra
dali.

postradati gl. svrš., prez. postradam - 
stradati, nastradati, 

postrance/postrance pril. - po strani; na 
stranu, u stranu, 

postrešiti gl. svrš., prez. pdstrešim - na
praviti srehu, nadstrešnicu, nadstrešiti. 

postrešje im. s. r. - podstrešnica. 
postrešnica im. ž. r. - podstrešnica. 
postrići gl. svrš., prez. po strižem - po

dstrići.
postrig im. m. r., n. mn. pdstrizi, g. mn.

po st riga - podstrig, 
postrojavanje gl. im. s. r. od postrojavati, 
postrojavati (se) gl. nesvrš., prez. postro

javam (se) - redati se u stroj (u vojsci); 
prenes. zavoditi red. 

postrojba im. ž. r. - vojn. češće: jedinica;
stroj, postrojenje, 

postrojenje gl. im. s. r. - mašina, stroj, 
uređaj; prostorija u kojoj stoje različiti 
strojevi.

postrojiti gl. svrš., prez. pdstrojim - 
svrstati u stroj; prenes. dovesti u red. 

postrugati gl. svrš., prez. postruzem - sve 
do kraja ostrugati; sve redom ostrugati; 
stružući učiniti glatkim, čistim, 

postrojiti gl. svrš., prez. pd strujim - malo 
strujiti; proći kao struja, prostrujiti. 

postskriptum im. m. r. (lat.) - skrać.: 
P.S.; ono što se naknadno dopiše u dnu 
potpisanog pisma, 

postuden prid., odr. v. postudeni - prili
čno studen, dosta studen, pohladan. 

postudeno pril. - prilično studeno, dosta 
studeno, pohladno. 

postudjeti gl. svrš., prez. postudi/postudi 
- postati studeno; zahladnjeti, 

postulat im. m. r. (lat.), g. jd. postulata - 
temeljna postavka koja se prihvata bez 
dokaza ali se njena istinitost može pro
vjeriti na posljedicama.

729 posvećivati (se)

postulirati gl. nesvrš. (lat.), prez. postiili- 
ram - postaviti postulat; iskazati šta u 
obliku postulata, 

postupak im. m. r., g. jd. pdstupka, n. 
mn. postupci, g. mn. postupaka - čin 
postupanja, način djelovanja, 

postupan prid., odr. v. pdstupnUpostupni 
- postepen, 

postupanje gl. im. s. r. - odnos, odnoše
nje prema nekome ili prema nečemu, 

postupati gl. nesvrš., prez. pd stupam - 
duže vrijeme odnositi se na određen na
čin prema kome ili prema čemu; neko 
vrijeme djelovati odgovarajućim postu
pcima.

postupiti gl. svrš., prez. postupim - učiniti 
odgovarajući postupak prema kome ili 
prema čemu; zauzeti određeni stav. 

postupno/postupno pril. - postepeno, 
postupnost/postupnost im. ž. r., g. jd. 

postupno stil postupno šti, instr. jd. po- 
stupnošćui/postupnošću i postupnosti/ 
postupnosti - osobina onoga što je po
stupno, postepenost. 

posuda im. ž. r. - zdjela; sud. 
posudba im. s. r. - ono što se posudi, 

zajam; jednokratno posuđivanje, 
posuditi gl. nesvrš., prez. posudim - uzeti 

od koga; dati kome 
posuđe/posuđe zb. im. s. r. - suđe, ra

zličiti sudovi, 
posuđenica im. ž. r. - gram. posuđena, 

preuzeta riječ iz drugog jezika prila
gođena zakonitostima jezika u koji je 
ušla; tuđica, 

posuđivač im. m. r. - onaj koji posuđuje, 
daje ili uzima posudbu, 

posuđivačica im. ž. r. - žena posuđivač, 
posuđivanje gl. im. s. r. od posuđivati. 
posuđivati gl. nesvrš., prez. posuđujem - 

pozajmljivati, uzimati ili davati kome 
posudbu, uzajmljivati, 

posukljati gl. svrš., prez. posuklja - izne
nada se pojaviti u gustom mlazu, su
kljajući, početi sukljati, 

posumnjati gl. svrš., prez. posumnjam - 
početi malo sumnjati; postati sumnji
čav; osjetiti sumnju, 

posustaj anje/posustaj anje gl. im. s. r. - 
umaranje, zamaranje; zaostajanje, 

posustajati/posustajati gl. svrš., prez. 
posustaj emi posustaj em - početi se za
marati, umarati se; zaostajati od umora.

posustati/posustati gl. svrš., prez. posu- 
stanemlposustanem - umoriti se, zamo
riti se; zaostati od umora; na trenutak 
sustati.

posušiti gl. svrš., prez. posušim - osušiti; 
sve redom osušiti; učiniti suhim; po- 
suŠivanjem; osušiti, 

posušivanje gl. im. s. r. - brisanje čega 
mokrog suhom krpom; činjenje čega 
mokrog suhim; kupljenje mokrine. 

posušfvati gl. nesvrš., prez. posušujem - 
obavljati posušivanje. 

posuti gl. svrš., prez. pospem  - sipajući 
i stresi; nešto sitno istresti po čemu. 

posuvraćanje gl. im. s. r. - podvrtanje, 
podavijanje krajeva; skraćivanje pođ- 
vrtanjem i u šivanjem, 

posiivraćati gl. nesvrš., prez. posuvraćam 
- obavljati posuvraćanje. 

posuvraćivanje gl. im. s. r. - kontinuirano 
posuvraćanje; neko vrijeme obavljanje 
posu vraćanja, 

posuvratiti gl. svrš., prez. posuvratim - 
skratiti posuvraćivanjem, podvrtanjem; 
podviti, zavrnuti i zašiti; uvrnuti unutra 
krajeve čega da bude kraće, 

posvaditi (se) gl. svrš., prez. posvadim 
(se) - posvađati koga s kim; posvađati 
(se); biti u zavadi s kim, zavaditi (se), 

posvađati (se) gl. svrš., prez. posvađam 
(se) - posvaditi koga s kim; zavaditi 
(se); biti s kim u svađi, 

posvajanje gl. im. s. r. - prihvatanje, 
usvajanje; uzimanje, 

posvajati gl. nesvrš., prez. pd sv aj am - 
prihvatati; prisvajati, uzimati sebi. 

posve pril. - sasvim, sasma, potpuno, u 
cijelosti; do kraja, posvuda, 

posvećen prid., odr. v. posvećeni - koji je 
proglašen svetim, nad kojim je učinjeno 
posvećenje; prenes. koji je namijenjen 
kome.

posvećenost im. ž. r., g. jd. posvećenosti, 
instr. jd. pdsvećenošću/posvećenosti - 
stanje ili osobina onoga što je posve
ćeno ili onoga koje posvećen, 

posvećenje gl. im. s. r. - proglašenje koga 
svetim; obred kojim se neko ili nešto 
proglašava svetim, 

posvećivanje gl. im. s. r. od posvećivati 
(se).

posvećivati (se) gl. nesvrš., prez. posve
ćujem (se) - obavljati posvećivanje,
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činiti koga ili šta svetim; prenes. na
mjenjivati šta kome; darovati kome 
pažnju, obraćati svu pažnju na što; pi
sati posvetu, 

posvemašni/posvemašnji prid. odr. v. - 
prilično velik, cjelokupni, 

posveta im. ž. r. - ono što se kome po
svećuje; pisana izjava posvećena kome. 

posvetiti gl. svrš., prez. posvetim - učiniti 
svetim; izvršiti posvećenje; prenes. 
obratiti kome pažnju; pokloniti kome 
pažnju; napisati posvetu; namijeniti šta 
kome.

posvijetliti gl. svrš., prez. pdsvijetlim - 
učiniti svijetlim, obasjati svjetlošću, 

posvinjiti gl. svrš., prez. pdsvinjim - uči
niti što svinjastim; prenes. zabrljati, 
zaprljati, upropastiti, 

posvjedočen prid., odr. v. posvjedočeni - 
koji je svjedočenjem potvrđen, 

posvjedočenje gl. im. s. r. od posvjedoči
ti.

posvjedočiti/posvjedočiti gl. svrš., prez. 
posvjedočim - potvrditi svjedočenjem, 
izvršiti svjedočenje, 

posvoditi gl. svrš., prez. pd svodim - na
praviti svod, krov; prekriti svodom, 
pokriti stavljajući krov. 

posvojan/posvojan prid., odr. v. pdsvdjni 
I posvojni - prisvojan, koji se može 
posvojiti, koji se posvaja, prisvaja, 

posvojenica im. ž. r. - ona koja je po
svojena, usvojena, usvojenica; prisvoje- 
nica.

posvojenik im. m. r., g. jd. posvojenika, 
n. mn. posvojenici, g. mn. posvojenika - 
onaj koji je posvojen, prisvojen, usvo
jen, prisvojenik, usvojenik, 

posvojiti gl. svrš., prez. pdsvojim - pri
svojiti, usvojiti, prihvatiti svojim, 

posvojčad zb. im. s. r. - prisvojčad, po
svojena, usvojena djeca, 

posvojče im. s. r., g. jd. pdsvčjčeta - 
posvojeno, usvojeno dijete, 

posvršavati gl. svrš., prez. posvišavam - 
sve redom svršavati; završavati jedno 
za drugim.

posvršiti gl. svrš., prez. posvršim - sve 
redom završiti, sve jedno za drugim 
svršiti.

posvud(a) pril. - na sve strane, svuda, 
svukud(a), na svakom mjestu, svugdje.

pošalica im. ž. r. - kratka šaljiva priča, 
šala.

pošaliti se gl. svrš., prez. pošalim se - 
neko vrijeme provesti u šali; malo se 
šaliti.

pošast im. ž. r., g. jd. pošasti, instr. jd. 
pošašću!pošasti - nevolja, nesreća, zlo 
koje se širi; epidemija zarazne bolesti, 

pošašaviti/pošašaviti gl. svrš., prez. po- 
šašavim!pošdšavim - postati šašav, po- 
blesaviti, ponašati se šašavo, luckasto, 

pošćenje gl. im. s. r. - post. 
pošećeren prid., odr. v. pošećereni - po 

kome je šećer; posut šećerom; zaslađen, 
zašećeren.

pošećeriti gl. svrš., prez. pošećerim - 
posuti šećerom; zasladiti, zašećeriti, 

pošiljalac im. m. r., g. jd. pošiljaoca, n. 
mn. pošiljaoci, g. mn. pošiljalaca, dat.- 
instr.-lok. mn. pošiljaocima - pošilja
telj, onaj koji kome šta šalje; onaj koji 
šalje pošiljku, 

pošiljatelj im. m. r. - pošiljalac. 
pošiljka im. ž. r., g. jd. pdšiljke, dat. jd. 

pdšiljci, n. mn. pdšiljke, g. mn. pošiljki! 
pošiljaka - ono što je po kome nekome 
poslano; ono što se šalje poštom, 

poširanje gl. im. s. r. (fr.), rijet. - muće
nje, lupanje jaja; kuhanje umućenih jaja 
u mlijeku, puteru ili u vodi. 

poširati gl. svrš. (fr.), prez. poširam - 
rijet. obavljati poširanje, ulupati, umu
titi jaja; u mlijeku, puteru ili u vodi 
kuhati umućena jaja. 

pošlran prid. (fr.), odr. v. poširani, rijet. - 
ulupan, umućen; umućen i skuhan u 
vodi, mlijeku ili u puteru. 

poširok prid., odr. v. pdširoki, komp.
poširi - prilično širok, podosta širok, 

poškakljati/poškakljiti gl. svrš., prez. 
pdškakljdmlpoškakljim - malo škakljati, 
škakljanjem golicati, 

poškropiti gl. svrš., prez. poškropim - 
navlažiti sitnim kapljicama, poprskati, 

pošljunčan prid., odr. v. pošljunčani - 
koji je prekriven šljunkom, po kome je 
posut šljunak; pošljunčen. 

pošljunčavanje/pošljunčivanje gl. im. s.
r. - zasipanje, prekrivanje šljunkom, 

pošljunčavati/pošljunčivati gl. nesvrš., 
prez. pošljunčavam/pošljunčujem - za
sipati, prekrivati šljunkom.

731 pošto-poto

pošljunčen prid., odr. v. pošljunčeni - po 
kome je razastrt, posut šljunak; pošlju
nčan.

pošljunčiti gl. svrš., prez. pošljunčim - 
zasuti, prekriti šljunkom, 

pošpricati gl. svrš. (njem), prez. pošpri- 
cdm - pokvasiti mlazom iz šprice, bri- 
zgaljke; poštrcati, poprskati. 

pošta1 im. ž. r. - počast, poštovanje (npr.
odati poštu). 

pošta2 im. ž. r. (lat.) - javna ustanova za 
prenošenje pošiljki i obavljanje telefo
nskog i telegrafskog saobraćaja; zgrada 
u kojoj je smještena ta ustanova; po
štanska pošiljka (pismo, paket, novac); 
prenes. usmeno prenošenje glasina, 
ogovaranje, 

poštanski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na poštu, 

poštapalica im. ž. r. - često bez potrebe 
ponavljana riječ u govoru, uzrečica; 
ono što kome služi kao potpora, oslo
nac, pomoć u životu, 

poštapanje gl. im. s. r. od poštapati (se), 
poštapati (se) gl. nesvrš., prez. poštapam 

(se) - upotrebljavati poštapalice; služiti 
se poštapalicama; oslanjati se na koga 
ili na šta.

poštar im. m. r. (lat.), v. jd. poštare - 
čovjek koji raznosi poštu; uposlenik u 
pošti; prenes. onaj koji šta prenosi 
između dvoje ljudi, 

poštarev/poštarov prid. - koji pripada 
poštaru.

poštarina/poštarina im. ž. r. (lat.) - no
vac uplaćen za poštanske usluge, 

poštarka im. ž. r. (lat.), dat. jd. poštarki, 
g. mn. poštarki - žena poštar; žena 
uposlena u pošti; ona koja prenosi po
ruku.

poštarkln/poštarkin prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na poštarku, koji joj 
pripada.

poštarovica im. ž. r. (lat.) - poštareva 
supruga, žena. 

poštarski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na poštare, 

pošteda im. ž. r. - privremena dozvola 
vojniku da ne obavlja redovnu dužnost 
zbog bolesti, povrede i sl.; uopće: 
privremena opća ili djelimična zaštita 
od obavljanja kakvog posla.

poštedjeti gl. nesvrš., prez. poštedim! 
poštedim - neko vrijeme štedjeti; malo 
štedjeti; dati, odobriti kome poštedu; 
povremeno i privremeno koga sasvim 
ili djelimično zaštititi zbog bolesti od 
obavljanja kakvog posla; zaštiti koga 
od kakve neugodnosti, 

pošteđen prid., odr. v. pošteđeni - koji je 
privremeno zaštićen, oslobođen od oba
vljanja nekih poslova; zaštićen od ne
ugodnosti.

pošten prid., odr. v. pošteni - čestit, ča
stan, valjan; neiskvaren, pouzdan, 

pošteno pril. - na pošten način, čestito, 
časno, valjano; neiskvareno, pouzdano, 

poštenjačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na poštenjake, 

poštenjački pril. - na pošten način, po
šteno, kao poštenjaci, 

poštenjak im. m. r., g. jd. poštenjaka, n. 
mn. poštenjaci, g. mn. poštenjaka, dat. 
instr.-lok. mn. poštenjacima - veoma 
pošten čovjek; naivno pošten čovjek, 

poštenjaković im. m. r. - poštenjak, 
poštenjačina im. m. r. - poštenjak, 
poštenje im. s. r. - osobina ili stanje po

štenih ljudi; pošten postupak prema 
kome; korektan odnos prema drugima, 

poštivati gl. nesvrš., prez. poštivdm - po
štovati.

pošto vezn. - koji u rečenici najčešće 
iskazuje uzrok radnje (npr. Pošto ga je 
boljela noga, nije igrao na utakmici). 

pošto pril. - koliko košta, koliko je novca, 
poštokaviti gl. svrš., prez. poštokavim  - 

nametnuti kome štokavicu; prihvatiti 
štokavicu; prevesti na štokavštinu, uči
niti štokavskim, 

poštokavljen prid., odr. v. poštokavljeni - 
kome je nametnuta štokavica; koji je 
prešao na štokavštinu; koji je postao 
štokavac.

poštokavljenje gl. im. s. r. - prelazak na 
štokavicu; prilagođenje štokavici. 

poštokavljivanje gl. im. s. r. - obavljanje 
.poštokavljenja; prelaženje na štokavi
cu; prilagođavanje štokavici. 

poštokavljivati gl. nesvrš., prez. pošto- 
kavljujem - vršiti poštokavljivanje; čini
ti štokavskim, prevoditi na štokavicu; 
prilagođavati štokavici. 

pošto-poto pril. - po svaku cijenu; bez 
obzira na cijenu.
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poštovalac im. m. r., g. jd. poštdvaoca, v. 
jd. poštdvaoče, n. mn. poštdvaoci, g. 
mn. poštovalaca, dat.-instr.-lok. mn. 
poštdvaocima —čovjek koji koga poštu
je, uvažava, cijeni; onaj koji njeguje, 
ima poštovanje prema kome, poštova- 
telj.

poštovan prid., odr. v. poštovani - onaj 
koga poštuju, uvažavaju, cijene; koji 
uživa tuđe poštovanje, uvažavan, cije
njen.

poštovanje im. s. r. - osjećanje i iska
zivanje počasti; uvažavanje Čijeg pošte
nja; držanje do čijeg znanja, časti, česti
tosti.

poštovatelj im. m. r. - poštovalac, 
poštovateljica im. ž. r. - poštovateljka. 
poštovateljka im. ž. r., dat. jd. pošto- 

vateljki - poštovateljica; ona koja ima, 
osjeća ili iskazuje poštovanje, 

poštovati gl. nesvrš., prez. poštujem - 
imati, osjećati prema kome poštovanje; 
iskazivati poštovanje, 

pošumiti gl. svrš., prez. pošumim - za
saditi mladu šumu; rasaditi mlade sa
dnice šumskog drveća po goleti; pošu- 
mljavanjem nešumovit kraj učiniti šu
movitim.

pošumljavtnje gl. im. s. r. od pošum- 
lj avati.

pošumljavati gl. nesvrš., prez. pošumlja- 
vam - saditi mladice, sadnice za novu, 
mladu šumu; činiti da golet postane 
šuma, da ogoljen predio postane šumo
vit, podizati novu šumu. 

pošumljen prid., odr. v. pdšumljeni - za
sađen mladicama, sadnicama, 

pošumljivanje gl. im. s. r. - pošumljava
nje.

pošumljlvati gl. svrš., prez. pošumljujem 
- pošumljavati. 

pošutjeti gl. svrš., prez. pošutim - malo 
šutjeti, neko vrijeme provesti šuteći, 

potaći gl. svrš., prez. pdtaknem - po
taknuti.

potaja im. ž. r. - skrivena, tajna namjera 
ili kakva druga aktivnost, 

potajan prid., odr. v. potajni - pritajen, 
tajnovit, koji je u potaji, 

potajice pril. - potajno, 
potajno pril. - dosta tajno, prilično tajno

vito, skriveno od očiju drugih.

potaknuti gl. svrš., prez. pdtaknem - po
taći, izazvati čime poticaj za nešto; 
navesti na kakvu aktivnost; pobuditi 
volju; ohrabriti čime; osokoliti; podja
riti; navesti na ljutnju, 

potalijančavanje gl. im. s. r. - obavljanje 
potalijančenja; nasilno prevođenje, asi- 
milovanje u talijanstvo. 

potalijančenje gl. im. s. r. - dobrovoljno 
ili nasilno prihvatanje talijanstva; prela
zak na talijanstvo; prilagođenje talijan
skom jeziku, 

p o ta lijan iti gl. svrš., prez. potalijančim - 
prevesti na talijanski; primiti obilježja 
talijanskog; prilagoditi talijanskom je
ziku, kulturi, običajima; učiniti talijan
skim, potalijaniti, 

potalijaniti gl. svrš., prez. potalljanim - 
potalijančiti. 

potaman/potaman pril. (tur.) - prilično 
taman, baš po volji; dosta udoban, ugo
dan; koji podosta odgovara čemu, pri
lično odgovarajući, 

potaman prid., odr. v. potamni - dosta 
taman, prilično taman, zatamnjen. 

potamaniti gl. svrš., prez. potamanim - 
tamaneći sve redom uništiti; prenes. sve 
redom pojesti, 

potamniti gl. svrš., prez. potamnim - 
učiniti da šta bude tamno; obojiti u 
tamno; zatamniti, 

potamnjen prid., odr. v. potamnjeni - koji 
je  postao tamniji, zatamnjen. 

potamnjeti gl. svrš., prez. potamnim - 
postati taman, pocmjeti. 

potamo pril. - tamo dalje, 
potanak prid., odr. v. potanki, komp.

potanji dosta tanak, prilično tanak, 
potančati gl svrš , prez. potančdm  - uči

niti tanjim, 
potanko pril. - prilično tanko, dosta tan

ko; prenes. prilično, loše, slabo, 
potankost im. ž. r., g. jd. potankosti, 

instr. jd. potankošću!potanko šti - poje
dinost, precizan detalj, 

potanjiti gl. svrš., prez. potanjim - učiniti 
nešto tanjim, istanjiti, 

potapati gl. nesvrš., prez. potapam - oba
vljati potapanje, stapati, uranjati u vo
du.

potapkati gl. svrš., prez. potapkam - 
tapkajući dodirnuti; potapšati.
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potapšati gl. svrš., prez. potapšem - 
tapšući dotaći; potapkati, 

potcijeniti gl. svrš., prez. pdtcijenim - 
umanjiti čije vrijednosti, nipodaštavati 
koga; obezvrijediti; dati o kome ocjenu 
koju ne zaslužuje; odrediti najnižu cije
nu iako je vrijednost veća. 

potcjenjivačkl pril. - s potcjenjivanjem, 
potcjenjujući. 

potcjenjivanje gl. im. s. r. od potcenji
vati.

potcenjivati gl. nesvrš., prez. potcjenju- 
jem  - vršiti potcjenjivanje; prenes. nipo
daštavati; obezvređivati koga ili šta. 

potcrtati gl. svrš., prez. potcrtam - pose
bno podvući; prenes. posebno istaknuti, 
naglasiti.

potcrtavati gl. svrš., prez. potchavam  - 
posebno podvlačiti; prenes. naročito 
naglašavati, isticati šta, upozoravati na 
nešto.

potčasnik im. m. r. - ob. podoficir, 
potčiniti (se) gl. svrš., prez. pdtčinim (se)

- podvlastiti, pokoriti; sebi podrediti; 
staviti se pod čiju vlast, pokoriti se, 
podrediti se kome. 

potčinjavati gl. nesvrš., prez. potčinja- 
vam - činiti potčinjenim, podređivati, 
pokoravati, 

potčinjen prid., odr. v. pdtčinjeni - po
dređen, pokoren, u službi višima, 

potčinjenost im. ž. r., g. jd. pdtčinjenosti, 
instr. jd. potčinjenošću/pdtčinjenosti - 
stanje ili položaj potčinjenog, 

potčovjek im. m. r. - prema rasistima: 
pripadnik niže rase. 

potčučanj im. m. r., g. jd. pdtčučnja, n. 
mn. potčučnjUpotčučnjevi - sport, polo
žaj tijela u polučučnju, u nepotpunom 
čučnju.

poteći/poteći gl. svrš., prez. poteče/poteče 
ipotekne - krenuti tokom; početi teći, 
potjecati; požuriti, pohitati, 

poteg im. m. r., g. jd. potega, n. mn. 
potezi, g. mn. potega, dat.-instr.-lok. 
mn. potezima - ono što se poteže, 

potega im. ž. r., dat. jd. potezi - poteg, 
potegača im. ž. r. - naprava, lanac, uže ili 

mreža koja se koristi u kakvom poslu 
tako što se stavi na šta ili u šta i poteže; 
nategača.

potegliti gl. svrš., prez. pdteglim - povući; 
potegnuti.

potegnut prid., odr. v. potegnuti - povu
čen, povučen nazad ili prema dolje, 

potegnuti gl. svrš., prez. potegnem - 
uhvativši kraj čega naglo povući nazad 
ili dolje; izvaditi tegleći; prenes. teško 
raditi; uputiti se daleko, 

potencija/potencija im. ž. r. (lat.) - mo
gućnost; neiskorištena sposobnost; moć, 
snaga; seksualna moć; kraći matemati
čki izraz.

potencijal im. m. r. (lat.), g. jd. pote- 
ncijđla - stepen potencije, snage; ene
rgija koju ko ili šta posjeduje; fiz. 
radnja potrebna da se neka jedinična 
veličina iz beskonačnosti dovede u 
određenu tačku fizičkog polja, 

potencijalan prid. (lat.), odr. v. potenci
ja ln i-  koji ima potenciju, moguć, 

potenriranje gl. im. s. r. (lat.) - isticanje, 
naglašavanje, pojačavanje; insistiranje, 

potencirati gl. nesvrš. (lat.), prez. poten
ciram - isticati, naglašavati, pojačavati; 
insistirati potenciranjem. 

potentan prid. (lat.), odr. v. potentni - 
koji ima potenciju, koji može šta uči
niti, uraditi; snažan, moćan; seksualno 
sposoban.

potentnost im. ž. r. (lat.), g. jd. poten
tno šti, instr. jd. potentnošću/potentno
s t  - stanje ili svojstvo onoga ko je 
potentan, ili što je potentno, mogućno
st, sposobnost vršenja čega. 

poteško pril. - prilično, dosta teško, 
poteškoća im. ž. r. - smetnja u čemu, te

škoća, prepreka u obavljanju posla, 
potez/potez im. m. r. - nagao pokret ruke 

u nekom pravcu; linija iscrtana takvim 
pokretom; pokret figure u šahu; smi
šljena odluka, postupak, 

potezač im. m. r., g. jd. potezača, n. mn. 
potezđči - onaj koji šta poteže; ono 
čime se poteže, ručica, 

potezanje gl. im. s. r. - povlačenje poteza;
vučenje, natezanje, 

potezati gl. svrš., prez. potežem - po
vlačiti potez; ispružati ruku; stavljati 
šta u pokret potezanjem; prenes. po
kretati raspravu o čemu zataškanom, 

potezni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
potez.

potežak prid., odr. v. poteški, komp. 
poteži - prilično, dosta težak.
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pothodnik im. m. r., n. mn. pdthodnici, g. 
mn. pothodnika - podzemni hodnik, 
pješački prolaz pod zemljom, obično s 
puno trgovina, 

pothraniti gl. svrš., prez. pdthrdnim - 
loše hraniti, izmršati, 

pothranjen prid., odr. v. pdthranjeni - 
mršav, iscrpljen zbog loše ishrane, 

pothranjenost im. ž. r., g. jd. pdthranje- 
nosti, instr. jd. pdthranjenošću/pdthra- 
njenosti - stanje onoga ko je pothra
njen, mršavost, iscrpljenost zbog loše 
ishrane.

pothranjivanje gl. im. s. r. - slabo hra
njenje, izgladnjivanje, 

pothranjivati gl. svrš., prez. pothranju
jem  - loše hraniti, nedovoljno hraniti, 
izgladnjivati, 

pothvat im. m. r. - poduhvat, 
pothvatiti gl. svrš., prez. pdthvatim - po

duhvatiti, 
poticaj im. m. r. - podsticaj, 
poticati gl. svrš., prez. pdtičem - voditi 

porijeklo, potjecati; podsticati koga na 
nešto.

potiho pril. - prilično tiho, dosta tiho. 
potijesan prid., odr. v. pobjesni - prilično 

tijesan, dosta tijesan, 
potijesniti gl. svrš., prez. pdtijesnim - 

stijesniti; učiniti tijesnim, 
potiješnjen prid., odr. v. potijesnjeni - 

stiješnjen, prilično stiješnjen, 
potiljača/potiljača im. ž. r. - potiljačna 

kost.
potiljačnl/potUjnl prid. odr. v. - koji se 

odnosi na potiljak, koji je dio potiljka, 
potiljak im. m. r., g. jd. potiljka, n. mn. 

pdtiljci, g. mn. pdtiljaka, dat.-instr.-lok. 
mn. pdtiljcima - zatiljak, zadnji dio lu
banje.

potirati gl.nesvrš., prez. pdtirem - tarući 
brisati; anulirati, 

potisak im. m. r. - snaga koja potiskuje, 
uzgon.

potiskivač im. m. r., g. jd. potiskivđča - 
naprava kojom se šta potiskuje nagore, 
istiskivač; onaj koji potiskuje, 

potiskivanje gl. im. s. r. - uzgon, potisak; 
istiskivanje odozdo; obavljanje potisnu- 
ća, potisnuće, 

potiskivati gl. nesvrš., prez. potiskujem - 
potiskom uzgoniti.

potisnuće im. s. r. - rezultat potiskivanja; 
potisak; prenes. svjesno ili nesvjesno 
zaboravljanje čega neugodnog, 

potisnuti gl. svrš., prez. pdtisnem - pri
tiskom gurnuti naprijed, gore ili dolje; 
prenes. zaboraviti, smetnuti s uma. 

potiše pril. - prilično tiše, dosta tiše. 
potišten prid., odr. v. pdtišteni - onaj 

koga nešto tišti, tužan, neraspoložen, 
zabrinut.

potjecati gl. svrš., prez. pdtječem - poti
cati, odnekud biti porijeklom; početi 
istjecati; nagovarati koga na šta, pod
sticati.

potjera im. ž. r. - traganje za kim, tjera
nje; ljudi koji čine potjeru; traganje, 
potraga.

potjerati gl. svrš., prez. pdtjeram - nasto
jati stići bjegunca; pokrenuti potjeru za 
kim; tjerati; potražiti, progoniti, 

potjerivanje gl. im. s. r. - izgon, izgo- 
njenje; istjerivanje, prisilno nagonjenje 
na bijeg.

potjerivati gl. nesvrš., prez. potjerujem - 
požurivati tjeranje; prisilno goniti, iz
goniti, istjerivati, 

potjernica/potjernica im. ž. r. - tjeralica, 
naredba za potjeru, 

potješnjavanje/potješnjivanje gl. im. s.
r. od potješnjavati/potješnjivati. 

potješnjavati/potješnjivati gl. svrš., pr
ez. potjesnjavamJpotjesnjujem - otje- 
šnjavati, postajati tjesnije; činiti šta još 
tjesnijim, stješnjavati, 

potješnji prid. odr. v. - prilično tijesan, 
dosta tijesan. 

potka im. ž. r., dat. jd. potki na tkalačkom 
stroju (stanu) poprečne niti koje se utki- 
vaju u osnovu 

potkačen prid., odr. v. pdtkačeni - podu
hvaćen, zakačen čime odozdo, s unutra
šnje strane; spleten podmetanjem čega; 
prenes. razotkriven u polemici, isprovo
ciran, povrijeđen nekom izjavom, 

potkačiti gl. svrš., prez. potkačim - za
kačiti odozdo; podapeti; prenes. razo
tkriti nekoga u polemici, isprovocirati, 
povrijediti nekom izjavom, 

potkancelar im. m. r. (lat.), g. jd. potka- 
nceldra - kancelarov zamjenik, dokan- 
celar.

735 potkovičar

potkati gl. svrš., prez. pdtkam - neko 
vrijeme provesti u tkanju; tkajući po
tkrpiti.

potkazati gl. svrš., prez. pdtkazem - 
izdati koga; kazivanjem otkriti; prijaviti 
koga; odati onoga ko se skriva, 

potkazivač im. m. r, g. jd. potkazivača - 
onaj koji vrši potkazivanje, izdajnik, 
izdajica.

potkazivan prid., odr. v. potkazivani - 
koga su više puta potkazivali, izdavali, 
odavali, prijavljivali, 

potkazivanje gl. im. s. r. od potkazivati. 
potkazivati gl. svrš., prez. potkazujem - 

izdavati koga; kazivanjem otkrivati; 
prijavljivati; odavati koga ko se skriva, 

potkfdanje gl. im. s. r. - kidanje odozdo, 
skraćivanje, potkraći vanje; čišćenje, 
oslobađanje čega od višeslojnog taloga 
tako što se potkida sloj po sloj. 

potkidati gl. svrš., prez. pdtkidam - sve 
redom odozdo otkinuti; osloboditi, oči
stiti šta potkidanjem. 

potkidati gl. nesvrš., prez. pdtkidam - 
obavljati potkidanje; kriomice uzimati, 
zakidati.

potkinut prid., odr. v. potkinuti - skraćen 
odozdo, potkraćen; prenes. zakinut, ko
me je vraćeno manje novca nego što je 
trebalo.

potkinuti gl. svrš., prez. potkinem - odo
zdo skratiti kidanjem, potkratiti; prenes. 
podapeti kome šta, splesti koga; zaki
nuti.

potkititi gl. svrš., prez. pdtkitim - iskititi, 
okititi odozdo, zakititi ispod čega. 

potkivač im. m. r., g. jd. potkivača, n. 
mn. potkivđči - onaj koji obavlja potki
vanje, koji potki va. 

potkivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na potkivače. 

potkivačnica im. ž. r. - prostorija u kojoj 
se obavlja potkivanje, potkiva. 

potkivanje gl. im. s. r. - zakivanje potko
vice na kopita; kovanje odozdo, 

potkivati gl. svrš., prez. potkivam - oba
vljati potkivanje; zakivati potkovice na 
kopito.

potklobučiti (se) gl. svrš., prez. potklo- 
buči (se) - narasti, nadići se kao klobuk; 
dobiti klobukove po sebi, podmjehuriti 
se; potprištiti se.

potključnjača im. ž. r. - krvni sud koji 
prolazi ispod ključne kosti, 

potknez im. m. r., n. mn. potknezovi - 
hist. knežev zamjenik, 

potkolo im. s. r. - unutrašnje kolo; manje, 
pomoćno kolo u većem kolu. 

potkoljenače im. ž. r. mn. - ob. potko
ljenice, čarape do ispod koljena, 

potkoljeničnl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na potkoljenicu, 

potkoljenica im. ž. r. - dio noge ispod 
koljena; potkoljenična kost. 

potkoljenice im. ž. r., mn. - tanje ili 
deblje čarape do koljena; potkoljenače. 

potkomandir im. m. r. (tal.), g. jd. potko- 
mandira, n. mn. potkomandiri - zamje
nik komandira, 

potkontinent im. m. r. (lat.) - veliko, 
zaokruženo i prostorno cjelovito kopno 
kao sastavni dio kontinenta, 

potkop im. m. r. - ono što je potkopano, 
udubljenje, rov; tunel, 

potkopati gl. svrš., prez. potkopam - na
praviti potkop; prokopati, 

potkopavanje gl. im. s. r. od potkopavati, 
potkopavati gl. svrš., prez. potkopavam - 

činiti potkope, podlokavati, roviti; pra
viti potkope da se šta sruši; prenes. 
činiti kome štetu, nastojati koga ili šta 
srušiti služeći se raznim metodama, 

potkošulja im. ž. r. - donje pamučno 
obično bijelo rublje koje se oblači ispod 
košulje.

potkov im. m. r. - metalni okov kojim se 
šta pokiva; potkova; potkivanje, 

potkova/potkova im. ž. r. - kovana savi
jena polukružna pločica za potkivanje 
teglećih kopitara, potkovica, 

potkovan prid., odr. v. potkovani - onaj 
koga su potkovali; dobro snadjeven 
čovjek znanjem ili čime drugo, 

potkovati gl. svrš., prez. potkujem - sta
viti potkov, potkovicu; prenes. naku
piti se znanja; snabdjeti se svim i sva
čim.

potkovica/potkovica im. ž. r., đem. - ma
la polukružna pločica za potkivanje 
konja; potkova, 

potkovičar/potkovičar im. m. r., g. jd.
potkovičaratpotkovičara - konj koji se 
potkiva; zool. potkovnjak.



potkovičast 736

potkovičast/potkovičast prid., odr. v. po-
tkovičasti/pdtkovičasti - koji ima oblik 
potkovice, koji je kao potkovica, 

potkovnl/potkovnl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na potkov, 

potkovnjak im. m. r., g. jd. potkovnjđka, 
n. mn. potkovnjđci, g. mn. potkovnjđka 
- zool. vrsta slijepog miša s kožnim na- 
borima poput potkovice, 

potkožiti gl. svrš., prez. pdtkozim - uvući 
se, zavući se pod kožu, ući kome u krv; 
prenes. preći u naviku; dobro se najesti; 
snabdjeti se novcem i dr. vrijednostima, 
obogatiti se; materijalno se osigurati, 

potkožni prid. odr. v. - koji je pod ko
žom; koji se daje pod kožu. 

potkožnjak im. m. r. - čir koji se razvio 
pod kožom; potkožni crv parazit koji 
izaziva teške i gnojne upale kože. 

potkraćen prid., odr. v. pdtkraćeni - 
skraćen, koji je učinjen kratkim, još 
kraćim.

potkraćivanje gl. im. s. r. od potkraćiva
ti.

potkraćivati gl. svrš., prez. potkraćujem - 
skraćivati odozdo, činiti nešto kratkim, 
još kraćim, 

potkradan prid., odr. v. pdtkradani - onaj 
koga su potkradali, od koga su malo- 
pomalo kriomice krali, 

potkradanje gl. im. s. r. od potkradati, 
potkradati gl. svrš., prez. potkradam - 

vršiti potkradanje, kriomice pomalo 
krasti.

potkraden prid., odr. v. potkradem - koga 
su pokrali; što je pokraden, 

potkrada im. ž. r. - potkradanje; zaki
danje, prevara, pronevjera, 

potkraj prijed. - pred kraj, pri kraju, pri 
svršetku čega; na kraju, na svršetku, 

potkraj im. m. r. - zemljište u prikrajku, 
potkrajski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

potkraj.
potkrasti gl. svrš., prez. potkrademfpo- 

tkrđdem - kriomice malo ukrasti; nepri- 
mijetno se primaknuti; nepažnjom na
stati, omaknuti se. 

potkratiti gl. svrš., prez. pdtkratim - skra
titi, učiniti kratkim, kraćim, 

potkrepa im. ž. r. - potkrepljenje, davanje 
čega što okrepljuje, snaži, daje moć, 
okrepa; potvrda.

potkrepljiv prid., odr. v. potkrepljivi - 
koji se može potkrijepiti; koji daje novu 
snagu, koji može potkrijepiti, 

potkrepljivanje gl. im. s. r. od potkreplji
vati.

potkrepljivati gl. nesvrš., prez. potkre
pljujem - pružati kome potkrepu; izno
siti nove dokaze, dokazivati novim či
njenicama, osnaživati svoju tvrdnju, 

potkresan prid., odr. v. potkresani - malo 
skraćen; odozdo podrezan; smanjen 
kresanjem, 

potkresanost im. ž. r., g. jd. potkresa- 
nosti, instr. jd. pdtkresanošću/potkre- 
s ano šti - stanje potkresanog. 

potkresati gl. svrš., prez. pdtkrešem - 
malo skratiti; smanjiti, podrezati krešu
ći.

potkresavanje gl. im. s. r. od potkresava- 
ti.

potkresavati gl. nesvrš., prez. potkresa- 
vam - malo skraćivati, podrezivati, kre
sati; pomalo smanjivati, umanjivati, 

potkresivanje gl. im. s. r. od potkresivati. 
potkresivati gl. nesvrš., prez. potkresu- 

jem  - potkresavati. 
potkrijepiti gl. svrš., prez. pdtkrijepfm - 

dati snage, osnažiti, ojačati jelom i pi
ćem; osnažiti, ojačati tvrdnju iznoše
njem dokaza, činjenica; potpomoći; po
duprijeti.

potkrijepljen prid., odr. v. potkrijepljeni 
- koji ima snagu, osnažen, potvrđen do
kazima; potpomognut. 

potkrUni prid. odr. v. - koji je smješten 
ispod krila, koji se nalazi pod krilima, 

potkrllje zb. im. s. r. - mjesto pod krili
ma, unutrašnja strana krila; zool. tanka 
prozirna unutrašnja krilašca tvrdokrila- 
ca.

potkriti gl. svrš., prez. pokrijem  - sakriti 
pod šta.

potkrižati gl. svrš., prez. potkrizam  - u 
tekstu podvući; potcrtati križićima; is
križati; izrezati na kriške, 

potkrovlje im. s. r. - tavan, tavanica, mje
sto ispod krova; potkrovni stanovi, 

potkrovnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
potkrovlje; koji se nalazi pod krovom, 

potkrovnica im. ž. r. - zgrada s po
tkrovljem; potkrovlje; kućica za odmor 
s krovom do zemlje, bungalov.

737 potočnica

potkrpa im. ž. r. - tarača, krpa za bri
sanje; zakrpa kojom se potkrpljuje; na
ramenica; poluđon. 

potkrpiti gl. svrš., prez. pdtkrpTm - okrpi
ti odozdo, staviti potkrpu. 

potkrpljen prid., odr. v. pdtkrpljeni - koji 
ima potkrpu, zakrpljen odozdo, ispod, 

potkrpljivati gl. nesvrš., prez. potkiplju- 
jem  - up. potkrpiti, 

potkupiti gl. svrš., prez. pdtkupim - sve 
odjednom pokupiti i ponijeti, 

potkupiti gl. svrš., prez. pdtkupim  - 
podmititi; potplatiti, pridobiti, privući 
novcem na svoju stranu, 

potkupljen prid., odr. v. potkupljeni - 
podmićen, potplaćen; kupljen, privu
čen, pridobijen novcem, 

potkupljati gl. nesvrš., prez. pdtkupljam - 
sakupljati šta ispod čega (npr. plodove, 
noge ispod sebe), 

potkupljenost im. ž. r., g. jd. pdtkuplje- 
nosti, instr. jd. pdtkupljenošću/pdtku- 
pljenosti - osobina onoga ko je potku- 
pijen.

potkupljiv prid., odr. v. potkupljivi - koji 
je sklon potkupljivosti, koji se može 
potkupiti.

potkupljivati gl. nesvrš., prez. potkuplju
jem  - potplaćivati, podmićivati novcem 
da bi se šta ostvarilo i riješilo u korist 
onoga ko plaća, 

potkupljivač im. m. r., g. jd. potkupiji- 
vača, n. mn. potkupljivđči - onaj koji 
obavlja potkupljivanje, podmićivač, po- 
tplaćivač.

potkusiti gl. svrš. (tur.), prez. potkusim 
(tur.) - učiniti kusim, skratiti, potkratiti, 
podšišati.

potkusurati (se) gl. svrš. (ar.), prez. pot- 
kusuram (se) - izravnati račun; doplatiti 
ili vratiti ostatak novca (kusur), 

potkusuriti (se) gl. svrš.(ar.), prez. potku- 
surim (se) - potkusurati (se), 

potkusurivanje gl. im. s. r. (ar.) od pot- 
kusurivati.

potkusurivati gl. nesvrš. (ar.), prez. pot- 
kusurujem - izravnavati račune, obra
čunavati; izmirivati račune, doplaćivati 
ili vraćati ostatak novca (kusur), 

potkućnica im. ž. r. - prostor, širina ispod 
kuće; ograđeni prostor ispod kuće, dvo
rište.

potkuhati gl. nesvrš., prez. pdtkuham - 
dovršiti potkuhavanje; zamijesiti tijesto 
koje prije pečenja treba da odstoji, 

potkuhavanje gl. im. s. r. od potkuhavati. 
potkuhavati gl. nesvrš., prez. potkuha- 

vam - obavljati potkuhavanje; praviti 
tijesto.

potlačen prid., odr. v. pdtlačenl - onaj 
koga tlače, koji je pokoren, podređen, 
potčinjen kome, nad kojim se provodi 
tiranija.

potlačiti gl. svrš., prez. pdtlačim  - poko
riti, osvojiti, podrediti, potčiniti koga, 
staviti pod svoju vlast; tiranisati, 

potlačivanje gl. im. s. r. od potlačivati. 
potlačivati gl. svrš., prez. potlačujem - 

pokoravati, osvajati, podređivati, potči
njavan; tiranisati, 

potleuša/potleušica im. ž. r. - niska ne
ugledna oronula prizemna kućica, ku
ćerak, straćara, 

potmulo pril. - muklo, podmuklo; nedo
voljno jasno, prigušeno, tupo. 

potmuo prid., odr. v. pdtmuli - podmu
kao; prigušen, tup, nejasan, 

potmuran prid., odr. v. potmurni - po
malo tmuran, mutan, neraspoložen, na
mršten, mrzovoljan, 

potočak im. m. r., g. jd. potočka, n. mn. 
potćčci, g. mn. pdtočaka, dat.-instr.- 
lok. mn. potćčcima, đem. - mali potok, 
potočić.

potočar im. m. r. - onaj koji je vezan za 
potok; koji živi uz potok ili u potoku 
(npr. rak pdtočar). 

potočara im. ž. r. - vodenica na potoku 
(npr. vodenica potdčara); ona koja ra
ste uz potok (npr. mahovina potdčara). 

potočarka im. ž. r. - potočarka, 
potočarka im. ž. r., dat. jd. pdtočarki, g. 

mn. pdtočarki - zool. riba koja živi u 
potocima (npr. pastrmka pdtočarka), 
potočarica. 

potočić im. m. r., đem. - mali potok, 
potočak.

potočina im. m r., augm. - veliki potok, 
nabujali potok; klanac kroz koji je ne
kada proticao potok, 

potočni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
potok, koji potiče iz potoka; koji živi u 
potoku.

potočnica im. ž. r. - bot. biljka iz poro
dice oštrolista koja raste uz potok.
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Potočnjak im. m. r., n. mn. pdtočnjaci, g. 
mn. pdtočnjaka, dat. instr.-lok. mn. 
pdtočnjacima - onaj koji boravi, živi uz 
potok; koji raste uz potok. 

potok im. m. r., n. mn. pdtoci, g. mn. 
potoka , dat.-instr.-lok. mn. pdtocima - 
kraći manji vodotok, 

potoni pril. - zatim, poslije, iza toga. 
potomak im. m. r., g. jd. potomka, n. mn. 

pdtdmci, g. mn. pdtomaka, dat.-instr.- 
lok. mn. potdmcima - koji potiče od 
zajedničkog pretka; koji potiče od zaje
dničkog roditelja; čovjek budućeg pre
ma prošlom naraštaju, 

potbmiti gl. svrš., prez. pdtomTm - oteti, 
silom oduzeti, prisvojiti, 

potomkinja im. ž. r. - žena potomak;
ženski potomak, 

potomstvo/potomstvo im. s. r. - novi na
raštaj potomaka, novo pokoljenje, ge
neracija koja dolazi, 

potonuti gl. svrš., prez. pdtonem  - zbog 
težine nestati pod vodom, pasti na dno, 
uroniti, propasti u vodu; zaglibiti u šta 
mekano, zagaziti u močvaru; prenes. 
postati neprimijetan, nestati bestraga; 
izgubiti volju za životom, pasti u jaku 
depresiju.

potonuli prid. odr. v. - koji je potonuo, 
utopljeni, uronjeni; prenes. koji je za
gazio u šta, izgubljeni, koji je do kraja 
pao u depresiju, 

potonji/potonji prid. odr. v. - koji dolazi 
iza, poslije drugih, kasniji, posljednji. 

potop im. m. r., g. mn. potopa  - velika 
poplava, povodanj; potapanje; u reli
gioznim predajama poplava koja je za
hvatila cijelu Zemlju kao kazna za po
činjene grijehe, 

potopiti gl. nesvrš., prez. pdtopim  - sas
vim uroniti u vodu, prekriti vodom; 
poplaviti; namočiti, nakvasiti; prenes. 
uništiti; oduzeti život, 

potoplšte im. s. r. - mjesto gdje je šta 
potopljeno; mjesto gdje se šta namače. 

potopljen prid., odr. v. potopljeni - koji 
se našao na dnu vode, uronjen, utop
ljen; koga su namjerno prekrili vodom; 
nakvašen, namočen, 

potopljenica im. ž. r. - žena potopljenik, 
utopljenica, udavljenica. 

potopljenik im. m. r., g. jd. potopljenika, 
n. mn. potopljenici, g. mn. potoplje-

nfka, dat.-instr.-lok. mn. potopljenička
- onaj koji je potoljen, utopljenik, uda
vljenik.

potopnl/potopskT prid. odr. v. - koji se 
odnosi na potop; koji izaziva potop, 
potapa; koji je kao potop, vodoplavan; 
podvodni, 

potopskl prid. odr. v. - potopni. 
potoptati gl. nesvrš., prez. pdtopćem  - ne

koliko puta topnuti, udariti nogom o 
zemlju, topćući udarati, 

potpadanje gl. im. s. r. od potpadati, 
potpadati gl. nesvrš., prez. pdtpadam - 

padati pod što; padati pod čiju vlast; 
padati pod čiji uticaj, 

potpala im. ž. r. - treskice, papir ili šta 
slično što služi za potpaljivanje većih 
komada drveta; obavljanje paljenja če
ga odozdo, ispod naslaganih drva. 

potpaliti gl. svrš., prez. pdtpalim  - za
paliti odozdo; prenes. podjariti koga 
dimuvši u srž njegovog problema, pota
knuti na ljutnju, 

potpalublje im. s. r. - unutrašnji dio 
broda ili čamca smješten pod palubom, 

potpalubnl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na potpalublje, 

potpaljen prid., odr. v. pdtpaljeni - koji je 
zapaljen odozdo, iznutra; prenes. pota
knut na ljutnju, ljutit, podjaren, razja
ren.

potpaljivač im. m. r., g. jd. potpaljivđča, 
n. mn. potpaljivači - onaj koji potpa
ljuje, raspaljivač; onaj koji podgovara 
na kakvu pobunu, huškač; ono čime se 
potpaljuje, upaljač, 

potpaljivanie el. im. s. r. od potpaljivati, 
potpaljivati gl nevrš., prez. potpaljujem

- obavljati potpaljivanje; prenes. podja- 
rivati, nagoniti na srdžbu, na ljutnju; 
huškati, nagovarati huškanjem.

potpasati (se) gl. svrš., prez. pdtpasem 
(se) - pojasem odozdo obuhvatiti; ste
gnuti, pritegnuti pojasom; prenes. oivi
čiti, okružiti šta čime. 

potpasati gl. nesvrš., prez. pdtpasa - pa
sti odozdo, ispod čega; pasti okolo ma
lo po malo. 

potpasač im. m. r., g. jd. potpasđča - 
pojas za potpasivanje, kaiš; remen, 

potpasivanje gl. im. s. r. - stavljanje pot- 
pasača ispod čega; stezanje potpasa- 
čem.
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potpasivati gl. svrš., prez. potpasuje - sta
vljati potpasač ispod čega; stezati pot- 
pasačem.

potpasti gl. svrš., prez. pdtpadnem - pasti 
pod što; pripasti kome; pasti pod čiju 
vlast.

potpeći gl. svrš., prez. potpečem - ispeći 
odozdo, zapeći, 

potpećivanje gl. im. s. r. od potpećivati. 
potpećivati gl. nesvrš., prez. potpećujem - 

petom podavijati, podvrtati zadnji dio 
cipele, podvijati pod petu. 

potpetak im. m. r., g. jd. pdtpetka, n. mn. 
potpeci, g. mn. pdtpetaka, dat.-instr.- 
lok. mn. pdtpecima - ono što se stavlja 
ispod pete, potpetica, 

potpetica im. ž. r. - peta na cipeli, štikla; 
posebno oblikovani slojevi kože ili plu
ta koji se stavljaju na zadnji dio cipele 
ispod pete; peta, zadnja potplata; drveni 
ili plastični dodak cipeli ispod pete. 

potpetiti gl. svrš., prez. pdtpetim  - petom 
podvrnuti zadnji dio cipele, 

potpfliti gl. svrš., prez. pdtpilim - pilom 
odozdo odrezati, podsjeći pilom, 

potpirača im. ž. r., augm. - potpomica. 
potpiranje gl. im. s. r. - pranje, izapira- 

nje, ispiranje čega odozdo, 
potpiranje gl. im. s. r. - podupiranje, 
potpirati gl. svrš., prez. pdtpirem - podu

pirati.
potpirati gl. nesvrš., prez. pdtpiram - pra

ti, izapirati, ispirati šta odozdo, 
potpiriti gl. nesvrš., prez. pdtpirim  - pire- 

ći raspaliti vatru, pirenjem potpaliti; 
malo odozdo puhnuti, piriti; prenes. 
potaknuti nesporazume, svađu, 

potpirivač im. m. r., g. jd. potpirivača, n. 
mn. potpirivači - onaj koji šta potpiru
je; huškač, 

potpirivanje gl. im. s. r. od potpirivati, 
potpirivati gl. nesvrš., prez. potpirujem  - 

raspuhivati, potpaljivati vatru puha
njem, pireći, pirkati odozdo; prenes. na 
razne načine raspaljivati svađu, sukob, 

potpis im. m. r., g. mn. pdtpisalpotpisa - 
vlastitim rukopisom napisano ime i pre
zime, samo ime ili samo prezime ili 
inicijali imena i prezimena u pismu, 
službenom dokumentu i sl. 

potpisati gl. svrš., prez. pdtpišem - staviti 
potpis na šta; odobriti ili potvrditi šta 
potpisom.

potpisivanje gl. im. s. r. od potpisivati, 
potpisivati gl. svrš., prez. potpisujem - 

obavljati potpisivanje; stavljati potpis 
na što; potpisom šta odobaravati, po
tvrđivati.

potpisnica im. ž. r. - ona koja je ovlaštena 
da potpisuje, žena potpisnik, ona koja 
je šta potpisala, 

potpisnik im. m. r., n. mn. pdtpisnici - 
onaj koji je ovlašten da potpisuje; koji 
šta svojim potpisom odobrava, potvrđu
je, koji je šta potpisao, 

potplat/potplata im. ž. r. - đon, donji dio 
obuće koji ima oblik stopala; postava 
na prsluku; mito, potplaćivanje. 

potplatiti gl. svrš., prez. pdtplatim - sta
viti potplatu, đon, pođoniti, 

potplatiti gl. svrš., prez. pdtplatim - po
dmititi, dati kome novac da Šta nedo
zvoljeno ili prekoredno uradi, 

potplatnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
potplate.

potplaćen prid., odr. v. pdtplaćeni - pod
mićen, onaj koji je primio novac da šta 
nedozvoljeno ili prekoredno uradi, 

potplaćivanje gl. im. s. r. od potplaćivati, 
potplaćivati gl. nesvrš., prez. potplaću

jem  - podmićivati, davati kome novac 
(platu), mito da šta nedozvoljeno ili 
prekoredno uradi, 

potplećnl prid. odr. v. - koji je pod ple
ćima.

potplećnica im. ž. r. - konopac, uže koje 
se veže konju pod plećima, 

potplesti gl. svrš., prez. potpletem - isple
sti s donje strane; zaplesti odozdo; 
potkrpiti pletenjem, 

potpletanje gl. im. s. r. od potpletati. 
potpletati gl. nesvrš. i učest., prez. pdt- 

plećem - vršiti potpletanje čega; plesti, 
zapletati s naličja, odozdo; prenes. po
dmetati spletku, 

potplitanje gl. im. s. r. od potplitati. 
potplitati gl. nesvrš. i učest., prez. pdt- 

plićem - potpletati. 
potplotuša im. ž. r. - bot. biljka iz poro

dice usnatica, obično raste pored plota, 
potpođnl prid. odr. v. - koji je ispod 

poda.
potpoglavlje im. s. r. - izdvojeni, jasno 

prepoznatljivi dio poglavlja u knjizi, 
potpomaganje gl. im. s. r. od potpoma

gati.
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potpomagati gl. nesvrš., prez potpoma- 
zem - pružati podršku, potporu, dodatno 
pomalo pomagati; pružati pomoć; po
dupirati, podržavati koga u čemu. 

potpomagač im. m. r., g. jd. potpoma- 
gača - pomagač, osoba koja kome pot
pomaže, naknadno pomaže, pruža do
datnu pomoć, podršku, potporu, 

potpomoći gl. svrš., prez. potpdmognem - 
dodatno malo pomoći, pružiti potporu, 
malo poduprijeti čime; podržati koga u 
čemu.

potpora im. ž. r. - pomoć, materijalni ili 
novčani prilog, podrška; pomaganje, 
podržavanje, podupiranje u čemu. 

potporanj im. m. r., g. jd. potpdrnja - 
potporni stub, podupirač, ono što podu
pire, podržava nešto, 

potporni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
potporu, koji podupire, podržava, koji 
služi kao potpora, pomoć, podrška, 

potpornica im. ž. r. - debela daska, greda 
koja služi za podupiranje čega; pomoć, 
potpora, podrška, 

potporodica im. ž. r. - biol. u sistemati
zaciji biljnog i životinjskog svijeta pod
razred porodice, 

potporučnik im. m. r., n. mn. potpo- 
ručnici, g. mn. potporučnika - vojn. za
mjenik poručnika, najniži oficirski čin. 

potporučnik! prid. odr. v. - koji se odno
si na potporučnike. 

potprašiti gl. svrš., prez. potprašim  - 
posuti prašinom ispod čega, odozdo 
zasuti prašinom; prenes. potjerati, na
tjerati koga u bijeg, 

potprašivanje gl. im. s. r. od potprašivati. 
potprašivati gl. nesvrš., prez. potprašu- 

jem  - zasipati prašinom ispod čega, 
odozdo; prenes. nagoniti koga u bijeg, 

potprašen prid., odr. v. potprašeni - koji 
je odozdo zasut prašinom; prenes. na
tjeran u bijeg, 

potpredsjednica im. ž. r. - ona koja za
mjenjuje predsjednika, žena potpredsje
dnik, dopredsjednica. 

potpredsjednički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na potpredsjednike i na potpre- 
dsjedništvo. 

potpredsjednik im. m. r., n. mn. pot
predsjednici, g. mn. potpredsjednika - 
zamjenik predsjednika, dopredsjednik.

potpredsjednlštvo im. s. r. - dopredsje- 
dništvo, organ, tijelo koje zamjenjuje 
predsjedništvo, vrhovno upravljačko ti
jelo nekih institucija; članovi potpre- 
dsjednišva. 

potprištiti (se) gl. svrš., prez. potprištim 
(se) - izasuti se prištevima, dobiti pri- 
števe, podmjehuriti (se), potklobučiti 
(se); učiniti da se pojave prištevi. 

potprsnik im. m. r., n. mn. potprsnici, 
dat.-instr.-lok. mn. potprsnicima - ste
znik za struk, steznjak. 

potprsnjak im. m. r., n. mn. potprsnjaci, 
dat.-instr.-lok. mn. potprsnjacima - pot
prsnik.

potpuhati gl. svrš., prez. pdtpusem  - odo
zdo puhati; napuhati se, naduti se, na
buhnuti.

potpuhivanje gl. im. s. r. od potpuhivati. 
potpuhivati gl. nesvrš., prez. potpuhu- 

jem  - s vremena na vrijeme ispuštati 
zrak iz usta. 

potpukovnik im. m. r., n. mn. potpuko
vnici - oficirski čin u vojn. hijerarhiji 
niži od čina pukovnika, 

potpun prid., odr. v. pdtpunl - pun; čitav;
cio, cjelovit, 

potpuniti gl. nesvrš., prez. potpunim - 
izvršiti popunu, upotpuniti; napuniti do 
kraja, do vrha; dopuniti, ispuniti, 

potpuno pril. - u cjelini, sasvim, do kraja, 
u potpunoj mjeri, 

potpunost im. ž. r., g. jd. pdpunosti, instr. 
jd. pdtpunošću/pdtpunosti - stanje ono
ga što je potpuno, 

potpunjavanje gl. im. s. r. od potpunja- 
vati.

potpunjavati gl. nesvrš., prez. potpunja- 
vam - izvršavati popunu, činiti šta 
potpunijim, kompletnijim, cjelovitijim; 
obavljati potpunjavanje. 

potpuri im. m. r. (fr.), g. jd. potpurija - 
kompozicija sastavljena od odlomaka 
kompozicija različitih autora bez unu
trašnje povezanosti, 

potraga im. ž. r., dat. jd. potrazi, g. mn.
potraga - traganje; potjera; traženje, 

potraguša im. ž. r., pejor. - ona koja 
radoznalo slijedi kakav trag, raskopuša. 

potrajati gl. svrš., prez. potrajem - malo 
duže trajati.
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potrati gl. svrš., prez. potarem, trp. prid. 
potran - sve redom otrati, obrisati taru- 
ći; pogaziti tarući; pognjaviti, pobiti, 

potražiti gl. svrš., prez. potražim - 
provesti neko vrijeme tražeći, tražiti; 
potruditi se da se nešto pronađe; tražiti 
da se nešto uradi; ponovo tražiti, 

potraživač im. m. r., g. jd. potrazivđča, 
n. mn. potraživđči, g. mn. potrazivđča - 
onaj koji šta potražuje; onaj koji traži 
naplatu duga. 

potraživanje gl. im. s. r. od potraživati, 
potraživati gl. nesvrš., prez. potražujem - 

tragati za čim; tražiti naplatu duga. 
potražnja im. ž. r. - traženje, potraži

vanje; ekonom, količina robe koja se 
nudi ili za kojom se traga pod precizno 
utvrđenim uslovima, 

potrbušice/potrbušice pril. - potrbuške, 
potrbušina im. ž. r., pejor. - usaljeni gor

nji dio trbuha, mesina, salo po stoma
ku.

potrbuške pril. - ležeći, puzeći na trbuhu, 
potrbušice, 

potrbušnica im. ž. r. - trbušna maramica, 
tanka opna s unutrašnje strane trbuha 
kojom je obmotan stomak zajedno sa 
crijevima.

potrčati gl. svrš., prez. pdtrčim/potičim - 
početi trčati; krenuti trčeći; prenes. po
žuriti za čim. 

potrči gl. sVrš., prez. pdtrgnem - 
potrgnuti. ,

potreba inu ž. r. - ono što!je kome potre
bno; željaj da se nešto ima; ono što je 
potrebno i  za | preživljavanje, nužnost; 
prijeka potreba, nužda.; 

potreban prid., ocjr. v. potrebni - bez 
koga se ne može|, neophodan, nužan, 

potrebit prid., odf. v. pdtrebiti - potre
ban. ' 

potrebovati gl. nesvrš., prez. potrebujem 
- imati potrebu za nečim neophodnim, 
nužnim, potrebnim, 

potrefiti gl. svrš., prez. pdtrefim - nasu
mice pogoditi; stići u pravi trenutak; 
pogoditi na pravo mjesto, u cilj. 

potrepuša im. ž. r. - bot. biljka iz poro
dice karanfila, klinčića, 

potrepština im. ž. r. - ono što je po
trebno, potreba; ono što je nužno po
trebno za preživljavanje.

potres/potres im. m. r. - iznenadno kra
tkotrajno pomjeranje ili podrhtavanje tla, 
zemljotres; kratak i snažan udar o što; 
prenes. snažno emotivno uzduđenje, 
uznemirenje; korjenita izmjena društve
nog sistema, revolucija, 

potresan/potresan prid., odr. v. potresni - 
prenes. koji je dirljiv, ganutljiv, jadan; 
uznemiren; emotivno snažno dojmljiv, 

potresanje gl. im. s. r. - potres, njihanje, 
trešnja; prenes. emotivno reagovanje na 
šta ganutljivo, bolno, potresno; uznemi
ravanje.

potresati gl. nesvrš., prez. potresam , trp. 
prid. potresen - pogađati potresima; s 
vremena na vrijeme tresti, povremeno 
njihati; prenes. dovoditi u stanje emo
tivne slabosti, nesigurnosti, nestabilno
sti; izazivati osjećaj ganutosti, dirnu- 
tosti, ojađenosti, uznemirenosti, 

potresen prid., odr. v. potreseni - koji je 
potresan; prenes. ganut, dirnut, ojađen, 
ožalošćen.

potresenost im. ž. r., g. jd. instr. jd. po
tresenosti, potresenošću/potresenosti - 
stanje onoga ko je potresen, 

potresno pril. - na potresan način; vrlo 
uzbudljivo; ganutljivo, dirljivo; tugalji
vo, tužno; tragično, 

potresnost im. ž. r., g. jd. pdtresnosti, 
instr. jd. pdtresnošću/pdtresnosti - stanje 
velike uzbuđenosti, snažno uzbuđenje; 
osobina onoga što je potresno, 

potresti gl. svrš., prez. potresem  - zatresti, 
zanjihati, početi tresti; prenes. dovesti u 
stanje emotivne slabosti, nesigurnosti, 
nestabilnosti; ganuti, dirnuti, ojaditi, 
ožalostiti; uznemiriti, 

potresulja im. ž. r. - vrsta rastresite 
zemlje, treset, 

potrgati gl. svrš., prez. pd trgam , trp. prid. 
potrgan - sve redom otrgati, jedno po 
jedno trgajući obrati (voće); pokidati, 
pootkidati trganjem; istrgati, trgajući 
izlomiti, raskomadati, upropastiti; uništi
ti.

potrgnuti gl. svrš., prez. pdtrgnem , trp. 
prid. potrgnut - naglo trgnuti; istrgnuti 
vukući.

potrgovati gl. svrš., prez. potrgujem - pro
vesti malo vremena trgujući; neko vrije
me trgovati.
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potrijebiti gl. svrš., prez. pdtrijeblm, trp.
prid. pdtrijebljen - počistiti trijebeći. 

potrk/potrk im. m. r., n. mn. pdtrci! 
potrci, g. mn. pdtrka/potrka, dat.-instr.- 
lok. mn. pdtrcima/potrcima - onaj koji 
je stalno u trku; trka, trčanje, utrka, 
utrkivanje; nalet, navala, napad, udarac, 

potrkati se gl. nesvrš., prez. potrkam/ 
potrčem se - takmičiti se u trkanju, 
utrkivati.

potikulja im. ž. r. - potrkuša, žena koja 
koja neprestano nekud trči; žena su
mnjivog morala; skitnica, 

potikuša im. ž. r. - potrkulja. 
porinuti gl. svrš., prez. pdtrnem - poga

siti, sve redom utrnuti, ugasiti, zamra
čiti.

potrostručiti gl. svrš., prez. potrdstručJm 
- utrostručiti, 

potrošač im. m. r.,g. jd. potrošača, n.
mn. potrošači - onaj koji troši, kupac, 

potrošačev prid. odr. v. - koji pripada 
potrošaču.

potrošački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na potrošak i potrošače; koji služi po
trošaču.

potrošački pril.- na način potrošača, kao 
potrošači.

potrošan prid., odr. v. pdtrošnl - koji se 
lahko i brzo troši; potrošljiv, 

potrošiti gl. svrš., prez. pdtroŠim - učiniti 
da je sve potrošeno, utrošiti; dati novac 
pri kupovini; sve pojesti; provesti vrije
me u čemu; izgubiti, 

potrošljiv prid., odr. v. potrdšljivi - 
potrošan; koji se lahko i brzo troši, 

potrošnja im. ž. r. - trošenje; upotreba 
čega trošenjem, 

potrovati gl. svrš., prez. pdtrujem , trp.
prid. pdtr ov an - sve redom otrovati, 

potipati gl. svrš., prez. potrpam, trp. prid.
po trpan - sve redom trpati; strpati, 

potrti gl. svrš., prez. potrem/pdtarem, 
trp. prid. pbtrtlpbtran - potrati. 

potruditi (se) gl. svrš., prez. pdtrudlm se 
- uložiti mnogo truda, sve učiniti da 
nešto uspije, 

potruhnuti gl. svrš., prez. pdtruhnem  - 
malo truhnuti; neko vrijeme truhnuti. 

potrzati gl. svrš., prez. pdtnam  - malo 
trzati; nekoliko puta trznuti. 

potucalo im. s. r. - osoba koja nema 
doma nego se potuca, skitalica, skitalo.

potucati (se) gl. svrš., prez. potucam (se) - 
ići kao beskućnik, čas tamo, čas amo, 
premještati se s mjesta na mjesto; skitati, 

potučen prid., odr. v. potučeni - koji je 
izgubio bitku, koga su potukli, pobije
đen, savladan, 

potući (se) gl. svrš., prez. potučem/potu- 
čem (se) - upustiti se u tuču s kim; zapo
četi tuču.

potuliti se gl. svrš., prez. pdtullm  se - po
gnuti, sagnuti, zguriti se; pogasiti, uga
siti; umanjiti, prigušiti, utrnuti, 

potuljen prid., odr. v. potuljeni - zguren, 
povijen, pognut; pogašen, ugašen; bez 
sjaja, mutan, tmuran; skriven, neprimje
tan, pritajen, podmukao, 

potuljeno pril. - na potuljen način, 
potuljenost im. ž. r., g. jd. potuljenosti, 

instr. jd. pbtuljenošćulpbtuljenosti - oso
bina ili stanje onoga što je potuljeno, 

poturati gl. svrš., prez. pdturam  - podme
tati pod šta kriomice, 

poturčenik im. m. r. (tur.), g. jd. potur- 
čenika, n. mn. poturčem ci, g. mn. potur
č e n ik  - Poturčenjak, poturčen čovjek, 
poturica.

Poturčenjak im. m. r. (tur.), g. jd. potur- 
čenjđka, n. mn. poturčenjđci, g. mn. po- 
turčenjđka - poturčenik, 

poturčiti (se) gl. svrš. (tur.), prez. po- 
turčim (šć) - postati Turčin, prihvatiti 
tursku vjeru, kulturu i običaje; učiniti da 
ko postane Turčin; silom koga natjerati 
da prihvati tursku vjeru, kulturu i obi
čaje.

poturica im. m. r. (tur.), v. jd. poturice/ 
poturico - poturčenik, 

poturiti gl. svrš. (tur.), prez. pdturim  - 
podbaciti, podmetnuti, 

potutkač im. m. r., g. jd. potutkača, n. mn.
potutkđči - huškač, 

potušiti (se) gl. svrš., prez. pbtušlm (se) - 
pogušiti (se), podaviti (se) u čemu bez 
zraka; utušiti (se), ugušiti (se), 

potužiti (se) gl. svrš., prez. potužim  - po
žaliti (se), pojaditi (se); malo (se) tužiti, 
žaliti, jaditi kome. 

potvarati gl. svrš., prez. pdtvaram (se) - 
stavljati potvoru na koga; klevetati ko
ga; bacati ljagu na onoga ko nije kriv; 
optuživati koga za nešto što nije učinio; 
lagati o kome, činiti koga krivim, iako 
nije kriv.
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potvora im. ž. r. - kleveta, ljaga; laž, 
neistina.

potvoriti gl. svrš., prez. pdtvorlm - staviti 
potvoru na koga; klevetati koga; baciti 
ljagu na nekoga ko nije kriv; optužiti 
koga za nešto što nije učinio; učiniti 
koga krivim, iako nije kriv; govoriti la
ži o kome.

potvrd/potvrd prid., odr. v. pbtvrdll 
potvrdi - malo tvrđi; prilično tvrd, dos
ta tvrd; prenes. pomalo škrt; prilično 
škrt, koji je tvrdica, 

potvrda im. ž. r. - dokument kojim se šta 
potvrđuje; odobrenje; uvjerenje, 

potvrdan prid., odr. v. potvrdni - koji 
potvrđuje, daje saglasnost, odobrava, 

potvrdno/potvrdno pril. - na potvrdan 
način, saglasno, odobravajući, 

potvrditi/potvrditi gl. svrš., prez. pot- 
vrdlmlpdtvrdlm - dati potvrdu, odobre
nje, saglasnost daje nešto odobreno, 

potvrđen/potvrđen prid., odr. v. pot
vrđeni!potvrđeni - koji je dobio potvr
du, koji ima saglasnost, odobrenje. 

potvrđivati gl. nesvrš., prez. potvrđujem, 
trp. prid. potvrđivan - davati potvrdu, 
saglasnost; odobravati. 

poubijati gl. svrš., prez. poubijam , trp. 
prid. poubijan - sve redom lišiti života; 
mnoge, većinu ubiti, 

poučak im. m. r., g. jd. poučka, n. mn.
pdučci, g. mn. poučaka - češće: pouka, 

poučan prid., odr. v. poučni - koji u sebi 
sadrži pouku, iz koga se može učiti, 
koji može poslužiti kao pouka, 

poučavanje gl. im. s. r. od poučavati, 
poučavati gl. svrš., prez. poučavam - da

vati kome pouku; poukama upućivati 
na ono što je lijepo i korisno; pomagati 
kome pri učenju. 

pouČitelj im. m. r. - onaj koji poučava 
koga, koji daje pouke, instruktor, 

poučiti gl. svrš., prez. poučim - dati pou
ku; poukom naučiti, 

poučljiv prid., odr. v. poučljivl - koji je 
sposoban koga poučavati; koji se može 
poučavati; poučan, 

poučljivost im. ž. r., g. jd. poučljivosti, 
instr. jd. poučljivošću!poučljivosti - 
osobina poučljivog. 

poučno/poučno pril. - na poučan način, 
poučnost/poučnost im. ž. r., g. jd. pou- 

čno stilpoučno šti, instr. jd. i poučnosti!

pdučnosti i poučnošću/pdučnošću - svo
jstvo, osobina onoga što je poučno, 

poudati gl. svrš., prez. poiidam , trp. prid. 
poudan/pdudat - sve udati; jednu za 
drugom udati; prenes. udomiti, smjestiti, 

poudavati gl. svrš., prez. pouddjem  - sve 
redom, jednu za drugom udavati, 

poujedati gl. svrš., prez. poujedam - sve 
redom jedno po jedno ujesti, izujedati, 

pouka/pouka im. ž. r., dat. jd. pouci!pouci 
- savjet; pravilo koje izražava određenu 
zakonitost, poučak; poučavanje, 

poukidati gl. svrš., prez. poilkldam - uki
nuti sve redom jedno za drugim, jedno 
po jedno.

posklanjati gl. svrš., prez. pouklanjam - 
sve redom jedno za drugim ukloniti; sve 
ukloniti.

pouljiti gl. svrš., prez. pouljlm - politi 
uljem, pomastiti, zamastiti uljem, 

poumirati gl. svrš., prez. poumiru - svi ili 
mnogi po redu jedno za drugim umrijeti, 

poumrijeti gl. svrš., prez. poumru - umri
jeti; izumrijeti; poumirati, 

pounijatiti (se) gl. svrš., prez. pounijatlm - 
učiniti koga unijatom, pripadnikom 
grkokatoličke crkve; postati unijat, pre
ći na grkokatoličko vjerovanje, 

pousmina im. ž. r. - med. pokožica, po
vršinski sloj kože. 

pouzak prid., odr. v. pouskl - malo uzak;
prilično uzak. 

pouzan prid., odr. v. pouzanl - pouzak, 
pouzdan prid., odr. v. pouzdani - povjer

ljiv, iskren; provjeren, 
pouzdano pril. - s pouzdanjem; sigurno, sa 

sigurnošću, na pouzdan način, povjer- 
ljivo.

pouzdanost im. s. r., g. jd. pouzdanosti, 
instr. jd. pouzdanošću!pouzdanosti - 
osobina ili svojstvo onoga koji je pouz
dan.

pouzdanje im. s. r. - pouzdanost; osobina 
onoga ko je pouzdan, 

pouzdati (se) gl. svrš., prez. pouzdam (se), 
trp. prid. pouzdan - imati pouzdanje u 
koga ili u šta; uzdati se; sa sigurnošću se 
nadati pomoći, 

pouzdavati (se) gl. svrš., prez. poiizdajem 
(se) - malo se uzdati u koga ili u šta, 
računati na koga, vjerovati i očekivati 
čiju pomoć.
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pouzeće im. s. r., instr. jd. pouzećem - 
plaćanje pošiljke prilikom prijema, po 
uzimanju.

pouzimati gl. svrš., prez. pouzimam - sve 
redom uzeti; pokupovati sve jedno za 
drugim.

použi prid., odr. v. - malo uži; prilično 
uži, dosta uži. 

povaditi gl. svrš., prez. povadim, trp. 
prid. pdvađen - sve redom izvaditi; 
izvaditi; dovršiti vađenje čega. 

povaliti gl. svrš., prez. povalim , trp. prid. 
povaljen - položiti; staviti u ležeći po
ložaj; silom položiti, oboriti, srušiti, 

povaljati gl. svrš., prez. pdvaljam, trp. 
prid. povoljan - skotrljati; sve redom ili 
većinu čega valjajući položiti; pora
vnati valjkom; silom sve valjati, obo
riti, srušiti; učiniti da šta polegne; po
kositi, požeti; dovršiti valjanje; prenes. 
pobiti sve ili većinu, 

povaljen prid., odr. v. pdvaljeni - koji je 
silom položen, oboren, srušen; koga su 
povalili u šta. 

povaljenlk im. m. r., g. jd. povaljem'ka, 
n. mn. povaljenici, g. mn. povaljemka - 
onaj koji je povaljen, srušen, oboren na 
tlo, povaljeni. 

povaljenica im. ž. r. - povaljena, polo
žena loza, položnica; povaljuša. 

povaljivanje gl. im. s. r. od povaljivati. 
povaljivati gl. nesvrš., prez. povaljujem, 

trp. prid. povaljivan - obavljati povalji- 
vanje, obarati, rušiti na tlo, valjati sve 
redom jedno za drugim, 

povaljuškati se gl. svrš., prez. povalju- 
škam se, trp. prid. povaljuškan - valjati 
se sa zadovoljstvom, ali ne previše, 

povampiriti (se) gl. svrš., prez. povampi
rim (se) - postati vampir, ponašati se 
kao vampir, 

povampirivati (se) gl. nesvrš., prez. po- 
vamprujem {se) - postajati vampir; po
činjati se ponašati vampir, 

povarati gl. svrš., prez. povaram - sve 
redom ili većinu prevariti; varajući sve 
dovesti u zabludu; sve obmanuti, zava
rati, zavesti varanjem, 

povariti gl. svrš., prez. povarim , trp. prid. 
povaren - sve redom zavariti; izvršiti 
povarivanje. 

povarivanje gl. im. s. r. - zavarivanje re
dom.

povarivati gl. nesvrš., prez. povarujem - 
vršiti povarivanje, zavarivati sve redom, 

povazdan/povazdan pril. - po cijeli dan, 
cjelodnevno, 

povečerje im. s. r. - vrijeme poslije ve
čere; prvi mrak, večernji sumrak; vojn. 
vrijeme za večernji odmor koje ogla
šava zvuk trube, 

povećalo/povećalo im. s. r. - optičko po
magalo, staklo koje povećava lik čega, 
lupa.

povećanje gl. im. s. r. od povećati, 
povećati gl. svrš., prez. povećam, trp. prid. 

povećan - uvećati, učiniti šta većim, 
brojnijim, obilnijim; postati veći. 

povećavanje gl. im. s. r. od povećavati, 
povećavati gl. svrš., prez. povećavam - 

uvećavati, činiti da šta postane veće, 
mnogobrojnije, obilnije; postajati veći. 

poveći prid. odr. v. - prilično veći; dosta 
veći.

poveden prid., odr. v. povedeni - koji je 
silom pošao, prisiljen da ide bez vlastite 
volje.

povehao prid., odr. v. pov ehli - dosta uve- 
hao, sparušen, pokunjen; prilično uve- 
hao, sparušen, povijen; prenes., ostario, 

povehnuti/povehnuti gl. svrš., prez. pove- 
hnem, trp. prid. povehnut - sve redom 
jedno za drugim uvehnuti, sparušiti se, 
poviti se zbog nedostatka vode; prenes. 
postarati se. 

povelik prid., odr. v. poveliki - malo veći;
prilično velik, dosta velik, 

povelja im. ž. r., g. mn. povelja - spis 
kojim su srednjovjekovni vladari odo
bravali neke povlastice ili prava (npr. 
Pdvelja Kulina bana)\ međunarodna 
pismena izjava u kojoj su sadržana te
meljna načela međunarodne politike 
(npr. Pdvelja Ujedinjenih nacija). 

povenuti gl. svrš., prez. povenem - pove- 
hnuti.

povesti gl. svrš., prez. povedem/povedem, 
trp. prid. poveden - odlazeći uzeti koga 
sa sobom; uzeti koga pod ruku i pomoći 
mu da hoda; imati prednost, npr. na uta
kmici.

povez/povez im. m. r. - platnena vrpca za 
povezivanje čega; zavoj; korice knjiga 
kojima se povezuju listovi, 

povezača im. ž. r., g. mn. povezača - ma
rama za povezivanje glave.

745 povišica

povezan prid., odr. v. povezani - uvezan, 
ukoričen.

povezanost im. ž. r., g. jd. povezanosti, 
instr. jd. povezanošću!povezanosti - sta
nje ili osobina onoga što je povezano, 

povezati gl. svrš., prez. povezem - svezati 
jedno za drugo; povezom učvrstiti, ste
gnuti; uvezati; ukoričiti; spojiti pove
zivanjem; uspostaviti vezu. 

povezivanje gl. im. s. r. od povezivati. 
povezivati gl. nesvrš., prez. povezujem, 

trp. prid. povezivan - uspostavljati ve
zu; vezati jedno za drugo; povezom 
učvršćivati, stezati; uvezivati; ukoriča- 
vati.

povfjanje gl. im. s. r. od povijati, 
povijarac im. m. r., g. jd. povijđrca, n. 

mn. povijđrci, g. mn. povijaraca - vrsta 
vjetra, povjetarac, 

povijati gl. svrš., prez. povijam, trp. prid. 
povijan - uvijati, zavijati, umotavati po
vojem; uvijati, savijati, saginjati se pod 
silinom čega; početi se dizati vij ući 

povijen prid., odr. v. povijem  - koji je 
umotan povojem; pognut, sagnut pod 
silinom čega. 

povij eno/povij eno pril. - pognuto, po
grbljeno, zgureno; prenes. kao s povo
jem, umotano, uvijeno, 

povijest im. ž. r., g. jd. povijesti, instr. jd. 
poviješću/povijesti - historija, ukupan 
tok razvoja društva; nauka koja prou
čava razvoj društva; školski predmet; 
udžbenik historije; pripovijetka; priča, 
zanimljiva ispovijest, 

povijestan prid., odr. v. povijesni - koji 
se odnosi na povijest, 

povijesno pril. - kao u povijesti, na hi
storijski način, 

povijuša im. ž. r. - bot. biljka penjačica, 
loza; prenes. ona koja se mazi, povija; 
žarg. manekenka. 

povik im. m. r., n. mn. povici, g. mn. 
povika, dat.-instr.-lok. mn. povicima - 
uzvik, poziv uzvikom, 

povika im. ž. r., dat. jd. povici - vika, 
uzvikivanje, galama; pretjerano priča
nje, kuđenje koga. 

povikati gl. svrš., prez. povičem - progo
voriti vičući; glasno negodovati, povi
šenim glasom šta izgovoriti; pozvati 
koga vičući; narediti povišenim gla
som.

povikivati gl. nesvrš. i učest., prez. povi- 
kujem - povremeno vikati; zvati vičući; 
povišenim tonom šta izgovarati; izviki
vati; uzvikivati; prenes. vičući koga ru
žiti; naređivati povikujući. 

poviknuti gl. svrš., prez. poviknem - gla
sno uzviknuti; povišenim tonom se ko
me obratiti; narediti povikom; zaprije
titi kome viknuvši. 

povileniti/povileniti gl. svrš., prez. povile- 
nimlpovilenim - prenes. poludjeti od za
brinutosti, pomahnitati od brige, 

povinovanje gl. im. s. r. od povinovati 
(se).

povinovati (se) gl. svrš., prez. povinujem 
{se) - pokoriti se, poslušati, ne protiviti
se.

povinjavanje gl. im. s. r. od povinjavati 
se.

povinjavati se gl. nesvrš., prez. povinja- 
vam se - prihvatati tuđa pravila, pokorno 
se predavati; bespogovorno slušati, 

povirivanje gl. im. s. r. - izvirivanje, po
vremeno obraćanje pažnje na nešto što 
se nestrpljivo očekuje, 

povirivati gl. nesvrš., prez. povi ruj em - 
izvirivati, povremeno pogledivati, gleda
ti kroz kakvu rupicu, 

povirkivati gl. nesvrš., prez. povirkujem - 
gleduckati, s vremena na vrijeme povi
rivati.

povisilica im. ž. r. - u muzici znak za 
povišenje tona za pola stepena, 

povisiti gl. svrš., prez. povisim, trp. prid. 
povišen - povećati, učiniti višim, većim, 
jačim; dodati čemu još; uzdići, podići; 
uzvisiti.

povisivanje gl. im. s. r. od povisivati. 
povišavati gl. nesvrš. i učest., prez. povi- 

sujem - činiti povisivanje; činiti šta ili 
koga višim; uzdizati, uzvišavati. 

povisok prid., odr. v. povisoki - prilično, 
podosta visok, 

poviše/poviše pril. - nad, iznad, povrh, 
povišen prid., odr. v. povišeni - malo viši 

od normalnog; koji je iznad prosjeka, 
povišenje im. m. r. - povišica; dodatak; 

podizanje na viši stepen; povećanje; 
prirastanje. 

povišica/povišica im. ž. r. - dodatak na 
plaću, trajni višak u odnosu na pretho
dno stanje; povećanje.
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poviti gl. svrš., prez. povijem - umotati, 
zaviti povojem; pognuti, sagnuti se pod 
čim.

povjeravanje gl. im. s. r. od povjeravati, 
povjeravati gl. svrš., prez. povjeravam - 

u povjerenju kome šta kazivati, oba
vljati povjerljive razgovore; ispovijeda
ti se.

povjerenica im. ž. r. - žena povjerenik, 
povjeriteljica, povjeriteljka. 

povjerenik im. m. r., g. jd. povjerenika, 
n. mn. povjerenici, g. mn. povjerenika - 
onaj kome je što povjereno, koji je 
zadužen i koji raspolaže povjerenom 
imovinom, 

povjereništvo im. s. r. - češće: komisija, 
povjerenstvo, tijelo kojem je nešto po
vjereno, sastavljeno od povjerenika; 
zgrada u kojoj je  smješteno to tijelo, 

povjerenje im. s. r. - vjera u koga; vjero
vanje kome; sigurnost; glasanjem po
tvrđeno priznanje onome o kome se 
glasa.

povjerenstvo im. s. r. - komisija, povje
reništvo.

povjerilac im. m. r., g. jd. povjerioca, n. 
mn. povjerioci, g. mn. povjerilaca - po- 
vjeritelj, onaj koji kome šta povjerava, 
zajmodavac, vjerovnik, kreditor, 

povjerilačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na povjerioce. 

povjeriočev prid. odr. v. - koji pripada 
povjeriocu. 

povjeritelj im. m. r. - onaj koji izdaje 
naloge; povjerilac, 

povjeriteljica im. ž. r. - povjeriteljka. 
povjeriteljev prid. odr. v. - koji pripada 

povjeritelj u. 
povjeriteljka im. ž. r., dat. jd. povjerite- 

Ijki, g. mn. povjeriteljki - povjeriteljica, 
žena povjeritelj. 

povjeriti (se) gl. svrš., prez. pdvjerim 
{se), trp. prid. pdvjeren - reći kome Šta 
u povjerenju; odati tajnu s obavezom 
nje-nog čuvanja; dati kome šta na 
čuvanje; prenijeti kome kakav problem 
s povjerenjem da će ga on moći riješiti, 

povjerljiv prid., odr. v. povjerljiv! - koji 
nije za javnu upotrebu, tajnovit; onaj 
koji čuva tajnu; koji odaje povjerenje, 

povjerljivo pril. - na povjerljiv način, s 
povjerenjem.

povjerovati gl. svrš., prez. povjerujem - 
pokloniti kome povjerenje, početi vjero
vati; pouzdati se u koga vjerujući mu. 

povjesmo im. s. r. - svežanj vune ili lana 
omotan i zavezan oko preslice. 

povjesničar im. m. r., v. jd. povjesničaru/ 
povjesničare, instr. jd. povjesničareml 
povjesničarom - češće: historičar, zna- 
stvenik koji se proučava razvoj društva; 
profesor koji u Školi predaje povijest; 
povjesnik.

povjesničarev/povjesničarov - koji pripa
da povjesničaru, 

povjesničarka im. ž. r. , dat. jd. povjesni
čarki, g. mn. povjesničarki - žena povje
sničar, historičarka. 

povjesničarski prid. odr. v. - koji se odno
si na povjesničare, koji im pripada, 

povjesničarski pril. - na povjesničarski 
način, kao povjesničari, 

povjesničarkm/povjesničarkin prid. odr.
v. - koji pripada povjesničarki, 

povjesnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na povijesnike, povjesničarski, 

povjesnik im. m. r., n. mn. povjesnici, 
dat.-instr.-lok. mn. povjesnicima - histo
ričar, povjesničar, 

povjetarac im. m. r,, g. jd. povjetarca, n. 
mn. povjetarci, g. mn. povjetaraca - 
lagani vjetrić; razvigorac; lahor, 

povlačenje gl. im. s. r. - vraćenje nazad, 
uzmicanje.

povlačiti (se) gl. nesvrš., prez. povlačim 
(se) - vraćati se nazad; uzmicati, ukla
njati se ispred čega; vući što. 

povlačni prid. odr. v. - koji se ponosi na 
povlačenje, koji se povlači, vuče. 

povladiti gl. svrš., prez. povladim  - dati 
kome za pravo; biti uz koga, podržati, 
odobriti.

povlađivanje gl. im. s. r. od povlađivati, 
povlađivati gl. nesvrš., prez. povlađujem - 

vršiti povlađivanje; odobravati, davati 
povlast.

povlaka im. ž. r. - crta, crtica; ono što se 
povlači.

povlastica im. ž. r. - privilegija, izuzetno 
pravo; naknadna pomoć, olakšanje; vla
st.

povlastiti gl. svrš., prez. povlastim, trp. 
prid. povlašćen/povlašten - dati povla
stice, privilegije, privilegovan; dati ovla-
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štenje za Šta, omogućiti, dati kome po
sebno pravo, 

povlašćenje im. s. r. - davanje, uzimanje, 
posjedovanje povlastice; povlastica, 

povlašćivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
povlašćujem, trp. prid. pov lascivan - 
davati kome povlasticu, povlađivati, 
blagonaklono odobravati. 

povod im. m. r. - uzrok, razlog čemu;
konopac za vođenje, 

povod/povod im. m. r. - ono što može 
biti polazna tačka, polazište čemu; po
ticaj; uzrok; razlog, 

povodac im. m. r., g. jd. pdvoca, n. mn. 
pdvoci, g. mn. povodaca - konopac, uže 
za vođenje kakve životinje, 

povodan prid., odr. v. pdvodni - bogat 
vodom, nabujao, 

povodanj/povodanj im. m. r., g. jd. po- 
vodnja/pbvodnja, n. mn. pbvddnjUpo- 
vodnji, g. mn. povodnja/povodnja - po
plava.

povoditi (se) gl. svrš., prez. pdvodim (se)
- voditi, činiti da se ko povede, povuče; 
ići za kim ili za čim; slijediti, oponašati 
koga ili šta; biti pod čijim uticajem.

povodljiv prid., odr. v. povddljivi - koji 
se povodi za kim, ili za čim; susretljiv; 
bez svog mišljenja, 

povodljivac im. m. r., g. jd. povddljivca, 
n. mn. povddljivci, g. mn. povodljivaca
- onaj koji je povodljiv, koji olako pri
staje.

povodljivica im. ž. r. - ona koja je povo
dljiva.

povodljivo pril. - na povodljiv način, kao 
povodljivci. 

povodljivost im. ž. r., g. jd. povddljivosti, 
instr. jd. povodljivosću!povddljivosti - 
svojstvo, osobina onoga ko je povod
ljiv.

povodom/povodom prijed. - u vezi s 
čim.

povođenje gl. im. s. r. - ugledanje na ko
ga; prihvatanje tuđeg mišljenja, opona
šanje koga. 

povoj/povoj im. m. r. - tanko platno ili 
gaza za povijanje rana, zavoj; široka bi
jela pamučna traka za povijanje novo
rođenčadi; povijanje. 

povojmčiti (se) gl. svrš., prez. povojni- 
čim (se) - postati vojnik; učiniti koga

vojnikom; izgledati, odijevati se i pona
šati se kao vojnik, 

povoljan prid., odr. v. povdljni - koji je po 
volji, podesan, poželjan, 

povoljno pril. - pogodno, po volji, po želji, 
povoljnost im. ž. r., g. jd. povoljnosti, 

instr. jd. povoljnošću/povoljnosti - po
godnost, osobina onoga što je povoljno, 

povonjati gl. svrš., prez. povonjam - po
četi vonjati, širiti neugodan miris, 

povor/povor im. m. r. - kičma; hrbat, 
hrptenjača, hrptenica, kralješnica, 

povorka/povorka im. ž. r., dat. jd. povo
rci/povorci, g. mn. povorki!povdrki - ko
lona ljudi koja se kreće, 

povraćaj im. m. r. - povrat, 
povraćanje im. s. r. - bljuvanje, riganje, 

vraćanje hrane na usta. 
povraćati gl. nesvrš., prez. povraćam - 

bljuvati, rigati; izbacivati hranu na usta; 
sve redom vratiti, 

povraćen prid., odr. v. povraćen! - po- 
bljuvan, izrigan; vraćen nazad, 

povrće zb. im. s. r. - različite povrtne bilj
ke koje služe za ishranu, 

povrći gl. svrš., prez. povrgnem, trp. prid.
povrgnut - poreći, negirati, 

povrat im. m. r. - vraćanje, povraćaj, 
povratak im. m. r., g. jd. povratka, n. mn. 

povraci, g. mn. povrataka - vraćanje na
zad; vraćanje na staro stanje; dolazak 
kući; povrat, 

povratić im. m. r. - bot. vrsta biljke glavo
čike.

povratiti gl. svrš., prez. povratim, trp. 
prid. povraćen - vratiti nazad; izvršiti 
povrat; prenes. izbaciti hranu na usta, 
izbljuvati, izrigati, 

povratni prid. odr. v. - koji se može vra
titi bez naknade vraćanja; koji se vraća 
nazad, koji se odnosi na povratak, 

povratni prid. odr. v. - koji se nalazi po 
vratu, koji je na vratu, 

povratnica im. ž. r. - žena povratnik; po
tvrda o isporučenoj pošiljci koja se vra
ća pošiljaocu, 

povratnik im. m. r., n. mn. povratnici, 
dat.-instr.-lok. mn. povratnicima - čov
jek koji se vratio u svoje ranije prebi
valište.

povreda im. ž. r., g. jd. povrede, n. mn. 
povrede, g. mn. povreda - prekršaj neke
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norme, odstupanje od propisanog; med. 
ozljeda, rana, lom, uboj. 

povrediv/povredljiv prid., odr. v. povre- 
divi/povredljivi - povredljiv, ranjiv; 
osjetljiv, koji se lahko povrijedi, uvre
dljiv.

povredivost im. ž. r., g. jd. povredivosti, 
instr. jd. povredivošću!povredivosti - 
osobina onoga koje povrediv. 

povredljivost im. ž. r., g .jd . povredivo
sti, instr. jd. povredivošću!povredivosti
- povredivost.

po vredni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
povrede.

povređenlk im. m. r., g. jd. povređenika, 
n. mn. povređenici, g. mn. povređe
nika - onaj koji je čime povrijeđen; 
onaj koga su povrijedili, 

povređivanje gl. im. s. r. od povređivati. 
povređivati gl. nesvrš., prez povređujem

- vršiti povrede; kršiti propise; med. na
nositi povrede.

povremen prid., odr. v. povremeni - koji 
se pojavljuje s vremena na vrijeme; ko
ji nije stalan, 

povremeno pril. - s vremena na vrijeme, 
pokatkad.

povrh/povrh prijed. - iznad, nad, više. 
povihuša/povihušica im. ž. r. - vrsta ribe 

koja pliva po vrhu vode. 
povrijediti (se) gl. svrš., prez. pdvrijedim 

(se), trp. prid. pdvrijeđen - izvršiti, uči
niti povredu čega; prekršiti pravilo, 
propis, normu; med. nanijeti tjelesnu 
povredu, ozlijediti (se), 

povrijeđen prid., odr. v. povrijeđeni - ko
ji ima povredu, prekršaj, prekršen, ne
propisan; med. ozlijeđen, koji je dobio 
povredu.

povrijeđeno pril. - uvrijeđeno, s povrije- 
đenošću.

povrijeđenost im. ž. r., g. jd. pdvrijeđe- 
nosti, instr. jd. pdvrijeđenošćufpdvrije- 
đenosti - stanje onoga k o je  povrijeđen; 
stanje onoga što je je povrijeđeno, 

površ im. ž. r., g. jd. površi, instr. jd.
površjulpovrši - površina; visoravan, 

površan/površan prid., odr. v. pdvršnl/ 
površni - koji je po površini, koji nije 
ušao u bit, letimičan, uzgredan; koji 
nije sistematičan, koji ne radi dobro, 

površina/površina/površina im. ž. r. - 
ravna ploha; vanjska strana čega; ze

mljište koje se premjera; geom. vanjska 
granica geometrijskog tijela, površ, 

površinski/površinski prid. odr. v. - koji 
se odnosi na površinu, 

površinski/površinski pril. - površno, 
površje/površje im. s. r. - ono što je na 

vrhu, ravnina na vrhu planine, 
površno/površno pril. - ovlaš, letimično, 

uzgred, na brzinu, ne ulazeći u bit. 
površnost im. ž. r., g. jd. pdvršnosti, instr. 

jd. pdvršnošćulpbvršnosti - osobina ono
ga koje površan ili što je površno, 

povrtlar im. m. r. - uzgajivač povrća, 
povrtlarstvo im. s. r. - uzgajanje povrća; 

privredna djelatnost koja se bavi uzgo
jem, preradom i prodajom povrća, 

povrtnjak im. m. r., n. mn. pbvrtnjaci, g. 
mn. pbvrtnjaka, dat. instr.-lok. mn. 
pdvrtnjacima - obraćeno zemljište obi
čno uz kuću na kojem je zasijano razli
čito povrće; vrt, bašča u kojoj se uzgaja 
povrće.

povrvjeti gl. nesvrš., prez. povrvim  - po
četi vrvjeti; izlaziti u gomili poput mra
va.

povučen prid., odr. v. povučeni - koga su 
vratili nazad, povukli, koji više nije u 
upotrebi; prenes. koji se uvukao u se, 
usamljen; zatvoren, stidljiv, nenametljiv, 

povučeno pril. - na povučen način; usa
mljeno, zatvoreno, nenametljivo, stidlji
vo.

povijenost im. ž. r., g. jd. povučenosti, 
instr. jd. povučenošću!povučenosti - oso
bina onoga ko je povučen; samoća, 
usamljenost; zatvorenost, stidljivost, ne
nametljivost, 

povući/povući (se) gl. svrš., prez. povu
čem!povučem, imp. povuci, rad. gl. prid. 
povukao, trp. gl. prid. povučen - vratiti 
nazad, zabraniti prodaju; prenes. zatvo
riti se u se, postati samotnjak, zatvoren, 
stidljiv, nenametljiv. 

poza im. ž. r. (fr.) - stav, držanje, položaj 
tijela; pozitura, neprirodno, usiljeno, 
oholo držanje, 

pozabacivati gl. nesvrš., prez. pozaba- 
cujem - sve zabaciti bacajući jedno po 
jedno.

pozabadati gl. svrš., prez. pozabadam - 
sve redom (jedno po jedno) pobosti; sve 
pobosti.
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pozabaviti (se) gl. nesvrš., prez. pozaba
vim (se) - poprilično (se) zabaviti, razo
noditi; zanimati se za šta, pokazati 
interes za nešto; prihvati se kakvog 
posla; poprilično se negdje zadržati, 
ostati dugo. 

pozabijati gl. svrš., prez. pozabijam - sve 
redom jedno za drugim zabiti; sve po
biti u Šta.

pozaboraviti gl. svrš., prez. pozabdravim
- sve po redu zaboraviti; poprilično 
zaboraviti; pomalo zaboraviti.

pozaboravljati gl. svrš., prez. pozabd
ravim - sve po redu zaboravljati; prili
čno zaboravljati; pomalo zaboravljati, 

pozabrinut prid., odr. v. pozdbrinuti - 
koji je podosta, prilično zabrinut; po
malo zabrinut, 

pozacijeliti gl. svrš., prez. pozacijelim - 
djelimično se zaliječiti; prilično zacije
liti, zarasti (o rani na tijelu), 

pozadi pril. - ozada; iza čega; s druge 
strane, sa stražnje strane, 

pozadijevati gl. svrš., prez. pozadijevam
- sve po redu (jedno po jedno) zaditi; 
dovršiti zadijevanje.

pozadina/pozadina im. ž. r. - ono što je 
pozadi, iza čega; s druge strane linije; 
zadnji dio čega; zadnjica; naličje; pre
nes. ono što je uzrokovalo nešto a nije 
bilo vidljivo, naličje, 

pozadmac im. m. r., g. jd. pozadinca, n. 
mn. pozadina, g. mn. pozadinaca, dat.- 
instr.-lok. mn. pozadincima - onaj koji 
je u pozadini, koji nije na prvoj liniji, 

pozadinski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pozadinu, 

pozadrijemati gl. svrš., prez. pozadrije- 
mam - poprilično zadrijemati, 

pozadugo pril. - poprilično dugo vreme
na; podosta vremena, 

pozahladiti gl. svrš., prez. pozahladim - 
malo zahladiti; poprilično zahladiti, 

pozaimati gl. svrš., prez. pozaimam - 
malo po malo prilično zaimati. 

pozajmica/pozajmica im. ž. r. - ono što 
se posudi od koga; ono što se uzima u 
zajam; pozajmljeni novac; bilo šta što 
je pozajmljeno, 

pozajmiti gl. svrš., prez. pdzajmim - uze
ti u zajam, uzajmiti, posuditi.

pozajmljen prid., odr. v. pdzajmljeni - koji 
je uzet na korištenje, posuđen, uzet u 
zajam.

pozajmljenica im. ž. r. - gram. pozajmlje
na riječ, posuđenica, tuđica, 

pozajmljiv prid., odr. v. pozdjmljivi - koji 
se može pozajmiti, što se može uzeti u 
zajam.

pozajmljivanje gl. im. s. r. - uzimanje na 
zajam, uzajmljivanje, posuđivanje, 

pozajmljivati gl. nesvrš., prez. pozajmlju
jem  - uzimati na zajam, uzajmljivati, 
posuđivati, 

pozajmni/pozajmni prid. odr. v. - koji 
služi za pozamljivanje, iz koga se pozaj
mljuje (npr. pozajmnifond). 

pozaključavati gl. svrš., prez. pozaklju- 
čavarn - sve po redu zaključati; završiti 
zaključavanje ključajući jedno po jed
no.

pozakoniti gl. svrš., prez. pozđkonim, trp. 
prid. pozdkonjen - učiniti zakonitim, 
ozakoniti.

pozakonjenje gl. im. s. r. - stavljanje pod 
zakon, ozakonjenje, 

pozakonjivanje gl. im. s. r. - ozakonji- 
vanje, činjenje pozakonjenja. 

pozakonjivati gl. nesvrš., prez. pozakd- 
njujem - jedno po jedno stavljati pod 
zakon, ozakonjivati, 

pozakopavati gl. svrš. v., prez. pozako- 
pavam - sve redom (jedno po jedno) za
kopati.

pozaljubljivati se gl. svrš., prez. pozalju- 
bljujem se - svi se redom zaljubiti jedno 
u dugo; svi redom postati zaljubljeni, 

pozamanterija im. ž. r. (fr.) - vještina 
izrađivanja ukrasnih traka, čipki i sl. 
proizvoda; čipka, ukrasne trake i sl. 

pozamašan prid., odr. v. pozamašni - veći 
u odnosu na ostalo, prilično velik, ogro
man; potežak, 

pozamašno pril. - prilično veliko, ogrom
no; poveliko; prilično obilno, 

pozamašnost im. ž. r., g. jd. pozamašno- 
šču!pozamašno šti - osobina ili stanje po- 
zamašnog.

pozan/pozan prid., odr. v. pozni/pozni - 
kasan, koji dolazi poslije, 

pozanimati (se) gl. svrš., prez. pozani- 
mam (se) - pozabaviti se čime ili oko 
čega; posvetiti podosta pažnje nekome
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ili nečemu; izazvati čiju pažnju, zani
manje.

pozaostati gl. svrš., prez. pozadstanem - 
prilično zaostati; ne uklapati se u pre
dviđeno kao ostali, 

pozapisivati gl. svrš., prez. pozapisujem - 
zapisujući jedno po jedno sve zapisati, 
završiti zapisivanje, 

pozaticati gl. svrš., prez. pozatičem - sve 
zataknuti zatičući jedno po jedno, 

pozaturati gl. svrš., prez. pozaturam  - 
sve redom zaturiti, 

pozatvarati gl. svrš., prez. pozatvaram  - 
zatvarajući sve zatvoriti; dovršiti zatva
ranje.

pozauzeti gl. svrš., prez. pozauzmem - 
poprilično zauzeti; podosta osvojiti, 

pozauzimati gl. svrš., prez. pozauzimam
- osvajajući podosta zauzeti, staviti pod 
svoju kontrolu.

pozavaditi se gl. svrš., prez. pozavadim 
se - međusobno se zavaditi, posvađati 
se.

pozavađati gl. svrš., prez. pozavađam - 
zavaditi sve redom, zavaditi jedne s 
drugima; međusobno sve posvađati, 

pozavidjeti gl. svrš., prez. pozavidim  - 
biti malo zavidan, osjetiti malo zavisti; 
prilično kome zavidjeti, 

poza vlačiti gl. svrš., prez. pozavlačim - 
sve zavući jedno po jedno, jedno za 
drugim.

pozboriti gl. svrš., prez. pdzborim  - pora
zgovarati, popričati, 

pozder im. m. r. (tur.) - trunje od ko
noplje ili lana; prenes. čovjek bez na
ročite vrijednosti, 

pozdrav im. m. r. - razni ustaljeni izrazi 
koje ljudi međusobno razmjenjuju u 
susretanju, na početku razgovora i sl. 

pozdraviti gl. svrš., prez. pozdravim  - 
uputiti kome pozdrav; izgovoriti riječi 
pozdrava.

pozdravljati (se) gl. nesvrš., prez. po
zdravljam (se) - upućivati (po) kome 
pozdrav; izgovarati riječi pozdrava, 

pozdravni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pozdrav, 

pozejtiniti gl. svrš. (ar.), prez. pozejtinim
- politi zejtinom, pouljiti, pomastiti 
uljem.

pozeleniti gl. svrš., prez. pozelenim/poze
lenim - učiniti zelenim, obojiti u zeleno, 

pozelenjeti gl. svrš., prez. pozelenim!po
zelenim - postati zelen, 

pozemljuša im. ž. r. - ona koja je legla po 
zemlji; niska prizemna kućica, 

pozer/pozer im. m. r. (lat.) - čovjek koji 
voli pozirati, koji drži do vidljive forme, 
stava, poze. 

pozicija/pozicija im. ž. r. (lat.) - položaj, 
pozicioni prid. odr. v. (lat.) - koji je u vezi 

s nekom ranije utvrđenom pozicijom, 
položajem. 

pozirati gl. nesvrš. (fr.), prez. pdzirdm - 
zauzeti stav, položaj; sjediti kao model; 
neprirodno se držati, zauzeti pozu. 

pozitiv im. m. r. (lat.) - gram. prvi stepen 
poređenja; slika, otisak, kopija, 

pozitivan prid. (lat.), odr. v. pozitivni - 
suprotno od negativan; potvrdan; kori
stan; provjeren; tačan; stvaran. 

pozitivist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. poziti
v i s t , n. mn. pozitivisti/pozitiviste - slje
dbenik pozitivizma. 

pozitivistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pozitiviste i pozitivizam, 

pozitivizam im. m. r. (lat.), g. jd. poziti
vizma - naučni i filozofski pravac koji 
polazi samo od onoga što je poznato, 
činjenično tačno i provjerljivo. 

pozitivno pril. (lat.) - povoljno, dobro;
činjenično dato. 

pozitivnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pozitiv
nosti, instr. jd. pozitivnošću/pozitivnosti 
- osobina onoga što je pozitivno, 

pozitura im. ž. r. (lat.) - poza, stav, drža
nje tijela; položaj, 

poziv/poziv im. m. r. - usmeni ili pismeni 
čin kojim se traži da neko negdje dođe 
ili ode; pozivanje; prenes. stalno zani
manje.

pozivač im. m. r., g. jd. pozivđča, n. mn. 
poziv ači - pozivar, onaj koji poziva, koji 
oglašava pozive, glasnik; onaj koji po
ziva na pobunu, sukob, borbu, 

pozivar im. m. r., g. jd. pozivđra, n. mn.
pozivđri - pozivač. 

pozivati gl. nesvrš., prez. pdzivam - upu
ćivati kome pismeni ili usmeni poziv; 
zvati koga da se odazove, primakne ili 
pridruži kome. 

pozivni/pozivni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na poziv; koji služi za pozivanje.
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pozivnica/pozivnica im. ž. r. - pismeni 
poziv za prisustvovanje kakvoj sveča
nosti.

pozlaćen prid., odr. v. pdzlaćeni - pre
svučen tankim slojem zlata; prenes. 
koji ima lažan sjaj. 

pozlaćenje gl. im. s. r. - stavljena po
zlata.

pozlaćivanje gl. im. s. r. od pozlaćivati, 
pozlaćivati gl. nesvrš., prez. pozlaćujem - 

vršiti pozlaćivanje; prevlačiti tanki sloj 
zlata preko čega; činiti šta pozlaćenim; 
prenes. pretjerano koga hvaliti, “ukivati 
ga u zlato”, 

pozlata im. ž. r. - tanki sloj zlata po če
mu; pozlaćeni nakit ili Šta drugo; pozla
ćivanje; boja poput zlata; prenes. lažan, 
vanjski sjaj. 

pozlatar/pozlatar im. m. r., g. jd. pozla- 
tara/pozlatara, n. mn. pozlatari/pozla- 
tđri, g. mn. pozlatara/pozlatara - onaj 
koji vrši pozlaćivanje, koji pravi pozla
te; zlatar.

pozlatiti gl. svrš., prez. pozlatim, trp. 
prid. pozlaćen - izvršiti pozlaćivanje; 
prevući tankim slojem zlata preko če
ga; učiniti šta pozlaćenim; osvjetlja
vajući dati čemu lažan sjaj; prenes. 
pretjerano koga nahvaliti, “ukovati ga u 
zlato”; učiniti koga ili šta dobrim, lije
pim, “zlatnim”, 

pozlijediti gl. svrš., prez. pdzlijedim - 
nanijeti ozljedu; povrijediti; dotaći ozli
jeđeno mjesto izazivajući bol; prenes. 
izgovorivši šta neoprezno, povrijediti, 
neugodno dirnuti čija osjećanja, 

pozliti gl. svrš., prez. pozli - postati kome 
zlo; dobiti napad slabosti; krenuti po 
zlu.

pozlobica im. ž. r. - ono što ide po zlu, 
zlo, zloba, pakost, zajedljivost. 

pozlobice pril. - zlobno, zajedljivo, pako
sno.

pozloćuditi se gl. svrš., prez. pozloćudim 
se - postati zloćud, zajedljiv, pakostan, 
zloban.

pozljeda im. ž. r. - ozljeda, ozlijeđeno 
mjesto; tjelesna povreda; remećenje 
zdravog tjelesnog i duševnog stanja, 
pozljeđenje. 

pozljeđenje gl. im. s. r. - dobijanje 
pozljede; pozljeda.

pozljeđivati gl. svrš., prez. pozlijedim, trp. 
prid. pdzlijeđen - nanositi pozljedu; po
vredi vati; doticati zacijeljeno pozlijeđe- 
no mjesto izazivajući novu bol. 

poznanica im. ž. r. - ženska osoba koju 
poznajemo, koja je s nekim poznata, 
znanica.

poznaničkl/poznaničkl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na poznanike 

poznanik/poznanik im. m. r., n. mn. po
znanici/poznanici, g. mn. poznanika, dat. 
-instr.-lok. mn. poznanicima/poznanici
ma - muška osoba koju poznajemo, zna
nac.

poznanstvo im. s. r., g. mn. pdznanstava - 
odnos među ljudima koji se poznaju; 
krug poznanika, poznanici, znanci, 

poznat prid., odr. v. poznati - o kome se 
odranije zna; čuven; javan, popularan, 

poznati gl. svrš., prez. pdznam, trp. prid. 
poznat - prepoznati; raspoznati; pozna
vati, biti upoznat, 

poznato pril. - na poznat način; kao po
znanici.

poznatost im. ž. r, g. jd. poznatosti, instr. 
jd. poznato sću/poznatosti - stanje ili oso
bina poznatog; poznate stvari, ono što je 
poznato.

poznavalac im. m. r., g. jd. poznavaoca, n. 
mn. poznavaoci, g. mn. poznavalaca, 
dat.-instr.-lok. mn. poznavaocima - po
znavatelj, onaj koji šta dobro poznaje, 
koji se dobro razumije u šta, stručnjak; 
koji ima znanje, znalac. 

poznavanje im. s. r. - znanje čega; upo
znavanje s kim; poznanstvo, 

poznavatelj im. m. r. - poznavalac, 
poznavati gl. svrš., prez. poznajem  - zna

ti; biti upoznat; upoznavati, 
poznl/poznl prid. odr. v. - kasni, koji stiže 

kasno.
pozno pril. - kasno, u poodmaklo vrije-me. 
poznojesenjl prid. odr. v. - kasnojesenji, 

koji stiže u kasnu jesen, 
poznozub prid., odr. v. pozndzubi - ka- 

snozubi, kojem su kasno ponikli zubi. 
pozobati gl. svrš., prez. pozobljem  - poje

sti zobljući zrno po zrno; halapljivo po
jesti, požderati, 

pozor/pozor im. m. r. - upozorenje, paž
nja, pozornost, 

pozoran/pozoran prid., odr. v. pozorni/ 
pozorni - pažljiv, obazriv.
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pozorišni/pozorišni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pozorište, kazališni, teatralni, 

pozorlsno/pozorlsno pril. - kazališno, te
atralno, glumački, kao u pozorištu, 

pozorište/pozorište im. m. r. - zgrada u 
kojoj se izvode pozorišne predstave, 
kazalište, teatar; pozorišna predstava; 
prenes. obično neskrivena privatna zbi
vanja teatralne naravi, 

pozornica/pozornica im. ž. r. - bina, 
mjesto u pozorištu gdje se izvode pred
stave; uzdignuti podij ispred gledalaca 
sačinjen od dasaka, “daske koje život 
znače”; prenes. mjesto kakvog zbiva
nja.

pozornik/pozornik im. m. r., n. mn.
pozornici!pozornici, g. mn. pozornika! 
pozornika, dat.-instr.-lok. mn. pozorni
cima!pozornicima - onaj koji pazi na 
red i mir; policajac redarstvenik, 

pozornički/pozornički prid. odr. v. - koji 
se odnosi na pozornike, 

pozorno/pozorno pril. - pažljivo, s paž
njom.

pozornost im. ž. r., g. jd. pozornosti, 
instr. jd. pozornošću!pozornosti - stanje 
ili osobina onoga ko je ili što je po
zorno.

pozvan prid., odr. v. pozvani - koji je 
dobio poziv, koga su pozvali; koji je 
dužan da šta uradi, koji je odgovoran; 
koji zna šta uraditi, koji to umije; 
mjerodavan, nadležan za šta. 

pozvati gl. svrš., prez. pozovem/pozovem 
- uputiti kome usmeni ili pismeni po
ziv; zovnuti koga; dati kome kakav 
znak da priđe, da dođe, đa se pridruži, 

pozvizduša im. ž. r. - ptica koja se javlja 
zviždukom, 

pozvoniti gl. svrš., prez. pdzvonim  - za
zvoniti; malo zvoniti; dati znak zvo
nom.

požaliti (se) gl. svrš., prez. pd zalim - ma
lo žaliti; zažaliti; reći, prenijeti kome 
svoje nezadovoljstvo. 

požar im. m. r. - velika vatra koja se 
izmakla kontroli i sve uništava; neže
ljena vatra; prenes. snažan i teško za- 
ustavljiv razvoj kakvih događaja; po
buna, rat, revolucija; jako neobuzdano 
osjećanje.

požarište im. s. r. - zgarište, mjesto na 
kome se desio požar.

požarni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
požar; dežurni, 

požarnik/požarnik im. m. r., n. mn. 
polarnicapolarnici, g. mn. polarnika! 
polarnika, dat.-instr.-lok. mn. poldrni- 
cima!pozornicima - češće: vatrogasac, 
onaj koji požar, 

požarničkl/požarnickl prid. odr. v. - češ
će: vatrogasni, koji se odnosi na požar- 
nike, koji im pripada, 

požarnlštvo/požarnlštvo im. s. r. - češće: 
vatrogasno društvo, ustanova za protiv- 
požarnu zaštitu, 

požbukati gl. svrš., prez. polbukam  - 
češće: omalterisati, nabacati žbuku (mal
ter) na zidove, 

požderati gl. svrš., prez. polderem, trp. 
prid. polderan - žderući sve pojesti, pro- 
ždrijeti, progutati, 

požega im. ž. r., dat. jd. polegi - vrsta 
ukusne plave šljive i njen plod, požega- 
ča.

požegača im. ž. r. - šljiva požega, 
poželjan prid., odr. v. poželjni - onaj koga 

žele, koji odgovara željama, podoban, 
poželjen prid., odr. v. poleljeni - onaj 

koga su poželjeli, koga dugo nisu vidjeli 
i žele ga vidjeti, imati, 

poželjeti gl. svrš., prez. pdzelim!poželim - 
imati želju; iskazati želju za čim; osje
titi potrebu čijeg prisustva, željeti imati 
koga uza se. 

poželjkivati gl. nesvrš. i učest., prez. po- 
zeljkujem - s vremena na vrijeme željeti, 
priželjkivati, više puta, češće prizivati 
željom.

poželjno pril. - kao što se želi, dobro doš
lo.

poželjnost im. ž. r., g. jd. poželjnosti, 
instr. jd. poželjnošću!poželjnosti - oso
bina onoga koji je poželjan; obilježje 
onoga što je poželjno, 

poženiti gl. svrš., prez. polenim, trp. prid. 
polenjen - sve redom, jednog po jed
nog, oženiti, 

požestok prid., odr. v. polestoki - prilično 
žestok, dosta žestok, oštar, jak. 

požeti gl. svrš., prez. polnjem/polanjem  - 
požnjeti, sve redom žanjući pokositi, 

požeći gl. svrš., prez. polelem  - spaliti sve 
redom, zapaliti, plamenom izgorjeti; 
prenes. podbosti, podstaknuti na što.
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požigati gl. svrš., prez. pozi ga - imati ne
ko vrijeme žigove, žigati; zažigati. 

požignuti gl. svrš., prez. poligne - poma
lo žignuti.

poživinčiti/poživinčiti gl. svrš., prez. 
pozivinčim - postati kao živinče; pona
šati se kao živinče, 

poživiti gl. svrš., prez. pdzivim - učiniti 
da neko dosta dugo živi, pomoći kome 
da produži život, 

poživjeti gl. svrš., prez. pdzivim - prili
čno dugo i dobro živjeti, 

poživotinjen prid., odr. v. polivotinjeni - 
koji je postao kao životinja, koji se po
naša kao životinja, 

poživotinjenost im. ž. r., g. jd. polivo- 
tinjenosti, instr. jd. pozivotinjenošću! 
poziv otmjenosti - osobina, obilježje 
onoga koji se ponaša kao životinja, 

poživotinjenje gl. im. s. r. - poprimanje 
životinjskih osobina, 

poživotinjiti gl. svrš., prez. polivotinjim - 
postati kao životinja; ponašati se kao 
životinja.

požmiriti gl. svrš., prez. polmirim  - pro
vesti malo vremena žmireći; neko vri
jeme žmiriti, 

požmirkivanje gl. im. s. r. - povremeno 
žmirkanje; namigivanje žmirkanjem. 

požmirkivati gl. nesvrš., prez. polmirku- 
jem  - s vremena na vrijeme paliti se i 
gasiti, žmirkati, posmatrati žmirkajući; 
namigivati, 

požmirnuti gl. svrš., prez. pdlmirnem - 
malo žmirnuti, progledati kroz trepavi
ce, namignuti, 

požmuriti gl. svrš., prez. polmurim  - 
požmiriti.

požnjeti gl. svrš., prez. polnjem/pdla- 
njem - požeti, 

požrtvovan prid., odr. v. požrtvovni - ne
sebičan; vrijedan, odan, predan; koji se 
predaje, žrtvuje svojim obavezama, 

požrtvovano pril. - s požrtvovanjem, 
zdušno, žrtvujući se. 

požrtvovanost im. ž. r., g. jd. požrtvova
nosti, instr. jd. polrtvovanošću!požrtvo
vanosti - osobina ili stanje onoga ko je 
požrtvovan, koji se požrtvuje, nesebič
no predaje kome ili čemu. 

požrtvovanje gl. im. s. r. - nesebična pre- 
datost, zalaganje; stanje požrtvovano
sti.

požuda im. ž. r. - pohota, strasna želja za 
čim, pohlepa, žudnja, 

požudan/požudan prid., odr. v. požudni - 
pohotan, pohlepan, strastan, 

požudjeti gl. svrš., prez. poludim  - dobiti 
požudu za čim; neodoljivo strasno šta 
poželjeti.

požuriti gl. svrš., prez. polurim  - krenuti 
brzo, žurno, pohitati, žureći ići; potruditi 
se da se šta što prije završi, 

požurivanje gl. im. s. r. od požurivati, 
požurivati gl. nesvrš., prez. polurujem  - 

čini da neko bude brži, poticati na žurbu; 
nagoniti na žurbu, 

požurnica im. ž. r. - ona koja požuruje na 
šta; pismena opomena, 

požutiti gl. svrš., prez. pdlutim  - učiniti 
žutim; obojiti žutom bojom, 

požutjeti gl. svrš., prez. polutim, trp. prid. 
polućen - postati žut, npr. voće od zre
losti; čovjek od bolesti; papir od starosti 
i sl.

pra- pref. - prvobitni, početni, iskonski, 
najstariji.

prababa im. ž. r. - babina majka; majčina 
baba.

prabiće/prabiće im. s. r. - prvobitno, isko
nsko, najstarije biće. 

prablljka/prablljka im. ž. r. , dat. jd. pra- 
biljci!prabiljci, g. mn. prabiljaka/prabi- 
Ijki - bot. prvobitna jednoćelijska biljka, 

pračovječijl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pračovjeka, koji mu pripada, 

pračovjek im. m. r., mn. praljudi - predak 
ljudskog roda, prvobitni čovjek, 

pračukunbaba im. ž. r. - čukundjedova 
majka.

pračukundjed im. m. r. - čukundjedov 
otac.

praćakalo im. m. i s. r., hip. - onaj koji se 
praćaka.

praćakanje gl. im. s. r. od praćakati (se), 
praćakati (se) gl. nesvrš., prez., praća- 

kam (se) - praćkati (se), trzati se, činiti 
nagle pokrete kao riba u vodi. 

praćaknuti (se) gl. svrš., prez. praća- 
knem (se) - trznuti se, praćnuti (se); 
iznenada se grčevito stresti; učiniti na
gao pokret tijelom; zadrhtati, 

praćenje gl. im. m. r. od pratiti, 
praćica im. ž. r., đem. - kopčica na cipeli, 

stezaljka; zamka; mala praćka, praćki- 
ca.
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praćka im. ž. r. - dječija naprava od 
čvrstog polukružnog držala i elastične 
uzice razvučene s jednog do drugog 
kraja polukruga koja služi za izbaciva
nje kamenčića i gađanje čega. 

praćkati (se) gl. nesvrš., prez., praćkaš 
{se) - praćakati se. 

praćnuti (se) gl. nesvrš., prez. praćnem  
{se) - praćaknuti se. 

pradavni prid. odr. v. - veoma stari, 
najstariji, prvobitni, 

pradavnina im. ž. r. - veoma staro, pra
staro vrijeme, 

pradavno pril. - veoma, veoma davno. 
pradjed(a) im. m. r., n. mn. pradjedovi/ 

pradjedi - djedov otac, očev djed; prao
tac, predak, 

pradjedovina/pradjedovina im. ž. r. - 
pradjedovsko nasljedno imanje, 

pradjedovski prid. odr. v. - koji se odno
si na pradjedove; koji pripada pradje
dovima.

pradoba im. s. r. - najstarije doba, doba 
prije pojave pisanih spomenika, 

pradomovina im. ž. r. - prvobitna domo
vina nekog naroda prije njegovog nase
ljavanja nekog drugog prostora, 

prađrevan prid., odr. v. pradrevni - pra
star, najstariji, iskonski, 

pradubina im. ž. r. - najskrivenija, naj
dalja dubina. 

prag im. m. r., n. mn. pragovi - daska pri 
dnu vrata preko koje se prelazi; grede 
na koje se postavljaju šine; prenes. ku
ća, dom; granica, 

pragmatičan prid. (grč.), odr. v. pragma
tični - praktičan, iskusan, 

pragmatičar im. m. r. (grč ), v. jd. pra
gmatičaru/pragmatičare - pragmatik, 
čovjek koji u svim prilikama pokušava 
pronaći najbolja i praktična rješenja; 
onaj koji priznaje za istinu ono što je 
praktično korisno, 

pragmatičarskl prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na pragmatičare, 

pragmatički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na pragmatiku, pragmatični, 

pragmatik im. m. r. (grč.), n. mn. prag
matici, g. mn. pragmatika, dat.-instr.- 

‘ lok. mn. pragmaticima - pragmatičar, 
pragmatika im. ž. r. (grč.), dat. jd. prag

matici - službeni propisi kojima se

određuju odnosi između službenika i 
poslodavaca. 

pragmatist(a) im. m. r. (grč.) - pristalica i 
pobornik pragmatizma, pragmatik, 

pragmatizam im. m. r. (grč.), g. jd. prag
matizma - filozofsko učenje koje prizna
je za istinu samo ono što je praktički 
korisno; pravac koji prikazuje historij
ske uzročno-posljedične odnose. 

prah im. m. r., n. mn. prahovi - prašina, 
najsitnije čestice čega koje se zbog male 
težine dižu u zrak; barut, 

prahistoričar im. m. r. (lat.)., v. jd. pra- 
histdričaru/prahistdričare - historičar 
koji izučava prahistorijski period, 

prahistoričarov / prahistoričarev prid. 
odr. v. (lat.) - koji se odnosi na prahi- 
storičara, koji mu pripada, 

prahistorija im. ž. r. (lat.) - najstarija 
historija, historija prije pojave pisanih 
spomenika, 

prahistorijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na prahistoriju, koji joj pripada, 

prahnuti gl. svrš., prez. prahnem  - pro
hteti, iznenada i silno poželjeti nešto, 
pasti na pamet, 

prainsekt im. m. r. (lat.), g. jd. prainse- 
kta, n. mn. prainsekti, g. mn. prainse- 
kata - zool. prakukci, najstariji i najpri
mitivniji rod insekata bez krila, 

praiskon im. m. r. - najstarije vrijeme, 
praiskonskl prid. odr. v. - koji je od pam

tivijeka, oduvijek, od prvog početka, 
praizvedba/praizvedba im. ž. r., g. mn. 

praizvedabafpraizvedaba i praizvedbi! 
praizvedbi - prva izvedba (drame, ope
re, mjuzikla i sl.), premijera, najstarija 
izvedba; prvobitno izvođenje, 

praizvor/praizvor im. m. r. - najstariji, 
prvobitni izvor, 

praizvornl/praizvornl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na praizvor, prvobitni, najsta
riji.

prajezik/prajezik im. m. r., n. mn. praje- 
zici/prajezici, g. mn. prajezika/prajezi- 
ka - najstariji u nizu genetički pove
zanih jezika kao objekat historijsko- 
uporednih rekonstrukcija, prvobitni je 
zik shvaćen kao izvor ostalih jezika koji 
su se razvili na njegovoj osnovi, 

prajezičan prid., odr. v. prajezični - pra- 
jezički, koji se odnosi na prajezik.
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prajezički prid. odr. v. - prajezični, koji 
se odnosi na prajezik, 

prakičmenjaci/prakičmenjaci im. m. r. 
mn., g. mn. prakičmenjaka/prakičme- 
njaka - zool. preci kičmenjaka, rod ži
votinja koji umjesto kičme imaju ne- 
člankovit mekan štap, kordu. 

praklica im. ž. r. - prazametak, prvobitna 
klica.

prakolijevka/prakolijevka im. ž. r., dat. 
jd. prakolijevki/prakdlijevki, g. mn. 
prakolijevaka/prakoljevaka - prenes. 
prapostojbina, pradomovina, 

prakomunističkl/prakomumstičkl prid. 
odr. v. - koji se odnosi na prvobitni ko
munizam.

prakrflac/prakrflac im. m. r., g. jd. pra- 
krilca/prakrilca - zool. rod insekata s 
mrežastim krilima, 

prakršćanskl/prakfšćanski prid. odr. v.
- koji se odnosi na prakršćanstvo, koji 
pripada prakršćanstvu, 

prakršćanstvo/prakršćanstvo im. s. r. - 
najstarije, prvobitno, iskonsko kršćan
stvo.

praksa im. ž. r. (grč.) - iskustvo stečeno 
obavljanjem nekog rada; sticanje iskus
tva obavljanjem nekog rada; uobičajeni 
način rada. 

praktiđranje/praktiko vanje gl. im. s. r. 
(grč.) - praktikovanje, uobičajen način 
rada, praksa u čemu. 

prakticirati gl. nesvrš. (grč.), prez. pra- 
kticram, trp. prid. prakticiran - prakti
kovati.

praktičan prid. (grč.), odr. v. praktični - 
koji je jednostavan, primjenjiv; prikla
dan, podesan, zgodan; isproban; isku
san, vičan; vrlo sposoban; koji ne teo- 
retiše nego radi. 

praktično pril. (grč.) - na praktičan na
čin.

praktičnost im. ž. r. (grč.), g. jd. pra
ktičnosti, instr. jd. praktičnošću/prakti- 
čnosti - osobina, obilježje onoga ko je 
praktičan; sposobnost da se pronađe 
brzo i jednostavno a upotrebljivo rješe
nje.

praktika im. ž. r. (grč.) - rad po nekim 
pravilima; način postupanja, 

praktikant im. m. r. (grč.), g. mn. prakti
kanata - onaj koji stiče praksu, pripra
vnik.

praktidranje/praktikovanje gl. im. s. r.
od prakticirati/praktikovati. 

prakticirati / praktikovati gl. nesvrš. 
(grč.), prez. prakticiram/praktikujem - 
raditi u praksi po nekim ustaljenim pra
vilima; obavljati praksu, 

praktikum im. m. r. (grč.) - štampana 
knjižica sa praktičnim pitanjima iz neke 
oblasti, vježbanka, 

prallk im. m. r., n. mn. pralikovi/pra- 
likovi - prvobitni, iskonski lik po kome 
su se crtali kasniji likovi, prauzor. 

pralTste im. s. r. - mjesto namijenjeno za 
pranje; mjesto gdje se pere rublje, 

pralja im. ž. r. - ona koja pere; žena čije je 
zanimanje pranje rublja, 

praljak im. m. r., g. jd. praljka, n. mn. 
prđljci, g. mn. prđljaka, dat.-instr.-lok. 
nin. prđljcima - gvozdeni šiljak, šilo. 

praljudi im. m. r. mn. - najstariji ljudi, 
prahistorijski ljudi, 

praljudski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
praljude, koji im pripada. 

praljuskar/praljuskSr im. m. r., n. mn. 
praljuskari/praljuskari - zool. najstariji 
ljuskari, 

pram im. m. r. - pramen, 
pramac im. m. r., g. jd. pramca, n. mn. 

pramci, g. mn. pramaca - prednji dio 
broda ili čamca, kljun, krma. 

pramaljeće/pramaljčće im. s. r. - češće: 
proljeće.

pram aljećnl/pramaljećnl prid. odr. v. - 
proljetni.

pram aljetni/pram aljetn! prid. odr. v. - 
proljetni.

pramajka/pramajka im. ž. r., da. jd. pra- 
majci, g. mn. pramajka - majčina majka, 
pranana, pranena, prababa; majka svih 
ljudi, pramati, 

pramaterija/pramatčrija im. ž. r. - prvo
bitna materija, 

pramati/pramati im. ž. r. - pramajka, 
pram čanl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pramac.
pramčn im. m. r., n. mn. pramenovi - 

čuperak kose, pramen; traka čega; pre
nes. spletena niska Čega. 

pramenčić/pramenčić im. m. r., n. mn. 
pramenčići/pramenčići, đem. - mali pra
men, pramičak. 

pramenje zb. im. s. r. - više pramenova 
zajedno.
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pramičak im. m. r., g. jd. pramička, n. 
mn. pramičci, g. mn. pramičaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pramičcima, đem. - mali 
pramen, pramić, pramenčić. 

pramić im. m. r., đem. - mali pram, pra
mičak.

praminjanje gl. im. s. r. od praminjati. 
prammjati gl. nesvrš., prez. praminjam - 

padati u pramenovima; plamsati u pra
menovima, svjetlucati, 

pranagon im. m. r. - iskonski, prvobitni 
nagon.

pranarod im. m. r. - iskonski, prvobitni 
narod.

prangija im. ž. r. (fr.) - vrsta topa; pre
nes. tvrdoglav čovjek, 

pranje gl. im. s. r. od prati, 
praonica im. ž. r., g. m. n. pradnica - 

prostorija u kojoj se vrši pranje; prosto
rija u kojoj se pere; preduzeće za obav
ljanje različitih peračkih poslova, 

praotac/praotac im. m. r., g. jd. praoca/ 
pradca, v. jd. praoče, n. mn. praočevi! 
pradčevi, g. mn. praotaca!praotđca! 
pradtaca - najstariji muški predak; otac 
svih ljudi.

praotačkl/praotačkl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na praočeve. 

prapočetak/prapočetak im. m. r., g. jd.
prapočetka/prapočetka, n. mn prapo- 
čeci/prapočeci, g. mn. prapočetaka! 
prapdčetaka, dat.-instr.-lok. pi. prapo- 
čecima/prapočecima - najstariji, prvo
bitni početak, 

praporac im. m. r., g. jd. praporca, n. 
mn. praporci, g. mn. praporaca, dat.- 
instr.-lok. mn. praporcima - maleno 
metalno zvono, okruglo zvonce; pre
nes. nešto bez prave snage; snishodlji- 
vac.

praporačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na praporne, 

praporčić/praporčić im. m. r., đem. - 
mali praporac, okruglo zvonce, 

prapostojbina/prapostojbina im. ž. r. - 
prvobitna zajednička postojbina nekih 
naroda.

prapotopski/prapotopski prid. odr. v. - 
koji je iz vremena prapotopa. 

prapovijest/prapovijest im. ž. r., g. jd.
prapovijesti/prapdvijesti, instr. jd. pra- 
poviješću/prapdviješću i prapovijesti/

prapdvijesti - najstarija povijest, povi
jest prije pisanih spomenika, 

praprababa/praprababa im. ž. r. - babi
na baba, prababina majka, 

praprababm/praprababin i prapraba
bm/praprababin prid. odr. v. - koji se 
odnosi na praprababu, koji joj pripada, 

prapradjed/prapradjed im. m. r. - dje
dov otac, očev djed. 

prapradjedov/prapradjedov prid. odr. v.
- koji se odnosi na prapradjeda, koji mu 
pripada.

prapraunučad/prapraunučad zb. im. ž.
r. - unukova unučad, 

prapraimtiče/prapraunuče im. s. r., g. jd. 
prapraunučeta/prapraunučeta - unukovo 
unuče, prapraunuk, 

prapraunuk/prapraunuk im. m. r., n. 
mn. prdpraunucilprapraimuci, g. mn. 
prapraunuka!prapraunuka, dat.-instr.-
lok. mn. prapraunucima/prapraunucima
- unukov unuk. 

praroditelj/praroditelj im. m. r. - prvo
bitni roditelj.

praroditeljica/praroditeljica i prarodi
telj ka/praroditelj ka im. ž. r. - iskon
ska roditeljka, pramajka, 

praroditelj ka/praroditelj ka im. ž. r., dat. 
jd. praroditeljki/prardditeljki, g. mn. 
praroditeljki!prardditeljki - praroditelji- 
ca.

praroditeljskl/praroditeljskT prid. odr. v.
- koji se odnosi na praroditelje, 

praroditeljski/praroditeljski pril. - kao
praroditelji, na praroditelj ski način, 

prasa im. ž. r. - vrsta zeljastog povrća sa 
dugim sabljolikim listovima sa okusom i 
mirisom luka, praziluk, 

prasac im. m. r., g. jd. prasca, n. mn. 
prasci, g. mn. prasaca, zb. im. prasak - 
mužjak svinje, krmak; krmak za oplo
đavanje, praz. 

prasak im. m. r., g. jd. praska, n. mn. 
prasci!praškovi, g. mn. prasaka/pra- 
skova, dat.-instr.-lok. mn. prascima! 
praskovima - prodoran zvuk izazvan 
eksplozijom, razbijanjem čega; tresak; 
eksplozija; lupa, huka, buka. 

prase im. s. r, - mladunče prasiće, krmče, 
svinjče.

prasestrić im. m. r. - sestrićev sin. 
prasetina im. ž. r. - praseće meso; svi

njetina, krmetina.
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prasećT prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prasad, koji im pripada, 

prasica im. ž. r., v. jd. prasiće - ženka 
svinje; krmača, 

prasica im. ž. r., đem. - sitna, mekana 
prasa.

prasiti (se) gl. nesvrš., prez. prasi (se) - 
rađati prasad, donositi prasiće na svije, 

prasići/prasići im. m. r. mn. - mladunčad 
svinje, krmčići. 

praska im. ž. r. - prasak, tresak, lupa, 
praskanje; prenes. ljutnja, glasna grd
nja, vika.

praskanje gl. im. s. r. - pucanje uz pra
sak, lupanje, tresknje; prenes. hirovito 
groomglasno ljućenje, bučno iskaziva
nje nezadovoljstva, 

praskati gl. nesvrš., prez. praskam - pu
cati s praskom, glasno lupati, bučno 
treskati; prenes. hirovito iskazivati ljut
nju; ljutito vikati, 

praskav prid., odr. v. praskavi - koji se 
može rasprskavati; koji se rasprskava; 
koji puca uz prasak; eksplozivan; pre
nes. bučan, žestok, nagao, eksplozivan, 

praskavac im. m. r., g. jd. praskdvca, n. 
mn. praskdvci, g. mn. praskavaca, dat.- 
instr.-lok. mn. praskavcima - plin koji 
eksplodira u dodiru s vatrom; zool. 
vrsta ptice; bot. vrsta biljke, pucavac, 

praskavica im. ž. r. - vrsta rakete koja se 
nakon polijetanja rasprsne, 

praskavo pril. - s praskom, uz prasak, 
praskavost im. ž. r., g. jd. praskavosti, 

instr. jd. praskavošću!praskavosti - 
osobina onoga što je praskavo, 

prasketanje gl. im. sr. r. od prasketati. 
prasketati gl. nesvrš., prez. prasketam, 

đem. - s vremena na vrijeme praskati; 
na mahove pucati s praskom 

praskozorje im. s. r. - vrijeme između 
noći i zore, pred zoru; početak jutra, 
rana zora, rani sabah, 

praskozornl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na praskozorje.

Praslaven/Prasloven im. m. r., n. mn. 
Praslaveni/Prasloveni - preci svih Sla
vena iz vremena zajedničkog života u 
prapostojbini iza Karpata, 

praslavenski/praslavenski i prasloven
ski/praslovenski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Praslavene, koji im pripada.

praslika im. ž. r., dat. jd. praslici - zami
šljena idealna slika; tipična slika; slika 
uzorak.

prasnaga/prasnaga im. ž. r., dat. jd. pra- 
snazifprasnazi - prvobitna izvorna, isko
nska, elementarna snaga, 

prasnuti gl. svrš., prez. prasnem - puknu
ti, prsnuti s praskom; slomiti se, srušiti 
se, pasti s treskom, tresnuti; eksplodirati; 
iznenada zasvijetliti; prenes. naglo se 
naljutiti, planuti. 

prastanovnik im. m. r., g. jd. prastano
vnika, n. mn. prastanovnici, g. mn. pra
stanovnika, dat.-instr.-lok. mn. prasta
novnicima - prvobitni, iskonski, najsta
riji stanovnik, 

prastanje/prastanje im. s. r. - prvobitno, 
iskonsko, elementarno stanje, 

prastar prid., odr. v. prastari - koji se 
pojavio u nastarijoj prošlosti, najstariji, 
iskonski; koji postoji od najstarijih vre
mena; veoma star. 

prastarina/prastarina im. ž. r. - iskon-ska 
starina, koja seže do nastarijih, iskonskih 
vremena; daleka, najdalja prošlost, 

prastaruiskl/prastarinskl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prastarinu, koji joj pri
pada.

prastijena/prastijena im ž. r. - najstarija, 
prvobitna stijena, 

prasvijet im. m. r. - najstariji, prvobitni 
svijet.

prašak im. m. r., g. jd. praška, n. mn. 
praškovi!prašci, g. mn. prdškova, dat.- 
instr.-lok. mn. praškovimalprašcima - 

prašenje gl. im. ž. r. - posipanje prahom;
zaprašivanje, 

prašina im. ž. r. - sitne čestice čega čvrs
tog koje nastaju brušenjem, osipanjem i 
sl. usitnjavanjem čvrstih tvari, 

prašiti (se) gl. nesvrš., prez. prašim (se) - 
dizati prašinu, biti posipan prašinom, 
posipati se prašinom, zaprašivati, 

prašićak im. m. r., g. jd. prašićka, đem. - 
praškica.

praška im. ž. r., d. jd. praški, g. mn. 
praški, hipok. - čestica praha; prenes. si
tnica.

praškast prid., odr. v. praškasti - koji je 
kao prah. 

praškica im. ž. r., đem. - praška.
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prašljiv prid., odr. v. prašljiv! - prašnjav, 
posut, prekriven prašinom, uprašen, 
prašnjav.

prašnica/prašnica im. ž. r. - ono iz čega 
se praši, kesa s prahom za oprašivanje 
čega.

prašnica im. ž. r. - češće: prašnik, 
prašnik im. m. r., n. mn. prašnlci, g. mn. 

prašnlka, dat.-instr.-lok. mn. prašnlci- 
ma - bot. prašnica, dio cvijeta, 

prašnjav prid., odr. v. prašnjavI - praš
ljiv.

praštanje gl. im. s. r. od praštati - oprost, 
opraštanje, 

praštanje gl. im. s. r. - lomljavina uz 
prasak, pucanje s praskom; grmljavina, 
lom.

praštati gl. nesvrš., prez. praštam - 
opraštati, činiti, davati oproste, 

praštati gl. nesvrš., prez. praštlm - puca
ti, lomiti, grmiti s praskom, uz praš
tanje.

prašuma im. ž. r. - stara, gusta, teško 
prohodna ili neprohodna šuma; šumska 
divljina, džungla, 

prašumskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prašumu; koji potiče iz prašume, 

praščić im. m. r., n. mn. praščići, đem. - 
mladunče prasiće, krmčić. 

prati nesvrš. gl., prez. perem - vodom i 
sredstvima za čišćenje odstranjivati pr
lj avštinj u; prenes. odricati se od čega, 
negirati šta, iskupljivati se; opravdavati 
koga od krivične odgovornosti, 

prat/pran prid., odr. v. prati - koga su 
prali; koji je čišćen u vodi. 

prateći prid. odr. v. - koji je u pratnji 
čega; koji šta prati; koji je određen da 
prati koga ili šta. 

prateći pril. - kao u pratnji, na način 
kako to čini pratnja, 

pratetka im. ž. r. - stara tetka, pradje
dova ili prananina, prababina sestra, 

pratilac/pratitelj im. m. r., g. jd. pra
tioca, v. jd. pratioče, n. mn. pratioci, g. 
mn. pratilaca, dat.-instr.-lok. mn. pra
tiocima - osoba koja je određena da 
koga ili šta prati; ono što koga ili Šta 
prati; onaj koji prati koga dam u 
pokaže put; sporedna planeta, satelit; 
prenes. propratna pojava, 

pratilački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pratioce; koji služi kao pratilac.

pratilica im. ž. r. - žena pratilac, pratilja, 
pratilja im. ž. r. - ona koja je izabrana da 

koga prati, pratilica, 
pratiti gl. nesvrš., prez. pratim  - ići zaje

dno s kim radi društva ili zaštite, si
gurnosti ili pratnje; sprovoditi koga; 
kriomice slijediti koga, uhoditi; krio
mice nadgledati koga; biti u pogrebnoj 
povorci; pjevati prateći koga; pažljivo 
slušati; shvatiti prateći šta; pogledom 
slijediti; otpremiti, poslati, 

pratljača im. ž. r. - pljosnat komad drveta 
s ručkom za udaranje po rublju da se iz 
njega istjera prljavština; pomagalo pri 
pranju rublja, 

pratnja im. ž. r. - ljudi koji prate, svita; 
praćenje; sahrana, sprovod; vojnici koji 
prate oficira; ono čime se prati, oni koji 
prate; melodija muzičkih instrumenata 
koja prati vokalnog solistu, 

praunuk im. m. r., v. jd. praunuče, n. mn. 
praunuci, g. mn. praunuka, dat.-instr.- 
lok. mn. praunucima - sinov ili kćerkin 
unuk, unukov ili unukin sin. 

praunuka im. ž. r., dat. jd. praunuci - 
sinova ili kćerkina unuka, unukova ili 
unukina kćer. 

praunučad zb. im. ž. r. - unučad rođene 
djece, sinova i kćerkina unučad, djeca 
vlastite unučadi, 

praunuče im. s. r., g. jd. praunučeta - 
unuče od svoga djeteta, kćerkina ili si
nova unučad, dijete od svoga unučeta. 

praunučica im. ž. r., đem. i hip. - mala 
praunuka, sinova ili kćerina unuka; unu
kova ili unukina kćer. 

praimučić im. m. r., n. mn. praimučići, 
đem. - mali praunuk, sinov ili kćerkin 
unuk; unukov ili unukin sin. 

prav prid., odr. v. prav! - uspravan; ne- 
iskrivljen, nesavijen; prenes. nedužan, 
bez krivice, nevin; pošten, istinoljubiv, 
čestit; istinski; stvaran, istinit, zbiljski; 
pogodan.

prava im. ž. r. - geom. prava crta, ravna 
linija.

pravac im. m. r., g. jd. pravca, n. mn. 
pravci, g. mn. pravaca, dat.-instr.-lok. 
pravcima - zamišljena crta ka cilju kre
tanja; smjer; prenes. put kakvog raz
vitka ili smjer djelovanja koga ili čega; 
opredjeljenje, shvatanje.
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pravac im. m. r., g. jd. pravca, n. mn. 
pravci, g. mn. pravaca, dat.-instr.-lok. 
pravcima - čovjek na pravom putu, koji 
uvijek govori istinu, 

pravaš im. m. r., g. jd. pravaša, n. mn. 
pravđši - sljedbenik Hrvatske stranke 
prava u drugoj polovini devetnaestog 
stoljeća.

pravaški prid. odr. v. - koji se odnose na 
pravaše.

pravaštvo im. s. r. - politička struja i 
ideologija Stranke prava; slijeđenje te 
ideologije.

pravcat prid., odr. v. pravcat! - istinski, 
pravi.

pravcato pril. - istinsko, zbiljsko, pravo, 
pravda im. ž. r., g. mn. prđvda/pravd! - 

pravica; pravednost; stanje kad svako 
dobiva ono ni manje ni više nego što 
mu pripada; pravni proces u kome se 
dijeli pravda; nevinost; istina, 

pravdač i pravdadžija i. m. r., pejor. - 
onaj koji se često parniči, parničar, 
svadljivac; osoba koja se često pravda, 
brani.

pravdanje gl. im. s. r. od pravdati (se), 
pravdati (se) gl. nesvrš., prez. pravdam  

(se) - dokazivati pravednost; činiti pra
vdanje; braniti čiji postupak, 

pravdin/pravdui prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pravdu, koji joj pripada, 

pravdoljubac/pravdoljubac im. m. r., g. 
jd. pravddljupca/pravoljupca, n. mn. 
pravddljupci/pravdoljupci, g. mn. prav- 
ddljubaca/pravdoljubdca - čovjek koji 
voli i štiti pravdu; koji se zalaže za 
pravdu neovisno o poteškoćama i pos
ljedicama takvog zalaganja; onaj koji je 
uvijek na strani pravde, 

pravdoljubiv/pravdoljubiv prid., odr. v. 
pravdoljubiv!/pravdoljubiv! - koji voli 
pravdu, koji se zalaže za pravednost i 
pravičnost, 

pravdoljubivo pril. - na pravdoljubiv na
čin, pravedno, 

pravdoljubivost im. ž. r., g. jd. pravdo- 
Ijubivosti, instr. jd. pravdoljubiv ošćul 
pravdoljubiv osti - pravdoljublje, 

pravdoljublje/pravdoljublje im. s. r. - 
poštivanje pravde, ljubav prema pravdi, 
pravdoljubivost. 

pravdoznanac/pravdoznanac im. m. r., 
g. jd. pravddznanca/pravdoznanca, v.

jd. prdvdoznanče, n. mn. pravddznanci! 
pravdoznđnci, g. mn. pravddznanaca/ 
pravdoznanaca - čovjek koji poznaje 
pravdu i njena pravila; pravni stručnjak, 
pravnik

pravdoznanstvo/pravdoznanstvo im. s. r.
- pravna znanost, pravo; pravna nauka; 
poznavanje prava, 

pravedan/pravedan prid., odr. v. prave
dni - koji sve čini pravično, istinito, koji 
slijedi pravdu; koji je utemeljen na prav
di.

pravednik/pravednik/pravednik im. m.
r., v. jd. pravednlče, n. mn. pravednici/ 
pravednici/pravednici, g. mn. pravedni
ka! pravednika! pravednika - onaj koji je 
prav, koji uvijek čini pravo, koji ne gri
ješi.

pravednlkov/pravednlkov/pravedmkov
prid. odr. v. - koji pripada pravedniku, 

pravednost/pravednost im. ž. r., g. jd.
pravednosti!pravednosti, instr. jd. pra- 
vednošću/pravednošću i pravednosti! 
pravednosti - osobina ili stanje onoga ko 
je ili štoje pravedno. 

prav prid., odr. v. pravi - koji nije iskri
vljen, kriv, povijen, valovit; prenes. koji 
je prav, nevin, istinit, 

pravica im. ž. r. - pravda, pravednost; 
pravo.

pravičan/pravičan prid., odr. v. pravični - 
pravedan.

pravično/pravično pril. - na pravičan na
čin, pravedno, istinito, 

pravičnost/pravičnost im. ž. r., g. jd. pra
vičnosti, instr. jd. pravičnošću!pravič
nosti - pravednost; osobina pravednog, 

pravijek im. m. r., n. mn. pravijekovi - 
prastaro vrijeme, najstarije vrijeme, do
ba.

pravilan/pravilan prid., odr. v. pravilni! 
pravilni - koji je utemeljen na pravili
ma; ispravan; dobar, pravi; koji je  uskla
đen s pravom, 

pravilnik/pravilnik im. m. r., n. mn. pra
vilnici! pravilnici, g. mn. pravilnika!pra
vilnika - skup pravila ili propisa o čemu; 
knjiga s takvim pravilima, 

pravilno/pravilno pril. - na pravilan na
čin.

‘pravilo/pravilo im. m. r., n. mn. pravila! 
pravila, g. mn. pravila!pravila - propis, 
odredba o načinu rada ili ponašanja;
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stalan uzajaman odnos kakvih pojava, 
zakonitost, 

praviti (se) gl. nesvrš., prez. pravim (se), 
trp. prid. pravljen - nešto izgrađivati, 
graditi; pripremati, gotoviti, baviti se 
čime, raditi; pretvarati (se); preobraćati 
šta u nešto drugo, 

pra vječan prid., odr. v. pravječni - pra- 
vovjekovan. 

pravjekovan/pravjekovan prid., odr. v. 
pravjekovni/pravjekovni - pravječan, 
koji potiče iz pravijeka, prastar, najsta- 
riji.

pravni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pravo; koji je utemeljen na pravu, 

pravnik im. m. r., n. mn. pravnici, g. mn. 
pravnika, dat.-instr.-lok. mn. pravnici
ma - onaj koji je završio pravo; onaj 
koji se bavi pravom (sudac, sudija, 
advokat).

pravnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pravnike.

pravnički pril. - kao pravnici, na pra
vnički način; pravno, 

pravnlstvo im. s. r. - nauka o pravu; 
pravnici.

pravno pril. - na pravan način, kako to 
propisuje pravo; pravnički. 

pravo im. s. r. - pravna djelatnost; skup 
zakona i propisa o pravnoj djelatnosti; 
nauka koja se bavi tom djelatnošću; 
ono što kome prema propisima pri
pada; svojstvo slobodnog čovjeka da 
raspolaže elementarnim ljudskim slo
bodama; stečene povlastice na šta; 
mogućnost ili sloboda djelovanja, po
stupanja, vladanja čime; prednost koju 
je neko dobio ili stekao u društvu (po
ložaj, titula, životna dob); dokument na 
temelju koga se stiče kakva povlastica; 
pravda.

pravo pril. - ravno, u pravcu; uspravno; 
tačno; neposredno; ispravno; po čijoj 
volji; upravo, baš; sasvim; doista, 

pravobranilac im. m. r., g. jd. pravo- 
branioca, n. mn. pravobranioci, g. mn. 
pravobranilaca, dat.-instr.-lok, mn. 
pravobraniocima - pravobranitelj, onaj 
čija je zadaća da pred sudom koga 
pravno zastupa i brani; viši sudija upo
slen u pravobranilaštvu. 

pravobranilačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pravobranioce.

pravobranilački pril. - kao pravobrani
oci, na način pravobranilaca. 

pravobranilaštvo i pravobraniteljstvo
im. s. r. - instutucija državnog pravnog 
sistema; zgrada u kojoj je smještena ta 
institucija, 

pravobranitelj im. m. r. - pravobranilac, 
pravocrtan prid., odr. v. pravocrtni - pra

volinijski.
pravokrilac im. m. r., g. jd. pravokrilca, 

n. mn. pravokrilci - zool. vrsta insekata 
s dva para krila od kojih su gornja 
štitnik donjih, čvrsta i ne pokreću se pri 
letenju.

pravokut im. m. r. - pravougao, 
pravokutan prid., odr. v. pravokutni - 

pravougli, 
pravokutnik im. m. r. - pravougaonik, 
pravokutno pril. - pravougaono, s pravim 

uglovima, u obliku pravougaonika, 
pravolinijski/pravolinijski prid. odr. v. - 

koji ide pravom linijom, pravocrtni; koji 
uvijek djeluje jednakom mjerom, na isti 
način, koji se ne mijenja; stalan, ujedna
čen.

pravolinijski pril. - pravom linijom, ne 
skrećući; na isti način, jednako, ujedna
čeno.

pravoljub(an) prid., odr. v. pravdljubni - 
pravoljubiv, pravdoljubiv, 

pravoljubivo pril. - na pravoljubiv način, 
pravdoljubivo, 

pravoljubivost im. ž. r., g. jd. pravolju- 
bivosti, instr. jd. pravoljubivošću/pra- 
voljubivosti - osobina onoga ko je pra
voljubiv, pravdoljubivost, pravdoljublje. 

pravoljUblje im. s. r. - pravdoljublje, 
pravomoćan prid., odr. v. pravomoćni - 

koji je pravno valjan, važeći, pravo
snažan, validan. 

pravomoćno pril. - pravosnažno, na prav
no važeći način, 

pravomoćnost im. ž. r., g. jd. pravomo
ćnosti, instr. jd. pravomoćnošću/pravo
moćnosti - stupanje na snagu neke pre
sude, pravosnažnost, 

pravopis im. m. r. - sistem pravila kojima 
se propisuje način pisanja; ortografija; 
udžbenik pravopisa, 

pravopisac im. m. r., g. jd. pravopisca, n. 
mn. pravopisci, g. mn. pravdpisaca - 
pisac pravopisa, tvorac pravopisne nor
me.
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pravopisni prid, odr. v. - koji se odnosi 
na pravopis; koji je propisan pravo
pisom.

pravopisno pril. - prema pravopisu, na 
pravopisan način, 

pravorijek im. m. r., g. jd. pravorijeka - 
zast. sudska presuda; pravilan govor, 

pravorječiv prid., odr. v. pravorječivi - 
pravorjek, koji pravo govori, 

pravorječivo pril. - na pravorječiv način, 
pravorjeko. 

pravorječivost im. ž. r., g. jd. pravo- 
rječivosti, instr. jd. pravorječivošću! 
pravorječiv osti - osobina onih koji pra
vo govore, pravorječje. 

pravorječje im. s. r. - pravorječivost. 
pravorjek prid., odr. v. pravdrjeki - koji 

pravo govori, pravorječiv. 
pravoslavac im. m. r., g. jd. pravoslavca 

- hrišćanin koji slijedi pravoslavlje, 
istočnu hrišćansku crkvu sa sjedištem u 
Grčkoj, ortodoks. 

pravoslavan prid., odr. v. pravoslavni - 
koji je u pravoslavnoj vjeri; hrišćanin 
ortodoks.

pravoslavka im. ž. r., dat. jd. pravoslavku 
pravdslavki - žena pravoslavac, 

pravoslavlje im. s. r. - istočna hrišćanska 
vjera; ortodoksno hrišćanstvo, ogranak 
hrišćanstva sa sjedištem u Grčkoj, 

pravosnažan prid., odr. v. pravosnažan 
pravdsnažni - pravovaljan; koji je pra
vno na snazi, zakonit, važeći, 

pravosnažno pril. - na pravosnažan, 
pravovaljan način, punovažno, 

pravosnažnost im. ž. r., g. jd. pravo- 
snđznosti, instr. jd. pravosnaznosću! 
pravosnđznosti - pravovaljaost; osobi
na ili stanje onoga što je pravosnažno; 
valjanost, vrijednost čega. 

pravost im. ž. r., g. jd. pravosti, instr. jd. 
prav ošćulprav osti - osobina onoga što 
je pravo, svojstvo onoga ko je prav. 

pravostečen prid., odr. v. pravostečeni - 
koji je stečen na pošten način, 

pravosudni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pravosuđe, 

pravosuđe/pravosuđe im. s. r. - najviša 
javna institucija koja se bavi pravosud
nim poslovima; zgrada u kojoj je smje
štena ta institucija; djelatnost kojom se 
bave pravnici i sudije.

pravougao im. m. r. - pravi ugao, pra
vokut.

pravougaon prid., odr. v. pravougaoni - 
koji je pod pravim uglom, pravokutan, 

pravougaonik im. m. r., g. jd. pravo
ugaonika, n. mn. pravougaonim, g. mn. 
pravougaonika, dat.-instr.-lok. mn. pra- 
vougaonicima - predmet čiji su svi 
uglovi pravi, pravokutnik, 

pravougaono pril. - pravokutno, s pravim 
uglovima.

pravouglast prid., odr. v. pravouglasti - 
pravokutan, s pravim uglovima, 

pravougli/pravougli prid. odr. v. - koji je 
pod pravim uglom, koji je sastavljen od 
pravih uglova; pravokutni, 

pravovaljan prid., odr. v. pravovaljani - 
pravosnažan, 

pravovaljanost im. ž. r., g. jd. pravova
ljanosti/pravovaljanosti, instr. jd. pra- 
vovaljanošćulpravovaljđnošću i pravo
valjanosti/ pravovaljanosti - pravosnaž
nost.

pravovjerac im. m. r., g. jd. pravovjerca 
- pravovjernik, onaj koji je pravovjeran, 
koji ima pravu vjeru, 

pravovjernica im. ž. r., v. jd. pravo- 
vjernice - žena pravovjernik, 

pravovjernik im. m. r., g. jd. pravo
vjernika - čovjek istinski odan vjeri, 
koji vjeruje cijelim svojim bićem, pravi 
vjernik.

pravovjernost im. ž. r., g. jd. pravo
vjernosti, instr. jd. pravovjernošću!pra
vovjernosti - osobina i stanje pravovje
rnih; pravovjerstvo, 

pravovjerstvo/pravovjerstvo im. s. r. - 
vjerovanje pravovjernih; pravovjernost, 

pravovremen/pravovremen prid., odr. v. 
pravovremeni!pravdvremeni - blago
vremen, koji se dešava u pravo vrijeme, 

pravozastupnik! prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pravozastupnike, koji im pri
pada, odvjetnički, advokatski. 

pravozastupnik! pril. - na pravozastu
pn ik ! način, kao pravozastupnik, od
vjetnički, advokatski. 

pravozastupnik im. m. r., v. jd. pravo- 
zastupniče, n. mn. pravozđstupnici, g. 
mn. pravozastupnik  - onaj koji koga 
pravno zastupa; odvjetnik, advokat.
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prazametak im. m. r., g. jd. prazđmetka - 
najstariji, prvobitni zametak čega, za
metak od koga šta počinje, 

prazan prid., odr. v. prazni - ispražnjen, 
bez ičega u sebi; prenes. od koga nema 
koristi, isprazan; duhovno pust. 

praziluk im. m. r. - prasa, 
prazničan prid., odr. v. praznični - koji se 

odnosi na praznik, praznički; svečan; 
raspoložen, radostan, veseo, 

praznički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
praznik, praznični; svečani, 

praznik im. m. r., g. jd. praznika, v. jd. 
prazniče, n. mn. praznici, g. mn. pra
znika, dat.-instr.-lok. mn. praznicima - 
blagdan;svečani dan. 

praznina im. ž. r., g. mn. praznina - 
ispražnjen prostor; praznoća; osobina 
onoga što je prazno; nedostatak čega; 
prenes. duhovna usamljenost, ispraž- 
njenost.

prazniti (se) gl. nesvrš., prez. praznim 
(se) - činiti nešto praznim odstranjujući 
njegov sadržaj; siromašiti; postajati 
prazan, ispražnjavati (se); osiromaši
vati.

prazno pril. - bez sadržaja; isprazno, pu
sto, šuplje; ogoljeno, golo. 

praznoća im. ž. r. - ispražnjenost, pra
znina; stanje onoga što je ispražnjeno; 
bezizražajnost. 

praznoglav prid., odr. v. prazndglavi - 
koji je prazne glave, praznoglavac; šu
pljoglav, umno ograničen, koji ne umije 
da misli; neznalica, 

praznoglavac/praznoglavac im. m. r., g. 
jd. prazno glđvca!praznd glavca, n. mn. 
prazno glđvci!prazno glavci, g. mn. pra- 
znoglavaca/praznoglavaca - šupljogla
vac, čovjek čija je glava prazna, koji ne 
umije da misli, mutavac, 

praznoglavica im. ž. r. - šupljeglavost, 
bezumlje, praznoglavost; praznoglavo 
ponašanje; praznoglava osoba, 

praznoglavost im. ž. r., g. jd. praz.no- 
glavosti, instr. jd. praznoglavošću/pra- 
zndglavosti - praznoglavica, šupljegla
vost; osobina onoga koje praznoglav, 

praznogovorljiv prid., odr. v. praz.no- 
govorljivi - koji govori prazne, nesa- 
držajne riječi, koji prazno govori.

praznohod prid., odr. v. prazno hodi - 
koji beskorisno hoda, bez efekta, bez 
koristi, koji samo stvara gubitke, 

praznohod im. m. r. - hod bez ikakvog 
učinka, prazan hod. 

praznokesić im. m. r., pejor. - siromah, 
onaj koji nema novca, čija je “kesa” 
prazna.

praznorječan/praznorječan prid., odr. v.
praznorječni/praznorječni - praznorje- 
čiv.

praznorječiv prid., odr. v. praznorječivi - 
čovjek koji isprazno govori, koji mno
go govori a malo ili ništa ne kaže. 

praznorječivo pril. - na praznorječiv na
čin, prazno, bez značenja, 

praznorječivost im. ž. r., g. jd. praz.no- 
rječivosti, instr. jd. praznorječivošću! 
praznorječivosti - prazan govor, govor 
radi govora; osobina praznorječivih lju
di.

praznorječje im. s. r. - prazan, bezna
čajan, bezvrijedan govor, blebetanje, 
praznoslovlje, 

praznoruk prid., odr. v. praznoruki - koji 
je prazne ruke, siromašan, 

praznoslovlje/praznoslovlje im. m. r. - 
praznorječje. 

praznost im. ž. r., g. jd. prđznosti, instr.
jd. prazno stilpraznošću - praznina, 

praznovanje/praznovanje gl. im. s. r. - 
od praznovati, 

praznovati/praznovati gl. nesvrš., prez. 
praznujem - proslavljati, slaviti; slav
ljem, svečanošću obilježavati kakav 
značajan datum; odmarati se, ne raditi, 
uživati odmarajući se. 

praznovjerac/praznovjerac im. m. r., g. 
jd. praznovjerca!praznovjerca, - praz
no vjernik, nevjernik, onaj koji je suje
veran, koji vjeruje u djelovanje nepri
rodnih sila. 

praznovjeran/praznovjeran/praznovje
ran prid., odr. v. praznovjerni!prazno
vjerni!praznovjerni - koji ne vjeruje u 
objavljene vjere; sujevjeran, koji vjeru
je u sve i svašta; koji se drži prazno
vjerja.

praznoverica im. ž. r. - praznovjerje, 
praznovjerje/praznovjerje im. s. r. -

nevjerovanje u objavljene vjere; suje- 
vjerje; primitivno vjerovanje u moć ne
prirodnih sila.
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praznovjerka/praznovjerka im. ž. r.,
dat. jd. prdznovjerki!praznovjerki, g. 
mn. prdznovjerki!praznov jerki - žena 
praznovjerac. 

praznovjernlk/praznovjernlk/prazno- 
vjernlk im. m. r., g. jd. praznovjernika! 
praznovje mika!praznovje mika, n. mn. 
praznovjernim!praznovjernim!praznovj 
ernici, g. mn. praznovjernika!prazno- 
vjernika!praznovje mika - praznovjerac. 

praznovjerno/praznovjerno pril. - na 
praznovjeran način, kao praznovjemici. 

Pražanin im. m. r., n. mn. Prazani - 
stanovnik Praga; čovjek koji je  rođen u 
Pragu.

Pražanka im. ž. r., dat. jd. Pražanki, g. 
mn. Pražanki - žena iz Praga; stano
vnica Praga; ona koja je rodom iz 
Praga.

praživotinja/praživotinja im. ž. r. -
prvobitna, najstarija životinja, 

pražnjenje gl. im. s. r. - ispražnjavanje, 
činjenje čega punog praznim; osloba
đanje viška energije; emotivno osloba
đanje.

prca/pica im. ž. r., pejor. - sitna, malena 
ali energična žena; hip. sitna djevojči
ca.

prcoljak im. m. r., g. jd. prcoljka, n. mn. 
prcoljci, g. mn. pkoljaka, dat.-instr.- 
lok. mn. prcoljcima - prculjak. 

prculjak im. m. r., g. jd. prculjka, n. mn. 
prculjci, g. mn. pkuljaka , dat.-instr.- 
lok. mn. prculjcima, pejor. - nizak, 
patuljast čovjek, patuljak; neugledno 
dijete; hip. sitan dječak, dječačić, švrćo; 
prenes. beznačajan, nevrijedan čovjek, 

prč im. m. r., g. jd. prča, n. mn. p kev i - 
zool. jarac; rasan jarac, jarac za oplod
nju; prenes. starmali. 

prČak im. m. r., g. jd. prčka, n. mn. prčci, 
g. mn. prčaka - nabusit čovjek, sva
đalica; bot. divlji grašak, 

prćast prid., odr. v. pr časti - koji je sličan 
prču.

prče im. s. r. g. jd. prčeta - jarčić, kozlić, 
prćenje gl. im. s. r. - vrijeme oplodnje 

koza, oplođavanje koza; dizanje nosa, 
oholost, nadimanje; seksualni odnos, 

prčetina im. ž. r. - jareće meso, prčevina. 
prčevina im. ž. r. - prčetina. 
prčevit prid., odr. v. prčeviti - koji je 

snažan kao prč; pohotljiv, pohotan.

prčevitost im. ž. r., g. jd. prčevitosti,
instr. jd. prčevitošću!prčevitosti - oso
bina onoga koje prčevit, pohotljivost. 

prčica im. m. i ž. r. - obično mala
naprasita osoba, svađalica, 

prčiti se gl. nesvrš., prez. prči se - dizati 
nos, oholiti se, nadimati se; biti strašno 
ljut, režati na koga; pariti se (za
jarčeve); imati seksulani odnos, 

prčkalo im. s. r., hip. - čeprkalo, onaj koji 
voli da prčka, čeprka, 

prčkanje gl. im. s. r. - čeprkanje po
čemu, traženje preturanjem. 

prčkarija im. ž. r., pejor. - ono što je 
sprčkano, nevrijedno, sitnica, sitnež, 
sitnarija.

prčkati gl. nesvrš., prez. prčkam - če
prkati po čemu, preturati tražeći sitnice, 

prčvar/prčvar im. m. r., g. jd. prčvđral 
pfčvara - čovjek koji drži prčvarnicu, 
koji prč vari; prost kuhar, 

prčvarenje gl. im. s. r. - rad u prčvarnici;
pripremanje jednostavne hrane, 

prčvariti gl. nesvrš., prez. pkvarim  - ra
diti u prčvarnici; držati prčvarnicu; 
pripremati obična jela. 

prčvarnica im. ž. r. - gostionica s 
jeftinom i jednostavnom hranom; loša i 
neuredna gostionica, 

prča im. m. r., hip. - prculjak, švrćo, 
mališa, sitan simpatičan dječačić, 

prćast prid., odr. v. pr časti - kratak i na 
kraju uzdignut (nos), prćav. 

prćav prid., odr. v. pr ta v i - prćast, 
prćavost im. ž. r., g. jd. prćavosti, instr. 

jd. prč av os ću!pr Čavo šti - osobina ono
ga koje prćast, što je prćasto. 

prćenje gl. im. s. r. - pravljenje prtine, 
prćenje gl. im. s. r. - nošenje s uprtama. 
prćenje gl. im. s. r. - durenje, podizanje 

nosa.
prćija im. ž. r. (grč.) - imovina koju 

udavača nosi u miraz; miraz; baština, 
nasljedstvo; očevina, ćaćevina. 

prćijaš im. ž. r. (grč.), g. jd. prćijđša, g. 
mn. prćijđša - član porodične prćije; 
nasljednik očevine, 

prćiti se gl. nesvrš., prez. prčim se - ljutiti 
se, duriti se isturajući usne u znak ne
zadovoljstva ili protesta; mrštiti se di
žući nos.

prćonos prid., odr. v. prćonosi - koji je 
prćastog nosa.
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preambula im. ž. r. (fr.) - uvodni dio; 
uvod; predgovor; prenes. posredno ka
zivanje, zaobilaženje, okolišanje, 

prebacač im. m. r., g. jd. prebacđča, n. 
mn. prebacđči, g. mn. prebacđča - 
običnije: prebacivač. 

prebaciti (se) gl. svrš., prez. prebacim 
(se) - baciti (se) s jednog mjesta na 
drugo; baciti (se) preko čega; ovlaš (se) 
nabaciti; premjestiti, prenijeti, prevesti 
(se) preko čega; uzvršiti prebačaj, nad
mašiti; prenes. zadužiti, ovlastiti, pre
nijeti na drugoga; prekoračiti dogo
voreni rok, prigovoriti kome. 

prebaciti gl. svrš., prez. prebacim - 
uputiti prigovor, prigovoriti, zamjeriti, 

prebacivač im. m. r., g. jd. prebacivača, 
n. mn. prebacivđči, g. mn. prebacivača 
- onaj koji šta prebacuje; naprava za 
prebacivanje struje iz jednog u drugi 
smjer.

prebacivanje gl. im. s. r. od prebacivati, 
prebacivati (se) gl. nesvrš., prez. preba

cujem (se), trp. prid. prebacivan - vršiti 
prebacivanje, bacati s jednog mjesta na 
drugo; baciti preko čega; prelaziti; pre
mještati; bacati dalje od drugih, vršiti 
prebačaje, nadmašivati; prigovarati, 
upućivati kome prigovor, 

prebačaj im. m. r., lok. jd. prebačaju! 
prebačaju - pogodak dalje od cilja; 
učinak bolji od očekivanog, premašaj. 

prebačen prid., odr. v. prebačeni - pre
veden, prenesen, premješten; koji je 
bačen iza cilja, dalje od cilja; čiji je 
učinak bolji od očekivanog, premašen. 

prebdjeti gl. svrš., prez. prebdim, trp. 
prid. prebdjeven - cijelo vrijeme pro
vesti bdijući; sve vrijeme provesti u 
bdijenju.

prebijanje gl. im. s. r. - prelamanje, 
slamanje; pretjerano udaranje; poravna
vanje računa. 

prebijati (se) gl. nesvrš., prez. prebijam 
(se), trp. prid. prebijan - prelamati, 
slamati (se); previše tući; mučiti se 
ležeći na čemu neudobnom; potucati se, 
skitati; izravnavati račune dodavanjem 
ili oduzimanjem čega. 

prebijen prid., odr. v. prebijeni - pre
lomljen, slomljen; polomljen; pretučen; 
poravnat, sravnjen.

prebijeno pril. - polomljeno, slomljeno;
prenes. skrhano, iscijeđeno, bez snage, 

prebijenost im. ž. r., g. jd. prebijenosti, 
instr. jd. prebijenošću/prebijenosti - 
stanje onoga ko je prebijen ili što je 
prebijeno.

prebiranje gl. im. s. r. - trijebljenje, 
pažljivo pregledanje, razabiranje; pre
traživanje čega premetanjem; prenes. 
premetanje po mislima, prisjećanje; 
pretresanje misli, preispitivanje, 

prebiranje gl. im. s. r. - jednolično do
dirivanje, doticanje čega prstima. 

prebirati (se) gl. nesvrš., prez. prebiram 
(se) - trijebiti, pažljivo (se) pregledati, 
razabirati; pretraživati šta premetanjem; 
pažljivo pregledati, pretresati; prenes. 
premetati po mislima, prisjećati se; 
pretresati misli, detaljno (se) preispiti
vati.

prebirati (se) gl. nesvrš., prez. prebirem 
(se) - jednolično dodirivati, ovlaš do
ticati prstima, 

prebiti (se) gl. svrš., prez. prebijem (se), 
trp. prid. prebijen - prelomiti, slomiti 
(se); pretući; poravnati račune, 

prebivalište im. s. r. - mjesto stalnog 
boravka; mjesto prebivanja; boravište, 

prebivanje gl. im. s. r. - boravak, bo
ravljenje; stanovanje, 

prebivati gl. nesvrš., prez. prebivam  - 
stanovati, živjeti gdje; boraviti, nalaziti 
se gdje.

prebjeći/prebjegnuti gl. svrš., prez. pre- 
bjegnem, rad. prid. prebjegao - bježeći 
pred čim stići na drugu stranu, izbjeći, 

prebjeg im. m. r., v. jd. prebježe, n. mn. 
prebjezi, g. mn. prebjega, dat.-instr.- 
lok. mn. prebjezima - prebjeglica, onaj 
koji je gdje prebjegao, 

prebjeg im. m. r. , n. mn. prebjezi, g. mn. 
prebjega, dat.-instr.-lok. mn. prebjezi
ma - bijeg s jednog mjesta na drugo, 
prebjegavanje. 

prebjegavanje gl. im. s. r. od prebjega
vati.

prebjegavati gl. nesvrš., prez. prebjega- 
vam - bježati pred nevoljama ili na
siljem iz jednog mjesta u drugo, iz je 
dne zemlje u drugu; izbjegavati nesreću 
bježeći pred njom. 

prebjeglica im. m. i ž. r., v. jd. prebje- 
glice/prebjeglico - prebjeg, onaj koji je
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gdje prebjegao; koji je bježeći izbjegao 
nesreću ili nevolju, izbjeglica, 

prebjeglicln/prebjegličin prid., odr. v. - 
koji se odnosi na prebjeglica, koji joj 
pripada.

preblag prid., odr. v. preblagi - previše 
blag; prenes. mlak, pretjerano osjeća
jan.

preblijed prid., odr. v. preblijedi- previše 
blijed; suviše, veoma blijed; izrazito 
blijed.

poblijedjeti gl. svrš., prez. preblijedim - 
postati blijed; naglo postati izrazito bli
jed.

prebljeđivanje gl. im s. r. od prebljeđi- 
vati.

prebljeđivati gl. nesvrš., prez. prebljeđu- 
jem  - s vremena na vrijeme poblijedjeti, 
postajati blijed, 

prebogat prid., odr. v. prebogati - previše 
bogat; raskošan; dragocjen, veoma vri
jedan, skupocjen, 

prebogato pril. - veoma bogato, raskošno, 
obilno; skupocjeno, dragocjeno, 

prebojadisati gl. svrš. (tur.), prez. pre
boj adiš em - nanijeti novu boju, obojiti, 
preboj iti.

prebojiti gl. svrš. (tur.), prez. prebojim, 
trp. prid. prebojen - premazati bojom, 
ponovo obojiti; obojiti drugom bojom, 

prebol im. m./ž. r., g. jd. prebola/preboli 
- stanje bolesnika poslije bolesti, ozdra
vljenje, prebolijevanje. 

prebolijevanje gl. im. s. r. - prebol, 
nadilaženje bolesti, ozdravljanje. 

pobolijevati gl. nesvrš., prez. prebo- 
lijevam - nadilaziti bolest, uspješno se 
boriti s bolešću, 

preboljeti gl. svrš., prez. prebolim, trp. 
prid. preboljeti - savladati bolest, 
ozdraviti, izliječiti se; pretrpjeti, iz
držati bolest; prenes. prežaliti, zabora
viti.

preboraviti gl. svrš., prez. prebdravim - 
provesti vrijeme boraveći gdje, pro
boraviti.

prebrajanje gl. im. s. r. od prebrajati, 
prebrajati gl. nesvrš., prez. prebrajam - 

vršiti prebrajanje, iznova brojati, pre
brojavati.

prebran prid., odr. v. prehrani - koji je 
prebiranjem očišćen.

prebranac im. m. r., g. jd. prebranca, n. 
mn. prebranci, g .m n . prebranaca, - 
vrsta graha; jelo od posebne vrste 
krupnog graha, 

prebrati gl. svrš., prez. preberem/prebe- 
rem - pažljivo pretražiti, pregledati; 
prebirajući očistiti, 

prebrditi gl. svrš., prez. prebrdim - preći 
preko brda, savladati brdo; prenes. 
savladati, ukloniti veliku prepreku, pre
broditi, uspjeti u čemu teškom, 

prebrinuti gl. svrš., prez. prebrinem - 
osloboditi se brige, završiti s brigom, 
riješiti problem koji je zadavao brigu, 

prebrisati gl. svrš., prez. p reb rišem - 
obrisati; brišući očistiti, izbrisati; pre
križiti, precrtati; prenes. zaboraviti; 
učiniti ništavnim, nevrijednim, nevaže
ćim.

prebroditi gl. svrš., prez. prebrodim, trp. 
prid. prebrođen - preploviti brodom; 
prenes. savladati teškoće, riješiti nastale 
probleme; s mukom savladati, 

prebrodiv prid., odr. v. prebrddivi - koji 
se može prebroditi; prenes. koji je 
uprkos brojnim poteškoćama rješiv, sa
vladiv.

prebrodivost im. ž. r., g. jd. prebrodi- 
vosti, instr. jd. prebrddivošću/prebrodi- 
vošću - mogućnost prebrođenja; prenes. 
mogućnost ili sposobnost savladavanja
čega.

prebrođavanje gl. im. s. r. od prebro- 
đavati.

prebrođavati gl. nesvrš., prez. prebro- 
đavam - vršiti prebrođavanje; prenes. s 
mukom savladavati, rješavati poteško
će.

prebrođen prid., odr. v. prebrođeni - 
preplovljen; prenes. koji je s mukom 
savladan, završen, pobijeđen, 

prebrojan prid., odr. v. prebrojani - koji 
je brojan; koji je bio prisutan u vrijeme 
prebrojavanja, 

prebrojati/prebrojiti gl. svrš., prez. pre
brojim - sve redom brojati, izbrojati; 
brojanjem odrediti tačan broj; pogrije
šiti, zbuniti se u brojanju, 

prebrojavanje gl. im. s. r. od prebro
javati.

prebrojavati gl. nesvrš., prez. prebroja
vam, trp. prid. prebojavan - vršiti pre
brojavanje; brojati sve redom.
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prebrz/prebrz prid., odr. v. prebrzi/ 
prebrzi - previše brz; izrazito brz; mno
go brži nego što je potrebno, 

prebučan prid., odr. v. prebiični - previše 
bučan, koji stvara preveliku buku; pre
glasan.

prebučno pril. - s mnogo buke, suviše bu
čno; preglasno, 

prebujan prid., odr. v. prebujni - previše 
bujan; raskošno, odveć bujan. 

prebukirSnje gl. im. s. r. (fr.) od prebu
kirati.

prebukirati gl. svrš. (fr.), prez. prebu- 
kram - previše zbiti, prepuniti, pre
trpati; napraviti tjeskobu, gužvu, 

precijeniti gl. svrš., prez. precijenim - 
ocijeniti većom ocjenom nego što je 
realno; dati čemu višu cijenu od nje
gove vrijednosti; prenes. očekivati od 
koga više nego što on može pružiti; 
imati o kome bolje mišljenje nego što 
on to zaslužuje, 

precijenjen prid., odr. v. precijenjeni - 
koji je dobio višu ocjenu od one koju 
zaslužuje; prenes. u čije se sposobnosti 
vjerovalo više nego što one vrijede, 

precijepiti gl. svrš., prez. pre cijepim - 
jednim zamahom, cijepom podijeliti na 
dvoje.

preciozan prid. (lat.), odr. v. precičzni - 
skup, vrijedan, dragocjen; prenes. pre
tjeran, neprirodan, izvještačen, 

precioznost im. ž. r. (lat.), g. jd. preci- 
oznosti, instr. jd. precioznošću/precio- 
znosti - osobina onoga ko je preciozan, 
dragocjenost; prenes. izvještačenost, 
pretjeranost; svojstvo onoga što je 
preciozno, skupocjenost. 

precizan prid. (fr.), odr. v. precizni - 
tačan, precizno određen; detaljan; pra
vilan; jasan i razgovijetan, 

preciziran prid. (fr.), odr. v. precizirani - 
koji je  precizno određen, detaljno dogo
voren.

precizlranost im. ž. r. (fr.), g. jd. precizi- 
ranosti, instr. jd. preciziranošću/preci- 
ziranosti - osobina onoga što je pre
cizirano.

preciziranje gl. im. s. r. (fr.) - detalji- 
sanje, precizno određivanje pojedinosti, 

precizirati gl. svrš. (fr.), prez. precizirani 
- obavljati preciziranje, precizno, deta
ljno odrediti.

preciznost im. ž. r. (fr.), instr. jd. 
preciznošću/preciznosti - osobina ono
ga koji precizira; svojstvo onoga što je 
precizirano, 

precjenjivanje gl. im. s. r. od precjenji
vati.

precjenjivati gl. svrš., prez. precjenju
jem , trp. prid. precjenjivan - vršiti pre
cjenjivanje; davati kome ili čemu višu, 
bolju ocjenu od one koja mu pripada, 

precrt im. m. r. - ono što je precrtano, 
nacrtana kopija, 

precrtati gl. svrš., prez. precrtam, trp. 
prid. precrtan - crtom prekrižiti; prema 
uzorku isto nacrtati, načiniti crtanu ko
piju, precrt, 

precrtavan prid., odr. v. precrtavani - 
koji je više puta precrtom kopiran; više 
puta crtom križan, 

precrtavanje gl. im. s. r. od precrtavati, 
precrtavati gl. nesvrš., prez. precrtavam - 

križati crtom; kopirati precrtavanjem, 
precvikati/precvikovati gl. svrš. (njem.), 

prez. precviham/precvikujem - probu
šiti; jednim pokretom presjeći nešto, 

precvjetati gl. svrš., prez. precvjetam, 
trp. prid. precvjetan - previše iscvjetati; 
cvjetati poslije roka; prenes. biti klima- 
kteričan.

precvj eta vanje gl. im. s. r. od pre- 
cvjetavati.

precvjetavati gl. nesvrš., prez. precvj eta- 
vam - cvjetati i poslije prirodnog vre
mena cvjetanja. 

preča im. ž. r. - češće: vratilo, gimna
stička sprava, 

prečac im. m. r., g. jd. prečaca - prečica, 
brži i kraći put; kratica, prijeki put. 

prečaga/prečaga im. ž. r., dat. jd. prečagi 
/prečagi, g. inn. prečaga - prečka, 
poprečna obla greda, motka postavlje
na da šta razdvoji, podijeli, pregradi ili 
spoji; poprečna daščica na ljestvama; 
prepreka, zapreka; medic. dijafragma; 
moždanica, 

prečagm/pričagin i prečagln/prečagin 
prid. odr. v. - koji je u vezi s prečagom, 
njen dio; koji joj pripada, 

prečanica im. ž. r. - prečaga, 
prečasnost im. ž. r., g. jd. prečasnosti, 

instr. jd. prečasnošću/prečasnosti - sve
štenička titula, preuzvišenost.
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prečastan prid., odr. v. prečasni - suviše 
častan, onaj koji pretjerano čuva svoju 
čast; veoma poštovan; sveti, 

preče/preče pril. - važnije, bitnije, bliže, 
potrebnije, 

prečest prid., odr. v. prečesti - pretjerano, 
previše čest, čest u najvećoj mjeri, 

prečesto pril. - previše često, veoma če
sto, suviše često, 

prečešljati gl. svrš., prez. prečešljdm, trp. 
prid. prečešljan - po drugi put iščeš
ljati; ponovo prebrati; prenes. pažljivo 
pretražiti, prebiskati, pretitrati. 

prečica im. ž. r., g. mn. prečica - prečac, 
prečice pril. - prečicom, kraćim putem, 

prijeko, na prijek način, 
prečist prid., odr. v. prečisti - previše, 

pretjerano čist, veoma čist. 
prečistač im. m. r., g. jd. prečistđča, n. 

mn. prečistači - stroj za prečišćavanje 
čega; materijal koji ima ulogu preči- 
stača; onaj koji radi na stroju za pre
čišćavanje, 

prečistiti gl. svrš., prez. prečistim, trp. 
prid. prečišćen - ponovo očistiti; izvrši
ti novo prečišćavanje; prenes. očistiti 
tekst od nejasnoća, izbaciti sve što uno
si smutnju, nejasnost, što je nerazu
mljivo.

prečišćavanje gl. im. s. r. od prečišćavati. 
prečišćavati gl. nesvrš., prez. prečišća- 

vam, trp. prid. prečišćavati - prečiŠći- 
vati, obavljati prečišćavanje čega; po
novo čistiti, dotjerivati, 

prečišćen prid., odr. v. prečišćeni - koji je 
pretrpio čišćenje, očišćen; jasan, razu
mljiv, čist.

prečišćivati gl. nesvrš., prez. prečišćujem 
- prečišćavati. 

prečka im. ž. r., dat. jd. prečki, g. mn. 
prečki/prečaka - poprečna greda, preča
ga, prečnica; sport, gornja greda na 
golu; stativa, branik, 

prečkica im. ž. r., đem. - mala prečka, 
prečagica, gredica, 

prečnik im. m. r., n. mn. prečnici g. mn. 
prečnika, dat.-instr.-lok. mn. prečnici- 
ma - mat. linija koja spaja dvije su
protne tačke kruga i prolazi kroz nje
govo središte, rjeđe: priječnik. 

prečučati gl. svrš., prez. prečučim, trp. 
prid. prečučen - sve vrijeme provesti 
čučeći; čitavo vrijeme čučati.

prečuti gl. svrš., prez. prečujem - ne čuti 
ono što je trebalo čuti; ne čuti sasvim 
dobro.

preći/preći gl. svrš., prez. pređem -• idući 
stići, premjestiti se na drugu stranu; 
prevaliti neko rastojanje; promijeniti 
prebivalište; raširiti se na druge; preko
račiti neku granicu; preteći; proći mimo 
koga.

prećoriti gl. svrš. (pers.), prez. prećorim - 
razg. prespavati; provesti vrijeme ne 
vidjevši ništa; provesti vrijeme zaslije
pljen ljubavlju. 

pređ prijed. - ispred, s prednje strane, 
predački prid. odr. v. - koji je svojstven 

precima, koji se odnosi na pretke, 
predački pril. - kao preci, na predački 

način.
predah im. m. r., n. mn. predasi, g. mn. 

predaha, dat.-instr.-lok. mn. predasima 
- kratak odmor; pauza, stanka, 

predahnuti gl. svrš., prez. predahnem - 
uzeti predah; osjetiti olakšanje, odahnu
ti; nakratko se odmoriti, 

predahnjrvanje gl. im. s. r. od predahnji- 
vati.

predahnjivati gl. nesvrš., prez. pređa- 
hnjujem - povremeno uzimati predah 
radi odmora, kratko se odmarati; s vre
mena na vrijeme smanjivati tempo, 
brzinu radi odmaranja, 

predaja im. ž. r. - isporuka, isporučivanje 
čega; odustajanje od daljnje borbe; ne
pisana historija, usmena tradicija, pre
danje.

predajnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
onoga koji predaje, isporučuje. 

predajnik im. m. r., n. mn. predajnici, g. 
mn. predajnika, dat.-instr.-lok. mn. pre
dajnicima - uređaj za odašiljanje signa
la, odašiljač, 

predak im. m. r., g. jd. pretka, n. mn. 
preći, g. mn. predaka, - krvni srodnik 
u dalekoj prošlosti; ono što čemu pret
hodi.

predalek prid., odr. v. predaleki - veoma 
dalek, isuviše, pretjerano dalek, 

predaleko pril. - isuviše daleko, veoma 
daleko.

predan prid., odr. v. predani - privržen, 
odan, požrtvovan; isporučen, predat.
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predaniti gl. svrš., prez. predanim  - pro
vesti negdje dan; dočekati negdje drugi 
dan, prenoćiti, 

predano pril. - privrženo, odano, požrtvo- 
vano; s ljubavlju, s uvažavanjem; po
stojano.

predanost im. ž. r., g. jd. predanosti, 
instr. jd. predanošću!predanosti - pri
vrženost, odanost, požrtvovanost, oso
bina onoga ko je predan, 

predanje im. s. r. - usmena tradicija, 
nepisana historija; ono što se prenosi s 
koljena na koljeno, predaja, 

predanjivanje gl. im. s. r. od predanji- 
vati.

predanjivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
predanjujem - provoditi dane; boraviti 
gdje cijeli dan; provoditi vrijeme tokom 
dana.

predarežljiv prid., odr. v. predarezljivi - 
suviše, pretjerano darežljiv, 

predarežljivo pril. - pretjerano, previše, 
suviše darežljivo, 

predarežljivost im. ž. r., g. jd. predare- 
Žljivosti, instr. jd. predarezljivošćulpre- 
darezljivosti - pretjerana darežljivost, 
osobina onih koji su previše darežljivi, 

predati (se) gl. svrš., prez. predam {se), 
trp. prid. predat/predan - dati kome u 
ruke, uručiti; dati na korištenje, ustu
piti; odustati od borbe, takmičenja, pre
pustiti (se) sudbini, 

predatnica im. ž. r. - potvrda o onome što 
je predato, priznanica, 

predatnlk im. m. r., v. jd. predatniče, n. 
mn. predatnici, g. mn. predatnikd, dat.- 
instr.-lok. mn. predatnicima - onaj koji 
se čemu predaje, 

predittost im. ž. r., g. jd. predatosti, instr. 
jd. predatošću!predatosti - stanje onoga 
koji se predaje čemu; opuštenost, stanje 
onoga ko je predat čemu. 

predavač im. m. r., g. jd. predavača, n. 
mn. predavđči, g. mn. predavača - onaj 
koji drži predavanje, koji predaje; uni
verzitetsko nastavničko zvanje, 

predavačev prid. odr. v. - koji pripada 
predavaču, 

predavačkl prid. odr. - koji se odnosi na 
predavače.

predavački pril. - kao predavači, na pre- 
davački način.

predavanje gl. im. s. r. - usmeno kazi
vanje o nekoj temi; ono o čemu se 
govori, predaje, teorijski čas. 

predavaonica im. ž. r. - prostorija u kojoj 
se drže predavanja, učionica, sala za 
predavanja; mjesto, prostorija u kojoj 
se šta predaje da se odatle gdje drugo 
uruči.

predavati (se) gl. nesvrš., prez. predajem 
{se), trp. prid. predavan - vršiti predaju, 
isporučivati, uručivati; odustajati od 
daljeg takmičenja, posustaj ati u borbi; 
držati predavanje, 

predavno pril. - veoma davno, suviše 
davno, previše davno, 

predbračni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na stanje prije braka, 

predbudućl prid. odr. v. - koji se vrši 
prije neke buduće radnje; koji se odnosi 
na takvu radnju, 

predebeo prid, odr. v. predebeli - previše 
debeo, suviše debeo, pregojazan. 

preden prid., odr. v. pređeni - koji je na
stao u procesu predenja, 

predeno im. s. r. - stil., pređa, predivo, 
predenje gl. im. s. r. - pravljenje pređe, 

prediva, ispredanje. 
prederati/predrijeti gl. svrš., prez. pre

de rem! pr edr em, trp. prid. prederan! 
predrt - poderati preko sredine, razde
rati, razdrijeti; prenes. duhovno ras
trgnuti.

predestinacija im. ž. r. (lat.) - predo- 
dređenje; prethodno određenje, određe
nje unaprijed, 

predestinlran prid. (lat.), odr. v. predesti- 
nirani - predodređen, prethodno odre
đen, određen unaprijed, 

predestiniranje gl. im. s. r. (lat.) - vršenje 
predestinacije, predodređivanje, 

predestinirati gl. svrš. (lat.), prez. pre- 
destiniram, trp. prid. predestiniran - 
predodredi vati, unaprijed određivati, 
prethodno određivati, 

predgovor im. m. r. - uvod, uvodni tekst 
kao priprema za čitanje knjige, 

predgovornik/predgovornik im. m. r., g. 
jd. pređ govornika/pr edgovornika, n. 
mn. predgovornicilpredgovormci, -
onaj koji je govorio prije koga drugog, 
prethodni govornik; uvodničar, osoba 
koja uvodi u čiji govor.
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predgradskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na predgrađe, koji je na kraju grada, 

predgrađe im. s. r. - naselje na kraju, na 
periferiji grada, rubno gradsko naselje, 

predigra im. ž. r. - uvodni dio umje
tničkog muzičkog ili pozorišnog djela; 
sport, prethodna igra, igra pred glavni 
susret; uvodni dio igre; manji događaj 
kao uvod u mnogo veći i ozbiljniji, 

predijevanje gl. im. s. r. - promjena, mi
jenjanje imena; ponovno sadijevanje si
jena.

pređijevati gl. nesvrš., prez. predijevam - 
davati drugo, novo ime; vršiti predije
vanje, iznova sadijevati plastiće sijena, 

predika im. ž. r. (lat.), dat. jd. predici, g. 
mn. predika - crkvena propovijed, pro
dika.

predikaonica im. ž. r. (lat.) - propovjeda
onica, prostorija za obavljanje predika, 

predikat im. m. r. (lat.), g. jd. predikđta, 
n. mn. predikati - gram. prirok, dio 
rečenice kojim se najčešće kazuje šta 
radi subjekat; log. ono što se na sudu 
kazuje o predmetu, 

predikativan prid. (lat.), odr. v. predika- 
tivni- koji pripada predikatu, 

predikatnl/pređikatski prid. odr. v. (lat.)
- koji se odnosi na predikat, 

predikator im. m. r. (lat.) - svećenik koji 
drži predike, propovjednik, 

predikatorskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na predikatore, koji im pripada, 

predikovanje gl. im. s. r. (lat.) od pređi- 
kovati.

pridikovati gl. nesvrš. (lat.), prez. pre- 
dikujem - govoriti, držati predike, pro
povijedati.

predilac im. m. r., g. jd. predioca, n. mn. 
predioci, g. mn. predilaca, dat.-instr.- 
lok. mn. prediocima - onaj koji prede, 
prelac.

predilekcija im. ž. r. (fr.) - unaprijed dato 
povoljno mišljenje, izražena naklonost, 
simpatije, ljubav, 

predilica im. ž. r. - stroj na kome se prede 
i obrađuje pređa, 

predilja im. ž. r. - tekstilna radnica koja 
radi na predilici, na izradi i obradi pre
đe; žena koja prede, prelja, 

predio/predio i predjel/predjel im. m. r., 
g. jd. predjela!predjela, n. mn. predjeli!

predjeli - dio nekog područja; krajolik, 
pejsaž; blizina, okolina, 

predionica im. ž. r. - prostorija ili zgrada 
u kojoj se prede; tekstilni pogon koji se 
bavi predenjem, 

predioničar im. m. r., v. jd. predioničaru! 
predioničare - radnik u predionici; za
nimanje onoga koji radi na stroju za 
predenje.

predioničarev prid. odr. v. - koji pripada 
predioničaru. 

predioničarka im. ž. r., dat. jd. predioni- 
čarki, g. mn. predidničarki - ona koja 
radi u predionici; žena predioničar. 

predioničarkui/predioničarkin prid. odr.
v. - koji pripada predioničarki. 

predioničarskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na predioničare. 

predioničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na predionice. 

predispit/predispit im. m. r. - uvodni 
ispit, uslovni/uvjetni ispit, ispit kao 
provjera za izlazak na glavni ispit, 

predispitnl/predispitnl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na predispit; koji se dešava 
prije glavnog ispita, 

predisponiran prid. (lat.), odr. v. pre
disponirani - predodređen; sklon če
mu; nadaren za šta; unaprijed pripre
mljen za šta. 

predisponlrano pril. (lat.) - na predispo
niran način, predodređeno; unaprijed 
pripremljeno, određeno, 

predisponlranost im. ž. r. (lat.), g. jd. 
predisponiranosti, instr. jd. predisponi- 
ranošću/predispdniranosti - osobina i 
stanje onoga ko/što je predisponirano. 

predispomranje gl. im. s. r. (lat.) - pre
dodređivanje prema sklonostima, pri
premanje unaprijed za šta. 

predisponiran gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. predisponiram - unaprijed raspo
rediti, učiniti sklonim ka čemu; pri
premiti unaprijed za šta, osposobljavati 
za kakav posao, 

predistraga/predistraga im. ž. r., dat. jd. 
p redist raži!p rediš trazi, g. mn. predi
straga/predistraga - prethodna, uvodna 
istraga, istraga koja prethodi, koja je 
uslov za obavljanje glavne istrage, 

predistraživanje gl. im. s. r. - pripremni 
radovi prije glavnog istraživanja.
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predistraživati gl. nesvrš., prez. pređi- 
stražnjem - vršiti, obavljati prethodna 
istraživanja bez čijih je rezultata nije 
moguće obaviti ili je  otežano glavno 
istraživanje, 

predivo im. s. r. - niti kojima se tka; vu
na, pamuk, konoplja, lan i sl. vlakna 
koja se upredaju u niti; pređa, 

predizborni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na vrijeme i aktivnosti prije izbora; koji 
se odnosi na period pred izbore, 

predjelnl/predjelnl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na predio, predjel, koji pripada 
ili potiče iz nekog predjela, 

predjelo im. s. r., g. mn. predjela - lagana 
hrana koja se služi prije glavnog jela. 

predjenuti gl. svrš., prez. predjenem - 
promijeniti ime, dati drugo ime, pre- 
djeti.

pređjeti gl. svrš., prez. predijem - pre
djenuti.

predlagač im. m. r., g. jd. predlagđča, n. 
mn. predlagđči - onaj koji predlaže, 
koji nudi prijedloge, 

predlagačev prid. odr. v. - koji potiče od 
predlagača, koji pripada predlagaču. 

predlagačica im. ž. r. - ona koja koga/šta 
predlaže, žena predlagač, 

predlagačicui/predlagačicin prid. odr. v.
- koji se odnosi na predlagačicu, koji 
joj pripada.

predlagačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na predlagače. 

predlagaČki pril. - na način predlagača, 
kao predlagači. 

predlaganje gl. im. s. r. od predlagati, 
predlagati gl. nesvrš., prez. predlažem - 

davati, nuditi prijedloge, davati ideju 
kako nešto riješiti, 

predložak im. m. r., g. jd. predloška, n. 
mn. predlošci, g. mn. predložaka, dat.- 
instr.-lok. mn. predlošcima - ono što 
služi kao uzor, uzorak; obrazac, model; 
ono po čemu se šta radi, ispunjava, 
podmetak.

predložen prid., odr. v. predloženi - koga 
su predložili, koji je izabran kao pri
jedlog.

pređloženlk im. m. r., g. jd. predložemka
- onaj koji je predložen, koga su pre
dložili za kakvu ulogu, funkciju, za
datak.

predložiti gl. svrš., prez. predložim - dati 
prijedlog, ponuditi ideju kao rješenje 
čega.

predložljiv prid., odr. v. predldžljivi - koji 
se može predložiti, 

pređljiv prid., odr. v. predljivi - koji se 
može presti; koji se lahko prede, 

predmet im. m. r. - stvar koja se može 
vidjeti i opipati; ono što se može 
oblikovati, građa, materija; ono o čemu 
se raspravlja; cilj, objekat radnje ili 
govora; sadržaj, tema; nastavna oblast; 
sudski postupak; službeni spis, akt. 

predmetak/predmetak im. m. r., g. jd. 
predmetka!predmetka, n. mn. predme
ci/predmeci, g. mn. predmetaka!pred
metaka - mali, sitni predmet, 

predmetni/predmetni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na predmet, 

prednacrt im. m. r. - nacrt, akt koji pret
hodni glavnom nacrtu, prijedlog nacrta, 

prednaobrazba im. ž. r. - predznanje, 
ono što treba već znati da bi se šta 
razumjelo.

prednost im. ž. r., g. jd. prednosti, instr. 
jd. prednošću!prednosti - nadmoć; pri
vilegija, povlastica; preimućstvo; dob
ra, bolja strana, 

pređnjačenje gl. im. s. r. od prednjačiti, 
prednjačiti gl. nesvrš., prez. prednjačim - 

ići ispred drugih, naprijed, imati pre
dnost; biti u boljem položaju; predvo
diti.

prednjačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prednjake, 

prednjački pril. - kao prednjaci, na pred- 
njački način, 

prednjak/prednjak im. m. r., g. jd. pred
njaka! prednjđka, n. mn. prednjaci/pre- 
dnjđci, g. mn. prednjaka!prednjđka - 
onaj koji je prvi, koji prednjači, koji je 
ispred drugih i ima prednost; prednji 
zub, sjekutić; etnol. prednji konj u za
prezi, predvodnik u stadu, 

prednji prid. odr. v. - koji je ispred dru
gih; koji je naprijed, 

prednjica im. ž. r. - prednja strana;
prednja strana odjeće, 

prednjonepčani prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prednje nepce; gram. palata- 
lni.

predobar prid., odr. v. predobri - previše, 
suviše, pretjerano dobar.
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predobjava im. ž. r. - objava prije neke 
druge objave, nezvanična objava, 

predobro pril. - suviše, previše dobro, na 
predobar način, 

predockan pril. - suviše dockan, predo- 
cno, ob. prekasno, 

predocno pril. - ob. prekasno, 
predočavanje gl. im. s. r. - živopisno ka

zivanje, prikazivanje čega sebi ili dru
gima.

predočavati gl. nesvrš., prez. preddča- 
vam, trp. prid. preddčavan - vršiti 
predočavanje, 

predočiti gl. svrš., prez. predočim - 
slikovito, živopisno šta zamisliti ili 
drugima kazati da to mogu zamisliti; 
iznijeti sve detalje, otvoreno reći, uka
zati na šta.

predodrediti gl. svrš., prez. predddredim 
- unaprijed odrediti, pripremiti unapri
jed, predisponiran. 

predodređen prid., odr. v. preddređeni - 
unaprijed pripremljen, određen; prior- 
dno sklon čemu, predisponiran, 

predodređeno pril. - na unaprijed odre
đen, predodređen način, 

predodređenost im. ž. r., instr. jd. predd- 
dređenošću/predddređenosti - stanje 
onoga ko je ili što je predodređeno, 
predodređenje. 

predodređenje gl. im. s. r. - predodre
đenost.

predodređivanje gl. im. s. r. od predo
dredi vati.

predodređivati gl. nesvrš., prez. predo- 
dređujem - vršiti predodređivanje, pret
hodno, unaprijed određivati; unaprijed 
pripremati za šta. 

predodžba im. ž. r., g. mn. predodžbi! 
predodžaba - misaona predstava, doži
vljaj ranije proživljenih emocija; slika, 
predstava o čemu doživljenom, 

predodžbenl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na predodžbu, 

predohrana im. ž. r. - prihranjivanje, 
preventivna dohrana, zaštita biljaka od 
štetnih uticaja različite naravi, 

predohraniti gl. svrš., prez. preddhra- 
nim, trp. prid. preddhranjen - izvršiti 
predohranu, preventivom dohranom za
štititi biljke od štetnih učinaka različite 
prirode; prihraniti.

predohr anj ivanje gl. im. s. r. od predo- 
hranjivati.

predohranjivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
predohrdnjujem - prihranjivati, vršiti 
predohranu, preventivnom dohranom 
zaštititi biljke od štetnih učinaka razli
čite prirode, 

predojavanje gl. im. s. r. - pretjerano 
dojenje, dojenje do presitosti. 

predojavati gl. nesvrš. i učest., prez. pre- 
ddjavam - pretjerano dugo dojiti, dojiti 
do presitosti. 

predojiti gl. svrš., prez. predojim - pre
više nadojiti, 

predominacija im. ž. r. (lat.) - nadmoć, 
nadmoćnost, prvenstvo, prevaga, pred
nost, preimućstvo, 

predominant im. m. r. (lat.) - onaj koji je 
predominantan, 

predominantan/predominantan prid. 
(lat.), odr. v. predominantni/predomi- 
nantni - koji je u prednosti, koji ima 
nadmoć, prevagu; koji dominira; nad
moćan; pretežan, 

predominantno/predominantno pril.
(lat.) - na predominantan način, 

pređominantnost/predominantnost im. 
ž. r. (nlat.), instr. jd. predomindntnošću! 
predominantnosti - osobina onoga ko/ 
što je predominantno. 

pređomimranje gl. im. s. r. (lat.) od 
predominirati, 

predominirati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
predominiram - imati predominaciju; 
posjedovati prednost, nadmoć, prevagu 
nad kim ili nad čim; biti iznad drugih, 

predomisliti (se) gl. svrš., prez. predd- 
mislim (se) - promijeniti mišljenje, opo
vrgnuti, odreći se ranijeg mišljenja, sta
va, suda.

predomišljaj im. m. r. - rezultat predo- 
mišljanja, promijenjeno mišljenje; pre- 
domišljanje. 

predomišljanje gl. im. s. r. od predo- 
mišljati (se), 

predomišljaj (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
ddmišljam (se) - mijenjati mišljenje, ra
zmišljati o promjeni ranijeg mišljenja, 

predomišljen prid., odr. v. preddmišljeni 
- koji je pretrpio promjenu mišljenja, 
promijenjen, 

predosjećaj im. m. r. - slutnja, intuitivno, 
prethodno osjećanje koje nije izazvano
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ničim objektivnim, stvarnim da se nešto 
može dogoditi; predosjećanje, 

predosjećanje/predosjećanje gl. im. s. r.
od predosjećati, 

predosjećati gl. nesvrš., prez. pr edd sje
ćam - instinktivno slutiti, intuitivno 
osjećati, naslućivati, prethodno osjećati 
ničim objektivnim, stvarnim izazvan 
osjećaj da se šta može dogoditi; imati 
predosjećaj, predosjećanje, 

predosjetiti gl. svrš., prez. preddsjetlm - 
unaprijed, prethodno osjetiti, slutiti, na
slutiti da će se šta dogoditi, 

predosnovnl prid. odr. v. - koji je ispred 
osnovnog, koji je uslov da se dogodi 
osnovni.

predostrožan/predostrožan prid., odr. v. 
prMostroznllpređo stroznl - koji ima 
predostrožnost, oprezan, pažljiv, 

predostrožnost/predostrožnost im. ž. r.,
g. jd. predostrožnost!, instr. jd. predo
stro žnost! predostrožnost! i predo- 
stroznosću/predostroznosati - osobina 
onoga ko je predostrožan; oprez, opre
znost, pažnja, pažljivost. 

predračun im. m. r. - predviđena visina 
troškova i cijena; račun koji informiše o 
cijeni čega, koji nije naplativ; račun 
prije glavnog računa, 

predradničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na predradnike. 

predradnlk im. m. r., n. mn. predradnlci, 
g. mn. predradnlka - radnik koji pred
vodi druge radnike, rukovodilac, šef. 

predradnja im. ž. r. - prethodna radnja, 
radnja koja se odvija(la) prije glavne 
radnje, uvodna radnja, 

predrag prid., odr. v. predragi - previše, 
suviše, pretjerano drag. 

predrasuda im. ž. r. - unaprijed postav
ljen i prihvaćen stereotipan sud, mišlje
nje koje nije zasnovano na objektivnim 
činjenicama nego na nedokazanim la
žnim tvrdnjama; besmisleno zaziranje 
od drugog i drugačijeg, 

predratni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vrijeme i događaje prije rata. 

predrevolucionaran prid. (fr ), odr. v. 
predrevolucionarnl - koji se odnosi na 
vrijeme i događaje prije revolucije, 

predriblati gl. svrš. (engl.), prez. predri- 
blam - sport, vještim baratanjem lop
tom, varkom zbuniti protivničkog igra

ča i probiti se prema golu; prenes. 
slatkorječivošću prevariti sugovornika i 
okrenuti ga na pogrešnu stranu . 

pređriblovati gl. svrš. (engl.), prez. pred- 
riblujem - ob. predriblati, 

predsezona im. ž. r. (fr.) - period, vri
jeme, sezona prije glavne sezone, 

predsezonskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na predsezonu, koji joj pripada, 

predsjedanje gl. im. s. r. - ob. predsjeda
vanje.

predsjedatelj im. m. r., instr. jd. predsje
dateljem - onaj koji predsjedava, koji 
obavlja dužnost predsjednika; predsje
davajući; predsjednik, 

predsjedati/predsjedati gl. nesvrš., prez. 
predsjedam!predsjedam - ob. predsje
davati.

predsjedavajući poim. prid. odr. v. - onaj 
koji predsjedava sjednicom ili skupom 
međusobno ravnopravnih članova, 

predsjedavanje gl. im. s. r. - vođenje, 
upravljanje sjednicom ili skupom u ulo
zi predsjedavajućeg, 

predsjedavati gl. nesvrš., prez. predsje
davam - voditi sjednicu ili kakav skup 
zauzimajući mjesto predsjedavajućeg; 
biti predsjednik; obavljati dužnosti pre
dsjednika.

predsjednica/predsjednica im. ž. r. - že
na predsjednik, 

predsjednicln/predsjednicln i predsje- 
dničin prid. odr. v. - koji pripada 
predsjednici, 

predsjednik/predsjednik im. m. r., n. 
mn. predsjednici!predsjednici, g. mn. 
predsjednika/predsjednika - glavno, od
govorno lice, osoba od drugih izabrana 
da bude na čelu države, kakvog držav
nog organa, organizacije, ustanove, 
skupa, društva; osoba koja predsjedava 
na skupovima; državnik, 

predsjednikovanje/predsjednikovanje 
gl. im. s. r. - obavljanje predsjedničkih 
dužnosti.

predsjednikovati/predsjednikovati gl.
nesvrš., prez. predsjednikujemlpredsje- 
dnikujem - obavljati predsjedničke du
žnosti, biti predsjednik, 

predsjedništvo/predsjedništvo im. m. r. 
- kolektivni predstavnik koji upravlja 
državom; vrhovno organizaciono-upra- 
vljačko tijelo sastavljeno od međuso
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bno ravnopravnih predstavnika; skup 
predstavnika kakvih radnih, političkih i 
dr. jedinica odgovornih za položaj i rad 
tih jedinica onima koji su ih izabrali; 
zgrada u kojoj je smješteno predsjedni
štvo.

predsjednički/predsjednički prid. odr. v.
- koji se odnosi na predsjednika, 

predskazanje/predskazanje gl. im. s. r. -
ukazanje, predznak; proročanstvo, 

predskazati gl. nesvrš., prez. predskažem
- unaprijed kazati ono što će se dogo
diti, ukazati; kakvim neprirodnim poja
vama dati znak, nagovještaj čega što 
treba da se dogodi; proreći.

predskazivao im. m. r., v. jd. predska
ziva o , g. jd. predskazivđča, n. mn. pre
dskazivao, g. mn. predskazivđča - pro
rok, proricatelj budućnosti, 

predskazivačev prid. odr. v. - koji se 
odnosi na predskazivača, koji mu pripa
da.

predskazivačica im. ž. r. - žena predska- 
zivač, ona koja šta predskazuje; proro
čica.

predskazivačicln/preskazivačicin prid. 
odr. v. - koji se odnosi na predskaziva- 
čicu, koji joj pripada, 

predskazivački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na predskazivače. 

predskazivački pril. - na predskazivački 
način, kao predskazivači, proročanski, 

predskazivanje gl. im. s. r. od pred
skazivao.

predskazivati gl. nesvrš., prez. predska- 
zujem - unaprijed kazivati o onome što 
će se tek dogoditi, unaprijed ukazivati; 
kakvim neprirodnim pojavama davati 
znak, nagovještaj čega što treba da se 
dogodi; proricati, 

predsmrtan f^id./jodr. v. predsmrtnl - 
koji se događa neposredno pred smrt. 

predsoblje/predsoblje im. s. r. - mala 
prostorija odmah do ulaznih vrata; 
unutrašnji hodnik iz koga se ulazi u 
sobe; odjeljenje, prostorija ispred ne
kog ureda iz koje se stranke upućuju u 
posebna odjeljenja, odnosno prostorije, 

predspis im. m. r. - raniji spis o istom 
predmetu.

predsprema im. ž. r. - ranija sprema, 
prethodno završena škola.

predsrčje/predsrčje im. s. r. - srčana 
pretkomora, 

predstanje im. s. r. - prethodno stanje, 
prijašnje stanje; raniji način življenja, 

predstava/predstava im. ž. r. - predo
džba, mentalna slika, pojam, saznanje, 
shvatanje; pozorišno umjetničko djelo; 
izvođenje pozorišnog djela; prenes. 
neobičan događaj, prizor; predstavlja
nje.

predstaviti (se) gl. svrš., prez. predstavim 
(se), trp. prid. predstavljen - reći šta o 
kome, iznijeti, saopćiti; prikazati (se), 
pokazati šta ili koga; odglumiti; upo
znati koga s kim; zamisliti, izazvati u 
svijesti.

predstavka/predstavka im. ž. r., dat. jd. 
predstavci!predstavci - zahtjev, pismeni 
podnesak kojim se traži rješavanje ka
kvog problema, 

predstavljač im. m. r., g. jd. predstavljđ- 
ča, n. mn. predstavljači - osoba koja 
koga ili šta kome predstavlja; glumac, 

predstavljačev prid. odr. v. - koji pripada 
predstavljaču. 

predsta vij ački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na predstavljaće, koji je osobina 
predstavljača; glumački, 

predsta vij ački pril. - kao predstavljači, 
na način predstavljača. 

predstavljan prid., odr. v. predstavljani - 
koji je u više navrata pokazivan, prika
zivan; više puta upoznavan. 

predstavljanje gl. im. s. r. - prikazivanje;
pokazivanje; upoznavanje, 

predstavljati gl. nesvrš., prez. predsta
vljam - vršiti predstavljanje; prikazi
vati; pokazivati; glumiti; upoznavati 
koga s kim. 

predstavljen prid., odr. v. predstavljeni - 
pokazan, prikazan, odglumljen; koji je 
drugima objašnjen, 

predstavnica/predstavnica im. ž. r. - ona 
koja koga predstavlja, žena predstav
nik.

predstavnički/predstavnički prid. odr. v.
- koji se odnosi na predstavnike; koji se 
sastoji od predstavnika; koji iskazuje 
mišljenje, zastupa interese predstavni
ka.

predstavnik/predstavnik im. m. r., n.
mn. predstavnici!predstavnici, g. mn. 
predstavnika!predstavu Ika, dat .-instr.-
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lok. mn. predstavnicima/predstavnici
ma - onaj koji koga predstavlja, izra
žava čije mišljenje, nazore, poglede; 
koji zastupa čije ideje, zastupnik, 

predstavništvo/predstavništvo im. s. r. - 
institucija koja koga predstavlja, pred
stavnički ured kakve firme, ustanove, 
banke i sl.

predstojati/predstojati gl. nesvrš., prez. 
predstojim!predstdjim - ono što će biti 
u budućnosti, što je obaveza u budu
ćnosti.

predstojeći/predstojeći prid. odr. v. - 
koji se očekuje u budućnosti kao oba
veza, koji će biti, koji dolazi, 

predstojnica/predstojnica im. ž. r. (rus.)
- žena koja se nalazi na čelu kućnog 
savjeta, nastoj nica, upraviteljica, 

predstojnik/predstojnik im. m. r. (rus.) 
n. mn. predstojnici/predstojnici, g. mn. 
predstojnika/predstojnika - čovjek koji 
predstavlja neku manju društvenu usta
novu; čovjek koji predstavlja kućni sa
vjet, domar; starješina; nastojnik; upra
vitelj.

predstoj niko vica/predstoj niko vica im.
ž. r. (rus.) - predstojnikova žena, sup
ruga predstojnika, 

predstraža im. ž. r. - vojn. straža prije 
glavne straže sa zadatkom da zaštiti 
logor od iznenađenja; pomoćna straža; 
mjesto gdje je raspoređena prva, pomo
ćna straža.

pređstražni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na predstraže. 

pređsuton im. m. r. - vrijeme neposredno 
prije sutona, predveče; akšam, 

predsutonski prid. odr. v. - koji se dešava 
u pređsuton, pred sami suton, predve
černji; akšamski. 

predšasnlk im. m. r., n. mn. predšasnici, 
dat.-instr.-lok. mn. predšasnicima - češ
će: prethodnik, 

predškolski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na vrijeme kad dijete još ne ide u školu; 
koji se nalazi pred školom, koji se 
dešava pred Školom; koji se odnosi na 
vrijeme prije početka rada škole, 

predtakmičenje im. s. r. - prethodno ta
kmičenje na kojem se obavljaju pripre
me i kvalifikacije za glavno takmiče
nje; kvalifikaciono takmičenje.

predtekst im. m. r., n. mn. predtekstovi - 
prvi, uvodni tekst, tekst ispred glavnog 
teksta; uvod, predgovor u književnim i 
naučnim djelima, 

predteren im. m. r. (fr.) - sport, zemljište, 
teren koji se nalazi ispred glavnog tere
na; pomoćni teren, 

predtrka im. ž. r., dat. jd. predtrci, g. mn. 
predtrka - sport, takmičenje koje se 
obavlja kao priprema prije glavne, ta
kmičarske trke; kvalifikacijska trka. 

pređturnlr im. m. r. (fr.), g. jd. pred- 
turnira, n. mn. predturniri - sport, pret
hodni turnir kao priprema za glavno 
takmičenje, 

predturnirski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na predtumir. 

predubijeđen prid., odr. v. predubijeđeni 
- koji ima predubjeđenje, preduvjere- 
nje; koji je s predrasudom, 

predubijeđeno pril. - na predubijeđen 
način, s predubjeđenjem. 

predubijeđenost im. ž. r, g. jd. predubije- 
đenosti, instr. jd. prediibijeđenošću! 
predubijeđenosti - preduvjerenje, pred
rasuda; osobina onoga koji je predubi
jeđen.

predubjeđenje im. s. r. - predrasuda, 
prethodno uvjerenje u šta bez uvjerlji
vih dokaza, preduvjerenje. 

predubok prid., odr. v. preduboki - pre
više, suviše dubok, 

preduboko pril. - pretjerano duboko, su
više duboko, 

predudar/predudar im. m. r., g. jd. pre- 
dudara/predudara - muž. znak za poče
tak izvođenja muzičkog djela koji se 
daje spuštanjem podignute ruke; vers. 
jeđnosložna riječ na početku trohejske 
stope; medic. snažan srčani napad, pre- 
dinfarktno stanje; stanje organizma 
pred moždani izljev, udar. 

predudarac im. m. r., g. jd. predudarca, 
n. mn. predudarci, g. mn. predudaraca, 
dat.-instr.-lok. mn. predudarcima - 
sport, vrsta udarca u mačevanju, 

predug prid., odr. v. predugi - predu
gačak, previše, suviše, izuzetno dug. 

predugačak prid., odr. v. predugački - 
predug.

predugo pril. - previše, suviše dugo, pre
tjerano dugo.
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pređugovaranje gl. im. s. r. - sklapanje 
predugovora, 

predugovarati gl. nesvrš., prez. predugd- 
varam - prethodno ugovarati o uslo
vima poslovanja, praviti predugovor, 

predugovor/predugovor im. m. r. - ugo
vor koji prethodi glavnom ugovoru, 
nacrt ugovora na osnovu koga će se 
sačiniti i konačni ugovor, 

predugovoriti gl. svrš., prez. predugd- 
vorim, trp. prid. predugdvoren - sačiniti 
predugovor, dogovoriti se o elementi
ma na kojima će se temeljiti ugovor, 

prediihitren prid., odr. v. preduhitreni - 
koga su preduhitrili, prije koga su dru
gi šta učinili, 

preduhitreno pril. - na preduhitren način, 
prijevremeno, brže, ranije nego što tre
ba.

preduhitrenost im. ž. r., g. jd. preduhi- 
trenosti, instr. jd. predidiitrenošću/pre- 
duhitrenosti - brzina i sposobnost zapa
žanja i zaključivanja, 

preduhitriti gl. nesvrš., prez. preduhi
trim, trp. prid. preduhitren - stići brže; 
preduzeti, učiniti šta prije nego drugi; 
spriječiti šta predvidjevši da bi se to 
moglo dogoditi, 

predujam im. m. r., g. jd. predujma, n. 
mn. predujmovi - novac uzet prije zva
nične plate, isplate, akontacija, 

predujmiti gl. svrš., prez. predujmim, trp. 
prid. predujmljen - dati predujam; uzeti 
predujam.

predumišljaj im. m. r. - unaprijed smi
šljen plan o izvršenju kakvog (ne)djela 
prije nego se ono dogodilo; rezultat 
predumišljanja. 

preduimšljanje gl. im. s. r. - planiranje 
predumišljaja, smiŠljanje kakvog plana 
prije izvršenja čega. 

predumišljati gl. nesvrš., prez. predumi- 
šljam - planirati, smišljati kakav plan 
prije izvršenja čega. 

predupis im. m. r. - vrijeme planirano za 
prijavljivanje kandidata za upis. 

predupređaj im. m. r. - postupak predu
pređenja, predupređenje; preduhićaj. 

predupređenje gl. im. s. r. - obavljanje 
predupređaja, osujećenje čega, preduhi- 
ćenje.

predupređivanje gl. im. s. r. - obavljanje 
predupređenja, osujećivanje čega, pred- 
uhićivanje. 

p red u p red it i gl. nesvrš., prez. predu- 
pređujem , trp. prid. predupređivan - 
unaprijed sprečavati šta; preduhitrava- 
ti; ići prije drugih, prednjačiti u sprječa
vanju čega. 

preduprijediti gl. nesvrš., prez. predu
prijedim, trp. prid. preduprijeđen - pre
duhitriti, prije drugih šta spriječiti, za
ustaviti.

predurati gl. svrš. (tur.), prez. preduram, 
trp. prid. preduran - strpljivo podnijeti; 
nekako izdržati, istrajati u čemu. 

preduslov im. m. r. - preduvjet, što dolazi 
prije uslova, ono što je potrebno ispu
niti da bi se šta ostvarilo, 

predusresti gl. svrš., prez. prediisretnem 
- prijateljski koga dočekati, primiti; 
presresti, iznenada zaustaviti, izići ko
me u susret; prenes. unaprijed spriječi
ti, preduhitriti, preduprijediti, 

predusretanje gl. im. s. r. od predusre- 
tati.

predusretati gl. nesvrš., prez. predusre
čem - prijateljski koga dočekivati, pri
mati; presretati, nenadano zaustavljati 
prolaznike, izlaziti kome u susret; pre
nes. unaprijed sprečavati, preduprede 
vati šta nepoželjno, 

predusretljiv prid., odr. v. predusretljivi - 
prijateljski naklonjen, gostoprimljiv, 
ljubazan; koji rado, usrdno izlazi u 
susret.

predusretljiv© pril. - na predusretljiv na
čin, ljubazno, usrdno, gostoprimljivo, 

predusretljivost im. ž. r., g. jd. predu
sretljiv osti, instr. jd. predusretljivošću/ 
predusretljivost - usrdnost, gostopri
mljivost, usrdna ljubaznost; osobina 
predusretljivih ljudi, 

preduvjet im. m. r. - preduslov, 
preduzeće im. s. r. - poduzeće, firma, 

tvrtka; tvornica, fabrika; organizacija 
„koja obuhvata upravu, radnike, postro
jenja, organizacone jedinice, 

preduzet prid., odr. v. preduzeti - podu
zet.

preduzetan prid., odr. v. predmetni - 
poduzetan, 

preduzeti gl. nesvrš., prez. preduzmem - 
poduzeti.
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preduzetnik im. m. r., n. mn. predu
zetnik, g. mn. preduzetnika, dat.-instr.- 
lok. mn. preduzetnicima - poduzetnik, 
osoba koja umije organizirati i uspješno 
ostvariti rezultate u poslu, 

preduzetnistvo im. s. r. - poduzetništvo; 
zanimanje preduzetnika; posao kojim 
se bave preduzetnici. 

preduzetno pril. - poduzetno, 
preduzetnost im. ž. r., g. jd. preduzetno- 

sti/preduzetnosti, instr. jd. preduzetno- 
šću/preduzetnošću i preduzetnostiipre- 
duzetnosti - poduzetnost, 

preduzimač im. m. r., g. jd. preduzimđča, 
n. mn. preduzimđči, g. mn. preduzima
ča - poduzimač. 

preduzimačica im. ž. r. - ona koja se bavi 
preduzimanjem; preduzimljiva žena; 
poduzimačica. 

preduzimački prid. odr. v. - koji se odno
si na preduzimače, koji potiče od pre
duzimača.

preduzimački pril. - vješto, spretno, kao 
preduzimači, na preduzimački način, 

preduzimalac im. m. r., g. jd. predu- 
zimaoca, n. mn. preduzimaoci, g. mn. 
preduzimalaca - preduzimatelj, predu
zimač.

preduzimalačk! prid. odr. v. - koji se od
nosi na preduzimaoca. 

preduzimalački pril. - kao preduzimaoci, 
na preduzimalački način, preduzimlji
ve.

preduzimanje gl. im. s. r. - poduzimanje, 
preduzimati gl. nesvrš., prez. preduzi

mani, trp. prid. preduziman - poduzima
ti-

preduzimljiv prid., odr. v. preduzimljivi - 
poduzimljiv. 

preduzimljivu pril. - poduzimljivo. 
preduzimljivost im. ž. r., g. jd. preduzi

mljivosti, instr. jd. preduzimljivošću/ 
preduzimljivosti - poduzimljivost. 

predvajanje gl. im. s. r. od predvajati, 
predvajati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 

predvajam (se) - previjati na dvoje; 
previjanjem prekopola činiti šta dvo
strukim, udvojenim, duplim, 

predveče im. s. r., g. jd. predvečera - 
predvečer.

predvečer im. ž. r., g. jd. predvečeri, 
instr. jd. predevečerj u!predveče ri - vri

jeme u kasno popodne, suton, sumrak, 
akšam.

predveče(r) pril. - u vrijeme kasnog po- 
podneva, pred samu večer, u suton, u 
sumrak, u akšam, 

predvečerak/predvečerak im. m. r., g. 
jd. predvečerka/predvečerka, đem. - 
sumračić, prvi sumrak; predvečerje, 

predvečerje im. s. r. - prvi sumrak, 
predvečer, vrijeme pređ prvi mrak; pre
nes. posljednji časi nekog perioda, do
gađaja; vrijeme pred početak nekog 
drugog događaja; crkv. večernja služba, 
večernica.

predvečernji/predvečernji prid. odr. v. - 
koji se javlja predvečer, sutonski, akša- 
mski; prenes. zakasnjeli, koji se dešava 
pred sami početak nekog drugog doga
đaja.

predvidiv prid., odr. v. predvidivi - pred
vidljiv, koji je moguće predvidjeti; koji 
se može pogoditi; koji se može plani
rati.

predvidivo pril. - predvidljivo, na pedvi- 
div način; moguće; možda, 

predvidivost im. ž. r., g. jd. predvidiv osti, 
instr. jd. predvidivošćulpredvidivosti - 
predvidljivost, osobina ili stanje onoga 
što je predvidivo ili onoga ko je pred
vidiv; mogućnost predviđanja, 

predvidjeti gl. nesvrš., prez. predvidim, 
trp. prid. predviđen - pogoditi šta če se 
dogoditi; planirati šta da se izbjegnu 
negativne posljedice događanja, 

predvidljiv prid., odr. v. predvidljivi - 
predvidiv, 

predvidljivo pril. - predvidivo, 
predvidljivost im. ž. r., g. jd. predvidlji- 

vosti, instr jd. predvidljiv ošču/pred
vidljiv osti - predvidivost. 

predviđanje im. s. r. od predviđati, 
predviđati gl. nesvrš., prez. predviđam - 

planirati, pretpostavljati da će se nešto 
dogoditi.

predviđen prid., odr. v. predviđeni - koji 
je prehodno dogovoren; koji je unapri
jed određen, pripremljen ili planiran, 

predvjenčani/predvjenčanl prid. odr. v. 
- koji prethodi vjenčanju, koji je uoči 
vjenčanja.

pređ vjesnik/pred vjesnik im. m. r., v. jd.
predvjesniče/predvjesniče, n. mn. pred- 
vjesniciJpredvjesnici, g. mn. predvjesni-

n i pređa

ka/predvjesnika - onaj koji najavljuje 
vijest prije glavnog, zvaničnog vjes
nika, koji prethodi glavnom vjesniku, 

predvježba im. ž. r., predvjezbi - pret
hodna, pripremna vježba prije glavne 
vježbe.

predvodilac im. m. r., g. jd. predvddioca, 
v. jd. predvddioče, n. mn. predvddioci, 
g. mn. predvddilaca - predvoditelj, pre
dvodnik, onaj koji koga/šta predvodi, 
koji ide ispred drugih, koji vodi druge, 
vođa.

pred vodilja im. ž. r. - ona koja predvodi, 
žena predvoditelj. 

predvoditelj im. m. r., v. jd. predvdditelju 
- predvodnik, predvodilac, 

predvoditeljski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na predvoditelje, koji im prip
ada, koji potiče od predvoditelja, 

predvoditeljski pril. - kao predvoditelji, 
na predvoditeljski način, 

pred voditeljstvo im. s. r. - sklonost, 
zanimanje predvoditelja, podvodniš
tvo.

predvoditi gl. nesvrš., prez. prevodim, 
trp. prid. predvođen - biti predvodnik, 
vođa; prenes. biti prvi u nekom umjet
ničkom pravcu, 

predvodnica/predvodnica im. ž. r. - ona 
koja ide prva, koja predvodi, 

predvodnik/predvodnik im. m. r., n. mn. 
predvodnici!predvodnici, g. mn. pred
vodnika/predvodnika, dat.-instr.-lok. 
mn. predvodnicima/predvodnicima - 
predvodilac, onaj koji ide prvi, koji 
predvodi, vođa. 

predvođenje gl. im. s. r. - vođenje 
koga/šta idući ispred; preuzimanje vo
dećeg mjesta, 

predvojiti gl. svrš., prez. predvojim, trp. 
prid. predvojen - previti šta na dva ista 
dijela, presaviti; podijeliti na dva dijela, 
na dvoje.

predvojnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na period prije služenja vojnog roka. 

predvoriti/predvoriti gl. svrš., prez. pre- 
dvdrim/predvdrim - provesti vrijeme 
dvoreći, služeći koga. 

predvorje/predvorje im. s. r. - prostor 
ispred glavnih ulaznih vrata u javnim 
zgradama.

predvornl/predvornl prid. odr. v. - koji 
je ispred dvora; koji pripada predvorju.

predvostručavanje gl. im. s. r. od pred- 
vostručavati. 

predvostručavati gl. nesvrš. i učest., 
prez. predvostručdvdm - predvostruči- 
vati, predvajati, udvajati, duplirati; čini
ti šta dvostrukim, duplim, predvojenim. 

predvostručen prid., odr. v. predvdstru- 
čeni - ojačan dvostručenjem, poduplan 
previjanjem napola, 

podvostručenje gl. im. s. r. od p o d 
vostručiti.

podvostručiti gl. svrš., prez. predvdstru- 
čim - previti, presaviti prekopola, podu- 
plati previjanjem napola, 

podvostruči vanje gl. im. s. r. od podvo
struči vati.

podvostručivati gl. nesvrš. i učest., prez.
predvostručujem - podvostručavati. 

predvraće im. s. r. - prostor ispred ulaz
nih vrata.

predziđa im. ž. r. - zaštitni vanjski zid; 
predziđe.

predziđe im. s. r. - vanjski prednji odbra
mbeni zidovi oko tvrđava ili utvrđenih 
gradova.

predznak im. m. r., n. mn. predznaci, g. 
mn. predznaka, dat.-instr.-lok. mn. 
predznacima - znak koji nagovještava, 
najavljuje kakav događaj; mat. znak 
ispred broja kojim se obilježava njego
va pozitivna (plus) ili negativna (mi
nus) vrijednost, 

predznanje im. s. r. - znanje stečeno prije 
početka učenja; znanje koje se posje
duje prije učenja; prethodno stečeno 
znanje.

predzorje im. s. r. - vrijeme pred zoru. 
predželudnik im. m. r., n. mn. predzelu- 

dnici, g. mn. predzeludnika - zool. pro
šireni dio jednjaka u nekih insekata u 
kome se sitni hrana, 

pređžetvenl/predžetvenl prid. odr. v. - 
koji potiče iz vremena prije obavljanja 
žetve; koji pripada tom vremenu, 

predživot/predživot im. m. r., g. jd. pred- 
zivota/predlivčta - život koji se odvijao 
prije sadašnjeg života, prethodni život, 
život prije života. 

pređa im. ž. r. - vunene ili lanene niti 
koje se upredaju u konac; predivo; 
prenes. vrsta jake ribarske mreže od 
čvrstog konca; paučina.
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pređašnji/pređašnji prid. odr. v. - prija
šnji, raniji, prošli; prethodni; koji se već 
dogodio.

preden prid., odr. v. pređeni - koji se već 
prošao, koji je prilikom putovanja ostao 
iza.

preefikasan/preefikasan prid. (lat.-fr.), 
odr. v. preefikasni/preefikasni - koji je 
previše djelotvoran, koji previše snažno 
djeluje.

preefikasno/preefikasno pril. (lat.-fr.) - 
na preefikasan način, 

preeksploatiranje/preeksploatisanje gl.
im. s. r. (fr.-lat.-grč.) - pretjerano eks- 
ploatiranje/eksploatisanje, prekomjerno 
iskorištavanje, 

preeksploatirati/preeksploatisati gl. ne
svrš. (fr.-lat.-grč.), prez. preeksploati- 
ram/preeksploatišem - preko mjere 
iskorištavati, previše eksploatisati/eks
ploatirati.

prefabrikat im. m. r. (lat.), g. jd. prefa- 
brikđta - tvornička prerađevina, 

prefabrikovati gl. svrš. (lat.), prez. prefa- 
brikujem - tvornički preoblikovati, pre
raditi.

prefarbati gl. svrš. (njem.), prez. prefa
rbam, trp. prid. prefarban - premazati 
bojom da se ne vidi ono što je ispod 
nje; zaštiti bojom; obojiti, 

prefekt im. m. r. (lat) - starješina, na
čelnik, naziv raznih ranijih zvanja u 
starom Rimu; muž. prvi pjevač, vođa 
hora; upravnik policije, gradonačelnik; 
odgajatelj u odgojnim zavodima i do
movima.

prefektura im. ž. r. (lat) - starješinstvo; 
zgrada u kojoj radi i boravi načelnik; 
gradska uprava; policijska uprava, 

preferans im. m. r. (fr.) - vrsta kartaške 
igre s 32 karte i tri igrača, 

preferencija im. ž. r. (lat.) - veća naklo
nost, prednost, isticanje, uvažavanje; 
preferiranje. 

preferencijal im. m. r. (lat.), g. jd. prefe
rencijalan n. mn. preferencijđli - među
državni ugovor kojim države koje su ga 
potpisale daju jedna drugoj različite 
olakšice u međudržavnoj trgovini, sara
dnji i sl.

preferencijalan prid. (lat.), odr. v. prefe- 
rencijalni - koji je povlašten; koji ima 
prvenstvo; kome je data prednost.

preferiran prid. (lat.), odr. v. preferirani 
- koji je dobio prednost, kome je una
prijed dato prvenstvo, bolje mjesto u 
čemu.

preferiranje gl. im. s. r. (lat.) - davanje 
prednosti kome ili čemu, stavljanje na 
prvo mjesto, bolje uvažavanje, istica
nje; preferencija, 

preferirati gl. nesvrš. (lat.), prez. prefe
riram - davati prednost; stavljati na 
prvo mjesto; više uvažavati, cijeniti, 
izdvajati od drugih, 

prefiks im. m. r. (lat.) - gram. prefiksalni 
morfem, predmetak, formant koji u tvo
rbi riječi dolazi ispred korijena (up. 
pre+fiks).

prefiksacija im. ž. r. (lat.) - gram. tvorba, 
izvođenje novih riječi pomoću prefiksa, 

prefinjen prid. (njem.-fr.-tal.), odr. v. 
prefinjeni - koji je pretjerano fin; koji 
ima lijepe, suptilne manire, lijepo od
gojen; koji je lijep, nježan, tanahan, 
uređen, blistav, čist; koji je s ukusom 
odabran i uređen, 

prefihjeno pril. (njem.-fr.-tal.) - na supti
lan, prefinjen, nježan način; osjećajno, 
tanahno, prelijepo, nježno; pretjerano 
fino.

prefuijenost im. ž. r. (njem.-fr.-tal.), g. 
jd. prefinj enosti, instr. jd. profinjeno
šću!prefinjenosti - osobina onoga ko je 
prefinjen i stanje onoga što je prefinje- 
no; pretjerana finoća, 

preformacija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
preformacija - preoblikovanje, transfo
rmacija; davanje čemu druge forme, 
drugog oblika, 

preformirati gl. svrš. (lat.), prez. prefb- 
rmiram - preoblikovati, transformirati; 
dati čemu drugi oblik, promijeniti raniji 
oblik, dati čemu drukčiju formu, 

preformulacija im. ž. r. (lat.) - izmjena 
formulacije; preformuliranje, preformu- 
lisanje.

preformiiliran prid. (lat.), odr. v. prefo
rmulirani - prefolmulisan, koji je u 
formulaciji izmijenjen, formulacijski 
preoblikovan, 

preformuliranje/preformiilisanje gl. im. 
s. r. (lat.) od prefolmulirati/prefolmuli- 
sati.

preformulirati/preformulisati gl. nesvrš. 
i svrš. (lat.), prez. preformuliram/
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preformitlišem - mijenjati, promijeniti 
raniju formulaciju, izmijeniti formula
ciju; davati, dati drukčiju formulaciju, 

prefolmullran/preformulisan prid. (lat.- 
grč.), odr. v. preformulisani!preformu
lirani - koji je  dobio drugačiju formu
laciju.

preforslran prid. (fr.), odr. v. preforsirani 
- više opterećivan nego što je trebalo; 
silom isturen u prvi plan; isforsiran; 
previše forsiran; preusiljen, prenapre
gnut, prenapet, 

preforslrano pril. (fr.) - preusiljeno, pre- 
napeto, prenapregnuto, previše forsira
no, na preforsiran način, 

preforsliranost im. ž. r. (fr.), g. jd. 
preforsiranosti, instr. jd. preforsirano- 
šću!pr e f dr sirano šti - stanje onoga što je 
preforsirano. 

preforsiranje gl. im. s. r. (fr.) - pretjeri
vanje, pretjeranost; prenagljivanje; pre
tjerano isticanje, 

preforsirati gl. svrš. (fr.), prez. preforsi- 
ram - pretjerati, prenagliti; pretjerano 
istaknuti.

prefrigan prid. (tal.), odr. v. prefrigani - 
prepreden, lukav; pokvaren, nepošten, 

prefriganac im. m. r. (tal.), g. jd. prefri- 
ganca, n. mn. prefrigđnci, g. mn. pre- 
friganaca, dat.-instr.-lok. prefriganci- 
ma - lukav, prepreden čovjek bez po
štenja, pokvarenjak, lukavac, prepre
denjak.

prefriganica/prefriganica im. ž. r. (tal.) - 
prefriganka, žena prefriganac, lukava, 
prepredena žena. 

prefriganka im. ž. r. (tal.), dat. jd. prefri- 
ganki, g. mn. prefriganki - prefriganica. 

prefrigano pril. (tal.) - na lukav, prepre
den, prefrigan način; veoma lukavo, 
prepredeno, 

prefriganost im. ž. r. (tal.), g. jd. prefri
ganosti, instr. jd. pr efriganošćulprefri
ganosti - lukavost, lukavština, prepre- 
denost; prevrtljivost, osobina prefriga
nih ljudi.

prefrljacati gl. svrš., prez. prefrljacam - 
razg. prebacati frljacajući, bilo kako 
bacajući.

prefrljiti gl. svrš., prez. prefrljim, ono
mat. - razg. prebaciti bacivši bilo kako, 
ofrlje.

pregača im. ž. r. - kecelja, služi za zaštitu 
prednje strane odjeće pri obavljanju 
prljavih poslova.

pregačar im. m. r. - papučar, keceljaš, 
muškarac koji je pod vlašću žene.

pregačica im. ž. r., đem. - mala pregača, 
keceljica.

pregalac im. m. r., g. jd. pregaoca, n. mn. 
pregaoci, g. mn. pregalaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pregaocima - izuzetno vrije
dan, radan, preduzimljiv čovjek; onaj 
koji je  zdušno predan radu. 

pregalački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pregaoce, 

pregalački pril. - na pregalački način, kao 
pregaoci, radno, vrijedno, preduzimlji
ve, sa zalaganjem, 

pregalaštvo/pregalaštvo im. s. r. - osobi
na pregalaca, predanost radu, poduzet
nost, vrednoća, 

preganjinje gl. im. s. r. od preganjati, 
preganjati (se) gl. svrš., prez. preganjam 

(se) - obavljati preganjanje, pregoniti 
preko čega, pretjerivati, 

pregaočev prid. odr. v. - koji pripada pre
gaocu, koji se odnosi na pregaoca, 

pregaranje gl. im. s. r. od pregarati. 
pregarati gl. nesvrš., prez. pregaram - 

pretjerano goriti, izgarati, sagorijevati; 
s vremena na vrijeme izgarati; prenes. 
pretjerano raditi, 

pregarnica im. ž. r. - ona koja pregara, 
koja se žrtvuje za koga ili za Šta. 

pregasiti gl. svrš., prez. pegasim - previše 
ugasiti, sasvim ugasiti, gašenjem potpu
no zamračiti, 

pregaziti gl. nesvrš., prez. pregazim, trp 
prid. pregažen - preći preko vode gaze
ći; gazeći preći na drugu stranu čega; 
pogaziti, satrati, uništiti; brzo i sigurno 
pobijediti, poraziti, 

pregažen prid., odr. v. pregaženi - zga- 
žen, polomljen gaženjem; prenes. duho
vno slomljen, skrhan, 

pregaženost im. ž. r., g. jd. pregazenosti, 
instr. jd. pre gazenošću/pre gaženo šti - 
stanje onoga ko je ili što je pregaženo, 

pregib/pregib im. m. r. - pregibanje; pre
vijem) mjesto, pregibotina; zglob; način 
na koji se šta presavija. 

pregibač im. m. r., g. jd. pregibđča - onaj 
koji se pregiba, povija, saginje; mišić
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za pregibanje; sprava kojom se šta 
pregiba, povij ač. 

pregibak im. m. r., g. jd. pregipka, n. mn. 
pregipci, g. mn. pregibaka, dat.-instr.- 
lok. mn. pregipcima, đem. - mali pre
gib, naborčić, borića^ 

pregibak prid., odr. v. pregipkl - previše 
gibak, suviše gibak, pretjerano savitljiv, 

pregibalo im. s. r. - sprava za pregibanje;
pregib, mjesto gdje je nešto previjeno. 

pregibanje gl. im. sr r. od pregibati, 
pregibati gl. nesvrš., prez. pre gibam - 

previjati, povijati, savijati; činiti šta po
gnutim, poginjati. 

pregibljiv prid., odr. v. pregibljivl - koji 
se može pregibati, savitljiv, elastičan, 

pregibljivost im. ž. r., g. jd. pregiblji- 
vosti, instr. jd. pregibljivošću/pregiblji- 
vosti - osobina onoga ko je ili što je 
pregibljivo, savitljivost, elastičnost, 

pregibotina im. ž. r. - pregib, nabor, bora;
augm. veliki pregib, 

pregladnjelost im. ž. r., g. jd. pregladnje- 
losti, instr. jd. pregladnjelošću/pregla- 
dnjelosti - stanje onoga ko je pre- 
gladnio; izgladnjelost, pretjerana glad. 

pregladneti gl. svrš., prez. pregladnim! 
pregladnim  - postati previše gladan, 
izgladnjeti, 

preglasan prid., odr. v. preglasni - pre
više glasan; bučan, 

preglasati gl. svrš., prez. preglasam, trp. 
prid. preglasan - dobiti više glasova 
birača i tako pobijediti; nadglasati, 

preglasavan prid., odr. v. preglasavanl - 
koga su drugi preglasali više puta. 

preglasavanje gl. im. s. r. - nadglasa
vanje, dobijanje većeg broja glasova, 

preglasavati gl. nesvrš., prez. preglasa- 
vam - dobijati veći broj glasova birača i 
tako osigurati izbornu pobjedu; nadgla
savati.

preglasiti gl. svrš., prez. preglasan, trp. 
prid. preglašen - previše, pretjerano 
naglasiti, istaknuti, istaći, 

preglasno pril. - suviše, pretjerano glas
no; bučno.

preglasnost im. ž. r., g. jd. preglasnosti, 
instr. jd. preglasnosću!preglasnosti - 
osobina onoga što je preglasno, pretje
rana glasnost.

pregled im. m. r. - pregledanje, pomno 
gledanje, pažljivo gledanje, detaljno 
posmatranje, 

pregledač im. m. r., g. jd. pregledača - 
onaj koji vrši pregledanje. 

pregledačev prid. odr. v. - koji pripada 
pregledaču. 

pregledačica im. ž. r. - žena pregledač, 
pregledačicm/pregledaeicin prid. odr. v.

- koji pripada pregledačici. 
pregledačkl prid. odr. v. - koji pripada 

pregledačima. 
pregledački pril. - kao pregledači, na 

način pregledača. 
pregledan prid., odr. v. pregleđni - pre- 

glediv, koji se može pregledati; razgo
vijetan, jasan; razumljiv, 

pregledan prid., odr. v. pregledani - koga 
su već pregledali; nad kojim je izvršen 
pregled.

pregledanje gl. im. s. r. od pregledati, 
pregleđatelj im. m. r. - pregledač, 
pregledati gl. svrš., prez. pregledam , trp. 

prid. pregledan - izvršiti pregled, oba
viti, završiti pregledanje. 

pregledati gl. nesvrš. i učest., prez. pre
gledam., trp. prid. pregledan - obavljati 
preglede, pažljivo gledati, posmatrati, 

pregledavač im. m. r., g. jd. pregleda- 
vđča, g. mn. pregledavača - onaj koji 
obavlja pregledavanje, pregledač, pre- 
gledatelj, kontrolor, 

pregledavanje gl. im. s. r. od pregledava
ti.

pregledavati gl. svrš., prez. pregledavam , 
trp prid. pregledavan - ponovno gledati 
već pregledano; duže vrijeme pregle
dati.

preglediv prid., odr. v. pregledivl - koji se 
može pregledati; pregledan, 

pregledno/pregledno pril. - na pregledan 
način; razgovijetno, jasno; razumljivo, 

preglednost/preglednost im. ž. r., g. jd. 
preglednosti!preglednosti, instr. jd. pre
glednošću/preglednošću i preglednosti! 
preglednosti - osobina onoga što je pre
gledno; razgovijetnost, jasnost; razu
mljivost.

pregledan prid., odr. v. preglodanl - koji 
je glodanjem presječen; koji je redom 
oglodan.
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preglodati gl. svrš., prez. pre glođem - 
glodanjem presjeći, podijeliti na dvoje; 
sve redom oglodati, 

preglomazan prid., odr. v. preglomaz.nl - 
previše glomazan, prevelik, 

preglup prid., odr. v. priglupi - suviše, 
previše glup. 

preglupo pril. - previše, isuviše, pretje
rano glupo, 

pregnancija im. ž. r. (lat.) - plodnost, 
obilnost; prenes. bogatstvo i svježina 
smisla ili pojmova; dubina i sažetost 
misli.

pregnant im. m. r. (lat.), g. mn. pregna- 
nata - onaj koji mnogo kazuje, veoma 
važan, duboko smisaon, plodotvoran 
element.

pregnantan prid. (lat.), odr. v. pregncintnl 
- plodotvoran; veoma važan, izuzetno 
značajan; duboko smisaon, sažet, jez
grovit.

pregnantno pril. (nlat.) - na pregnantan 
način, plodotvorno, uspješno, duboko 
smisleno.

pregnantnost im. ž. r. (nlat.), g. jd. 
pregnantno šti, instr. jd. pregnantnošću! 
pregnantnosti - osobina onoga ko je ili 
što je pregnantno; pregnancija. 

pregnati gl. svrš., prez. pregnam , trp. 
prid. pregnan - pretjerati, goneći otje
rati na drugu stranu, prognati., 

pregnuće im. s. r. - napor, naprezanje, 
izrazito zalaganje, nastojanje da se uči
ni nešto za opće dobro, 

pregnuti gl. svrš., prez. pregnem , trp. 
prez. prignut - poviti, saviti, ne odu
stati od naprezanja, 

pregnuti gl. svrš., prez. pregnem - biti 
pregalac; veoma se zalagati za nešto; 
zdušno se prihvatiti čega. 

pregnutost im. ž. r., g. jd. prignutosti, 
instr. jd. prignuto scu!prignutosti - po
vijenost, savijenost; osobina pregalaca, 
pregnuće.

pregojazan prid., odr. v. pregojaznl - 
previše, suviše gojazan, pregojen, pre- 
debeo.

pregojen prid., odr. v. pregojenl - pre
tjerano, previše ugojen; predebeo; pre
gojazan; previše utovljen. 

pregojenost im. ž. r., g. jd. pregojenosti, 
instr. jd. pregojenostu!pregojenosti -

pretjerana ugojenost, pretovljenost; 
osobina i stanje onih koji su pregojeni. 

pregojiti (se) gl. svrš., prez. pregojlm 
(se), trp. prid. pregojen - previše (se) 
ugojiti, utoviti; pretjerano, suviše (se) 
udebljati gojenjem, 

pregolem prid., odr. v. pregoleml - suvi
še, previše golem; prevelik; pregloma
zan.

pregon im. m. r., n. mn. pregoni - oba
vljanje pregonjenja, pregonjenje, gonje
nje preko čega; pretjerivanje; prijegon. 

pregoniti gl. nesvrš., prez. pre gonim - 
goniti na drugu stranu; pretjerivati pre
ko čega goneći; prenes. prevoziti na 
drugu stranu; pretjerivati u čemu, 
pretjerano insistirati na čemu. 

pregonjen prid., odr. v. pre gonjeni - koji 
je već gonjen, pretjerivan; prebacivan 
na drugu stranu; prevožen na drugu 
stranu preko čega; prenes. koji je 
pretjeran, na kome se previše insistira
lo.

pregonjenje gl. im. s. r. od pregoniti, 
pregorak prid., odr. v. pre gorki - previše 

gorak, suviše gorak, 
pregoran prid., odr. v. pregornl - koji se 

zdušno zalaže za šta, požrtvovan, 
pregoren prid., odr. v. pregorenl - koji je 

pregorio, savim izgoren; neupotrebljiv, 
pokvaren (npr. pregoren aparat)', pre
nes. sasvim istrošen, iscrpljen, iznemo
gao, sagoren. 

pregorenost im. ž. r., g. jd. pregorenosti, 
instr. jd. pregorenošću/pregorenosti - 
stanje onoga što je pregoreno; prenes. 
stanje onoga koji je pregorio, koga je 
šta pretjerano iscrpilo, pretralo. 

pregorijevanje gl. im. s. r. od prego- 
rijevati.

pregorijevati gl. nesvrš., prez. pregorije- 
vam - izgarati, pregarati; prenes. pretje
rano se zalagati za šta, iscrpljivati se 
radeći, sagorijevati, 

pregorjeti gl. svrš., prez. pregorlm, trp, 
prid. pregoren - izgorjeti, sagorjeti; 
prepeći se; prestati gorjeti; prenes., 
smiriti se, savladati se, prestati žaliti za 
izgubljenim; prežaliti; preboljeti, 

pregorjetina im. ž. r. - rupa, rupica, pro- 
goreno mjesto na čemu nastalo pada
njem žiške ili vatre na njega.
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pregorljiv prid., odr. v. pregdrljivi - koji 
može pregorjeli, koji je sklon prego- 
rijevanju, koji brzo pregorijeva; prenes. 
koji se da prežaliti, koji se može pre
žaliti.

pregdrljivo pril. - na pregorljiv način, 
pregorno pril. - požrtvovano, s puno pri- 

jegora.
pregovaranje gl. im. s. r. od pregovarati. 
pregovarati gl. nesvrš., prez. pregdvaram

- obavljati pregovore, voditi pregovore. 
pregovarač i pregovaratelj im. m. r. -

onaj koji predstavlja jednu stranu u 
pregovorima, koji pregovara s drugom 
stranom nastojeći pronaći prihvatljivo 
rješenje.

pregovarački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pregovarače; koji je nastao pregova
ranjem.

pregovor im. m. r. - dogovaranje dviju 
suprotnih strana s ciljem postizanja 
dogovora.

prigrabiti gl. svrš., prez. pregrabim , trp. 
prid. pregrabljen - grabljenjem prevući 
s jedne na drugu stranu; sve pograbiti; 
do dna izgrabiti, iscrpsti, 

pregračić im. m. r., đem. - pregradak, 
pretinac, pretinčić; ladičica. 

p regrada im. ž. r. - daska ili šta drugo 
čime se šta pregrađuje; pregradni zid; 
sve čime se šta pregrađuje, 

p regradak  im. m. r., g. jd. pregratka, n. 
mn. pregraci, g. mn. pregradaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pregracima - daska ili 
šta drugo čime se odjeljuju manje po
vršine čega, npr. ladice, pretinac, ladi
čica.

pregradiea im. ž. r., đem. - mala pre
grada; pretinčić, ladičica. 

pregraditi gl. svrš., prez. pregradim , trp. 
prid. pregrađen - staviti pregradu; ra
zdvojiti pregradom; podijeliti, 

p regradni prid. odr. v. - koji pripada 
pregradi; koji služi za pregrađivanje, 

p regradnja  gl. im. s. r. - preuređivanje 
nekog prostora stavljanjem pregrada; 
pregrađivanje; izmjena drugačijom gra
dnjom, preoblikovanje, 

pregrađen prid., odr. v. pregrađeni - koji 
je odvojen pregradom, razdvojen, 

pregrađivao im. m. r., g. jd. pregrađivdča
- onaj koji obavlja pregrađivanje.

pregrađivačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pregradivače. 

pregrađivanje gl. im. s. r. od pregrađi
vati.

pregrađivati gl. nesvrš., prez. pregra
đujem - praviti pregrade; odvajati; raz
dvajati; ponovo graditi pregrađujući na 
drugačiji način, 

pregranat prid., odr. v. pregranati - su
više, pretjerano granat, 

pregraničiti gl. svrš., prez. pregrdničim, 
trp. prid. pregraničen - preći granicu; 
prenes. prekršiti dogovor, 

pregrdan prid., odr. v. pregedni - suviše, 
previše grdan; preružan; prevelik, 

pregrehota im. ž. r. - prevelika grehota, 
pregrijač im. m. r., g. jd. pregrijđča - 

spravica za podizanje temperature pare 
iznad tačke ključanja, 

pregrijan prid., odr. v. pregrijani - koji je 
previše zagrijan, prevruć, pretopao, 
vreo.

pregrijano pril. - na pregrijan način, su
više ugrijano; prenes. žučno, 

pregrijanost im. ž. r., g. jd. pre grij ano šti, 
instr. jd. pre grij anošću!pre grij anosti - 
stanje i osobina onoga štoje pregrijano, 

pregrijanje gl. im. s. r. - pretjerano zagri- 
janje, pregrijanost. 

pregrijati gl. svrš., prez. pregrijem  - pre
više ugrijati, suviše zagrijati, 

pregrijavanje gl. im. s. r. od pregri
javati.

pregrijavati/pregrijevati gl. nesvrš. i 
učest., prez. pre grij av am!pre grij evam - 
pretjerano zagrijavati, previše grijati, 

pregriješiti gl. nesvrš., prez. pregriješim  - 
previše pogriješiti, ogriješiti se o šta, 
zgriješiti.

pregristi gl. svrš., prez. pre grizem - gri
zući presjeći, prepoloviti, 

pregrizati/pregrizivati gl. nesvrš., prez. 
pregrizam!pregrizaj em - presijecati gri
zući.

pregriznuti/pregriznuti gl. svrš., prez. 
pregriznem/pregriznem , đem. - griznu- 
vši presjeći, prekinuti; pregristi, 

pregimjeti/pregrmjeti gl. svrš., prez. 
pregrmi!pregrmi!pregrmi - prestati gr- 
mjeti; protutnjati; prenes. preživjeti bu
čan i težak period; preživjeti nedaće, 

pregrmljavati/pregrmljivati gl. nesvrš. i 
učest., prez. preghnljavdm/preghnlju-
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jem  - s vremena na vrijeme pregrmjeti; 
prolaziti bučno, s tutnjavom; prenes. 
povremeno proživljavati i preživljavati 
teške trenutke, 

pregrnuti/pregrnuti gl. svrš., prez. pre- 
grnem/pregrnem - ogrnuti preko gor
njeg dijela tijela, prigrnuti, 

pregršt im. ž. r., g. jd. pregršti, instr. jd. 
pregršču!pregršti - spojeni povijeni 
dlanovi u obliku polulopte; sastavljeni 
dlanovi; količina čega koja stane među 
spojene dlanove i prste; neznatna koli
čina; neznatan broj ljudi; obilje čega, 
ono što se donosi ili daje bez mjere, 

pregrtanje gl. im. s. r. od pregrtati. 
pregrtati gl. nesvrš., prez. pre grčem - 

ogrtati preko ramena i leđa, prignati, 
pregrub prid., odr. v. pregrubi - previše 

grub; pretjerano hrapav; prenes. suviše 
drzak.

pregrubo pril. - na pregrub način; previše 
hrapavo; prenes. previše drsko, 

pregruhati gl. svrš., prez. pregruham - 
pretjerati s gruhanjem, previše gruhati; 
prenes. preći s teškom mukom, jedva 
preći.

pregrupacija im. ž. r. (fr.) - pregrupisa- 
nje, pregrupiranje, 

pregrupiranje/pregrupisanje gl. im. s. r.
(fr.-lat.) - od pregrupirati/pregrupisati. 

pregrupirati/pregrupisati gl. svrš. (fr.- 
lat.), prez. pre grupiram/pre grupišem, 
trp. prid. pregrupiran - napraviti dru
gačiji raspored grupa, novo grupisanje; 
izmijeniti grupe; napaviti izmjenu ras
poreda grupa, 

pregrupisavanje gl. im. s. r. (fr.-grč.) od 
pregrupisavati. 

pregrupisavati gl. nesvrš. (fr.-grč.), prez. 
pregrupisavam - obavljati pregrupisa
vanje, drukčije oblikovati, preobliko
vati postojeće grupe, 

pregurati gl. svrš., prez. preguram - po
maknuti guranjem, gurajući premjesti
ti; prenes. izdržati šta teško, preživjeti, 

preguravanje gl. im. s. r. od preguravati. 
preguravati gl. nesvrš., prez. pregura- 

vam - guranjem premicati šta na drugo 
mjesto.

pregurkivanje gl. im. s. r. od pregurki- 
vati.

pregurkivati gl. nesvrš., prez. pregii- 
rkujem, đem. - gurkajući pomjerati;

premjestiti na drugo mjesto pomalo 
gurkajući.

pregust prid., odr. v. pregusti - suviše 
gust.

prehistorija/preistorija im. ž. r. (lat.- 
grč.) - prahistorija, prethistorija, pretpo
vijest.

prehistorljski/preistorljski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prehistoriju, preisto- 
riju.

prehitar prid., odr. v. prehirti - previše 
hitar, prebrz, 

prehitreno pril. - ishitreno, previše brzo, 
prerano.

prehitrenost im. ž. r., g. jd. prehitreno šti, 
instr. jd. prehitrenošću!prehitrenosti - 
ishitrenost, osobina onoga ko šta čini 
ishitreno; stanje onoga što je prehitro 
učinjeno.

prehitro pril. - na prehitar način, prebrzo;
previše žurno, živahno, 

prehlada im. ž. r. - nazeb, bolesno stanje 
izazvano nazebom. 

prehladan prid., odr. v. prehladni - pre
više hladan, prestuden. 

prehladiti (se) gl. svrš., prez. prehladim 
{se) - postati prehlađen, dobiti prehla
du, nazeb; nazimiti (se); previše ohla
diti.

prehlađen prid., odr. v. prehlađeni - koji 
ima prehladu, naziman; prestuden, koji 
je previše ohlađen, 

prehlađeno pril. - na prehlađen način, s 
prehladom; previše ohlađeno, 

prehlađenost im. ž. r., g. jd. prehla- 
đenosti, instr. jd. prehlađenošću!pre
hlađeno šti - stanje onoga ko je pre
hlađen, prehlada; osobina onoga što je 
prehlađeno, 

presađivanje gl. im. s. r. od prehla
di vati (se).

prehlađivati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
prehldđujem {se) - povremeno dobijati 
prehladu; biti sklon nazebima, prehla
dama; previše hladiti, rashlađivati, 

prehramben prid., odr. v. prehrambeni - 
koji je upotrebljiv u prehrani, jestiv, 

prehrana im. ž. r, - hrana, namirnice koje 
su za jelo; ishrana, sredstva za ishranu; 
izdržavanje, pomoć u hrani; davanje, 
dodjeljivanje hrane kao pomoći za ži
vot.



prehraniti (se) 784

prehraniti (se) gl. svrš., prez. prehranim 
(se), trp. prid. prehranjen - izdržavati 
sebe ili koga, dati kome za neko odre
đeno vrijeme hranu i druga sredstva za 
život; osigurati, imati hranu za neko 
vrijeme; previše hraniti; ugojiti, ude
bljati pretjeranim hranjenjem, 

prehran jen  prid., odr. v. prehranjeni - 
previše hranjen; uhranjen; predebeo, 
pregojazan. 

prehranjenost im. ž. r., g. jd pr ehra- 
njenosti, instr. jd. prehranjenošću/pre- 
hranj enosti - stanje i osobina prehranje- 
nog, pretjerana uhranjenost, 

prehranjivanje gl. im. s. r. - od prehra
njivati (se), 

p rehranjivati (se) g l nesvrš., prez. pre
hranjujem (se) - izdržavati koga hra
nom, davati kome hranu za život; pre
življavati.

prehrkati/prehfkati gl. svrš., prez. pre- 
hrčem/prehrčem - prespavati hrčući. 

prehud prid., odr. v. prehiidi - previše 
hud, petjerano jadan, 

preigrati gl. svrš., prez. p rei gram - preći 
preko čega igrajući; provesti vrijeme 
igrajući; sve provedeno vrijeme igrati, 

preimenovanje gl. im. s. r. - od preime
novati.

preimenovati gl. svrš., prez. preimenujem
- promijeniti ime; dati drugo ime. 

preimućstvo im. s. r. - prednost po kojoj
se ko izdvaja od drugih; isključivo 
pravo, povlastica, 

preinačavanje/preinačivanje gl. im. s. r.
- vršenje preinake, mijenjanje, 

preinačavati/preinačivati gl. nesvrš.,
prez. preinačavam/preinačujem - iz
vršavati preinaku; mijenjati Šta, vršiti 
promjenu, 

preinačenje gl. im. s. r. od preinačiti, 
preinačiti gl. svrš., prez. preinačim  - 

izvršiti preinaku; promijeniti, izvršiti 
promjenu.

preinačivalac/preinačavatelj im. m. r., -
onaj koji preinačuje, koji vrši promje
ne.

preinačivanje gl. im. s. r. - od preinači- 
vati.

preinačivati gl. nesvrš., prez. pre inac L i 

jem  - preinačavati.

preinaka im. ž. r., dat. jd. preinaci, g. 
mn. preinaka - izmjena, promjena; pre
inačenje.

preiscrpiti/preiscipiti gl. svrš., prez. pre- 
iscrpim/p reis crpim - previše, isuviše, 
pretjerano iscrpiti, 

preiscrpljivanje gl. im. s. r. od preiscr- 
pljivati.

preiscrpljivati gl. nesvrš., prez. pre- 
iscrpljujem - preko svako mjere, pretje
rano iscrpljivati, 

preiskon im. m. r. - najstarije doba; vje
čnost.

preiskonskl prid. odr. v. - praiskonski, 
prije iskona, koji postoji oduvijek, od 
pamtivijeka, koji je  od preiskona, odu
vijek, veoma star, prastari, 

preispitati gl. svrš., prez. preispitam, trp. 
prid. preispitan - ponovo i temeljito 
ispitati; provjeriti, 

preispitivanje gl. im. s. r. - od preispi
tivati.

preispitivati gl. nesvrš., prez. preispitu
jem  - ponovno temeljito ispitivati, 
detaljno provjeravati ispitano, 

preizdati gl. svrš., prez. preizdam, trp. 
prid. preizdati preizdan - po drugi put 
izdati; ponovo objaviti; ponovo štam
pati ranije objavljeno djelo, 

preizdavanje gl. im. s. r. - ponovno šta
mpanje; ponovno objavljivanje, 

preizvrsno pril. - na preizvrstan način, 
previše izvrsno, izvrsno u najvećoj mje
ri.

preizvrstan/preizvrstan prid., odr. v.
preizvrsni/preizvrsni - izuzetno, isuvi
še, u najvećoj mjeri izvrstan, 

prejadan prid., odr. v. prejadni - koji je 
isuviše jadan, 

prejadikovati gl. svrš., prez. prejadiku- 
jem  - cijelo vrijeme provesti jadikujući, 
u jadikovanju. 

prejahati gl. svrš., prez. prejašem  - jašući 
prevaliti cio put; jahanjem preći preko 
čega.

prejak prid, odr. v. prejaki - previše jak, 
presnažan.

prejako pril. - na prejak način, previše 
jako.

prejasan prid., odr. v. prejasni - previše 
jasan, vidljiv, svijetao; previše otvoren, 

prejasno pril. - previše jasno, sjajno, svi
jetlo; na prejasan način.
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prejasnost im. ž. r., g. jd. prejasnosti, 
instr. jd. prejasnošću/prejasnosti - oso
bina onoga što je prejasno. 

prejaziti gl. svrš., prez. prejazim - pre
gaziti jaz; preći preko jaza; napraviti 
jaz, zagatiti, 

prejecati gl. svrš., prez. prejecam - cijelo 
vrijeme jecati; provesti neko vrijeme u 
jecanju, jecajući, 

prejecati gl. svrš., prez. preječim - cijelo 
vrijeme ječati; provesti neko vrijeme u 
ječanju, ječeći. 

prejedanje gl. im. s. r. - od prejedati se. 
prejedati se gl. nesvrš., prez. prejedam se 

- previše jesti, pretjerano se najedati, 
preopterećivati želudac, 

prejeđenost im. ž. r., g. jd. pojedenosti, 
instr. jd. pojedenošču/pojedenosti - sta
nje onoga ko se prejeo, presitost; pre
trpanost želuca, 

prejednostavan prid., odr. v. prejedno
stavni - previše, isuviše jednostavan, 

prejedriti/prejedriti gl. svrš., prez. preje- 
drim/prejedrim, trp. prid. prejedren - 
preploviti jedreći; prestići koga u jedre
nju; prenes. prejahati, 

prej ef tin/pr ej ev trn prid., odr. v. prejefti- 
nilprejevtini - previše jeftin. 

prejeftlno/prejevtTno pril. - previše jefti
no.

prejesti (se) gl. nesvrš., prez. prej edem 
(se) - suviše (se) najesti; jelom preopte
retiti želudac, 

prejudiciran prid. (lat.), odr. v. prejudi
cirani - unaprijed dat (sud, mišljenje), 

prejudiciranje gl. im. s. r. (lat.) - od pre
judicirati.

prejudicirati gl. svrš. (lat.), prez. preju
diciram - unaprijed suditi, oblikovati 
mišljenje; unaprijed donijeti rješenje; 
praviti pretpostavke bez osnova; ne
osnovanim unaprijed datim mišljenjem 
praviti štetu, 

prekaliti (se) gl. nesvrš., prez. prekalim 
(se) - usavršiti, učvrstiti kaljenjem; pre
nes. prolazeći kroz teškoće postati 
čvrst, jak, snažan; očvrsnuti, osnažiti, 

prekaljen prid., odr. v. prekaljeni - 
očvrsnut, ojačan, osnažen kaljenjem; 
prenes. osnažen, ojačan, očvrsnut te
škoćama kroz koje je prošao, 

prekaljeno pril. - osnaženo, ojačano, na 
prekaljen način.

prekaljenost im. ž. r., g. jd. prekaljeno šti, 
instr. jd. prekaljenošću/prekaljenosti - 
stanje ili osobina prekaljenog; očvrsnu 
će, osnaženost. 

prekaljivanje gl. im. s. r. od prekaljivati 
(se).

prekaljivati (se) gl. nesvrš., prez. preka- 
Ijujem (se) - po drugi put kaliti, ponovo 
kaliti; prenes. osnaživati, očvršćavati, 
ojačavati boreći se s nedaćama i pro
blemima.

prekambrij im. m. r. (lat.) - geol. najsta
rije doba u stvaranju Zemlje, 

prekambrijski prid. odr. v. (lat.) - koji 
potiče iz prekambrija, koji se odnosi na 
prekambrij, 

prekantati gl. svrš. (lat.), prez. preka- 
ntam - prepjevati; sve vrijeme pjevati; 
neko vrijeme provesti pjevajući, 

prekapanje gl. im. s. r. od prekapati, 
prekapati gl. nesvrš., prez. prekapam - 

ob. prekopavati, 
prekupiti gl. svrš., prez. prekapim - pre

stati kapati; presušiti, 
prokapnica im. ž. r. - ona koja je nastala 

kapanjem; kišnica; destilovana voda. 
prekapnuti gl. svrš., prez. prekapne - 

kapnuti peko čega odozgo, 
prekardašiti gl. svrš. (tur.), prez. prekar

dašim, trp. prid. prekardašen - pretjera
ti u čemu, otići suviše daleko u čemu; 
zabrazditi.

prekardaši vanje gl. im. s. r. (tur.) - pre
tjerivanje, prenagljivanje, odlaženje su
više daleko u čemu. 

prekasan prid., odr. v. prekasni - isuviše 
kasan, koji je sasvim zakasnio, 

prekasati/prekasati gl. svrš., prez. preka- 
šem/pre kasam - preći kasom, kasajući, 

prekasno pril. - suviše, previše kasno, 
prekategorizacija im. ž. r. (grč.) - preko- 

ategoriziranje, promjena kategorizacije, 
prekid im. m. r., g. jd. prekida - zausta

vljanje na trenutak neke djelatnosti, 
procesa; privremeni prestanak nekog 
trajanja.

prekidač im. m. r., g. jd. prekidđča, n. 
mn. prekidđči - sprava za prekidanje 
dotoka čega; uređaj na zidu kojim se 
uključuje i isključuje električna struja, 
preklopnik; sklopka, 

prekidan/prekidan prid., odr. v. prekidni 
/prekidni - koji se može prekidati.
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prekidanje gl. im. s. r. - od prekidati, 
prekidati gl. nesvrš., prez. prekidam, trp. 

prid. prekidan - povremeno zaustavljati 
kakav tok, rad, proces; presijecati kida
jući.

prekinut prid., odr. v. prekinuti - presje
čen; zaustavljen; razdvojen kidanjem. 

prekinuti gl. svrš., prez. prekinem  - pre
sjeći kidajući; zaustaviti kakav tok; 
razdvojiti kidanjem; prosjeći; narušiti 
postojeće stanje; presjeći, zaustaviti šta; 
prenes. raskinuti veze, prijateljstvo, 
druženje, zabavljanje, 

prekinuto pril. - isprekidano, 
prekinu tost im. ž. r., g. jd. prekinuto šti, 

instr. jd. prekinutošću!prekinuto šti - 
stanje i osobina onoga što je prekinuto; 
isprekidanost. 

prekipjeti gl. svrš., prez. prekipi - preliti 
se kipeći, iskipjeti; prenes. prevršiti 
mjeru; ne moći izdržati slušanje čega i 
bučno reagovati; postati pretjerano na
pet.

prekiseliti gl. svrš., prez. prekiselim - 
posati prekiseo; učiniti prekiselim. 

prekiselost im. ž. r., g. jd. prekiselosti, 
instr. jd. prekiselošću/prekiselosti - sta
nje i osobina onoga što je previše 
kiselo.

prekiseo prid., odr. v. prekiseli - previše 
kiseo; uskisao, uzvištao; prenes. previše 
neraspoložen, 

prokisnuti gl. svrš., prez. prekisne, trp. 
prid. prekisnut - postati previše kiseo, 
uzvištati, uskisnuti, 

prekitnjast prid., odr. v. prekitnjasti - 
previše kitnjast, prenakićen. 

prekivanje gl. im s. r. - kovanje preko 
čega, zakivanje, prikivanje čega. 

prekivati gl. nesvrš., prez. prekivam - 
kovati preko čega, zakivati šta. 

prekjuče(r) pril. - prije dva dana, uoči 
jučerašnjeg dana; prekojučer. 

prekjučerašnji prid. odr. v. - koji je od 
prije dva dana, koji je nastao ili posto
jao prekjuče(r). 

prekjučerašnjica im. ž. r. - prekjučera
šnji dan.

prekladati se gl. nesvrš., prez. prekladam 
se - prepirati se, svađati se, pregoniti se 
s kim.

prekladnJk im. m. r., g. jd. prekladnika, 
n. mn. prekladnici, g. mn. prekladnika,

dat.-instr.-lok. mn. prekladnicima - 
onaj koji se voli prekladiti. 

preklani pril. - pretprošle godine, prije 
dvije godine; prekolani. 

preklanjski prid. odr. v. - od prije dvije 
godine, koji je nastao ili bio preklani, 

preklapač im. m. r., g. jd. preklapđča - 
odjevni predmet čije se prednje strane 
preklapaju jedna preko druge, prsluk na 
preklop; poklopac, 

preklapača im. ž. r. - ona koja se 
preklapa, nožić, britva na preklop, 

preklapalo im. s. r., hipok. - čovjek koji 
pretjerano i koješta govori, koji je “sva
kom loncu poklopac”, onaj koji “pre
klapa”, previše govori, naklapalo, 

preklapanje gl. im. s. r. od preklapati, 
preklapati gl. nesvrš., prez. preklapam - 

poklapati, savijati jedno preko drugog, 
prekrivati istim; spuštati preklope; po
krivati poklopcima, 

preklapati se gl. nesvrš., prez. preklapam 
se - pričati koješta o svemu i svačemu; 
prepirati se oko čega bez razloga; da
vati kome primjedbe iako ih onaj kome 
su upućene nije tražio, 

preklapuša im. ž. r. - ona koja se pre
klapa; stolica na preklapanje, raskla
panje.

preklati gl. svrš., prez. prekoljem , trp. 
prid. preklan - prerezati grlo, zaklati, 
ubiti koljući; prerezati, presjeći; prenes. 
zbog skupoće čega dovesti koga u 
očajno stanje, upropastiti, uništiti, 

preklečati gl. svrš., prez. preklečim - 
provesti vrijeme klečeći; cijelo vrijeme 
biti u klečećem položaju, 

prekliještiti gl. svrš., prez. prekliještim - 
stisnuti, pričvrstiti kao kliještima, pri- 
kliještiti.

preklinjanje gl. im. s. r. od preklinjati, 
preklinjati gl. nesvrš., prez. preklinjem - 

očajno moliti zaklinjući (se), 
preklonuti gl. svrš., prez. preklonem - 

previše klonuti, malaksati, 
preklop/preklop im. m. r. - mjesto gdje 

se spajaju preklopljene strane; ono či
me se šta preklapa, 

preklopac/preklopac im. m. r., g. jd. 
preklopca/preklopca, n. mn. preklopci/ 
preklopci, g. mn. preklopaca/preklopa- 
ca - poklopac, zaklopac, preklapač;
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zatvarač pričvršćen na jednom kraju za 
ono što zatvara, 

preklopak/preklopak im. m. r., g. jd. 
preklopka/preklopka, n. mn. preklopci/ 
preklopci, g. mn. preklopaka!preklopa 
ka - mali preklop; preklopac, preklo- 
pčić.

preklopiti gl. svrš., prez. preklopim  - 
prekriti jedno drugim, staviti jedno pre
ko drugoga; zaklopiti preklop, zatvoriti 
preklapanjem, 

preklopka/preklopka im. ž. r., dat. jd. 
preklopci!preklopci - sklopka, sprava 
kojom se prekida ili uključuje kolo ele
ktrične struje, 

preklopljen prid., odr. v. preklopljeni - 
koji je pod preklopom, zaklopljen. 

preklopni/preklopni prid. odr. v. - koji je 
na preklop, koji se može preklapati, 

preklopnik/preklopnik im. m. r., n. mn. 
preklopnici/preklopnici - prekidač ele
ktrične struje, šalter, 

preknjižavanje gl. im. s. r. - od preknji- 
žavati.

preknjižavati gl. nesvrš., prez. preknji- 
zdvam - obavljati ponovno knjiženje u 
druge knjige; ponovo knjižiti ali na dru
gi način, po drugim obrascima, 

preknjižiti gl. svrš., prez. preknjizim - iz 
jednih knjiga podatke prenijeti u druge, 
ponovo knjižiti, knjižiti iste podatke po 
drugim obascima. 

preko prijed. - preko čega na drugu stra
nu, s jednog mjesta na drugo mjesto itd. 

prekoatlantski prid. odr. v. (lat.) - koji 
plovi preko Atlantskog okeana; koji se 
odnosi na ono što je s druge strane, 
preko Atlantika, 

prekobrojan prid., odr. v. prekobrojni - 
suvišan, koji je preko mogućeg, odre
đenog broja, 

prekobrojnost im. ž. r., g. jd. prekobro- 
jnosti, instr. jd. prekobrojnošću/preko- 
brojnosti - stanje onoga što je preko
brojno.

prekoglavlje im. s. r. - nakit koji se nosi 
preko glave, 

prekogodišnjl prid. odr. v. - koji se odno
si na cijelu godinu; koji se dešava pre
ko cijele godine, 

prekodan pril. - preko dana, svakog dru
gog dana.

prekođanice pril. - preko dana, u toku 
dana, dnevno, 

prekodruiskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Prekodrinje, koji vodi porijeklo iz 
njeg ili koji mu pripada, 

prekomanda im. ž. r. (tal.), g. mn. preko
manda - vojn. naredba kojom se vojno 
lice prebacuje na drugo komandno mje
sto, premještaj; prekomandovanje. 

prekomandiranje/prekomandovanje gl. 
im. s. r. (tal.) - vojn. naređivanje preko- 
mande; izvršavanje prekomande. 

prekomanđirati/prekomandovati gl. 
svrš. (tal.), prez. prekomandiram/pre- 
komandujem, trp. prid. - narediti preko
m anda izvršiti prekomandu. 

prekomorac im. m. r., g. jd. prekdmčrca, 
n. mn. prekdmorci, g. mn. prekdmo- 
raca, dat.-instr.-lok. mn. prekdmorcima 
- mornar koji plovi na prekomorskim 
brodovima; onaj koji živi s druge stra
ne, preko mora. 

prekomOrje/prekomOrje im. s. r. - zem
lje i oblasti s druge strane mora, preko
morski krajevi. 

prekomorka/prekomOrka im. r., dat. jd. 
prekdmdrki/prekomdrki, g. mn. prekd- 
mčrki/prekomorki - stanovnice preko- 
morja, naselja ili država s druge strane 
mora.

prekom orski/prekom orski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na brodove koji plove po 
različitim morima; koji se odnosi na 
zemlje s druge strane mora; koji se 
odnosi na daleke zemlje, 

prekom otan prid. (lat.), odr. v. preko- 
mdtni - previše komotan, prostran, udo
ban, ugodan; prenes. preslobodan, pre
više lagodan, bezbrižan; prespor, pre
lijem

prekom otno pril. (lat.) - na prekomotan 
način.

prekomotnOst im. ž. r. (lat.), g. jd. 
prekomotno šti, instr. jd. prekomotno- 
šću!prekomotno šti - stanje onoga što je 
prekomotno; osobina onoga ko je pre
više komotan, 

prekonačiti gl. svrš. (tur.), prez. prekd- 
načim - biti na konaku, provesti gdje 
noć, prenoćiti, 

prekonoć pril. - u toku noći, preko noći; 
prenes. neočekivano brzo, naglo.



prekontrolirati 788

prekontrolirati/prekontrolisati gl. svrš. 
(fr.), prez. prekontrdliram/prekontrdli- 
šem - izvršiti provjeru, sve precizno 
pregledati.

prekooceanski/prekookeanskT prid. odr. 
v. - koji se odnosi na zemlje preko 
okeana; koji se odnosi na brodove koji 
plove preko oceana, 

prekop im. m. r. - ponovno kopanje; pre- 
kopavanje, ono što je prekopano, 

prekopan prid., odr. v. prekopani - isko
pan; koji jer ponovo kopan, 

prekopati gl. svrš., prez. prekdpam - 
kopanjem prevrnuti zemlju, iskopati; 
još jednom kopati ono što je već usko- 
pano.

prekopavanje gl. im. s. r. od preko
pavati.

prekopavati gl. nesvrš., prez. prekdpa- 
vam - kopanjem prevrtati zemlju, kopa
ti; ponovo kopati jednom iskopano, 

prekopčati gl. svrš., prez. prekdpčam, 
trp. prid. prikopčan - kopčati, povezati 
na drugi način, prespojiti drukčijim 
kopčanjem. 

prekopčavanje gl. im. s. r. od prekop- 
čavati.

prekopčavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
prekdpčavam - obavljati prekopčava
nje, prespajati, povezivati, ponovno ko
pčati.

prekopirati gl. svrš. (lat.), prez. prekd- 
piram - izvršiti kopiranje, preslikati 
kopirajući; načiniti preslik. 

prekoputa pril. - naspram koga ili čega; s 
druge strane; s druge strane puta, na 
drugoj strani, 

prekoračavanje gl. im. s. r. od preko- 
račavati.

prekoračavati gl. nesvrš., prez. preko
račujem - koracima prelaziti; prenes. 
prelaziti preko granice čega; kršiti, pre- 
kršavati kakvu normu, propise, ogra
ničenja; gaziti ih. 

prekoračenje gl. im. s. r. - prelaženje 
preko dogovorene, propisane, dozvo- 
ljenje granice čega; prekršaj, 

prekoračiti gl. svrš., prez. prekdračim - 
jednim korakom preći preko čega; preći 
korak više nego što je dozvoljeno; pre
nes. prekršiti kakav propis, preći preko 
neke granice; zakasniti, ne doći, ne

dovršiti u dogovoreno vrijeme, pogaziti 
dogovor.

prekorači vanje gl. im. s. r. od prekora
čivati.

prekoračivati gl. svrš., prez. prekdra- 
čujem - prelaziti preko kakve granice; 
prenes. odstupati od dogovorenog roka; 
ne poštivati, kršiti, gaziti dogovoreno, 

prekoramenice im. ž. r. mn. - jastučići 
preko ramena, naramenice; kaiševi koji 
se stave preko ramena, 

prekoramice pril. - noseći preko ramena, 
prekoravanje gl. im. s. r. - od prekorava

ti.
prekoravati gl. nesvrš., prez. prekdravam 

- upućivati prijekor; blago ukoravati, 
kritikovati, 

prekoredan prid., odr. v. prikoredni- ko
ji se pojavio mimo reda; koji nije pla
niran; suvišan, prekomjeran, 

prekorijevanje gl. im. s. r. od prekorije- 
vati.

prekorijevati gl. nesvrš., prez. prekdrije- 
vam - upućivati ukor, kritikovati, ljutito 
opominjanjati ukazivanjem na ono što 
je bilo loše. 

prekoriti gl. svrš., prez .prekorim  - upu
titi ukor, kritikovati, ljutito opomenuti 
ukazujući na ono što je  bilo loše. 

prekorljiv prid., odr. v. prekdrljivi - koji 
zaslužuje prijekor; koji je sklon preko- 
rijevanju.

prekorljivo pril. - na prekorljiv način, 
ljutito, s prekorljivošću, prijekorno, 

prekorljivost im. ž. r., g. jd. prekdrljivo- 
sti, instr. jd. prekdrljivošću/prekdrlji- 
vosti - osobina prekorljivih, sklonost ka 
prekorijevanju. 

prekoročan/prekoročan prid., odr. v. 
prikoročni/prekoročni - koji je preko 
utvrđenog roka, koji služi preko roka. 

prekoročno/prekoročno pril. - na preko- 
ročan način, preko utvrđenog roka. 

preksinoć pril. - pretprošle noći, prije 
dvije noći.

preksinoćnl/preksinoćnjl prid. odr. v. - 
koji je od pretprošle noći, koji se dogo
dio prije dvije noći. 

prekositi gl. svrš., prez. prekosim - koše- 
njem zaći u tuđu livadu, preći preko 
međe; previše kositi, sve pokositi, 

prekositi gl. svrš., prez. prekosim - pre
više iskositi, pretjerano nakositi.
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prekosutra/prekosutra pril - drugi dan 
poslije današnjeg, na dan poslije sutra, 

prekosutrašnji/prekosutrašnji prid. odr.
v. - koji će se dogoditi prekosutra, 

prekotrljati gl. svrš., prez. prekotiijdm , 
trp. prid. prikotrljan - kotrljanjem pre
mjestiti, kotrljajući prebaciti na drugo 
mjesto.

prekov/prekov im. m. r. - ponovno kova
nje; prerada kovanjem; ono što je pre- 
kovano.

prekovati gl. svrš., prez. prekujem, trp. 
prid. prikovan - preraditi kovanjem; 
ponovo kovati, 

prekovidan/prekovidan prid., odr. v. 
prikovidni/prekdvidni - dalekovi dale
kovidan, koji daleko vidi. 

preko vidnost/prekovidnost im. ž. r., g. 
jd. prekovidnosti/prekdvidnosti, instr. 
jd. prekovidnošću/prekdvidnošću i pre
kovidnosti/prekdvidnosti - osobina da
lekovidnih ljudi, dalekovidnost, 

prekovodnl/prekovodni prid. odr. v. - 
koji je preko vode, s druge strane vode 
(rijeke, jezera, mora), 

prekovremen/prekovremen prid., odr. v. 
prekdvremeni!prekovremeni - koji se 
odvija poslije radnog vremena, honora
rni.

prekovremeno/prekovremeno pril. - na 
prekovremen način; poslije radnog vre
mena, honorarno, 

prekraćen prid., odr. v. prikraćeni - pre
više skraćen; prekinut, 

prekraćivanje gl. im. s. r. - od prekraći
vati.

prekraćivati gl. nesvrš., prez. prekra
ćujem - pretjerano, previše skraćivati; 
prekidati.

prekradati gl. nesvrš., prez. prikradam  - 
vršiti prekradanje, krasti ono što je već 
ukradeno.

prekrađa im. ž. r., g. mn. prikrada - 
krađa ukradenog, ponovna, druga krađa 
istog.

prekrajanje gl. im. s. r. od prekrajati, 
prekrajati gl. nesvrš., prez. prekrajam - 

obavljati prekrajanje; prepravljati; pre
nes. mijenjati raniji plan, raspored čega. 

prekrasan prid., odr. v. prekrasni - isu
više krasan, prelijep, koji se ističe svo
jom ljepotom, predivan.

prekrasno pril. - prelijepo, pređivno, 
isuviše lijepo, 

prekrasnost im. ž. r., g. jd. prikrasnosti, 
instr. jd. prekrasnošćidprekrasnosti - 
obilježje onoga što je prekrasno, 

prekrasti gl. svrš., prez. prekrddem - 
ukrasti ono što je već bilo ukradeno, 

prekratak prid., odr. v. prekratki - pre
više kratak, suviše kratak, 

prekratiti gl. svrš., prez. prekratim - 
skratiti, učiniti kratkim; kraćenjem pre
kinuti; uskratiti, 

prekrcan prid., odr. v. prekrcani - previše 
ukrcan, pretrpan, prepun, 

prekrcati gl. svrš., prez. prekkam  - pre
mjestiti tovar s jednog broda na drugi, 
pretovariti; previše ukrcati, pretrpati, 
prepuniti ukrcavanjem, 

prekicavan prid., odr. v. prekkavani - 
koji je često prepunjavan, ukrcavanjem 
prekobrojnih pretrpavan. 

prekrca vanje gl. im. s. r. od prekrc avati, 
prekrcavati gl. nesvrš., prez. prekkdvam  

- prebacivati, premještati, pretovarati 
robu s jednog broda na drugi; previše 
ukrcavati, pretrpavati, prepunjavati ukr
cavanjem preko dozvoljenog broja ili 
količine čega. 

prekrčiti/prekrčiti gl. svrš., prez. prekr- 
čim/prekrčim - raščistiti šta zakrčeno; 
krčeći raščistiti, prokrčiti, 

prekrenut prid., odr. v. prekrenuti - pre- 
ručen iz jedne posude u drugu; okrenut 
na suprotnu stranu da može ispasti; 
preokrenut, 

prekrenuti gl. svrš., prez. prekrenem - 
preručiti iz jedne posude u drugu; okre
nuti na suprotnu stranu da ispadne; pre
okrenuti.

prekret/prekret(aj) im. m. r. - obrt, okret 
na drugu stranu; prekretnica, mjesto 
gdje se šta preokreće; prenes. trenutak 
u kome je izvršena nagla i korjenita 
promjena čega; preokret, 

prekretan/prekretan prid., odr. v. pre- 
kretni/prekretni - koji se može prekre
nuti; odlučujući, presudan, 

prekretanje/prekretanje gl. im. s. r. - od 
prekretati.

prekretati/prekretati gl. nesvrš., prez. 
prekrećem/prekrećem - s vremena na 
vrijeme ili neko vrijeme vršiti pre- 
kretanje, preručivanje čega u šta drugo
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ili preokretanje čega na drugu stranu, 
preokretati, 

prekretnica/prekretnica im. ž. r. - mje
sto gdje se vrši prekret; raskrsnica, 
raskršće, križaljka; prenes. poseban do
gađaj ili situacija nakon čega je sve 
drugačije, prekretan, presudan događaj; 
prekret, preokret, obrt. 

prekretničkl/prekretničkl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prekretnicu, 

prekretnja gl. im. s. r. - vršenje prekreta; 
prekret.

prekrijumčariti (se) gl. svrš., prez. 
prekrijiimčarim (sč) - prokrasti (se), 
preći neprimijetno, krijumčareći; pro
krijumčariti, 

prekriliti gl. svrš., prez. prekrilim - 
natkriliti, prekriti krilima; cijelu površi
nu prekriti čime; potpuno raširiti po 
čemu; prenes. uzeti pod okrilje, zašti
titi.

prekriljivanje gl. im. s. r. od prekrilji- 
vati.

prekriljivati gl. nesvrš., prez. prekrilju- 
jem  - natkriljivati, prekrivati krilima; 
cijelu površinu čega potpuno zaštići
vati.

prekriti (se) gl. svrš., prez. prekrijem  
(se), trp. prid. prekriven - pokriti (se) 
savim odozgo; pokriti (se) sa svih 
strana; natkriti; prekrivajući sakriti (se); 
prekriliti; obuhvatiti sve; nadmašiti sve 
jačinom, nadglasati, 

prekrivač im. m. r., g. jd. pre krivaca, n. 
mn. prekrivači - pokrivač, ono čime se 
šta prekriva; deka, ćebe. 

prekrivalo im. s. r. - komadić platna što 
služi za prekrivanje čega; prevjes za 
lice, vala, veo. 

prekrivanje gl. im. s. r. od prekrivati, 
prekrivati gl. nesvrš., prez. prekrivam 

(se) - pokrivati (se) savim odozgo; po
krivati (se) sa svih strana; natkrivati; 
prekrivajući sakrivati (se); prekriljivati; 
obuhvatati sve; nadmašivati sve jači
nom, nadglasavati, 

prekriven prid., odr. v. prekriveni - po
kriven, natkriven; sakriven; prekriljen. 

pokriveno/pokriveno pril. - skriveno, 
tajnovito.

prekrivenost im. ž. r., g. id. prekrive- 
nosti, instr. jd. prekrivenošću/prekrive-

nosti - obilježje onoga ko je pokriven i 
stanje onoga što je prekriveno, 

prekrlvljeno pril. - s naklonom; povijeno 
preko pola. 

prekrižak im. m. r., g. jd. prekriška, n. 
mn. prekrišci, g. mn. prekrizaka, dat.- 
instr.-lok. mn. prekrišcima - ono što je 
nastalo prekriživanjem, kriška, otkri- 
Žak.

prekrižavanje/prekriživanje gl im. s. r.
- stavljanje križa preko čega; obavljanje 
križanja čega; pokrštavanje; prenes., 
poništavanje ranijeg, izmjenjivanje ra
nijeg.

prekrižica im. ž. r. - jarbol koji s jedrom 
čini križ.

prekrižiti (se) gl. svrš., prez. prekrižim 
(se) - pokretom ruke staviti na šta znak 
križa; staviti preko čega križ; poništiti, 
precrtati; prekrstiti (se), 

prekrlžje im. s. r. - mjesto gdje se ukršta
ju dva puta, raskršće, križnica, križa
ljka.

prekhniti/prekrmiti gl svrš., prez. pre- 
krmim/prekrmim - dati previše hrane, 
prehraniti; prenes. odljutiti se, prestati 
krmiti.

prekrmljavanje/prekrmljrvanje gl. im.
s. r. - prehranjivanje; prenes. odljućiva- 
nje, popuštanje ljutnje, 

prekročavati/prekročivati gl. nesvrš., 
prez. prekrdčavam/prekrdčujem  - Činiti 
prekročenja. 

prekročenje gl. im. s. r. - prelazak preko 
neke granice; kršenje dozvoljenog, pre
kršaj, prekršenje. 

prekročiti gl. svrš., prez. prekročim  - 
previše kročiti; preći neku mjeru, gra
nicu.

prekrojavanje gl. im. s. r. od prekroja- 
vati.

prekrojavati gl. nesvrš., prez. prekrdja- 
vam - prepravljati već skrojeno, iznova 
ali drukčije skrojiti, 

prekrojen prid., odr. v. prekrojeni - pre
pravljen, ponovo krojen, 

prekrojiti gl. svrš., prez. prekrojim  - po
novo i to drugačiji skrojiti; prepraviti 
ranije skrojeno; prenes. izmijeniti raniji 
plan čega.

prekrotak prid., odr. v. prekrotki - pre
više krotak, previše miran.
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prekrpiti gl. svrš., prez. prekrpim - staviti 
preko čega krpu, zakrpiti, okrpiti; pre
nes. jedva preživjeti sastavljajući teško 
kraj s krajem, 

prekrpljati gl. nesvrš i učest., prez. pre- 
krpljam - iznova krpiti, stavljati zakrpe, 
zakrpljavati; prenes. teško živjeti, pre
življavati jedva sastavljajući kraj s kra
jem.

prekrst im. m. r. - pokret rukom kojim se 
prekrštava. 

prokrstariti gl. svrš., prez. prekrstarim - 
proći kuda uzduž i poprijeko; unakrst 
proći nekim krajem, temeljito obići ne
ku oblast.

prekrstiti/prekrstiti gl. svrš., prez. pre
krstim/prekrstim - prekrižiti; ponovo 
krstiti; prenes. promijeniti čije mišlje
nje, odluku; promijeniti čiji karakter; 
dati drugo ime, promijeniti ime. 

prekršaj im. m. r., n. mn. prekršaji - 
prekršenje čega propisanog, prestup, 
ono što nije u suglasju sa zakonom; 
krivica, lakše kazneno djelo, 

prekršajni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prekršaj, 

prekršavati gl. nesvrš., prez. prekišavam 
- prekrišivati, ponavljati prekršaje, po
novno kršiti, 

prekršćavati/prekršćivati gl. nesvrš., 
prez. prekršćavam/prekišćujem - pre- 
krštavati.

prekraćen prid., odr. v. prekršćeni - pre
kršten, pokršćavati. 

prekršenje gl. im. s. r. - činjenje pre
kršaja; prekršaj, 

prekišilac im. m. r., g. jd. prekršioca, n. 
mn. prekršioci, g. mn. prekišilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. prekršiocima - prekrši
telj, onaj koji pravi prekršaje, koji krši 
ono što je propisano 

prekišitelj im. m. r. - prekršilac, 
prekišiteljica/prekišiteljka im. ž. r. - že

na prekršilac, 
prekršiti gl. svrš., prez. prekršim, trp. 

prid. prekršen - napraviti prekršaj; ne 
postupiti po propisu; ogriješiti se o za
kon; kršeći polomiti; prenes. odstupiti 
od dogovorenog, poreći dogovor, 

prekrštati gl. nesvrš., prez. prekršajem - 
prekršavati. 

prekrštanje gl. im. s. r. od prekršati.

prekrštati gl. nesvrš., prez. prekrštam - 
obavljati prekrštanje, prekrštavati. 

pokrštavanje gl. im. s. r. od prekršta
vati.

prekrštavati gl. svrš., prez. prekrštavam - 
prekrštati, obavljati pokrštavanje; po
krštavati.

prekršten prid., odr. v. prekršteni - pre
kršćen, ponovo kršten; pokršten; pre
križen, presavijen kao krst; prenes. 
izmijenjen ukrštanjem, promijenjen, 

pokrštenik im. m. r., g. jd. prekrštenika, 
n. mn. prekrštenici, g. mn. prekršte
nika - onaj koji je ponovo prekršten; 
koji je prihvatio drugu kršćansku vjeru, 

prekrupa im. ž. r. - krupno samljeveno 
brašno, vrsta griza; istucan, isprebijan 
ječam.

prekrupač im. m. r., g. jd. prekrupđča, n. 
mn. prekrupđči - sprava za pravljenje 
prekrupe, prekrupara. 

prekrupan prid., odr. v. prekrupni - pre
više krupan; pogolem, 

prekrupara im. ž. r. - prekrupač. 
prekrupica im. ž. r., đem. od prekrupa, 
prekrupiti gl. svrš., prez. prekrupim - 

krupno istucati, isprebijati zrna žita; 
napraviti prekupu; samljeti u prekrupa- 
ri.

preksinoć pril. - noć prije sinoć, prije dvi
je noći.

preksinoćni prid. odr. v. - koji je od 
preksinoć; koji se dogodio, koji je bio 
preksinoć.

preksutra/prekosutra pril. - ne sutra, 
nego dan iza. 

preksutrašnji/prekosutrašnji - koji će 
biti, koji će se dogoditi prekosutra, koji 
se odnosi na prekosutra, 

prekucan prid., odr. v. prekucani - preti
pkan, preštampan kucajući; pregledan 
kucanjem.

prekucati gl. svrš., prez. prekucam - 
preštampati kucajući; pregledati kuca
njem; cijelo vrijeme provesti u kucanju; 
pretjerati s kucanjem, 

prekucavanje gl. im. s. r. od prekuca
vati.

prekucavati gl. nesvrš., prez. prekuca- 
vam - obavljati prekucavanje; prešta- 
mpavati na pisaćoj mašini; pregledati 
bolesnika kucajući.
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prekuhan prid., odr. v. prekuhani - koji 
je ponovo kuhan; premiješen. 

prekuhati gl. svrš., prez. prekuham - oba
viti prekuhavanje, premijesiti. 

prekuhavanje gl. im. s. r. - od preku- 
havati.

prekuhavati gl. nesvrš., prez. prekuha- 
vam - prevrtati nabujalo potkuhano tije
sto da ponovo naraste, premjesivati.. 

prekup im. m. r. - kupovina ili kupnja od 
prekupaca, duga kupovina, otkup, 

prekupac/prekupac im. m. r., g. jd. pre- 
kupca!prekupca, n. mn. prekupcUpre- 
kupci, g. mn. prekupaca!prekupaca, 
dat.-instr.-lok. mn. prekupcima/preku- 
pcima - onaj koji šta otkupljuje da bi 
preprodao po višoj cijeni; preprodavač 
robe.

prekupiti gl. svrš., prez. prekiipim - ku
piti od prekupca, platiti skuplje već ku
pljenu robu. 

prekupljivanje gl. im. s. r. od prekup- 
lj ivati.

prekupljivati gl. svrš., prez. prekuplju- 
jem  - kupovati od prekupca. 

prekvalifiđranje/prekvalifikovanje gl. 
im. s. r. (lat.) od prekvalificirati/pre- 
kvalifikovati. 

prekvalifiđrati/prekvaliflkovati gl. ne
svrš. (lat.), prez. prekvalificiram/pre- 
kvalifikujem - promijeniti kvalifikaciju, 
propisana obilježja, osobinu čega; na
knadnim, dodatnim obrazovanjem ili 
obučavanjem osposobljavati koga za 
obavljanje poslova drugačijih od onih 
za koje je kvalifikovan, 

prekvalifikacija im. ž. r. (lat.) - prekva
lificiranje, prekvalifikovanje. 

prelac im. m. r., g. jd. prelca, n. mn. 
prelci, g. mn. prelaca, dat.-instr.-lok. 
mn. prelcima - tekstilni radnik koji radi 
na stroju za predenje; onaj koji prede; 
sijeldžija koji ide po prelima; prenes. 
mladić koji “prede” udvarajući se; zool. 
vrsta noćnog leptira koji prede čahure, 

prelačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prelce.

prelagahan/prelagan prid., odr. v. prela- 
gahni!prelagani - previše lagahan/la- 
gan.

prelagahno/prelagano pril. - na prelaga
han/prelagan način, prelahko. 

prelaganje gl. im. s. r od prelagati.

prelagati gl. nesvr. i učest., prez. prela- 
zem , trp. prid. prelagan - vršiti prela
ganje čega; pažljivo premještati; pre
nositi i slagati na drugo mjesto, 

prelagati gl. svrš., prez. prelažem, trp. 
prid. prelagan - sve vrijeme provedeno 
s kim lagati; neko vrijeme samo lagati, 

prelahak/prelak prid., odr. v. prelahki!
prelaki - previše lahak/lak, prelagan, 

prelahko/prelako pril. - na prelahak/ 
prelak način, prelagahno/prelagano. 

prelajati gl. svrš., prez. prelaje - sve 
vrijeme lajati; ; prenes. sve vrijeme vi
kati na koga govoreći mu ružne riječi; 
sve vrijeme psovati; provesti vrijeme u 
ružnom ogovaranju i psovanju, 

prelajavanje gl. im. s. r. od prelajavati. 
prelajavati gl. nesvrš., prez. prelajava - 

pretjerivati u lajanju; prenes. pretjerano 
psovati, ogovarati, 

prelaklran prid., odr. v. pre lakirani - 
premazan prozirnom bojom, lakom; la
kom usjajen. 

prelakirati gl. svrš., prez. pre lakiram - 
premazati prozirnom bojom, lakom; la
kom usjajiti. 

prelamač im. m. r, g. jd. prelamača, v. jd. 
prelamaču, n. mn. prelamđči, g. mn. 
prelamđča - u štamparstvu radnik koji 
vrši prelamanje knjige, koji vrši pre
lom; naprava za prelamanje čega. 

prelamača im. ž. r. - vrsta puške koja se 
savija, prelama prilikom punjenja, 

prelamačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prelamače, koji im pripada; koji slu
ži za prelamanje, 

prelamanje gl. im. s. r. od prelamati, 
prelamati gl. nesvrš., prez. prelamam - 

lomeći rastavljati na dva ili više dije
lova; nasilno slamati; savijati, povijati 
pod oštrim uglom bez preloma; lomiti 
savijajući preko čega; prekidati tok 
čega, zaustavljati; prenes. nagovarati 
koga da promijeni mišljenje; dovoditi 
koga do iznemoglosti, 

prelat im. m. r. (lat.), g. jd. prelata - viši 
dostojanstvenik u katoličkoj i anglikan
skoj crkvi.

prelaz/prijelaz im. m. r. - mjesto predvi
đeno za prelaženje; prelaženje; granica; 
pješačka zebra; preliv, nijansa, 

prelazak im. m. r., g. jd. prelaska, n. mn. 
prelasci, g. mn. prelazaka, dat.-instr.-
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lok. mn. prelascima - obavljanje prela
za, prelaženje; mjesto gdje se prelazi, 

prelazan/prijelazan prid., odr. v. prela
zni/prijelazni - koji brzo prelazi, koji se 
lahko prenosi, koji služi za prelaženje; 
koji je moguće preći; koji se može 
preći.

prelaziti gl. nesvrš., prez. prelazim , trp. 
prid. prelazen - obavljati prelaženje; 
idući više puta preći s jedne strane na 
drugu.

prelaznica/prelaznica/prijelaznica im. ž.
r. - pisana potvrda kao dokaz da pre- 
laznik ispunjava uslove za prelazak; 
dokument kojim se odobrava prelaže
nje; ona koja prelazi. 

prelazničkl/prelazničkl/prijelazničkT 
prid. odr. v. - koji se odnosi na pre- 
laznike, koji im pripada ili potiče od 
njih.

prelaznički/prelaznički/prijelaznički
pril. - na prelaznički način, kao prela
znim.

prelaznik/prelaznik/prijelaznlk im. m.
r., n. mn. prelaznim!prelaznici!prijela- 
znici, g. mn. prelaznika/prijelaznika/ 
prelaznika - onaj koji je prešao iz jedne 
u drugu školu; onaj koji gdje prelazi, 

prelaznost/prelaznost/prijelaznost im. ž. 
r., g. jd. prelaznosti/prelaznosti/prije- 
laznosti, instr. jd. prelaznošću/prela- 
znošću/prijelaznošću i prelaznošti!pre
lazne) stil prijelazno šti - osobina ili sta
nje onoga što je prelazno. 

prelaženje gl. im. s. r. obavljanje pre
laska; prelazak, 

prelci n. mn., g. mn. prelaca, dat.-instr.- 
lok. mn. prelcima - zool. porodica no
ćnih leptira čije se gusjenice učahure u 
čahure koje same ispredu, 

prelčev prid. odr. v. - koji pripada prelcu. 
preldžija/preldžija im. m. r. (bos.-tur.) - 

prelac.
preldžijm/preldžijin i preldžijln/pre- 

Idžijin prid. odr. v. (bos.-tur.) - koji 
pripada preldžiji. 

prelet/prelet im. m. r. - let iznad čega, 
prelaženje letom s jednog na drugi kraj 
čega; prelijetanje. 

preletjeti gl. svrš., prez. preletim - obaviti 
prelet; pomoću krila ili čega drugog što 
omogućava letenje leteći preći s jednog 
kraja na drugi, s jedne strane na drugu.

preležati gl. svrš., prez. pre ležim!pre ležim 
- sve vrijeme provesti u ležanju; biti 
neko vrijeme u ležećem položaju, 

preličiti gl. svrš., prez. pre ličim, trp. prid. 
preličen - prekrečiti, obojiti još jednom, 
ponovo okrečiti, 

prelijen prid., odr. v. prelijem  - previše 
lijen; suviše, odveć lijen; prespor, pre- 
trom.

prelijep prid., odr. v. prelijepi - pre
krasan, predivan, previše, suviše lijep, 
koji odiše ljepotom, 

prelijepiti gl. svrš., prez. prelijepim - 
ponovo izlijepiti na drugi način, 

prelijetanje gl. im. s. r. od prelijetati, 
prelijetati gl. nesvrš., prez. prelijećem - 

povremeno letjeti s jedne stranu na 
drugu; prelaziti preko čega u letu, 
nadlijetati, 

prelijevalica im. ž. r. - zool. vrsta leptira, 
prelijevanje gl. im. s. r. od prelijevati, 
prelijevati gl. nesvrš., prez. prelijevam - 

obavljati prelijevanje; izlijevati se pre
ko čega; prelaziti preko rubova čega, 
preko nekih granica; prenes. prelaziti 
granicu u pričanju do nepodnošljivosti. 

preliminaran prid. (nlat.), odr. v. pre
liminarni - uvodni, pripremni, pretho
dni.

prelistati gl. svrš., prez. prelistam - pre
više izlistati; pregledati knjigu listajući 
list po list; prenes. proći u mislima po 
uspomenama, 

prelistavanje gl. im. s. r. od prelistavati, 
prelistavati gl. svrš., prez. prelistavam - 

prevrtati list po list; listajući ovlaš 
pregledati knjigu; prenes. prisjećati se 
čega prizivanjem u svijesti jednog po 
jednog događaja; kopkati po uspome
nama.

preliti gl. svrš., prez. prelijem, trp. prid. 
preliven - previše zaliti čime odozgo 
tako da pređe preko rubova; politi pre
ko čega da pokrije što veću površinu, 

preliv/preliv i preljev/preljev im. m. r., 
g. mn. preliva!preliva i preljeva/pre
ljeva - gusta masa kojom se šta preliva 
(boja, metal); gusto ukuhan šećer, agda, 
rastopljena čokolada na kolačima; nija
nsa.

prelivalica/prelijevalica im. ž. r. - spra- 
vica za prelivanje; kašika ili posudica
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sa isturenim lijevkom iz koga se šta 
poliva.

prelivanje/preljevanje gl. im. s. r. - poli
vanje čime tečnim po čemu da ga 
sasvim prelije; preljev, obavljanje pre
ljeva.

prelfvanj e/prelijevanje gl. im. s. r. -
vršenje preljevanja. 

prelivati/preljevati gl. nesvrš., prez. pre
liv am! preljev am, trp. prid. prelivanl 
preljevan - preljevanjem činiti da šta 
bude prekriveno, 

prelivati/prelijevati gl. nesvrš. i učest., 
prez. pr eliv am!prelij ev am, trp. prid. 
prelivanl prelij evan - neko vrijeme ili s 
vremena na vrijeme livati šta po čemu 
dok to bude sasvim prekriveno, 

prelivan/preljevan prid., odr. v. prelivnil 
preljevni - koji je u vezi s prelivom/ 
preljevom; iz kog se može prelivati/ 
prelje vati.

preli ven/prelje ven prid., odr. v. preli
veni! preljev eni - koji je  s prelivom/ 
preljevom, 

prelivenost/preljevenost im. ž. r., g. jd.
preliveno šti, instr. jd. preliv enošćul 
prelievenosti - stanje onoga što je pre- 
leveno, preljevenost. 

preli vnl/prelivnl/prelj evni prid. odr. v. - 
koji se odnosi na preliv/preljev; koji se 
preliva/preljeva; koji služi za preliva
nje/preljevanje. 

prelivoda im. m. r. - prevrtljiv, neodlu
čan, nesiguran čovjek koji brzo mijenja 
svoj stav i mišljenje. 

prelo im. s. r. - seosko druženje nakon 
napornog dana, sijelo; pribor za prede
nje; predenje. 

prelo im. s. r. - prolaz na plotu; otvor na 
košnici; rupa na lugari; štap za izgrtanje 
luga.

prelom/prijelom im. m. r. - povreda u 
kojoj je prelomljena kost; mjesto prelo- 
ma; rezultat prelamanja; prenes. prelo- 
mni događaj, preokret; odluka nakon 
dužeg premišljanja, prekretnica, 

preloman/prijeloman prid., odr. v. prelo
mna prijelomni - koji se odnosi na pre
lom; presudan, koji donosi preokret, 
prekretan.

prelomina im. ž. r. - prelomljeno mjesto, 
prelom; ono što je prelomljeno.

prelomiti (se) gl. svrš., prez. prelomim 
(se), trp. prid. prelomljen - nasilu (se) 
prepoloviti; slomiti nadvoje ili na više 
dijelova; slomiti pri padu; rastrgnuti; 
sagnuti se, poviti se u struku; prenes. 
napraviti zaokret u čemu; konačno se 
odlučiti; naglo šta prekinuti, zaustaviti 
(se); naglo (se) izmijeniti; naglo prihva
titi; napraviti prelom knjige prilikom 
štampanja.

prelomljen prid., odr. v. prelomljeni - 
slomljen nadvoje, nasilu prepolovljen; 
slomljen na dva dijela; prenes. složen u 
određeni format, 

prelomljeno pril. - prepolovljeno, podije
ljeno nadvoje; raspolućeno, 

prelomljenost im. ž. r., g. jd. prelomlje
no šti, instr. jd. prelomljenošću/prelo- 
mljenosti - stanje onog što je prelo
mljeno, slomljenost. 

prelomljiv prid., odr. v. preldmljivi - 
krhak, lomljiv, koji se da, koji se može 
lahko prelomiti, 

prelomljivost im. ž. r., g. jd. preldmlji- 
vosti, instr. jd. preldmljivošću/prelo- 
mljivosti - osobina onoga što je pelo- 
mljivo.

prelomni/prijelomnl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na prelom, 

preloš prid., odr. v. prelosi - previše loš. 
preložiti gl. svrš., prez. preložim  - preslo

žiti, ponovo složiti na drugi način, 
preludij im. m. r. (lat.) - uvodni dio mu

zičkog djela; početak, priprema, uvod u 
šta.

preludiranje gl. im. s. r. (lat.) od prolu
dirati.

preludirati gl. nesvrš. (lat.), prez. prelu- 
diram - muž. izvoditi preludij; svirati 
prema nadahnuću, improvizovati. 

prelutati gl. svrš., prez. prelutam  - preći 
neke krajeve lutajući od jednog do 
drugog mjesta, 

prelja/prelja im. ž. r. - žena koja se bavi 
predenjem; ona koja prede; tekstilna 
radnica u predionici; preslica; vrsta lep
tira prelca.

preljepljivati gl. nesvrš., prez. preljeplju- 
jem, trp. prid. preljepljivan - lijepiti 
preko čega. 

preljev/preljev im. m. r., g. mn. preljeva!
preljeva - preliv, 

preljevanje gl. im. s. r. - prelivanje.
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preljevati gl. nesvrš., prez. preljevam, 
tip. prid. preljevan - prelivati. 

preljevenost im. ž. r., g. jd. preljev eno šti, 
instr. jd. preljev enošćulpreljev enosti - 
prelivenost. 

prelj evnl/prelj evni prid. odr. v. - preliv- 
ni.

preljm/preljin prid. odr. v. - koji pripada 
prelji.

preljskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prelje.

preljub/preljub im. m. r., g. jd. preljuba/ 
preljuba - preljuba, 

preljuba im. ž. r. - varanje u bračnoj vezi, 
prevara bračnog druga s drugim partne
rom.

preljubazan prid., odr. v. preljubazni - 
koji je previše ljubazan, ljubazan u 
najvišoj mjeri, 

preljubazno pril. - na preljubazan način, 
u najvišoj mjeri ljubazno, 

preljubiti gl. svrš., prez. preljubim - pre
oteti čiju ljubav; previše ljubiti; napra
viti preljub, iznevjeriti u ljubavi, 

prelj ubijen prid., odr. v. preljubljeni - 
koji je previše ljubljen, predrag, pre
mio; preotet u ljubavi; prevaren u lju
bavi.

preljubnl/preljubnl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na preljubu, 

preljubnica/preljubnica im. ž. r., v. jd.
preljubnice i preljubnice - žena koja 
čini preljubu, preljubočiniteljica, pre- 
ljubočiniteljka. 

preljubnički/preljubnički prid. odr. v. - 
koji se odnosi na preljubnike. 

preljubnik/preljubnik im. m. r., n. mn. 
preljubnicilpreljubnici, g. mn. preljub
nik^preljubnika - čovjek koji vrši pre
ljubu.

preljubnlštvo/preljubnlstvo im. s. r. -
djelatnost preljubnika. 

preljubočinitelj im. m. r. - preljubnik, 
prljubočiniteljica/preljubočiniteljka im.

ž. r. - ona koja čini preljubu, preljubni
ca.

preljubočinstvo im. s. r. - up. preljuba. 
preljut prid., odr. v. preljuti - koji je suvi

še ljut, ljut u najvišoj mjeri; oštar, veo
ma oštar.

prema prijed. - k, ka; u tom pravcu (npr. 
prema školi)', nasuprot (npr. jedno pre
ma drugčm)', u odnosu na (dna je  pre

ma njemu jagnje)', temelj čega (npr. 
prema obliku)', omjer (npr. dva prema 
dva)', podudarnost (npr. prema zasluzi i 
titula) itd.

premac im. m. r., g. jd. premca, n. mn. 
premci, g. mn. premacd, dat.-instr.-lok. 
mn. premcima - takmičar; suparnik u 
čemu, takmac; koji je jednak s kim, 
ravan kome po znanju, umijeću, hra
brosti i sl.

premaći/premaknuti gl. svrš., prez. pre- 
maknem, trp. prid. premaknut - pomje
riti, mičući premjestiti, 

premaganje gl. im. s. r. od premagati. 
premagati gl. nesvrš., prez. premazem - 

savladavati, suviše se truditi, nadvlada
vati.

premaglavica im. ž. r. - teška svađa koja 
prijeti da kome dođe glave, 

premajušan/premajušan prid., odr. v. 
premdjušni/premdjušni, đem. - veoma 
mali, sitan, premalen, premalecki. 

premaknuti (se) gl. svrš., prez. prema- 
knem (se), trp. prid. premaknut - pre- 
maći.

premalati gl. svrš. (njem.), prez, prema- 
lam - premazati bojom, preličiti, pre
prečiti.

premaleckl/premaleckl prid. odr. v. - N 
previše malecki, premalen, 

premalen prid., odr. v. premaleni - suviše 
malen, majušan, malecki. 

premalo/premalo pril. - suviše malo, vrlo 
malo, veoma malo. 

premaltati gl. svrš. (njem.), prez. prema- 
Itam - sve oblijepiti mahom, premalte- 
risati.

premalterisati gl. svrš. (njem.), prez. 
premalterišem - sve omalterisati; oma- 
lterisati još jednon; iznova omalterisati, 
ožbukati.

premaljeće im. s. r. - godišnje doba izme
đu zime i ljeta, proljeće, 

premaljetnl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na premaljeće, proljetni, 

premama im. ž. r. - ono čime se neko 
premami, mamac; premamljivanje. 

premamiti gl. svrš., prez. pre mamim - 
mameći privući, pridobiti; mameći pre
oteti; mameći zavesti, 

premamljiv prid., odr. v. premdmljivi - 
koji se može premamiti, koji je sklon 
premamljivanju.



premamlj ivanje 796

premamljivanje gl. im. s. r. od prema
mlj ivati.

premamljivati gl. nesvrš., prez. prema- 
mljujem - privlačiti, pridobijan, zavo
diti premamlj i vanj em. 

premamljivo pril. - na premamljiv način, 
premamljivost im. ž. r., g. jd. prema

mljivo šti, instr. jd. premamljivošću/pre- 
mamljivosti - osobina, sklonost prema
mlj i vih ljudi, 

premanjkati gl. svrš.(tal.), prez. prema- 
njka - ponestati, prilično nestati, usfa- 
liti.

premaranje gl. im. s. r. od premarati (se), 
premarati (se) gl. nesvrš., prez. prema- 

ram (se) - previše se umarati, iscrplji
vati se umorom, 

premarkirati gl. svrš. (fr.), prez. prema- 
rkiram - promijeniti marker, iznova, još 
jednom markirati, 

premastan prid., odr. v. premasni - pre
više mastan; predebeo; prenes. prostač
ki, vulgaran (vic), 

premestiti gl. svrš., prez. premostim, trp. 
prid. premašćen - previše zamastiti; sta
viti u hranu previše masnoće, 

premašaj im. m. r. - prebačaj, prekora
č e n je ;  premašenje. 

premašanje i premašivanje gl. im. s. r. - 
prebacivanje, nadmašivanje, prekorači- 
vanje kakve granice, 

premašćivanje gl. im. s. r. od premašći- 
vati.

premašćivati gl. nesvrš., prez. premošću
jem  - stavljati u šta više masnoće nego 
štoje potrebno, 

premašiti gl. svrš., prez. premašim - nad
mašiti; prebaciti preko čega, prekoračiti 
kakvu granicu; preletjeti, 

premašivati gl. nesvrš., prez. premašujem 
- prebacivati, nadmašivati, prekoračiva
ti kakvu granicu, 

premaz im. m. r. - tanki sloj čega čime se 
vrši premazivanje; sredstvo kojim se 
premazuje, 

premazati gl. svrš., prez. premazem, trp. 
prid. premazan - mažući sve prekriti 
premazom; staviti premaz; ponovo na
mazati.

premazivanje gl. im. s. r. od premazi
vati.

premazivati gl. nesvrš., prez. prema
zujem - mažući sve prekrivati prema

zom; stavljati premaz preko čega; vrši
ti premazivanje; više puta mazati, 

premda vezn. - vezuje dopusnu rečenicu 
s glavnom i iskazuje dopuštanje; iako. 

premet/premet im. m. r. - čin preme- 
tanja; premetanje, prevrtanje, pretura- 
nje.

premetač im. m. r., g. jd. premetača, n. 
mn. premetači - onaj koji vrši vrši pre
metačinu.

premetača im. ž. r. - vrsta ukrasne ma
rame za pokrivanje glave čiji se krajevi 
premeću jedan preko drugog i pri- 
čvršćuju iglom; prenes. ona koja se 
premeće čas tamo, čas amo, prevrtlji- 
vica.

premetačina im. ž. r. - službeni pretres s 
ciljem pronalaženja čega skrivenog; 
pretres koje prati premetanje, pretura- 
nje, prevrtanje stvari, 

premetački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na premetače. 

premetački pril. - na premetački način, 
kao premetači. 

premetalo im. s. r. - onaj koji se često 
premeće, klovn, pehlivan; ono što se 
premeće s mjesta na mjesto; onaj koji 
često mijenja mišljenje, koji se premeće 
čas na jednu, čas na drugu stranu čega. 

premetanje gl. im. s. r. - od premetati. 
premetati gl. nesvrš., prez. premećem, 

trp. prid. premetnut - obavljati premet, 
vršiti premetanje; preturati; prevrtati, 
vršiti prevrtanje; prebacivati; prenositi 
šta s jednog mjesta na drugo, premje
štati.

premetnut prid., odr. v. premetnuti - koji 
je metnut na drugo mjesto; premješten; 
prebačen preko čega; preturen. 

premetnuti (se) gl. svrš., prez. preme- 
tnem (se) - promijeniti čemu mjesto, 
poma-knuti s jednog na drugo mjesto; 
prebaciti preko čega; pretražiti preme- 
ćući; prevagnuti; prevrnuti (se); prenes. 
prenijeti, proturiti; prebaciti preko gla
ve.

premicanje gl. im. s. r. od premicati. 
premicati gl. nesvrš., prez. premičem - 

obavljati premicanje; pomjerati šta mi
čući ga s jednog mjesta na drugo; pre
bacivati šta micanjem.
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premija im. ž. r. (lat.) - nagrada; novčana 
nagrada; glavni zgoditak; novac koji se 
uplaćuje za osiguranje čega. 

premijer im. m. r. (fr.), g. jd. premijera, 
n. mn. premijeri - prva osoba u vladi, 
predsjednik vlade, 

premijera im. ž. r. (fr.) - prvo izvođenje 
kakvog scenskog djela, praizvedba, 

premijera! prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na premijeru, 

premijerskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na premijera, koji mu pripada, 

premijesiti gl. svrš., prez. premijesim, 
trp. prid. premiješen - ponovo promije
siti.

premijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na premiju, 

premilostiv prid., odr. v. premildstivi - 
previše milostiv; titula crkvenih veli
kodostojnika, 

premilostivo pril. - na premilostiv način, 
previše milostivo, 

preminuće im. s. r. - smrt; preseljenje na 
drugi svijet, 

preminuti gl. svrš., prez. preminem - 
umrijeti, prestati živjeti; sasvim minuti, 

premio prid., odr. v. premili - previše 
mio, predrag, 

premiranje gl. im. s. r. od premirati, 
premirati gl. svrš., prez. premirem - pre

tjerano strahovati, umirati od straha, 
premisa im. ž. r. (lat.) - sud iz koga se 

izvodi zaključak, 
premisliti gl. svrš., prez. premislim - 

previše misliti; dobro, temeljito razmi
sliti; u mislima preći od početka do 
kraja; promislivši o svemu promijeniti 
mišljenje, predomisliti se. 

premišljaj im. m. r. - ono o čemu se 
premišlja; premišljanje; promjena miš
ljenja; predomišljaj, 

premišljanje gl. im. s. r. od premišljati. 
premišljati gl. svrš., prez. premišljam - 

obavljati premišljanje; temeljito razmi
šljati; u mislima prelaziti od početka do 
kraja kakvog zbivanja, događaja i sl.; 
promišljajući o svemu mijenjati ranije 
mišljenje.

premitača im. ž. r. - odjeća čiji se jedan 
kraj premeće, preklapa, prebacuje pre
ko drugog; odjevni predmet kao dio 
narodne nošnje, prsluk na premetanje, 
džamadan.

premjeranje gl. im. s. r. od premjerati. 
premjerati gl. nesvrš., prez. premjerom - 

mjeriti sve dimenzije čega; uzastopno 
mjeriti, uzimati precizne mjere, 

premjeravanje gl. im. s. r. od premje
ravati.

premjeravati gl. nesvrš., prez. premjera
vam - obavljati premjeravanje, premje
rati, utvrđivati mjere, 

premjeriti gl. svrš., prez. premjerim, trp. 
prid. premjeren - izmjeriti dužinu, širi
nu i visinu; uzeti mjere, 

premjestiti gl. svrš., prez. premjestim - 
pomaknuti, prenijeti s jednog mjesta na 
drugo, razmjestiti; preći na drugo mje
sto; odrediti kome drugo mjesto, dati 
kome premje-štaj. 

premjestiv prid., odr. v. premještivi - koji 
se da premjestiti, kojeg je moguće pre
mjestiti.

premještaj im. m. r. - promjena mjesta 
rada i stanovanja; premještenje, 

premještanje gl. im. s. r. od premještati, 
premještati gl. svrš., prez. premještam - 

vršiti premještanje; pomjerati šta s 
jednog mjesta na drugo; pomicati s 
mjesta na mjesto, razmještati, 

premještenje gl. im. s. r. - premještaj, 
premlaćen prid., odr. v. premlaćeni - pre

tučen, prebijen do besvijesti, 
premlaćeno pril. - pretučeno, prebijeno, 
premlaćenost im. ž. r., g. jd. premla- 

ćenosti, instr. jd. premlaćenošću/pre- 
mlaćenosti - stanje onoga ko/što je pre
mlaćeno.

premlaćivač im. m. r., g. jd. premla- 
ćivača, v. jd. premlaćivačufpremlaći- 
vaču, n. mn. premlaćivđči, g. mn. pre- 
mlaćivđča - onaj koji se bavi premla
ćivanjem, koji premlaćuje, 

premlaćivanje gl. im. s. r. od premla
ćivati.

premlaćivati gl. svrš., prez. premlaćujem 
- obavljati premlaćivanje; pretjerano 
mlatiti; udarati, tući do besvijesti, 

premlad prid., odr. v. premladi - suviše, 
isuviše mlad, previše mlad. 

premlatiti gl. svrš., prez. premlatim, trp. 
prid. premlaćen - previše izmlatiti, pre
biti, pretući, 

premliječiti gl. svrš., prez. premliječim - 
prestati sisati; prestati davati mlijeko;
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prenes. postati blijed; oslabiti, onemo
ćati.

premljeti gl. svrš., prez. premeljem, trp. 
prid. premljeven - ponovo sve samljeti, 
po drugi put samljeti, 

premnogo pril. - mnogo više nego što je 
potrebno; previše, 

premočiti gl. svrš., prez. premočim, trp. 
prid. premočen - previše smočiti, sas
vim promočiti, 

premoć im. ž. r., g. jd. premoći, instr. jd. 
premoću!premoći - nadmoć; izrazita 
moć u odnosu na nekog drugog; prev
last.

premoćan prid., odr. v. premoćni - koji 
ima premoć, nadmoćan, 

premoćno pril. - na premoćan način, s 
premoću.

premoćnost im. ž. r., g. jd. premoćno šti, 
instr. jd. premoćnošću!premoćno šti - 
svojstvo onoga ko je premoćan; stanje 
onogo što je premoćno, 

premor im. m. r. - premorenost. 
premoren prid., odr. v. premoreni - suvi

še umoran, preumoran, umoran do iscr
pljenosti.

premoreno pril. - s premorom, previše 
umorno.

premorenost im. ž. r., g. jd. premore- 
nosti, instr. jd. premorenošćulpremo- 
renosti - osobina i stanje onoga ko je 
premoren; preumomost, preveliki um
or, zamorenost, 

premoriti (se) gl. svrš., prez. premorim 
{se) - previše se umoriti, zamoriti se; 
iscrpiti se umorom, 

premostiti gl. svrš., prez. premostim - 
spojiti dvije obale mostom, izgraditi 
most; prenes. riješiti jaz, sukob, pro
blem kakvim prelaznim rješenjem; pro
naći rješenje, 

premostiv prid., odr. v. premdstivi - pre- 
mostljiv, koji se da premostiti; koji se 
može proći, riješiti, savladati, nadići, 

premostljiv prid., odr. v. premdstljivi - 
premostiv.

premošćavanje/premošćivanje gl. im. s.
r. - premoštavanje. 

premošćavati/premošćivati gl. nesvrš., 
prez. premdšćavam/premdšćujem, trp. 
prid. premošćen - obavljati premošća
vanje; mostovima spajati obale, praviti 
mostove; prelaziti preko čega; prona

laziti nužna spasonosna prelazna rješe
nja kakvih problema, 

premošćen prid., odr. v. premošćeni - 
premošten. 

premošćenost im. ž. r., g. jd. premošće- 
nosti, instr. jd. premošćenošću/premo- 
šćenosti - premoštenost, osobina i sta
nje onoga što je premošćeno; nužno 
privremeno rješenje problema, 

premoštavanje gl. im. s. r. - premošća
vanje, premošćivanje, 

premoštavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
premdštavam  - premošćavati, premo
šćivati.

premošten prid., odr. v. premošteni - pre
mošćen.

premoštenost im. ž. r., g. jd. premoste- 
nosti, instr. jd. premoštenošćulpremo- 
štenosti - premošćenost. 

premotan prid., odr. v. premotani - po
novo, po drugi put namotan; s jednog 
namotan na drugi kotur, 

premotati gl. svrš., prez. premdtam, trp. 
prid. premotan - odmotati šta i ponovo 
smotati; na drugi način šta isto smotati, 

premotavanje gl. im. s. r. od premo- 
tavati.

premotavati gl. svrš., prez. premotavam - 
obavljati premotavanje; ponovo motati 
ono što je odmotano, 

premrijeti gl. svrš., prez. premrem - 
obamrijeti; utrnuti, ukočiti se od straha; 
zaprepastiti se od čega; pasti u nesvijest 
od straha, iscrpljenosti, gladi, žeđi. 

premrsiti gl. svrš., prez. premrsim - pre
više zamrsiti; omrsiti se, ogriješiti se o 
post.

premršati gl. svrš., prez. premišam  - 
premršaviti* previše smršati, 

premršav prid., odr. v. premršavi - pre
više mršav, 

premišaviti gl. svrš., prez. premršavim - 
premršati. 

premršavo pril. - prenes. slabo, loše. 
premršavost im. ž. r., g. jd. premršavosti, 

instr. jd. premršavošću!premršavo šti - 
prevelika mršavost, 

premrzao im. ž. r., g. jd. premrzli - 
smrznutost, premrznutost, jaka student, 

premrznuće im. s. r. - stanje pre mrznu- 
tosti, premrznutost.
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pr emr zn ut prid., odr. v. premrznuti - pre
više smrznut, isuviše smrznut; ukočen 
od studeni; zaleđen, 

premrznuti gl. svrš., prez. premrznem - 
previše smrznuti; zalediti se od mraza; 
ukočiti se od studeni, 

premrznutost im. ž. r., g. jd. premrznu- 
tosti, instr. jd. premrznutošću/pre- 
mrznutosti - prevelika smrznutost, pre
mrznuće.

premudar prid., odr. v. premudri - veoma 
mudar, previše mudar; iron. koji se pra
vi mudar, veoma glup. 

premudro pril. - na premudar način, 
prenabacan prid., odr. v. prenabacani! 

prenabacani - previše nabacan, nabaci
vanjem prenatrpan, prenagomilan. 

prenabacano/prenabacano pril. - previše 
nabacano.

prenabacati gl. svrš., prez. prenabacdm - 
previše nabacati; suvišnim, pretjeranim 
nabacivanjem pretrpati; nabacivanjem 
prenagomilati. 

prenabadvanje gl. im. s. r. od prenaba- 
civati.

prenabadvati gl. nesvrš., prez. prenaba- 
cujem - previše, suviše nabacivati, 

prenabreknut prid., odr. v. prenabre- 
knuti - previše nabreknut, prenapet, 

prenabreknuti gl. svrš., prez. prenabre- 
knem - previše nabreknuti, prenapeti, 
pucati od napetosti, 

prenabreknuto pril. - na prenabreknut 
način, prenapeto. 

prenabreknutost im. ž. r., g. jd. prend- 
brekniitosti, instr. jd. prenabreknuto- 
sću!prenabreknuto šti - prevelika nabre- 
knutost, prenapetost. 

prenačitan/prenačitan prid., odr. v. pre- 
ndčitani/prenačitani - koji je previše 
načitan.

prenačitanost/prenačitanost im. ž. r., g.
jd. prenačitanosti, instr. jd. prenačita- 
nošćulprenačitanosti i prenačitanošćul 
prenačitanosti - prevelika načitanost; 
osobina onoga ko je previše načitan, 

prenačitati se gl. svrš., prez. prenačitam 
se, trp. prid. prenačitan/prenačitan - 
previše se načitati, 

prenadražen prid., odr. v. prenadrazeni - 
previše nadražen, iritiran, raspaljen. 

prenadraženo pril. - na prenadražen na
čin.

prenadraženost im. ž. r., g. jd. prenddra- 
zenosti, instr. jd. prenadrazenosćulpre- 
nadrazenosti - stanje ili osobina onoga 
ko/što je prenadraženo. 

prenadražiti (se) gl. svrš., prez. prend- 
drazJm (se), trp. prid. prenadražen - 
učiniti da ko/šta bude prenadraženo; 
previše nadražiti, 

prenadroglran prid. (fr.), odr. v. pre- 
nadrdgirani - previše nadrogiran, koji 
je u organizam unio previše droge, 

prenadroglranost im. ž. r. (fr.), g. jd. 
prenadrdgiranosti, instr. jd. prenadrd- 
giranošću/prenadrdgiranosti - stanje 
onoga ko je prenadrogiran; prevelika 
količina droge u organizmu, 

prenadrogirati (se) gl. svrš. (fr.), prez. 
prenadrdgiram (se) - previše (se) na- 
drogirati, unijeti u organizam previše 
droge.

prenagao/prenagao prid., odr. v. pre
nagli - previše nagao; silovit, 

prenaglasiti gl. svrš., prez. prendglasim, 
trp. prid. prenaglašen - previše nagla
siti; suviše istaknuti, učiniti previše vi
dljivim, primjetnim, uočljivim, 

prenaglašavanje gl. im. s. r. od prena- 
glašavti.

prenaglašen prid., odr. v. prenaglašeni - 
suviše naglašen; previše istaknut, 

prenaglašeno pril. - na prenaglašen, pre
više istaknut način, 

prenaglašenost im. ž. r., g. jd . prenagld- 
šenosti, instr. jd. prenagldšenošću/pre- 
naglašenosti - svojstvo i osobina onoga 
što je prenaglašeno, 

prenagliti gl. svrš., prez. prenaglim, trp. 
prid. prenagljen - uraditi previše naglo, 
pretjerano požuriti, zaletjeti se. 

prenaglo pril. - suviše naglo; prebrzo; 
ishitreno.

prenaglost/prenaglost im. ž. r., g. jd.
prenaglosti, instr. jd. prenaglošću!pre
naglo šti - prenagljenost, osobina ili sta
nje onoga ko/što je prenaglo, 

prenagljen prid., odr. v. prenagljeni - su
više nagao, nepotrebno požuren, iscrp
ljujući.

prenagljeno pril.- na prenagljen način, 
prenaglo; žureći više nego je potrebno, 
iscrpljujuće. 

prenagljenost im. ž. r., g. jd. prenaglje- 
nosti, instr. jd. prenagljenošću/prend-
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gljenosti - osobina i stanje prenagljenog 
ili onoga što je prenagljeno, 

prenagljenje gl. im. s. r. - čin pre- 
nagljivanja, nepromišljen, ishitren, pre
nagljen postupak, 

prenagljiv prid., odr. v. prenagljivi - koji 
je sklon prenagljivanju, koji brzo pre
nagli.

prenagljivanje gl. im. s. r. od prenag- 
ljivati.

prenagljivati gl. nesvrš., prez. prend- 
gljujem - previše nagliti, požurivati, 
naglo raditi, 

prenagljivost im. ž. r., g. jd. prenaglji- 
vosti, instr. jd. prenagljivošću/prena- 
gljivosti - osobina i stanje onih koji su 
skloni prenagljivanju. 

prenagomilan/prenagomilan prid., odr. 
v. prenagomilani/prenagomilani - su
više nagomilan, previše nabacan. 

prenagomilSno/prenagomilano pril. - 
previše nagomilano; prenatrpano; pre- 
nabacano.

prenagomilanost/prenagomilanost im.
ž. r., g. jd. prenagomilanosti, instr. jd. 
prenagomildnošću!prenagomilanosti - 
stanje i osobina onoga što je prenago- 
milano; pretrpanost, 

prenagomilati gl. svrš., prez. prenago- 
milam - suviše nagomilati, previše na
bacati; prenatrpati, 

prenagomilavanje gl. im. s. r. od pre- 
nagomilavati. 

prenagomilavati gl. nesvrš., prez. prena- 
gomilavam, trp. prid. prenagomilavan - 
previše, suviše nagomilavati, 

prenagrabiti gl. svrš., prez. prenagrabim 
- previše nagrabiti, grabeći prikupiti, 

prenajedanje gl. im. s. r. od prenajedati 
se.

prenajedati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
najedam (se) - previše (se) najedati, na
jedati (se) do presitosti. 

prenajedenost im. ž. r., g. jd. prenajede- 
nosti, instr. jd. prenajedenošću/prena- 
jedenosti - stanje onoga ko se previše 
najeo; presitost, prezasićenost hranom, 

prenajesti (se) gl. svrš., prez. prenajedem 
(se) - previše (se) najesti, 

prenakrcan/prenakrcan prid., odr. v. 
prenakrcanifprenakrcani - previše na
krcan, prenatrpan; unutra prenabacan, 
prenapunjen.

prenakrcano/prenakrcano pril. - previ
še nakrcano; prenapunjeno. 

prenakrcati gl. svrš., prez. prenakkam  - 
previše nakrcati, prenatrpati; unutra 
prenabacati, ispuniti preko mjere, pre
puniti.

prenakr ea vanje gl. im. s. r. od prena- 
krcavati.

prenakrcavati gl. nesvrš., prez. prena- 
kkavam  - previše nakrcavati; prepu- 
njavati ukrcavajući preko mjere; pre- 
trpavati prenakrcavanjem. 

prenapeti gl. svrš., prez. prenapnem - 
previše napeti, suviše napeti, 

prenapeto pril. - na prenapet način, stre
sno.

prenapetost im. ž. r., g. jd. prenapetosti, 
instr. jd. prenapetošću!prenapeto šti - 
duševna ili fizička prenapregnutost, sta
nje ili osobina onoga ko/što je prena
peto.

prenapreći (se) gl. svrš., prez. prenapre- 
gnem (se), rad. gl. prid. prenapregao/ 
prenapregnuo - prenapregnuti, 

prenapregnut prid., odr. v. prenapre
gnuti - suviše napregnut, prenapet, 

prenapregnuto pril. - na prenapregnut 
način, s prenapregnutošću. 

prenapregnuti gl. svrš., prez. prenapre- 
gnem, rad. gl. prid. prenapregao - pre
napreći, suviše napregnuti, nategnuti, 
zategnuti.

prenapregnutost im. ž. r., g. jd. prena
pregnutost, instr. jd. prenapregnuto- 
šću!prenapregnutost - prenapetost, sta
nje onoga ko je prenapregnut, prena
petost, pretjerana zategnutost; osobina 
onoga što je prenapregnuto, prenapeto, 
zategnuto.

prenaprezanje gl. im. s. r. od prena- 
prezati.

prenaprezati (se) gl. nesvrš., prez. prena- 
prežem (se), trp. prid. prenapregnut - 
činiti preveliko naprezanje, previše (se) 
naprezati; ulagati u šta previše napora; 
premarati se suvišnim naprezanjem, 

prenapučen prid., odr. v. prenapučeni - 
previše napučen, ispupčen; pregusto 
naseljen, prenaseljen, 

prenapučeno pril. - na prenapučen način;
s prenapučenošću, prenaseljeno, 

prenapučenost im. ž. r., g. jd. prenapu
čenosti, instr. jd. prenapučenošću!pre-
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ndpučenosti - prenaseljenost; prevelika 
gustoća stanovništva na ograničenom 
prostoru; prevelika napućenost, 

prenapučiti gl. svrš., prez. prenapučim - 
previše napučiti; prenaseliti, 

prenapuniti gl. svrš., prez. prenapunim, 
trp. prid. prenapunjen - previše napu
niti, ispuniti preko mjere, prepuniti, 

prenapunjavanje gl. im. s. r. - od prena- 
punjavati (se), 

prenapunjavati (se) gl. nesvrš., prez. 
prenapunjavam (se) - previše se napu- 
njavati, puniti; ispunjavati preko mjere, 
prepunj avati, 

prenapunjen prid., odr. v. prenapunjen! - 
prepun, previše pun, ispunjen preko 
mjere; prenapet, 

prenapunjeno pril. - previše napunjeno; 
prenapeto.

prenapučenost im. ž. r., g. jd. prenapu- 
njenosti, instr. jd. prenapunjenoščul 
prenapunjenosti - svojstvo i stanje ono
ga ko/što je prenapunjeno; prevelika 
napunjenost; ispunjenost preko mjere; 
prenapetost. 

prenaseliti gl. svrš., prez. prenaselim - 
pregusto naseliti ograničen prostor, pre
napučiti.

prenaseljavanje/prenaseljivanje gl. im.
s. r. - pretjerano naseljavanje na malom 
prostoru; gusto naseljavanje, 

prenaseljavati/prenaseljivati gl. nesvrš., 
prez. prenaseljavam/prenaseljujem - 
previše ljudi naseljavati na malom pro
storu; pregusto naseljavati, 

prenaseljen prid., odr. v. prenaseljeni - 
previše naseljen; pregusto naseljen, 
prenapučen, 

prenaseljenost im. ž. r., g. jd. prena
seljenosti, instr. jd. prenaseljenošću! 
prenaseljenosti - prevelika naseljenost 
na ograničenom prostoru, prenapuče
nost; stanje onoga što je prenaseljeno, 

prenatrpan/prenatrpan prid., odr. v. 
prenatrpani!prenatrpani - previše natr
pan, nabijen, zbijen, 

prenatrpano/prenatrpano pril. - na na
čin prenatrpanosti, pregusto; prenase
ljeno.

prenatrpanost im. ž. r., g. jd. prenatrpa
nosti, instr. jd. prendtrpanošću/pre- 
natrpanosti - stanje ili osobina onoga 
što je prenatrpano.

prenatrpavanje gl. im. s. r. od prenatrpa- 
vati.

prenatrpavati gl. nesvrš., prez. prena- 
tipavam - činiti šta prenatrpanim; oba
vljati prenatrpavanje; natrpavati, trpati 
preko mjere; prenakrcavati; prepunja- 
vati.

prenebreći/prenebregnuti gl. svrš., prez. 
prenebregnem - zapostaviti, zanemariti, 
zaboraviti; obezvrijediti, smatrati ni
štavnim, ostaviti po strani, 

prenebregavanje/prenebrezanje gl. im.
s. r. od prenebregavati/prenebrezati, 

prenebregavati/prenebrezati gl. nesvrš., 
prez. prenebregavam/preneerezem - za
postavljati, zanemarivati, zaboravljati; 
obezvređivati, nipodaštavati, ostavljati 
po strani.

prenemaganje gl. im. s. r. od prenema
gati (se).

prenemagati (se) gl. nesvrš., prez. prene- 
mažem (se), pril. sad. prenemđzući (se) 
- pretvarati se iznemoglim, oslabljenim, 
klonulim.

prenemoći (se) gl. svrš., prez. prenemo- 
gnem (se) - predstaviti se iznemoglim, 
oslabljenim, klonulim iako nije tako. 

preneraziti (se) gl. svrš., prez. prene- 
razim (se) - zaprepastiti se; zapanjiti se; 
zabezeknuti se. 

preneražavanje gl. im. s. r. prenera- 
žavati (se)

preneražavati (se) gl. nesvrš., prez. pre
ne ražavam (se) - zaprepašćavati (se); 
dolaziti u stanje emocionalne zapanje- 
nosti, zabezeknutosti, 

preneražen prid., odr. v. preneraženi - 
zaprepašten; zapanjen; zabezeknut, 

preneraženo pril. - zaprepašteno, zapa
njeno; zabezeknuto, 

preneraženost im. ž. r., g. jd. prenera- 
ženosti, instr. jd. preneraženošću/pre- 
nerazenosti - stanje onoga ko je pre
neražen; zaprepaštenost; zapanjenost; 
zabezeknutost, 

preneraženje gl. im. s. r. - osjećanje pre- 
neraženosti; preneraženost. 

prenesen/prenijet prid., odr. v. preneseni 
/prenijeti - nošenjem premješten; koji 
nema doslovno značenje, slikovit, me
taforičan; ustupljen, 

preneseno/preneseno pril. - u prenese
nom značenju, slikovito.
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prenesenost im. ž. r., g. jd. prene seno šti, 
instr. jd. prenesenošću/prenesenosti - 
osobina ili stanje onoga što je pre
neseno; trenutak odsutnosti, zanese- 
nost.

prenesretan prid., odr. v. prene sretni - 
koji je previše nesretan; tragičan, 

prenesretno/prenesretno pril. - na pre
nesretan način; previše nesretno, 

preneugođan prid., odr. v. preneugodni - 
suviše, previše neugodan, veoma nepri
jatan.

preneugodno/preneugodno pril.- previše 
neugodno, s previše neugodnosti, 

prenijeti gl. svrš., prez. prenesem/pre
nesem - premjestiti noseći ili vozeći; 
učiniti da se prenese na drugog, zara
ziti; predati kome (znanje, umijeće); 
dati ili steći pravo vlasništva; učiniti da 
se prenese govorom, saopćiti šta kome; 
predstaviti šta na neki način da bude 
dostupno drugima; nositi duže nego što 
treba.

premmiti se gl. svrš., prez. prenimim se, 
trp. prid. prenimljen - presaviti se, pre
samititi se; pogrbiti se; pokunjiti se po
vijajući glavu i tijelo, 

prenimljavati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
nimljavam - presavijati, povijati (se), 
pokunjivati se. 

prenisko/prenisko pril. - previše nisko;
na prenizak način; prenes. nedostojno, 

preništavan/preništavan prid., odr. v. 
preništavni/preništavni - koji je previše 
ništavan, nevrijedan, 

prenititi gl. svrš., prez. prenitim, trp. prid. 
prenićen - presložiti, preurediti, preki- 
titi niti na tkalačkom stroju, 

prenizak prid., odr. v. preniski - previše 
nizak; premalen; prenes. nedostojan, 

prenizati gl. svrš., prez. prenizem  - nižući 
šta rasuto ponovo nanizati; jednom na
nizano na drugi način nanizati; prenijeti 
zrnca sa jednoga na drugi niz. 

prenoćište im. s. r. - hotel, zgrada za no
ćenje; mjesto za noćenje; prostorija, 
soba u kojoj se noći; noćni odmor, spa
vanje u toku noći, noćenje, noćivanje, 

prenoćiti gl. svrš., prez. prenoćim  - pro
vesti noć spavajući, prespavati noć; biti 
gdje preko noći. 

prenoćnlk im. m. r., n. mn. prenoćnici, g. 
mn. prenoćnikd, dat.-instr.-lok. mn.

prenoćnicima - onaj koji gdje noći, pre- 
noćuje.

prenoćnina im. ž. r. - cijena noćenja;
novac koji se isplaćuje za noćenje, 

prenos/prijenos im. m. r. - prenošenje če
ga s jednog mjesta na drugo; radijsko i 
televizijsko prenošenje utakmica, pri
redbi itd.; prenošenje svojine na na
sljednika ili kupca, isporuka električne 
energije.

prenosan/prijenosan prid., odr. v. preno
sni/prijenosni - koji se može prenijeti; 
koji je prenosiv, 

prenosati gl. nesvrš., prez. prenčsam - 
sve vrijeme nosati; vrijeme provesti 
nosajući šta ili koga. 

prenosilac im. m. r., g. jd. prendsioca, n. 
mn. prendsioci, g. mn. prendsilaca, 
dat.-instr.-lok. mn. prendsiocima - pre
nositelj, onaj koji šta prenosi; onaj koji 
obavlja prenos, 

prenosilica im. ž. r. - sprava za preno
šenje čega. 

prenositelj im. m. r., g. jd. prendsitelja - 
prenosilac, 

prenositi gl. nesvrš., prez. prenosim, trp. 
prid. prenošen - obavljati prenos; vršiti 
prenošenje čega. 

prenosiv prid., odr. v. prenosiv! - kojeg je 
moguće prenijeti, koji se da prenijeti, 
prenošljiv.

prenosivo pril. - na prenosiv način, pre
noseći.

prenosivost im. ž. r., g. jd. prendsivosti, 
instr. jd. prendsivošću/prendsivosti - 
osobina onoga što je prenoivo; preno
šljivost.

prenosnik/prijenosnik im. m. r., n. mn.
prenosnici, dat.-instr.-lok. mn. preno- 
snicima - uređaj za prenošenje; onaj ili 
ono što omogućava prenošenje čega; 
onaj koji šta prenosi na drugu osobu; 
med. kliconoša, 

prenosnica im. ž. r. - opruga, valjak i sl. 
naprava koja služi za prenošenje ener
gije.

prenošenje gl. im. s. r. - obavljanje pre
nosa; premještanje čega s jednog mje
sta na drugo; med. širenje zaraze, 

prenošljiv prid., odr. v. prendšljivi - pre
nosiv.

prenošljivo pril. - prenosivo.
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prenošljivost im. ž. r., g. jd. prendšlji- 
vosti, instr. jd. prendšljivošćulprend- 
šljivosti - prenosivost. 

prenuće im. s. r. - buđenje, prenulost. 
prenulost im. ž. r., instr. jd. prenulošćul 

prenulosti - prenutost, prenuće, stanje 
onoga ko se prenuo, 

prenumeracija im. ž. r. (lat.), g. jd. pre- 
numerđcije - promjena broja; prethodna 
numeracija; plaćanje unaprijed, pretpla
ta.

prenumerant im. m. r. (lat.), g. jd. pre- 
numeranta, g. mn. prenumeranata - 
pretplatnik, abonent, 

prenumerirati/prenumerisati (se) gl. 
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. prenumeri- 
ram/prenumerišem (se) - pretplatiti (se) 
na šta; unaprijed plaćati/platiti, aboni
rati.

prenuti (se) gl. svršć., prez. prenem (se) - 
trgnuti (se); naglo se probuditi; izne
nada se osvijestiti, 

prenutost im. ž. r., g. jd. prenutosti, instr. 
jd. prenutošću/prenutosti - prenulost, 
prenuće, buđenje, 

prenježan prid., odr. v. prenjezni - suviše 
nježan, veoma nježan, 

prenježno pril. - suviše nježno, na previše 
nježan način, 

preobičan/preobičan prid., odr. v. pre- 
običnilpredbični - suviše običan, veo
ma običan; prejednostavan, 

preobilan prid., odr. v. preobilni - previše 
obilan, obilat, preobilat. 

preobilat/preobilat prid., odr. v. preobi
lan - previše obilat, preobilan, 

preobilato/preobilato pril. - preobilno, 
previše obilato, 

preobilno pril. - previše obilno, preobi- 
lato.

preoblačenje im. s. r. od preoblačiti (se), 
preoblačiti (se) gl. nesvrš., prez. pre- 

dblačim (se) - vršiti preoblačenje, pre
svlačiti se.

preoblaka im. ž. r., dat. jd. preoblaci - 
presvlaka.

preobličavanje gl. im. s. r. od preobli- 
čavati (se), 

preobličavati (se) gl. nesvrš., prez. 
preobličavam (se) - mijenjati oblik; 
preobražavati se. 

preobličenje gl. im. s. r. od preobličiti 
(se).

preobličiti (se) gl. svrš., prez. predbličim 
(se) - dobiti novi izgled, izmijeniti lik; 
preoblikovati; preobraziti (se), 

preoblika im. ž. r., dat. jd. preobliči - 
rezultat preobličenja, preobražaj; pre
obličenje.

preoblikovanje gl. im. s. r. od preobli
kovati (se), 

preoblikovati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
predblikujem (se) - vršiti preobliku; 
davati novi oblik, transformirati, trans
formisati; preobraziti, 

preobraćaj im. m. r. - potpuni preokret, 
preobraćenje; rezultat uspješnog pre- 
obraćanja.

preobraćanje gl. im. s. r. od preobraćati, 
preobraćati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 

dbraćam (se) - obavljati preobraćanje; 
preusmjeravati na drugu stranu, pre
okretati, okretati u drugom smjeru; pre
nes. uspješnim misionarstvom pozivati 
i privlačiti vjernike iz jedne u drugu 
vjeru; mijenjati (se), napuštati ranija 
shvatanja, ideologiju, vjeru i prihvatati 
druga.

preobraćen prid., odr. v. predbraćeni - 
koji je doživio preobraćenje, koji je 
prevjerio; duhovno preporođen; pro
mijenjen, preokrenut, preusmjeren, 

preobraćenik im. m. r., g. jd. preobra
ćenika, n. mn. preobraćenici, g. mn. 
preobraćenika, dat.-instr.-lok. mn. pre
obraćenicima - koji je preobraćen, čo
vjek koji je promijenio svoja shvatanja, 
vjeru, ideologiju. 

preobrSćenOst im. ž. r., g. jd. predbra- 
ćenosti, instr. jd. predbraćenošćulpre- 
dbraćenosti - osobina i stanje onoga ko 
je preobraćen. 

preobraćenje gl. im. s. r. od preobratiti 
(se).

preobratiti (se) gl. svrš., prez. preobra
tim (se) - obratiti koga s jednog na dru
go mišljenje; učiniti da ko napusti ra
niju vjeru, ideologiju, politiku; preo
krenuti čiji način razmišljanja; preo- 
krenuti(se), preusmjeriti šta u drugom 
pravcu kretanja, 

preobrazba im. ž. r. - temeljit preokret u 
načinu razmišljanja; preobraćenje; pre
obuka, metamorfoza, 

preobraziti (se) gl. svrš., prez. predbra- 
zim (se) - potpuno izmijeniti; iz kori
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jena promijeniti; sasvim transformisa
ti.

preobražaj im. m. r. - vidljiv preokret; 
velika promjena oblika; izmjena ure
đenja, preuređenje; reforma, temeljita 
promjena čega. 

preobražajnl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na preobražaj, 

preobražavalac im. m. r., g. jd. preobra- 
Žavaoca, n. mn. preobražavaoci, g. mn. 
preobražavalac!^, dat.-instr.-lok. mn. 
preobrazavaocima - onaj koji preobra
žava, koji ima moć, sposobnost pre- 
obražavanja. 

preobražavalačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na preobražavaoce; koji ima 
moć, sposobnost preobražavanja, trans- 
formacijski. 

preobražavanje gl. im. s. r. od preobra
žavati (se), 

preobražavati (se) gl. nesvrš., prez. pre
obražavam - činiti preobražaj, mijenjati 
izgled, lik, oblik; iz jednog oblika pre
laziti u drugi, preoblikovati, transformi
rati, transformisati (se); preuređivati, 

preobražen prid., odr. v. preobraženi - 
koji je  doživio promjenu oblika, lika; 
preoblikovan, transformiran, transfor- 
misan, promijenjen; preuređen; koji je 
promijenio mišljenje, pogled, 

preobraženost im. ž. r., g. jd. preobra- 
zenosti, instr. jd. preobraženošću/pre- 
obrazenosti - stanje i osobina onoga što 
je preobraženo. 

preobrnuti/preobrnuti gl. svrš., prez. 
predbrnem/predbrnem. - obrnuti, pre
okrenuti, učiniti suprotno; učiniti da šta 
krene obrnuto, 

preobfnuto/preobrnuto pril. - obrnuto, 
na preobmut način, preokrenuto, 

preobrt im. m. r. - preokret, 
preobrt anje gl. im. s. r. - preokretanje, 
preobrtati (se) gl. nesvrš. i učest., prez.

preobrćem {se) - preokretati (se), 
preobući (se) gl. svrš., prez. preobučem/ 

preobučem {se) - skinuti jednu i obući 
drugu obuću, promijeniti obuću; pre
svući (se), promijeniti odjeću, preodje- 
nuti (se).

preobucenjak im. m. r., g. jd. preobuče - 
njaka, n. mn. preobučenjaci, g. mn. 
preobučenjaka, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
obučenjacima - onaj koji je  sklon pre

oblačenju; onaj koji se preobukao; glu
mac.

preobuka im. ž. r., dat. jd. preobući - 
promjena obuke, nova dodatna obuka u 
nekom poslu; preoblačenje, presvlače
nje.

preobuvanje gl. im. s. r. preobuvati (se), 
preobuvati (se) gl. nesvrš., prez. preobu- 

vam {se) - mijenjati cipele, mijenjati 
obuću.

preobiiven prid., odr. v. preobuvenl- koji 
je promijenio obuću, s promijenjenom 
obućom.

preobuveno pril. - na preobuven način; 
prenes. promijenjeno, s drugim izgle
dom.

preobuvenost im. ž. r., g. jd. preobuve- 
nosti, instr. jd. preobuvenošću/preobu- 
venosti - osobina ili stanje preobuve- 
nog.

preočit prid., odr. v. predčiti - isuviše 
očit, suviše očigledan, 

preočito pril. - na preočit način, previše 
očigledno.

preodan prid., odr. v. preodanl - previše 
odan, suviše odan. 

preodano pril. - suviše, isuviše, pretje
rano odano, na preodan način, 

preodanost im. ž. r., g. jd. preodanosti, 
instr. jd. preodanošću!preodanosti - 
prevelika odanost, 

preodavno pril. - veoma davno, vrlo dav
no.

preodgajanje gl. im. s. r. od preodgajati. 
preodgajati gl. nesvrš., prez. preodgajam 

- vršiti prodgoj; ponovo odgajati, 
preodgoj im. m. r. - posljedica, rezultat 

preodgajanja, drugi, drugačiji odgoj, 
preodgojiti gl. svrš., prez. prebdgojim - 

ponovo odgojiti, odgojiti na drugačiji, 
bolji način, 

preodijevanje gl. im. s. r. - od preodi- 
jevati.

preodijevati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
odijevam {se) - svlačiti, skidati jednu i 
odijevati drugu odjeću, presvlačiti (se), 

preodjenuti/preodjesti/preodjeti (se) gl.
svrš., prez. preodjenem {se) - svući, ski
nuti jednu i odjenuti drugu odjeću, pre
svući (se).

preogavan prid., odr. v. preogavni - isu
više ogavan, gadljiv; preodvratan, pre- 
odbojan.
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preogavno pril. - s preogavnošću, previše 
ogavno, gadljivo; preodvratno, preod- 
bojno.

preogavnost im. ž. r., g. jd. preogđvnosti, 
instr. jd. preogavnošću!preogđvnosti - 
osobina ili stanje onoga ko/što je 
preogavno, prevelika odvratnost, odbo
jnost, gadljivost, 

preogorčen prid., odr. v. preogorčen! - 
suviše, isuviše ogorčen; preočajan. 

preogorčeno pril. - na preogorčen način, 
s preogorčenošću. 

preogorčenost im. ž. r., g. jd. preogorče- 
nosti, instr. jd. preogorčenošću!pre- 
ogorčenosti - stanje onoga ko je pre
ogorčen.

preogmuti/preogrnuti (se) gl. svrš., prez. 
predgrnem!predgrnem (se) - prebaciti 
šta preko leđa, prigrnuti (se), 

preohol/preohol prid., odr. v. preoholi! 
preoholT - previše ohol, suviše, pretje
rano ohol.

preoholo/preoholo pril. - previše oholo, 
suviše oholo, nadmeno; s pretjeranom 
ohološću, na isuviše ohol način, 

preoholost im. ž. r., g. jd. preoholosti, 
instr. jd. predhološćulpreoholosti - oso
bina onoga ko je previše ohol, preve
lika nadmenost. 

preokrenut prid., odr. v. preokrenuti - 
okrenut naopako, naopačke; suprotno 
okrenut; preobrnut. 

preokrenuti (se) gl. svrš., prez. preokre- 
nem {se) - okrenuti, prevrnuti na supro
tnu stranu; preobrnuti; preusmjeriti u 
novom pravcu, 

preokrenutost im. ž. r., g. jd. preokrenu- 
tosti, instr. jd. preokrenutošćufpre- 
okrenutosti - stanje ili osobina onoga 
koji je preokrenut ili što je preokrenuto; 
okrenutost na potpuno suprotnu stranu, 
naopačke; preusmjerenost u suprotnom 
pravcu.

preokret im. m. r. - obrt, obrtaj, okret, 
okretaj u novom pravcu; neočekivan 
obrt situacije 

preokretanje gl. im. s. r. od preokretati 
(se).

preokretati (se) gl. nesvrš., prez. pre
okrećem {se) - činiti preokrete u čemu; 
usmjeravati u drugom, novom smjeru; 
prenes. izvrtati, mijenjati smisao čemu.

preokupacija im. ž. r. (lat.) - ranije 
zauzimanje nekog mjesta; zaokuplje
nost, zauzetost nekim poslom; zabrinu
tost, briga; predrasuda, predubjeđenje. 

preokupiran prid. (lat.), odr. v. preoku
pirani - ranije zauzet; zaokupljen, za
uzet nekim poslom; zabrinut, opsjednut 
brigom; opsjednut predrasudom, predu- 
bjeđenjem. 

preokuplranost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
preokuplranošću/preokuplranosti - sta
nje i osobina onoga ko je preokupiran; 
zauzetost, opsjednutost čime. 

preokupiranje gl. im. s. r. (lat.) od pre
okupirati.

preokupirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pre
okupiram - prethodno okupirati, ranije 
zauzeti neko mjesto; sasvim se za
okupiti nečim, unaprijed se predati ne
kom poslu; zabrinjavati, zadavati brige; 
nametnuti, uliti kome predrasude, pre- 
dubjeđenja. 

preopak prid., odr. v. preopakl - suviše, 
previše, pretjerano opak, zao. 

preopako pril. - suviše, previše, pretje
rano opako; na preopak način, 

preoperativnl prid. odr. v. (nlat.) - koji se 
odvija prije operacije, 

preopsežan prid., odr. v. preopsez.nl - su
više, previše, pretjerano opsežan; pre
opširan, preobiman. 

preopsežno pril. - suviše, previše, pretje
rano opsežno; preopširno, preobimno, 
na preopsežan, preopširan, preobiman 
način.

preopsežnost im. ž. r., g. jd. preopsezno- 
sti, instr. jd. preopseznošćulpreopse- 
žnosti - osobina onoga što je preopse
žno; preobimnost, preopširnost. 

preopširan prid., odr. v. preopširni - su
više opširan, pretjerano, previše opši
ran.

preopširno pril. - na preopširan način;
suviše opširno, 

preopširnost im. ž. r., g. jd. preopširno- 
sti, instr. jd. preopšlrnošćulpreopšl- 
rnosti - osobina onoga što je preopši
rno; preopsežnost; preobimnost. 

preopterećavanje/preopterećivanje gl. 
im. s. r. od preopterećavati/preoptere- 
ćivati.

preopterećavati/preopterećivati gl. nes
vrš., prez. preopterećavam/preoptere-
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čujem - suvišno, pretjerano optereća- 
vati; pretrpavati koga čime; premarati 
koga pretjerano napornim radom; iscr- 
pljavati koga preteškim teretom, 

preopterećen prid., odr. v. preopterećeni 
- suviše opterećen, previše opterećen 
čime.

preopterećenost im. ž. r., g. jd. preopte- 
rećenosti, instr. jd. preopterećenošću! 
preopterećenosti - osobina onoga ko je 
preopterećen čime; svojstvo onoga što 
je preopterećeno, 

preopterećenje gl. im. s. r. od preop
teretiti.

preopteretiti (se) gl. svrš., prez. preopte
retim (se) - suviše (se) opteretiti; pre
trpati koga čime; premoriti koga pre
više napornim radom; iscrpiti koga 
preteškim teretom, 

preoran prid., odr. v. preorani - oranjem 
prekopan; s kraja na kraj ponovo oran, 
uzoran.

preoranost im. ž. r., g. jd. preoranosti, 
instr. jd. preoranošćulpreoranosti - sta
nje onoga što je  preorano, 

preorati gl. svrš., prez preorem - ora
njem sve prekopati, poorati; sve s kraja 
na kraj ponovo orati, uzorati; orući za
hvatiti i tuđe oranice, 

preoravanje gl. im. s. r. od preoravati, 
preoravati gl. nesvrš., prez. preoravam - 

oranjem prekopavati, pooravati; sve s 
kraja na kraj ponovo orati, uzoravati; 
orući zahvatati i tuđu oranicu, 

preoriea im. ž. r. - preorana zemlja; ora
nica.

preorijentacija im. ž. r. (lat.) - promjena 
orijentacije, izbor nove orijentacije; 
preorijentiranje, preorijentisanje; us
mjeravanje rada u drugom, novom, dru
gačijem pravcu, 

preorijentiranje/preorijentisanje gl. im. 
s. r. (lat.) od preorijentirati/preorijenti- 
sati (se).

preorijentirati/preorijentisati (se) gl. 
nesvrš. i svrš. (lat.), prez. preorijenti
ram! pr eorijentišem (se) - obavit/obav
ljati, izvršiti/vršiti preorijentaciju; birati 
ili izabrati novi, drugi i drugačiji orije
ntir za snalaženje u prostoru i vremenu; 
birati ili izabrati neko novo zanimanje; 
opredijeliti/opredjeljivati se za novi in
teres; pronalaziti nove puteve; tragati

za novim, drugim, drugačijim rješenji
ma od prethodnih, 

praosjećaj an prid., odr. v. preosjećajni - 
suviše, previše, pretjerano osjećajan, 

preosjećajno pril. - suviše, previše, pre
tjerano osjećajno, 

preosjetljiv prid., odr. v. preosjetljivi - 
suviše osjetljiv, previše osjetljiv, 

preosjetljivo pril. - suviše, previše, pre
te ran o  osjetljivo, 

preosjetljivost im. ž. r., g. jd. preosjetlji
vosti, instr. jd. preosjetljivošću/pre- 
osjetljivosti - stanje i osobina onoga ko 
je preosjetljiv; osobina onoga što je 
preosjetljivo, 

preostajanje gl. im. s. r. od preostajati, 
preostajati gl. nesvrš., prez. predstajem  - 

ostajati kao višak; bivati ostatak čega; 
postati jedino moguće, 

preostali prid. odr. v. - koji je  ostao od 
čega većeg, 

preostatak im. m. r., g. jd. preostđtka, n. 
mn. preostaci, g. mn. predstataka, dat.- 
instr.-lok. mn. preostacima - ono što je 
preostalo od kakve veće cjeline, pos
ljednji i jedini ostatak; preostavština. 

preostati gl. svrš., prez. pred stanem - 
ostati kao višak, biti ostatak čega, pre
teći; ostati kao jedino; postati jedino 
moguće rješenje, 

preostavština im. ž. r. - ob. zaostavština, 
nasljedstvo, baština; preostatak, 

preoteti gl. svrš., prez. preotmem - oti
manjem oduzeti nešto već oteto; po
novo oteti, oduzeti oteto; silom oteteti, 
uzeti kome šta protiv njegove volje, 

preotimanje gl. im. s. r. od preotimati, 
preotimati gl. nesvrš., prez. preotimam - 

otimati, oduzimati oteto, 
preotmjen prid., odr. v. preotmjeni - su

više, previše otmjen, 
preotmjenost im. ž. r., g. jd. preotmjeno- 

šti, instr. jd. preotmjenošćulpreotmje- 
nosti - pretjerana otmjenost, 

prepad im. m. r. - iznenadan, neočekivan 
napad iz zasjede, 

propadanje gl. im. s. r. od prepadati, 
prepadati gl. svrš., prez. prepada - sve 

vrijeme padati, neko vrijeme padati 
(npr. kaša pripadala). 

prepadati (se) gl. nesvrš., prez. pripa
dam (se) - plašiti, zastrašivati, plašiti;
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ugoniti strah; strašiti se; sve vrijeme 
padati (o kiši), 

prepadnuti (se) gl. svrš., prez. pripad
nem (se) - prepasti se. 

prepakirati/prepakovati gl. svrš. (njem.) 
prez. prepakiram/pripakujem - ob. pre
pakovati; prenes. prilagoditi šta, osobi
to ako je nezgodno, novim okolnosti
ma, drugačijoj situaciji; brzo se snaći, 

prepakivati gl. nesvrš. (njem.), prez. 
prepakujem - prebacivati šta iz jednog 
u drugo pakovanje; ponovno, na drugi 
način pakovati; prenes. prilagođavati 
novoj situaciji; drugačije govoriti, pre
okretati u čiju korist, 

prepametan prid., odr. v. prepametni - 
previše, suviše pametan, odveć pame
tan.

prepapren prid. (grč.), odr. v. prepapreni
- prebiberen; suviše papren; previše za- 
papren, posut paprikom; prenes. pres
kup.

prepapreno pril. (grč.) - previše papreno;
prenes., na prepapren način, preskupo, 

prepaprenost im. ž. r. (grč.), g. jd. pre- 
paprenosti, instr. jd. prepaprenošću! 
prepaprenosti - stanje i osobina onoga 
što je prepapreno. 

prepapričiti gl. svrš. (mađ.), prez. pre- 
papričim  - previše popapričiti; prepa
priti; prenes. pretjerati u čemu. 

prepapriti gl. svrš. (grč.), prez. prepa- 
prim  - previše popapriti, zapapriti; uči
niti da šta bude prepapreno; prepapri
čiti; prenes. pretjerati u čemu. 

preparacija im. ž. r. (lat.) - priprema;
prepariranje, preparisanje. 

preparand im. m. r. (lat.), g. mn. prepa- 
ranada, zast. - preparandist, učenik pre
parandije, učiteljske škole, 

preparandija im. ž. r. (lat.), zast. - pri
premna škola, svjetovna učiteljska ško
la.

preparandist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. pre- 
parandiste, n. mn. preparandistilpre- 
parandiste, g. mn. preparandista, zast.
- polaznik preparandije, preparand, uče
nik učiteljske škole.

preparandistica/preparandistica im. ž. 
r. (lat.), zast. - preparandistkinja, uče
nica preparandije, svjetovne učiteljske 
škole.

preparandistički prid. odr. v. (lat.), zast.
- koji se odnosi na preparandiste. 

preparandistički pril., zast. - kao prepa-
randisti, na preparandistički način, 

preparandistkinja/preparandistkinja 
im. ž. r. (lat.), zast. - up. preparandisti- 
ca.

preparant im. m. r. (lat.), g. mn. pre- 
paranata - čovjek koji se bavi pripre
manjem različitih preparata, pravlje
njem lijekova, farmaceut, 

preparat im. m. r. (lat.), g. jd. preparđta, 
n. mn. preparati, g. mn. preparata - 
hem. materija obično laboratorijski pri
premljena na kojoj se ili s kojom se 
izvode različiti eksperimenti; farmace
utski proizvod; anat. formalizirani dije
lovi nekog organizma za izvođenje oči
gledne nastave, 

preparati gl. svrš., prez. prepdram, trp. 
prid. preparan - ponovo parati; raspa
rati od jednog do drugog kraja šta šive- 
no.

preparatlvan prid. (lat.), odr. v. prepa- 
rativni - koji se može preparirati, 

prepariran prid. (lat.), odr. v. preparirani
- koji je  bio na prepariranju; ispunjen 
čime nekvarljivim (za životinje); pop
ravljen, prepariranjem doveden u prvo
bitno stanje (za stvari).

preparlranost im. ž. r., g. jd. preparira- 
nčsti, instr. jd. prepariranošću/prepa- 
riranosti - stanje i osobina onoga što je 
preparirano; vraćenost čega u prvo
bitno stanje, prepariranje, dobijanje 
prvobitnog izgleda, 

prepariranje gl. im. s. r. (lat.) od prepa
rirati.

preparirati gl. nesvrš. (lat.), prez. prepa
riram, trp. prid. prepariran - vršiti 
prepariranje; preparatima štititi od pri
rodnog propadanja; puniti tijela prepa
riranih životinja dajući im raniji izgled, 

prepasati (se) gl. svrš., prez. prepašem 
(se) - pojasom povezati, opasati (se); 
omotati (se) oko pasa; prenes. vršiti 
nuždu.

prepasavanje/prepasivanje gl. im. s. r. -
opasavanje; omotavanje pojasa oko ko
ga/čega.

prepasa vati/p repasivati gl. nesvrš. i 
učest., prez. prepasavam/prepasujem -
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opasavati; stavljati, omotavati pojas oko 
koga/čega.

prepasti (se) gl. svrš., prez. pripadnem  
(se) - uplašiti se, ustrašiti se. 

prepasti gl. svrš., prez. prepdse/prepđse - 
pasući sve pojesti, opasti sve; prenes. 
malo pomalo sve potrošiti; laganim po
gledom sve okolo pretitrati. 

prepaštati gl. nesvrš., prez. prepaštam  - 
provoditi vrijeme u postu, sve vrijeme 
postiti.

prepatiti gl. svrš., prez. prepatIm, trp. 
prid. pripaćen  - neko vrijeme patiti, 
provesti u patnji; proživjeti pateći se. 

prepečen prid., odr. v. prepečeni - 
previše ispečen; koji je  više puta pečen; 
pečenjem presušen; pregoren. 

prepečenac im. m. r., g. jd. prepečenca, 
n. mn. prepečenci, g. mn. prepečenaca, 
dat.-instr.-lok. prepečencima - dvopek, 
više puta pečen hljeb; onaj koji je  pre
pečen.

prepečenica im. ž. r. - više puta prepe
čena rakija, 

prepečenka im. ž. r., dat. jd. prepečenki, 
hip. - prepečenica, 

prepečeno pril. - presušeno; pregoreno. 
prepečenost im. ž. r., g. jd. prepečenosti, 

instr. jd. prepečenošćulprepečenosti - 
stanje i osobina onoga ko je ili što je 
prepečeno, 

prepeći gl. svrš., prez. prepečem , trp. 
prid. prepečen - previše ispeći; preprži
ti.

prepeglan prid., odr. v. prepeglanl - više 
puta peglan, ponovljenim peglanjen 
uglačan, preglačan; prepegljivanjem 
učvršćen rub. 

prepeglanost im. ž. r., g. jd. pripegla- 
nosti, instr. jd. pripegldnošću/pripe- 
glanosti - stanje i osobina onoga što je 
prepeglano, uglaČanost. 

prepeglati gl. svrš., prez. pripeglam , trp. 
prid. pepeglan - ponovo opeglati, ispe
glati po staroj “pegli”, peglom uglačati 
ono što je izgužvano, 

prepeka im. ž. r., dat. jd. prepeći, g. mn. 
prepeka - velika vrućina, jaka žega; 
prepečenica, 

prepelčad zb. im. s. r. - prepeličija mla
dunčad, ptičad prepelice, 

prepelica im. ž. r., g. mn. prepelica - 
ptica, vrsta divlje kokoške.

prepelicin/prepelicm prid. odr. v. - koji 
pripada prepelici, 

prepeličar im. m. r. - lovački pas naučen 
da pomaže u lovu na prepelice, 

prepeiičarev/prepeličarov prid. odr. v. - 
koji pripada prepeličaru. 

prepeličica im. ž. r., đem. - mlada pre
pelica; malena, sićušna prepelica, 

prepeličić im. m. r. - mladunče, ptić pre
pelice.

prepeličiji prid. odr. v. - koji potiče od 
prepelica, koji se odnosi na prepelice, 
koji im pripada, 

prepeličin/prepeličln prid. odr. v. - koji 
pripada prepelici, prepelicin. 

prepentrati se gl. svrš., prez. prepe- 
ntram se - uspeti se pentrajući se; pe
ntrajući se preći preko čega. 

prepentravanje gl. im. s. r. - uspinjanje 
pentranjem uza šta. 

prepenjati (se) gl. svrš., prez. pripenjem  
(se) - penjući se preći preko Čega. 

prepeti gl. svrš., prez. prepnem  - zate
gnuti, povući, navući, razvući, razapeti 
šta preko čega. 

prepijanje gl. im. s. r. - pretjerano opi
janje; opijanje preko podnošljive mje
re.

prepijati (se) gl. nesvrš., prez. pripljam  
(se), trp. prid. prepijen - pretjerano (se) 
opijati; opijati (se) preko mjere, 

prepijenost im. ž. r., g. jd. prepijenosti, 
instr. jd. prepijenošću!prepijenosti - 
osobina i stanje onoga ko je prepijen. 

prepiliti gl. svrš., prez. preplllm, trp. 
prid. preplljen - pilanjem prerezati, 
presjeći; odrezati, odsjeći pilom, 

prepfljenost im. ž. r., g. jd. pripiljenosti, 
instr. jd. preplljenošću!pripiljenosti - 
stanje i osobina prepiljenog. 

prepinjanje gl. im. s. r. - povlačenje, 
zatezanje, rastezanje, navlačenje, raz
vlačenje preko čega. 

propinjati gl. nesvrš. i uč., prez. prepi- 
njem - povlačiti, zatezati, rastezati, na
vlačiti, razvlačiti šta preko čega. 

prepiranje gl. im. s. r. - vođenje 
prepirke, svađanje; prepirka, svađa, 

prepiranje gl. im. s. r. - ponavljanje 
pranja; ponovno pranje u drugoj vodi; 
ispiranje.

prepirati se gl. nesvrš., prez. prepirem  
se - voditi s kim prepirku, svađati se;
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biti s kim u prepirci; bučno i ne birajući 
riječi raspravljati s kim o čemu spor
nom.

prep ira ti gl. nesvrš., prez. preplrdm , trp. 
prid. preplran - ponavljati pranje; po
novno više puta prati; ispirati, 

p rep irka  im. ž. r., g. jd. prepirci, g. mn. 
prepirki - usmeno ili pismeno prepi
ranje oko čega spornog; svađa, oštar 
spor u kome se brani svoj stav, a pri to
me ne biraju ni riječi ni ton. 

prepis im. m. r., g. mn. prepisa - prijepis, 
ponovo prepisan tekst; kopija; preslik. 

prepisati gl. svrš., prez. preplšem, trp. 
prid. prepisan - ponovo napisati isti 
tekst kao na originalu; kopirati; pišući 
recept propisati, odrediti lijek bolesni
ku; pismenom izjavom ostaviti kome 
šta u nasljedstvo, prenijeti mu prepi- 
som svoje imanje; gledajući u tuđi 
tekst kriomice napisati isto. 

prepisivač im. m. r., g. jd. prepisivđča, v. 
jd. prepisivaču, n. mn. prepisivači, g. 
mn. prepisivač^ - onaj koji šta pre
pisuje, prepisivalac, prepisnik; osoba 
čije je  zanimanje prepisivanje; loš uče
nik koji ne piše ono što zna nego napi
sano prepisuje od drugih, 

prepisivačev prid. odr. v. - koji pripada 
prepisivaču. 

prepisivačka im. ž. r. - žena prepisivač; 
ženska osoba koja obavlja prepisivanje 
ili se bavi prepisivanjem, 

prepisivačicin/prepisivačicm prid. odr.
v. - koji pripada prepisivačici. 

prepisivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prepisivače. 

prepisivački pril. - kao prepisivači, na 
prepisivački način, 

prepisivalac im. m. r., g. jd. prepisi- 
vaoca, n. mn. prepisivaoci, g. mn. 
prepisivalaca, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
pisivaocima - prepipsivač. 

prepisivanje gl. im. s. r. od prepisivati, 
prepisivati gl. nesvrš. i uč., prez. pre

pisujem, trp. prid. prepisivan - oba
vljati prepisivanje; baviti se obavlja
njem prepisa, prepisivanjem; vršiti pre
piše; nedozvoljeno prisvajati prepi
sivanjem tuđe ispise; prenes. doslovno 
oponašati koga u čemu. 

prepiska/prepiska im. ž. r., dat. jd. pre
pisci/prepisci, g. mn. prepiski!prepiski

- pismena komunikacija među ljudima, 
dopisivanje; skup svih pisama među 
sudionicima dopisivanja, 

prepisnl/prepisnl - koji je  nastao prepi- 
som.

prepisnik/prepisnik im. m. r., v. jd.
prepisnIče/pripisnIče, n. mn. prepisnl- 
ci/pripisnlci, dat.-instr.-lok. mn. prepi- 
snlcima/pripisnlcima - prepisivač, 

prepitati gl. svrš., prez. prepitdm, trp. 
prid. prepitan - sve vrijeme pitati, 
othraniti pitanjem, 

prepitati gl. svrš., prez. prepitdm, trp. 
prid. prepitan - sve vrijeme postavljati 
pitanja; ponovo ispitati, preispitati, 

prepiti gl. svrš., prez. pripijem, trp. prid. 
prepijen - previše popiti, popiti više 
nego što organizam može podnijeti; 
opiti se.

prepješačiti gl. svrš., prez. prepjesačlm  - 
sve preći pješice; cijeli put preći pje- 
šačeći.

prepjev/prijepjev im. m. r., g. jd. p r i
pjeva - ono što je prepjevano; u nove 
stihove slobodno prepjevana pjesma, 

prepjevati gl. svrš., prez. prepjevam, trp. 
prid. prepjevan - napraviti prepjev 
neke pjesme; slobodno prevodeći pre
vesti u nove stihove tuđu pjesmu; sve 
vrijeme provesti u pjevanju, 

prepjevavanje gl. im. s. r. od prepje- 
vavati.

prepjevavati gl. nesvrš., prez. prepjevd- 
vdm, trp. prid. prepjevdvan - praviti, 
graditi prepjeve nekih već napisanih, 
ispjevanih pjesama, 

preplaćen prid., odr. v. preplaćeni - pre
više plaćen, plaćen više nego što vrije
di; preskupo plaćen još i više. 

preplaćenost im. ž. r., g. jd. preplaćeno- 
sti, instr. jd. pripldćenošću/pripldće- 
nosti - stanje onoga što je  preplaćeno, 

preplaćivanje gl. im. s. r. od preplaći- 
vati.

preplaćivati gl. nesvrš., prez. prepld- 
ćujem - plaćati preko neophodnog, do
govorenog iznosa; plaćati odnosno više 
od stvarne vrijednosti onoga što se pla
ća.

preplakati gl. svrš., prez. priplačem  - 
sve vrijeme provesti u plakanju; pro
vesti vrijeme plačući.
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preplanulost im. ž. r., g. jd. prepla- 
nulosti, instr. jd. preplanulošću/pre- 
planulosti - preplanulost, stanje i oso
bina onoga što je  preplanulo; tamno
puta, tamnija boja kože nastala kao 
posljedica izlaganja suncu, 

preplanuo prid., odr. v. preplanuli - po
tamnio od plamena, visoke temperatu
re, zagorio; potamnio na suncu, po
crnio.

preplanuti gl. svrš., prez. preplanem - 
dobiti tamnoputu boju od izlaganja 
suncu, pocmjeti; pregorjeti, zagorjeti, 
izgorjeti, pocmjeti od visoke tempe
rature; prenes. suviše se uzbuditi, ra
spaliti svom žestinom, 

preplanutost im. ž. r., g. jd. preplanuto- 
sti, instr. jd. preplanutošću/preplanu- 
tosti - ob. preplanulost. 

preplašen prid., odr. v. preplašeni - su
više uplašen, ustravljen, prestravljen, 

preplašeno pril. - suviše uplašeno, ustra- 
vljeno, prestravljeno, s prevelikim stra
hom.

preplašenost im. ž. r., g. jd. preplaše- 
nosti, instr. jd. preplašenošću/prepla- 
šenosti - stanje onoga ko je preplašen, 
ustra vij enost, prestravljenost. 

preplašiti (se) gl. svrš., prez. preplašim  
{se) - previše se uplašiti; prestrašiti se. 

preplašivanje gl. im. s. r. - učestalo pla- 
šenje koga do izbezumljenosti. 

preplata im. ž. r. - preplaćivanje, pla
ćanje preko dogovorene, određene ci
jene čega.

preplatiti (se) gl. svrš., prez. preplatim  
(se) - platiti više nego što je dogovore
no, određeno, potrebno, 

preplava im. ž. r. - ono što je nastalo 
preplavljivanjem, poplava, 

preplaviti gl. svrš., prez. preplavim, trp. 
prid. preplavljen - sve prekriti vodom, 
poplaviti; prenes. sve prekriti velikom 
količinom čega, nanijeti preko čega. 

preplaviti gl. svrš., prez. preplavim, trp. 
prid. preplavljen - sve prekriti, prema
zati plavom bojom, poplaviti, 

preplavljivanje gl. im. s. r. - preplava, 
poplava.

preplavljivati gl. nesvrš. i uč., prez. pre
plavljuje - s vremena na vrijeme sve 
prekrivati vodom, plaviti, izlijevati se

iz korita; prenes. sve prekrivati ve
likom količinom čega. 

preplemenskT prid. odr. v. - koji potiče iz 
perioda prije pojave plemena; koji se 
odnosi na vrijeme prije pojave pleme
na.

preplesati gl. svrš., prez. preplešem  - 
provesti neko vrijeme plešući; plešući 
preći preko čega; prenes. sve vrijeme 
provesti ugađajući drugima i mimo 
svojih principa, 

preplesti gl. svrš., prez. prepletem - 
ispreplitati, pletenjem učvrstiti, uplesti 
u šta; oplesti; izukrštati čime. 

preplet/preplet im. m. r. - ono što je pre
pleteno, prijeplet; prepletaj; preplita
nje.

prepletaj im. m. r. - zamah kojim se 
prepliće, jedno provlačenje niti kroza 
šta; preplet, 

prepletanje/preplitanje gl. im. s. r. od 
prepletati/preplitati. 

prepletati/preplitati gl. nesvrš., prez. 
preplećem/preplićem  - praviti preple
te, ukrštati šta jedno preko drugoga, 

prepletaš im. m. r., g. jd. prepletđša, n. 
mn. prepletđši, g. mn. prepletđša - 
onaj koji je nastao preplitanjem (npr. 
dpanak prepletaš). 

prepletenost im. ž. r., g. jd . prepleteno- 
sti, instr. jd. prepletenošćufpreplete- 
nosti - stanje onoga što je prepleteno, 
ispreplitanost. 

prepletnl/prepletnl prid. odr. v. - koji je 
nastao preplitanjem, prepletom, 

preplmuti gl. svrš., prez. prepllnem  - 
neob. preliti, razliti se preko čega. 

preplivati/preplivati gl. svrš., prez. pre
plivam! preplivam  - preći, prevaliti, 
stići na drugu obalu ili stranu vodene 
površine plivajući; prenes. savladati 
prepreku snalazeći se kojekako, 

preplivavati gl. nesvrš., prez. prepliva- 
vam - obavljati preplivavanje; prelaziti 
preko vode plivajući; prenes. uspješno 
rješavati neke teškoće, 

preplođan prid., odr. v. priplodni - obi
lato, suviše, previše plodan, 

preploviti gl. svrš., prez. preplovim , trp. 
prid. preplovljen - preći ploveći; obići 
plovidbom, oploviti, 

prepobožan prid., odr. v. prepoboznl - 
koji je previše pobožan.
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prepobožnost im. ž. r., g. jd. prepobo- 
znosti, instr. jd. prepobožnošćulprepo- 
boznosti - duhovno stanje i osobina 
onoga ko je previše pobožan, 

prepočeti gl. svrš., prez. pre počnem, trp. 
prid. prepočet - započeti prema uzorku, 
gledajući uzorak; izraditi po uzorku, 

prepočinuti gl. svrš., prez. prepdčinem - 
zastati radi odmora; otpočinuti, odmo
riti se.

prepočinjanje gl. im. s. r. od prepoči- 
njati.

prepočinjati gl. nesvrš., prez. prepoči- 
njem - započinjati šta prema uzorku, 
modelu.

prepoloviti gl. svrš., prez. prepolovim, 
trp. prid. prepdlovljen - podijeliti na 
dva jednaka dijela, raspoloviti; smanjiti 
na polovinu, 

p r epolo vij a vanj e/prepolo vij ivanj e gl.
im. s. r. - polovljenje, dijeljenje napola, 

prepolovljavati/prepolovljivati gl. nesv
rš. i uč., prez. prepolovljavam/pre- 
poldvljujem  - poloviti, dijeliti šta napo
la, praviti od čega polovine, 

prepona im. ž. r. - prepreka, zapreka; 
smetnja; sport, obično vještačka pre
preka na određenoj udaljenosti koju 
treba preskočiti; anat. granična brazda 
između noge i trbuha, koja s prednje 
strane dijeli trup od butane, slabina, 

preponaš im. m. r., g. jd. preponđša, n. 
mn. preponđši - sport, takmičar u trča
nju s preponama, 

preponaškl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na preponaše. 

preponica im. ž. r., đem. - mala prepona, 
niska prepona, 

preponlzan prid., odr. v. preponlznl - 
previše snishodljiv, ponizan; nedolično 
pokoran.

preponizno pril. - suviše ponizno, nedo
lično, na preponizan način, previše po
nizno.

preponka im. ž. r., dat. jd. preponci, g. 
mn. preponkl - anat. dijafragma, miši
ćna pregrada između trbušne i prsne 
šupljine; pleura, granična opna na plu
ćnim režnjevima; prečaga, 

preponski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prepone.

preponjača im. ž. r., g. mn. prepdnjača - 
koja služi kao prepona; preponka.

preporađanje gl. im. s. r. od preporađati 
(se).

preporađati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
pdrađam (se) - ponovo se rađati; pre
nes., doživljavati duhovni preokret, 
preporod.

preporod/preporod im. m. r. - polet, 
procvat poslije mirovanja, novo rođe
nje; obnova duhovnosti i kulture; pre
obražaj nabolje; renesansa; prenes. za
dovoljstvo poslije neugodnosti, 

preporodan prid., odr. v. preporodni - 
koji stvara preporod, procvat, koji 
donosi polet, snagu i vjeru u bolju bu
dućnost.

preporođilac im. m. r., g. jd. prepo- 
rddioca, n. mn. preporddioci, g. mn. 
preporddilaca, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
porddiocima - preporoditelj, 

preporodilački prid. odr. v. - preporo
ditelj ski, koji se odnosi na preporod, 
koji donosi preporod, 

preporoditelj im. m. r. - onaj koji čini da 
se šta preporodi, da krene naprijed, 
koji pomaže preporod; reformator, pre- 
porodilac.

preporoditeljica im. ž. r. - ona koja do
nosi preporod, žena preporoditelj, pre- 
poroditeljka. 

preporoditeljicui/preporoditeljičin 
prid. odr. v. - koji pripada preporo
ditelj ici, preporodi teljkin. 

preporoditeljka im. ž. r. - ona koja do
nosi preporod, žena preporoditelj, pre
poroditeljica. 

preporoditeljkm/preporoditeljkin prid. 
odr. v. - koji pripada preporoditelj ki, 
preporoditelj icin. 

preporoditeljskl prid. odr. v. - preporo- 
dilačkl.

preporoditeljski pril. - na preporodite
lj ski način, kao preporoditelji, 

preporoditi (se) gl. svrš., prez. prepd- 
rodlm (se), trp. prid. prepdrođen - po
novo se vratiti (se) u život, početi izno
va poletno živjeti vjerujući i nadajući 
se boljitku, 

preporođavanje/preporođivanje gl. im.
s. r. od preporođavati/preporođivati. 

preporoda vati/preporođivati (se) gl. 
nesvrš., prez. prepordđavam/prepo- 
rdđujem (se) - doživljavati preporođaj, 
počinjati živjeti novim životom punim
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vjere u budućnost i s mnogo više snage, 
preporođeno pril. - na preporođen način;

iznova, s mnogo poleta, oživljeno, 
preporođenost im. ž. r., g. jd. prepdrođe- 

nosti, instr. jd. prepdrođenosčuiprepd- 
rođenosti - stanje i osobina onoga ko je 
preporođen ili što je preporođeno, 

preporučen prid., odr. v. prepdručerii - 
koji je dobio preporuku; o kome postoji 
pohvalno mišljenje, 

preporučeno pril. - s preporukom, na 
preporučen način, preporučujući, 

preporučenost im. ž. r., g. jd. prepdru- 
čenosti, instr. jd. prepdručenošću/pre- 
pdručenosti - svojstvo onoga što je pre
poručeno; preporuka, 

preporučilac/preporiičitelj im. m. r. - 
onaj koji preporučuje, preporučivalac. 

preporučiteljica im. ž. r. - žena prepo
ručite Ij, preporučite Ijka. 

pr epor učitelj ka im. ž. r., dat. jd. prepo- 
ručiteljki, g. mn. preporučiteljkl - pre
poručiteljica. 

preporučiti gl. svrš., prez. prepdručlm, 
trp. prid. prepdručen - dati, napisati 
kome preporuku; iskazati ili napisati 
povoljno mišljenje o kome; savjetovati 
šta kome; uputiti na koga; dati savjet, 
preporuku, lijepo mišljenje o kome ili o 
čemu.

preporučivati gl. svrš., prez. preporu
čujem, trp. prid. preporučivan - davati, 
pisati preporuke; upućivati koga na šta 
ili na koga, davati savjete, 

preporučiv prid., odr. v. preporučivl - up.
preporučljiv, 

preporučivalac im. m. r., v. jd. prepo- 
ručivaoče, g. jd. preporučivaoca, n. mn. 
preporučivaoci, g. mn. preporučivala- 
ca - ob. preporuči vatelj, onaj koji daje 
preporuke, koji preporučuje, 

preporučivatelj im. m. r., v. jd. prepo- 
ručivatelju - preporučivalac. 

preporučljiv prid., odr. v. preporučljivi - 
koji se može, koji se da preporučiti; 
koji se preporučuje, 

preporuka im. ž. r., dat. jd. preporuci, g. 
mn. preporuka - povoljno usmeno ili 
pismeno mišljenje o kome; savjet; pre
poručena pošiljka, 

prepostiti gl. svrš., prez. prepostlm  - 
provesti određeno vrijeme posteći; sve

dane ispostiti; preživjeti bez hrane; 
prenes. odreći se svih užitaka, 

prepošt im. m. r. (lat.) - rei. prepozit, 
starješina kanonika; poglavar katolič
kog samostana, prior, 

prepošten prid., odr. v. prepoštenl - 
isuviše, previše, odveć pošten, 

prepoštovan prid., odr. v. prepoštovanl - 
koji je uvažavan, poštovan do najve
ćeg stepena poštovanja, 

prepotencija im. ž. r. (lat.) - nadmoćna 
sila, nadmoćnost; nadmenost, oholost, 
drskost; samovolja, 

prepotentan prid. (lat.), odr. v. prepo
tentni - nadmoćan; ohol, drzak, nad
men.

prepotentno pril. (lat.) - na prepotentan 
način, oholo, nadmeno, drsko, s visi
ne.

prepotentnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pre- 
potentnosti, instr. jd. prepotentnošćuf 
prepotentno šti - osobina onoga ko je 
prepotentan; prepotencija, oholost, na
dmenost.

prepotopni/prepotopskl prid. odr. v. - 
koji je iz vremena prije potopa, pra
stari, izumrli; prenes. zastarjeli, staro
modni, nesavremen, 

prepozicija im. ž. r. (lat.) - gram. riječ 
koja dolazi prije koje druge, prijedlog, 

prepozicional im m. r. (lat.), g. jd. pre- 
pozicionđla - gram. padež koji se javlja 
samo s prepozicijom. 

prepozicionalan prid. (lat.), odr. v. pre- 
pozicionalnl - koji se odnosi na propo
ziciju: prepozitivan. 

prepozit im. m. r. (lat.), g. jd. prepozi'ta - 
rei. piepost prior, starješina, poglavar 
katoličkog samostana, 

prepozitivan prid. (lat.), odr. v. prepo- 
zitlvnl - koji stoji kao prepozicija, koji 
je stavljen ispred, sprijeda; koji se 
odnosi na prepoziciju. 

prepoznati gl. svrš., prez. prepdznam - 
nakon ranijeg susreta s kim ili čim 
ponovo poznati, sjetiti se ranijeg poz
nanstva; shvatiti, razumjeti prema 
očekivanju; otkriti ono što se skriva, 

prepoznatljiv prid., odr. v. prepozna
tljivi - koji se može prepoznati; koji 
ima poznata obilježja, 

prepoznatljivo pril. - na prepoznatljiv 
način, s prepoznatljivošću.
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prepoznatljivost im. ž. r., g. jd. prepo
znatljivosti, instr. jd. prepoznatljivo
sti/prepoznatljivošću - svojstvo onih 
koji su prepoznatljivi, 

prepoznavanje gl. im. s. r. od prepozna
vati.

prepoznavati gl. svrš., prez. prepdzna- 
jem  - ponovno poznavati ranije upo
znato; shvatati, razumijevati prema 
očekivanju; otkrivati skriveno, 

preprašiti gl. svrš., prez. preprašlm, trp. 
prid. pr ep ras en - prebrisati prašinu; 
ponovo zaprašiti; ponovo oprašiti, 

preprašivanje gl. im. s. r. od prepraši- 
vati.

preprašivati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
prašujem  - već oprašeno ponovo pra
šiti, zaprašivati; po drugi put brisati 
prašinu, oprašivati; poprašivati. 

preprati gl. svrš., prez. preperem/pre
perem, trp. prid. preprati preprati - je 
dnom oprano ponovo oprati u čistoj vo
di, još jednom oprati, 

propratiti gl. svrš., prez. prepratlm, trp. 
prid. propraćen - cijelim putem pratiti; 
prateći dovesti do odredišta; cijelom 
dužinom vidnog polja pratiti onoga koji 
odlazi.

prepraviti gl. svrs., prez. prepravim - 
napraviti prepravke, izmjene; izmije
niti, napraviti na drugi način, 

prepravka im. ž. r., dat. jd. prepravci, g. 
mn. prepravaka/prepravkl - izmjena, 
pravljenje na drugi način; prekrajanje; 
popravka; prepravljanje, 

prepravljanje gl. im. s. r. - vršenje pre- 
pravki.

prepravljati gl. svrš., prez. prepravljam - 
vršiti prepravke, izmjene; mijenjati šta 
praveći na drugi način, 

prepravljen prid., odr. v. prepravljeni - 
koji je pretrpio prepravku. 

preprečan prid., odr. v. p rep rečni - koji je 
u funkciji prepreke, koji djeluje una
krst, po širini čega. 

preprečavanje gl. im. s. r. - stavljanje 
prepreka, ometanje, zaustavljanje, 

preprečavati gl. svrš., prez. prepreča- 
vam - preprečivati, stavljati prepreke, 
zaprečavati, sprečavati, 

preprečenje gl. im. s. r. - prepreka, za
preka.

preprečivanje gl. im. s. r. od preprečivati.

preprečivati gl. svrš., prez. preprečujem 
- preprečavati.
preprečnica im. ž. r. - ona koja je u 

funkciji prepreke, koja stoji poprijeko i 
sprečava kretanje, 

prepreci gl., prez. prepregnem , trp. prid.
prepregnut - prepregnuti. 

prepređač prid. odr. v. - onaj koji pre- 
preda; tekstilni radnik čije je zanima
nje prepredanje. 

prepredačev prid. odr. v. - koji pripada 
prepredaču. 

prepredačica im. ž. r., g. mn. prepre- 
dačlca - ona koja prepreda; tekstilna 
radnica čije je zanimanje prepredanje. 

prepredačicui/prepredačicin prid. odr.
v. - koji pripada prepredačici. 

prepredanje gl. im. s. r. - ponavljanje 
predenja; prenes. prepričavanje nadugo 
i naširoko, ispredanje. 

preprodati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
predam  - obavljati prepredanje; pono
vo presti ono što je već bilo opredeno. 

prepreden prid., odr. v. prepredeni - lu
kav, prefrigan, previjan; koji posjeduje 
lukavstvo.

prepredeno/prepredeno pril. - preprede- 
njački, na prepreden način, 

prepredenost im. ž. r., g. jd. prepredeno- 
šti, instr. jd. prepredenošću/preprede- 
nosti - osobina onih koji su prepredeni, 
lukavost, lukavština, previjanost, pre
friganost.

prepredenjak! prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prepredenjake. 

prepredenjački pril. - kao prepredenjaci, 
na prepredenjački način, lukavo, pre
frigano.

prepredenjak im. m. r., g. jd. preprede- 
njđka, n. mn. prepredenjaci, g. mn. 
prepredenjđka, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
predenjacima - lukav čovjek, lukavac, 
pre vij anac, prefriganac. 

prepredenjaković im. m. r., hip. - veliki 
prepredenjak, 

prepredenjaštvo im. s. r. - svojstvo onih 
koji su prepredeni; lukavost, 

preprega im. ž. r., dat. jd. preprezi, g. 
mn. preprega - životinje koje se pre- 
prežu, nova, druga zaprega; zaprega, 

prepregača im. ž. r. - pregača, kecelja.
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prepregnuti gl. svrš., prez. prepregnem , 
trp. prid. prepregnut - upregnuti na dru
gačiji način; ponovo upregnuti, 

prepreka im. ž. r., dat. jd. prepreci, g. 
mn. prepreka - ono što je  prepriječeno, 
što stvara zastoj, zapreka; teškoća, sme
tnja.

prepričan prid., odr. v. prepričam - ispri
čan na temelju pročitanog ili onoga što 
se čulo.

prepričati gl. svrš., prez. prepričam  - 
ispričati o onome što se pročitalo ili ču
lo.

prepričavanje gl. im. s. r. od prepriča
vati.

prepričavati gl. svrš., prez. prepričavam - 
pričati o pročitanom ili o onome što su 
drugi govorili, 

prepriječen prid., odr. v. prepriječenl - 
koji stoji kao prepreka kome/čemu. 

prepriječeno pril. - s preprekama, spri
ječeno.

prepriječenost im. ž. r., g. jd. preprije
čeno šti, instr. jd. prepriječenošću/pre- 
priječenosti - stanje onoga što je  pre
priječeno; prepreka, spriječenost, za
preka.

prepriječiti gl. svrš., prez. prepriječim , 
trp. prid. prepriječen - staviti prepreku; 
zaustaviti; postaviti ispred 4a se ne 
može proći; omesti, 

preprljav prid., odr. v. preprljavl - pre
više prljav, 

preprodaja im. ž. r. - ponovna prodaja, 
prodaja kupljene robe po većoj cijeni; 
preprodavanje, 

preprodan prid., odr. v. preprodani - po
novo prodan, po drugi put prodan, 

preprodat prid., odr. v. preprodati - pre
prodan.

preprodati gl. svrš., prez. preprodam  - 
ponovo prodati; po drugi put prodati; 
prodati kupljenu robu. 

preprodavac im. m. r., g. jd. prepro- 
dđvca, v. jd. preproddvče, n. mn. pre- 
prodđvci, g. mn. preprodavača, dat.- 
instr.-lok. mn. preprodđvcima - prepro
davač.

preprodavač im. m. r,, g. jd. prepro- 
davđča, v. jd. preprodavaču, n. mn. 
preprodavđči - onaj koji preprodaje, 
koji ponovo prodaje kupljenu robu, pre
prodavac.

preprodavačev prid. odr. v. - koji pri
pada preprodavaču, 

preprodavačica im. ž. r. - ona koja pre
prodaje; žena preprodavač, 

preporodavačicln/preporodavačicin 
prid. odr. v. - koji pripada prepro- 
davačici.

preprodavački prid. odr. v. - koji pri
pada preprodavačima, koji se odnosi 
na preprodavače, 

preprodavački pril. - kao preprodavači, 
na preprodavački način, 

preprodavanje gl. im. s. r. - obavljanje 
preprodaje; preprodaja, 

preprodavati gl. nesvrš., prez. prepro
daj em - obavljati preprodaju; ponovo 
prodavati, prodavati kupljeno, 

preprojektirati/preprojektovati gl.
nesvrš. i svrš. (lat.), prez. preprojektl- 
ram/preprojektujem, trp. prid. pre- 
projektlran/preprojektovan - prepra
viti projekat, napraviti novi projekat 
prepravljajući stari, 

preprositi gl. svrš., prez. preproslm , 
trp. prid. preprošen - po drugi put 
isprositi; isprositi već isprošenu dje
vojku od onoga ko je  prvi isprosio; 
cijelo vrijeme provedene negdje pro
siti, provesti proseći, 

preprošnja gl. im. s. r. - prošnja već 
isprošene djevojke od onoga ko je 
prvi isprosio; vrijeme provedeno u 
dugoj prošnji, 

preprtiti gl. svrš., prez. preprtlm, trp. 
prid. preprćen - pregaziti prteći, pra
veći prtinu, 

prepržiti gl. svrs.. prez. prepržim  - po 
drugi put rprziti, ponovo ispržiti; 
prejako i pržiti 

prepući/prepuknuti gl. svrš., prez. pre- 
puknem  - up. propuknuti. 

prepukao prid., odr. v. prepukll - pre- 
puknut, puknut, pucanjem razdvojen, 
raspuknut. 

prepukl prid. odr. v. - pravi pravcati 
(npr. prepukl siromah). 

prepuklina im. ž. r. - prepuknuto mje
sto, prepuknuće. 

prepuknuće im. s. r. - prepuklina; pre
puknuto mjesto, prepukotina; prepu- 
knutost.

prepuknuti gl. svrš., prez. prepuknem , 
rad. gl. prid. prepukao/prepuknuo -
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prepući, raspuknuti, rasprsnuti se; pod 
pritiskom se slomiti, naprsnuti; prenes. 
skrenuti s pameti, poludjeti; promu
knuti.

prepuknutost im. ž. r., g. jd. prepuknu- 
tosti, instr. jd. prepuknutošću!prepu
knuto šti - stanje onoga što je prepuklo; 
prepukotina; prepuknuće; prenes. ludi
lo.

prepukotina im. ž. r. - ono što je poslje
dica prepuknutosti; duboka pukotina; 
prepuknuće; prepuknutost. 

prepumpati gl. svrš. (njem.), prez. pre- 
pumpam  - crpajući prebaciti iz jedne 
posude u drugu; pumpanjem prebaciti 
na drugo mjesto, 

prepumpavanje gl. im s. r. (njem.) od 
prepumpavati. 

prepumpavati gl. nesvrš., prez. prepu- 
mpavam  - pumpanjem prebacivati iz 
jedne posude u drugu, 

prepun prid., odr. v. prepuni - previše 
pun, puniji nego što treba, 

prepuniti gl. svrš., prez. prepunim  - pre
više napuniti; napuniti do samog ruba 
posude.

prepunost im. ž. r., g. jd. prepunosti, 
instr. jd. prepunošćulprepunosti - sta
nje onoga što je prepuno, 

prepunjavanje gl. im. s. r. od prepunja- 
vati.

prepunjavati gl. nesvrš., prez. prepu- 
njavam , trp. prid. prepunjavan - puniti 
preko mjere, do granice preko koje više 
ne može stati; puniti do samog ruba 
čega preko koga počinje presipanje ili 
prelijevanje onoga čime se šta puni; 
pretrpavati. 

prepunjen prid., odr. v. prepunjenl - 
napunjen preko dozvoljene granice, koji 
je pun do vrha; u koji više ništa ne 
može stati; zasićen; ispunjen do vrha, 
do kraja, do posljednjeg mjesta; pre
trpan.

prepunjenost im. ž. r., g. jd. prepunje- 
nosti, instr. jd. prepunjenošću/prepu- 
njenosti - stanje onoga što je prepunje- 
no.

prepupati/prepupati gl. svrš., prez. pre- 
pupa, trp. prid. prepupan - previše na- 
pupati, ispupati. 

prepustiti/prepustiti gl. svrš., prez. pre
pustim - ostaviti šta dužim od onoga

preko njega; proslijediti šta drugima 
(npr. zadatak); ugodno se opustiti; 
predati se kome/čemu. 

prepuštanje gl. im. s. r. od prepuštati
(se).

prepuštati (se) gl. nesvrš., prez. pre
puštam (se) - ostavljati šta dužim od 
onoga što je preko njega; proslijediti 
drugima (npr. zadatak); ugodno se 
opustiti; predati se kome/čemu. 

prepušten prid., odr. v. prepušteni - 
ostavljen dužim, produžen; koji je 
proslijeđen, predat kome; ostavljen 
sam sebi; utonuo u kakve misli, 

prepuzati/prepuziti gl. svrš., prez. pre- 
puzem/prepuzlm  - preći neku razdalji
nu pužući. 

preračunati (se) gl. svrš., prez. prera- 
čunam (se) - ponovo izračunati, pro
računati sve; pogriješiti u računanju, 

preračunavanje gl. im. s. r. od preraču
navati.

preračunavati (se) gl. nesvrš., prez. 
preračunavam (se) - vršenje preraču
navanja; sve iznova računati; više 
puta računati; pogrešno izračunavati; 
prenes. procjenjivati situaciju uzima
jući u obzir različite činjenice, 

prerada im. ž. r. - preradba, proces pre- 
rađivanja, prerađivanje; prepravljanje 
čega novom obradom, 

preradba im. ž. r. - prerada, prerađiva
nje.

preraditi gl. svrš., prez. preradim , trp. 
prid. prerađen - prepraviti; preurediti; 
ponovo praviti, već urađeno prepra
viti na dugi način, 

prerađen prid., odr. v. prerađeni - koji 
je prošao kroz preradu; radom pro
mijenjen; prepravljen, 

prerađenost im. ž. r., g. jd. prerađeno- 
sti, instr. jd. prerađenošću/prerdđe- 
nosti - stanje onoga što je prerađeno, 

prerađevina im. ž. r. - proizvod dobijen 
preradom; ono što je prerađeno, 

prerađivač im. m. r., g. jd. prerađiva
ča, v. jd. prerađivaču, n. mn. porer- 
ađivači, g. mn. prerađivača - onaj 
koji nešto prerađuje (npr. prerađivač 
voća i povrća). 

prerađivačev prid. odr. v. - koji pripada 
prerađivaču, koji potiče od prerađiva
ča.
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prerađivačka im. ž. r., v. jd. prerađiva
č k e  - ona koja šta prerađuje, žena pre
rađivač.

prerađivačicm/prerađivačkin prid. odr.
v. - koji pripada prerađivačici. 

p rerađ ivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prerađivanje i prerađivače, 

p rerađivanje gl. im. s. r. od prerađivati, 
p rerađivati g l  nesvrš., prez. prerađujem, 

trp. prid. prerađivan - obavljati preradu 
čega; ponovo raditi, radom mijenjati; 
prepravljati; prenes. proživljavati nešto 
već doživljeno, 

p re ran  prid., odr. v. prerani - previše ran;
prijevremen, 

prerano pril. - previše rano; prije vreme
na, prijevremeno, 

preraspodjela im. ž. r. - ponovna, dru
gačija podjela, podjela istog na drugi 
način, preraspodijeljenost. 

preraspodijeliti gl. svrš., prez. prera- 
spddijelim , trp. prid. preraspddijeljen - 
izvršiti novu podjelu, raspodijeliti na 
drugi način, 

preraspodijeljenost im. ž. r., g. jd. pre- 
raspddijeljenosti, instr. jd. preraspd- 
dijeljenošću/preraspddijeljenosti - sta
nje onoga što je preraspodijeljeno, pre
raspodjela, 

prerastanje gl. im. s. r. od prerastati, 
prerastati gl. nesvrš., prez. prerastam  - 

rasti brže od drugih; rasti preko mjere, 
iznad prosječne visine; prenes. prela
ziti neku starosnu granicu; odvajati se 
od mlađe generacije, stariti, 

prerastao prid., odr. v. prerasli - koji je 
previše izrastao; koji je izrastao preko 
mjere; prenes. koji je  prešao starosnu 
granicu, prestario. 

prerasti/prerasti gl. svrš., prez. prerđ- 
stem/prerđstem  - narasti preko mjere, 
iznad prosjeka; prenes. odvojiti se od 
mlađe generacije i njenih potreba; pre
vazići neke potrebe i sl. rastom po
stajati snažniji i prelaziti u što drugo, 
snažiti.

prerezati gl. svrš., prez. pr er elem, trp. 
prid. prerezan - presijeći rezanjem; 
presijeći na više dijelova režući; režući 
razdvojiti.

prerezivati gl. nesvrš., prez. prerezu]em, 
trp. prid. prerezJvan - presijecati reza

njem; presijecati na više dijelova; re
žući razdvajati., 

p re rija  im. ž. r. (fr.) - prostrana, nepre
gledna ravnica obrasla travom; sjeve
rnoamerički travnati predio, 

preriljati gl. svrš., prez. preriljam , trp. 
prid. preriljan - sve rilom prekopati; 
prenes. završiti kakav posao naporno 
radeći.

p rerisati gl. svrš., prez. prerišem , trp.
prid. pre risan - ob. precrtati, 

p rerisavati gl. svrš., prez. prerisavam , 
trp. prid. prerisavan - ob. precrtavati, 

preriti gl. svrš., prez. prerijem , trp. 
prid. pre riven - rij ući njuškom sve 
uzrovati, preroviti, prekopati, 

prerivati gl. nesvrš., prez. pre rivam - 
njuškom ro viti već izrovano; ponovo 
riti.

p reroditi gl. svrš., prez. preradim  - pre
više roditi; imati, dati previše plodo
va.

prerogatlv(a) im. m. r. (lat.) - prven
stvo, prednost; isključivo pravo; po
vlastica.

prerušavanje gl. im. s. r. - maskiranje, 
kamufliranje, zavaravanje izgledom, 

prerušavati gl. nesvrš., prez. preruša- 
vam , trp. prid. prerušdvan - promje
nom čega prepoznatljivog mijenjati 
ne-koga ili nešto; maskirati (se), 

p rerušiti (se) gl. svrš., prez. prerusim, 
trp. prid. prerušen - velikom promje
nom sasvim izmijeniti izgled nekoga 
ili nečega; preobraziti (se), promje
nom bitnih obilježja uzeti drugi iz
gled; zamaskirati (se), 

p reručiti gl. svrš., prez. preručim , trp, 
prid. preručeh - iz jedne vreće, po
sude i sl. nešto čvrsto prebaciti u dru
gu; presuti, 

preručivanje gl. im. s. r. od preručivati. 
preručivati gl. nesvrš., prez. preriiču- 

jem, trp. prid. preručivan - iz jedne 
vreće, posude i sl. nešto čvrsto pre
bacivati u drugu; presipati, 

press im. m. r. (fr.) - novinarstvo, šta
mpa, izdavačka djelatnost. 

presa im. ž. r. (fr.) - stroj za presovanje; 
uređaj za gnječenje i cijeđenje voća i 
povrća; stroj za pritiskivanje čega 
čvrstog što presovanom tijelu daje 
manji obim; sprava kojom se iz
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nečega pod pritiskom istiskuje zrak ili 
voda.

presad im. m. r. - presada, mlade stab
ljike povrća koje se siju u tople lijehe u 
rasadnicima, a kad otopi i presađuju se 
na otvoreno; presada; rasad, 

presada im. ž. r. - presad, 
presaditi gl. svrš., prez. presadim, trp. 

prid. presađen - prenijeti posađenu bi
ljku s jednog mjesta na drugo, premje
stiti sad; rasaditi; nakalemiti voćku; 
prenes. svoje navike i iskustvo prenijeti 
na druge; premjestiti u drugu sredinu, 
na drugo mjesto, u drugo zvanje, 

presadni/presadnl prid. odr. v. - koji slu
ži za presađivanje, 

presadnica im. ž. r. - mlada voćka za 
presađivanje; presađena mlada voćka. 

presađivanje gl. im. s. r. od presađivati. 
presađivati gl. nesvrš., prez. presađujem , 

trp. prid. presađivan - obavljati presađi
vanje; saditi presadu; ponovo saditi ne
što iskopano; rasađivati; prenes. pre
nositi svoje iskustvo i navike na druge, 

presahnuće im. s. r., g. jd. presahnuća - 
presušenje, usahnuće. 

presahnuti gl. svrš., prez. presahnem - 
presušiti; sasvim prestati teći, izgubiti 
vodu zbog visoke temperature; prenes. 
zbog pretjeranog plakanja ostati bez su
za, nemati suza u očima, 

presahnjivanje gl. im. s. r. od presahnji- 
vati.

presahnjivati gl. nesvrš., prez. presd- 
hnjujem - zbog visoke temperature po
stepeno i polagano gubiti vodu; presuši- 
vati; isušivati. 

presaldumiti/presaldumiti gl. svrš. (tur.), 
prez. presaldumim/presaldumim  - pre
vesti se preko vode; prenes. nagovoriti 
koga da poromijeni mišljenje; promije
niti mišljenje, 

presaldumljivati gl. nesvrš. (tur.), prez. 
presaldumljujem, trp. prid. presaldu- 
mljivan - stil. prevoziti se preko vode; 
prelaziti na drugu stranu vode; prenes. 
nagovarati koga da poromijeni mišlje
nje; mijenjati mišljenje, 

presamariti gl. svrš., prez. presamarim, 
trp. prid. presdmaren - promijeniti sa
mar; prenes. previše nasamariti, pre
variti.

presamarivati gl. nesvrš. i uč., prez. 
presamarujem, trp. prid. presamari- 
vdn - mijenjati samare; prenes. pretje
rano, previše koga varati, nasamari- 
vati.

presamlćenost im. ž. r., g. jd. presa- 
mićenosti, instr. jd. presamićenošću! 
presdmićenosti - stanje onoga što je 
presamićeno; presavijenost, savije- 
nost, premićenost. 

presamićivati gl. nesvrš., prez. pre- 
samićujem, trp. prid. presamićivan - 
stil. vršiti presamićivanje; previjati 
nešto da bude kraće; savijati pod vi
janjem.

presamititi (se) gl. svrš., prez. presami- 
tim, trp. prid. presdmićen - presaviti, 
saviti, previti, podviti savijanjem; 
prenes. saviti se u pasu; opušteno pre- 
vijeno sjediti, 

presanjati gl. svrš., prez. presan]am, 
trp. prid. presanjan - prespavati sa
njajući; provesti vrijeme u snu; pre
nes. cijelo vrijeme sanjati, maštati o 
kome/čemu. 

prešanje gl. im. s. r. - presovanje, 
presaonica/presaonica im. ž. r. (fr.) - 

institucija koja se bavi presovanjem; 
zgrada ili prostorija u kojoj su smje
štene prese, strojevi za gnječenje i ci
jeđenje čega sočnog, odnosno za pri
tiskanje i istiskivanje zraka iz čega 
čvrstog.

presar im. m. r. (fr.), v. jd. prešam / 
presare - zanimanje onog koji radi na 
presi, koji radi s presom, 

presavij ati gl. nesvrš., prez. presavijam
- obavljati presavijanje.

presaviti gl. svrš., prez. presavij em - 
saviti popola, 

presbiro im. m. r. (fr.), g. jd. presbiroa
- zvanična javna ustanova za davanje 
informacija o unutrašnjoj i vanjskoj 
politici.

presedan im. m. r. (fr.), g. jd. pre- 
Sedana - raniji slučaj koji se sada uzi
ma kao primjer; prenes. izuzeće, 
odstupanje od uobičajenog, 

presedlati gl. svrš., prez. pre sedlam trp. 
prid. presedlan - izvršiti presedla- 
vanje; promijeniti, uzeti drugo sedlo; 
premjestiti sedlo na drugog konja.
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presedlavanje gl. im. s. r. - premještanje 
sedla sa jednog na drugog konja, 

presedlavati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
sedlavam - vršiti presedlavanje; pre
mještati sedlo sa jednog konja na dru
gog-

preseliti gl. svrš., prez. preselim  - preći u 
drugo mjesto stanovanja; premjestiti se 
iz jednog mjesta u drugo; odseliti, 

preseljavanje gl. im. s. r. od preseljavati, 
preseljavati gl. nesvrš. i uč., prez. prese

ljavam - vršiti preseljenje; mijenjati 
mjesto boravka, 

preseljenje gl. im. s. r. - odlazak iz je 
dnog u drugo mjesto stanovanja, selid
ba.

presenllan prid. (lat.), odr. v. presenilni - 
previše senilan, prezaboravan, koji pre
više zaboravlja; prenes. prestar, 

presentati gl. svrš. (ar.), prez. presentam, 
trp. prid. presentan - stil. nagovoriti 
nekoga da promijeni mišljenje, pridobiti 
koga nagovorom, 

presićavanje/presićivanje gl. im. s. r. od 
presićavati/presići vati. 

presićavati/presićivati gl. nesvrš. i uče
st., prez. presićavam/presićujem  - činiti 
da ko bude presit; činiti šta pre(za)si- 
ćenim.

presićen prid., odr. v. presićeni - previše 
zasićen, prezasićen, 

preslćenost im. ž. r., g. jd. presićenosti, 
instr. jd. presićenošću/presićenosti - 
stanje onoga što je presićeno; prevelika 
zasićenost čime, prezasićenost; preko- 
mjemost.

presija/presija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
presija/presija - pritisak, prisila, nasi
lje; natjeravanje, prisiljavanje, nago- 
njenje, primoravanje, požurivanje, 

presijati gl. svrš., prez. presijem , trp. prid. 
pre sijan - posijati preko određene 
mjere, granice; nabacati previše sjeme
na, posijati previše gusto; ponovo po
sijati.

presijevanje gl. im. s. r. - vršenje sija-nj a 
preko dozvoljenog prostora; pretjerano 
bacanje sjemena u zemlju, 

presijavati gl. nesvrš. i uč., prez. presij
avam , trp. prid- presijavan - obavljati, 
vršiti presijavanje, 

presijecanje gl. im. s. r. od presijecati.

presijecati gl. nesvrš. i uč., prez. pre
siječem - vršiti presijecanje; sjeći; si- 
jekući čime oštrim nešto dijeliti na 
komade, razdvajati, 

presij eliti gl. svrš., prez. prisijelim  - 
provesti vrijeme sijeleći, ugodno se 
družeći i zabavljajući, 

presijavati (se) gl. svrš., prez. presijeva 
(se) - cijelo vrijeme sijevati; iskriti, 

presllan prid., odr. v. prisiln i - previše 
silan, silovit, nasilan, 

presititi (se) gl. svrš., prez. prisilim  
(se), trp. prid. prisiljen  - postati pre
više silan, silovit; previše siliti, 

presiljavanje gl. im. s. r. od p resija
vati.

presiljavati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
siljavam, trp. prid. presiljavan - pre
više siliti; pretjerano požurivati na 
šta, prisiljavati, 

presing im. m. r. (engl.) - sport, snažan 
pritisak na (protivničke) igrače, 

presip/presip im. m. r. - presipanje, 
presipač im. m. r., g. jd. presipdča - 

mjesto na posudi gdje se voda pre- 
sipa, “nos”, “kljun”, onaj koji presi- 
pa.

presipanje gl. im. m. r. od presipati, 
presipati gl. svrš., prez. presipam , trp. 

prid. presipan - obavljati presipanje; 
nešto zrnasto sipanjem premještati na 
drugo mjesto; pretjerano obasipati 
ko-ga čime. 

presiromašan prid., odr. v. presird- 
mašni - previše siromašan, koji je pu
ki siromah, 

presisati gl. svrš., prez. prisisam/pre- 
sišem , trp. prid. presisan - predojiti; 
previše posisati; prejesti se sisanjem; 
previše iscrpati, 

presisavanje gl. im. s. r. od presisavati. 
presisavati gl. nesvrš. i uč., prez. presi- 

savam - pretjerano sisati; sisati više 
nego je potrebno, 

presit prid., odr. v. p r iš iti-  previše sit. 
presitan prid., odr. v. prisitn i - previše 

sitan.
presititi (se) gl. svrš., prez. pre sitim 

(se), trp. prid. presit - prejesti (se); 
previše se najesti; prenes. pretjerano 
zadovoljiti sve svoje potrebe, ispuniti 
sve želje.
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presitost im. ž. r., g. jd. presitosti, instr. 
jd. presitosću!presitosti - stanje pretje
rane sitosti, prezasićenost hranom i sl. 

presjaj im. m. r. - prevelik sjaj; odsjaj, 
blještavilo. 

presjajan prid., odr. v. presjajni - previše 
sjajan, blještavo sjajan, 

presjajivanje gl. im. s. r. - odašiljanje 
blještavog sjaja, blještavila, presjaja; 
presijavanje. 

presjati gl. svrš., prez. prisja  - sve vrije
me sjati; prestati sjati; utrnuti, ugasiti 
se.

presjeći gl. svrš., prez. presiječem!pre
siječem - sijekući čime oštrim podije
liti, prekinuti, razdvojiti; prepoloviti 
sjekirom, nožem, 

presječak im. m. r., g. jd. presječka, n. 
mn. presječci, presječci, g. mn. pre- 
sječaka - ono što je nastalo presijeca
njem; štapina, batina, 

presječen prid., odr. v. presječeni - pra
vilno prekinut nečim oštrim i ravnim, 
prekinut nožem, sjekirom, 

presječni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
presjek i presijecanje, 

presječnica/presječnica im. ž. r. - geom.
linija presjeka dviju ravni, 

presjedanje/presjedanje gl. im. s. r. - u 
putovanju prelaženje iz jednog vozila 
drugo.

presjedati/presjedati gl. nesvrš. i uč., 
prez. presjedam/presjedam - vršiti pre- 
sjedanje; prilikom putovanja prelaziti, 
sjedati iz jednog vozila u drugo, 

presjediti gl. svrš., prez. presjedim  - 
presjedjeti, cijelo vrijeme trajanja ne
čega sjediti; tokom vremena biti ne
zainteresovan, ništa ne raditi, 

presjedjeti gl. svrš., prez. presjedim - 
presjediti.

presjeđnuti gl. svrš., prez. prisjednem  - 
presjesti.

presjek/presjek im. m. r., n. mn. presje
ci/presjeci - površina s jedne i druge 
strane presječenog; mjesto presijecanja, 

presjesti gl. svrš., prez. prisjednem  - iz 
jednog vozila preći, sjesti u drugo, 

preskakač im. m. r., g. jd. preskakđča, v. 
jd. preskakaču, n. mn. preskakđči, g. 
mn. preskakđča - sport, onaj koji pre
skače prepone; onaj koji šta preskače.

preskakalo im. s. r. - mjesto gdje se šta 
preskače.
preskakalo im. s. i m. r. onaj koji rado 

preskače.
preskakanje gl. im. s. r. od preskakati, 
preskakati gl. nesvrš., prez. preskačem  

- vršiti preskoke, prelaziti preko čega 
visokog skačući, 

preskakivanje gl. im. s. r. od poskaki
vati.

preskakfvati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
skakujem, trp. prid. preskakivan - 
preskakivanjem prelaziti preko neče
ga.

preskakutati gl. svrš., prez. preskaku- 
ćem, trp. prid. preskakutan - ska- 
kućući, skačući sitnim skokovima 
preći neku razdaljinu, preći preko 
čega.

preskok/prijeskok/preskok im. m. r.,
n. mn. preskoci!prijeskoci/perskoci - 
sport, vrsta skoka, skok preko čega. 

preskočiti gl. svrš., prez. preskočim , 
trp. prid. preskočen - skočiti preko 
čega.

preskočkč pril. - preskačući, na pre
skok.

preskriblran prid. (lat.), odr. v. pre- 
skribirani - propisan; pravn. zastario, 

preskribirati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
preskribiram  - propisivati; pismeno 
naređivati; prav. zastarijevati, 

preskripcija im. ž. r. (lat.) - propis, 
propisivanje; normiranje; prav. pro
glašavanje zastarjelim, 

preskriptlvan prid. (lat.), odr. v. pre- 
skriptivni - koji propisuje, normati
van; propisan, normiran, 

preskroman prid., odr. v. pres kromni - 
suviše skroman; veoma jednostavan, 

preskromno pril. - na preskroman na
čin, suviše jednostavno, 

preskromnost im. ž. r., g. jd. preskro- 
mnosti, instr. jd. preskromnošću/pre- 
skromnosti - osobina preskromnih 
ljudi; prevelika skromnost, jednostav
nost.

preskup prid., odr. v. preskupi - previše 
skup.

preskupiti gl. svrš., prez. preskupim, 
trp. prid. preskupljen - previše za
cijeniti, dati čemu previše skupu cije
nu.
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preslab prid., odr. v. preslabi - previše 
slab; nejak, 

presladak prid., odr. v. preslatkl - previše 
sladak.

presladiti gl. svrš., prez. pre sladim, trp. 
prid. preslađen - staviti previše šećera, 
previše zasladiti; učiniti šta preslatkim. 

presađivanje gl. im. s. r. od preslađivati. 
presađivati gl. nesvrš. i uč., prez. presla- 

đujem, trp. prid. preslađivati - stavljati 
u šta previše šećera, činiti šta pre
slatkim.

preslagati gl. nesvrš., prez. pre slažem - 
vršiti preslaganje; ponovo slagati; izno
va slagati drugačijim redoslijedom, 

preslan prid., odr. v. preslani - previše 
slan, suviše slan. 

preslavan prid., odr. v. presldvnl - pre
više slavan, pretjerano slavan, 

preslica im. ž. r., g. mn. preslica - jedno
stavna drvena sprava za predenje; dio, 
gredica kojom se reguliše položaj vo- 
deničkog kamena; bot. vrsta ljekovite 
biljke sa igličastim listovima; mn., po
rodica tih biljaka, 

presličar im. m. r., v. jd. presličaru/pre- 
sličare - muškarac koji prede na pre
slici; onaj koji proizvodi preslice, 

presličast prid., odr. v. presličast! - koji je  
oblikom nalik na preslicu, 

presličica im. ž. r., đem. - mala preslica;
bot. vrsta biljke iz porodice ljiljana, 

presličina im. ž. r., augm. - velika pre
slica; gomila preslice, 

preslikati gl. svrš., prez. preslikam , trp. 
prid. preslikan - slikom prenijeti; na
praviti kopiju slike, kopirati, 

preslikavanje gl. im. s. r. - pravljenje 
preslika, kopiranje slike; prenošenje sli
kom.

preslikavati gl. nesvrš. i uč., prez. pre
slikavam  - vršiti preslikavanje; praviti 
kopiju, kopirati slike; prenositi slikom, 

preslišati (se) gl. svrš., prez. preslišam  
(se) - ob. preslušati, 

preslišavanje gl. im. s. r. od preslišavati. 
preslišavati (se) gl. nesvrš., pres lišavam 

(se), trp. prid. preslišavati - ob. preslu
šavati (se).

preslobodan prid., odr. v. preslobodnl - 
previše slobodan; koji je bez straha; 
koji je  bez stida.

preslobođno pril. - previše slobodno, 
na preslobodan način; bez straha i 
stida.

preslog/preslog im. m. r., n. mn. pre- 
sloz.ilpre slozi, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
slozima/preslozima - ono što je pre- 
složeno.

presložen prid., odr. v. presloženi - koji 
je  ponovo složen; koji je  složen na 
drugačiji način, 

presložiti gl. svrš., prez. presložlm , trp. 
prid. presložen - ponovo složiti; po
novo složiti drugačijim redoslijedom; 
ponovnim slaganjem prenijeti na dru
go mjesto, 

preslušati (se) gl. svrš., prez. preslušam  
(se) - saslušati koga, ispitati ga o ono
me što je naučio; ispitati svjedoka o 
onome što on zna, preslišati (se), 

preslušavanje gl. im. s. r. od presluša
vati.

preslušavati gl. nesvrš., prez. preslu
šavam, trp. prid. preslušavan - slušati 
nekoga kako govori ono što je  na
učio; ispitivati koga o onome što zna; 
ispitivati svjedoka o onome što zna. 

presložiti gl. svrš., prez. preslužlm, trp. 
prid. preslužen - služiti, ostati u služ
bi duže nego što treba, 

presnoća im. ž. r. - stanje i osobina 
prijesnog; sirovost; nekuhanost. 

presoliti gl. svrš., prez. pre solim, trp. 
prid. presoljen - staviti previše soli; 
pretjerano posoliti; učiniti nešto pre
slanim.

presoljavanje gl. im. s. r. od presolj a- 
vati.

preseljavati gl. svrš., prez. presolja- 
vdm, trp. prid. presdljavan - soliti 
više nego što je  potrebno; pretjerivati 
u soljenju, 

presoljen prid., odr. v. presoljenl - koji 
je  previše slan, preslan, 

presolj enost im. ž. r., g. jd. presolje- 
nosti, instr. jd. presoljenošću/preso- 
Ijenosti - osobina onoga što je  preso- 
ljeno.

presovanje gl. im. s. r. (lat.) - pritiski- 
vanje; istiskivanje iz čega zraka ili 
tečnosti pritiskivanjem, prešanje, 

presovati gl. nesvrš. (lat.), prez. presu- 
jem , trp. prid. presovati - prešati, pri
tiskivanjem nešto spljoštiti, pritiskati
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nešto čime; pritisnuti nešto; pritiskiva
njem razlijepiti, spljoštiti, oblikovati, 
osušiti; pritiskom istisnuti iz nečega 
zrak ili tečnost; presovanjem upakova
ti.

prespajač im. m. r., g. jd. prespajača, g. 
mn. prespajača - ono čime se šta pre- 
spaja, prespojnica. 

prespati gl. svrš., prez. presplm - pre
spavati, ne probuditi se u planirano vri
jeme; zakasniti zbog spavanja, 

prespavati gl. svrš., prez. prespavam - 
cijelo vrijeme spavati; spavati duže od 
vremena planiranog za ustajanje; pre
spati; prenes. biti duhom odsutan, odlu
tati u mislima, 

prespojnica/prespojnica im. ž. r. - pre
spajač.

prespokojan prid., odr. v. prespokčjnl - 
suviše spokojan, miran, bezbrižan, 

prespokojno pril. - isuviše mimo, bez
brižno, spokojno; na prespokojan način, 

presresti gl. svrš., prez. presretnem  i 
presretem, trp. prid. presretnut/presre- 
ten - izaći pred negoga na njegovom 
putu; iznenada zaustaviti koga na nje
govom putu; prenes. napasti koga, 
opljačkati koga presretanjem i sl. 

presret/presret im. m. r. - čin presreta
nja; hotimičan susret, 

presretač im. m. r., g. jd. presretđča, v. 
jd. presretdču - onaj koji vrši presre
tanje; prenes. napadač, nasilnik, drum
ski razbojnik, 

presretačev prid. odr. v. - koji pripada 
presretač u. 

presretačica im. ž. r. - žena presretač, ona 
koja zaustavlja na putu, presreće, 

presretačicui/presretačicin prid. odr. v. - 
koji pripada presretačici. 

presretačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na presretače. 

presretački pril. - kao presretači, na pre- 
sretački način, presrećući, 

presretan/presretan prid., odr. v. pre
sretni - prepun sreće, previše sretan; 
prenes. koji je imao previše sreće da ne 
nastrada.

presretanje gl. im. s. r. od presretati, 
presretati gl. svrš., prez. presrećem, trp. 

prid. presretan - vršiti presretanje; 
neočekivano na putu zaustavljati; pre
nes. napadati; maltretirati.

presretnlk im. m. r., g. jd. pre sretnika, 
v. jd. presretnlče, n. mn. presretmei, 
g. mn. pre sretnika, dat.-instr.-lok. 
mn. presretnlcima - onaj koji je  pre
sretan.

presrljati/prestijati gl. svrš,, prez. pre- 
s rij am/pres Ujam - srljajući preći pre
ko čega, previše srljati, 

prestajati gl. nesvrš. i uč., prez. pre
stajem - s vremena na vrijeme nešto 
prekidati, zaustavljati se pa ponovo 
počinjati.

prestajati/prestajati gl. svrš., prez. 
pre stojim/pre stdjlm - sve vrijeme biti 
na nogama, stajati, 

prestajkivati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
stajkujem - nestrpljivo stajati, zastaj
kivati.

prestanak im. m. r., g. jd. prestanka, n. 
mn. prestanci, g. mn. prestanaka, 
dat.instr.lok. mn. prestancima - kraj, 
konac; prekid, završetak, 

p res ta r prid., odr. v. prestari - previše 
star; zastario, 

prestarjelost im. ž. r., instr. jd. prestar- 
jelosti/prestarjelošću - stanje presta- 
rih; zastarjelost, 

prestarjeti gl. svrš., prez. prestarim  - 
postati previše star, previše ostarjeti, 

prestati gl. svrš., prez. prestanem - 
okončati, završiti, stati; prekinuti, 
zaustaviti (se), 

presti gl. nesvrš., prez., predem/pre
dem, trp. prid. preden/preden - stro
jno ili ručno pomoću preslice upre
dati vunu, pamuk i sl. u niti; plesti 
paučinu; umilno, ugodno, tiho zvu
čati; prenes. tiho i umilno govoriti, 

prestići/prestignuti gl. svrš., prez. pre
sti gnem, trp. prid. prestignut - preći 
ispred koga; preteći koga; preuzeti 
vođstvo; prenes. biti bolji, uspješniji, 

prestilizacija im. ž. r. (lat.) - izmjena 
stila, stilska preoblika. 

prestilizirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), 
prez. prestilizlram, trp. prid. prestili- 
zJrdn - izmijeniti stil, stilski preobli
kovati, prestilizovati. 

prestilizovati/prestilizovati gl. nesvrš. 
i svrš. (lat.), prez. prestilizujem/pre- 
stilizujem, trp. prid. pre stilizovani 
prestilizovati - prestilizirati.
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presizanje gl. im. s. r. - preuzimanje 
vođstva u čemu; prelazak, prelaženje 
ispred nekoga, 

presizati gl. nesvrš., prez. prestižem , trp. 
prid. prestižan - preuzimati prednost; 
prolaziti pored prvog i preuzimati vo
deću ulogu; postajati veći; prenes. rasti, 

prestiž/prestiž im. m. r., g. jd. prestiža! 
prestiža - prednost, vodeće mjesto u če
mu.

prestižan prid., odr. v. prestižni - vodeći, 
prvi, najbolji, najkvalitetniji; koji ima u 
svemu prednost, 

prestižno pril. - na prestižan način, 
prestolonasljednica im. ž. r. - žena pre

stolonasljednik, 
prestolonasljednik im. m. r., n. mn. pre- 

stolonđsljednici, dat.-instr.-lok. mn.
prestolonasljednicima - onaj koji na
sljeđuje prijesto, princ, kraljević, 

prestolje im. s. r. - od prijestolje, 
prestrašan prid., odr. v. prestrašni - 

previše strašan, previše strašljiv, 
prestrašen prid., odr. v. prestrašeni - 

previše ustrašen, preplašen, prepadnut. 
prestrašeno pril. - s velikim strahom, s 

prestrašenošću, na prestrašen način, 
prestrašenost im. ž. r., g. jd. prestraše- 

nosti, instr. jd. prestrašenošću!prestra- 
šenosti - stanje prestrašenih; stravičan 
strah.

prestrašiti (se) gl. svrš., prez. prestrašim  
(se), trp. prid. prestrašen - previše se 
ustrašiti, up. preplašiti (se). 

prestrašivanje gl. im. s. r. - snažno 
zastrašivanje, najstravičnije strašenje. 

prestraviti (se) gl. svrš., prez. prestravim 
(se), trp. prid. prestravljen - previše (se) 
uplašiti, preplašiti (se); ustraviti se; 
prestrašiti se; izbezumiti se od straha, 

prestravljen prid., odr. v. prestravljeni - 
prestrašen, ustravljen, izbezumljen od 
straha.

prestravljeno pril. - preplašeno, prestra
šeno; veoma uplašeno, ustravljeno, 
izbezumljeno, 

pres tra vij enost im. ž. r., g. jd. prestra- 
vljenosti, instr. jd. prestravljenošćuJ 
prestravljeno šti - preplašenost, ustra- 
vljenost, stanje onoga ko je prestra
vljen; izgubljenost, izbezumljenost od 
straha.

prestravljivanje gl. im, s. r. - ustravlji- 
vanje, preplašivanje; izazivanje pre
tjeranog straha, 

prestravljivati (se) gl, nesvrš. i uč., 
prez. prestravljujem (se) - uspavlji
vati (se), s vremena na vrijeme stra
vično (se) plašiti; povremeno stvarati 
u koga pretjeran strah, zastrašivati. 

prestrTći gl. svrš., prez. pre strižem, trp.
prid. prestrizen - strigući presjeći, 

prestrizati gl. nesvrš., prez. prestrizem , 
trp. prid. prestrizdn - strigući presije
cati.

prestrog prid., odr. v. prestrogi - suviše 
strog, pretjerano strog, 

prestrogo pril. - na prestrog način, 
prestrogost im. ž. r., g. jd. prestrogosti, 

instr. jd. prestro gošću!prestrogosti - 
prevelika strogost; obilježje onoga ko 
je prestrog, 

prestrojavan prid., odr. v. prestrojava
n i - premještan, prebacivan, ustroja
van na drugačiji način; prenes. druga
čije usmjeravan, 

prestrojavanje gl. im. s. r. od prestroja
vati (se).

prestrojavati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
strdjavam (se), trp. prid. prestrdjavan 
- vršiti prestrojavanje; praviti novi 
poredak, raspored, red; preusmjera- 
vati (se).

prestrojen prid., odr. v. prestrojeni - 
stavljen u drugi stroj; preuređen, dru
gačije ustrojen, preustrojen; prenes. 
preusmjeren, 

prestrojenost im ž. r., g. jd. prestroje- 
nosti, instr. jd. prestrojenošću!pre
st roj eno šti stanje onoga što je pre- 
strojeno.

prestrojiti (se) gl. svrš., prez. prestro- 
jim  (se), trp. prid. prestrojen - izvršiti 
prestrojavanje; napraviti novi pore
dak, raspored, red; prenes. preusmje
riti (se).

prestrugati gl. svrš., prez. pre stružem, 
trp. prid. prestrugan - sve preći stru- 
žući; sve od redom ostrugati, 

prestup/prijestup im. m. r. - zakonski 
prekršaj; nedoličan postupak, nedo
stojno djelo, 

prestupan/prijestupan prid., odr. v. 
prestupni/prijestupni - koji prestupa;
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koji prelazi preko neke mjere, granice, 
prestupanje gl. im. s. r. - činjenje pre

stupa; sport, vrsta skijaškog okretanja, 
prestupati gl. nesvrš., prez. pristupam, 

trp. prid. prestupan - činiti, praviti pre
stupe; prekoračivati, prelaziti preko ne
ke mjere, granice, 

prestupiti gl. svrš., prez. pristupim, trp. 
prid. prestupljen - učiniti, napraviti pre
stup; prekoračiti, preći preko neke uo
bičajene mjere, preko dozvoljene gra
nice.

prestupnica/prestupnica/prijestupnica
im. ž. r. - žena prestupnik, 

prestupnik/prestupnik/prijestupnik im.
m. r., g. jd. prestupnika/prestupnika! 
prijestupnika, n. mn. prestupnici/pre
stupnici/prijestupnici, g. mn. prestup - 
nika/prestupnika!prijestupnika - onaj 
koji je izvršio prestup, prekršitelj, pre
kršilac.

prestupnlčkl/prestupnlčkl/prijestupnlč-
ki prid. odr. v. - koji se odnosi na pre
stupnike, koji im pripada, 

prestupnlštvo/prestupnlštvo/prijestupnl 
štvo im. s. r. - prestupnički rad; dru
štveno kažnjiva djela koja narušavaju 
red

presuda im. ž. r. - odluka donesena na
kon suđenja; osuda; negativno mišlje
nje o čijem djelu i radu. 

presudan/presudan odr. v. presudni!pre
sudni - bitan za donošenje presude, 
najvažniji; koji u sebi sadrži rješenje, 
koji ne dopušta prigovor, koji je  ko
načan.

presuditi gl. svrš., prez. presudim  - izre
ći, donijeti presudu; donijeti odluku na 
sudu; iskazati vjerodostojno mišljenje, 
sud; prevagnuti, pretegnuti, 

presudno/presudno pril. - na presudan 
način; najbitnije, 

presudnost/presudnost im. ž. r., g. jd. 
prisudnostUpresudnosti, instr. jd. pri- 
sudnošću/presudnošću i presudnosti/ 
presudnosti - osobina onoga što je pre
sudno.

presuđen prid., odr. v. presuđeni - koji je 
nastao presudom; dosuđen, 

presađivanje gl. im. s. r. od presuđivati, 
presuđivati gl. svrš., prez. presuđujem, 

trp. prid. presuđivan - donositi pre
sude; izricati sudsku presudu; donositi,

davati konačan sud o kome ili o če
mu; pretezati, prevagivati, biti presu
dan.

presuti gl. nesvrš., prez. prispem, trp. 
prid. presut - sipajući preručiti iz je 
dne posude u drugu, sipajući premje
stiti s jednog na drugo mjesto; nasuti, 
naliti preko mjere, preliti sipajući; 
sve posuti čime. 

pres u šan/presušan prid., odr. v. prislu
šni!presušni - koji ima svojstvo pre
sušivanja, koji presušuje. 

presušen prid., odr. v. prisušeni - koji 
je presušio; suh, usahnuo. 

presOšenost im. ž. r., g. jd. presušeno- 
sti, instr. jd. presušenošću/presuše- 
nosti - ono što ostane kad nešto pre
suši, stanje onoga što je presušilo, 

presušiti gl. svrš., prez. presušim, trp. 
prid. presušen - postati suh; ostati bez 
vode, postati bezvodan, presahnuti; 
previše osušiti, 

presušiv/presušljiv prid., odr. v. presu
ši vi! pres uš ljivi - koji je  sklon presuši
vanju, koji može usahnuti, 

presušivanje gl. im. s. r. - postepeno 
smanjivanje dotoka vode; nestajanje 
vode propadanjem ili isušivanjem, 

presušivati gl. nesvrš., prez. presušu- 
jem  - postajati suhim; ostajati bez 
vode, postajati bezvodan, presahnji- 
vati.

presušivost/presiišljivost im. ž. r., g.
jd. presušivostUpresušljivosti, instr.jd. 
presiišivošćulpresušljivošću i presu
šivostUpresušljivosti - osobina i sta
nje onoga što je presušivo; sklonost 
presušivanju; mogućnost presušiva
nja.

presušnost im. ž. r., g. jd. presušnosti, 
instr. jd. presušnošću/presušnosti - 
osobina onoga Što je  presušno. 

presvet prid., odr. v. presveti - veoma, 
vrlo svet.

pr|svijetao prid., odr. v. presvijetli - 
previše svijetao, veoma svijetao; atri
but u titulisanju dostojanstvenika, 

presvislost im. ž. r., g. jd. presvislosti, 
instr. jd. presvislošću!presvislosti - 
osobina i stanje onoga koji je gotovo 
presvisnuo. 

presvisnuće gl. im. s. r. - presvislost; 
stanje presvislog.
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presvisnuti gl. svrš., prez. presvisnem, 
aor. presvisnuh/presviskoh, r. gl. prid. 
presvisnuo/presviskao, trp. prid. pre
svisnuti - izgubiti svijest, obeznaniti se 
do besvijesti; umrijeti od tuge, svisnu
ti; pres vrnuti, 

presvlačenje gl. im. s. r. od presvlačiti 
(se).

presvlačiti (se) gl. nesvrš., prez. presvla
čim {se), trp. prid. presvldčen - oblačiti 
drugu odjeću; mijenjati odjeću; prekri
vati i opšivati šta drugim materijalom; 
prenes. varati, lagati, 

presvlaka im. ž. r., dat. jd. presvlaci, g. 
mn. presvlaka - odjeća za presvlačenje, 
preobuka; materijal kojim se šta pre
svlači; podstava; presvlačenje, 

presvoditi gl. svrš., prez. presvodim, trp. 
prid. presvođen - podignuti svod, most, 
krov preko čega, premostiti; prenes. ne
kako riješiti problem, 

presvojiti gl. svrš., prez. pre svojim, trp. 
prid. presvojen - privući na svoju stra
nu, osvojiti, obuzeti, nadvladati, 

presvratiti (se) gl. svrš., prez. presvratim  
(.ve), trp. prid. presvraćen - prevratiti 
(se), preokrenuti, izvrnuti naopačke; 
okrenuti na naličje; prenes. biti pri kraju 
snage od psihičke iznemoglosti; pre
svisnuti, poludjeti, 

presvfnuti/presvhmti gl. svrš., prez. pre- 
svrnem/presvrnem, trp. prid. pre svrnut! 
presvrnut - poludjeti od bola i tuge, pre
svisnuti; presvratiti se. 

presvući (se) gl. svrš., prez. presvučeni/ 
presvučem {se), trp. prid. presvučen - 
promijeniti odjeću, preobući se; pre
nes. prevariti koga lažima, 

presvučen prid., odr. v. presvučeni - koji 
se presvukao, preodjeven; prevučen ta
nkim slojem čega; kome je zamijenje
no platno (npr. presvučen kauč)', prenes. 
maskiran, koji je promijenio samo va
njštinu.

presvučenost im. ž. r., g. jd. presvuče- 
nosti, instr. jd. presvučenoščutpresvii- 
čenosti - stanje i obilježje onoga što je 
presvučeno. 

preša im. ž. r. (lat.) - stroj za pro-izvodnju 
pritiska, presa; naprava za istiskivanje 
tečnosti iz onoga što se tiješti, tijesak; 
prenes. žurba, hitnost, navala, gužva, 
stiska.

prešaltati gl. svrš. (njem.), prez. pre- 
šdltdm, trp. prid. prešaltdn - stil. pre- 
spojen, prebačen na drugu liniju, pre- 
kopčan.

prešaltati se gl. svrš. (njem.), prez. pre- 
šdltam se, trp. prid. prešaltdn - stil. 
preorijentisati se, pridružiti se kome/ 
čemu drugom, prebaciti se na drugu 
stranu; promijeniti mišljenje, stav ra
vnajući se prema drugom, 

prešan prid. (lat.), odr. v. prešni - stil. 
hitan, kome se žuri, žuran; važan, 
neophodan, potreban, 

prešan prid. (lat.), odr. v. prešani - koji 
je  nastao prešanjem, 

prešanje gl. im. s. r. (lat.) - gnječenje, 
cijeđenje pod prešom, 

prešarati (se) gl. svrš., prez. prešdrdm 
{se) - previše (se) išarati; pretjerano 
(se) našarati, 

prešaren prid., odr. v. prešareni - su
više, previše, odveć šaren, 

prešati gl. nesvrš. (lat.), prez. prešam , 
trp. prid. prešan - gnječiti, cijediti 
pod presom, 

prešegati gl. svrš. (njem.), prez. preše- 
gam, trp. prid. preše gan - stil. prepi
liti, pretesterati. 

prešetati gl. svrš., prez. prešetdm/pre- 
šećem - preći neku razdaljinu šeta
jući; prenes. lahko proći kroza šta. 

preširok prid., odr. v. preširoki - pre
više Širok; pretjerano širok, 

preštampati gl. svrš. (tal.), prez. pre- 
štdmpdm, trp. prid. preštdmpdn - po
novo odštampati, tiskati; štampajući 
prepisati, prekucati; pretiskati, 

preštampavanje gl. im. s. r. (tal.) od 
preštampavati. 

preštampavati gl. nesvrš. (tal.), prez. 
preštdmpdvam, trp. prid. preštampd- 
vdn - obavljati preštampavanje; pono
vo isto štampati, tiskati; štampajući 
prepisivati; pretiskavati, 

prešućivanje gl. im. s. r. od prešućivati, 
prešućivati gl. nesvrš. i uč., prez. pre

šućujem, trp. prid. prešućivan - pre- 
šutkivati.

prešutan/prešutan prid., odr. v. prešu
tni/prešutni - koji je šutnjom prihva
ćen.

prešutjeti gl. svrš., prez. prešutim  - 
ništa ne reći; ne odgovoriti na izazov,
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odšutjeti;, pretrpjeti šutnjom; zavesti na 
krivi trag, ne pomoći šuteći, 

prešutno/prešutno pril. - na prešutan 
način, prešućujući, 

pretajiti gl. svrš., prez. pretdjim, trp. prid. 
pretdjen - prešutjeti čuvajući tajnu, 
sačuvati tajnu, 

pretakača im. ž. r., g. jd. pretakače, n. 
mn. pretakače, g. mn. pretakača - drve
na posuda, bačva u koju se pretače vi
no.

pretakanje gl. im. s. r. od pretakati, 
pretakati gl. nesvrš., prez. pretačem, trp. 

prid. pretakan - prelijevati kakvu te
čnost iz jedne posude u drugu; pre
mještati šta tečno prelijevanjem, 

pretaliti gl. svrš., prez. pretalim, trp. prid. 
pretaljen - ponovo taliti, pretopiti; ta- 
leći pretopiti u šta drugo, 

pretaljen prid., odr. v. pretaljeni - koji je 
nastao ponovnim taljenjem, pretaljiva- 
njem, pretopljen. 

pretaljfvanje gl. im. s. r. - pretapanje, po
novno taljenje čega već taljenog, 

pretaman prid., odr. v. pretamni - pre
više, suviše taman, 

pretamniti gl. svrš., prez. pretamnim, trp. 
prid. pretamnjen - učiniti previše tam
nim; postati pretaman; previše potam
niti.

pretamnjen prid., odr. v. pretamnjeni - 
previše zatamnjen, učinjen previše ta
mnim.

pretamnjenost im. ž. r., g. jd. pretam- 
njenosti, instr. jd. pretamnjenošćulpre- 
tanjenosti - svojstvo onoga što je previ
še potamnjeno. 

pretamnjenje gl. im. s. r. - osobina pre- 
tamnog; posljedica pretamnjivanja; pre
tamnjenost. 

pretamnjivanje gl. im. s. r. - postupak 
kojim se šta pretamnjuje, činjenje čega 
pretamnim. 

pretamnjivati gl. nesvrš., prez. preta- 
mnjujem, trp. prid. pretamnjivan - činiti 
previše tamnim, mračnim; postajati pre
više taman, mračan, 

pretanak prid., odr. v. pretanki - previše, 
suviše tanak, 

pretančan prid., odr. v. pretančdni - pre
više stanjen, utanjen, utančan; istančan, 
pretanjen.

pretanje gl. im. s. r. - posipanje, pokri
vanje čega pepelom, 

pretanjen prid., odr. v. pretđnjeni - pre
više utanjen, pretančan; prenes. prefi
njen, koji je lijepih manira, 

pretanjenost im. ž. r., g. jd. pretdnje- 
nosti, instr. jd. pretanjenošću/pre- 
tanjenosti - svojstvo i stanje onoga 
što je pretanjeno; prenes. prefinje- 
nost.

pretapanje gl. im. s. r. - ponovno to
pljenje, otapanje, 

pretapati gl. nesvrš., prez. pretapam, 
trp. prid. pretapan - obavljati pre
tapanje; zagrijavanjem ponovo topiti, 
otapati.

pretati gl. svrš., prez. prečem - pokriva
ti pepelom, zapretati, 

pretavoriti/pretavoriti gl. svrš., prez. 
pretavorim/pretavorim, trp. prid. pre- 
tavoren/pretavoren - tavoreći prove
sti život, bijedno proživjeti, 

preteča im. m. r., v. jd. pretečo - koji je 
prije drugih, prethodnik, 

pretečui/pretečin prid. odr. v. - koji 
pripada preteči, 

preteći gl. svrš., prez. pretečem/pre- 
teknem , r. gl. prid. ž. r. preteklalpre- 
tekla - prestići, prestignuti; preliti se 
tekući; preostati, biti višak, 

pretefteriti gl. svrš. (grč.), prez. pre- 
tefterim, trp. prid. pretefteren - stil. 
popisati, provesti kroz bilježnicu, te
fter; prepisati iz jedne u drugu bilje
žnicu.

preteg/preteg im. m. r., g. jd. pretega! 
pretega, n. mn. preteziJpretezi, g. mn. 
pretega!pretega - teža strana, prete- 
gnuće, pretega. 

pretega im. ž. r., dat. jd. pretezi, g. mn.
pretega - up. preteg. 

pretegnuti gl. svrš., prez. pretegnem , 
rad. prid. pretegnuolpretegao, ž. r. 
preteglo! preteglo i pretegnula - pre
vagnuti, postati, biti teži na jednoj 
strani; nakriviti se na jednu stranu; 
prenes. biti, postati jači; prevladati; 
imati veću vrijednost, 

pretek im. m. r., n. mn. preteci, g. mn. 
preteka - ono što je preteklo, višak, 
izobilje (npr. imati na pretek). 

pretelaliti gl. svrš. (ar.), prez. pretela- 
lim - stil. prenijeti glas s jednog kraja
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> na drugi, razglasiti s kraja na kraj čega;
raznijeti glas. 

pretenciozan prid. (fr.), odr. v. pretenci
ozni - veoma zahtjevan; nezasit; uob
ražen, napuhan; koji o sebi ima visoko 
mišljenje.

pretenciozitet im. m. r. (nlat.), g. jd. pre- 
tencioziteta - polaganje uobraženih pra
va na šta; uobraženost, nadmenost, na
puhanost; drskost, oholost, 

pretencioznost im. ž. r. (nlat.), g. jd. pre- 
tenzioznosti, instr. jd. pretencioznošću/ 
pretenzioznosti - osobina i obilježje 
onih koji su pretenciozni, 

pretendent im. m. r. (lat.), g. mn. pre
tendenata - onaj koji želi zauzeti kakvu 
poziciju, koji pretenduje na šta. 

pretendentkinja im. ž. r. (lat.) - žena 
pretendent, 

pretendirati/pretendovati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. pretendlram/pretendujem  - 
imati pretenziju na šta; uporno težiti, ne 
birajući sredstva, da se postigne nešto; 
vjerovati u svoju nadarenost, sposob
nost za šta i željeti i nastojati da se to i 
javno obznani, prizna i prihvati, 

pretenzija im. ž. r. (lat.), g. jd. pretenzije, 
n. mn. pretenzije, g. mn. pretenzija - 
pretjerana želja za čim, neopravdano 
polaganje prava na šta; uobraženje, 

preterećen prid., odr. v. preterećenl - koji 
ima previše tereta; preopterećen; preto
varen.

preterećenost im. ž. r., g. jd. pretere- 
ćenosti, instr. jd. preterećenošćulpre- 
terećenosti - stanje onoga ko je prete
rećen; preopterećenost; pretovarenost. 

preteretiti gl. svrš., prez. preteretlm , trp. 
prid. preterećen - suviše opteretiti; pre
tovariti ; preopteretiti. 

preterit im. m. r. (lat.) - gram. glagolsko 
vrijeme kojim se obilježava radnja 
izvršena u prošlosti, 

preteritnl/preteritskl prid. odr. v. (lat.) - 
gram. koji se odnosi na preterit, koji mu 
pripada.

preteslimiti gl. svrš. (ar.), prez. prete- 
sllmlm , trp. prid. pretesllmljen - stil. 
ustupiti, predati usput šta drugome u 
posjed, pripojiti ili predati drugome šta 
nevrijedno čega se želimo osloboditi, 

pretesterati gl. svrš. (perz.), prez. prete- 
steram, trp. prid. pretesteran - prete-

sterisati, prepiliti, testerom prerezati, 
prepilati.

pretesterisati gl. svrš. (perz.), prez. 
pretesterišem , trp. prid. pretesterisan 
- up. pretesterati. 

preteško pril. - veoma, suviše teško, 
preteturati gl. svrš., prez. preteturam, 

trp. prid. preteturan - preći tetura
jući; teturajući preći s jedne strane na 
drugu.

pretezanje gl. im. s. r. - navlačenje na 
jednu stranu; nakrivljavanje; prenes. 
dominiranje, vladanje većine, 

pretezati gl. svrš., prez. pretezem, trp. 
prid. pretežan - obavljati pretezanje, 
natezati na jednu stranu da bude teže; 
biti pretežan, 

pretežak prid., odr. v. preteški - previše 
težak.

pretežan prid., odr. v. pretežni - koji 
prevladava, koga je najviše, 

pretežno pril. - najviše; uglavnom; pre
težito.

prethistorija/predistorija im. ž. r.
(lat.) - najstarije doba čovječanstva, 
period prije pojave pisanih spome
nika; prenes., doba koje je prethodilo 
čemu.

prethistorljskl/predistorljskl prid. odr. 
v. (lat.) - koji se odnosi na prethisto
riju.

prethodan/prethodan prid., odr. v. 
pre-thodnl!prethodni - koji prethodi 
čemu; koji se pojavio neposredno pri
je koga drugog o kome se govori; 
koji se dogodio neposredno prije Čega 
drugog o čemu se govori, 

prethoditi/prethoditi gl. svrš., prez. 
prethodim/prethodim  - ići ispred ko
ga najavljujući njegov dolazak; po
javljivati se, događati se neposredno 
prije čega drugog o čemu je riječ, 

prethodnica/prethodnica im. ž. r. - 
vojn. dio vojske koja prethodi gla
vnini vojne formacije, izvidnica; že
nska osoba prethodnik; ono što pre
thodi čemu drugom a što je  nužno za 
njegovo pojavljivanje, 

prethodničkl/prethođničkl prid. odr. 
v. - koji se odnosi na prethodnicu i 
prethodnike, 

prethodnik/prethodnik im. m, r., g. jd. 
prethodnika!prethodnika, v. jd. pret-
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hodnlče/prethodniče, n. mn. prethodni
ci! prethodnici, g. mn. prethodnika!pre
thodnika, dat.-instr.-lok. mn. pretho
dnicima! prethodnicima - onaj koji ide 
ispred drugih; onaj koji je bio ili oba
vljao kakvu dužnost prije onoga koji to 
čini poslije njega; predvodnik; preteča, 

prethodno/prethodno pril. - prije toga;
neposredno prije onoga o čemu je riječ, 

prethrišćanski prid. odr. v. - pretkršćan
ski.

preticanje gl. im. s. r. od preticati, 
preticati gl. nesvrš., prez. pretičem, trp. 

prid. pretican - preuzimanti vođstvo 
prilikom takmičenja u trčanju, vožnji, u 
brzom hodanju i sl.; prestizati. 

pretih prid., odr. v. pretihi - suviše tih, 
gotovo nečujan, 

pretiho pril. - na pretih način, isuviše ti
ho.

pretihost im. ž. r., g. jd. pretiho šti, instr. 
jd. pretihošću/pretihosti - osobina ono
ga ko je pretih; stanje onoga što je pre
tiho.

pretil prid., odr. v. pretili - neob. debeo, 
mastan; prejak, žestok, 

pretilina im. ž. r., g. jd. pretilim  - neob. 
masnoća, prevelika debljina, salo; pre
nes., plodnost, obilje, 

pretilo pril. - stil. predebelo, premasno;
prenes. obilno, 

pretilost im. ž. r., g. jd. pretilosti, instr. jd. 
pretilošću!pretilosti - stil. debljina, go
jaznost; prenes. obilje, plodnost, 

pretinac im. m. r., g. jd. pretinca, n. mn. 
pretinci, g. mn. pretinaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pretincima - ladica, pokretni 
četvrtasti pregradak na dijelovima na
mještanja za držanje različitih obično 
sitnih stvari, fioka, 

pretipkati gl. svrš., prez. pretipkam, trp. 
prid. pretipkan - prekucati pisaćom ma
šinom.

pretiranje gl. im. s. r. od prebrati, 
prebrati (se) gl. nesvrš., prez. pretirem 

(se) - previše tr(a)ti; ponovo tr(a)ti; 
prenes. previše se zamarati tranjem, 
poslom; izgarati na poslu; pretjerano se 
uzrujavati, sekirati se zbog čega, satirati 
(se).

pretisak/pretisak im. m. r., g. jd. pretis
ka, n. mn. pretisci, g. mn. pritisaka, 
dat.-instr.-lok. mn. pritiscima - ono što

je pretiskano; otisak kakvog pred
loška na papir i njegovo prenošenje 
na drugu podlogu, 

pretiskati gl. svrš., prez. pretiskam, trp. 
prid. pretiskan - načiniti pretisak, oti
snuti predložak čega na papir i pre
nijeti ga na drugu podlogu, preštam
pati.

pretiskavanje/pretiskivanje gl. im. s.
r. - pravljenje pretisaka, otiskivanje 
predložaka čega na papir i njihovo 
prenošenje na drugu podlogu, 

pretiskavati gl. nesvrš., prez. pretiska
vam, trp. prid. pretiskavan - obavljati 
pretiskavanje, pretiskivati, 

pretiskivati gl. nesvrš., prez. pretisku- 
jem , trp. prid. pretisklvan - pretiska
vati.

pretitrati gl. svrš., prez. pretitram, trp. 
prid. pretitran - titrajući sve pretra
žiti; detaljno, pažljivo do u detalje 
sve pretražiti; igrajući se provesti vri
jeme.

pretitravanje gl. im. s. r. od pretitrava- 
ti.

pretitravati gl. nesvrš. i uč., prez. pre- 
titravam, trp. prid. pretiravan - tra
žeći šta pažljivo pregledati cijeli pro
stor.

pretjecanje gl. im. s. r. od pretjecati, 
pretjecati gl. nesvrš., prez. pretječem, 

trp. prid. pretjecan - preticati, 
pretjeran prid., odr. v. pretjerani - koji 

je prevršio svaku mjeru; preuveličan, 
prekomjeran; prevelik, previsok, 

pretjeran prid., odr. v. pretjerani - tje
ranjem prebačen na drugu stranu, 
protjeran, prognan, 

pretjeranac im. m. r., g. jd. pretje- 
rđnca, n. mn. pretjerđnci, g. mn. pre- 
tjeranaca, dat.-instr.-lok. mn. pretje- 
rđncima - onaj koji u svemu pretje
ruje.

pretjerano pril. - previše, prekomjerno;
preuveličano, 

pretjeranost im. ž. r., g. jd. pretjerd- 
nosti, instr. jd. pretjeranošću!pretje
rano šti - osobina onih koji pretjeruju; 
obilježje onoga što je pretjerano, 

pretjerati gl. svrš., prez. pretjeram, trp. 
prid. pretjeran - tjerajući prevesti 
preko čega; otjerati na drugu stranu;
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prenes. šta jako uvećati, preuveličati; 
prevršiti svaku mjeru u čemu. 

pretjeravanje/pretjerivanje gl. im. s. r.
od pretjeravati/pretjerivati, 

pretjeravati/pretjerivati gl. nesvrš., prez. 
pretjerujem, trp. prid. p  re tje ravan/pre- 
tjerivan - tjerajući prevoditi preko čega; 
tjerati, goniti na drugu stranu; prenes. 
šta jako uvećavati, preuveličavati; pre- 
vršavati svaku mjeru u čemu. 

pretkalkulacija im. ž. r. (nlat.), g. jd. 
pretkalkulacije - prethodni proračun, 
pravljenje predračuna, 

pretkati gl. svrš., prez. pretkam, trp. prid. 
pretkan - pretjerati u tkanju, previše 
otkati.

pretkazati gl. svrš., prez. pretkazem, trp. 
prid. pretkdzan - unaprijed reći šta o 
čemu što će se tek dogoditi, proreći, 
pretskazati. 

pretkazivanje gl. im. s. r. od pretkazivati 
(se).

pretkazivati (se) gl. nesvrš., prez. pret
kazujem (se), trp. prid. pretkazivan - 
unaprijed govoriti šta o čemu što će se 
tek dogoditi, proricati budućnost; pred
skazivao; prikazivati (se) unaprijed, 

pretkinja im. ž. r. - ženski predak, 
pretkišan prid., odr. v. pretkišni - koji se 

odnosi na vrijeme prije kiše. 
pretkišnica im. ž. r., g. jd. pretkišnice - 

prve kišne kapljice, kapi pred pljusak, 
pretklasičan prid., odr. v. pretklasični - 

koji se odnosi na vrijeme prije klasi
cizma.

pretklijetka im. ž. r., dat. jd. pretklijetki, 
g. mn. pretklijetki - anat. ob. pretko
mora.

pretklon im. m. r. - sport, nagib glave i 
tijela naprijed pri gimnastičkim vjež
bama.

pretkomora im. ž. r. (grč.), g. mn. pret
komora, n. mn. pretkomore, g. mn. 
pretkomdra - prostor, šupljina prije 
glavnog otvora, odjeljenja čega, pre- 
tkomorje (npr. sićana pretkomora). 

pretkongresni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na vrijeme i događanja pred 
održavanje kongresa, 

pretkonferencija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
pretkonferencija - konferencija koja se 
održava neposredno pred početak glav
ne konferencije.

pretkosovskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na vrijeme i događaje prije 
Kosovske bitke, 

pretkraj prijed. - označava posljednji 
trenutak nečega što se događalo u 
određenom vremenu, 

pretkršćanski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na vrijeme prije pojave kršća
nstva, prethrišćanski. 

pretkuća im. ž. r. - natkriveni ulaz u 
kuću; trijem, 

pretkuće im. s. r. - prostor ispred kuće. 
pretkućlšte im. s. r., g. jd. pretkućista, 

n. mn. pretkućista, g. mn. pretkućista 
- šupljina, prostor ispred kućišta, 

pretkućn! prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pretkuće, koji mu pripada; dvori
šni, avlijski. 

pretkućnica im. ž. r. - ograđen prostor 
ispred kuće, dvoriše, avlija, 

pretkutnjak im. m. r., n. mn. pretku- 
tnjaci, g. mn. pretkutnjakd, dat.- 
instr.-lok. mn. pretkutnjacima - zub 
smje-šten prije kutnjaka, 

pretočenost im. ž. r., g. jd. pretoče- 
nosti, instr. jd. pretočenošću/preto- 
čenosti - stanje onog što se pretače, 
što je  pretočeno, 

pretočiti gl. svrš., prez. pretočim, trp. 
prid. pretočen - iz jedne posude 
točeći preliti u drugu, preliti; prenes. 
preoblikovati, 

pretok/pretok im. m. r., g. jd. pretoka! 
pretoka, n. mn. pretoči!pretoči, g. 
mn. pretokal pretoka, dat.-instr.-lok. 
mn. pretocima/pretocima - mjesto 
isticanja, preticanja, prelijevanja; ono 
što se prelijeva, ističe preko čega, 
višak toka. 

pretoka im. ž. r., dat. jd. pretoči, g. mn. 
pretoka - ono što je  pretočeno; pre
točena rakija; pretok, pretakanje, 

pretopiti gl. svrš., prez. pretopim , trp. 
prid. pretopljen - zagrijavajući šta po
novo istopiti, 

pretopljen prid., odr. v. pretopljeni - 
topljenjem promijenjen; previše utop- 
[jen.

pretopljenost im. ž. r., g. jd. pretoplje- 
nosti, instr. jd. pretopljenošću/pre- 
toljenosti - stanje onog što je pretop- 
ljeno.

829 pretpostavljanje

pretor/pretor im. m. r. (lat.), g. jd. pre- 
tora/pretora - starješina, pretpostavlje
ni, zapovjednik; vojvoda; vrhovni su
dija.

pretorijanac im. m. r. (lat.), g. jd. pre- 
torijanca, n. mn. pretorijđnci, g. mn. 
pretorijanac a, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
torijancima - obijestan, okrutan vojnik 
tjelesne garde starorimskih careva, obi
čno poznat po nasilničkom ponašanju, 

pretorijanskl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pretorijanstvo. 

pretorijanstvo im. s. r. (lat.), g. jd. pre- 
torijđnstva - vojna vladavina, diktatu
ra.

pretovar im. m. r. - pretvaranje; pre
mještanje tovara, robe sa jednog vozila 
na drugo, sa jednog mjesta na drugo, 

pretvaranje im. s. r. od pretvarati, 
pretvarati gl. nesvrš., prez. pretdvaram, 

trp. prid. pretdvaran - obavljati pre
tovar, pretvaranje; prebacivati tovar, 
robu s jednog vozila na drugo, s jednog 
mjesta na drugo, 

pretovaren prid., odr. v. pretdvareni - 
previše natovaren; natovaren preko do
zvoljene mjere, 

pretovarenost im. ž. r., g. jd. pretdva- 
renosti, instr. jd. pretdvarenošću/pre- 
tdvarenosti - natovarenost preko do
zvoljene nosivosti; natovarenost preko 
mogućnosti; prenes. preopterećenost. 

pretovariti gl. svrš., prez. pretdvarim, trp. 
prid. pretdvaren - izvršiti pretovar; 
prenes. preopteretiti, 

pretovarivač im. m. r. - onaj koji preto
vara.

pretovarivanje gl. im. s. r. od pretovari- 
vati.

pretovarivati gl. nesvrš., prez. pretova- 
rujem, trp. prid. pretovarivan - ob. pre
tva ra ti.

pretovarnl prid. odr. v. - koji služi za pre
tvaran je .

pretpakao im. m. r., g. jd. pretpakla - 
prostor ispred pakla, 

pretpaljenje gl. im. s. r. - pomoćno 
paljenje koje pomaže da se uspješno 
obavi glavno paljenje, 

pretpjev/pretpjev im. m. r. - muž. poče
tak horske pjesme.

pretplaćen prid., odr. v. pretplaćeni - 
unaprijed plaćen; unaprijed prijavljen 
za kupovinu čega. 

pretplaćenost im. ž. r., g. jd. pretpla- 
ćenosti, instr. jd. pretplaćenošću/pre- 
tpldćenosti - stanje onoga što je pre
tplaćeno.

pretplaćivfinje gl. im. s. r. od pretplaći
vati (se).

pretplaćivati (se) gl. nesvrš., prez. pre
tplaćujem (se), trp. prid. pretplaćivan 
- plaćati pretplatu, obavljati pretplaći- 
vanje; prijavljivati (se) kao pretpla
tnik.

pretplata im. ž. r. - unaprijed dat, upla
ćen novac za šta što se pojavljuje 
periodično, 

pretplatiti (se) gl. svrš., prez. preplatim  
(se), trp. prid. pretplaćen - unaprijed 
dati, uplatiti novac za šta što se po
javljuje periodično; unaprijed se pri
javiti kao kupac čega. 

pretplatn! prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pretplatu, 

pretplatnički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pretplatnike. 

pretplatnik im. m. r., g. jd. pretpla
tnika, n. mn. pretplatnici, g. mn. pret
platnika, dat.-instr.-lok. mn. pretpla
tnicima - osoba koja se pretplatila na 
šta, koja redovno plaća pretplatu i 
dobija pretplatničke usluge, 

pretporođajni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na period neposredno prije po
roda.

pretposljednji prid. odr. v. - koji je 
ispred posljednjeg, iza kojega je još 
samo jedan, posljednji, 

pretpostava im. ž. r. - prethodna, prva, 
probna postava; pretpostavka, 

pretpostaviti gl. svrš., prez. pretpd- 
stavim, trp. prid. pretpdstavljen - dati 
pretpostavku; naslutiti bez jasnih do
kaza; domisliti se kako bi šta moglo 
biti.

pretpostavka im. ž. r., dat. jd. pretpo
stavci, g. mn. pretpostavki - pretpo
stava, ono što se pretpostavlja; naslu- 
ćivanje, domišljanje kako bi šta mo
glo izgledati, biti; polazna tačka, 

pretpostavljanje gl. im. s. r. od pretpo
stavljati.
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pretpostavljati gl. nesvrš., prez. pretpd- 
stavljam , trp. prid. pretpdstavljan - po
stavljati, donositi pretpostavke; po
laziti od pretpostavki; domišljati, na
slućivati.

pretpostavljeni prid. odr. v. - koji je 
stavljen iznad koga, starješina, nadre
đeni; koji se pretpostavlja, 

pretpotopni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na period prije potopa, koji je  iz tog 
perioda; prenes. zastario, staromodan, 

pretpovijesni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na period prije povijesti, prethistorijski; 
koji je iz prahistorijskog perioda; pre
nes. zastario, staromodan, 

pretpovijest im. ž. r., g. jd. pretpovijesti, 
instr. jd. pretpoviješću!pretpovijesti - 
najstarije doba ljudskog roda, p ra is to 
rija, prapovijest, 

pretpranje gl. im. s. r. - pripremno pra
nje, pranje koje se obavlja prije glav
nog pranja, 

pretpraskozorje im. s. r. - vrijeme pred 
ranu zoru, početak zore. 

pretprazničan prid., odr. v. pretprazni- 
čni - koji se odnosi na vrijeme pred 
praznik, pretpraznički, 

pretpraznički prid. odr. v. - pretprazni- 
čni, koji se odnosi na vrijeme i događa
nja prije praznika, uoči praznika, 

pretprazničnl prid. odr. v. - pretpra
znički.

pretpraznlk im. m. r., g. jd. pretpra- 
znika, n. mn. pretpraznici, g. mn. 
pretpraznika, dat.-instr.-lok. mn. pret- 
praznicima - vrijeme neposredno pred 
praznik, pretpraznički dan. 

pretpreći gl. svrš., prez. pretpregnem, trp.
prid. pretpregniit - pretpregnuti. 

pretpredilica im. ž. r. - stroj, mašina za 
pripremno predenje, 

pretpremijera im. ž. r. (fr.), g. jd. pret
premijere - izvođenje pozorišne ili dr. 
predstave prije zvanične premijere, 

pretprodaja im. ž. r. - prethodna pro
daja, prodaja čega prije glavne, zva
nične prodaje, 

pretproljeće im. s. r. - vrijeme pred pro
ljeće, pretproljetno vrijeme, 

pretproljećnl/pretproljetnl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na vrijeme pred dolazak 
proljeća.

pretprošli prid. odr. v. - koji se dogodio 
prije prošlog puta; koji se odnosi na 
pretprošlo vrijeme, 

pretprošlogodišnjl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na vrijeme prije prošle go
dine, koji je  iz pretprošle godine, pre
klanjski.

pretprsje im. s. r. - štitnik prsa grudo
bran.

pretpubertalan prid. (lat.), odr. v. pret- 
pubertalni - koji ima pretpubertetska 
obilježja.

pretpubertet im. m. r. (lat.), g. jd. 
pretpuberteta - vrijeme prije pojave 
puberteta, svekolikog sazrijevanja 
djece.

pretpubertetski prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na vrijeme prije puberteta, 
pretpubertalan. 

pretputnl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ono što se događa prije odlaska na 
put.

pretputničkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na putnike neposredno prije 
njihova putovanja, 

pretraga im. ž. r., dat. jd. pretrazi, g. 
mn. pretraga - izvršenje pretresa; 
pretraživanje, 

pretragati gl. svrš., prez. pretragam , 
trp. prid. pretragan - pretražiti traga
jući, tragajući za čim sve pažljivo 
pregledati, 

pretrajati gl. svrš., prez. pretrajem  - 
proći šta što dugo traje; nekako 
izdržati, probaviti, jedva provesti, 
proboraviti, 

pretrajavati gl. nesvrš., prez. pretra- 
javam  - provoditi trajući, nekako iz
državati, jedva probavljati, 

pretražiti gl. svrš., prez. pretražim , trp. 
prid. pretražen - tragajući za čim si
stemski sve jedno za drugim pregle
dati.

pretraživanje gl. im. s. r. od pretraživa
ti.

pretraživati gl. nesvrš., prez. pretra
žujem , trp. prid. pretraživan - vršiti 
detaljnu pretragu; tragajući za čim 
sve jedno za drugim pregledati, 

preticati gl. svrš., prez. pretrčim , trp. 
prid. pretrčan - trčeći preći neku raz
daljinu; cijelo vrijeme provesti trčeći, 

pretrčavanje gl. im. s. r. od pretrčavati.

831 pretucati

pretrčavati gl. nesvrš. i uč., prez. pre
trčavam, trp. prid. pretrčavan - obav
ljati pretrčavanje; trčeći prelaziti s je 
dne strane čega na drugu stranu; trčati 
čas na jednu, čas na drugu stranu, 

pretres/pretres im. m. r.. g. mn. pretre- 
salpretresa - odobrena obično sudska 
pretraga; sudska rasprava; unakrsno 
ispitivanje; rasprava, raspravljanje o 
onome što je  prošlo; pretresanje čega. 

pretresanje gl. im. s. r. od pretresati, 
pretresati gl. nesvrš., prez. pretresam , 

trp. prid. pretresan - obavljati pretres; 
tražiti šta premetanjem, preturanjem, 
pretresanjem stvari; unakrsno ispitivati; 
pričati s kim o svemu i svačemu što je 
prošlo; sudski raspravljati, 

pretresti gl. svrš., prez. pretresem!pre
tresem - tresući, prevrćući sve pregle
dati; ponovo rastresti, obaviti pretres, 

pretrgnuti gl. svrš., prez. pretrgnem, trp. 
prid. pretrgnut - naglim pokretom ra
strgnuti na dvoje, prepoloviti; trganjem 
prekinuti, podijeliti na dva dijela; pre
nes. previše se umoriti, polomiti se, slo
miti se od naprezanja; duhovno se istro
šiti, polomiti, 

pretrnuće im. s. r. - stanje pretmutosti, 
pretmutost; potpuna utmutost, oba
mrlost; obuzetost ugodnim žmarcima. 

pretrnuti/pretrnuti gl. svrš., prez. pre- 
trnemlpretrnem, trp. prid. pretrnuti 
pretrnut - postati potpuno utmut od 
iznenadnog zaprepaštenja, straha, sas
vim utrnuti; dobiti trnce, žmarce od 
predugog sjedenja; zapanjiti se; uža
snuti se, slediti se; postati obuzet ugo
dnim tmcima. 

pretrnutost/pretrnutost im. ž. r., g. jd. 
pretrnutosti!pretmutosti, instr. jd. pre- 
trnutošćulpretrnutošću i pretrnutosti! 
pretrnutosti - pretrnuće, stanje onoga 
ko je pretmuo; potpuna utmulost; oba
mrlost; ugodna obuzetost žmarcima. 

pretrom prid., odr. v. pretromi - previše 
trom; prelijen; pretežak; prespor. 

pretromo pril. - na pretrom način; pre- 
lijeno; preteško; presporo. 

potrostručiti gl. svrš., prez. pretrd- 
stručim , trp. prid. pretrdstručen - učiniti 
trostrukim, utrostručiti, 

pretipati gl. svrš., prez. pretrpam , trp. 
prid. pretrpan - previše natrpati; trpa

njem prepuniti; nagomilati; prenes. 
prejesti se. 

pretrpan prid., odr. v. pretrpani - pre
više natrpan, prepunjen; nagomilan, 

petrpanost im. ž. r., g. jd. pretrpanosti, 
instr. jd. pretrpanošću/pretrpanosti - 
stanje onoga što je pretrpano; prepu- 
njenost; nagomilanost. 

pretrpavanje gl. im. s. r. od pretrpava- 
ti.

pretrpavati gl. nesvrš., prez. pretrpa- 
vam, trp. prid. pretrpavan - previše 
trpati, trpajući prepunj avati; nagomi
lavati; prenes. prepunj avati stomak, 
prejedati se. 

pretrpjeti/pretrpjeti gl. svrš., prez. 
pretrpim/pretrpim, trp. prid. pre
trpljen/pretrpljen - preživjeti, proći, 
podnijeti, izdržati, provesti trpeći šta 
(npr. pretrpjeti jđke bolove), prepatiti, 

pretrti gl. svrš., prez. pretrem, trp. prid. 
pretrt/pretrven - preći trljanjem; trlja- 
njem upropastiti; satrti, pregaziti; pre
nes. teško pogoditi kakvom nevo
ljom.

pretruhao prid., odr. v. pretruhli - pre
više truhao, pretruhnut. 

pretrupiti gl. svrš., prez. pretrupim , trp. 
prid. pretrupljen - prekinuti; sve isje
ći, izrezati u trupce, 

pretruskati gl. svrš., prez. pretruskam , 
trp. prid. pretruskan - preći, prevesti 
truskajući. 

pretrzati gl. svrš.. pretržem , trp. prid. 
pretrzan - previše trzati, pretjerati u 
trzanju; dovršiti trzanje, 

pretrzati (se) gl. nesvrš. i uč., prez.
pretrzam  (sč) - pretrzavati (se), 

pretrzavanje gl. im. s. r. od pretrzavati 
(se).

pretrzavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
pretrzavam (se), trp. prid. pretrzavan 
- previše (se) naprezati; prenes. pre
više se zalagati za šta, slamati se od 
napora.

pretucati gl. svrš., prez. pretucam, trp. 
prid. pretucan - sve redom istucati; 
dovršiti tucanje; ponovo istucati, 

pretucati gl. svrš., prez. pretucam , trp. 
prid. pretucan - jako, previše tucati, 
prebijati tucanjem; prejako tući, pre
bijati.
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pretučen prid., odr. v. pretučeni - tučom 
polomljen; isprebijan; premlaćen, 

pretučenost im. ž. r., g. jd. pretučenosti, 
instr. jd. pretučenošću/pretučenosti - 
stanje onoga ko je pretučen, što je pre
tučeno; isprebijanost. 

pretući gl. svrš., prez. pretučem!pretu
čeni, trp. prid. pretučen - više puta tući, 
prebiti, izlomiti (npr. pretući pšenicu)', 
jako istući, isprebijati do mrtvila; pre
mlatiti.

pretpranje gl. im. s. r. od preturati. 
preturati gl. nesvrš., prez. preturam  - 

prevrtati; neuredno miješati, razbacivati 
stvari; prenes. teško živjeti, 

preturiti gl. svrš., prez. preturim  - pre
vrnuti; neuredno izmiješati stvari; ra
zbacati tražeći šta; prenes. teško pro
živjeti.

preturpijati gl. svrš., prez. preturpijam , 
trp. prid. preturpijan - prerezati turpi
jom, turpijajući presjeći, 

pretutnjiti gl. svrš., prez. pretutnjim - 
proći u tutnjavi, projuriti tutnjeći. 

pretfižan prid., odr. v. pretužni - previše, 
isuviše tužan, 

pretužiti gl. svrš., prez. pre tužim - cijelo 
vrijeme biti tužan, pretugovati, provesti 
vrijeme tužeći, 

pretvarač im. m. r., g. jd. pretvarača, g. 
mn. pretvarača - uređaj za pretvaranje 
izmjenične struje u naizmjeničnu; onaj 
koji nešto pretvara u šta drugo; osoba 
sklona pretvaranju, pretvaralo, 

pretvaralac im. m. r., g. jd. pretvaraoca , 
v. jd. pretvdraoče, n. mn. pretvaraoci, 
g. mn. pretvaralaca, dat.-instr.-lok. mn. 
pretvaraocima - pretvarač, onaj koji 
pretvara, koji obavlja pretvorbu; prenes. 
pretvomik, pretvorica, 

pretvaralica im. m. i ž. r. - pretvorica, 
pretvornik. 

pretvaralo/pretvaralo im. s. r., hip. - 
osoba sklona pretvaranju, nepriro-dnom 
ponašanju prilagođenom okolnostima i 
potrebama; naprava kojom se pretvara, 
pretvarač; pretvaralica. 

pretvaranje gl. im. ž. r. od pretvarati (se), 
pretvarati (se) gl. nesvrš., prez. pretva

ram (se) - činiti pretvaranje; mijenjati 
šta pretvaranjem u nešto drugo; pre
tvorbom prelaziti iz jednog u drugo 
stanje; preoblikovati; prenes. ponašati

se pretvorno, drugačije nego što je 
čija priroda, prikrivati pravi lik. 

pretvoran prid., odr. v. pretvorni - koji 
se zna pretvoriti; koji se da pretvoriti; 
koji je  moguće mijenjati, dvoličan; 
prenes. neiskren, licemjeran, 

pretvorba im. ž. r. - preoblikovanje;
pretvaranje u drugi oblik; promjena, 

pretvoren prid., odr. v. pretvoreni - 
promijenjen u šta drugo; preobliko
van; prenes. licemjeran, 

pretvorenost im. ž. r., instr. jd. pretvo- 
renošću/pretvorenosti - stanje onoga 
što se ili ko se pretvara, 

pretvorica im. m. i ž. r. - pretvomik, 
licemjer, dvoličnjak, 

pretvoriti gl. svrš., prez. pretvorim  - 
preoblikovati u šta drugo; promijeniti 
u šta drugo; preći u drugo stanje; pro
mijeniti oblik, 

pretvoriv prid., odr. v. pretvdrivi - pre
tv o r iv .

pretvdrlvost im. ž. r., instr. jd. pretvd- 
rivošću/pretvdrivosti - pretvorljivost, 
sposobnost pretvaranja; mogućnost 
pretvaranja, 

pretvorljiv prid., odr. v. pretvdrljivi - 
koji se može pretvoriti, preoblikovati, 

pretvorljivost im. ž. r., instr. jd. pretvd- 
riljvošću/pretvdrljivosti - pretvori - 
vost.

pretvornica im. ž. r. - žena pretvomik. 
pretvor nički prid. odr. v. - koji se 

odnosi na pretvornike. 
pretvornički pril. - kao pretvornici, na 

način pretvomika. 
pretvornik im. m. r., g. jd. pretvom ika, 

n. mn. pretvornici, g. mn. pretvdrni- 
ka, dat.-instr.-lok. mn. pretvornicima 
- čovjek koji se pretvara, pravi dru
gačijim, važan, pretvorica, 

pretvornost im. ž. r., g. jd. pretvćrno- 
sti, instr. jd. pretvćrnošćuipretvćrno- 
sti - osobina onog koji se pretvara, 
pretvorstvo. 

pretvorstvo im. s. r., g. mn. pretvorsta- 
va - pretvornost, osobina pretvorlji- 
vog.

pretvrd/pretvrd prid., odr. v. pretvrdii 
pretvrdi - suviše, previše tvrd; prenes. 
previše krut, pretežak, nesalomljiv, 
nepodmitljiv, isuviše principijelan.

833 preuzimanje

pretvrdo/pretvrdo pril. - previše tvrdo; 
prenes. nepotkupljivo, previše kruto, 
preteško, isuviše principijelno, 

preudaja im. ž. r. - napuštanje jednog i 
udaja za drugog muškarca, ponovna 
udaja.

preudati (se) gl. svrš., prez. preudam (se), 
r. gl. prid. ž. r. preudala/preudala (se) - 
napustiti jednog i udati se za drugog 
muža; ponovo se udati, 

preudavanje gl. im. s. r. od preudavati 
(se).

preudavati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
udajem (se) - napuštati jednog i udavati 
se za drugog muža; ponovo se udavati, 

preudesiti gl. svrš., prez. preudesim, trp. 
prid. preudešen - stil. prilagoditi novim 
namjenama; preurediti; adaptirati, 

preuđešavati gl. nesvrš., prez. preudeša- 
vam - stil. prilagođavati novim namje
nama, preuređivati; adaptirati, 

preudešen prid., odr. v. preudešeni - pre
uređen, prilagođen, adaptiran, 

preudešenost im. ž. r., instr. jd. preude- 
šenošću/preudešenosti - stanje onoga 
što je preudešeno, preuređenost; prila
gođenost, adaptiranost. 

preumarati se gl. nesvrš., prez. pre uma
ram se - previše se umarati, zamarati se. 

preumoran prid., odr. v. preumorni - pre
više umoran, 

preumoriti se gl. svrš., prez. pre umorim 
se - previše se umoriti, zamoriti se. 

preumorenost im. ž. r., g. jd. preumo- 
renosti, instr. jd. preumorenošću/pre- 
umorenosti - premor, premorenost. 

preumornost im. ž. r., g. jd. preumć- 
rnosti, instr. jd. preumornošću/pre- 
umornosti - stanje onoga ko je previše 
umoran.

preuraniti gl. svrš., prez. preuranim, trp. 
prid. preuranjen - suviše uraniti; doći, 
poći, početi previše rano. 

preuranjen prid., odr. v. preuranjeni - 
suviše uranjen, prijevremen, koji je sti
gao prije vremena, preran, 

preiiranjenost im. ž. r., instr. jd. preura- 
njenošću/preuranjenosti - stanje onoga 
što je preuranjeno, 

preuranjivati gl. nesvrš., prez. preura- 
njujem - činiti šta preuranjeno; dolaziti, 
polaziti, počinjati šta previše rano, pre
uranjeno, prijevremeno.

preurediti gl. svrš., prez. preuredim - 
razmjestiti šta na drugačiji način; po
novo urediti; rasporediti drugačije, 

preuređenje gl. im. s. r. - preustroj, 
preustroj avanje; preuređivanje; novi 
raspored, razmještaj, 

preuređivanje gl. im. s. r. od preuređi
vati.

preuređivati gl. nesvrš., prez. preure
đujem - razmještati šta na drugačiji 
način; ponovo uređivati; raspoređi
vati drugačije, 

preustroj im. m. r. - preuređivanje, pre
ustroj avanje, 

preustrojavanje gl. im. s. r. od pre
ustroj avati, 

preustroj avati gl. nesvrš., prez. pre- 
ustrdjavam, trp. prid. preustrdjdvan - 
praviti novi ustroj, raspored, uređe
nje; preuređivati; preusmjeravati. 

preustrojiti gl. svrš., prez. preustrojim, 
trp. prid. preustrojen - izvršiti pre
ustroj, preuređenje čega; uspostaviti 
novi red, poredak; napraviti novu 
preraspodjelu, novo uređenje, 

preuveličati gl. svrš., prez. preuveli
čam, trp. prid. preuveličavan - veli
čati više nego što je  istina; previše 
uveličati.

preuveličavati gl. nesvrš., prez. preuve
ličavam, trp. prid. preuveličavan - ne
prestano veličati više nego što je  isti
na; previše uveličavati. 

preuzbuditi se gl. svrš., prez. preuzbu- 
dim se - previše se uzbuditi, 

preuzeti gl. svrš., prez. preuzmem, trp. 
prid. preuzet - uzeti od koga; prenes. 
prihvatiti se kakve obaveze, 

preuzeće im. s. r. - preuzimanje po
šiljke uz doplatu; doplata, pouzeće, 

preuzimač im. m. r., g. jd. preuzimđča, 
n. mn. preuzimači, g. mn. preuzimđča 
- onaj koji je zadužen za preuzima
nje; preuzimatelj, preuzimalac. 

preuzimačica im. ž. r. - ona koja šta 
preuzima, žena preuzimač. 

preuzimalac im. m. r. g. jd. preuzima- 
oca, g. mn. preuzimalaca - onaj koji 
preuzima, preuzimatelj. 

preuzimatelj im. m. r. g. jd. preuzima- 
telja, g. mn. preuzimatelja - preuzi
malac.

preuzimanje gl. im. s. r. od preuzimati.
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preuzimati gl. nesvrš. i uč., prez. pre
uzimam - dogovorno uzimati od koga 
kakvu pošiljku, robu ili odgovornost; 
uzimati šta na se radi zaštite koga ili 
izvršenja čega; preotimati; zauzimati 
otimanjem; primate na se, pod svoju 
zaštitu; obuzimati, 

preuzvisiti gl. svrš., prez. preuzvisim , trp. 
prid. preuzvišen - previše uzvisiti; sta
viti koga na preuzvišeno mjesto, 

preuzvišen prid., odr. v. preuzvišeni - koji 
je  suviše uzvišen, koji je  postavljen na 
preuzvišeno mjesto, 

preuzvišeno pril. - na preuzvišen način, 
preuzvlšenost im. ž. r., g. jd. preuzviše- 

nosti, instr. jd. preuzvišenošću/preuzvl- 
šenosti - titula svjetovnih i/ili vjerskih 
vladara; prevelika uzvišenost, 

prevaga im. ž. r., dat. jd. prevagi, g. mn.
prevaga - pretežnost, premoć, nadmoć, 

pre vagati gl. svrš., prez. prevazem  - po
novo izvagati, premjeriti težinu, 

prevagivanje gl. im. s. r, od prevagivati. 
prevagivati gl. nesvrš., prez. prevdgujem  

- nešto vagati na više dijelova, ponovo 
vagati.

prevagnuti gl. svrš., prez. prevagnem - 
pretegnuti na vagi; pretegnuti po čemu; 
biti teži; prenes. proći, minuti, 

prevaditi gl. svrš., prez. prevadim , trp. 
prid. prevođen - iz jedne posude izva
diti i staviti u drugu, premjestiti vađe
njem.

prevala im. ž. r., g. mn. prevala - najniže 
mjesto na planinama pogodno za pre
laz, prevoj, sedlo, 

prevalencija im. m. r., (nlat.) g. jd. pre
valencije - nadmoć, nadmoćnost, pre
vaga; dominacija, 

prevaljati gl. nesvrš. i svrš. (nlat.), prez. 
prevaliram  - biti nadmoćan, imati pre
vagu nad čim; više vrijediti; preovla- 
davati, dominirati, 

prevaliti gl. svrš., prez. prevalim , trp. 
prid. prevaljen - prevrnuti, oboriti na 
jednu stranu; preći velik dio puta; na
vršiti, proživjeti neke godine, 

prevaljati gl. svrš., prez. prevaljam, trp. 
prid. prevaljan - valjajući premjestiti; 
prekotrljati; s teškoćama preći; prenes. 
nekako preći, preživjeti, 

prevaljivanje gl. im. s. r. od prevaljivati.

prevaljivati gl. nesvrš., prez. prevalju
jem , trp. prid. prevaljivan - obarati, 
prevrtati šta na jednu stranu; prelaziti 
neku udaljenost, hodati dugo i napo
rno; putujući prelaziti velik dio puta. 

prevara im. ž. r„ g. mn. prevara - re
zultat varanja; obmana; podvala; laž; 
loša procjena, pogreška, 

prevaran/prevaran prid., odr. v. pre- 
v am ii p r ev arm  - koji za cilj ima pre
varu; koji vara, sklon varanju, prije- 
varan.

prevarancija im. ž. r. - stil. posao pre
varanata; prevara; varanje, 

prevarant im. m. r., g. mn. prevaranata 
- onaj koji čini prevare, koji kome šta 
podvaljuje; obmanjivač; varalica, la
žljivac.

prevarantica im. ž. r. - prevarantkinja, 
žena prevarant, 

prevarantkinj a/pre varan tkinj a im. ž.
r. - prevarantica. 

prevarantskl/prevarantskT prid. odr. 
v. - koji je svojstven prevarantima, 
lopovski.

prevarantski/prevarantski pril. - kao
prevaranti, na prevarantski način, 

pre varenik im. m. r., g. jd. pr evareni- 
ka, n. mn. prevaremci, g. mn. preva- 
renika, dat.-instr.-lok. mn. prevarem- 
cima - onaj koji je prevaren, prevare
ni čovjek.

prevarenlk im. m. r., g. jd. prevare- 
nika, n. mn. prevaremci, g. mn. pre- 
varemka, dat.-instr.-lok. mn. prevare- 
m'cima - vrsta pića koje se dva puta 
vari.

prevariti gl. svrš., prez. prevarim , trp. 
prid. prevaren - izvršiti prevaru; 
obmanuti; zavesti djevojku; podvaliti; 
slagati, iznevjeriti; pogriješiti; prenes. 
obuzeti, savladati (npr. san ga preva
rio); zatajiti, 

prevariti gl. svrš., prez. prevarim  - 
ponovo variti; prekuhati; sve svariti, 
dovršiti varenje, 

prevarivanje gl. im. s. r. od prevarivati. 
prevarivati gl. nesvrš., prez. prevaru- 

jem  - obavljati prevarivanje, ponovo 
variti, prekuhavati. 

prevarljiv prid., odr. v. prevarljivi - 
svarljiv, koji može prevariti; koji se 
da prevariti, zavesti, prevariv.

835 previdjeti

prevashodan/prevashodan prid. neodr. 
v. (rus.) - zast. stil. koji nadmašuje, koji 
je ispred drugih po vrijednosti, izvanre
dan, odličan, 

prevashodno/prevashodno pril. (rus.) - 
zast. stil. na prevashodan način, odlič
no; prije svega, najprije, 

prevaspitan prid. (crkv.slav.), odr. v. 
prevaspitani - ob. preodgojen; prisilom, 
prisilnim metodama, služeći se različi
tim kaznama preodgojen. 

prevaspitanlk im. m. r. (crkv.slav.), g. jd. 
prevaspitanika, n. mn. prevaspitam'ci, 
g. mn. prevaspitanika, dat.-instr.-lok. 
mn. prevaspitanicima - onaj koji je pre- 
odgajan, koji je  neko vrijeme boravio u 
kakvom kazneno-vaspitnom centru, 
preodgoj enik. 

prevaspltanost im. ž. r. (crkv.slav.), instr. 
jd. prevaspitanošću/prevaspitanosti - 
stanje onoga ko je  preodgojen, pre- 
odgojenost. 

prevaspltanje/prevaspitanje gl. im. s. r.
(crkv.slav.) od prevaspitati, 

prevaspitati gl. svrš. (crkv.slav.), prez. 
prevaspitam  - ob. preodgojiti; promije
niti loše navike upotrebom strogih ka
znenih metoda, 

prevaspitavanje gl. im. s. r. (crkv.slav.)
od prevaspitavati, 

prevaspitavati gl. nesvrš. (crkv.slav.), 
prez. prevaspitavam  - preodgajati stro
gim kaznenim metodama, prisilom; pre
odgajati.

prevaspitljiv prid. (crkv.slav.), odr. v. 
prevaspitljivi - koji se može prevaspi
tati, prisilom preodgojiti. 

prevazilaziti gl. nesvrš., prez. prevazi- 
lazim - prelaziti, prevladavati, nadila
ziti slabosti, 

prevazilaženje gl. im. s. r. od prevazila
ziti.

prevazići gl. svrš., prez. prevaziđem, trp. 
prid. prevaziđen - preći, prevla-dati, 
nadići, savladati slabosti, 

prevažan prid., odr. v. prevažni - pre
više, suviše važan, 

preveć pril. - previše, odviše, suviše, 
prevedar prid., odr. v. prevedri - suviše 

vedar; prejasan; veoma raspoložen, 
prevediv prid., odr. v, prevedivi - koji se 

može prevesti, prevodiv.

pre vedra vati se gl. nesvrš., prez. preve- 
dravd - ponovo se raž vedra vati; sas
vim se razvedravati. 

pre vedriti gl. svrš., prez. prevedri se - 
ponovo se razvedriti; sasvim se ra
zvedriti.

prevehnuti/prevehnuti gl. svrš., prez. 
prevehnem - previše, sasvim uvehnu- 
ti.

prevelik prid, odr. v. preveliki - suviše 
velik, previše velik; pregolem. 

prevencija im. ž. r. (lat.), g. jd. preve
ncije, instr. jd. prevencijom  - pre
ventivno djelovanje, preduhitravanje, 
predupređivanje; sprečavanje, 

prevent im. m. r. (lat.) - onaj koji se ba
vi prevencijom, 

preventirati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
preventiram  - unaprijed se pripremi
ti, preteći, preduprijediti šta; pretho
dno predviđati 

preventivan prid. (lat.), odr. v. preve
ntivni - koji djeluje preventivno, koji 
prevenira.

preventivno pril. (lat.) - na preventivan 
način, s ciljem predupređenja, spreča
vanja čega lošeg, 

preveslati gl. svrš., prez. preveslam, 
trp. prid. preveslan - preći veslajući; 
prevesti veslanjem; prenes. prevariti 
obmanjujući; nadmudriti, 

prevesti/prevesti gl. svrš., prez. preve
dem/prevedem  - vodeći ili vozeći 
koga dovesti, prebaciti ga na drugu 
stranu; pomoći kome da gdje pređe; 
iz jednog agregatnog stanja pretvoriti 
u drugo; prenes. djelovati na koga 
tako da ostavi svoje ranije i prihvati 
novo uvjerenje; prevariti zavođe
njem; obmanuti, 

prevesti gl. svrš., prez. prevezem  - po
novo izvesti, izvesti drukčiji vez. 

prevez im. m. r. - prozirni veo za glavu 
i lice, vala. 

prevezati gl. svrš., prez. prevezem  - 
svezati omotavši oko šega; ponovo 
svezati.

previd/previd im. m. r. - ono što je 
previđeno, previđaj; nenamjerna gre
ška, propust, 

previdjeti gl. svrš., prez. previdim, trp. 
prid. previđen - ne vidjeti, ne opaziti;
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ne vidjevši, ne opazivši šta učiniti pro
pust, nehotično pogriješiti, 

previđaj im. m. r., g. jd. previđaju - pre
vid.

previđanje gl. im. s. r. od previđati, 
previđati gl. nesvrš., prez. previđam  - 

činiti previde, ne primjećivati, ne viđati; 
nemati u vidu; zaboravljati, 

previjač im. m. r., g. jd. previjđča, v. jd. 
previjaču, g. mn. previjđča - onaj koji 
previja; ono čime se previja. 

previjača im. ž. r. - ona koja se previja, 
koja je nastala previjanjem, savijača; 
koliba od pruća. 

previjalište im. s. r. - mjesto gdje se 
obavlja previjanje, ambulanta, 

previjan prid., odr. v. previjanl - pun 
životnog lukavstva; lukavo mudar, pre
preden; okretan, snalažljiv, 

previjan prid., odr. v. previjanl - onaj 
koga su previjali, koji je bio na previ- 
janju.

previjano pril. - na previjan način, lu
kavo, prepredeno, mudro; okretno, sna- 
lažljivo, spretno, 

previjanost im. ž. r., instr. jd. privija- 
nošćulprevijanosti - osobina onoga ko 
je previjan, okretnost, snalažljivost, pre- 
predenost, lukavost, 

previjanje gl. im. s. r. od previjati, 
previjati gl. nesvrš., prez. pr evi jam  - 

obavljati previjanje; stavljati, mijenjati 
zavoje; mijenjati pelene, 

previjati gl. svrš., prez. privije  - pre
tjerano, previše vijati, 

previkati gl. svrš., prez. prevlčem  - nad
vikati koga. 

previklati/previklovati gl. svrš. (njem ), 
prez. previklam/previklujem  - obaviti 
viklovanje, premotati navoje žice na 
pregorenom elektromotoru, 

prevrnuti gl. svrš., prez. prevlnem  - pre
više se poviti pod težinom; saviti, po
viti.

previrač im. m. r., g. jd. previrača, g. mn. 
previrđča - sredstvo koje izaziva vre
nje, stvara previranje, kvasac, ferment. 

previranje gl. im. s. r. od previrati, 
previrati gl. svrš., prez. privirem  - vršiti 

previranje; ključati previrući; prenes. 
komešati se; uznemireno raspravljati, 
raditi.

previsiti gl. svrš., prez. privislm  - cijelo 
vrijeme visiti, ostati viseći; provesti 
vrijeme viseći, 

previsiti gl. svrš., prez. previslm  - nad
visiti; nadmašiti visinom; biti daleko 
bolji, viši od drugih, 

previsok prid., odr. v. previsoki - pre
više visok, 

previsoko pril. - previše, isuviše viso
ko.

previše pril. - mnogo više; preveć, pre
tjerano, iznad svake mjere, 

previtak im. m. r., g. jd. prevltka , n. 
mn. previd , g. mn. privitaka , dat.- 
instr.-lok. mn. prevlcima - ono što je 
previjeno, svitak; ono čime se previ
ja; zavoj; povoj; pelena, 

previtak prid., odr. v. previtkl - pretje
rano vitak, previše tanak i visok, su
više vitak.

previti gl. svrš., prez. previjem  (se), trp. 
prid. previjen - premotati zavojem, 
ponovo zaviti; presaviti (se). 

prevječan prid., odr. v. prevječnl - koji 
vječno traje; neuništiv, 

premeravanje gl. im. s. r. od provjera
vati.

pre vjerovati gl. nesvrš., prez. pr ev jera- 
vam - napuštati jednu i prihvatati dru
gu vjeru.

prevjeriti gl. svrš., prez. prevjerlm - 
preći na drugu vjeru; uzeti drugu vje
ru.

prevjes im. m. r., g. jd. prevjesa - ono 
što visi preko čega, što je prevješeno. 

prevjesa im. ž. r. - zastor, zavjesa; pre
nes. onaj koji se neprestano prislanja 
uz koga, privjesak, 

prevjesiti gl. svrš., prez. prevjeslm  - 
učiniti da šta bude prevješeno. 

prevlačenje gl. im. s. r. od prevlačiti, 
prevlačiti gl. nesvrš., prez. privlačim  - 

vukući premještati s jednog mjesta na 
drugo; prevoziti čime. 

prevladati gl. svrš., prez. privladam  - 
savladati; nadići; dominirati, 

prevladavanje gl. im. s. r. od prevlada
vati.

prevladavati gl. nesvrš., prez. prevla
davam - prevlađivati, biti u većini, 
imati prevlast, premoć, dominirati; 
savladavati, nadilaziti.

837 prevratiti

prevlađivanje gl. im. s. r. od prevlađiva
ti.

prevlađivati gl. nesvrš., prez. prevlađu- 
jem  - prevladavati, 

prevlaka im. ž. r., dat. jd. prevlaci, g. mn. 
prevlaka - ono što je prevučeno preko 
čega, premaz, namaz; geogr, uzak pojas 
koji spaja dvije veće kopene površine, 

prevlast im. ž. r., g. jd. prevlasti, instr. jd. 
prevlašću!prevlasti - veća vlast nad 
kim/čim, nadmoć, premoć, dominacija; 
ono što je pretežno, pretežnost. 

prevlašćivanje gl. im. s. r., g. jd. prevla- 
šćlvanja - uzimanje prevlasti; prevla
davanje.

prevod/prijevod im. m. r. - prevođenje s 
jednog jezika na drugi; preveden tekst; 
prevođenje, 

prevodilac im. m. r., g. jd. prevddioca, v. 
jd. prevddioče, n. mn. prevddioci, g. 
mn. prevddilaca - prevoditelj, osoba 
koja nešto s jednog jezika prevodi na 
drugi jezik; tumač, 

prevodilački/prevoditeljski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prevodioce i na pre
vodilaštvo, 

prevodilaštvo/prevodilaštvo im. s. r. - 
prevoditeljstvo, prevodilačka djelatnost, 
prevođenje, 

prevoditelj im. m. r. - prevodilac, 
prevoditeljstvo im. s. r. - prevodilaštvo, 

prevodilačka djelatnost, prevođenje, 
prevoditi gl. nesvrš., prez. privodim  - s 

jednog jezika prenositi u drugi jezik, 
prevodljiv prid, odr. v. prevddljivl - koji 

se može prevesti, koji posjeduje pre- 
vodljivost.

pre vodljivost im. ž. r., g. jd. prevddlji- 
vosti, instr. jd. prevddljivošću/prevo- 
dljivosti - mogućnost prevođenja, sta
nje ili osobina onoga što se prevodi, 

pr evodnl/prije vodni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prevode/prijevode, 

prevođen prid., odr. v. privođeni - koga 
su prevodili, koji je bio preveden na 
više jezika, 

prevođenost im. ž. r., instr. jd. privo- 
đenošću/privođenosti - stanje onog što 
je prevođeno, 

prevođenje gl. im. s. r. od prevoditi, 
prevoj/prijevoj i prevoj/prijevoj im. m. 

r., g. jd. prevoja/prijivoja - planinski

prelaz; previjanje; lingv., izmjena ko
rijenskog vokala, 

prevojnl/prevojnl i prijevojni/prijevo
jn i prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prevoj/prijevoj, koji mu pripada, 

prevoj nica/prijevoj nica im. ž. r., g. jd. 
prevojnice - previjena traka; put na 
prevoj u, prevoj, 

prevor/prijevor im. m. r. - staza izme
đu dva brda; reza, zasun, 

prevornica/prijevornica im. m. r. - re
za, zasun, prevor. 

prevoz/prijevoz im. m. r. - prevozno 
sredstvo, vozilo; prevoženje, vožnja; 
način prevoženja. 

prevozilac/prevozitelj im. m. r., g. jd. 
prevdzioca, n. mn. prevdzioci, g. mn. 
prevdzilaca, dat.-instr.-lok. mn. pre- 
vdziocima - onaj koji šta prevozi, pre- 
vozitelj, ob. prevoznik. 

prevoziti gl. nesvrš., prez privozlm, trp. 
prid. privožen - vozilom prebacivati s 
jednog mjesta na drugom; prevlačiti 
prevoznim sredstvom; prenes. zava
ravati, varati koga kojekakvim lažnim 
obećanjima, 

prevoznl/prijevoznl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na prevoz i na prevoženje, 

prevoženje gl. im. s. r - obavljanje pre
voza, prevlačenje vozilom, 

prevraćanje gl. im. s. r. - zavraćanje, 
izvrtanje, prevrtanje, okretanje na 
drugu stranu, 

prevraćati gl. nesvrš. i uč., prez. p r i
vraćam - prevrtati, okretati na naličje; 
izvrtati na drugu stranu, 

prevraćen prid., odr. v. privraćenl - 
prevrnut, okrenut na drugu stranu; 
izvraćen na naličje, 

prevrat im. m. r. - premetanje; izmjena 
čega; revolucija, 

prevrata im. ž. r. - vrsta jela od jaja, 
prevratuša. 

prevratak im. m. r., g. jd. privratka , n. 
njn. privraci, g. mn. privrataka , dat.- 
instr.-lok. mn. privracima  - ono što 
je prevraćeno, zavrnuti, pre vraćeni 
kraj rukava ili nogavice, 

prevratiti gl. nesvrš., prez. privratlm , 
trp. prid. privraćen  - prevrnuti, izvra
titi, izvrnuti na drugu stranu.
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prevratni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prevrat; koji mu pripada; koji potiče iz 
prevrata.

prevratnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prevratnike, 

prevratnica im. ž. r. - žena prevratnik, 
prevratnik im. m. r., n. mn. prevratnici, 

g. mn. prevratnika, dat.-instr.-lok. mn. 
prevratnicima - onaj koji vrši prevrate; 
koji je  sklon prevratu; revolucionar, 

prevratnlštvo im. s. r. - prevratnička dje
latnost; obilježje prevratnika, prevrat
ničko raspoloženje, 

prevratuša im. ž. r. - up. prevrata, 
prevreo prid., odr. v. prevreli - previše 

vreo.
prevreti gl. svrš., prez. prevrim, r. - pre

više, suviše vreti, 
prevrijeti gl. svrš., prez. prevrem  - pre

više navrijeti, navaliti, 
pre vrištati gl. svrš., prez. prevrlštim  - 

cijelo vrijeme vrištati, sve vrijeme pro
vesti vrišteći. 

prevrnuće im s. r., g. jd. prevm uća - 
prevrtaj.

pre vinuti/prevrnuti (se) gl. svrš., prez. 
prevrnem/prevrnem (se) - preturiti, sru
šiti, pasti na drugu stranu, preokrenuti 
(se).

prevrstati/prevrstati (se) gl. svrš., prez. 
prevrstam/prevrstam (se), trp. prid. 
prevr stan!prevr stan - ponovo (se) ra
zvrstati; razvrstati (se) na drugi način, 

prevrstavanje gl. im. s. r. od prevrstavati 
(se).

prevrstavati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
vrstdvdm (se) - ponovo se razvrstavati; 
od postojećih praviti nove vrste, 

prevršavati gl. nesvrš., prez. prevrša-vam  
- prepunj avati preko vrha; prelaziti sva
ku mjeru, granicu; prenes. prelaziti gra
nicu u ponašanju; pretjerivati u čemu. 

previšilac im. m. r., g. jd. prev m oča, n. 
mn. prev m o ć i, g. mn. pre vršilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. prevršiocima - prevrši- 
telj, onaj koji je  šta prevršio; koji je 
prešao u čemu preko dozvoljene mjere, 

previšitelj im. m. r. - prevršilac. 
previsiti/prevršiti gl. svrš., prez. pre- 

vršimlprevzšim, trp. prid. prevršen/pre- 
vršen - prepuniti preko vrha; preći sva
ku mjeru, granicu; prenes. preći granicu 
u ponašanju; pretjerati u čemu.

prevrstati gl. nesvrš., prez. prevršujem  
- prevršavati. 

prevrtač im. m. r., g. jd. prevrtača, v. 
jd. prevrtaču - sredstvo kojim se šta 
prevrće; onaj koji se prevrće; vrsta 
goluba.

prevrtača im. ž. r. im. ž. r. - neob., pa- 
lačinak.

prevrtačice im. ž. r., mn. - bube iz reda 
kornjača; one koje se prevrću; koje se 
bave prevrtanjem čega. 

prevrtaj im. m. r., g. jd. prevrtaja, g. 
mn. prevrtaja - prevrnuće; zamah ko
jim se prevrće, prevrtanje, okretaj na 
drugu stranu, 

prevrtaljka im. ž. r., dat. jd. prevrtaljci, 
g. mn. prevrtdljki - sprava za pre
vrtanje; ona koja se prevrće, 

prevrtanje gl. im. s. r. od prevrtati (se), 
prevrtati (se) gl. svrš., prez. prevrćem  

(se) - praviti prevrtaje; okretati (se) 
na drugu stranu; kotrljati (se) u padu. 

prevrtljiv prid., odr. v. prevrtljivi - ne
stabilan, sklon prevrtanju; prenes. ne
pouzdan; nesiguran, varljiv, lažljiv, 

prevrtljivac im. m. r., g. jd. prevrtljiv- 
ca, n. mn. prevrtljivci, g. mn. pre
vrtljiv ac a - čovjek koji ne drži do 
svoje riječi, nepouzdan čovjek, lažlji
vac.

prevrtljivica im. ž. r., g. jd. prevrtlji- 
vice, n. mn. prevrtljivice - prevrtiljka, 
ženska osoba prevrtljivac. 

previtljTvka im. ž. r., dat. jd. prevrtljiv- 
ki, g. mn. prevrđjivki - prevrtljivica. 

prevrtljivo pril. - na prevrtljiv način, 
nesigurno, nepouzdano, 

prevrtljivost ini. ž. r., g. jd. prevrtljivo
sti, instr. jd. prevMjivošćulprevrtlji
vosti - osobina prevrtljivih ljudi; ne
pouzdanost, lažljivost. 

prevući/prevući gl. svrš., prez. prevu- 
čemJprevučem - vukući na čemu pre
mjestiti na drugo mjesto; vozilom 
prevesti; prekrižiti crtom preko čega; 
presvući čime; privući, 

prezadovoljan prid., odr. v. prezadovo
ljn i- u najvećoj mjeri, suviše zadovo
ljan.

prezadužen prid., odr. v. prezaduženi - 
previše, u najvećoj mjeri zadužen; 
koji ima previše duga.

839 prezentirati

prezaduženlk im. m. r., g. jd. prezadu- 
Ženika, n. mn. prezaduženici, g. mn. 
prezadužem'ka - čovjek koji je u naj
većoj mjeri zadužen, koji je prezadu
žen.

prezaduženost im. ž. r., g. jd. prezadu
ženo šti, instr. jd. prezaduženošćulpre- 
zdduženosti - stanje onoga ko je preza
dužen.

prezadužiti (se) gl. svrš., prez. prezd- 
dužim (se), trp. prid. prezadužen - pre
više, u najvećoj mjeri (se) zadužiti; 
uzeti previše kredita; stvoriti previše 
duga.

prezaduživanje gl. im. s. r., g. jd. pre- 
zaduživanja - uzimanje čega u zajam u 
najvećoj mjeri; uzimanje zajma preko 
mogućnosti njegovog vraćanja, 

prezaduživati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
zadužujem (se) - previše (se) zaduži
vati; uzimati previše kredita; stvarati 
previše duga. 

prezalogajiti gl. svrš., prez. prezaldgajim  
- uzimati samo koji zalogaj; nabrzinu 
malo šta pojesti, 

prezanje gl. im. s. r., g. jd. prezanja - sta
nje opreza, strahovanja; strecanje, za
ziranje, strah, bojazan, 

prezao prid., odr. v. prezli - koji ima pre
više zla u sebi, isuviše zao. 

prezaokupiti (se) gl. svrš., prez. preza- 
dkupim (se) - previše, pretjerano (se) 
zaokupiti.

prezaposlen prid., odr. v. prezaposleni - 
previše, isuviše zaposlen; koji toliko ra
di da nema vremena za odmor, 

prezaposlenost im. ž. r., instr. jd. pre- 
zaposlenošću/prezaposlenosti - stanje 
onoga k o je  prezaposlen, 

prezaposliti (se) gl. svrš., prez. preza- 
poslim (se), trp. prid. prezapošljen/pre
zaposlen - previše (se) zaposliti, 

prezasićen prid., odr. v. prezasićeni - su
više, previše zasićen, 

prezasićenost im. ž. r., g. jd. prezasiće
nosti, instr. jd. prezasićenošću!preza
sićenosti - stanje onoga što je prezasi
ćeno; prezasićenje. 

prezasićenje gl. im. s. r. - prezasićenost 
čime; stanje prezasićenosti, 

prezasititi (se) gl. svrš., prez. preza-sitim, 
trp. prid. prezasićen - učiniti koga ili šta 
previše zasićenim.

prezasladiti gl. svrš., prez. prezasldim , 
trp. prid. prezdsldđen - previše zasla
diti, učiniti šta previše slatkim; pre
više se zasititi, 

prezaslađen prid., odr. v. prezdsldđeni 
- previše zaslađen, koji je presladak, 

prezaslađenost im. ž. r., g. jd. preza- 
slađenosti, instr. jd. prezaslađeno- 
šću/prezaslađenosti - prevelika zasla- 
đenost, stanje onoga što je prezasla- 
đeno.

prezaslađivanje gl. im. s. r. od praza- 
slađivati.

prezaslađivati gl. nesvrš. i uč., prez. 
prezaslađujem, trp. prid. prezaslađi- 
van - previše zaslađivati, činiti da šta 
bude previše zaslađeno, 

prezaslužan prid., odr. v. prezđslužni - 
previše, u najvećoj mjeri zaslužan, 

prezati gl. nesvrš., prez. prežem - upre
zati.

prezati gl. svrš., prez. prezam - zazirati; 
bojati se; plašiti se; trzati se od stra
ha.

prezauzet prid., odr. v. prezauzeti - pre
više zauzet; pretjerano zauzet, 

prezauzetost im. ž. r., g. jd. preza- 
uzetosti, instr. jd. prezauzetošću/pre- 
zauzetosti - stanje onoga što je  pre
zauzeto.

prezav prid., odr. v. prezavi - koji je 
stalno na oprezu, sklon prezanju, stra
šljiv, plašljiv, 

prezavica im. ž. r. - plašljivica, stra- 
šljivica, ona koja je stalno na oprezu, 

prezavo pril. - s oprezom, oprezno, pla
šljivo, strašljivo, 

prezent/prezent im. m. r. (lat.), g. jd. 
prezenta!prezenta - sadašnjost, sada
šnje vrijeme; gram. glagolski oblik za 
označavanje sadašnjeg vremena, 

prezentacija im. ž. r. (lat.), g. jd. pre
zentacije, instr. jd. prezentacijdm - 
predstavljanje; prikazivanje; izvođe
nje, izvedba; prezentiranje, prezento- 
vanje.

prezentiranje gl. im. s. r. (lat.) od pre
zentirati.

prezentirati gl. svrš. (lat.), prez. pre
zentiram - praviti prezentacije, pred
stavljati; prikazivati; iznijeti prijed
log, ukazati na šta činjenicama; pre
zentovati; javno darivati, pokloniti.



prezentski 840

prezentski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na prezent; sadašnji, 

prozepsti gl. svrš., prez. prezebem  - pre
više ozepsti, previše se smrznuti; pre
mrznuti se. 

prezervativ im. m. r. (nlat.) - zaštitno 
sredstvo od neželjene trudnoće i/ili 
spolnih bolesti, 

prezibati (se) gl. svrš., prez. prezibam  
(sč), trp. prid. preziban - prenjihati, 
preljuljati (se); njišući (se) preći preko 
čega.

prezid/prezid im. m. r. - prezida, 
prezida im. ž. r. - prezidani zid, prezid; 

pregada.
prezidati gl. svrš., prez. prezidam , trp. 

prid. prezidati - odvojiti prezidom; na
praviti, izidati prezidu; porušiti pa po
novo izidati, 

prezident im. m. r. (lat.) - predsjednik, 
prezidentica/prezidentica im. ž. r. (lat.) - 

žena predsjednik, predsjednica, 
prezidij/prezidij al im. m. r. (lat.) - up.

predsjedništvo, 
prezidijalan prid. (lat.), odr. v. pre- 

zidijalni - koji pripada prezidij(al)u. 
preziđivanje gl. im. s. r. od preziđivati. 
prezidi vati gl. nesvrš., prez. preziđujem  - 

zidati prezide, pregrađivati prezidama; 
ponovo ali na drugačiji način zidati po
rušeni zid.

prezimari im. m. r., g. mn. prezimar a - 
životinje koje zimi spavaju, 

prezime im. s. r., g. jd. prezimena, n. mn. 
prezimena, g. mn. prezimena - nasljed
no porodično ime. 

prezimenjak im. m. r., g. jd. prezime
njaka/prezimenjaka, n. mn. prezime
njaci! prezimenjđci, g. mn. prezimenja
ka/prezimenjaka - čovjek s istim prezi
menom, a nije u srodstvu. 

prezimiti gl. svrš., prez. prezimim  - pro
vesti zimu; preživjeti zimu; ostati gdje 
preko zime. 

prezimljavanje gl. im. s. r. od prezimlja- 
vati.

prezimljavati gl. svrš., prez. prezm lja- 
vam - provoditi zimu; preživljavati zi
mu; ostajati gdje preko zime; zadrža
vati se gdje tokom zime. 

prezimljivanje gl. im. s. r. - prezimljava
nje.

prezimljivati gl. svrš., prez. prezimlju- 
jem  - prezimljavati. 

prezir/prezir/prijezir im. m. r. - osje
ćanje gnušanja, gađenja prema kome, 
omalovažavanje, 

preziran/preziran/p rijeziran prid., 
odr. v. prezirni/prezirni/prijezimi - 
koji je  pun prezira, kojim se izražava 
prezir.

preziranje gl. im. s. r. od prezirati, 
prezirati gl. nesvrš., prez. prezirem - 

osjećati gnušanje, gađenje, prezir pre
ma kome; omalovažavati koga. 

prezirljiv prid., odr. v. prezirljivi - koji 
često iskazuje prezir prema kome ili 
prema čemu. 

prezirno/prezirno pril. - osjećajući pre
zir, s prezirom; na preziran način, 

prezivati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
zJvam (se) - imati i nositi nasljedno 
porodično ime, prezime, 

prezla im. ž. r. (njem.) - osušene i sitno 
samljevene mrvice hljeba, 

preznojavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
prezndjavam (se) - jako se znojiti; 
znojiti se po cijelom tijelu; istovre
meno osjećati nelagodu i znojiti se; 
prenes. nalaziti se u neugodnim situ
acijama.

preznojiti (se) gl. svrš., prez. preznojim  
(se) - jako se oznojiti; sav se oznojiti; 
prenes. naći se u neugodnoj situaciji, 

prezrelost im. ž. r., g. jd. prezrelosti, 
instr. jd. prezrelošću/prezrelosti - 
osobina i stanje onoga što je prezrelo, 

prezren prid., odr. v. prezreni - kome je 
upućen prezir, odbačen; koji je zaslu
žio prezir.

prezrenost im. ž. r., g. jd. prezrenosti, 
instr. jd. prezrenošću/prezrenosti - 
osobina i stanje onoga ko je prezren, 
omalovaženost, prezir, 

prezrenje gl. im. s. r. - osjećanje pre
zira, prezir, 

prezreo prid., odr. v. prezreli - koji je 
previše sazrio, 

prezreti gl. svrš., prez. prezrem  - 
osjećati prema kome prezir; omalova
žiti, gledati s podozrenjem, s prezi
rom.

prezreti gl. svrš., prez. prezrim  - pre
više sazreti.

841 prežvakati

prezrijevanje gl. im. s. r. od prezirijevati. 
prezrijevati gl. nesvrš., prez. prezrijevam  

- previše sazrijevati, postajati prezreo, 
prezriv prid., odr. v. prezrivi - koji je 

sklon prezrivosti, preziranju, 
prezrivo pril. - s dozom prezira, s prezi

rom.
prezrivost im. ž. r., g. jd. prezrivosti, 

instr. jd. prezrivošćulprezrivosti - oso
bina onoga ko je prezriv, omalovaža
vanje, prezir, 

prežaliti gl. svrš., prez. pre zalim - prestati 
žaliti, ožaliti, 

prežalosno pril. - na prežalostan način, 
pretužno.

prežalostan prid., odr. v. prezalo sni - 
previše žalostan, suviše žalostan, pretu- 
žan.

prežaljen prid., odr. v. prežaljeni - oža
ljen; koga su prestali žaliti, 

prežaljenost im. ž. r., g. jd. prežaljeno šti, 
instr. jd. prežaljenošču/prežaljenosti - 
stanje onoga što je prežaljeno, 

prežanje gl. im. s. r. od prežati. 
prežati gl. nesvrš, prez. prežim  - pratiti, 

posmatrati koga kriomice čekajući po
godan trenutak za napad, vrebati, 

prežderati (se) gl. svrš., prez. prežderem  
(šć) - previše (se) nažderati; previše (se) 
najesti halapljivo jedući, žderući; prež- 
drijeti (se), 

prežderavanje gl. im. s. r. od prežđera- 
vati (se).

prežderavati (se) gl. nesvrš., prez. pre- 
žderavam (se) - previše (se) žderati; 
previše (se) jesti halapljivo uzimajući 
hranu, žderući. 

preždrijeti (se) gl. svrš., prez. prežde-rem  
(se) - prežderati (se), 

prežednjeti gl. svrš., prez. prežednim  - 
previše ožednjeti; postati veoma žedan, 

prežestiti se gl. svrš., prez. prežestim se - 
postati previše žestok, previše se ra
žestiti; postati veoma ljut, srdit, žestok, 

prežestok/prežestok prid., odr. v. pr-že- 
stoki/prežestoki - previše žestok, preki- 
seo; previše srdit, ljutit, 

prežestoko pril. - na prežestok način; pre
više ljutito, srdito, 

prežeti gl. svrš., prez. p re žanjem/p re
žnjem, trp. prid. prežetiprežnj ev en - ža- 
njući preći u tuđe, zahvatiti tuđe žito.

preživač im. m. r., g. jd. preživača, n. 
mn. preživači, g. mn. preživđča - pre
živar.

preživački prid. odr. v. - preživački. 
preživački pril. - na način kako to čine 

preživači, kao preživači; preživarski; 
životinjski, 

preživahan prid., odr. v. preživahni - 
previše živahan, 

preživahno pril. - previše živahno, pre
tjerano, neobično živahno, 

preživalac im. m. r., g. jd. preživaoca, 
n. mn. preživaoci, g. mn. preživalaca, 
dat.-instr.-lok. mn. preživaocima - 
preživatelj, preživar, 

preživanje gl. im. s. r. od preživati, 
preživar im. m. r., g. jd. preživara, n. 

mn. preživari - životinja koja preži va, 
preživač.

preživarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na preži vare, preživački. 

preživarski pril. - preživački, kao pre
živar.

preživatelj im. m. r. - preživalac, preži
var, preživač. 

preživati gl. nesvrš., prez. preživam  - 
obavljati preži vanje, vraćati hranu iz 
jednjaka u usta i ponovo je žvakati, 

preživio prid., odr. v. preživjeli - koji je 
proveo život, proživio; koji je  svašta 
u životu pretrpio; prenes. zastario, ne
upotrebljiv, 

preživjelost im. ž. r., g. jd. pre živjelo šti, 
instr. jd. preživjelosću/preživjelosti - 
osobina ili stanje onoga ko je ili što je 
preživio; prenes. zastarjelost, 

preživjeti gl. svrš., prez. preživim  - pro
živjeti, provesti život; ostati živ i 
nakon nesreće; nadživjeti koga ili šta; 
prenes. izdržati velike teškoće; pre
trpjeti svašta u životu, nadživjeti te
škoće; zastarjeti; biti neupotrebljiv; 
ne biti aktuelan; biti izvan mode. 

preživljavanje gl. im. s. r. od preživlja- 
vati.

preživljavati gl. nesvrš., prez. preživ
ljavam - teško živjeti, životariti, jedva 
sastavljati kraj s krajem; i pored veli
kih nedaća ostajati u životu, 

prežvakati gl. svrš., prez. prežvačem  - 
ižvakati; žvakanjem razmekšati; pot
puno sažvakati; preživati; prenes. ne
što što se ponavlja savladati; kritički
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razmotriti; prihvatiti šta teško prihvat
ljivo, pomirti se s čime teško pomirlji
vim.

prežvatati gl. svrš., prez. prežvaćem  - 
prežvakati. 

prgav prid., odr. v. prgavi - svadljiv, 
gnjevan; jogunast, razdražljiv; plahovit, 
žestok.

prgavac im. m. r., g. jd. prgdvca, n. mn. 
prgavci, g. mn. pfgavaca - prgav čo
vjek, svadljivac, razdražljivac. 

prgavica im. ž. r. - prgava žena, žena 
prgavac.

prgavko im. s. r., g. jd. prgđvka , hip. - 
mali prgavac; prgavac od milja, 

prgavo pril. - na prgav način, svadljivo, 
gnjevno, srdito, 

prha im. ž. r., g. jd. prhe, dat. jd. prhi - 
prhla zemlja, prhlica. 

prhak/phhak prid., odr. v. prhki!prhki - 
sipak, rastresit, prhao, koji se lahko 
mrvi; koji se lahko rasprši, 

prhanje gl. im. s. r. od prhati, 
prhao prid., odr. v. prhli - prhak, 
prhati gl. nesvrš., prez. pr sem - činiti šta 

prhkim, sipkim; sitno rastresati, mrviti; 
činiti da se šta rasprši, da nestane na
glim pokretima čega; snažno mahati 
krilima.

prhkati gl. nesvrš. i uč., prez. prhkam , 
đem. - pomalo prhati; s vremena na vri
jeme prhati; pucketati usnama, 

prhko pril. - s prhkošću; rahlo, sipko, ra
stresito.

prhkost im. ž. r., g. jd. prhkosti, instr. jd. 
prhkošću!prhkosti - sipkost, rahlost, ra- 
stresitost; prhlina, osobina onoga š to je  
prhko.

prhkoća im. ž. r., g. jd. prhkdće - prhkost. 
prhlica im. ž. r., g. jd. prhlice - prhla, 

rastresita, sipka zemlja, 
prhlina/prhlina im. ž. r., g. jd. prhline!

prhllne - prhlost. 
prhljuša im. ž. r., g. jd. prhljuše, pejor. - 

loša prhka zemlja, 
prhnuti/prhnuti gl. svrš., prez. prhnem/  

prhnem - iznenada mahnuvši krilima 
poletjeti, odletjeti, nestati; razletjeti se 
na sve strane, raširiti se, raznijeti se; 
iznenada preletjeti preko čega, pojaviti 
se i nestati, 

prhtati gl. nesvrš. i uč., prez. prhćem - up. 
prhati.

prhut im. ž. r., g. jd. prhuti, instr. jd. 
prhuti - sitne bijele ljuspice kože u 
kosi, perut; lepršanje, polijetanje, pr- 
hutanje, perutanje; prenes. pahuljice, 

prhutati/perutati se gl. nesvrš., prez.
prhutam se - perutati se, ljuštiti se. 

prhutav prid., odr. v. prhutavi - koji je 
kao prhut, lepršav, lelujav, lagan; pe
rutav.

prhiitavo pril. - na prhutav način, peru- 
tavo.

prhutavost im. ž. r., g. jd. prhutavosti, 
instr. jd. prhutav ošćul prhutavosti - 
osobina onoga što je prhutavo, peru- 
tavost.

prianjaljka im. ž. r., dat. jd. prianjaljci
- organ nekih životinja, npr. crva, po
moću koga se prianjajući uza šta kre
ću.

prianjanje im. s. r. od prianjati, 
prianjati gl. nesvrš. i uč., prez. pria

njam - privijati (se); priljubljivati se; 
priljepljivati, biti tik uz koga/šta, pri
bijati; prenes. pristajati, slijediti, pra
titi koga u stopu, 

pribadač im. m. r., g. jd. pribadača, g.
mn. pribadača - čioda, pribadača, 

pribadača im. ž. r., g. jd. pribadače - 
vrsta ukrasne igle za pribadanje, pri- 
badaljka; igla s velikom glavicom; či 
oda, pribadač. 

pribadaljka im. ž. r., dat. jd. priba- 
daljci, g. mn. pribadaljka - igla za pri
badanje, pribadača, 

pribadanje gl. im. s. r. od pribadati, 
pribadati gl. nesvrš., prez. pribadam  - 

pribijati, prikopčavati, pričvršćavati 
šta čime oštrim; prenes. podbadati 
prigovorom, zlonamjerno prigovarati, 

pribaviti gl. svrš., prez. pribavim , trp. 
prid. pribavljen - dobaviti, nabaviti; 
steći; osigurati, obezbijediti, 

pribavljač im. m. r., g. jd. pribavljđča, 
g. mn. pribavljđča - dobavljač, na
bavljač; onaj koji šta osigurava, naba- 
vlja.

pribavljanje gl. im. s. r. od pribavljati, 
pribavljati gl. nesvrš., prez. pribavljam

- dobavljati, nabavljati; osiguravati, 
obezbjeđivati.

pribedren prid., odr. v. pribedreni - 
koji je pri bedru.

843 približiti (se)

pribedrenlk im. m. r., g. jd. pribedre- 
nika, n. mn. pribedrenici, g. mn. pribe- 
drenika, dat.-instr.-lok. mn. pribedre- 
nicima - nabedrenik, ono što se nosi pri 
ili na bedru, 

pribijač im. m. r., g. jd. pribijača, n. mn. 
pribijđči, g. mn. pribijđča - onaj koji 
obavlja pribijanje; onaj koji ubija napo
la ubijene, polumrtve, 

pribijanje gl. im. s. r. od pribijati, 
pribijati gl. nesvrš., prez. pribijam  - pri

čvršćavati pribijanjem, prikucavati, za
kucavati.

pribijen prid., odr. v. pribijeni - prikucan, 
pričvršćen, zakucan; pripijen, prilju
bljen; stiješnjen, primaknut tik uza šta. 

pribijeno pril. - priljubljeno, pripijeno; 
prikucano, pričvršćeno; primaknuto uza 
šta, stiješnjeno. 

pribijenost im. ž. r., g. jd. pribijenosti, 
instr. jd. pribijenošću!pribijenosti - sta
nje onoga š to je  pribijeno, prikovanost; 
stiješnjenost, priljubljenost, pripijenost. 

pribilješka im. ž. r., g. jd. pribilješke, dat. 
jd. pribilješci - ono što je  pribilježeno, 
bilješka, zapis, nota; predbilješka. 

pribilježavanje gl. im. s. r. od pribilježa
vati.

pribilježavati gl. nesvrš., prez. pribilje- 
zavam - pribilježivati, praviti pribilje
ške, zapisivati, vršiti bilježenje, notirati, 

pribilježen prid., odr. v. pribilježeni - 
zapisan, upisan, ubilježen, notiran; stil. 
predbilježen. 

pribilježeno pril. - zapisano, sa pribilje- 
škama, ubilježeno, notirano, 

pribilježenost im. ž. r., g. jd. pribiljeze- 
nosti, instr. jd. pribiljezenošću/pribilje- 
zenosti - stanje onoga što je  pribilježe
no, zapisanost, notiranost. 

pribilježiti gl. svrš., prez. pribiljezim - 
ubilježiti, zabilježiti, zapisati, notirati; 
stil. predbilježiti; prenes. zapamtiti, 

pribilježivanje gl. im. s. r. od pribilježi
vati.

pribilježivati gl. nesvrš., prez. pribiljezu- 
jem  - pribilježavati, 

pribiračkl prid. odr. v. - sakupljački, koji 
se odnosi na pribiranje, prikupljački. 

pribiranje/pribiranje gl. im. s. r. od pri
birati.

pribirati/pribirati gl. nesvrš., prez. pri- 
biram/p ribi rem - prikupljati; sabirati

malo po malo; pribijati jedno uz dru
go, sakupljati šta rasuto, 

pribiti (se) gl. svrš., prez. pribijem , trp. 
prid. pribijen - prikucati, pričvrstiti, 
zakucati, utvrditi klincima; pritisnuti, 
stijesniti, prigurati uza šta; prenes. 
priljubiti se jedno uz drugo, tijesno 
povezati.

pribltost im. s. r., g. jd. pribitosti, instr.
jd. pribitošču!pribitosti - pribijenost. 

pribjeći/pribjegnuti gl. svrš., prez. pri- 
bjegnem , rad. prid. pribjegao/pribje- 
gnuo - doći kao pribjeg, bježeći od 
koga skloniti se gdje; biti prisiljen, 
primoran; koristiti se čime za posti
zanje čega. 

pribjeg im. m. r., g. jd. pribjega, n. mn. 
pnbjezi, g- mn. pribjega - onaj koji 
gdje pribjegne tražeći sklonište, pri- 
bjeglica.

pribjegavanje gl. im. s. r. od pribjega
vati.

pribjegavati gl. svrš., prez. pribjega
vam - vršiti pribjegavanje čemu, pri
stupati, prilaziti, priklanjati se kome 
ili čemu.

pribjegnuti gl. svrš., prez. pribjegnem , 
rad. gl. prid. pribjegao!pribjegnuo - 
up. pribjeći. 

pribježište im. s. r., g. jd. pribjezišta, n. 
mn. pribjezišta , g. mn. pribjezišta - 
mjesto bijega, utočište, sklonište, 

približan/približan prid., odr. v. pribli
žni/približni - koji je prilično blizu 
nekoj veličini, količini, mjeri; koji 
nije sasvim tačan, 

približavanje gl. im. s. r. od približa
vati (se).

približavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
približavam (se), trp. prid. približa
van - primicati (se), prilaziti, približi- 
vati (se), dolaziti u čiju blizinu, 
prenes. postajati bliskiji kome, zbli
žavati se s kim. 

približen prid., odr. v. približeni - pri
maknut; zbližen. 

pribllženOst im. ž. r., g. jd. približeno- 
sti, instr. jd. približenošću/približe- 
nosti - primaknutost, stanje onoga što 
je približeno. 

približiti (se) vrš., prez. približim (se). 
prid. približen - primaknuti (se), prići
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bliže, doći u čiju blizinu, prenes. po
stati bliskiji s kim, zbližiti se s kim. 

približavanje gl. im. s. r. od približivati 
(se).

približivati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. pri- 
blizujem (se) - približavati, 

približno/približno pril. - otprilike; prili
čno blizu nekoj veličini, količini, mjeri, 
gotovo, zamalo, 

približnost/približnost im. ž. r., g. jd. 
približnosti/približnosti, instr. jd. pri
bližnosti! približnosti i pribliznošču/pri- 
bliznošću - osobina onoga što je  pribli
žno kome/čemu. 

priboj im. m. r., g. jd. priboja - mjesto na 
vodi gdje najčešće ima vjetra; štala 
ispod kuće, pri boju. 

pribegavanje gl. im. s. r. od pribojavati 
(se).

pribojavati se gl. svrš., prez. pribdjavam  
se - imati, osjećati bojazan, nelagodu, 
strah od koga/čega; strahovati. 

pribor im. m. r., g. jd. pribora, g. mn. 
pribora - skup različitih predmeta koji 
služe kao pomagala za obavljanje kak
vog rada.

pribosti gl. svrš., prez. pribodem/pribo
dem - iglom ili čime sličnim pričvrstiti, 
pribiti nešto uza šta. 

pribrajanje gl. im. s. r. od pribrajati, 
pribrajati gl, nesvrš. i uč., prez. pribra

jam  - vršiti pribrajanje, pribrojavati; do
davati šta kome/čemu; prikupljati, sa
birati šta malo po malo; pridruživati, 
zbrajati pribrano, prikupljeno s postoje
ćim.

pribran prid., odr. v. pribrani - priku
pljen sakupljanjem malo po malo, sa
bran; prenes. razborit, sređen, promi
šljen, trezven, 

pribrano pril. - na pribran način, promi
šljeno, razborito, trezveno, sređeno, sa
brano.

pribranost im. ž. r., g. jd. pribranosti, 
instr. jd. pribranošću/pribranosti - sta
nje onoga što se pribira; osobina onih 
koji su pribrani; promišljenost, razbo
ritost, trezvenost, sređenost, sabranost, 

pribrati (se) gl. svrš., prez. priberem/ 
priberem (se) - prikupiti; sabirati šta 
malo po malo; slagati, pribiti, zbiti šta 
jedno uz drugo; sakupiti, skupiti šta 
rasuto malo po malo, jedno po jedno.

pribratiti gl. svrš., prez. pribratim - 
uzeti, prihvatiti koga za brata; dovesti 
koga u kuću za brata, 

pribreščić im. m. r., g. jd. pribreščića, 
đem. - brežuljčić u pribrežju, pribre- 
žak.

pribrežak im. m. r., g. jd. pribreška, n. 
mn. pribrešci, g. mn. pribrezaka, 
dat.-instr.-lok. mn. pribrešcima, đem. 
- brežuljak, breščić pored, ispod ve
ćeg brijega, pribreščić. 

pribrežan prid., odr. v. pribrezni - koji 
je sastavni dio brijega, smješten pri 
brijegu, uz, pored brijega; obalni, 
obalski.

pribrežje zb. im. s. r., g. jd. pribrezja, 
g. mn. pribrezja - područje, oblast 
bregova.

pribrdica im. ž. r. - brežuljak; strm, 
brdovit kraj, brdeljak. 

pribrijati se gl. svrš., prez. pribrijem  
(se), trp. prid. p ri b rij an - malo se 
obrijati.

pribrojati/pribrojiti gl. svrš., prez. pri
brojim - dodati čemu pribrajanjem, 
zbrojiti s čim; ubrojati, uračunati; 
prenes., pripisati šta kome što mu ne 
pripada.

pribrojavanje gl. im. s. r. od pribroja
vati..

pribrojavati gl. nesvrš. i uč., prez. pri- 
brdjav am - pribrajati, 

pribrojnik/pribrojnik im. m. r., g. jd.
pribrojnika/pribrojnika - mat. broj 
koji se pribraja, sabirak, 

pr'ica im. m. r., g. jd. priče, v. jd. pričo, 
n. mn. priče, g. mn. priča  - onaj koji 
koga prvi tuži; svađalica, kapriciozan 
čovjek.

pricijepiti gl. svrš., prez. pricijepim, 
trp. prid. pricijepljen - navrnuti na ci
jev, nakalemiti; nastaviti na šta, pro
dužiti šta.

pricijepljenost im. ž. r., g. jd. prici- 
jepljenosti, instr. jd. pricijepljeno- 
šću/pricijepljenosti - stanje onoga što 
je pricijepljeno, navrnutost, nakale- 
mljenost.

priciknuti gl. svrš., prez. priciknem  - 
malo ciknuti pridružujući se kakvom 
veselju, podciknuti. 

pricjepljivanje gl. im. s. r. od pricje- 
pljivati.

845 pričinjen

pricjepljivati gl. nesvrš., prez. pricje- 
pljujem  - navrtati na cijev, kalemiti; na
stavljati, produžavati šta. 

pricrkvlste im. s. r. - prostor pored crkve, 
oko crkve.

pričvrljiti gl. svrš., prez. pricvrljim - ono- 
matop. usijan predmet pritisnuti uz ko
žu, utisnuti u koži, žigosati. 

priča im. ž. r. - knjiž., vrsta kratkog pro
znog djela; usmeno ili pismeno kazi
vanje o čemu; izmišljotine, glasine, ne
važan govor; prenes. nesvakidašnji ne
obično lijep doživljaj, 

pričalac im. m. r., g. jd. pričaoca, n. mn. 
pričaoci, g. mn. pričalaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pričaocima - onaj koji lijepo 
priča; onaj koji previše priča, govornik, 
pričalo.

pričalačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pričaoce i pričanje, 

pričalački pril. - na način pričalaca, kao 
pričaoci.

pričalica im. m. i ž. r., g. jd. pričalice - 
pričalac; onaj (ona) koji rado, mnogo i 
bezazleno govori; brbljivac, brbljivica. 

pričalo im. s. r., hip. - pričalica, onaj koji 
mnogo i bezazleno priča a pri tome 
uživa; brbljalo, brbljivac, 

pričanje gl. im. s. r. - kazivanje, govo
renje; kazivanje, govorenje kakve pri
če; govor; priča; prenošenje glasina, 

pričateljka im. ž. r., dat. jd. pričateljki, g. 
mn. pričateljki - žena koja priča, koja 
zanimljivo priča, koja suviše priča, 

pričati gl. nesvrš., prez. pričam  - usmeno 
ili pismeno kazivati, govoriti, prenositi 
kakvu priču, pripovijedati; saopćavati, 
kazivati, govoriti; pejor. prenositi gla
sine, izmišljotine, obmanjivati pričom, 

pričati gl. nesvrš., prez. pričam, trp. prid.
pričan - stavljati, pobadati pritke. 

priček im. m. r., g. jd. pričeka, n. mn. 
pričeci, g. mn. pričeka, dat.-instr.-lok. 
mn. pričecima - čekanje, poček, 

pričekati gl. svrš., prez. pričekam - neko 
vrijeme čekati, malo počekati, sačekati, 

pričekivanje gl. im. s. r. od pričekivati. 
pričekivati gl. nesvrš. i uč., prez. priče- 

kujem - neko vrijeme provesti u iščeki
vanju; očekivati, 

pričepiti (se) gl. svrš., prez. pričepim (se) 
- stati kome na nogu; pitisnuti, pri

gnječiti nogom; prenes. pritiskom ko
ga dovesti u nezavidan položaj, 

pričepljanje gl. im. s. r. od pričepljati. 
pričepljati gl. nesvrš., prez. pričepljam  

- zatvarati čepovima; pritiskati, pri- 
gnječivati. 

pričepljenost im. ž. r., g. jd. pričeplje- 
nosti, instr. jd. pričeplj enošćulpriče- 
pljenosti - stanje onoga što je pričep- 
ljeno, prignječenost. 

pričesni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pričest; koji služi za pričešćivanje. 

pričesnica im. ž. r., g. jd. pričesnice - 
ona koja ide na pričest, žena priče- 
snik.

pričesnlk im. m. r., g. jd. pričesnika, n. 
mn. pričesnici - vjernik koji ide na 
pričest; onaj koji prima pričest, 

pričesno pril. - kao za pričest, 
pričest im. ž. r., g. jd. pričesti, instr. jd. 

pričešću/pričesti - crkv. obred priče- 
šćivanja; pričešćivanje; okrugli tanki 
listići od pšeničnog brašna (hostija) 
ili mrvice bijelog hljeba i bijelo vino 
kojima se pričešćuje. 

pričestiti gl. svrš., prez. pričestim, trp. 
prid. pričešćen - obaviti pričešćiva
nje, izvršiti nad kim, dati pričest, 

pričešće/pričešće im. s. r. - crkv. pri
čest.

pričešćivanje gl. im. s. r. od pričešćiva
ti (se).

pričešćivati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
pričešćujem (se) - obavljati pričešći
vanje, izvršavati nad kim pričest, da
vati kome pričest, 

pričiniti (se) gl. svrš., prez. pričinim  
(se), trp. prid. pričinjen - učiniti, iza
zvati šta; pretvoriti (se), preinačiti 
(se); prikazati (se), ukazati (se); uči
niti (se) vidljivim, 

pričinjavanje gl. im. s. r. od pričinja- 
vati se.

pričinjavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
pričinjavam (se) - imati pričinjavanja 
čega; izazivati, uzrokovati šta; pre
tvarati, preinačavati, pretvarati; pri
kazivati (se), ukazivati (se), utvarati 
(se); pri viđati (se), viđati šta nestvar
no.

pričinjen prid., odr. v. pričinjeni - koji 
je  uzrokovan čime, učinjen; koji se 
prikazao, prikazan.
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pričljiv prid., odr. v. pričljivi - koji mno
go i rado priča, govorljiv, 

pričljivo pril. - na pričljiv način, govorlji- 
vo.

pričljivost im. ž. r., g. jd. pričljivosti, 
instr. jd. pričljiv ošću!pričljiv osti - oso
bina onih koji su pričljivi, govorljivost. 

pričuti gl. svrš., prez. pričujem  - ovlaš 
čuti, pomalo čuti; uzgred čuti. 

pričuva im. ž. r., g. jd. pričuve - zaliha, 
ušteđevina, ono što se čuva za poslije, 
rezerva.

pričuvati gl. svrš., prez. pričuvam , trp. 
prid. pričuvan - neko vrijeme, nakratko, 
malo čuvati, 

pričvrljiti gl. svrš., prez. pričvrljim  - 
onomat. vatrom pripaliti, prižeći, pri
čvrljiti.

pričvistiti/pričvrstiti gl. svrš., prez. pri
čvrstim/pričvrstim  - pritvrditi, učvrstiti 
za šta; prenes. pritvrditi, utvrditi dogo
vor.

pričvršćavanje/pričvršćivanje gl. im. s.
r. od pričvršćavati/pričvršćivati. 

pričvršćavati/pričvršćivati gl. nesvrš., 
prez., pričvršćavam/pričvršćivam  - či
niti da šta bude pričvršćeno, učvršća- 
vati, učvršćivati, 

pričvršćen/pričvršćen prid., odr. v. pri
čvršćeni/pričvršćeni - učinjen čvrstim, 
pritvrđenim; pritvrđen, prikovan, čvrsto 
prikačen; učvršćen, ukovan, utvrđen, 

pričvršćivač im. m. r., g. jd. pričvršći- 
vđča, n. mn. pričvršćivđči, g. mn. pri
čvršć ivač  - sredstvo za pričvršćava- 
nje, učvršćivanje; ono čime se šta pri- 
čvršćava, učvršćivač, 

prićaknut prid., odr. v. prićaknuti - po
malo lud, ćaknut, luckast; koji nije sa
svim uračunljiv, 

prići/prići gl. svrš., prez. priđem  - idući 
doći blizu, primaći, primaknuti, pribli
žiti se; pridružiti se; stati na čiju stranu; 
prihvatiti se čega. 

prićuliti se gl. svrš., prez. prićulim se, trp. 
prid. prićuljen - naprezati uši, pritajiti 
se osluškujući, 

pridati gl. svrš., prez. pridam , trp. prid. 
pridan/pridat - dati pride, dati više, pri
dodati.

pridavanje gl. im. s. r. od pridavati.

pridavati gl. nesvrš., prez. pridajem - 
davati čemu veći značaj; poklanjati 
posebnu pažnju, obraćati pažnju na 
šta.

pridaviti gl. svrš., prez. pridavljujem, 
trp. prid. pridavljen - stežući čime 
oko vrata daviti koga, prigušiti da
vljenjem; prenes. usporiti, prigušiti, 
omesti tok čega praveći prepreke, 

pridavljenost im. ž. r., g. jd. prida- 
vljenosti, instr. jd. pridavljenošću/pri- 
davljenosti - stanje onoga ko je prida
vljen.

pridavljivanje gl. im. s. r. od pridavlji- 
vati.

pridavljivati gl. nesvrš., prez. prida- 
vim , trp. prid. pridavljivan - pomalo 
daviti; pritezati omču oko vrata; pri
gušivati davljenjem, 

pride/pride pril. - povrh, iznad, pored 
toga, još, više, uz to. 

pridići (se) gl. svrš., prez. pridignem  
(se), trp. prid. pridignut - pridignuti. 

pridignuti (se) gl. svrš., prez. pridi
gnem (se) - malo (se) dignuti, podi
gnuti, podići; dižući (se) približiti; 
prenes. oporaviti (se); učiniti koga 
vedrijim; pomoći u odgoju, podignu
ti; pejor. potkrasti, ukrasti, oteti, 

pridijevanje gl. im. s. r. od pridijevati, 
pridijevati gl. nesvrš., prez. pridijevam

- (do)davati pridjevak; davati nadi
mak, nadijevati.

pridika im. ž. r., dat. jd. pridići - prije
kor, zamjerka, kritika; pridikovanje. 

pridikovanje gl. im. s. r. od pridikovati, 
pridikovati gl. nesvrš., prez. pridikujem

- upućivati kome pridike, zamjerke, 
prijekor; držati/ govoriti pridike; kri
tikovati, pridikama ukazivati na pro
puste, na učinjene greške.

pridizanje gl. im. s. r. od pridizati (se), 
pridizati (se) gl. svrš., prez. pridizem  

(se), trp. prid. pridizan - podizati (se) 
iz ležećeg u uspravan položaj, uspra
vljati (se); dizati sa tla; prenes. po
magati u odgajanju; ustajati nakon 
bolesti.

pridjenuti gl. svrš., prez. pridj enem, 
trp. prid. pridjenut - pridjesti, pridjeti, 
pričvrstiti iglom, zadjenuti, zataknuti, 
prikačiti; dodati, dometnuti, primet- 
nuti; nadjenuti, dati podrugljiv na-

847 pridruživati (se)

dimak; pridodati, pripisati kome kakvu 
osobinu; prenes. podrugljivo, 
zajedljivo, zlurado i bez okolišanja ko
me šta prigovoriti, 

pridjesti gl. svrš., prez. pridj enem - pri
djenuti, pridjeti. 

pridjeti gl. svrš., prez. pridjenem  - pri
djesti, pridjenuti, 

pridjev im. m. r., g. jd. pridjeva, g. mn. 
pridjeva - gram. vrsta promjenjivih rije
či koja označava osobine imenica uz 
koju stoje.

pridjevak im. m. r., g. jd. pridjevka, n. 
mn. pridj evci, g. mn. pridjevdka - ono 
što se pridijeva, nadimak, 

pridjevski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pridjev, koji mu pripada, 

pridobijanje gl. im. s. r. od pridobijati. 
pridobijati gl. svrš., prez. pridobijam, trp. 

prid. pridobijen - pridobivati, privlačiti 
na svoju stranu, dobijati za se; osvajati 
čiju naklonost, 

pridobijenost im. ž. r., g. jd. pridobije- 
nosti, instr. jd. pridobijenošću/prido- 
bijenosti - stanje onih koji su pridobi
jena pridobivenost. 

pridobiti gl. svrš., prez. pridobijem, rad. 
gl. prid. pridobijen - privući, privoljeti 
na svoju stranu; osvojiti čiju naklonost, 

pridobivanje gl. im. s. r. od pridobivati, 
pridobivati gl. nesvrš., prez. pridobivam, 

trp. prid. pridobiven - pridobijati. 
pridobivenost im. ž. r., g. jd. pridobive- 

nosti, instr. jd. pridobivenošću/pridobi- 
v eno šti - pridobijenost. 

pridodanost im. ž. r., g. jd. pridodanosti, 
instr. jd. pridodano šćulpridodano šti - 
osobina onoga što je  pridodano, prido- 
datost.

pridodatak im .m . r .,g .jd . pridodatka, n. 
mn. pridodaci, g. mn. pridodataka, 
dat.-instr.-lok. mn. pridodđcima - ono 
što je naknadno dodato, dodatak, 

pridodati gl. svrš., prez. pridodam, trp. 
prid. pridodan!pridodat - još malo do
dati, naknadno dodati; dopuniti, 

pri'dodatost im. ž. r., g. jd. pridodato šti, 
instr. jd. pridodatošću/pridodatosti - 
pridodanost. 

pridodavanje gl. im. s. r. od pridodavati. 
priđodavati gl. nesvrš., prez. pridddajem, 

trp. prid. pridddavan - još dodavati, 
naknadno dodavati; dopunjavati.

priđojiti gl., nesvrš. i svrš., prez. pri- 
dojim, trp. prid. pridojen - dodatno 
(po)dojiti, dojenjem prihraniti, 

priddlazak im. m. r., g. jd. priddlaska, 
n. mn. pridblasci, g. mn. priddlazaka, 
dat.-instr.-lok. mn. pridolascima - 
nagli dolazak, dotok, nadolazak; do
laženje, doticanje, nadolaženje. 

pridolaziti gl. nesvrš., prez. pridolazim  
- naglo dolaziti, nadolaziti; naglo do
ticati.

pridolaženje gl. im. s. r. - naglo dolaž
enje, nadolaženje; naglo doticanje, 

pridonijeti gl. svrš., prez. pridonesem/  
pridonesem, trp. prid. pridonesen! 
pridonijet - pomoći u donošenju če
ga; prenes. otežati situaciju, 

pridonošenje gl. im. s. r. - pomaganje u 
donošenju čega, doprinos, 

priđomazetiti gl. nesvrš. i svrš., prez. 
pridomazetim, trp. prid. pridoma- 
zećen - dovesti zeta u kuću, oženiti 
kćer.

pridošlica im. m. i ž. r., g. jd. prido- 
šlice, n. mn. pridošlice, g. mn. prido
šlica - onaj koji je naknadno doselio, 
doseljenik; onaj koji je  kasnije došao; 
onaj koji je došao a nije pozvan, 

pridoći gl. svrš., prez. pridođem  - naglo 
doći, nadoći; naglo doteći, 

pridrijemati gl. svrš., prez. pridrije- 
mam - malo zadrijemati, ovlaš zadri
jemati.

pridružen prid., odr. v. pridruženi - 
združen s kim, priključen kome; pri
dodat.

pridruženo pril. - združeno, zajednički, 
pridruženost im. ž. r., g. jd. pridruže- 

nosti, instr. jd .‘ pridruzenoščulpridru- 
Ženosti - stanje onoga ko je ili što je 
pridruženo; pripojenost, združenost. 

pridružiti (se) gl. svrš., prez. pridružim  
(se) - združiti, spojiti, sastaviti (se) s 
kim; priključiti, pripojiti (se), prići 
kome.

pridruživanje gl. im. s. r. od pridruži
vati (se).

pridruživati (se) gl. nesvrš., prez. pri
družujem (se) - obavljati pridruži
vanje; združivati, spajiti, sastavljati 
(se) s kim; priključivati, pripajati (se), 
prilaziti kome.
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pridržač im. m. r., g. jd. pridrždča , g. mn.
pridrždča  - ob. pridrživač. 

pridržak im. m. r., g. jd. pridrška, n. mn. 
pridršci, g. mn. pridržaka , dat.-instr.- 
lok. mn. pridršcim a  - drška, ručka; ono 
što se pridržava, 

pridržati gl. svrš., prez. pridržim , trp. 
prid. pridržan  - malo podržati; priču
vati, zadržati malo kod sebe; očuvati, 
održati se.

pridržavanje gl. im. s. r. od pridržavati 
(se).

pridržavati (se) gl. nesvrš., prez. pri- 
dižavam  (se), trp. prid. pridržavan  - po
malo (se) držati; pomagati pri čuvanju 
čega; podržavati; zadržavati neko vrije
me kod sebe; čuvati, održavati (se), 

pridržavač im. m. r., g. jd. pridržavdča, 
g. mn. pridržavdča  - ob. pridrživač, 
štap ili kakvo drugo pomagalo za pri
državanje; drvena ili metalna šipka na 
stepeništu za koju se pridržava, 

pridrživač im. m. r. - pridržavač, 
pridušivač im. m. r., g. jd. pridušivdča , g.

mn. pridušivdča  - prigušivač, 
prigušivanje gl. im. s. r., g. jd. pridu- 

šiv anj a, g. mn. pridušivanja  - priguši
vanje.

pridušiti gl. svrš., prez. pridušim  - prigu
šiti.

pridvoravanje gl. im. s. r. od pridvora- 
vati se.

pridvoravati se gl. nesvrš., prez. pri- 
dv drav am se - ponizno raditi za koga; 
prenes. dodvoravati se; postajati sni
shodljiv, lažno blagonaklon, 

pridvorica im. m. i ž. r., g. jd. p r i
dvorica, n. mn. pridvorice  - dvoranin, 
pridvornik, podvornica, onaj koji radi 
pri dvoru; prenes. onaj koji se kome 
počinje dodvoravati, snishodljivac, inte- 
reždžija.

pridvornik im. m. r., g. jd. pridvornika, n. 
mn. prid vo m ic i, dat.-instr.-lok. mn. 
pridvornicim a  - niži dvoranin; pridvo
rica.

priganica im. ž. r., g. jd. priganice, n. mn. 
pfiganice  - prigano, prženo jelo; prže- 
nica, pržena kriška hljeba; uštipak, lepi
nja.

priganje gl. im. s. r. od prigati. 
prigasiti gl. svrš., prez. prigdsim , trp. 

prid. prigašen  - smanjiti gas da manje

svijetli; prigušiti svjetlost prenes. 
smanjiti, oslabiti, prigušiti, pritmuti. 

prigašen prid., odr. v. prigdšeni - uma
njen, smanjen, koji se gotovo ugasio, 

prigati gl. svrš., prez. prigam  - stil.
pržiti, frigati na vrelom ulju. 

prigibanje gl. im. s. r. od prigibati, 
prigibati (se) gl. nesvrš., prez. pri gibam  

(se) - povijati, previjati (se) napola; 
sagibati, savijati se u struku, 

priginjanje g l  im. s. r. od priginjati 
(se).

priginjati (se) gl. svrš., prez. priginjem  
(se) - saginjati (se), poginjati (se), 

priglavak/priglavak im. m. r., g. jd. 
priglavka/priglavka, n. mn. priglavci./  
priglavci, g. mn. priglavaka/prigla- 
vaka, dat.-instr.-lok. mn. priglavci- 
m a/priglavcim a  - vrsta kratke pletene 
vunene čarape koja dopire do zglav- 
ka; mjesto na nozi pri zglobu, 

priglavčić im. m. r., g. jd. prig lavčića , 
g. mn. priglavčića, đem. - mali pri
glavak.

priglaviti gl. svrš., prez. priglavim , trp.
prid. priglavljen  - pričvrstiti; uglaviti, 

priglavljeno pril. - pričvršćeno; ugla
vljeno.

priglavljenost im. ž. r., g. jd. prigla- 
vljenosti, instr. jd. prig lavlj enošćul 
priglavljeno šti - stanje onoga što je 
priglavljeno; pričvršćenost uza šta, 
uglavljenost. 

priglavljivanje gl. im. s. r. od priglav
lj i vati.

priglavljivati gl. nesvrš., prez. prigla- 
vljujem  - obavljati priglavljivanje, 
pričvršćavati šta naknadno uz nešto 
temeljno; uglavljivati, 

prigledanje gl. im. s. r. od prigledati. 
prigledati gl. svrš., prez. prigledam  - 

ob. pogledati; paziti, čuvati, 
prigledati gl. nesvrš. i uč., prez. pri- 

gledam  - obilaziti; pogledati; pripa
ziti, pričuvati, 

prigluh prid., odr. v. prigluhi - prilično, 
dosta gluh. 

priglup prid., odr. v. priglupi - prilično, 
podosta glup. 

prignati gl. svrš., prez. prignam  - pri
tjerati; tjeranjem prisiliti da dođe. 

prignuti (se) gl. svrš., prez. prignem  
(se), trp. prid. prignut - sagnuti se
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prema kome, malo se pognuti, saviti 
prema dolje, sagnuti (se); pognuti gla
vu; prenes. latiti se čega; prihvatiti šta; 
ponizno prihvatiti, 

prignuto pril. - povijeno nadolje, na pri
gnut način; prenes. vrijedno; ponizno, 
snishodljivo. 

prignutost im. ž. r., g. jd. prignutosti, 
instr. jd. prignutošćuiprignutosti - oso
bina i stanje onoga ko je  prignut, 

prignjaviti gl. svrš., prez. prignjavim, trp. 
prid. prignjavljen  - prignječiti, gnjaveći 
izobličiti.

prignječen prid., odr. v. prignječeni - 
oštećen gnječenjem; povrijeđen veli
kim pritiskom nastalim prignječenjem. 

prignječeno pril. - s prignječenjem. 
prignječenost im. ž. r., g. jd.- prignječe- 

nosti, instr. jd. prignječenošću/prignje- 
čenosti - stanje onoga ko je prignječen; 
osobina onoga što je prignječeno, 

prignječenje gl. im. s. r. od prignječiti, 
prignječiti gl. svrš., prez. prignječim  - 

veoma snažno pritisnuti odozgo ili sa 
strane, stijesniti, prikliještiti što za pos
ljedicu ima izobličenje, povredu, odno
sno oštećenje prignječenog, 

prignječfvanje gl. im. s. r., g. jd. prignje- 
čivanja, g. mn. prignječivanja  - obav
ljanje prignječenja, pretjerano stješnja- 
vanje.

prignječivati gl. nesvrš., prez. prignje- 
čujem  - veoma snažno pritiskati odo
zgo ili sa strane, stješnjavati koga/šta 
uza šta što za posljedicu ima povredu, 
izobličenje, odnosno oštećenje prignje
čenog.

prigoda im. ž. r., g. jd. prigode, n. mn. 
prigode  - prilika; povoljna prilika; okol
nost; situacija, 

prigodan prid., odr. v. prigodni - koji se 
odnosi na prigodu, koji odgovara pri
godi.

prigodice pril. - prilikom; u prigodi; u 
pogodnom trenutku; u toj okolnosti; u 
vrijeme; u trenutku; prigodno, 

prigodničar im. m. r., g. jd. prigodniča- 
ra, v. jd. prigodničaru/prigodničare, n. 
mn. prigodničari, g. mn. prigodničara  - 
onaj koji šta obavlja povodom kakvih 
prilika, prigoda; koji se usavršio u oba
vljanju prigodničarskih poslova.

prigodničarski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prigodničare. 

prigodno pril. - na prigodan, odgovara
jući način, 

prigon im. m. r., g. jd. prigona, g. mn, 
prigčna  - dogon, dogonjenje, dotjeri
vanje.

prigoniti gl. svrš., prez. prigonim, trp.
prid. prigonjen  - dogoniti, dotjerivati, 

prigonjenje gl. im. s. r. od prigoniti, 
prigorac im. m. r., g. jd. prigorca, n. 

mn. prigorci, g. mn. prigoraca  - sta
novnik prigorja, čovjek iz prigorja, 

prigorje im. s. r., g. jd. prigdrja, n. mn. 
prigdrja, g. mn. prigdrja  - područje 
pri dnu planine, u podnožju gore; pri- 
gorski predio, 

prigorka im. ž. r., g. jd. prigorke, dat. 
jd. prigčrki, g. mn. prigčrk i - žena iz 
prigorja.

prigotoviti gl. svrš., prez. prigotovim , 
trp. prid. prigdtovljen  - zgotoviti, pri
premiti, dovršiti šta, spremiti, 

prigotovljavanje gl. im. s. r. od prigo- 
to vij avati.

prigoto vij avati gl. svrš., prez. prigotd- 
vljavam  - dovršavati pripravljanje, 
pripremanje, zgotovljavati; priprema
ti, spremati, 

prigotovljenje gl. im. s. r. od prigoto
viti.

prigovarač im. m. r., g. jd. prigovarača  
- onaj koji stavlja prigovor, koji pri
govara.

prigovarački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prigovarače, koji potiče od 
njih.

prigovarački pril. - na prigovarački na
čin, kao prigovarači. 

prigovaranje gl. im. s. r. od prigova
rati.

prigovarati gl. svrš., prez. prigdvaram, 
trp. prid. prigdvaran - stavljati prigo
vor, upućivati prigovor; zamjerati; 
negodovati, 

prigovor im. m. r., g. jd. prigovora, g. 
mn. prigovora - primjedba; neslaga
nje s čim; negodovanje, 

prigovoriti gl. svrš., prez. prigdvorim - 
staviti primjedbu; uputiti prigovor; 
zamjeriti; negodovati, 

prigrabiti gl. svrš., prez. prigrabim , trp. 
prid. prigrabljen  - grabeći prikupiti;
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prenes. grabežljivo oteti od drugih, pri
svojiti šta zajedničko samo sebi. 

prigrabljivanje gl. im. s. r. od prigrablji- 
vati.

prigrabljivati gl. nesvrš., prez. prigra- 
bljujem - stil. grabeći prikupljati; pre
nes. grabežljivo otimati od drugih; šta 
opće, zajedničko prisvajati samo sebi. 

prigrada im. ž. r., g. jd. prigrade, n. mn. 
prigrade, g. mn. prigrada - ono što je 
pri čemu pri građeno, prigradnja; pre
gradni zid, pregrada, 

prigraditi gl. svrš., prez. prlgradim , trp. 
prid. prigraden - naknadno dograditi 
uza šta; dodati, pripojiti dogradnjom; 
napraviti pregradu, pregradni zid, po
dijeliti zidom, 

prigradski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
izvangradska naselja koja pripadaju 
gradu, koja su pri gradu, koji pripada 
predgrađu.

prigrM en prid., odr. v. prigrađeni - če
mu dodat gradnjom; dograđen, dozidan 
uza šta.

prigrađenost im. ž. r., g. jd. prigrađeno- 
sti, instr. jd. prigrađenošću/prigrađe- 
nosti - svojstvo onoga što je  prigrađe- 
no; dograđenost, dozidanost. 

prigrađlvanje gl. im. s. r. od prigrađivati. 
prigrađivati gl. nesvrš., prez. prigrađu- 

jem , trp. prid. prigrađivan - stil. na
knadno graditi uza šta, pri čemu izgra
đenom; dograđivati, priziđivati. 

prigranlčje im. s. r. - oblast pri granici, 
prostor s obje strane granice, 

prigranični prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prigranični prostor, koji pripada pri- 
graničju.

prigrijati gl. svrš., prez. prigrijem  - po
stepeno grijući veoma jako, nesnosno 
ugrijati, upeći, 

prigrij a vanje/prigrijevanje gl. im. s. r.
od prigrij avati/prigrij evati. 

prigrijavati gl.nesvrš., prez. prigrijavam
- prigrijevati, sve jače i jače grijati 
stavarajući nepodnošljive ili teško po
dnošljive visoke temperature.

prigrijevati gl. nesvrš., prez. prigrij evam
- prigrijavati.

prigristi gl. svrš., prez. prignzem/prigri- 
zem - malo pojesti, prezalogajiti.

prigrizak im. m. r., g. jd. prigriska, n. 
mn. prigrisci, g. mn. prigrizaka  - ono 
što je  prigrizeno, zagrizeno, 

prigrizati gl. nesvrš., prez. prigrizam  - 
pomalo gristi, jesti, ubaciti koji zalo
gaj u usta.

prigriznuti gl. svrš., prez. prigriznem  - 
prigristi.

prigrliti gl. svrš., prez. prigrlim , trp. 
prid. prigrljen  - grleći prihvatiti, za
grljajem privući sebi, zagrliti; prihva
titi; zavoljeti, 

prigrljaj im. m. r., g. jd. prigrljaja , g. 
mn. prigrljaja  - zagrljaj; obuhvat ru
kama u znak ljubavi; prihvatanje ko
ga svojim, 

prigrij avanje gl. im. s. r. od prigrija
vati.

prigrijavati gl. nesvrš., prez. prigRja- 
vam - prigrljivati, grleći obuhvatati 
rukama; prenes. prihvatati, okupljati 
uza se; pokazivati kome svoju ljubav, 
naklonost, 

prigrljlvanje gl. im. s. r. - prigrij avanje, 
prigrljlvati gl. nesvrš., prez. prigRju- 

jem  - prigrijavati. 
prigrnut/prigrnut prid., odr. v. p r i

grnuti/prigrnuti - zagmut čime; ogr
nut; zgrnut, prikupljen grtanjem; pre
bačen, ovlaš navučen preko ramena, 
ogrnut.

prigrnuto/prigrnCito pril. - zagmuto či
me; ogrnuto; prikupljeno prigrtanjem; 
ležerno nabačeno na šta. 

prigrnuti/prigrnuti (se) gl. svrš., prez. 
prigrnem /prigrnem  (se) - zagrnuti šta 
čime; ogrnuti; zgrnuti, prikupiti grta
njem; prebaciti, ovlaš nabaciti preko 
ramena, ogrnuti (se), 

prigrtanje gl. im. s. r. od prignati, 
prigrtati gl. nesvrš., prez. prigrćem  - 

zagrtati šta čime; ogrtati; zgrtati, pri
kupljati šta grtanjem; prebacivati, 
ovlaš nabacivati šta preko ramena, 
ogrtati (se), 

prigurati gl. svrš., prez. priguram  - gu
ranjem primaći, gurajući prisloniti 
uza šta.

priguriti se gl. svrš., prez. prigurim se - 
zguriti, skupiti se, šćućuriti se. 

prigustiti gl. svrš., prez. p ri gustim  - po
stati gustim, gusto; stisnuti se; prenes. 
postati opasno.
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prigušen prid., odr. v. prigušeni - osla
bljen prigušivanjem, koji je jedva ču
jan, oslabljen; stiješnjen, pritisnut, 

prigušeno pril. - na prigušen način, s pri- 
gušenjem.

prigušenost im. ž. r., g. jd. prigušenosti, 
instr. jd. prigušenošću!prigušenosti - 
stanje i osobina onoga što je prigušeno; 
pridušenost. 

prigušenje gl. im. s. r. od prigušiti - pri
gušenost.

prigušiti gl. svrš., prez. prigušim  - činiti 
da šta bude prigušeno; praviti priguše
nje; smanjiti dotok čega; smanjiti sna
gu, jačinu ili otvor čega što uzrokuje 
prigušenost; prenes. spriječiti razvoj ko
ga/čega.

prigušivanje gl. im. s. r. od prigušivati, 
prigušivati gl. svrš., prez. prigušujem  - 

obavljati prigušivanja; činiti da šta po
stane oslabljeno, prigušeno, manje ja 
sno, čujno, slabije; dovoditi u stanje 
prigušenosti; prenes. sprečavati razvoj 
čega.

prigušivač im. m. r., g. jd. prigušivača , n. 
mn. prigušivači, g. mn. prigušivača  - 
sprava kojom se prigušuje čujnost pu
cnja revolvera, pridušivač, 

prigušljiv prid., odr. v. prig uš ljivi - koji 
se može prigušiti, 

prigušnica im. ž. r. - ona koja prigušuje, 
sprava za prigušivanje čega, prigušnik, 

prigušnik im. m. r., g. jd. prigušnika , n. 
mn. prigušnici, g. mn. prigušnika, dat.- 
instr.-lok. mn. prigušnicima - ono čime 
se prigušuje, što se stavlja u prigušivač 
da bi šta prigušilo. 

prihod im. m. r., g. jd. prihoda  - ono što 
prihodi, dolazi, stiže., primitak; zarada, 
(do)prinos. 

prihodić im. m. r., đem. - mali, neznatan 
prihod.

prihoditi gl. nesvrš., prez. prihodim  - 
donositi prihod, doprinositi, pristizati 
radom.

prihoditi gl. svrš., prez. prihodim - stil.
stizati, dolaziti hodeći. 

prihođenje gl. im. s. r. od prihoditi, 
prihraniti gl. svrš., prez. prihranim , trp. 

prid. prihranjen - dodavajući hranu 
uhraniti, dohraniti; odgojiti, podgojiti 
prihranjivanjem.

prihranjivanje gl. im. s. r. od prihranji- 
vati.

prihranjlvati gl. nesvrš., prez. prihra- 
njujem  - agrar, dodatno davati hranu 
biljkama ili životinjama s ciljem po
većanja prinosa; uzgajati, toviti, 

prihrliti gl. svrš., prez. prihrlim  - doći 
žureći, dohitati, 

prihvaćanje gl. im. s. r. od prihvaćati - 
prihvatanje, 

prihvaćati gl. svrš., prez. prihvaćam  - 
prihvatati.

prihvaćen prid., odr. v. prihvaćeni - 
primljen, preuzet; prenes. koji je  rado 
primljen, dobrodošao, 

prihvaćeno pril. - s prihvaćenošću, do
brodošlo, rado primljeno, bez nego
dovanja.

prihvaćenost im. ž. r., g. jd. prihvaće
nosti, instr. jd. prihvaćenošću/prihva
ćenosti - položaj, stanje onoga ko/što 
je  prihvaćeno, 

prihvat im. m. r., g. jd. prihvata  - do
čekivanje, prijem i preuzimanje pro
gnanih; uzimanje ponuđenog; prihva
tanje/prihvaćanje koga/čega upuće
nog, preporučenog od koga, poslanog 
po kome.

prihvataljka im. ž. r., dat. jd. prihvdta- 
Ijci, g. mn. prihvataljki - zool. organ 
za prihvatanje kod nekih životinja, 
štipaljka; naprava za prihvatanje; pi
nceta, štipaljka, 

prihvatanje gl. im. s. r. od prihvatati - 
prihvaćanje, 

prihvatati gl. svrš., prez. prihvatam - 
prihvaćati; vršiti prihvat, obavljati 
prihvatanje; primati, uzimati ponu
đeno; kačiti se, lijepiti se za šta; 
prenes. preuzimati šta na sebe; sa
glasiti se s čim, pristajati na šta. 

prihvatilište im. s. r., g. jd. prihvatili
šta , n. mn. prihvatilišta, g. mn. p r i
hvatilišta - mjesto prihvata; ustanova 
za prihvatanje; privremeni smještaj 
prognanih i prihvaćenih, 

prihvatiti gl. svrš., prez. prihvatim, trp. 
prid. prihvaćen - izvršiti prihvat; oba
viti prihvatanje; primiti šta; uzeti po
nuđeno; preuzeti šta poslano; prenes. 
preuzeti obavezu na sebe; pristati na 
šta; saglasiti se s čim.
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prihvatljiv prid., odr. v. prihvatljivi - koji 
posjeduje obilježja onoga što se može 
prihvatiti; koji je moguće prihvatiti, 
prenes. s kojim se moguće saglasiti, na 
koji se može pristati, 

prihvatljivo pril. - na prihvatljiv način, 
prihvatljivost im. ž. r., g. jd. prihvatljivo

sti, instr. jd. prihvatljivošću!prihvatlji
vosti - osobina, obilježje onoga što je 
prihvatljivo, 

prihvatnl/prihvatm  prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prihvat, 

prija im. ž. r., g. jd. prije , hip. - prijate
ljica po ženidbeno-udadbenoj vezi, maj
ka, sestra ili rodica jednog od supruž
nika ostalim članovima porodice onog 
drugog.

prijan im. m. r., g. jd. prljana  - iron. pri
jatelj, prika. 

prijariti gl. svrš., prez. prijarim  - dobro 
naložiti vatru da žari; podjariti, 

prijašnji prid. odr. v. - raniji, nekadašnji, 
koji je prije postojao; prethodni. 

prijatan prid., odr. v. prija tn i - koji prija, 
ugodan.

prijatelj/prijatelj im. m. r., g. jd. prija 
telja/prijatelja , g. mn. prija telj a!prija
telja/prijatelja, dat.-instr.-lok. mn. p ri
ja te  ljimaJ prijate Ijima/prijate Ijima - bli
zak drug s kojim nema nikakvih tajni; 
osoba s kojom se njeguju prijateljski 
odnosi, ljubav, povjerenje i poštova
nje; srodnik po ženidbeno-udadbenim 
vezama; prenes. kao ekspresivna riječ u 
blagonaklonom ili ironičnom obraća
nju osobama muškog spola; ljubavnik, 

prijateljčić im. m. r., g. jd. prija teljčića , 
n. mn. prijateljčići, đem. i hip. - mali 
prijatelj.

prijateljev/prijateljev i prlj atelj ov/pri
jatelj ov prid. odr. v. - koji pripada pri
jatelju.

prijateljevanje i prijateljovanje gl. im.
s. r. od prijateljevati/prijateljovati, 

prijateljevati/prijateljevati i prijateljo
vati/prijateljovati gl. nesvrš., prez. pri- 
jateljujem  - biti s kim prijatelj; biti u 
prijateljskim odnosima; provoditi vrije
me s prijateljima; prijateljski se družiti; 
održavati prijateljske veze i odnose, 

prijateljica im. ž. r., v. jd. prijateljice - 
ženska osoba prijatelj, bliska drugarica; 
prija; prenes. ljubavnica.

prijateljičin/prijateljičin prid. odr. v. - 
koji pripada prijateljici, prijateljičin, 

prijateljičin prid. odr. v. - prijateljičin, 
prijateljiti (se) gl. nesvrš., prez. prija- 

teljim (se )-uspostavljati rodbinske že- 
nidbeno-udadbene prijateljske odno
se, postajati s kim prijatelj na osnovu 
ženidbe ili udaje, 

prijateljski/prijateljski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prijatelje, 

prijateljski/prijateljski pril. - na prija
teljski način, kao prijatelj, 

prijateljstvo im. s. r., g. jd. prija te lj
stva , n. mn. prija te ljstva , g. mn. p r i
jateljstava  - prijateljski odnos; druže
nje s puno ljubavi, povjerenja i među
sobnog poštovanja, 

prijati/prijati gl. svrš., prez. prija  - biti 
prijatan; goditi, biti ugodan, imati 
ugodan osjećaj, 

prijatan prid., odr. v. prija tn i - ugodan, 
koji daje lijep ugođaj; koji ostavlja 
ugodan dojam, ljubazan; ukusan. 

prijatno pril. - ugodno; ukusno, 
prijatno! uzv. - uzvik prije započinja

nja objeda; obraćanje pri uobičaje
nom rastanku. 

prijatnost/priyatnost im. ž. r., g. jd. 
prijatno stil prijatno šti, instr. jd. prija 
tno šćulprijatno šću i p  rijđtno stil p rija 
tno šti - stanje onoga što je  prijatno; 
prijatan okus; osobina onih koji su 
prijatni, ljubaznost, 

prijava im. ž. r., g. jd. p rijave , n. mn. 
prijave, g. mn. prijava  - formular ko
jim se šta prijavljuje, prijavnica; 
postupak kojim se traži riječ, javlja u 
kakvo članstvo ili se prijavljuje za 
šta; dojava, potajno prijavljivanje vla
stima onoga što se vrši nedozvoljeno, 
dojava.

prijavilac im. m. r., g. jd. prijavioca - 
prijavitelj.

prijavitelj im. m. r., g. jd. prijavitelja  - 
onaj koji koga/šta prijavljuje, prijavi
lac, prijavnik, prijavljivač, dojavitelj. 

prijaviti gl. svrš., prez. prijavim  - do
staviti pismenu ili usmenu prijavu 
kome o kome ili o čemu; izvijestiti 
koga; prokazati koga/šta; podnijeti 
prijavu protiv koga vlastima; javiti o 
čijem dolasku, dojaviti.
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prijavljenlk im. m. r., g. jd. prijavljenika, 
n. mn. prijavljenici, g. mn. prijavlje
nika, dat.-instr.-lok. mn. prijavljenici- 
ma - onaj koji je prijavljen, koji se pri
javio, koga su prijavili, 

prijavljivanje gl. im. s. r. od prijavljivati, 
prijavljivati gl. nesvrš., prez. prijavlju

jem  - dostavljati pismenu ili usmenu 
prijavu o kome/čemu, izvještavati; po
dnositi prijavu vlastima protiv koga, 
prokazivati koga/šta, dojavljivati, 

prijavljivač im. m. r., g. jd. prijavljivača, 
n. mn. prijavljivđči, g. mn. prijavljiva
ča - prijavitelj, onaj koji službeno obav
lja prijavljivanje; osoba koja koga pri
javljuje, prijavilac, dojavljivač, 

prijavljivački prid. odr. v. - koji se odno
si na prija vij ivaće, 

prijavljivački pril. - kao prijavljivači, na 
prijavljivački način, 

prijavni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prijavu.

prijavnica im. ž. r., g. jd. prijavnice - 
mjesto, prostorija gdje se vrši prijavlji
vanje.

prijavnik im. m. r., g. jd. prijavnika, n. 
mn. prijavnici, g. mn. prijavnik, dat.- 
instr.-lok. mn. prijavnicima - uposlenik 
na prijavnici; advokatski pomoćnik koji 
prima prijave; prijavilac, prijavitelj, pri
javljivač.

prijazan prid., odr. v. prijazni - ljubazan, 
prijatan, uljudan, uslužan u ophođenju, 

prijazno pril. - na prijazan način, ljuba
zno, uslužno, prijatno, 

prijaznost im. ž. r., g. jd. prijđznosti/  
prijazno šti, instr. jd. prijaznošću/pri- 
jaznosti i prijaznošću/prijaznosti - oso
bina prijaznih ljudi, ljubaznost, prijat
nost, uljudnost, uslužnost u ophođenju, 

prije prijed. - s genitivom iskazuje: ranije 
(npr. prije ljeta)', pred, ispred (npr, prije 
kuče), davno (npr., prije sto godina). 

prije pril. - u prošlosti; ranije; brže; više; 
radije.

priječanin im, m. r., n. mn. priječani - 
prečanin.

priječanka im. ž. r., dat. jd. priječanki, g.
mn. priječanki - prečanka. 

priječanskl prid. odr. v. - prečanskl. 
priječenje gl. im. s. r. od priječiti, 
priječiti gl. nesvrš., prez. priječim  - spre

čavati, praviti prepreke, smetnje da se

šta učini; ometati; obustavljati, za
ustavljati; sprečavati, 

priječnica/priječnica im. ž, r., g. jd. 
priječnice/priječnice - poprijeko po
stavljena greda, daska ili letva, ob. 
prečka; prenes. prepreka, smetnja, 

priječnik im. m. r., n. mn. priječnici, 
dat.-instr.-lok. mn. priječnicima - če
šće: prečnik, 

priječnjak im. m. r., n. mn. priječnjaci, 
dat.-instr.-lok. mn. priječnjacim a  - 
noga na janjećem ražnju; zaponac, 

prijeći/prijeći gl. svrš., prez. prijeđem  - 
ob. preći/preći, 

prijedlog im. m. r., g. jd. prijedloga, n. 
mn. prijedlozi, g. mn. prijedloga, 
dat.-instr.-lok. mn. prijedlozim a - 
izneseno mišljenje, preporuka o tome 
kako bi šta valjalo rješavati; gram. 
prepozicija, nepromjenjiva riječ koja 
stoji uz imeničke riječi, a služe za 
iskazivanje različitih odnosa među 
njima.

prijedloškl/prijedložnl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prijedloge, 

prijeglas im. m. r., g. jd. prijeglasa  - 
ob. preglas, izmjena korijenskog vo
kala (npr. t e ć i : tok). 

prijegor im. m. r., g. jd. prije gora, g. 
mn. prije  gora - ob. od vreline sasu- 
šena, neplodna zemlja; prenes. pretje
rano zalaganje, sagorijevanje u kak
vom poslu, požrtvovanje. 

prijegoran prid., odr. v. prijegorn i - 
koji se odnosi na prijegor; požrtvo
van, koji se zalaže za šta. 

prijegornost im. ž. r., g. jd. prijegorno- 
sti, instr. jd. prijegornosti/prijegor- 
nošću - stanje onoga što je prijegor- 
no; osobina onih koji su prijegomi. 

prijek prid., odr. v. prijeki, komp. p re č i  
- najkraći, koji ide najkraćim putem; 
neodgodiv, nužan; prenes. žestok, lju
tit, prgav, namrgođen, mračan, 

prijeklad im. m. r., g. jd. prijeklada - 
željezni naslonjač za klade na ognji
štu, kamen preko koga se slažu duža 
drva na ognjištu; način slaganja sno
pova žita.

prijekladnl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prijeklad, prekladni. 

prijekladnik im. m. r., n. mn. prijekla- 
dnici, g. mn. prijekladnika , dat.-
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instr.-lok. mn. prijekladnicima - kamen 
ili željezni držač za drva na ognjištu, 

prijeko pril. - neophodno, bezuslovno; 
nužno; na drugoj strani, s druge strane, 
nasuprot, suprotno, 

prijekor im. m. r., g. jd. prijekora, n. mn. 
prijekori - ob. prekor, osudivanje, ukor; 
primjedba, prebacivanje; iskazivanje 
nezadovoljstva, protesta, 

prijekorica im. ž. i m. r. - osoba sklona 
prekorijevanju, optuživanju, kleveti, 

prijekost im. ž. r., g. jd. prijekosti, instr. 
jd. prijekosčulprijekosti - osobina onih 
koji su prijeki, 

prijelaz im. m. r., g. jd. prijelaza, g. mn.
prijelaza  - ob. prelaz, 

prijelazan prid., odr. v. prijelazn i - češ
će: prelazan, 

prijelog im. m. r., g. jd. prijeloga, n. mn. 
prijelozU  g- nm. prijeloga , dat.-instr.- 
lok. mn. prijelozim a  - neugarena zem
lja, parlog, 

prijelom im. m. r., g. jd. prijelom a , g. mn.
prijelom a  - ob. prelom, 

prijem im. m. r., g. jd. prijem a, g. mn. 
prijem a  - svečano primanje; primanje; 
prijemčivost, čujnost, 

prijemaz im. m. r., g. jd. prijem aza, g.
mn. prijem aza - ob. premaz, 

prijemčiv prid., odr. v. prijem čiv i-  koji se 
može primiti; koji se jednostavno pri
ma, brzo usvaja, prihvata; koji je sklon 
primanju, prihvatanju, prijemljiv, 

prijemčivo pril. - na prijemčiv način; na 
brz i lagan način, prihvatljivo, 

prijemčivost im. ž. r., g. jd. prijem čivo- 
sti, instr. jd. prijem čivo scu!prijemči
vo šti - prijemljivost, prihvatljivost, oso
bina prijemljivog. 

prijemljiv prid., odr. v. prijem ljivi - pri
jemčiv.

prijemljivo pril. - prijemčivo, 
prijemljivost im. ž. r., g. jd. prijem ljivo- 

sti, instr. jd. prijem ljivošću/prijem lji- 
vosti - prijemčivost. 

prijemni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prijem, primanje (npr. prijem ni ispit). 

prijemnica im. ž. r., g. jd. prijem nicel 
prijem nice, g. mn. prijemnicalprijem- 
nica - pismena potvrda o prijemu čega; 
prostorija za preuzimanje, za prijem do
kumenata, prijemna soba.

prijemnica im. ž. r., g. jd. prijemnice, 
g. mn. prijemnica - prostorija za pre
uzimanje, za prijem dokumenata, pri
jemna sala. 

prijemnik im. m. r., g. jd. prijemnika, 
n. mn. prijemnici, g. mn. prijemnika, 
dat.-instr.-lok. mn. prijemnicima - 
uređaj za prijem različitih signala 
(npr. radio-prijemnik). 

prijenos im. m. r., g. jd. prijenosa, g.
mn. prijendsa - ob. prenos, 

prijenosan prid., odr. v. prijenosni - 
češće: prenosan. 

prijenosnik im. m. r., g. jd. prijeno
snika, n. mn. prijenosnici, g. mn. pri
jenosnika, dat.-instr.-lok. mn. prije
nosnicima - prenosnik, 

prijepek im. m. r., g. jd. prijepeka, n. 
mn. prijepeci, g. mn. prijepeka, dat.- 
instr.-lok. mn. prijepecima - ob. pre- 
pek.

prijepis im. m. r., g. jd. prijepisa - ob. 
prepis.

prijepiska im. ž. r., dat.-lok. jd. prije- 
pisci, g. mn. prijepisdka/prijepiski - 
prepiska.

prijepisnl prid. odr. v. - ob. prepisni. 
prijepjev im. m. r., g. jd. prijepjeva, g.

mn. prijepjeva - ob. prepjev, 
prijepjevnl prid. odr. v. - ob. prepjevni. 
prijeplet im. m. r., g. jd. prijepleta, g.

mn. prijepleta - ob. preplet, 
prijepletnl prid. odr. v. - ob. prepletni. 
prijepodne/prijepodne im. s. r., g. jd. 

prijepodneva, n. mn. prijepodnevi, g. 
mn. prijepodneva - prvi dio dana, do- 
podne, jutro, vrijeme do dvanaest sa
ti.

prijepodnevni/prijepodnevni prid. odr. 
v. - koji se odnosi na prijepodne, 
dopodnevni, jutarnji, 

prijepor im. m. r., g. jd. prijepora - ono 
oko čega se vodi spor; što je  izazvalo 
svađu.

prijeporan prid., odr. v. prijeporni - 
sporan, upitan, oko koga se spori; ko
ji se može osporiti, 

prijeporno pril. - na prijeporan način, 
sporno; svađalački, 

prijeratnl prid. odr. v. - koji se doga
đao, dogodio prije rata.

855 prijevozni

prijerov/prijerov im. m. r., g. mn. pri- 
j  er ov al prlj er dva - rov, Tovljenje, čin 
prerovljavanja, prekopavanje. 

prijesad im. m. r., g. jd. prije sada - ob. 
presad.

prijesan prid., odr. v. prijesni, komp. 
presniji - koji nije kuhan; koji nije pe
čen; sirov, svjež, 

prijesjed im. m. r., g. jd. prijesjeda - ob. 
presjed, košnica pčela za priplod; ko
šnica koja se prenosi, presjeda, 

prijesjek im. m. r., g. jd. prijesjeka, n. 
mn. prijesjeci, g. mn. prijesjeka, dat.- 
instr.-lok. mn. prijesjecima - ob. pre
sjek.

prijeskok im. m. r., g. jd. prijesjekoka, n. 
mn. prijeskoci, g. mn. prijeskdka, dat.- 
instr.-lok. mn. prijeskocima - ob. pre
skok.

prijesnac im. m. r., g. mn. prijesnac a - 
hljeb bez kvasa, prijesnica; jelo od 
krompira, brašna, malo sira i masnoće 
ispečeno u tepsiji, 

prijesno pril. - sirovo, svježe, 
prijesti se gl. svrš., prez. prijeđe se - imati 

želju za jelom. 
prijesto(l) im. m. r., g. jd. prijestola - 

tron, prijestolje, stolica u kojoj sjedi 
vladar.

prijestolni/prijestolni prid. odr. v. - prije- 
stoni, koji se odnosi na prijestolje, 

prijestolnica/prijestolnica im. ž. r., g. jd.
prijestolnice/prijestolnice - prijestoni- 
ca, mjesto, glavni grad u kojem se n- 
alazi vladar, u kojem je je centar vlasti, 
gdje je prijestolje, 

prijestolje/prijestolje im. s. r., g. jd. pri
jestolja  - prijesto, 

prijestonl prid. odr. v. - prijestolni, 
prijestonica/prijestonica im. ž. r., g. jd.

prijestonice/prijestonice - prijestolnica, 
prijestup im. m. r., g. jd. prijestupa, g.

mn. prijestupa - ob. prestup, 
prijestupni prid. odr. v. - ob. prestupni, 
prijestupnica im. ž. r., v. jd. prijestu

pnice/prijestupnica - ob. prestupnica, 
žena prestupnik. 

prijestupnik im. m. r., g. jd. prijestupni
ka, n. mn. prijestupnici, g. mn. prije
stupnika, dat.-instr.-lok. mn. prijestu
pnicima - ob. prestupnik, onaj koji je 
prekršio društvene norme, zakone itd.

prijestupnički prid. odr. v. - ob. pre- 
stupnički.

prijestupnički pril. - ob. prestupnički. 
prijeteći prid. odr. v. - koji predstavlja 

prijetnju, opasnost... koji je kome pri
jetnja.

prijeteći pril. - na prijeteći način, s pri
jetnjom.

prijetiti gl. nesvrš., prez. prijetim, trp. 
prid. prijećen - upućivati kome prije
tnju; plašiti, zastrašivati koga čime; 
svojom prisutnošću predstavljati opa
snost.

prijetnja im. ž. r., g. jd. prijetnje - pla- 
šenje, zastrašivanje, unošenje straha; 
donošenje opasnosti, 

prijetop im. m. r. - ob. pretop. 
prijetvor im. m. r., g. jd. prijetvora, g.

mn. prijetvora - pretvor. 
prijetvoran prid., odr. v. prijetvorni - 

ob. pretvoran, 
prijetvorba im. ž. r., g. mn. prijetvorbi 

- ob. pretvorba, pretvaranje, 
prijetvorno pril. - ob. pretvorno. 
prijetvornost im. ž. r., g. jd. prijetvo

rnosti, instr. jd. prijetvornošću!prije
tvornosti - ob. pretvornost. 

prijevara im. ž. r., g. jd. prijevare - ob. 
prevara.

prijevaran prid., odr. v. prijevarni - ob. 
prevaran.

prijevez im. m. r., g. jd. prijeveza - ob. 
prevez.

prijevjes im. m. r., g. jd. prijevjesa - ob. 
prevjes.

prijevod im. m. r., g. jd. prijevoda - ob. 
prevod.

prijevodni prid. odr. v. - ob. pre vodni, 
prijevoj/prijevoj im. m. r. - ob. prevoj, 
prijevojni/prijevojni prid. odr. v. - ob. 

prevoj ni.
prijevojnica/prijevojnica im. ž. r., g.

jd. prijevojnice/prijevojnice - ob. pre
voj nica.

pjrijevor im. m. r., g. jd. prijevora, g.
mn. prijevora - prijevornica, 

prijevornica im. ž. r., g. jd. prijevorni
ca - zatvarač vrata, reza, zasun, prije- 
vor.

prijevoz im. m. r., g. jd. prijevoza, g.
mn. prijevoza - ob. prevoz, 

prijevozni prid. odr. v. - ob. prevozni.
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prijevrem en prid., odr. v. prijevrem eni - 
koji je  stigao prije vremena, ranije; ran, 
raniji, preuranjen, 

prijezir im. m. r., g. jd. prijezira  - ob. 
prezir.

prijeziran prid., odr. v. prijezirni - češće: 
preziran.

prijica/prijica im. ž. r., g. mn. prijica / 
prijica  - mala prija, rastom niska, sićuš
na prija.

prijin/prijin prid. odr. v. - koji pripada 
priji.

prika im. m. r., dat. jd. puki, hip. - prija
telj od milja, prikan. 

prikačiti gl. svrš., prez. prikačim  - zaka
čiti, pričvrstiti kačeći, pridjenuti; za
kačivši uza šta pripojiti, dodati, priklju
čiti čemu; pričvrstiti (se) u visećem 
položaju, okačiti, objesiti zakačivši se 
za šta.

prikačivanje gl. im. s. r. - kačenje, pri
pajanje čega uza šta 

prikačivati gl. svrš., prez. prikdčujem - 
kačiti, obavljati prikačivanje, pričvršća- 
vati šta kačeći, pridijevati za šta; za
kačivši pripajati, dodavati, priključivati 
čemu; pričvršćavati (se) u visećem po
ložaju, vješati kačenjem. 

prikalem iti gl. svrš. (grč.), prez. prika- 
lemim , trp. prid. prikalemljen  - staviti, 
pričvrstiti kalem na voćku, nakalemiti, 
usaditi; prenes. pričvrstiti uza šta, prive
zati; prenijeti na koga kakvu naviku, 

prikam eniti gl. svrš., prez. prikamenim, 
trp. prid. prlkamenjen - prisloniti uz sti
jenu, učvrstiti na kamen, na stijenu, 

prikan im. m. r., hip. - prika, prijatelj, 
prikanov prid. odr. v. - koji pripada pri- 

kanu.
prikaz im. m. r., g. jd. prikaza - pre

dstavljanje, prikazivanje; predstavlja
nje; recenzija, kratka pisana ocjena 
čega; cjelovit kraći ili duži izvještaj o 
čemu; psih. reprodukcija doživljenog 
utiska u svijesti, 

prikaza im. ž. r., g. jd. prikaze/prikaze, g. 
mn. prikaza - utvara, priviđenje, uka
zanje, prikazanje; ono što se prikazuje u 
svijesti; strašilo, nakaza, čudovište; pri
zor u drami, 

prikazanje im. s. r., g. jd. prikazanja - 
knjiž, srednjovjekovna drama religioz
nog sadržaja.

prikazati (se) gl. svrš., prez. prikazem  
(se) - predstaviti, pokazati; napisati 
recenziju, dati izvještaj, ocjenu o če
mu; saopćiti, javno izreći; pokazati, 
objasniti, iznijeti pred javnost; pre
nes. ukazati se, učiniti se. 

prikazivač im. m. r., g. jd. prikazivača , 
n. mn. prikazivači, g. mn. prikazivača
- onaj koji šta prikazuje, predstavlja; 
predstavljač; recenzent, ocjenjivač 
čega; osoba koja javno piše ili sa
općava prikaze o čemu.

prikazivačica im. ž. r. - ona koja šta 
prikazuje; žena prikazivač. 

prikazivanje gl. im. s. r. od prikazivati, 
prikazivati (se) gl. svrš., prez. prika

zujem (se) - predstavljati, pokazivati; 
pisati recenzije, davati izvještaje, jav
no saopćavati, izricati mišljenje, ocje
ne, sudove; pokazivati, objašnjavati; 
prenes. ukazivati (se), pričinjati (se), 

prikititi gl. svrš., prez. prikitlm, trp. 
prid. prikićen - dodati još nakita u 
kićenju svatova, 

prikivačka im. ž. r., dat. jd. prikivački, 
g. mn. prikivački - komadić kože što 
se prikiva, pribija na petu cipele. 

prikivati gl. nesvrš., prez. prikivam  - 
vršiti prikivanje; kujući pričvršćavati 
uza šta.

prikladan prid., odr. v. prikladni - 
odgovarajući, koji pristaje kome, če
mu; pogodan, zgodan, 

prikladanje gl. im. s. r. od prikladati. 
prikladati gl. nesvrš., prez. priklddam  - 

nagađati o čemu bez pravih činjenica; 
gatati, proricati, bajati, 

prikladno pril. - na pogodan, odgovara
jući, prikladan način; pogodno, zgo
dno.

prikladnost im. ž. r., g. jd. prikladnosti, 
instr. jd. prikladno šć u!prikladno šti - 
osobina onoga što je prikladno, 

priklanjanje gl. im. s. r. od priklanjati 
(se).

priklanjati/prik lanjati (se) gl. nesvrš. i 
uč., prez. priklanjam/priklanjam (se)
- naginjati se naprijed; okretati se s 
naklonošću prema kome; pristajati uz 
koga; pridruživati se kome; opredje
ljivati se za koga; stajati na čiju stra
nu; nagovarati na šta; privlačiti, pri
dobijan na drugu stranu.

857 prikočenost

prikliješten prid., odr. v. prikliješteni - 
stiješnjen, stisnut, pritisnut; prignječen; 
doveden u težak položaj, 

prikliješteno pril. - na prikliješten način, 
prignječeno, stisnuto; teško, jedva; u 
teškoj situaciji, 

prikliještenost im. ž. r., g. jd. priklije- 
štenosti, instr. jd. prikliještenošću/pri- 
kliještenosti - stanje onoga ko je prikli
ješten ili što je prikliješteno. 

p r ik le š t it i  gl. svrš., prez. prikliještim , 
trp. prid. prikliješten - stijesniti sa svih 
strana, stisnuti, pritisnuti kao kliješti- 
ma; prenes. dovesti u bezizlazan polo
žaj.

priklm čiti gl. svrš., prez. priklinčim  - pri
čvrstiti, osigurati, ojačati klincima; za
kucati klincima, 

priklonlk im. m. r., n. mn. priklonici - 
onaj koji je  naklonjen, priklonjen čemu. 

prikloniti (se) gl. svrš., prez. priklonim  
(se), trp. prid. priklonjen - nagnuti se 
naprijed; okrenuti se s naklonošću pre
ma kome; pristati uz koga; pridružiti se 
kome; opredijeliti se za koga; stati na 
čiju stranu; nagovoriti na šta; privući, 
pridobiti na drugu stranu, 

priklonost im. ž. r., g. jd. priklonosti, 
instr. jd. priklonoščulpriklonosti - oso
bina onoga ko se priklanja čemu; sklo
nost, naklonost, priklonjenost, 

priklonjen prid., odr. v. priklonjeni - na
klonjen, koji je iskazao sklonost prema 
kome/čemu; koji se pridružio kome če
mu.

priklonjenost im. ž. r., g. jd. priklonje- 
nosti, instr. jd. priklonjenošču/priklo- 
njenosti - naklonjenost, sklonost; pri- 
druženje, priključenje; okrenutost pre
ma kome/čemu. 

priklopiti (se) gl. svrš., prez. priklopim  
(se) - djelimično (se) poklopiti, sklopiti 
(se), pritvoriti (se) odozgo; prenes. do
dati šta u razgovoru, 

priključak im. m. r., g. jd. priključka, n. 
mn. priključci, g. mn. priključaka , dat.- 
instr.-lok. mn. priključcima - mjesto za 
priključenje čega; ono što se priklju
čuje; ono čime se šta priključuje, veza, 
spoj.

priključan prid., odr. v. priključam  - koji 
je ovlaš ključem zabravljen, zatvoren.

priključak gl. svrš., prez. priključam, 
trp. prid. priključan - okrenuti ključ u 
bravi, ovlaš zaključati, 

prik ljučivanje  gl. im. s. r. od priklju- 
čavati.

p rik ljučivati gl. nesvrš., prez. priklju- 
čavam  - osiguravati šta zaključava
njem, okretanjem ključa u bravi, 

priključen prid., odr. v. priključeni - 
uključen u priključak, povezan, spo
jen; pridružen, pripojen, 

priključeno pril. - uvezano, spojeno, 
sastavljeno; prenes. pridruženo, pove
zano, pripojeno, 

priključenost im. ž. r., g. jd. priključe- 
nosti, instr. jd. priključenošću/pri- 
ključenosti - stanje onoga što je  pri
ključeno; pripojenost, pridruženost. 

priključenje gl. im. s. r. od priključiti 
(se).

priključiti (se) gl. svrš., prez. priklju
čim (se) - uključiti šta u priključak, 
staviti u funkciju, pokrenuti, aktivi
rati priključak; prenes. pridružiti ko
me, pristati uz koga/šta; prilaziti ko
me.

priključivanje gl. im. s. r. od priklju
čivati se.

priključivati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
priključujem (se) - obavljati priključi
vanje; uključivati šta u priključke, 
pokretati, aktivirati priključke, pove
zivati, spajati; prenes. pridruživati se 
kome, pristajati uz koga/šta; prilaziti 
kome.

priključni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na priključke i priključivanja; koji se 
priključuje; koji je na priključak; koji 
priključuje, 

priključnica im. ž. r., g. jd. priključnici? 
- mjesto za priključenje, kutija u ko
joj je priključak za struju, 

prikljuniti (se) gl. svrš., prez. priklju- 
nim (se) - nadviti, nadnijeti (se) nad 
kim/čim. 

priko im. m. r., hip. - prika. 
prikočen prid., odr. v. prikdčeni - zau

stavljen, malo zakočen; koji je uspo
ren u napredovanju, 

prikočeno pril. - malo zakočeno; uspo
reno; s teškoćama, 

prikočenost im. ž. r., g. jd. prikočeno- 
sti, instr. jd. prikdčenošću/priko-
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čenosti - stanje onoga što je prikočeno. 
prikočenje g l im. s. r. od prikočiti, 
prikočiti gl. svrš., prez. prikočim , trp. 

prid. prikočen - zaustaviti kočnicom; 
usporiti; prenes. otežati napredovanje, 

prikolica im. ž. r., g. jd. prikolice, instr. 
jd. prikolicom - vozilo bez pogonskog 
motora koje se prikači na drugo vozilo i 
tako kreće; prenes. onaj ili ona koja 
uporno pristaje uz koga, koja ga ukorak 
slijedi; suvišna osoba, 

prikopčan prid., odr. v. prikopčam  - sko
pčan, spojen, povezan, uvezan u sistem, 

prikopčati gl. svrš., prez. prikdpčam , trp. 
prid. prikopčan - skopčati, spojiti, po
vezati, uvezati u sistem, 

prikopčavanje gl. im. s. r. od prikopča- 
vati.

prikopčavati (se) gl. nesvrš., prez. pri- 
kdpčavam (se) - kopčati šta sa nečim 
drugim, skopčavati, povezivati u si
stem; pridruživati se. 

prikovan prid., odr. v. prikovani - pri
čvršćen ekserima, ukucan, ukovan; pre
nes. vezan za jedno mjesto; nepomi
čan; nemoćan, 

prikovano pril. - učvršćeno, ukovano, 
ukucano; vezano za jedno mjesto, ne
pomično; nemoćno, 

prikovanost im. ž. r., g. jd. prikovano šti, 
instr. jd. prikov ano sću!prikovano šti - 
stanje prikovanog; osobina onoga što je 
prikovano.

prikovati (se) gl. svrš., prez. prikujem 
(se) - pričvrstiti ekserima, ukucati, uko
vati; prenes. vezati (se) zajedno mjesto; 
biti nepomičan; učiniti nemoćnim, 

prikraćen prid., odr. v. prikraćeni - skra
ćen; prekinut, presječen; prenes. uskra
ćen, oduzet, zakinut, 

prikraćivanje gl. im. s. r. od prikraći-vati. 
prikraćivati gl. nesvrš., prez. prikraću

jem  - skraćivati; prenes. uskraćivati, 
oduzimati, zakidati, 

prikradanje gl. im. s. r. od prikradati 
(se).

prikradati (se) gl. nesvrš., prez. prikra
dam (se) - tajnovito, skriveno, nepri- 
mijetno (se) primicati, približavati, pri
laziti.

prikrajak im. m. r., g. jd. prikrajka, n. 
mn. prikrajci, g. mn. prikrajaka, dat.- 
instr.-lok. mn. prikrajcima - ono što je

pri kraju čega, ivica, rub, kraj; mjesto 
u kraju, u ćošku, u uglu; skrivan, za
bačen, teško pristupačan predio; pre
nes., skriveno mjesto, mjesto u potaji; 
zasjeda, potaja, busija, 

prikrajčen prid., odr. v. prikrajčeni - 
koji je priveden kraju; smješten uz 
kraj čega; prenes. dovršen, dokrajčen, 

prikrajčiti gl. svrš., prez. prikrajČim - 
privesti kraju; pristati uz obalu; pre
nes. dovesti do kraja, dovršiti, 

prikrajčivanje gl. im. s. r. - privođenje 
kraju; prenes. dovršavanje, 

prikrasti se gl. svrš., prez. prikrđdeml 
prikradem se - kradom, skriveno, ne- 
primijetno (se) primaknuti, približiti 
se prikradanjem, prići bliže, privući 
se iz potaje, iz prikrajka, 

prikratiti gl. svrš., prez. prikratim, trp. 
prid. prikraćen - prenes. uskratiti; 
oduzeti, zakinuti, 

prikriti (se) gl. svrš., prez. prikrijem  
(se), trp. prid. prikriven - s(a)kriti od 
drugih; učiniti tajnovitim, nepozna
tim, prikrivenim, 

prikrivanje gl. im. s. r. od prikrivati 
(se).

prikrivati (se) gl. nesvrš., prez. prikri
vam (se) - s(a)krivati od drugih; činiti 
tajnovitim, 

prikriven prid., odr. v. prikriveni - taj
novit, s(a)kriven. 

prikriveno pril. - u tajnosti, tajnovito;
s(a)kriveno. 

prikrivenost im. ž. r., g. jd. prikrive
no šti, instr. jd. prikrivenošću/prikri- 
venosti - osobina i stanje onoga što je 
prikriveno, skrivenost, tajnovitost, 

prikucan prid., odr. v. prikucani - za- 
kucan u šta, pričvršćen ekserima, 
ukovan, prikovan; prenes. koji se pri
makao kraju, dokrajčen, 

prikucati gl. svrš., prez. prikucam - 
zakucati u šta; pričvrstiti ekserima; 
prenes. doći do kraja, dokrajčiti; pri
gustiti; isteći, 

prikucavanje gl. im. s. r. od prikucava- 
ti.

prikucavati gl. nesvrš., prez. prikuca- 
vam - zakucavanjem eksera i sl. pri
čvršćivač, 

prikučen prid., odr. v. prikučeni - pri
maknut, prinijet; bliži; bliskiji.
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prikučiti (se) gl. svrš., prez. prikučim (se)
- donijeti bliže, približiti; primaknuti, 
primjeti; primaknuti se jedno drugom; 
prenes. biti blizu, postati bliži (o vre
menu); primaknuti se kome, sprijateljiti 
se.

prikučfvanje gl. im. s. r. od prikučivati. 
prikučivati gl. nesvrš., prez. prikučujem  - 

primicati bliže, približavati šta. 
prikupiti gl. svrš., prez. prikupim, trp. 

prid. prikupljen - dokupiti, naknadno 
još kupiti.

prikupiti gl. svrš., prez. prikupim, trp. 
prid. prikupljen - s(a)kupiti, pokupiti šta 
razasuto; sabrati na jedno mjesto; 
pod(a)viti pod šta, potkupiti; napregnu
ti.

prikupljan prid., odr. v. prikupljani - koji 
je nastao prikupljanjem, 

prikupljanje gl. im. s. r. od prikupljati, 
prikupljati gl. nesvrš., prez. prikupljam - 

s(a)kupljati, kupiti šta razasuto; sabirati 
na jedno mjesto; pod(a)vijati pod šta, 
potkupljati; naprezati se. 

prikupljen prid., odr. v. prikupljeni - koji 
je naknadno kupljen, dokupljen. 

prikupljen prid., odr. v. prikupljeni - koji 
je nastao prikupljanjem, s(a)kup-ljen; 
sabran.

prikupljenost im. ž. r., g. jd. prikuplje- 
nosti, instr. jd. prikupljenosću!priku
pljeno šti - osobina i stanje onoga što je 
prikupljeno, 

prikupljivanje gl. im. s. r., g. jd. priku- 
pljivanja, n. mn. prikupljivanja, g. mn. 
prikuplj iv anj a - dokupljivanje, dodatno, 
naknadno kupovanje, 

prilaganje gl. im. s. r. - davanje priloga; 
donošenje, iznošenje dokaznog mate
rijala, materijalnih činjenica, 

prilagati gl. nesvrš., prez. prilazem  - sta
vljati na nešto ili u nešto da bude 
vidljivo; dodavati šta čemu kao obja
šnjenje; davati prilog, 

prilagoditi gl. svrš., prez. prilagodim, trp. 
prid. prilagođen - učiniti šta odgovara
jućim kome/čemu; steći odgovarajuće 
navike; naviknuti se; adaptirati se pre
ma kome/čemu. 

prilagodljiv prid., odr. v. prilagddljivi - 
koji se može prilagoditi, adaptibilan. 

prilagođavanje gl. im. s. r. od prilagođa
vati.

prilagođavati (se) gl. nesvrš., prez. 
prilagdđavam(se) - vršiti prilagođa
vanje; činiti da šta odgovara kome/ 
čemu; sticati odgovarajuće navike; 
navikavati se; adaptirati se prema ko
me/čemu.

prilagođen prid., odr. v. prilagođeni - 
učinjen odgovarajućim, adaptiran, 

prilagođeno pril. - adaptirano, na odgo
varajući način, 

prilagođenost im. ž. r., g. jd. prilagođe
nosti, instr. jd. prilagođenosću!prila
gođeno st i - stanje onoga što je prila
gođeno.

prilagođenje gl. im. s. r. od prilagoditi - 
adaptacija, 

prilaz/prilaz im. m. r., g. jd. prilaza! 
prilaza, g. mn. prilaza!prilaza - prila
zni put; prilaženje; prilazak, 

prilazak im. m. r., g. jd. prilaska, n. 
mn. prilasci, g. mn. prilazaka  - re
zultat prilaženja, prilaz, 

prilaziti gl. nesvrš., prez. prilazim  - 
približavati se idući; dolaziti u blizi
nu; prenes. pristupati kome, udruži
vati se s kim. 

prilazni/prilazni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prilaz, 

prilaženje gl. im. s. r. od prilaziti - pri
lazak.

prileći gl. svrš., prez. prilegnem  - po
legnuti, opružiti se, malo leći radi 
odmora; uklopiti se, biti odgovarajući 
kakvim dimenzijama čega. 

priletjeti gl. svrš., prez. priletim  - stići, 
prići leteći, doletjeti; prenes. pritrčati, 

prilijegati gl. nesvrš. i uč., prez. prilije- 
zem - opružati se, pomalo lijegati radi 
odmora; dobro se uklapati u šta, ta
čno ogovarati dimenzijama nečega, 

prilegnuti gl. svrš., prez. prilegnem - 
prileći.

priličan/priličan prid. neodr. v. - doli
čan, odgovarajući, koji priliči, odgo
vara, dolikuje prilici; koji odgovara 
zahtjevima; koji nije loš; prenes. 
Velik, neuobičajenih razmjera, 

priličiti/priličiti gl. svrš., prez. priličim/  
priličim - biti priličan, dolikovati, 
odgovarati kome/čemu 

prilično/prilično pril. - dolično, odgo
varajuće prilici; na priličan, odgova
rajući, doličan način; dosta dobro.
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prilijepiti (se) gl. svrš., prez. prilijepim  
(se), trp. prid. prilijepljen - lijepeći 
pričvrstiti uza šta; zalijepiti (se), nalije
piti; prenes. zakačiti, dodati čemu ono 
što nije, oklevetati, 

prilijepljen prid., odr. v. prilijepljeni - 
zalijepljen uza šta, pripojen, spojen lje
pilom; prenes. koji je tik uz koga; koji 
koga ustopu prati, 

prilijetanje gl. im. s. r. od prilijetati, 
prilijetati gl. nesvrš., prez. prilijećem  - 

prilaziti leteći; prenes. pripomagati, po
skakati, pritrčavati u pomoć, 

prilijevanje gl. im. s. r. od prilijevati - 
polivanje.

prilijevati gl. nesvrš. i uč., prez. pri- 
lijevam  - pomalo dodavati lijući, dolije
vati; prenes. nepotrebno dodavati šta 
što otežava situaciju; dodavati nove kle
vete, optužbe na ionako teško stanje, 
prilivati.

prilika im. ž. r., dat.-lok. jd. prilici, g. mn. 
prilika - povoljna situacija, trenutak; 
povoljne okolnosti, mogućnosti; prigo
da, pogodnost, povoljnost za šta. 

prilikom pril. - prigodom, u povoljnoj, 
pogodnoj situaciji, 

prilikovati gl. nesvrš., prez. prilikujem - 
ob. priličiti, 

priliti gl. svrš., prez. pnlijem, trp. prid.
priliven - doliti; dopuniti, dodati lijući. 

priliv/priliv im. m. r., g. jd. priliva/prili
va, g. mn. priliva/priliva - (na)dolazak, 
(na)dolaženje koga; povećanje čega. 

prilivanje gl. im. s. r. od prilivati - prili
jevanje.

prilivati gl. nesvrš., prez. prillvam  - pri
lijevati, dolivati; dopunjavati, dodavati 
šta lijući; prenes. povećavati klevetanje, 
dodavati otežavajuće pojedinosti, 

priliveno pril. - doliveno, donaliveno, do
punjeno; prenes. otežano dodatnim po
jedinostima 

prilivenost im. ž. r., g. jd. prilivenosti, 
instr. jd. prilivenošću/prilivenosti - sta
nje onoga što je priliveno; dolivenost, 
donalivenost; prenes. pretjeranost. pre
tjerivanje u dodavanju otežavajućih po
jedinosti.

prilog im. m. r., g. jd. priloga, n. mn. 
prilozi, g. mn. priloga  - ono što se pri
laže ili je priloženo čemu; dodatak 
čemu; doprinos, poklon, dar, darovanje;

tekst o čemu novom, nepoznatom, 
novi tekst; gram. vrsta nepromjenji
vih riječi za označavanje mjesta, vre
mena itd.

priloškT prid. odr. v. - koji se odnosi na 
priloge.

priloški pril. - na način priloga, kao 
prilozi.

priložak/priložak im. m. r., g. jd. prilo- 
škalpriloška, n. mn. prilošci/prilošci 
đem. - prilog, 

priložen prid., odr. v. priloženi - dodat, 
pridodat; stavljen u šta ili na šta kao 
prilog; dat, iznesen u prilogu, 

priloženo pril. - stavljeno, metnuto u 
šta ili na šta; dodato; dato kao prilog; 
dokumentovano prilogom, 

priloženost im. ž. r., g. jd. priloženosti, 
instr. jd. priloženošću/priloženosti - 
stanje onoga što je priloženo; dodato- 
st; dokumentovanost čime. 

priložiti gl. svrš., prez. priložim  - staviti 
na nešto ili u nešto da bude vidljivo; 
dodati kao objašnjenje čemu; dati kao 
prilog.

priložnik im. m. r., g. jd. priložnika, n. 
mn. priložnici, g. mn. priložnika, 
dat.-instr.-lok. mn. priložnlcima - 
prilagač, osoba koja prilaže, onaj koji 
daje priloge, 

priljepak im. m. r., g. jd. priljepka, n. 
mn. priljepci, g. mn. priljepaka - 
vrsta ljepljivog puža; ono što je 
ljepljivo; prenes. dosadna osoba koja 
koga nepozvano uporno slijedi, 

priljepčiv prid., odr. v. priljepčiv! - ob.
priljepljiv. 

priljepljiv prid., odr. v. priljepljivl - 
koji ima sposobnost priljepljivanja; 
koji se jednostavno, brzo i lahko pri- 
ljepljuje, sklon priljepljivanju. 

priljepljivanje gl. im. s. r. od priljeplji
vati.

priljepljivati gl. nesvrš., prez. prilje- 
pljujem  - lijepiti uza šta, obavljati pri
ljepljivanje; naljepljivati, 

priljepljivo pril. - na priljepljiv način;
lah-ko ljepljivo, 

priljepljivost im. ž. r., g. jd. priljeplji- 
vosti, instr. jd. priljepljiv ošćulprilje- 
pljivosti - osobina onoga što je pri
ljepljivo, mogućnost, sposobnost pri
ljepljivanja.
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prilježan/prilježan prid., odr. v. priljež- 
nl/prilježnl - koji sve bez pogovora 
prihvata i radi; vrijedan, marljiv; skro
man, ponizan, 

prilježno/prilježno pril. - na prilježan 
način, s prilježnošću; vrijedno, marljivo; 
skromno, ponizno, 

prilježnost/prflježnost im. ž. r., g. jd. 
prilježnosti/prilježnosti, instr. jd. prilje
žno scu! prilježno scu i prilježnosti/prilje
žnosti - osobina prilježnih; vrednoća, 
marljivost; skromnost, poniznost, 

priljuban/priljuban prid., odr. v. pri- 
IjubnUpnljubnl - sklon priljubljivanju, 
pripijanju, pribijanju uza šta; umiljat, 

priljubiti (se) gl. svrš., prez. priljubim, 
trp. prid. priljubljen - stisnuti, stijesniti, 
pripiti, pribiti (se) uz koga/šta; pri
kloniti, umiljavati se kome/čemu; držati 
se, slijediti koga/šta. 

priljubljen prid., odr. v. priljubljeni - 
pripijen, stiješnjen, sljubljen; spojen, 
sastavljen, prikovan, 

priljubljeno pril. - na način priljubljeno- 
sti; pripijeno, stisnuto; pričvršćeno, sa
stavljeno, spojeno, prikovano; umiljato, 
mazno.

priljubljenost im. ž. r., g. jd. priljublje- 
nosti, instr. jd. priljubljenosću!prilju
bljeno šti - stanje onoga što je priljublje
no, pripijenost; stiješnjenost, prikova- 
nost.

priljubljivanje gl. im. s. r. od priljublji
vati.

priljubljivati gl. nesvrš., prez. priljublju
jem  - stiskati, stješnjavati, pripijati, 
pribijati (se) uz koga/šta; priklanjati, 
umiljavati se kome; držati se, slijediti 
koga/šta.

prim im. m. r. (lat.), g. jd. prima, n. mn. 
primovi - prvi; muž. instrument prilago
đen za prvi, vodeći glas. 

prima im. ž. r. (lat.), g. jd. prime - prva; 
naziv različitih proizvoda sa ciljem isti
canja njihovog kvaliteta, 

prima pril. (lat.) - odlično, najbolje, 
primabalerina im. ž. r. (tal.), g. mn. pri- 

mablerina - titula balerina, prva baleri
na u pozorištu, 

primabalerinm/primabalermin prid. 
odr. v. (tal.) - koji se odnosi na prima
balerinu, koji joj pripada.

prim aći prid. odr. v. - koji služi za pri
manje, koji se odnosi na primanje, 

primaći gl. svrš., prez. primaknem, trp.
prid. primaknut - primaknuti, 

primadona/primadona im. ž. r. (tal.), g. 
jd. primadone!primaddne - prvakinja u 
svijetu filmske, pozorišne i muzičke 
umjetnosti; prva dama; glumica koja 
glumi glavne uloge; operska pjevačica 
koja dobija glavne uloge, 

primaknuti (se) gl. svrš., prez. prim a
knem (se), trp. prid. primaknut - mica
njem, pomjeranjem naprijed približiti 
(se); doći bliže, primaći (se); prenes. 
približiti se kome, postati bliskiji s kim, 
zbližiti se.

primalac im. m. r., g. jd. primaoca, n. 
mn. primaoci, g. mn. primalaca  - pri
matelj, onaj koji šta prima; onaj koji je 
zadužen za primanje, 

primalja im. ž. r., g. jd. primalje, n. mn. 
primalje, g. mn. primalja - baba, babi
ca, med. sestra ili ljekarka koja se bavi 
porodiljstvom, posreduje pri porodima, 
porađa žene, dočekuje, prima na svijet 
novorođenu djecu, 

primamiti gl. svrš., prez. primamim  - na
mamiti, domamiti; primamljivošću za
luditi, zavesti, omamiti, zanijeti, 

primamljen prid., odr. v. primamljenl - 
namamljen, domamljen; primamljivo- 
šću zaluđen, zaveden, omamljen, zane
sen.

primamljeno pril. - namamljeno, doma
mljeno; primamlj i vošću zavedeno, oma- 
ljeno, zaneseno, 

primamljenost im. ž. r., g. jd. prima- 
mljenosti, instr. jd. primamlj enošćulpri- 
mamljenosti - stanje onoga ko je pri
mamljen; zavedenost, zanesenost, oma- 
mljenost.

primamljiv prid., odr. v. prim amljivi - 
koji se može primamiti, domamiti; za
vodljiv, omamljiv; koji ima sposobno
st da zanosi, zanosan, 

primamljivač im. m. r., g. jd. prima- 
4mljivača, v. jd. primamljivaću, g. mn. 
primamljivđča - onaj koji primamljuje, 
koji se bavi primamljivanjem; zavo
dnik.

primamljivačev prid. odr. v. - koji pri
pada primamljivaću; zavodnikov.
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primamljivačica im. ž. r., g. jd. prima- 
mljivačice, n. mn. primamljivačice - 
ona koja se bavi primamljivanjem, za
vođenjem, zavodnica, 

primamljivačicin/primamljivačicln 
prid. odr. v. - koji pripada primamlji- 
vačici.

primamljivanje gl. im. s. r. od primam
ljivati.

primamljivati gl. nesvrš., prez. primam
ljujem - baviti se primamljivanjem; ma
miti da pride bliže, namamljivati; do- 
mamljivati, zavoditi primamljivošću. 

primanje gl. im. s. r. od prim ati. 
primaran prid. (lat.), odr. v. primarni - 

prvi, koji je na prvom mjestu, 
primarijus im. m. r. (lat.), g. jd. prima

rij usa - ljekarska titular, prvi, glavni 
liječnik.

primarno pril. (lat.) - na prvom mjestu;
prije svega, najprvo, 

primarnost im. ž. r. (lat.), g. jd. primđ- 
rnosti, instr. jd. primđrnošću!primar- 
nosti - osobina onoga što je primamo, 

primaš im. m. r. (nlat.), g. jd. primasa, n. 
mn. primasi, g. mn. primasa - muž., 
prvi violinist ciganske muž. kapele; 
onaj koji svira uz prim. 

primat im. m. r. (lat.), g. jd primata, g. 
mn. primata - prvenstvo; prvenstveno 
pravo, prednost, preimućstvo; rekord, 

primatelj im. m. r. - primalac, 
primateljica im. ž. r., g. jd. primateljice - 

primateljka, žena koja dočekuje, prima, 
primateljicin/primateljičin prid. odr. v.

- koji pripada primateljici, primateljkin. 
primateljka im. ž. r., dat.-lok. jd. prima

teljici, g. mn. primateljici - ona koja 
koga/šta prima; ona koja dočekuje na 
prijemima, primateljica, 

primateljklh/primateljkin prid. odr. v. - 
koji pripada primateljka primateljicin. 

primati gl. nesvrš., prez. primam - dobi
vati, ostvariti primanje, plaću, 

primaviolina im. ž. r. (tal.) - prva violi
na; onaj ko svira na tom instrumentu, 

primetak im. m. r., g. jd. primetka, n. 
mn. primeci, g. mn. primetaka, dat.- 
instr.-lok. mn. prime cima - ono što se 
primeće čemu, dodaje; ono što je pri- 
metnuto, dodatak, 

primicanje gl. im. s. r. od primicati (se).

primicati (se) gl. nesvrš., prez. primičem  
- dolaziti bliže, približavati (se) po
mjeranjem, micanjem; prenes. postajati 
bliskiji, zbližavati se s kim. 

primijećen prid., odr. v. prim ijećeni - 
koji je uočen, viđen, opažen, zapažen; 
prenes. napomenut; zapažen, 

primijećenost im. ž. r., g. jd. primije- 
ćenosti, instr. jd. primijećenošću/pri- 
mijećenosti - obilježje, svojstvo pri
mijećenog; uočljivost, zapaženost. 

primijeniti gl. svrš., prez. primijenim, 
trp. prid. primijenjen - upotrijebiti, 
iskoristiti; dati u širu upotrebu, proši
riti; ostvariti u praksi, 

primijesiti gl. svrš., prerz. primijesim, 
trp. prid. primijećen - primiješati, 

primiješan prid., odr. v. prim iješani - do
dat, umiješan u smjesu, 

primiješano pril. - dodavanjem pomije
šano, izmiješano; dodato miješajući, 

primiješanost im. ž. r., g. jd. primiješa- 
nosti, instr. jd. primiješanošću/primije- 
šanosti - svojstvo onoga što je primije
šano.

primiješati gl. svrš., prez. primiješam, 
trp. prid. primiješan - dodati šta u 
smjesu; miješajući malo dodati, 

primiješen prid., odr. v. primijećeni - 
dodat u smjesu, umiješen dodavanjem, 

primijetan prid., odr. v. prim ijetni - koji 
se može primijetiti, 

primijetiti gl. svrš., prez. primijetim , trp. 
prid. primijećen - uočiti, vidjeti, opa
ziti, zapaziti; prenes. napomenuti; stavi
ti primjedbu; iznijeti zapažanje, 

primipara im. ž. r. (lat.), g. jd. prim i
para, n. mn. primipare, g. mn. prim ipa
ra - onaj koji prima novac, 

primiren prid., odr. v. prim ireni - nakon 
uznemirenosti umiren, smiren, koji je u 
stanju privremenog mirovanja, 

primireno pril. - privremeno umireno, na 
primiren način, smireno, 

primirenost im. ž. r., g. jd. primirenosti, 
instr. jd. primirenošću!primirenosti - 
sta-nje onoga ko je  primiren, 

primirenje gl. im. s. r. od primiriti (se), 
primiris im. m. r., g. jd. primirisa, g. mn. 

primirisa - nejasan miris; miris, mirisa- 
nje.

primirisati gl. svrš., prez. primirišem , 
trp. prid. primirisan/primirisaan - ču-
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lom mirisa osjetiti miris čega; namiri
sati; omirisati, 

primiriti (se) gl. svrš., prez. primirim  
(se), trp. prid. primiren - neko vrijeme 
biti miran; postati miran, umiriti se, 
smiriti se.

primirje/primirje im. s. r., g. jd. p ri
mirja/primirja, n. mn. primirja/primi
rja, g. mn. primirja!primirja - dogovo
reni mir među zavađenim, zaraćenim 
stranama; dogovoreni period kad se ne 
ratuje među zavađenim, sukobljenim 
stranama potaknut čime od interesa za 
obje strane, 

primisao im. ž. r., g. jd. primisli, instr. 
jd. primišlju!primisli - misao koja se ne 
iskazuje, tajna skrivena misao, 

primitak im. m. r., g. jd. primitka, n. mn. 
primici, g. mn. pimitaka, dat.-instr.-lok. 
mn. primicima - ono što je primljeno; 
dobitak.

primiti gl. svrš., prez. primim, trp. prid. 
primljen - prihvatiti; uzeti, preuzeti; do
biti.

primitiva im. ž. r. (lat.) - naiva; jedno
stavnost; prostota, 

primitivac im. m. r. (lat.), g. jd. p ri
mitivca, n. mn. primitivci, g. mn. primi- 
tivaca, dat.-instr.-lok. mn. primitivcima 
- prostak, neobrazovan, nekultivisan, 
grub čovjek; onaj koji nema fine, kulti- 
visane manire, 

primitivan prid. (lat.), odr. primitivni - 
jednostavan, prost; prostački; zastario, 

primitivno pril. (lat.) - prosto, jednostav
no; na primitivan način, prostački; za
starjelo.

primitivnost im. ž. r. (lat.), g. jd. primi- 
tivnosti, instr. jd. primitivnošću/primi- 
tivnosti - stanje i obilježje onoga ko je 
primitivan, 

primjećivanje gl. im. s. r. od primjeći
vati.

primjećivati gl. nesvrš., prez. primjeću
jem  - opažati, uočavati, zapažati; stav
ljati primjedbe, oprezno kritikovati, 

primjedba/primjedba im. ž. r., g. jd.
primjedbe/primjedbe, n. mn. primjedbe! 
primjedbe, g. mn. primjedaba!primjed
b i i primjedaba/primjedbi - opaska, 
napomena; izrečen, iskazan obično ne
gativan stav o kome/čemu; komentar; 
uputstvo, uputa.

primjedbica/primjedbica im. ž. r., đem.
- mala primjedba, sitna opaska, neznat
no zamjerka; malo uputstvo, 

primjena/primjena im. ž. r., g. jd. p ri
mjene/primjene, n. mn. primjene!pri
mjene, g. mn. primjena!primjena - upo
treba, korištenje u praksi, primjenji
vanje; rasprostranjenost, raširenost upo
trebe kakvog izuma, 

primjenljiv prid., odr. v. prim jenljivi - 
primjenjiv, 

primjenljivo pril. - primjenjivo, 
primjenljivost im. ž. r., g. jd. primjenlji

vosti, instr. jd. primjenljiv ošćuiprimjen
ljivosti - primjenjivost, 

primjenjiv prid., odr. v. prim jenjivi - pri
mjenljiv, koji se može primijeniti, upo
trijebiti, iskoristiti, upotrebljiv u praksi, 
iskoristiv; koji ima širu mogućnost 
upotrebe.

primjenjivati gl. nesvrš., prez. prim je
njujem, trp. prid. primjenjivan - upotre
bljavati; praktikovati, iskorištavati u 
praksi kakav teoretski izum; služiti se 
čime; biti rasprostranjen u upotrebu 

primjenjivo pril. - primjenljivo, upotreb
ljivo; praktično, korisno u upotrebi; ra
sprostranjeno u upotrebi; na primjenjiv 
način.

primjenjivost im. ž. r., g. jd. primjenji
vosti, instr. jd. primjenjivošću/primje- 
njivosti - primjenljivost, stanje onoga 
što je primjenljivo; upotrebna vrijed
nost čega.

primjer im. m. r., g. jd. primjera, g. mn. 
primjera - uzor, ono što služi kao uzor; 
primjerak, uzorak, 

primjerak im. m. r., g. jd. primjerka, n. 
mn. primjerci, g. mn. primjeraka, dat.- 
instr.-lok. mn. primjercima - jedinka, 
jedan od više istih predmeta ili čega 
drugog; uzorak, ogledni primjer; pri
mjer.

primjeran prid, odr. v. prim jerni - koji 
služi za primjer; dobar, 

primjeren prid., odr. v. prim jereni - 
odgovarajući, koji odgovara, koji je 
prilagođen čemu. 

primjereno pril. - na primjeren način, 
primjerenost im. ž. r., g. jd. primjereno

sti, instr. jd. primjerenošću/primjere- 
nosti - stanje onoga što je primjereno; 
prilagođenost kome/čemu.
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primjerice/primjerice pril. - naprimjer, 
primjeriti gl. svrš., prez. primjerim  - pri

mijeniti odgovarajuću mjeru; odrediti 
šta prema čemu drugom, učiniti šta 
odgovarajućim čemu drugom, 

prim jerno pril. - na primjeran način, 
primjer nost im. ž. r., g. jd. prim jem osti, 

instr. jd. primjernošću/primjernosti - 
stanje onoga što je primjerno, 

primjesa/primjesa im. ž. r., g. jd. pri
mjese/primjese - smjesa nastala mješa
vinom čega. 

prim jesak/prim jesak im. m. r., g. jd. 
primješka/primješka, n. mn. primjescil 
prim jesci, g. mn. primjesaka/primjesa- 
ka, dat. -instr.-lok. mn. primjescima! 
primjescima - dodatak smjesi, ono što 
se primješava tokom miješanja, 

primjetan/primjetan i primijetan prid., 
odr. v. primjetni!primjetni i prim ijetili - 
koji se može primijetiti, uočljiv, vidljiv; 
znatan.

prim jetljiv prid., odr. v. prim jetljivi - 
koji se la(h)ko primjećuje, primjetan; 
uočljiv, vidljiv, 

prim jetljivost im. ž. r., g. jd. primjetlji- 
vosti, instr. jd. primjetljiv ošćulprimjet- 
Ijivosti - osobina onoga što je primjet- 
ljivo.

pri'mj etnost/primj etnost/primj etnos t
im. ž. r., g. jd. primjetno stil primjetno- 
šti!primjetno šti, instr. jd. primjetno stil 
primjetno šti!primjetno šti i primjetno- 
sćulprimjetno scu!primjetno scu - osobi
na onoga što je primjetno, 

primješavan prid., odr. v. prim ješavani - 
koji je dodavan mješavini, 

primjesa vanje gl. im. s. r. od primješa
vati.

prim ješavati gl. nesvrš., prez. primješa- 
vam - činiti primješavanja; dodavati 
miješajući, 

prim jećivanje gl. im. s. r. od primjeći
vati.

prim jećivati gl. nesvrš., prez. primjeću
jem , trp. prid. primjećivan - uočavati 
šta osjetilima, osobito čulom vida i slu
ha, uočavati, zapažati; stavljati primjed
be, kritikovati. 

primljen prid., odr. v. prim ljeni - prihva
ćen; uzet.

prim opredaja im. ž. r., g. jd. prim opre
daje, n. mn. primopredaje, g. mn.

primopredaja - vojn. primanje jedne i 
predavanje druge dužnosti; poravnanje 
preuzetih i urađenih obaveza prije pre
uzimanja nove dužnosti.; ekonom, pi
smeno ili usmeno izvještavanje o pre
uzetoj robi i zarađenom novcu na kraju 
nekog obračunskog perioda, 

primopredajnik im. m. r., g. jd. primo- 
predajnika, n. mn. primopredajnik, g. 
mn. prim opredajn ik , dat.-instr.-lok. 
mn. primopredajnicima - stroj, aparat 
koji je osposobljen i za primanje i za 
odašiljanje čega (talasa, zvuka, govora), 

primorac/primorac im. m. r, g. jd. 
pimor ea!primorca, n. mn. pimdrci/pri- 
mčrci, g. mn. pim or dea!pr imordea, 
dat.-instr.-lok. mn. pimorcima/primor
cima - stanovnik primorja; pomorac, 

primoran prid., odr. v. prim orani - koji 
je bio pod prisilom, prisiljen, natjeran 
da šta čini mimo svoje volje, 

primorati gl. svrš., prez. primoram  - pri
siliti, nagnati, natjerati prisilom, 

primora vanje gl. im. s. r. od primorava
ti.

primoravati gl. nesvrš., prez. prim ora
vam, trp. prid. primoravan - činiti 
primoravanje koga na šta; prisiljavati, 
nagoniti, činiti da neko šta radi pod 
prisilom.

primorčica/primorčica im. ž. r., đem. - 
mala primorka, primorkinja, 

primordijal im. m. r. (nlat.), g. jd. pri- 
mordijala - onaj koji je primordijalan, 
prvobitan, praiskonski, najstariji, 

primordijalan prid. (nlat.), odr. v. p ri
mordijalni - prvobitan, praiskonski, na
jstariji; koji je u osnovi, u biti. 

primordijalitet im. m. r. (nlat.), g. jd. 
primordijaliteta - osobina onoga što je 
primordijalno; prvobitnost, prapočetak; 
temelj, osnova, osnovanost, bitnost, bit 
čega.

primorje/primorje im. s. r., g. jd. pri- 
mdrjalprimorja, n. mn. primčrja/pri- 
morja, g. mn. primčrja!primorja - mor
ska obala, zemljište uz more; oblast uz 
more s posebnom primorskom klimom, 

primorka/primorka im. ž. r., dat.-lok. 
jd. primorci/primorci, g. mn. primorkil 
primorki - stanovnica primorja, primor
kinja.
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primorkinja/primorkinja im. ž. r , g. jd.
primčrkinje/primorkinje - primorka, 

primorski/primorski prid. odr. v. - koji 
se odnosi naj}pqiorje. 

primus ifh. m. r. (lat.), g. jd. primusa - 
najbolji, prvi po kvalitetu, prvak, 

prinadležan prid., odr. v. prinadlezni - 
koji je zadužen, odgovoran, nadležan 
za neku oblast, koji je u čijoj prinadlež- 
nosti.

prinadležati gl. nesvrš., prez. prinđ- 
dlezim - imati zaduženje, odgovornost u 
nekoj oblasti čega; biti u čijoj nadle
žnosti; imati nadležnost nad kim/čim, 
nadgledati, kontrolisati, 

prinadležnost im. ž. r., g. jd. prinddle- 
ionsti, prinadleznosću!prinadležnost - 
ovlast, odgovornost onoga ko je nadle
žan, koji je po zakonu zadužen da vodi 
brigu o nečemu, 

princ im. m. r. (fr.), v. jd. prinče, n. mn. 
prinčevi - titula u kraljevskoj porodici; 
kraljev, carev sin, kraljević, carević; 
prestolonasljednik; čest lik u bajkama; 
prenes. lijep i bogat momak; krhak, 
nježan mladić; ljepotan, 

princeza im. ž. r. (fr.), v. jd. princezo - 
titula u kraljevskoj porodici; kraljeva, 
careva kći, kraljevna, carevićna; pre- 
stolonasljednica; čest lik u bajkama; 
prenes. lijepa, nježna i bogata djevojka; 
djevojka koja ima sve što poželi; ljepo
tica.

princezin/princezm prid. odr. v. (fr.) - 
koji pripada princezi, 

princip im. m. r. (lat.), g. jd. principa, n. 
mn. principi, g. mn. principa - načelo, 
osnovno pravilo; osnova, temelj, po
dloga; osnovno učenje, temeljna misao; 
izvor saznanja; načelo po kojem se živi, 
radi.

principal im. m. r. (lat.), g. jd. principđla 
- onaj koji je gdje glavni, koji je za
dužen za ostale, poglavar, upravitelj, 
načelnik, direktor, 

principijelan prid. (lat.), odr. v. principi
jelni - načelan; dosljedan; koji ima 
principe; koji slijedi principe, 

principijelnost im. ž. r. (lat ), g. jd. 
principijelnosti, instr. jd. principijelno- 
sćulprincipijelnosti - osobina onih koji 
su principijelni, dosljednost, ustrajnost.

prinčev prid. odr. v. (fr.) - koji pripada 
princu.

prinčevski pril. (fr.) - kao prinčevi, na 
način prinčeva, 

prinijeti gl. svrš., prez. prinesem/prine- 
sem, trp. prid. prinijet/prinesen - pri
bližiti, donijeti bliže, noseći prima
knuti; predati, poklonoti obrednu žrtvu, 
žrvovati.

prinos/prinos im. m. r., g. jd. prinosa! 
prinosa - ono Što se prinosi; prihod, 
doprinos; prinošenje, 

prinos im. m. r., g. jd. prinosa  - urod, 
ljetina; prinošenje, 

prinosak im. m. r., g. jd. prinoska, n. mn. 
prinosci, g. mn. prinosaka, đem. - 
prvosneseno jaje mlade kokoške, do- 
nosak; prinos, 

prinosan prid., odr. v. prinosni - koji se 
odnosi na prinose; koji donosi velike 
prinose, rodan; unosan, 

prinosan prid., odr. v. prinosni - koji je 
pri nosu, koji se odnosi na prinosje. 

prinosilac im. m. r., g. jd. prindsioca, n. 
mn. prindsioci, g. mn. prinosilaca, dat.- 
instr.-lok. mn. prinosiocima - prinosi- 
telj, onaj koji prinosi, koji šta noseći 
približava, donositelj, donosilac; daro
valac obredne žrtve, 

prinosje/prinosje im. s. r., g. jd. prino- 
sja/prindsja - korijen nosa, mjesto pri 
korijenu nosa. 

prinositelj im. m. r., g. jd. prinositelja - 
prinosilac.

prinositi gl. nesvrš., prez. prinosim, trp. 
prid. prinošen - približavati šta kome/ 
čemu noseći, donositi bliže, noseći pri
micati; darovati žrtvu, žrtvovati, 

prinosnost im. ž. r., g. jd. prinosnosti, 
instr. jd. prinosnošćulprinosnosti - oso
bina onoga što je prinosno. 

prinošenje gl. im. s. r. od prinositi, 
print im. m. r. (engl.), g. jd. printa - 

strojno umnožavanje, preslik, kopira
nje, printanje. 

printanje gl. im. s. r. (engl.), g. jd. pri- 
ntanja - preslikavanje, kopiranje onoga 
što je na ekranu kompjuterskog moni
tora pomoću štampača, printera. 

printati gl. nesvrš. (engl.), prez. printam, 
trp. prid. printan - obavljati printanje, 
preslikavati, kopirati printerom ono što 
je na ekranu kompjuterskog monitora;
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kopirajući umnožavati pomoću štampa
ča.

printer im. m. r. (engl.), g. jd. prim era, 
n. mn. prim eri, g. mn. prim era - stroj 
za printanje, štampač, 

prinova im. ž. r., g. jd. prinove , n. mn. 
prinove, g. mn. prinova - novorođeno 
dijete, novorođenče; novo marvinče; 
novi okot; nova stvar; novi ljudi; nove 
riječi; novost, novena. 

prinoviti gl. svrš., prez. prinovim, trp. 
prid. prlnovljen - dobiti prinovu; obno
viti; dokupiti šta novo. ponoviti; poja
čati osnažiti čime novim, prinovom, 

prinuda im. ž. r., g. jd. prinude, n. mn. 
prinude, g. mn. prinuda - upotreba sile, 
prisila; ono što se čini mimo čije volje; 
prisiljavanje, prinuđavanje, nagonjenje. 

prinudan/prinudan/prinudan prid., odr. 
v. prinudni!prinudni!prinudni - koji se 
odnosi na prinudu; koji je nastao mimo 
volje prinudom, pod moranje; koji se 
postiže prinudom, primoravanjem; pri
silan.

prinuditi gl. svrš., prez. prinudim, trp. 
prid. prinuđen - silom nagnati, natjerati, 
prisiliti, primorati da se čini šta mimo 
volje.

prinudno/pri'nudno/prinudno pril. - na 
prinudan način, prisilno, silom; pod pri
nudom.

prinudnost/prinudnost/prm udnost im.
ž. r., g. jd. prlnudnosti/prinudnosti/pri- 
nudnosti, instr. jd. prinudnošću/prlnu- 
dnošću/prinudnošću i prinudnostUprl- 
nudnosti/prinudnosti - stanje onoga što 
je nastalo prinudom, što je prinudno, 

prinuđavanje gl. im. s. r. od prinuđavati. 
prinuđavati gl. nesvrš. i učest., prez. 

priniiđavam, trp. prid. prinuđavan - 
prinuđivati, vršiti prisiljavanje, primo- 
ravanje, natjerivanje da se šta čini pod 
prinudom, prisilom, pod moranje; pri
siljavati, primoravati, silom, prinudom 
natjerivati, nagoniti da se čini šta mimo 
volje.

prinuđivinje gl. im. s. r. od prinuđivati. 
prinuđivati gl. nesvrš., prez. prinuđujem, 

trp. prid. prinuđivan - prinuđavati. 
prinjuškivanje gl. im. s. r. od prinjuški- 

vati.
prinjuškivati gl. nesvrš. i učest., prez. 

prinjuškujem, trp. prid. prinjiiškivan -

iznova pomalo njuškati, njuhom mirisa
ti, njuškati; prenes. uhoditi, prisluški
vati.

priobalni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
priobalje, koji mu pripada, koji vodi 
porijeklo iz priobalja, 

priobalje im. s. r., g. jd. priobalja - uzak 
pojas kopna uz rijeku, more, jezero; 
obalni pojas uz vodenu površinu, 

priobuti se gl. svrš., prez. prlobujem se, 
trp. prid. priobuven - malo se bolje, ja
če, toplije obuti, 

priodjenuti (se) gl. svrš., prez. priddje
nem (se), trp. prid. priodjeniit/priodje- 
ven - malo se bolje, toplije odjenuti, 
priodjeti (se), 

priodjesti (se) gl. svrš., prez. priddjenem  
(se )-  priodjenuti, priodjeti. 

priodjeti (se) gl. svrš., prez. priddjenem  
(se) - priodjenuti, priodjesti (se), 

priokupiti gl. svrš., prez. pridkupim  - sve 
okolo okupiti ispred koga/čega; priku
piti, s(a)kupiti ispred, 

priokupljen prid., odr. v. pridkupljeni - 
prikupljen ispred, okolo s(a)kupljen na 
jedno mjesto, 

prionljiv prid., odr. v. pridnljivi - sklon 
prianjanju; koji lahko prione uza šta, 
koji se priljepljuje, prihvata, prima, 

prionuti gl. svrš., prez. prlonem  - jedno
stavno se zakačiti, prihvatiti, prilijepiti 
za šta; prihvatiti se črga, vrijedno raditi, 

priopćavanje/priopćivanje gl. im. s. r.
od priopćavati/priopćivati, 

priopćavati/priopćivati gl. nesvrš., prez. 
priopćavam!priopćujem, trp. prid. pri- 
općavan/priopćivan - priopštavati, jav
no izricati, (iz)davati, objavljivati pri
općenja; saopćavati/saopštavati, 

priopćen prid., odr. v. priopćeni - priop- 
šten, javno obznanjen, objavljen, iska
zan; saopćen/saopšten. 

priopćenje gl. im. s. r. od priopćiti, 
priopćenost im. ž. r., g. jd. prlopćenosti, 

instr. jd. prlopćenošću!prlopćenosti - 
priopštenost, saopštenost, oglašenost, 
obj av ljenost, 

priopćiti gl. svrš., prez. priopćim, trp. 
prid. priopćen - priopštiti, saopštiti, sa
općiti, neposredno (iz)dati priopćenje, 
javno (iz)reći, iskazati, obznaniti, obja
viti priopćenje.
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priopštavanje gl. im. s. r. od priopšta
vati.

priopštavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pridpštavam, trp. prid. prlopštavdn - 
priopćavati, 

priopšten prid., odr. v. prlopšteni - pri
općen.

priopštenost im. ž. r., g. jd. prlopšteno- 
sti, instr. jd. prlopštenošću/prlopšteno- 
sti - priopćenost. 

priopštenje gl. im. s. r. od priopštiti. 
priopštiti gl. svrš., prez. prlopštim  - pri

općiti.
pribrati gl. svrš., prez. prlorem, trp. prid. 

prioran  - preorati, prilikom oranja za
hvatiti malo i tuđe oranice; dovršiti ora
nje.

prioravanje gl. im. s. r. od prioravati. 
priora vati gl. nesvrš., prez. prior av am, 

trp. prid. prioravan - preoravati, orući 
zalaziti u tuđu oranicu; prelaziti preko 
međe.

prioritet im. m. r. (nlat.), g. jd. prioriteta, 
n. mn. prioriteti, g. mn. prioriteta - 
pravo prvenstva, prednost, preimuć
stvo.

prioritetni prid. odr. v. (nlat.) - koji je s 
pravom prvenstva, koji ima prednost, 
preimućstvo, 

priošinuti gl. svrš., prez. prlosinem, trp. 
prid. priošinut - podobro ošinuti, malo 
(više) ošinuti; usput malo ošinuti, 

prioštriti gl. svrš., prez. prloštrim, trp.
prid. prioštren - malo (više) naoštriti, 

priotkriti se gl. svrš., prez. prlotkrijem  
se, trp. prid. priotkrlven - malo se (više) 
otkriti.

pripadanje gl. im. s. r. od pripadati, 
pripadati gl. svrš., prez. pripadam  - biti 

čije pravo; biti član kakve zajednice, 
pripadni prid. odr. v. - koji kome/čemu 

pripada; koji kome/čemu odgovara, 
odgovarajući, 

pripadnica im. ž. r., g. jd. pripadnice! 
pripadnice - žena pripadnik koga/čega, 
članica kakve zajednice, sljedbenica 
kakve ideologije, 

pripadnik im. m. r., g. jd. pripadnika, n, 
mn. pripadnici, g. mn. pripadnika - 
onaj koji kome/čemu pripada; onaj na 
koga drugi na temelju njegove pripa
dnosti imaju pravo; član kakvog udru
ženja; sljedbenik čega.

pripadništvo zb. im. s. r., g. jd. prlpa- 
dništvalpripadnistva - svojstvo onih ko
ji kome/čemu pripadaju, pripadnost, 

pripadnost im. ž. r., g. jd. pripadnosti, 
instr. jd. pripadnošću!pripadnosti - sta
nje onoga koji kome/čemu pripada, 

pripajanje gl. im. s. r. od pripajati, 
pripajati (se) gl. nesvrš., prez. pripajam  

(se) - obavljati pripajanje; pridruživati 
(se); spajati; priljubljivati (se) uza šta. 

pripaliti gl. svrš., prez. pripalim, trp. 
prid. prlpaljen - upaliti, zapaliti prino- 
seći čemu vatru ili primičući ono što 
treba zapaliti onome što gori. 

pripaljenost im. ž. r., g. jd. prlpaljenosti, 
instr. jd. prlpaljenošću/prlpaljenosti - 
stanje i osobina onoga što je  pripaljeno, 
upaljenost, zapaljenost. 

pripaljivanje gl. im. s. r. od pripaljivati, 
pripaljivati gl. nesvrš., prez. pripaljujem, 

trp. prid. pripaljivan - činiti pripaljiva
nje, paliti šta prinoseći mu vatru, 

pripamtiti gl. svrš., prez. prlpamtim, trp. 
prid. prlpamćen - dobro upamtiti, za
pamtiti, ne zaboraviti, držati u pamće
nju.

pripariti gl. svrš., prez. prlparim  - malo 
pariti, zagrijati pareći uz šta toplo; malo 
izložiti parenju, 

pripasač im. m. r., g. jd. pripasđča, n. 
mn. pripasđči, g. mn. pripasđča  - po
jas, opasač, kaiš; ono za što se pripa- 
suje.

pripasača im. ž. r., g. jd. pripasače, n. 
mn. pripasače, g. mn. pripasača  - dio 
odjeće koji se pripasuje, pregača, kece- 
lja.

pripasati gl. svrš., prez. prlpašem, trp. 
prid. pripasan - opasati, staviti, zave
zati, omotati oko pasa; pričvrstiti pri 
pojasu.

pripasavanje gl. im. s. r. od pripasavati. 
pripasavati gl. nesvrš., prez. pripasujem  

- pripasivati, vezivati oko struka, pasa, 
opasivati; pričvršćavati uz pojas, 

pripasivanje gl. im. s. r. od pripasivati. 
pripasivati gl. nesvrš., prez. pripasujem  - 

pripasavati. 
pripasnl/pripasnl prid. odr. v. - koji 

služi za pripasivanje. 
pripasti gl. svrš., prez. pripadnem  - biti 

dodijeljen kome/čemu; postati čijim 
vlasništvom.
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pripaša im. ž. r. - onaj dio stoke koji se 
othrani za kućne potrebe a ne za pro
daju; dodatna paša, paša. 

pripašaj im. m. r., g. jd. pripašaja , g.
mn. pripašaja  - pripašnjak, pripašnjača. 

pripašnjača im. ž. r., g. mn. pripašnjača 
- pripašaj, pripašnjak. 

pripašnjak im. m. r., g. jd. pripašnjaka, 
n. mn. pripašnjaci, g. mn. pripašnjaka, 
dat.-instr.-lok. mn. pripašnjacima - ko
žni pojas za pripasivanje, pripašaj, pri
pašnjača.

pripaziti gl. svrš., prez. pripazim , trp. 
prid. pripazen - pričuvati, čuvati šta pa
zeći na to.

pripeći/pripeknuti gl. svrš., prez. pripe- 
čelpripeče i pripekne - početi jako 
grijati, jako upeći, prigrijati; ugrijati, 
upeći; još malo ispeći, 

pripeka im. ž. r., dat. jd. pripeći, g. mn.
pripeka - vrelina, jaka sunčana žega. 

priperak im. m. r., g. jd. priperka, n. mn. 
priperci, g. mn. priperaka, dat. instr.- 
lok. mn. pripercima - bočni izdanak, 
listić u sručku cvijeta, zaperak, 

pripeti gl. svrš., prez. pripnem , trp. prid. 
pripet - privezati za kolac poboden u 
zemlju; privezati uza šta; prikačiti, 
zakačiti; malo više popeti, podići, 

pripetljati gl. svrš., prez. pripetljam , trp. 
prid. pripetljan  - zavezati nekako, sve
zati petljajući; prenes. pridodati šta. 

pripijati (se) gl. nesvrš., prez. pripijam  
(se) - privijati, priljubljivati, priljeplji
vati (se) uza šta. 

pripijen prid., odr. v. pripijeni - privijen, 
priljubljen, prilijepljen uz koga ili uza 
šta; previše stiješnjen, 

pripijeno pril. - na pripijen način, prilju
bljeno, prilijepljeno, stiješnjeno. 

pripijenost im. ž. r., g. jd. pripijenosti, 
instr. jd. pripij enošćul pripijenosti - sta
nje onoga što je pripijeno, 

pripijevati gl. nesvrš., prez. pripijevam  - 
pripomagati svojim pjevanjem; dodava
ti svoju pjesmu, 

pripijevka im. ž. r., dat. jd. pripijevci, g. 
mn. pripijevka - ono što se pripijeva, 
dio pjesme koje se ponavlja, refren, 

pripfljiti gl. svrš., prez. pripiljim - pri
onuti, čvrsto prisloniti, pritisnuti uza 
šta.

pripinjanje gl. im. s. r. od pripinjati.

pripinjati gl. nesvrš., prez. pripinjem - 
činiti pripinjanje, povremeno vezivati 
(npr. konje ili krave) uza šta. 

pripis im. m. r. - up. pripisak. 
pripisak/pripisak im. m. r., g. jd. pripi- 

ska/pripiska, n. mn. pripiscilpripisci, g. 
mn. pripisaka/pripisaka - ono što je na
knadno pripisano, dopisano; pripis, pri
pisivanje.

pripisati gl. svrš., prez. pripišem  - dopi
sati, dodati pišući; smatrati šta čijim; 
ubrojiti u šta; prenes. pridodati kome 
šta, obično loše, što on nije učinio, što 
mu ne pripada, 

pripisivanje gl. im. s. r. od pripisivati, 
pripisivati gl. nesvrš., prez. pripisujem - 

obavljati pripisivanje, dodavati, dopi
sivati; ubrajati u šta prema nekim oso
binama; smatrati da ko ima kakve oso
bine; prenes. pridodavati kome šta (obi
čno loše) što on ne posjeduje, 

pripiti gl. svrš., prez. pripijem, trp. prid. 
pripit - nešto malo popiti, popiti u čije 
zdravlje.

pripiti se gl. svrš., prez. pripijem se, trp. 
prid. pripijen - priljubiti se, priviti se uz 
koga ili uza šta. 

pripit prid., odr. v. prip iti - koji je malo 
popio, malo pijan, koji nije sasvim tri
jezan.

pripitomiti (se) gl. svrš., prez. pripito
mim (se), trp. prid. pripitomljen - učini
ti pitomim, ukrotiti; prenes. steći kod 
koga povjerenje, pridobiti koga svojim 
ponašanjem; postati pitom, ukroćen; 
postati krotak, miran, pitom, 

pripitomljavanje gl. im. s. r. od pripito
mljavati.

pripitomljavati gl. nesvrš., prez. pripitd- 
mljavam  - činiti da šta bude pitomo, 
krotiti, ukroćavati; prenes. osvajati, pri
dobijan koga, činiti ga krotkim, 

pripltost im. ž. r., g. jd. pripitosti, instr. 
jd. pripitošću/pripitosti - stanje onog ko 
je pripit, lagano pijanstvo, 

pripitomljen prid., odr. v. pripitom ljeni - 
koji je postao pitom, ukroćen; prenes. 
koji je postao krotak, koji je pridobijen, 
osvojen lijepim postupcima, 

pripitomljenost im. ž. r., g. jd. pripito- 
mljenosti, instr. jd. pripitomljenošćul 
pripitomlj enosti - stanje i osobina ono
ga ko je pripitomljen.

869 pripovjedačica

pripjev im. m. r., g. jd. pripjeva, g. mn. 
pripjeva - ono što se dodaje pjesmi, ref
ren.

pripjevak/pripjevak im. m. r., g. jd. p ri
p j evka! pripj evka, n. mn. pripjev ci!pri
pjev ci, g. mn. pripjevakalpripjevaka, 
đem. - mali pripjev, refrenčić. 

pripjevati gl. svrš., prez. pripjevam - 
pjevati za kim, dodavati uz njegovu 
pjesmu.

priplod im. m. r., g. jd. priploda - ono 
što je prispjelo oplodnjom, ob. mlada 
stoka; čin priplodi vanj a. 

priplodak im. m. r., g. jd. priplotka, n. 
mn. prip lod , g. mn. priplodaka, dat.- 
instr.-lok. mn. priplocima - priplod; 
mali priplod, 

priplodan prid, odr. v. priplodni - koji se 
može može priploditi, namnožiti pri- 
plođivanjem; koji ja za priplod, 

priploditi se gl. svrš., prez. prip lodi se - 
namnožiti se priplodom, prirasti priplo- 
đivanjem.

priplođavanje gl. im. s. r. od priplođa- 
vati.

priplođavati (se) gl. nesvrš., prez. pri- 
pldđava (se) - umnožavati priplodom, 
priplođivanjem. 

priplođivanje gl. im. s. r. od priplođivati. 
priplođivati (se) gl. nesvrš., prez. pripld- 

đuje se - razmnožavati (se) priplođiva
njem, prirastati, priplođavati. 

pripljeskati gl. svrš., prez. pripljeskam - 
dlanom pripomoći da se rastanji, rasta
njiti pljeskanjem. 

pripljoštoti gl. svrš., prez. pripljdštim - 
malo spljoštiti, 

pripodići/pripdđigntiti se gl. svrš., prez. 
pripddignem se - malo se podignuti; 
prenes. malo se oporaviti nakon bolesti, 

pripogledati gl. svrš., prez. pripdgledam  
- malo pogledati; uzgredno obratiti paž
nju na šta, pogledati, 

pripoj im. m. r., g. jd. pripoja, g. mn. 
pripdja  - priljubljivanje; spajanje, pri
pajanje; opojnost. 

pripojasnica im. ž. r. - ob. u mn., fiše
klija, pojas s patronama. 

pripojavati (se) gl. nesvrš., prez. pripd- 
javam  (se) - pokušavati šta pripojiti, 
spajati.

pripojiti gl. svrš., prez. pripojim - spojiti, 
sastaviti, svezati; priljubiti, tijesno spo
jiti, pribiti, 

pripomaganje gl. im. s. r. od pripoma
gati.

pripomagati gl. nesvrš., prez. pripdm a- 
lem  - pomalo pomagati; s vremena na 
vrijeme pomagati, 

pripomenuti gl. svrš., prez. pripdmenem  
- napomenuti da se ne zaboravi, pod
sjetiti napomenom, 

pripomoć im. ž. r., g. jd. pipomoći, instr. 
jd. pripomoćufpripomoći - nedovoljna, 
manja pomoć, potpora, 

pripomoći gl. svrš., prez. pripdmognem - 
davati, pružati malu pomoć, biti kome 
pri pomoći, malo pomoći, 

priposlati gl. svrš., prez. pripdšaljem  - 
malo usput, uzgredno poslati; uza šta 
poslati.

pripoviječica im. ž. r., g. mn. pripovije- 
čica - kratka, mala pripovijetka; pričica, 

pripovijedalac im. m. r., g. jd. pripovije- 
daoca, v. jd. pripovijedaoče, n. mn. 
pripovijedaoci, g. mn. pripovijedalaca, 
dat.-instr.-lok. mn. pripovijedaocama - 
onaj koji pripovijeda, pripovjedač, 

pripovijedanje gl. im. s. r. - knjiž., način 
pjesničkog izražavanja; pisanje ili kazi
vanje pripovijedi; opširno govorenje 
ob. o starinama; ispredanje priča, 

pripovijedati gl. nesvrš., prez. pripdvije- 
dam - obavljati pripovijedanje, kazivati 
ili pisati pripovijedi; govoriti opširno 
ob. o starinama, 

pripovijest im. ž. r., g. j. pripovijesti, 
instr. jd. pripoviješćulpripovijesti, g. 
mn. pripovijestilpripovijesti - ono što je 
pripovijeđeno, pripovijetka, priča, 

pripovijetka im. ž. r., dat. jd. pripo
vijetki/pripovijeći, g. mn. pripovijeda
ka/pripovjedaka - knjiž, vrsta kraćeg 
proznog djela; zanimljiva priča, pripo
vijest.

pripovjedač im. m. r., g. jd. pripo
vjedača, g. mn. pripovjedača - onaj ko
ji pripovijeda, narator; pisac pripovi- 
jetki.

pripovjedačev prid. odr. v. - koji pripada 
pripovjedaču, 

pripovjedačica im. ž. r. - žena pripo
vjedač.
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pripovjedačicin prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pripovjedačicu, koji joj pri
pada

pripovjedački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pripovjedače, koji je kao u 
pripovjedača, 

pripovjedački pril. - na pripovjedački 
način, kao pripovjedači, 

pripovjediti gl. svrš., prez. pripdvjedim , 
trp. prid. pripdvjeđen - ispričati, kazati 
kao pripovijed. 

pripovjednl/pripovjednl/pripovjeđni 
prid. odr. v. - koji se odnosi na pripo
vijed, koji je kao u pripovijedi. 

priprati gl. svrš., prez. priperem/pri- 
perem , trp. prid. pripran - malo, ovlaš 
oprati.

priprašiti gl. svrš., prez. priprašim  - ma
lo poprašiti, odozdo prašiti, 

priprašivanje gl. im. s. r. od priprašivati. 
priprašivati gl. nesvrš., prez. priprašu- 

jem  - obavljati priprašivanje, pomalo 
odozdo prašiti, 

priprava im. ž. r., g. mn. priprava - čin 
pripravljanja, pripravljanje, pravljenje; 
pripremanje, priprema; ono što je pri
pravljeno, pripremljeno, spremljeno, 
pripravak; vojn. četa koja mora biti 
uvijek spremna za djelovanje, 

pripravak im. m. r., g. jd. pripravka, n. 
mn. pripravci, g. mn. pripravaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pripravcima - ono što je 
pripravljeno, priprava. 

pripravan prid., odr. v. pripravni - pri
premljen, spremljen; spreman, 

pripraviti gl. svrš., prez. pripravim , trp. 
prid. pripravljen  - pripremiti pravlje
njem, spraviti; napraviti, 

pripravljač im. m. r., g. jd. pripravljđča, 
g. mn. pripravljđča  - onaj koji obavlja 
pripravljanje, pripremač, koji priprema; 
spremač.

pripravljanje gl. im. s. r. od pripravljati, 
pripravljati (se) gl. nesvrš., prez. pripra

vljam (se) - obavljati pripravljanje; pri
premati, spremati (se), 

pripravnica im. ž. r., g. mn. pripravnica 
- ženska osoba pripravnik, ona koja 
obavlja pripravnički rad. 

pripravnik im. m. r., g. jd. pripravnika, 
n. mn. pripravnici, g. mn. pripravnika - 
onaj koji vrši pripravnički rad, osoba 
koja se priprema za obavljanje kakvog

posla, ob. svršenik kakvog fakulteta 
bez radnog iskustva, 

pripravnički prid. od. v. - koji se odnosi 
na pripravnike, koji im pripada, 

pripravnlštvo im. s. r. - služba, posao 
pripravnika, 

pripravno pril. - na pripravan način, 
spremno, pripremnjeno. 

pripravnost im. ž. r., g. jd. pripravnosti, 
instr. jd. priprđvnošću/priprđvnosti - 
pripremljenost, spremnost za šta. 

pripreći gl. svrš., prez. pripregnem - pri- 
pregnuti.

priprećivanje gl. im. s. r. od priprećivati. 
priprećivati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

prećujem  - s vremena na vrijeme po
malo prijetiti, prijetnjom opominjati, 
upozoravati, 

priprega im. ž. r., dat. jd. priprezi - ono 
što služi za priprezanje; konji koji se 
dodatno uprežu radi pomoći već upre
gnutim.

pripregnuti gl. svrš., prez. pripregnem - 
dodatno upregnuti još jedne konje, 
upregnuti i pripregu. 

priprema im. ž. r., g. mn. priprema - 
spremanje, pripremanje; čin spremanja, 
pripremanja, 

pripremač im. m. r., g. jd. pripremđča, 
g. mn. pripremđča - onaj koji priprema, 
spremač.

pripreman prid., odr. v. pripremni - 
spreman, pripremljen, 

pripremanje gl. im. s. r. od pripremati, 
pripremati (se) gl. nesvrš., prez. pripre

mam (se) - spremati (se), obavljati pri
premanje, vršiti pripreme, 

pripremiti (se) gl. svrš., prez. pripremim 
(se) - spremiti, završiti pripremu; oba
viti pripremanje; pripraviti, spraviti, 

pripremljen prid., odr. v. pripremljeni - 
spremljen; pripravljen, 

pripremljenost im. ž. r., g. jd. pripre
mljenosti, instr. jd. pripremljenošću! 
pripremljenosti - stanje onoga što je ili 
koje pripremljen, 

pripremno pril. - spremno, pripremljeno, 
priprijećen prid. neodr. v. - malo zaprije

čen, koji je dobio malu prijetnju. 
priprijećen5st im. ž. r., g. jd. priprijeće- 

nosti, instr. jd. priprijećenošću/priprije- 
ćenosti - stanje priprijećenog.
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priprijeti gl. svrš., prez. priprem  - malo 
uprijeti, pripomoći upirući, pritvoriti 
upiranjem; dodati, pripomoći; prenes. 
doći u stisku, zapasti u teškoće, 

priprijetiti gl. svrš., prez. priprijetim  - 
malo zaprijetiti, na neki način malo 
prijeteći opomenuti. 

priprost prid., odr. v. priprosti - koji je 
niska roda, prilično prost; prostački; 
bezazlen; prejednostavan; neobrazovan, 
neuk; prilično neodgojen, nekulturan, 

priprosto pril. - na priprost način; jedno
stavno; bezazleno; prilično prosto, pro
stački; neuko; prilično necivilizovane, 
nekulturno, 

priprostost im. ž. r., g. jd. priprostosti, 
instr. jd. priprostošću!priprostosti - 
osobina i stanje onoga koje priprost, 

pripucati gl. svrš., prez. pripucam  - malo 
zapucati, neočekivano početi pucati, 

pripucavanje gl. im. s. r. od pripucavati. 
pripuca vati gl. nesvrš. i učest., prez. 

pripucavam  - povremeno pomalo pu
cati.

pripuckivanje gl. im. s. r. od pripucki- 
vati.

pripuckivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pripuckujem  - pripucavati, povremeno 
pomalo pucati, 

pripučiti gl. svrš., prez. pripučim, trp. 
prid. pripučen - prikopčati, skopčati; 
pritegnuti, stegnuti, 

pripuknuti gl. svrš., prez. pripuknem  - 
malo puknuti; dijal. prepuknuti, prepu
ći.

pripuniti gl. svrš., prez. pripunim  - još 
malo puniti, dopuniti; dijal. prepuniti, 

pripust/pripust im. m. r., g. jd. pripusta/ 
pripusta, g. mn. pripusta!pripusta - pri
puštanje; puštanje ženke mužjaku radi 
oplodnje.

pripustiti/pripustiti gl. svrš., prez. 
pripustim, trp. prid. pripušten - pustiti, 
dozvoliti kome da se približi; pro
pustiti; prepustiti, pustiti da šta bude 
duže od čega drugog, 

popustljiv  prid., odr. v. pripustljivi - koji 
se da, koji se može pripustiti, koji je 
sklon pripuštanju, 

pripušiti gl. svrš., prez. pripušim  - dobiti 
želju za pušenjem; dijal. prepušiti, za
pušiti, zadimiti se, uspušiti. 

pripuštanje gl. im. s. r. od pripuštati.

pripuštati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pripuštam  - malo puštati; dozvoljavati 
kome da se približi; propuštati; dijal. 
prepuštati, puštati da šta bude duže od 
čega drugog, 

priračunati gl. svrš., prez. priračunam - 
pridodati računu, pribrojiti, dodatno 
uračunati; dijal. preračunati, pogriješiti 
u računanju, 

priračunavanje gl. im. s. r. od priračuna- 
vati.

priračunavati gl. nesvrš., prez. prira- 
čimavam - pridodavati računu, pribra
jati, dodatno uračunavati; dijal. prera
čunavati se, griješiti u računu, 

priraslica/priraslica im. m. i ž. r., g. mn. 
priraslica - ono što je priraslo; izra
slina; bolest prirastanja, sraslost, 

prirast im. m. r., g. jd. prirasta  - ono što 
je priraslo, dio cjeline koji je u nekom 
vremenu prirastao; dio cjeline koji se 
povećao množenjem, koji se namnožio. 

prirastanje gl. im. s. r. od prirastati. 
prirastati gl. nesvrš., prez. prirastam  - u 

nekom vremenu rastući pristizati; pri
stizati rasplođavanjem, razmnožavati se 
plodnjom; dijal. prerastati, rasti više ne
go što je potrebno, 

prirasti gl. svrš., prez. prirđstem/pri- 
rđstem - srasti s čim, zarasti; pristići 
rastom, narasti; namnožiti se; razg. 

prirašćivanje gl. im. s. r. od prirašćivati. 
prirašćivati gl. svrš., prez. prirašćujem - 

prirastati, srastati, zarastati. 
priraštaj im. m. r., g. jd. priraštaja, g. 

mn. priraštaja  - prirast, povećanje čega 
živog (npr. priraštaj stanovnika); ono 
što se povećalo, što je naraslo u nekoj 
cjelini u nekom vremenu, 

priredba im. ž. r., g. mn. priredbi!pri
redaba - predstava; javna predstava 
zabavnog karaktera; pozorišna predsta
va; priređivanje; prenes. događaj s ele
mentima predstave, 

prirediti gl. svrš., prez. priredim , trp. 
prid. priređen - pripremiti, urediti; oda
brati za štampanje ili javno prikaziva
nje.

priređen prid., odr. v. priređeni - pripre
mljen, uređen; spremljen, 

priređenost im. ž. r., g. jd. priređenosti, 
instr. jd. priređenošću!priređenosti - 
stanje onoga što je priređeno.
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priređivač im. m. r., g. jd. priređivača, g. 
mn. priređivača - onaj koji šta pri
ređuje; izdavač; urednik, uređivač, 

priređivačev prid. odr. v. - koji pripada 
priređivaču, 

priređivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na priređivača i na pripređivanje. 

priređivan prid., odr. v. priređivani - 
koji je pretrpio priređivanje, uređivan, 
pripreman, 

priređivanje gl. im. s. r. od priređivati, 
priređivati gl. nesvrš., prez. priređujem - 

obavljati priređivanje, uređivati; pripre
mati za štampu ili za javno prikaziva- 
nje.

prirepak/prirepak im. m. r., g. jd. pri- 
repkalprlrepka, n. mn. prirepci/prlrep- 
ci, g. mn. prirepaka!prirepaka, dat.- 
instr.-lok. mn. prirepcima/prirepcima - 
ono što je pri repu; prenes. ono što je 
(pri)dodato čemu; privjesak, 

prirepaš im. m. r., g. jd. prirepaša, g. 
mn. prirepđša - onaj koji se ponaša kao 
da je prirepak, prirepak, privjesak, pri- 
repina.

prirepaški prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prirepaše, koji je kao u prirepaša. 

prirepaški pril. - kao prirepaši, na prire- 
paški način, 

prirepaštvo im. s. r. - prirepaško ponaša
nje, osobina onoga ko je  prirepaš. 

prirepina im. ž. r., g. mn. prirepina - dio 
kože oko repa; ono što je pri repu, 
prirepaš.

prirez/prirez im. m. r., g. jd. prireza! 
prireza, g. mn. prireza!prireza - do
datni rez; ono što je dodato čemu (up. 
porez i prirez), 

priricati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 
rlčem - u govoru dodavati; pridodavati, 
pridavati.

prirječica im. ž. r., g. mn. prirječica - 
poslovica, prirječje. 

prirj ečje/prirječje im. s. r. - pouka koja 
je pri riječima, poslovica, 

prirječje im. s. r. - riječna obala, oblast, 
kraj, područje uz rijeku, 

priročkl/priročni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prirok, 

prirod im. m. r. - ono što je rodilo u toku 
godine, doprinos, ljetina, rod. 

priroda im. ž. r., g. jd. prirode - sav 
materijalni svijet, sve što postoji a nije

nastalo čovjekovim radom; ukupnost 
životnih uslova uključujući klimu, mo
rfologiju i sastav tla, biljni i životinjski 
svijet; bit, suština, osnovno svojstvo 
koga ili čega; karakter, narav, ćud, te
mperament, urođena svojstva; ljudski 
organizam, 

prirodan prid., odr. v. prirodni - koji se 
odnosi na prirodu; koji je u vezi s priro
dom, nepatvoren, izvoran; neusiljen, 
naravan; koji je nastao prirodno, rođe
njem, urođen; koji je u vezi s izučava
njem prirode; prenes. koji se ponaša 
prirodno.

prirodin/prirodm  prid. odr. v. - koji pri
pada prirodi, koji potječe iz prirode, 
koji je podarila priroda, 

prirodno pril. - na prirodan način; na
ravno.

prirodnost im. ž. r., g. jd. prirodnosti, 
instr. jd. prlrodnošću!prirodnosti - oso
bina onoga ko je prirodan ili što je  pri
rodno.

prirođnjačkl/prirodnjačkl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prirodnjake i prirod
njaštvo.

prirođnjački/prirodnjački pril. - kao 
prirodnjaci, na prirodnjački način, 

prirodnjak/prirodnjak im. m. r., g. jd.
prirodnjaka!prirodnjaka, n. mn. p ri
rodnjaci/prirodnjaci, g. mn. prirodnja
ka/prirodnjaka - onaj koji proučava 
prirodu, koji se bavi prirodom; koji se 
ponaša prirodno, koji voli prirodu i 
oponaša je; prenes. jednostavan čovjek, 
onaj koji nije opterećen kojekakvim ne
prirodnim društvenim normama pona
šanja.

prirodnjaštvo im. s. r. - zanimanje i 
svojstvo prirodnjaka, 

prirodopis im. m. r. - nauka o prirodi i 
prirodnim pojavama; prirodoslovlje; 
prirodoznanstvo; ranije: nastavni pred
met o prirodi, 

prirodopisac im. m. r., g. jd. prirodo
pis ea, n. mn. prirodoplsci, g. mn. pri- 
roddplsaca  - onaj koji se bavi priro- 
dopisom, koji piše knjige o prirodi, 

prirodopisni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prirodopis, 

prirodopisno pril. - živopisno, veoma 
upečatljivo; grubo, snažno.
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prirodopiščev prid. odr. v. - koji pripada 
prirodopiscu, koji je potekao od njeg. 

prirodoslovac g. jd. prirodoslovca, n. 
mn. prirodoslovci, g. mn. priroddslova- 
ca, dat.-instr.-lok. mn. prirodoslovcima 
- onaj koji se bavi prirodoslovljem, pri- 
rodoznanac. 

prirođoslovčev prid. odr. v. - koji pripa
da prirodoslovcu, 

prirodoslovlje im. s. r. - nauka koja se 
bavi proučavanjem i opisom prirode, 
prirodoznanstvo, 

prirodoslovni prid. odr. v. - koji se 
odnosni na prirodoslovlje, prirodoznan- 
stveni.

prirođoznanstven prid., odr. v. prirodo- 
znanstvenl - koji se odnosi na prirodo
znanstvo, koji mu pripada, 

prirodoznanstvo im. s. r. - nauka o pri
rodnim znanostima, prirodopis, priro
doslovlje.

prirođen prid., odr. v. prirođeni - koji je 
nastao prirodno, rođenjem, s kojim je 
rođen, urođen, 

prirođenlk im. m. r., g. jd. prirođenlka, 
n. mn. prirođenlci, g. mn. prirođenlka, 
dat.-instr.-lok. mn. prirođenlcima - onaj 
koji je prirođen; prirođeni državljanin, 

prirođeno pril. - urođeno, na prirođen 
način.

prirođenost im. ž. r., g. jd. prirođenosti, 
instr. jd. prirođenošču!prirođenosti - 
osobina onoga što je prirođeno, priro
đenje.

prirođenje gl. im. s. r. - prirođenost. 
prirok im. m. r., g. jd. priroka, n. mn. 

p riro d , g. mn. prlrčka, dat.-instr.-lok. 
mn. prlrocima - gram. predikat, reče
nični dio kojim se obilježava radnja, 
stanje ili zbivanje, 

prirubiti gl. svrš., prez. prirublm, trp. gl. 
prid. pri rubljen - napraviti rubove; pod
vrnuti rubove, obrubiti; postaviti uz 
rub.

prirubljen prid., odr. v. priljubljeni - koji 
je s rubovima, obrubljen; primaknut, 
pripijen, sastavljen, spojen pri samom 
rubu.

prirubljeno pril. - prikrajčeno sasvim 
primaknuto uz rub; pripijeno uz sami 
rub čega.

prirubljenost im. ž. r., g. jd. priljublje- 
nosti, instr. jd. priljubljenosču!prilju-

bljenosti - stanje onoga što je pri
ljubljeno; primaknutost uz rub čega. 

priručan prid., odr. v. priručni - koji je 
uvijek pri ruci, prikladan, pogodan, jed
nostavan; lahko upotrebljiv, 

priručje im. s. r. - gornji dio ograde na 
stepeništu za koji se pridržava. 

priručnik im. m. r., g. jd. priručnika, n. 
mn. priručnici, g. mn. priručnika - knji
ga s kratkim i jasnim uputama o čemu, 
obično služi nastavnicima kao uputa za 
bolje korištenje udžbenika, 

prisabrati (se) gl. svrš., prez. prisabe- 
rem/prisaberem, imp. prisaberi, trp. 
prid. prisabran  - okolo prikupiti, sabra
ti, pribrati; prenes. preispitati se, srediti, 
pribrati i razabrati misli, emocije, 

prisad/prisada im. m. r. - mlade biljke 
koje se prisađuju, presad(a), rasad(a); 
mlada voćka, sadnica, 

prisaditi gl. svrš., prez. prisadlm, trp. 
prid. prisađen - posaditi uza šta već 
posađeno, sađenjem popuniti prazninu, 
još nasaditi; nakalemiti, pricijepiti. 

prisajediniti (se) gl. svrš., prez. prisaje- 
dlnlm (se), trp. prid. prisajedlnjen - ob. 
spojiti, sastaviti; pripojiti, priključiti, 
uključiti; udružiti; združiti, 

prisajedinjavanje gl. im. s. r. od prisaje- 
dinj avati.

prisajedinjavati gl. svrš., prez. prisaje- 
dinjavam  - činiti prisajedinjenje; ob. 
spajati, sastavljati; pripajati, priklju
čivati, uključivati; udruživati; združi
vati.

prisajedinjivanje gl. im. s. r. od prisaje
dinj ivati.

prisajedinjivati gl. nesvrš., prez. prisa- 
jedinjujem  - prisajedinjavati. 

prisan prid., odr. v. prisni - blizak, nepo
sredan, srdačan; koji je s kim u bliskim, 
prijateljskim odnosima, 

priseban prid., odr. v. prisebni - koji je 
miran, sabran, koji ne podliježe snaž
nim emocijama koje parališu razum, 

prisebno pril. - mimo, sabrano, hladno
krvno, na priseban način, 

prisebnost im. ž. r., g. jd. prisebnosti, 
instr. jd. prisebnosćulprisebnosti - sta
nje onoga ko je priseban; hladno
krvnost, mimo stanje duha u teškim si
tuacijama.
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priseći gl. svrš., prez. prisegnem, rad. gl.
prid. prisegao/prisegnuo - prisegnuti, 

prisega im. ž. r., dat.-lok. jd. prisezi, g. 
mn. prisega - neob. neporecivo obe
ćanje, zakletva, čvrsto data riječ čije je 
kršenje izdajstvo za koje slijedi stroga 
kazna.

prisegnut prid., odr. v. prisegnuti - koji 
je pod prisegom (zakletvom), vezan 
prisegom, zakletvom, neporecivim obe
ćanjem.

prisegnuti gl. svrš., prez. prisegnem, rad. 
gl. prid. prisegao/prisegnuo - dati čvr
sto obećanje, položiti prisegu, zakletvu, 
zakleti se.

prisegnuto pril. - pod prisegom, pod za
kletvom, čvrsto obećano, zakleto; ne
sumnjivo.

prisegnutost im. ž. r., g. jd. prisegnuto- 
sti, instr. jd. prisegnutošću/prisegnu- 
tosti - neob. stanje onih koji su dali 
prisegu koji su pod prisegom, 

priselac im. m. r., g. jd. priselca, n. mn. 
priselci, g. mn. priselaca/ priselaca - 
stanovnik priselka; doseljenik, došljak, 

priselak im. m. r., g. jd. priselka/priseo- 
ka, n. mn. priselci/priseoci, g. mn. 
priselaka - zaselak, nekoliko kuća u 
blizini sela; prigradsko selo. 

priselčev prid. odr. v. - koji se odnosi na 
priselca, koji mu pripada, 

priselica im. m. i ž. r. - priselac. 
priselskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

priselak.
prisezanje gl. im. s. r. od prisezati - 

prisega, polaganje zakletve, zaklinjanje, 
prisezati gl. nesvrš., prez. prisežem, trp. 

prid. prisegnut - polagati prisegu, za
kletvu, davati kome čvrsto obećanje, 
zaklinjati se na šta. 

prisilan prid., odr. v. prisilni - koji je pod 
prisilom, nasilan, 

prisiliti gl. svrš., prez. prisilim , trp. prid. 
prisiljen - učiniti prisilu; prisilom na
gnati, natjerati, primorati koga da šta 
učini mimo svoje volje, 

prisiljavanje gl. im. s. r. od prisiljavati, 
prisiljavati gl. nesvrš., prez. prisiljavam 

- činiti prisiljavanje; nagoniti, tjerati, 
natjeravati silom; primoravati, 

prisiljen prid., odr. v. prisiljeni - koji je 
pod prisilom nešto učinio, 

prisiljeno pril. - pod prisilom, usiljeno.

prisiljenost im. ž. r., g. jd. prisiljenosti, 
instr. jd. prisilj enošću!prisilj eno šti - 
stanje i osobina onoga ko je prisiljen ili 
štoje prisiljeno; prisila, 

prismiti gl. svrš., prez. prisinim, trp. prid.
prisinjen - posiniti, uzeti kao sina. 

prišinuti gl. svrš., prez. prisinem  - malo 
sinuti, prosjati, 

prisipanje gl. im. s. r. od prisipati. 
posipati gl. nesvrš., prez. prisipam  - do

sipati, dopunjavati, dolijevati sipajući 
ili dolijevajući, 

prisjećanje gl. im. s. r. - naknadno sje
ćanje, evociranje uspomena, 

prisjećati se gl. nesvrš., prez. prisjećam  
se - prizivati u svijest uspomene, evoci
rati.

prisjedanje/prisjedanje gl. im. s. r. od
prisjedati.

prisjedati/prisjedati gl. nesvrš. i učest., 
prez. prisjedam/prisjedam  - dolazeći 
sjedat; prislanjati se sjedajući; pribijati 
se, pristajati uz koga/ šta; prenes. 
prisjedati, pristajati na muku; “skakati 
na nos”, stvarati poteškoće, neugo
dnosti, donositi nelagodu; otežavati 
ionako tešku situaciju, 

prisjen im. m. r. - prisjenak, 
prisjena im. ž. r. - prisjenak, 
prisjenak im. m. r., g. jd. prisjenka, n. 

mn. prisjenci - polusjena, mjesto u pri- 
sjeni, zasjenak, 

prisjesti gl. svrš., prez. prisjednem  - nak
nadno sjesti; prenes. stvoriti nelagodu, 
neugodnost, “skočiti na nos”, 

prisjetiti se gl. svrš., prez. prisjetim  se - 
dosjetiti se, sjetiti se uz malo razmi
šljanja, prizvati u sjećanje, 

priskakanje gl. im. s. r. od priskakati. 
priskakati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

skačem - povremeno prilaziti; prenes. s 
vremena na vrijeme pomagati, pružati 
pomoć.

priskočiti gl. svrš., prez. priskočim - 
priteći kome u pomoći, pomoći kome u 
nevolji.

priskočljiv prid., odr. v. priskdčljivi - 
koji rado priskače, koji želi pomoći, 

priskok im. m. r., g. jd. priskoka, n. mn. 
priskoči, g. mn. priskoka , dat.-instr.- 
lok. mn. priskocima - brz i nagao skok 
ob. u namjeri da se pomogne, pritrčava- 
nje u pomoć.
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priskrbiti/priskrbiti gl. svrš., prez. p ri
skrbim/priskrbim, trp. prid. priskrbljen/ 
priskrbljen - pribaviti, osigurati materi
jalna sredstva; obezbijediti kakvu zado
voljštinu, sigurnost, 

priskrbljenost/priskrbljenost im. ž. r., 
g. jd. priskrbljenosti/priskrbi/enosti, 
instr. jd. priskrbljenošću/priskrbljeno- 
šću i priskrbljenosti/priskrbljenosti - 
osobina onoga što je priskrbljeno; sta
nje onoga što se priskrbljuje; snabdje- 
venost.

priskrbljivanje gl. im. s. r. od priskrblji
vati.

priskrbljivati gl. svrš., prez. priskiblju- 
jem  - pribavljati, nabavljati; snabdijeva
ti.

prislanjanje gl. im. s. r. od prislanjati, 
prislanjati (se) gl. nesvrš., prez. prisla

njam (se) - stavljati uz nešto što služi 
kao oslonac; oslanjati, stojeći pridrža
vati se za šta; oslanjati, naslanjanjati 
(se); pripijati, stiskati uza šta; prenes. 
primicati, približavati, pridruživati se 
kome bez poziva, 

prislon im. m. r., g. jd. prislona, n. mn. 
prisloni, g. mn. prislona - ono što se 
prislanja; naslon, deblja daska koja se 
redajući jedna do druge stavlja u mezar 
da neko vrijeme zaštiti tijelo umrlog, 

prisloniti (se) gl. svrš., prez. prislonim  
(se), trp. prid. prislonjen - metnuti, 
staviti šta uza što; osloniti (se); pri
držati se stojeći; nasloniti (se); stisnuti 
(se), pripiti (se) uza šta; prenes. primak
nuti, približiti, pridružiti (se) kome 
nepozvan.

prislonjenica im. ž. r. - gram. riječ bez 
akcenta koja se prislanja uz koju drugu, 
npr. prijedlog, veznik, 

prislonjenost im. ž. r., g. jd. prislonjeno
sti, instr. jd. prislonjenošću/prislonje- 
nosti - stanje onoga što je prislonjeno, 

prislušati gl. svrš., prez. prislušdm - ma
lo poslušati, 

prislušavanje gl. im. s. r. od prislušavati. 
prislušavati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

slušavam - nedozvoljeno slušati, prislu
škivati; nepristojno slušati tuđe razgo
vore.

prisluškivač im. m. r., g. jd. prisluškiva
ča, n. mn. prisluškivači, g. mn. prislu
škivača - onaj koji prisluškuje, koji se

bavi prisluškivanjem; aparat za prislu
škivanje.

prisluškivalo/prisluškivalo im. s. r., g.
jd. prisluškivala/prisluškivala, n. mn. 
prisluškivala/prisluškivala, g. mn. p ri
sluškivala/prisluškivala, hipok. - onaj 
koji nedozvoljeno prisluškuje i pri tome 
uživa; aparat za prisluškivanje, prislu
škivač.

prisluškivanje gl. im. s. r. od prisluški
vati.

prisluškivati gl. svrš., prez. prisluškujem  
- obavljati prisluškivanja; nedozvoljeno 
slušati, uhoditi, 

prislušni/prislušni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prisluškivanje, koji služi za 
pri-sluškivanje. 

prislužiti gl. svrš., prez. prisluzim  - crkv. 
zapaliti kandilo ili svijeću na grobu ili 
pred ikonom, 

prisluživanje gl. im. s. r. od prisluživati. 
prisluživati gl. svrš., prez. prisluzujem, 

trp. prid. prisluzivan - paliti kandilo ili 
svijeću na grobu umrlog ili pred iko
nom.

prism akanje gl. im. s. r. od prismakati. 
prism akati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

smačem - jesti šta s uživanjem umačući 
u šta. v

prismok im. m. r., n. mn. prismoci - ono 
što se prismače; ono u šta se umače radi 
prismakanja (med, sos, pavlaka i sl.), 

prismotra im. ž. r., g. jd. prismotre, n. 
mn. prism otre, g. mn. prism otri - nad
zor nad kim za koga se sumnja da je 
učinio šta nedozvoljeno, nezakonito; 
posmatranje, praćenje, nadgledanje; 
uhođenje, špijuniranje. 

prisnird im. m. r. - smrad, ono što pri- 
smrđuje, neugodan miris. 

prismrdjeti/prismM jeti gl. svrš., prez. 
prismrdim/prismrdim  - malo zasmrdje- 
ti; poprimiti neugodan vonj, smrad; 
prenes. nerado doći nakratko i ne biti 
prihvaćen.

prismrđivanje gl. im. s. r. od prismrđi- 
vati.

prismrđivati gl. nesvrš., prez. prismrđu- 
jem  - prilaziti smrdeći; prenes. prilaziti 
kome nerado prihvaćen, 

prisniti gl. svrš., prez. prisnijem, trp. 
prid. prisniven - izaći na san; u snu
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vidjeti; naslutiti u snu ono što će se 
dogoditi; usniti, 

prisno pril. - prijateljski, iskreno, srdač
no, na prisan način; usko, tijesno pove
zano, blisko, 

prisnost/prisnost im. ž. r., g. jd. prisno
sti/prisnosti, instr. jd. prisnošću/pri- 
snosti i prisno scu!prisno šti - bliskost; 
stanje onoga što je prison; osobina pri
snih ljudi.

prisobak im. m. r., g. jd. prisopka, n. mn. 
prisopci, g. mn. prisobaka, dat.-instr.- 
lok. mn. prisopcima - sporedna soba 
pored glavne sobe; sobica uz veliku 
sobu, dječija soba. 

prisOblje im. s. r. - prostor s vanjske 
strane sobe, predsoblje, 

prisoj im. m. r., g. jd. prisoja, g. mn. pri
soja - prisoje, 

prisoj an/prisoj an prid., odr. v. prisojni/ 
prisojn i - koji je na prisojnoj strani, u 
prisoju, osunčan, sunčan, 

prisoje/prisoje im. s. r., g. jd. prisoja! 
prisoja  - strana okrenuta suncu, sunča
na strana brda; suncem obasjano, osun
čano mjesto 

prisojkinja im. ž. r., g. jd. prisojkinja, n. 
mn. prisojkinje/prisdjkinje, g. mn. p ri
sojkinja/prisojkinja - ona koja raste, 
odrasta na prisojnoj strani; ona koja je s 
prisoja.

prispijeće im. s. r., g. jd. prispijeća, n. 
mn. prispijeća, g. mn. prispijeća  - do
spijeće, dolazak; postignuće, pristanak, 

prispijevanje gl. im. s. r. od prispijevati, 
prispijevati gl. nesvrš., prez. prispijevam  

- dospijevati, stizati; dolaziti, pristizati, 
prispjelost im. ž. r., g. jd .p r isp je lo  šti, 

instr. jd. prispjelošću/prispjelosti - sta
nje onoga što prispijeva. 

prispjeti gl. svrš., prez. prispijem - doći, 
stići; dospjeti, pristići, postignuti, 

prisposobiti se gl. svrš., prez. prispdso- 
bim se - pripremiti se za šta, prilagoditi 
se, adaptirati se. 

prispustiti se gl. svrš., prez. prispustim  
se - prilično se spustiti, spustiti se nis
ko.

prisrđe im. s. r. - srčana kesa, perikard. 
prisrkivanje gl. im. s. r. od prisrkivati. 
prisrkivati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

srkujem - srkati malo pomalo, jesti s 
prisrkivanjem, prisrkujući.

prisrknuti gl. svrš., prez. prisrknem  - 
malo srknuti, srknuvši popiti jedan gut- 
ljaj.

pristajanje gl. im. s. r. od pristajati, 
pristajati gl. nesvrš., prez. pristajem  - 

davati pristanak; saglašavati se s čime; 
prihvatati šta; uplovljavati u luku. 

pristajkivanje gl. im. s. r. od postajki
vati.

postajkivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pristajkujem  - često se u hodu zaustav
ljati, stajati, zaustavljati se s vremena 
na vrijeme radi odmora ili razgovora, 

pristajallste/pristanlšte im. s. r., g. jd. 
pristajališta, n. mn. pristajališta, g. mn. 
pristajališta  - up. pristanište. 

pristalac/pristalica im. m. r., g. jd. pri- 
staoca/pristalca - up. pristalica. 

pristalica im. m. i ž. r., g. jd. pristalice, 
n. mn. pristalice, g. mn. pristalica  - pri
staša, privrženik, sljedbenik koga/čega; 
onaj koji uza šta pristaje, koji koga/šta 
slijedi.

pristalo pril. - lijepo, zgodno, prikladno, 
skladno.

pristalost im. ž. r., g. jd. pristalosti, instr. 
jd. pristalošćulpristalosti - osobina 
onoga ko je zgodan, pristao; ljepota, 
zgodnost, sklad, skladnost, 

pristanak g. jd. pristanka, n. mn. 
pristanci, g. mn. pristanaka, dat.-instr.- 
lok. mn. pristancima - pristajanje, da
vanje saglasnosti na šta; odobrenje, pri
hvatanje čega; prispijeće, postignuće; 
dospijeće, dolazak, uplovljenje u luku. 

pristanišni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pristanište, koji mu pripada; lučki, 

pristanište im. s. r., g. jd. pristaništa, n. 
mn. pristaništa, g. mn. pristaništa - pri
rodno ili izgrađeno mjesto u zavjetrini 
na obali rijeka, mora, jezera za pri
stajanje brodova i drugih plovila; luka; 
krajnje odredište putovanja; mjesto 
gdje se sklanja, sklonište; prenes. miran 
i tih život nakon ostvarenja životnog 
cilja.

pristao prid., odr. v. prista li - prikladan, 
odgovarajući, podesan; koji pristaje; li
jep, zgodan, 

pristar prid., odr. v. pristari - koji je pri
lično star, koji je pristario. 

pristasati gl. svrš., prez. pristasam  - pri
spjeti za šta, doći; dorasti, narasti.
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pristaša im. m. i ž. r., g. jd. pristaše, n. 
mn. pristaše, g. mn. pristaša  - prista
lica.

pristati gl. svrš., prez. pristanem  - stati 
uza šta; poći za kim/čim; pridružiti se 
kome/čemu; uploviti u pristanište; pre
nes. dati pristanak; saglasiti se s čime; 
prihvatiti šta. 

pristav im. m. r. - pomoćni činovnik;
najamnik, sluga, 

pristaviti gl. svrš., prez. pristavim, trp. 
prid. postavljen  - staviti na vatru da 
(pro)kuha, staviti šta na nisku tempe
raturu da se (s)kuha. 

pristavljati gl. nesvrš., prez. pristavljam  
- stavljati šta na vatru, peć ili plin da 
(pro)kuha; izlagati šta visokim tempe
raturama da bi se (s)kuhalo. 

pristići gl. svrš., prez. pristignem, trp. 
prid. pristignut - postignuti, doći pje
šice, stići na vrijeme, prispjeti hodajući 
ili trčeći; stići, dovesti se do kakvog 
odredišta; sustići; pojaviti se; dorasti, 
stasati do čega. 

postignuće im. s. r. - dolazak; ono što 
treba da pristigne, 

pristignuti gl. svrš., prez. pristignem  - 
pristići.

pristizanje gl. im. s. r. od pristizati, 
pristizati gl. nesvrš. i učest., prez. pristi- 

zem - stizati, dolaziti pješice, dolaziti na 
vrijeme; prispijevati jedano za drugim; 
prispijevati hodajući ili trčeći; stizati, 
dovoditi do kakvog odredišta; sustizati; 
pojavljivati se; dorastati do čega. 

pristojan/pristojan prid., odr. v. pristoj- 
ni/pristdjni - koji se ponaša pristojno, 
koji slijedi pravila pristojnosti, uljudan, 
odgojen; koji izgleda pristojno; koji je 
u granicama dozvoljenog, koji zadovo
ljava.

pristojba/pristojba im. ž. r., g. jd. pri- 
stojbelpristojbe, n. mn. pristojbe/pri
stojbe, g. mn. pristojbi/pristojbi - po
rez, taksa, tarifa, određeni iznos novca 
koji se plaća državi za kakvu uslugu 
administrativne naravi, 

pristojno/pristojno pril. - na pristojan 
način; kao što to čine oni koji su pri- 
tojni, s pristojnošću. 

pristojnost im. ž. r., g. jd. pristojnosti, 
instr. jd. pristojnošću/pristojnosti - oso
bina onoga ko je pristojan; zbir pravila

pristojnog ponašanja u nekoj zajednici, 
sociokulturnoj sredini i njihovo slijeđe
nje.

pristran prid., odr. v. pristrani - pri
strastan, naklonjen, sklon jednoj strani, 
blagonaklon; koji unaprijed podržava 
koga/šta; neobjektivan, 

pristranak im. m. r., g. jd. pristranka, n. 
mn. pristranci, g. mn. pristranaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pristrancima - ono što je 
pri strani; obronak, padina, strana brda. 

pristranost im. ž. r., g. jd. pristranosti, 
instr. jd. pristranošću!pristranosti - 
osobina onoga ko je pristran, blagona
klonost, neobjektivnost u činjenju čega 
ili u prosuđivanju o kome/čemu. 

pristranje im. s. r. - sve ono što je pri 
strani; obronci, padine, 

pristrasnost im. ž. r., g. jd. pristrasnost, 
instr. jd. pristrasnošću!pristrasnost - v. 
pristranost. 

pristrastan prid., odr. v. pristrasni - pri
stran; neobjektivan, koji prosuđuje s 
naklonošću. 

pristrešak im. m. r., g. jd. pristreška, n. 
mn. pristrešci, g. mn. pristrešaka  - na
dstrešnica, produžetak strehe; natkrive
ni ulaz, trijem, 

pristrići gl. svrš., prez. pristrizem/pristri- 
iem  - malo ostrići, podrezati, skratiti, 

pristuđjeti gl. svrš., prez.p ristu d i-  poče
ti studjeti; postati studeno, zahladnjeti, 

pristup im. m. r., g. jd. pristupa, g. mn. 
pristupa  - prilaz, prilazni put, mjesto 
gdje se prilazi; način pristupa, prila
ženje, pristupanje, prilazak; mogućnost 
ulaženja; primanje; uvodni tekst čega u 
kojem se tumače osnovni pojmovi; 
crkv. početni dio službe ili mise; pre
nes. način prilaska, prilaženja kome/ 
čemu; pogled, mišljenje, stav o kome/ 
čemu.

pristupačan prid., odr. v. pristupačni - 
do koga se može jednostavno doći; koji 
je dostupan; po kome se može proći; 
koji se može nabaviti, kupiti, koji nije 
skup; prenes. jednostavan, shvatljiv; 
koji nije ohol, osoran, drzak, 

pristupačno pril. - na pristupačan način, 
shvatljivo.

pristupačnost im. ž. r., g. jd. pristupa
čnosti, instr. jd. pristupačnošću!pristu-
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pačnosti - osobina pristupačnih; stanje 
onoga štoje pristupačno, 

pristupan/pristupan prid., odr. v. pristu
pni/pristupni - kome se može pristupiti; 
dostupan; koji služi za pristup, uvod, 
uvodni; pristupačan, 

pristupanje gl. im. s. r. od pristupati, 
pristupati gl. nesvrš., prez. pristupam  - 

prilaziti kome, stupati u čije redove, 
pridruživati se, učlanjivati se; prenes. 
promišljati o čemu, gledati, posmatrati 
šta iz naročitog ugla. 

pristupiti gl. svrš., prez. pristupim - prići 
kome, pristati uz koga; stupiti u čije re
dove, pridružiti se, učlaniti se; promi
sliti o čemu iz naročitog ugla. 

pristupljivanje gl. im. s. r. od pristuplji- 
vati.

pristupljivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pristupljujem  - prilaziti kome/čemu; 
pristajati uz koga/šta; pridruživati se 
kome, pristupati, 

pristupnica/pristupnica im. ž. r., g. jd. 
pristupnice/pristupnice, n. mn. pristu
pnice/pristupnice, g. mn. pristupnica/ 
pristupnica - pismena potvrda, doku
ment, popunjena kartica, knjižica ko
jom se iskazuje želja za pristupanjem ili 
potvrđuje pristup, 

pristupnlk/pristupnlk im. m. r., n. mn. 
pristupnici/pristupnici, dat.-instr.-lok. 
mn. pristupnicima/pristupnicima - onaj 
koji gdje, kome/čemu pristupa. 

pristupnina im. ž. r., g. jd. pristupnine - 
članarina, novac koji se daje za pristup, 
za učlanjenje u kakvo društvo, zajedni
cu, udruženje i sl. 

pristupnost/pristupnost im ž. r., g. jd. 
pristupno stil pristupno šti, instr. jd. pri- 
stupnošću/pristupnošću i pristupnost! 
pristupnost - mogućnost pristupanja 
kome ili čemu. 

prisukan prid., odr. v. prisukani - prido
dat sukanjem, uvrtanjem, usukan u šta; 
prenes. osobenjački, uvrnut, čudan, 

prisukati gl. svrš., prez. prisučem  - uza 
šta usukati; malo zasukati, zavrnuti, 
uvrnuti uza šta uvijajući, 

prisustvo/prisustvo im. s. r., g. jd. pri
sustva/prisustva - prisutnost, činjenica 
da je nešto tu, da je prisutno, da stoji, 
da je vidljivo nn mjestu o kojem se 
govori; prisustvovanje, nazočnost.

prisustvovanje gl. im. s. r. od prisusto- 
vati.

prisustvovati gl. svrš., prez. prisustvujem  
- biti prisutan, nazočan gdje; svojim 
prisustvom sudjelovati u čemu. 

prisušiti gl. svrš., prez. prisušim - ovlaš, 
malo, slabo osušiti, prosušiti; prilično 
osušiti, ostaviti bez vode, nastati (suša), 
pos-tati sušno, 

prisušivanje gl. im. s. r. od prisušivati. 
prisušivati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

siišujem - ovlaš, malo, slabo sušiti, pro- 
sušivati; prilično jako sušiti, postajati 
sušno.

prisutan/prisutan prid., odr. v. prisutni - 
koji je tu, na mjestu i u trenutku o ko
jem se govori, koji je vidljiv, nazočan; 
prenes. koji jeste, koji se nalazi u mi
slima u trenutku govora, 

prisuti gl. svrš., prez. prispem  - dosuti, 
popuniti pri sipanjem; doliti sipajući, 

prisutnlk im. m. r., n. mn. prisutnici - 
onaj koji je prisutan, prisutni; sudionik, 
učesnik.

prisutnost/prisutnost im. ž. r., instr. jd. 
prisutnošću/prisutnošću i prisutnosti/ 
prisutnosti - činjenica da je neko ili 
nešto tu; stanje onoga ko je prisutan, 
što je prisutno; prisustvovanje; vidlji
vost, nazočnost, 

prisvajač im. m. r., g. jd. prisvajdča, n. 
mn. prisvajđči, g. mn. prisvajdča  - onaj 
koji nasilno šta sebi prisvaja, prisva- 
jalac, prisvojilac, prisvajatelj, prisvoji- 
telj.

prisvajačev prid. odr. v. - koji pripada 
prisvajaču. 

prisvajački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prisvajače i prisvajanje, 

prisvajački pril. - na prisvajački način, 
kao prisvajači, prisvajajući, 

prisvajalac im. m. r., g. jd. prisvajaoca, 
n. mn. prisvajaoci, g. mn. prisvajalaca, 
dat.-instr.-lok. mn. prisvajaocima - pri
svajač, prisvajatelj. 

prisvajanje gl. im s. r. od prisvajati, 
prisvajaočev prid. odr. v. - koji pripada 

prisvajaocu. 
prisvajatelj im. m. r., g. jd. prisv dj atelj a, 

g. mn. prisvdjatelja  - prisvajač, prisva
jalac.

prisvajateljev prid. odr. v, - koji pripada 
prisvajate! ju.
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prisvajateljskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prisvajanje i prisvajatelje. 

prisvajateljski pril. - na prisvajatelj ski 
način, kao pri sv aj atelj i, prisvajajući, 

prisvajati gl. nesvrš., prez. prisvajam, 
trp. prid. prisvajan - šta tuđe uzimati 
sebi; otimati samo za sebe. 

prisvehnuti gl. svrš., prez. prisvehnem - 
malo uvehnuti, izgubiti svježinu i sna
gu-

prisvijestiti se gl. svrš., prez. prisvijestim 
se - doći sebi, doći svijesti, osvijestiti 
se.

prisvijetliti gl. svrš., prez. prisvijetlim - 
malo posvijetliti, osvijetliti, 

prisvjetljavati/prisvjetljivati gl. nesvrš. 
i učest., prez. prisvjetljdv ami prisvjet- 
Ijujem - pomalo osvjetljavati, obasjava
ti svjetlošću, 

prisvojan/prisvojan prid., odr. v. prisvo- 
jni/prisvojni - koji se odnosi na prisva- 
janje.

prisvojen prid., odr. v. prisvojeni - pri
svajanjem (od)uzet. 

prisvojenica im. ž. r. - ona koja je pri
svojena, usvojenica; tuđica, 

prisvojenost im. ž. r., g. jd. prisvojenosti, 
instr. jd. prisvojenošću/prisvojenosti - 
stanje onoga što je prisvojeno ili ko je 
prisvojen.

prisvojilac im. m. r., g. jd. prisvdjioca, n. 
mn. prisvdjioci, g. mn. prisvdjildca, 
dat.-instr.-lok. mn. prisvdjiocima - pri- 
svoj itelj.

prisvojitelj im. m. r., g. jd. prisvojitelja, 
g. mn. prisvdjitelja - onaj koji prisvaja, 
prisvojilac; otimač, prisvajač, 

prisvojiteljev prid. odr. v. - koji pripada 
pri svoj itelj u. 

prisvdjiteljskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prisvojitelje i na prisvajanje, 

prisvojiteljski pril. - kao prisvojitelj i, na 
prisvojitelj ski način, 

prisvojiti gl. svrš., prez. prisvojim, trp. 
prid. prisvojen - uzeti od drugih samo 
za sebe, smatrati sve samo svojim; pri
pojiti, pridružiti; osvojiti, oteti; prevla
dati.

prišapnuti gl. svrš., prez. prišapnem - 
reći šapatom, reći tiho u uho; šapnuti, 

prišaptati gl. svrš., prez. pri šapćem -

prišaptavanje gl. im. s. r. od prišapta- 
vati.

prišaptavati gl. nesvrš., prez. prišdptd~ 
vam , trp. prid. prišaptavdn - govoriti 
šapatom, govoriti tiho u uho; šaptati, 
šaputati.

prišarafiti gl. svrš. (njem.), prez. priša- 
rafim , trp. prid. prišarafljen - pričvrstiti 
šarafom; uvrnuti vijak u šta. 

prišarafljivanje gl. im. s. r. (njem.) od 
prišarafljivati. 

prišarafljivati gl. nesvrš. (njem.), prez. 
prišarafljujem , trp. prid. prišarafljivan 
- pričvršćavati šta uza šta šarafom; 
uvrtati vijak u šta. 

prišfljiti gl. svrš., prez. prišiljim, trp. 
prid. prišiljen  - učiniti šiljastijim, zaši
ljiti.

prišinuti gl. svrš., prez. prišinem, trp. 
prid. prišinut - malo ošinuti, kriomice 
ošinuti; prenes. prigovoriti, bocnuti ri
ječima, pecnuti, 

prišipetlja im. m. i ž. r., g. jd. prišipetlja, 
g. mn. prišipetlja  prišipetlja  - dosadna i 
nametljiva nepozvana osoba; osoba od 
čijeg se prisustva zazire, 

prišiti gl. svrš., prez. prišijem, trp. prid. 
prišiven, ž. r. prišivena - šivanjem pri
čvrstiti uza šta, spojiti, sašiti; sastaviti 
šta iglom i koncem; prenes. dodati šta 
loše nekome što nije učinio; optužiti; 
pripisati ružan nadimak; udariti koga 
čime; ošamariti, 

prišivak im. m. r., g. jd. prišivka, n. mn. 
prišivci, g. mn. prišivaka, dat.-instr.- 
lok. mn. prišivcima - ono što je prišive
no, zakrpa, prišivka; dodatak, privje
sak; prenes. nadimak, 

prišivanje gl. im. s. r. od prišivati. 
prišivati gl. nesvrš., prez. prišivam, trp. 

prid. prišivan - šiti, šivati, pričvršćivač 
šta uz nešto, spajati, sastavljati iglom i 
koncem; prenes. dodavati kome šta lo
šeg, ružnog, negativnog što nije učinio; 
optuživati; nadijevati, davati kome na
dimak s ružnim značenjem; udarati ko
ga čime; šamarati, 

prišivka im. ž. r., dat. jd. prišivci, g. mn.
prišivki - prišivak; prišivanje. 

priškfljiti gl. svrš., prez. priškiljim , trp. 
pr?.! " " d . ’if tn inau -kilj ’ a k l h 1*1-
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priškrinuti gl. svrš., prez. priškrlnem, 
trp. prid. priškrlnut - malo zatvoriti, 
pritvoriti; prenes. zaškiljiti, 

prišljamčiti gl. svrš. (njem.), prez. pri- 
šljamčlm, trp. prid. prišljamčen - stil. 
pripisati, svezati, privezati kome šta 
nisko, loše; naknadno dodati, pridodati 
kome šta ružno i neprijatno; ponašati se 
kao šljam, pridružiti se šljamu, 

prišljamčivanje gl. im. s. r. (njem.) od 
prišljamčivati. 

prišljamčivati gl. nesvrš. (njem.), prez. 
prišljamčujem, trp. prid. prišljamčivati 
- rezg. obavljati prišljamčivanje; pri
vezivati, dodavati kome šta nisko, ru
žno, neugodno, nemoralno, blatiti, ka
ljati koga; pridruživati šljamu, 

prišparati gl. svrš. (njem.), prez. prišpa- 
ram, trp. prid. prišparan  - razg. prište- 
djeti, malo uštedjeti, sačuvati za poslije, 

prišt im. m. r., g. jd. prišta , instr. jd. pri- 
štem/prištom, n. mn. prištevi - plik, 
mjehur, klobuk, 

pristav prid. odr. v. pristavi - koji je 
sklon prištovima, prištljiv. 

prišteda im. ž. r. - ono što je ušteđeno, 
ušteda, prištedak; kratka štednja, 

prištedjeti gl. svrš., prez. prištedlm, trp. 
prid. prištedeti - odvojiti i sačuvati za 
poslije, prišparati; malo uštedjeti, 

prišteđevina/prišteđevina im. ž. r. - ob. 
ušteđevina, ono što je prišteđeno, priš
teda, ušteda, 

prišteđivanje gl. im. s. r. od prišteđivati. 
prišteđivati gl. nesvrš., prez. prišteđu- 

jem , trp. prid. prišteđivati - pomalo 
odvajati, štedjeti za poslije.

Prištevac im. m. r., g. jd. Prištevca, v. jd. 
Prištevče, g. mn. Prištevaca - stanovnik 
Prištine , čovjek iz Prištine.

Prištevka im. ž. r., dat. jd. Prištevki, g. 
mn. Prištevki - stanovnica Prištine; ona 
koja je rodom iz Prištine, 

prištić/prištlć im. m. r., đem. - mali prišt, 
pličić.

prištinuti (se) gl. svrš., prez. prištlnem  
(se), trp. prid. prištlnut - malo (se) ošti- 
nuti; pričepiti (se), 

prištiti (se) gl. nesvrš., prez. prištlm (se)
- dobijati prišteve; postajati prištav. 

prištljiv prid., odr. v. prištljivl - koji ima 
prišteve, prištav.

prišunjati se gl. svrš., prez. prišunjam se 
- šunjajući se približiti; neopaženo, 
neprimjetno (se) primaknuti, prići, 

prišunjavanje gl. im. s. r. od prišunjavati 
se.

prišunjavati se gl. nesvrš., prez. prišu- 
njavam se - šunjajući se približavati; 
prilaziti neopaženo. 

prišutjeti (se) gl. svrš., prez. prišutlm  
(se) - malo (se) ušutjeti, nakratko pre
stati govoriti, 

pritaći/pritaći gl. svrš., prez. pritaknem, 
trp. prid pritaknut - pritaknuti, 

pritajen prid., odr. v. pritajeni - koji je 
tajno skriven, koji je u stanju pritajeno- 
sti; koji miruje, 

pritajeno pril. - na pritajen način, skrive
no, u tajnosti. 

pritajenSst im. ž. r., instr. jd. pritajeno- 
šću!pritajeno šti - stanje onoga ko je pri
tajen, skrivenost, tajnovitost; mirova
nje u tajnosti, 

pritajiti (se) gl. svrš., prez. pritajim (se) - 
držati u tajnosti; s(a)kriti (se) od javno
sti; umiriti se; prestati djelovati, 

pritajivanje gl. im. s. r. od pritajivati, 
pritajivati (se) gl. nesvrš., prez. pritaju

jem  (se) - s(a)krivati se; počinjati tajiti, 
zatajivati; povlačiti se iz javnosti, 

pritaknuti gl. svrš., prez. pritaknem, trp. 
prid pritaknut - prisloniti, postaviti uza 
šta; podstaknuti, 

priteći gl. svrš., prez. priteknem  i prite- 
čem - tekući nadoći, nabujati, narasti; 
prenes. priskočiti kome, pritrčati, do
trčati; biti čega dovoljno za sve, doteći 
svima; prenes. dodati, dometnuti, 

priteći gl. svrš., prez. pritegnem, trp.
prid. pritegnut - pritegnuti, 

pritega im. ž. r., dat. jd. prltezi, g. mn. 
pritega  - konopac za pritezanje; teg; 
opterećenje, teški predmeti, vreće, teži
na kojom se održava ravnoteža na bro
dovima; stolarska sprava za stezanje, 

pritegnuće im. s. r. - pritegnutost. 
pritegnuti gl. svrš., prez. pritegnem, trp. 

prid. pritegnut - sasvim stegnuti; do 
kraja zategnuti; prenes. zauzeti čvrst 
stav u vezi s čijim ponašanjem; smanjiti 
čiji manevarski prostor; umanjiti čiju 
slobodu kretanja i odlučivanja, 

pritegnuto pril. - čvrsto stegnuto, pri
čvršćeno.

881 pritješnjavanje

pritegnutost im. ž. r., g. jd. pritegnutosti, 
instr. jd. pritegnutošću!pritegnuto šti - 
stegnutost, stisnutost uza šta; pritiješ- 
njenost, stiješnjenost; stanje onoga ko/ 
što je pritegnuto; pritegnuće. 

pritezanje gl. im. s. r. od pritezati, 
pritezati gl. nesvrš. i učest., prez. prite- 

žem - obavljati pritezanje, još stezati; 
do kraja zatezati; prenes. ograničavati 
čiju slobodu, 

priticanje gl. im. s. r. od priticati, 
priticati gl. svrš., prez. pritičem  - pritje

cati, doticati, pristizati tekući, 
pritijesniti gl. svrš., prez. pritijesnim, trp. 

prid. pritiješnjen - pritisnuti uza šta, sti
jesniti; prikliještiti; prenes. dovesti u 
tešku situaciju, pritisnuti, 

pritiješnjen© pril. - stisnuto, stiješnjeno;
s tjeskobom, 

pritiješnjenost im. ž. r., g. jd. pritiješnje- 
nosti, instr. jd. pritiješnjenošću/pritije- 
šnjenosti - stiješnjenost, stisnutost; the- 
skoba; stanje onoga ko/što je pritije- 
šnjeno; prenes. pritjeranost u ćošak, 
pritisnutost problemima; bezizlaz. 

pritisak im. m. r., g. jd. pritiska, n. mn. 
pritisci, g. mn. pritisaka, dat.-instr.-lok. 
mn. pritiscima - sila kojom jedno tijelo 
djeluje na drugo, pritiskivanje; težina 
kojom se pritišće; stiješnjenost, tjesko
ba, pritisnuće; prenes. bezakonje, na
silje; vršenje prinude na što; snažan po
kret vojne sile; krvni tlak. 

pritiskač im. m. r., g. jd. pritiskača, n. 
mn. pritiskđči, g. mn. pritiskača - po 
tiskivač.

pritiskanje gl. im. s. r. od pritiskati, 
pritiskati gl. nesvrš., prez. pritlšćem, trp.

prid. pritlskan - pritiskivati, 
pritiskivač im. m. r., g. jd. pritiskivđča, 

n. mn. pritiskivači, g. mn. pritiskivđča - 
onaj koji pritišće; pritiskač; ono čime se 
pritišće, kamen ili teška ploča za priti
skanje.

pritiskivanje gl. im. s. r. od pritiskivati, 
pritiskivati gl. nesvrš., prez. pritiskujem, 

trp. prid. pritiskivan - vršiti pritisak 
odozgo; pritiskom činiti da se šta 
stisne, spljošti, ocijedi; pritiskati; pre
nes. neprestanim molbama, traženjima, 
ucjenama opterećivati koga, donositi 
kome brigu.

pritisnuće im. s. r., g. jd. pritisnuća, n. 
mn. pritisnuća, g. mn. pritisnuća - uči
nak pritiska; pritisnutost; pritiskanje; 
pritisnuto mjesto, 

pritisnut prid., odr. v. pritisnuti - koji je 
pod kakvim pritiskom, poklopljen odo
zgo; prignječen, pričepljen; prenes. koji 
je u brigama, s velikim problemima; 
koga ucjenjuju da šta (u)čini protiv svo
je volje; koji je u stisci, 

pritisnuti gl. svrš., prez. pritisnem  - 
izvršiti, izazvati čime jak pritisak; jako 
pričepiti; prignječiti; poklopiti čime 
odozgo; prenes. ucjenama i sl. postu
pcima koga veoma opteretiti, zabrinuti, 
dovesti ga u situaciju da izvrši ono što 
se od nj eg traži, 

pritisnuto pril. - s pritiskom, na pritisnut 
način; poklopljeno; prignječeno, priče- 
pljeno.

pritisnutost im. ž. r., g. jd. pritisnutosti, 
instr. jd. pritisnutošću!pritisnuto šti - 
svojstvo onoga što je pritisnuto; pri
tisak, pritisnuće; prignječenje, priče- 
pljenje; prenes. duhovna stiješnjenost, 
tjeskoba.

pritjecanje gl. im. s. r. od pritjecati - pri
ticanje.

pritjecati gl. svrš., prez. pritječem  - priti
cati.

pritjeranost im. ž. r., g. jd. pritjeranosti, 
instr. jd. pritjeranošću/pritjeranosti - 
stanje onoga što je pritjerano; pribli- 
ženost čemu, primaknutost uza šta; sti
ješnjenost; priljubljenost, pribijenost. 

pritjerati gl. svrš., prez. pritjeram, trp. 
prid. pri tjeran - dotjerati uza šta, jako 
približiti; pritijesniti; priljubiti, pribiti 
uza šta; prenes. pritisnuti, 

pritjeravanje gl. im. s. r. od pritjeravati - 
pritjerivanje. 

pritjeravati gl. nesvrš., prez. pritjeravam  
- pritjerivati, 

pritjerivanje gl. im. s. r. od pritjerivati - 
pritjeravanje. 

pritjerivati gl. nesvrš., prez. pritjerujem, 
tip. prid. pritjerivati - pritjeravati, do
tjerivati uza šta, jako približavati; pri- 
tješnjivati; priljubljivati; prenes. priti
skivati.

pritješnjavanje gl. im. s. r. od pritješnja
vati.
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pritješnjavati gl. nesvrš., prez. pritješ- 
njavam - pritješnjivati, tijesniti, stje
šnjavati; pritiskati šta uza šta da bude 
tijesno, priljubljivati uza šta. 

pritješnjivanje gl. im. s. r. od pritješnji
vati.

pritješnjivati gl. nesvrš., prez. pritješnju- 
jem  - pritješnjavati, 

pritka im. ž. r., g. jd. pritke, dat. jd. 
pritki, n. mn. pritke, g. mn. p ritk i-  mot
ka, tanko oblo dugo drvo koje se pobija 
uz grah pri tkaš; dijal. plitka, 

pritkast prid., odr. v. pritkasti - koji je 
poput pritke, kao pritka; dijal. plitkast. 

pritkaš im. m. r., g. jd. pritkđša, g. mn. 
pritkđša - vrsta graha koji se penje uz 
pritke, dijal. plitkaš. 

pritkati gl. svrš., prez. pritkam - pobijati 
pritke.

pritlačiti prez. pritlačim, trp. prid. pritla- 
Čen - malo tlačiti; osnažiti tlačenje, tla- 
čeći pritisnuti, prignječiti; tlačeći zlo
upotrebljavati, iskorištavati koga. 

pritok/pritok im. m. r., g. jd. pritoka/pri
toka, n. mn. pritoci/pritoci, g. mn. pri
toka/p rit dka - pritoka, 

pritoka/pritoka im. ž. r., g. jd. pritoke, n. 
mn. pritoke, g. mn. pritoka - ob. manja 
rijeka koja pri tiče većoj, pritok, utoka. 

priticati gl. svrš., prez. pritrčim  - prići 
trčeći, dotrčati, 

pritrčavanje gl. im. s. r. od pritrčavati. 
pritrčavati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

tičavam  - povremeno ili stalno prilaziti 
trečeći; prenes. pružati kome pomoć, 
pomagati ob. u nevolji, 

pritrpjeti/pritrpjeti (se) gl. svrš., prez. 
pritrpim/pritfpim  (se), trp. prid. pri- 
trpljen/pritfpijen - strpjeti se, neko vri
jeme biti strpljiv, 

prituliti (se) gl. svrš., prez. pritulim (se) - 
razg. prikriti (se); smanjiti jačinu zvu
ka, utišati; prigušiti svjetlost; umanjiti 
šta.

prituljen prid., odr. v. prituljeni - razg.
skriven; utišan; prigušen; umanjen, 

prituljivanje gl. im. s. r. gl. im. od pritu- 
ljivati.

prituljivati gl. nesvrš., prez. prituljujem - 
razg. prikrivati (se); smanjivati jačinu
7 vil Va utišavati: nrioušivati svjetlost:

pritužba/pritužba im. ž. r., g. jd. prituž
be/pritužbe, n. mn. pritužbe!pritužbe - 
tužba, prigovor, žalba na čije ponaša
nje; pisana tužba, 

pritužiti gl. svrš., prez. prituzjm, trp. 
prid. prituzen - napraviti pritužbu; po
žaliti se na koga pritužbom; kriomice 
optužiti; prigovoriti kome; zamjeriti, 
žaliti se na koga/ šta. 

prituživanje gl. im. s. r. od prituživati. 
prituživati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

tužujem - praviti pritužbe na koga, 
optuživati; uručivati kome pritužbe pro
tiv koga, žaliti se; često optuživati, tu
žakati.

pritvaranje gl. im. s. r. od pritvarati, 
pritvarati gl. svrš., prez. pritvaram  - 

oduzimati slobodu onome na koga se 
sumnja da je učinio šta nezakonito; 
odvoditi koga u pritvor, zatvarati, ha
psiti koga.

pritvor im. m. r., g. jd. pritvora, g. mn. 
pritvčra - čin pritvaranja; pritvaranje, 
oduzimanje slobode onome na koga se 
sumnja da je počinio šta nezakonito; 
haps, zatvor; zatvaranje, hapšenje, 

pritvoran prid., odr. v. pritvorni - koji se 
pravi da je iskren; licemjeran, snisho
dljiv, lažno ljubazan, 

pritvoreničkl prid. odr. v. - koji se odno
si na pritvorenike, koji im pripada, 

pritvorenički pril. - kao pritvorenici, na 
pritvorenički način, 

pritvorenik im. m. r., g. jd. pritvorenika, 
n. mn. pritvorenici, g. mn. pritvorenika, 
dat.-instr.-lok. mn. pritvorenicima - 
onaj koji je odveden u pritvor, zatvore
nik, uhapšenik, 

pritvorica/pritvorica im. m. i ž. r., g. jd. 
pritvorice!pritvorice, n. mn. pritvorice! 
pritvorice, g. mn. pritvorica/pritvorica  
- neiskren čovjek, onaj koji je pritvo
ran, lažljivac, varalica, snishodljivac iz 
interesa.

pritvoriti gl. svrš., prez. pritvorim  - odu
zeti slobodu onome na koga se sumnja 
da je učinio šta nezakonito, zatvoriti, 
uhapsiti ga. 

pritvornost im. ž. r., g. jd. pritvćrnosti, 
instr. jd. pritvornošću!pritvćrnosti - 
pretvaranje. osobina nritvornih ljudi.
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pritvrditi/pritvrditi gl. svrš., prez. pri- 
tvrdim/pritvfdim, trp. prid. pritvrđeni 
pritvrđen - dobro utvrditi, pričvrstiti, 
utvrditi, učiniti sigurnijim, 

pritvrđivanje gl. im. s. r. od potvrđivati, 
pritvrđivati gl. nesvrš., prez. pritvMujem  

- činiti da šta bude čvršće, utvrđivati, 
učvršćivati, 

priučavanje gl. im. s. r. od priučavati. 
priučavati (se) gl. nesvrš., prez. priuča- 

vam (se) - učiti unaprijed; praktično 
učiti koga čemu, poučavati; uzgredno 
gledajući učiti; na najjednostavniji i 
najbrži način poučavati, obučavati koga 
čemu; privikavati se, navikavati se. 

priučen prid., odr. v. priučeni - koji nije 
školovan za šta nego je praktično po
učen, obučen, naviknut na šta. 

priučenost im. ž. r., g. jd. priučeno šti, 
instr. jd. priučenošću!priučeno šti - oso
bina onoga koji je priučen, 

priučiti (se) gl. svrš., prez. priučim (se), 
trp. prid. priučen - koga čemu praktič
no, bez školovanja za to, naučiti, obuči
ti; priviknuti, naviknuti se na šta. 

priupitati gl. svrš., prez. priupitam - pri
pitati, utvrditi, potvrditi pitanje, ponov
no upitati.

priušak im. m. r., g. jd. priuška, n. mn. 
priušci, g. mn. priušaka, dat.-instr.-lok. 
mn. priušcima - udarac pri ušima, iza 
ušiju, šamar; blagi udarac iza ušiju, 
ćuška; zauška, zaušnica, 

priuška im. ž. r., g. jd. priuške, dat. jd.
priušci - ob. zauška, šamar, 

priuštiti gl. svrš., prez. priuštim  - osigu
rati, obezbjediti; dozvoliti, dopustiti; 
zaželjeti.

privabiti gl. svrš., prez. privabim, trp. 
prid. privabljen - vabljenjem prizvati, 
dozvati, privući životinje bliže sebi; 
prenes. namamiti, privući, pridobiti 
koga.

privaliti gl. svrš., prez. privalim, trp. 
prid. privaljen - valjajući šta teško ili 
glomazno privući i nasloniti, prisloniti 
uza šta; odozgo položiti, staviti; dodati, 
dometnuti, pridodati; prenes. posredno 
kritikovati koga. 

privaljati gl. svrš., prez. p n v d i j dm  - razg. 
dovaljati, primaknuti valjanjem; preva
ljati premjestiti valjajući: prene-

dodati, navaljati; potvoriti, obijediti ko
ga privaljujući mu nešto što nije učinio, 

privaljivanje gl. im. s. r. od prevaljivati, 
privaljivati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 

privaljujem (se) - pridodavati; primica
ti, dovlačiti valjajući; prenes. pridoda
vati, pripisivati kome šta, obično loše, 
što on nije učinio; objeđivati, potvarati 
lažima.

priviriti gl. svrš., prez. privarim  - doku
hati, dovršiti varenje; zavariti, pričvrsti
ti varenjem (npr. metal), 

privarivanje gl. im. s. r. od privarivati. 
privarivati gl. nesvrš. - dokuhavati, do

vršavati varenje; dovarivati komad že
ljeza na već zavareno, 

privatan prid. (lat.), odr. v. privatni - ne
služben, koji je osoban, ličan; koji se 
tiče privatnosti, 

privatizacija im. ž. r. (lat.), g. jd. privati
zacije - proces prevođenja, pretvaranja 
društvene u privatnu svojinu, 

privatnik im. m. r. (lat.), g. jd. privatni
ka, n. mn. privatnici, g. mn. privatnika, 
dat.-instr.-lok. mn. privatnicima - vlas
nik preduzeća; privatni poduzetnik, 

privatno pril. (lat.) - na privatan način;
osobno, lično, 

privatnost im. ž. r. (lat.), g. jd. privatno
sti, instr. jd. privđtnošću/privđtnosti - 
obilježje onoga štoje privatno, 

priveslati gl. svrš., prez. priveslam - 
primaknuti, privesti, pritjerati veslajući. 

privesti1 gl. svrš., prez. privedem!prive
dem, trp. prid. priveden - izvršiti pri
vođenje, vodeći približiti, dovesti bliže; 
dovesti.

privesti2 gl. svrš., prez. privezem/prive
zem, trp. prid. privezen - izvršiti privo
ženje, vozeći približiti, dovesti bliže, 

privesti gl. svrš., prez. privezem, trp. 
prid. privezen - izvesti uza šta, naknad
no, dodatno izvesti; dovršiti vez, dove
sti.

privez im. m. r., g. jd. priveza, g. mn. 
priveza - ono čime se privezuje, prive
za, povez.

priveza im. ž. r., g. jd. priveze - vrpca, 
traka, kaiš kojim se šta privezuje, sve
za; privezak, 

privezač im. m. r., g. jd. privezača , g.
pnvczaću  - svezica o m e / a 1, /a
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privezak/privezak im. m. r., g. jd. pri- 
veska/priveskci, n. mn. privesci/prive- 
sci, g. mn. privezdka/privezaka - ono 
što služi za privezivanje; privjesak; pri
veza; sporedni dodatak, 

privezanost im. ž. r., g. jd. privezandsti, 
instr. jd. privezanošću/privezanosti - 
vezanost uz koga ili uza šta, odanost; 
pričvršćenost uza šta vezanjem pri ve
zama; stanje i osobina onoga ko je pri
vezan, odnosno što je privezano, 

privezati (se) gl. svrš., prez. privezem  
(se) - svezati krajeve čega praveći čvor, 
uzao; omotavajući oko čega pričvrstiti 
uza šta vežući privezama; prenes. pri
dobiti, osvojiti koga milom ili silom; 
učvrstiti uzajamne odnose, čvrsto veza
ti jedno uz drugo; ne odvajati se od 
koga/čega. 

privezica im. ž. r., g. jd. privezice , đem. - 
mala priveza; privezak, 

privezivanje gl. im. s. r. od privezivati, 
privezivati (se) gl. nesvrš., prez. prive- 

zujem (se) - obavljati privezivanje; re
dom jedno po jedno vezati uza šta; pre
nes. emotivno se vezivati uz koga, ne 
odvajati se. 

priveznica im. ž. r. - ona koja se da pri
vezati, sklona vezivanju; privezica. 

privići (se) gl. svrš., prez. priviknem  (se), 
trp. prid. priviknut - priviknuti se. 

privid im. m. r. - priviđenje, varljiva 
slika; utvara, prikaza; lažna, nestvarna 
slika o čemu. 

prividan/prividan prid., odr. v. prividnii 
prividni - nestvaran, koji se pričinjava, 
privida.

prividjeti se gl. svrš., prez. priv id i se - 
ukazati, prikazati (se); gledajući malo 
provjeriti, ovlaš pogledati, 

prividno/prividno pril. - po izgledu, na
izgled, kako se čini; formalno, na osno
vu izgleda, 

prividnost/prividnost im. ž. r., g. jd. pri- 
vidnosti, instr. jd. prividnošću/privi- 
dnosti - stanje onogo što je prividno, 
nestvarno, nestvamost. 

privlđanje gl. im. s. r. od priviđati (se), 
priviđati (se) gl. svrš., prez. priviđam  

(se) - činiti se da se šta/ko nestvarno 
vidi; viđati, opažati ono što je nestvar
no; utvarati (se), prikazivati (se); činiti 
se stvarnim, izgledati kao stvarno.

priviđenje im. s. r. - utvara, prikaza, ono 
što se kome učini da je vidio; ono šta 
ko priželjkuje, ili čega se plaši pa mu se 
to nestvarno prikaže, 

privljanje gl. im. s. r. od privijati, 
privijati (se) gl. nesvrš., prez. privijam  

(se) - pričvršćavati, učvršćivati zavojem 
uza šta; zavojem umotavati; umiljato se 
pripijati; grleći se prislanjati; prihvatati 
koga, osjećati prema kome naklonost, 

privijen prid., odr. v. privijeni - prislo
njen i primotan uza šta, zavijen; pri
pijen; priljubljen; prenes. naklonošću 
vezan uz koga. 

privijenost im. ž. r., g. jd. privijenosti, 
instr. jd. privijenosćulprivijenosti - sta
nje onoga što je privijeno ili onoga ko 
je privijen; priljubljenost, pripijenost 
uza šta; naklonjenost kome. 

privika im. ž. r., dat. jd. privići - ob. pri
vikavanje; navika, 

privlkati gl. svrš., prez. privičem  - zavi
kati, povikati, poviknuti u isti mah. 

privikavanje gl. im. s. r. od privikivati. 
privikavati (se) gl. nesvrš., prez. privika

vam (se) - navikavati (se); učiti (se) na 
koga/šta; prilagođavati (se) kome/če
mu; adaptirati (se); zbližavati, srođa
vati (se) s kim. 

priviklvanje gl. im. s. r. od privikivati. 
privikivati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

vikujem - zapomagati, dozivati, vikati u 
isti mah.

priviknuti gl. svrš., prez. priviknem  - 
malo jače viknuti, pozvati viknuvši; 
podviknuti, 

priviknuti (se) gl. svrš., prez. priviknem  
(se), rad. gl. prid. priviknuo/privikao - 
privići (se); naviknuti (se); naučiti (se) 
na koga/šta; prilagoditi (se) kome/če
mu; zbližiti (se), sroditi (se) s kim. 

privilegij im. m. r. (lat.) - privilegija, 
privilegija im. ž. r. (lat.) - povlastica, 

prvenstvo, prednost; povlašten položaj, 
privilegiran prid. (lat.), odr. v. privilegi

rani - privilegovan, koji je povlašten, 
koji ima prednost, prvenstvo, koji je na 
povlaštenom mjestu, 

privilegirano pril. (lat.) - privilegovano, 
s privilegij ama, na privilegovan način, 
povlašteno, s prednošću, 

privileglranost im. ž. r. (lat.), g. jd. 
privilegirana šti, instr. jd. privilegira-
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nošću/privilegiranosti - Privilegovano
st, stanje onoga što je privilegirano; 
osobina i stanje privilegiranog. 

privilegirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
privilegiram  - privilegovan, povlastiti, 
povlašćivati; dati, davati prednost; 
omogućiti, omogućavati kome povlaš
ten položaj, 

privilegovan prid. (lat.), odr. v. privile
govani - privilegiran, 

privilegovano pril. - privilegirano, na 
privilegovan način.

Privilegovanost im. ž. r. (lat.), g. jd. pri
vilegirano šti, instr. jd. privilegiranošću! 
privilegirano šti - privilegiranost. 

privilegovati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. privilegujem  - privilegirati, 

privrnuti gl. svrš., prez. privinem  - povi
jajući primaknuti, saviti prema sebi; 
privući sebi; priljubiti uza se. 

priviriti gl. svrš., prez. privirim  - malo 
zaviriti gdje; kriomice pogledati unutra; 
zakratko prodrijeti; prenes. pokušati šta 
razumjeti unoseći se u to; usput navra
titi.

privirlvanje gl. im. s. r. od privirivati. 
privirlvati gl. nesvrš., prez. privirujem  - 

malo zavirivati gdje; kriomice pogleda
ti unutra; zakratko prodirati (npr. svjet
lost); prenes. pokušavati šta razumjeti 
unoseći se u to; usput navraćati kome. 

priviti gl. svrš., prez. privijem, trp. prid. 
privijen - učvrstiti šta zavojem uz tijelo; 
zavojem pričvrstiti, umotati; prigrliti, 
zagrliti; prihvatiti koga, osjetiti prema 
kome naklonost, 

privjenčati gl. svrš., prez. privjenčam  - 
(nerado) uzeti koga za ženu; vjenčati 
koga s kim. 

privjesak im. m. r., g. jd. privjeska, n. 
mn. privjesci!privjesci, g. mn. privjesa
ka, dat.-instr.-lok. mn. privjescima - 
ono što je čemu privješeno, što pri 
čemu visi; dodatak čemu u visećem 
položaju; viseći dio ogrlice; sporedni 
dio; prenes., onaj ili ono što se za šta 
veže, privezak, 

privjesiti gl. svrš., prez. privjesim  - pri
kačiti uza šta u visećem položaju; obje
siti uza šta. 

privlačan prid., odr. v. privlačni - koji 
posjeduje privlačnost, primamljivost, 
dopadljivost kojom privlači.

privlačenje gl. im. s. r. od privlačiti, 
privlačiti gl. nesvrš., prez. privlačim - 

vlačeći, vukući približavati; imati spo
sobnost privlačenja, primamljivati; do
padati se.

privlačiv prid., odr. v. privldčivi - pri
vlačljiv.

privlačljiv prid., odr. v. privlačljivi - koji 
se može privući, koji je sklon privlače
nju.

privlačivost im. ž. r. - privlačljivost. 
privlačljivost im. ž. r., g. jd. privlačljivo- 

sti, instr. jd. privlačljivosćulprivlačlji- 
vosti - stanje i osobina onoga što je pri
vlačljiv©; dopadljivost, primamljivost, 

privlačno pril. - na privlačan način; do
padljivo, primamljivo, 

privlačnost/privlačnost im. ž. r., g. jd. 
privlđčnostilprivlačnosti, instr. jd. pri- 
vlđčnošću!privlačnošću i privlđčnosti! 
privlačnosti - stanje i osobina onoga ko 
je privlačan; dopadljivost, primamlji
vost.

privlastiti gl. svrš., prez. privlastim, trp. 
prid. privlašćen - prisvojiti, prigrabiti; 
uzeti sebi, staviti pod svoju vlast, 

privoče im. s. r., g. jd. privočeta - dijete 
koje je majka privela, dovela u drugi 
brak.

privoditi gl. nesvrš., prez. privodim - 
obavljati privođenje, dovoditi; prisilno 
dovoditi, sprovoditi, 

privođenje gl. im. s. r. od privoditi, 
privola im. ž. r. - prisila, prisiljavanje da 

se prihvati šta; nasilno privoljavanje; 
pristanak bez vlastite volje, 

privolijevati gl. nesvrš., prez. privdlije- 
vam - prisiljavati; privoljavati. 

privoljenost im. ž. r., g. jd. privoljenosti, 
instr. jd. privoljenošću/privoljenosti - 
sklonost, spremnost da se šta prihvati; 
primoranost, nagovorenost na šta. 

privoljavanje gl. im. s. r. od privoljavati. 
privoljavati gl. nesvrš. i učest., prez. pri- 

vdljavam  - prisilno, nasilno nametati 
drugu volju; prisiljavati, primoravati da 
se šta čini; nagovarati, opredjeljivati 
prisilom; prelaziti na drugu stranu, 

privoljeti gl. svrš., prez. privolim  - nago
voriti koga da šta učini; primorati koga 
da pristane na šta; pristati na šta; pri
stati uz koga, opredijeliti se, preći na či
ju stranu.
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privoštavanje gl. im. s. r. - lijepljenje 
čega pomoću voska, pričvršćavanje vo
skom.

pri voštiti gl. svrš., prez. privoštim  - pri
lijepiti, pričvrstiti voskom, 

privotka im. ž. r., dat. jd. privotki, g. mn. 
privotkT - žensko dijete koje majka do
vede u drugi brak, privotkinja. 

privotkinja im. ž. r., g. jd. privotkinje, n. 
mn. privotkinje, g. mn. privotkinja - 
privotka.

privoz im. m., g. jd. privoza  - privoženje, 
privoziti gl. nesvrš., prez. privozim, trp. 

prid. privozen - voženjem privlačiti, 
približavati, dovoziti bliže, 

privoženje gl. im. s. r. od privoziti, 
privoznl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

privoz, privoženje, 
privratak im. m. r., g. jd. privratka , n. 

mn. privraci, g. mn. privrataka - dio pri 
dnu vrata, šije; oblog oko vrata; do
vratak, rubni dio oko vrata, štok. 

privrći g. svrš., prez. privrgnem - pri- 
vrgnuti.

privreda/privreda im. ž. r., g. jd. privre
de/privrede - način proizvodnje i pro
izvodni odnosi nekog društva; gospo
darstvo; privredna djelatnost; grana 
proizvodnje neke djelatnosti; proizvod
nja, proizvođenje; rad, privređivanje; 
poljoprivredna proizvodnja; zarada, 

privređljiv prid., odr. v. privredljivi - 
koji je osposobljen za privređivanje; 
vrijedan, radin, marljiv, 

privredni/privredni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na privredu, koji joj pripada, 

privredničkl/privredničkl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na privrednike, 

privrednik/privrednik im. m r., n. mn. 
privrednici/privrednici, g. mn. privre
dnika/privrednika - čovjek iz privrede, 
poslovan čovjek; onaj koji se bavi pri
vredom; uposlenik u privredi, 

privredno pril. - u privrednom smislu, u 
privrednom pogledu. 

privređivanje gl. im. s. r. od privređivati, 
privređivati gl. nesvrš., prez. privređu

jem  - korisno raditi; zarađivati, sticati 
radom, privređivanjem; doprinositi, 

privremen prid., odr. v. privremeni - koji 
je ograničen na neko vrijeme, koji traje 
neko vrijeme.

privremenik im. m. r., g. jd. privreme- 
m'ka, n. mn. privremenici, g. mn. pri- 
vremenika - onaj koji privremeno po
stoji, djeluje, koji ima privremenu vri
jednost.

privremeno pril. - na određeno vrijeme;
za neko vrijeme, 

privrem enost im. ž. r., g. jd. privreme
nosti, instr. jd. privremenošću!privre
menosti - osobina onoga što je  privre
meno.

privrgnut prid., odr. v. privrgniiti - pri
klonjen; pridodan, dometnut. 

privrgnuti (se) gl. svrš., prez. privrgnem  
(se) - privrći, dometnuti, pridodati; pri
ći, pridružiti se kome, prikloniti se na 
čiju stranu, pristati uz koga. 

privrebati gl. svrš., prez. privreban - kri
šom šta primijetiti, opaziti vrebajući, 

privrijediti gl. svrš., prez. privrijedim, 
trp. prid. privrijeđen - steći radom, za
raditi, doprinijeti; biti od koristi, 

privržen prid., odr. v. privrženi - odan, 
pouzdan; vjeran kome/čemu. 

privrženac im. m. r., g. jd. privrzenca, n. 
mn. privrzenci, g. mn. privrzenaca - 
privrženik, 

privrženica im. ž. r., g. jd. privrženice - 
žena privrženik, 

privrženlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na privrženike, koji im pripada, 

privrženlčki pril. - na način kako to čine 
privrženici, kao privrženici; privrženo, 

privrženik im. m. r., g. jd. privrženika, n. 
mn. privrženici, g. mn. privrzenika - 
onaj koji je kome/čemu privržen, odan, 
vjeran; pouzdan čovjek; pristalica, pri
staša; istomišljenik, jednomišljenik, 

privrženo pril. - na privržen način, s pri- 
vrženošću, odano, pouzdano, 

privrženost im. ž. r., g. jd. privrženosti, 
instr. jd. privrženošću!privrženosti - 
osobina onih koji su kome/čemu pri
vrženi; osobina privrženih ljudi, po
uzdanost, odanost, 

privući gl. svrš., prez. privučem/pri- 
vučem - vukući približiti, primaknuti 
sebi; vukući premjestiti bliže čemu dru
gom; prenes. čineći šta skrenuti pažnju 
na sebe; pridobiti druge čime. 

privući se gl. svrš., prez. privučem/privu- 
čem se - vukući se primaknuti se kome/
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čemu; doći, stići neopaženo do koga/ 
čega, prišuljati se. 

prizdraviti gl. svrš., prez. prizdravim  - 
malo, doneklo ozdraviti, 

prizdravljati gl. nesvrš., prez. prizdrav- 
Ijam - pomalo, donekle ozdravljati, 

prizeman/prizeman/prizeman prid., 
odr. v. prizemni!prizemni!prizemni - 
koji je odmah na zemlji, pri zemlji, ni
zak; prenes. nizak, prostački, nemora
lan.

prizem ljast prid., odr. v. prizem ljast - 
koji je prilično nizak, pri zemlji; koji 
ima obilježja prizemnog, prizeman, 

prizem ljen prid., odr. v. prizemljeni - 
koji je spušten na zemlju, koji se nalazi, 
koji je učvršćen pri zemlji; prenes. 
stvaran, realan, objektivan; prizeman, 

prizem ljeno pril. - na prizemljen način, 
prizemno.

prizem lje/prizem lje im. s. r., n. mn.
prizemlja/prizemlja, g. mn. prizemlja! 
prizemlja  - dio kuće, zgrade pri zemlji, 
parter; prenes. ljudi iz prizemlja, na
jniža klasa ljudi, radnici, 

prizemljenje gl. im. s. r. od prizemljiti, 
prizemljiti (se) gl. svrš., prez. prizemljim  

(se) - spustiti (se) na zemlju bez povre
de i bez štete; spojiti sa zemljom, uze
mljiti; prenes. prestati maštati, vratiti se 
stvarnosti, “spustiti se na zemlju”, 

prizemljivanje gl. im. s. r. od prizemlji
vati.

prizemljivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
prizemljujem  - obavljati prizemljiva- 
nja, dodirivati tlo pri spuštanju na ze
mlju.

prizem ljuša im. ž. r., g. jd. prizemljuše, 
pejor. - niska prizemna kuća, građevi
na, prizemnica; baraka, 

prizem nica im. ž. r., g. jd. prizemnice - 
niska prizemna kuća, zgrada, 

prizemno pril. - u prizemlju; prenes., na 
nizak, prizeman način, 

prizetiti gl. svrš., prez. prizetim, trp. prid.
prizećen  - priženiti, uvesti zeta u kuću. 

prizid/prizld im. m. r., g. jd. prizida/pri- 
zida - pregradni zid, pregrada, prizida; 
dograđeni zid, dogradak, dozidak. 

prizida/prizida im. ž. r., g. jd. prizide - 
dograđeni zid, ono što je prizidano. 

prizidak im. m. r., g. jd. prizitka, n. mn. 
prizici, đem. - mala prizida.

prizidati gl. svrš., prez. prizidam  - do
graditi zid uza šta, dozidati; sazidati uza 
šta.

priziđivanje gl. im. s. r. od priziđivati. 
priziđivati gl. nesvrš. i učest., prez. prizi- 

đujem - doziđivati uza šta, zidati pri če
mu, praviti prizide, priziđivati. 

prizimiti gl. svrš. beži., prez. prizim i - 
zastudjeti.

priziv/priziv im. m. r., g. jd. priziva!pri
ziva - zov glasom, pokretom, pogledem 
ili gestom upućen kome s namjerom da 
se on približi, primakne, priđe poziva
telju; prizivanje; pozivanje, 

prizivač im. m. r., g. jd. prizivđča, v. jd. 
prizivam , instr. jd. prizivđčem, n. mn. 
prizivđči - onaj koji koga ili šta priziva, 
prizivatelj; osoba koja se žali. 

prizivački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prizivače.

prizivački pril. - kao prizivači, na 
prizivački način, 

prizivanje gl. im. s. r. od prizivati, 
prizivatelj im. m. r., g. jd. prizivatelja, g. 

mn. prizivatelja - onaj koji koga prizi
va; up. prizivač, 

prizivati (se) gl. nesvrš., prez. prizivam  
(se) - koga ili šta dozivati; moliti koga 
da priđe, da se primakne, dođe; dozivati 
koga/ šta u sjećanje, 

prizivni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
priziv.

prizma im. ž. r. (grč.), g. mn. prizmi/pri- 
zama - geom. tijelo, poliedar čije su 
osnove dva paralelna i podudarna po
ligona, obično trougaona, a stranice pa- 
ralelogrami; fiz. prozirno tijelo sličnog 
oblika koje služi za razlaganje svjetlosti 
u spektralne boje. 

pr'izmast prid. (grč.), odr. v. prizm asti - 
koji sliči na prizmu, koji je poput priz
me.

prizmatičan prid. (grč.), odr. v. prizm a
tični - koji je svojstven prizmi; koji ima 
oblik prizme, 

priznanica/priznanica im. ž. r. - papir, 
f ovjereni pisani trag o čemu uplaćenom, 

predatom ili na drugi način izvršenom; 
potvrda.

priznanje gl. im. s. r. od priznati, 
priznat prid., odr. v. priznati - uvažen, 

cijenjen; prihvaćen; poznat; općepo- 
znat.



priznati 888

priznati gl. svrš., prez. priznam - dati pri
znanje; reći da je nešto istinito; pri
hvatiti nešto istinitim, zakonitim, 

priznato pril. - cijenjeno, uvažavano;
općeprihvaćeno, općepoznato. 

priznatost im. ž. r., g. jd. priznato šti, 
instr. jd. priznatošću/priznatčsti - oso
bina onoga koji je priznat; stanje onoga 
što je priznato, 

priznavalac im. m. r., g. jd. priznavaoca, 
n. mn. priznavaoci, g. mn. priznavala- 
ca, dat.-instr.-lok. mn. priznavaoci - 
priznavatelj, onaj koji šta priznaje, koji 
daje priznanja, 

priznavanje gl. im. s. r. od priznavati, 
priznavati gl. nesvrš., prez. priznajem - 

davati priznanje; govoriti da je nešto 
istinito; prihvatati nešto istinitim, zako
nitim; prihvatati koga/šta svojim, 

prizor im. m. r., g. jd. prizora, g. mn. 
prizdra - ono što je pred očima, što se 
vidi, što je pogledom vidljivo; ono što 
je predmet gledanja, posmatranja, 

prizorno/prizorno pril. - s prizorom;
očigledno, vidljivo, 

prizortiti gl. svrš., prez. prizorti - dovesti 
koga do zorta, u težak položaj; učiniti 
da ko osjeti zort, strah; naći se u teškoj, 
napetoj situaciji, 

prizovnuti gl. svrš., prez. prizovnem - 
prizvati, zovnuti koga sebi 

prizrak im. m. r., n. mn. prizrdci, g. mn. 
prizraka, dat.-instr.-lok. mn. prizracima 
- priviđenje, utvara; nestvarna slika, lik 
koji se javlja samo u mašti., 

prizreti gl. svrš., prez. prizrem - malo sa
zreti, postati malo zreliji, 

prizvati gl. svrš., prez. prizovem/prizo- 
vem - riječima, pokretom ili pogledom 
pozvati i dozvati koga da se pridruži; 
prizivajući, priželjkujući, naslućujući 
dozvati; pomoliti se Bogu; sve pri
zivajući dozvati; prenes. prisjetiti se, 
dozvati u sjećanje, 

prizvuk im. m. r., n. mn. prizvuci, g. mn. 
prizvuka, dat.-instr.-lok. mn. prizvuci
ma - prateći sporedni zvuk, eho, odjek; 
prenes., sporedno značenje; nijansa če
ga.

prižariti gl. svrš., prez. prizarim - malo 
užariti; jako zažariti, zagrijati.

prižeći gl. svrš., prez. prižežem/prižežem
- pripaliti, zapaliti prinošenjem plame
na; pripeći, jako ugrijati.

prižednjeti gl. svrš., prez. prizednimlpri- 
žednim - postati jako žedan, veoma ože- 
dnjeti.

prižega im. ž. r., dat. jd. prizezi, g. mn. 
prižega - jaka vrućina, velika žega; pri
peka.

priželjkivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
priželjkujem - očekivati da se šta želje
no dogodi, 

priženiđba im. ž. r., g. jd. priženidbe/pri- 
zenidbe - priženjenje, ženidba kojom 
muž pristaje da živi u ženinoj kući, da 
postane priženjen, domazet, 

priženiti (se) gl. svrš., prez. p rize nim 
(se), trp. prid. primenjen - ženidbom ući 
u ženinu kuću i steći pravo na njenu 
imovinu; dovesti muža u nevjestinu ku
ću.

priženja im. m. r., g. jd. priženje - čovjek 
koji se priženio, koji je ušao u ženinu 
kuću, domazet, 

priženjćnj&gl. im. s. r. od priženiti (se), 
prižeti gl. svrš., prez. prizmem - pritisnu

ti, stisnuti, 
prižgati gl. svrš., prez. prizgam - prižeći, 
prižditi gl. svrš., prez. prizdim/prizdijem

- pripaliti, užditi, užeći.
prižmiriti gl. svrš., prez. prizmirim - na

kratko malo zažmiriti, pridrijemati; ma
lo odrijemati. 

prižm lreno pril. - malo zatvorenih očiju; 
žmirivši.

prižmirkrvanje gl. im. s. r. od prižmirki- 
vati.

prižmiriti vati gl. nesvrš. i učest., prez. 
prizmirkujem - s vremena na vrijeme 
pomalo žmirkati. 

prižuljati gl. svrš., prez. prizuljam - malo 
početi žuljati, zažuljati; jako žuljati, na- 
žuljati.

prižuljiti gl. svrš., prez. prižuljim - prižu- 
ljati.

prkos im. m. r. - neodoljiva potreba da se 
kome prkosnim riječima i djelima 
usprotivi, da se pokaže vlastita nadmoć, 
snaga, znanje; inat. 

prkosan prid., odr. v. pikosni - koji je 
pun prkosa; koji je sklon prkošenju; 
koji često prkosi i pri tome uživa.
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prkositi gl. nesvrš., prez. pikosim  - 
nekome protusloviti prkosnim riječima 
ili činiti prkosna djela; provocirati koga 
riječima i djelima; činiti šta drugome u 
inat.

pikosnlk im. m. r., n. mn. pikosnici - čo
vjek sklon prkošenju, koji često prkosi i 
pri tome uživa. 

prkošenje gl. im. s. r. od prko-siti. 
prlj im. m. r., g. jd. prija, n. mn. priji! 

prljevi - zašiljeno drvo, motka; bot. ku
kurijek.

pr^jača im. ž. r., g. jd. prljače - gvozdeni 
žarač za guranje drva. 

prejak im. m. r., g. jd. prljka, n. mn. 
prljci, g. mn. prijaka, dat.-instr.-lok. 
mn. prljcima - zašiljeno drvo, na je 
dnom kraju zašiljena motka, prlj. 

prljati (se) gl. nesvrš., prez. prljam (se) - 
činiti prljavim, smrdljivim, nečistim, 
neurednim; zamazivati, razbacivati, 
stvarati nered svake vrste 

prljav prid., odr. v. prljavi - neuredan, 
nečist, umazan; odrpan; smrdljiv; pr- 
nes., moralno posmuo. 

prljavac im. m. r., g. jd. prljavca, n. mn. 
prljavci, g. mn. prljavaca, dat.-instr.- 
lok. mn. prljavcima - prljav, nečist, 
neuredan, prljavštinom zamazan čo
vjek; odrpanac, smrdljivac; prenes. mo
ralno posrnuo čovjek, 

prljavka im. ž. r. - žena prljavac; prlja
va, neuredna, nečista, prljavštinom za- 
mazana žena; smrdljivica, odrpanka; 
prenes. moralno posrnula žena. 

prljavko im. m. r., hip. - prljavac, onaj 
koji je nečist, zamazan, neuredan, pr- 
Ijav.

prljavo pril. - na prljav način, neuredno, 
nečisto; prenes. mutno, podlo, zlobno, 
zlonamjerno, 

prljavost im. ž. r., g. jd. prljavosti, instr. 
jd. prljavošću/prljavosti - osobina i sta
nje onih koji su prljavi, 

prljavština im. ž. r. - ono što je prljavo, 
nečistoća; smeće, 

prljenje gl. im. s. r. od prljiti, 
prljiti gl. nesvrš., prez. prljim - vrelom 

vodom ili plamenom skidati ostatke 
dlačica ili paperje s kože zaklanih živo
tinja.

prljetina im. ž. r., g. jd. piijetine - 
oprljeni komadi mesa, prljevina.

piljevina im. ž. r., g. jd. piijetine - prlje
tina.

prljotina/prljotina im. ž. r. - prljav trag 
čega, prljavština. 

pHjuša im. ž. r., hip. - neuredna, prljava 
žena.

prnja im. ž. r. - krpa, dronjak, 
prnjar im. m. r., g. jd. prnjara - skupljač 

prnja, staretinar, 
prnjav prid., odr. v. pm javi - otrcan, po

deran; trošan; star, ostario; koji je u 
stanju raspadanja; koji se osipa, runi od 
starosti; bezvrijedan, ništavan; bijedan, 
siromašan, 

prnjavac im. m. r., g. jd. pmjavca, n. mn. 
pihjavci, g. mn. pmjavaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pmjavcima - odrpanac, koji je 
u prnjama, 

prnjavica im. ž. r. - žena prnjavac, 
prnjavor im. m. r., g. jd. prnjavora, g. 

mn. prnjdvdra (grč.) - manastirsko ima
nje sa selom.

Prnjavor im. m. r. (grč.) - bosanski gra
dić.

Prnjavorac, g. jd. (grč.), Prnjđvčrca, n. 
mn. Prnjđvorci, g. mn. Prnjavoraca - 
stanovnik Prnjavora, 

prnje zb. im. s. r., g. - rite, krpe, dronjci, 
prnjo im. m. r., g. jd. prnje!prnja, hip. - 

prnjavac.
proanalizirati gl. svrš., prez. proanali- 

ziram (lat.) - izvršiti analizu čega; pro
učiti, prostudirati šta. 

proašikovati gl. svrš., prez. prodšikujem 
(lat.-tur.) - provesti neko vrijeme ašiku- 
jući.

proba im. ž. r. (lat.), g. jd. probe - pro
vjeravanje, provjera; ispitivanje; kusa
nje; probanje; uzeti uzorak čega na 
provjeru kvaliteta; ogled, pokus, ekspe
riment; pokušaj; vježba, vježbanje za 
izvođenje čega. 

probaciti gl. svrš., prez. prdbacim - ba
citi kroz šta; bacajući kroz šta provući; 
provući, proturiti, 

probacivanje gl. im. s. r. od probacivati. 
probacivati gl. nesvrš., prez. prdbacim, 

trp. prid. prdbačen - bacati kroza šta; 
bacajući kroz šta provlačiti; provlačiti, 
proturati.

probačaj im. m. r.m g. jd. pm  bačija, g. 
mn. probačaj a - čin probacivanja, brzi 
let čega kroza šta.
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probadač im. m. r., g. jd. probadđča, g. 
mn. probadđča  - oruđe, pomagalo ko
jim se vrši probadanje čega, probadalo; 
onaj koji šta probada, 

probadalo/probadalo im. s. r. - sredstvo 
za probadanje; probadač. 

probadanje gl. im. s. r. od probadati, 
probadati gl. nesvrš., prez. probadam  - 

praviti ubode; osjećati ubode, probada
nje.

probadi im. ž. r. mn. - oštri bolovi u 
obliku proboda; probadanje, probodi. 

probajati gl. svrš., prez. probaj am - nak
ratko bajati, izvršiti kratko bajanje, pro- 
gatati.

probaneiti gl. svrš., prez. probančim  - 
prolumpovati, provesti neko vrijeme 
lumpujući, bančeći, opijaući se. 

probarabiti (se) gl. svrš. (hebr.), prez. 
probarabim se - postati baraba, ponaša
ti se kao baraba; nekultivisan, primiti
van čovjek, drznik, 

probarabirati se gl. svrš. i nesvrš. 
(hebr.), prez. probarabiram se - postati, 
postajati baraba, probarabiti se. 

probaratati gl. svrš., prez. probaratam, 
trp. prid. probaratan  - provesti neko 
vrijeme baratajući, radeći oko čega; 
pročeprkati, 

probariti gl. svrš., prez. probarim , trp. 
prid. probaren  - malo obariti, prodržati 
u uzavreloj vodi. 

probati gl. svrš. i nesvrš., prez. probam, 
trp. prid. proban - provjeravati; ispiti
vati; (po)kušati, pokušavati; uzeti uzo
rak čega radi provjere kvaliteta; vršiti 
oglede, pokuse, eksperimente; pokuša
vati; vježbati, uvježbavati šta za javno 
izvođenje.

probatinati gl. svrš., prez. probatinam - 
neko vrijeme batinati; ovlaš izbatinati, 

p r o b a d a t i se gl. svrš., prez. probatrgam  
se - neko vrijeme se batrgati, koprcati, 
kobeljati; jedva proći kroza šta udara
jući čas na jednu, čas na drugu stranu, 

probava im. ž. r., g. jd. probave, n. mn. 
probave, g. mn. probava - fiziol. vare
nje, kuhanje hrane u želucu, 

probavan prid., odr. v. p robavn i- koji se 
dobro probavlja, probavljiv, 

probavilo im. s. r. - organi za probavu, 
za varenje hrane, probavni organi.

probaviti gl. svrš., prez. probavim, trp. 
prid. probavljen - svariti, provaliti, pro
kuhati hranu u želucu; prenes. svladati, 
podnijeti, izdržati, 

prdbavljanje gl. im. s. r. od probavljati, 
probavljati gl. nesvrš., prez. probavljam, 

trp. prid. probavljan - variti, kuhati hra
nu u želucu; prenes. svladavati, podno
siti, izdržavati, 

probavljiv prid., odr. v. probavljivi - koji 
se da probaviti, svarljiv; prenes. savla
div, podnošljiv, 

probavljrvanje gl. im. s. r. od probavlji- 
vati.

probavljivati gl. nesvrš., prez. probav- 
Ijujem, trp. prid. probavljivan  - obavlja
ti probavljivanje, variti hranu u želucu, 

probavljivost im. ž. r., g. jd. probavljivo
sti, instr. jd. probavljivošću!probavlji
vosti - osobina onoga Što je probav
ljivo; mogućnost probavljivanja; sposo
bnost probavlj ivanja, 

probdijevati gl. nesvrš., prez. probdije- 
vam, trp. prid. probdjeven - provoditi 
vrijeme bez sna, ne spavajući, bdijući. 

probdjeti gl. svrš., prez. prdbdim, trp. 
prid. probdjeven, probdjevena - prove
sti vrijeme bez sna, ne spavajući, bdiju
ći.

probdjevenost im. s. r., g. jd. probdjeve- 
nosti, instr. jd. probdjevenošću/prob- 
djevenosti - stanje onoga ko je proveo 
vrijeme bdijući; probdjeveno vrijeme, 

probećariti se gl. svrš., prez. probečarim  
se (tur.) - provesti vrijeme kao bećar; 
postati bećar, odati se bećarskom živo
tu.

probeharati gl. svrš., prez. probeharam, 
trp. prid. probeharan  (tur.) - početi 
beharati, cvjetati; okititi se beharom, 
cvjetovima po stablima voća. 

probekrijati (se) gl. svrš. (tur), prez. 
probeknjam (se) - provesti vrijeme kao 
bekrija; postati bekrija, odati se neko
risnom bekrijskom životu, 

probesjediti gl. svrš., prez. probesjedim, 
trp. prid. probesjeđen - progovoriti, 
porazgovarati o čemu; provesti vrijeme 
besjedeći s kim. 

probeštijati gl. svrš., prez. probeštijam  
(lat.), trp. prid. probeštijan  - potrošiti 
vrijeme i novac na propale žene, bešti
je-
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probigora im. ž. r., g. jd. probigore, n. 
mn. probi gore, g. mn. probigora - 
probisvijet, skitnica, skitalica, čovjek 
nemirna duha, svjetovnjak, 

probijač im. m. r., g. jd. probijđča, v. jd. 
probijaču, n. mn. probijđči, g. mn. pro
bijđča - čelični klin, sredstvo, poma
galo za probijanje; onaj koji šta probija. 

probijanje gl. im. s. r. od probijati. 
probijati (se) gl. nesvrš., prez. probijam, 

trp. prid. probijan  - vršiti proboj, udara
jući čime praviti otvor, rupu; prodirati, 
kroz šta; izbijati na površinu; pojav
ljivati se; krivudati kroza šta; prosijeca
ti; prenes. prožimati (se) čime; uspije
vati u čemu. 

probijeliti gl. svrš., prez. prdbijelim, trp. 
prid. prdbijeljen - učiniti da šta postane 
bijelo, da se ispod čega pojavi, ukaže 
bjelina.

probijeljeti gl. svrš., prez. prdbijelim, 
trp. prid. prdbijeljen  - postati bijel; pro
sijedjeti.

probir im. m. r. - pažljivo biranje, prebi
ranje, izbor, 

probira im. ž. r. - izbirljiva osoba, probi
rač; probir, 

probirač im. m. r., g. jd. probirđča, v. jd. 
probiraču, g. mn. probirđča - osoba 
koja voli probirati, izbirač, probira; cje
pidlaka, sitničav čovjek, 

probiračev prid. odr. v. - koji pripada 
probiraču.

probiračica im. ž. r., g. jd. probiračice, 
n. mn. probiračice, g. mn. probiračica  
- žena probirač, ona koja voli (probi
rati, koja uživa u prebiranju, probira- 
teljka.

probiračičin/probiračicln prid. odr. v. - 
koji se odnosi na probiračicu, koji joj 
pripada.

probiračkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na probirače. 

probir ački pril. - kao probirači, na probi- 
rački način, izbirljivo, 

probir anj e/probir anje gl. im. s. r. od 
probirati.

probirati/probirati gl. nesvrš., prez. 
probir am!probir em - pažljivo birati, 
vršiti biranje, 

probirljiv prid., odr. v. probirljivi - sklon 
prebiranju; koji voli da bira, izbirljiv.

probirljivo pril. - na probirljiv način, pa
žljivo birajući, izbirljivo, 

probiskati gl. svrš., prez. probištem - 
početi biskati; proći kroza šta bištući, 
pretražiti.

probistriti/probistriti gl. svrš., prez. 
probistrim  - učiniti bistrim; izbistriti; 
prenes. promisliti, 

probisvijet im. m. r., g. jd probisvijeta  - 
skitalica, skitnica, pustolov, protuha, 

probisvjetskl prid. odr. v. - koji se odno
si na probisvijete. 

probitak im. m. r., g. jd. probitka, n. mn. 
probici, g. mn,, probitka, dat.-instr.-lok. 
mn. probicima - korist; proboj, probija
nje.

probitačan/probitačan prid., odr. v. pro
bitačni/probitačni - koji je od koristi, 
koristan.

probitačno/probitačno pril. - korisno, na 
probitačan način. 

probitačnOst/proobitačnost im. ž. r,, g.
jd. probitačnošti!probitačnosti, instr. 
jd. probitačnošću/prbbitačnošću i pro
bitačnosti/probitačnosti - korisnost, 
osobina onoga što je korisno, 

probiti gl. svrš., prez. probijem, trp. prid. 
probijen - udarajući čime jakim otvo
riti; napraviti otvor, rupu, šupljinu, put; 
probušiti; prodrijeti kroza šta; narušiti 
kakvo stanje; prosijeći; izbiti, pojaviti 
se prodirući kroza šta; prožeći, 

problem im. m. r. (grč.), g. jd. problema , 
n. mn. problemi, g. mn. problema - ono 
što treba riješiti; težak zadatak; sporno 
pitanje, ono oko čega se spori, 

problem atičan prid. (grč.), odr. v. pro
blematični - koji postoji kao problem; 
koji je moguć ali nije dokazan; sporan, 
sumnjiv, upitan; težak, teško rješiv; za
mršen, složen, 

problem atično pril. (grč.) - na problema
tičan način, s problemima, 

problem atičnost im. ž. r. (grč.), g. jd. 
problematičnosti, instr. jd. problemati- 
čnošču!problematičnosti - osobina ono
ga što je problematično, 

problem atika im. ž. r. (grč.), dat. jd. pro
blematici - svi problemi, sve što je spo
rno iz domena neke djelatnosti, 

problem ski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na problem.
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problemski pril. - kao problem, prema 
vrsti problema, na problemski način, 

problijesak im. m. r., g. jd. problijeska, 
n, mn, problijesci, g. mn. problijesaka, 
dat.-instr.-lok. mn. problijescima  - blje- 
snuće, iznenadni bljesak; (od)sjaj, blje
sak očiju kao izraz sreće, 

probljesnuti gl. svrš., prez. prdbljesnem  
- naglo bljesnuti, problistati, sinuti, 

probni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
probu; koji je pripremljen za probu, 

probno pril. - probaj ući, s probom, radi 
probe.

probockati gl. svrš., prez. prdbockam  - 
bockanjem probiti, isprobijati; malo bo
ckati; prenes. biti pomalo zajedljiv, 

probod/probod im. m. r. - probodeno 
mjesto; ubod; pravljenje uboda, probi
janje; probadanje. 

proboj/proboj im. m. r. - probijanje; pro
dor; probijeno mjesto; prenes. provala, 

probojac/probojac im. m. r., g. jd. pro- 
bčjca/prćbojca, n. mn. probojci/pro- 
bojci, g. mn. pobojaca/probojaca - čeli
čna šipka za probijanje čega; sprava za 
probijanje rupa. 

probojan/probojan prid., odr. v. prd- 
bdjni!probojni - koji probija, prodire, 
prolazi kroza Šta; koji može probijati; 
prenes. prodoran, 

probojnost im. ž. r., g. jd. probojnost, 
instr. jd. probojnošću/probojnost - oso
bina onoga koji je probijen; obilježje 
onoga što se probija, 

proboljeti gl. svrš., prez. prdbolim  - sve 
vrijeme provesti bolujući; preboljeti, 

proboraviti gl. svrš., prez. probdravim, 
trp. prid. probdravljen - neko vrijeme 
gdje boraviti; neko vrijeme negdje sta
novati, živjeti, 

proboravljati gl. nesvrš., prez. probdra- 
vljam - putujući zadržavati se, boraviti, 
stanovati pomalo u različitim mjestima, 

probortati gl. svrš., prez. probdrtam  - 
nenako provesti vrijeme: teško proži
vjeti; pročamiti. 

probosti (se) gl. svrš., prez. probddem/ 
probddem (se) - probiti čime; bodući 
probiti, probušiti; biti proboden. 

probrati gl. svrš., prez. proberem /pro
berem  - između više sličnog uzeti bolje, 
odabrati, izabrati.

probrčkati (se) gl. svrš., prez. pro- 
brčkdm (se) - provesti neko vrijeme 
brčkajući (se), 

probrbljati gl. svrš., prez. probM jam  - 
početi brbljati; početi pričati koješta; 
progovoriti nerazgovijetno, brbljajući, 

probubati gl. svrš., prez. probubam  - 
razglasiti bubnjem; prenijeti glasine; ra
zglasiti na neprimjeren način, 

probućkati gl. svrš., prez. probućkam  - 
malo bućkati; završiti bućkanje, izbuć- 
kati.

probuditi (se) gl. svrš., prez. probudim  
(se), trp. prid. probuđen - prekinuti san; 
prestati spavati; učiniti koga aktivnim, 
aktivirati; prenes. postati trezven, pre
stati maštati; pokrenuti osjećaje; izne
nadno iskrsnuti, pojaviti se. 

probuđen prid., odr. v. prdbuđeni - koji 
više ne spava, budan; trezven, svjestan, 

probuđeno pril. - iza sna; svjesno, tre
zveno.

probuđenost im. ž. r., g. jd. probuđeno- 
sti, instr. jd. prdbuđenošću/prbuđe- 
nosti stanje onoga koji je probuđen; tre
zveno svjesno stanje, 

probuđivanje gl. im. s. r. od probuđivati. 
probudi vati gl. nesvrš., prez. probuđu- 

jem  - buditi koga; ponovo buditi; pre
nes. otrežnjavati; vraćati u život, 

prohujati gl. svrš., prez. probijam  - 
početi bujati, naglo i obilno izrastati, 
narastati.

probuktati gl. svrš., prez. probukćem  - 
početi buktiti, buknuti; učiniti da se šta 
bukne, da se naglo razgori, da počne 
gorjeti jakim plamenom; učiniti da se 
šta iznenada rasplamsa, 

probiiktjeti gl. svrš., prez. probuktim  - 
početi buktjeti, plamtjeti; prenes. pre
dati se jakim osjećanjima, pasti u vatru, 

probulazniti gl. svrš., prez. probulaznim  
- početi bulazniti, nesuvislo pričati, 

probunariti gl. svrš. (tur.), prez. probu- 
narim - prenes. provesti neko vrijeme 
kradući, “kopajući” po tuđim džepovi
ma; pronaći šta tragajući, “iskopati”, 

probuncati gl. svrš., prez. probuncam  - 
početi buncati; reći nešto u bunilu, 

proburaziti gl. svrš. (perz.), prez. pro- 
burazim - skroz probosti šta čime oš
trim.
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proburgijati gl. svrš. (tur.), prez. probur- 
gijam , trp. prid. proburgijan - provrtjeti 
burgijom; prenes. snaći se; uspjeti, 
ostvariti cilj. 

proburljati gl. svrš., prez. probiirljam, 
trp. prid. proburljan, onomat. - uzmu
titi, zamutiti burljajući; isprevrtati, 
ispreturati, 

probušiti gl. svrš., prez. probušim  - na
praviti bušotinu; bušilicom načiniti ru
pu; izbušiti, 

procaptjeti gl. svrš., prez. procaptim  - 
zajapuriti se, zarumenjeti se; porume- 
njeti i početi se znojiti se od vreline, 

procedura im. ž. r. (nlat.) - određen na
čin rada; propisan način rada, postupak 
koji traje.

proceduralan prid. (nlat.), odr. v. 
proceduralni - koji se odnosi na proce
duru; koji zahtijeva proceduru, koji se 
odvija prema proceduri, 

proceduralno pril. (nlat.) - prema utvrđe
noj proceduri, na način utvrđen proce
durom.

procen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. procen- 
ta, n. mn. prdcenti, g. mn. procenata - 
postotak, stoti dio čega. 

procentni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na procenat, 

procentualan prid. (lat.), odr. v. pro
centualni - koji je izražen u procentima, 
postocima, postotan. 

procentualno pril. (lat.) - na način 
utvrđen procentima; prema procentima, 

procentualnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pro- 
centuđlnosti, instr. jd. procentualnošću 
procentualnost - stanje onoga što je 
izračunato u procentima, 

proces im. m. r. (lat.), g. jd. procesa, g. 
mn. procesa  - tok, razvitak čega; sve 
radnje koje se postepeno vrše kako bi 
se postigao rezultat; parnica, rasprava, 
sudski postupak, 

pocesija im. ž. r. (lat.) - crkv. svečana 
vjerska povorka, litija; duga povorka, 

procesionl prid. odr. v. (lat.) - prece
sijski; koji je kao u procesiji, 

procesijskl prid. odr. v. (lat.) - procesi- 
oni.

procesionist(a) im. m. r. (lat.) - učesnik u 
procesiji; onaj koji sudjeluje u proce
siji.

procesiom stičkl prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na procesioniste. 

procesni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na proces; koji se tiče spora, pa
rnički.

procesor im. m. r. (lat.), g. jd. procesora, 
g. mn. procesora  - onaj koji vrši neki 
proces; inform. centralna procesna 
jedinica, hardver, glavni čip u kompju
teru koji vrši sve zadate matematičke i 
logičke operacije, 

procesorka im. ž. r. (lat.), dat. jd. prdce- 
sorki, g. mn. prdcesorki - dio sprave ili 
sprava koja vrši ili u kojoj se vrši pro
ces.

proceždžija im. mj. r. (lat.-tur.) - onaj 
koji je uključen u kakav proces, parni
čar.

procijediti (se) gl. svrš., prez. prdcijedim  
(se), trp. prid. prdcijeđen - završiti 
cijeđenje, iscijediti, ocijediti; ovlaš 
ocijediti; prenes. oslabiti, izmršati zbog 
bolesti.

procijeđen prid., odr. v. prdcijedeni - 
koji je prošao kroz cjediljku; djeli
mično iscijeđen, ocijeđen, prosušen ci
jeđenjem; prenes. koji je oslabio, smr- 
šao zbog bolesti, 

procijeniti gl. svrš., prez. prdcij enim, trp. 
prid. procijenjen - izvršiti procjenu 
vrijednosti čega; odrediti, dati čemu 
vrijednost na osnovu viđenog stanja, 

procijenjen prid., odr. v. prdcij enjem - 
kome je procjenom određena vrijed
nost; koji ima određenu vrijednost, 

procijep im. m. r., lok. jd. prdcij epu!pro
cijepu, n. mn. procijepi - procjep, ras
cjep, raspuklina po dužini; uski razmak 
između nečeg; usjek; duboki tjesnac; 
procijepljen komad drveta; procijeplje- 
no drvo kao sprava za hvatanje zmija; 
prenes. raskorak, škripac, nezavidna si
tuacija, težak položaj, 

procijepati gl. svrš., prez. prdcijepam  - 
naglo proderati, rascijepati; uzdužno 
presijeći.

prbcijepiti gl. svrš., prez. prdcijepim, trp. 
prid. prdcijepljen  - načiniti procijep, 
udubljenje; dobrim dijelom rascijepiti 
po dužini; probiti stijenu, napraviti 
usjek, usjeći; prenes. narušiti postojeće 
stanje.
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procijepljen prid., odr. v. prčcijepljeni - 
koji ima procijep, po dužini prosječen; 
probijen, usječen, 

prociknuti gl. svrš., prez. prdciknem - 
naglo ciknuti, proderati se ciktavim gla
som, podvrisnuti. 

procjedak im. m. r., g. jd. prdcjetka, n. 
mn. prdcjeci, g. mn. prdcjedaka - ono 
što je dobiveno procjeđivanjem, iscje
dak; procjedina. 

procjedina im. ž. r. - masa čega procije
đenog.

procjeđivanje gl. im. s. r. od procjeđiva
ti.

procjeđivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
procjeđujem - pomalo cijediti; sporo 
cijediti; prenes. kroz zube govoriti, 

procjena im. ž. r. - ocjena po viđenom; 
pretpostavka đa nešto ima određenu 
vrijednost; određivanje vrijednosti čega 
bez preciznih pokazatelja, 

procjenilac im. m. r., g. jd. procjenioca, 
n. mn. procjenioci, g. mn. procjenilaca 
- procjenitelj, 

pocjenilačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na procjenioce. 

pocjenilački pril. - kao procjenioci, na 
procjenilački način, 

procjenitelj im. m. r., g. jd. procjenitelja, 
g. mn. procjenitelja - procjenjivač, 

procjeniteljskl prid. odr. v. - procjenilač
ki.

procjeniteljski pril. - procjenilački. 
procjenljiv/procjenjiv prid., odr. v. pro

cjenljiv!/procjenjivi - procjenjiv, koji se 
može procijeniti; čija je vrijednost pro- 
cjenljiva.

procjenjivač im. m. r., g. jd. procjenji- 
vđča, g. mn. procjenjivača - procjeni
telj, procjenilac; osoba koja nešto pro
cjenjuje; onaj koji čemu određuje vri
jednost.

procjenjivačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na procjenjivanje i procjenji- 
vače.

procjenjivačkl pril. - kao procjenjiv ači, 
na procjenjivački način, procjenjujući, 

procjenjivanje gl. im. s. r. od procjenji
vati.

procjenjivati gl. nesvrš., prez. procjenju
jem  - davati procjenu čega; određivati 
vrijednost čega.

procjepak/procjepak im. m. r., g. jd.
prdcjepka/procjepka, n. mn. prćcjepcil 
prćcjepci, g. mn. prdcjepaka/prćcje- 
paka - mali procjep, procijep, 

procjepljivanje gl. im. s. r. od procjeplji- 
vati.

procjepljivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
procjepljujem - praviti procjepe, poma
lo rascjepljivati, 

procmiljeti gl. nesvrš., prez. procmilim - 
procviljeti, procmizdriti. 

procmizdriti gl. svrš., prez. prdcmizdrim
- početi cmizdriti, cmizdreći početi pla
kati, procmiljeti, procviljeti.

procrt/procrt im. m. r., g. jd. prdcrtai 
prćcrta, g. mn. procrtalpr ocrta - ono 
što je preko čega prekopirano, procrta- 
no, procrtana kopija, 

procrtati/procitati gl. svrš., prez. pro- 
crtam!pročitam, trp. prid. procrtan - 
crtama obilježiti, označiti preko čega; 
urezati crte preko čega, pročitavajući 
kopirati, preslikavati, 

procrtavanje gl. im. s. r. od pročitavati, 
pročitavati gl. nesvrš., prez. pročitavam

- crtama obilježavati preko čega; ure
zivati, označavati crte po čemu radi 
precrtavanja; praviti crtež precrtavajući 
preko prozirnog papira.

procunjati/procunjati gl. svrš., prez. 
procunjamlprdcunjam - prolutati, cu- 
njajući proći; pronjuškati, potajno ot
kriti, saznati šta skriveno, 

procuriti gl. svrš., prez. prdcunm  - 
početi curiti; početi teći ćurkom; pre
nes. probušiti se; pročuti se tajno, 

procurivanje gl. im. s. r. od procurivati. 
procurivati gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 

ciiruje - počinjati curiti; prenes. tajno s 
vremena na vrijeme prenositi; povre
meno odavati kome tajnu, 

procvasti (se) gl. svrš., prez. procvateI 
procvate - procvjetati, rascvjetati (se), 
otvoriti pupoljak oblikujući cvijet; pre
nes. dostići vrhunac čega; problistati od 
sreće.

procvat im. m. r. - period cvjetanja, izbi
janje cvata; prenes. napredak, boljitak, 
polet.

procviljeti gl. svrš., prez. prdcvilTm - za
početi cviljenje, jadikovanje, naricanje; 
početi cviljeti, jadikovati, naricati.
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procvjetati gl. svrš., prez. procvjetam , 
trp. prid. procvjetan - rascvjetati, otvo
riti latice, procvasti; preoblikovati pu
poljak u cvijet; prenes. problistati, oza
riti lice srećom; postignuti vrhunac, sa
svim se razviti, 

procvjeta vanje gl. im. s. r. od procveta
vati.

procvetavati gl. nesvrš., prez. pro- 
cvjetavam - počinjati otvarati cvjetove, 
rascvjetavati se, cvjetati; prenes. poči
njati blistati od sreće; počinjati napre
dovati, razvijati se, postizati dobre re
zultate, uspijevati, 

procvokotati gl. svrš., prez. procvoko- 
ćem - početi cvokotati; provesti neko 
vrijeme cvokoćući, 

procvrčati/procvrčati gl. svrš., prez. 
procvrčim/procvičim - početi cvrčati; 
provesti neko vrijeme cvrčeći. 

procvrkutati gl. svrš., prez. procvikućem 
- početi cvrkutati; provesti neko vrije
me cvrkućući, 

pročačkati gl. svrš., prez. pročačkam - 
malo čačkati; čačkalicom prebirati, po- 
čeprkati; čačkalicom pročistiti; zabada
njem čega u šta prebirati, pročeprkati; 
nabadanjem vaditi; prenes. otkriti, pro
naći, doznati nešto upornim traganjem, 

pročamiti gl. svrš., prez. prbčamim - do
sađujući se provesti neko vrijeme u ča
motinji, biti dugo usamljen, 

pročarati gl. svrš. (perz.), prez. prdča- 
ram - provesti neko vrijeme čarajući, 
liječeći čarima; malo bacati čini na 
koga.

pročarkati/pročarkati gl. svrš. (perz.), 
prez. pročarkamlprdčarkam - proča
čkati, pročeprkati, spotaći vatru đa bo
lje gori; pročačkati; međusobno izmije
niti čarku, paljbu; prenes. malo se po
svađati.

pročaršijati (se) gl. svrš. (perz.), prez. 
pročaršijam (se) - provesti se, provese
liti se (u čaršiji, kao u čaršiji); provesti 
vrijeme obilazeći čaršiju uzduž i po
prijeko.

pročatiti gl. svrš. (csl.), prez. pročatlm - 
pročitati.

pročavr^jati gl. svrš., prez. pročavrJjam - 
početi čavrljati, govoriti koješta; pro
vesti neko vrijeme pričajući koješta, 
čavrljajući.

pročelan/pročelan prid., odr. v. pročelnil 
prdčelni - koji je u u vrhu, u pročelju; 
koji je na prednjoj strani; koji je ispred. 

pročelnik im. m. r., n. mn. pročelnici - 
onaj koji je u pročelju; koji je na čelu 
neke službe, upravitelj, starješina; prva 
osoba, prvak, 

pročelje im. s. r. - počasno mjesto, mje
sto u vrhu, na čelu stola; vidno, ista
knuto mjesto; prednja strana; vodeće, 
prvo mjesto, 

pročepikati gl. svrš., prez. pročepikam, 
trp. prid. pročeprkan - razbaciti malo 
kljunom ili nogama, čeprkati; neko 
vrijeme čeprkati; ispreturati čeprka
njem; promeškoljiti se; istražiti ko
pkajući po čemu; malo čačkati, proča
čkati.

pročepunjati (se) gl. svrš., prez. pro- 
čepiinjam (sč) - pročeprkati (se); rašču
pati, razbarušiti (se), 

pročerupati gl. svrš., prez. pročerupam , 
trp. prid. pročerupdn - mjestimično 
očerupati; pročupati; očopati; počupati 
perje čerupanjem, 

pročešati gl. svrš., prez. prdčešem, trp. 
prid. pročesan - češući preći rukom 
preko kože da se ukloni svrbež; poče
šati.

pročešljati gl. svrš., prez. pročešljam, 
trp. prid. pročešljan - proći češljem 
kroz kosu; ne sasvim raščešljati; češa- 
ljem ili prstima mjestimice razmrsiti 
vunu; prenes. prevrćući raščistiti; sve 
redom pregledati; pažljivo pretražiti, 

pročešljavanje gl. im. s. r. od pročešlja- 
vati.

pročešljavati gl. nesvrš., prez. pročešlja- 
vam - ponavljati pročešljavanje; rašče- 
šljavati; razmršavati vunu; prenes. pa
žljivo pretraživati, raščišćavati, 

pročetkati (se) gl. svrš., prez. prdčetkam 
(se), trp. prid. pročetkdn - malo (se) 
očetkati; četkanjem (se) pročistiti, 

pročetkavanje gl. im. s. r. od pročetka- 
vati.

pfočetkavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
pročetkavam - čistiti četkom; pomalo 
četkati; povremeno četkati, 

pročistač im. m. r., g. jd. pročistdča, g. 
mn. pročistdča - uređaj, stroj za pro
čišćavanje čega, pročišćavač, pročišći- 
vač.
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pročistiti gl. svrš., prez. prdčistim , trp. 
prid. prdčišćen - čišćenjem očepiti, uči
niti prohodnim, iznutra očistiti; oslo
boditi’ se nečega tuđeg, djelimično oči
stiti.

pročišćavač im. m. r., g. jd. pročišćavđča 
- pročišćivač, prečistač, 

pročišćavanje gl. im. s. r. od pročišća
vati.

pročišćavati gl. nesvrš., prez. pročišća
vam - pročišćivati, čistiti iznutra; oslo
bađati šta ili koga unutrašnjih nečisto
ća, naslaga, primjesa; prazniti crijeva, 

pročišćen prid., odr. v. prdčišćenl - iznu
tra očišćen; čišćenjem iznutra učinjen 
prohodnim, upotrebljivim, 

pročišćenje gl. im. s. r. - duhovno očišće
nje; oslobađanje od loših osjećanja; 
očepljenje, očišćenje čega; knjiž, kata
rza, izmirenje osjećanja samilosti i stra
ha kod glavnog junaka u tragediji, 

pročišćivač im. m. r., g. jd. pročišćivača, 
g. mn. pročišćivača - proćišćavač, pre
čistač.

pročišćivanje gl. im. s. r. od pročišćivati. 
pročišćivati gl. nesvrš., prez. pročišću- 

jem  - pročišćavati, 
pročitati gl. svrš., prez. pročitam , trp. 

prid. pročitan - sve do kraja iščitati; 
dovršiti čitanje, 

počovječenje gl. im. s. r. od pročovječiti 
(se).

pročovječiti (se) gl. svrš., prez. pročo- 
vječlm (se) - postati čovječniji, uljudan; 
napustiti divljačke, životinjske manire; 
postati osjećaj niji, humaniji, 

pročučati gl. svrš., prez. pročučlm  - malo 
čučati, provesti neko vrijeme sjedeći na 
petama, čučeći; prenes. proživjeti neg
dje dugo vremena i skriveno, 

pročudačiti se gl. svrš., prez. pročuda- 
čim se - postati čudak, početi se pona
šati kao čudak, 

pročuditi se gl. svrš., prez. pročudlm se, 
trp. prid. prdčuđen - malo se čuditi; ču
diti se neko vrijeme; začuditi se; išču
diti se.

počupati gl. svrš., prez. pročupam , trp. 
prid. pročupan - birajući iščupati; čupa
njem razrijediti; oplijeviti, 

pročuti gl. svrš., prez. prdčujem - nakon 
gubitka sluha ponovo moći čuti.

pročuti se gl. svrš., prez. prdčujem se - 
odjeknuti, čuti se nadaleko; čuti se, sa
znati, nadaleko razglasiti; postati nada
leko poznat, 

proćarlijati gl. svrš., prez. proćarlijam, 
trp. prid. proćarlijan - kratko puhati ća- 
rlijajući (o vjetru); neko vrijeme ćarli
jati pa prestati, 

proćaskati gl. svrš., prez. proćaskam - 
neko vrijeme provesti u ćaskanju; prija
teljski porazgovorati o laganim tema
ma; proćeretati, 

proćelav/proćelav prid., odr. v. pro
ćelavi/proćelavi - pomalo ćelav; mjesti
mice ćelav, 

proćerdati/proćerdati gl. svrš., prez. 
proćerdam/proćerdam, trp. prid. pro
ćerdan - rasipnički potrošiti novac; 
upropastiti nešto vrijedno trošeći ga na 
ništavne stvari, 

proćeretati gl. svrš., prez. proćeretam, 
trp. prid. proćeretan - provesti neko 
vrijeme u ćeretanju, u beskorisnom 
ugodnom razgovoru; proćaskati, 

proći/proći gl. svrš., prez. prođem - idući 
preći preko čega; prevaliti određeni put 
s jednog kraja na drugi; prošetati; mi
moići se; proputovati; obići; prenes. 
prostrujati; steći životno iskustvo, 
uspješno šta završiti, 

proći/proći se gl. svrš., prez. prođem se - 
ostaviti se čega, napustiti nešto; prestati 
upotrebljavati; prekinuti, završiti, 

proćućoriti/proćućoriti gl. svrš., prez. 
prbćućorlm/proćučorlm - ćućoreći pro
šaptati, progovoriti jedva čujno, 

proćušiti (se) gl. svrš., prez. proćušlm 
(se) - početi osjećati ljubav; postati 
osjetljiv na emocije; emocionalno sa
zrijevati, biti u pubertetu, 

proćuškati (se) gl. svrš. (tur.), prez. prd- 
ćuškam (se) - proći ćuškajući se, pro
gurati se.

proćutjeti gl. nesvrš. i svrš., prez. prb- 
ćutlm - početi osjećati, ćutjeti; razu
mjeti osjećanjima, 

prodahnuti gl. svrš., prez. prddahnem - 
prodisati, početi disati, uhvatiti daha; 
prenes. osloboditi se brige, moći slobo
dno “disati”, odahnuti, 

prodaja im. ž. r. - davanje čega za novac, 
prodavanje; trgovina, trgovanje.
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prodajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prodaju.

prodangubiti gl. svrš., prez. prodangu- 
blm, trp. prid. prodangubljen - besko
risno urtošiti vrijeme; provesti vrijeme 
u dangubljenju, besposličarenju. 

prodati gl. svrš., prez. prodam , trp. prid. 
prodan/prodat - dati šta za novac, naći 
kupca; prenes. izdati koga iz koristo
ljublja.

prodavac im. m. r., g. jd. prodavca, v. jd. 
prodavče, n. mn. prodđvci, g. mn. 
prodavača - prodavač, trgovac, onaj 
koji prodaje robu; onaj koji prodaje 
umjesto trgovca. 

prodavač im. m. r., g. jd. prodavača, v. 
jd. prodavaču, g. mn. prodavača - pro
davac.

prodavačev prid. odr. v. - koji pripada 
prodavaču, 

prodavačica im. ž. r., g. jd. prodavačice, 
v. jd. prodavačice, n. mn. prodavačice, 
g. mn. prodavačica - žena prodavač; 
trgovkinja, 

prodavačiclh/prodavačičin prid. odr. v.
- koji pripada prodavačici, 

prodavačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prodavače, koji potiče od prodavača, 

prođavački pril. - na prodavački način, 
kao prodavači, 

prodavalac im. m. r., g. jd. prodavaoca, 
v. jd. prodavaoče, n. mn. prodavaoci, 
g. mn. prodavalaca - up. prodavač, 

prodavaočev prid. odr. v. - koji pripada 
pradavaču, koji potiče od prodavača, 

prodavaonica/prodavaonica/prodavni
ca im. ž. r. - prostorija ili zgrada u kojoj 
se prodaje, trgovina, 

prodavati gl. svrš., prez. prodajem - 
trgovati, davati šta za novac, nalaziti 
čemu kupca; prenes. izdavati, iznevje- 
ravati iz koristoljublja, 

prodefilirati gl. svrš. (lat.-fr.), prez. 
prodefillram - prodefilovati; proći po
red čega paradnim maršem; svečano 
proći ispored nekoga, 

prodefilovati gl. svrš. (lat.-fr.), prez. pro- 
defilujem - prodefilirati, 

prodekan im. m. r. (lat.), g. jd. prode
kana, g. mn. prodekana - dekanov 
zamjenik; odgovorno lice za nastavu, 
za finansije i sl.

prodemonstrirati gl. svrš. (lat), prez. 
prodemdnstrlram - javno proći pokazu
jući svoju moć, proći protestujući, 
javno iskazujući nezadovoljstvo, nego
dovanje.

proderan prid., odr. v. proder ani - razde- 
ran; hrapav, promukao, 

proderati gl. svrš., prez. prdderem, trp. 
prid. proderan - napraviti proderotinu, 
rupu; dugom upotrebom pocijapati tka
ninu, procijepati, razderati, 

proderati/prodrati se gl. svrš., prez. 
prdderem se - podviknuti, glasno vi
knuti, izderati se. 

proderotina im. ž. r. - proderano mjesto; 
razderano, pocijepano mjesto nastalo 
nakon duge upotrebe; razderotina, 

prodeverati gl. svrš. (tur.), prez. prode- 
veram, trp. prid. prodeveran - teško 
proživjeti, napatiti se. 

prodevetati gl. svrš., prez. prodevetam, 
trp. prid. prodevetan - jako istući; pro
rešetati batinama, 

prodičiti (se) gl. svrš., prez. prddlčlm 
(se) - postati dičan, ponosan, ponositi 
se, dičiti se. 

prodijevanje gl. im. s. r. od prodijevati, 
prodijevati gl. nesvrš., prez. prddijevam 

- provlačiti konac kroz ušice igle, udije
vati.

prodika im. ž. r., dat. jd. prodici, g. mn.
prodika - crkv. propovijed, predavanje, 

prodiranje gl. im. s. r. od prodirati, 
prodirati gl. nesvrš., prez. prddirem - 

vršiti prodiranje; početi naglo nadirati, 
doticati, nadolaziti ulazeći unutra; pro
bijati prodorom; prodorno prelaziti pre
ko čega, ulaziti, 

prodirljiv prid., odr. v. prodirljivl - sklon 
prodiranju, prodoran, 

prodiskutirati gl. svrš. (lat.), prez. prodi
skutiram - prodiskutovati, porazgova
rati; raspravljati, razgovarati, razmije
niti mišljenje o nekome ili o nečemu; 
sve pretresti; raspraviti o svemu, 

prodiskutovati gl. svrš. (lat.), prez. pro- 
điskutujem - prodiskutirati, 

prodjenuti/prodjesti, gl. svrš., prez. pro- 
djenem, trp. prid. prid. prodjenut/pro- 
djeven - provući konac kroz ušice igle, 
udjenuti; provući se vješto kroz šta ti
jesno; prenes. teško provesti vrijeme; 
proživjeti u oskudici.
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prodo(l) im. m. r., g. jd. prdddla - dubo
dolina, uvala, prodola. 

prodobriti (se) gl. svrš., prez. pr odobrim 
(se) - postati dobar; postati bolji, 

prodola im. ž. r. - ob. dubodolina, uvala, 
prođolica im. ž. r., đem. - područje s pu

no uvala; prodol. 
prodolina im. ž. r. - ob. dubodolina, uva

la.
prodor im. m. r. - silom izvršen proboj;

prodiranje, 
prodoran prid., odr. v. prodorni - koji 

silom prodire; snažan, koji ruši; prenes. 
pronicljiv.

prodorno pril. - snažno, oštro; probojno;
nasilno; prenes., pronicljivo, 

prodornost im. ž. r., g. jd. prodornosti, 
instr. jd. prodornošćutprodornosti - 
osobina onoga što je prodorno; obiljež
je prodorne osobe, 

prodrati se gl. svrš., prez. prođe rem se - 
ob. proderati se. 

prođreždati gl. svrš., prez. prodreždim - 
provesti neko vrijeme dreždeći, uzalud 
provesti, protraćiti vrijeme, 

prodrijemati gl. svrš., prez. prodrije- 
mam - drijemajući odležati; odspavati 
laganim snom; prenes. odsutno odslu- 
šati.

prodrijeti gl. svrš., prez. prodrem, r. gl. 
prid. prodro - nasilno ući; silom pro
biti; naglo proći kroza šta rušeći sve; 
doprijeti do čega; prenes. postići nešto 
upornim radom; proniknuti, razumjeti, 
shvatiti.

prodrmati gl. svrš., prez. prodrmam, trp. 
prid. prodrman - protresti nekoliko 
puta, zadrmati; prenes. veoma uznemi
riti, uzdrmati, uzbuditi; izvesti iz mrtvi
la, probuditi, 

pr odr ma vanje gl. im. s. r. od prodrma- 
vati.

prodrmavati gl. nesvrš., prez. prodhna- 
vam - tresti, drmanjem koga buditi, 

prodrmusati gl. svrš., prez. prodrmu- 
sam, trp. prid. prodrmusan - drmajući 
treskati, protresti, protreskati; prenes. 
izvrgnuti javnoj kritici, 

prodrndati gl. svrš., prez. prodrndam, 
trp. prid. prodrndan - kloparajući, drn
dajući proći, 

produbiti gl. svrš., prez. produbim - pro- 
dupsti, napraviti udubljenje; učiniti šta

dubljim; postati dublji; prenes. učin šta 
ozbiljnijim, sadržajnijim, 

produbljivanje gl. im. s. r. od produ- 
blj avati.

produbljivati gl. nesvrš., prez. prodii- 
bljavam - produbljivati, praviti udublje
nja, činiti šta dubljim; prenes. uozbilja- 
vati, činiti šta ozbiljnijim, sadržajnijim, 

produbljen prid., odr. v. produbljeni - 
koji je učinjen dubljim; prenes. učinjen 
ozbiljnim, uozbiljen. 

produbljivanje gl. im. s. r. od produblji
vati.

produbljivati gl. nesvrš., prez. produ
bljujem - produbljavati, 

produciranje gl. im. s. r. (lat.) od pro
ducirati.

producirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pro
duciram - produkovati, proizvoditi, 
umnožavati radom, 

produhati gl. svrš., prez. produšem - du- 
šući kroza šta učiniti propusnim, pro
laznim, čistim; ob. propuhati, 

produhivati gl. nesvrš., prez. produhu- 
jem  - up. propuhivati, 

produhoviti (se) gl. svrš., prez. produho- 
vlm (se), trp. prid. produhovljen - po
stati duhovniji, plemenitiji, osjećajni-ji; 
oduhoviti (se), 

produhovljavanje gl. im. s. r. od produ- 
hovljavati.

produhovljavati gl. nesvrš., prez pro- 
duhovljavam (se) - postajati produ
hovljeniji, duhovno suptilniji, profinje
niji, osjećajniji; oduhovljavati (se), 

produhovljen prid., odr. v. produhovlje
ni - koji je duhovno bogat, prefinjen, 

produhovljeno pril. - na produhovljen 
način, s puno osjećajnosti i topline, 

produhovljenđst im. ž. r., g. jd. produ- 
hdvljenosti, instr. jd. produhovljenošćul 
produhdvljenosti - duhovno bogatstvo; 
osobina onoga ko je produhovljen; nje
žan, blag, plemenit izraz obično bljedo
likog lica; produhovljenje. 

produhovljenje gl. im. s r. - posljedica 
produhovlj avanja, produhovljenost. 

produhovljfvanje gl. im. s. r. od produ- 
hovljivati (se), 

produhovlj ivati (se) gl. nesvrš., prez. 
produhovlj uj em (se) - produhovljavati 
(se).
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produkcija im. ž. r. (lat.) - proizvodnja, 
proizvođenje; proizvod, rezultat kakvod 
rada.

produkcijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na produkciju, koji je određen 
za produkciju, produkcioni. 

produkcioni prid. odr. v. (lat.) - produ
kcijski.

produkovanje gl. im. s. r. od produkova
ti - produciranje, 

produkovati gl. nesvrš., prez. produku- 
jem  - producirati, 

produkt im. m. r. (lat.), g. jd. produkta, 
n. mn. produkti, g. mn. produkta/pr
odukata - ono što je proizvedeno fizič
kim ili umnim radom, proizvod; rezul
tat ili posljedica čega; mat. rezultat 
množenja, umnožak, 

produktivan prid. (lat.), odr. v. produ
ktivni - plodan, rodan, koji obilato daje; 
koji mnogo proizvodi, stvara; lingv. 
nastavak koji ima sposobnost tvorbe 
novih riječi, 

produktivno pril. (lat.) - na produktivan 
način, plodotvorno; umnoženo; uspješ
no, s vidnim rezultatima. 

produktivnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pro
duktivnosti, instr. jd. produktivnošću/ 
produktivnosti - osobina onoga što je 
produktivno, 

produljavati gl. nesvrš., prez. produlja- 
vam - produžavati, produživati, 

produljiti gl. svrš., prez. produljim - pro
dužiti.

produljiv prid., odr. v. produljivl - pro
duži v.

produljivati gl. nesvrš., prez. produlju
jem  - produživati, 

produpsti gl. svrš., prez. produbem/pro- 
dubem - učiniti dubokim, ob. produbiti, 

produžavač im. m. r., g. jd. produža
vač a, n. mn. produzavđči, g. mn. pro- 
duzavđča - ono čime se šta produžava, 
produživač, 

produžavati gl. nesvrš., prez. produza- 
vam - činiti dužim, produživati, produ- 
ljavati, produljivati, 

produženje gl. im. s. r. - produžetak, na
stavak, produljenje, 

produžetak im. m. r., g. jd. produžetka, 
n. mn. produžeci, g. mn. produžetaka - 
produžak, produživač; nastavak, doda
tak za produžavanje; produženje.

produžitelj im. m. r., g. jd. produzitelja, 
v. jd. produzitelju, g. mn. produzitelja - 
onaj koji šta produžuje, nastavlja; na
stavljač, produživač, 

produžiti gl. svrš., prez. produžim - uči
niti dužim, produljiti, nastaviti; pove
ćati rok čemu. 

produživ prid., odr. v. produživi - koji se 
može produžiti, učiniti dužim, produ
ljiv.

produživač im. m. r., g. jd. produživđča, 
n. mn. produživđči, g. mn. produživđča
- onaj koji šta produžuje; produžetak, 

produživanje gl. im. s. r. od produživati, 
produživati gl. nesvrš., prez. produžujem

- produžavati.
produžni prid. odr. v. - koji služi za pro

duživanje, koji se nastavlja, dopunski, 
prodrznuti se gl. svrš., prez. prodrznem 

se - postati drzak; pokazati se drskim; 
drsko se obratiti kome. 

prodirati se gl. svrš., prez. prodržim!pro- 
dižim se - držati se neko vrijeme, 

prođavoliti (se) gl. svrš. (grč.), prez. pro- 
đavolim (se), trp. prid. prođavoljen - 
malo se đavolski prošaliti; postati ne
stašan kao đavo, đavolast; promangupi- 
sati se.

profa im. m. i ž. r. (lat.), hip. - skrać. od 
profesor.

profan prid. (lat.), odr. v. profani - svje
tovan, necrkveni; bezbožan; prost, obi
čan.

profanacija im. ž. r. (lat.) - skrnavljenje, 
obesvećenje; zloupotreba, profanisanje. 

profanator im. m. r. (lat.) - onaj koji pro
fanim; bezbožnik; skmavitelj, provoka
tor.

profaniranje gl. im. s. r. (lat.) od profa
nirati.

profanirati gl. svrš. (lat.), prez. profa- 
nlram - profanisati, skrnaviti, upotrije
biti nešto sveto za niske ciljeve, obe- 
svetiti; poniziti, obezvrijediti, 

profanisanje gl. im. s. r. (lat.) od pro
fanisati.

profanisati gl. nesvrš. (lat.), prez. profa- 
nišem - profanirati. 

profašist(a) im. m. r. (tal.), g. jd. profa- 
šiste, n. mn. profašisti, g. mn. profaši
s t  - pristalica i pobornik fašizma, 

profašistički prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na profaŠiste.



profašistički 900

profašistički pril. (tal.) - kao profašisti, 
na profašistički način, 

profašistkinja im. ž. r. (tal.) - žena pro
fašist.

profašizam im. m. r. (tal.), g. jd. pro- 
fašizma - nacistički pokret koji se zala
že za afirmaciju fašizma 

profesija im. ž. r. (lat.), g. jd. prdfesije, n. 
mn. prdfesije , g. mn. profesija - zani
manje; stalno zanimanje za koje je po
trebno određeno znanje (školska spre
ma) i određena oprema (odjeća, tehnič
ka i druga pomagala i sl.), 

profesijalnl prid. odr. v. (lat.) - koji je u 
vezi s profesijom, koji se odnosi na 
osnovno zanimanje, 

profesionalac im. m. r. (lat.), g. jd. pro- 
fesionalca, n. mn. profesionalci, g. mn. 
profesionalaca - onaj koji svoj posao 
obavlja profesionalno, koji je školovan 
i obučavan za neki posao, 

profesionalno pril. (lat.) - kao profesio
nalci, na profesionalan način, 

profesionalan prid. (lat.), odr. v. profe
sionalni - koji se odnosi na profesi
onalnost i na profesionalce, 

profesionalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
profesionalizma - obilježje, svojstvo 
profesionalaca, profesionalnost; zanat
ski način rada; bavljenje sportom radi 
zarade a ne iz ljubavi, 

profesionalnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pro
fesionalnosti, instr. jd. profesionalno
šću! profesionalnosti - profesionalno 
obavljanje posla, osobina profesionali
zma; profesionalizam, 

profesor im. m. r. (lat.), g. jd. profesora, 
g. mn. profesora - zvanje za koje je nu
žno završiti fakultet nastavničkog smje
ra; nastavnik u osnovnoj i srednjoj ško
li; univerzitetski nastavnik, 

profesorčić im. m. r. (lat.), g. jd. pro- 
fesorčića, v. jd. profesorčiću, g. mn. 
profesorčlća, pejor. - mali profesor; 
bezvrijedni profesor; snishodljiv profe
sor.

profesorica im. ž. r. (lat.), g. jd. profe
sorice, n. mn. profesorice, g. mn. p ro
fesorica - žena profesor, 

profesorovati gl. nesvrš. (lat.), prez. pro- 
fesorujem - obavljati profesorski posao; 
biti profesor.

profesorski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na profesore, koji im pripada, 

profesorstvo im. s. r. (lat.) - profesorski 
posao, zanimanje i zvanje, 

profesorština/profesorština im. ž. r. 
(lat.), pejor. - pogrdan naziv za profe
sorsko zanimanje i zvanje, 

profesura im. ž. r. (lat.), hip. - posao i 
zvanje profesora; profesorska katedra 
na univerzitetu, 

profijukati/profljukati gl. svrš., prez. 
profijučemlprofijučem - onomat. fijuču- 
ći proći, projuriti, proletjeti. 

proffl im. m r., g. jd. profila (lat.) - po
prečni presjek; izgled sa strane; prenes. 
bitne crte čega; obris, kontura, 

profilaksa im. ž. r. (grč.) - preventivna 
medicina, zaštita od bolesti, 

profilaktičan prid. (grč.), odr. v. profila
ktični - zaštitni, koji sprečava bolest; 
preventivan, 

profilaktičkl prid. odr. v. (grč.) - pro
filaktičan.

profilaktički pril. (grč.) - zaštitno, radi 
zaštite; preventivno, 

profilaktik im. m. r. (grč.), n. mn. pro- 
filaktici, g. mn. profilaktlka - preventiv
no, zaštitno sredstvo, 

profiliranje gl. im. s. r. od profilirati, 
profilirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.-lat.), 

prez. profiliram - profilisane, predsta
viti šta onako kako izgleda sa strane; 
crtati ili nacrtati u presjeku; prenes. 
oblikovati, uobličavati viziju čega. 

profilisanje gl. im. s. r. (grč.) - profilira- 
nje.

profilisati gl. nesvrš. i svrš. (grč.), prez.
profilišem - profilirati, 

profilnl prid. odr. v. (grč.) - koji služi za 
izradu profila, koji se odnosi na profil, 

profllograf im. m. r. (grč.) - aparat za 
grafičko crtanje, predstavljanje profila, 

profiniti (se) gl. svrš. (fr.-njem.), prez. 
proflnlm (se), trp. prid. profinjen - po
stati fin; postati učtiv, postati osjećajan; 
produhoviti se; učiniti koga ili šta fi
nim, učtivim, osjećajnim. 

profinjen prid. (fr.-njem.), odr. v. pro
finjeni - koji se s istančanim ukusom; 
osjećajan; učtiv; produhovljen, 

profinjeno pril. (fr.-njem.) - na profinjen 
način, suptilno, produhovljeno; pažlji
vo, nježno.
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profinjenost im. ž. r. (fr.-njem.), g. jd. 
profinjenosti, instr. jd. profinjenosti! 
profinjenošću - svojstvo profinjenih, 
osjećajnost, učtivost; produhovljenost; 
osobina onoga što je profinjeno, 

profit/profit im. m. r. (fr.) - korist, dobi
tak, zarada, 

profiter im. m. r. (fr.), g. jd. profitera, v. 
jd. profiteru, n. mn. profiteri - onoj koji 
izvlači korist iz kakvog posla, koji za
rađuje, koji je na dobitku, 

profiterka im. ž. r. (fr.), dat. jd. pro- 
fiterki, g. mn. profiterkl - žena profiter, 

profiterski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na profiter, koji im pripada, 

profiterski pril. (fr.) - kao profiteri, na 
način profitera, 

profitirati gl. nesvrš. (fr.), prez. p ro
fitiram  - izvući korist iz kakvog posla, 
zaraditi, biti na dobitku, 

profućkati gl. svrš., prez. profućkam, 
onom. - istrošiti fućkajući; prenes. ola
hko izgubiti s mukom stečeno; trošeći 
na nepotrebne stvari brzo potrošiti teš
ko stečeno; prokockati, izgubiti čije po
vjerenje.

proganjati gl. nesvrš., prez. proganjam - 
silom protjerivati, nasilno goniti, izgo
niti iz svojih domova, sa vlastitih ognji
šta, iz sopstvene države; istjerivati, 

proglas im. m. r. - javna pisana ili izgo
varana obavijest o čemu bitnom za ja
vnost.

proglasiti gl. svrš., prez. proglasim, trp. 
prid. proglašen  - javno dati na znanje, 
objaviti, obznaniti; pronijeti glas, ra
zglasiti, raširiti vijest, 

proglašavanje gl. im. s. r. od proglaša
vati.

proglašavati gl. nesvrš., prez. proglaša
vam - obavljati proglašavanje, zvanič
no javno obznanjivati, imenovati, 

proglašen prid., odr. v. proglašeni - koji 
je  javno imenovan, zvanično obzna
njen.

proglašenje gl. im. s. r. od proglasiti, 
progledati gl. svrš., prez. progledam - 

otvoriti oči i vidjeti; nakon mraka ugle
dati svjetlost; prenes. shvatiti, “otvoriti 
oči”, razumjeti nakon dužeg vremena, 

proglodati gl. svrš., prez. proglođem, trp. 
prid. proglodati - glodanjem napraviti 
rupicu, glođući progristi; proderati.

prognanički/prognanički prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prognanike, 

prognanica/prognanica im. ž. r. - žena 
prognanik, 

prognanik/prognanik im. m. r., n. mn. 
prognanici/prognanici - čovjek koji je 
prognan, koji je silom protjeran, istje
ran iz svog doma; koji je  pred pro
gonom izbjegao, izgnanik, izbjeglica, 

prognanlštvo/prognanlstvo im. s. r. - 
prognanički status; položaj prognanih, 
prognanstvo, 

prognanstvo im. s. r. - progonjenje; po
ložaj onih koji su prognani, prognaniš- 
tvo.

prognati gl. svrš., prez. prognam, trp. 
prid. prognan - izgnati, protjerati, silom 
otjerati koga s njegove imovine, iz kuće 
i vlastite domovine, 

prognjeviti gl. svrš., prez. prognjevlm, 
trp. prid. prognjevljen - postati gnjevan; 
neko vrijeme iskazivati prema kome 
gnjev; malo se gnjeviti, 

prognosticfranje gl. im. s. r. (grč.) od 
prognosticirati, 

prognosticirati gl. nesvrš. i svrš. (grč.), 
prez. prognosticlram  - prognozirati, 

prognostičar im. m. r. (grč.), v. jd. 
prognostičar^prognostičaru  - progno
zer, osoba koja prognozira, koja na te
melju nekih podataka pretpostavlja tok 
događanja, 

prognoza im. ž. r. (grč.) - predviđanje, 
nagovještavanje, nagovještaj čega što 
će se dogoditi na osnovu prethodog 
praćenja nekih pokazatelja; nagađanje; 
proricanje, gatanje; gatka, 

prognozer im. m. r. (grč.), g. jd. progno
zera, n. mn. prognozeri - prognostičar, 

prognoziranje gl. im. s. r. (grč.) od pro
gnozirati.

prognozirati gl. nesvrš. (grč.), prez. pro
gnoziram  - praviti prognoze, praviti 
prognostičke planove i izvještaje; nago
vještavati, predviđati tok čega na osno
vu prethodno dokazanih naučnih poka
zatelja; laički nagađati; proricati; gatati, 

progon/progon im. m. r. - protjerivanje, 
izgon, izgonjenje; izgnanstvo, prognan
stvo, progonstvo, 

progonilac im. m. r., g. jd. progonioca, 
n. mn. progonioci, g. mn. progonilaca, 
dat.-instr.-lok. mn. progoniocima -
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progonitelj, onaj koji koga nasilno 
goni, progoni, protjeruje nekoga iz 
svog doma, sa svoga teritorija, iz vla
stite domovine, 

progonitelj im. m. r., g. jd. progdnitelja , 
instr. jd. progdniteljem, g. mn. prog- 
nitelja - progonilac, 

progoniteljica/progoniteljica im. ž. r. - 
progonitelj ka, ona koja koga ili šta pro
goni.

progoniteljka im. ž. r., dat. jd. progoni- 
teljki, g. mn. progoniteljki - progoni
telj ica.

progoniti gl. svrš., prez. progonim , trp. 
prid. prdgonjen - protjerivati, silom 
izgoniti, nasilno tjerati koga iz onoga 
što je njegovo, što zakonski pripada 
progonjenom, 

progonstvo/progonstvo im. s. r., g. mn. 
prdgonstava - progon, izgon, protjeri
vanje; stanje onoga ko je prognan; 
izgnaništvo. 

progorijevati gl. nesvrš., prez. progorije- 
vam - počinjati gorjeti, 

progorjeti gl. svrš., prez. progorjela  - 
čime usijanim učiniti da nešto progori. 

progovaranje gl. im. s. r. od progovarati, 
progovarati gl. nesvrš., prez. progova

ram - početi govoriti; učiti govoriti 
izgovarajući poneku riječ; javno izno
siti svoj stav o onome o čemu se pre
dugo šutjelo. 

progovoriti gl. svrš., prez. progdvorim  - 
izgovoriti prve riječi; početi govoriti; 
izustiti; naučiti govoriti; nakon duge 
šutnje javno reći, iznijeti svoj sud, stav, 
mišljenje; prenes. nejezičkim sredstvi
ma, različitim mimičkim znacima po
kazati svoja osjećanja, 

program im. m. r. (grč.), g. jd. program- 
ma, g. mn. programa - prethodno osmi
šljen i utvrđen tok odvijanja kakvog 
posla, aktivnosti, priredbe, nastave itd. 
sa naznačenim principima, ciljevima, 
temama.

program atskl prid. odr. v. (grč.) - koji je 
po programu; koji slijedi kakav pro
gram.

programer im. m. r. (grč.), g. jd. progra
mera., g. mn. programera - osoba koja 
se bavi programiranjem, informatičar; 
čovjek koji osmišljava, koji pravi pro
grame.

program erka im. ž. r. (grč.), dat. jd. pro
gramerki, g. mn. programerki - žena 
programer, 

program iranje gl. im. s. r. (grč.) od pro
gramirati.

programirati gl. nesvrš., prez. programi
ram (grč.) - praviti informatičke pro
grame; na osnovu provjerenih podataka 
osmišljavati nove programe rada, aktiv
nosti; planirati nove nastavne teme; 
predviđati sadržinu i redoslijed izvo
đenja čega. 

program ski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na program; koji je obuhvaćen 
programom, 

progres im. m. r. (lat.), g. jd. prdgresa , g. 
mn. prdgresa  - napredak, boljitak, kre
tanje ka boljem, uspješnijem, savreme- 
nijem.

progresija im. ž. r. (lat.) - mat. niz bro
jeva ili veličina koji se postepeno pove
ćavaju ili umanjuju po tačno određe
nom pravilu. 

progresist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. pro- 
gresiste, n. mn. progresisti, g. mn. pro- 
gresista  - napredan, savremen, pro
gresivan čovjek, onaj koji slijedi pro
gres, pristalica progresa, 

progresivan prid. (lat.), odr. v. progre
sivni - koji napreduje, koji se stalno pe
nje uzlaznom putanjom; koji raste po 
određenoj zakonitosti; prenes., napre
dan, koji stremi boljoj budućnosti. 

progresivist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. pro - 
gresiviste, n. mn. progresivisti, g. mn. 
progresivista  - progresist. 

progresivno pril. (lat.) - na progresivan 
način, napredno, kao progresisti. 

progresivnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pro
gresivnosti, instr. jd. progresivnošću/  
progresivnosti - osobina onoga ko je 
progresivan; stanje onoga što je pro
gresivno.

progresizam im. ž. r. (lat.), g. jd. progre- 
sizma - progresivnost, 

progristi gl. svrš., prez. progrizem/pro- 
grizem  - grizući napraviti otvor, rupu; 
projesti (se) od duge upotrebe, 

progrizanje gl. im. s. r. od progrizanje. 
progrizati gl. nesvrš., prez. progrizam  - 

grizući napraviti otvor, rupu; projedati; 
izjedati, grizući oštećivati na više mje
sta.
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progrmjeti/progfmjeti gl. svrš., prez. 
progrmim/progrmim/progrmim - proći 
grmeći, proteći s grmljavinom; prenes. 
preživjeti nešto teško, nelagodno; pro- 
tutnjati, bučno projuriti, 

progrušati gl. svrš., prez. progrušam  - 
malo zgrušati, postati zgrušano. 

progrušavanje gl. im. s. r. od progruša- 
vati.

progrušavati gl. nesvrš., prez. progrusa- 
va - pojavljivanje grudica u čemu teč
nom, počinjanje zgrušavanja; zgrušava- 
nje

progunđati gl. svrš., prez. progiinđam  - 
progovoriti gunđajući, rondati, 

progurati gl. svrš., prez. proguram - 
teško proći; guranjem pomoći, učiniti 
da šta prođe; prenes. proći gdje, polo
žiti kakav predmet uz pomoć čije inter
vencije.

progurnuti gl. svrš., prez. prdgiirnem  - 
gurnuvši provući; prenes. iako nedo
zvoljeno uz čiju pomoć šta dobiti, pozi
tivno riješiti, 

progutati gl. svrš., prez. progutam , trp. 
prid. progutan - gutajući pojesti; pre
nes. netragom nestati, iščeznuti, nepo
vratno propasti u šta. 

proha im. ž. r., g. jd. prohe, dat.-lok. jd. 
prćhi - vrsta žitarice sitnog zrna, proso; 
hljeb od prohinog brašna, 

proharčiti gl. svrš. (tur.), prez. proha- 
rčim, trp. prid. prohdrčen - olahko po
trošiti, potrošiti u besposlice, proćerda
ti, profućkati; izgubiti, uništiti imanje, 
osiromašiti olahkim trošenjem novca. 

prohibicija im. ž. r. (lat.), g. jd. prohibi
cije - zabrana proizvodnje i prodaje 
alkoholnih pića. 

prohibicionist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
prohibicionist^, n. mn. prohibicidnisti, 
g. mn. prohibicionsta - pristalica, sljed
benik prohibicije, prohibit. 

prohibit(a) im. m. r. (lat.), g. jd. prohi- 
bite, n. mn. prohibiti, g. mn. prohibita - 
prohibicionist(a). 

prohibitivan prid. (lat.), odr. v. prohi
bitivni - koji podržava prohibiciju; koji 
šta zabranjuje, 

prohui prid. odr. v. - koji je od prohe;
koji se odnosi na prohu. 

prohladan prid., odr. v. prohladni - pri
lično, dosta hladan.

prohod/prohod im. m. r., g. jd. prćhodal 
prohoda , g. mn. prohoda/prohčdd - 
prolazak; prolazan, prohodan put; vjer. 
procesija.

prohodan/prohodan prid., odr. v. pro- 
hodni/prohodni - prolazan; prohodljiv. 

prohodati gl. svrš., prez. prohčdam  - na
učiti hodati; početi hodati; prošetati; 
hodnjom ojačati, 

prohodilac im. m. r., g. jd. prohodioca, 
n. mn. prohodioci, g. mn. prohodilaca, 
dat.-instr.-lok. mn. prohodiocima - pro- 
hoditelj, onaj koji prohodi, prolaznik; 
putnik; prohodnik. 

prohoditelj im. m. r. - prohodilac. 
prohoditi gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 

hodim - biti u hodnji, prolaziti, 
prohodljiv prid., odr. v. prohodljivi - 

prohodan.
prohodnlk/prohodnlk im. m. r., g. jd.

prdhodnika/prohodnika, n. mn. proho- 
dnici/prohodnici, g. mn. prdhodnika/ 
prćhodnikd - onaj koji prohodi, pro
laznik, putnik, prohodilac; prolaz, ho
dnik, pukotina kroz koji podzemna vo
da izbija na površinu, 

prohodno/prohodno pril. - prolazno; 
oslobođeno, slobodno za hodanje, puto
vanje.

prohodnost/prohodnost im. ž. r., g. jd.
prohodnosti/prohodnosti, instr. jd. pro
hodno šću!prćhodnošću i prohodnostU  
prohodnosti - stanje onoga što je pro
hodno: prolaznost, mogućnost prolaska, 

prohodnja/prohodnja gl. im. s. r., g. jd. 
prohodnje/prohodnje - prohođenje, pro
laženje.

prohođaj im. m. r., g. jd. prohođaja, n. 
mn. prohođaji, g. mn. prohođaja - prvi 
korak kod beba, početak hodanja, 

prohođenje gl. im. s. r., g. jd. proho- 
đenja, n. mn. prohođenja , g. mn. pro- 
hođenja - prolaženje, prolazak, prohod- 
nja.

prohripati gl. svrš., prez. prohripam - 
početi hripati, s hropcem kašljati, 

prohrkati/prohrkati gl. svrš., prez. pro- 
hrčem/prohrčem  - početi hrkati; zaspati 
hrčući; prespavati hrčući. 

prohroptati gl. svrš., prez. prohropćem  - 
početi hroptati; hropćući progovoriti., 

prohroptiti gl. svrš., prez. prohroptim  - 
početi hroptiti; hropćući prodisati.



prohtijevanje 904

prohtijevanje gl. im. s. r. od prohtijevati. 
prohtijevati gl. nesvrš. i učest., prez. 

prohtijeva - imati prohtjev, iznenada 
imati jaku želju za čim; mnogo zahtije
vati.

prohtjeti gl. svrš., prez. prohtije/pro- 
htjedne - iznenada poželjeti nešto; po
željeti nešto do čega je teško doći, izvo
ljeti.

prohtjev/prohtjev im. m. r. - iznenadna 
želja; izvojevanje, prohtijevanje; za
htjev.

prohučati gl. svrš., prez. prohiičim  - pro
teći s hukom, hučeći; proći uz huku, 
hučeći.

prohujalost im. ž. r., g. jd. prohujalosti, 
instr. jd. prohujalošću/prohujalosti - 
stanje onog što je prohujalo, prošlost, 

prohujati gl. svrš., prez. prohiijim, ono
mat. - proći s hukom, projuriti s huja- 
njem, protutnjati; prenes. nepovratno 
proći.

prohujao prid., odr. v. prohujati - koji je 
proletio hujeći, proletio, protutnjao; 
prenes. koji je bio, nepovratno prošao, 

prohuktati gl. svrš., prez. prohukćem  - 
projuriti, protutnjati uz huk, proći hu- 
kćući.

prohuktavanje gl. im. s. r. od prohukta- 
vati.

prohuktavati gl. nesvrš., prez. prohukta- 
vam - prolaziti jureći uz buku. 

prohulja im. ž. r. - vrsta trave, 
prohuljiti se gl. svrš., prez. prdhuljT se - 

postati hulja, početi se ponašati kao hu- 
lja.

proigrati/proigrati gl. svrš., prez. pro i
gram, trp. prid. proigran - izigrati; razi
grati; lahkomisleno izgubiti; prenes. 
izgubiti čije povjerenje, 

proigravanje gl. im. s. r. od proigravati, 
proigravati gl. svrš., prez. proigravam  - 

izigravati; razigravati; lahkomisleno 
gubiti; prenes. gubiti čije povjerenje, 

proiguman im. m. r. (grč.) - crkv. visoki 
crkveni starješina, bivši iguman, 

proinatiti se gl. svrš. (tur.), prez. pro- 
inatim se - postati inatljiv; neko vrijeme 
provesti u inatu, 

proiskati (se) gl. svrš., prez. proištem  - 
postati prohtjevan; prenes. poželjeti.

proiskriti gl. svrš., prez. proiskrim  - po
četi iskriti, zaiskriti; početi svijetliti 
tankom, iskričavom svjetlošću, 

proisteći gl. svrš., prez. proisteknem - 
proizaći, proizići; nastati, postati kao 
rezultat/ posljedica čega. 

proisticati/proistjecati gl. nesvrš. i uče
st., prez. proističem/proistječem  - pro
izlaziti; izlaziti kao rezultat čega. 

proizaći/proizići gl. svrš., prez. proizd- 
đe/proiziđe - pojaviti se kao rezultat 
čega; biti posljedica čega; postati iz 
nečega; voditi porijeklo od nekoga, iz 
nečega.

proizlaziti gl. nesvrš., prez. proizlazi - 
postajati rezultat čega, bivati posljedica 
čega; postajati iz nečega; voditi po
rijeklo od nekoga, iz nečega, 

proizlaženje gl. im. s. r. od proizlaziti, 
proiznaći gl. svrš., prez. proiznađem  - 

istražujući naći, otkriti; ob. pronaći, 
proizvesti gl. svrš., prez. proizvedem/ 

proizvedem  - napraviti šta radeći, izra
diti; prouzrokovati, biti uzrok čega; iza
zvati utisak, raspoloženje; izazvati po
kret u društvu; unaprijediti; izvršiti uti
caj; promijeniti, 

proizveden prid., odr. v. proizvedeni - 
koji je nastao proizvođenjem; koji je 
posljedica proizvodnje, 

proizvod im. m. r., g. jd. proizvoda , g. 
mn. proizvoda - ono što je nastalo kao 
rezultat proizvodnje; produkt; tvorevi
na; posljedica; rezultat čega. 

proizvodan/proizvodan prid., odr. v. 
proizvodni - koji se odnosi na proizvod
nju; produktivan, radan, koji proizvodi, 

proizvodilac im. m., g. jd. proizvddioca, 
n. mn. proizvddioci, g. mn. proizvodi- 
laca, dat.-instr.-lok. mn. proizvddioci- 
ma - proizvoditelj, proizvođač, 

proizvoditelj im. m., g. jd. proizvddite- 
Ija, g. mn. proizvodite/ja  - prizvodilac, 
proizvođač, 

proizvoditi gl. svrš., prez. proizvodim , 
trp. prid. proizvođen - vršiti proizvod
nju, raditi u proizvodnji, 

proizvodni/proizvodni prid. odr. v. - ko
ji se odnosi na proizvodju i na proizvo
đenje.

proizvodnost/proizvodnost im. ž. r., g.
jd. proizvodnosti/proizvodnosti, instr. 
jd. proizvodnošću/proizvodnošću i pro-
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izvćdnostU proizvodnosti - stanje onoga 
koji proizvodi; proizvodnja, stanje pro
izvodnje.

proizvodnja gl. im. ž. r. - proces pro
izvođenja, proizvođenje; rad u pro
izvodnji.

proizvoljan/proizvoljan prid., odr. v. 
proizvoljni/proizvoljni - koji je odabran 
po slobodnoj volji; koji je određen 
odoka, otprilike, bez tačnih mjera, 

proizvođač im. m. r., g. jd. proizvođača, 
n. mn. proizvođači, g. mn. proizvođača  
- onaj koji radi u proizvodnji; osoba 
koja šta proizvodi; radna organizacija 
koja se bavi proizvodnjom čega. 

projahati gl. svrš., prez. projašem  - proći 
pored koga ili čega jašući; jašući preći 
preko kakvog prostranstva; provesti dio 
života u jahanju; jašući zagrijati, uho
dati konja, 

projahivanje gl. im. s. r. od projahivati. 
projahivati gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 

jahujem - s vremena na vrijeme pro
laziti jašući; povremeno prolaziti na ko
nju, jašući, 

projaziti gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 
jazim, trp. prid. projazen - prokopati 
put vodi, napraviti jaz; provesti vodu 
jazom.

projaženost im. ž. r., g. jd. projazenosti, 
instr. jd. prdjazenošću/projazenosti - 
stanje onoga što je projaženo; prokopa- 
nost.

projedanje gl. im. s. r. od projedati - pro- 
jedenost; prenes. progrizanje, progloda- 
vanje, istančavanje, habanje. 

projedati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
projedam (se) - dobijati nagon za je
lom; prenes. izjedati, progrizati, istan- 
čavati.

projedriti gl. svrš., prez. projedrim  - 
proći jedereći mimo koga ili čega; pre
nes. proći lagano kao da jedri. 

prdjek(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. projekta, 
n. mn. projekti, g. mn. projekata - ra
zrađen nacrt čega; osnovni plan; plan 
onoga što se namjerava učiniti, 

projekcija im. ž. r. (lat.) - prikazivanje 
slike ili filma pojektorom, projiciranje; 
ono što se prikazuje projiciranjem; ono 
što je nastalo projiciranjem; prijedlog 
čega što treba ostvariti u budućnosti.

projekcionl prid. odr. v. (lat.) - projek
cijski.

projektant im. m. r. (lat.), g. mn. 
projektanata - onaj koji projektuje, koji 
izrađuje projekte, izrađivač, sastavljač 
projekata.

promišljanje gl. im. s. r. od promišljati, 
promišljati gl. nesvrš., prez. promišljam  - 

razmišljati, dugo misliti o čemu, smi
šljati, prosuđivati, 

promišljen prid., odr. v. prom išljeni - 
dobro razmišljen, smišljen; razuman, 
razborit; oprezan, 

promišljeno pril. - na promišljen način, 
smišljeno, razborito; oprezno, 

promjena im. ž. r., g. jd. promjene, n. 
mn. promjene, g. mn. promjena - 
izmjena; mijenjanje, 

promjenljiv prid., odr. v. prom jenljivi - 
promjenjiv, 

promjenjiv prid., odr. v. prom jenjivi - 
promjenljiv, koji se može mijenjati, 
nestalan.

promjer im. m. r., g. jd. promjera, g. mn. 
promjera  - odnos između dvije veličine 
iste mjere.

promocija im. ž. r. (lat.) - javno predsta
vljanje koga/čega; zvanično prezenti
ranje; svečanost povodom predstavlja
nja, promovisanja koga/čega; reklami
ranje, širenje pohvalnih mišljenja o 
kome/čemu. 

promoliti (se) gl. svrš., prez. prdmolim  
(se), trp. prid. promoljen - malo (se) 
moliti; prenes. stidljivo se pojaviti iza 
čega, izbiti ispod čega, izviriti iza čega. 

promotor im. m. r. (lat.), g. jd. prom o
tora, g. mn. prom otora  - osoba koja 
obavlja promociju čega. 

promotriti gl. svrš., prez. promotrim - 
razmotriti, sagledati; razmisliti. 

promovirati gl. svrš. (lat.), prez. prom o
viram - promovisati, napraviti, prirediti 
promociju; javno obznaniti, prikazati, 
predstaviti šta; reklamirati, 

promovisati gl. svrš. (lat.-grč.), prez.
promovišem - promovirati, 

promozgati/promozgati gl. svrš., prez. 
promozgam/promozgam, trp. prid. p ro 
mozgan - promisliti, razmisliti, 

promrmljati gl. svrš., prez. promrmljam, 
trp. prid. promrmljati, - javiti se mrmlja
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njem; progovoriti nerazgovijetno, reći 
šta mrmljajući, 

promrsiti gl. svrš., prez. prdmrsim - 
promrmljati, nerazgovijetno nešto reći. 

promrzlina im. ž. r., g. jd. promrzline, 
n. mn. promrzline, g. mn. promrzlina - 
rana nastala promrzavanjem, smrzo
tina, smrzlotina. 

promrznuće im. s. r. - promrznuto mje
sto; promrzlina, smrzlotina; vrijeme 
promrzavanja. 

promrznuti gl. svrš., prez. promrznem, 
rad. gl. prid. prdmrzaoiprdmrznuo - 
dobro (se) smrznuti; podobro ozepsti; 
zbog velike hladnoće biti sav obuzet 
zimom; ukočiti se od studeni; zalediti 
se, slediti se. 

promucati gl. svrš., prez. promucam  - 
početi mucati, mucajući govoriti; sa 
strahom progovoriti, 

promućkati gl. svrš., prez. promućkam, 
trp. prid. promućkan - mućkajući šta 
tečno protresti; malo mućkati zamu- 
ćujući šta; prenes. razmisliti, promisli
ti, promozgati, 

promućuran prid., odr. v. promućurni - 
dovitljiv, snalažljiv, koji brzo rješava 
probleme.

promućurno pril. - dovitljivo, snalažlji- 
vo, bistroumno, 

promućurnost im. ž. r., g. jd. promuću- 
rnosti, instr. jd. promućurnošću/pro- 
mućurnosti - osobina promućurnih lju
di, bistroumnost, snalažljivost, dovitlji
vost.

promuklo/promuknuto pril. - na pro
mukao način, promuklim, nečistim 
glasom; kao promukli ljudi; prigušeno, 

promuklost im. ž. r., g. jd. prdmuklosti, 
instr. jd. prdmuklošću!prdmuklosti - 
obilježje onih koji promuklo govore; 
nečist glas; promukao govor; med. 
promjenjena glasa izazvana prehladom 
ili nekom drugom bolešću glasnica, 

promuknuti gl. svrš., prez. promuknem, 
rad. gl. prid. promuknuo - dobiti hra
pav, mukao, nečist glas; promijeniti 
boju i jasnost glasa; izgubiti čistotu 
glasa zbog prehlade ili drugih obo
ljenja glasnica; namjerno glas učiniti 
muklim.

promuknuto pril. - up. promuklo. 
promulgacija im. ž. r. (lat.) - obznanji

vanje, objavljivanje, javno oglašava
nje, proglašavanje, obnarodovanje.

promrmljati gl. svrš., prez. promu- 
mljdm, trp. prid. promumljan - oglasiti 
se mumljanjem; prenes. nerazgovijetno 
progovoriti, reći mumlajući. 

promutiti gl. svrš., prez. promutlm , trp. 
prid. promućen - malo mutiti, zamutiti, 
promiješati, 

pronalazač im. m. r., g. jd. pronalazača, 
n. mn. pronalazđči - čovjek koji se bavi 
pronalaženjem, istraživač koji je šta 
pronašao, naučnik koji se bavi pro- 
nalascima.

pronalazački prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pronalazače, 

pronalazački pril. - kao pronalazači, na 
pronalazački način, 

pronalazak im. m. r., g. jd. pronalaska, 
n. mn. pronalasci, g. mn. pronalazaka, 
dat.-instr.-lok. mn. pronalascima - ono 
što je istraživanjem pronađeno, otkri
će.

pronalaziti gl. nesvrš., prez. pronalazim, 
trp. prid. pronalažen - tragajući za čim 
nalaziti; iznova nalaziti; otkrivati istra
žujući.

pronalaženje gl. im. s. r. od pronalaziti, 
pronalažljiv prid., odr. v. pronalažljiv1 - 

koje se može pronaći; koji je moguće 
pronaći.

pronaći/pronaći gl. svrš., prez. prona
đem - tražeći naći; otkriti, 

pronevaljaliti (se) gl. svrš., prez. pro- 
nevaljanlm (se) - postati nevaljao; po
četi se ne valj alo ponašati, 

pronevjera im. ž. r.- krađa, nedozvo
ljeno otuđenje novca i drugih vrijedno
sti.

pronevjera vanje gl. im. s. r. - od prone
vjeravati.

pronevjeravati gl. nesvrš., prez. p  rone- 
vjeravam - krasti, nedozvoljeno otuđi
vati novac i dr. vrijednosti, 

pronevjerilac im. m. r., g. jd. pronevje- 
rioca, n. mn. pronevjerioci, g. mn. 
pronevjerilaca, dat.-instr.-lok. mn. pro- 
nevjeriocima - pronevjeritelj, osoba ko
ja vrši pronevjeru; kradljivac, lopov; 
prenes. lažljivac, 

pronevjeritelj im. m. r. - pronevjerilac, 
pronevjeriti gl. svrš., prez. pronevjerim - 

izvršiti pronevjeru, pokrasti, ukrasti; 
izgubiti vjeru u koga/šta. 

pronicati gl. nesvrš., prez. prdničem, trp. 
prid. proniknut - iznicati; izbijati vani 
probijajući šta; prenes., oštroumnošću
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prodirati u šta, otkrivati, razotkrivati 
šta duboko skriveno; prožimati kakvim 
osjećanjem, 

pronicljiv prid., odr. v. pronicljivi - koji 
brzo i pravilno promišlja; koji brzo i 
tačno zapaža; oštrouman, 

pronići gl. svrš., prez. proniknem  - pro
niknuti, izniknuti; izbiti vani probija
jući šta; prenes. oštroumnošću prodri
jeti u šta, otkriti, razotkriti šta duboko 
skriveno; prožeti kakvim osjećanjem, 

pronijeti gl. svrš., prez. pronesem/po- 
nesem - noseći proći mimo koga/čega; 
raširiti dobre ili loše vijesti, razglasiti; 
proglasiti; raznijeti, noseći šta (teret, 
vijest, slavu) proći kroza šta mimo ko
ga/čega; početi nositi jaja. 

pronom en/pronom inal im. m. r (lat.) - 
gram. zamjenica, vrsta upućivačke ri
ječi.

pronom inalan prid. (lat.), odr. v. prono- 
mindlnl - gram. zamjenički, 

pronos im. m. r., g. jd. pronosa - prono- 
sak.

pronosak im. m. r., g. jd. pronoska, n. 
mn. prdnosci, g. mn. pronosaka, dat.- 
instr.-lok. mn. pronoscima - pronos, 
prvosneseno jaje mlade kokoške, 

pronosati gl. svrš., prez. pronosam  - 
malo nosati; neko vrijeme (iz)nosati. 

pronositi gl. nesvrš., prez. pronosim, trp. 
prid. pronošen - nositi, prenositi kroza 
šta; noseći prolaziti mimo koga/čega; 
raznositi glas, vijesti, razglašavati; pro
glašavati; raznositi, nositi šta (teret, 
vijest, slavu) mimo koga/čega kroza 
šta; počinjati nositi jaja. 

pronošenje gl. im. s. r. od pronositi, 
pronjušiti gl. svrš., prez. pronjušlm  - 

pronaći, otkriti njušeći; prenes. nešto 
skriveno okolišno otkriti, pronaći tra
gajući za čim. 

pronjuškati gl. svrš., prez. prdnjuškam  - 
malo njuškati, mirisati malo njuškom; 
prenes. skrivajući od drugih malo istra
živati, tajnovito pomalo tragati, 

pronjemča vanje gl. im. s. r. - od pronje- 
m čavati.

pronjemča vati (se) gl. nesvrš., prez. 
pronjemcavam (se) - postajati kao 
Nijemac, oponašati Nijemce; prihvatati 
njemački jezik, kulturu i običaje, 

propadanje gl. im. s. r. od propadati, 
propadati gl. svrš., prez. propadam  - 

padati kroza šta, padati lomeći šta

ispod; rušiti se zbog starosti; razva
ljivati se; uništavati, provaljivati se od 
istrošenosti; prenes. doživljavati ne
uspjehe; nazadovati; gubiti raniji zna
čaj, vrijednost; gubiti imanje, imovinu; 
postajati uništen, srozavati se; gubiti se, 
nestajati sa vidika, 

propaganda im. ž. r. (lat.) - planirano 
organizovano pismeno/usmeno širenje 
kakvih ideja (vjerskih, političkih, ras
nih, nacionalnih i sl.) s ciljem osvaja
nja, pridobijanja što više pristalica. 

propagandist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
propagandiste, n. mn. propagandisti, g. 
mn. propagandista - čovjek koji širi 
propagandu; onaj koji šta propagira, 
koji radom i govorom nastoji pridobiti 
ljude za svoju vjersku, političku, naci
onalnu i sl. ideju; propagator, 

propagandistički prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na propagandu i propagandi
ste.

propagandistički pril. (lat.) - kao propa
gandisti, na način popagandista. 

propagandni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na propagandu, koji joj pripada; 
koji je u službi propagande, 

propagator im. m. r. (lat.), g. jd. propa
gatora, g. mn. propagatora - onaj koji 
propagira; onaj koji se zalaže za nešto; 
propagandist(a). 

propagatorka im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
propagatorki, g. mn. propagatorka - 
žena propagator, 

propagatorskl prid. odr. v. (lat.) - koji 
potiče od propagatora, koji se odnosi na 
propagatore i propagiranje, 

propagatorski pril. (lat.) - na propa- 
gatorski način, kao propagatori, 

propagatorstvo im. s. r. (lat.) - dje
latnost, zanimanje propagatora, 

propagiranje gl. im. s. r. (lat.) od pro
pagirati.

propagirati gl. nesvrš. (lat.), prez. p ro
pagiram  - obavljati propagairanje; širi
ti propagandu; različitim djelovanjem 

"nastojati osvojiti, pridobiti ljude za 
svoju ideju, 

propalica im. ž. i m. r., v. jd. propalico! 
propalice - onaj koji je olahko potro
šio, rasuo novac, prokockao imanje; 
nesposoban, lijen, propao, posmuo čo
vjek, neradnik, 

propalost im. ž. r., g. jd. prdpalosti, 
instr. jd. prdpalošću/propalosti - oso-
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bina i stanje propalog čovjeka; fizičko 
i psihičko propadanje posrnulog, 

propin im. m. r., g. jd. propđna - vrsta 
neotrovnog bezbojnog zapaljivog pli
na.

propanskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na propan; koji radi na propan, 

propao prid., odr. v. prdpalT - koji je 
materijalno upropašten; koji je duhov
no pao, uništen, 

proparadirati gl. svrš. (fr.), prez. pro- 
paradiram - proći pored, mimo, ispred 
koga paradirajući, svečano proći ispred 
koga.

proparati gl. svrš., prez. proparam - 
isparati, rasparati duboko čime oštrim; 
rasparati po šavu, rašiti parajući; pro
derati kidajući konce po šavu; izne
nadno snažnim trzajem razguliti. 

propariti gl. svrš., prez. proparim, trp. 
prid. proparen - neko vrijeme pariti, 
držati nakratko na pari ili u vreloj vodi, 
malo napariti, 

propasirati gl. svrš. (lat.), prez. propa- 
siram - pasirajući kroza šta probaciti, 
procijediti; ispasirati. 

propast im ž. r., g. jd. propasti, instr. jd. 
propašću!propasti - potpuno propada
nje, uništenje svega; nesreća, katastro
fa; neuspjeh, 

propasti gl. svrš., prez. propadnem - 
pasti kroz šta, upasti; srušiti se, pro
valiti se, stropoštati se u šta pod teži
nom; prenes. iznenada nestati, izgubiti 
se iz vidokruga; smršati; doživjeti ne
uspjeh; izgubiti sve, bankrotirati, 

propatiti gl. svrš., prez. prdpatim , trp. 
prid. prdpaćen - provesti vrijeme pate
ći, u patnji; teško proživjeti, 

propeći gl. svrš., prez. propečem/pro- 
pečem i prdpeknem - ovlaš ispeći; pro
pržiti pekući na vatri, 

propeler/propeler im. m. r. (lat.), g. jd. 
propelera, g. mn. propelera - drvena 
ili metalna elisa, vijak, naprava poseb
nog oblika koja se okreće i pokreta
njem zraka ili vode pokreće zračno ili 
vodeno vozilo, 

propentrati se gl. svrš., prez. prope- 
ntram se - popeti se uza šta strmo pe
ntrajući se, pomažući se i rukama i 
nogama.

propeti (se) gl. svrš., prez. propnem (se)
- ispeti se na šta; dići se uvis; izdići se; 
uspraviti se na stražnje noge; podignuti

se na prste; na prstima se protegnuti 
uvis; uspraviti se, ustati, 

propijančiti (se) gl. svrš., prez. propija- 
nčim - sve redom propiti, potrošiti u 
pijančenju; odati se pijančenju. 

propijanje gl. im. s. r. - odavanje pi
janstvu.

propijati se gl. nesvrš., prez. propijam se
- počinjati se opijati.

propjevati gl. nesvrš., prez. prdpijevam
- počinjati pomalo pjevati, 

propijukati gl. svrš., prez. propijučem -
oglasiti se pijukanjem, započeti pijuka
ti; prenes., pod pritiskom progovoriti, 
“procvrkutati”, “propjevati”, 

propinjanje gl. im. s. r. od propinjati 
(se).

propinjati (se) gl. svrš., prez. propinjem 
(se) - protezati (se) dižući (se) uvis, 
uzdizati (se); uspinjati (se), peti se na 
prste; propirati (se), 

propiranje gl. im. s. r. - od propirati, 
propirati gl. svrš., prez. propiram  - 

ovlašno prati šta čisto radi uklanjanja 
mirisa ili radi osvježenja. 

propiriti gl. svrš., prez. propirim  - po
četi piriti, raspiriti; propuhati, prolaho- 
riti.

propirkivati gl. nesvrš., prez. propirku- 
jem, đem. - s vremena na prijeme po
malo pirkati, 

propirnuti gl. svrš., prez. propirnem, 
đem. - nakratko pirnuti, prostrujati 
svježinom, propuhnuti. 

propis/propis im. m. r. - ono što je pro
pisano, pravilo; zakon, zakonik; ured
ba; uputa, uputstvo, 

propisan/propisan prid., odr. v. propi- 
sni/propisni - koji se odnosi na propis, 
koji je po propisu, po naređenju, 

propisan prid., odr. v. propisani - koji je 
usklađen prema propisu, određen, utvr
đen propisom, 

propisati gl. svrš., prez. propišem - izda
ti pismenu naredbu, propis; narediti, 
propisom odrediti, 

propisivač im. m. r., g. jd. propisivača, 
n. mn. propisivđči, g. mn. propisivača - 
onaj koji propisuje, 

propisivanje gl. im. s. r. od propisivati, 
propisivati gl. nesvrš., prez. propisujem  - 

donositi propise; ozakonjivati propi
sima; normirati, 

propisnik/propisnik im. m. r., n. mn. 
propisnici/propisnici, g. mn. propisni-
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ka/propisnika, dat.-instr.-lok. mn. pro- 
pismcima!propisnicima - propis, zbo
rnik propisa, pravilnik; propisivač. 

propisno/propisno pril. - na propisan 
način, kao štoje propisano, 

propisnost/propisnost im. ž. r., g. jd. 
propisno stilpropisno šti, instr. jd. pro- 
pisnošću/prdpisnošću/propisnosti/p rd - 
pisnosti - stanje ili osobina onoga što 
je propisano, 

propisnuti gl. svrš., prez. propisnem - 
oglasiti, javiti se piskom. 

propitati gl. svrš., prez. propitam - ra
spitati; napreskok ispitati, 

propiti (se) gl. svrš., prez. propijem (se)
- početi (se) opijati; postati pijanac, 

propitivanje gl. im. s. r. - od propitivati. 
propitivati gl. nesvrš. i učest., prez. pro

pitujem - nasumice ispitivati; uzgred 
raspitujući tragati za čim; povremeno 
(se) raspitivati ispitujući koga.

propitkivanje gl. im. s. r. od propitki
vati - propitivanje. 

propitkivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
propitkujem - s vremena na vrijeme za
pitkivati; izokola pitati o kome ili o 
čemu.

propištati/propištati gl. svrš., prez. pro- 
pištim/propištim - početi (ob. pod ka
kvim pritiskom) pištati; oglasiti se pi
štanjem.

propjevati gl. nesvrš., prez. propjevam - 
počinjati pjevati, započinjati pjevanje; 
prenes. pod prisilom progovarati, oda
vati tajnu.

propjevati gl. svrš., prez. propjevam - 
početi pjevati, započeti pjevanje; pre
nes. pod prisilom progovoriti, odati taj
nu.

propješačiti gl. svrš., prez. propješačim
- neki kraj proći pješice, obići pješa- 
čeći.

proplakati gl. svrš., prez. prdplačem - 
javiti se, oglasiti se prvim plačem; po
četi plakati; zaplakati, 

proplakati gl. svrš., prez. prdplačem - 
oprati plačući; ovlaš provući kroz vo
du.

proplanak im. m. r., g. jd. proplanka, n. 
mn. proplanci, g. mn. proplanaka - 
čistina ispod šume; visoravan obrasla 
travom.

proplesti gl. svrš., prez. propletem - po
četi plesti; naučiti plesti.

proplivati gl. svrš., prez. proplivam - po
četi plivati; naučiti plivati, 

propljuvati gl. svrš., prez. propljujem - 
početi pljuvati, 

proporcija im. ž. r. (lat.) - razmjer, mje
ra, odgovarajući odnos, 

proporcionalan prid. (lat.), odr. v. pro
porcionalni - srazmjeran, koji je odgo
varajući čemu drugom, odmjeren pre
ma čemu drugom, skladan, 

proporcionalno pril. (lat.) - na proporci
onalan način, 

proporcionalnost im. ž. r. (lat.), g. jd. 
proporcionalnosti, instr. jd. proporcio- 
nđlnošćulproporcionalnosti - osobina 
onoga što je proporcionalno, srazmje- 
most, skladnost, odmjerenost prema če
mu.

propovijed im. ž. r., g. jd. propovijedi, 
instr. jd. propovije du!propovijedi - 
crkveno predavanje; ideologiziran go
vor, predavanje koje drži svećenik/sve
štenik s ciljem osnaživanja starih i pri
dobijanja novih sljedbenika; ono što se 
propovijeda, propovijedanje, 

propovijedanje gl. im. s. r. od propo
vijedati.

propovijedati gl. nesvrš., prez. propovi
jedam  - držati propovijedi, zalagati se 
prigodnim propovijedima, ideologizi- 
ranim govorom za pridobijanje što više 
sljedbenika; propagirati kršćansku/hri
šćansku vjeru, 

propovjedaonica/propovjedaonica im. 
ž. r. - prostorija u kojoj se drže pro
povijedi; mjesto za propovijedanje, 

propovjedni/propovjedni prid. odr. v. - 
koji se odnosi na propovijed i na pro
povijedanje. 

propovjednik im. m. r., n. mn. propo
vjednici, g. mn. propovjednika, dat.- 
instr.-lok. mn. propovjednicima - sve
ćenik/sveštenik koji drži propovijedi; 
onaj koji šta propovijeda, 

propozicija im. ž. r. (lat.) - propis, skup 
propisa, uslova koji se moraju zadovo
ljiti; izreka, sud, tvrdnja; prijedlog. 

propozicTjskl/propozicionl prid. odr. v. 
(lat.) - koji se odnosi na propoziciju, 
koji joj pripada, 

propraćati gl. nesvrš., prez. pr opr adam - 
dok traje u cijelosti pratiti koga/šta 
čime.

propraćen prid., odr. v. propraćeni - ko
ji ima pratnju, prateće pismo i sl.
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prdpraćenost im. ž, r., g. jd. propra- 
ćenosti, instr. jd. propraćenošću/pro- 
praćenosti - stanje onoga što je pro- 
praćeno.

proprati gl. svrš., prez. properem!pro
perem - ovlaš oprati, proplakati, 

propratni prid. odr. v. - kojim se ko/šta 
propraća.

propratnica im. ž. r. - propratno pismo, 
propratiti gl. svrš., prez. propratim, trp. 

prid. prdpraćen - do kraja sve pratiti, 
pregledati; usput pratiti čime (pismom, 
riječima odobravanja ili osporavanja, 
zvižducima ili aplauzom, pokretima, 
gestom i sl.), 

proprtiti gl. svrš., prez. proprtim, trp. 
prid. prdprćen - gaženjem kroz snijeg 
napraviti uzak putić, prtinu, 

propržiti gl. svrš., prez. proprzim - 
ovlaš ispržiti, 

propuh im. m. r., n. mn. propusi - zrač
na struja koja poteče kad se naprave 
dva otvora na suprotnim stranama čega 
zatvorenog, 

propuhati gl. svrš., prez. propušem - 
napraviti propuh, provjetriti; početi 
puhati; pušući očistiti, osloboditi, po- 
zračiti.

propuh!vanje gl. im. s. r. - povremeno 
slabo nalijetanje vjetra; prozračivanje, 
provjetravanje propuhom, 

propuklica im. ž. r. - mjesto gdje je 
propukla zemlja, naprslina, propuknu- 
će.

propuklina im. ž. r. - mjesto gdje je šta 
propuklo, propuknuće, pukotina, 

propuknuće im. s. r. - ono što je pro
puklo, pukotina; propuklica. 

propuknuti gl. svrš., prez. propuknem  - 
v. prdpući. 

propulzija im. ž. r. (lat.) - fiz. pogonska 
snaga, sila potrebna za pokretanje ne
kog tijela

propulzivno pril. (lat.) - na propulzivan 
način.

propulzivnost im. ž. r. (lat.)., g. jd. pro
pulzivnosti, instr. jd. propulzivnošću! 
propulzivnosti - up. propulzija, 

propusnica/propusnica im. ž. r. - pisa
na dozvola za prolazak; kartica kojom 
se osigurava propust, 

propusno/propusno pril. - na propustan 
način, s propusnošću. 

propust/propust im. m. r., g. jd. pro
pust a!propusta, g. mn. prdpustalpro-

piista - propuštanje; otvor ili mjesto 
gdje se šta propušta; podvožnjak; pre
nes. ono što je propušteno, nedostatak, 

propustan/propustan prid., odr. v. pro
pusni! pr ćpusni - koji ima svojstvo pro
puštanja; koji je sklon propuštanju; 
kroz koji se propušta, 

propustiti/propustiti gl. svrš., prez. pro
pustim , trp. prid. propušten - pustiti šta 
da prođe kroza šta; dozvoliti kome da 
prođe kakvu granicu, ulaz, izlaz i sl. 
bez propusnice; sklonivši se u stranu, 
pustiti drugome da prođe; omogućiti 
prolaz u viši razred; prenes. dozvoliti 
đa nešto prođe neiskorišteno; izgubiti 
vrijeme, priliku đa se šta uradi; zabo
raviti šta reći u nekoj zgodnoj prilici, 

propustiti gl. svrš., prez. propustim, trp. 
prid. prdpiišćen - pustošeći djelimično 
uništiti, mjestimično opustiti, učiniti 
pustim.

propustljiv prid., odr. v. propustljivi - 
koji propušta; koji može propuštati, 

propušiti (se) gl. svrš., prez. propušim  
{se) - početi pušiti; postati pušač; po
četi ispuštati dim, jako dimiti, 

propuštanje gl. im. s. r. od propuštati, 
propuštati gl. nesvrš., prez. propuštam - 

puštati da šta prođe; izostavljati šta; 
dopuštati đa šta promakne, pobjegne; 
omogućavati bez dovoljno znanja pre
laženje u više razrede, popuštanje, 

propušten prid., odr. v. propušteni - koji 
je slobodno prošao kroza šta; koji je 
namjerno pušten; izgubljen, neiskori
šten.

proputovanje gl. im. s. r. od proputo
vati.

proputovati gl. svrš., prez. proputujem - 
putujući obići mnoge krajeve ili svijet, 

proračun im. m. r., g. jd. proračuna, g. 
mn. proračuna - približni iznos pri
mljenog i izdatog u određenom vre
menskom periodu; prethodni račun koji 
je tačan pod uslovom da se uvažavaju 
svi elementi s kojima je on rađen; 
prethodna, okvirna cijena koštanja čega 
koja je ovisna o iznosu promjenljivih 
elemenata u tom računu; predračun; 
budžet.

proračunan/proračunat prid., odr. v. 
pro računan I/p ro ra čuna ti - do koga se 
došlo proračunom; smišljen, osmišljen; 
namjeran.
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proračunano/proračunato pril. - na 
proračunat način, smišljeno, namjerno, 

proračunanost im. ž. r. g. jd. prora- 
čunanosti, instr. jd. proračundnošću! 
pro računano šti - proračunatost. 

proračunati gl. svrš., prez. proračunom, 
trp. prid. proračunan/proračunat - 
prethodnim računanjem doći do tačnog 
računa, napraviti proračun; isplanirati 
račun, cijenu čega, utroška ili kupovine 
čega, utvrditi predračun, 

proračunatost im. ž. r. g. jd. proraču- 
natosti, instr. jd. proračunatosti!pro- 
računatošću - osobina onoga koji je 
proračunat, smišljenost, namjernost; 
stanje onoga što je proračunato, 

proračunavanje gl. im. s. r. od pro
računavati, 

proračunavati gl. nesvrš., prez. prora
čunavam - obavljati proračunavanje, 
vršiti proračune; planirati računajući 
unaprijed.

proračunljiv prid., odr. v. proračuni]ivi 
- koji se da, koji se može izračunati, 
proračunati, 

proračunski prid. odr. v. - koji se odno
si na proračun i proračunavanje. 

proračunski pril. - na proračunat način, 
smišljeno.

proraditi gl. svrš., prez. proradim, trp. 
prid. prorađen - nakon duže ili kraće 
pauze ponovo početi raditi; svestrano 
se upoznati s čim, više puta sasvim 
preći isto gradivo, obraditi, razraditi 
šta.

prorađen prid., odr. v. prorađeni - koji 
je već radio, razrađen; uvježban, 

prorađivati gl. nesvrš., prez. prorađu
jem  - počinjati raditi, otpočinjati s ra
dom; postajati radan; više puta svestra
no šta prelaziti, proučavati radom; 
uvježbavati, 

prorast im. ž. r., g. jd. prorasti, instr. jd. 
prorašću!prorasti - proraslo lišće bi
ljke koja je već ostarjela, izraslo lišće 
prezrelog povrća, 

prorastanje gl. im. s. r. od prorastati. 
prorastati gl. nesvrš., prez. prorastam - 

izrastati iz prezrelog povrća, iz već 
ostarjelog korijena; izdužavati se, izra
stati iznad normalne visine; izbacivati 
klicu prorastajući, rastući se probijati 
kroza šta.

prorasti gl. svrš., prez. prorđstem/pro- 
rastem - izbaciti klicu izvan zemlje;

izbaciti sjeme, osjemeniti; probiti se 
rastući između čega; izdužiti se rastući, 
izrasti; obrasti, zarasti, 

prorašće im. s. r. - samoniklo zgusnuto 
bilje koje prorasta između čega; samo
niklo šiblje, grmlje, 

prorašljika im. ž. r., dat. jd. prorašljici - 
zeleni izdanci iz korijena ili glavice 
povrća; prorasla glavica crvenog luka 
koja se sjemenja, 

proratni prid. odr. v. - koji je za rat, koji 
podržava rat. 

proreći gl. svrš., prez. proreknem/pro- 
rečem, trp. prid. proređen!proreknut - 
tačno reći unaprijed bez ikakvih vi
dljivih ili opipljivih znakova, predska
zati.

prored/prored im. m. r., g. jd. proreda/ 
prdreda, g. mn. proreda!proreda - širi
na praznog prostora među redovima, 

prorektor im. m. r. (lat.) - zamjenik 
rektora, odgovornog lica koje stoji na 
čelu univerziteta, 

prorešetati gl. svrš., prez. prorešetam, 
trp. prid. proresetan - prosijati kroz 
krupno sito, rešeto; prenes. dobro pro
pitati; temeljito ispitati; namučiti teme
ljitim ispitivanjem, 

prorez/prorez im. m. r. - prostrig, pro- 
striž, prorezano mjesto (npr. na halji
ni); prosjeklina, 

prorezati gl. svrš., prez. prorezem - re
zanjem prosjeći; razrijediti; napraviti 
prorez.

prorezivanje gl. im. s. r. od prorezi vati. 
prorezivati gl. nesvrš., prez. prorezujem 

- praviti proreze; režući prorjeđivati; 
praviti proreze, 

proricalo/proricalo im. s. r., pejor. - 
sredstvo za proricanje; osoba koja pro
riče sudbinu, 

proricanje/proricanje gl. im. s. r. od 
proricati.

proricati/proricati gl. nesvrš., prez. 
prdričem - izricati sudbinu; govoriti 
unaprijed; predskazivao, 

prorijediti gl. svrš,, prez. prdrijedim, trp. 
prid. prdrijeđen - razrijediti dolijeva- 
njem; raščupati; učiniti rjeđim, 

prorijeđen prid., odr. v. prdrijeđeni - 
rjeđi, razrijeđen; manje gust; raščupan, 

prorijeđeno pril. - razrijeđeno; raščupa
no; prenes. raseljeno, 

proriti gl. svrš., prez. prorijem, trp. prid. 
pro riven - prokopati; izriti; probiti ri-
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lom; rijući načiniti rupe, pokriti rupa
ma, rovovima, 

prorjeđavanje gl. im. s. r. od prorjeđa- 
vati.

prorjeđivati gl. nesvrš., prez. prorje- 
đdvam - prorjeđivati, 

prorjeđivanje gl. im. s. r. od prorjeđi
vati.

prorjeđivati gl. nesvrš., prez. prorje- 
đujem - razrjeđivati; činiti đa šta bude 
rjeđe dodavanjem tekućine; činiti da 
šta bude manje gusto prorjeđivanjem. 

proročanski/proročanski prid. odr. v. - 
koji se odnosi na proročanstva, 

proročanski/proročanski pril. - kao pro
roci, na proročanski način, 

proročanstvo/proročanstvo im. s. r. - 
ono Što je prorečeno; osoba koja pro
riče, predskazuje budućnost, 

proročica/proročica im. ž. r. - žena pro
rok.

proročicin/proročicin prid. odr. v. - koji 
pripada proročici, 

proročište/proročište im. s. r. - mjesto 
na kome su proroci objavljivali proro
čanstva.

proročki/proročki prid. odr. v. - koji se 
odnosi na proroke i na proricanje, 

proročki/proročki pril. - na proročki 
način; kao što to čine proroci, 

prorogacija im. ž. r. (lat.) - pravn. pro
dužavanje nekog roka, odlaganje, 

prorok/prorok im. m. r., g. jd. proroka, 
n. mn. proroci, g. mn. proroka, dat.- 
instr.-lok. mn. prorocima - onaj koji 
proriče budućnost, 

prorokov/prorokov prid. odr. v. - koji 
pripada proroku, 

prorokovati/prorokovati gl. svrš., prez. 
p ror okujem/p rd rokujem - proricati,
prognozirati budućnost, 

proromoriti gl. svrš., prez. proromorl, 
onomat. - početi romoriti, romorenjem 
padati; prenes. jedva progovoriti, 

proroštvo/proroštvo im. s. r., g. mn. 
proroštavd/proroštava - bavljenje pro
ricanjem; proricanje, 

prdrov im. m. r., g. jd. prdrova, g. mn. 
prdrdvd - ono što je prorovano, rupa, 
tunel.

prorovati/proroviti gl. svrš., prez. pro- 
rovlm, trp. prid. prorovan/prorovljen - 
prokopati roveći; pronaći roveći, izro- 
viti.

proriipčati gl. svrš., prez. prorupčam, 
trp. prid. prorupčan - ispuniti, prekriti 
rupama, načiniti punim pura, rupavim; 
proroviti, izrovati ostavljajući rupe. 

prosac im. m. r., g. jd. prdsca, v. jd. 
prošće, n. mn. prdsci, g. mn. prdsaca/ 
prosaca, dat.-instr.-lok. mn. prdscima - 
prosilac, prositelj, svat koji ide u pro- 
sidbu; onaj koji sebi prosi djevojku; 
onaj koji traži milostinju, koji prosi, 
prosjak.

prosačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prošće.

prosankati (se) gl. svrš., prez. prosan- 
kam - up. prosanjkati (se), 

prosanjariti gl. svrš., prez. prosanjarlm  - 
provesti vrijeme u sanjarenju, sanjare- 
ći.

proganjati gl. svrš., prez. prosanjam  - 
provesti vrijeme sanjajući; sanjajući vi
djeti.

prosanjkati (se) gl. svrš., prez. prosa- 
njkam (se) - prosankati se, malo se 
sanjkati; provozati se na sanjkama; 
projuriti mimo koga ili čega na sanjka
ma.

prosast prid. odr. v. prosastl - koji je 
sitan kao proso; koji je  poput prosa, 

prosede/prosede im. m. r. (fr.), g. jd. 
prosedea - metoda, postupak, procedu
ra.

prosektor im. m. r. (lat.) - onaj koji vrši 
sekcije leševa u prosekturi; parač leše
va.

prosektura im. ž. r. (lat.) - bolničko ili 
kliničko odjeljenje u kojem se vrši se
ciranje leševa, 

prosekucija im. ž. r. (lat.) - sudsko go
njenje; nastavljanje progona, 

proseku tor im. m. r. (nlat.) - sudski 
gonilac; tužilac; onaj koji prati zatvo
renika, sprovodnik, 

prosidba im. ž. r., g. mn. prosidbl - 
prošnja, prošenje, traženje pristanka od 
djevojke i njenih roditelja za udaju, 

prosidben prid., odr. v. prosidbenl - koji 
se odnosi na prosidbu, koji je u vezi s 
prosidbom. 

prosijati gl. svrš., prez. prosijem  - pro
pustiti kroz sito, isijati; dovršiti sijanje; 
prenes. podvrgnuti strogoj provjeri, kri
tici, prorešetati, 

prosijavač im. m. r., g. jd. prosijavđča - 
rešetka, mreža kroz koju se prosijava 
pijesak.

913 prosječnost

prosijavanje gl. im. s. r. od prosijavati, 
prosijavati gl. nesvrš., prez. prosijavam

- isijavati brašno ili nešto sl.; odašiljati, 
isijavati svjetlosne zrake.

prosijecanje gl. im. s. r. od prosijecati, 
prosijecati gl. nesvrš., prez. prosiječem

- obavljati prosijecanje; oštrim pred
metom, sjekirom sjeći po sredini, rasi
jecati; oštrim predmetom praviti otvor, 
prolaz, put.

prosiječ im. ž. r., g. jd. prdsiječi, instr. 
jd. prdsiječi - prosječeno mjesto u šu
mi, ono štoje prosječeno, 

prosijed prid., odr. v. prosijedI - pro
šaran sijedom kosom; prilično sijed; 
dosta sijed; koji ima sijede kose. 

prosijedjeti gl. svrš., prez. prosijedlm - 
postati prosijed, 

prosijedost im. ž. r., g. jd. prosijedosti, 
instr. jd. pro sijedošću!pro sijedo šti - 
obilježje onoga ko je prosijed, proša- 
ranost sijedim vlasima; stanje onoga 
štoje prosijedo. 

prosijek im. m. r., g. jd. prosijeka, n. 
mn. prosijed, g. mn. prosijeka - sto- 
larsko oruđe naoštreno s obje strane za 
prosijecanje rupa; kuka za prosijecanje 
čega.

prosijeliti gl. svrš., prez. prosijelim, trp. 
prid. prosijeljen - provesti vrijeme sije
leći; ugodno se zabaviti na sijelu, 

prosijevanje gl. im. s. r. od prosijevati. 
prosijavati gl. nesvrš., prez. prosijeva - 

pomalo sijevati; bljeskati, pomalo se 
sjajiti.

prosiktati gl. svrš., prez. prosikćem - 
progovoriti sikćući, ljutito, s bijesom, 

prosilac im. m. r., g. jd. prosioca, n. mn. 
prosioci, g. mn. prosilaca - prositelj, 
čovjek koji prosi djevojku, prosac, pro
sitelj; onaj koji šta prosi, prosjak, 

prdsilački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prosioce, koji im pripada, 

prosilogizam im. m. r. (grč.), g. jd. pro- 
silogizma - log. zaključak koji je u ni
zu zaključaka pretpostavka, premisa 
kasnijem, možda i konačnom zaključ
ku.

prosinac im. m. r., g. jd. prosinca - dva
naesti mjesec u godini, decembar, 

prosinački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prosinac, decembarski, 

prosinuti gl. svrš., prez. proslnem - po
četi sjati, prosjati; iznenada bljesnuti;

prenes. neočekivano se u svijesti poja
viti, sinuti; od zadovoljstva problistati, 

prosiočev prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prosioca, koji mu pripada, 

prosipanje gl. im. s. r. od prosipati, 
prosipati gl. nesvrš., prez. prosipam - 

sipati, rasipati, razbacivati prosipanjem, 
prositelj im. m. r. - prosilac, 
prositi gl. nesvrš., prez. prosim, trp. prid. 

prosen - ići u prošnju djevojke; tražiti 
milostinju, prosjačiti, 

prosjače/prosjače im. s. r., g. jd prosja- 
četa/prosjačeta, đem. - dijete prosjak; 
prosjačko dijete, prosjačić. 

prosjačenje gl. im. s. r. od prosjačiti, 
prosjačić im. m. r., đem. - dječak pro

sjak; mali prosjak koji ne traži mnogo, 
prosjačina im. ž. r., hip. veliki prosjak;

pejor. prosjačenje. 
prosjačiti gl. nesvrš., prez. prosjačlm - 

baviti se prosjačenjem, prositi; iskati, 
tražiti milostinju, moliti za pomoć u 
hrani, odjeći i novcu; prenes. snisho- 
dljivo moliti, ponizno se obraćati kome 
za pomoć; pretjerivati, dosađivati u 
traženju kakve pomoći, 

prosjački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prosjake i prosjačenje, koji im pripada, 

prosjački pril. - kao prosjaci, na prosja
čki način.

prosjajivanje gl. im. s. r. - probijanje 
sjaja, svjetlucanje, bljeskanje. 

prosjajivati gl. nesvrš., prez. prosj dj uje - 
probijati kroza šta sjajem; povremeno i 
pomalo sjajiti, 

prosjak im. m. r., n. mn. prosjaci, dat.- 
instr.-lok. mn. prosjacima - onaj koji 
traži milostinju, prosilac milostinje; be
skućnik, odrpanac, 

prosjakinja im. ž. r. - žena prosjak, 
prosj aštvo/prosjaštvo im. s. r. - sve što 

se odnosi na prosjake i prosjačenje. 
prosjati gl. svrš., prez. prosjam - sinuti, 

bljesnuti, zablistati sjajem; prenes. pro- 
blistati od sreće, 

prosječan/prosječan prid., odr. v. pro- 
4sječni!prosječni - osrednji, koji je izme
đu najboljeg i najlošijeg; srednji; obi
čan.

prosječnost/prosječnost im. ž. r., g. jd.
prdsječnosti/prosječnosti, instr. jd. pro- 
sječnošćulprćsječnošću i prdsječnosti! 
prćsječnosti - osobina prosječnog ili 
stanje onoga što je prosječno, osred- 
njost.
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prosjeći gl. svrš., prez. prosiječem!pro
siječem  - čime oštrim napraviti pro
sjek; uzdužno rasjeći; napraviti otvor 
prosijecajući šta tvrdo, probiti; prenes. 
naglo promijeniti, narušiti postojeće 
stanje; neočekivano prekinuti, 

prosjedmiti (se) gl. svrš., prez. pro
sjedile {se) - prosjesti (se), uleći, ule
gnuti se, propasti, provaliti se (o ze
mlji, o ležaju); dobiti ranu od ležanja, 

prosjek im. m. r., n. mn. prdsjeci, g. mn. 
prosjeka, dat.-instr.-lok. mn. prosje- 
cima - ono što je prosječeno, uski ot
vor nastao prosijecanjem; prosjeka; 
prosjeklina, 

prosjek im. m. r., n. mn. prosjeci, g. mn. 
prosjeka, dat.-instr.-lok. mn. prosje
cima - srednja, prosječna vrijednost če
ga; osrednjost. 

prosjeka im. ž. r., dat. jd. prosjeci, g. 
mn. prosjeka - prosječen put, prosjek, 
prosjeklina, 

prosjeklina im. ž. r. - prosječena šuma;
ono što je nastalo prosijecanjem. 

prosjelina im. ž. r., g. mn. prosjelma  - 
ulegnuta, provaljena zemlja, 

prosjesti (se) gl. svrš., prez. prosjedne  
(se) - up. prdsjednuti (se). 

prosjev im. m. r., g. jd. prdsjeva, g. mn.
prdsjeva - bljesak, iznenadna svjetlost, 

proskakati gl. svrš., prez. proskačem  - 
početi skakati, premjestiti se, proći 
skačući.

proskakiitati gl. svrš., prez. proskaku- 
čem, demin. - proći pored koga ili čega 
skakućući, proći skakutanjem. 

proskitati gl. nesvr. i svrš., prez. prd- 
skitam - početi skitati; neko vrijeme 
provesti u skitnji, skitajući. 

proskribiranje/proskribovžnje gl. im. 
s. r. (lat.) od proskribirati/proskribo- 
vati.

proskribirati gl. svrš. (lat.), prez. pro
skribiram  - proskribovati, staviti van 
zakona, prokazati, javno žigosati, osu
diti, bojkotovati. 

proskribovati gl. svrš. (lat.), prez. prd- 
sribujem  - proskribirati, 

proskripcija im. ž. r. (lat.) - stavljanje 
van zakona, prokazivanje, javno žigo- 
sanje, osuđivanje, bojkotovanje, 

proslava/proslava im. ž. r. - praznik 
obilježen svečanim okupljanjem, pra- 
znikovanjem, svetkovinom, slavljem; 
svečano slavljenje; svečano obilježa

vanje kakvog važnog datuma, godiš
njice i sl.; slava, slavlje, veselje, 

proslaviti gl. svrš., prez. proslavim, trp. 
prid. proslavljen  - obaviti proslavu, 
svečano obilježiti priređenim slavljem; 
učiniti koga ili šta slavnim, pronijeti 
čiju slavu; veličati koga ili šta slaveći 
ga; prenes. u negativnom značenju po
stati poznat, kao npr. haški osuđenici, 

proslavljao im. m. r., g. jd. proslavljača, 
n. mn. proslavljđči, g. mn. proslavlja- 
ča - onaj koji koga ili šta proslavlja; 
onaj koji pronosi slavu, 

proslavljati gl. nesvrš., prez. proslav
ljam - radovati se slaveći; pronositi sla
vu; praviti slavlje, 

proslavljen prid., odr. v. proslavljeni - 
koji je već slavljen, poznat, slavan, 

proslavljenlk im. m. r., g. jd. proslavlje- 
nika, n. mn. proslavljenici, g. mn. pro- 
slavljenika, dat.-instr.-lok. mn. prosla- 
vljenicima - slavljenik, onaj koji se či
me proslavio, koga drugi proslavljaju, 

proslijediti gl. svrš., prez. proslijedim , 
trp. prid. proslijeđen  - uputiti po kome 
ili čemu u jasno određenom pravcu; po
slati po kome; poći za kim slijedeći ga. 

proslijeđen prid., odr. v. proslijeđeni - 
koji je prema naređenju ili nalogu upu
ćen na odredište; predat kome; poslat 
po kome.

proslijeđeno pril. - s prosljeđenjem, 
otpremljeno, poslato. 

prošlijeđenost im. ž. r., g. jd. prdslijeđe- 
nosti, instr. jd. prdslijeđenosčulprosli- 
jeđenosti - stanje onoga ko je proslije
đen ili što je proslijeđeno, 

prosliniti gl. svrš., prez. prdslinim  - po
četi sliniti; prenes. početi plakati, zap
lakati.

prosloviti gl. svrš., prez. proslovim  - po
četi govoriti, izgovoriti riječ, progovo
riti.

prosljeđenje gl. im. s. r. od proslijediti, 
prosljeđivanje gl. im. s. r. od prosljeđi

vati.
prosljeđivati gl. nesvrš., prez. proslje

đujem - slati posredstvom koga ili čega 
dalje na poznato odredište; bez zadrža
vanja upućivati u istom pravcu dalje, 

prosmočiti gl. svrš., prez. prosmočim  - 
prilično se ili sasvim smočiti; postati 
skroz mokar.

915 prostirka

prosni prid. odr. v. - koji je od porsa, 
koji je napravljen s prosom; prosidbe- 
ni, koji se odnosi na prošnju, 

prosniti gl. svrš., prez. prosnim, trp. 
prid. prosniven - prosanjati, provesti 
vrijeme sanjajući, snijući o čemu. 

prosnivati gl. nesvrš., prez. prosnivam  - 
provoditi vrijeme snivajući, sanjareći; 
predavati se ranijim lijepim mislima, 
promaštati. 

proso/proso im. m. r. - vrsta biljke sa 
cvijetom u obliku metlice sa veoma 
sitnim zrnastim sjemenjem koje se 
upotrebljava kao stočna hrana, 

prosovjetski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
ravna prema Sovjetima, okrenut prema 
Savezu Socijalističkih Sovjetskih Re
publika (SSSR), 

prospavati gl. svrš., prez. prospavam  - 
provesti vrijeme u spavanju, prespava
ti; prenes. ne raditi ništa, ljenčariti, 

prospekt im. m. r. (lat.), g. mn. pro- 
spekata - štampano obično ilustrovano 
obavještenje u obliku brošure ili letka 
radi reklame sa istaknutim najbitnim 
podacima o onome što je njihova tema; 
kratak obično ilustracijama praćen sa
držaj o čijoj djelatnosti; naslikano vise
će plano u pozadini pozornice kao pro
duženje kulisa, 

prospektivan prid. (lat.), odr. v. prospe- 
ktivni - dalekovidan, koji umije predvi
đati buduće događaje, 

prospenranje gl. im. s. r. (lat.) - ob. 
prosperitet, napredovanje, stvaranje 
blagostanja, 

prosperirati gl. nesvrš. (lat.), prez. p ro
speriram  - napredovati, uspješno se ra
zvijati, uspijevati, stvarati blagostanje, 

prosperitet im. m. r. (lat.), g. jd. prospe
riteta - uspjeh; mogućnost uspjeha u 
budućnosti, napredak, napredovanje; 
blagostanje, sreća, 

prosperitetan prid. (lat.), odr. v. pro
speritetni - koji ima izvjesnu sretnu, 
uspješnu budućnost; koji se može pozi
tivno razvijati, 

prosperitetno pril. (lat.) - na prosperi
tetan način, uspješno, 

prosrebriti gl. svrš., prez. prosrebrim  - 
postati srebren, 

prosricati gl. nesvrš., prez. prosričem  - 
početi sricati; sričući, izgovarajući slo
vo po slovo, riječ po riječ, čitati.

prosrsiti gl. svrš., prez. prosrsim - pro
strujati kroz tijelo; osjetiti srsi, jezu, 
drhatavicu cijelim tijelom. 

prost prid., odr. v. prosti - jednostavan, 
običan; prostački, 

prostačina im. m. r., g. mn. prostačina, 
hip. - grubijan, veliki prostak, primiti
vac.

prostački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prostake, prostakluk i prostaštvo, 

prostački pril. - na prostački način, kao 
prostaci, surovo, grubo; jednostavno, 
obično, prosto, 

prostak im. m. r., n. mn. prostaci, g. mn. 
prostaka, dat.-instr.-lok. mn. prosta
cima - prost, neobrazovan i neodgojen, 
primitivan muškarac, primitivac, 

prostakinja im. ž. r. - prostakuša. 
prostakluk im. m. r. (bos.-tur.), g. jd. 

prostakluka, n. mn. prostakluci, g. mn. 
prostakluka, dat.-instr.-lok. mn. pro
staklucima - prostačko ponašanje, pro
staštvo, prostota, primitivizam, 

prostakuša im. ž. r. - prosta, neobrazo
vana, nekulturna i neodgojena, primiti
vna žena, prostakinja. 

prostaštvo im. s. r. - prostakluk, 
prostata im. ž. r. (lat.) - muška žlijezda 

čija je funkcija veoma važna za mogu
ćnost oplodnje, 

prostatitis im. m. r. (lat.) - upala pro
state.

prostenjati gl. svrš., prez. proštenjem - 
početi stenjati; stenjući progovoriti; 
provesti neko vrijeme stenjući. 

prostirač im. m. r., g. jd. prostirđča, 
instr. jd. prostirđčem/prostiračom, n. 
mn. prostirđči, g. mn. prostirđča - ko
mad grube prostirke za brisanje cipela 
koja se stavlja ispred vrata, brisač; 
prostirka, ono što se po čemu prostire, 

prostirača im. ž. r. - prostirka, prostirač;
podna prostirka, 

prostirak im. m. r., g. jd. prostirka, n. 
mn. prostirci, g. mn. prostiraka, dat.- 
instr.-lok. mn. prostircima, đem. - ko
madić čega koji služi kao prostirač, 
mali prostirač; prostirač, 

proštenje gl. im. s. r. od prostirati (se), 
prostirati (se) gl. nesvrš., prez. pro

stirem (se), trp. prid. prostrt - protezati 
(se); širiti (se) po čemu, sterati, raza- 
stirati.

prostirka im. ž. r., dat. jd. prostirci, g. 
mn. prostirki - obično tkani vuneni,
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pamučni i sl. čvrsti i topli komadi 
tkanine različitog oblika i boja kojima 
se prekrivaju podne površine (ćilimi, 
tepisi, ćebad i sl.); sve ono čime se 
zastiru podovi bez obzira na veličinu, 
boju, materijal ili raniju namjenu, 

prostitucija im. ž. r. (lat.) - zanimanje 
onih koji se prostituišu; prostituisanje, 
prostituiranje; pružanje nemoralnih če
sto i nastranih seksualnih usluga uz 
novčanu naknadu; prodavanje tijela; 
prenes. podmićivanje, podmitljivost, 
potkupljivost; sramoćenje, 

prostituiranje/prostituisanje gl. im. s.
r. (lat.) - bavljenje prostitucijom, 

prostituirati/prostituisati (se) gl. ne
svrš. (lat.), prez. prostituira/prostitu
iše (se) - baviti se prostitucijom; na
voditi na blud; prodavati svoje tijelo, 
činiti bludne radnje; obeščastiti; ne
moralno se ponašati; prenes. biti pot
kupljiv, nemoralan; nemati principe, 
sve raditi beskrupulozno; “prodavati” i 
“kupovati” dušu. 

prostitutka/prostitutka im. ž. r. (lat ), 
dat. jd. prostitutki!prostitutki, g. mn. 
prostitutki!prostitutki - ženska osoba 
koja se bavi prostitucijom, 

prostitutskl/prostitutskl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na prostitutke, 

prosti tu tski/prostitutski pril. - kao pro
stitutke, na prostitutski način, 

prosto pril. - služi za pojačavanje znače
nja: zaista, doista; potpuno, sasvim (to 
je prosto nemoguće); jednostavno; 
otvoreno, neposredno, bez uvijanja; 
slobodno, po vlastitoj volji; primitivno, 
priprosto, prostački, 

prostoćudan/prostoćudan prid., odr. v. 
prdstoćudnifprostoćudni - dobroćudan, 
prostodušan, koji je jednostavne nara
vi, ćudi.

prostodušan/prostodušan prid., odr. v. 
prdstodušni/prostodušni - jednostavan; 
naivan; dobrodušan, blag, osjećajan, 

prostodušje/prostodušje im. s. r. - oso
bina i stanje prostodušnih ljudi, prosto
dušnost.

prostodušnlk/prostodušmk im. m. r., v.
jd. prostodušniče/prostodušniče, n. 
mn. prostodušnicUprostodušnlci - onaj 
koji je prostodušan, jednostavan, na
ivan Čovjek; blag, dobrodušan, osjeća
jan čovjek; dobričina.

prostodušno/prostodušno pril. - jedno
stavno; naivno; dobrodušno, blago, 
osjećajno.

prostodušnost/prostodušnost im. ž. r.,
instr. jd. prostodušnošću/prostodušno- 
sti i prostodušnošću!prostodušnosti - 
jednostavnost; naivnost; blagost, osje
ćajnost, dobrodušnost. 

prostolik prid., odr. v. prostdliki - koji je 
prostog, jednostavnog, običnog lika. 

prostonarodan prid., odr. v. prostonđ- 
rodni - jednostavan, prirodan, koji je 
bez učenih manira, 

prostor im. m. r. - širina, prostrano mje
sto; prostorija, dvorana, sala; mjesto 
pogodno za kakve namjene; razmak, 
udaljenost između čega; vremensko 
razdoblje; teritorij; prenes. oblast, pod
ručje kakve djelatnosti, 

prostoran prid., odr. v. prostorni - koji 
se odnosi na prostor, 

prostorija im. ž. r., g. jd. prostdrije, n. 
mn. prostdrije, g. mn. prostorija - zi
dovima ograđen cjelovit prostor u 
zgradi ili u stanu, soba, odaja; dvorana, 
sala; posebna građevina, hala; prostor, 

prostorijica im. ž. r., đem. - mala pro
storija.

prostorni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prostor; koji se ostvaruje u prostoru, 

prostornost im. ž. r., g. jd. prostornosti, 
instr. jd. prostćrnošćulprostćrnosti - 
širina; osobina onoga što je prostorno, 
što ima prostor, 

prostornovremenski prid. odr. v. - koji 
je određen, koji pripada istovremeno i 
prostoru i vremenu, 

prostoručan/prostoručan prid., odr. v. 
prostoručni!prostdručni - svojeručan, 
napisan ili urađen svojom rukom, ru
čno.

prostoručno/prostoručno pril. - svoje
ručno, svojom rukom, 

prostosidačan prid., odr. v. prostosMa- 
čni - narodski naivno srdačan; iskreno 
ljubazan.

prostosrdačno pril. - na prostosrdačan 
način; narodski; iskreno, 

prostosrdačnost/prostosidačnost im. ž.
r., instr. jd. prostosrdđčnošćulprosto- 
sidačnošću i prostosrdačnosti/prosto- 
sidačnosti - osobina onih koji su pro- 
stosrdačni.

917 prosuziti

prostota im. ž. r. - bezobraština, bezo
brazluk; prostakluk; neklultivisanost, 
nekultura.

prostran prid., odr. v. prdstrani - širok, 
raširen; koji se prostire na sve strane, 

prostrano pril. - široko, naširoko, opšir
no.

prostranost im. ž. r., g. jd. prostranosti, 
instr. jd. prostranošću!prostranosti - 
širina, opširnost, stanje i osobina ono
ga što je prostrano, 

prostranstvo/prostranstvo im. s. r., g. 
mn. prostranstava!pro str anstvo - ši
rok, prostran prostor, širina; nepregle
dan prostor, 

prostrel im. m. r., g. jd. pro strela, g. mn. 
prostrela - med. rana zadobijena met
kom; zarazna crijevna bolest, 

prostreljiv prid., odr. v. prostreljivi - 
koji se da, koji se može prostrijeliti, 

prostreljivanje gl. im. s. r. od prostrelji- 
vati.

prostreljivati gl. nesvrš., prez. prostre- 
Ijujem - povremeno probadati, probijati 
strijelom ili metkom, obavljati prostre- 
ljivanje; prenes. probijati oštrim, pro
dornim pogledom, 

prostrići gl. svrš., prez. prostrižem/pro- 
strizem, trp. prid. prostrižen - strižući 
proći kroza šta; razdvojiti strižući. 

prostrlg/prostrlž im. m. r. - prorez, pro
strižen otvor na čemu (ob. na haljini), 

prostrijeliti gl. svrš., prez. prostrijelim, 
trp. prid. prostrijeljen - probiti strije
lom ili metkom; pogoditi metu; prenes. 
pogoditi, probiti snažnim pogledom, 
pogledati prodorno, 

prostrijeljati gl. svrš., prez. prostrije- 
Ijam - sve prostrijeliti, 

prostrijeljen prid., odr. v. prostrijeljeni 
- proboden, pogođen metkom ili strije
lom; prenes. pogođen ošrim, prijetećim 
pogledom, 

prostrijeti gl. svrš., prez. prdstrem, rad. 
gl. prid. prostrč - raširiti prostirku, ra
zastrijeti; prenes. otvoreno govoriti ne 
skrivajući ništa; sve pokazati, 

prostrt prid., odr. v. prostrti - položen, 
stavljen na tlo, raširen po čemu, raza- 
strt.

prostrti gl. svrš., prez. prdstrem, trp.
prid. prostrt - up. prostrijeti, 

prostrugan prid., odr. v. prostrugati - 
koji je sruganjem pročišćen.

prostruganost im. ž. r., g. jd. prostru- 
ganosti, instr. jd. prdstruganošću/pro- 
struganosti - stanje onoga što je pro- 
strugano.

prostrugati gl. svrš., prez. prostruzem, 
trp. prid. prostrugan - proći kroza šta 
stružući; istrugati, 

prostrujati gl. svrš., prez. prostrujati - 
proći pored koga ili čega strujeći poput 
vjetra; prolahoriti stvarajući strujanje; 
prenes. projuriti kroz glavu, proći kroz 
misli.

prostudirati gl. svrš. (lat.), prez. pro- 
studirdm, trp. prid. prostudiran - stu
dirajući proučiti, 

prostuditi gl. svrš, prez. prostudi, trp. 
prid. prostuđen - postati studeno, stu- 
denije nego ranije, 

prostuditi se gl. svrš., prez. prostudim se 
- prehladiti se. 

prosudilac im. m. r., g. jd. prosudioca, g.
mn. prosudildca - prosuditelj, 

prosuditelj im. m. r. - prosudilac, onaj 
koji šta prosuđuje, sudac, sudija, 

prosuditi gl. svrš., prez. prosudim, trp. 
prid. pr osuđen - dati svoj sud nakon 
upoznavanja s činjenicama; zauzeti stav 
o kome ili o čemu; iskazati svoje miš
ljenje o čemu spornom, 

prosuđivanje gl. im. s. r. - donošenje su
da; raspravljanje, 

prosuđivati gl. nesvrš., prez. prosuđu
jem, trp. prid. prosuđivan - vršiti pro
suđivanje; donositi sud. 

prosuh prid., odr. v. pro suhi - malo suh, 
prosušen.

prosuho pril. - malo suho; prilično suho. 
prosušen prid., odr. v. prosuseni - dje

limično i ovlaš osušen; nedovoljno osu
šen.

prosušenost im. ž. r., g. jd. prosušenosti, 
instr. jd. prosusenosću!prosušenosti - 
stanje onoga što je prosušeno. 

prosušiti gl. svrš., prez. prosušim, trp. 
prid. prosušen - djelimično osušiti, uči
niti da šta mokro postane manje mo
kro, polusuho. 

prosuti gl. svrš., prez. prospem, trp. prid. 
prosut - sipajući proliti; nešto sitno 
istresti; prenes. neočekivano iskazati 
mnoštvo bezvrijednih riječi, iskazati 
ljutnju, istresti bijes, 

prosuziti gl. svrš., prez. prosutim - po
četi suziti; zaplakati.
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prosvijetliti gl. nesvrš., prez. prdsvije- 
tllm , trp. prid. prdsvijetljen  - obasjati 
svjetlošću, učiniti svijetlim; postati svi
jetao; početi svijetliti; prenes. učiniti 
prosvijećenim, 

prosvijećen prid., odr. v. prosvijećeni - 
izrazito kulturan, obrazovan i odgojen 
čovjek.

prosvijećenost im. ž. r., g. jd. prosvije- 
ćenosti, instr. jd. prosvijećenošću/pro- 
svijećenosti - osobina onoga ko je pro
svijećen; duhovna i kulturna osviješće- 
nost.

prosvirati gl. svrš., prez. prdsviram, trp. 
prid. prosvlran  - početi svirati; zasvira
ti; prenes. projuriti kao metak; probiti 
metkom.

prosvitati gl. nesvrš., prez. prosvićem  - 
početi svitati, zoriti, svanjivati; prosva- 
nj ivati.

prosvjećivanje gl. im. s. r. od pros
vjećivati..

prosvjećivati gl. nesvrš., prez. prosvje
dujem, trp. prid. prosvjećivati - obrazo
vati, odgajati i kulturno uzdizati narod, 
a naročito mlade ljude; širiti prosvjetu, 

prosvjed im. m. r., g. jd. prosvjeda, g. 
mn. prosvjeda  - protest, organizovani 
prigovor, negodovanje, 

prosvjednički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prosvjednike. 

prosvjednički pril. - kao prosvjednici, 
na prosvjednički način, negodujući, s 
protestom, 

prosvjednlk im. m. r., g. jd. prosvje- 
dnlka, v. jd. prosvjednlče, n. mn. pro- 
svjednlci, g. mn. prćsvjednlka  - osoba 
koja prosvjeduje, protestant, pobunje
nik, onaj koji glasno negoduje, 

prosvjedovanje gl. im. s. r. od prosvje
dovati.

prosvjedovati gl. nesvrš., prez. prosvje
dujem - upućivati prosvjede, negodo
vati, protestovati, 

prosvjeta im. ž. r. - odgoj i obrazovanje 
mladih, prosvjećivanje; odgojnoobra- 
zovna i kulturna djelatnost, 

prosvjetar im. m. r., g. jd. prosvjetara, 
hip.- čovjek koji se bavi prosvjetnim 
radom, učitelj, nastavnik ili profesor; 
član institucije koja se bavi prosvjet
nom djelatnošću, 

prosvjetarev prid. odr. v. - koji pripada 
prosvjetaru.

prosvjetarka im. ž. r., dat. jd. prosvje- 
tarki, g. mn. prosvjetarkl - ženska oso
ba prosvjetar, 

prosvetarkln/prosvjetrkin prid. odr. v. - 
koji pripada prosvjetarki, koji potiče od 
prosvjetarke. 

prosvjetarski prid. odr. v. - koji se odno
si na prosvjetare, 

prosvjetarski pril. - kao prosvjetari, na 
prosvjetarski način, 

prosvjetitelj im. m. r., instr. jd. prosvje
titeljem, g. mn. prosvjetitelja - čovjek 
koji se bavi prosvjetiteljskim radom, 
odgojem i obrazovanjem, te duhovnim i 
kulturnim prosvjetljivanjem; pripadnik 
i pobornik prosvjetiteljstva, 

prosvjetitelj ev prid. odr. v. - koji pripa
da prosvjetitelju, 

prosvjetitelj ica im. ž. r. - žena prosvje
titelj, prosvjeti teljka. 

prosvjetiteljicm/prosvjetiteljicin prid.
odr. v. - koji pripada prosvjetiteljici. 

prosvjetiteljičin prid. odr. v. - koji pri
pada prosvjetiteljici. 

prosvjetitelj ka im. ž. r., dat. jd. pro
svjetiteljki, g. mn. prosvjetiteljki - pro- 
svjetiteljica. 

prosvjetiteljkln/prosvjetiteljkin prid.
odr. v. - koji pripada prosvjetiteljki. 

prosvjetiteljski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prosvjetitelje i prosvjetitelj
stvo.

prosvjetiteljski pril. - na način prosvje
titelja, kao prosvjetitelj, 

prosvjetiteljstvo im. s. r. - filozofski 
pokret u 18. st. koji propagira vjeru u 
moć ljudskog uma s ciljem općeg na
pretka ljudskog društva; prosvjetite
ljska djelatnost, prosvjećivanje, pro
svjeta.

prosvjetljavanje/prosvjetljivanje gl. im.
s. r. od prosvjetljavati/prosvjetljivati, 

prosvjetljavati gl. nesvrš., prez. pro- 
svjetljavam - prosvjetljivati, činiti koga 
prosvijetljenim, duhovnijim, plemeni
tijim.

prosvjetljivati gl. nesvrš., prez. prosvjet
ljujem, trp. prid. prosvjetljivan - pro
svjetljavati, 

prosvjetni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prosvjetu, 

prošaliti se gl. svrš., prez. prč šalim se - 
provesti vrijeme u šali; malo se po
šaliti, prošegačiti se.

919 prošivača

prošaptati gl. svrš., prez. prošdpćem, 
trp. prid. prošaptdn - početi šaptati, 
šapatom govoriti; prenes. tiho, mazno 
govoriti.

prošaputati gl. svrš., prez. prošapućem . 
trp. prid. prošaputan, đem. - izgovori
ti, reći šapatom, 

prošaran prid., odr. v. prošarani - koji 
po sebi pogdjegdje ima šare, išaran, 

prošarano pril. - sa prošaranošću, išara
no, sa Šarama, 

prošaranost im. ž. r., g. jd. prošarano- 
sti, instr. jd. prdšaranošću/prošarano- 
sti - stanje i osobina onoga što je pro
šarano; šarenilo, 

prošarati (se) gl. svrš., prez. prošaram, 
trp. prid. prošaran - malo našarati; uči
niti šarenim; ponegdje našarati; prenes. 
dopuniti šta čime drugačijim; izmije
šati šta različito; izasuti se po tijelu; 
proći i ovuda i onuda; preletjeti pogle
dom na sve strane; nepristojno se po
našati, varati, 

prošarica im. ž. r. - ono što je pro
šarano; prošareno meso; okopnio sni
jeg-

prošašaviti gl. svrš., prez. prosasavim - 
postati šašav, luckast, početi se pona
šati kao lud., 

prošće im. s. r., g. jd. proščeta, pejor. - 
mali prosac; nedostojan, jadan prosac, 

prošćak im. m. r., g. jd. prostaka  - plot, 
ograda ispletena od prošća. 

prošće zb. im. s. r., g. jd. prošća - pro
štac, šiblje za drvenu ogradu, 

prošegačiti se gl. svrš. (ar.), prez. pro- 
šegačlm se - provesti vrijeme šegačeći 
se, prošaliti se. 

prošek im. m. r. (tal.) - slatko vino od 
prosušenog grožđa ili od ukuhane šire. 

prošenica/prošenica im. ž. r. - ona koju 
prose, udavača po koju su došli prosci; 
isprošena djevojka; zaručnica, vjereni
ca.

prošenje gl. im. s. r. - prosidba, obavlja
nje prošnje, proševina, 

prošepuriti se gl. svrš., prez. prošepu- 
rlm se, trp. prid. prošepuren - prošetati 
šepureći se, prohodati nadmeno, prave
ći se važan, 

prošetati gl. svrš., prez. proštam  - pro
vesti neko vrijeme u šetnji; proći še
tnjom; povesti koga u šetnju, ići s kim 
u šetnju; preći šta lagano, bez žurbe, 
šetajući.

prošetkati (se) gl. svrš., prez. prdšetkdm 
(se) - proći šetkajući, bez žurbe i oba
veze, lagano prošetati, 

proševina im. ž. r. - vrijeme prosidbe;
prošnja, prošenje, 

prošibati gl. svrš., prez. prošibam - istu
ći šibom; prenes. brzo proći kuda, pre
stići koga hodajući, 

prošikljati gl. svrš., prez. prošiklja - 
početi naglo izbijati, šikljati, šikljajući 
proteći.

prošikljavanje gl. im. s. r. od prošiklja- 
vati.

prošikljavati gl. nesvrš., prez. prošiklja- 
va - počinjati šikljati, šikljajući naglo 
izbijati.

prošfknuti gl. svrš., prez. prošlknem - 
iznenada šiknuvši izbiti, probiti na po
vršinu.

proširen prid., odr. v. prdširenl - koji je 
uvećan u širinu; širenjem uvećan; ra
sprostranjen, raširen, 

prošireno pril. - na proširen način, pro
širujući.

prbšlrenost im. ž. r., g. jd. prdšlrenosti, 
instr. jd. prdšlrenošćutprdšlrenosti - 
stanje onog što je prošireno; prošire- 
nje.

proširenje gl. im. s. r. - prošireno mjes
to; proširen dio puta za zaustavljanje; 
prostorno uvećanje u širinu, 

proširica im. ž. r. - up. proširenje. 
proširiti gl. nesvrš., prez. proširim, trp. 

prid. prdšlr en - širenjem uvećati, raši
riti.

proširivanje gl. im. s. r. od proširivati, 
proširivati gl. nesvrš., prez. proširujem, 

trp. prid. proširivan - vršiti proširiva
nje; šireći granice čega uvećavati; čini
ti šta širim, 

prošišati gl. svrš., prez. prošlšam, trp. 
prid. prošlšan - šišajući prošarati; proći 
šišajući; šišanjem razdvojiti; razg. pre
stići, prerasti, 

prošiti gl. svrš., prez. prošijem, trp. prid. 
prošiven - iglom i koncem nešto pode
bljano, udvojeno čvrsto spojiti, sašiti; 
prenes. probiti mecima na više mjesta. 

prošivSč im. m. r., g. jd. prošivača, n. 
mn. prošivđči, g. mn. prošivača - debeli 
obućarski konac za prošivanje; poma
galo za prošivanje; onaj koji prošiva 
(zanimanje), 

prošivača im. ž. r. - velika igla za pro
šivanje; mašina za obrubljivanje.
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prošivačica im. ž. r. - radnica u tekstil
noj ili kožarskoj industriji koja radi na 
prošivanju. 

prošivaljka im. ž. r., dat. jd. prošivaljci, 
g. mn. prošivaljki, pejor. - prošivačica; 
prošivača. 

prošivanje gl. im. s. r. od prošivati. 
prošivati gl. nesvrš., prez. pr d siv am, trp. 

prid. prošivan - obavljati prošivanje; 
provlačiti iglu s koncem kroz udvoje
nu, uduplanu tkaninu da bude čvrsto 
spojena, jaka. 

proškiljiti gl. svrš., prez. prdškiljim, pril. 
vr. sad. proškiljujući - progledati ški
ljeći; početi škiljiti, 

proškrgutati gl. svrš., prez. proškrg- 
ućem - početi škrgutati, škripati zubi
ma; škrgućući progovoriti, 

proškripati/proškripati gl. svrš., prez. 
proškripam/proškripam - početi škri
pati.

proškropiti gl. svrš., prez. prdškroplm, 
trp. prid. prdškropljen - škropeći po
prskati, politi; početi škropiti; početi 
padati škropeći. 

prošli prid. odr. v. - koji je prošao;
raniji; koji je već bio, prethodni, 

prošlogodišnji prid. odr. v. - koji je bio 
prošle godine, lanjski, 

prošlonedjeljnl prid. odr. v. - koji je bio 
prošle nedjelje, prošlosedmični. 

prošlosedmičnl prid. odr. v. - koji je bio 
prošle sedmice, prošlonedjeljni. 

prošlost im. ž. r., g. jd. prošlosti, instr. 
jd. prdšloščuilprošlosti - ono što je 
prošlo, što je bilo, što se već dogodilo, 

prošlostoljetnl prid. odr. v. - koji je bio 
prošlog stoljeća, prošlovjekovni. 

prošlovjekovnl prid. odr. v. - koji je bio 
prošlog vijeka, prošlostoljetni. 

prošljapati gl. svrš., prez. prošljapam, 
onomat. - šljapajući, gazeći po blatu 
proći.

prošnja im. ž. r. - prosjačenje; molba; 
prosidba.

prošnjevina im. ž. r. - prošnjom priku
pljeni novac ili šta drugo, 

prošpijati gl. svrš. (tal.), prez. prošpi- 
jam, trp. prid. prošpijan - up. prošpiju- 
nirati.

prošpijunirati gl. svrš. (tal.), prez. pro- 
špijuniram - špijuniranjem otkriti, pro
naći, prošpijati.

proštac im. m. r., g. jd. proštaca, g. mn. 
proštaca - s jednog kraja zaoštren ko
lac, proštak; ograda od takvog kolja, 

proštak im. m. r., g. jd. proštđka, n. mn. 
proštđci, g. mn. proštđka, dat.-instr.- 
lok. mn. proštacima - up. prdštac. 

prošuljati (se) gl. svrš., prez. prošuljam  
(se) - kradom prošetati; šuljajući se 
proći; pro vrtjeti se neopaženo. 

prošunjati (se) gl. svrš., prez. prošu- 
njam (se) - prošuljati (se), 

prošupljiti gl. svrš., prez. prošupljim - 
napraviti šupljinu; probušiti; učiniti Šu- 
pljim.

prošupljivanje gl. im. s. r. od prošuplji- 
vati.

prošupljivati gl. nesvrš., prez. prošu- 
pljujem - praviti šupljine; činiti šta šu- 
pljim.

prdšuškati gl. svrš., prez. prošuškam - 
malo šuškati; šuškajući proći; prenes. 
porazgovarati šapućući; pročuti se 

prošuštati/prošuštati gl. svrš., prez. pro- 
šuštim/prošuštim - proći šušteći, neko 
vrijeme šuštati, 

prošvercati gl. svrš. (njem.), prez. pro
švercam, trp. prid. prošvercan - pro
krijumčariti, nedozvoljeno pronijeti 
preko granice, 

prošvercovati gl. svrš. (njem.), prez. 
poršvercujem, trp. prid. prošvercovan - 
up. prošvercati, 

prota/proto im. m. r. (grč.), hip. - skra
ćen naziv za protojereja, 

protaći gl. svrš., prez. prdtaknem, trp.
prid. prdtaknut - up. protaknuti. 

protagonist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. 
protagoniste, n. mn. protagdnisti /pro
tagoniste, g. mn. protagonista - glu
mac koji igra glavnu ulogu; glavni 
junak u romanu; onaj koji pokreće ra
dnju, inicijator, pokretač, 

protagonistica/protagonistkinja im. ž.
r. (grč.) - žena protagonist, 

protakanje gl. im. s. r. - proticanje; pro
vlačenje kroz šta usko. 

protaknuti gl. svrš., prez. prdtaknem, 
trp. prid. prdtaknut - provući šta kroz 
nešto tijesno, usko; proturiti kroz ne
što; uvući u šta. 

protančati gl. svrš., prez. protančam - 
protanjiti, istanjiti; postati tanji; prenes. 
postati osjetljiviji, profinjeniji, 

protandrkati/protandrkati gl. svrš., 
prez. protandrčemlprotandrčem, trp.
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prid. protandrkan - onomat. proći s lu
pom, tandrčući; provozati šta nepažlji
vo uz lupu i tandrkanje, 

protapkati gl. svrš., prez. protapkam, 
trp. prid. protapkan - tapkajući proći; 
tapkanjem dirnuti; više puta tapkati; 
tapkajući obići, 

protavoriti gl. svrš., prez. protđvorim - 
tavoreći proći kroz život, bijedno živ
jeti; u teškoćama provesti vrijeme, pro
živjeti.

protaza im. ž. r. (grč.) - položaj zavisne 
rečenice ispred glavne u složenoj reče
nici.

proteći gl. svrš., prez protečemlprote
knem - početi teći, procuriti, 

protegliti gl. svrš., prez. proteglim, trp. 
prid. protegljen - protegnuti; otegnuti; 
izdužiti u nekom pravcu, 

protegljast prid., odr. v. protegljasti - 
podugačak; malo protegnut, izdužen, 

protegljiv prid., odr. v. protegljivi - koji 
se može protegnuti, rastegljiv, 

protegljivost im. ž. r., g. jd. protegljivo- 
sti, instr. jd. protegljivošću!protegljivo- 
sti - osobina onoga što je protegljivo. 

protegnuti (se) gl. svrš., prez. prote- 
gnem (se), trp. prid. protegnut - ispru
žiti šta u nekom pravcu; ispružiti se; 
leći ispruživši se; otegnuti (se), sporo 
idući, radeći učiniti dužim, 

protegnuto pril. - otegnuto, dugo, duga
čko.

protein im. m. r. (grč.), g. jd. proteina - 
biol. čiste, elementarne bjelančevine; 
uz masti i ugljene hidrate najvažnija 
hrana.

proteinski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na proteine, 

protekcija im. ž. r. (lat.) - zaštita, pomoć 
koju neka ličnost ili institucija dodje
ljuje štićeniku; preporuka; prenes. pre
tjerana popustljivost prema kome; ne
zaslužena pomoć kome. 

protekcionaš im. m. r. (lat.), g. jd. pro- 
tekcionđša - onaj koji nešto ili sve po
stiže protekcijom; onaj koji mnogo 
toga nezasluženo dobija; protekcioni
st^).

protekcionašica im. ž. r. (lat.) - žena 
protekcionaš, 

protekcionaškl prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na protekcionaše. 

protekcionaški pril. (lat.) - na protekci- 
onaški način, kao protekcionaši.

protekcionist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
protekcioniste, n. mn. protekcionisti/ 
protekcioniste, g. mn. protekcionist - 
protekcionaš, 

protekcionistički prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na protekcioniste i na pro
tekcionizam, 

protekcionizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
protekcionizma - ekon., sistem ekono
mske politike s visokim carinama s ci
ljem zaštite domaće proizvodnje; koru
pcija, korupcionaštvo, izbor državnih i 
dr. visokih rukovodilaca po privatnim, 
rodbinskim, prijateljskim i dr. ovom 
poslu neprimjerenim vezama, 

protektor im. m. r. (nlat.) - zaštitnik; 
pokrovitelj; onaj koji upravlja prote
ktoratom.

protektorat im. m. r. (nlat.), g. jd. 
protektorđta - zaštitništvo; pokrovitelj
stvo; odnos zavisnosti jedne prema 
drugoj, odnosno drugim državama, pro- 
tektorstvo, oblast kojom upravlja prote
ktor.

protektorica/protektSrka im. ž. r. (nlat.)
- žena protektor.

protektorij im. m. r. (nlat.) - zaštitnička 
institucija; ustanova za odbranu ili 
zaštitu od čega; pokroviteljstvo, 

protektura im. m. r. (nlat.) - protektorij. 
protepati gl. svrš., prez. protepam - po

četi tepati.
proteretiti gl. svrš., prez. proteretim, trp. 

prid. proterećen - provesti dio života u 
teškoćama, biti u teretu, 

protest im. m. r. (nlat.) - prigovor; nego
dovanje protiv čega; iskazivanje neza
dovoljstva; pobuna, protestiranje, pro
testovale, 

protestant im. m. r. (lat.) - hrišćanin 
evanđelističko-luteranskog reda, sljed
benik protestantizma, 

protestantica/protestantica i protest
antkinja/protestantkinja im. ž. r. (lat.)
- žena protestant; sljedbenica prote
stantizma; učesnica u protestu.

protestantizam im. m. r. (lat.), g. jd. pro
testantizma - veliki reformatorski po
kreta u hrišćanskoj crkvenoj zajednici u 
16.VI st.; zajednički naziv za sve hriš
ćanske crkvene zajednice koje su na
stale u tom pokretu, protestanstvo. 

protestantski/protestantski prid. odr. v. 
(lat.) - koji se odnosi na protestante i na 
protestantizam.
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protestantstvo im. s. r. (lat.) - protesta
ntizam.

protestiranje/protestovanje gl. im. s. r.
(lat.) - iskazivanje neslaganja, protesta, 
negodovanje, 

protestirati/protestovati gl. nesvrš. 
(lat.), prez. protestiram/prdtestujem - 
organizovati, sudjelovati ili upućivati 
kome proteste, 

protestni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na protest, 

protetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. pro
tetici - vještina pravljenja i zamjenji
vanja izgubljenih dijelova tijela, 

protetičkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na protetiku, 

proteza im. ž. r. (grč.) - vještački na
pravljen izgubljeni dio tijela; vještački 
dio tijela; lingv. glasovi koji se razvi
jaju ispred nekih vokala, 

protezanje gl. im. s. r. - od protezati 
(se).

protezati (se) gl. nesvrš., prez. prdtezem 
{se) - prostirati se u dužinu; istezati 
(se).

protežiranje gl. im. s. r. - od protežirati. 
protežirati gl. nesvrš., prez. protežiram 

- zauzimati se za koga, davati kome 
prednost bez obzira na njegove kva
litete i zasluge, 

proticaj/protjecaj im. m. r. - protok; ko
ličina vode koja u određenom vremenu 
proteče kroz nešto, 

proticati/protjecati gl. nesvrš., prez. 
prdtičem/prdtječem - teći kroz šta; pro
laziti kroz šta tekući, 

protinica/protinica/protinica im. ž. r.
(grč.) - protina žena. 

protiskivanje gl. im. s. r. - od pretis
kivati.

protiskivati gl. nesvrš.. prez. protisku- 
jem , trp. prid. pr otiskivan - obavljati 
protiskivanje; tiskajući probacivati 
kroza šta šuplje; pod pritiskom tiskati, 
gurati kroza šta. 

protisnuti gl. svrš., prez. prdtisnem  - 
završiti protiskivanje; tiskajući šta pro
baciti ga kroz šta šuplje; progurati, 

protiv/protiv i protivu prijed. - s gen. 
iskazuje suprotnost, neslaganje, nepri
jateljski odnos; borbu za zaštitu čega; 
prvi dio složenica: protivagitacija/pro- 
tuagitđcija/protivagitđcija i sl., 

protiv/protiv i protivu pril. - naprotiv, 
nasuprot.

protivan prid. - suprotan; koji se protivi, 
protivagitaeija im. ž. r. (lat.) - protu- 

agitacija, djelovanje kojim se sprečava 
druga agitacija, 

protivakeija im. ž. r. (lat.) - protuakcija, 
djelovanje suprotno nekom drugom 
djelovanju s ciljem da se ono ublaži. 

protivargumen(a)t im. m. r. (lat.) - 
protuargument, činjenica, dokaz, argu
ment kojim se osporava nešto doka
zivano nekim drugim pokazateljima, 

protivatomski prid. odr. v. (grč.) - pro- 
tuatomski, koji služi kao zaštita od 
atomskog napada, 

protivavionski prid. odr. v. (fr.) - pro
tuavionski, koji služi za zaštitu od 
avionskog napada, 

protivdemokratskl prid. odr. v. (grč.) - 
protudemokratski, koji se protivi de
mokratiji.

protivdiverzantski prid. odr. v. (lat.) - 
protudiverzantski, koji je  namijenjen za 
borbu protiv diverzanata, 

protivdejstvo im. s. r. - protudjejstvo, 
djelovanje protivno djelovanju s druge 
strane.

protivdokaz im. m. r. - protudokaz, do
kaz koji pobija neke druge pokazatelje, 

protivdržavni prid. odr. v. - protu- 
đržavni, usmjeren protiv države, koji 
djeluje protiv države, sntidržavni. 

protiviti (se) gl. nesvrš., prez. prdtivim 
{se) - biti protiv; ne pristajati; suprot
stavljati se; imati drugačije mišljenje; 
protivrječiti, 

protivkandidat im. m. r. (lat.) - protu
kandidat, onaj koji se u izborima 
nadmeće s kanidatom kojeg je predlo
žila druga stranka. 

protivljenje gl. im. s. r. - suprotstavlja
nje; nepristajanje; pobuna, 

prdtivmjera im. ž. r. - suprotna mjera 
onoj od koje se treba zaštiti ili odbra
niti.

protivnapad im. m. r. - protunapad, na
pad kao odgovor na napad s neprija
teljske strane, 

protivnarodan prid., odr. v. protivnđ- 
rodni - protunarodni, koji radi protiv 
naroda i njegovih interesa, 

protivnica im. ž. r. - žena protivnik, 
protivnički prid. odr. v. - koji se odnosi 

na protivnike, koji im pripada, 
protivnik im. m. r., v. jd. prdtivniče, n. 

mn. prdtivnici, dat.-instr.-lok. mn. prd-
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tivnicima - onaj koji je na protivnoj 
strani; onaj koji se kome ili čemu pro
tivi; neprijatelj, 

protivnikov prid. odr. v. - koji pripada 
protivniku; koji potiče od protivnika, 
protivnički, 

protlvnlstvo im. s. r. - protivljenje, pro
tivničko djelovanje, 

protivno pril. - nasuprot, suprotno, 
protivnost im. ž. r., g. jd. protivnosti, 

instr. jd. protivnošću!protivnosti - su
protnost.

protivofanziva im. ž. r. (fr.) - protu- 
ofanziva, složeni napad u kome sudje
luje više jedinica kao odgovor na na
pad s neprijateljske strane, 

protivoklopni prid. odr. v. - protuoklop- 
ni, koji je namijenjen za borbu protiv 
oklopnih vozila, 

protivotrov im. m. r. - protuotrov, sred
stvo kojim se neutrališe djelovanje 
otrova.

protivpješadijski prid. odr. v. - protu- 
pješadijski, koji su namijenjeni za bor
bu protiv pješadije, 

protivpodmornički prid. odr. v. - protu- 
podmomički, koji je namijenjen za 
borbu protiv podmornica, 

protivpožarni prid. odr. v. - protupo
žarni, koji služi za gašenje požara ili 
štiti od požara, 

protivpravan prid., odr. v. protivpravni 
- protupravan, koji je u suprotnosti sa 
pravnim rješenjima, nezakonit, 

protivraketni prid., odr. v. (njem.) - 
proturaketni, koji se upotrebljava u 
borbi protiv raketnog djelovanja, 

protivreformacija im. ž. r. (lat.) - 
protureformacija, pokret kojim se žele 
nove društvene promijene vratiti na 
prethodno stanje; pokret protiv napred
nih promjena, 

protivrevolucija im. ž. r. (lat.) - protu
revolucija, pokret kojim se žele ugu
šiti, obezvrijediti, obesnažiti promjene 
nastale revolucijom, 

protivrevolucionar/protivrevolucioner 
im. m. r. (lat.), g. jd. protivrevoluci
onara - antirevolucionar; protivnik re
volucije.

protivrevolucionaran prid. (lat.), odr. v. 
protivrevolucionara^ - proturevolu- 
cionaran, koji se odnosi na protiv- 
revoluciju, koji ima obilježja protiv- 
revolucije.

protivrječan prid. - proturječan, koji u 
sebi sadrži protivnosti, suprotnosti; koji 
nije u cijelosti usklađen; koji sam sebe 
negira.

protivrječiti gl. nesvrš., prez. protiv- 
rječim - govoriti protivno; protiviti se, 
proturječiti, 

protivrečje im. s. r. - proturječje, su
protnost stavova iznesenih u govoru; 
stanje u kojem jedno isključuje drugo; 
protivrječnost, 

protivrječno pril. - proturječno, suprot
no, na suprotan način, u suprotnosti, 

protivrječnost im. ž. r., instr. jd. protiv- 
rječnošću!protivrječnosti - proturječ
nost, osobina, obilježje onoga što je 
protivrječno, protivrječje. 

protivsloviti gl. nesvrš., prez. prdtiv- 
slovim - protusloviti, suprotno govo
riti, suprotstaviti se, riječima se uspro
tiviti.

protivsredstvo/protivsredstvo im. s. r. -
protusredstvo, sredstvo koje svojim 
suprotnim svojstvima neutrališe neko 
drugo; sredstvo koje djeluje suprotno 
nekom drugom, 

protivstaviti (se) gl. svrš., prez. protiv- 
stavim - ob. suprotstaviti; staviti nas
pram čega; usprotiviti se. 

protivstruja/protustruja im. ž. r. - stru
ja koja se kreće u suprotnom smjeru, 

protivtenkovski prid. odr. v. (ind.) - 
protutenkovski, koji je namijenje za 
borbu protiv tenkova, 

protivteža im. ž. r. - protuteža, težina 
tega, sila koja vuče na suprotnu stranu 
radi uspostavljanja ravnoteže, 

protivtijelo im. s. r - med. antitijelo, 
protutijelo, tijelo koje se stvara u orga
nizmu kad se u njemu pojavi neka 
bolest s ciljem da ga zaštiti od nje. 

protivtorpedni prid. odr. v. - protu- 
torpedni, koji je namijenjen zaštiti pro
tiv torpeda, 

protivtužba im. ž. r. - protivtužba, tužba 
koja je podignuta protiv neke druge, 
ranije tužbe, koju podiže tuženik protiv 
tužioca.

protivtužbenl prid. odr. v. - protutužbe- 
ni, koji se odnosi na protivtužbu. 

protivudar/protivudar im. m. r. - pro
tuudar, kao odgovor na udar, udar sa 
suprotne strane, 

protivudarac im. m. r. - protudarac, 
udarac kao odgovor na udarac protiv-



protivusluga 924

nika, udarac kao odbrana od napada s 
druge strane, 

protivusluga im. ž. r., dat. jd. protiv- 
iisluzi - protuusluga, usluga za ranije 
učinjenu uslugu kao vraćanje duga ili 
kao znak zahvalnosti, 

protivustavan prid., odr. v. protiv - 
ustavni - protuustavan, koji je u su- 
protmosti sa ustavom, neustavan; ne
zakonit.

protuvrijednost im. ž. r. - protuvri
jednost, protuvrijednost, 

protivvazdušni prid. odr. v. - protu- 
vazdušni, koji je namijenjen odbrani 
od napada iz vazduha, protivzračni, 
protuzračni, 

protiv vrijednost im. ž. r., g. jd. pro tu 
vrijednosti,, instr. jd. protivvrijednošću/ 
protuvrijednosti - količina čega koja 
po svojoj vrijednosti odgovara količini 
novca ili vrijednosti čega drugog, pro
tivu vrijednost/protu vrijednost, 

protivzakonskl prid. odr. v. - koji je 
protiv zakona, nezakonski; neustavan, 
protuzakonski. 

protivzapovijed/protivzapovjed im. ž. 
r., g. jd. protivzapovijedi, lok. jd. pro- 
tivzapovijedilprotivzapovijedi, instr. jd. 
protivzdpovijedi/protivzapovijeđu 
protuzapovijed. 

protivzapovijest im. ž. r., g. jd. protiv- 
zapovijesti, instr. jd. protivzapovije- 
šću/protivzapovijesti, lok. jd. protivza- 
povijesti/protivzđpovijesti - protivza- 
povijed; zapovijest suprotna ranijoj, 
kojom se poništava ranija; zapovijest 
kao suprotan odgovor na zapovijest s 
druge strane, protuzapovijed. 

protjecaj im. m. r., instr. jd. prbtjecajem 
- proticaj.

protjecati gl. nesvš., prez. prdtječem - 
proticati.

protjeranik im. m r., g. jd. protjeramka, 
n. mn. protjeramci, g. mn. protjera
mka , dat.-instr.-lok. mn. protjerani- 
cima - prognanik, onaj koji je protje
ran, izgnan, izgnaninik. 

protjerati gl. svrš., prez. prdtjeram - 
osloboditi prostor tjeranjem; posve 
istjerati; zauvijek rastjerati; prognati; 
silom iseliti, 

protjerivanje gl. im. s. r. od protjerivati, 
protjerivati gl. nesvrš., prez. protjeru

jem  - progoniti; istjerivati, razgoniti.

protkati gl. svrš., prez. protkem , trp. 
prid. protkan - drugim nitima išarati 
tkanje.

protkivati gl. nesvrš., prez. prbtkivam - 
tkajući provlačiti; kroz tkanje provla
čiti; prenes. ponegdje izbijati na vidje
lo, na površinu; provlačiti. 

proto im. m. r. (grč.) - protojerej, 
protočan prid., odr. v. prdtočni - kroz 

koji može teći; koji nije zapušen. 
protočiti gl. svrš., prez. prdtočlm , trp.

prid. prdtočen - učiniti šta protočnim, 
protođakon im. m. r. (grč.), g. jd. pro- 

tođakćna - najstariji đakon po činu. 
protojerej im. m. r. (grč.), g. jd. pro

tojereja - najstariji jerej po činu, proto
pop^), paroh, 

protok im. m. r. - proticaj; protoka, 
protoka im. ž. r. - protok, 
protokol/protokol im. m. r. (grč.) - di

plomatski pravilnik o propisima cere
monija; knjiga u koju se upisuju pri
spjele molbe, pošta i sl. dopisi; pro
storija u kojoj se vrši protokolarno 
uknjiženje; knjiga u koju se upisuju 
službeni podaci; zapisnička zabilješka; 
zapisnik.

protokolarni prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na protokol; obavezni, protoko
lom propisani, 

protokolarno pril. (grč.) - službeno, pre
ma protokolu, na način propisan proto
kolom.

protokolisanje gl. im. s. r. (grč.) - od 
protokolisati. 

protokolisati gl. svrš. (grč.), prez. proto- 
kdlišem - unijeti u knjigu protokola; 
propisno ubilježiti; slijediti pravila pro
tokola.

protokolist(a) im, m. r. (grč.), n. mn. 
protokblistilprotokdliste - službenik 
uposlen u protokolu; onaj koji proto- 
koliŠe; osoba koja vodi protokol, 

proton im. m. r. (grč.), g. jd. protona - 
fiz. pozitivno naelektrisane jezgro vo- 
donikovog atoma, 

protonskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na proton, 

protopiti gl. svrš., prez. prdtopim  - pro- 
kvasiti; malo natopiti, 

protoplazma im. ž. r. (grč.) - sluzava 
polužitka materija biljnih ili životinj
skih ćelija u kojoj se odvijaju osnovni 
životni procesi.
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protoplazmatičan prid. (grč ), odr. v. 
protoplazmatični - koji potiče od pro- 
toplazme.

protopliti gl. svrš., prez. prdtoplim , trp. 
prid. prdtopljen - postati toplije; uči
niti toplijim; otopliti, ispuniti topli
nom.

protopop(a) im. m. r. (grč.) - paroh, pro
tojerej, najstariji pop. 

protorokati gl. svrš., prez. protdročem - 
progovoriti govoreći koješta; istoroka- 
ti.

prototip im. m. r. (grč.) - osnovni, origi
nalni oblik, praoblik, uzorak, 

prototlpskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prototip, osnovni, temeljni, 

protraćiti gl. svrš., prez. prdtraclm , trp. 
prid. prdtraćen - beskorisno provesti 
vrijeme; izgubiti vrijeme u besposli- 
čarenju.

protrati/protrti (se) gl. svrš., prez. pro
tarem (se), trp. prid. protran/protrt - 
trljajući dodirivati; počistiti trljanjem; 
istančati od trljanja, proderati, 

protratiti gl. svrš., prez. prdtratim, trp.
prid. prdtraćen - up. protraćiti, 

protrčati gl. svrš., prez. prdtrčlm - trčeći 
proći; projuriti; brzo proletjeti. 

protrčavanje gl. im. s. r. - od protrča- 
vati.

protrčavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
protrčavam - više puta trčeći prolaziti; 
brzo prolijetati, 

pretresanje gl. im. s. r. - od protresati. 
protresati gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 

tresam - povremeno tresti; tresti drma
jući; prenes. emotivno uznemiravati, 

protresti gl. svrš., prez. protresem, trp. 
prid. protresen - prodrmati tresući; ras- 
tersti; prenes. emotivno uznemiriti, po
goditi, dirnuti, 

protrljaj im. ž. r., g. jd. protrljaja, instr. 
jd. protrljajem - pokret kojim se trlja; 
zamah rukom prilikom trljanja. 

protrljati gl. svrš., prez. protiijam - 
ovlaš istrljati, malo trljati, 

protrnuti/protrnuti gl. svrš., prez. prd- 
trnem/protrnem - iznenada sav utrnuti; 
od straha, sreće, zaprepašćenja i sl. 
osjećanja naglo dobiti trnce, 

protrti (se) gl. svrš., prez. protrem (se) - 
protrati.

protuagitađja im. ž. r. (lat.) - protivagi- 
tacija.

protuakcija im. ž. r. (lat.) - protivakcija.

protuargiimen(a)t im. m. r. (lat.) - pro- 
tivargument. 

protuatomskl prid. odr. v. (grč.) - pro
tivatomski, 

protuavionski prid. odr. v. (fr.) - pro
tivavionski, 

protuberanca/protuberanđja im. ž. r. 
(nlat.) - med. prstenasto ispupčenje, ja
bučica; astr. mn. prstenasti krugovi oko 
Sunca.

protudemokratskl prid. odr. v. (grč.) - 
proti vdemokratski. 

protudiverzantskl prid. odr. v. (lat.) - 
protivdiverzantski, 

protudjejstvo im. m. r. - protivdjejstvo. 
protudokaz im. m. r. - protivdokaz, 
protudržavni prid. odr. v. - protivdržav

ni.
protuha im. ž. r., dat. jd. protuhi, g. mn. 

protuha - probisvijet, pustolov, skital- 
čina.

protukandidat im. m. r. - protivkandi
dat.

protukandidatkinja im. ž. r. - protiv- 
kandidatkinja. 

protumačiti gl. svrš., prez. protumačim - 
objasniti, učiniti jasnim; prenes. razu
mjeti, shvatiti, 

protumarati gl. svrš., prez. protumdram
- tumarajući provesti vrijeme, hodajući 
besciljno provesti vrijeme.

protumbati gl. svrš., prez. protumbam - 
sve unutra isprevrtati, tumbajući sve 
poprevrtati. 

protumjera im. ž. r. - protivmjera. 
protunalog im. m. r., n. mn. protunalozi

- protivnalog.
protunapad im. m. r. - protivnapad, 
protunaredba im. ž. r. - protivnaredba, 
protunarodan prid., odr. v. protunđrod- 

ni - protivnarodan, 
protunavala/protunavala im ž. r. - pro- 

tivnavala.
protuofanzfva/protuofenziva im. ž. r.

(fr.) - protivofanziva, 
protuoklopni prid. odr. v. - protivoklop- 
# ni.

protuotrov im. m. r. - protivotrov, sred
stvo koje neutrališe otrov; hemikalija 
koja djeluje protiv otrova, 

protupješadijskl prid. odr. v. - protiv
pješadijske 

protupodmornički prid. odr. v. - protiv
podmornički.
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protupožarni prid. odr. v. - protiv
požarni.

protupravan prid., odr. v. protupravni - 
protivpravni, 

protuprijedlog im. m. r. - protuprijed
log, prijedlog suprotan prethodnom ili 
ranije datom prijedlogu, 

protuprirodan prid., odr. v. protupriro
dni - protivprirodan, koji nije prirod
nom, neprirodan, 

protupropisan prid., odr. v. protupro- 
pisni - protivpropisan, koji nije propi
san, nepropisan, 

proturaketni prid. odr. v. (njem.) - pro
tivraketni, koji je namijenjen da spri
ječi djelovanje raketnog oružja, 

proturanje gl. im. s. r. - probacivanje 
kroza šta; provlačenje; nedozvoljeno 
prenošenje; prekoredno usluživanje. 

proturati gl. nesvrš., prez. proturdm - 
probacivati kroza šta; provlačiti; nedo
zvoljeno prenositi; prekoredno usluži- 
vati.

proturač im. m. r., g. jd. proturđča, dat. 
jd. proturđču, v. jd. proturaču - onaj 
koji šta protura; koji kriomice prenosi, 
krijumčar; rasturač, 

protureformacija im. ž. r. (lat.) - protiv
reformacija, kontrareformacija, pro
mjene, preuređenje, mijenjanje, pre
oblikovanje čega suprotno onome što 
je nastalo prethodnom reformacijom. 

proturevolucija im. ž. r. (lat.) - protiv
revolucija, kontrarevolucija, revolucija, 
prevrat, nagla promjena, pokret čiji su 
ciljevi suprotni prethodnoj revoluciji, 

proturevolucionar im. m. r. (lat.) - pro
ti vrevolucionar. 

proturiti gl. svrš., prez. proturim , trp. 
prid. prdturen - silom nešto provući; 
promoliti, isturiti vani; kriomice pre
baciti; tajno pustiti u promet; prenes. 
preživjeti, prede verati; raširiti, proni
jeti kakav glas; uspješno prodati, 

proturječen prid., odr. v. proturječni - 
protivrječan, 

proturjčiti gl. nesvrš., prez. proturječim 
- protivrječiti, 

proturječje im. s. r. - protivrječje. 
proturječno pril. - protivrječno. 
proturječnost im. ž. r. - protivrječnost, 
protusloviti gl. nesvrš., prez. protusl

ovim - protivsloviti, 
protusredstvo/protusredstvo im. s. r. - 

protivsredstvo.

protutenkovski prid. odr. v. - protivten
kovski.

protuteža im. ž. r. - protivteža, 
protutijelo im. s. r. - protivtijelo. 
protutorpenl prid. odr. v. - protivtor

pedni.
protutužba im. ž. r. - protivtužba, 
protutužbenl prid. odr. v. - protivtuž- 

beni.
protuudar im. m. r. - protivudar, 
protuudarac im. m. r. - protivudarac. 
protuusluga im. ž. r. - protivusluga, 
protuustavan prid. odr. v. protuustavni - 

protivustavan, 
protuvrijednost im. ž. r. - protuvrijed

nost.
protuzakonit prid., odr. v. protuzakoniti 

- protivzakonit, 
protuzapovijed im. ž. r. - protiv zapovi

jed, protivzapovijest.. 
protuzračni prid. odr. v. - protivzračni, 

protivvazdušni, 
protužiti gl. svrš., prez. protuzJm, trp. 

prid. prdtužen - početi s tugom jaukati, 
projaukati; početi tugovati, žaliti, 

proučavanje gl. im. s. r. od proučavati, 
proučavati gl. nesvrš., prez. proučavam  - 

baviti se proučavanjem; učiti istra
žujući i čitajući; tragati za novim zna
njem, izučavati, 

proučiti gl. svrš., prez. proučim  - uče
njem istražiti; izučiti; vjer. izgovoriti 
molitvu.

prouzročiti gl. svrš., prez. prouzročim - 
biti uzrok čemu, prouzrokovati, 

prouzrokovati gl. svrš., prez. prouzro- 
kujem - prouzročiti, 

provala im. ž. r., g. jd. provale, n. mn. 
provale, g mn. provala - nasilan ula
zak, krađa; provaljivanje, obijanje; na
gao izliv čega u velikim količinama; 
prenes. otkrivanje čega skrivenog, taj
novitog.

provalija/provalija im. ž. r. - ponor, du
boka srmina, ambis, 

prdvalina/provalina im. ž. r. - ono što je
nastalo provaljivanjem, razvalina, ruše
vina.

provaliti gl. svrš., prez. provalim, trp. 
prid. provaljen - izvršiti provalu; na
silno ući; silom napraviti otvor, obiti; 
naglo se pojaviti, nahrupiti; izliti se; 
preliti se; prenes. izbiti na vidjelo, 
otkriti, razotkriti; riječima izbaciti iz 
sebe jed, izgovoriti se; pokazati pro
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valu osjećanja; postati nezajažljiv, ne
zasit.

provalnica im. ž. r., v. jd. provalnice - 
ona koja provaljuje, koja vrši provalu; 
kradljivica, lopovkinja. 

provalnik im. m. r., g. jd. prdvalnika, v. 
jd. provalniče, n. mn. provalnici, g. 
mn. prdvalnika, dat.-instr.-lok. mn. 
provalnicima - onaj koji provaljuje, 
koji vrši provalu, kradljivac, lopov, 
obijač.

provalnlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na provalnike i provalnice. 

provalnlčki pril. - kao provalnici, na 
nač-in provalnika, 

provaljaniti se gl. svrš., prez. provalja- 
nim se, r. gl. prid. provaljđnio se - pos
tati valjan ili valjaniji; provrijedniti se. 

provaljati (se) gl. svrš., prez. provaljam 
(se), trp. prid. provaljan - obaviti valja
nje; malo (se) valjati, 

provaljeno pril. - prenes. na provaljen 
način, razotkriveno 

provaljenost im. ž. r., g. jd. provalje
no šti, instr. jd. provdljenošću/prdvalje- 
nosti - stanje, obilježje onoga što je 
provaljeno; razrušenost; prenes. razot- 
krivenost.

provaljivati gl. nesvrš., prez. prova
ljujem - vršiti provaljivanje; nasilno 
ulaziti; silom probijati; prenes. razot
krivati potajno tragajući, 

provaljuškati (se) gl. svrš., prez. prova- 
Ijuškam (se) - valjuškajući se pomicati, 
okretati.

provedravanje gl. im. s. r. - razvedrava- 
nje.

provedravati (se) gl. nesvrš., prez. pro- 
vedravam (se) - razvedravati (se), pos
tajati vedriji, 

provedriti (se) gl. svrš., prez. provedrim 
(se) - razvedriti (se), postati vedar; pre
nes. oraspoložiti se, postati vedriji, 

provenijencija im. ž. r. (nlat.) - porije
klo.

proveseliti (se) gl. svrš., prez. prove
selim (se) - zabaviti se; vrijeme pro
vesti u veselju; razonoditi se. 

provesti/provesti (se) gl. svrš., prez. 
provedem (se)lprovedem (se) - prove
seliti se.

provesti/provesti (se) gl. svrš., prez. 
provezem/provezem (se) - vozilom pro
ći pored koga ili čega; vozilom proći 
nekim putem.

providan prid., odr. v. providni - kroz 
koji se može vidjeti, proziran, prozra
čan.

providjeti gl. svrš., prez. providim, trp. 
prid. proviđen - snaći se u životu, 
umjeti živjeti u nestašici; ponovi moći 
vidjeti, progledati; predvidjeti; progno
zirati; unaprijed saznati, 

providur im. m. r. (tal.) - poglavar u 
vrijeme mletačke vladavine, 

providur im. m. r. (tal.) - prenes. spre
tan, snalažljiv čovjek, 

proviđati gl. nesvrš., prez. proviđam - 
brinuti se, snalaziti se, pronalaziti rje
šenja.

proviđenje gl. im. s. r. - briga, provid
nost; predviđanje, 

provijati gl. svrš., prez. provijem - pro
leteti vijući; projuriti, prohujati; vija
njem očisti žito od pljeve; prenes. pro
žeti čime, ispuniti, 

provijavanje gl. im. s. r. od provijavati. 
provijavati gl. nesvrš., prez. provijavam 

- prolijetati nošen vjetrom; pročišća
vati žito vijanjem na vjetru; prenes. 
prožimati čime, ispunjavati; izbijati 
kroz šta.

provincija im. ž. r. (lat.) - administra- 
tivnoteritorijalna jedinica, pokrajina; 
unurašnja oblast; kraj, područje, grad 
izvan glavnog grada; provincijal, katol, 
redovnička zajednica; prenes. kulturna 
zaostalost, malograđanština, 

provincijal im. m. r. (lat.), g. jd. provin
cijala, g. mn. provincijala - poglavar 
redovničke provincije, 

provincijalac im. m. r. (lat.), g. jd. pro
vincijalca, n. mn. provincijalci, g. jd. 
provincijalaca, dat.-instr.-lok. mn. pro
vincijalcima - muškarac iz provincije; 
čovjek iz unutrašnjosti; prenes. zaostao 
čovjek, malograđanin, 

provincijalan prid. (lat.), odr. v. pro
vincijalni - up. provincijski. 

provincijalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
provincijaliste, n. mn. provincijalisti/ 
provincijdliste, g. mn. provincijalistd - 
up. provincijalac. 

provincijalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
provincijalizma, n. mn. provincija
lizmi, g. mn. provincijalizama - oso
bina ljudi iz provincije; lingv. provin
cijska, dijalekatska, neknjiževna riječ; 
prenes. ograničenost, malograđanština.
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provincijalizirati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. provincijaliziram - pro
vincij alizovati. 

prdvincijalizovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. provincijalizujem -provin
cijalizirati; (u)činiti provincijalnim, 

provincijalka im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
provincijlki, g. mn. provincijalki - že
na, djevojka iz unutrašnjosti, iz pro
vincije; prenes. zaostala djevojka, ma- 
lograđanka. 

provincijalno pril. (lat.) - kao provinci
jalci; na način provincijalaca; malogra
đanski.

provincijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na provinciju, provincijalan; 
unutrašnji; oblasni, pokrajinski; pre
nes. zaostali, malograđanski, palanač
ki.

proviriti gl. svrš., prez. prdvirim  - po
gledati kroz kakvu šupljinu, 

provirivanje gl. im. s. r. od provirivati, 
provirivati gl. nesvrš. i učest., prez. pro

virujem - gledati kroz neki uzak i 
malen otvor; pogledati, izvirivati. 

provizija im. ž. r. (lat.) - postotak, pro
cenat od obavljenog posla kao zarada 
za uloženi trud; u kat. crkvi postavlje
nje na neko crkveno zvanje, 

provlzor im. m. r. (lat.), g. jd. prdvizora 
- upravnik, 

provizoran prid. (nlat.), odr. v. pro
vizorni - privremen; pomoćni, probni; 
improvizovan. 

provizorij im. m. r. (nlat.) - privreme
nost, privremeno stanje; privremeno 
rješenje.

proviđenje gl. im. s. r. od proviđati. 
pro viđati gl. nesvrš., prez. proviđam  - 

brinuti se; snalaziti se, dovijati se. 
proviđenje gl. im. s. r. - briga, staranje, 
provjera im. ž. r. - ispitivanje tačnosti, 

ispravnosti čega. 
provjeravanje gl. im. s. r. od provje

ravati.
provjeravati gl. nesvrš., prez. provjera

vam - obavljati provjeravanje; ispitiva
njem, utvrđivati da li je nešto tačno, 
ispravno.

provjeren prid., odr. v. prdvjereni - 
koga su provjerili; siguran, pouzdan, 

provjereno pril. - na provjeren način;
pouzdano, sigurno, 

provjerenost im. ž. r., g. jd. provjere- 
nosti, instr. jd. prdvjerenošćulprovje-

renosti - stanje onoga ko je provjeren 
ili što je provjereno, 

provjeriti gl. svrš., prez. prdvjerim, trp. 
prid. provjeren - izvršiti provjeru; ispi
tivanjem utvrditi da li je nešto tačno, 
ispravno.

provjetravanje gl. im. s. r. od provje
travati.

provjetravati gl. nesvrš., prez. provje- 
travam - obavljati provjetravanje; pro
puhom pročišćavati zrak. 

provjetrenost im. ž. r., g. jd. provje- 
trenosti, instr. jd. prdvjetrenošću/pro- 
vjetrenosti - stanje onoga Što je pro- 
vjetreno.

pro vjetriti gl. svrš., prez. prdvjetrim - 
izvršiti provjetravanje; prozračiti, pro
puhati; napraviti propuh, 

provociranje gl. im. s. r. (lat.) - od pro
vocirati.

provocirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pro
vociram, trp. prid. provociran - činiti 
provokaciju; izazivati, dražiti provo
kacijom; svojim postupcima izazivati 
koga da učini nešto loše, nepoželjno, 
nedozvoljeno, 

provod/provod im. m. r. - vođenje, pro
vođenje, provlačenje čega kroza šta; 
prenes. provod, zabava, zabavljanje; 
veselo druženje, 

provodadžija im. m. r. - muškarac koji 
provodadžiše, posrednik u sklapanju 
braka; onaj koji nešto vješto hvali, 

provodadžljka im. ž. r. - žena provo
dadžija, posrednica u sklapanju braka, 
provodadžinica, provodadžika. 

provodadžika im. ž. r., dat. jd. provo- 
dadziki - provodadžika. 

provodadžiluk im. m. r. - obavljanje 
provodadžisarija, posao provodadžija, 

provodadžinica im. ž. r. - provoda- 
džijina žena; provodadžijka. 

provodadžisanje gl. im. s. r. - od provo- 
dadžisati.

provodadžisati gl. nesvrš., prez. provo- 
dadžišem - obavljati provodadžisanje, 
posredovati u sklapanju braka, 

provoditi (se) gl. nesvrš., prez. provo
dim (se), trp. prid. prdvođen - vršiti 
provođenje; prenes. zabavljati se; uži
vati u provodu, zabavi, 

provodnica/provodnica im. ž. r. - ona 
koja (s)provodi; ona što (s)provodi, 
kojom se (s)provodi.
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provodnik/provodnik im. m. r., n. mn.
provodnici/provodnici, dat.-instr.-lok. 
mn. provodnicima/provodnicima - ma
terijal koji provodi struju, sprovodnik; 
onaj koji (s)provodi red, redar, 

provođenje gl. im. s. r. - vođenje, pro
vlačenje čega kroza šta; izvršavanje, 
realiziranje dogovorenog; prenes. pro
vod, zabava, zabavljanje; veselo druže- 
nje.

provokacija im. ž. r. (lat.) - izazivanje, 
draženje; izazovan čin, gest, djelo; iza
zovan govor ili pisanje; ono što je 
društveno neprihvatljivo i nezakonito, 

provokativan prid. (lat.), odr. v. provo
kativni - koji provocira, izaziva na ne
gativnu reakciju, daje povoda čemu 
neprihvatljivom, nezakonitom, 

provokator im. m. r. (lat.) - podbadač, 
zlonamjerni izazivač na akciju; plaćeni 
izazivač, bukač, 

provokatorski prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na provokatore, 

provokatorski pril. (lat.) - na provo
katorski način, kao provokatori, 

provoz im. m. r. - prolazak kroz šta 
vožnjom, vozeći (se), 

provozati (se) gl. svrš., prez. provdzam 
(se), trp. prid. provozan - izvozati (se); 
voziti se čime unaokolo; vožnjom obi
ći; prenes. nešto raditi dužim putem; 
vodati koga unaokolo izbjegavajući 
brzo rješenje čega, odugovlačiti s či
me.

provoziti gl. nesvrš., prez. prdvozJm - 
voziti koga čime kroza šta; odvoziti šta 
pored koga ili čega. 

provožen prid., odr. v. prvozeni - koji je 
vožen kroza šta; koga su pro vozili, 

provreti gl. svrš., prez. provrim, mn. 
provrimo, r. gl. prid. provreo!provrio - 
pro vriti.

provriti gl. svrš., prez. provrim, mn. 
provrimo, r. gl. prid. provrio - proku
hati, provreti, proključati; prenes. po
stati bučno kao u košnici; preći granicu 
podnošljivog raspoloženja, planuti, 

provrgnuti gl. svrš., prez. provrgnem, 
trp. prid. provrgnut - provrći, nepri- 
mijetno šta probaciti, provući; proći, 

provrijedniti se gl. svrš., prez. provrije- 
dnim (se) - postati vrijedan; biti vre
dniji.

provrtati gl. nesvrš., prez. provrćem - 
vrteći čime nešto bušiti; svrdlom praviti 
otvor, bušiti, 

provrtjeti/provrtjeti (se) gl. svrš., prez. 
prdvrtimlprovrtim, trp. prid. provrćen! 
provrćen - vrteći čime probušiti; vrti- 
lom izbušiti otvor, rupu; prenes. malo 
se okretati, vrtjeti se u krug; prošetati 
unaokolo; vrteći se okolo nešto pro
naći, otkriti, 

provrvjeti/provrvjeti gl. svrš., prez. pro- 
vrvim/provrvim - iznenada izbiti; izga- 
mizati; progamizati; bučno se uskome
šati.

provučen prid., odr. v. provučeni - jedva 
probačen, proguran kroz šta tijesno, 
koji se provukao; prenes. koji je jedva 
dobio prolaznu ocjenu, 

provučeno pril. - s provučenošću, tije
sno prošavši; prenes. uz tuđu pomoć, 
nezasluženo, 

provučenost im. ž. r., g. jd. provučeno- 
sti, instr. jd. provučenošću!provuče- 
nosti - stanje onoga što je provučeno, 

provući (se) gl. svrš., prez. provučem! 
provučem (se), r. gl. prid. provukao (se) 
- nešto uže provesti kroz nešto šire 
(npr. konac kroz ušice igle); jedva proći 
kroza šta; prenes. jedva zadovoljiti 
nešto (npr. teško, jedva položiti ispit). 

proza im. ž. r. (lat.) - vrsta književno- 
umjetničkog djela koje nije vezano 
rimom i ritmom; ono što nije stihovana 
umjetnost; prenes. jednostavnost, su- 
hopamost u govoru, 

prozaičan prid. (lat.), odr. v. prozaični - 
koji nije pjesnički; običan, svakodne
vni, jednostavan; suhoparan, dosadan, 

prozaičar im. m. r. (lat.) - prozaist, 
prozaično pril. (lat.) - na prozaičan na

čin, u prozi; previše pojednostavljeno, 
prozaičnost im. ž. r. (lat.), g. jd. pro- 

zaičnosti, instr. jd. prozaičnošću/pro- 
zaičnosti - osobina i stanje onoga što je 
prozaično.

prozaik im. m. r. (lat.), n. mn. prozaici, 
4 g. mn. prozaika, dat.-instr.-lok. mn.

prozaicima - prozaist. 
prozaist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. pro

zaiste, n. mn. prozaisti/prozaiste - knji
ževnik koji piše u prozi, prozaičar, pro
zaik; prenes. suhoparan, dosadan čo- 
vjek.

prozaizam im. m. r. (n.lat.), g. jd. pro- 
zaizma - osobina, obilježje slobodnog,



prozapadni 930

nepjesničkog kazivanja; prenes. pretje
rana trezvenost, suhopamost. 

prozapadni prid. odr. v. - koji je orijen
tisan prema Zapadu; naklonjen Zapa
du.

prozboriti/prozboriti gl. svrš. v., prez.
prdzborim - progovoriti, 

prozeb/prozeb im. ž. r., g. jd. prozebi - 
prozeblina; smrzavanje, promrzavanje. 

prozeblina im. ž. r., g. mn. prozeblina - 
crvenilo ili rana nastala promrzava- 
njem, smrzlotina, smrzotina; prozeb, 

prozelit im. m. r. (grč.) - preobraćenik, 
onaj koji je promijenio vjeru, 

prozelitizam im. m. r. (grč.), g. jd. pro
zelitizma - manija preobraćanja, pre
laženja u drugu vjeru; nastojanje da se 
ljudi iz jedne vjere obmanom prevedu 
u drugu; preobraćanje, prevjeravanje. 

prozepsti gl. svrš., prez. prozebem!pro
zebem - malo ozepsti, nazimiti se, pro
mrznuti.

prozirac/prozirac im. m. r., g. jd. pro- 
zirca/prdzirca, n. mn. prozirci/pro- 
zirci, g. mn. proziraca/proziraca, - vr
sta čvrstog prozirnog kamena, kremen, 

proziran prid. odr. v. prozirni - kroz 
koji se vidi, providan; koji prozire, 
prozoran; prenes. posve jasan. 

prozirSnje gl. im. s. r. od prozirati, 
prozirati gl. nesvrš., prez. prozirem - 

postajati proziran; svitati; blistati od 
čistoće; nazirati, postati jedva vidljiv; 
pronicati, naslućivati; jedva vidjeti 
kroz šta; biti vidan, proziran, jasan, 

prozirno pril. - providno, jasno; prenes.
neskriveno. 

prozirnost im. ž. r., g. jd. prozirnosti, 
instr. jd. prozirnošću!prozirnosti - oso
bina onoga što je prozirno, providnost, 
jasnost; prozračnost; prenes. neskrive- 
nost.

proziv im. m. r. - prozivka. 
prozivanje gl. im. s. r. - glasno čitanje 

imena, proziv, prozivka, 
prozivati gl. nesvrš., prez. prozivam, trp. 

prid. prozivan - redom glasno pozivati 
jedno po jedno imenom i prezimenom; 
prenes. javno tražiti čije izjašnjenje o 
čemu.

prozivka/prozivka im. ž. r., dat. jd. pro
zivci!prozivci, g. mn. prdzivk.ilprozivki 
- glasno čitanje imena, prozivanje; 
vrijeme predviđeno za prozivanje; pre

nes. traženje da se ko javno izjasni o 
čemu spornom, 

prozivnik/prozivnik im. m. r., v. jd. pro- 
zivniče/prozivniče, n. mn. prozivni- 
ci/prozivnici, dat.-instr.-lok. mn. prozi- 
vnicima/prozivnicima - onaj koji prozi
va.

prozjalina im. ž. r., g. jd. prozjaline, n. 
mn. prozjaline, g. mn. prozjalina - 
otvor koji zja. 

prozjati gl. svrš., prez. prozjam - razja
piti, otvoriti, ukazati se kao zjalo, 

prozliti (se) gl. svrš., prez. prozlim (se) - 
okrenuti se na zlo; postati zlim, pokva
riti se.

prozločestiti se gl. svrš., prez. prozloče- 
stim se, trp. prid. prozločeščen - postati 
zločest, zloban, neposlušan, 

prozni prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na prozu, koji joj pripada; koji je u pro
zi.

prozno pril. (lat.) - napisano, rečeno u 
prozi.

proznojiti se gl. svrš., prez. proznojim 
se, trp. prid. proznojen - naglo se ozno
jiti čitavim tijelom; postati vlažan od 
znoja; neko se vrijeme znojiti, 

prozodija/prozodija im. ž. r. (grč.) - 
akcentologija; dio versifikacije ili me
trike koji se bavi izgovornim, akce- 
natskim vrijednostima glasova; akce- 
natska pravila, 

prozodljskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na prozodiju, akcenatski, nagla- 
sni.

prozodika im. ž. r. (grč.), dat. jd. prozd- 
dici - prozodija; nauka o akcenatskom 
sistemu jezika, akcentologija, 

prozor/prozor im. m. r. - otvor na kući, 
stanu i dr. sličnim objektima kroz koji 
ulazi zrak i svjetlost; postakljen okvir 
koji se ugrađuje na zidove namijenjen 
za prozračivanje i posmatranje; pen
džer; uzak otvor za gledanje; prenes. 
oko, oči; vidokrug, pogled u svijet, 

prozorak/prozorak im. m. r., g. jd . prć- 
zorka/prozorka, n. mn. prozorcUprozo- 
rci, g. mn. prćzoraka/prdzoraka, dat.- 
instr.-lok. mn. prozor cima!prozor cima, 
đem. - up. prozorčić. 

prozorče im. s. r., g. jd. prozorceta, n. 
mn. prozorca, g. mn. prozorca, đem. - 
prozorčić.

prozorče/prozorče/prozorče im. s. r., g.
j d. prdzorčeta/prozdrčetalprozorčeta,
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đem. - mali prozor, prozorčić, prozo
rče.

prozorčić/prozorčić im. m. r., g. jd.
prozdrčića/prozorčića, g. mn. prozor- 
čićalprozorčiča, đem. - mali prozor, 
prozorče, prozorić. 

prozorčina im. ž. r., g. jd. prozorčine, n. 
mn. prozorčine, g. mn. prozorčina, 
augm. - velik, star prozor, 

prozorica/prozorica im. ž. r. - prasko
zorje, rana zora. 

prozorić im. m. r., g. jd. prozorića, g.
mn. prozorića, đem. - prozorčić. 

prozorlste im. s. r., g. jd. prćzorišta, g. 
mn. prćzorišta - u zidu ostavljena šu
pljina za prozor, 

prozoriti gl. svrš., prez. prozorim  - po
četi zoriti, svanuti, 

prozornl prid. odr. v. - prozorski, 
prozornica im. ž. r., g. jd. prćzomice, n. 

mn. prozornice, g. mn. prozornica - 
prozorsko krilo, prozorski okvir, ram. 

prozorski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prozor, koji je njegov dio, pripada 
mu.

prozračan prid., odr. v. prozračni - 
provjetren; pun zraka; čist, svijetao; 
providan, proziran, 

prozračen prid., odr. v. prozračeni - koji 
je osvježen čistim zrakom, provjetren. 

prozračeno pril. - na prozračen način;
provjetreno. 

prozračenost im. ž. r., g. jd. prozrače- 
nosti, instr. jd. prdzračenošću!prozra
čeno šti - stanje onoga što je prozrače
no, provjetrenost. 

prozračenje gl. im. s. r. od prozračiti, 
prozračiti gl. svrš., prez. prozračim , trp. 

prid. prozračen - provjetriti; propuhati 
radi osvježenja; osvježiti zrak; napra
viti promahu radi prozračenja. 

prozračivanje gl. im. s. r. od prozrači- 
vati.

prozrači vati gl. nesvrš., prez. prozra- 
čujem, trp. prid. prozračivan - vršiti 
prozračivanje, provjetravanje; provje
travati, činiti prostor prozračnijim. 

prozračnost/prozračnost im. ž. r., g. jd. 
prozračno šti!prozračno šti, instr. jd. 
prozračnošću/prozrđčnošću i prozra
čno šti! prozračno šti - osobina ili stanje 
onog što je prozračno; čistoća zraka, 
svježina, provjetrenost; providnost, 

prozreti gl. svrš., prez. prozrem , trp. 
prid. prozret - progledati; prodrijeti po

gledom kroza šta, razotkriti; pronik
nuti, dosjetiti se; naslutiti, otkriti slu
tnjom; intuitivno otkriti, 

prozrijevanje gl. im. s. r. od prozrijevati. 
prozrijevati gl. nesvrš., prez. prozrije- 

vam - pogledom prodirati kroz šta; na
slućivati, otkrivati šta slutnjom; pro
nicljivo razotkrivati šta skriveno; po
malo sazrijevati; saznavati proziranjem. 

prozriti gl. svrš., prez. prozrim , r. gl. 
prid. prozrio - početi zriti; malo sazri ti; 
djelimično sazriti; proniknuti, otkriti, 

prdzriv prid., odr. v. prozrivi - koji se da 
prožnjeti; pronicljiv, razumljiv, shvat
ljiv.

prozrivost im. ž. r., g. jd. prozrivosti, 
instr. jd. prozrivošću!prozrivosti - sta
nje ili osobina onoga što je prozrivo. 

prozujati gl. svrš., prez. prozujim - proći, 
proletjeti zujeći; brzo protrčati mimo 
koga ili čega poput osice; prenes. brzo 
proletjeti kroz glavu, 

prozujiti gl. svrš., prez. prozujim - pro
zujati.

prozukao prid., odr. v. prozukli - malo 
pokvaren, prokisao; nakiseo, kiselkast 
od vrenja; prenes. promukao, hrapav, 

prozuklo pril. - prokislo, kiselkasto, po
kvareno vrenjem; prenes. (pro)muklo; 
hrapavo; prazno, 

prozuklost im. ž. r., g. jd. prozuklosti, 
instr. jd. prozuklošću!prozuklosti - pro- 
zuknutost, prokiselost, stanje i osobina 
onoga što je prozuklo; prenes. hrapa
vost.

prozuknuće gl. im. s. r. - stiskanje mli
jeka, kiseljenje, 

prozuknut prid., odr. v. prozuknuti - 
nakiseo, koji je zahvaćen vrenjem, 

prozuknuti gl. svrš., prez. prozuknem , r. 
gl. prid. prozuknuo - prokisnuti, pok
variti se djelovanjem vrenja; oslabiti; 
prenes. promuknuti, izgubiti čistoću 
glasa.

prozuknutOst im. ž. r., g. jd. prozuknu- 
tosti, instr. jd. prozuknutošću/prozuk- 
niitosti - stanje onoga što je prozuklo, 
prozuklost. 

prozustiti gl. svrš., prez. prozustim - pro
govoriti, zaustiti, izreći, 

prozvati gl. svrš., prez. prozovem/pro
zovem - sve redom pozvati imenom; 
pozvati koga imenom; dati kome ili 
čemu nadimak; pozvati oglašavajući; 
objaviti, oglasiti.
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prozviždati/prozviždati gl. svrš., prez. 
prozviždim/prozviždim - početi zvižda
ti; javiti se zviždukom; projuriti, pro
hujati zviždeći. 

prožderati gl. svrš., prez. prožderem, 
trp. prid. prožderati - žderući progutati; 
proždrijeti; prenes. sve spaliti, uništiti 
vatrom, požarom, 

proždirati gl. nesvrš., prez. proždirem - 
bez žvakanja, žderući gutati hranu, je 
sti žderući. 

proždrijeti gl. svrš., prez. proždrem , 
pril. pr. proždrv(ši)!prdždrijev(ši), r. gl. 
prid. proždro, trp. prid. proždrt - prož
derati.

proždrljiv prid., odr. v. proždiijivT - koji 
proždire, halapljivo jede. 

proždrljivac im. m. r., g. jd. proždRji- 
vca, n. mn. proždRjivci, g. mn. pro
ždrljiv ac a, dat.-instr.-lok. mn. pro- 
ždiijfvcima - onaj koji je proždrljiv; 
koji proždrljivo jede; koji mnogo jede, 
koji sve proždire, 

proždrljivica im. ž. r. - ženska osoba 
koja je proždrljiva, ona koja proždrlji
vo jede; ona koja mnogo jede, koja sve 
proždire.

prožddjivka im. ž. r., dat. jd. proždRji- 
vki, g. mn. proždRjivki - proždrljivica. 

proždiijivo pril. - na proždrljiv način, 
pohotno, halapljivo, 

proždrijivost im. ž. r., g. jd. proždiijivo- 
sti, instr. jd. proždrJjivošću/proždiiji- 
vosti - osobina onoga ko je proždrljiv, 
pohotnost, halapljivost, 

proždro im. m. r., v. jd. proždro, hip. - 
onaj koji često proždire, proždrljivac, 

proždrt prid., odr. v. proždrti - koji je 
proždrljivo pojeden; progutan, koji je u 
ždrijelu.

prožeći gl. svrš., prez. prožežem - vat
rom sprljiti; vrelinom, čime zapaljenim 
probušiti; prožegnuti, prokisnuti, ispu
niti se žestinom, 

prožet prid., odr. v. prožeti - koji je 
sasvim ispunjen čime; obuzet cijelim 
tijelom čime; zasićen čime; kroz koji 
je nešto prošlo, prostrujalo. 

prožeti gl. svrš., prez. prdžanjem/pro- 
žnjem - kosom, kosačicom ili kom
bajnom proći sredinom žitnog polja; 
žanjući načiniti slobodan prostor; pro
cijediti istiskivanjem tečnosti, 

prožeti (se) gl. svrš., prez. prdžmem (se), 
trp. prid. prožet - ispuniti sve čime pro

vlačeći se; obuzeti skroz; proći, pro
strujati cijelim tijelom, obuzeti žmarci
ma; zasititi čime; prodrijeti, proniknu
ti; skroz se čime ispuniti, 

prožetost im. ž. r., g. jd. prožetosti, instr. 
jd. prožeto šću!prožeto šti - stanje, svoj
stvo onoga što je prožeto; ispunjenost; 
obuzetost; zasićenost, 

prožlgati gl. nesvrš., prez. prožiga - po
četi žigati; probadati žigom, 

prožigavanje gl. im. od prožigavati. 
prožigavati gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 

žigava - prožigivati. 
prožigivanje gl. im. s. r. od prožigivati. 
prožigivati gl. nesvrš. i učest., prez. pro- 

žiguje - početi pomalo žigati; povre
meno žigati, prožigavati. 

prožignuće gl. im. s. r. - žig nastao pro- 
žigivanjem. 

prožignuti gl. svrš., prez. prožjgnem - 
žignuti kroz čitavo tijelo, probosti ži
gom, žignuti, 

prožimanje gl. im. s. r. od prožimati, 
prožimati gl. nesvrš., prez. prožimam  - 

vršiti prožimanje; ispunjavati sve čime 
provlačeći se; obuzimati skroz; prola
ziti; strujati cijelim tijelom, obasipati 
žmarcima; zasićivati šta čime; prodi
rati, pronicati cjelinom, cijelim bićem; 
prodirati, pronicati u dubinu čega pro
laziti kroza šta u cijelosti, 

proživiti gl. svrš., prez. proživim, trp. 
prid. proživljen - oživiti, vratiti koga 
ponovo u život; učiniti šta da neko 
oživi (npr. spasiti utopljenika, udavlje- 
nika, obješenika i sl.), 

proživjeti gl. svrš., prez. proživim , trp. 
prid. proživljen - živeći proći kroz živ
ot; provesti ugodan život; ugodno pro
vesti svoj život; ponovo doživjeti; isku
siti nešto vlastitim životom, preživjeti, 

proživljavanje gl. im. s. r. od proživlja
vati.

proživljavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
proživljavam - ponovo doživljavati već 
doživljeno; teško prolaziti kroz život, 
životariti.

prožlvljenost im. ž. r., g. jd. proživlje- 
nosti, instr. jd. proživljeno šću!proži- 
vljenosti - stanje onoga koji je nešto 
proživio; životno iskustvo, ono što je 
proživljeno, 

proživotariti gl. svrš., prez. proživo- 
tarim - provesti život teško živeći, ži- 
votareći.
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prožmariti gl. svrš., prez. prožmarim - 
prostrujati, žmarcima proći kroz tijelo, 

prožmiriti gl. svrš., prez. prožmirim - 
proviriti kroz šta, žmireći pogledati, 

prožmirkati gl. svrš., prez. prožmirkam, 
đem. - početi žmirkati; žmirkajući po
gledati; više puta trepnuti očima, 

prožmirnuti gl. svrš., prez. prožmirnem, 
demin. - žmirnuvši pogledati; trepnuti 
očima, žmirnuti. 

prožnjeti gl. svrš., prez. prdženjemfprd- 
Žnjem, trp. prid. prožnjeven - up. pro
žeti.

prožuboriti gl. svrš., prez. prožubdrim - 
početi teći žuborom; početi žuboriti, 

prožutjeti gl. svrš., prez. prožutim, trp. 
prid. prdžućen - postati žut; dobiti žutu 
boju.

prožvakati gl. svrš., prez. prožvačem - 
malo sažvakati; neko vrijeme žvakati, 

prpa im. ž. r. - vrsta prhke, prašnjaste 
zemlje; lug, pepeo pomiješan s vodom 
koji se upotrebljava kao obloga, 

pipa/prpa im. ž. r., pejor. - razg. strah, 
prpac.

pipac/prpac im. m. r., g. jd. pipca!prpca 
- razg. strah, bojazan, prpa, sumnjiča
vost izmiješana sa strahom; strašljivac, 

prpanje/prpanje gl. im. s. r. - posipanje 
prašinom po tijelu; meškoljenje u pra
šini.

prpati/prpati(se) gl. nesvrš.,prez. prpam 
/pipam (se) - prpiti (se). 

prpiti/prpiti(se) gl. nesvrš., prez. prpim! 
prpim (se) - meškoljiti se u prhloj, 
prhkoj zemlji, u prpi, kako to čine pti
ce; posipati se prašinom, pepelom; sta
vljati obloge od prpe. 

prsa/prsi im. ž. r. mn., g. prsa - prednji 
dio tijela od trbuha do vrata, grudi; 
dojke, grudi; pluća; prenes. prednji dio 
odjevnih predmeta koji preki vaj u gor
nji dio tijela, 

pisat prid., odr. v. pisati - koji ima razvi
jena, snažna prsa; koji ima jaka, na
brekla prsa. 

prsatost im. ž. r., g. jd. pisatosti, instr. 
jd. pisatošću/pisatosti - osobina onoga 
koji je prsat. 

prsiti (se) gl. nesvrš., prez. prsim (se), 
prsobolja

trp. prid. prsen - izbacivati prsa na
prijed, držati se gordo; praviti se va
žnim; prenes. junačiti se; hvalisati se.

prskalica/prskalica im. ž. r. - ono čime 
se prska, sprava za prskanje, 

prskanje/prskanje gl. im. s. r. - posipa
nje čega sitnim kapljica vode. 

prskanje gl. im. s. r. - pucanje, cijepanje 
čega pod pritiskom na više mjesta, 

pfskati/phskati (se) gl. nesvrš., prez. 
prskam!prskam - obavljati prskanje; po
sipati (se) kapljicama vode; izbacivati u 
kapljicama na sve strane; izbijati u 
kapljicama ili tankim mlazevima pod 
pritiskom; vrcati, 

prskati (se) gl. nesvrš., prez. piska (se) - 
praziti, pariti koze. 

prskavac im. m. r., g. jd. piskavca, v. jd. 
prskavče, n. mn. prskavci, g. mn. prska- 
vaca, dat.-instr.-lok. mn. prskavcima - 
onaj koji prska; mala raketa, žabica; 

pliskavica im. ž. r. - bot. vrsta šljive čiji 
plod kad se jede prska, bijela šljiva, 
bjelošljiva, prskulja. 

p is kulja im. ž. r., pejor. - prskavica. 
piskotina im. ž. r. - ono što je prsio;

krhotina; mjesto raspuknuća, prslina, 
pisluk/prsluk im. m. r., n. mn. pisluci/ 

prsluci, g. mn. prsluka!prsluka - dio 
odjeće bez rukava koji se nosi preko 
košulje; grudnjak, 

pislučad/prshičad zb. im. s. r. - više 
prslučića zajedno, prslučići. 

prslučak im. m. r., g. jd. prslučka, n. mn. 
prslučci, g. mn. prslučaka - prsluče, 
prslučić.

pisluče im. s. r., g. jd. pislučeta - prslu
čić.

prslučić im. m. r. - prsluče, kratki prsluk;
maleni, dječiji prsluk, 

prsni prid. odr. v. - koji se odnosi na prsa. 
prsnuti gl. svrš., prez. prsnem - izne

nada poprskati, poškropiti; u sitnim ka
pljicama se izliti, 

prsnuti gl. svrš., prez. prsnem, r. gl. prid. 
m. r. prsnuo, ž. r. prsla/pisnula - pod 
pritiskom raspuknuti; prolomiti se, 
naglo izbiti s jakim praskom; raspršiti 
se; prenes. razbježati se na sve strane; 
naglo izići, iskočiti iz čega; začas se 
rasprodati; razgrabiti; od ljutnje se ra
spaliti; sinuti, iznenada postati jasnim, 

prsobolnica im. ž. r. - ona koja boluje od 
prsobolje.

prsobolnik im. m. r., g. jd. prsobolnika, 
v. jd. prsdbolniče, n. mn. prsobolnici, 
g. mn. prsobolnika! prsdbčlnikd - onaj 
koji ima prsobolju, plućni bolesnik.



prsobolja 934

prsobolja im. ž. r. - prehlada pri kojoj se 
javlja bol u plućima, bolest pluća; su
šica, tuberkuloza, 

prsobran im. m., g. jd. prs obrana, g. 
mn. prs obrana - zemljani nasip za 
zaštitu vojnika od paljbe sa suprotne 
strane; štit, oklop kojim se štite prsa; 
štitnik, komad odjeće koji čuva prsa od 
prehlade.

prst im. m. r., n. mn. prsti, g. mn. 
pr šta!prsti!prstiju - med. jedan od pet 
odvojenih duguljastih dijelova šake ili 
stopala; krajnji članak na šapama nekih 
životinja i na kandžama ptica; istaknuti 
dio čega prstastog oblika; u nedostatku 
metra, mjera za visinu i širinu; prenes. 
potajno djelovanje (npr. umiješati 
prste).

p'fstac im. m. r., g. jd. pisca/prstaca, n. 
mn. prsci!prstaci, g. mn. prstaca!prsta
ca - zool. vrsta morske školjke koja 
ima oblik prsta, 

prstast prid., odr. v. prstastT - prstolik, 
koji sliči na prst; duguljast, koji ima 
oblik prsta, 

prstasto pril. - kao prsti, raspoređeno po
put prsta.

pistaš im. m. r., g. jd. prstđša, g. mn. 
prstaša - onaj koji ima karakterističan 
prst; vojnik koji izvrši samoranjavanje 
u prst da ne bi dalje ratovao, 

prstaši im. m. r., mn. - zool. sisari koji 
hodaju samo prstima (npr. mačka, pas i 
sl.).

prsten im. m. r., n. mn. prstenovi!prsteni 
- dio nakita koji se nosi na prstu; obič
no skupocjen nakit kojim se zaručuje 
djevojka ili kojim se simbolično obilje
žava vjenčanje; sve što ima oblik pr
stena; krug oko čega; prenes. karika u 
razvojnom lancu čega. 

prstenak im. m. r., g. jd. prstenka, n. 
mn. pr stenci, g. mn. prstenaka, dat.- 
instr.-lok. mn. prstencima, đem. - mali 
prsten, prstenčić; drag prsten, 

prstenast prid., odr. v. prstenast! - koji 
sliči na prsten; koji ima oblik prstena, 

prstenovanje gl. im. s. r. od prstenovati, 
prstenovati gl. svrš., prez. prstenujem, 

trp. prid. prstenovan - davati prsten 
djevojci kao znak zaruke; darovati 
nevjestu stavljanjem prstena na njenu 
ruku; poklanjati prsten mladoj ženi, 
obično mladi, nevjesti.

prstenčić im. m. r., đem. - dio nakita, 
mali prsten; dječiji prsten; ono što sliči 
prstenčiću, kružić, kolutić oko čega. 

prstenjak im. m. r., g. jd. pr stenj aka, n. 
mn. prstenjđci, g. mn. prstenjđka - do
mali prst, prst na kome se nosi prsten, 

pistenje zb. im. s. r. - gomila prstenova;
nakit za prste, 

prstić/prstić im. m. r., g. jd. prstića/prsti
da, đem. - mali prst; dječiji prst. 

prstni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prst.

prstolik prid., odr. v. prstolik! - koji sliči 
na prst, prstast, 

pršljen im. m. r., g. jd. pršljena, lok. jd. 
p 'rsljenu, n. mn. pršljenUp 'rsljenovi - 
anat. kralježak, jedna od prstenastih 
kosti koje čine kičmu, 

pršljenak im. m. r., g. jd. pršljenka, n. 
mn. pršljenci, g. mn. pršljenaka - prš- 
ljenčić, mali pršljen, kralježak, 

pršljenast prid., odr. v. pršljenast! - koji 
oblikom sliči pršljenu; koji je poput 
pršljena.

pršljencić im. m. r. - mali pršljen, pršlje
nak.

pršnjak im. m. r., n. mn. ptsnjaci, g. mn. 
pršnjdka/pršnjđka - prsluk; krzneni prs
luk; grudnjak; prsni remen, kaiš koji se 
konju stavlja preko prsa. 

pršut im. m. r. - suho meso; osušen svi
njski but, Šunka, 

pršuta im. ž .r. - pršut, 
prten prid., odr. v. prten! - koji je od pla

tna, krpan.
prtenjača im. ž. r. - lopta napravljena od 

zgužvanih krpa, prtena lopta, krpenja- 
ča.

prtenjara im. ž. r. - prtenjača, 
prtilica im. ž. r., g. jd. prtilice - stroj, ma

šina sprava za pravljenje prtine; uzica 
za vezivanje prtljaga, 

prtina im. ž. r. - uska utabana staza kroz 
snijeg.

prtiti gl. nesvrš., prez. prtim  - uprtiti, no
siti prtljag; gazati snijeg praveći stazu; 
praviti prtinu, 

prtljag/prtljaga im. m. r., n. mn. prtlja
zi, dat.-instr.-lok. mn. prtljazima - spa- 
kovane stvari koje se nose na put, pu
tna torba; prenes. znanje, 

prtljaga im. ž. r. - up. prtljag, 
prtljanac im. m. r., g. jd. prtljanca, n. 

mn. prtljanci, g. mn. prtljanaca - onaj 
koji prtlja; onaj koji seli; koji je s

935 prvačiti

prtljagom; siromašan čovjek; doselje
nik, iseljenik s prtljagom, siromašak; 
prenes. onaj koji se nezvan miješa u 
tuđe poslove; brbljivac, brbljivica. 

prtljančev prid. odr. v. - koji pripada 
prtljancu. 

pitljanje gl. im. s. r. - od prtljati., 
prtljati gl. nesvrš., prez. prtljam! prtljam 

- teško živjeti, tavoriti, kuburiti; seliti; 
odlaziti s prtljagom; odnositi prtljag; 
koješta govoriti, buncati; uvlačiti, pe
tljati koga u šta. 

prtljažar im. m. r., g. jd. prtljazara, n. 
mn. prtljazari, g. mn. prtljažđra - onaj 
koji kome nosi prtljag, nosač; onaj koji 
radi u prtljažnici, čuva prtljag, garde- 
rober.

prtljažina im. ž. r., augm. - prevelik 
prtljag; neuredan i težak prtljag, 

prtljažnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prtljag; koji je namijenjen za prtljag, 

pitljažnica im. ž, r. - prostorija za 
prtljag, garderoba, 

pitljažnik im. m. r., n, mn. prtljažnici, 
dat.-instr.-lok. mn. prtljažnicima - pro
stor u automobilima namijenjen za 
prtljag, stvari koje se nose na put. 

pruće zb. im. s. r. - gomila nabacanih 
prutova; šiblje. 

prud g. jd. pruda, n. mn. prudovi/pru
dovi, g. mn. prudova!prudova - sprud, 
pješčani nanos u vodi koji se često 
izdiže iznad njene površine; mjesto 
gdje se u vodi nataložio pijesak i šlju
nak; pješčanik, šljunkara. 

prudište im. s. r. - mjesto u vodi gdje se 
nataložilo mnogo pijeska i šljunka; 
pješčanik, šljunkara; pruđe, prudovito 
područje.

prudovit prid., odr. v. pruddvit! - koji je 
poput pruda, pjeskovit, šljunkovit; u 
kome ima prudova, 

pruđe zb. im. s. r. - prudovito područje; 
prudište.

pruga im. ž. r., dat. i lok. jd. pruzi - 
tračnice, šine, kolosijek, saobraćajnica 
za vozove; linija, pomorska, kopnena 
ili zračna saobraćajna veza; crta, linija; 
bora, nabor; trag, brazda; red; prenes. 
odsječak vremena, period, 

prugast prid., odr. v. prugast! - koji ima 
crte, linije po sebi; iscrtan prugama; 
ukrašen prugama; koji ima oblik pru
ge.

Prus im. m. r., g. jd. Prusa, g. mn. Prusa
- pripadnik jednog od baltičkih pleme
na, srodnih Letoncima i Litvacima (bo
ravili između Donje Visle i Njemena), 
djelimično izumrli a djelimično germa- 
nizirani; stanovnik njemačke pokrajine 
Pruske.

pruski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Pruse, koji im pripada. 

prut im. m. r., g. jd. pruta, instr. jd. pru
tom, n. mn. prutovi, g. mn. prutova! 
prutova - tanka savitljiva šipka očišće
na od lišća; savitljivi štap, šiba, šipka; 
sredstvo za kažnjavanje; pomagalo za 
gonjenje stoke, 

prutak im. m. r., g. jd. prutka, n. mn.
pruci, g. mn. prutaka - prutić, 

prutić/prutić im. m. r., g. jd. prutića! 
prutića, đem. - prutak, mali prut, štapić, 
šipčica.

pružač im. m. r., g. jd. pruzđča, v. jd. 
pruzaču, n. mn. pruzđči, g. mn. pru- 
žđča - onaj koji se lahko pruža, koji je 
savitljiv, elastičan; onaj kojim se pruža, 
pomagalo za pružanje čega. 

pružanje gl. im. s. r. od pružati, 
pružati (se) gl. nesvrš., prez. pružam (se)

- ležati svom dužinom; cijelom duži
nom protezati (se) u nekom pravcu; 
omogućavati; pomagati kome; udjelji
vati; uručivati, davati; polkanjati, dari
vati.

pružiti (se) gl. svrš., prez. pružim  - opru
žiti (se), leći, položiti (se) vodoravno 
svom dužinom; protegnuti (se) u ne
kom pravcu; omogućiti; pomoći kome; 
udijeliti, uručiti, dati; pokloniti, daro
vati.

pružni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pruge.

pi-vak im. m. r., g. mn. pr\?đka, n. mn. 
prvaci, g. mn. prvaka, dat.-instr.-lok. 
mn. prvacima - onaj koji pobjeđuje, 
koji je na prvom mjestu; koji je između 
svih najbolji, 

prvakinja im. ž. r., g. mn. prvakinja - 
ona koja pobjeđuje, koja je na prvom 
mjestu; koja je od svih najbolja, pobje
dnica.

prvašnji prid. odr. v. - prvi, onaj koji je 
bio ranije, prijašnji 

prvačenje gl. im. s. r. od prvačiti, 
prvačiti gl. nesvrš., prez. pivačim  - prvi 

put nešto raditi; biti prvi, prednjačiti.
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prvačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
prvake.

prvaš im. m. r., g. jd. prvđša, g. mn. 
prvđša - onaj koji je stalno u prvom re
du.

prvenac/prvenac im. m. r., g. jd. prven- 
ca/piverica, prvencilprvenci, g. mn. 
ptvenaca!prvenac a - prvorođeni sin; 
prvak, vođa; prenes. onaj koji je prvi 
stigao (npr. prvi med); ono što se prvo 
pojavilo u svojoj vrsti (npr. prva knji
ga); prvi roj koji izađe iz košnice, 

prvenaštvo/prvenaštvo im. s r. - polo
žaj onoga koji je prvi; pravo prvoro- 
đenog djeteta, 

prvenaek! prid. odr. v. - koji se odnosi 
na prvenče, koji im pripada, 

prvenački pril. - na način kako to čine 
prvenci, kao prvenci. 

prvenčad/prvenčađ zb. im. ž. r. - prva 
djeca; svi oni koji su prvi rođeni; prvi
na.

prvenče/prvenče im. s. r., g. jd. prve- 
nčeta/prvenčeta - prvorođeno dijete; 
sve što je prvo. 

prvenstven prid., odr. v. prvenstveni - 
koji je na prvom mjestu; koji se odnosi 
na prvenstvo; koji ima prvenstvo; 
prvobitan, prethodni, 

prvenstveno pril. - prvo, prije svega, 
najprije, u prvom redu; najviše; pre
težno; naročito; osobito, posebno, 

prvenstvo/prvenstvo im. m. r., g. mn. 
prvenstava/prvenstava - prednost; prvo 
mjesto u čemu; glavno sportsko natje
canje.

prvenče/prvenče im. s. r., g. jd. prvenče- 
ta/prvenčeta - prvenac; prvorođeno di
jete; ono koje se u nekoj vrsti prvo po
javilo.

prvi red. br. - onaj koji u redu ili nizu za
uzima početno mjesto, koji je na po
četku reda. 

prvina/prvina im. ž. r. - ono što je stiglo 
prvo, što se prvo pojavilo; novina, 

p'fvo pril. - najprije; prije svega, 
prvobitan prid., odr. v. prvdbitni - pret

hodni, onaj koji je bio ranije, 
prvobitno pril. - prethodno, prije toga, 

na način kako je prije bilo. 
prvoborac/prvoborac im. m r., g. mn. 

prvdbdraca - koji je u borbu krenuo 
među prvima, 

prvoborački prid. odr. v. - koji se odno
si na prvoborce.

prvobratučed im. m. r. - bratić, bratov 
sin; srodstvo između sinova dvojice 
braće, amidžić, stričević, 

prvobratučeda im. ž. r. - bratična, bra
tova kćer; srodstvo između kćeri dvoji
ce braće, amidžična, stričevićka. 

prvokategoraš im. m. r. (grč.), g. jd. 
prvokategorđša, n. mn. prvokategorđ- 
ši, g. mn. prvokategorđša - onaj koji je 
u prvoj kategoriji, prvokategornik, 

prvokategornik im. m. r. (grč.), n. mn. 
prvokategornik - prvokategoraš, onaj 
koji je u prvoj kategoriji, koji je prva 
kategorija; koji igra u prvoj kategoriji, 

prvoklasan prid. (lat.), odr. v. prvdklas- 
ni - onaj koji je prve klase, najbolji u 
svojoj klasi, najsnažniji, najjači, naj
kvalitetniji; prvorazredan, 

prvoklasnost im. ž. r. (lat.), g. jd. prvo- 
klasnosti, instr. jd. prvdklasnošćul 
prvdklasnosti - stanje ili osobina onoga 
što je ili koji je prve klase, prvoklas
nog.

prvoligaš im. m. r. (špan.), g. jd. prvo- 
ligđša, g. mn. prvoligaša - onaj koji je 
član prve lige, koji igra u prvoj ligi. 

prvoligaški prid. odr. v. (špan.) - koji se 
odnosi na prvoligaše, 

prvoligaški pril. (šp.) - kao prvoligaši, na 
prvoligaški način, 

prvomajski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na Prvi/prvi maj. 

prvorazredan prid., odr. v. prvorđzre- 
drii - koji je prvog reda, prvoklasan, 
odličan.

prvorazrednost im. ž. r., g. jd. prvo
razredno šti, instr. jd. prvorazredno- 
šću/prvorđzrednosti - osobina prvoraz
rednog, kvalitet prvog stepena, 

prvorodni prid. odr. v. - koji je prvi 
rođen, prvorođeni. 

prvorodstvo im. s. r. - stanje ili osobina 
onog koji je prvi rođen, prvorođenog. 

prvorotka im. ž. r., dat. jd. prvdrotki, g. 
mn. prvdrotki - ona koja prvi put rađa, 
prvorotkinja. 

prvorotkinja im. ž. r. - prvorotka, 
prvorođeni prid. odr. v. - koji je prvi 

rođen, prvenac, 
prvosjedilac im. m. r., g. jd. prvosjedi- 

oca, n. mn. prvosjedioci, g. mn. prvo- 
sjedilaca, dat.-instr.-lok. mn. prvosje- 
diocima - onaj koji je prvi (zapo)sjeo, 
starosjedilac.
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prvosjedilačkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na prvosjedioce, starosjedilački, 

prvosjedjelac im. m. r., g. jd. prvosjedi- 
oca, n. mn. prvosjedioci, g. mn. prvo- 
sjedjelaca, dat.-instr.-lok. mn. prvosje- 
diocima - prvosjedilac. 

prvosjedjelačkl prid. odr. v. - prvosje- 
dilački.

prvostepeni/prvostepeni prid. odr. v. - 
koji je prvog stepena, prvostupanjski, 
prvi, najvažniji, 

prvosvećenik im. m. r., n. mn. prvosve
ćenici, dat.-instr.-lok. mn. prvosveće
nicima - relig. naziv duhovnog lica s 
najvišim činom; vrhovni svećenik u 
katoličanstvu, 

prvosveštenik im. m. r., n. mn. prvo
sveštenici, dat.-instr.-lok. mn. prvosve- 
štenicima - relig. naziv duhovnog lica s 
najvišim činom; vrhovni sveštenik u 
pravoslavlju, 

prvotan prid., odr. v. prvotni - prvi, ra
niji, prvobitan, 

prvotimac im. m. r., g. jd. prvotimca, n. 
mn. prvotimci, g. mn. prvdtimaca - 
onaj koji je u prvom timu; koji igra u 
prvom timu; najbolji u grupi, 

przničav/pizničav prid., odr. v. przniča- 
vilprzničavi - koji je kao prznica, pr
gav, sitničav, svadljiv, 

przničkl/pizničkl prid. odr. up. - koji se 
odnosi na przničavost i prznice; koji je 
kao u prznice, 

prznica/prznica im. m. r. - prgav, sitni
čav čovjek sklon svađi, svadljiva oso
ba.

przniti/pizniti gl. nesvrš., prez. prznim! 
prznim, trp. prid. pfznjenlprznjen - rasi
pati šta sitno po čistoj sobi, činiti 
pržnju.

pržen prid., odr. v. prženi - koji je bio 
izložen visokoj temperaturi bez prisu
stva vode; izložen vatri, suncu i sl.; 
koji je promijenio svoja svojstva jer je 
bio izložen djelovanju visoke tempe
rature.

prženica im. ž. r. - kulin, u jaje umočen i 
ispržen komad (starog) hljeba, 

prženje gl. im. s. r. - od pržiti, 
prževina im. ž. r. - ono što je prženo;

tamna boja kao u onoga što je prženo, 
pižilica im. ž. r. - pržionik, stroj za prže

nje, pržun, 
pržina im. ž. r. - sitni pijesak; sitni otpa

ci željeza kad se kuje.

pržinast prid., odr. v. przinasti - pjesko
vit, koji je kao pržina, 

pržinav prid., odr. v. przinavi- pržinast. 
pržionica/pržionica im. ž. r. - objekat ili 

prostorija u kojoj se prži kafa; općenito 
mjesto za prženje, 

pržionik/pržionik im. m. r., g. jd. przio- 
nika, n. mn. pržionici, dat.-instr.-lok. 
mn. pržionicima - stroj za prženje; prži- 
lica za kafu, šiš. 

pržiti gl. nesvrš., prez. prtim  - spremati, 
peći hranu na masnoći bez vode; izla
gati šta vatri, suncu, peći, paliti vreli
nom; prenes. stavljati koga na muke, 
zlostavljati, mučiti, 

pižljiv prid., odr. v. pišljivi - koji se mo
že pržiti.

pržnja/pižnja im. ž. r. - rasipanje mrvi
ca čega, pržnjenje; kvarenje dobrog 
raspoloženja u društvu przničavim go
vorom.

pržnjenje/pižnjenje gl. im. s. r. - od
przniti.

pržolica im. ž. r. - ispržen komad rasta- 
njenog i istucanog mesa, pržena šnicla, 
ispržen komad hljeba, 

pržotina im. ž. r. - rana nastala prisla- 
njanjem tijela uza šta vrelo, usijano; 
spržotina, opržotina, opekotina, opekli
na; sprženo, opečeno mjesto na koži. 

pižulja im. ž. r. - plitka limena posuda za 
pečenje ražnja; naročita ovalna duboka 
glinena posuda s poklopcem za prženje 
i pečenje mesa i druge hrane; pržionik, 

pižun im. m. r. (tal), g. jd. przuna, g.
mn. przuna - zatvor, tamnica; pržionik, 

psalm im. m. r. (grč.), g. jd. psalma, n. 
mn. psalmi, g. mn. psalama - relig. 
starozavjetna pjesma; knjiž, hvalospjev, 
zanosna pjesma, himna. 

psalmist(a)/psalmodist(a) im. m. r. 
(grč.), g. jd. psalmiste, n. mn. psalmi
s t ,  g. mn. psalmista - pisac psalama; 
pjesnik pobožnih pjesama, 

psalmističkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na psalmiste. 

pšalmodija im. ž. r. (grč.) - pjevanje 
psalama; prenes. monotono recitovanje. 

psalmodist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. 
psalmddiste, n. mn. psalmddisti, g. mn. 
psalmddista - up. psalmist(a). 

psalmopijevac im. m. r. (grč.), g. jd. 
psalmopijevca, n. mn. psalmopijevci, g. 
mn. psalmopijevaca, dat.-instr.-lok.
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mn. psalmopijevcima - onaj koji pjeva 
psalme; psalmist, 

psalmski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na psalme, 

psaltir im. m. r. (grč.), g. jd. psaltira - 
knjiga psalama; udžbenik iz koga se 
nekad učilo čitanje, 

psaltirac im. m. r. (grč.), g. jd. psaltirca, 
n. mn. psaltirci, g. mn. psaltiraca - 
onaj koji uči psaltir, učenik psaltira. 

pseći/pseći prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pse.

psetance/psetašce im. s. r., g. jd. psetđn- 
cetalpsetđšceta đem. - mali pas, psić, 
štene, štence; kuče. 

psetar/psetar im. m. r., g. jd. psetđral 
psetara, n. mn. psetđri/psetari, g. mn. 
psetara/psetara - uzgajivači pasa; lju
bitelji pasa. 

psetara im. ž. r., g. jd. psetare, n. mn. 
psetare, g. mn. psetara - kućica za pse, 
štenara.

psetarna im. ž. r. - psetamica. 
psetarnica im. ž. r. - firma koja se bavi 

uzgojem pasa; ograđen prostor ili zgra
da za uzgoj pasa, štenara. 

pseto im. s. r., g. jd. pseta - pas, štene, 
ker.

pseturina im. ž. r., pejor. - velik i ružan 
pas, psina, štenusina. 

pseudo- pref. (grč.) - označava da je ono 
što znači osnovna riječ netačno, lažno, 
izmišljeno, pogrešno (npr. pseudolin- 
gv istiha).

pseudonim im. m. r. (grč.), g. jd. pseu
donima, g. mn. pseudonima - izmi
šljeno, lažno ime. 

psiha im. ž. r. (grč.), dat. jd;-psihi, g. mn. 
psiha - med. duševno stanje; duh, du
ša; komad namještaja sa velikim ogle
dalom.

psihički prid. odr. v. (grč.) - med. koji se 
odnosi na psihu, koji joj pripada. 

psihički pril. (grč.) - med. na psihički 
način, duševno, 

psihijatar im. m. r. (grč.), g. jd. psihija
tra, n. mn. psihijatri, g. mn. psihijata
ra - med. ljekar specijalista za duševne 
bolesti.

psihijatrija im. ž. r. (grč.) - med. nauka 
o duševnim bolestima; duševna bo
lnica; bolničko odjeljenje za duševne 
bolesti.

psihijatrijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na psihijatre i psihijatriju.

psihoanalitičar im. m. r. (grč.), g. jd. 
psihoanalitičara, g. mn. psihoanaliti
čara - med. liječnik, specijalista psiho
analize.

psihoanaliza im. ž. r. (grč.) - med. pro
učavanje duševnog života raščlanjiva
njem ispoljenih emocija radi prouča
vanja i liječenja duhovnog zdravlja, 

psihofizika im. ž. r. (grč.), dat. jd. psiho- 
flzici - med. dio eksperimentalne psi
hologije koji se naučno bavi odnosom 
mjerljivih fizičkih pojava i psihičkih 
fenomena.

psihofizički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na psihofiziku i psihofizičke po
jave.

psiholog im. m. r. (grč.), n. mn. psihd- 
lozi, dat.-instr.-lok. mn. psihdlozima - 
med. naučnik koji se bavi izučavanjem 
psihologije; liječnik koji se bavi ljud
skom psihom; prenes. svaki čovjek koji 
zna doprijeti do ljudske psihe i otkriti 
karakter ljudi, 

psihologija im. ž. r. (grč.) - med. nauka o 
duševnom doživljavanju i preživlja
vanju, te o oblicima i zakonitostima 
manifestovanja duševnih stanja; duše
vni procesi; osobina karaktera, duho
vni i moralni lik čovjeka, 

psihologijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na psihologiju, 

psihologiziranje gl. im. s. r. (grč.) od 
psihologizirati. 

psihologizma ti gl. nesvrš. (grč.), prez. 
psihologiziram - opisivati i prikazivati 
duševne bolesti i stanja; pejor. besko
risno nagađati šta o duševnim stanjima 
i bolestima, 

psihološki prid. odr. v. (grč.) - med. koji 
se odnosi na psihologe i na psiholo
giju, koji im pripada, 

psihološki pril. (grč.) - med. kao što to 
čine psiholozi, kao psiholozi, na psiho
loški način, 

psihometrija im. ž. r. (grč.) - med. na
učno mjerenje duševnih pojava mate
matičkim sredstvima, 

psihometrljskl prid. odr. v. (grč.) - med.
koji se odnosi na psihometriju. 

psihoneuroza im. ž. r. (grč.) - med. bo
lesno stanje koje se javlja kao reakcija 
na neke događaje. 

psihopat(a) im. m. r. (grč.), g. jd. psihd- 
pati/psihdpate, n. mn. psihdpate, g. mn.
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psihdpata - med. duševni bolesnik, 
umobolnik; lud čovjek, luđak, 

psihopatija im. ž. r. (grč.) - psihička ras- 
trojenost, ludilo, umobolnost. 

psihopatolog im. m. (grč.) r., n. mn. psi- 
hopatdlozi, dat.-instr.-lok. mn. psiho- 
patdlozima - med. stručnjak u psihopa
tologiji; specijalist za duševne bolesti, 

psihopatologija im. ž. r. (grč.) - med.
nauka o duševnim bolestima, 

psihopatološki prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na psihopatologiju i na psi- 
hopatologe; koji se odnosi na duševne 
bolesnike, psihopate; psihopatski, 

psihopatski prid. odr. v. (grč.) - med. 
koji se odnosi na psihopate, koji im 
pripada.

psihoterapeut im. m. r. (grč.) - med. 
osoba koja s bolesnikom obavlja psi
hoterapiju, 

psihoterapija im. ž. r. (grč.) - med. 
liječenje psihičkih bolesnika psihičkim 
putem, razgovorom, slušanjem, suge
stijom i autosugestijom, 

psihoterapijski prid. odr. v. (grč.) - 
med. koji se odnosi na psihoterapiju. 

psihoterapist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. 
psihoterapist - med. osoba koja ide na 
psihoterapiju. 

psina im. ž. i m. r., pejor. - veliki ružan i 
opasan pas, pseturina. 

psić im. m. r., đem. - mali pas, štence;
umiljato štene, 

psoglav prid., odr. v. psdglavi - koji je sa 
glavom nalik psećoj; nakaza sa psećom 
glavom.

psorijaza im. ž. r. (lat.) - med. vrsta 
teško izlječivog kožnog oboljenja. 

psovač im. m. r., g. jd. psovača, dat. jd. 
psovđču, v. jd. psovaču, g. mn. 
psovača - prostak primitivac, onaj koji 
previše i često psuje, 

psovačev prid. odr. v. - koji se odnosi na 
psovača, koji mu pripada, 

psovačica im. ž. r. - ona koja psuje, koja 
je sklona i vješta u psovanju, 

psovački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
psovače; koji je kao u psovača; koji 
pripada psovačima, 

psovački pril. - na način kako to čine 
psovači; psujući; kao psovači, 

psovačnica im. ž. r. - prostorija u kojoj 
se pretjerano psuje; mjesto za pso
vanje.

psovati gl. nesvrš., prez. psujem - izgo
varati nepristojne riječi, psovke; upući
vati kome psovke; vrijeđati koga pso
vanjem; grditi, ružiti povišenim gla
som.

psovka im. ž. r., dat. jd. psdvki, g. mn. 
psovki - ružna, pogrdna, uvredljiva riječ 
ili izreka kojom se namjerno vrijeđa ili 
izruguje osoba kojoj je upućena; vu- 
lgarizam.

pst! uzv. - upućuje se obično s prstom na 
ustima, polušapatom i otegnutim 5, kao 
znak upozorenja daje  nužna tišina, 

pšenica im. ž. r. - vrsta žitrice iz poro
dice trava koja služi za proizvodnju 
brašna.

pšeničlšte im. s. r. - zemljište sa koga je 
požnjevena pšenica, 

pšenični prid. odr. v. - koji je od pše
nice.

pšeničica im. ž. r., đem. - tek iznikla, ni- 
skapšenica; sitna pšenica; malo pšeni
ce.

pšeničnik im. m. r., n. mn. pšeničnici - 
mjesto, hambar za držanje pšenice; 
hljeb od pšenična brašna, pšeničnjak. 

pšeničnjak im. m. r., n. mn. pšeničnjaci, 
dat.-instr.-lok. mn. pšeničnjacima - 
pšeničište; pšeničnik, velika posuda ili 
soba za odlaganje pšenice; crni hljeb od 
pšeničnog brašna. 

ptica im. ž. r., v. jd. ptico , g. mn. ptica - 
zool. vrsta dvonogog kičmenjaka obra
slog perjem i s krilima koji leti; vrsta 
pernatih kičmenjaka; prenes. važan čo
vjek; sumnjiva osoba; osoba koja do
nosi vijesti, 

pt'ić im. m. r., n. mn. ptići i ptičici - tek 
izleglo ptičije pile; ptičije mladunče s 
paperjem koje još ne zna letjeti; pre
nes. sin, dječak, dječačić, 

ptičad zb. im. ž. r. - ptići, ptičići. 
ptičar im. m. r. - onaj koji se bavi pti

cama; koji izuzetno voli ptice; koji drži 
ptice; koji prodaje ptiče; pas za lov pti
ca.

ptičara im. ž. r. - sitno zrno, sačma za 
ptice; puška za gađanje ptica, ptičarka. 

ptičare v prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ptičara; koji pripada ptičaru, 

ptičarenje gl. im. s. r. - bavljenje ptičar- 
stvom.

ptičarica im. ž. r. - žena ptičar, ptičarka. 
ptičariti gl. nesvrš., prez. ptičarim - ba

viti se ptičarenjem, uzgajati ptice.
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ptičarka im. ž. r., dat. jd. ptičarki, g.mn. 
ptičarki - puška kojom se love ptice; 
ptičarica.

ptičarkin/ptičarkui prid. odr. v. - koji 
se odnosi na ptičarke. 

ptiearnlk im. m. r., g. jd. ptičarnika, n. 
mn. ptičarnici, g. mn. ptičdrmka, dat.- 
instr.-lok. mn. ptičdrnicima - mjesto 
gdje su postavljene kućice za ptice; fa
rma za uzgoj ptica, 

ptičaru v prid. odr. v. - ptičarev. 
ptičarskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

ptičare, koji im pripada, 
pticarski pril. - kao ptičari, na način pti

čara.
ptičarstvo im. s. r. - grana privrede koja 

se bavi uzgojem i prodajom ptica; za
nimanje ptičara, 

ptiče im. s. r., g. jd. pfičeta - mladunče 
ptice; prenes. bespomoćno dijete, 

ptičetina im. ž. r., augm. - ptičurina, 
ptičica im. ž. r., v. jd. ptičice, đem. - 

mlada ptica; uplašena ptica; draga pti
ca; prenes. neoprezna djevojka, 

ptičiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ptice, koji im pripada, 

ptičurina im. ž. r., augm. - velika i ne
rado viđena ptica; ptica štetočina; ptica 
grabljivica, 

pii! uzv. - uzvik u ljutnji kojim se opo
naša pljuvanje, 

pub im. m. r. (njem.) - igračka karta; fi
gura na igračkoj karti, dječak, 

pubertet im. m. r. (lat.), g. jd. puberteta 
- period polnog sazrijevanja kod dje
čaka i djevojčica, 

pubertetlija im. m. r. (lat.) - pejor. dje
čak ili djevojčica u periodu polnog sa
zrijevanja, onaj koji je u pubertetu, 

publicirati gl. nesvrš. i svrš. (lat.), prez. 
publiciram - publikovati, štampati, iz
davati štampano djelo; objavljivati, 
iznositi, predstavljati javnosti. 

publicist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. publi
ciste, n. mn. publicisti/publiciste - onaj 
koji publikuje, novinar, žurnalist, 

publicistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. pu
blicistici - publicistička, javno publi- 
kovana djela; radovi publicista; žurna
listika, novinarstvo, 

publicistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na publiciste i publicistiku, 

publicitet im. m. r. (lat.), g. jd. publici
teta - iznošenje čega pred javnost; po

pulariziranje; izlaganje čega javnom 
ocjenjivanju, 

publika im. ž. r. (lat.), dat. jd. publici - 
skup ljudi u ulozi slušalaca, gledalaca, 
promatrača; narod, 

publikacija im. ž. r. (lat.) - publikovano 
djelo, javno objavljeno naučno ili knji
ževno djelo; knjiga općenito; časopis, 

publikovanje gl. im. s. r. (lat.) - od pu
blikovati.

publikovati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
publikujem - publicirati, 

piic/puc im. m. r., onomat. - pucanje, 
pik! uzv. - uzvik kojim se huška pas;

skraćeni imperativ od pucati, 
puca im. ž. r., pejor. - razg. ono iz čega 

se puca, pucaljka; pištolj; puška; vrsta 
sočne hrskave jabuke; vrsta biljke s 
pucavim plodovima, pucavac, pucavi- 
ca.

puca im. ž. r. - puce, puljka, dugme. 
pucač im. m. r., g. jd. pucača, instr. jd. 

pucđčem, g. mn. pucača - onaj koji 
puca; izvođač šuta; koji češlja vunu 
pucanjem.

pucački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pucače i pucanje, 

pucad zb. im. ž. r. - razg. dugmad, du- 
gmići.

piicalica im. ž. r. - spravica napravljena 
od šuplje grančice iz koje se puca; pu
caljka.

pucalina im. ž. r. - ono što je nastalo pu
canjem, ljuštura plodova različitih pu- 
cavaca; pucaljika. 

pucaljika im. ž. r., dat. jd. pucaljiki, g. 
mn. pucaljika - bot. biljka iz porodice 
leptimjača s kožnatim napuhanim plo
dom; pucalina, 

pucaljka im. ž, r., dat. jd. pucaljki, g. 
mn. pucaljki - dječija pucalica; praćka 
za ispucavanje kamenčića i sl.; puca, 
puška.

pucanj im. m. r., g. jd. pucnja, n. mn. 
pucnji!pucnjevi - hitac; prasak vatre
nog oružja; kratak oštar zvuk pri pu
canju; zvuk pri udarcu bičem kroz zrak; 
tutanj groma; prenes. udarac riječima, 

pucanje gl. im. s. r. od pucati, 
ptičar im. m. r., g. jd. pucđra - čovjek 

koji se bavi pucanjem, razmršavanjem, 
češljanjem vune. 

ptičara im. ž. r. - bot. vrsta sočne šljive, 
pucaranje/puckaranje gl. im. s. r., pe

jor. - isprekidano pucanje.
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pucarati/puckarati gl. nesvrš., prez. pu- 
caram/puckaram, pejor. - isprekidano 
pucati, pucajući razmjenjivati vatru, 

pucati gl. nesvrš., prez. pucam - ispalji
vati metke iz vatrenog oružja; precizno 
gađati u metu; šutirati loptu; ciljati u 
šta; prenes. praviti aluzije, ciljati rije
čima; težiti ka čemu; zavidjeti, 

pucavac im. m. r., g. jd. pucavca, n. mn. 
pucavci, g. mn. pucavaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pucavcima - bot. vrsta biljke 
iz porodice karanfila; vrsta grožđa čije 
zrno lahko puca; općenito plodovi koji 
se pucajući otvaraju, 

piicavica im. ž. r. - pucavac, 
pike im. s. r., g. jd. puceta, n. mn. pu

ceta - dugme, dugmić. 
piickanje/pucketanje gl. im. s. r. - po

vremeno učestalo pucanje; pucketavo 
šuškanje.

puckati gl. nesvrš., prez. puckam - po
vremeno pucati; pucketati, 

piickav prid., odr. v. puckavi - koji pu
cka, pršti, puckajućfšušti, pišti. 

pucketati gl. nesvrš., prez. pucketam - 
pomalo ali učestalo pucati; puckati; 
puckarati; šuškati puckanjem. 

pucketav prid., odr. v. pucketavi - pu 
ekav, koji pucketa, pucketajući pišti, 
šišti, pršti.

pucnuti gl. svrš., prez. pucnem - pro
izvesti čime kratak i oštar zvuk. 

pucnjava im. ž. r. - pucanje iz više puša
ka; zajedničko i učestalo pucanje iz 
vatrenog oružja, 

puč im. m. r. (njem.), instr. jd. pučem, 
mn. pučevi - iznenadni pokušaj preoti
manja vlasti obično izveden s malim 
brojem ljudi, pučista. 

puč im. m. r., instr. jd. pučem, mn. puče
vi - neob. pukotina, rupica na listu, 

pučanin im. m. r., n. mn. pučani - muš
karac iz puka; čovjek iz naroda; seljak, 
građanin bez prava, 

pučaninov prid. odr. v. - koji pripada 
pučaninu.

pučanka im. ž. r., dat.-lok. jd. pučanki, 
g. mn. pučanki - žena pučanin, obična 
građanka bez posebnih prava, 

pučankin/pučankln prid. odr. v. - koji 
pripada pučanki. 

pučanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pučane.

pučanstvo im. s. r. - stanovništvo, puk, 
narod.

pučenje gl. im. s. r. od pućiti, 
pučina im. ž. r., g. mn. pučina - otvoreno 

more; linija koja spaja nebo i more. 
piičinskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pučinu.
pučist(a) im. m. r., g. jd. pučiste, n. mn. 

pučisti/pučiste, g. mn. pučista - pripad
nik pučističkog pokreta, pobunjenik, 

pućiti gl. nesvrš., prez. pučim - pucati 
pod pritiskom; prstima vaditi košpice iz 
voća; prstima cijepati plod. 

pučki prid. odr. v. - koji se odnosi na 
puk; koji pripada puku, narodni, 

pu ć/buć uzv., onomat. - oponašanje zvu
ka kad nešto padne i uroni u vodu. 

piićenje gl. im. s. r., g. jd. pućenja, n. 
mn. pućenja, g. mn. pućenja - sputa
vanje konja vezivanjem putače oko nji
hovih nogu. 

pućenje gl. im. s. r., g. jd. pućenja, n. 
mn. pućenja, g. mn. pućenja - ljutnja, 
Ijućenje s napućenim usnama; durenje. 

pući gl. svrš., prez. puknem, trp. prid.
puknut - puknuti, 

pućiti (se) gl. nesvrš., prez. pućim (se) - 
isturiti naprijed, pupčiti, ispupčiti; na
pučivši usne ljutiti se; duriti se. 

piićkanje gl. im. s. r. od pućkati, 
pućkati gl. nesvrš., prez. piićkdm - ono

mat. pušeći s vremena na vrijeme iz 
usta ispuštati dimove uz specifičan 
zvuk; pućkanjem iz usta ispuštati zrak, 
paru; prigušeno gorjeti s pućkanjem; 
izgovarati uzvik puć-puć. 

pucnuti gl. svrš., prez. pućnem - ono
mat. uzviknuti puć\ ispustiti zvuk kao u 
pućkanju.

pućpura im. ž. r., g. jd. pućpure, n. mn.
pućpure, g. mn. pućpura - pućpurka. 

pućpula im. s. r. - prepelica, pućpura, 
pućpurka.

pućpurić im. m. r., đem. - onom. ptica 
koja pućpuriče, pućpurka, prepeličica; 
onaj koji pućpuriče. 

pućpurfkanje gl. im. s. r. - od pućpu
rikati.

pućpurikati gl. nesvrš., prez. pućpuri- 
čem - onom. oponašanjem zova nekih 
ptica dozivati ih. 

pućpurka im. ž. r., dat. jd. pućpurki, g. 
mn. pućpurki - onom. prepelica, pu
ćpura, ptica koja pućpuriče, pućpurić. 

piić-puruć! uzv. - onom. uzvik oponaša
nja prepeličijeg glasanja, pućkanja.
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pud im. m. r. (rus.) - mjera za težinu (16, 
38 kg).

pudar im. m. r., g. jd. pudđra, n. mn. 
pudđri, g. mn. pudara - čuvar vinogra
da i drugih usjeva, 

pudara im. ž. r., g. jd. pudare, n. mn. 
pudare, g. mn. pudara - kolibica u ko
ju se od kiše sklanja čuvar vinograda, 
pudarska koliba. 

puder im. m. r. (fr.) - ljekoviti prah za 
kožne bolesti; ružičasto mirišljavo ko
zmetičko sredstvo za uljepšavanje lica; 
vrsta finog brašna za kolače; vrsta sit
nog pijeska, 

puderisanje gl. im. s. r. (fr.) od puderi
sati (se).

puderisati (se) gl. nesvrš. (fr.), prez. 
puderišem(se) - obavljati puderisanje; 
posipati puderom, pudrati; uljepšavati 
lice puderom, 

puderskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na puder i puderisanje. 

puding im. m. r. (engl.), n. mn. pudinzi, 
dat.-instr.-lok. mn. pudinzima - vrsta 
kašastog slatkiša koji se od smjese 
brašna, jaja, maslaca i šećera kuha u 
mlijeku, čiji oblik zavisi od posude u 
kojoj se hladi, a boja i ukus od ra
zličitih aromatskih dodataka, 

piidlica/pudlica im. ž. r. (njem.), đem. - 
zool. vrsta malenog kućnog psa s du
gom kovrčastom dlakom, pudla. 

piidranje gl. im. s. r. (fr.) od pudrati, 
pudrati (se) gl. nesvrš. (fr.), prez. pu- 

dram (se) - puderisati (se), 
pudrijera im. ž. r. (fr.) - kutija za puder, 
puf! uzv. (fr.) - njime se označava tup, 

npr. bokserski udarac, 
ptif im. m. r (fr.) - krzneni valjkasti štit

nik za ruke kao dio zimskog kaputa; 
okrugla stolica bez naslona obložena 
mekanim materijalom, 

pufna im. ž. r. (njem.), g. mn. piifni - 
veliki napuhani nabor obično na rame
nima haljine; jastučić za puderisanje 
koji stoji u pudrijeri. 

piih im. m. r., n. mn. puhovi, g. mn. 
piihdva - zool. vrsta glodara koji spava 
zimski san; prenes. lijen čovjek, spa
valica; onomat. zvuk pri naglom izba
civanju zraka iz usta. 

puhač im. m. r., g. jd. puhđča, n. mn. 
puhači, g. mn. puhđča - onaj koji puše 
u šta; zanimanje u industriji stakla; 
duhač.

puhačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
puhače, koji im pripada, duhački, 

puhač im. m. r., g. jd. puhđča, n. mn.
puhđči, g. mn. puhđča - puh. 

puhačev prid. odr. v. - koji pripada pu
haču.

puhaći prid. odr. v. - koji se odnosi na 
puhanje, koji služi za puhanje, 

puhalica im. ž. r. - bot. vrsta gljive, 
puhara.

puhalica im. ž. r. - ona koja se puše, 
nadima, oholi, ohola osoba; ona koja je 
sklona ljutnji, durenju; ono na šta se 
puše, puhaljka, 

puhalo/puhalo im. s. r. - spravica kroz 
koju se puše; otvor kroz koji puše zrak. 

puhaljka im. ž. r., dat. jd. puhaljci, g. 
mn. puhaljkl - naprava kojom se raspu- 
huje žar; mijeh za raspirivanje vatre; 
puhalo.

puhanje gl. im. s. r. od puhati, 
piihar im. m. r., g. jd. puhara!puhđra - 

duhanski pepeo, pepeo nastao puše
njem cigareta, 

puhara im. ž. r., g. jd. puhare, n. mn. 
puhare, g. mn. puhara - bot. loptasta 
gljiva koja se osušena raspada u prah. 

puharev/piiharov prid. odr. v. - koji pri
pada puharu. 

puharln prid. odr. v. - koji pripada pu- 
hari; koji je nastao od puhare. 

puhati gl. nesvrš., prez. pušem  - obav
ljati puhanje, pokretati zrak pušući; 
praviti propuh; snažno ispuštati uda
hnuti zrak; prenes. ljutiti se, duriti se; 
ljutito šutjeti pušući; praviti se važan, 

puhnut prid. odr. v. - u koga je puhano;
prenes. odnesen, ukraden, otpuhnut, 

puhnuti gl. svrš., prez. puhnem, trp. prid. 
puhnut - iznenada zapuhati; u jednom 
dahu ispustiti zrak iz usta; prenes. 
ukrasti.

pujdati gl. nesvrš., prez. pujdam , ono
mat. - pujkati, dražiti psa, huškati psa 
na koga; izazivanjem huškati, 

pujkati gl. nesvrš., prez. pujkam - ono
mat. pujdati. 

puk im. m. r., v. jd. puče, lok. jd. puku, n. 
mn. pukovi/puci, g. mn. pukova! puka - 
stanovnici neke zemlje, narod; vojn. 
samostalna vojna jedinica veća od bata
ljona koja ulazi u sastav brigade, 

puki prid. odr. v. - jadan, nezaštićen, 
usamljen; običan, jednostavan.

943 pumpanje

puknuti gl. svrš., prez. puknem, trp. 
prid. puknut, rad. gl. prid. pukao!pu
knuo - pući, prsnuti; raspasti se zbog 
pretjeranog rastezanja, natezanja; ra
spuknuti; rascijepiti se; iznenada pro
izvesti kratak a oštar zvuk udarcem, 
fijukom biča, naglim pokretom i sl.; 
ispaliti metak, tane i s l; prenes. izgu
biti strpljenje; poludjeti, 

pukotina im. ž. r., g. jd. pukotine, n. mn. 
pukotine, g. mn. pukotina - rascjep koji 
nastane kad nešto napukne ili raspu- 
kne; raspuknuće, šupljina, procijep, na- 
puknuće.

pukovnlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pukovnike, koji im pripada, 

pukovnija im. ž. r., g. jd. pukdvnije, n. 
mn. pukdvnije, g. mn. pukovnija - puk, 
vojna jedinica kojom komanduje puko
vnik.

pukovnijski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pukovniju, 

pukovnik im. m. r., n. mn. pukovnici, 
dat.-instr.-lok. mn. pukovnicima - vo
jnički čin, visoko oficirsko zvanje u 
vojsci; komandant puka. 

pukovnlkovica im. ž. r., v. jd. pukovni- 
kovice - pukovnikova žena, žena udata 
za pukovnika, 

pukovnikuša im. ž. r., g. jd. pukovni- 
kuše, pejor. - pogrdan naziv za puko- 
vnikovice. 

pukovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
puk.

piila/piilka/piiljka im. ž. r. (perz.) - du
gme, puca, puce. 

pulen im. m. r. (fr.), g. jd. pulena, n. mn. 
puleni, g. mn. pulena - pitomac, štiće
nik; med. venerična izraslina u prepo
nama.

pulmologija im. ž. r. (lat.-grč.), g. jd. 
pulmologije - nauka koja se bavi pro
učavanjem pluća, 

pulmonalan prid. (lat.), odr. v. pulmo- 
nalni - koji se odnosi na pluća; koji 
pripada plućima, plućni; koji liječi plu
ćne bolesti, 

pulmoničan prid. (lat.), odr. v. pulmo- 
nični - koji je sklon plućnim obolje
njima; koji boluje od plućnih bolesti; 
grudobolan, 

pulmonija im. ž. r. (lat.), g. jd. pulmo- 
nije - zapaljenje, upala pluća; tuberku
loza.

pulover im. m. r. (engl.), g. jd. pulovera, 
n. mn. puloveri, g. mn. pulovera - 
zatvoreni pleteni odjevni predmet, s 
rukavima ili bez njih, obično s veizre- 
zom za glavu, koji se nosi preko košu
lje a ispod kaputa, 

pulpa im. ž. r. (lat.), g. jd. pulpe, n. mn. 
pulpe, g. mn. pulpa/pulpi - med. meka
no tkivo koje ispunjava šupljinu zuba; 
mesnati dio voćnih plodova, 

puls im. m. r. (lat.), g. jd. pulsa, n. mn. 
piilsovi, g. mn. piilsdva - ritmičko ot- 
kucavanje žile kucavice kao odraz rada 
srca.

pulsacija im. ž. r. (lat.), g. jd. pulsđcije - 
pulsiranje.

piilsator im. m. r. (lat.), g. jd. pulsatora - 
stroj za provjetravanje zatvorenih pro
storija koji naizmjenično izbacuje ne
čist a ubacuje čist zrak. 

piilser im. m. r. (lat.), g. jd. pulsera, n. 
mn. puls eri, g. mn. pulsera - stroj za 
pulsiranje, kojim se pulsira; vibrator, 

piilsimetar im. m. r. (lat.-grč.), g. jd. 
pulsimetra, n. mn. pulsimetri, g. mn. 
pulisimetara - aparat za grafičko pred
stavljanje pulsa. 

pulsiranje gl. im. s. r. (lat.) od pulsirati, 
pulsirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pulsiram 

- ritmički ujednačeno kucati; ravno
mjerno otkucavati, 

pulsirajući prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na pulsiranje, koji pulsira, koji 
je u stanju pulsiranja. 

pulski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
grad Pulu (Hrvatska); koji pripada Puli. 

piilt im. m. r. (lat.), g. jd. pulta, n. mn. 
pultovi, g. mn. pultova - dugački sto za 
izlaganje robe; Široka daska u šalter- 
salama kojom se odjeljuje poslovni 
prostor od onoga za stranke; pijačni sto, 
tezga; stalak za note. 

piima/puma im. ž. r. (per.), g. jd. pume! 
pume, n. mn. pume/pume, g. mn. pu
ma/puma - zool. vrsta divlje mačke, 
kaguar; prenes. vrsta dobrog i oštrog 

* noža; vrsta kvalitetnih sportskih patika, 
pumica/pumica im. ž. r. (per.), g. jd. pu- 

mice/pumice, n. mn. pumice!putnice, g. 
mn. pumica/pumica, đem. - mala puma. 

pumpa/pumpa im. ž, r. (njem.) - naprava 
za pumpanje, crpanje, crpka; pumpna 
stanica, benzinska stanica, 

pumpanje/pumpanje gl. im. s. r. (njem.) 
od pumpati.
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pumpati/pumpati gl. nesvrš. (njem), 
prez. pumpam/pumpam, trp. prid. pum
pan/pumpan - pumpom ubacivati zrak 
u šta, napuhivati (npr. loptu); Obavljati 
pumpanje; crpati; prenes. prenositi ko
me previše ob. negativnih subjektivnih 
informacija kako bi onaj koji ih sluša 
povjerovao u njih. 

pumpica/pumpica im. ž. r. (njem.), g. 
jd. pumpice/pumpice, n. mn. pumpice! 
pumpice, g. mn. pumpica/pumpica, de- 
m. - mala pumpa; ručna spravica za 
podmazivanje čega; spravica za ubaci
vanje zraka u šta, za napuhivanje. 

piimpnl/pumpnl prid. odr. v. (njem.) - 
koji se odnosi na pumpe. 

pun prid., odr. v. puni - popunjen do 
vrha, ispunjen čime; prenes. zasićen 
čime.

punac im. m. r., g. jd. punca, n. mn. 
punci!punčevi, g. mn. punac a/punčeva 
- ženin otac, tast. 

punačak prid., odr. v. pimački - koji je 
prilično pun; debeljuškast, 

punašan prid., odr. v. punašni! punašni - 
punačak.

piinašnost im. ž. r., g. jd. punašnosti, 
instr. jd. punašnošću/punašnosti - sta
nje i osobina onih koji su punašni, 

puncat prid., odr. v. pimcati - vrhom 
pun (npr. plin puncat). 

piinč im. m. r. (engl.), g. jd punča - 
hladno ili toplo alkoholno piće nastalo 
mješavinom različitih sastojaka (rum, 
vino, čaj, šećer, limun i dr. aromatični 
sastojci).

punčev prid. odr. v. - koji se odnosi na 
punca, koji mu pripada, 

punčevina im. ž. r., g. jd. punčevine - 
punčevo imanje, imovina koju je zet 
naslijedio od punca, 

punđa/punđa im. ž. r. (mađ.), g. jd. 
punđefpunđe - u čvor ili smotuljak 
spletena ili smotana kosa; vrsta frizu
re; način češljanja, 

punđica/punđica im. ž. r. (mađ ), g. jd. 
punđice/punđice, đem. - u smotuljak 
savijena kosa na glavi; mala punđa, 

punica im. ž. r., v. jd. punice, n. mn. 
punice, g. mn. punica - ženina majka, 
tašta.

piinicTn prid. odr. v. - puničin. 
piiničin prid. odr. v. - koji pripada puni

ci.

piinički pril. - kao punice, na način kako 
to čine punice, 

punina im. ž. r., g. jd. punine, n. mn.
punine, g. mn. punina - punoća, 

puniti gl. nesvrš., prez. punim , trp. prid. 
punjen - obavljati punjenje; sipati šta u 
nešto prazno; popunjavati čime unutra
šnji prostor; ispunjavati nešto čime, 
dolmiti; preparirati; nabijati, stavljati 
metak u cijev; skupljati na jedno mje
sto; bogatiti se skupljajući, 

punck (izg. pank) im. m. r. (engl.) - 
naziv za pokret u muzici, oblačenju i 
ponašanju među omladinom sedamde
setih godina 20. stoljeća, čija su obi
lježja apatičnost, razočaranost i prezir 
na sve; uopće: otrcanost, bijeda, truh- 
lost.

punkcija im. ž. r. (lat.) - med. vađenje 
tečnosti iz tijela ubodom šuplje igle, 
punktiranje, punktura. 

punkt im. m. r. (lat.), n. mn. punktovi, g. 
mn. punkova - tačno određeno mjesto 
važno po nečemu; prostorija, uporište, 
baza; posebno obilježeno mjesto u pro
storu; tačka; posebno obilježen odje
ljak u tekstu, paragraf, 

punktacija im. ž. r. (lat.), g. jd. punktđ- 
cije - obilježavanje punktova, paragra
fa, raspoređivanje teksta prema punkto
vima, glavnim tačkama, paragrafiranje; 
obilježavanje čega posebnim znakom, 

punktiranje gl. im. s. r. (lat.) od punkti
rati.

punktirati gl. nesvrš. (lat.), prez. pimkti- 
ram - med. vršiti punkciju; baviti se 
punktiranjem; vršiti punktiranje. 

punktualan prid. (lat.), odr. v. pimktua- 
Ini - koji je tačno određen; vrlo tačan, 
precizan; obilježen tačkama, tačkast, 

piinktualno pril. (lat.) - na način punkta- 
cije; precizno, vrlo tačno; obilježeno 
tačkicama, tačkasto, 

punktualnost im. ž. r. (lat.), g. jd. punk- 
tuđlnosti, instr. jd. punktualnošću/pu- 
nktuđlnosti - osobina onoga što je 
punktualno; tačnost, preciznost, 

punktura im. ž. r. (lat.), g. jd. punkture - 
med. punkcija, punktiranje. 

puno pril. - mnogo, dosta, u velikoj koli
čini.

punoća im. ž. r. - potpunost, sveobuhva- 
tnost, svestranost; debljina, gojaznost; 
obilje, punina, punost; prenes., obilje 
osjećanja, sveopće zadovoljstvo.

945 puno vrijednost

piinoglasan prid., odr. v. punoglasni - 
koji ima pun, potpun glas, punoću 
zvuka; mnogoglasan; prenes. koji ima 
pravo glasanja, 

piinoglasno pril. - punim glasom; zvu
čno; mnogolasno, bučno; prenes. s pra
vom odlučivanja, 

punoglavac/punoglavac im. m. r., g. jd. 
punč glav cal puno glav ea, n. mn. pund- 
gldv ci!puno glav ci, g. mn. punč glav ac a 
- zool. larva s okruglim tijelom i tan
kim repićem pomoću koga se kreće u 
vodi, a koja se kasnije preobražava u 
žabu.

punokrvan prid., odr. v. punokrvni - ko
ji ima mnogo krvi; jak, snažan; rasan, 
pravi; prenes. pun, bogat, ispunjen, 

punokrvnost/punokrvnost im. ž. r., g. 
jd. punokrvnosti/punokivnosti, instr. jd. 
punokrvnošćutpunokivnošću i puno
krvno stil punokrvno šti - stanje onoga 
koji je punokrvan; nagomilana krv u 
organizmu, mnogo krvi u organizmu; 
rasa, rasnost. 

punokrvnjak im. m. r., g. jd. puno- 
krvnjđka, n. mn. punokrvnjđci, g. mn. 
punokrvnjđka - onaj koji je pun krvi; 
koji je jak, snažan; koji je rasan, puno
krvan.

punoljetan/punoljetan prid., odr. v. 
punoljetni/pundljetni - onaj koji je na
punio osamnaest godina i ima pravo 
glasa; koji je stekao punoljetstvo, zreo, 
odrastao mladić, 

punoljetnica im. ž. r. - ona koja ima 
osamnaest ili više godina, punoljetna 
djevojka koja po zakonu može samo
stalno odlučivati; ona koja je stekla 
punoljetstvo, 

punoljetnlk im. m. r., n. mn. punoljetni- 
ci/pundljetnici, g. mn. punolj etnika!pu- 
ndljetnika - onaj koji je punoljetan; 
mladić koji ima osamnaest ili više go
dina; odrastao, zreo mladić; mladić do
rastao za samostalno odlučivanje, 

punoljetnost/punoljetnost im. ž. r , g. 
jd. punoljetnosti!punoljetnosti, instr. 
jd. punoljetnosti/pundljetnosti i puno- 
Ijetnošću/pundljetnošću - stanje onoga 
koji je punoljetan; punoljetstvo, 

punoljetstvo im. s. r. - punoljetnost, 
punomastan prid., odr. v. pimomasni - 

onaj s puno masnoće; onaj iz koga nije 
izvađena masnoća.

punomoć im. ž. r., g. jd. punomoći, instr. 
jd. punomoći!punomoću - punomoćje, 
pismeno ovlaštenje, saglasnost da neko 
nekoga zastupa u kakvim (ob. pravnim) 
poslovima, 

punomoćitelj im. m. r., g. jd. punomd- 
ćitelja - opunomoćitelj, osoba koja ko
me daje punomoć, 

piinomoćje/punomoćje im. s. r., g. jd.
punomoćja/pundmoćja - punomoć, 

punomoćni/punomoćni prid. odr. v. - 
koji se odnosi na punomoć; onaj koji 
ima punomoć; koji je važeći, 

punomoćničkl/punomoćničkl prid. odr.
v. - koji se odnosi na punomoćnike, 

piinomoćnica/punomoćnica im. ž. r. - 
žena koja je dobila punomoć, žena pu
nomoćnik, 

punomoćnik/punomoćnik im. m. r., n. 
mn. punomoćnici!punomoćnici, g. mn. 
punomoćnika!punomoćnika - onaj koji 
je dobio punomoć, opunomoćenik, 

punomoćstvo im. s. r. - obilježje onih 
koji imaju punomoć, 

punopravan prid., odr. v. punopravni - 
koji ima puno pravo, koji ima sva pra
va; ravnopravan, 

punost im. ž. r., g. jd. punosti, instr. jd.
punostUpunošću - obilje; sitost; punoća, 

punovaljan prid., odr. v. punovaljani - 
punovažan, 

punovažan prid., odr. v. punovažni - va
žeći, koji vrijedi; koji je potpuno važan, 

punovažno pril. - na punovažan način, 
punovažnost im. ž. r., ins-tr. jd. puno- 

vaznošću!punovažno šti - stanje i osobi
na punovažnog, 

punovlasni prid. odr. v. - koji je odnosi 
na punovlast, koji joj pripada, 

piinovlasničkl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na punovlasnike. 

punovlasnlk im. m. r., n. mn. pimovla- 
snici - onaj koji ima potpunu, punu, 
neograničenu vlast nad kim ili nad čim, 
apsolutni vlasnik, 

piinovlast im. ž. r., g. jd. punovlasti, 
instr. jd. punovlašćulpunovlasti - pot
puna, neograničena vlast; apsolutna 
vlast.

piinovrijedan prid., odr. v. punovrijedni 
- koji ima utvrđenu, punu vrijednost; 
koji je u punoj vrijednosti; veoma vri
jedan, skup. 

puno vrijednost im. ž. r., g. jd. punovri- 
jednosti, instr. jd. punovrijednošću/pu-
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novrijednosti - puna, potpuna, neogra
ničena vrijednost; osobina onoga što je 
punovrijedno, 

punjač im. m. r., g. jd. punjača, g. mn. 
punjača - onaj koji šta čime puni; ono 
čime se nešto puni. 

punjačica im. ž. r., g. jd. punjačice, v. 
jd. punjačice, n. mn. punjačice, g. mn. 
punjačica - ona koja puni; naprava ko
jom se puni, punjač, 

piinjen prid., odr. v. punjeni - koji je 
prethodno bio prazan pa napunjen, 

piinjčnje gl. im. s. r. - od puniti, 
piip im. m. r., g. jd. pupa, n. mn. pupovi 

- pupoljak, 
pupak im. m. r., g. jd. pupka, n. mn. 

pupkovi, g. mn. pupaka - ispupčenje ili 
udubljenje na trbuhu gdje je presječena 
i zavezana pupčanica. 

pupak im. m. r., g. jd. pupka, n. mn. 
pupci, g. mn. pupaka, dat.-instr.-lok. 
mn. pupcima, hip. - pupoljak, 

piipast prid., odr. v. pupasti - koji ima 
velik stomak, pupav, 

pupator im. m. r., g. jd. pupatora - bot.
vrsta biljke, 

pupaš im. m. r., g. jd. pupđša, n. mn. 
pupđši, g. mn. pupđša - onaj koji ima 
velik stomak, “pupu”, pupavac, trbu
šast čovjek, 

pupati gl. nesvrš., prez. pupam - početi 
razvijati pupoljke, 

piipav prid., odr. v. pupavi - pupast. 
pupavac im. m. r., g. jd. pupavca, n. mn. 

pupavci, g. mn. piipavaca, dat.-instr.- 
lok. mn. pupav cima - zool. vrsta ptica; 
ptica selica dugog tankog kljuna s 
krunicom na glavi; onaj koji je pupav, 
pupaš.

pupčan 1/piipčanI prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pupak, 

pupčanica/pupčanica im. ž. r. - med. 
pupčana vrpca koja spaja plod u utrobi 
s majkom kroz koju se on hrani, koja 
se nakon rođenja djeteta odsiječe i za
veže pupak, 

pupčanica im. ž. r. - babica, baba, pri
malja.

pupčast prid., odr. v. pupčasti - koji je 
kao pupak, ispupčen, napučen, 

pupčić/piipčić im. m. r., đem. - mali pu
pak.

puplin im. m. r. (fr.), g. jd. puplina - 
vrsta u kockice tkanog finog pamuč
nog platna; polusvilena tkanina.

pupllnskl prid. odr. v. (fr.) - koji je na
pravljen od puplina. 

pupoljak/piipoljak im. m. r., g. jd. pupo
ljka, n. mn. pupoljci, g. mn. pupoljaka, 
dat.-instr.-lok. mn. pupoljcima - zame
tak na stabljici ili grani biljke iz koga 
će se razviti list ili cvijet; prenes. mlada 
djevojka, djevojčurak; onaj koji je na 
početku svog razvoja, 

pupoljče/piipoljče im. s. r., g. jd. pupo- 
Ijčeta, hipok., đem. - pupoljčić, 

pupoljčić/piipoljčić/pupoljčić im. m. r., 
đem. - tek iznikli, maleni pupoljak; pre
nes. izrazito mlada, još nerazvijena dje
vojka.

pura im. ž. r., g. mn. pura - ženka krupne 
domaće peradi, ćurka, tuka, bi-ba. 

pura im. ž. r. - vrsta jela od gusto uku
hanog kukuruznog brašna; tvrdo ku
hana kaša od kukuruznog brašna; pale
nta, žganci, mandra. 

purak im. m. r., g. jd. purka, n. mn. 
purci, g. mn. puraka, dat.-instr.-lok. 
mn. purcima - kukuruz kokičar; vrsta 
kukuruza za kokičanje, puranje; bijela 
kukuruzna kokica; na visokoj tempera
ture raspuknuto kukuruzno zrno. 

puran im. m. r. - mužjak pure, ćuran, 
tukac, bibac. 

puranje gl. im. s. r. od purati. 
purati gl. svrš., prez. pur am - kokičati 

kukuruz; praviti kokice, purke. 
purećl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

pure; ćureći, tučiji. 
purenjak/purenjak im. m. r., g. jd. pu- 

renjđka, n. mn. purenjđci, g. mn. pure- 
njđka, dat.-instr.-lok. mn. purenjđcima 
- pečenjak, nedozreo kukuruz za peče
nje na žaru, puranje. 

piirčnje gl. im. s. r. od puriti, 
piirica im. ž. r., đem. - mala pura, ćurki- 

ca, tukica. 
piiričica im. ž. r., hip., đem. - purica, 
purići im. m. r., supl. mn. - pilići pure, 

tučići, ćurići, purad. 
purist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. puristi! 

puriste, g. mn. purista - sljedbenik pu
rizma, čistunac, 

puristički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na purizam i puriste. 

puritanac im. m. r. (lat.), g. jd. puritđ- 
nca, n. mn. puritanci, g. mn. purita- 
naca - moralni čistunac, onaj koji do
sljedno slijedi moralne principe bez
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obzira na posljedice takvoga ponaša
nja.

puritanizam im. m. r. (lat.), g. jd. pu
ritanizma - pretjerano čistunstvo u po
gledu moralnih principa i načinu njiho
ve primjene; pretjerano robovanje mo
ralnoj i čistoći uopće, 

puritanka im. ž. r. (lat.), dat. jd. purita- 
nki, g. mn. puritanki - žena puritanac; 
moralna čistunica. 

puritanski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na puritanstvo, puritanizam i 
puritance.

puritanski pril. (lat.) - na način purita- 
naca; kao što čine puritanci, 

puritanstvo im. s. r. (lat.), pejor. - obi
lježje puritanaca; maralno čistunstvo, 
puritanizam, 

puriti gl. nesvrš., prez. purim - peći pur
ke (kukuruz) na žaru; prelijevati zakla
nu perad vrelom vodom da spadne per
je; prelijevati bilo šta prokuhanom vre
lom vodom, 

purizam im. m. r. (lat.), g. jd. purizma - 
jezičko čistunstvo; pretjerana težnja za 
čišćenjem jezika od tuđih uticaja, 

purka im. ž. r. - pura. 
purpur im. m. r. (lat.) - ljubičastocrvena 

boja, grimiz; jarkocrvena boja, nebes
ko rumenilo, 

purpuran prid. (lat.), odr. v. purpurni - 
ljubičastocrven, grimizan; jarkocrven, 
rumen.

piisa im. ž. r. (njem.) - poljubac; površan 
poljubac; poljubac na daljinu, 

pusat/puset im m. r. (tur.) - oružje; ko
njska oprema, 

pusatiti gl. nesvrš. (tur.), prez. pusati, 
trp. prid. pusaćen - uređivati, kititi, 
opremati konja, 

pusatli/pusetli neprom. prid. (tur.) - na
oružan, oboružan; prenes. muškarac s 
razvijenim polnim organom, 

pusica im. ž. r. (njem.), đem. - mali po
ljubac; poljubac koji daju mala djeca, 

puslica im. ž. r. (njem.) - pahuljasto bi
jeli slatkiš od umućenog bjelanceta sa 
šećerom koji je isušen na laganoj vatri. 

pust prid., odr. v. pusti - nenaseljen; 
opljačkan, uništen, razoren; napušten; 
obilan, golem, mnogobrojan; čvrst, 
hrabar; obijestan, razuzdan; nezgrapan; 
običan, sirov, prost; prenes. prazan; 
beskoristan, jadan; siromašan.

pustahija im. ž. r. (tur.), pejor. - odme
tnik, hajduk; siledžija; pust kraj; pusti
nja.

pustahija im. ž. r. (tur.), pejor. - pustoli
na.

pustahijui/pustahijin prid. odr. v. - koji 
pripada pustahiji. 

pustahljskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pustahije. 

pustahljstvo im. s. r. - pustahiluk, 
pustahiluk im. m. r. (tur.), n. mn. pusta- 

hiluci, dat.-instr.-lok. mn. pustahilu- 
cima - ono što čine pustahije, nasilje, 
obijest, ugnjetavanje; svojstvo pusta
hije; prenes. usamljenost, praznina, 

pustara im. ž. r., pejor. - prostrana pusta 
nenaseljena ravnica; velika pustinja; 
veliko poljoprivredno imanje, 

pustinja im. ž. r. - prostran pust pjesko
vit kraj; nenaseljeno područje; prenes. 
usamljenost, praznina, 

pustinjak/pustinjak im. m. r., n. mn. 
pustinjaci/pustinjđci - osamljen čovjek, 
samotnjak; čovjek koji živi u pustinji, 

pustinjački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na pustinjake; koji je  kao u pustinjaka, 

pustinjački pril. - kao pustinjak, na nač
in pustinjaka, 

pustinjaštvo im. s. r. - pustinjački život, 
osamljenost; zanimanje pustinjaka, 

pustinjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pustinju, koji joj pripada, 

pustiti gl. svrš., prez. pustim  - dozvoliti; 
ne zadržavati silom; osloboditi; propu
stiti; ispustiti; spustiti; upustiti; izići; 
uputiti; ostaviti; odreći se; odbaciti; 
odapeti.

pustjeti gl. nesvrš., prez .pustim  - posta
jati pust, prazan, 

pusto pril. - prazno, ogoljeno; napušteno, 
ispražnjeno, 

pusto! uzv. - jao, joj, žalibože! (jadno, 
žalosno, velika bol, žaljenje za čim); 
velika želja (Da mi je!) 

pustolina im. ž. r. - zapušten, škrt kra
jolik; pustinja; pustahija, 

ptistolov im. m. r., n. mn. pustdlovi - 
avanturist, nepouzdan čovjek; osoba 
nemirnog duha, onaj koji traga za pu
stolovinama, 

pustolovan prid., odr. v. pustdlovni - koji 
se odnosi na pustolova, koji mu je 
svojstven.

pustolovina im. ž. r. - zanimljivo neo
čekivano iskustvo; iznenadan događaj;
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opasno i neizvjesno putovanje, avantu
ra.

pustolovka im. ž. r., dat. jd. pustolovki, 
g. mn. pustdlovki - žena pustolov, ava- 
nturistkinja; ona koju zanimaju opasna 
i neizvjesna istraživanja, putovanja i 
tome slično, 

pustopašan prid., odr. v. pustopašni - 
razuzdan, obijestan, raspušten; koji je 
bez pastira, koji slobodno pase. 

pustopašice pril. - slobodno pasti, bez 
pastira.

pustopoljina im. ž. r. - pusto, napušteno 
i u korov obraslo polje, pustinja; pust, 
nenaseljen kraj; divljina, 

piistorast/pustdrast im. ž. r., g. jd. pu- 
storasti/pustorasti, instr. jd. pustoraš- 
ću/pustorašću i pustorasti/pustorasti - 
rijetko samoniklo bilje na škrtom ze
mljištu.

piistorast/pustorast prid., odr. v. piisto- 
rasti/pustorasti - koji odrasta sam, bez 
ičije pomoći; koji je siroče bez rodi
teljskog odgoja, 

pustoruk prid., odr. v. pustoruk! - koji je 
praznih ruku, praznoruk, 

pustoruko pril. - bez ičega, praznih ru
ku, praznoruko. 

pustoš im. ž. r., g. jd. pustoši, instr. jd. 
pustoši - pusto, nenaseljeno područje, 
mjesto; pustinja; uništeno, razoreno 
mjesto; nenaseljen kraj; prenes. unuta
rnja, duhovna praznina, 

pustošan prid., odr. v. pustošni - koji iza 
sebe ostavlja pustoš; razoran, uništava
jući; pomalo pust, slabo naseljen, 

pustošenje gl. im. s. r. od pustošiti, 
pustošina/pustošina im. ž. r., pejor. - 

pustahija, opustošen kraj; napušteno, 
pusto mjesto; prenes. uništene emocije, 
beznađe.

pustošiti gl. nesvrš., prez. pustošim - či
niti pustim; uništavati do pustoši; raza
rati do potpunog uništenja, 

pustošnlk im. m. r., n. mn. pustošnici - 
onaj koji pustoši; koji je sklon pusto
šenju; koji razara, uništava; koji iza se
be ostavlja pustoš, 

pustošno pril. - onako kako to čine pu
stošnici; pustošeći; razorno, razarajući; 
uništavajući, 

pustošnost im. ž. r., g. jd. pustošnosti, 
instr. jd. pustošnosti - osobina, stanje 
onoga što je pusto; opustošenost.

pustota im. ž. r. - pustoća, pustoš, pra
znina; prenes. duhovna praznina; osam- 
Ijenost.

pustula im. ž. r. (lat.), g. mn. pustula - 
bubuljica, prištić, gnojni mjehurić na 
koži ili sluznici, gnojanica, 

pusula im. ž. r. (tal.) - ceduljica, pisam
ce, pisana poruka, 

pušač im. m. r., g. jd. pušđča, n. mn. pu- 
šđči, g. mn. pušđča - onaj koji mnogo 
puši; onaj koji puši. 

pušačev prid. odr. v. - koji pripada pu- 
šaču.

pušačica im. ž. r., v. jd. pušačice - žena 
pušač.

pušačicin/pušačicin prid. odr. v. - koji 
pripada pušačici. 

pušački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pušače.

pušaći prid. odr. v. - koji se odnosi na 
pušenje.

puščani/puščani prid. odr. v. - koji se 
odnosi na pušku, 

puščerina im. ž. r., g. jd. puščerine, 
augm. i pejor. - puščetina, 

puščetina im. ž. r. - velika puška; puška 
koja donosi zlo; mrska puška, 

piiščica im. ž. r., g. jd. puščice, đem. - 
mala, kratka puška, 

pušćenje gl. im. s. r., g. jd. pušćenja - 
činjenje čega pustim, golim, napušte
nim, opušćivanje. 

pušćul im. m. r. (tur.), g. jd. pušćula - 
kićanka, kita na fesu. 

pušenje gl. im. s. r. od pušiti, 
pušionica/pušionica im. ž. r., g. jd. puši

onicapušćnice - prostorija u kojoj je 
dozvoljeno pušenje; prostor za pušenje, 

pušiti (se) gl. nesvrš., prez. pušlm (se) - 
trošiti, upotrebljavati cigarete; slabo 
gorjeti; goriti s mnogo dima; isparavati 
(se).

puška im. ž. r., dat.-lok. jd. pušci - vatre
no oružje s jednom ili dvije cijevi; pre
nes. vojnik s puškom; borba; energična 
osoba.

puškar im. m. r., g. jd. puškara, n. mn. 
puškari - onaj koji se bavi puškama; 
zvanje onoga čije je zanimanje izrada i 
održavanje pušaka; prodavač pušaka, 

puškaranje gl. im. s. r. od puškarati, 
puškarati gl. nesvrš., prez. puškaram - s 

vremena na vrijeme pucati iz pušaka; 
među zaraćenim stranama povremeno 
“razmjenjivati” puščanu paljbu.
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piiškarev/puškarov prid. odr. v. - koji 
se odnosi na puškara, koji mu pripada, 

puškarnica im. ž. r. - prostorija u kojoj 
se drže puške; izdignuto stražarsko 
mjesto s otvorima za puščane cijevi; 
kamena utvrda s uskim prorezima kroz 
koje se puca; otvor, rupa na zidu iz ko
je se puca. 

piiškohvat im. m. r. - zahvat puške 
brzim pokretom ruke. 

puškomet im. m. r. - domet puščanog 
metka; udaljenost od puške do mjesta 
gdje je pao iz nje ispaljen metak, 

puškomitraljeskl prid. odr. v. (fr.) - koji 
se odnosi na puškomitraljez i puško- 
mitraljesce. 

puškomitraljez im. m. r. (fr.) - vrsta 
ubojitog vatrenog oružja, teška auto
matska puška za rafalno pucanje, 

puškomitraljezac im. m. r. (fr.) - vojnik 
koji puca iz puškomitraljeza. 

pušljiv prid., odr. v. pušljivi - koji se 
puši, koji ispušta dim, koji dimi. 

pušijivač im. m. r., g. jd. piišljivca, n. 
mn. pušljivci, g. mn. pušljivaca, dat.- 
instr.-lok. mn. pušljivcima - onaj koji 
je pušljiv.

pušljivost im. ž. r., g. jd. pušljivosti, 
instr. jd. piišlji v ošćul pušiji vo šti - svoj
stvo pušljivog, osobina onoga koji je 
pušljiv.

pušnica im. ž. r. - posebna zgrada ili 
prostorija u kojoj se na dimu suši me
so; sušionica, 

pušničar im. m. r., v. jd. pušničaru/ 
pušničare - onaj koji radi, koji je upo
slen u pušnici; osoba koja se bavi su
šenjem mesa ili voća. 

piišt im. m. r. (perz.) - nečovjek, neva
ljalac, nitkov, propalica, 

puštati gl. nesvrš. i učest., prez. puštam 
- davati kome slobodu; oslobađati; po
vremeno ili postepeno oslobađati; do
puštati kome da radi šta hoće; dozvo
ljavati; ostavljati, napuštati; odricati se; 
propuštati; ispuštati; upuštati; ispalji
vati, pucati; odašiljati; objavljivati, 

pušten prid, odr. v. pušteni - onaj koga 
su pustili, otpušten; prenes. neodgojen, 

puštenica im. ž. r. - razvedena žena,, ona 
koju je muž “pustio” ; bivša zatvoreni
ca, ona koja je puštena iz zatvora; 
previše izrasla grana koja strši među 
ostalim.

puštenlk im. m. r., n. mn. puštenici, dat.- 
instr.-lok. pi. puštemcima - onaj koji je 
pušten iz zatvora, bivši zatvorenik, 

puštija im. ž. r. (perz.) - gornji dio obuće 
koji je išaran. 

put im. m. r., instr. jd. putom/putem, n. 
mn. putovi/putevi - staza; cesta; sa
obraćajnica; prolaz; pravac, smjer; tok; 
gram. prijedlog 's gen. za pravac kre
tanja, k/ka, prema; izgled tijela, oso
bito boja i izgled kože; čulnost, pute
nost; prenes. način, 

putača im. ž. r. - platnena traka kojom se 
pute konji, puto; znak za poništavanje 
(*)•

plitak im. m. r., g. jd. putka, hip. - pute
ljak, putić, 

piitalj im. m. r. - putast, putonog konj. 
putan prid., odr. v. putni - koji je spre

man za put, putnik, 
putan prid., odr. v. piitani - koji se 

odnosi na piit, tjelesan, 
putanja/putanja im. ž. r. - zamišljena 

linija kojom se kreće neko tijelo; pra
vac, smjer kretanja; način života, 

putanjica im. ž. r., đem. - kratka puta
nja; prenes. bora na licu, borića, 

piitar/putar im. m. r., g. jd. putaralpu- 
tara - cestar, onaj koji nadgleda i odr
žava put, čuvar puteva, 

piitarev/piitarov prid. odr. v. - koji pri
pada putaru. 

putarina/putarina im. ž. r. - novac koji 
se plaća kao naknada za korištenje pu
ta.

piitarski prid. odr. v. - koji pripada pu- 
tarima, koji se odnosi na putare. 

putast prid., odr. v. putasti - konj koji 
ima bijele mrlje iznad kopita, 

piite im. ž. r. mn. - trake za sapinjanje 
konjskih nogu, spone, puto. 

puteljak im. m. r., g. jd. puteljka, n. mn. 
puteljci, g. mn. puteljaka, dat.-instr.- 
lok. mn. puteljcima - kratak obično 
krivudav i prijatan put, puteljčić, putić; 
uređena stazica za šetnju; kroz travu 
utabani seoski put, prečica, 

puteljčić im. m. r. - puteljak, 
piiten prid., odr. v. puteni - koji se ističe 

putenošću; čulan, strastven, pohotan, 
pohotljiv.

putenlk im. m. r., g. jd. putenika, n. mn. 
putenici, g. mn. putenika, dat.-instr.- 
lok. mn. putenicima - strastven, puten 
čovjek.
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puteno pril. - tjelesnim dodirom; čulno, 
strasno, pohotno, 

putenost im. ž. r., g. jd. putenosti, instr. 
jd. putenošću!putenosti - osobina pute
nog; čulnost, strast, pohota, 

puter im. m. r. (grč.-lat.-njem.), instr. jd. 
puterom  - mliječno maslo, mlado ma
slo, maslac, 

puteraš im. m. r., g. jd. pute raša, g. mn. 
puterđša - prenes. mekan, popustljiv 
čovjek, mekušac, 

puterica im. ž. r. - ona koja je veoma 
mlada i mekana poput putera; vrsta 
graha veoma ukusnih i mekanih mahu
na; prenes. veoma mlada djevojka, 

putić/putić im. m. r., instr. jd. putićem! 
putićem demin. - uzak i kratak obično 
krivudav pješački put; sporedni put; 
puteljak; pješačka staza, stazica za 
šetnju, 

putilo im. s. r. - puto. 
putiti gl. nesvrš., prez. putim , trp. prid. 

pućen - stavljati puto, vezati, sputavati 
konju noge. 

putište im. s. r. - zool. prvi članak prsta 
u papkara; putna mreža, 

putina im. ž. r., augm. i pejor. - težak i 
dug put; strm i teško prohodan put; 
blatnjav put. 

pu tko im. m. r. - putalj, putast konj. 
putni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

put.
putnica im. ž. r. - žena putnik; rjeđe: pu

tovnica, pasoš, 
putnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 

putnike.
putnički pril. - na način kako to čine pu

tnici, kao putnici. 
putnik im. m. r., n. mn. putnici, dat.- 

instr.-lok. mn. putnicima - onaj koji je 
krenuo na put; onaj koji putuje, 

putnina im. ž. r. - novac potreban za 
putovanje, za putni trošak, 

pu to im. s. r. - jaka spona kojom se ko
njima sapinju prednje noge; mn. okovi 
kojima se sputavaju zatvorenici, buka
gije, nagve. 

putokaz im. m. r. - znak u vidu strelice, 
obično na raskršću, koji putnicima po
maže da ne zalutaju, da dođu do želje
nog odredišta; smjerokaz; tabla sa si
mboličnim crtežima puteva i nazivima 
gradova u koje oni vode; prenes. tuđi 
rad i djelo kao simbolička uputa, po

dsticaj, usmjerenje o tome kako živjeti i 
šta raditi.

putonog/putonog prid., odr. v. putdno- 
gi!putonog! - konj koji ima prugasto 
obilježje, putu na nogama; putonogast. 

putonogast/piitonogast prid., odr. v. pu- 
tdnogastilputonogast! - koji ima obi
lježja putonogog; putonog, 

putopis im. m. r., g. jd. putopisa, g. mn. 
putopisa - književna vrsta, književno- 
umjetničke zabilješke s puta; umjetni
čko viđenje, utisci o prostoru, ljudima, 
zbivanjima i doživljajima na putu kroz 
različite zemlje i predjele. 

putopisac im. m. r., g. jd. putopisca, g. 
mn. putdpisaca - osoba koja opisuje 
svoje putovanje; književnik koji piše 
putopise.

putopisni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
putopise.

putopisno pril. - kao što je u putopisu; na 
način kako to čine putopisci, 

putopiščev prid. odr. v. - koji pripada 
putopiscu, koji se odnosi na putopisca, 
koji potječe iz njegovog pera. 

putovanje gl. im. s. r. - od putovati, 
putovati gl. nesvrš., prez. putujem - oba

vljati putovanje; ići na put u nekom 
vozilu; biti na putu; prenes. lutati u 
mislima, maštati, 

putovnica/putovnica im. ž. r - putna 
isprava; isprava s kojom je dozvoljeno 
putovanje izvan granica jedne dežave, 
pasoš.

putovođa im. m. r. - osoba koja organi
zuje putovanje i predvodi putnike, vođa 
puta.

putujući prid. odr. v. - koji se odnosi na 
putovanje; osobina onih koji putuju 
(npr. putujući cirkus), 

putujući pril. - na putu; za vrijeme pu
tovanja.

puzačica im. ž. r. - ona koja puže; ona 
koja se penje pužući, penjačica; ona 
koja dobro puže, koja je vješta u puza- 
nju.

puzati gl. nesvrš., prez. pužem - ležeći 
vući tijelo po tlu krećući se naprijed; 
prenes. puziti, biti snishodljiv pred kim, 
udovoljavati svim njegovim htijenji
ma.

piizav prid., odr. v. puzavi - koji je sklon 
puzanju, koji najčešće puzi. 

puzavac im. m. r., g. jd. puzavca, n. mn. 
puzavci, g. mn. puzavaca - biljka pu-
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zavica; prenes. čovjek koji nema stav i 
ponos, koji se u pravilu povinuje 
onima koji su iznad njega; pretjerano 
popustljiv čovjek, 

puzavica im. ž. r. - loza, vrsta biljke 
koja raste pužući po tlu ili se penje 
obavijajući se uza šta. 

puzavost im. ž. r., g. jd. puzavosti, instr. 
jd. puzav ošću!puzav osti - osobina ono
ga što je puzavo; obilježje puzavog. 

puzeći pril. - mičući se u ležećem polo
žaju, pužući, puzećke, 

puzećke pril. - pužući, puzeći, 
puzećki pril. - puzeći, 
puziti gl. nesvrš., prez. puzim  - kretati se 

pužući; sporo se klizati, 
puznuti gl. svrš., prez. puznem - pužući 

malo se pomjeriti, spuznuti. 
puž im. m. r., instr. jd. pužem , n. mn. pu

ževi - zool. mekušac koji puže s ku
ćicom ili bez nje (golać); sve što ima 
oblik puževe kućice; prenes. onaj koji 
sporo radi ili se sporo kreće, 

pužev/pužev prid. odr. v. - puževljev, 
koji se odnosi na puža, koji mu pripa
da.

puževljev prid. odr. v. - pužev, 
puževljl/puževljl prid. odr. v. - pužev

ski.
puževski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

puževe.
puževski pril. - kao puževi, na način 

puževa.
piižić/pužić im. m. r., g. jd. pužića!

pužića, đem. - mali puž; mladi puž. 
pužni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

puža; koji je oblikom kao puž. 
pužnica/pužnica im. ž. r. - dio ušnog 

kanala.
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R r - fonema; glas; suglasnik; dvadeset 
treće slovo latinične abecede i dvadese
to ćirilice.

rabadžija im. m. r. (tur.), g. jd. rabadzije, 
g. mn. rabadžija - najamni vozar, kolar, 
kočijaš, furman. 

rabat im. m. r. (tal.), g. jd. rabata - odbi
tak ili popust, procenat na prodajnu 
cijenu koji proizvođač daje trgovini; 
marža.

rab im. m. r. (csl.), n. mn. rabi/rabovi - 
rob, sluga.

Rabb im. m. r. (ar.) - Gospod, Bog, Allah, 
rabin im. m. r. (hebr.), rabina - duhovni 

predvodnik hebrejske zajednice; vjero
učitelj; poznavalac hebrejskog zakona u 
staroj Palestini, 

rabiti gl. nesvrš., prez. rabim - upotreblja
vati, trošiti, služiti se čime. 

rabljenje gl. im. s. r. od rabiti, 
rabota im. ž. r. (rus.) - rad, posao, trud; 

određena aktivnost, djelatnost; pejor. 
sumnjivo djelo, 

rabotanje gl. im. s. r. (rus.) od rabotati. 
rabotati gl. nesvrš. (rus.), prez. rabdtam - 

obavljati neki posao; teško raditi, 
racija im. ž. r. (ar.) - povremena policij

ska hajka, potraga, pretres, 
racionalan prid., odr. v. racionalni - 

razuman, razborit; uzdržan od emocija; 
umjeren u trošenju, 

racionalizir anj e/racionalizo vanje gl. im. 
s. r. prema racionalizirati/racionalizo- 
vati.

racionalizam im. m.r. (lat.), g. jd. racio
nalizma - filozofsko shvatanje da je 
razum izvor i mjerilo znanja i spoznaje, 

racionalizacija im. ž. r. (lat.) - mjere 
usmjerene u pravcu pojednostavljenja i 
pojeftinjenja procesa proizvodnje, a 
povećanja proizvodnosti rada 

racionalizirati/racionalizovati gl. svrš. i

nesvrš., prez. racionalizirdmJracionali- 
zujem - uvesti racionalizaciju; učiniti 
racionalnim. 

račić im. m. r., g. mn. račića, đem. mali 
rak; zool. naziv za razne morske 
životinje iz porodice rakova, 

račiji prid. odr. v. - koji potiče ili pripada 
raku, rakov. 

račun im. m. r., g. jd. računa - razne 
matematičke operacije (sabiranje, odu
zimanje itd.); računanje; evidencija o 
dugovanjima i potraživanjima; sastavni 
dio knjigovodstva, bankarstva; potvrda 
o kupovini neke robe. 

računalo im. s. r. - sprava za računanje, 
računar, kompjuter, 

računaljka im. ž. r., dat. jd. računaljki, g. 
mn. računaljki - jednostavna naprava za 
računanje, starinsko nastavno sredstvo 
za učenje računskih radnji, 

računanje gl. im. s. r. od računati, 
računar im. m. r., g. jd. računara - raču

nalo, kompjuter, 
računati gl. nesvrš., prez. računam - 
vršiti neku od računskih radnji; procjenji
vati; cijeniti, smatrati; prebirati u mislima; 
smišljati, ispitivati; namjeravati, planirati; 
uzdati se, očekivati nešto; svrstavati se, 
ubrajati se u što.
račundžija im. m. r. - koji ima dara za 

račun i bavi se njime; koji je proračunat 
na vlastitu dobit; koji sve radi iz ko
ristoljublja, 

računica im. ž. r., g. mn. računica - 
procjena valjanosti, isplativosti nekog 
posla.

računovodstvo im. s. r., g. mn. računo- 
vddstava - vođenje finansijskih i bla
gajničkih knjiga koje odražavaju poslo
vanje i imovno stanje neke organiza
cije, preduzeća; osoblje organizovano u 
poseban odjel na takvim poslovima.
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računovođa im. m. r. - službenik koji 
obavlja računovodstvene poslove, 

računski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
račun i računanje, 

računski pril. - pomoću računa, račun
skom operacijom, zasnovano na računu, 

račvast prid., odr. v. račvasti - razdvojen 
u račve, dvokrak, kljunast, 

račvanje gl. im. s. r. od račvati, 
račvati se gl. nesvrš., prez. račvam se - 

granati se, postajati račvast, dobijati 
oblik račava, rastavljati se u dva kraka, 

račve im. pi. tantum, g. račvi/račava - 
mjesto gdje se drvo grana u dva kraka, 
dio nečega što se rastavlja u dva kraka 
poput ptičijeg kljuna; rakije, rašlje. 

rad im. m. r., n. mn. rđdovi/radovi - 
svjesna ljudska aktivnost radi posti
zanja korisnog učinka; obavljanje, vrše
nje nekog posla, zadatka; djelatnost, 
aktivnost.

rad prid., komp. radiji - voljan, spreman, 
sklon, naklonjen. 

rada1 im. ž. r. - zool. vrsta insekta, pauk. 
rada2 im. ž. r. - bot. term. vrsta biljke 

bijelih latičastih cvjetova, kamilica, 
prstenak, krasuljak. 

radar im. m. r. (engl.) - elektronska 
sprava za lociranje predmeta pomoću 
radio talasa, radio-lokator. 

radi vezn. - za iskazivanje namjere, cilja, 
namjene, razloga; up. zbog. 

radič im. m. r., g. jd. radiča - rasprostra
njena livadska i oranička biljka, masla
čak.

radij im. m. r. (lat.), g. jd. radija - prirod
ni radioaktivni elemenat, hem. simb. 
Ra.

radijacija im. ž. r. (lat.) - fiz. isijavanje 
zraka, zračenje iz radioaktivnih eleme
nata.

radijator im. m. r. (lat.) - grijaće metalno 
tijelo u prostorijama kroz koje prolazi 
para ili topla voda. 

radikal im. m. r. (lat.), g. jd. radikđla - 
hem. stalna grupa atoma u molekuli 
koja nepromijenjena prolazi kroz niz 
hemijskih reakcija i spojeva; polit, 
pristalica i pobornik korjenitih promje
na i odlučnih mjera, ekstremista; mat. 
znak za vađenje korijena, 

radikalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
radikalizma, g. mn. radikalizama -

najveća oštrina i maksimalan program u 
zastupanju nekog shvatanja; ekstremi
zam, radikalstvo. 

radikalizirati/radikalizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. radikalizirdm/radi- 
kalizujem - insistirati na korjenitim pro
mjenama, pospješivati krajnosti, zago
varati radikalizam, 

radikalno pril. - na radikalan način, iz 
osnova, korjenito, potpuno, 

radilica im. ž. r., g. mn. radilica - osoba 
koja voli raditi; osovina različitih me
hanizama (npr. motora sa unutrašnjim 
sagorijevanjem); neplodna ženka kod 
pčela, mrava, osa. 

radilište im. sr. r. - mjesto gdje se izvode 
radovi, gdje se radi.

Radimlju vi. im. ž. r. - lokalitet u Herce
govini blizu Stoca sa najzanimljivijom 
nekropolom stećaka srednjovjekovne 
Bosne.

radin prid. neodr. v. - koji je posvećen 
radu; radišan, marljiv, vrijedan, 

radinost im. ž. r., instr. jd. radinošću/  
radinosti - osobina onih koji su radini, 
koji vole raditi, marljivost. 

radio im. m. r., (lat.) g.jd. radija, instr. jd. 
radiom, n. mn. radiji, g. mn. radija - 
opći naziv za radioprijemnik; općenito 
instalacija radiodifuzije; ustanova koja 
emituje program pomoću radija, radio
stanica.

radioaktivan prid. (lat.), odr. v. radio
aktivni - koji je u vezi, koji se odlikuje 
radioaktivnošću. 

radioaktivnost im. ž. r., instr. jd. radio- 
aktivnošću/radioaktivnosti - osobina 
nekih hemijskih elemenata (radij, ra
don, uran, plutonij itd.) da spontano 
prelaze u druge i pritom ispuštaju 
nevidljive čestice i zrake (alfa, beta i 
gama) velike energije, 

radiolog im. m. r. (lat.) - stručnjak za 
radiologiju, 

radiologija im. ž. r. (lat.) - nauka o ra
dij skim i rendgenskim zrakama i o nji
hovoj primjeni u medicini, 

radionica/radionica im. ž. r. - prostorija 
u kojoj se nešto izrađuje ili popravlja, 

radiša im. m. r., g. mn. radiša - osoba ko
ja voli posao, radin čovjek, dobar rad
nik, pregalac.
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radišan prid., odr. v. radišni - radin, mar
ljiv, vrijedan, 

radišno pril. - vrijedno, marljivo, 
radišnost im. ž. r., instr. jd. rddišnošću/  

radišnosti - osobina onoga koji je radi
šan, radljivost, pregalaštvo, 

raditi gl. nesvrš., prez. radim - baviti se 
radom, djelati, praviti, obavljati posao; 
poslovati.

radni prid. odr. v. - koji se odnosi na rad, 
koji služi za rad. 

radnički prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada radnicima, 

radnički pril. - poput radnika, kao radnik, 
radnik im. m. r., vok. jd. radnice, n. mn. 

radnici - onaj koji radi, koji obavlja 
određeni posao; najamnik koji prodaje 
svoju radnu snagu; trudbenik, djelatnik, 

radništvo im. s. r. - sloj, klasa radnika, 
radnici.

radnja im. ž. r., g. mn. radnji - akt, čin, 
pokret; postupak, djelo; mat. način, 
oblik izračunavanja; operacija (četiri 
računske radnje: sabiranje, oduzimanje, 
množenje, dijeljenje); pismeni rad, ras
prava, studija; radionica, prodavnica, 
dućan; tok zbivanja u epskom književ
nom djelu ili na filmu, 

rado pril., komp. radije - sa zadovoljs
tvom, od srca, sa željom, dragovoljno, 
svesrdno, spremno; komp. prije, bolje. 

Radobolja im. ž. r. - rječica u Mostaru, 
desna pritoka Neretve, 

radoholik im. m. r., n. mn. radohdlici - 
onaj koji voli rad, koji je posvećen 
radu, koji pretjeruje u radu; veliki 
radnik, radiša, 

radosno pril. - s radošću, veselo, 
radost im. ž. r., instr. jd. radošću!radosti, 

g. mn. raddstl!radosti - pozitivno emo
cionalno uzbuđenje; osjećanje dragosti; 
prijatno raspoloženje, veselje, zadovolj
stvo.

radostan prid., odr. v. radosni - obuhva
ćen prijatnim raspoloženjem, ispunjen 
radošću, veseo, razdragan, 

radovanje gl. im. sr. r. od radovati se. 
radovati se gl. nesvrš., prez. radujem se - 

iščekivati nešto lijepo, nešto što donosi 
radost; ispoljavati, osjećati radost; vese
liti se.

radoznalac im. m. r., g. jd. raddznalca, g. 
mn. raddznaldca - onaj koji je rado
znao, ljubopitljivac, znatiželjnik, 

radoznalo pril. - s radoznalošću, ljubo- 
pitljivo, znatiželjno, 

radoznalost im. ž. r., instr. jd. raddznalo- 
šću/raddznalosti - osobina onoga koji je 
radoznao, koji je znatiželjan, ljubo
pitljivost.

radoznao prid., odr. v. raddznall - koji 
pokazuje težnju da nešto sazna, nauči; 
ljubopitljiv; koji je prožet željom za 
saznavanjem, istraživanjem, znatiželjan, 

rađanje gl. im. s. r., g. mn. rađanja - do
nošenje na svijet poroda; nastanak ne
čeg novog, 

rađati gl. nesvrš., prez. rađam - donositi 
na svijet novi plod, porod, 

raf im. ž. r. (ar.), g. jd. rafa - pregrada u 
ormaru ili stalaži, polica duž zida, raf. 

rafal im. m. r. (fr.), g. jd. rafđla - brza 
učestala, paljba iz vatrenog, automat
skog oružja, 

rafinerija im. ž. r. (fr.), g. mn. rafinerija - 
postrojenje, tvornica za pročišćavanje 
nafte, plemenitih metala i sl. od drugih 
primjesa.

rafiniran prid. (fr.), odr. v. rafinirani - 
pročišćen, očišćen, izbistren; prenes. 
profinjen, uglađen; istančan, izoštren, 
prepreden, lukav, dosjetljiv, dovitljiv, 

rafiniranje gl. im. sr. r. prema rafinirati, 
rafinirati gl. svrš. i nesvrš., prez. rafini

ram - posebnim tehnološkim postup
kom i postrojenjima preraditi sirovinu i 
dovesti je do potrebne čistoće i finoće; 
pročistiti, čistiti, bistriti; prenes. profi
niti, ugladiti, istančati. 

raga im. ž .r ,, dat. jd. ragi, g. mn. raga - 
islužena, istrošena, ostarjela i iznemog
la životinja (konj, magarac, vo, pas); 
kljuse.

ragu im. m. r. (fr.), g. jd. ragua, n. mn. 
ragui - jelo od više vrsta isjeckanog 
mesa i raznog povrća u začinjenom i 
obilnom umaku; up. sitni ćevap.

Raguza im. ž. r. - drugi, stari naziv za 
Dubrovnik, 

rahao prid., odr. v. rahli - prhak, rastresit, 
sipak.

rahat prid. (ar.) - zadovoljan, miran, spo
kojan, bezbrižan, komotan.
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rahat pril. (ar.) - mirno, spokojno, ko
motno.

rahatlokum im. m. r. (ar.) - poznata 
istočnjačka poslastica, 

rahatluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
rahat luci - zadovoljstvo, naslada, spo
kojstvo, udobnost, bezbrižnost. 

rahitis im. m. r. (grč.), g. mn. rahitlsa - 
"engleska bolest", dječija bolest nepra
vilnog razvoja kostiju; iskrivljenost ko
stiju zbog pomanjkanja vitamina D. 

rahlanje gl. im. s. r. od rahlati. 
rahlati gl. nesvrš., prez. rahlam - postajati 

prhko, mehko, rastresito, sipko, rahlo. 
rahle im. pi. tantum (ar.) - vrsta stalka, 

klupice za čitanje: dvije ukliještene das
ke u obliku makaza, up. račve, rašlje, 

rahlenje gl. im. s. r. od rahliti. 
rahli ti gl. nesvrš., prez. rahllm - činiti da 

neštp bude prhko, rastresito, sipko, ra
hlo vati.

rahlost im. ž.r., instr. jd. rahlošću/rahlosti 
- osobina onoga što je rahlo, prhko, 
sipko, rastresito, šupljikavo, 

rahlovanje gl. im. s. r. od rahlovati, 
rahliti.

rahlovati gl. nesvrš., prez. rahlujem - 
činiti da nešto bude mehko, rastresito, 
sipko; rahliti. 

rahmet im. m. r. (ar.) - Božija milost, 
pokoj.

rahmetli prid. neprom. (ar.-tur.) - koji je 
u Božijoj milosti, umrli, pokojni, 

rahmetlija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji 
je u Božijoj milosti, umrli, pokojni; 
mejit.

rahvanija im. ž. r. (perz.) - vrsta jedno
stavnog slatkog jela: zalivena patišpa- 
nja; pravi se od brašna, šećera, jaja i 
masla.

raj im. m. r., g. jd. raja - mjesto blažen
stva i blagostanja na drugom svijetu, 
džennet; mjesto vječnog boravka duša 
nakon proživljenja 

raja im. pi. tantum (ar.) - naziv za nemus- 
limanske podanike u Osmanskoj 
Carevini; družina, skupina; svjetina, 

rajčica im. ž. r. - ob. paradajz, 
rajmskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

raju.
rajon ob. rejon im. m. r. (fr.), g. jd. 

rajona/rejona - gradsko područje, opći

na; izdvojeno ograničeno područje kao 
cjelina.

rajski prid. odr. v. - koji potiče iz ili 
pripada raju; divan, idealan, savršen. 

rak im. m. r., g. jd. raka, n. mn. rakovi - 
zool. naziv za razne životinje iz poro
dice ljuskara; med. teška bolest, razne 
vrste malignih tumora, karcinom, Can
cer; astr. naziv Sazviježda; znak u horo
skopu.

raka im. ž. r., g. mn. raka - grobna jama; 
kabur.

raketa/raketa im. ž. r. (njem.) - projektil 
na pogon mlaza plinova nastalih izga
ranjem raketnog goriva u reaktivnom 
motoru.

rakija im. ž. r. (ar.) - alkoholno piće nas
talo destilacijom prevrelog koma voća, 
najčešće šljiva, 

rakijaš im. m. r. (ar.) - ovisnik o rakiji, 
pijanica.

rakijaškl prid. odr. v. (ar.) - koji se odno
si na rakijaše. 

rakijetina im. ž. r. (ar.), augm. pejor. - ja
ka i odvratna rakija, 

rakijski prid. odr. v. (ar.) - koji je vezan 
za rakiju, koji se odnosi na rakiju, 

rakita im. ž. r. - bot. vrsta niske vrbe sa 
crvenkastom korom, 

rakitnjak im. m. r., n. mn. rakitnjaci - 
mjesto obraslo rakitovim grmljem, 
vrbak, ivik. 

rakov prid. odr. v. - koji pripada ili potiče 
od raka, račiji, 

rakovice im. ž. r. mn. - zool. desetonožni 
kratkorepi rakovi, 

rakun im. m. r. (engl.), g. jd. rakuna - 
sjevernoamerički prugasti medvjedić 
skupocjena krzna, 

rakurs im. m. r. (fr.) - izvod, kratak 
sadržaj, sažetak, posebno slika u filmu 
kada je u fokusu neki izdvojeni detalj u 
masovnoj sceni; kut, ugao filmskog 
snimanja, tačka iz koje posmatra objek
tiv kamere, 

ral im. ž. r., g. jd. rali, g. mn. rala/rali - 
1 mjera za površinu zemljišća, 5754 m2 ; 
jutro.

ralica im. ž. r. - drveni plug, ralo; naprava 
u obliku trokuta za razgrtanje snijega 
vučenjem; sport, skijaški stav.
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ralo im. sr. r., g. jd. rala, g. mn. rala - 
drveni plug, ralica; lemeš, raonik, crta
lo; koščica u nosu. 

ralje im. pi. tant., g. ralja - velika usta 
puna oštrih zuba kao npr. kod morskog 
psa.

Rama im. ž. r., g. jd. Rame - rijeka u 
Bosni, lijeva pritoma Neretve; pokra
jina u Bosni i Hercegovini, 

ramazan im. m. r. {ar.) - svečani mjesec 
posta kod muslimana nakon kojeg dola
zi Bajram; naziv devetog mjeseca mu
slimanskog lunarnog kalendara, 

ramazanfja im. ž. r. (ar.) - somun, po
sebna vrsta tanke i mehke pogačice 
koja se pravi uz ramazan, 

ramazanski prid. odr. v. (ar.) - koji se 
odnosi na ramazan, koji potiče ili pri- 

. pada ramazanu.
rame im. s. r., g. jd. ramena, n. mn. 

ramena, g. mn. ramena - anat. dio tijela 
između vrata i nadlaktice. 

ran prid., odr. v. ram, komp. raniji - koji 
se zbiva rano ujutro; koji je prije očeki
vanog vremena. 

rana im. ž. r., g. mn. rana - povreda, 
ozljeda tjelesnog tkiva. 

ranac im. m. r. (njem.), g. jd. ranca, g. 
mn. ranaca - torba koja se nosi na leđi
ma, uprtnjača, naprtnjača, telećak, ruk
sak.

ranar im. m. r. - koji liječi rane, ranarnik, 
vidar.

rang im. m.r. (fr.), n. mn. rangovi - stu
panj, stepen, kategorija, položaj, mjesto 
u hijerarhiji, 

ranilac im. m. r., g. jd. ranioca, n. mn. 
ranioci, g. mn. ranilaca - onaj koji rani, 
ranoranilac; ustalica. 

raniti1 gl. nesvrš., prez. ranim - ustajati 
rano, rano počinjati posao. 

raniti2 gl. nesvrš., prez. ranim - napraviti 
ranu, nanijeti tjelesnu povredu, ranu, 
ozljedu nekome; ozlijediti, povrijediti. 

ranka im. ž. r., dat. jd. ranki - voćka koja 
rano sazrijeva, koja prije drugih donosi 
plod.

rano pril., komp. ranije - prije nego što je 
uobičajeno, prije dogovorenog vreme
na, prije očekivanog, 

ranoranilac im. m. r., g. jd. ranoranioca,

n. mn. ranoranioci, g. mn. ranorani
laca -  onaj koji rano ustaje; ustalica. 

ranžiranje gl. im. s. r. (fr.) od ranžirati, 
ranžirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), ranžiram 

- raspoređivati, razmještati; urediti; 
svrstavati, sređivati, klasifikovati, klasi
ficirati.

ranjav prid., odr. v. ranjavi, komp. ranja- 
vij! - koji ima rane po sebi. 

ranjavanje gl. im. s. r. od ranjavati, 
ranjavati gl. nesvrš., prez. ranjavam - 

nanositi povrede, stvarati rane. 
ranjavost im. ž. r., instr. jd. ranjavošću/  

ranjavosti - stanje ili osobina onoga što 
je izranjavano, 

ranjen prid., odr. v. ranjeni - koji je 
zadobio ranu, koji je ozlijeđen, 

ranjenički prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od ranjenika, 

ranjenički pril. - na način ranjenika, po
put ranjenika, 

ranjenik im. m. r., n. mn. ranjenici - onaj 
koji je ranjen, koji ima ranu. 

ranjenje gl. im. s. r. od raniti1 i raniti2, 
ranjiv prid., odr. v. ranjivi - koji može 

biti ranjen, neotporan na ranjavanje; po- 
vredljiv.

ranjivost im. ž. r., instr. jd. ranjivošću/  
ranjivosti - svojstvo onoga što je ranji
vo; stanje i osobina onoga što je neot
porno na ranjavanje; prenes. pretjerana 
preosjetljivost, 

raport im. m. r. (fr.), g. mn. raporta - 
izviještaj upravi ili višoj ustanovi; 
izvje-štaj o izvršenoj preuzetoj obavezi; 
vojn. službeni izvještaj, predstavka, 

raportiranje gl. im. s. r. prema rapo
rtirati.

raportirati gl. svrs. i nesvrš., prez. rapd- 
rtiram- izvije titi izvještavati, 

rapsodija im. ž. r. (grč.) - muzička kom
pozicija složene strukture i naglašene 
emotivnosti kao fantazija na temu naro
dnih pjesama ili narodne predaje, 

raritet im. m. r. (lat.), g. jd. rariteta - 
rijetkost, skupocjenost, ekskluzivnost, 

rarog im. m. r., n.mn. rarozi, g. mn. 
rdroga - zool. morski rak (Homarus 
vulgaris); hlap. 

rasa im. ž. r. (špan.), g. mn. rasa/rđsa - 
vrsta, soj, pasmina, sorta..
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rasad im. m. r., g. jd. rdsada - mlade 
biljke, mladi sad, mladice koje služe za 
rasađivanje, prisađivanje. 

rasada im. ž. r., g. jd. rasade - mlade 
biljke, mladi sad, mladice koje služe za 
sadnju, rasađivanje, presađivanje, 

rasadiste im. sr. r. - mjesto rasada, 
rasadnik.

rasaditi1 gl. svrš., prez. rasddim - preni
jeti, presaditi sadnice iz rasadnika; pro
rijediti, razguliti. 

rasaditi2 gl. svrš. - skinuti, izbiti držalicu 
iz ušica (npr. motike, tmokopa, sjeki
re)..

rasadnik im. m. r., n. mn. rasadnici - 
mjesto, zemljište gdje se nalazi ili uzga
ja rasad(a). 

rasađivanje gl. im s. r. prema rasađivati, 
rasađivati gl. nesvrš., prez. rasađujem - 

up. rasaditi. 
rasan prid., odr. v. rasni - koji se odnosi 

na rase, koji pripada rasi, koji potiče od 
rase; naočit, izrazit, skladan (o čovje
ku); koji ima najbolje osobine određene 
vrste (o životinjama). 

rasap im. m. r. - rasulo, raspad, rasipanje; 
propast.

rascijepati gl. svrš., prez. rascijepam - 
završiti s cijepanjem; porascijepati; pri
onuti za cijepanje, 

rascijepiti gl. svrš., prez. rascijepim - 
cijepanjem razdvojiti, raspolutiti, 
rasjeći, rasporiti, 

rascjep im. m. r. - rascijepljeno mjesto, 
pukotina, procijep; zarez, usjek; ra
zdvojenost, raspolućenost; podjela, ra
zor.

rascjepkanost im. ž. r., instr. jd. rascjep
kano šću/ras cjepkano šti - stanje i oso
bina onoga što je rascjepkano, isitnje- 
nost, razdrobljenost. 

rascjepkati gl. svrš., prez. rascjepkam - 
isitniti cijepajući, iscjepkati, 

rascvjetati se gl. svrš., prez. rascvjetam - 
bogato, bujno razviti cvjetove, rascvasti 
(se); prenes. bujno se razviti; razviti se, 
raširiti se kao cvijet; iron. pocijepati se. 

rascvjeta vanje gl. im. s. r. od rascvjeta- 
vati.

rascvjetavati gl. nesvrš., prez. rascvjeta- 
vam - up. rascvjetati.

raseliti (se) gl. svrš., prez. raselim (se) - 
napustiti, promijeniti mjesto prebivali
šta, razići se na druga staništa, 

raseljavanje gl. im. s. r. prema raselja
vati.

raseljavati (se) gl. nesvrš., prez. raselja
vam (se) - up. raseliti (se), 

raseljenlk im. m. r., n. mn. raseljemci - 
onaj koji je raseljen, onaj koji je pro
mijenio prebivalište, 

rasformirati gl. svrš. (lat.), prez. rasfdr- 
miram - ukinuti, raspustiti neku forma
ciju, ustanovu ili organizaciju, 

rashladiti gl. svrš., prez. rashladim - 
smanjiti toplotu, sniziti temperaturu, 
suzbiti vatru, umanjiti vrućinu, vrelinu; 
ohladiti; osvježiti, 

rashladni prid. odr. v. - koji služi za 
rashlađivanje. 

rashlađivinje gl. im. s. r. od rashlađivati, 
rashlađivati gl. nesvrš., prez. rashlađu

jem  up. rashladiti, 
rashod im. m. r. - ono što je potrošeno, 

izdatak, trošak, 
rashodovanje gl. im. s. r. prema rasho

dovati.
rashodovati gl. svrš., prez. rashodujem - 

otpisati nešto kao dotrajalo i neupotreb
ljivo; uknjižiti kao rashod, 

rasijan prid., odr. v. rasijani - koji je bez 
koncentracije, neusredsređen, neprib- 
ran, rastresen, odlutao. 

rasijano pril. - na nepribran način, rastre
seno.

rasijanost im. ž. r., instr. jd. rasijanošću/  
rasijano šti - osobina ili stanje onoga što 
je rasijano; rastresenost. 

rasijati gl. svrš., prez. rasijem - ravno
mjerno razbacati zrnevlje po oranici; 
završiti sijanje (žita), nasijati, posijati; 
sijanjem napraviti razmak, razgraniče- 
nje.

rasijavanje gl. im. s. r. od rasijavati. 
rasijavati gl. nesvrš., prez. rasijavam - 

up. rasijati, 
rasipan prid., odr. v. rđsipni - koji mnogo 

troši, rasipa, prekomjerno razbacuje ste
čevinu, imetak, 

rasipanje gl. im. s. r. od rasipati, 
rasipati gl. nesvrš., prez. rasipam/  rasip- 

Ijem  - rasprši vati na sve strane nešto 
sipko ili tečno, prosipati, prolivati; razi
laziti se na razne strane; prenes. razba-
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ćivati se stečevinom, prekomjerno i ne
potrebno trošiti imetak, 

rasipnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rasipnika, potiče ili pripada rasipniku, 

rasipnički pril. - poput rasipnika, kao ra
sipnik.

rasipnik im. m. r., n.mn. rasipnici - onaj 
koji rasipa, mnogo troši, razbacuje; 
raspikuća.

rasipno pril. - na rasipan način, nedo- 
maćinski.

rasist(a) im. m. r., g. jd. rasiste, n. mn. 
rasisti/rasiste, g. mn. rasista - prista
lica, privrženik rasizma, onaj koji na
glašava rasne razlike, onaj koji ne po
dnosi ljude druge rase. 

rasistički prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od rasiste, 

rasistički pril. - na način rasiste, kao rasi
sta.

rasitniti gl. svrš., prez. rasitnim - razbiti 
na sitnije dijelove, isitniti, usitniti, 

rasitnjavanje gl. im. s. r. prema rasitnja- 
vati.

rasitnjavati gl. nesvrš., prez. rasitnjavam 
- up. rasitniti. 

rasizam im. m. r., g. jd. rasizma - ideolo
gija i politička konstrukcija o postoja
nju viših i nižih rasa po kojoj rasna 
svojstva predodređuju kulturnu i povi
jesnu misiju pojedinih naroda, 

rasjeći gl. svrš., prez. rasiječem - oštrim 
nožem i sl. načiniti rasjeklinu; siječe- 
njem razdvojiti, razdijeliti na komade, 
raspolutiti.

rasjed im. m. r., g. mn. rasjeda - geol. 
rasjelina, rascjep, pukotina u Zemljinoj 
kori.

rasjesti (se) gl. svrš., prez. rasjede (se) - 
raspuknuti, provaliti (se), ulegnuti (se), 

rasjedanje gl. im. s. r. prema rasjedati, 
rasjedati (se) gl. nesvrš., prez. rasjedam - 

up. rasjesti (se), 
raskahariti se gl.svrš. (ar.), prez. raska- 

harim se - rastužiti se, ražalostiti se, za
brinuti se; up. kahar. 

raskalašen prid. (perz.), odr. v. raska
lašeni - koji je postao raspikuća, rasip
nik, skitnica, propalica, varalica, 

raskalašenost im. ž. r. (perz.) - osobina 
onoga koji je raskalašen, 

raskalašiti (se) gl. svrš. (perz.), prez. 
raskaldšim se - razuzdati se, raspustiti

se, izgubiti obraz; postati raspikuća, 
rasipnik, skitnica, propalica, varalica, 

raskalaši vanje gl. im. s. r. (perz.) od 
raskalaŠivati. 

raskalašivati gl. nesvrš., prez. raskala- 
šujem - up. raskalašiti, 

raskid im .m . r .,g .jd . raskida - prestanak 
veze ili odnosa, prekid, prekidanje, 
raskidanje; poništenje, 

raskidanje gl. im. s. r. od raskidati, 
raskidati gl. svrš., prez. raskidam - kida

njem rastaviti, razdvojiti, rastrgati na 
više dijelova, raskomadati, raskinuti, 

raskidati gl. nesvrš., prez. raskidam - up. 
raskidati.

raskinuti gl. svrš., prez. raskinem - kida
njem razdvojiti na dva ili više dijelova, 
prekinuti, raskomadati; prestati održa
vati veze; odreći se čega, napustiti šta. 

raskiseliti (se) gl. svrš., prez. raskiselim - 
razmekšati u tečnosti, raskvasiti, ra- 
zmočiti.

raskiseljavanje gl. im. s. r. prema raski- 
selj avati.

raskiselj avati gl. nesvrš., prez. raskiselja- 
vam - up. raskiseliti (se), 

raskivanje gl. im. s. r. prema raskivati, 
raskivati gl. nesvrš., prez. rdskivdm - up. 

raskovati.
rasklapanje gl. im. s. r. prema rasklapati, 
rasklapati gl. nesvrš., prez. rdsklapam - 

up rasklopiti, 
rasklasati se gl. svrš., prez. ras klasa se - 

razviti klasove žita, isklasati, 
rasklanjanje gl. im. s. r. od rasklanjati. 
rasklanjati gl. nesvrš., prez. raskldnjam - 

up. raskloniti. 
raskloniti gl. svrš., prez. rasklonim - 

ukloniti, skloniti porasklanjati; raščisti
ti.

rasklopiti gl. svrš., prez. rasklopim - ras
tvoriti zaklopljeno; rastaviti šta sklo
pljeno na sastavne dijelove, 

rasklupčati (se) gl. svrš., prez. rasklupča 
(se) - odmotati klupko, prestati biti u 
klupku, ne biti više sklupčan, razmotati 
se.

rasklupčav^nje gl. im. s. r. od rasklupča- 
vati.

rasklupčavati gl. nesvrš., prez. rasklu- 
pčavam - up. rasklupčati (se), 

raskljucati (se) gl. svrš., prez. raskljuca 
(se) - kljucajući raskopati, raskljuvati.
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raskljucavanje gl. im. s. r. od raskljuca- 
vati.

raskljucavati gl. nesvrš., prez. raskljiica- 
vam - up. raskljucati (se), 

raskljuvati gl. svrš., prez. raskljuje - 
kljujući raznijeti, raščupati, 

raskokati (se) gl. svrš., prez. ras ko kam 
(se) - ispucati, raspucati se na toploti. 

raskokotati se gl. svrš., prez. raskdkoćem 
(se) - početi, stati kokotati, udariti u 
kokotanje, raskokodakati se. 

raskol im. m. r. - rascjep, razdor, razor, 
raskid, podjela, raspad, rasap; pov. ra
skid, prekid crkvenih odnosa između 
Zapadnog i Istočnog Rimskog Carstva, 
između Rima i Bizanta, 

raskolačiti gl. svrš., prez. raskdlačim - 
široko otvoriti, razrogačiti, izbuljiti, 
izbečiti oči. 

raskolina im. ž. r. - rasjed, rascjep, rasje
lina, pukotina. 

raskoliti1 gl. svrš., prez. raskolim - 
rascijepiti, rasjeći u dva dijela. 

raskoliti2 gl. svrš., prez. raskolim - razva
liti, rasturiti kolac, tj. stog snopova žita; 
suprot, ukoliti, skoliti, 

raskolničkl prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od raskolnika, 

raskolnički pril. - na raskolnikov način, 
razbijački.

raskolnik im. m. r., n. mn. raskolnici - 
zagovarač raskola, raspada; odmetnik, 
otpadnik, šizmatik, 

raskomadati gl. svrš., prez. raskomadam 
- izlomiti, razbiti, iskidati, rasjeći na 
komade; rasparčati, izdijeliti, razdijeliti, 

raskomadavanje gl. im. s. r. prema ras- 
komadavati. 

raskomadavati gl. nesvrš., prez. rasko- 
madavam - up. raskomadati, 

raskomoćivanje gl. im. s. r. (lat.) prema 
raskomoćivati se. 

raskomoćivati (se) gl. nesvrš. (lat.), prez. 
rakomdćujem (se) - up. raskomotiti 
(se).

raskomotiti (se) gl. svrš. (lat.), prez. 
raskdmčtim (se) - učiniti komotnim, 
netijesnim, udobnim; raširiti se, raspro
straniti se, razbaškariti se. 

raskopati gl. svrš., prez. raskdpam - 
kopanjem zemlju izroviti, razroviti, 
uskopati; načiniti otvor, rupu u čemu;

razoriti, uništiti; rasturiti, rastaviti na 
dijelove.

raskopavanje gl. im. s. r. prema rasko
pati.

raskopavati gl. nesvrš., prez. raskdpavam 
-  up. raskopati, 

raskopčati gl. svrš., prez. raskdpčam - 
otvoriti, ukloniti kopču, otkopčati; ra
zdvojiti, rastaviti ono što je skopčano, 
iskopčati.

raskopčavanje gl. im. s. r. prema raskop
čavati.

raskopčavati gl. nesvrš., prez. raskdpča- 
vam - up. raskopčati, 

raskoračenje gl. im. s. r. prema rasko
račiti (se).

raskoračiti (se) gl. svrš., prez. raskdra- 
čim se - razmaknuti krake, raširiti noge 
u raskorak, 

raskoračivanje gl. im. s. r. prema rasko- 
račivati se. 

raskoračivati se gl. nesvrš. i uč., prez.
ras koračaj em se - up. raskoračiti, 

raskoračke pril. - na raskoračen način, 
raskoračeno. 

raskorak im. m. r., n. mn. raskoraci - 
stav pri stajanju ili u nekoj sportskoj 
disciplini kada su noge razmaknute, 
raširene; prenes. nedostatak skladnosti, 
harmonije; nesklad, neslaganje, razila
ženje.

raskoš im. m. r. - prvi otkos kroz nepo- 
košenu livadu; prokos. 

raskoš im. ž. r., g. jd. raskoši - izobilje, 
luksuz, bogatstvo, 

raskošan prid., odr. v. raskošni - pun ra
skoši, blistav, sjajan, luksuzan; veoma 
bogat i raznovrstan u izboru, obilan, 

raskošnik im. m. r., n. mn. rđskošnici - 
onaj koji se naslađuje materijalnim, tje
lesnim užicima, koji uživa u izobilju; 
prenes. rasipnik, 

raskošno pril. - na raskošan način; bo
gato, obilno, 

raskošnost im. ž. r., instr. jd. rđskošno- 
šću/rđskošnosti - svojstvo onoga što je 
raskošno, raskoš, 

raskotariti gl. svrš., prez. raskdtarim - 
razgraditi, razvaliti, oboriti, uništiti, 

raskovati gl. nesvrš., prez. rdskujem - 
rastaviti, razvaliti skovano; raskinuti 
okove, otkovati; kovanjem rastanjiti, 
razvući; skinuti konju potkove.
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raskrajanje gl. im. s. r. od raskrajati. 
raskrajati gl. nesvrš., prez. raskrajam - 

up. raskrojiti. 
raskraviti (se) gl. svrš., prez. raskravl 

(se) - učiniti da se što smrznuto otkravi, 
otopi; odmrznuti, zagrijati; prenes. 
odobrovoljiti se, oraspoložiti se. 

raskravljivSnje gl. im. s. r. od raskravlji- 
vati (se).

raskra vijivati gl. nesvrš., prez. ras krav
lju] em - up. raskraviti, 

raskrčiti gl. svrš., prez. raskrčim - krče
njem ukloniti rastinje, raščistiti zemljiš
te, iskrčiti; dovesti u red, pospremiti; 
probiti, prokrčiti, 

raskrči vanje gl. im. s. r. prema raskrči
vati.

raskrčivati gl. nesvrš., prez. raskrčlvam/  
raskrčujem - up. raskrčiti, 

raskrčmiti gl. svrš., prez. raskrčmim - ra
spodijeliti, rasparčati, rasprodati krčme
ći.

raskrčmljavati gl. nesvrš., prez. ras- 
krčmljavam - up. raskrčmiti, 

raskrečiti (se) gl. svrš., prez. raskrečim - 
široko se raskoračiti; izbečiti, izbuljiti, 
razrogačiti oči. 

raskrečivanje gl. im. s. r. prema ra s k r 
čivati.

raskrečivati gl. nesvrš., prez. raskreču- 
jem  - raskrečiti, 

raskriliti gl. svrš., prez. raskrilim - raširi
ti, razviti krila; širom otvoriti, rastvoriti, 
raširiti vrata, prozor, 

raskriljivanje/raskriljavanje gl. im. s. r.
prema raskriljivati/raskriljavati. 

raskriljivati/raskriljavati gl. nesvrš., 
prez. raskrlljujem/raskriljavam - up. 
raskriliti.

raskrinkati gl. svrš., prez. raskrinkam - 
lišiti koga krinke, skinuti masku; prika
zati nešto u pravom svjetlu, razotkriti, 
demaskirati, 

raskrinkavanje gl. im. s. r. od raskrinka
vati.

raskrinkavati gl. nesvrš., pvtz. raskrinka
vam - up. raskrinkati, 

raskriti gl. svrš., prez. raskrijem - otkriti 
pokriveno; objelodaniti ono što je bilo 
skriveno; razotkriti, 

raskrivanje gl. im. s. r. od raskri vati. 
raskovati gl. nesvrš., prez. rasklrivam - 

up. raskriti.

raskrižje im. s. r. - češće: raskrće, 
raskrsnica, mjesto gdje se dva ili više 
puteva, međusobno presijecaju, ukršta
ju; raspuće, rasputica, 

raskrojiti gl. svrš., prez. raskrojlm - 
rastaviti već skrojeno, rasporiti, razre
zati po šavovima; oporiti, 

raskrsnica im. ž. r. - mjesto gdje se dva 
ili više puteva međusobno presijecaju, 
ukrštaju; raskršće, raskrižje; raspuće, 
rasputica.

raskrstiti gl. svrš., prez. raskrstim - 
poravnati račune; raspraviti, raščistiti 
sve nejasno; raskinuti, prekinuti svaku 
dalju vezu. 

raskršćavanje gl. im. s. r. prema raskrsti
ti.

raskršća vati gl. nesvrš., prez. raskršća- 
vam - up. raskrstiti, 

raskršće im. s.r. -  raskrsnica, rasputica, 
raskrvaviti gl. svrš., prez. raskrvavlm - 

načiniti krvavu ranu, izraniti se do krvi; 
raskrvariti, 

raskućiti gl. svrš., prez. raskućim - ostati 
bez kuće i kućišta; proćerdati, upropa
stiti imetak, osiromašiti, 

raskućivanje gl. im. s. r. prema rasku- 
ćivati.

raskućivati (se) gl. nesvrš., prez. raskućl- 
vam/raskućujem - up. raskućiti, 

raskuhati (se) gl. svrš., prez. raskuha (se) 
- skuhati do kraja; razvaliti, 

raskuhavanje/raskuhivanje gl. im. s. r.
prema raskuhavati/raskuhivati. 

raskuha va ti/raskuhi vati gl. nesvrš.,
prez. raskuhava/raskuhuje (se) - up. ra
skuhati (se), 

raskupusati (se) gl. svrš., prez. raskupusa 
(se) - raskupusiti (se), istrgati (se) na 
listove kao glavica kupusa; raskupusiti. 

raskupusiti (se) gl. svrš., prez. raskupusl 
(se) - raskupusati (se), 

raskuštrati se gl. svrš., prez. raskuštra 
(se) - raščupati, razbarušiti (kosu), 

raskvasiti (se) gl. svrš., prez. rdskvaslm 
(se) - namočivši, natopivši (vodom) ra
zmekšati; raskiseliti; postati mokar, 

raslinje im. sr. r. - biljni svijet, raslinstvo;
rastinje; term. flora, 

raslojavanje gl. im. s. r. od raslojavati, 
raslojiti gl. svrš., prez. raslo j i  (se) - raz

dvojiti, razvrstati po slojevima, podije
liti na slojeve.
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raslojavati gl. nesvrš., prez. raslojavam - 
up. raslojiti (se), 

rasoha im. ž. r. - komad račvastog drveta;
račva, rašlja, 

rasohast prid., odr. v. rasohastl - račvast, 
rašljast.

raso(l) im. m. r., g. jd. rasola - slani sok 
kiselog kupusa, 

raspad im. m. r. - rasulo, rasap, rasipanje;
rastur, razor; propast, 

raspaliti (se) gl. svrš., prez. raspalim (se)
- razgoriti, rasplamsati vatru; raspiriti, 
razbuktati plamen; snažno udariti, mlat
nuti, odalamiti; prenes. razdražiti, ra
zljutiti se.

raspaljenost im. ž. r., instr. jd. raspalje- 
nošću/raspaljenosti - stanje ili osobina 
onoga koji je raspaljen, onoga što je 
raspaljeno. 

raspaljiv prid., odr. v. raspaljivl - koji se 
može raspaliti, koji je lahko zapaljiv, 

raspaljivanje gl. im. s. r. prema raspalji
vati.

raspaljivati gl. nesvrš., prez. raspaljujem
- up. raspaliti.

raspamećenost im. ž. r., instr. jd. raspa- 
mećenošću/raspamećenosti - teško sta
nje gubitka prisebnost, rastrojenost. 

raspamećivanje gl. im. s. r. prema raspa- 
mećivati.

raspamećivati gl. nesvrš., prez. raspame- 
ćlvam/raspamećujem - up. raspametiti, 

raspametiti (se) gl. svrš., prez. raspa
metim - izgubiti pamet, prisebnost; 
rastrojiti.

raspandžan prid., odr. v. raspandzanl - 
izderan, rastrgan pandžama; raskoma
dan.

raspar/raspar im. m. r. - rastavljen par, 
nepar.

rasparati gl. svrš. i nesvrš., prez. raspa
ram - oporiti, oparati po šavu, rašiti što 
je bilo sašiveno; rasporiti, razderati, 

rasparcelisati gl. svrš. (fr.), prez. raspar- 
celišem - rastaviti na parcele, podijeliti 
na dijelove, razdvojiti, rasparčati, 

rasparčati gl. svrš. (perz.), prez. raspar- 
čam - razdijeliti jedinstvenu cjelinu na 
mnogo dijelova, raskomadati, razdro
biti.

rasparčavanje gl. im. s. r. (perz.) prema 
rasparčavali.

rasparčavati gl. nesvrš., prez. raspar- 
čavam - up. rasparčati, 

raspariti gl. svrš., prez. rasparim - rasta
viti, razdvojiti par; dokrajčiti nešto što 
postoji u paru. 

raspariti (se) gl. svrš., prez. rasparim (se) 
- prožeti parom, parenjem razmekšati; 
raskraviti (se); zagrijati (se), 

rasparivanje gl. im. s. r. prema raspari- 
vati.

rasparčati gl. nesvrš., prez. rasparujem - 
up. raspariti, 

raspasati/raspasati (se), gl. svrš., prez. 
rdspašem (se) - osloboditi se pasa 
(pojasa), raskomotiti se; raspojasati se. 

raspasavanje gl. im. s. r. prema raspasa- 
vati.

raspasavati gl. nesvrš., prez. raspasa- 
vam/raspasujem - up. raspasati, 

raspasti se gl. svrš., prez. raspadnem - 
prestati postojati kao cjelina, biti u 
rasulu; istruhnuti, propasti, 

raspečiti se gl. svrš., prez. rdspečlm - iza
zovno se raširiti, razapeti; raspekmeziti 
se, pretjerano mazno pričati, 

raspeće im. s. r. - krst sa kipom Isusa; ono 
što je razapeto, raspelo, 

raspekmeziti se gl. svrš. (perz.), prez. 
raspekmezlm se - postati poput pekme
za; raskraviti se, razmekšati; napraviti 
se bolesnim, raspilaviti se; razlijepiti se; 
prenes. raznježiti se, mazno pričati, 
raspečiti se. 

raspelo im. s. r. - javno istaknut krst s 
kipom Isusa, raspeće, 

raspeti gl. svrš., prez. raspnem - razvući 
cijelom površinom pa pribiti; pribiti na 
križ raširenih ruku i nogu; razapeti, 

raspetljati gl. svrš., prez. raspetljam - 
razvezati, razdriješiti petlju; razmrsiti, 

raspikućstvo im. sr. r. - rasipništvo, 
raspilaviti se gl. svrš. (perz.), prez. 

raspilavlm (se) - opustiti se; raskraviti 
se; raspekmeziti se. 

raspiriti gl. svrš., prez. raspirim - puha
njem, pirenjem, pirkanjem razviti, ra

zm ahati (što je tinjalo); raspaliti, razgo
riti vatru; prenes. potaknuti, izazvati 
(razmirice, svađu, sukob; strast), 

raspis im. m. r. - javna obavijest, obzna
na.
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raspituša im. ž. r. - ona koja se raspituje, 
žena koja saznaje podatke o udavačama 
ili ženicima; provodadžika. 

raspjevan prid., odr. v. raspjevani - koji 
se predao pjesmi, koji je ponesen pjes
mom; pjesmovit; prenes. veseo, vedar, 
radostan.

raspjevano pril. - s pjesmom, pjesmovno, 
pjevajući; veselo, razdragano, 

raspjevanost im. ž. r., instr. jd. raspjeva- 
nošću/raspjevanosti - vedro raspolože
nje, stanje razdraganosti, veselosti, 

raspjevati se gl. svrš., prez. raspjevam se 
- pjevati lijepo i umilno, zanijeti se pje
vanjem.

rasplakati (se) gl. svrš., prez. rasplačem 
(se) - učiniti da neko zaplače ili biti 
obuzet plačem; ražalostiti, rastužiti, 
okahariti (se), 

rasplamsati (se) gl. svrš., prez. rasplamsa 
(se) - razgoriti (se), raspaliti (se); pre
nes. uzeti maha, buknuti, 

rasplesti (se) gl. svrš., prez. raspletem/  
raspletem (se) - otplesti ono što je sple
teno; oporiti; prenes. razmrsiti, razjasni
ti.

rasplet im. m. r. - razrješenje zapletene 
situacije, zamršenog slučaja; rješenje 
zapleta nakon kulminacije sukoba težnji 
i interesa likova u klasičnom umjetnič
kom djelu.

rasplinuti se gl. svrš., prez. rasplmem se - 
raširiti se poput plina, rasprostrijeti se; 
prenes. preduzeti previše poslova u isti 
mah; rasuti snage; preokupirati se sitni
cama.

raspluiuto pril. - na rasplinut način, bez 
jasnih kontura; rastreseno, nejasno, 

raspllhutost im. ž. r., instr. jd. rasplmuto- 
šču/rasplinutosti - stanje ili osobina 
onoga što je rasplinuto; rastresenost. 

rasplinjač im. m. r. - naprava, uređaj 
pomoću kojega se raspršuje tečno go
rivo u plinovito stanje, karburator, 

rasplinjavanje gl. im. s. r. od raspli- 
njavati.

rasplinjavač se gl. nesvrš., prez. raspll- 
njava se - up. rasplinuti se. 

rasplivač se gl. svrš., prez. rasplivam se - 
intenzivno plivati, uživati u plivanju, 

rasplod im. m. r. - proces stvaranja novih 
živih bića, potomstva; razmnožavanje, 
množenje, plođenje, rasplođavanje; ono

što je dobijeno rasplođavanjem; pri
plod, priraštaj, 

rasplodni prid. odr. v. - koji je za 
rasplodnju (rasplodni bak), 

raspljeskati gl. svrš., prez. raspljesćem/ 
raspljeskam - pljeskanjem razvući, ra
stanjiti, spljoštiti, 

raspodijeliti gl. svrš., prez. raspddijelTm - 
izvršiti raspodjelu čega, podijeliti sve 
što ima, rasporediti; učest. raspodje
ljivati.

raspodjela im. ž. r. - dioba, podjela, dje
lidba; raspored, razmještaj; međufaza u 
lancu rasporeda društvenih dobara: pro
izvodnja - raspodjela - potrošnja, 

raspodjeljivati gl. nesvrš., prez. raspo
djeljujem - up. raspodijeliti, 

raspojasati se gl. svrš., prez. raspojasam 
se - skinuti pojas, raskomotiti se; pejor. 
prekomotno se ponašati, 

raspojasavati gl. nesvrš., prez. raspojasa- 
vam se - up. raspojasati se. 

raspolagati gl. nesvrš., prez. raspdlazem - 
služiti se, rukovati posjedom bez ogra
ničenja, imati pri ruci, pod svojim nad
zorom.

raspoloviti gl. svrš., prez. raspolovim - 
podijeliti, rasjeći na pola, na dvije polo
vice, prepoloviti, 

raspoložen prid., odr. v. raspoloženi - 
koji je u dobrom stanju i vedrom raspo
loženju, veseo; naklonjen, 

raspoloženje im. s. r. - duševno stanje, 
osjećanje, ugođaj; prijatno osjećanje, 
veselost, vedrina; stav, odnos prema ne
čemu.

raspoložiti (se) gl. svrš., prez. raspoložim 
(se) - stvoriti prijatno raspoloženje, ra
zveseliti, razvedriti (se), 

raspoloživ prid., odr. v. raspoloživi - 
kojim se raspolaže, koji stoji na raspo
laganju.

raspolućenčst im. ž. r., instr. jd. raspolu- 
ćenošću/raspolućenosti - razdvojenost, 
raspolovljenost; prenes. razapetost i ne
odlučnost između suprotnih težnji, 

raspolućivanje gl. im. s. r. od raspolu- 
ćivati.

raspolućivati gl. nesvrš., prez. raspolii- 
ćujem - up. raspolutiti, 

raspolutiti gl. svrš., prez. raspolutim - 
razdvojiti na polutke, raspoloviti.
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raspon im. m. r. - razmak između krajnjih 
tački.

raspop im. m. r. - onaj koji se odrekao da 
bude pop.

raspor im. m. r. - razrez na muškim hla
čama, rasporak. 

raspored im. m. r. - međusobni odnos 
elemenata neke cjeline ili odnos u pro
storu; poredak stvari, razmještaj, 

rasporediti gl. svrš., prez. rasporedim - 
izvršiti raspored, razmjestiti, 

raspoređivati gl. nesvrš., prez. raspore
đujem - up. rasporediti, 

rasporiti gl. svrš., prez. rasporim - rasjeći 
kožu ili utrobu; oporiti sašiveno; razre
zati nešto cijelo; razderati, 

raspoznati gl. svrš., prez. raspoznam - 
ponovo poznati već viđeno, razaznati; 
poznati, prepoznati, identifikovati/ide
ntificirati; razlikovati, 

raspoznavati gl. nesvrš., prez. raspozna- 
jem  - up. raspoznati, 

raspoznatljiv prid., odr. v. raspoznatljivi
- ob. prepoznatljiv, primjetan, uočljiv, 

rasprašivač im. m. r., g. jd. rasprašivača
- sprava za prašenje, rasprašivanje. 

rasprašivanje gl. im. s. r. od rasprašivati. 
rasprašivati gl. nesvrš, prez. rasprdšujem

- rasipati prah na sve strane, 
rasprava im. ž. r. - razgovor, dijalog,

diskusija, debata o nekom pitanju; ra
zmatranje; spis u kojem se stručno 
razmatra neko pitanje; sudski pretres, 

raspraviti gl. svrš., prez. raspravim - 
razjasniti neko pitanje; pretresti i riješiti 
neki problem; raščistiti stvari, 

raspravljanje gl. im. s. r. od raspravljati, 
raspravljati gl. nesvrš., prez. raspravljam

- up. raspraviti.
raspredati gl. nesvrš., prez. raspredam - 

razvijati ono Što je bilo upredeno, 
rasukivati; parati ono što je ispleteno; 
prenes. nadugo i naširoko pričati o ne
čemu.

raspregnuti gl. svrš., prez. raspregnem - 
osloboditi što je bilo spregnuto (iz 
jarma, hama); pustiti iz zaprege, ispre
gnuti.

raspremanje gl. im. s. r. prema raspre- 
mati.

raspremati gl. nesvrš., prez. raspremam - 
up. raspremiti.

raspremiti gl. svrš., prez. raspremim - 
staviti svaku stvar na svoje mjesto, 
urediti, razmjestiti; pospremiti; raščisti
ti; skinuti opremu sa zaprežnih živo
tinja.

raspremijen prid., odr. v. raspremljeni - 
razmješten, pospremljen, uređen. 

raspremljenOst im. ž. r., instr. jd. ras- 
premljenošću/rdspremlj enosti - svojs
tvo onoga što je raspremljeno. 

rasprezanje gl. im. s.- r. od rasprezati, 
rasprezati gl. nesvrš. prez. rasprezem - 

up. raspregnuti, 
raspričan prid., odr. v. raspričani - koji 

se raspričao, koji je obuzet pričanjem, 
koji je  utonuo u priču, koji se zanio 
pričanjem.

raspričati se gl. nesvrš., prez. raspričam 
se - zanijeti se pričanjem, utonuti u pri
ču, pričati sa uživanjem, 

rasprodaja im. ž. r. - akcijska prodaja 
zaliha neke robe, obično po sniženim 
cijenama.

rasprodati gl. svrš., prez. rasprodam - 
akcijski prodati preostale zalihe robe, 
završiti rasprodaju, 

rasprodavati gl. nesvrš., prez. raspro
daj em - up. rasprodati, 

rasprostirati gl. nesvrš., prez. raspro- 
stirem - up. rasprostrijeti se. 

rasprostraniti (se) gl. svrš., prez. rasprd- 
stranim (se) - raširiti se na sve strane; 
rasprostrijeti se. 

rasprostranjenost im. ž. r., instr. rasprd- 
stranjenošću/rasprdstranjenosti - raši
renost; veličina, obim prostiranja. 

rasprostranjivati gl. nesvrš., prez. ra
spro str anjuj em (se) - up. rasprostraniti, 

rasprostrijeti (se) gl. svrš., prez. ra- 
sprostrem (se) - prostrijeti se na sve 
strane; razastrijeti (se), raširiti (se), 

raspršenost im. ž. r., instr. jd. raspfse- 
nošću/raspršenosti - stanje onoga što je 
raspršeno; rasprostrtost u vidu praha, 

raspršiti gl. svrš., prez. raspršim - učiniti 
da se nešto raspe na sve strane u 
najsitnije djeliće, rasijati, rasuti; razbiti, 
raznijeti u vidu praha; rastirati, rasturiti, 

raspršivač im. m. r. - sprava za rasprši
vanje.

raspršivanje gl. im. s. r. od raspršivač, 
raspršivač gl. nesvrš., prez. raspršujem - 

up. raspršiti.
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rasprtiti gl. svrš., prez. rasprtim - pro
prtiti snijeg cjelac, napraviti prtinu, 
ugaziti stazu u snijegu, 

raspružiti gl. svrš., prez. raspruzJm - 
pružiti se uzduž i poprijeko, opružiti; 
rastegnuti, prostrijeti, 

raspucati (se) gl. svrš. raspucam (se) ~ 
puknuti na mnogo mjesta, ispucati, 
popucati; pucati punim intenzitetom; 
prenes. razjariti, razbjesniti (se), 

raspučiti gl. svrš., prez. raspučim - ras
tvoriti, rasklopiti, rastaviti, razmaknuti, 
raspuknuti; raskopčati dugmad, 

raspuće im. s. r. - ob. raskršće, raskrsnica, 
raspući/raspuknuti (se) gl. svrš., prez. 

raspuknem - razdvojiti se, rascijepiti se, 
rastvoriti se. 

raspućfvati gl. nesvrš., prez. raspućujem
- up. rasputiti.

raspuhati gl. svrš., prez. raspušem - 
otpuhati, puhanjem raznijeti, rastjerati, 

raspuhivati. gl. nesvrš., prez. raspuhujem
- up. raspuhati.

raspuklina im. ž. r. - pukotina, napuk- 
nuće, procijep, šupljina, 

raspuknut prid., odr. v. raspuknuti - raz
dvojen, rascijepljen, 

raspupati (se) gl. svrš., prez. raspupa (se)
- razviti pupoljke, ispupati, rascvasti, 

raspupa vati (se) gl. nesvrš., prez. raspu-
pava (se) - up. raspupati (se), 

raspusnik im. m. r., v. jd. raspusniče, n. 
mn. rđspusnici, g.mn. rđspusnika - ra
spušten, raskalašen čovjek, razvratnik, 

raspusnost im. ž. r., instr. jd. rđspusno- 
šću/rđspusnosti - preslobodno ponaša
nje, bestidnost, razvrat, 

raspust im. m. r. - uobičajeni zimski i 
ljetni đački odmor, prekid nastave u 
školskoj godini, ferije, 

raspustiti gl. svrš., prez. raspustim - 
odobriti razlaz; dopustiti da se raziđu 
oni koji su bili na okupu; ukinuti neki 
politički organ, 

raspuštati gl. nesvrš., prez. raspuštam - 
up. raspustiti, 

raspuštenica im. ž. r. - razvedena žena, 
slobodna žena izvan braka, 

raspuštenost im. ž. r., instr. jd. raspuš- 
tenošću/raspuštenosti - osobina raspuš
tenih ljudi; odsustvo reda i discipline, 
raskalašenost.

rasputica/rasputnica im. ž. r. - ob. ras
krsnica, raskršće, 

rasputiti gl. svrš., prez. rasputim - ra
zaslati na put. 

rasrditi (se) gl. svrš., prez. rasrdim - 
izazvati srdžbu, razljutiti, razjariti; po
stati srdit.

rast im. m. r., n. mn. rđstovi - pove
ćavanje; tjelesno povećavanje razmno
žavanjem ćelija; porast, uvećanje dime
nzija; stas; tijelo; figura, 

rastajanje gl. im. s. r. prema rastajati se. 
rastajati se gl. nesvrš., prez. rastajem se - 

up. rastati se. 
rastakanje gl. im. s. r. od rastakati, 
rastakati gl. nesvrš., prez. rastačem - up. 

rastočiti.
rastaliti gl. svrš., prez. rastalim - zagrija

vanjem dovesti u tečno stanje neko 
čvrsto tijelo, rastopiti; razvrgnuti tal. 

rastaljivati gl. nesvrš., prez. rastaljujem - 
up. rastaliti, 

rastanak im. m. r., g. jd. rastanka, n. mn. 
rastanci, g. mn. rastanaka - razdvaja
nje, razilazak; oproštaj, 

rastanjiti (se) gl. svrš., prez. rastanjim - 
učiniti nešto tanjim, tankim pritiska
njem ili rastezanjem; postati tanji, 

rastanjivati gl. nesvrš., prez. rastanjujem 
- up. rastanjiti, 

rastapanje gl. im. s. r. prema rastapati, 
rastapati gl. nesvrš., prez. rastapam - up. 

rastopiti.
rastati se gl. povr. svrš., prez. rastanem - 

razdvojiti se, razići se. 
rastava im. ž. r. - rastavljanje, razdva

janje, raskid; razvod braka, 
rastaviti gl. svrš., prez. rastavim - razdvo

jiti, razmaknuti, udaljiti; razložiti na 
sastavne dijelove; razlučiti, odijeliti; 
razvesti se. 

rašta vijač im. m.r., g. jd. rastavljača - 
onaj koji rastavlja, razdvaja, 

rastavljanje gl. im. s. r. prema rastavljati, 
rastavljati gl. nesvrš., prez. rastavljam - 

up. rastaviti, 
rastavljen prid., odr. v. rastavljeni - 

odvojen, razmaknut, 
rastavljiv prid., odr. v. rastavljivi - koji se 

može rastaviti, rasklopiti, 
rastavni prid. odr. v. - koji ima ulogu da 

rastavlja, razdvojni; disjunktivan.
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rastegljaj im. m. r. - razmak raširenih 
ruku, hvat, sežanj; raspinjanje, rasteza- 
nje.

rastegljiv prid., odr. v. rastegljivi - koji se 
može rastegnuti, koji ima osobinu 
rastegljivost; elastičan; rasteziv, rastez- 
ljiv.

rastegnuti gl. svrš., prez. rastegnem - 
razvući tegljenjem, istegnuti; istanjiti, 
izdužiti; razapeti, 

rasterećen prid., odr. v. rasterećeni - koji 
se oslobodio tereta; kojem je lakše u 
duši.

rasterećeno pril. - olakšano, bez optere
ćenja.

rasterećenost im. ž. r., instr. jd. rastere- 
ćenošću/rasterećenosti - osobina onoga 
što je rasterećeno, 

rasterećenje im. s. r. - skidanje tereta;
olakšanje položaja; oslobođenje stega, 

rasteretiti (se) gl. svrš., prez. rasteretim 
(se) - skinuti teret, osloboditi se tegoba; 
olakšati stanje; rastovariti; gl. nesvrš. 
rasterećivati (se). 

rastezati gl. nesvrš., prez. rastežem - up. 
rastegnuti.

rasti gl. nesvrš., prez. rastem/rastem - 
izrastati; narastati; razvijati se; napre
dovati; postajati veći, viši; iznicati; 
uspijevati; povećavati visinu, količinu, 
iznos čega itd. 

rastinje/r ast Inje im. s. r. - ono što raste;
biljni svijet; raslinje, 

rastjerati gl. svrš., prez. rastjeram - 
natjerati u bjekstvo, potjerati na sve 
strane, otjerati sve prisutne na nekom 
skupu; razjuriti; učiniti da se nešto 
raziđe, rasturiti; osloboditi se nečega, 
odagnati od sebe, odstraniti, ukloniti, 

rastjerivati gl. nesvrš., prez. rastjerujem - 
up. rastjerati, 

rastoč im. m. r. - sitni insekt, zglavkar iz 
reda grinja koji rastače drvo. 

rastočiti gl. svrš., prez. rastočim - nagri
zajući učiniti da se nešto raspe, ras
padne; razjesti; izliti tečnost u više 
posuda, razasuti; poteći na sve strane, 
razliti se.

rastočje im. s. r. - mjesto u kojem se 
tokovi razilaze, mjesto gdje se nešto 
grana, gdje se rijeka račva ili dijeli u 
rukavce; rastoka, 

rastopina im. ž. r. - rastvor, otopina.

rastopiti (se) gl. svrš., prez. rastopim (se) 
- čvrsto tijelo zagrijavanjem pretvoriti u 
tekućinu, otopiti, rastaliti, 

rastrčati se gl. nesvrš., prez. rastrčim se - 
udariti u trčanje, užurbati se; poletno se 
dati na posao, 

rastresen prid., odr. v. rastreseni - razba
can, raštrkan; razdrman, 

rastreseno pril. - razdrmano, raštrkano, 
na rastresen način, 

rastresit prid., odr. v. rastresiti - koji se 
lahko osipa, sipak, trošan; porozan, 
šupljikav.

rastresti gl. svrš., prez. rastresem - treše- 
njem dovesti u stanje trošnosti, učiniti 
sipkim; rasitniti; razdrmati, 

rastrgan prid., odr. v. rastrgani - koji je 
istrgan na komade, iskomadan. 

rastrgati gl. svrš., prez. rastrgam - trga- 
njem dokrajčiti, razderati, 

rastrgnuti gl. svrš., prez. rastrgnem - 
iskidati na komade; raskinuti; razguliti. 

rastrići gl. svrš., prez. rastrizem - striže- 
njem razdvojiti, prostrići; rasjeći; ra
skrojiti.

rastrijezniti gl. svrš., prez. rastrijeznim - 
doći sebi, razbistriti se poslije pijanstva; 
razbiti mahmurluk. 

raštrkati se gl. svrš., prez. rastrčem (se) - 
početi se trkom kretati u svim pravci
ma.

rastrljati gl. svrš., prez. ras trljam - brlja
njem raznijeti; ras trati; razmazati, 

rastrojen prid., odr. v. rastrojeni - koji 
nema pribranosti, rastresen, nesređen, 
dekoncentrisan. 

rastrojeno pril. - nepribrano, odsutno, 
rastrojenost im. ž. r., instr. rastrojeno- 

šću/rastrojenosti - stanje ili osobina 
onoga što je rastrojeno, 

rastrojiti gl. svrš., prez. rastrojim - unijeti 
nered, rasulo; poremetiti, 

rastrojstvo im. s. r. - rasulo, raspad, 
rastrojenost; nered, 

rastrzan prid., odr. v. rastrzani - koji je u 
trzajima, iskidan, raskidan, razvučen; 
neodlučan, u nedoumici, 

rastrzano pril. - na rastrzan način, 
rastrzanost im. ž. r., instr. jd. rdstrzano- 

šću/rastrzanosti - stanje onoga koji je 
rastrzan; zaokupljenost na više strana; 
neodlučnost; duševni nesklad.
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rastrzati gl. svrš., prez. rastrzam - trzati, 
vući na više strana; obuhvatiti razli
čitim težnjama ili obavezama, raspi
njati; razderati, 

rastumačiti gl. svrš., prez. rastumačim - 
razjasniti, objasniti, protumačiti, 

rastur im. m. r. - predviđeni gubitak, šteta 
od rasturanja; rasipanje zrna izvan me
te.

rasturati gl. nesvrš., prez. rasturam - up. 
rasturiti.

rasturiti gl. svrš., prez. rasturim - razba
cati, rasuti; proćerdati; uništiti, 

rastužiti (se) gl. svrš., prez. rastužim - 
izazvati osjećaj tuge, žala; postati tu
žan, biti zahvaćen tugom, ražalostiti se. 

rastvarač im. m. r., g. jd. rastvarđča - 
supstanca koja rastvara druge tvari, ota
palo.

rastvor im. m. r. - otopina, 
rastvoriti (se) gl. svrš., prez. rastvorim 

(se) - potpuno (se) otvoriti, raskriliti 
(se); otopiti (se), rastopiti (se), 

rasuditi gl. svrš., prez. rasudim - donijeti 
sud o nečemu, svestrano razmotriti i 
ocijeniti, prosuditi, procijeniti. 

rasuđivanje gl. im. s. r. prema rasuditi. 
rasuđivati gl. nesvrš., prez. rasuđujem - 

up. rasuditi, 
rasukati gl. svrš., prez. rasiičem - odsu

kati ono što je bilo usukano, raspresti, 
rasplesti, razmotati, rastaviti, oporiti; od 
tijesta napraviti jufku. 

rasulo im. s. r. - raspad; stanje nereda, 
opća pometnja, haos. 

rasut prid, odr. v. rasuti - raspršen, razli
ven, prosut; sipak, trošan, 

rasuti (se) gl. svrš., prez. raspe (se) - 
raspršiti na sve strane nešto sipko ili 
tečno, prosuti, proliti; razići se na razne 
strane.

rasvanuti gl. svrš., prez. rasvanem - 
razvidjeti se, svanuti, 

rasvijetliti gl. svrš., prez. rasvijetlim - 
obasjati svjetlom, osvijetliti sa svih 
strana; prenes. objasniti, rastumačiti, 

rasvit im. m. r. - početak vidnog dijela 
dana, osvit, svanuće; rasvftak. 

rasvitati (se) gl. nesvrš., prez. rasviće (se) 
- rasvanjivati (se), svitati, svanjivati. 

rasvjeta im. ž. r. - osvjetljenje, 
rasvjetni prid. - koji služi za rasvjetu.

rašak im. m. r., g.jd. rđška, n. mn. rđšci, 
g. mn. rašaka - bot. biljka vragolić i 
korijen te biljke; motovilo za predivo, 

raščehnuti gl. svrš. (tur.), prez. raščeh- 
nem - razdvojiti na čehna, rastvoriti; ra- 
scijepiti, raspuknuti, 

raščerečiti gl. svrš. (tur.), prez. raščejre- 
čim - iščetvrtati; raskomadati na čejre- 
ke, rastrgati, razguliti. 

raščevrljiti gl. svrš., prez. raščevrljim - 
rascijepiti račve, raskinuti, raščejrečiti. 

raščistiti gl. svrš., prez. raščistim - uklo
niti sve što smeta, raskloniti, raskrčiti, 
očistiti; prenes. razjasniti, raspraviti, 

raščlamba im. ž. r., g. mn. raščlambi - 
raščlanjivanje, analiza, 

raščlaniti gl. svrš., prez. raščlanim - 
rastaviti, razdijeliti na članove, podi
jeliti na dijelove; detaljno razmoriti, 
analizirati.

raščlanjivanje gl. im. s. r. prema raščla
njivati.

raščlanjivati gl. nesvrš., prez. raščla
njujem - up. raščlaniti, 

raščovječiti gl. svrš., prez. raščdvječim - 
učiniti nečovjekom, lišiti ljudskih oso
bina, dehumanizirati, 

raščupati (se) gl. svrš., prez. raščupam 
(se) - razrijediti što je gusto posađeno 
ili naraslo; čupajući sasvim povaditi, 
počupati; iskidati, iskomadati, raspar
čati, razvaliti; učiniti se čupavim, posta
ti čupav, razbarušiti kosu. 

raščupavati (se) gl. nesvrš., prez. rašču- 
pavam - up. raščupati (se) 

raščuti (se) gl. svrš., prez. raščujem - čuti 
se nadaleko, pročuti se, razglasiti, 

rašćenje gl. im. s. r. od rasti - proces 
rasta, rast.

rašehatiti (se) gl. svrš. (tur.), prez. raše- 
hatim - zauzeti veliki prostor, raširiti se 
po nekom prostoru, raskriliti se. 

rašeputiti (se) gl. svrš., prez. rašeputim 
(se) - rasklopiti, raširiti, raskriliti (se); 
razdriješiti, odvezati. 

raširiti (se) gl. svrš., prez. raširim (se) - 
rasprostrijeti (se) širinom, otvoriti ši
rom, raskriliti, razmaknuti, razvući, ra
stegnuti, razastrijeti, raskomotiti se, ra
šeputiti; raznijeti glas o nečemu; uzeti 
maha.

rašta pril. - zašto, zbog čega, iz kojeg 
razloga, s kakvim ciljem.

967 ravnodušan

rašljast prid., odr. v. rdšljasti - koji je u 
obliku rašalja, koji ima račve, 

rašljati se gl. nesvrš., prez. rašlja se - 
račvati se; granati se. 

rašlje im. ž. r. mn., g. mn. rašlji!rašalja - 
račve, račvasto drvo. 

rašljika im. ž. r. - bot. primorsko zeleno 
povrće; lozica kod biljaka puzavica 
kojom se pripijaju i penju uz druge 
biljke ili predmete; zool. lastavica ra- 
šljasta repa, čađava lasta, 

raštrkati se gl. svrš., prez. raštrkam - 
trkom se razići, rastjerati, razbacati na 
sve strane; razletiti se. 

rat im. m. r., g. jd. rata, n. mn. ratovi - 
oružani sukob velikih razmjera između 
dva ili više protivnika (država, naroda, 
klasa); fig. žestoki međusobni napadi 
zavađenih strana, bespoštedna borba 
svim sredstvima (osim oružja); jedan 
od četiri biblijska jahača apokalipse 
(pored smrti, kuge i gladi). 

rata im. ž. r. (tal.) - dio duga za vraćanje, 
obrok, otplata. 

ratar im. m. r. - onaj koji radi o zemlji, 
zemljoradnik, poljoprivrednik, težak, 

ratarski prid. odr. v. - koji pripada ratari
ma.

ratarstvo im s. r. - djelatnost obrade 
zemlje i gajenja poljoprivrednih kultu
ra, zemljoradnja, 

ratificirati/ratifikovati gl. svrš. (lat.), 
prez. ratiftciram/ratifikujem - potvrditi 
međunarodni ugovor u najvišem doma
ćem organu vlasti, 

ratifikacija im. ž. r. (lat.) - akt potvrđi
vanja sklopljenog međunarodnog ugo
vora u najvišem domaćem organu vla
sti.

ratište im. sr. r. - područje ratnog djelova
nja, bojno polje, bojište. 

ratni prid. odr. v. - koji se odnosi na rat. 
ratnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 

ratnike, koji pripada ili potiče od ratni
ka.

ratnički pril. - na način, poput ratnika, 
ratnik im. m. r., n. mn. ratnici - onaj koji 

ratuje, borac, vojnik, 
ratnica im. ž. r. - ona koja ratuje, 
ratoboran prid., odr. v. ratoborni - u ra

tnom raspoloženju, borben; kavgadžija, 
ratoborno pril. - na ratoboran način, bor

beno, nepomirljivo.

ratobornost im. ž. r., instr. jd. ratobćrno- 
šću/ratobćrnosti - osobina ratobornih 
ljudi, ratničko raspoloženje, 

raubovanje im. s. r. (njem.) - neracio
nalno korišćenje, pljačkanje, zapljena, 
krađa; raubanje. 

ravan im. ž. r., g. jd. ravni - ravna po
vršina, ravnica, nizija; zaravan; geom. 
površina određena sa najmanje dvije 
prave ili tri tačke. 

ravan prid., odr. v. ravni - koji je bez 
neravnina, udubljenja i izbočina, gla
dak; bez krivina, prav; u istoj visini, 
jednak; pun, cio, čitav, 

ravnalo im. s. r. - dio crtaćeg pribora za 
izvlačenje pravih linija; linijar; naprava 
kojom se usmjerava kormilo, 

ravnanje gl. im. s. r. prema ravnati, 
ravnatelj im. m. r. - starješina institucije, 

rukovodilac, upravitelj, direktor, 
ravnateljstvo/ravnateljstvo im. s. r., g. 

mn. ravnatelj stava/ravnatelj stava - ob. 
direkcija, uprava; dužnost, zvanje rav
natelja.

ravnati (se) gl. nesvrš., prez. ravnam (se) 
- praviti nešto ravnim, zaravnavati, 
poravnavati; postavljati, poredati u pra
vu liniju; upoređivati; izjednačavati; 
obavljati dužnost ravnatelja; usklađivati 
se prema nečemu, 

ravnica im. ž. r. - prostrani ravni, hori
zontalni dio površine Zemlje; nizija, 
zaravan.

ravničar im. m. r. - žitelj, stanovnik ra
vnice, nizije, 

ravničarski prid. odr. v. - koji je svoj
stven ravničaru i ravnici, 

ravnina im. ž. r. - ravna površ, zaravan. 
ravno pril. - u ravnoj liniji, bez krivu

danja i nagiba, pravo; direktno, bez 
okolišanja, izravno, 

ravno- prvi dio složenica koji označava 
jednakost, ujednačenost, 

ravnodnevica/ravnodnevnica im. ž, r. - 
vrijeme u godini kada su dan i noć 
jednaki po dužini; proljetni i jesenji 
ekvinocij.

ravnodušan/ravnodušan prid., odr. v. 
ravnodušni/ravnddušni - koji ne teži za 
svojim stavom za čim ili prema neko
me; indiferentan, nezainteresovan; spo
kojan, miran; hladan.
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ravnodušje/ravnodušje im. s. r. - stanje 
ili osobina onih koji su ravnodušni, 
ravnodušnost, 

ravnodušno/ravnodušno pril. - nezainte
resovano, indiferentno, 

ravnodušnost/ravnodušnost im. ž. r., 
instr. jd. ravnodušnošću/ravnodušnosti 
i ravnddušnošću/ravnodušnosti - ravno
dušje indiferentnost, nezainteresovano
st, nezainteresiranost, 

ravnomjeran prid., odr. v. ravnomjerni - 
koji se javlja u istoj mjeri, koji se vrši u 
istim razmacima, ujednačen, 

ravnomjerno pril. - ujednačeno, 
ravnomjernost im. ž. r., instr. jd. ravno- 

mjernošću/ravnomjernosti - stanje je- 
dnakomjemosti; ujednačenost, 

ravnopravan prid., odr. v. ravnopravni - 
koji ima ista prava, jednakopravan, 

ravnopravno pril. - na ravnopravan na
čin, sa jednakim pravima; isto, jednako, 

ravnopravnost im. ž. r., instr. jd. ravno- 
prđvnošću/ravnoprđvnosti - svojstvo, 
stanje onoga koji je ravnopravan, jedna
kost u pravima, jednakopravnost. 

ravnoteža im. ž. r. - stanje mirovanja, 
jednak omjer sila i sl., sklad, balans. 

raž im. m. r., n. mn. razovi - daščica ko
jom se poravnava zrnasta sadržina suda 
do nivoa rubova posude; raznica; daš
čica pričvršćena spolja za desnu ručicu 
pluga da prevrće brazde; v. razina. 

raz-, raza- pref. - u izvedenim riječima 
(razbacati, razdijeliti, razaslati), ispred 
bezvučnih suglasnika ras- (raspuknuti, 
rastvoriti)', ispred prednjenepčanih su
glasnika raš-, raž- (raščupati, ražariti). 

razabiranje/razabiranje gl. im. s. r. pre
ma razabirati, 

razabirati/razabirati gl. nesvrš., prez.
razabiram/razabirem - up. razabrati, 

razabran prid., odr. v. razabrani - ra
zvrstan, raspoređen; prenes. razborit, 
sređen, staložen, 

razabrati gl. svrš., prez. razaberem - 
odabrati, probrati; razvrstati, raspore
diti; raspoznati, razaznati; prenes. shva
titi, razumjeti; čuti, saznati, 

razadiranje/razdiranje gl. im. s. r. pre
ma razadirati/razdirati. 

razađirati/razdirati gl. nesvrš., prez. ra- 
zadire/razdire - up. razadrijeti/razdrije- 
ti.

razadrijeti gl. svrš., prez. razadrem - ra
zderati, raskidati, rastrgati, razguliti, 
raščupati, raščejrečiti. 

razdrt prid., odr. v. razdrtI - rastrgan, 
razderan, razguljen. 

razagnati gl. svrš., prez. razdgnam - 
rastjerati; rasturiti; razbistriti, 

razagnavati gl. nesvrš., prez. razagnavam
- up. razagnati.

razantan prid. (fr.), odr. v. razantni - koji 
ruši; oštar, strelovit, jak. 

razapeti/raspeti gl. svrš., prez, razap- 
nem/raspnem - učiniti da šta bude raza
peto; rastegnuti; raširiti, raskriliti; zate
gnuti krajeve, napeti; odriješiti, razve
zati.

razapinjanje/raspinjanje gl. im. s. r. pre
ma razapinjati/raspinjati. 

razapinjati/raspinjati gl. nesvrš., prez. 
razapinjem/raspinjem - up. razapeti/ra
speti.

razarač im. m. r., g. jd. razarđča - koji 
razara, uništava; sport, zaduženi igrač 
koji destruira igru i taktiku protivnika; 
vojn. torpedni ratni brod za zaštitu bro
dova i konvoja od podmornica, 

razasipati gl. nesvrš., prez. razasipam/ 
razasipljem - up. razasuti, 

razaslati gl. svrš., prez. razašaljem - po
slati na sve strane, 

razastirati gl. nesvrš., prez. razdstirem - 
up. razastrijeti. 

razastrijeti gl. svrš., prez. razastrem - 
raširiti, razviti po određenoj površini; 
prostrijeti, rasprostrijeti, 

razasuti gl. svrš., prez. razaspem - 
razbacati, prosuti na više strana nešto 
sipko, zrnasto, usitnjeno; isuti iz jedne 
u više posuda, 

razašiljati gl. nesvrš., prez. razašiljam - 
up. razaslati, 

razaviti/razviti gl. svrš., prez., razavijem/  
razvijem - razmotati; suprot, saviti, 

razaznati gl. svrš., prez. razaznam - 
raspoznati, razabrati; ocijeniti, uočiti; 
shvatiti, razumjeti; razlučiti, razlikovati, 

razaznavati gl. nesvrš., prez. razaznajem
- up. razaznati.

razbacan prid., odr. v. razbacani - poba- 
can na sve strane; razasut, 

razbacati/razbaciti gl. svrš., prez. razbci- 
cdmJrazbačim - pobacati na razne stra
ne; rasturiti, razasuti.
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razbacivanje gl. im. s. r. od razbacivati, 
razbacivati gl. nesvrš., prez. razbacujem

- up. razbaciti.
razbarušen prid., odr. v. razbarušeni - 

raščupan, neuglađen, neobuzdan, 
razbariišenost im. ž. r., instr. jd. razbaru- 

šenošću/razbarušenosti - nesređenost, 
neurednost, 

razbarušiti (se) gl. svrš., prez. razba- 
rušim (se) - raščupati, zamrsiti, dovesti 
u nered, razdvojiti u neuredne prame
nove.

razbaškariti (se) gl. svrš. (tur.), prez. 
razbaškarim (se) - raskomotiti (se), 
opustiti (se), 

razbaškarivati (se) gl. nesvrš., prez. raz- 
baškarujem (se) - up. razbaškariti (se), 

razbibriga im. ž. r., dat. jd. razbibrizi - 
dokolica, razonoda, zabava; uveseljava- 
nje.

razbijač im. m. r., g. jd. razbijača, v. jd. 
razbijaču - onaj koji nešto razbija, ra
zara, drobi, lomi, mrvi; prenes. onaj ko
ji unosi razdor, nered, destruktivac; koji 
sve rješava silom, siledžija, 

razbijački prid. odr. v. - koji ima svojstva 
razbijača.

razbijački pril. - kao razbijač, poput ra
zbijača.

razbijanje gl. im. s. r. prema razbijati. 
razbijati gl. nesvrš., prez. razbijam - up. 

razbiti.
razbijenost im. ž. r., instr. jd. razbijeno- 

šću/razbijenosti - stanje, osobina onoga 
što je razbijeno, 

razbistriti gl. svrš., prez. razbistrim - uči
niti da mutno postane bistro, izbistriti; 
da nejasno postane jasno, razjasniti; 
razvedriti; ukloniti zbrkanost, nered, 
srediti; gl. nesvrš., razbistrfvati/razbi- 
stravati (se), 

razbiti gl. svrš., prez. razbijem trp. prid. 
razbijen - učiniti da se šta rasprsne, 
skršiti; raskomadati, razvaliti, razlomiti, 
slomiti; razoriti; razdvojiti; razmijeniti, 
usitniti.

razbježati se gl. svrš., prez. razbježimo se
- bijegom se udaljiti, pobjeći na razne 
strane.

razblažiti gl. svrš., prez. razblazjm - uči
niti neku sastavinu blažom, ublažiti 
jačinu, žestinu; razrijediti; razvodniti.

razblaživanje gl. im. s. r. - prema razbla- 
živati.

razblaživati gl. nesvrš., prez. razblazujem 
- up. razblažiti, 

razbludan prid., odr. v. razbludni - koji je 
ispunjen požudom, koji izražava pohot- 
ljivost.

razbluditi gl. svrš., prez. razbludim - 
navesti, naviknuti na slobodan prisan 
odnos; razmaziti. 

razbludnOst im. ž. r., instr. jd. rđzbludno- 
šću/rđzbludnošti - osobina onoga što je 
razbludno; pohotljivost. 

razbludnik im. m. r., vok. jd. razblud- 
niče, n. mn. rđzbludnici - raspusnik, po
kvarenjak.

razbohtiti (se) gl. svrš., prez. razbohtim 
(se) - nabuhnuti, nakvasati, narasti, 

razboj im. m. r., g. jd. razboja - naprava 
za tkanje, tkalački stan; sport, gimnasti
čka sprava koju čine dvije elastične 
vodoravne paralelne poluge na usprav
nim nosačima, 

razbojište im. s. r. - mjesto sukoba, bojno 
polje, bojište, stratište, 

razbojnički prid. odr. v. - svojstven 
razbojnicima, zločinački, 

razbojnički pril. - na način razbojnika, 
poput razbojnika. 

razbojnik im. m. r., vok. jd. rdzbojniče, 
n. mn. razbojnici - siledžija, zločinac, 
ubica; pljačkaš, 

razbojništvo im. s. r., g.mn. rđzbčjnlšta- 
va - razbojnički čin, nedjelo, nasilje, 
zločin.

razbojstvo im. s. r., g. mn. razbojstava - 
ob. razbojništvo, zlodjelo, 

razbolijevati se gl. nesvrš., prez. razbd- 
lijevam se - up. razboljeti se. 

razboljeti se gl. svrš., prez. razbolim - biti 
zahvaćen bolešću, postati bolestan; 
oboljeti.

razbor im. m. r. - sposobnost logičkog 
mišljenja, rasuđivanja; razboritost, raz- 
ložnost; bistrina; pamet; razum, 

razborit prid., odr. v. razboriti - koji se 
rukovodi razborom, razboran; razuman, 
razložan, mudar, trezven, 

razborito pril. - na razborit način, pa
metno, trezveno, 

razboritost im. ž. r., instr. jd. razborito- 
šću/razboritosti - stanje ili osobina raz
boritih, pametnih, razumnih.
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razbrbljati (se) gl. svrš., prez. razbrbljam 
(se) - razglasiti brbljajući; početi nave
liko brbljati, upustiti se u brbljanje, 

razbucati gl. svrš., prez. razbucam - 
rastrgati, iskomadati, rasparčati, 

razbuktati gl. svrš., prez. razbukćem/ 
razbuktam - učiniti da počne intenzivno 
gorjeti, raspaliti, razgorjeti; doći do 
snažnog izraza, postati intenzivan, ra
zviti se, uzeti maha. 

razbuktavanje gl. im. s. r. prema razbuk
tati.

razbuktavati gl. nesvrš., prez. razbukta
vam - up. razbuktati, 

razbuziti se gl.svrš., prez. razbuzim se - 
postati poput buze, raspihtijati se; stru- 
hnuti; raspadajući se postati gnjecav, 
pihtijast; razvlačiti se poput buze. 

razdaljina/razdaljina im. ž. r. - udalje
nost, razmak, rastojanje, 

razdaniti se gl. svrš., prez. razdani se - 
prelaziti iz noći u dan, razvidjeti, sva
nuti.

razdanjivati se gl. nesvrš., prez. razda- 
njuje se. - up. razdaniti se. 

razdati (se) gl. svrš., prez. razdam (se) - 
razdijeliti; rasparčati; prenes. pokloniti 
sebe mnogima, 

razderati (se) gl. svrš., prez. razderem 
(se) - pocijepati, izderati, raskinuti, 
iskidati; naglo viknuti, proderati se. 

razdijeliti gl. svrš., prez. razdijelim - ra
staviti na dijelove, podijeliti; razlučiti, 
razdvojiti; razdati, izdijeliti; rasporediti 
na vremenske periode ili prostome po
vršine, razgraničiti, 

razdio/razdjel im. m. r., g. jd. rđzdjela - 
odjeljak, grupa, kategorija, vrsta; od
sjek neke ustanove, odjel; dio spisa, 
poglavlje, rubrika; podjela, dioba . 

razdioba im. ž. r. - razdvajanje na razdje
le; razdjela, dioba; podjela, raspoređi
vanje na dijelove, 

razdirati gl. nesvrš., prez. razdirem - 
derati, cijepati, kidati; prenes. spletka
riti, izazivati neprijateljstvo, zavađati, 

razdjela im. ž. r. - dioba, podjela, 
razdjelnica im. ž. r. - tačka ili linija 

radvajanja; planinski vijenac koji dijeli 
slivove, vododjelnica. 

razdjeljak im. m. r., g. jd. razdjeljka, n. 
mn. razdjeljci, g. mn. rđzdjeljaka - 
linija podjele kose na glavi.

razdjeljivati gl. nesvrš., prez. razdjelju
jem  - up. razdijeliti, 

razdjevičiti gl. svrš., prez. razdjevičim - 
oduzeti djevičanstvo, nevinost, 

razdoblje im. s. r., g. mn. rđzddblja - 
vremenski period, razmak, doba. 

razdor im. m. r. - nesloga, sukob, trvenje;
rascjep, raskid, 

razdragan prid., odr. v. razdragani - 
obuzet dragošću, dobro raspoložen, ra
dostan, veoma veseo, 

razdraganost/razdraganost im. ž. r., 
instr. jd. razdraganošču/razdraganosti - 
obuzetost dragošću, radošću; dobro 
raspoloženje, ushićenje, veselje, 

razdragati gl. svrš., prez. razdragam - 
prožeti dragošću, dovesti u stanje do
brog raspoloženja, učiniti radosnim, ra
zveseliti.

razdraženost im. ž. r., instr. jd. razdraze- 
nošću/rdzdrazenosti - uzbuđenost; uzru- 
janost, ljutina, 

razdražiti gl. svrš., prez. razdrazim - 
uzbuditi; uzrujati, uznemiriti; razljutiti, 
rasrditi.

razdražljiv prid., odr. v. razdražljivi - 
koji se lahko razdraži, uznemiri, naljuti; 
preosjetljiv, 

razdražljivo pril. - na razdražljiv način, 
tako da razdražuje, izazivački; razdra- 
ženo, ljutito. 

razdražljivost im. ž. r., razdražljivošću/ 
razdražljivosti - osobina onoga koji je 
razdražljiv ili stanje onoga što je 
razdraženo, razdraženost. 

razdražujućl prid. odr. v. - onaj kojemu 
je svojstveno razdraživanje, koji razdra
žuje, koji uzbuđujuće djeluje na osjetila 
i želje.

razdrijemati (se) gl. svrš., prez. razdrije- 
mam (se) - prekinuti, rastjerati drije
mež, rasaniti se, razbuditi, 

razdrijeti gl. svrš., prez. razdrem - razde
rati, razdrti, razadrijeti. 

razdrljiti gl. svrš., prez. razdrljim - 
raskopčati i raširiti košulju i drugu 
odjeću na grudima više nego obično; 
razotkriti, razgolititi, 

razdrmati gl. svrš., razdrmam - drma
njem olabaviti nešto što je čvrsto prilju
bljeno, pribijeno; rasklimati, rasklatiti. 

razdrobiti gl. svrš., prez. razdrobim - 
razbiti u komadiće, smrviti, rasitniti.
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razdrtost im. ž. r., instr. jd. razdrtošću/ 
razdrtosti - stanje onoga što je razđrto, 
rastrganost. 

razdražiti (se) gl., prez. razdružim - 
raskinuti drugarstvo, izazvati razdor 
među onima koji su združeni; razdvojiti 
se, razići se. 

razdruživanje gl. im. s. r. od razdru- 
živati.

razdruživati (se) gl. nesvrš. i uč. prema 
razdražiti (se), 

razdužiti (se) gl. svrš. razdužim (se) - 
skinuti, vratiti dug, prestati biti u dugu, 
dužan; osloboditi se dužnosti, vratiti 
čime je zadužen, 

razduživati (se) gl. nesvrš., prez. razdu- 
žujem (se) - up. razdužiti, 

razdvajanje gl. im. s. r. od razdvajati, 
razdvajati gl. nesvrš., prez. razdvajam - 

up. razdvojiti, 
razdvojiti gl. svrš., prez. razdvojim - 

rastaviti nadvoje, raspoloviti, odvojiti, 
razgađati gl. nesvrš., prez. razgađam - 

up. razgoditi, 
razgala/razgala im. ž. r. (ar.) - pobolj

šanje, olakšanje, 
razgalam iti (se) gl. svrš., prez. razga- 

lamim (se) - nadati galamu, stati gala
miti, udariti u galamu, razvikati se. 

razgalatiti (se) gl. svrš., prez. razgalatim 
(se) - otkriti se, ogoliti se, obnažiti se. 

razgaliti (se) gl.svrš. (ar.), prez. razgalim 
(se) - skinuti sa sebe brigu, tegobu, bo
love; razvedriti se, raspoložiti se. 

razgaljivanje gl. im. s. r. od razgaljivati. 
razgaljivati (se) gl. nesvrš., prez. razga- 

Ijujem (se) - up. razgaliti (se), 
razgaziti gl. svrš., prez. rdzgazim trp. 

prid. razgažen - gaženjem utabati, 
izgnječiti; proprtiti, pregaziti (snijeg, 
blato); nošenjem i gaženjem raširiti, 
raskomotiti, omekšati (obuću), 

razgibati (se) gl. svrš., prez. razgibam 
(se) - učiniti pokretljivim, razmrdati, 
razraditi.

razglabati gl. nesvrš., prez. razglabam - 
opširno pričati (nepotrebno); raspravlja
ti nadugo i naširoko; raspredati; detalj
no analizirati, 

razglas im. m. r. - obavijest, razglašava- 
nje; sprava kojom se rasprostire i poja
čava glas, zvuk; zvučnik, pojačalo 
(zvuka).

razglasiti gl. svrš., prez. razglasim - raši
riti glas, pronijeti vijest; oglasiti, obja
viti.

razglasni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
razglas, koji služi za razglašavanje, 
objavljivanje, 

razglašavanje gl. im. s. r. od razglašavati, 
razglašavati gl. nesvrš., prez. razglaša- 

vam - up. razglasiti, 
razglašenost im. ž. r., instr. jd. razglaše- 

nošću/razglašenosti - stanje raširenosti 
glasa, mišljenja, ocjene o nečemu, 

razgledanje im. s. r. od razgledati, 
razgledati gl. svrš., prez. razgledam - gle

danjem, pogledom razabrati, detaljno 
pogledati nešto sa svih strana i u cjelini, 

razgledati gl. nesvrš., prez. razgledam - 
up. razgledati, 

razglednica im. ž. r. - slika, fotografija 
nekog mjesta koja se poštom šalje s 
putovanja.

razglobiti gl. svrš., prez. razglobim - 
rastaviti šta zglobljeno, iščašiti, raščla
niti, izglaviti, rasklopiti, 

razgnjeviti (se) gl. svrš., prez. razgnjevim
- učiniti gnjevnim, postati gnjevan, 
rasrditi (se), razljutiti (se).

razgoditi gl. svrš., prez. razgodim - raspo
dijeliti po mjeri; rasporediti po mjestu; 
razblažiti po sastavu, 

razgolićavati gl. nesvrš., prez. razgolića- 
vam/razgolićujem - up. razgolititi, 

razgolititi (se) gl. svrš., prez. razgolitim 
(se) trp. prid. razgolićen - skinuti odje
ću, razgoliti, ogoliti (se), obnažiti (se), 
razodjenuti (se); razotkriti, objelodaniti, 

razgoriti/razgorjeti gl. svrš., razgorim - 
potaknuti vatru, plamen, rasplamsati, 
razbuktati, raspiriti, 

razgorijevati gl. nesvrš., prez. razgorije- 
vam - up. razgoriti/razgorjeti. 

razgovarati gl. nesvrš., prez. razgovaram
- razmjenjivati misli riječima, govoriti 
međusobno, pričati, voditi razgovor.

razgovijetan prid., odr. v. razgovijetni - 
jasan, razumljiv, razaznatljiv. 

razgovijetnost im. ž. r., instr. jd. razgo- 
vijetnošću/razgovij etno šti - jasnoća, ra
zumljivost, 

razgovor im. m. r. - međusobna nepos
redna usmena razmjena misli riječima, 
razmjena govornih poruka.
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razgovoran prid., odr. v. razgovorni - 
koji nosi osobine razgovora; govorljiv, 
rječit.

razgovoriti (se) gl. svrš., prez. razgo- 
vorim (se) - razvezati razgovor, postati 
govorljiv, raspričati se; razgovorom za
baviti, utješiti, obodriti, oraspoložiti 
(se).

razgovorljiv prid., odr. v. razgovorljivi - 
koji rado priča, pričljiv, komunikativan, 

razgovorljivost im. ž. r., instr. jd. razgo- 
vbrljivošću/razgovbrljivosti - osobina 
razgovorljivih ljudi, slatkorječivost, 
pričljivost, govorljivost. 

razgovordžija im. m. r. - čovjek koji rado 
i lijepo priča, slatkorečiv, razgovoran 
čovjek; čovjek koji ima zadatak da 
unese živost u društvo, da raskravi 
društvo (poslovne partnere) za razgo
vor; animator, 

razgovoruša im. ž. r. - žena koja rado i 
lijepo priča, slatkorječiva žena; žena 
koja privikava mladu na novu sredinu, 
obikuša; kolokvijalni naziv u Bosni za 
ceremonijalnu kahvu, prvu jutarnju ka
hvu ili onu koja se pije samo radi 
razgovora (pored "đočekuše" i "sikte- 
ruše").

razgrabiti gl. svrš., prez. razgrabim - 
pouzimati sve što ima; bespravno pri
svojiti tuđu imovinu, opljačkati, pokra
sti; raznijeti, pokupovati, 

razgraditi gl. svrš., prez. razgradim - 
skinuti, razvaliti ogradu, odgraditi; su
prot. zagraditi; razvaliti sagrađeno, po
rušiti, razoriti; rastaviti na elemente 
neki (hemijski) spoj ili (tehnički) stroj, 

razgrađivanje gl. im. s. r. od razgrađi
vati.

razgrađivati gl. nesvrš., prez. razgra
đujem - up. razgraditi, 

razgranati (se) gl. svrš., prez. razgranam 
(se) - pustiti, razviti grane na sve strane, 
razračvati se, razviti se; prenes. razviti, 
raširiti, uvećati, rasprostrijeti, 

razgranavati (se) gl. nesvrš., prez. raz
granava (se) - up. razgranati (se), 

razgraničavati gl. nesvrš., prez. razgrani
čavam - up. razgraničiti, 

razgraničiti gl. svrš., prez. razgraničim - 
postaviti, utvrditi granicu, odijeliti, ra
zdvojiti.

razgrijati gl. svrš., prez. razgrijem - oto
pliti, zagrijati nešto hladno, raskraviti, 

razgrij avati gl. nesvrš., prez. razg rij avam
- up razgrijati.

razgristi gl. svrš., prez. razgrizem - gri
zući razdvojiti, iskidati; razjesti, rasto
čiti.

razgrizati gl. nesvrš., prez. razgrizam - 
up. razgristi, 

razgrnuti gl. svrš., prez. razgrnem - 
rastaviti ili raširiti nešto sipko, 

razgrtati gl. nesvrš. i uč. prema razgrnuti
- prez. razgrćem.

razgaliti gl. svrš., prez. rdzgulim - pogu
liti, počupati što je gusto posađeno, 
razrijediti; razderati, 

razguljivati gl. nesvrš., prez. razguljujem
- up. razguliti.

raži neprom. prid. (ar.) - biti voljan, 
saglasan, zadovoljan, 

razići se gl. svrš., prez. ra ziđem se - otići 
na razne strane; raširiti se, rasprostrijeti 
se; rasplinuti se, iščeznuti; raskinuti 
uzajamne odnose, prekinuti bračnu za
jednicu; razvesti se; prestati biti zajed
no u preduzeću, 

razigran prid., odr. v. razigrani, komp. 
razigraniji - zahvaćen, ponesen igrom, 
sav u pokretu, živ, veseo, razdragan, 

razigrati gl. svrš., prez. razigram - razviti 
igru, potaknuti igru; u potpunosti se 
predati igri; izazvati kod nekog živost, 
vedrinu.

razigravati gl. nesvrš., prez. razigravam - 
up. razigrati, 

razilazak im. m. r., g. jd. razilaska, n. 
mn. razilasci, g. mn. razilazaka - raz
laz, razilaženje; neslaganje, razdor, 

raziluk im. m. r . (ar.-tur.) - zadovoljstvo, 
saglasnost.

razina/razina im. ž. r. - nivo; ravna 
površina mirne vode; ravan; vertikalna 
udaljenost od podloge, 

razjagmiti gl. svrš., prez. razjagmi - 
razgrabiti; pouzimati na jagmu, 

razjahati gl. svrš., prez. razjašem - 
prestati jahati, sići s konja, sjahati, 

razjahivati gl. nesvrš., prez. razjahujem - 
up. razjahati. 

razjapiti gl. svrš., prez. razjapim trp. prid. 
razjapljen - širom otvoriti, otvoriti da 
zjapi.
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razjapljivati gl. nesvrš., prez. razjaplju- 
jem  - up. razjapiti, 

razjariti (se) gl. svrš., prez. razjarim (se)
- izazvati jarost, postati jarostan, razlju
titi, razbjesniti (se).

razjarivati (se) gl. nesvrš., prez. razja- 
rujem (se) - up. razjariti (se) 

razjasniti/razjasniti gl. svrš., prez. raz
jasnim/razjasnim - učiniti jasnim, 
razumljivim, objasniti; raspraviti, ras
vijetliti.

razjašnjavati gl. nesvrš., prez. razjašnja
vam - up. razjasniti, 

razjašnjenje gl. im. s. r. - objašnjenje, tu
mačenje, jasan odgovor bez nedoumica, 

razjediniti (se) gl. svrš., prez. razjedini 
(se) - nešto jedno, jedinstveno, rastaviti 
na sastavne dijelove, razdvojiti, izdije
liti (razjediniti mlijeko); razbiti jedins
tvo, izazvati razdor, zavaditi, podijeliti, 

razjedinjavati (se) gl. nesvrš., prez. raz- 
jedinjava (se) - up. razjediniti (se), 

razjedinjenost im. ž. r., instr. jd. razjedi- 
njenošću/razjedinjenosti - razdvojenost, 
nejedinstvenost. 

razjediti (se) gl. svrš., prez. razjedim (se)
- rasrditi, razjariti, razljutiti, razgnjeviti, 

razjesti gl. svrš., prez. razjede - nagristi,
oštetiti; razgristi, rastočiti; razmahati se 
u jelu, početi dobro jesti, 

razjedati gl. nesvrš., prez. razjeda - up. 
razjesti.

razjularen prid. (tur.), odr. v. razjulareni
- oslobođen julara, ulara, oglavine; pre
nes. neobuzdan, bijesan, raspuštan, ne- 
kontrolisan.

razjulariti (se) gl. svrš. (tur.), prez. razju- 
larim (se) - osloboditi (se) julara, ulara, 
skinuti jular; razuzdati; prenes. potpuno 
se razuzdati se, raspustiti se, ponašati se 
divlje i necivilizovane, 

razjuriti gl. svrš., prez. razjurim - natje
rati u bijeg, u jurnjavu, rastjerati, 

razlaganje gl. im. s. r. prema razlagati, 
razlagati gl. nesvrš., prez. razlazem - up. 

razložiti.
razlamanje gl. im. s. r. prema razlamati, 
razlamati gl. nesvrš., prez. razlamam - 

up. razlomiti, 
razlaz im. m. r., g. mn. rđzlaza - razila

ženje, razilazak, rastanak; prekid uzaja
mnih odnosa, raskid.

razletjeti (se) gl. svrš., prez. razletim (se)
- brzo se razići na sve strane; raspršiti 
se; početi letjeti; rastrčati se; razbiti se 
na komade, raspasti se.

različit prid., odr. v. različiti - koji ispo
ljava neku razliku, koji ima drugačiji 
oblik, nejednak; raznolik, raznovrstan, 
svakovrstan, 

različito pril. - na razne načine, na drugi 
način, drugačije, 

razlijeganje gl. im. s. r. od razlijegati se. 
razlijegati (se) gl. nesvrš., prez. razliježe 

(se) - up. razlijegnuti (se), 
razlijegnuti gl. svrš., prez. razlijegne (se)

- zaoriti se, odjeknuti, začuti se. 
razlika im. ž. r., dat. jd. razlici - nepodu

daranje, različitost; nejednakost u izno
su, u količini; nejednak položaj; mat. 
rezultat operacije oduzimanja.

razlikovanje gl. im. s. r. prema razliko
vati.

razlikovati (se) gl. nesvrš., prez. razliku
jem (se) - činiti razliku, razdvajati po 
različitim osobinama; diskriminirati; bi
ti različit od drugih, 

razlistati gl. svrš., prez. razlistam - razviti 
listove, prolistati, olistati, 

razlistavati gl. nesvrš., prez. razlistavam
- up. razlistati.

razliti gl. svrš., prez. razlijem trp. prid. 
razliven - izliti u više sudova ili na više 
mjesta, rasuti tečnost lijevanjem, 

razlivati/razlijevati gl. nesvrš., prez. raz- 
livam/rdzlijevam - up. razliti, 

razliv/razljev im. m. r. - izlaženje vode iz 
svoga korita, izlivanje, izliv, 

razlivača/razljevača im. ž. r. - vrsta jed
nostavnog jela od razmućenog brašna i 
bilo kojeg sastojka (krompir, tikva, 
blitva, žara, gljive), uljevak, prijesnac, 

razlivanje/razljevanje gl. im. s. r. od raz- 
livati/razljevati.. 

razliven/razljeven prid., odr. v. razliveni/ 
razljeveni - koji je posljedica razlivanja. 

razlivenost/razljevenost im. ž. r., instr. 
jd. razlivenošću/razlivenosti i razljeve- 
hošću/razljevenosti - stanje rasprostra
njene, razlivene tečnosti ili osobina ne
kog oblika, 

raziizati gl. svrš., prez. razlizem - ližući 
raznijeti, pojesti, polizati; istrošiti, ra
zjesti se od dugog trenja, izlizati se.
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razlog im. m. r., n. mn. razlozi - činjenica 
za kojom se povodi, radi koje se događa 
neki postupak, pojava, radnja; povod, 
pobuda, motiv, 

razlokati prid., odr. v. razlokani - lokva
ma razjeden, izlizan, pohaban; razro- 
vljen.

razlomak im. m. r., g. jd. razlomka, n. 
mn. razlomci, g. mn. rđzlomaka - dio 
razlomljene cjeline; mat. brojčani izraz 
kojim se označava koliko je i kojih 
dijelova uzeto od neke jedinice, od 
nekog cijelog broja, veličina iskazana 
nekim brojem jednakih dijelova jedini
ce.

razlomiti gl. svrš., prez. razlomim trp. 
prid. razlomljen - lomeći nešto cijelo 
razdvojiti na komade, izlomiti, 

razložan prid., odr. v. razložni - koji 
posjeduje razlog, pribran; sposoban da 
promišljeno postupa, ispravno ocjenjuje 
i mudro prosuđuje; razuman, razborit, 
pametan; zasnovan, opravdan, 

razložiti gl. svrš., prez. razložim - rasta
viti na sastavne dijelove, razgraditi, 
razdijeliti; rasporediti, razmjestiti; po
stepeno i sistematično izložiti; razdije
liti na elemente, sastojke, 

razložno pril. - na razložan način, pamet
no, zasnovano na razlogu, obrazloženo. 

razložn5st im. ž. r., instr. jd. rđzložno- 
šću/rđzlomosti - osobina, svojstvo ra
zložnog, razboritost, razumnost, 

razlučiti gl. svrš., prez. razlučim - razdvo
jiti, odvojiti, rastaviti, razdijeliti; razli
kovati.

razlučivati gl.nesvrš., prez. razlučujem - 
up. razlučiti, 

razlupati gl. svrš., prez. razlupam - 
lupanjem polomiti; slupati, razbiti, 

razljutiti (se) gl. svrš., prez. razljutim, 
trp. prid. razljućen - dovesti u stanje 
ljutnje, naljutiti, rasrditi; postati ljut, 
zapasti u ljutnju, naljutiti se, razgnjeviti 
se, rasrditi se. 

razmah im. m. r., vok. jd. rđzmahu, n. 
mn. razmasi - pokret razmahivanja, 
zamah; nagal, snažan razvitak, razvoj, 
uspon; pregnuće, 

razmahati (se) gl. svrš., prez. razmašem - 
početi mahati, krenuti s mahanjem; stati 
živo mahati; postati veoma živahan;

učiniti da nešto uzme maha, podstak
nuti; uzeti maha, razviti se, raspaliti se. 

razmahivanje gl. im. s. r. prema razma
hivati.

razmahivati gl. nesvrš., prez. razmahu
jem  - up. razmahnuti, 

razmahnuti (se) gl. svrš., prez. razmah- 
nem - načiniti pokret razmahivanja, 

razmak im. m. r., vok. jd. razmače, n. 
mn. rđzmasi, g. mn. razmaka - razda
ljina, rastojanje, odstojanje; udaljenost; 
praznina između dvije stvari, među
prostor; vremensko rastojanje, interval, 

razmakati gl. nesvrš., prez. razmačem - 
up. razmočiti. 

razmaknuti gl. svrš., prez. razmaknem - 
načiniti razmak, razdvojiti, odvojiti; ra- 
stavioti, razdvojiti, razvući, 

razmaz im. m. r. - ono što je razmazano; 
dio neke mekše tvari koja se može raz
mazati; med. tanak sloj neke materije 
za ispitivanje koja se nanosi na staklenu 
pločicu ili mikroskopsko staklo, 

razmazati gl. svrš., prez. razmažem - 
žitku ili mekšu tvar raširiti, razvući, ra
stanjiti po nekoj podlozi, 

razmaziti gl. svrš., prez. razmazim - uči
niti nekoga i postati maznim, naviknuti 
koga na ugodnost i bespogovorno ispu
njavanje želja i prohtjeva, 

razmazivati gl. nesvrš., prez. razmazujem
- up. razmazati.

razmažen prid., odr. v. razmaženi - koji 
je mažen.

razmaženo pril. - na razmažen način, ma
zno.

razmaženost im. ž. r., instr. jd. razma
ženo šću/razmaženošti - osobina onoga 
koji je razmažen ili one koja je razma
žena.

razmekšati (se) gl. svrš., prez razmekšam
- učiniti nešto tvrdo i kruto mehkim i 
savitljivim (gnječeći, grijući, potapa
jući); postati mehak, omekšati; raznje
žiti se, odobrovoljiti se.

razmekšavati (se) gl. nesvrš., prez. raz- 
mekšavam (se) - up. razmekšati (se), 

razmesti (se) gl. svrš., prez. razmetem/ 
razmetem (se) - raščistiti metenjem, 
metući razbacati; početi mesti u punoj 
mjeri, punim kapacitetom, ući u ritam 
metenja.
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razmesti se gl. svrš., prez. razmetem/ 
razmetem se - početi mesti u punoj 
mjeri, punim kapacitetom; metenjem 
razmiješati, razmutiti, 

razmetan prid, odr. v. razmetni - koji 
nemilice troši i razbacuje, rasipan, 

razmetanje gl. im. s. r. prema razmetati 
(se).

razmetati (se) gl. nesvrš., prez. razmećem 
(se) - stavljati na više mjesta, rastav
ljati, razmicati; hvalisati se, kočoperiti 
se, šepuriti se. 

razmetljiv prid., odr. v. razmetljivi - koji 
se razmeće, razbacuje; neskroman, hva
lisav; suprot, skrušen, 

razmetljivac im. m. r., g. jd. razmetljivca, 
vok. jd. razmetljivče - ličnost razmetlji
vih osobina, hvalisavac, nasrtljivac, 

razmetnuti gl. svrš., prez. razmetnem - 
rasturiti, razbacati; raširiti, razmjestiti; 
rastaviti, razdijeliti, 

razmicati gl. nesvrš., prez. razmičem - 
up. razmaknuti, 

razmijeniti gl. svrš., prez. razmijenim - 
izvršiti razmjenu, zamijeniti, trampiti 
jedno za drugo, 

razmiijeti gl. svrš., gl. prid. rad. razmiljeli 
se - početi miljeti; mileći se razići u 
svim pravcima, 

razmirica/razmirica im. ž. r. - razmirje, 
nesuglasica, nesporazum; svađa, sukob, 

razmlrje/razmlrje im. s. r. - razmirica, 
svađa, rat, razvrgnut mir, nemir, ratno 
stanje.

razmisliti gl. svrš., prez razmislim - pro
cijeniti, provjeriti, preispitati misli o ne
čemu, prosuditi, promisliti, 

razmišljanje gl. im. s. r. od razmišljati, 
razmišljati gl. nesvrš., prez. razmišljam - 

up. razmisliti, 
razmjena im. ž. r. - davanje jedne stvari u 

zamjenu za drugu, zamjena; razmjenji
vanje proizvoda rada; uzajamno, reci
pročno slanje koga ili čega, obraćanje 
nekom i dobijanje odgovarajućeg odgo
vora.

razmjenjivanje gl. im. s. r. prema raz
mjenjivati.

razmjenjivati gl. nesvrš., prez. razmje
njujem - up. razmijeniti, 

razmjer im. m. r., g. jd. rđzmjera - mjera, 
količina; prostorna veličina, prostiranje 
dimenzije; odnos veličine, količine,

intenziteta ili vrijednosti jedne stvari 
prema drugoj, srazmjera, proporcija; 
odnos rastojanja na kakvom crtežu, 
geografskoj karti, planu, 

razmjera im. ž. r., g. jd. razmjere - ob. 
razmjer.

razmjeran prid., odr. v. razmjerni - koji 
odgovara mjeri, skladan, proporcio
nalan; koji je u određenom razmjeru, 
srazmjeran, 

razmjeranje gl. im. s. r. od razmjerati. 
razmjerati gl. nesvrš., prez. razmjeram - 

up. razmjeriti. 
razmjeriti gl. svrš., prez. razmjerim - 

mjerom, mjerenjem odrediti; izmjeriti, 
premjeriti, odmjeriti; mjereći podijeliti, 
razdijeliti.

razmjerno pril. - na razmjeran način, 
skladno, proporcionalno; relativno, 

razmjestiti gl. svrš., prez. razmjestim - 
postaviti sa jednog na razna mjesta, 
smjestiti, rasporediti, 

razmještati gl. nesvrš., prez. razmještam
- up. razmjestiti.

razmnažanje gl. im. s. r. od razmnažati 
(se) - razmnožavanje, 

razmnažati (se) gl. nesvrš., prez. raz- 
mnažam (se) - razmnožavati (se), 

razmnožavanje gl. im. s. r. prema raz
množavati (se), 

razmnožavati (se) gl. nasvrš., prez. raz- 
mndžavam (se) - razmnažati se. 

razmnožiti (se) gl. svrš., prez. razmnožim
- učiniti da od istoga bude više, mnogo, 
povećati broj čega, umnožiti; povećati 
(se), postati brojniji, mnogobrojan, na
množiti se, rasploditi se.

razmočiti (se) gl. svrš., prez. razmočim - 
učiniti mokrim, smočiti, raskvasiti; po
stati vlažan, 

razmotati gl. svrš., prez. razmdtam - 
razviti nešto zamotano, smotano, odmo
tati; suprot, zamotati, 

razmotavanje gl. im. sr. r. prema razmo- 
tavati.

razmotavati gl. nesvrš., prez. razmdta- 
vam - up. razmotati, 

razmračiti gl. svrš., prez. razmračim - 
odagnati, otjerati mrak, osvijetliti; su
prot. zamračiti, 

razmračivati gl. nesvrš., prez. razmra- 
čujem - up. razmračiti.
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razmotriti gl. svrš., prez. razmotrim - 
razmisliti o nečemu, rasvijetliti, raspra
viti, proučiti, ispitati, analizirati, 

razmatranje gl. im. s. r. od razmatrati, 
razmatrati gl. nesvrš., prez. razmatram - 

up. razmotriti, 
razmrdati (se) gl. svrš., prez. razmrdam 

(se) - pokretima, mrdanjem osloboditi 
ukočenosti, utmulosti što je kruto, uko
čeno, razgibati, živnuti, 

razmrdavanje gl. im. s. r. prema raz- 
mrdavati.

razmrdavati (se) gl. nesvrš., prez. raz- 
mrdavam (se) - up. razmrdati (se), 

razmrsiti (se) gl. svrš., prez. razmrsim - 
odmrsiti što je zamršeno, rasplesti, ras
petljati; prenes. razjasniti nešto nerazu
mljivo, teško shvatljivo. 

razmršivati (se) gl. nesvrš., prez. raz- 
mrsuje (se) - up. razmrsiti (se), 

razmrskati gl. svrš., prez. razmrskam - 
razbiti na paramparčad, smrskati, zdro
biti, smrviti, 

razmrskavati gl. nesvrš., prez. razmrska- 
vam - up. razmrskati, 

razmrviti (se) gl. svrš., prez. razmrvim 
(se) - rasitniti u komadiće, pretvoriti se 
u mrve, smrviti, zdrobiti, 

razmućivati gl. nesvrš., prez. razmućujem 
- up. razmutiti, 

razmutiti gl. svrš., prez. razmutim - mije
šanjem rastvoriti u vodi, otopiti, pomi
ješati s tekućinom, 

raznašati gl. nesvrš., prez. raznašam - up. 
raznositi.

razni prid. odr. v. (obično u množini) - 
ukazuje da se nešto javlja u neodre
đenom broju, da se radi o više neodre
đenih stvari ili pojmova; različit, razno
vrstan; svakojak, kojekakav, 

raznijeti gl. svrš., prez. razne sem/razne- 
sem - odnijeti na razne strane; prenijeti 
u razne krajeve, rasprostraniti, raspršiti; 
razvući, razbacati na sve strane; mate
rijalno upropastiti odnoseći vrijedne 
stvari; pronijeti vijest na sve strane, 
razglasiti; eksplozijom raskomadati, di
gnuti u zrak, srušiti; učiniti da se nešto 
raziđe, nestane ili rasprostre. 

raznositi gl. nesvrš., prez. raznosim - 
raznašati.

raznobojan prid., odr. v. raznobojni - koji 
je raznih boja.

raznobojno pril. - u raznim bojama; razli
čito, raznoliko, 

raznoličan prid., odr. v. razndlični - 
raznolik.

raznolik prid., odr. v. razndliki - koji je 
različna lika, vida, vrste, koji se razli
kuje jedan od drugoga, raznovrstan; 
različan, nejednak, drugačiji, 

raznoliko pril. - na raznolik način, ne
jednako.

raznolikost im. ž. r., instr. jd. razndliko- 
šću/razndlikosti - svojstvo onoga što je 
različito.

raznorazni/raznorazni prid. odr. v. - ra
zni (u pojačanom značenju kad se ističe 
višestrukost ili raznolikost pojmova), 
raznovrstan, raznolik, 

raznorodan/raznorodan prid., odr. v. ra
znorodni/raznorodni - koji je različita 
roda, koji se razlikuje rodom, etničkim 
porijeklom; koji je raznih vrsta, razno
vrstan, koji nije u skladu jedan s dru
gim; heterogen, 

raznorodnost im. ž. r., instr. jd. razndro- 
dnosću/razndrodnosti - svojstvo onoga 
što je raznorodno, 

raznosač im. m. r., g. jd. raznosača - koji 
raznosi, onaj kome je posao da raznosi 
pošiljke, raznosilac, raznositelj. 

raznosilac im. m. r., g. jd. razndsioca, n. 
mn. razndsioci, g. mn. razndsilaca - 
raznositelj, raznosač, 

raznositelj im. m. r., g. mn. razndsitelja - 
raznosilac, raznosač, 

raznoslovlje/raznoslovlje im. sr. r. - 
različitost, raznolikost; mnogoznačnost. 

raznovrsnost im. ž. r., instr. jd. razno
vrsnošću/raznovrsnosti - svojstvo, oso
bina onoga što je raznovrsno, 

raznovrstan prid odr. v. razndvrsni - 
koji je raznih vrsta, koji se javlja u više 
vrsta, vidova, raznoličan, 

raznježiti (se) gl. svrš., prez. raznježim - 
ispuniti, prožeti (se) nježnošću, ganuti, 
tronuti; učiniti nježnim, tanahnim, neot
pornim.

razočarati (se) gl. svrš., prez. razdčaram 
- izazvati nezadovoljstvo zbog neispu
njenih nada, očekivanja; izgubiti odu
ševljenje, vjeru u nešto, 

razočarenje gl. im. s. r. prema razočarati 
(se) - nezadovoljstvo, težak, gorak osje
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ćaj usljed neostvarenih očekivanja ili 
nada.

ražom pril. - do vrha, izvrhom, uvršito; u 
istoj visini, ravno s nečim, uz razinu, 

razonoda/razonoda im. ž. r. - prijatno 
provođenje vremena; razonodi vanje, 
zabava; ono što je za razonodu, lahka 
zabava.

razonoditi (se) gl. svrš., prez. razonodim
- učiniti da nekome bude prijatno, 
ugodno, zanimljivo, zabavno; naći 
razonodu; zabaviti se, raspoložiti se, 
razveseliti se, razgaliti se.

razor im. m. r. - razorenje, propast, uniš
tenje; razmak, šupljina između dijelova 
čega; prva brazda od koje se ore na obje 
strane.

razoran prid., odr. v. rđzdrni - koji 
razara, ruši, uništava, 

razorati gl. svrš., razorem - napraviti 
razor; uzorati njivu nakon ledine; po
orati, uzorati, 

razoravati gl. nesvrš., prez. razoravam - 
up. razorati, 

razoriti gl. svrš., prez. razorim - napraviti 
razor, razrušiti, uništiti rušeći, razvaliti, 
srušiti; unijeti neslogu, razdor, upropa
stiti.

razarati gl. nesvrš., prez. razaram - up. 
razoriti.

razorno pril. - na razoran način, rušilač- 
ko, uništavajuće. 

razoružati gl. svrš., prez. razoružam, trp. 
prid. razoružan - oduzeti oružje, lišiti 
oružja; prenes. oduzeti argumente, uči
niti da neko izmijeni, ublaži stav; pobiti 
u mišljenju, dokazivanju suprotstavlja
jući određene činjenice; onesposobiti, 

razoruža vati gl. nesvrš., prez. razoružd- 
vam - up. razoružati, 

razotkriti (se) gl. svrš., prez. rdzotkrijem/  
razotkrijem - otkriti nešto nepoznato, 
iznijeti u javnost, objelodaniti; pokazati 
suštinu čega, prikazati u pravom svjet
lu; otkriti tajnu; otkriti se, pokazati se; 
skinuti veo, pokrivač sa čega, otkriti, 

razotkrivanje gl. im. s. r. od razotkrivati, 
razotkrivati gl. nesvrš., prez. razotkrivam

- up. razotkriti.
razračunati se gl. svrš., prez. razračunam 

se - istjerati na čistac, raščistiti, srediti 
račune; detaljno razraditi, izračunati,

isplanirati; obračunati se, raspraviti se s 
nekim.

razračunavanje gl. im. s. r. od razračuna
vati se.

razračunavati se gl. nesvrš., prez. razra
čunavam - up. razračunati se. 

razrada im. ž. r. - detaljna obrada, raščla- 
njenje, razvijanje kakve zamisli, teme, 
plana, razradba, 

razradba im. ž. r., g. mn. razradbi - 
razrada.

razraditi (se) gl. svrš., prez. razradim (se) 
- početi raditi sa uživanjem i voljom; 
razgibati, razmrdati, uhodati (se). 

razrađivati gl. nesvrš., prez. razrađujem - 
planirati, razmišljati o svim pojedino
stima posla koji predstoji, 

razrahatleisati (se) gl. svrš. (tur..), prez. 
razrahatleišem se - učiniti se rahat, ra
zrahatiti se, raskomotiti se; dovesti se u 
udoban i ugodan položaj; učiniti (se) 
zadovoljnim, spokojnim, bezbrižnim, 

razrasti se gl. svrš., prez. razrđstem - 
razviti se u širinu i visinu, bujno izrasti, 
narasti, nabujati, 

razred im. m. r. - razdio, razdjel, vrsta, 
klasa, raspored; kategorija u zoološkoj 
ili botaničkoj klasifikaciji biljnih i 
životinjskih vrsta; učenici i prostorija 
gdje pohađaju nastavu, odjeljenje; kate
gorija u nekom razlikovanju po rangu, 
hijerarhiji ili klasifikovanja društvena 
klasa, stalež; grupa u činovničkoj, služ
beničkoj hijerarhiji i sistemu nagrađi
vanja; vrsta putničkog vagona ili odjela 
u brodu i avionu sa zasebnom cijenom, 
klasa.

razredni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
razred, koji pripada razredu, 

razrednica im. ž. r. - žena razrednik. 
razrednik im. m. r., vok. jd. razredniče, 

n. mn. rđzrednici - razredni starješina, 
nastavnik kojemu je povjerena briga i 
staranje o jednom odjeljenju, razredu, 

razrez im. m. r. - mjesto gdje je nešto ra
zrezano, prorez; otvor, pukotina; utvrđi
vanje, određivanje pojedinačnih poreza; 
utvrđena poreska obaveza, porez, 

razrezati gl. svrš., prez. rdzrežem - reza
njem razdvojiti, otvoriti; rasjeći, prore
zati; odrediti veličinu poreza, 

razrezivati gl. nesvrš., prez. razrezujem - 
up. razrezati.
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razrijediti gl. svrš., prez. razrijedim - 
učiniti rijetkim, prorijediti; smanjiti 
koncentraciju, jačinu čega, učiniti slabi
jim, razvodniti, 

ra zleđ iv a č  im. m. r., g. jd. razrjeđivđča - 
tečnost za razrjeđivanje kakve smjese, 
rastvarač.

razrjeđivati gl. nesvrš., prez. razrjeđujem
- up. razrijediti.

razriješiti gl. svrš., prez. razriješim - dati 
odgovor na što; odgonetnuti; raščistiti, 
rasplesti, ukloniti; isključiti, smijeniti; 
crk. oprostiti, osloboditi grijeha; raščla
niti, rasporediti, razvrstati, 

razrješavati gl. nesvrš., prez. razrješa
vam - up. razriješiti, 

razrješenje gl. im. s. r. prema razriješiti, 
razrješiv prid., odr. v. razrješivi - koji se 

može razriješiti, razmrsiti, raspetljati, 
razrješnica im. ž. r. - akt kojim se neko 

razrješava dužnosti i obaveza; zvanična 
potvrda o ispravnosti poslovanja; u mu
zici oznaka kojom se ukida prethodno 
povišenje ili sniženje tona, povratilica. 

razroditi1 gl. svrš., prez. razrodim - poče
ti intenzivno rađati; raširiti rod, rasplo
diti.

razroditi2 (se) gl. svrš., prez. razrodim - 
razdvojiti, rastaviti se s rodom; odroditi 
se, otuđiti se. 

razrođavati gl. nesvrš., prez. razrođavam
- up. razroditi1, razroditi2 (se), 

razrogačiti gl. svrš., prez. razrdgačim -
širom otvoriti, iskolačiti, izbečiti, izbu
ljiti oči (u čuđenje, divljenju, strahu), 

razrojiti (se) gl. svrš., prez razroji (se) - 
osuti se, raštrkati se, raspršiti se kao roj. 

razrok prid., odr. v. razroki - kome je 
svako oko upravljeno u posebnom 
pravcu; škiljav, zrikav, 

razroko pril. - na razrok način, kao onaj 
koji je Škiljav, zrikav; neusklađeno, 
neskladno, neusaglašeno. 

razrokost im. ž. r., instr. jd. razrokošćul 
razroko šti - sobina onoga koji je razrok, 
škiljav.

razroviti gl. svrš., prez. razrovim - rasko
pati, razbucati; poroviti. 

razrušavati gl. nesvrš., prez. razrušavam
- up. razrušiti.

razrušiti gl. svrš., prez. razrušim - rušeći 
uništiti, razoriti, razvaliti, oboriti.

razudati gl. svrš., prez. razudam - udati 
sve kćeri, poudati, 

razuditi gl. svrš., prez. rdzudim - rastaviti 
na udove, rasjeći na dijelove, komade, 
siječenjem raskomadati; med. podvrg
nuti seciranju, obdukciji, 

razuđen prid., odr. v. razuđeni - geogr.
razgranat, raščlanjen, razveden. 

razum im. m. r. - ljudska sposobnost, 
shvatanja, poimanja, logičkog mišlje
nja, zaključivanja i rasuđivanja; um, pa
met, razbor, razboritost, 

razuman prid., odr. v. razumni - koji se 
rukovodi razumom, 

razumijevati gl. nesvrš., prez. razumije
vam - up. razumiti. 

razumjeti svrš. i nesvrš., prez. razumijem 
- shvatiti, shvatiti smisao, značenje, 
sadržaj čega; pojmiti, poimati, pronik
nuti, pronicati u nešto, 

razumljiv prid., odr. v. razumljivi - koji 
se može razumjeti, shvatljiv, jasan; lo
gičan; čitak, 

razumljivo pril. - na razumljiv način, s 
razumijevanjem; kao modalna riječca: 
naravno, razumije se. 

razumljivost im. ž. r., instr. jd. razumlji- 
vošću/razumljivosti - svojstvo onoga što 
je razumljivo, jasnost, raspoznatljivost; 
čitkost.

razumno pril. - na razuman način, pamet
no, promišljeno, mudro, razumski, 

razumnost im. ž. r., instr. jd. razumno- 
šću/razumnosti - osobina onoga koji je 
razuman.

razumski prid. odr. v. - koji je zasnovan 
na razumu, 

razumski pril. - u skladu s razumom, 
razuti (se) gl. svrš., prez. razujem - 

skinuti obuću s nogu, osloboditi (se) 
obuće, izuti (se), 

razu vati gl. nesvrš., prez. razuvam (se) - 
up. razuti (se), 

razmjeravati gl. nesvrš., prez. razuvje- 
ravam - up. razuvjeriti, 

razuvjeriti gl. svrš., prez. razuvjerim - 
ubijediti koga u pogrešnost onoga u što 
vjeruje.

razuzdan prid., odr. v. razuzdani - ne
obuzdan, raspušten, raspojasan, raskala
šen.

razuzdano pril. - na razuzdan način, ne
obuzdano, raspusno.
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razuzdan5st im. ž. r., instr. jd. razuzda- 
nošću/razuzdano šti - svojstvo onoga 
koji je razuzdan, 

razuzdati (se) gl. svrš., prez. razuzdam - 
osloboditi uzde; raspustiti se, postati 
raskalašen, neobuzdan, 

razvalina im. ž. r. - ostaci kakvog sruše
nog objekta, ruševina, oboretina, ruina, 

razvaliti (se) gl. svrš., prez. razvali (se) - 
razoriti, srušiti, pokvariti, uništiti; silom 
probiti, provaliti; obiti; otvoriti, rastvo
riti; rastvoriti se, početi zjapiti; ispružiti 
se, zavaliti se; prostrijeti se. 

razvaljaniti (se) gl. svrš., prez. razvaljči
nim (se) - postati valjan, radin, vrijedan; 
provrijedniti se. 

razvaljati (se) gl. svrš., prez. razvalja (se)
- valjajući razvući, rastanjiti; udariti u 
valjanje, biti zahvaćen valjanjem.

razvaljivati gl. nesvrš., prez. razvaljujem
- up. razvaliti.

razvariti gl. svrš., prez. razvarim - vareći 
iskuhati do kraja, raskuhati, 

razvarivati gl. nesvrš., prez. razvarujem - 
up. razvariti. 

razvaruša im. ž. r. - vrsta jednostavne 
slatke (i slane) pite od rastanjenog tije
sta, uljevak, oparuša. 

razveden prid., odr. v. razvedeni - koji se 
postupno širi, razilazi, rastavljen, raz
granat; koji ima proširenje ili zadeblja
nje; geogr, koji ima neravnu liniju, koji 
ima dosta prodora kopna u more i 
obratno, raščlanjen, razuđen; prav. koji 
se razveo, rastavio od supruge, 

razvedriti (se) gl. svrš., prez. razvedrim - 
rastjerati oblake, postati vedar, svijetao, 
donijeti vedrinu, učiniti vedrim; oba
sjati, ozariti; ispuniti nekoga vedrinom, 
dobrim raspoloženjem, ozariti radošću, 
razgaliti; osloboditi smrknutosti; učiniti 
prijatnim.

razvesti (se) gl. svrš., prez. razvedem (se)
- odvesti na razne strane, u razna mje
sta, rasputiti, razgranati; osloboditi se 
bračne veze, osloboditi se od bračnog 
druga.

razvezati gl. svrš., prez. razvežem - uči
niti da nešto ne bude svezano, odvezati, 
odriješiti, osloboditi veze; prestati spu
tavati, osloboditi; početi govoriti pu
nom parom, punim intenzitetom, udariti 
u opširno pričanje, raspričati se.

razvezivati gl. nesvrš., prez. razvezujem - 
up. razvezati, 

razviće im. s. r. - razvoj, razvitak, 
razvidan prid., odr. v. razvidni - jasan, 

očit, očigledan, 
razvidjeti (se) gl. svrš., prez. razvidi (se)

- steći uvid u nešto, razgledati, razmo
triti; svanuti.

razvigor/razvigorac im. m. r. - proljetni 
vjetar, lahor koji puše u vrijeme proljet
nog buđenja, listanja i cvjetanja bilja, 
razvigorac; naziv za mjesec u kojem 
bilje počinje zelenjeti (ožujak, mart), 

razvihoriti gl. svrš., prez. razvihdrim - 
početi vihoriti; zavihoriti punom pa
rom; vihorom razviti, raširiti, 

razvijač im. m. r. - sredstvo kojim se što 
razvija; otopina za "razvijanje" fotogra- 
fija.

razvijati gl. nesvrš., prez. razvijam - 
rastjerati na sve strane, raspršiti, 

razvijen prid., odr.v. razvijeni - uznapre
dovao u razvoju, napredan; razmotan, 
raširen.

razvijenčst im. ž. r., instr. razvijenošću/  
razvijenosti - osobina i stanje onoga što 
je razvijeno, 

razvikati (se) gl. svrš., prez. razvičem (se)
- dati se u viku, udariti u vikanje, 
razgalamiti se; raširiti glas o čemu.

razvitak im. m. r., g. jd. razvitka, n. mn. 
razvici, g. mn. razvitaka - proces razvo
ja, postupno i neprekidno mijenjenje ili 
tok, prelaženje u dalje faze, napredo
vanje; evolucija; vojn. raspoređivanje 
za borbu, napad; početak, rađanje; osvi- 
tak.

razviti gl. svrš., prez. razvijem - odmotati 
zavijeno, razmotati; istanjiti tijesto 
oklagijom, rasukati tijesto u jufke. 

razvijati gl. nesvrš., prez. razvijam - up. 
razviti.

razvjenčanje gl. im. s. r. prema razvjen
čati.

razvjenčati (se) gl. svrš., prez. razvjen- 
čam (se) - osloboditi se bračne veze, 
razvesti se; raskinuti brak, razvesti se; 
supr. vjenčati, 

razvjenčavati (se) gl. nesvrš., prez.
razvjenčavam - up. razvjenčati (se), 

razvlačiti nesvrš. i učest. od razvući, prez. 
razvlačim.
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razvod im. m. r. - razdvajanje, razgraniče
nje; raspoređivanje, razvođenje; raski
danje bračne veze zakonskim putem, 
rastava.

razvoditi (se) gl. nesvrš., prez. razvodim - 
up. razvesti (se).. 

razvodni prid. odr. v. - koji služi za ra
zvođenje; na kome se stvara razvođe, 
vododjelni; koji se odnosi na razvod, 
rastavu braka, 

razvodnik im. m. r., vok. rđzvodniče, n. 
mn. rđzvodnici - onaj koji razvodi po
sjetioce do njihovih mjesta; onaj koji 
raspoređuje i razvodi stražu, najniži 
vojnički čin; tehn. sprava, uređaj za ra
zvođenje toka (pare, vode, struje); bot. 
vrsta biljke iz reda pomoćnica, paskvi
ca.

razvodniti (se) gl. svrš., prez. razvodnim 
(se) - razrijediti, razblažiti vodom; pre
nes. oduzeti bitne odlike, karakteris
tične crte, osobine, učiniti slabim, bezi- 
zraznim, ublažiti; postati voden, pretvo
riti se u vodu; izgubiti karakteristične 
crte, intenzitet, postati slab, bezbojan, 

razvodnjavanje gl. im. s. r. prema razvo
dnjavati.

razvodnjavati gl. nesvrš., prez. razvd- 
dnjavam - up. razvodniti, 

razvodnjen prid., odr. v. razvodnjeni - 
bezbojan, slab, bezizrazan; razblažen. 

razvođnjenost im. ž. r., instr. jd. razvo- 
dnjenošću/razvodnjenosti - stanje, oso
bina onoga što je razvodnjeno; raspli- 
nutost, razvučenost. 

razvođe im. s. r. - granica između dva 
riječna sliva, razvodnica, vododjelnica. 

razvoj im. m. r. - postupno narastanje i 
preobražaj u složenije oblike, u savrše
nije stanje, evolucija, razvitak; ekon. 
stalno povećavanje ukupne društvene 
proizvodnje, porast nacionalnog dohot
ka, napredak, 

razvojni prid. - koji se odnosi na razvoj, 
evolutivni, evolucioni, 

razvoziti gl. nesvrš., prez. razvozim - up. 
razvesti.

razvrat/razvrat im. m. r. - spolna raspu- 
štenost, razbludnost; ponašanje bez po
štovanja uobičajenih društvenih normi, 
nemoral.

razvratiti gl. svrš., prez. razvratim - širo
ko otvoriti, razjapiti; razvrnuti.

razvratnički prid. odr. v. - koji je u vezi 
sa raž vratom, bludnički. 

razvratnički pril. - na način razvratnika, 
bludnički.

razvratnik im. m. r., n. mn. razvratnici - 
osoba koja se odala razvratu, bludnik, 
raspusnik.

razvrgnuće im. s. r. - prekid, raskid; ra
spad.

razvrgnuti/razvrći gl. svrš., prez. razvrg- 
nem - razdvojiti, rastaviti; rastrgnuti; 
prekinuti kakvu vezu, prijateljstvo, ra
skinuti.

razvrha/razvrha im. ž. r., dat. razvrhi/  
razvrsi - nesklad, nesloga; rastava, 

razvrnuti gl. svrš., prez. razvrnem - 
obrtanjem opustiti, odviti što je zavrnu
to, odvrnuti; razmotati, 

razvrstati (se) gl. svrš., prez. razvrstam 
(se) - razdvojiti prema srodnim osobi
nama, svojstvima, rasporediti po vrsta
ma; grupisati; staviti u kakvu grupu, 
svrstati; poredati u vrstu, red; razmje
stiti postrojavajući, postrojiti; razdijeliti 
se po vrstama, svrstati se, grupisati se, 
postrojiti se. 

razvrstavanje gl. im. s. r. prema razvrsta
vati.

razvrstavati gl. nesvrš., prez. razvrsta
vam - up. razvrstati, 

razvrtati gl. nesvr., prez. razvrćem - up. 
razvrnuti.

razvučen prid. trp. prema razvući, odr. v. 
razvučeni - vučenjem raširen, rastanjen; 
rastegnut; pretjerano opširan, 

razvučeno pril. - na razvučen način, ote
gnuto.

razvući gl. svrš., prez. razvučem - vukući 
raširiti na sve strane, rastegnuti; završiti 
s vučenjem 

raž im. ž. r., g. jd. raži, instr. jd. rđzi/rđžju 
- bot. jednogodišnja biljka, drevna vrsta 
žitarice iz porodice trava koja se koristi 
za ljudsku i stočnu hranu, 

ražaliti (se) gl. svrš., prez. ražalim - 
ražalostiti (se), rastužiti (se); osjetiti 
saosjećanje, sućut, sažaliti se. 

ražalostiti (se) gl. svrš., prez. razaldstim 
(se) - učiniti žalosnim, obuzeti žalošću, 
postati tužan, žalostan; rastužiti (se), 

ražanj im. m. r., g. jd. ražnja, n. mn. 
rđžnji/ražnjevi - motka, poluga na koju
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se natiče i kojom se okreće meso ili 
cijela životinja nad žarom kad se peče. 

ražariti gl. svrš., prez. ražarim - podstak
nuti, raspaliti, razgorjeti vatru; užariti; 
raspiriti žar. 

ražen prid., odr. v. raženi - koji vodi 
porijeklo, koji je od raži, koji se odnosi 
na raž; ražev. 

ražestiti (se) gl. svrš., prez. ražestim - 
izazvati žest(inu), rasrditi (se), razjariti 
(se), razbjesniti (se), razljutiti (se), 

ražev prid., odr. v. raževi - koji se odnosi 
na raž; ražen, 

ražnjić im. m. r., n. mn. ražnjići - jelo do 
komadića mesa nanizanih na drvo i 
pečenih na žaru. 

re1 - nota solmizacije; drugi glas u dija- 
tonskoj skali. 

re2 (lat.) - prefiks koji znači: obratno, 
natrag; ponovo, iznova.

Re - znak za hemijski elemenat renij. 
reagens im. m. r. (lat.) - hem. supstanca 

koja izaziva određenu hemijsku reakci
ju-

reagiranje/reagovanje gl. im. s. r. (lat.)
prema reagirati/reagovati, 

reagirati/reagovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. reagiram/reagujem - uzvra
titi, odgovoriti na primljene podražaje; 
djelovati suprotno, suprotstaviti se. 

reakcija im. ž. r. (lat.) - otpor, protiv- 
udarac, uzvrat na pritisak, uzmak, pro
ti vdjelo vanje, odgovor na djelovanje 
izvana; reagovanje; odjek; protivljenje 
novonastalom poretku u društvu; naza
dnjaštvo, mračnjaštvo, 

reakcionar im. m. r. (lat.) - pripadnik, 
pristalica ili učesnik političke reakcije; 
protivnik progresa; nazadnjak, natra
žnjak, kontraš, mračnjak, 

reaktivan prid. (lat.), odr. v. reaktivni - 
koji djeluje u suprotnom pravcu (reak
tivni motor, avion na reaktivni, mlazni 
pogon.

reaktor im. m. r. (lat.) - tehn. naprava, 
postrojenje u kojem se odvija proces 
reakcije, uređaj u kojem se vrši cijepa
nje atomske jezgre radi dobijanja ener
gije (atomski, nuklearni reaktor), 

realan prid. (lat.), odr. v. realni - stvaran, 
zbiljski, istinski, uzet iz života, teme
ljen na iskustvu; ostvariv; praktičan.

realno pril. - stvarno, zbiljski, životno. 
realist(a) im. m. r. (lat.) - čovjek koji 

računa sa uslovima stvarnog života, 
praktičan, trezven čovjek; sljedbenik 
realizma u književnosti i umjetnosti ili 
u sholastičkoj filozofiji, 

realistički prid. odr. v. (lat.) - koji je uzet 
iz stvarnog života, realističan, stvaran, 
realan.

realistički pril. (lat.) - na stvaran, reali
stičan način, realistično, 

realističnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
reallstičnosću/realističnosti - stanje ili 
svojstvo onoga što je realistično, 

realizacija im. ž. r. (lat.) - privođenje u 
djelo, izvedba, ostvarenje, izvršenje, 

realizam im. m. r. (lat.), g. jd. realizma, 
g. mn. realizama - poimanje i objašnja
vanje svijeta i života fokusirano i upra
vljeno na stvarne, doista prisutne poja
ve i probleme; smisao za odgovarajuće 
izražavanje stvarnosti, smisao za činje
nice, zbilju i istinu; pravac i stil u 
umjetnosti i književnosti koji nastoji 
predstaviti stvari, događaje i karaktere 
što vjernije postojećem stanju života, 

realizator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
provodi u djelo, ostvaruje, izvršilac, 
oživotvoritelj. 

realiziranje/realizovanje gl. im. s. r. od 
realizirati/realizovati. 

realizirati/realizovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. realiziram/realizujem - pri
vesti, privoditi u djelo, ostvari(va)ti. 

realka im. ž. r., dat. jd. realki, n. mn. 
realke - pov. srednja škola, gimnazija u 
kojoj je težište na prirodnim znano
stima, za razliku od klasične (jezičke) 
gimnazije.

realnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. realno- 
šću/ređlnosti - stvarnost, činjenično sta
nje; konkretan, praktičan život; zbilja, 

reanimacija im. ž. r. (lat.) - vraćanje u 
život, oživljavanje, 

rebarce im. sr. r., g. jd. rebđrceta, n. mn. 
rerbđrca, g. mn. rebarca - hip. od reb
ro, rebrence. 

rebiu-l-ahir (ar.) - naziv četvrtog mjeseca 
muslimanskog lunarnog kalendara; "po
sljednje proljeće"; travanj, april. 

rebiu-l-ewel (ar.) - naziv trećeg mjeseca 
muslimanskog lunarnog kalendara.
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rebnuti gl. svrš., prez. rebnem - žarg. 
udariti jako, bubnuti, odalamiti, zviznu
ti, krhnuti pod rebra, 

rebrast prid., odr. v. rebrasti - poput re
bara, koji ima upadljivo paralelne izbo- 
čine nalik rebrima. 

rebro im. sr. r. g. mn. rebara - jedna od 
dvadeset i četiri uparenih povijenih vit
kih kostiju grudnog koša vezanih za 
kičmu.

rebus im. m. r. (lat.) - slikovna zagonetka 
sastavljena od znakova, slika i crteža 
umjesto riječi, 

recelj im. m. r. (perz.) - ukuhano voće u 
šećeru; slatko, džem. 

recentan prid. (lat.), odr. v. recentni - 
skorašnji, nedavni, nov, svjež, mlad, 
nepokvaren; savremen, moderan, sadaš
nji, današnji, iz našeg doba. 

recenzent im. m. r. (lat.), g. mn. recen
zenata - pisac recenzije, ocjenjivač, 
kritičar, prikazivač i prosuđivač vrije
dnosti nekog djela, 

recenzija im. ž. r. (lat.) - pismeni prikaz, 
ocjena umjetničkog ili naučnog djela, 
knjige, koncerta, filma, kritički priređe
na redakcija nekog djela, 

recenzirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
recenziram - napisati recenziju, stručno 
prikazati i ocijeniti novo umjetničko, 
književno ili naučno djelo, 

recepcija im. ž. r. (lat.) - primanje, pri
hvatanje, preuzimanje, usvajanje (gosti
ju, utisaka); prijemna odaja u hotelu za 
primanje i odjavljivanje gostiju 

recepcionar im. m. r. (lat.), g. jd. recepci
onera - namještenik u hotelima koji 
dočekuje i smiješta goste, upisuje u 
knjige i raspoređujem sobe i apartmane, 

recept im. m. r. (lat.), g. mn. recepata - 
pismeno uputstvo, nalog liječnika za 
apoteku o spravljanju i izdavanju potre
bnog lijeka; obrazac, uputstvo za sprav
ljanje nekog jela ili rastopine, smjese; 
prenes. uputstvo o nečemu, savjet, 

receptivan prid. (lat.), odr. v. receptivni - 
sposoban za primanje, recepciju, 
prijemčiv, osjetljiv na što. 

recesija im. ž. r. (lat.) - vraćanje, poravna
nje, povlačenje, opadanje; privredna i 
ekonomska stagnacija; privredna kriza, 

recidiv im. m. r. (lat.) - povrat, ponavlja
nje neke pojave nakon što je iščeznula,

bolest "povratnica", ponovljeno krivič
no djelo i sl. 

recidiva im. ž. r, - recidiv, 
recikliranje gl. im. s. r. od reciklirati, 
reciklirati gl. svrš. i nesvrš., prez. recikli

ram - ponovo upotrijebiti iskorištenu 
stvar (kese, stari papir, boce, plastične 
predmete) kao sirovinu u proizvodnom 
procesu.

reciprocitet im. m. r. (lat.), g. jd. recipro
citeta - uzvraćanje istom mjerom, reci
pročnost, protivusluga, uzajamnost, me- 
đusobnost, obostranost; načelo međuna
rodnog prava o protivuslugama. 

recitacija im. ž. r. (lat.) - javno izražajno 
kazivanje, predstavljanje neke pjesme, 
deklamacija, 

recitator im. m. r. (lat.) - onaj koji reci
tuje, umjetnik u recitovanju, deklama
tor.

recitiranje/recitovanje gl. im. s. r. (lat.)
prema recitirati/recitovati. 

recitirati/recitovati gl. nesvrš., prez. 
recitiram/recitujem - izražajno govoriti 
stihove neke pjesme; izvoditi recitaciju, 
deklamirati. 

rečen prid., odr. v. rečeni - spomenut, 
kazan, izražen, 

rečenica im. ž. r. - gram. smislena cjelina 
sastavljena od riječi povezanih u sintak- 
sičku jedinicu kojom se prenosi određe
na poruka, 

rečit im. m. r. (ar.) - rekat. 
reći gl. svrš., prez. reknem/rečem - izraziti 

se riječima, izgovoriti, kazati, izjaviti. 
red1 im. m. r., dat. jd. redu, n. mn. redovi/  

redovi, g. mn. redova/redova - skup 
onoga što dolazi jedno za drugim u 
jednoj liniji; niz (ljudi, životinja, stva
ri); redoslijed, poredak, raspored. 

red2 im. m. r., dat. jd. redu, n. mn. redovi/  
redovi, g. mn. redova/redova - stanje 
uređeno zakonskim propisima, poredak; 
pravilo, propis o ponašanju, postupci
ma, pristojnost; disciplina; društveni 
stalež, staleŠka, grupa, klasa; duhovnič- 
ki redovi, derviški, monaški i sl.; siste
matska kategorija u biologiji između 
porodice i razreda. 

reda im. ž. r., g. jd. ređe, n. mn. ređe, g.
mn. reda - redoslijed. 

redak im. m. r., g. jd. retka, n. mn. reei, 
g. mn. redaka, đem. - niz pisanih ili
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štampanih slova ili riječi napisanih u 
jednoj liniji na formatiranoj stranici, 

redakcija im. ž. r. (lat.) - priređivanje 
(obrada, sastavljanje, sređivanje, dotje
rivanje, uređivanje, ispravljanje) nekog 
rukopisa za objavljivanje, štampu; 
uredništvo novina ili časopisa (osobe i 
prostor); nova obrada, novo izdanje, 

redaktor im. m. r. (lat.) - urednik; stru
čnjak koji ispravlja i dotjeruje tekst za 
štampanje.

redar im. m. r., g. jd. redđra - osoba koja 
pravi i održava red na javnim skupo
vima; učenik koji pazi na red u razredu; 
policijski službenik, stražar, redarstve
nik.

redarstvo im. m. r., g. mn. redđrstava/ 
redarstava - redarska služba; hist. 
ustanova, ured koji čuva javni red i 
sigurnost; njegovi službenici, policija, 

redanje gl. im. s. r. od redati, 
redati (se) gl. nesvrš., prez. redam {se) - 

stavljati (se) u red (jedno do drugog, 
jedno iznad drugog), nizati; nabrajati, 
navoditi.

redenik im. m. r., g. jd. redenika, n. mn. 
redenici - vojn. dio opreme za brzomet
no oružje sa nanizanim mecima, 

redigiranje/redigovanje gl. im. s. r. (lat.)
prema redigirati/redigovati. 

redigirati/redigovati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. redigiram/redigujem - ure
đivati, pripremati, ispravljati (novine, 
časopise ili knjige); pripremati za tisak, 
štampanje.

rediti (se) gl. nesvrš., prez. redim (se) - 
uređivati, dotjerivati, sređivati; sprema
ti, priređivati, pripravljati nešto za 
upotrebu (žito, grah, meso, duhan, lan); 
davati redovnički čin i zvanje, proglaša
vati za redovnika, svećenika; postati 
redovnik, zarediti se; uređivati se, ude
šavati se.

reditelj/redatelj im. m. r. - onaj koji 
postavlja stvari na svoje mjesto, uprav
ljač, vođa, predvodnik; umjetnički vo
ditelj i organizator postavljanja na 
scenu teatarske predstave ili snimanja 
filma, TV drame ili serijala; režiser, 

rediteljica/redateljka/rediteljka im. ž. r.
- žena reditelj. 

redni prid. odr. v. - koji pripada redu, koji 
označava redoslijed.

redom pril. - po redu, u nizu, slijedom; 
uzastopno.

redomice pril. - uzastopno, uzastopce, 
redom, zaredom. 

redoslijed im. m. r. - red, tok zbivanja, 
djelovanja, 

redovan prid., odr. v. redovni - koji se 
zbiva, dešava po utvrđenom redu, u 
određeno vrijeme ili po nekom pravilu, 
redovit; uobičajeni, običan, svakodnev
ni, normalan., 

redovit prid., odr. v. reddviti - koji ne 
izostaje, uredan, ob. redovan, 

redovito pril. - ob. redovno, neizostavno; 
obavezno.

redovnički prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od redovnika, 

redovnik/redovnik im. m. r., g. jd. redov- 
nika/redovnika - čovjek koji pripada 
crkvenom redu i živi u samostanu, ma
nastiru, fratar, kaluđer, monah, 

redovno pril. - na redovan način, redo
vito; stalno, neprekidno; uredno, 

reducirati/redukovati gl. nesvrš. i svrš., 
reduciram/redukujem - smanjiti, uma
njiti, ograničiti, svesti na manju mjeru, 
sniziti, oslabiti, stisnuti, stegnuti, obo
riti, spustiti, 

redukcija im. ž. r. (lat.) - svođenje slo
ženog na prosti oblik, smanjivanje; 
uopće: smanjenje, ograničenje, sniže
nje, skraćivanje, stegnuće. 

reduša im. ž. r. - vrsta gljive, 
redžep im. m. r. (ar.) - naziv sedmog mje

seca muslimanskog lunarnog kalendara; 
srpanj, juli. 

refena im. ž. r. (ar.-perz.) - ravnomjerno 
raspoređen zajednički trošak; ravno
mjeran novčani doprinos svih učesnika 
u nekom poslu; upor. porefenati se. 

referat im. m. r. (lat.), g. jd .:referata - 
javno izlaganje o nekom pitanju; pis
meni službeni izvještaj; stručni, odno
sno naučni izvještaj, 

referenca im. ž. r. (fr.), g. mn. referenci - 
povoljno mišljenje, preporuka; podaci o 
službovanju; ocjena, karakteristika; bio- 
bibliografski podaci, 

referendum im. m. r. (lat.) - neposredno 
izjašnjavanje glasanjem cijelog stanov
ništva jedne zajednice o nekom važnom 
pitanju za sve; plebiscit.
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referent im. m. r. (lat.), g. mn. referenata
- osoba koja referiše, predavač; službe
nik koji je zadužen za neko područje 
rada ili obradu nekog pitanja i podno
šenje izvještaja o tome.

ref erira ti/referisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. referiram/referišem - podni
jeti, podnositi referat, izvještaj; izvije
stiti; predavati, 

refleks im. m. r. (lat.), g. mn. refleksa - 
fiziol. automatska reakcija organizma 
kao odgovor na vanjski podsticaj; 
odraz, odbljesak, odsjaj, odsjev; gram. 
fonetska zamjena nekog starijeg glasa; 
prenes. odjek, reakcija, 

refleksan prid. (lat.), odr. v. refleksni - 
zasnovan na refleksu, nehotičan, mahi
nalan, spontan, 

refleksija im. ž. r. - odbijanje valova 
svjetlosti, zvuka, vode o ravnu površi
nu; odražavanje, odsjaj; prenes. mudra 
misao, opaska, 

refleksivan prid. (lat.), odr. v. refleksivni
- koji se odnosi na refleksiju; gram. 
povratan (zamjenica, glagol); poet. koji 
je u vezi s refleksijom, misaon (npr. 
refleksivna lirika).

refleksivno pril. (lat.) - na refleksivan 
način, nehotice, mahinalno, 

refleksno pril. - po refleksu, spontano, 
reflektirati/reflektovati (se) gl. svrš. i 

nesvrš., prez. reflektiram/reflektujem 
(se) - činiti da se nešto ogleda, odbi(ja)- 
ti (se), odraziti, odražavati (se); predsta
vljati odraz, sliku čega; računati s 
nečim, polagati pravo na šta, željeti ne
što postići, 

reflektor im. m. r. (lat.) - svjetiljka s 
ljevkastim, konkavnim ogledalom koje 
svjetlost usmjerava u obliku mlaza, far; 
refraktor.

reforma im. ž. r. (lat.), g. mn. reformi - 
preoblikovanje, preoblika, preuređenje, 
preinačenje, preustrojstvo neke struktu
re radi poboljšanja ili prilagođavanja 
glavnih tokova i funkcija novim potre
bama (npr. agrarna, ustavna, privredna, 
ekonomska, društvena, školska refor
ma).

reformacija im. ž. r. (lat.) - veliki vjerski 
i socijalno-politički pokret građanskog 
sloja u zapadnoevropskim zemljama u 
16. stoljeću protiv feudalizma i papin

ske vlasti i crkvene dominacije u eko
nomskoj i političkoj sferi, 

reformator im. m. r. (lat.) - zagovornik 
reformi, izvršilac reforme, preobrazi- 
telj, preuređivač, popravljač, preinači- 
telj, obnovitelj, obnavljač, 

reformirati/reformisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. refdrmiram/refdrmišem - 
provesti, provoditi reformu; preobraža
vati, preinačavati, preuređivati, poprav
ljati, poboljšavati, preustroj avati, preo
blikovati, preudešavati. 

reformist(a) im. m. r. (lat.) - pristalica, 
poklonik reforme, 

reformizam im. m. r. (lat.), g. jd. refor
mizma - političko učenje i djelovanje o 
napredovanju ljudskog društva provo
đenjem postepenih reformi u demokrat
skoj proceduri, a ne radikalno, nasilno 
revolucijom, 

refraktor im. m. r. (lat.) - teleskop koji 
ima konvergentnu leću, sočivo, kao 
objektiv; prelamač svjetlosti, 

refren im. m. r. (fr.), g. jd. refrena - 
stihovi koji se ponavljaju iza svake 
strofe, pripjev; cjelovit kraći odlomak 
koji se ponavlja u pjesmi; prenes. nešto 
što se stalno ponavlja, 

refundacija im. ž. r. (lat.) - vraćanje 
novca, naknada, nadomjestak, namire- 
nje.

regal im. m. r. (lat.), g. jd. regala - dio 
namještaja, veliki ormar; male prenosi- 
ve orgulje.

regata im. ž. r. (tal.), g. mn. regata - 
veslačka ili jedrilička utakmica, utrka 
na čamcima, 

regenerirati/regenerisati (se) gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. regeneriram/rege- 
nerisem (se) - obnoviti, ponovno uspos
taviti, oživjeti, podmladiti (se), prepo
roditi (se), preobraziti (se), reanimirati 
(se).

regent im. m. r. (lat.), g. mn. regenata - 
privremeni vladar države umjesto kra
lja, monarha; namjesnik; vršilac vladar
ske dužnosti, 

regija im. ž. r. (lat.) - geogr, kraj, predjel, 
područje, okolina, zemlja, pokrajina, 
oblast, okrug, okružje; anat. dio, mje
sto, strana (tijela); sloj. 

regimenta im. ž. r. (fr.) - vojn. puk, 
pukovnija; prenes. mnoštvo, gomila.
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regionalan prid. (lat.), odr. v. regionalni - 
koji se odnosi na region, regiju; područ
ni, lokalan, oblasni, pokrajinski, 

regionalizacija im. ž. r. (lat.) - proces i 
težnja za zasebnim ekonomskim, poli
tičkim i kulturnim razvitkom, 

regionalizam im. m. r. (lat.), g. jd. regio
nalizma - težnja za zasebnim ekonom
skim, političkim i kulturnim životom i 
razvojem neke pokrajine; isticanje lo
kalnih osobina i specifičnosti nekog 
kraja u umjetničkom djelu, 

registar im. m.r. (fr.), g. jd. registra, n. 
mn. registri, g. mn. registara - popis 
nečega, spisak, pregled (lica, riječi, 
predmeta, imena, obično po abecednom 
redu); upisnik, protokol; muž. tonska 
skala nekog instrumenta; naprava za 
mijenjanje visine, boje i jačine zvuka, 

registracija im. ž. r. (fr.) - unošenje, 
upisivanje u registar; vjenčanje pred 
građanskim vlastima, 

registrirati/registrovati, gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. registriram registru- 
jem  - upis(iv)ati u registar, (iz)vršiti 
registraciju; (za)bilježiti, opaziti, opaža
ti, primijetiti, primjećivati, 

reglaža im. ž. r. (fr.) - podešavanje u 
pravilan položaj i dotjerivanje instru
menata, uređaja, strojeva, oružja i sl. 

regres im. m. r. (lat.), g. mn. regresa - 
nazadak, nazadovanje, regresija; ekon.- 
prav. odšteta; pomoć; dodatak radnici
ma za oporavak i korišćenje godišnjeg 
odmora.

regresija im. ž. r. (lat.) - vraćanje, povla
čenje unazad na niži stupanj, nazado
vanje, uzmak, odstup; geol. povlačenje 
mora od obale; psih. postepeno gublje
nje pamćenja i zaboravljanje stečenih 
znanja, vještina i navika, 

regresirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
regresiram - vratiti se vraćati se na niži 
stupanj razvitka, nazadovati, uzmaći, 
uzmicati; da(va)ti naknadu, odštetu, 
odštetiti.

regresivno/regresivno pril. (lat.) - djelu
jući unazad, povratno, nazadno, 

regrut im. m. r. (fr.), g. jd. regruta - 
vojnik u prvim mjesecima službe; pre
nes. novajlija, početnik, 

regrutacija im. ž. r. (fr.) - regrutovanje,

prikupljanje, mobiliziranje regruta, po
punjavanje vojnih jedinica novim vojni
cima, novačenje; prenes. pridobijanje 
novih pristalica, vrbovanje, 

regrutiranje/regrutovanje gl. im. s. r.
(fr.) od regrutirati/regrutovati. 

regrutira ti/regrutova ti gl. svrš. i nesvrš. 
(fr.), regrutiram/regrutujem - prikuplja
ti i primati vojne obveznike za vojnu 
službu, novačiti; prenes. pridobijati no
ve pristalice, vrbovati; popunjavati re
dove novim kadrovima, kadrovati. 

regulacija im. ž. r. (lat.) - uređivanje, sre
đivanje, izrađivanje po zadatom planu; 
uređivanje korita rijeka i potoka, 

regulacionl/regulacljskl prid. odr. v.
(lat.) - koji se odnosi na regulaciju, 

regularan prid. (lat.), odr. v. regularni - 
propisan, pravilan, uobičajen; redovit, 
redovan, uredan; poznat, priznat, tačan, 
normalan; pravi, valjan, potpun, 

regularno pril. (lat.) - na regularan način, 
propisno, pravilno, normalno, redovno, 

regularnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
regulđrnošću/regularnosti - svojstvo i 
stanje onoga što je regularno, pro- 
pisnost, pravilnost, 

reguliranje/regulisanje gl. im. s. r. (lat.)
prema regulirati/regulisati, 

regulirati/regulisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. reguliram/regulišem - pro
vesti, provoditi regulaciju; propisivati 
pravila i podvrgavati određenom poret
ku; uređivati, podešavati; ustanovljavati 
pravilan odnos među dijelovima meha
nizma; dotjer(iv)ati, 

reha im. ž. r., dat. jd. rehi - resa, oblik 
cvata, duguljasti, obično viseći cvat 
(nalik klasu) kod nekih biljaka koštu- 
njavih plodova (orah, lijeska), 

rehanje gl. im. s. r. prema rehati. 
rehati gl. nesvrš., prez. re ham - razvijati, 

puštati rehe; cvasti, resati. 
rehabilitacija im. ž. r. (lat.) - vraćanje, 

ponovno uspostavljanje i priznavanje 
ranijeg društvenog položaja, prava, 
ugleda, časti, povjerenja; pravn. brisa
nje osude i prestanak pravnih posljedica 
vezanih za nju; med. ponovno uspos
tavljanje ili nadomještanje izgubljenje 
sposobnosti, ponovno osposobljavanje 
bolesnih osoba za normalan život.
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rehabilitiranje/rehabilitovanje gl. im. s.
r. (lat.) prema rehabilitirati/rehabilito
vati.

rehabilitirati/rehabilitovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. re habilitiram/re ha- 
bilitujem - vratiti ranije osporeno zva
nje ili društveni položaj; pravn. brisati 
osudu i sve pravne posljedice vezane za 
nju; med. obnoviti zdravlje, vratiti u 
normalan život, 

rehulja im. ž. r. - resulja, ovca sa 
rijetkom, pramenastom vunom, 

reinkarnacija im. ž. r. (lat.) - ponovno 
rađanje, oživljavanje, otjelovljenje (pre
ma vjerovanju budista o seobi duša); 
ono što predstavlja ponovno ostvarenje, 
obnavljanje nečega, 

reinkarnlranje gl. im. s. r. prema reinkar
nirati.

reinkarnirati gl. svrš., prez. reinkarnirani 
- ponovno oživiti, obnoviti nešto, 

reis im. m. r. (ar) - skr. od reisu-l-ulema. 
reisu-l-ulema im. m. r. (ar.) - poglavar 

islamske zajednice; čelnik islamskih 
učenjaka; skr. reis. 

reizbor im. m. r. - ponovni izbor, obnova 
mandata za obavljanje neke dužnosti, 

rekapitulacija im. ž. r. (lat.) - ponavlja
nje, sažetak bitnih dijelova nekog pre
davanja, spisa, govora; adm. sažeto po
navljanje glavnih stavki nekog računa 
ili knjiga sa takvim pregledom poda
taka iz ostale knjigovodstvene doku
mentacije; pretresanje u mislima prošlih 
događaja.

rekapitullranje gl. im. s. r. (lat.) prema 
rekapitulirati, 

rekapitulirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
rekapituliram - izvršiti rekapitulaciju; 
ukratko ponoviti, sažeti, 

rekat im. m. r. (ar.) - rekjat, rećat, dio 
namaza, muslimanske molitve, koji 
sadrži tri postupka: stajanje praćeno 
učenjem kur'anskih ajeta (kiraet), pre
gibanje u pasu i ritualno padanje ničice 
licem na tlo (sudžud), 

rekcija im. ž. r. (lat.) - gram. ravnanje 
jednih riječi u rečenici oblikom prema 
drugima, zavisnost oblika jedne riječi 
od druge, posebno u glagolskim veza
ma.

reket im. m. r. (engl.) - sport, mrežasta 
lopatica kojom se odbacuje loptica u

tenisu; označeni prostor ispod koša u 
košarci; ucjena, iznuđivanje, otimačina, 
nasilno uzimanje novca, 

reklama im. ž. r. (lat.) - isticanje i raspro
s tran jen je  podataka o nekome i neče
mu radi populariziranja, preporučiva- 
nja, hvaljenja; propaganda; oglas, pla
kat kojim se potrošači o nečem obavješ
tavaju ili u masovnim medijima potiču i 
mame na kupovinu i povećanu potroš
nju neke robe. 

reklamacija im. m. r. (lat.) - žalba, 
pritužba, prigovor; zahtjev trgovcu ili 
proizvođaču za naknadu štete ili zamje
nu kupljene robe koja nije bila u skladu 
sa deklaracijom (npr. o kvalitetu). 

reklamirati gl. svrš. i nesvrš., prez. rekla
miram - raznim sredstvima hvaliti robu 
kako bi mušterije više kupovale i trošile 
novac; vršiti reklamaciju, tj. protestirati 
kod proizvođača zbog neodgovaranja 
kupljene robe njenoj deklaraciji. 

reklamni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na reklamu, 

rekonstruirati/rekonstruisati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. rekonstruiram/re- 
konstruišem - obaviti, obavljati rekon
strukciju, preustroj avati, nanovo uspo
staviti; obnoviti, 

rekonstrukcija im. ž. r. (lat.) - temeljito 
preustrojstvo, ponovno građenje, zida
nje, zamjena konstrukcije, obnova ne
čega što je prije postojalo; prerada, 
prepravka.

rekord im. m. r. (engl.), g. mn. rekorda - 
sport, najviši uspjeh, u nekom nad
metanju, najbolji rezultat, najveći do
met; vrhunac, vrhunstvo; razg. najveća 
statistička količina u svojoj vrsti, ono 
što se mjeri kao najveće, najbrojnije, 

rekordan prid. (engl.), odr. v. rekordni - 
koji predstavlja rekord, vrhunski, s 
najvećim dometom, 

rekorder im. m. r. (engl.), g. jd. rekor
dera - čovjek koji je postigao rekord na 
nekom području, prvak, as. 

rekreacija im. ž. r. (lat.) - okrepa, 
osvježenje, oporavak; odmor, razonoda, 
zabava.

rekreirati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 
rekreiram - okrijepiti, obodriti, razve
seliti; oporaviti se, osvježiti se, razono
diti se, zabaviti se.

987 remetiti

rektor im. m. r. (lat.), g. mn. rektora - 
čelnik, upravnik, onaj koji je na čelu 
uprave univerziteta, sveučilišta, 

rekvijem im. m. r. (lat.) - opijelo, kato
lička služba, misa za mrtve, zadušnice; 
muzička kompozicija tužnog, žalobnog 
karaktera.

rekvirirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
rekviriram - prisilno oduzeti materijal
na dobra (najčešće za potrebe vojske u 
ratu).

rekvizicija im. ž. r. (lat.) - državno pri
silno oduzimanje imovine uz naplatu ili 
privremeno otuđenje imetka za potrebe 
vojske i odbrane, 

rekvizit im. m. i ž. r. (lat.), g. mn. rekvi
zita/rekvizita - predmet potreban za 
teatarsku predstavu predviđen scena
rijem; dio sportske opreme; pravn. skup 
formalnih elemenata u sklopu nekog 
ugovora ili dokumenta bez kojih oni 
nemaju pravnu snagu, 

relacija im. ž. r. (lat.), g. mn. relacija - 
način na koji različiti pojmovi stoje je
dni s drugim u vezi, odnos; odnos pre
ma nekome, vrsta vezanosti ili dolaže
nje u dodir s nekim; uslovljenost neke 
količine drugom količinom, razmjera; 
veza, saobraćajna linija između raznih 
mjesta.

relaksacija im. ž. r. (lat.) - oporavljanje, 
opuštanje duha i tijela; odmor, razono
da.

relativan prid. (lat.), odr. v. relativni - 
odnosan, uslovan; koji može biti ova
kav ili onakav; koji svoje značenje pot
vrđuje samo u upredbi s drugim pojmo
vima; gram. koji služi kao odredba ne
kog pojma, 

relativizlrati/relativizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. relativiziram/relati- 
vizujem - shvatiti, shvaćati, tretirati šta 
kao relativno, (u)činiti relativnim, 

relativno pril. (lat.) - u relativnom smislu, 
u odnosu na druge mogućnosti; donek
le, u nekoj mjeri, 

relej im. m. r. (fr.), g. jd. releja, g. mn. 
releja - uređaj za prenošenje i poja
čavanje radijskih i televizijskih signala; 
pojačivač, pojačavalo, 

relevantan prid. (lat.), odr. v. relevantni - 
značajan, važan, bitan, znatan, jezgro
vit, svrsishodan, suvisao.

reli/reli im. m. r. (engl.), g. jd. relija/ 
relija - sportsko takmičenje, prvenstve
no u automobilizmu; zast. skup, sasta
nak, susret. 

religija im. ž. r. (lat.) - skup uvjerenja ili 
dogmi kojim je obuhvaćena triplicitna 
relacija: Bog - svijet - čovjek i koja se 
ispoljavaju u određenoj obrednoj praksi 
i institucionalnoj organizaciji (za razli
ku od vjere, koja se zasniva na relaciji 
Bog - čovjek i ispoljava u vjerovanju, 
bogobojaznosti, bogoslužju i 
pokornosti), 

religijski/religijski prid. odr. v. (lat.) - 
koji se odnosi na religiju, koji pripada 
ili potiče od religije, 

religijski/religijski pril. (lat.) - na religij
ski način, religiozno, 

religiozan prid. (lat.), odr. v. religiozni - 
predan vjeri, bogobojazan, pobožan, 

religiozno pril. (lat.) - na religijski način, 
religijski.

religioznost im. ž. r. (lat.), instr. jd. religi- 
oznošću/religioznosti - religiozni po
gled na svijet; stanje ili osobina onih 
koji su religiozni, 

relikt im. m. r. (lat.), g. mn. relikdtdl 
relikta - stvar, pojava ili organizam, 
sačuvan kao ostatak iz davnih vremena, 

relikvija im. ž. r. (crkv.), g. mn. relikvija 
- materijalni ostatak religijske važnosti 
i značenja, obično tijelo ili dio tijela, 
odjeća ili dio odjeće kojeg religijskog 
mučenika.

reljef im. m. r. (fr.), g. mn. reljefa - 
ispupčenost; geogr, oblik tla, površine 
zemaljske kore sa svim ravninama, 
uzdignućima i ulegnućima. 

remek-djelo im. s. r. - najbolje ostvare
nje, najbolji rezultat, najveći domet; 
vrhunac.

remen im. m. r. (njem.), g. jd. remena, g. 
mn. remena/remena - kaiš, traka od 
kože ili čvrste tkanine za različite na
mjene.

remenar/remenar im. m. r. - onaj koji se 
bavi remenjem, koji pravi i prodaje 
remenje.

remenje zb. im. s. r. prema remen, 
remetiti gl. nesvrš., prez. remetim - uno

siti nered, nesklad u nešto, ometati, 
narušavati, kvariti.



remi1 im. m. r. (fr.), g. jd. remija - ne
odlučan ishod, neriješen rezultat u šahu, 
nogometu i sl. 

remi2 im. m. r. (engl), g. jd. remija, g.
mn. remija - vrsta kartaške igre. 

remisija im. ž. r. (lat.) - vraćanje, slanje 
natrag; oprost grijeha, sniženje (kazne); 
smanjenje, slabljenje, opadanje, 

remitenda im. ž. r. (lat.), g. mn. remi
tenda - neprodani ostatak robe, uglav
nom (dnevne) novine koje se vraćaju 
izdavaču.

remiza im. ž. r. (fr.) - spremište za tram
vaje, autobuse, automobile i poljo
privredne mašine; čestar, gustiš u koji 
se sklanja divljač, 

remont im. m. r. (fr.), g. mn. remonta - 
popravak, obnavljanje mašina, zgrada, 
opreme; redovni pregled uz popravke i 
zamjenu neispravnih dijelova (uređaja, 
vozila, strojeva), 

remorker im. m. r. (fr.), g. jd. remorkera 
- tegljač, brod za vučenje teglenica 
(dereglija) i teretnih čamaca, 

renda im. ž. r. (perz.), g. jd. rende - 
rende.

rende im. s. r. (perz.), g. jd. rende ta - 
strugalo, kuhinjski predmet za struganje 
krutih namirnica, npr. povrća, tvrdog 
sira i sl.

rendgen im. m. r. (njem.) - medicinski 
aparat za snimanje tijela pomoću ren
dgenskih, iks-zraka. 

renegat im. m. r. (lat.), g. jd. renegata - 
čovjek koji je promijenio svoje uvjere
nje, koji se odrekao pokreta, organi
zacije, sredine kojoj je pripadao, koji je 
izdao, odbacio ono čemu je pripadao; 
otpadnik, odmetnik, izdajica, odrod, 
izrod; prebjeg, 

renesansa im. ž. r. (fr.) - obnova, ponovni 
procvat, preporod; hist. društveno-poli- 
tički i kulturni pokret u Evropi od 14. 
do 16. stoljeća koji je pobudio dotad 
nezabilježen procvat nauke, književno
sti i umjetnosti, 

renome im. m. r. (fr.), g. mn. renomea - 
čuvenost, čuvenje, slava, ugled, dobar 
glas, popularnost, reputacija, 

renomiran prid. (fr.), odr. v. rendmirani - 
čuven, slavan, popularan, poznat, ugle
dan, glasovit.

renovirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
rendvirdm - obnoviti, temeljito popra
viti, prilagoditi novim zahtjevima i po
trebama, rekonstruisati. 

renta im. ž.r. (fr.), g. mn. renti/renta - 
prihod, dohodak od kapitala, vrijednos
nih papira, zgrada, zemljišta i sl. koji 
vlasnik (korisnik) dobija bez svoga rada 
i poslovne aktivnosti, 

rentabilan prid. (fr.), odr. v. rentabilni - 
koji donosi prihode, dobitak; isplativ, 
unosan.

rentijer im. m.r. (fr.), g. jd. rentijera - 
čovjek koji živi od rente, 

rentirati (se) gl. nesvrš. (fr.), prez. renti- 
ram - donijeti, donositi prihod, biti 
unosan, rentabilan, isplatiti se. 

reorganizirati/r eorganizo va ti gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. reorganiziram/  reo
rg a n izu je  - podvrgnuti reorganizaciji, 
preurediti, preuređivati; preustrojiti, 
preustroj avati, 

reosiguranje gl. im. s. r. (lat.) od reosigu
rati.

reosigurati gl. svrš. (lat.), prez. reosigu- 
ram - postići ugovor između dviju ili 
više osiguravajućih ustanova o među
sobnim obavezama. 

rep im. m. r., g. jd. repa/repa, n. mn. 
repovi/repovi, g. mn. repova/repova - 
produžetak kičme kod nekih životinja; 
kujruk; izduženo perje na stražnjem 
dijelu tijela ptica; krajnji, stražnji dio 
tijela kod riba, vodozemaca, zmija, 
insekata; zadnji, završni dio nečega, 
ono što je nasuprot prednjem kraju, 
glavi, vrhu, početku. 

repa im. ž. r., g. mn. repa - bot. zeljasta 
biljka mesnatog zadebljanog korijena 
(Brassica rapa), koja služi kao ljudska i 
stočna hrana, 

reparacija im. ž. r. (lat.) - dovođenje u 
ispravno stanje, popravka, popravljanje; 
obnova, obnavljanje; naknada štete na
nesene ratom, ratna odšteta, 

reparatura im. ž. r. (lat.) - popravak, 
opravak, obnavljanje, 

repat prid., odr. v. repati - koji ima rep, 
reponja.

repatica/repatica im. ž. r. - nebesko 
tijelo, kometa, "zvijezda padalica", 

reperkusija im. ž. r. (lat.) - odjek, odraz; 
posljedice, promjene koje izazove neki

989 repromaterijal

događaj; odbijanje, odbacivanje; muž. 
ponavljanje iste teme u varijantama, 

repertoar im. m. r. (fr.), g. jd. repertođra 
- popis predstava ili koncerata, njihov 
raspored i plan prikazivanja; raspon 
umjetničkog djelovanja; sve uloge koje 
igra neki glumac ili skup muzičkih i 
literarnih djela koja izvodi pjevač, mu
zičar, recitator, 

repeta im. ž. r. (lat.) - razg. dodatni, po
novljeni obrok, 

repeticija im. ž. r. - opetovanje, po
navljanje.

repica im. ž. r., đem. - zeljasta biljka iz 
porodice krstašica iz Čijeg se sjemenja 
dobiva ulje. 

repina im. m. i ž. r., augm. - veliki rep. 
replicirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

repliciram - uzvratiti, odvratiti na nečiji 
govor, protivsloviti, suprotstaviti se go
vorom.

replika im. ž. r. (fr.), dat. jd. replici - 
popratna primjedba, kratak komentar ili 
izraz neslaganja sa nečijim izlaganjem; 
kratak odgovor na govor protivne stra
ne.

repnica/repnica im. ž. r. - pita od repe, 
repnjača.

reportaža im. ž. r. (fr.) - novinarski 
izvještaj o mjestu, okolnostima, uzro
cima i ishodu nekog događaja, 

reportažni prid. odr. v. (fr.) - koji je u 
duhu i stilu reportaže, 

reporter im. m. r., g. jd. reportera - onaj 
koji prikuplja podatke i piše reportaže; 
novinar; izvještač, 

reporterskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na reportera, koji pripada ili 
potiče od reportera, 

reporterski pril. (fr.) - na način reportera, 
poput reportera, 

represalije im. mn. (lat.) - sredstva 
prisile, prinudne mjere, protivmjere, 
odmazda, odgovor na silu silom, kaz
neni poduhvat, 

represija im. ž. r. (lat.) - kaznena mjera, 
sredstvo prisile, obuzdavanje, ukroćiva- 
nje.

represivan prid. (lat.), odr. v. represivni - 
koji izražava represiju, prisilni, kazne
ni.

reprezentacija im. ž. r. (lat.) - najbolji od 
najboljih, izabrani predstavnici, izabra

nici; zastupnici (države, ustanove, 
vrste, firme); sport, izabrana sportska ili 
šahovska ekipa na međunarodnom ta
kmičenju; troškovi, sredstva za održa
vanje ili isticanje ugleda i postizanje 
utiska kod gostiju ili u javnosti, 

reprezentant im. m. r., g. mn. reprezen- 
tanta/reprezentanata - izabranik, izvrs
tan tip, primjer, oličenje najboljih kvali
teta.

reprezentativan prid. (lat.), odr. v. 
reprezentativni - koji predstavlja skup 
najboljih osobina, visoko dostignuće; 
uzoran, osobit, naočit, naročit, vrstan, 
tipičan; veledostojan. 

repriza im. ž. r. (fr.) - teat. ponavljanje, 
prva i svaka naredna predstava nakon 
premijere, praizvedbe; muž. posljednji, 
treći odsjek u kompoziciji sonatnog 
oblika, u kome se ponavljaju glavne 
teme izložene u prvom odsjeku, ekspo
ziciji; opetovanje, ponavljanje teme. 

reprizirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
repriziram - da(va)ti reprizu, ponovo 
izvesti, izvoditi, 

reproducirati/reprodukovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. reproduciram/ re
p ro d u ku je  - ponovo ostvari(va)ti, 
proizvesti, ponovo oživiti, raditi po 
uzorku, primijeniti; izvoditi napisano 
tuđe djelo (muzičko, dramsko, poet
sko); (na)praviti kopiju, otisak čega 
(grafike, fotografije, slike), 

reprodukcija im. ž. r. (lat.) - obnavljanje, 
ponavljanje, ponovno oživljavanje, opo
našanje, umnožavanje; izvedba tuđeg 
(muzičkog) djela, ponovna izvedba; ko
piranje, umnožavanje likovnog predloš
ka; ekon. obnavljanje proizvodnih sred
stava, kapitala i vrijednosti u procesu 
proizvodnje; tehn. slušanje ili gledanje 
snimljenog s muzičkog ili tv. predloška; 
biol. razmnožavanje, množenje, obnav
ljanje vrste, 

reproduktivan prid. (lat.), odr. v. repro
duktivni - koji ima svojstva reproduk
cije.

repromaterijal im. m. r. (lat.), g. jd. 
repromaterijđla - materijal za repro
dukciju, poluprerađevine potrebne za 
proizvodnju konačnih proizvoda, siro
vine.
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reptil im. m. r. (lat.), g. jd. reptila - zool. 
razred kičmenjaka u koji spadaju gušte
ri, zmije, kornjače i krokodili, gmizav
ci, gmazovi, 

republika im. ž. r. (lat.), g. jd. republike, 
dat. jd. republici - oblik države u kojoj 
građani na izborima biraju vlast na 
određeno vrijeme; suprot, monarhija; 
prenes. sloboda, nezavisnost, 

republikanac im. m. r. (lat.) - pristalica 
republike kao oblika društvenog uređe
nja; član republikanske stranke, 

repuh/repuh im. m. r., g. jd. repuha/  
repiiha - bot. lopuh; podbjel, 

repuša im. ž. r. - bot. jednogodišnja biljka 
iz porodice krstašica s velikim ljubi
častim cvjetovima; lopuh, 

reputacija im. ž. r. (lat.) - javno mišljenje 
o nečijim vrlinama ili nedostacima; 
ugled, renome. 

resa im. ž. r. - reha, oblik cvata, dugu
ljasti, obično viseći cvat (nalik klasu) 
kod nekih biljaka (orah, lijeska), 

resast prid., odr. v. resasti - sličan resi;
koji ima rese, rehe; resat, resnat, resav. 

resekcija im. ž. r. (lat.) - odstranjenje 
nekog oboljelog dijela organizma ope
rativnim, hirurškim putem, operacija, 

resica im. ž. r., đem. - anat. produžetak 
zadnjeg kraja nepca u ždrijelo u obliku 
pokretnog jezička; uvula, 

resiti gl. nesvrš., prez. resim - kititi, uljep
šavati, krasiti, ukrašavati, 

reskir im. m. r., g. jd. reskira - rizik, 
reskirati gl. nesvrš., prez. reskiram - v.

riskirati, rizikovati. 
resko pril. - na rezak način, s reskošću, 

britko, oštro, 
reskdst im. ž. r., instr. jd. reskošću/  

resko šti - osobina ili stanje onoga što je 
resko, britko; reskoća, britkost, oštrina. 

resor im. m. r. (fr.), g. jd. resora - 
područje djelatnosti, djelokrug, oblast 
nadležnosti; ogranak državne uprave s 
ministrom na čelu. 

respek(a)t im. m. r. (lat.), g. mn. res- 
pekata - poštovanje, uvažavanje, obzir, 
ugled; strahopoštovanje, 

respektirati/respektovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. respektiram/respektu- 
jem  - odnositi se s respektom, imati 
obzira; uvažavati, cijeniti.

respirator im. m. r. (lat.), g. mn. respira
tora - naprava, pomagalo, maska za 
usta i nos radi lakšeg dihanja ili zaštite 
dišnih organa; dihalo, disalo. 

restauracija im. ž. r. (lat.) - obnavljanje, 
oporavljanje, oporavak; ponovno uspo
stavljanje oborenog društvenog poret
ka; hist. vraćanje dinastije na tron; vra
ćanje u prvobitno stanje, obnova starina 
ili umjetničkih predmeta; razg. restoran, 
gostionica, aščinica, 

restaurator im. m. r. - stručnjak za obna
vljanje starinskih umjetničkih predme
ta: slika, knjiga, kipova, objekata; obna
vljač, popravljač, uspostavljač. 

restaurirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
restauriram - ponovo uspostaviti, obno
viti, popraviti (sliku, knjigu i sl.), opet 
podići (srušenu dinastiju, starinski 
objekat i sl.), 

restitucija im. ž. r. (lat.) - prav. uspos
tavljanje prijašnjeg stanja, vraćanje u 
prvobitno stanje, ponovna aktuelizacija; 
povrat konfiskovane, oduzete (otete) 
imovine; biol. ponovno izrastanje izgu
bljenog dijela tijela, regeneracija, 

restituirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
restituiram - naknaditi, nadoknaditi, 
uspostaviti, obnoviti, vratiti; popuniti, 

restoran im. m. r. (fr.) - mjesto za obje
dovanje, gdje se za novac poslužuju 
naručena jela; aščinica, gostionica; po
sebna prostorija u velikim firmama za 
prehranu radnika, 

restrikcija im. ž. r. (lat.) - ograničenje, 
sapinjanje, stezanje, sputavanje; suža
vanje, skučivanje, obuzdavanje. 

restriktivan prid. (lat.), odr. v. restriktivni 
- koji izražava restrikciju, ograničenje, 
skučivanje. 

restriktivno pril. - na restriktivan način, 
ograničavajuće.

Resulullah vi. im. m. r. (ar.) - Božiji 
Poslanik, Pejgamber, čovjek kojeg Bog 
nadahnjuje znanjem sa zadaćom da ga 
prenese ljudima; zamjensko ime Mu
hammeda a.s. 

resursi mn. m. r. (fr.), g. resursa - 
sredstva, zalihe, izvori prihoda, izvori 
privrede; prirodna bogatstva jedne zem
lje; prenes. duhovne snage, 

reš prid. nepromj. (njem.) - dobro pečen, 
hrskav, pucketav, krcav, hrumav.

991 reumatizam

rešedija im. ž. r. (ar.) - vrsta halve koja se 
pravi od nišeste, meda (ili šećera) i 
masla.

rešetati gl. nesvrš., prez. rešetam - 
propuštati, čistiti kroz rešeto, prosija
vati; prenes. detaljno i raznovrsno 
ispitivati, izlagati teškoćama i iskuše
njima.

rešetka im. ž. r., dat. jd. rešetki, g. mn. 
rešetki/rešetaka - mrežasta naprava od 
isprepletenih gvozdenih ili drvenih 
šipki(ca) za različite namjene (kao 
osigurač nekog otvora, pregrada, šalter, 
podloga za roštilj, za pečenje na žaru, 
cjediljka).

rešetkast prid., odr. v. rešetkasti - koji je 
kao rešetka; šupljikav, šupljikast. 

rešeto im. sr. r., n. mn. rešeta, g. mn. 
rešeta - mrežasta ili rupičasta naprava 
za prosijavanje (žita, brašna, pijeska i 
sl.).

rešo im. m. r. (fr.), g. jd. rešda, g. mn. 
rešoa - naprava na kojoj se može kuha
ti, tj. plata, kolo, ringla na nogarima 
koja se zagrijava na struju ili plin, 
kuhalo.

retardacija im. ž. r. (lat.) - usporenje, 
zakašnjenje, odugovlačenje, odgađanje; 
zaostajanje u savladavanju gradiva 
zbog prirođene ograničenosti učenika; 
nenormalna sporost u mišljenju i djelo
vanju; zaostajanje u razvoju, produže
nje mladalačkog stadija, 

retardirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
retardiram - zaosta(ja)ti, vratiti se una
zad u razvoju, usporiti, usporavati, za
kasniti.

reterirati gl. svrš. i nesvrš (fr.), prez. re
feriram - povući se, uzmaknuti; odstu
piti, odustati, 

retor im. m. r. (grč.) - vješt govornik;
pripovjedač, besjednik, pričalica. 

retorički prid. odr. v. (grč.) - koji potiče 
ili pripada retorici, retoričan. 

retorički pril. (grč.) - po pravilima 
retorike, retorično, slatkorječivo 

retorično pril. (gr.) - na retoričan način, 
retorički; slatkorječivo, krasnorječivo; 
petetično.

retorika im. ž. r. (grč.), dat. jd. retdrici - 
teorija govorništva, nauka o umijeću 
govorenja; vještina lijepog, slikovitog,

primamljivog i ubjedljivog govorenja; 
slatkorječivost, blagoglagoljivost. 

retorskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na retore i retoriku, govornički, 
besjednički. 

retorski pril. (grč.) - kao retor, poput 
retora.

retorta im. ž. r. (lat.), g. mn. retorti - 
staklena, metalna ili porculanska posu
da u obliku kugle koja služi za hemij
ske opite ili za destilaciju tekućina; u 
metalurgiji sud od vatrostalnog materi
jala za proizvodnju cinka ili žive iz 
njihovih ruda; zatvorena komora od 
vatrostalnog materijala za preradu uglja 
i proizvodnju koksa, 

retorzija im. ž. r. (lat.) - uzvrat na uvredu, 
uzvraćanje istom mjerom; državna pro- 
tivmjera prema drugoj državi koja 
ugrožava njene interese; odmazda; re
presalija.

retroaktivan prid. (lat.), odr. v. retro
aktivni - koji djeluje unatrag, koji ima 
povratnu snagu, 

retrogradan prid. (lat.), odr. v. retro
gradni - koji ide nazad u prošlost i 
protivi se novinama, koji nazaduje, 
nazadan.

retrospekcija im. ž. r. (lat.) - osvrt na 
nekadašnje okolnosti i zbivanja, osvrta
nje; podsjećanje, pogled unazad; obazi- 
ranje na prošlost; opisivanje prošlih 
događaja iz sadašnje perspektive, hro- 
nološka inverzija, retrospektiva, 

retrospektlvan prid. (lat.), odr. v. retro- 
spektivni - koji se odnosi na retro
spektivu, koji se osvrće na prošlost, 

retrovizor im. m. r. (lat.) - ogledalo za 
pogled unatrag (najčešće na automo
bilima).

retuš im. m. r. (fr.) - popravljanje i dotje
rivanje crteža, slike, fotografije, teksta, 

retuširati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez 
re tuširam - podvrgnuti retušu; prenes. 
naknadno prepraviti, prepravljati radi 
ublažavanja utiska ili činjenica, 

reuma/reuma im. ž. r., g. mn. reuma - 
reumatizam, 

reumatičan prid. (grč.), odr. v. reuma- 
tični - koji je obuzet reumatizmom; 
svojstven reumatizmu, 

reumatizam im. m. r. (grč.), g. jd. reuma
tizma - med. akutno ili hronično upalno
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oboljenje kostiju, zglobova (zglobnih 
čahura, tetiva i sluzokože), mišića; ta
kođer srca i krvnih žila, sudova, 

revalorizacija im. ž. r. (lat.) - vraćanje 
vrijednosti ili ponovno utvrđivanje vri
jednosti novca ili robe koja je bila pala; 
revalvacija, 

revalorizirati/revalorizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. revaloriziram/reva- 
lorizujem - obaviti revalorizaciju, vra
titi, popraviti vrijednost novca ili robe; 
prevrednovati. 

revalvacija im. ž. r. (lat.) - revalorizacija; 
jednokratno poskupljenje valute po 
odluci vlade ili glavne banke; suprot, 
devalvacija. 

revan im. m. r. (perz.), g. jd. revđna - 
skrać. od tahtrevan (pokretno prijesto
lje); nosiljka za veledostojne i uzvišene 
osobe poput kočije bez točkova, koju 
mogu nositi ljudi ili konj. 

revan prid., odr. v. revni - revnostan, 
prilježan, marljiv, odan; ustrajan, 

revanš im. m. r. (fr.) - uzvratna igra radi 
pobjede nad prijašnjim pobjednikom; 
hist. odmazda, osveta za poraz u ratu ili 
viteškoj borbi; oduženje za neku uslu
gu, uzvrat, uzdarje, 

revanširati se gl. svrš. i nesvrš., prez. 
revanširam se - uzvratiti protivniku 
istom mjerom, vratiti milo za drago; 
uzvratiti dar ili uslugu, odužiti se. 

revati gl. nesvrš., prez. revem - glasati se 
poput magarca, njakati; pjevati preglas
no bez sluha; pogrd. jaukati, derati se, 
drečiti se.

rever im. m. r. (fr.), g. jd. revera - 
okovratnik na kaputu, 

revers im. m. r. (fr.), g. mn. reversa - 
pismena potvrda (priznanica, obvezni
ca) kojom se jamči povratak pozajmlje
ne stvari.

revidirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
revidiram - obaviti reviziju, nanovo 
pregledati, preispit(iv)ati; preinačiti, 
izmijeniti prijašnji stav. 

revija im. ž. r. (fr.) - smotra, pregled; 
časopis, publikacija; pozorišni komad; 
prikaz, promocija najnovije mode. 

revijalan prid. (fr.), odr. v. revijalni - koji 
ima osobine revije, revijski.

revindikaeija im. ž. r. (lat.) - zahtjev za 
povrat imovine vlasniku, traženje prava 
vlasništva.

revir im. m. r. (njem.), g. jd. revi'ra - 
područje, predio, okrug, bazen, 

revizija im. ž. r. (lat.) - pregled rada, 
kontrola, provjera stanja; polit, izmjena, 
prepravka, preispitivanje (pogleda, sta
vova, zakona, učenja); pravn. žalba 
višem sudu; pregled teksta složenog po 
stranicama prije štampanja; uopće: 
promjena, prepravak. 

revizionizam im. m. r. (lat.), g. jd. revi
zionizma - projektovana težnja da se šta 
revidira, prepravi, promijeni, oblikuje 
na drugi način (ugovori, učenja, ide
ologije, pokreti), 

revizor im. m. r. (lat.), g. jd. revizora - 
nadglednik, nadzornik, kontrolor, 

revno pril. - prilježno, odano, ustrajno, 
revnosno.

revnosnlk im. m. r., n. mn. revnosnici - 
revnostan, usrdan, predan, marljiv čo
vjek.

revnosno pril. - na revnostan način, pri
lježno, predano, ustrajno, usrdno, 

revnosnost im. ž. r., instr. jd. revnosno- 
šću/revnosnosti - osobina ili svojstvo 
onoga što je revnosno, 

revnostan prid., odr. v. revnosni - koji 
redovno predano i ustrajno izvršava sve 
preuzete obaveze, usrdan, marljiv, rev- 
njiv.

revnjiv prid., odr. v. revnjivi - revnostan, 
revan, prilježan, 

revolt im. m. r. (fr.), g. mn. rev čita - 
protivljenje, oštro negodovanje, ogorče
nje, ozlojeđenost; buna, pobuna, usta
nak.

revoltirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (fr.), 
prez. revoltiram - ozlojediti (se), izner
virati (se), rasrditi (se), 

revolucija im. ž. r. (lat.) - nagli skok u 
evolucionom razvoju; temeljiti preobra
žaj, preokret u nekoj oblasti života i 
rada (shvatanju, psihi, kulturi); korje
nita, nagla i nasilna promjena političkih 
i društveno-ekonomskih odnosa (fran
cuska, oktobarska, islamska revolucija), 
prevrat; astr. kruženje jednog oko dru
gog nebeskog tijela, 

revolucionar/revolucioner im. m. r. (lat.) 
- nosilac revolucionarnih ideja, učesnik
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u revoluciji, onaj koji vrši promjene u 
nekoj oblasti, 

revolucionaran prid. (lat.), odr. v. revo
lucionarni - koji je prožet duhom revo
lucije, koji ima svojstva revolucije, 
prevratnički, 

revolucionarno pril. (lat.) - na revolu
cionaran način, 

revolucionarnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
revolucionđmošću/revolucionarnosti - 
osobina onoga koji je revolucionaran i 
svojstvo onoga što je revolucionarno, 
prevratničko, 

revolucionirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
revolucidniram - dovoditi u revolucio
narno stanje; prožeti revolucionarnim 
duhom; širiti revolucionarne ideje; ra
dikalno izmijeniti, iz temelja preinačiti, 

revolver/revolver im. m. r. (engl.), g. jd. 
revdlvera/revolvera - malo ručno vatre
no oružje s više metaka smještenih u 
okretajućem bubnju, dobošu; pištolj, 
samokres.

revolveraš im. m. r. (engl.), g. jd. revol- 
verđša - čovjek koji živi od revolvera; 
vješt strijelac iz revolvera; ucjenjivač 
koji se služi oružjem da bi nešto dobio; 
lice koje ciljeve ostvaruje nasilnim pu
tem.

revolveraškl prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na revolveraše, koji pripada ili 
potiče od revolveraša. 

revolveraški pril. (engl.) - poput revol
veraša, kao revolveraš, 

revolverski prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na revolver. 

rez im. m. r., dat. jd. rezu, n. mn. rezovi - 
zerezano mjesto; zarez, urez; zaraslo 
mjesto na tijelu nakon operacije; ono 
što se odsiječe jednim zahvatom sječi- 
va, režanj.

reza im. ž. r. (ar.) - zatvarač za vrata, 
zapor, zavornica, zasun; ereza. 

rezač im. m.r., g. jd. rezđča - onaj koji 
reže, koji se bavi rezanjem; oruđe, 
sprava za rezanje, 

rezačije im. m. r. mn. (perz.) - suho 
grožđe, grožđice, rozine. 

rezak prid., odr. v. reski/reski - oštar, 
odsječan.

rezalište im. s. r. - prostor određen za 
rezanje; mjesto gdje se stari brodovi 
režu.

rezanac im. m. r., g. jd. rezanca, g. mn. 
rezanaca - tanko razvijeno tijesto izre
zano na uske trake; pilav, 

rezanje gl. im. s. r. od rezati, 
rezati gl. nesvrš., prez. režem - sječenjem 

rastavljati, razdvajati; sjeći; uklanjati 
suhe grane na stablu; operisati. 

rezbar im. m. r., g. jd. rezbara - umjetnik, 
onaj koji urezuje ukrase ili pravi figure 
od drveta.

rezbarija im. ž. r. - umjetnička tvorevina 
(slika, šara i sl.) urezana u drvetu, 
metalu ili kamenu; rezbarstvo, 

rezbarstvo im. s. r., g. mn. rezbđrstava - 
umjetnost i djelatnost rezbarenja. 

rezdelija im. ž. r. - zerdelija, vrsta šljive, 
rezerva im. ž. r. (lat.), g. mn. rezervi - 

izdvojena i sačuvana količina nečega za 
kasniju upotrebu, zaliha, pričuva; otkri
vene i neiskorišćene količine prirodnih 
minerala (ruda, plina, nafte); dio vojske 
koji u ratu nije u neposrednom borbe
nom djelovanju, 

rezervat im. m. r. (lat.), g. mn. rezervđta - 
izdvojeno, ograničeno područje koje je 
zakonom zaštićeno radi očuvanja kul- 
tumo-povijesnih ili prirodnih rijetkosti i 
vrijednosti (geološki sastav, flora, 
fauna); izolovana područja u Sjevernoj 
Americi koja su osvajači ostavili za 
život starosjedilačkog stanovništva; po
dručja koja su ostavili kolonizatori u 
Africi i Južnoj Americi za autentičan 
život domorodaca, 

rezerviran/rezervisan prid. (lat.), odr. v. 
rezervirani/rezervisani - stavljen u re
zervu; koji stoji po strani, uzdržan. 

rezervIranost/rezervisanSst im. ž. r. 
(lat.), instr. jd. rezerviranošću/rezervi
rano šti i rezervisanošću/rezervisanosti
- stanje ili osobina onoga koji je re
zervisan, suzdržanost.

rezervirati/rezervisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. rezerviram/rezervišem - 
načiniti rezervu; (iz)vršiti rezervaciju; 
naručiti da se spremi i sačuva za 
kasnije; (sa)čuvati, ostaviti za kasniju 
upotrebu.

rezervni prid. odr. v. (lat.) - koji pripada 
rezervi, koji je iz rezerve, 

rezervoar im. m. r. (fr.), g. jd. rezervoara
- spremnik, spremište za tekućine.
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rezidba im. ž. r., g. mn. rezidbi/rezidaba - 
vrijeme obrezivanja voća i loze. 

rezidencija im. ž. r. (fr.) - izdvojeno 
ekskluzivno prebivalište za neke osobe 
ili stalno boravište ekskluzivnih osoba 
(vladara i drugih osoba na visokim 
položajima) dok su u tom statusu, 

rezignacija im. ž. r. (lat.) - duševno stanje 
mirenja sa postojećim stanjem stvari, 
prepuštanje sudbini, potpuna ravno
dušnost.

rezi! prid. neprom. (ar.) - osramoćen, 
obrukan, blamiran, ponižen, prezren, 
gnusan, beščastan, 

rezfliti gl. nesvrš. (ar.), prez. rezJlim - 
sramotiti, brukati, 

rezime im. m. r. (fr.), n. mn. rezimei - 
sažet sadržaj knjige, članka, studije, 
govora; završni zaključak; sažetak, 
izvadak.

rezimirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
rezimiram - ukratko izložiti sadržaj, 
(na)praviti sažetak, sažeti, sažimati, 

rezistencija im. ž. r. (lat.) - odupiranje, 
opiranje, pasivan otpor; odolijevanje; 
med. otpornost na bolesti, up. imunitet, 

rezistentan prid. (lat.), odr. v. rezistentni
- otporan, ustrajan, izdržljiv, tvrd, koji 
se opire, protivi.

rezistentnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. rezi- 
stentnošću/rezistentnosti - osobina, sta
nje onoga što je rezistentno, otpornost, 

rezolucija im. ž. r. (lat.) - pismena 
odluka, zaključci i stavovi nekog skupa 
kojim se reguliraju zahtjevi i gledišta 
učesnika; stepen osvijetljenosti, izoštre- 
nost.

rezon im. m. r. (fr.), g. jd. rezona - osno
va, stav, razlog, uzrok, povod na kojem 
se zasnivaju nečiji postupci ili držanje; 
razum, um, pamet, razbor, razboritost, 
razumijevanje, 

rezonanca im. ž. r. (lat.), g. mn. rezo- 
nđnci - rezonansa, rezonancija, odzva- 
njanje, odjek, odzvuk, treperenje, titra
nje.

rezonantan prid. (lat.), odr. v. rezonantni
- koji odjekuje, koji se razliježe; zvu
čan, snažan; koji se odnosi na rezo
nanciju; koji rezonira, koji je u sazvuč- 
ju, čiji se ritam treperenja podudara sa 
drugim izvorom valova.

rezonator im. m. r. (lat.) - fiz. naprava ili 
tijelo u kojem dolazi do rezonancije, 

rezonirati Vrezono vati gl. nesvrš. (lat.), 
prez. rezdniram/rezornijem - rasuđivati, 
zaključivati, umovati, razmišljati, mu
drovati, pretresati, raspravljati; prenes. 
mudrijašiti, pametovati. 

rezonirati2 gl. nesvrš. (lat.), prez. rezo
niram - izazivati rezonanc(ij)u, pojača
vati se izazivajući treperenje nečega; 
treperiti pod uticajem rezonacije, biti u 
sazvučju sa nekim izvorom treperenja, 

rezuckati gl. nesvrš. i uč., prez. rezuckam 
- up. rezati, 

rezultanta im. ž. r. (lat.), g. mn. rezul
tanti/rezultanata - fiz. sila koja nastaje 
slaganjem, istovremenim zajedničkim 
djelovanjem više sila, komponenata; 
ono čime nešto rezultira, pojava koja 
nastaje kao konačni rezultat nekog slo
ženog djelovanja, zbivanja, procesa i sl. 

rezultat im. m. r. (lat.), g. jd. rezultđta - 
ono što proističe iz nečega kao poslje
dica, učinak; posljedica nekog djelova
nja, izvod, zaključak, posljedak; mat. 
vrijednost, veličina koja se dobije izra
čunavanjem, nekom računskom rad
njom, obračun; ono što se postigne, do 
čega se dođe aktivnošću; plod, ishod, 

režanj im. m. r., g. jd. režnja, n. mn. 
režnji/režnj evi/režnjevi, g. mn. rezanja/ 
reznjeva/reznjeva - odsječen ili izrezan 
komad iz kakve cjeline; odrezani dio 
nečega, odrezak; anat. dio nekog tjeles
nog organa koji se nečim odvaja od 
ostalih (dio mozga, jetre, pluća); bot. 
izrezak, zarezak. 

režati gl. nesvrš., prez. rezi - pasije glasa
nje grlenim, otegnutim prijetećim gla
som (obično prateći keženjem zuba); 
prenes. bijesno, ljutito govoriti kroza 
zube; srdito mumlati, gunđati, 

režija im. ž. r. (fr.) - umjetničko i 
tehničko oblikovanje teatarske predsta
ve, filma, televizijske ili radijske emi
sije koju vrši režiser uz pomoć sceno- 
grafa, kostimografa i koreografa; 
upravni troškovi i aparat neke firme; 
mn. troškovi kućanstva, 

režijski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na režiju.

režim im. m. r. (fr.), g. jd. režima - 
državni poredak, način i stil vladanja,
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ustrojstvo neke vlasti; precizno uređen i 
programiran red i način života (u 
firmama, organizacijama, ustanovama); 
prosječno godišnje kretanje vodostaja 
rijeke.

režimlija im. m. r. (lat.-tur.) - režimski 
čovjek, pristalica politike vladajućeg 
režima.

režim ski prid. odr. v. (lat.) - koji pripada 
ili potiče od režima, 

režimski pril. (lat.) - na način režima, 
režiser/reditelj im. m. r. (franc.), režise

ra/reditelj a - onaj koji režira, stvara
lački organizator postavljanja na scenu 
pozorišne predstave ili snimanja filma, 
televizijske i radij ske emisije, 

riba im. ž. r., g. mn. riba - vodena živo
tinja iz razreda riba, morska, slatko
vodna, riječna, potočara; jelo od ribljeg 
mesa; meso od ribe. 

ribar im. m. r. - čovjek kojem je zani
manje lovljenje, ulov ribe, ribič, 

ribarica im. ž. r. - namjenska barka ili 
brod za ribolov; žena ribar, 

ribariti gl. nesvrš., prez. ribarim - zani
mati se, baviti se ribolovom, 

ribarka im. ž. r., dat. jd. ribarki, g. mn.
ribarki - žena ribar, ribarica, 

ribarnica/ribarnica im. ž. r. - prodava
onica ribe, trgovina sa svježom ili zale
đenom ribom. 

ribarski prid. - koji se odnosi na ribare i 
ribarenje.

ribarski pril. - poput ribara, na ribarski 
način.

ribarstvo im. s. r. - zanimanje, djelatnost 
ribarenja, privredna grana uzgoja, lova i 
trgovine ribom, 

ribanje gl. im. s. r. od ribati - ribarenje. 
ribati1 gl., nesvrš., prez. ribam - ob. riba

riti, loviti ribu, pecati. 
ribati2 gl. nesvrš., prez. ribam - čistiti, 

prati trljajući (ribežom, četkom); rezati, 
sjeći nasitno pomoću ribeža (npr. ku
pus, zelje, repu i sl.); prenes. upućivati 
oštre prijekore, ružiti, grditi 

ribetina im. ž. r., pejor. - velika riba;
augm. od riba. 

ribež im. m. r. - kuhinjsko pomagalo, 
obično četverostrana naprava za ribanje 
povrća, tvrdog sira i sl. sa mnogo rupi
ca različite veličine; ribalo, (e)rende.

ribica im. ž. r., đem i hip. - mala riba. 
ribič im. m. r., g, jd. ribiča - rekreativni 

ribolovac, ribar. 
ribić1 im. m. r., g, jd. ribića - mišić, 

muskul; čigra; v. vodomar. 
ribić2 im. m. r., đem. i hip. - mal riba, 

ribica.
ribizla im. ž. r., g. mn. ribizli - bot. 

grmolika biljka iz por. kamenika, čiji su 
plod crvene nakisele bobice složene 
duž grančica u grozdove; plod te biljke, 

riblji prid. - koji se odnosi na ribu. 
ribljiv prid., odr. v. ribljivi - bogat ribom, 

pun ribe, riban, 
ribnjak/ribnjak im. m. r., n. mn. ribnja

ci/ribnjaci - umjetni vodeni bazen ili 
jezero za gajenje ribe, za ribogojstvo, 

ribogojstvo im. s. r., g. mn. ribogojstava - 
djelatnost uzgoja ribe kao privredna 
grana.

ribolov im. m. r. - lovljenje ribe, pecanje, 
ribolovstvo, 

ricinus im. m. r. (lat.) - bot. višegodišnja 
industrijska biljka iz porodice mlječika, 
skočac; ulje dobijeno iz sjemena ove 
biljke koristi se u medicini (za čišćenje 
utrobe) i industriji, 

ridanje gl. im. s. r. od ridati. 
ridati gl. nesvrš., prez. ridam - grcati u 

suzama, plakati glasno jecajući, glasno 
plakati nezadrživim plačem, 

riđ prid., odr. v. riđi, komp. riđi - koji je 
boje hrđe, crvenožut. 

riđan im. m. r. - domaća životinja (konj, 
jarac, mačak) riđe dlake; pejor. riđokos 
čovjek, osoba riđe kose. 

riđovka im. ž. r., dat. jd. riđčvki - otrovna 
zmija rasprostranjena po cijeloj Evropi, 

riganje gl. im. s. r. od rigati. 
rigati gl. nesvrš., prez. rigam - bljuvati, 

povraćati.
rijaset im. m. r. (ar.) - vrhovni organ mu

slimanske zajednice, starješinstvo; rezi
dencija i ured muslimanskog poglavara, 
reisu-l-uleme. 

riječ im. ž. r., g. jd. riječi, g. mn. riječi - 
najmanji samostalni dio govora koji 
ima određeno značenje, smisao; jezički 
znak za određeni pojam; besjeda, go
vor; izlaganje mišljenja, učešće u disku
siji; izjava, iskaz; glas, haber; istina; 
misao; verbalizam, teorija.
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riječca im. ž. r., g. mn. riječci, đem i 
hipok. - gram. nepromjenljiva riječ ko
jom se iskazuje lični odnos prema ono
me o čemu se govori, čestica, partikula, 

riječni prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od rijeke (npr. riječni tok), 

rijedak prid., odr. v. rijetki - koji nije 
čest; koji nije gust; koji nije zbijen; čije 
čestice su razmaknute; čiji su redovi 
udaljeni jedan od drugog (o nasadima); 
koji sadrži manju količinu osnovnih 
sastojaka u smjesi; koji propušta svjet
losne zrake; koji se javlja u većim vre
menskim razmacima, 

rijeka im.ž. r., dat. jd. rijeci - jači vodeni 
tok slatke vode koji teče svojim kori
tom do ušća u veću rijeku ili more. 

riješenčst im. ž. r., instr. jd. riješenošću,/  
riješenosti - odlučnost, spremnost na 
akciju.

riješiti gl. svrš., prez. riješim - pronaći 
rješenje; razmrsiti nešto; učiniti izbor 
između više mogućnosti, odlučiti se na 
nešto; izdati rješenje kao dokument; itd. 

rijetko pril., komp. rjeđe - koje nije zgus
nuto, zbijeno; na većoj udaljenosti, s 
razmakom jedno od drugog; ponekad, 
ne često; kao malo koje drugo, neobi
čno, izuzetno, 

rijetkost im. ž. r., instr. jd. rijetkošću/  
rijetkosti - osobina, svojstvo onoga što 
je rijetko; rijetka, neobična stvar, 

rika im. ž. r., dat. jd. rici, g. mn. rika - 
snažno i porodomo oglašavanje nekih 
životinja (npr. volovi, lavovi, jeleni); 
prenes. snažni, otegnuti i prodorni 
neartikulisani glasovi, 

rikanje gl. im. s. r. od rikati. 
rikati gl. nesvrš., prez. riče - oglašavati se 

rikom.
riknuti gl. svrš., prez, rikne - oglasiti se 

rikom; žarg. umrijeti, crknuti. 
rikoše(t) im. m. r. (fr.) - odskok, odbačaj, 

odskakivanje, odbijanje metka ili gra
nate.

rilica im. ž. r. - izdužen i zašiljen usni 
aparat nekih insekata, podešen za 
hođenje, bušenje i sisanje, žaoka, 

riličar im. m. r. - insekt, kukac čiji su usni 
organi pretvoreni u rilicu; mn. naziv za 
tu vrstu insekata, 

rilo im. s. r. - izdužena njuška u nekih 
sisara (veprovi, mravojedi); surla.

riljati gl. nesvrš. prez. rilj am - duboko 
kopati zemlju ašovom pritiskujući alat
ku nogom.

rima im. ž. r. (grč.) - glasovno poduda
ranje dva stiha počinjući od naglašenog 
vokala posljednje riječi; srok, slik. 

rimokatolik im. m. r., n. mn. rimokatolici 
- katolik, kršćanin zapadnog (rimskog) 
obreda, pripadnik Katoličke crkve, 

rimovati gl. svrš., prez. rimujem - slagati 
rime, praviti srokove, slikovati; sastav
ljati stihove koji se rimuju, praviti iska
ze koji se glasovno podudaraju, 

rinfuza im. ž. r. (tal.) - roba bez po
jedinačnog pakovanja, u "rasutom sta
nju".

rinolog im. m. r., n. mn. rindlozi - struč
njak u rinologiji, liječnik, ljekar, doktor 
za bolesti nosa. 

ris im. m. r., n. mn. risovi - sisar, sisavac 
iz porodice mačaka (Felis lynx), živi u 
Evropi i Sjevernoj Americi, 

risala/risala im. ž. r. (ar.) - poruka, posla
nica, traktat; brošura, manje tematsko 
štampano djelo. 

risati gl. nesvrš., prez. rišem - crtati, ša
rati, slikati, 

riskantan prid. (fr.), odr. v. riskantni - 
smion, opasan, pogibeljan; rizičan, 

risklr im. m. r. (fr.), g. jd. riskira - ne
izvjesnost, opasnost, strah od neuspje
ha, rizik.

reskirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
riskiram - izložiti se opasnosti, staviti 
na kocku, odvažiti se, usuditi se. 

rit/rit im. m. r., n, mn. ritovi - bara, 
močvara, baruština, 

rita im. ž. r.. g. mn. rita - pocijepan 
komad odjeće dronjak; poderana odje
ća, prnje.

ritam im. m. r. (grč.), n. mn. ritmovi - 
ravnomjerno izmjenjivanje nekih ele
menata kretanja u prirodi, ljudskom 
životu i stvaranju; stalan i ravnomjeran 
raspored raznorodnih elemenata koji se 
periodično ponavljaju; sklad, proporci
ja, harmonija. 

ritati se gl. nesvrš., prez. rita se - bacakati 
se nogama, zamahivati i udarati noga
ma.

riti gl. nesvrš., prez. rije - roviti, prevrtati 
zemlju, izlivati, kopati zemlju (kao
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krtica ili krme); prenes. tajno raditi 
protiv koga, rovariti, 

ritmički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
ispoljava na ritmičan način, u pravil
nom ritmu, ravnomjeran, 

ritmički pril. (grč.) - na ritmičan način, 
skladno, ujednačeno, 

ritmika im. ž. r. (grč.), dat. jd. ritmici - 
skup svih ritmičkih elemenata neke 
kompozicije, svi tonski efekti jedne 
muzičke pojave, ravnomjerni pokreti u 
gimnastici, ritam; posebna gimnastička 
disciplina vježbanja uz pratnju muzike; 
znanost, nauka 0 ritmu, 

ritual im. m. r. (lat.), g. jd. rituđla - 
pravila vršenja nekih obreda, obrednik, 
ceremonijal; kat. liturgijska knjiga koja 
sadrži propisane tekstove i postupke za 
izvođenje obreda izvan mise. 

ritualan prid. (lat.), odr. v. ritualni - koji 
se odnosi na ritual, obredni, ceremo
nijalni.

ritualno prid. (lat.) - na ritualan način, po 
pravilima rituala, 

riva im. ž. r. (tal.) - obala; uređena obala 
u gradskoj luci. 

rival im. m. r. (fr.) - takmac, suparnik, 
konkurent, 

rivijera im. ž. r. (tal.) - obalno područje, 
primorje; morsko kupalište, 

rivina im. ž. r. - jarak, opkop; jaruga, 
riza im. ž. r. (ar.), g. mn. riza - zado

voljstvo.
rizik/rizik im. m. r. (tal.), n. mn. rizici! 

rizici, g. mn. rizika/rizika - smion podu
hvat, izlaganje opasnosti pri nekom 
odvažnom pokušaju; spremnost na opa
snost i podnošenje gubitka; moguća šte
ta ili gubitak za koji se plaća osigura
nje.

rizling im. m. r. (njem.) - sorta bijelog 
grožđa i vino od njega, 

riznica/riznica im. ž. r. - prostor u kojem 
su pohranjene dragocijenosti, blago, 

rizničar/rizničar im. m. r. - čuvar riznice 
ili onaj ko njome upravlja. 

riža1 im. ž. r. (lat.) - bot. vrsta žitarice 
podvodnih toplih krajeva iz porodice 
trava, pirinač. 

riža2 im. ž, r. (njem.) - napravljeno 
udubljenje u brdskoj padini, točilo, 
obloženo tesanim stablima za spuštanje

balvana u dolinu, šumska klizina, svla
ka.

rječica im. ž. r., đem. i hip.- mala rijeka, 
rječit prid., odr. v. rječiti - okretan u go

voru, govornički uvjerljiv, elokventan; 
koji nedvosmisleno potvrđuje nešto, 
očigledan, ubjedljiv, 

rječito pril. - na rječit način, s rječitošću;
slikovito, očigledno, uvjerljivo, 

rječitost im. ž. r., instr. jd. rječitošću/  
rječitosti - osobina rječitih, govornički 
dar, elokventnost. 

rječkati se gl. nesvrš., prez. rječkam se - 
razmjenjivati riječi, dobacivati se rije
čima, prepirati se. 

rječnik/rječnik im. m. r., n. mn. rječnici/  
rječnici - knjiga u kojoj su izložene 
riječi jednog jezika s tumačenjima nji
hovih značenja ili prevodom na drugi 
jezik, leksikon, vokabular; jezička izra
žajna sredstva, riječi, leksika, 

rješavač im. m. r. - onaj koji rješava 
probleme; sudionik u rješavanju nekog 
pitanja, zadatka, rješavalac. 

rješenje im. s. r. - izbor između dvije ili 
više mogućnosti, rezultat razmatranja, 
odluka; povoljan obrat, izlaz, ishod, 
završetak; adm. pismena sudska ili 
upravna odluka, rješidba; odgonetka; 
završni dio računskog zadatka, rezultat, 

rješiv prid., odr. v. rješivi - koji sadrži 
rješenje, koji ima ishod, izlaz, 

rob im. m. r., g.jd. rdba, n. mn. rdbi/ 
rdbovi - obespravljeno ljudsko biće, 
vlasništvo robovlasnika; čovjek bez 
slobode, sužanj, tlačenik, podložnik. 

roba im. m. r. (tal.), g. jd. robe, g. mn. 
rdba - stvari, predmeti i proizvodi 
razmjene, trgovine, 

robija im. ž. r. - najteža zatvorska kazna 
oduzimanja slobode s prisilnim radom, 
robijanje; izdržavanje te kazne; prenes. 
težak posao, život u teškim uslovima, 
uvjetima; opć. ropski položaj, 

robijaš im. m. r., g. jd. robijaša - 
osuđenik na izdržavanju kazne robije, 
robijanja, 

robijašica im. ž. r. - žena robijaš, 
robijaški prid. odr. v. - koji pripada ili 

potiče od robijaša, 
robijaški pril. - kao robijaš, poput robi

jaša.



robijašnica 998

robijašnica im. ž. r. - ustanova ili zgrada 
u kojoj robijaši izdržavaju kaznu robije; 
zatvor, tamnica, 

robijati gl. nesvrš., prez. robijam - izdrža
vati kaznu robije; ropski živjeti, 

robinzonskl prid. odr. v. - koji živi kao 
Robinzon; koji se odnosi na samotni 
život u prirodi, izvan društva i civili
zacijskih sredstava, 

robinzonski pril. - kao Robinzon, poput 
Robinzona. 

robinja/robinja im . ž. r. - žena rob. 
robinjica/robinjica im. ž. r., đem. i hip. - 

dijete robinja, 
robiti gl. nesvrš., prez. rdbi - pretavrati 

koga u robove; porobljavati; pljačkati, 
otimati.

roblje zbir. im. s. r. - nebrojeni skup 
robova.

robni prid. odr. v. (tal.) - koji se odnosi na 
robu.

robot im. m. r. (češ.) - čovjek-stroj, 
čovjek-automat, mašinski sklop u liku 
čovjeka kojim upravlja elektronski 
mozak i koji obavlja određene poslove 
umjesto čovjeka; umjetni čovjekov rob; 
prenes. osoba koja slijepo izvršava na
ređenja ili želje drugog, 

robovati/robovati gl. nesvrš., prez. robu- 
jem/rdbujem  - biti robom, živjeti u rop
stvu, provoditi ropski život; sav se 
predavati nekom poslu ili strasti, nečijoj 
vlasti; izdržavati robiju, robijati, 

robovlasnički prid. odr. v. - koji se odno
si na robovlasnike i robovlasništvo 

robovlasnik im. m. r., n. mn. robdvlasnici 
- onaj koji ima robove, koji prodaje i 
kupuje robove; predstavnik vladajuće 
klase u robovlasničkom sistemu, 

robovlasništvo im. s. r. - prva klasna 
društveno-ekonomska formacija, zasno
vana na ugnjetavanju i eksploataciji 
potpuno obespravljenih robova i neo
graničenoj vlasti robovlasnika. 

robovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
robove; ponizan, ropski, 

robovski pril. - kao robovi, poput robova, 
robustan prid. (lat.), odr. v. rdbusni - 

snažan, čvrst, otporan; sirov, grub, bar
barski.

ročište im. s. r. - sastanak u sudu radi 
donošenja presude; prenes. kob; Sudnji 
dan.

rod im. m. r., g. jd. roda, n. mn. rddovi, g. 
mn. rddčva - ono što je rođeno; porod, 
potomstvo, vrsta; porodica; urod, ljeti
na; ukupnost bića određene vrste kao 
cjelina; soj, rasa, vrsta; pol ljudi i živo
tinja; gram. formalni rod riječi izražen 
različitim morfološkim sredstvima; itd. 

roda im. ž. r., g. mn. roda - ptica selica 
dugih nogu i vrata, 

rodakva im. ž. r., g. mn. rddakvl/ 
rddakava - zeljasta jestiva vrtna biljka 
zadebljanog korijena, rotkva, 

rodan/rodan prid., odr. rodni - sposoban 
za rađanje, donošenje ploda, plodan; 
koji obilno rađa, daje bogat urod; pun 
roda; bogat, izobilan, plodonosan, beri
ćetan.

rodati (se) gl. nesvrš., prez. rodam (se) - 
međusobno se smatrati i nazivati ro
dom, rođacima; ob. rođakati se. 

rodbina im. ž. r., g. jd. rodbine - osobe 
povezane krvnim srodstvom šire od 
obitelji, srodnici, rođaci; svojta, rod, 
familija.

rodbinski prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od rodbine, 

rodbinski pril. - na način rodbine, 
rodica im. ž. r. - pripadnica rodbine, žen

ski srodnik, rođaka, 
rodilište im. s. r. - ustanova u kojoj se 

vrše porodi, u kojoj se porađaju trudni
ce, ob. porodilište, 

rodilja im. ž. r. - ona koja može rađati, 
donijeti plod; suprot, nerotkinja, 

rodlljka im. ž. r., dat. jd. rddiljki, g. mn.
rddiljki - materica, 

roditelj im. m. r. - otac; mati; mužjak i 
ženka koji imaju svoje potomstvo; pre
nes. tvorac, osnivač, pokretač, 

roditeljica im. ž. r. - ona koja rađa, ženka; 
ženski roditelj, roditeljka, majka, mati, 
mater.

roditelj ka im. ž. r., dat. jd. rdditeljki - 
ženski roditelj, majka, mati, mater, 

roditeljski prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada roditeljima, 

roditeljski pril. - kao roditelj, poput rodi
telja.

roditi (se) gl. svrš., prez. rodi (se), trp. 
prid. rođen - donijeti na svijet dijete (o 
ženi); dati, donijeti plod (usjevi, voće); 
donijeti dobar rod, nečim dobro poni-
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jeti, ispuniti se obiljem plodova; (se) 
biti rođen, doći na svijet rađanjem, 

rodni prid. odr. v. - koji se odnosi na ro
đenje, porijeklo; koji se odnosi na rod. 

rodnica im. ž. r. - anat. spoljni dio 
ženskog polnog organa, vagina, 

rodoljub im. m. r. - onaj koji voli, ljubi 
svoj narod i domovinu, patriota, domo
ljub.

rodoljuban prid., odr. rodoljubni - koji 
voli, ljubi svoj narod i domovinu, 
domoljuban, rodoljubiv, patriotski, 

rodoljubiv prid., odr. v. rodoljubivi - koji 
voli, ljubi svoj narod i domovinu, 
rodoljuban, domoljuban, domoljubiv, 
patriotski.

rodoljubivo pril. - na rodoljubiv način, 
patriotski.

rodoljubivost im. ž. r., instr. jd. rodolju- 
bivosću/rodoljubivosti - osobina, svojs
tvo onoga koji je rodoljubiv, onoga što 
je rodoljubivo, rodoljubnost, domolju- 
bivost.

rodoljublje im. sr. r., g. mn. rodoljublja - 
ljubav prema svome (na)rodu, domo
vini, domoljublje, patriotizam. 

rodom pril. - po rođenju, porijeklom, s 
obzirom na rođenje, 

rodoskrvnuće im. s. r. - povreda krvnog 
srodstva; stupanje u brak, u polne odno
se s krvnim srodnikom; brak, polni 
odnos između krvnih srodnika, incest, 

rodoslovlje im. s. r. - historija, loza, 
stablo neke porodice, krvno porijeklo, 
rodoslov, genealogija; dokument, spis, 
shema o porijeklu, precima; pedigre, 

rodovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rod, koji pripada rodu. 

rođak im. m. r., n. mn. rođaci - onaj koji 
s nekim u rodu, u krvnom srodstvu, 
srodnik, rod. 

rođendan im. m. r. - vrijeme, dan, datum 
kad je neko rođen, 

rođendanski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na rođendan, 

rođenje gl. im. s. r. od roditi (se) - 
dolazak na svijet rađanjem; prenes. 
postanak, nastanak nečega. 

rog im. m. r., g. jd. roga, n. mn. rozi! 
rogovi, g. mn. rogova/rogova - koštana, 
rožnata izraslina na glavi nekih živo
tinja; poseban organ kod puževa; vrsta 
trube kojom se daje znak za početak

lova; vrsta plehanog duhačkog instru
menta; krovna greda. 

rogač im. m. r., g. jd. rogača - bot. 
zimzeleno drvo iz porodice lepirnjača, 
sa duguljastom, mesnatom i slatkom 
mahunom; zool. jelenak, 

rogalj im. m. r., g. jd. roglja - šiljak, rog; 
završetak, krak, vrh; ugao, kut, kraj 
kuće, ulice; ćošak, budžak. 

rogat prid., odr. v. rdgati - koji ima 
rogove, koji je s rogovima, koji se ističe 
rogovima; suprot, šulav. 

roglje im. ž. r. pi. tant., g. roglji/rogalja - 
rogulje, vile sa dva roga za sijeno ili 
slamu; rašlje, račve, 

rogobatan prid., odr. v. rogobatni - ne
skladan, izvitoperen, nakaradan, nepra
vilan; nezgrapan, neprikladan, robu
stan; prost, neotesan, grub, surov, 

rogobatno pril. - na rogobatan način; ne
prikladno, nakaradno, nezgrapno, 

rogonja im. m. r. - koji se ističe rogo
vima; prenes. pejor. prevareni muž. 

rogoz im. m. r. - bot. vrsta visoke žilave 
barske trave sa tvrdim sabljastim listo
vima, koristi se za pletenje hasura ili 
vezivanje; šaša, ševar, 

rogožar im. m. r. - torbak ispleten od 
rogoza.

rogožina im. ž. r. - ljesa ispletena od 
rogoza; hasura, 

rogušiti se gl. nesvrš., prez. rdgušim se - 
uspravljati, dizati šta uvis (uši, dlaku) 
tako da strši; ćuliti, kostriješiti se; šepu
riti se; ispoljavati nezadovoljstvo; buni
ti se, gunđati; groziti se, prijetiti; zauzi
mati naduhan, uobražen stav, praviti se 
važan, oholiti se, kočoperiti se; prenes. 
nadizati se, uzdizati se, jordamiti. 

rohav prid., odr. v. rohavi - neravan, 
hrapav; s tragovima od boginja, ospica; 
boginjav, ospičav, kozičav. 

roj im. m. r., g. jd. roja, lok. jd. rdju, n. 
mn. rdjevi - skup, zajednica pčela, osa 
ili drugih opnokrilaca. 

rojlšte im. s. r. - mjesto gdje se ljudi 
skupljaju, gdje vrvi od ljudi; sastaja
lište, okupljalište; trg. 

rojiti se gl. nesvrš., prez. rčji (se) - 
stvarati, sabirati se u roj, nastajati u 
velikom broju, umnožavati se; pojavlji
vati se uveliko, navirati, nagomilavati 
se; prenes. komešati se, žagoriti.
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rojnik im. m. r., n. mn, rojnici - pripadnik 
ili voditelj roja; vojn. arh. desetar, 

rojta im. ž. r. (mađ.), g. mn. rdjti - resa, 
potkita; kićanka. 

rok im. m. r., g. jd. rdka, n. mn. rdkovi - 
ograničeno, utvrđeno duže ili kraće 
vrijeme, period u toku kojeg nešto biva 
ili se treba dogoditi, izvršiti; vakat; 
vremenski period, tok, odsječak. 

rok im. m. r. (engl.) - skrać. rock and roll 
(čit. rok end roul). 

rokada im. ž. r. (fr.) - zamjena mjesta, 
premještanje; potez u šahu, istovreme
no premještanje kralja i topa po utvrđe
nim pravilima; rohada, rošada. 

rokokO/rokoko im. m. r., g. jd. rokokda - 
umjetnički stil kasnog feudalizma (18. 
st.) koji odlikuju ukrasni oblici, mehke 
boje, kićenost, raskošnost i dekora- 
tivnost.

rokovnik im. m. r., rdkdvnici - namjenska 
poslovna bilježnica sa upisanim obave
zama i rokovima; podsjetnik, 

roktati gl. nesvrš., prez. rokće - oglaša
vati se kao krme, svinja; graktati, 
hroktati.

rola im. ž. r. (njem.) - rolna, valjak, svi
tak, smotak, truba, bala; glumačka ulo
ga u teatru ili filmu, 

roleta im. ž. r. (njem.), g. mn. roleta - 
namatajuća, savijajuća zavjesa, zastor. 

Rom/Rom im. m. r., n. mn. Romi - 
pripadnik skitačkog naroda porijeklom 
iz Indije; Ciganin. 

roman im. m. r. (fr.), g. jd. romana - 
prozno književno djelo većeg obima 
koje obuhvata cjelinu i složenost stvar
nosti, života.

Romani im. m. r. mn. (lat.) - skupni naziv 
za romanske narode (Italijani, Francuzi, 
Španci, Portugalci, Rumuni itd.). 

Romanija im. ž. r. (lat.) - velika planina u 
Bosni.

romanija im. ž. r. (lat.) - biljka kamilica, 
romanika im. ž. r. (lat.), dat. jd. romanici 

- romanski stil u arhitekturi i umjetnosti 
ranog srednjeg vijeka (10. do 13. st.), 

romanistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. 
romanistici - nauka koja proučava ku
lturu, jezik, književnost i historiju ro
manskih naroda, 

romanizam im. m. r. (lat.), g. jd. romani- 
zma - lingv. elemenat latinskog ili

nekog romanskog jezika u neroman- 
skom jeziku; prepoznatljiva riječ ili 
jezička konstrukcija preuzeta iz roman
skog jezika. 

romanopisac im. m. r., g. jd. romano
pisca, g. mn. romanopisaca - književni 
stvaralac koji piše romane, romansijer, 

romansa im. ž. r. (fr.), g. mn. romansi - 
muž. nježna ljubavna pjesma; malo vo
kalno ili instrumentalno lirsko djelo, 
osjećajne, raspjevane melodije; roma
nca; ljubavni doživljaj, avantura. 

romansirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
romansiram - obraditi neki događaj, te
mu u obliku romana, na romansijerski 
način.

romanski prid. odr. v. (lat.) - koji potiče 
ili pripada Romanima, 

romantičan prid. (fr.), odr. v. romantični
- koji je u duhu romantike, maštovit, 
fantastičan, nestvaran, pustolovan, ba
joslovan, čaroban, zanesenjački; koji 
djeluje romantički, romantično, koji 
izaziva zanos, sanjarenje, idealiziranje.

romantičar im. m. r. (fr.) - umjetnik koji 
stvara u duhu romantizma; ličnost sa 
romantičarskim osobinama, zanesenjak, 
sanjar, idealista; romantik, 

romantički/romantično pril. (fr.) - na ro
mantičan način, 

romantik im. m. r. (fr.), n. mn. romantici
- romantičar.

romantika im. ž. r. (fr.), romantici -  
sanjarenje, romantičnost, zanese
njaštvo; romantizam, 

romantizam im. m. r. (fr.), g. jd. roman
tizma - umjetnički pokret, smjer i stil u 
književnosti i umjetnosti potkraj 18. i 
početkom 19. stoljeća, poslije klasiciz
ma i racionalizma, u kome dolaze do 
izražaja bujna subjektivna osjećanja, 
zanos i mašta stvaralaca, ističe snagu 
emocija, individualizam i kult prirode, 
razvija zanimanje za narodne jezike i 
narodno blago. 

romb im. m. r. (grč.), n. mn. rdmbovi - 
geom. kosi istostranični četverougao, 
četverokut; zakošeni kvadrat, 

romboid im. m. r. (grč.), g. jd. romboida - 
kosi paralelogram s jednakim naspram- 
nim stranama; zakošeni pravougaonik, 
pravokutnik.
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rominjati gl. nesvrš., prez. rominjam - 
sipiti u sitnim kapljicama, rositi ili pa
dati u rijetkim lepršavim pahuljicama 
uz jednoličan, prigušen polučujan šum. 

romon im. m. r. - romor, žamor, žubo- 
renje, rominjanje. 

romOr im. m. r. - jednoličan šum koji se 
čuje kad pada kiša, teče voda, romore
nje, romon, žuborenje; monoton jedno
ličan zvuk, rominjanje, tihi žamor, ša
pat.

romoriti/romoriti gl. nesvrš., prez. romd- 
rim/rdmorim - proizvoditi romor, zvu
čati tiho, jednolično; rominjati, romo
niti, šumiti, žuboriti, 

romski/romski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Rome. 

ronac/ronac im. m. r., g. jd. rćnca, g. mn. 
ronaca/ronđca - ob. ronilac; zool. ba
rska ptica, močvarica slična patki sa 
čubom na glavi; norac, 

rondati gl. nesvrš., prez. rondam - ljuti to 
gunđati, mrmljati; prigovarati, brundati, 

rondela/rondela im. ž. r (fr.), g. mn. 
rondela - okrugli cvjetni nasad u vrtu, 
cvijetnjaku, parku; rondo, 

rondo/rondo im. m. r. (fr.) - pjesmica od 
oko 13 stihova; vedra muzička minija
tura u kojoj se glavna tema stalno po
navlja; zapadnoevropska srednjovjeko
vna društvena igra slična našem kolu; 
krug, kružnica, 

ronilac im. m. r., g. jd. rdnioca, g. mn. 
rdnilaca - onaj koji roni, koji se kreće 
pod vodom; čovjek koji se bavi ronje
njem kao profesijom; ronac, gnjurac, 

roniti gl. nesvrš., prez. rdnim - kretati se, 
plivati ispod površine vode, gnjuriti. 

ropotarnica im. ž. r. - spremište za 
starudiju, za stare i nepotrebne stvari, 

ropski prid. odr. v. - koji je kao u roba, 
podložan, servilan, 

ropski pril. - kao rob, na način roba. 
ropstvo im. s. r., g. mn. rdpstava - stanje 

roba, neslobode, zarobljeništvo, zatoče
ništvo; podjarmljenost, robovanje; po
kornost.

rosa im. ž. r., ak. jd. rosu, g. mn. rosa - 
kondenzovana vodena para u obliku 
kapljica na travi, lišću, biljkama i na 
tlu.

rosan prid., odr. v. rosni - koji je od rose, 
prekriven rosom, orošen; koji je u vidu 
rose; prenes. mlad, jedar, lijep, zanosan, 

rositi gl. nesvrš., prez. rdsi - činiti da se 
što orosi, prekrivati rosom; padati u 
sitnim kapljicama, kišiti, sipiti; kvasiti, 
vlažiti.

rosno pril. - kao rosa, u vidu rose, raseći, 
rosopast im. ž. r., instr. jd. rosopašću/ 

rosopasti - trajnozelena biljka iz poro
dice makova; rusa. 

rospija im. ž. r. (perz.) - bludnica, prosti
tutka, kurva, drolja, 

rosulja im. ž. r. - sitna kiša, kišica; bot.
vrsta trave, 

rošav prid., odr. v. rošavi- rohav, 
roščić im. m. r., đem. - mali rog; bot. ro

gač.
roštilj im. m. r. (njem.), g. jd. roštilja - 

gvozdena rešetkasta naprava za pečenje 
mesa na žaru; ražanj; dalm. gradele, 

rotacija im. ž. r. (lat.) - vrtnja, kružno 
kretanje, obrtanje nekog tijela oko svoje 
ose; naizmjenično, sukcesivno mijenja
nje položaja, funkcije; promjena, smje
na; vrsta štamparske mašine sa va
ljkom, visoka štampa, 

rotacioni prid. odr. v. (lat.) - koji se odno
si na rotaciju, rotacijski, obrtni, okreta- 
jući.

rotirati gl. nesvrš. (lat.), prez. rdtirani - 
okretati, obrtati oko ose; polit, izmjenji
vati se na nekoj funkciji, 

rotiti se gl. nesvrš., prez. rdtim se - kleti 
se, zaklinjati; kovati zavjeru, urotu pro
tiv nekoga; buniti se. 

rotkva im. ž. r., g. mn. rotkvi/rotkava - 
rodakva.

rotkvica im. ž. r., đem. - mala rotkva; bot. 
vrsta sitne rodakve, rotkve sa malog 
crvankastog korijena koja se jede uz 
jelo kao salata, mjesečarka. 

rotonda im. ž. r. (tal.), g. mn. rdtčndi - 
okrugla ili polukružna građevina, pone
kad s kolonadom i kupolom; okrugla 
sala; lahki ženski ogrtač bez rukava. 

rotor im. ž. r. (lat.) - tehn. pokretni dio 
elektromotora, turbine i sl.; visok oko
mit valjak što se okreće oko svoje ose i 
služi kao jedro, 

rov/rov im. m. r., n. mn. rdvovi - prokop 
ili iskop u zemlji; jarak, jama, rupa, 
hendek; vojn. prokop u prvoj borbenoj
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liniji, šanac; podzemni hodnik, podrov, 
tunel.

rovac/rovac im. m.r., g. jd. rovca, g. mn. 
rovaca - mrk insekt pravokrilac, kukac 
ravnokrilac koji kopa podzemne hodni
ke i podgriza žile mladih voćaka, 

rovača im. ž. r., g. mn. rovčica - izro- 
vljena rupa u zemlji, jama, rov. 

rovariti gl. nesvrš., prez. rdvarim -  potaj
no, iza leđa, podmuklo raditi protiv ne
kog; izazivati razdor, neslogu, spletka
riti, intrigirati, 

rovit prid., odr. v. rdviti - namehko 
skuhan, zgrušan (o jajetu); slab, nesigu
ran, nestabilan; podložan bolestima, ne
otporan, neizliječen. 

ro viti gl. nesvrš., prez. rdvim - dubiti 
zemlju, praviti rupe, rovove u zemlji, 
kopati, potkopavati; rovariti, podbunji- 
vati; istraživati, 

rozati se gl. nesvrš. (lat.), prez. rozdm (se) 
- nabirati se, borati se, gužvati se, skup
ljati se.

roze prid. neprom. (fr.) - ružičast, 
rozeta im. ž. r. (fr.), g. mn. rozeta - 

okrugli ornament u obliku ruže; dragi 
kamen brušen slično piramidi; traka 
nekog odličja kroz iliku, zapučak; 
okrugli prozor, 

rozga/rozga im. ž. r., dat. jd. rdzgi, g.mn. 
rozgi - motka, kolac za podupiranje, 
rozgva; izdanak loze grožđa, vinova lo
za.

rozi-mahšer im. m. r. (perz.-ar.) - dan 
kada će se po muslimanskom vjerova
nju iskupiti svi živi i oživljeni pred 
Svevišnjim i odgovarati za svoja djela; 
Sudnji dan, kijamet, 

rozme im. ž. r. pi. tant. (njem.) - grožđice, 
rezačije.

rožnat prid., odr. v. rdznati - koji je od 
rožine, koščat; otvrdnut, okoštao; ro
žan.

rožnica im. ž. r. - anat. prednji prozirni i 
ispupčeni okrugli dio bionjače, bjelo
očnice oka; rožnjača, 

rožnik im. m. r., g. jd. roznika, n. mn. 
rožnici - greda krovne konstrukcije, 
rog.

rožnina im. ž. r. - rožnato, koščato tkivo, 
tkivo od kojeg su izgrađeni nokti, 
kopita, papci.

rt im. m. r., n. mn. rti/rtovi - uski istureni 
dio zemljišta koji se diže u visinu, 
usijeca među padine, pruža u more i sl.; 
rat; vrh, šiljak nekog pre-dmeta. 

ftanj im. m. r., g. jd. rtnja - šiljat ili 
glavičast vrh brda. 

rub im. m. r., g. jd. ruba/ruba, n. mn. ru
bovi, g. jd. rubova - brid, ivica razdje- 
lnica, granica, konac, kraj. 

rubac im. m. r., g. jd. rupca, g. mn. 
riibaca - Četvrtast manji ili veći komad 
platna, maramica; mahrama, pokrivača; 
rubača.

rubača im. ž. r. - košulja; mahrama. 
rubaija im. ž. r. (perz.) - pjesma od četiri 

stiha s rimom aaba, katren, 
rubenina im. ž. r., g. mn. rubenina - 

rublje, posteljno rublje, 
rubin im. m. r. (lat.), g. jd. rubina - dragi 

kamen tamnocrvene boje i velike tvrdo
će.

rubiti gl. nesvrš., prez. rubim - sasijecati, 
odsijecati; praviti rub, ivicu, obrub; po- 
rubljivati, oivičavati. 

rublje zb. im. s. r. zb. - donji dio odjeće 
(do tijela), veš. 

rubni prid. odr. v. - koji se odnosi na rub, 
ivicu, granični, krajnji; prenes. nebitan, 
nevažan, marginalan, 

rubnlk im. m. r., n. mn. rubnici/rubnici - 
metalni zaštitni okov na rubovima ski
ja; rubni kamen, rubnjak. 

rubnjak im. m. r., n. mn. rubnjaci - rubni 
kamen, rubnik; mejnik, međaš, 

rubrika im. ž. r. (lat.), dat. jd. rubrici - 
poglavlje, razdjel; posebno označen 
odjeljak u novinama koji tematski obu
hvata istorodne tekstove; odjeljak u 
službenom spisu, obrascu, registru; hist. 
početna, ukrašena slova u starim ruko
pisima.

rucelj/rucelj im. m. r. - držak (na kosištu, 
plugu ili nekom drugom alatu), ručica; 
drška posude. 

ručak im. m. r., g. jd. ručka, n. mn. 
ručkovi, g. mn. ručkova/ručaka - glavni 
dnevni obrok koji se obično uzima sre
dinom dana; objed; naziv objeda kod 
muslimana pred osvit zore u mjesecu 
posta Ramazanu, sehur, 

ručati gl. nesvrš., prez. ručam - uzeti, 
uzimati, (po)jesti ručak; objedovati.
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ručati gl. nesvrš., prez. riičim - oglašavati 
se dubokim, muklim neartikulisanim 
glasovima poput rike; up. rikati, 

ručetina im. ž. r., augm. i pejor. - golema 
ruka, velika ruka, ručurda, 

ručica im. ž. r., đem. i hip. - mala ruka; 
dio predmeta (težačkog, ručnog alata, 
suđa, oružja i sl.) koji služi za hvatanje 
ili držanje rukom, držak, drška, ručka; 
rukohvat.

ručka im. ž. r., dat. jd. ručki, g. mn. 
ručki/ručka - držak, drška, ručica; ruko
hvat.

ručni prid. - koji se odnosi na ruku, ruke, 
koji pripada ruci; itd. 

ručnik im. m.r., g. jd., ručnika, n. mn. 
ručnici - komad tkanine za brisanje ru
ku, lica i tijela, ubrus, peškir, 

ručno pril. - rukom, manuelno. 
ručurda im. ž. r., g. mn. ručurdi, augm. i 

pejor. - ručetina. 
ruda im. ž. r. - mineralna masa u unutraš

njosti zemljine kore iz koje se toplje
njem izdvajaju razne kovine, metali; ru
dača; poluga uglavljena na prednju 
osovinu zaprežnih kola uz koju se prežu 
konji ili volovi, 

ruda im. ž. r. - gusta, kovrdžava, kudrava, 
obično mehka vuna. 

rudača im. ž. r. - ruda, mineral; bot. vrsta 
livadske trave, rosulja. 

rudar im. m. r., g. jd. rudđra - onaj koji 
se bavi kopanjem rude kao zanima
njem, radnik u rudniku; rudarski struč
njak (u odnosu na druga zanimanja), 

rudariti gl. nesvrš., prez. rudarim - baviti 
se vađenjem, proizvodnjom rude, biti 
rudar, raditi u rudniku, 

rudarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rudare i rudarstvo (npr. rudarski hljeb), 

rudarstvo im. s. r - djelatnost i zanimanje 
vađenja rude i istraživanje rudnih nala
zišta.

rudež im. m. r., instr. jd. rudezom - dlake, 
brada, kosa; uvojak, vitica; prah na vo
ću, mašak.

rudiment im. m. r. (lat.), g. mn. rudime- 
nata - osnov, početak, zametak, početni 
stadij; osnovno znanje, pojam o neče
mu; zakržljao ostatak organa koji je 
izgubio svoju ulogu, 

rudimentaran/rudimentaran prid., odr. 
v. rudimentarni/rudimentarni - biol.

prvobitno značenje: koji je tek u za
četku, osnovni, elementaran, zametni, 
početni; kasnije značenje: nerazvijen, 
zaostao u razvitku, zakržljao, 

rudina im. ž. r., g. jd. rudine, g. mn. 
rudina - neobrađeno zemljište obraslo 
travom, utrina, tratina, ledina, livada, 

rudište im. s. r. - mjesto gdje ima rude, 
područje pod rudom, rudno nalazište; 
mjesto gdje je bio rudnik, rudokop, 

ruditi gl. nesvrš., prez. rudim - postajati 
rud, rumen, crvenkast, dobivati rumenu 
boju, rumeniti se; zri ti. 

rudni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rude, minerale, 

rudnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rudnike, koji pripada rudnicima ili koji 
se upotrebljava u rudnicima, 

rudnik im. m. r., n. mn. rudnici - mjesto, 
najčešće ispod zemlje gdje se kopa, 
vadi ruda; rudokop, majdan; prenes. 
bogatstvo, izvor, nalazište, 

rudnjača im. ž. r. - bot. gljiva, pečurka. 
rudo im. s. r. - ruda.
riidogorje zb. im. s. r. - gorje bogato ru

dama, planinski vijenac sa mnogim na
lazištima ruda; rudni bazen, 

riidokop/rudokop im. m. r. - mjesto gdje 
se kopa ruda, rudnik; rudarsko okno. 

rufijan im. m. r. (tal.) - svodnik, podvo
dač, makro; pokvarenjak, nitkov, lupež, 
hulja.

rug im. m. r., n mn. ruzi/rugovi - pod
smijeh; poruga; psovka, sramota; ruga. 

ruga im. ž. r., dat. jd. rugi - rug; šala, 
podrugivanje; osoba koja je za porugu, 
rugoba, rugabet. 

rugabet im. ž. r. (tur.) - ružna osoba, 
rugoba.

rugalica im. ž. r. - podrugljiva žena, 
rugačica; satirično djelo usmene ili 
pismene književnosti (pjesma, anegdo
ta, uzrečica), 

ruganje gl. im. s. r. od rugati se. 
rugati se gl. nesvrš., prez. rugam se - 

javno isticati, ukazivati i nalaziti nedo
statke nekome, ismijavati nekoga, pod
smijavati se, podrugivati se, podsmjehi
vati se.

ruglo im. s. r. - ono što služi za porugu, 
pogrdu; sramota, bruka, 

rugoba im. ž. r., g. mn. rugoba - ružnoća, 
nakarada, rugabet.
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ruh im. m. r. (ar.) - duh, dio duše koji po 
narodnom vjerovanju napušta čovjeka 
za vrijeme sna i slobodno luta; duh 
umrloga.

ruhata prid. ž. r. - koja je bogata ruhom, 
miraska.

riihban im. m. r. (ar.) - duhovnik, 
riiho im. s. r., g. jd. ruha, g. mn. ruha - 

haljine, odjeća, odijelo; djevojačka 
oprema za udaju, 

ruina/ruma im. ž. r. (lat.) - razvalina, 
ruševina.

ruj/rilj im. m. r., g. jd. ruja!ruja - bot. 
grmolika, šibljikasta biljka žuta cvijeta, 
koja se upotrebljava za bojenje u žućka- 
stocrveno, oker i za štavljenje kože; 
prenes. rumenilo, rumena, ružičasta bo
ja*

rujan prid., odr. v. rujni - kao od ruja, 
žućkastocrven, rumenkast. 

rujan im. m. r., g. jd. rujna, g. mn. rujana 
- deveti mjesec u godini, septembar, 

rujen prid. rujeni - koji je od ruja, koji je 
kao ruj; rujev. 

rujanski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rujan, kasnoljetni ili ranojesenji. 

ruka im. ž. r., dat. jd. ruci, n. mn. ruke, g. 
mn. ruku/ruka - gornji tjelesni ekstre
mitet kod čovjeka, organ ljudskog tijela 
u paru od ramena do vrhova prstiju; 
šaka od zglavka do vrhova prstiju. 

rukav im. m. r., g. mn. rukava - dio 
gornje odjeće koji obavija ruku od ra
mena do šake; nešto što se grana, 
odvaja od svog glavnog dijela, ogranak, 
krak.

rukavac im. m. r., g. jd. rukavca, g. mn. 
rukđvaca/rukavacd - odvojak, ogranak 
rijeke ili većeg potoka koji se odvaja od 
glavnog toka; uski dio morske površine 
koji ulazi u kopno, mali zaton, 

rukavica im. ž. r., g. jd. rukavice, g. mn. 
rukavica - odjevni predmet za šaku i 
prste.

rukavičar im. m. r. - majstor, zanatlija, 
radnik koji izrađuje i prodaje rukavice. 

niknuti1 gl. svrš., prez. ruknem - nahru
piti, nagrnuti, navaliti; rinuti, gurnuti. 

ruknuti2 gl. svrš., prez. ruknem - svrš. od 
ručati; riknuti, 

rukobran im. m. r. - zaštitni dio za šaku 
na drški mača ili sablje.

rukohvat im. m. r. - dio nečega što se 
hvata i drži rukom, što je rađeno prema 
šaki; drška, držak; kundak; dio ograde 
stubišta koji služi za pridržavanje, 
gelender.

rukoljub im. m. r. - poljubac u ruku u 
znak naročite pažnje i poštovanja, 

rukomet im. m. r. - sport, loptanje ruka
ma; igra, nadmetanje između dvije pro
tivničke ekipe u kojoj se lopta dobacuje 
i udara rukama, 

rukopis im. m. r. - način pisanja slova 
rukom sa karakterističnim osobinama; 
autorski tekst, ono što je napisano 
rukom, štampačom mašinom ili kom
pjuterski fajl radi štampanja i objavlji
vanja; manuskript, 

rukopisni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rukopis.

rukotvorac im. m. r., g. jd. rukotvorca - 
onaj koji tvori, stvara, radi rukama, koji 
ručno izrađuje; stvaralac, 

rukotvorina/rukotvorina im. ž. r. - pred
met ručno stvoren, izrađen, predmet 
ručne izrade; ručni rad. 

rukovati gl. nesvrš., prez. rukujem - slu
žiti se čime, upotrebljavati; upravljati 
čime, usp. rukovoditi, 

rukovati se gl. svrš. pov, prez. rukujem se 
- međusobno stisnuti otvorene šake u 
znak pozdrava, pogodbe, zavjeta, 

rukovet im. ž. r., instr. jd. rukoveću/ 
rukoveti, g. mn. rukoveti/rukoveti - 
svežanj stabljika strvnog žita koji že- 
tilica uhvati rukom i odsiječe srpom; 
prenes. zbirka, 

rukovodeći prid. odr. v, - koji rukovodi, 
upravlja.

rukovodilac/rukovoditelj im. m r., g.jd . 
rukovddioca/rukovoditelja, g. mn. ruko- 
vddilaca/rukovdditelja - onaj koji ruko
vodi, upravlja; rukovoditelj, upravitelj, 
upravnik, ravnatelj; čelnik, 

rukovoditi (se) gl. nesvrš., prez. rukd- 
vodim (se) - biti na čelu, voditi, pred
voditi, upravljati; slijediti zamisao, vo
diti se čime kao idejom, 

rukovodstvo im. sr. r., g. mn. ruko- 
vddstava - rukovođenje, predvođenje, 
upravljanje; predvodništvo; skup onih 
koji upravljaju, rukovodeće tijelo, sloj, 
vodstvo; menadžment.

1005 riipičavost

riiksak im. m. r. (njem.), n. mn. ruksaci - 
torba koja se nosi na leđima, uprtnjača, 
ranac; telećak, 

rukunica im. ž. r. - držak, drška, ručka;
ruda kod jednoprežne zaprege, 

rulet im. m. r. - ruleta, naprava za isto
imenu kockarsku igru; namotana traka s 
označenim centimetrima za mjerenje, 

ruleta im. ž. r., g. mn. ruleta - rulet, 
riilja im. ž. r., g. mn. rulja - spontani 

nekontrolisani masovni skup ljudi; svje
tina.

rum im. m. r. (malaj.), n. mn. rumova - 
žestoko piće, proizvod alkoholnog 
vrenja šećerne trske.

Rum elija vi. im. ž. r. (lat.-tur.) - evropski 
dio Turske Carevine. 

rumen im. ž. r., g. mn. rumeni - rumenilo, 
rumenost, purpur; sredstvo za rumenje- 
nje lica.

rumen prid., odr. v. rumeni - koji ima 
nijanse crvene boje, crvenkast, ružičast; 
koji ima takvu boju lica. 

rumenilo im. s. r. - rumena boja (kao oso
bina).

rum eniti/rum eniti gl. nesvrš., prez. 
rumenim - činiti nešto rumenim, bojiti u 
rumeno; mazati se rumenilom, 

rumenka im. ž. r., dat. jd. rumenki - zool. 
vrsta žabe vrlo dugih nogu; krava ru
mene, crvenkaste boje; bot. volovski 
jezik, lisičiji rep; agr. kruška rumene 
boje.

rumenjak im. m. r., n. mn. rumenjđci - 
bot. biljka iz porodice oštrolista (Litho- 
spermum purpur eo-coeruleum). 

rumenjeti se gl. svrš., prez. rumenim se - 
biti rumen, imati rumenilo, isticat se ru
menilom.

riunil im. m. r. - naziv jednog od 
nečastivih u starobosanskoj mitologiji 
(uz urila, rapaila, epimila).

Rum un vi. im. m. r., g. jd. Rumuna - 
pripadnik rumunskog naroda, građanin 
Rumunije.

Rumunija im. ž. r. - zemlja i država 
rumunskog naroda u jugoistočnoj Evro-
P1-

Rum unka im. ž. r., dat. jd. Riimunki - 
stanovnica Rumunije, 

rumunski prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od Rumuna.

runast prid., odr. v. runasti - koji ima 
bogato, gusto runo, runat; koji je obra
stao runom, runav; koji je kao runo. 

runda im. ž. r., g. mn. rundi/runda - 
rundava životinja (npr. kuja, ovca), 

runda im. ž. r. (njem.) - dio bokserskog 
dvoboja (u trajanju od tri minute); faza, 
etapa, krug (u glasačkim izborima), 

rundav prid., odr. v. rundavi - koji ima 
bujnu, kovrdžavu, loknastu, dlaku; ru
tav, dlakav; kuštrav, kuštrast. 

rundo im. m. r., g. jd. runde, g. mn. runda 
- pas obrastao dugom i gustom dlakom, 
npr. bosanski tornjak, rundov, 

rundov im. m. r., g. jd. runddva, g. mn.
rundova - rundo, 

runiti (se) gl. nesvrš., prez. runim (se) - 
osipati (se), izazivati osipanje, odvajati 
u sitnim česticama; drobiti, mrviti; 
trošiti se gubeći površinske čestice, dro
biti se, raspadati se; osipati, odvajati 
zrnje s klipa kukuruza, kruniti, komati. 

runo/runo im. sr. r., g. mn. runa/runa - 
prirodni pokrivač od duge guste dlake 
na životinjama, npr. ovcama; godišnji 
prirast, vuna koja izrasta na ovcama od 
jednog do drugog striženja. 

runolist im. m. r. - bot. višegodišnja ze
ljasta planinska biljka s bijelim cvije
tom u obliku zvijezde iz porodice gla- 
vočika, čije je stablo i lišće obraslo gu
stim dlačicama, 

riinjav prid., odr. v. riinjavi - obrastao 
runjom, dlakama, dlakav, kosmat, ru
tav; prenes. zreo, mator, 

runjika im. ž. r., dat. jd. runjiki - bot. 
biljka iz porodice glavočika, zečija lo
boda.

rupa im. ž. r., g. mn. rupa - otvor, 
šupljina na nečemu; udubljenje, jama; 
prenes. bijedno, jadno sklonište, ćumez; 
slabo mjesto u nekoj cjelini; prenes. 
praznina, nedostatak, 

rupača im. ž. r., augm. - velika rupa, 
jama; udubljenje, rov. 

rupčić im. m. r., đem. - mali rubac; 
«■ džepni rubac, maramica, 

rupica im. ž. r., đem. - mala rupa. 
rupičast prid., odr. v. rupičasti - koji ima 

rupice, pun rupica; rupičav. 
riipičavost im. ž. r., instr. jd. rupičavošću/ 

rupičavosti - osobina i stanje onoga što 
je rupičasto.
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ruralan/ruralan prid. (lat.), odr. v. ru
ralni/ruralni - koji se tiče sela, odnosi 
na selo i seoski život; seoski, seljački, 
zemljoradnički, težački.

Rus vi. im., n. mn. Rusi, g. mn. Rusa - 
pripadnik ruskog naroda i stanovnik 
Rusije; hist. Moskov. 

rus im. m. r., g. mn. rusa - zool. smeđi 
žohar.

rus prid. odr. v. rusi - crvenkast, riđ;
rumen, rujan (npr. rusa kosa), 

riisag im. m. r. (mađ.), n. mn. rusazi - 
zemlja, država, 

rusalka im. ž. r., dat. jd. rusalki, g. mn. 
rusalki - šumska i vodena vila kod 
starih Slavena.

Rusija im. ž. r. - prostrana zemlja koja 
zahvata dio Evrope i sjeverni prostor 
prednje Azije; domovina i država Rusa. 

Rusin vi. im. ž. r. - pripadnik rusinskog 
naroda, porijeklom iz Ukrajine, koji se 
naselio u Vojvodini.

Ruslhka im. ž. r. - pripadnica rusinskog 
naroda.

rusinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Rusine.

rusizam im. m. r., g. jd. rusizma - pozaj
mljena riječ, jezički elemenat iz ruskog 
jezika ili nastao pod uticajem ruskog 
jezika u drugom jeziku, 

ruski prid. odr. v. - koji pripada ili potiče 
od Rusa ili iz Rusije, npr. ruski rulet. 

Riiskinja im. ž. r. - pripadnica rusko na
roda.

rusomača im. ž. r. - bot. jednogodišnja ili 
dvogodišnja zeljasta biljka iz porodice 
krstašica, tarčužak, 

rustičan prid. (lat.), odr. v. rustični - koji 
se odnosi na rustiku; izrađen nagrubo, 
seoski, seljački; rustikalan; prenes. neo
tesan.

rustikalan prid., odr. v. rustikalni - se
oski, seljački, poljski; rustičan, 

rusvaj im. m. r. (pers.) - lom, metež, 
nered, haos; pokora, bruka; čudo. 

ruševan prid., odr. v. ruševni - sklon 
rušenju, dotrajao, trošan, ruiniran, 

ruševina im. ž. r. - ostaci skrhane, razva
ljene, oborene, srušene građevine; ra
zvalina; prenes. fizički i duhovno pro
pala osoba.

rušilac/rušitelj im. m. r., g. jd. riišioca/ 
riišitelja, g. mn. rušilaca/rušitelja - onaj 
koji ruši, razarač; destruktivac. 

rušilački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
rušioce, na rušenje; razoran; destru
ktivan.

rušiti (se) gl. nesvrš., prez. ruši (se) - 
razarati, silom činiti da nešto sagrađeno 
padne, da se raspe; uništavati, podrivati, 
upropaštavati, narušavati, remetiti, kva
riti; pobijati, obesnaživati nečije tvrd
nje; raspadati se osipati se; skinuti ne
koga s vlasti, 

riišpa im. ž. r. (tur.), g. mn. rušpi/rušpa - 
hist. mletački dukat. 

riita1 im. ž. r. (lat.) - bot. višegodišnja 
biljka iz istoimene porodice, perasto 
sječenog lišća; rutva, sedef, petoprsni- 
ca.

riita2 im. ž. r., n. mn. rute - dlaka; runja, 
malja.

riita3 im. ž. r. - prnja, krpa, drolja; po
njava.

ruta im. ž. r. (fr.) - put, putovanje; pravac 
putovanja, putni plan, maršruta, 

riitav prid., odr. v. rutavi - obrastao 
dlakom, dlakav, runjav, maljav, 

rutina im. ž. r. (fr.) - vještina u poslu 
stečena dugim iskustvom i praksom, 
vičnost, spretnost, uvježbanost; postu
panje po navici; uobičajen postupak za 
svaku predvidljivu priliku, 

rutiner im. m. r. (fr.), g. jd. rutinera - koji 
posjeduje rutinu, koji se upravlja po 
navici.

rutinerski prid. odr. v. (fr.) - zasnovan na 
rutini, rutinski, 

rutinerski pril. (fr.) - po navici, s ruti
nom, mahinalno; pejor. neoriginalno, 

rutinski prid. odr. v. (fr.) - koji se izvodi 
ili odvija po rutini, rutiniran, rutinerski, 
uobičajen.

rutinski pril. (fr.) - s rutinom, na uobi
čajen način, bez razmišljanja, 

ruzmarin im. m. r. (lat.) - bot. sredozem
na zimzelena poludrvenasta grmolika 
biljka egzotičnog mirisa iz porodice 
usnatica; ružmarin, koristi se kao začin, 
ukras ili za dobijanje mirisnog ulja; 
"morska ruža". 

ruža im. ž. r., vok. ruzo - bot. ukrasna 
baščenska, kultivisana ili šumska trno
vita grmolika biljka iz porodice ruža s

mirisnim latičastim cvjetovima raznih 
boja.

ružan prid., odr.v. ružni, komp. ružniji - 
koji svojim izgledom ostavlja neugodan 
utisak; neskladan, neuljudan, sramotan, 
nepristojan; suprot, lijep, 

ruždija im. ž.r. (ar.) - hist. niža musli
manska srednja škola, prvi stupanj sred
nje škole.

ružica1 im. ž. r. - đem. i hip. - mala ruža. 
ružica2 im. ž. r. - vrsta lisnatog savijenog 

kolača u slatkom prelivu. 
ružica3 im. ž. r. - sorta vinove loze i vino 

od nje.
ružičast prid., odr. v. ružičasti - koji je

poput ruže, roze, roskast; rumen, 
rumenkast, 

ružičnjak im. m. r., n. mn. ružičnjaci - 
cvijetnjak sa ružama, đulistan, 

ružin prid. odr. v. - koji se odnosi na ružu 
ili potiče od ruže. 

ružiti gl. nesvrš., prez. ružim - grditi, 
koriti.

ružno pril. - na ružan način; neuljudno, 
sramotno, nepristojno, 

ružnoća im. ž. r., g. mn. ružnoća - 
osobina i stanje onoga što je ružno, 

rz im. m. r. (ar.) - poštenje, čast, obraz, 
dostojanstvo; djevojačka nevinost.
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S s - fonema, glas, suglasnik; dvadeset i 
četvrto slovo latinice i dvadeset i prvo 
ćirilice.

s(a) prijed. - npr. uz genitiv (pao 5 kruš
ke), uz instrumental (s prijateljem, sa 
sestrom).

s(a)- pref. - u izvedenim riječima (npr.
spariti, sabrati, saradnik), 

s. a. v. s. skrać. (ar.) - salallahu alejhi ve 
selleme (Allahov spas i mir na Njega) 
uz spominjanje Božijeg poslanika Mu
hammeda a. s. 

sabah im. m. r. (ar.), g. mn. sabaha - 
zora, jutro prije izlaska sunca; osvit. 

sabShde pril. (ar.-tur.) - zorom, u zoru, 
ranim jutrom, 

sabahhajrula uzv. (ar.-tur.) - jutarnji poz
drav muslimana, dobro jutro; neka ti 
jutro donese dobrobit i sreću. 

šabat im. m. r. (hebr.) - subota, dan 
odmora.

sabijati gl. nesvrš., prez. sabijam - zbiti, 
pritiskom puniti; stiskati, 

sabirač im. m. r., g. jd. sabirača - onaj 
koji sabira, skupljač, kolekcionar, 

sabiračica im. ž. r. - žena sabirač, 
sabiralište im. s. r. - mjesto sabiranja, 

okupljanja; mjesto gdje se šta sabira, 
skuplja.

sabirati/sabirati (se) gl. nesvrš., prez.
sabir am/sabir em (se) -  up. sabrati (se), 

sabirni prid. odr. v. - koji služi za 
sabiranje, koji je u vezi sa sabiranjem 
(sabirni centar), 

sabiti (se) gl. svrš., prez. sabijem (se) trp. 
prid. sabijen - zbiti; svesti na manji 
obim, stijesniti; goneći skupiti u gomi
lu, stjerati; silom utjerati u Šta; skupiti 
se, stisnuti se. 

sablasno pril. - poput sablasti, na sablas
tan način.

sablast im. ž. r., instr. jd. sablasću/  
sablasti - utvara, prikaza, priviđenje; 
nakaza, rugoba, čudovište, 

sablastan prid., odr. v. sablasni - koji ima 
osobine sablasti, koji je nalik sablasti; 
koji je ispunjen jezom; zastrašujući, 

sablazan im. ž. r., instr. jd. sablazni/ 
sablaznju - ono što izaziva javno nego
dovanje i ogorčenje, skandal; ono što 
navodi na grijeh, rugoba, 

sablazniti gl. svrš., prez. sablaznim - 
navesti na grijeh, zavesti; šokirati, 

sablažnjiv prid., odr. v. sablaznjivi - koji 
izaziva sablazan, sablažnjujući, koji 
ima osobine sablazni; koji je sklon 
sablazni.

sablažnjivo pril. - na sablažnjiv način, 
sablazno.

sablja im. ž. r., g. mn. sablji/sabalja/ 
sablja - hladno povijeno oružje od čeli
ka sa oštricom na ispupčenoj strani, 

sabljica im. ž. r., đem. - mala sablja, 
sabljarka im. ž. r., dat. jd. sabljarki - 

zool. vrsta ribe; bot. biljka iz roda peru- 
nike.

sabor im. m. r. - skup, sastanak većeg 
broja ljudi na jednom mjestu, zbor; 
skupština; medžlis, 

saborac im. m. r., g. jd. sabor ea - 
suborac, saučesnik u zajedničkoj borbi, 

saborni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sabor, saborski, 

sabornica im. ž. r. - zgrada ili dvorana u 
kojoj se održavaju sjednice sabora, u 
kojoj zasjeda sabor, 

sabornik im. m. r., n. mn. sabornici - član 
sabora, zastupnik u saboru, 

saborovati gl. nesvrš., prez. saborujem - 
biti u saboru, održavati sabore, zborove, 
zborovati; držati saborske sjednice, 
vijećati.
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saborski prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada saboru, koji se odnosi na sabor, 

sabotaža im. ž. r. (fr.) - planirano 
uništavanje ili kvarenje radi nanošenja 
štete; tajno ometanje rada na ostvarenju 
čega; prikriveno hotimično nemarno ili 
hrđavo vršenje nekog posla ili izvrša
vanje obaveza; nar. podmetanje klina u 
točkove.

saboter im. m. r. (fr.), g. jd. sabotera - 
onaj koji vrši sabotažu, sabotira, 

saboterski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na sabotere, 

saboterski pril. (fr.) - poput sabotera, kao 
što rade saboteri, 

sabotiranje gl. im. s. r. (fr.) od sabotirati. 
sabotirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

sabdtiram - vršiti sabotažu, izvoditi 
sabotažu.

sabran prid., odr. v. sabrani - zbrojen;
prenes. staložen, pribran, 

sabranost im. ž. r., instr. jd. sabranošću/ 
sabranosti - stanje, osobina onoga koji 
je sabran, pribranost, prisebnost, 

sabrat im. m. r. - kao brat, drug po stanju 
i položaju, sadrug; koji dijeli istu 
sudbinu, saučesnik, 

sabrati (se) gl. svrš., prez. saberem/ 
saberem - branjem šta skupiti na jedno, 
zbrojiti, pribrojiti; prenes. pribrati, pri
kupiti duhovne i fizičke sile, misli, sna
gu i sl.; pribrati se; skoncentrirati se; 
sastati se, skupiti se sa raznih strana na 
jednom mjestu. 

sabiranje gl. im. s. r. prema sabirati, 
sabirati gl. nesvrš., prez. sabir am - sa

kupljati, prikupljati; sazivati na jedno 
mjesto.

sabur im. m. r. (ar.) - strpljivost, strplje
nje.

sabur-selamet izr. (ar.) - strpljen-spašen. 
sač im. m. r. (tur.), n. mn. sačevi - metalni 

poklopac pod kojim se peče. 
sačekati gl. svrš., prez. sačekam - priče

kati do određenog roka, dočekati, 
sačekivati gl. nesvrš., prez. sačekujem - 

up. sačekati. 
šačica im. ž. r. (tur.) - plitki sač za pitu, 

peka.
sačiniti gl. svrš., prez. sačinim - napraviti, 

stvoriti, sastaviti, 
sačinjavati gl. nesvrš., prez. sačinjavam - 

up. sačiniti.

sačma im. ž. r. (tur.) - sitna okrugla olov
na zrna za punjenje patrona lovačkih 
pušaka.

sačm arica im. ž. r. (tur.) - lovačka puška 
koja se puni patronama sa sačmom, 

sačuvati (se) gl. svrš., prez. sačuvam (se) 
- čuvanjem se zaštititi od propasti, 
kvarenja, zaborava, štete itd. 

saće im. s. r. - šestougaone ćelije koje od 
voska prave pčele i ose radi čuvanja 
meda.

saći/saći gl. svrš., prez. sađem - kretanjem 
se spustiti naniže, sići. 

sad im. m. r., n. mn. sadovi - vrt, bašča;
zemljište zasađeno biljkama, zasad. 

sad i sada pril. - ovog trenutka, u ovome 
momentu.

SAD skrać. - Sjedinjene Američke Države 
(orig. USA - United States of America), 

sadaka im. ž. r. (ar.), dat. jd. sadaki - 
milodar, milostinja, 

sadašnjica im. ž. r. - sadašnje vrijeme, 
vrijeme u kojem se govori; ovovreme- 
nost, sadašnjost. 

sadist(a) im. m. r. (fr.) - okrutan čovjek 
koji se naslađuje mučenjem drugih i 
uživa u tuđim patnjama, 

sadistica/sadistkinja/sadistkinja im. ž. r.
(fr.) - žena sadist, 

sadistički prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na sadizam i sadiste, 

sadistički pril. (fr.) - kao sadista, poput 
sadiste.

saditi gl. nesvrš., prez. sadim - stavljati, 
polagati u zemlju sadnice biljke, 

sadizam im. m. r. (fr.), g. jd. sadizma - 
okrutno mučenje i patološko naslađiva
nje mučenjem drugih i uživanjem u 
tuđim patnjama, 

sadjeti gl. svrš., prez. sddijem trp. prid. 
sađen - sadjenuti, napraviti stog, plast 
od sijena ili žita. 

sadnica im. ž. r. - mlada biljka koja se 
sadi, presađuje iz rasadnika, 

sadnja im. ž. r., g. mn. sadnji/sadnja - 
sađenje sadnica u zemlju, 

sadrug/sudrug im. m. r., n. mn. sadrugo- 
vi/sudrugovi - onaj koji je blizak kao 
drug; drug po zajedničkoj sudbini; ži
votni saputnik, 

sadržaj im. m. r. - kazalo, obavijest o 
onome što se u čemu nalazi (u knjizi,
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na kutiji kakvog proizvoda i sl); 
suština, bit; fabula; sažetak; registar, 

sadržajan prid., odr. v. sadržajni - koji 
ima sadržaj, koji se odlikuje sadržajem, 
koji ima dubok unutarnji smisao, 

sadržajno pril. - po sadržaju, s obzirom 
na sadržaj, u pogledu sadržaja, 

sadržati gl. svrš. i nesvrš., prez. sadržim - 
imati, obuhvatiti u sebi. 

sadržavati gl. nesvrš., prez. sadržavam - 
up. sadržati, 

sadržina/sadržina im. ž. r., g. mn. sadrži
na/sadržina - sadržaj, 

sadžak im. m. r. (tur.) - gvozdeni podme
tač na ognjištu na koji se stavljaju posu
de za kuhanje jela. 

saf im. m. r. (ar.), n. mn. safovi - red, 
špalir.

safarl im. m. r. (svah.), g. jd. safarija - 
istraživačka, lovačka, turistička ili 
sportska ekspedicija u Africi. 

safir im. m. r. (hebr.), g. jd. safira - plavi 
dragi kamen, 

saft im. m. r. (njem.) - sok. 
saftali prid. odr. v. (njem.-tur.) - pun 

safta.
safun/sapun im. m.r. (lat.) - sredstvo za 

pranje.
safunli/sapimli prid. odr. v. (lat.-tur.) - 

koji se odnosi na sapun, 
safiinica/sapiinica im. ž. r. (lat.) - pjena 

od safuna rastvorenog u vodi, sapunica, 
safunjika, sapunjaka. 

sag im. m. r. (grč.), n. mn. sagovi - pro
stirač za pod izatkan od vune, ćilim, 
tepih.

saga im. ž. r. (norv.) - književna vrsta o 
podvizima bogova, junaka kraljeva; 
mit; razg. dug opis zanimljivog doga
đaja.

sagibati se gl. nesvrš., prez. sagibam (se)
- saviti se, saginjati se, pregibati se. 

saginjati se gl. nesvrš., prez. saginjem se
- up. sagnuti se.

saglasan prid., odr. v. saglasni - suglasan, 
koji se podudara, koji je u skladu, koji 
tačno odgovara čemu. 

saglasiti (se), gl. svrš., prez. saglasim (se)
- pridružiti glas; učiniti da se nešto 
složi, podudari; složiti se, sporazumjeti 
se; pristati na nešto.

saglasje im. s. r. - suglasje, skladnost 
zvukova, sazvučje; saglasnost/suglas
nost.

saglasno pril. - suglasno, sporazumno, po
dudarno; odobravajući, potvrdno, u 
skladu.

saglasnost/saglasnost im. ž. r., instr. jd.
saglasnošću/saglasnosti i saglasnošću/ 
saglasnosti - suglasnost, osobina onoga 
što je saglasno s čim; sklad, podudarno
st, saglasje/suglasje. 

sagledati gl. svrš., prez. sagledam - obu
hvatiti pogledom, ugledati, opaziti, za
paziti, viditi, vidjeti, 

sagledati/sagledavati gl. nesvrš., prez.
sagledam/sagledavam - up. sagledati, 

sagnuti se gl. svrš., prez. sagnem se - sa
viti gornji dio tijela prema tlu, pognuti 
se.

sagnjiti gl. svrš., prez. sagnjije - postati 
gnjio, truhao; istruhnuti, 

sagorijevati gl. nesvrš., prez. sagdrijeva - 
up. sagorjeti, 

sagorjeti gl. svrš., prez. sagorim - izgor
jeti, biti uništeno vatrom, 

sagovornik im. m. r., n. mn. sagovornici - 
sugovornik, onaj sa kojim se govori, 
priča, sadrug u razgovoru, 

sagovornica im. ž. r. - sugovornica, 
sagraditi gl. svrš., prez. sagradim - izgra

diti ; prenes. stvoriti. 
sagrađivati gl. nesvrš., prez. sagrdđujem 

- up. sagraditi, 
sagrdžija im. m. r. (tur.) - zanatlija kožar 

koji se bavi preradom kože i izradom 
predmeta od nje. 

sagriješiti gl. svrš., prez. sagriješim - 
učiniti grijeh, zgriješiti, pogriješiti, 

sagrješenje gl. im. s. r. prema sagriješiti/ 
sagriješiti.

sahačija/sahadžija im. m. r. (ar.-tur.) - 
zanatlija koji popravlja satove, časovni
čar, urar.

sahan im. m. r. (ar.), g. mn, šabana - 
tanjir.

Sahara vi. im. ž. r. (ar.) - velika afrička 
pješčana pustinja na sjeveru kontinen
ta.

saharin im. m. r. (grč.), g. jd. saharina - 
bijeli kristalni prašak 500 puta slađi od 
prirodnog šećera, 

saharoza im. ž. r. (grč.) - prirodni šećer u 
bilju, npr. u šećernoj repi, trski.
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sahat im. m. r. (ar.), g. mn. sahata/ sahata
- sat.

sahat-kula im. ž. r. (ar.) - toranj sa satom, 
časovnikom. 

sahibija im. m. i ž. r. (ar.) - gospodar, 
vlasnik, posjednik; domaćin, 

sahnuti gl. nesvrš., prez. sahnem - posta
jati suh, sušiti se; prenes. mršaviti, 
propadati od bolesti, duševnih patnji 
itd.

sahrana im. ž. r. - dženaza, polaganje 
mrtvaca, meita u grob, kabur; pogreb, 
ukop, pokop, 

sahraniti gl. svrš., prez. sahranim - polo
žiti umrlog u grob, ukopati, pokopati 
mrtvaca; prenes. uništiti, upropastiti, 

saigrač im. m. r. - suigrač, onaj koji igra 
zajedno u istoj ekipi, skupini, timu s 
nekim.

sajam im. m. r., g. jd. sajma, n. mn. saj
movi - susret, skup prodavača i kupaca 
u određeno vrijeme godine ili na 
određeni dan radi neposrednog trgova
nja s popratnim zabavnim sadržajima i 
atrakcijama, vašar; mjesto zaključivanja 
trgovačkih ugovora na temelju izlože
nih uzoraka proizvoda; velika poslovna 
priredba općeg ili specijalnog tipa. 

sajamski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sajam.

sajamski pril. - kao na sajmu. 
sajla im. ž. r. (njem.) - čelično spleteno 

uže, konopac, 
sajmišni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

sajmište i sajam; sajamski, 
sajmište im. sr. r. - prostor, mjesto gdje se 

održava sajam, 
sakagija im. ž. r. (tur.) - zarazna bolest 

kopitara, šmrkavost, slinavka, slinjenje, 
balavost, sopoline. 

sakat prid. (ar.), odr. v. sakati - tjelesno 
oštećen, ozlijeđen, s tjelesnim nedostat
kom, kljast, obogaljen, invalidan; pre
nes. nepotpun, nedovoljan, kmjav. 

sakatiti (se) gl. nesvrš., prez. sakatim (se)
- činiti (se) sakatim, bogaljiti, ozljeđi
vati; prenes. narušavati cjelinu čega, 
oštećivati, krnjiti, kvariti.

sako im. m. r. (tal.), g. jd. sakda, n. mn.
sakdi - kratki muški kaput, 

sakralan prid. (lat.), odr.v. sakralni - koji 
se odnosi na svete radnje, na religiozni 
kult i obred ili na kakvo svetilište.

sakrament im. m. r. (lat.), g. mn.
sakramenata - sveta tajna kod katolika, 

sakrilegij im. m. r. (lat.) - svetogrđe, 
povreda svetinje, oskrvnuće vjerskih 
obreda, bezbožnički čin, bogohuljenje, 

sakristija im. ž. r. (lat.) - prostorija uz 
crkvu gdje se čuvaju predmeti za bogo
služje.

sakriti (se) gl. svrš., prez. sakrijem - 
ostaviti na mjesto nepoznato drugima, 
prikriti; skloniti se s očiju, 

sakrivati gl. nesvrš., prez. sakrivam - up. 
sakriti.

sakrska im. ž. r. (tur.) - duguljasta, tanko- 
vijasta tikva za punjenje filom, tikvica, 

saksija im. ž. r. (tur.) - glinena posuda, 
lonac u kojem se gaji sobno cvijeće; 
mangala; crepulja, peka pod kojom se 
na ognjištu peče hljeb, 

saksofon im. m. r. (engl.-grč.) - limeni 
duhački instrument u džez-orkestru. 

sakupiti (se) gl. svrš., prez. sakupi (se) - 
sabrati na jedno mjesto; skupiti, priku
piti.

sakupljač im. m. r., g. jd. sakupljača - 
onaj koji sakuplja, koji se bavi sakup
ljanjem, skupljač, kolekcionar, 

sakupljati gl. nesvrš., prez. sakupljam - 
up. sakupiti, 

sakupljački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na sakupljače i sakupljanje, 

sakupljački pril. - na način sakupljača, 
sakupljanja. 

sala im. ž. r. (njem.) - velika prostorija za 
različite namjene, dvorana. 

sala im. ž. r. (ar.) - javna obznana s mu
nare o smrti nekog mještanina. 

Saladui/Salahudm im. m. r. (ar.) - hist. 
arapski vladar i vojskovođa koji je u l2, 
v. ratovao protiv Ričarda Lavljeg Srca 
u 3. krstaškom ratu na Bliskom istoku, 

salama im. ž. r. (tal.) - vrsta kobasice od 
odabranog mesa različitog porijekla, 
sudžuka.

salamandar im. m. r. (grč.) - zool. vrsta 
kišne cmo-narandžaste gušterice, gušte
ri, burnjak, daždevnjak. 

Salamun/Solomun im. m. r. (hebr.) - hist. 
hebrejski kralj (970.-930. p.n.e.), sin i 
nasljednik kralja Davida, poznat po 
mudrosti i miroljubivosti u rješavanju 
sporova.
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salamura im. ž. r. (tal.) - slana voda s 
različitim začinima u kojoj se drži, 
preparira meso prije sušenja, 

salandžak im. m. r. (tur.), n. mn. salan- 
dzaci - viseća ležaljka, ljuljaška, njiha
ljka, mreža, 

salaš im. m. r. (mađ.), g. jd. salaša - 
poljsko imanje izvan naselja sa kućom, 
štalama i drugim pratećim objektima, 

salat im. m. r. (ar.), salata - naziv za 
muslimansku molitvu koja se obavlja 
pet puta na dan; namaz, 

salata im. ž. r. (tal.) - prilog uz jelo od 
paradajza i drugog povrća začinjen 
uljem, sirćetom, solju i sl. 

salavat im. m. r. (ar.), g. jd. salavata - 
posebna dova kojom se priziva Božiji 
blagoslov na posljednjeg Božijeg 
poslanika Muhammeda a. s. 

saldo im. m. r. (tal.), n. mn. salda - osta
tak kod zaključenja računa; razlika 
između primitaka i izdataka; stanje bla
gajne.

salep im. m. r. (ar.) - topli zimski napitak 
koji se dobije iskuhavanjem korijena 
istoimene biljke; bot. kaćun, 

saletjeti gl. svrš., prez. saletim - pronaći, 
snaći (se), domoći se; prenes. obuzeti, 
spopasti, zaokupiti, 

salinitet im. m. r. (lat.), g. jd. saliniteta - 
sadržaj soli u prirodnim vodama, stepen 
slanosti, slanost, 

saliti gl. svrš., prez. salijem - izliti tečnost 
u nešto, proliti; načiniti od čega rastop
ljenog kakav oblik, izliti, 

salitra im. ž. r. (tal.) - soli azotne kiseline 
s lahkim metalima, služi kao vještačko 
gnojivo i za pravljenje baruta, 

salma im. ž. r. (tur.) - vrsta starinskog 
oružja, kugla na lancu; buzdovan na 
lancu.

salmonela im. ž. r. (engl.) - bakterija koja 
izaziva crijevne bolesti. 

salo im. sr. r., g. mn. sala - masne naslage 
kod čovjeka i životinja 

salomiti gl. svrš., prez. sdlomim - slomiti, 
salon im. m. r. (fr.), g. jd. salona - soba 

uređena za primanje gostiju u kući, 
hotelu, na brodu itd.; dvorana ili pro
storija za izlaganje i prodaju umjetnič
kih i modnih proizvoda; radnja u kojoj 
se pružaju frizerske, pedikerske, krojač
ke ili druge usluge i sl.

salonit im. m. r. (lat.), g. jd. saldnita - 
proizvod smjese od azbestnih vlakana- 
ca, cementa i vode, koji ima široku 
upotrebu u građevinarstvu, 

salonski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na salon, otmjen (salonski političar, 
umjetnik, dama, muzika, vagon itd.), 

saltanet im. m. r. (ar.) - sjaj, raskoš, 
pompa, veličanstvenost; sjajna i blista
va oprema; carstvo, 

salto im. m. r. (tal.), g. jd. salta - skok; 
prenes. riskantan, očajnički korak; sud
bonosni preokret; politički zaokret u 
potpuno suprotnom pravcu, 

saltomortale im.m. r. (tal.- lat.) - smrtni 
skok.

salutiranje gl. im. s. r. od salutirati. 
salutirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

salutiram - pozdravljati na osobit način 
u svečanim prilikama; vojn. pozdraviti 
dotaknuvši desnom rukom kapu; odati 
počast paljbom iz topova. 

salva im. ž. r. (fr.), g. mn. salvi - počasna 
paljba iz pušaka ili topova, plotun, 

salveta im. ž. r. (tal.) - priručni ubrus pri 
jelu.

sam prid., odr. v. sami - koji je usamljen, 
koji samostalno bez pomoći ili miješa
nja drugih radi; koji je odvojen od dru
gih.

samac im. m. r., g. jd. sđmca, g. mn. 
samaca - onaj koji živi i stanuje sam; 
usamljenik; neoženjen muškarac, neže
nja.

samačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
samce, koji je svojstven samcima, koji 
pripada ili potiče od samca. 

samar im. m. r. (grč.), g. jd. samara - 
predmet od drveta sličan sedlu, stavlja 
na leđa tovamim životinjama kao po
dloga za teret; vrsta crijepa na krovu, 

samardžija im. m. r. (grč.-tur.) - onaj koji 
izrađuje samare, 

samarićanin/samaritanac im. m. r. 
(hebr.) - u staroj Samariji u Palestini 
dobrovoljni bolničar; milosrdan čovjek, 
onaj koji želi pomoći.

Samarićanka im. ž. r. (hebr.) - ona koja je 
milosrdna.

samarićanski prid. odr. v. (hebr.) - koji se 
odnosi na samaritance, samarićanski, 
milosrdni.
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samarićanski pril. (hebr.) - poput samari- 
tanaca, merhametli, milosrdno, 

samariti gl. nesvrš., prez. samarim - stav
ljati samar (na konja, mazgu, magarca, 
devu, slona); prenes. varati koga, neza
hvalno iskorišćavati čiji rad ili dobrotu; 
praviti koga budalom, 

samba im ž. r. (braz.), g. mn. sambi - 
brazilski ples. 

samica im. ž. r. - izdvojena zatvorska 
ćelija za najteže prestupnike, 

samilosno pril. - saosjećajno, milosrdno, 
merhametli. 

samildst im. ž. r., instr. jd. samilosću/ 
samilosti - sažaljenje, merhametluk, sa- 
osjećajnost, suosjećajnost. 

samit im. m. r. (engl.) - sastanak, susret 
najviših predstavnika; konferencija na 
vrhu.

samljeti gl. svrš., prez. sameljem, trp. 
prid. samljeven - žrvnjem zdrobiti, usi
tniti zrnje žita brašno. 

samo pril. - jedino, isključivo, 
sam obitan/sam obitan prid., odr. v. samo- 

bitni/samdbitni - koji ima izvorne odli
ke koje čine njegovu bit, samosvojan, 

sam obitnost/sam obitnost im. ž. r., instr. 
jd. samobitno scu/samobitnosti i samd- 
bitnošću/samdbitnosti - svojstvo i stanje 
onoga koji je samobitan, onoga što je 
samobitno, 

samoća im. ž. r., g. mn. samoća - usam
ljenost, samotnost, osama, 

samodopadan prid., odr. v. samoddpadni 
- koji se sam sebi dopada, samodopad- 
ljiv, narcisoidan; samoljubiv, 

sam odopadnost im. ž. r., samoddpad- 
nošću/samoddpadnosti - samodopadlji
vost, narcisoidnost; samoljubivost. 

sam odoprinos/sam odoprinos im. m. r. - 
svojevoljni prinos, dobrovoljni prilog 
za opće dobro, 

sam odovoljnost im. ž. r., instr. jd. samo- 
dovoljnosču/samodovoljnosti - stanje u 
kojem se nalazi onaj koji je dovoljan 
sam sebi.

samodržac im. m. r., g. jd. samodršca - 
koji sam drži vlast, apsolutni vladar, 
despot, imperator, 

sam oglasnik/sam oglasnik im. m. r., n.
mn. samoglasnici/samdglasnici - gram. 
vokal, glas koji nastaje slobodnim pro

laskom zračne struje kroz usnu šuplji
nu; nosilac sloga u riječima, 

samohran, prid., odr. v. samdhrani - onaj 
koji je ostao sam bez ikoga svoga, bez 
porodice; onaj koji sam brine o sebi, 
koji se sam izdržava, 

samohvala im. ž. r. - hvalisanje, isticanje 
vlastitih uspjeha i osobina, 

samohvaliti se gl. nesvrš., prez. samohva- 
lim se - napadno isticati svoje uspjehe i 
osobine, hvaliti sam sebe. 

samoinicijativa im. ž. r. (lat.) - samo
voljno i samostalno pokretanje nečega, 
podsticaj, pobuda, 

samoinicijativno pril. (lat.) - samovoljno, 
samostalno, preduzetno. 

samokontrola im. ž. r. (fr.) - vladanje 
sobom čvrstinom volje, vladanje svojim 
postupcima, 

samokritičan prid. (grč.), odr. v. samo
kritični - koji sam sebe prosuđuje, ocje
njuje, kritikuje, 

samokritičkl prid. odr. v. (grč.) - koji u 
sebi sadrži samokritiku, 

samokritički pril. (grč.) - na samokritičan 
način, sa sposobnošću da se vide vla
stiti nedostaci, 

samokritika im. ž. r. (grč.), dat. jd. samo
kritici - kritički postupak prema samom 
sebi i sopstvenom radu; spremnost da 
se javno prihvate vlastiti nedostaci, 

samolet im. m. r. (rus.) - aeroplan, zrako
plov, avion, 

samoljubiv prid., odr. v. samoljubivi - 
koji vodi računa samo o sebi, narcisoi
dan, egoističan, 

samoljubivost im. ž. r., instr. jd. samo- 
Ijubivošću/samoljiibivosti - naglašeno 
osjećanje osobne vrijednosti, narciso
idnost, samoljublje, 

samoljublje/samoljublje im. s. r., g. mn. 
samoljublja - ispoljavanje osjećanja 
vlastite vrijednosti i pretjerane osjetlji
vosti na mišljenje drugih o sebi. 

samonikao prid., samdnikli - koji je nik
nuo sam iz sjemena bez ljudskog posre
dovanja.

samoobmana im. ž. r. - obmanjivanje sa
moga sebe, ignorisanje stvarnih činjeni
ca.

samoodbrana im. ž. r. - odbrana samoga 
sebe od kakve opasnosti, samoobrana.
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samoodređenje im. s. r. -  određenje 
svoga vlastitog položaja, samo- 
identifikacija; pravo i sloboda jednog 
kolektiviteta da sam odredi svoj položaj 
i interese.

samoodržanje im. s. r. - biol. prirodni 
nagon živih bića da se održe u životu, 
opstanak.

samoosvještenje im. s. r. - samostalno 
stvaranje svijesti o životu; izbavljenje 
od zabluda, 

samoposmatranje im. s. r. - udubljivanje 
u svoj unutrašnji život, introspekcija; 
samovoljna unutrašnja regulacija postu
paka i ponašanja, 

samopouzdan prid., odr. v. samopouzda
ni - koji se odlikuje samopouzdanjem, 
siguran u sebe, samouvjeren, 

samopouzdanje im. s. r. - vjerovanje, 
sigurnost u sebe, u svoje sposobnosti i 
mogućnosti, samopouzdanost; samo
uvjerenost. 

samopožrtvovSnost im. ž. r. - nesebično 
žrtvovanje svojih interesa za račun 
zajednice, samopožrtvovanje, 

samoprijegor im. m. r. - samopožrtvo- 
vanost, ustrajnost do požrtvovanja, 

samorodan/samorodan prid., odr.v. sa- 
morodni/samdrodni - koji je onakav 
kako je stvoren, samosvojan, osoben, 
izvoran, nepatvoren; samonikao, 

samostalan prid., odr.v. samostalni - koji 
je sam za sebe, koji postoji odvojeno od 
drugih; nezavisan, 

samostalno pril. - samo za sebe, bez po
vezanosti s drugima, posebno; nezavis
no, slobodno, 

samostalnost im. ž. r., instr. jd. samostal
nošću/samostđlnosti - osobina, stanje i 
položaj onoga koji je samostalan; neza
visnost.

samostan im. m. r. - crkva sa zgradama u 
kojima žive redovnici, monasi, kaluđeri 
i redovnice; manastir. 

samostOjan prid., odr.v. samostčjni - koji 
sam stoji, koji se ne oslanja ni na šta ili 
koji nije poduprt, samostojeći; samosta
lan; samoodrživ. 

samostojnost im. ž. r., instr. jd. samo stoj- 
nošću/samostćjnosti - svojstvo onoga 
što je samostojno; postojanost, samo
stalnost, nezavisnost.

samosvijest im. ž. r., instr. jd. samosvije- 
šću/samosvijesti - jasna svijest o sa
mom sebi, o svojoj vrijednosti; samo
pouzdanje, samouvjerenost, 

samosvjestan prid., odr. v. samosvjesni - 
koji je ispunjen samosviješću, koji 
izražava samosvijest, koji posjeduje 
svijest o osobnoj vrijednosti; samopo
uzdan.

samosvojan prid. odr. v. samosvojni - 
samobitan, samonikao, izvoran, autenti
čan; svojstven, poseban, karakteristi
čan, specifičan; samostalan, nezavisan, 

samosvojno pril. - na svoj, poseban način, 
svojstveno, samostalno, 

samosvojnost im. ž. r., instr. jd. samo- 
svojnošću/samosvojnosti - stanje i oso
bina samosvojnih; samobitnost, poseb
nost.

samotan prid., odr. v. samotni - koji je 
sasvim sam, osamljen, 

samotinja im. ž. r. - osamljeno mjesto 
odvojeno od ljudi i ljudskih naselja, 
osama; stanje odvojenosti od drugih, 
samoća, usamljenost, 

samotničkl prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od samotnika. 

samotnički pril. - na način samotnika. 
samotnik im. m. r., n. mn. samotnici - 

onaj koji je sam, samotan; usamljenik, 
samotnjak, 

samotnica im. ž. r. - žena samotnik, 
samotnjak im. m. r., g. jd. samotnjaka, n. 

mn. samotnjaci - onaj koji je sam, 
samotan; usamljenik, samotnik, osam
ljenik.

samotok im. m. r., n. mn. samotoci - 
tekućina koja se sama od sebe iscijedi, 
npr. iz grožđa (prvo vino), maslina 
(prvo ulje), 

samoubica im. m. i ž. r. - ona(j) koji sam 
sebi oduzima život, koji se sam ubije, 
samoubojica, 

samoubistvo im. s. r., g. mn. samoubi
stava - oduzimanje života samom sebi, 
ubijanje samoga sebe, samoubojstvo, 
suicid.

samouk im. m. r., n.mn. samduci - onaj 
koji sam bez ičije pomoći nešto nauči, 
koji samostalno savlada određene vje
štine.

samouko pril. - na samoučki način.
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samouprava im. ž. r. - pravo neke 
zajednice da samostalno upravlja svo
jim specifičnim unutrašnjim poslovima, 
pravo upravljanja samim sobom, auto
nomija.

samoupravljač im. m. r., g. jd. samo
upravljača - onaj koji sudjeluje u samo
upravljanju, koji je nosilac samoupra
vljanja.

samoupravljanje im. s. r. - sistem po
srednog i neposrednog učešća radnika u 
upravljanju privredom i društvom u 
SFRJ.

samoupravljati gl. nesvrš., prez. samo
upravljam - provoditi, vršiti samo
upravljanje, 

samouvjeren prid., odr.v. samouvjereni - 
koji je siguran u sebe, uvjeren u svoje 
vrijednosti i sposobnosti, samopouzdan, 

samouvjereno pril. - na samouvjeren na
čin, samopouzdano, 

samouvjerenost im. ž. r., instr. jd. samo- 
uvjerenošću/samouvjerenosti - naglaše
no uvjerenje u svoju osobnu vrijednost, 
samopouzdanje, 

samovar im. m. r. (rus.) - naročita 
metalna posuda za spremanje čaja koja 
se zagrijava iznutra ćumurom ili stru
jom, ketler. 

samovati gl. nesvrš., prez. samujem - biti, 
živjeti sam, na osami, usamljen u svom 
svijetu; živjeti kao samac, neženja; 
nalaziti se u samoći; izdržavati zatvor
sku kaznu u samici, 

samovlada im. ž. r. - samovlašće, samo
voljna, neograničena vlast jednog čo
vjeka koja se osniva na samovolji, 
despotija, diktatura, 

samovlasno pril. - samovoljno, nasilno, 
samovolja im. ž. r. - djelovanje, postupa

nje po sopstvenoj volji bez osvrtanja na 
druge, na okolinu, 

samovoljan prid., odr. v. samovdljni - 
koji postupa po svojoj volji, kako samo 
njemu odgovara, ne mareći za druge, 

samozaborav im. m. r. - potiskivanje u 
podsvijest nemilih stvari i sjećanja, 

samozadovoljavati se gl. nesvrš. pov., 
prez. samozadovdljava (se) - nadraži- 
vati, stimulirati vlastiti spolni organ 
radi postizanja spolnog uživanja, 
samoblud; masturbirati, onanisati; 
udovoljavati sam sebi.

samozadovoljstvo im. sr. r., g. mn.
samozaddvoljstava - samozadovoljn- 
ost, naglašen osjećaj zadovoljstva sa
mim sobom, subjektivni osjećaj zado
voljstva bez obzira na objektivne okol
nosti.

samozatajan prid., odr. v. samozatajni - 
onaj koji je sposoban svojom voljom 
ograničiti, zatajiti svoje potrebe i inte
rese za dobrobit drugih, samoprijego
ran, samopožrtvovan, 

samozatajno pril. - samopožrtvovano, 
samoprijegorno, 

samozavaravanje im. s. r. - varanje, za
varavanje samoga sebe; svjesno izbje
gavanje očiglednih činjenica, nerealna 
projekcija stvarnosti; autizam, 

samozvanac/samozvanac im. m. r., g. 
mn. samdzvanaca/samdzvanaca - onaj 
koji se sam prozvao nekim što nije, koji 
se lažno predstavlja, koji se izdaje za 
drugog čovjeka prisvojivši njegovo ime 
i zvanje; nezvani gost. 

samozvani/ samozvani prid. odr. v. - koji 
se sam bez šire stručne verifikacije pro
glašava za što; tobožnji, patvoreni, laž
ni.

samoživ prid., odr. v. samdživi - koji živi 
sam, bez porodice i ikoga drugog, sa
motan; prenes. koji je dovoljan sam se
bi/koji misli samo na sebe i nema osje
ćaja za druge; sebičan, egoističan, 

samoživo pril. - na samoživ način, sebič
no.

samoživost im. ž. r., instr. jd. samdzivo- 
šću/samdzivosti - osobina samoživih. 

samrt im. ž. r., instr. jd. samrću/samrti - 
umiranje, smrt. 

samrtan prid., odr.v. samrtni - koji se 
odnosi na samrt, smrtan, 

samrtnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na samrtnike, koji potiče ili pripada 
samrtnicima. 

samrtnički pril. - na način samrtnika. 
samrtnik im. m. r., n. mn. sdmrtnici - 

onaj koji je na umoru, na samrti. 
samt im. m. r. (njem.) - vrsta tkanine, 

kadifa, baršun, pliš; somot, 
samun/somun im. m. r., (grč.), g. jd. 

samuna/somuna - vrsta peciva, lepinja, 
pogača.

samur im. m. r. (perz.), g. mn. sdmura - 
vrsta lasice skupocjena krzna.
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samuraj im. m. r. (jaP-), samuraja - 
pripadnik kaste vitezova u feudalnom 
Japanu, ratnik u starom Japanu koji je 
vladao borilačkim vještinama, 

samurovina im. ž. r. (perz.) - krzno od 
samura.

san im. m. r., g. jd. sna, n. mn. sni/snovi, 
g. mn. snova - fiziol. stanje organizma 
u potpunom miru i odmoru u kojem 
potpuno ili djelimično prestaje većina 
njegovih funkcija, posebno svijesti, 
spavanje; doživljaj pri spavanju, sanja- 
nje; prenes. ono što se stvara maštom, 
što se zamišlja, nestvamost, maštarija, 
iluzija; nedostižna želja; suprot, java. 

san (lat.) - prvi dio složenih (geografskih) 
imena, u zn. “sveti”, ima različit oblik u 
raznim romanskim jezicima: saint,
sankt, sao, sen, sint (up. San Salvador, 
San Francisko).

Šana im. ž. r. - rijeka u sjeverozapadnom 
dijelu Bosne, pritoka Une. 

sanacija im. ž. r. (lat.) - čin koji se pre
duzima radi ozdravljenja koga ili čega; 
poboljšanje; popravka. 

sanak im. m. r., g.jd. sđnka, đem. i hipok.
- kratak i lijep san. 

sanatorij im. m. r. (lat.) - zdravstvena 
ustanova za liječenje i odmor, 

sandal im. m. r. (ar.) - vrsta polusvilene 
tkanine; fino mirisno crveno drvo iz 
istočne Indije i Australije, služi za 
dobijanje mirišljavih ulja i za pravljenje 
prirodnih boja. 

sandale im. plur. tantum (ar.) - vrsta 
otvorene ljetne obuće sa tvrdim đonom 
od sandalovine. 

sandolina im. ž. r. (tal.) - vrsta malog, 
uskog i plitkog čamca na vesla, 

sanduk im. m. r. (ar.), n. mn. sanduci - 
drveni kovčeg, sehara, škrinja, 

sandžak im. m. r. (tur.), n. mn. sandžaci - 
pokrajina, osnovna upravno-teri torij ai
na jedinica u Osmanskom Carstvu. 

Sandžak im. m. r. - naziv za teritorije u 
južnom dijelu Srbije i sjevernom dijelu 
Crne Gore.

Sandžaklija im. m. r. - naziv za čovjeka 
koji živi ili potiče iz Sandžaka, 

sandžije mn. im. ž. r. (tur.) - žigovi, 
probadanje u tijelu, 

sangvinik im. m. r. (lat.), n. mn. 
sangvinici - čovjek koji se brzo ljuti;

živahan čovjek, čovjek vatrena tempe
ramenta, zapaljive i žestoke ćudi. 

saniranje gl. im. s. r. (lat.) od sanirati, 
sanirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. sa

niram - preduzimati radnje radi ozdra
vljenja, izlječenja, poboljšanja, poprav
ke; vršiti, izvršiti sanaciju, 

sanitarni prid. odr. v. (lat.) - zdravstveni, 
higijenski.

sanitet im. m. r. (lat.), g. jd. saniteta - 
skup ustanova koje se brinu o higijeni i 
zdravlju stanovništva; zdravstvena, sa
nitetska služba; vojn. zdravstvena služ
ba vojske, pokretana vojna bolnica, 

sankati se gl. nesvrš., prez. sankam se - 
voziti se na sankama, baviti se 
sankanjem. 

sankcija im. ž. r. (lat.), g. mn. sankcija - 
primjena zakonskih mjera protiv neza
konitog postupka; kaznene mjere (poli
tičke, vojne, ekonomske, finansijske) 
koje se primjenjuju u cilju postizanja 
određenih zahtjeva u međunarodnim 
odnosima.

sankciomrati/sankcionisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. sankcionlram/sankci- 
onisem - primijeniti zakonske mjere; 
odrediti, uvesti sankcije. 

sanke im. plur. tantum - vrsta prevoznog 
sredstva na dvije saonice, koje klize po 
snijegu, saone, 

sanskrt im. m. r. (stind.) - najstariji 
normirani indijski književni jezik. 

sanja im. ž. r., g. mn. sanja - ni san, ni 
java; mašta, sanjarenje, sanjarija, 

sanjalački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sanjalice. liude sklone sanjarenju, 

sanjalački pril. - poput sanjalice, na način 
sanjalice.

sanjalica im. m. i ž. r. - osoba sklona 
sanjarenju, maštanju, čovjek koji budan 
sanja, sanjar, 

sanjar im. m. r., g. jd. sanjara - sanjalica, 
sanjarica im. ž. r. - sanovnik, 
sanjarija im. ž. r. - predstava stvorena 

sanjarenjem u mašti, sanja, 
sanjariti gl. nesvrš., prez. sanjarim - 

pripuštati se maštarijama, sanjarenju; 
zanositi se neostvarivim snovima, 

sanjarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sanjare, sanjalački. 

sanjarski pril. - poput sanjara.
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sanjati gl. nesvrš., prez. sanjam - imati 
snove spavajući, doživljavati san, sniti, 
snivati; stvarati predstavu o nečemu što 
se želi, zamišljati, 

sanjiv prid., odr. v. sanjivi - koji je obuzet 
snom, kome se spava, snen, pospan; 
koji se još nije rasanio poslije spavanja; 
dremljiv, neispavan, 

sanjivo pril. - kao u snu, sneno, dremlji- 
vo, pospano, 

sanjivost im. ž. r., instr. jd. sanjivošću/  
sanjivosti - stanje pospanosti, dremlji
vost, uspavanost, snenost. 

saobraćaj im. m. r. - promet, ono što služi 
za prevoz ljudi i tereta, prevozna sred
stva (automobili, vozovi, brodovi, avi
oni), sistem kretanja prevoznih sredsta
va; komunikacija u razmjeni informa
cija sredstvima za sporazumijevanje, 

saobraćajac im. m. r., g. jd. saobraćđjca, 
g. mn. saobraćajaca - policajac koji 
reguliše saobraćaj na cestama, 

saobraćajnica im. ž. r. - put, cesta, 
prometnica za vozila, 

saobraćati gl. nesvrš., prez. saobraćam - 
kolati, povezivati, komunicirati; biti u 
saobraćaju, vršiti saobraćaj; održavati 
vezu između odredišta, 

saone im. pi. tant., g. sačna - vrsta pre
voznog sredstva na dvije saonice koje 
klize po snijegu, saonice, sanke, 

sadnica im. ž. r. - jedan od dva povijena 
donja dijela na sankama., 

saonice im. pi. tant., g. sadnica - saone, 
saonik.

saonik im. m. r., n. mn. saonici - saonica. 
saopćenje/saopštenje im. s. r. - ono što se 

saopćava/saopštava, obavijest, priopće- 
nje/priopštenje; vijest, izviješće/izvješ- 
taj.

saopćiti/saopštiti gl. svrš., prez. saopćim/  
saopštlm - kazati, reći, objaviti vijest, 
obavijestiti koga o čemu, dohaberiti. 

saosjećanje/suosjećanje gl. im. s. r. od
saosjećati/suosjećati. 

suosjećati gl. nesvrš., prez. saosjećam - 
suosjećati, dijeliti isto osjećanje s ne
kim; biti osjećanjima naklonjen neko
me.

saosnivač im. m. r., g. jd. saosnivača - 
suosnivač, učesnik, sudionik, pomagač 
u osnivanju čega.

sapatnik im. m. r., n. mn. sapatnici - 
supatnik, koji je u istom stanju patnje, 
koji dijeli patnju s nekim, učestvuje u 
nečijoj patnji, 

supatnica im. ž. r. - žena koja dijeli 
patnju s nekim, supatnica, 

sapet prid., odr. v. sapeti - koji je svezan, 
ograničen (onemogućen) u kretanju, 
sputan, spregnut, 

sapeti gl. svrš., prez. sapnem trp. prid. 
sapet - spojiti, zakopčati; svezati; sputi- 
ti (obično konju prednje noge); stegnu
ti.

sapi im. pi. tant., g. sapi - gornji dio tijela 
iznad zadnjih nogu kod četveronožnih 
životinja.

sapinjač im. m. r., g. jd. sapinjđča - spona 
kojom se sapinje, zakopčava; zaponac, 
zaporak.

sapirati/sapirati gl. nesvrš., prez. sapT- 
ram/sdpirem - uklanjati pranjem, spira
ti.

saplemenik im. m. r., n. mn. saplemenici 
- suplemenik, pripadnik istog plemena, 
naroda..

saplesti (se) gl. svrš., prez. sapletem (se) - 
splesti, sapeti; sputati; podmetanjem 
noge ili čega drugog izbaciti koga iz 
ravnoteže, oboriti; zapeti nogom za 
nogu, zakačiti u hodu nogama za što, 
izgubiti ravnotežu, posrnuti, 

saprati gl. svrš., prez. saperem - ukloniti 
pranjem, sprati. 

sapun im. m. r. (lat.), g. jd. sapuna - 
smjesa masnih tvari i alkalija koja služi 
za pranje; hem. sol masnih kiselina; 
perilo, safun. 

sapunar im. m. r., g. jd. sapunđra - onaj 
koji pravi, proizvodi sapun, sapundžija, 

sapunati gl. nesvrš., prez. sapunam - sa- 
punjati, safunjati, trljati, mazati sapu
nom da se stvori pjena, sapunica, sapu
nika; sapuniti, 

sapunica im. ž. r. - pjena od sapuna 
otopljenog u vodi, sapunika, 

sapunika im. ž. r., dat. jd. sapunici - 
sapunica; bot. biljka iz porodice karan
fila, sapunjača, 

sapunjati gl. nesvrš., prez. sapimjam - 
safunjati, sapunati, 

saputnik im. m. r., n. mn. saputnici - onaj 
koji putuje s nekim, suputnik.
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sara im. ž. r. (mađ.) - gornji dio čizme 
koji obuhvata listove. 

sarEč im. m. r. (ar.), sarača - zanatlija, 
majstor koji pravi predmete od kože. 

saradnik/saradnik im. m. r., n. mn. sara
dnici/saradnici - suradnik, onaj koji s 
kim sarađuje, pomagač i pomoćnik u 
nekom poslu; asistent; sastavni dio 
naziva nekih zvanja: naučni saradnik, 
stručni saradnik, 

saradnica im. ž. r. - suradnica, 
saradništvo im. s. r. - suradništvo, sarad

nja, sarađi vanje. 
saradnja im. ž. r. - suradnja, sarađivanje, 

saradništvo, suradništvo, 
sarađivati gl. nesvrš., prez. sarađujem - 

surađivati, raditi s nekim na istom pos
lu.

saraj im. m. r. (perz.) - dvor, palača. 
Sarajevo im. s. r. - glavni grad Bosne i 

Hercegovine, osnovan 1461. 
saransak im. m. r. (tur.) - češnjak, bijeli 

luk.
sardela im. ž. r. (tal.) - srdela; zool. vrsta 

sitne plave morske ribe iz porodice 
sleđeva.

sardina im. ž. r. (tal.) - konzervirana 
srdela.

sarhoš im. m. r. (perz.) - bekrija, pijanac, 
lola, veseljak, 

sarkastičan prid. (grč.), odr. v. sarkasti
čni - koji je pun sarkazma, zajedljiv, 
podrugljiv, 

sarkastičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
sarkdstičnošću/sarkastičnosti - osobina 
onoga što je sarkastično, zajedljivost. 

sarkazam im. m. r. (grč.), g. jd. sarka
zma, g. mn. sarkazama - zajedljiva i 
pakosna ironija, poruga koja ujeda, žuč- 
ljivost, zajedljivost. 

sarkofag im. m. r. (grč.), n. mn. sarkofazi
- raskošno izrađen mrtvački sanduk u 
različitim kulturama.

sarma im. ž. r. (tur.), g. mn. sarmi/sarma
- vrsta jela, nadjev od mesa i pirinča sa 
začinima umotan u listove kupusa ili 
grožđa.

saruk im. m. r. (tur.), n. mn. saruci - šal 
ili tanko platno savijeno oko kape, 
omot, zavoj oko kape, čalma; turban, 
ahmedija.

sasijecati gl. nesvrš., prez. sasije čam - up. 
sasjeći.

sasjeći gl. svrš., prez. sasiječem - čim 
oštrim isjeći na komade, raskomadati; 
isjeći do kraja sve redom, poodsijecati. 

sasma pril. - sasvim, posve, u cjelini, 
sasmuđen prid., odr. v. sasmuđenl - 

oprljen, osmuđen. 
sastajalište im. s. r. - mjesto sastajanja, 
sastajati (se) gl. nesvrš., prez. sastajem 

(se) - up. sastati se. 
sastanak im. m. r., g.jd. sastanka, n. mn. 

sastanci, g. mn. sastanaka - susret s 
nekim; suprot, rastanak; skup više lica 
radi dogovora; zbor, zborno mjesto; 
spoj, priključak, 

sastati se gl. svrš., prez. sastanem (se) - 
susresti se, spojiti se, skupiti se, sabrati 
se.

sastav im. m. r. - građa, materija od koje 
je nešto načinjeno ili nastalo; sklop, 
cjelina čega; ustrojstvo formiranje; 
spoj, dodir dvaju predmeta, mjesto gdje 
se spajaju dva predmeta; pismeni rad, 
spis, članak, 

sastavak im. m. r., n. nm. sastavci - 
mjesto sastavljanja, spoja dvije cjeline; 
sastavni dio neke cjeline, sastavina, sa
stojak; pismeni sastav, članak, 

sastaviti (se) gl. svrš., prez. sastavi (se) - 
spojiti nešto što je odijeljeno, razdvoje
no, sjediniti se, staviti jedno uz drugo; 
skupiti, sabrati; napisati sastav, 

sastavljač im. m. r., g. jd. sastavljača - 
onaj koji nešto sastavlja ili je sastavio. 

sastavni prid. odr. v. - koji sastavlja, po
vezuje dva ili više dijelova (npr. sa
stavni veznik), 

sastavnica im. ž. r. - dio kojim se sa
stavlja neka cjelina; mjesto spoja, šav. 

sastojak im. m, r., n. mn. sastojci - 
sastavni dio, sastavna čestica, elemenat; 
pojedini elemenat neke cjeline, smjese, 

sastojati se gl. nesvrš., prez. sastojim se - 
biti sastavljen, sačinjen od čega. 

sastrugati gl. svrš., prez. sdstruzem - 
struganjem odvojiti, skinuti s nečega; 
ostrugati.

sasušiti (se) gl. svrš., prez. sasušl (se) - 
osušiti se; izgubiti vlagu, postati suh. 

sasuti (se) gl. svrš., prez. saspe (se) - uliti, 
usuti svu količinu, izliti, istresti; zdro
biti se, smrviti se. 

sasvim pril. - u cjelini, potpuno, sasma.
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sašaptavati se gl. nesvrš. povr., prez. 
sašaptavam se - šapćući razgovarati, 
dogovarati se šapatom, 

sašiti gl. svrš., prez. šaš ijem, trp. prid. 
sašiven - šivenjem sastaviti, spojiti; ši- 
venjem završiti izradu nekog predmeta. 

sat im. m. r. (ar.), n. mn. sati - jedinica za 
mjerenje vremena od 60 minuta, dva
deset i četvrti dio dana; vremenska jedi
nica nastave, čas; sahat. 

sat im. m. r. (ar.), n. mn. satovi - sprava 
za mjerenje vremena raznih vrsta, npr. 
ručni, zidni; biološki, kosmički sat), 
sahat.

satana/satana im. m. i ž. r. (hebr.) - đavo, 
vrag; zao duh; prenes. loš, zao čovjek, 
sotona.

satanskl prid. odr. v. (hebr.) - koji potiče 
ili pripada Satani, vražiji, đavolski, 

satanski pril. (hebr.) - poput Satane, na 
Satanin način, đavolski, 

satara im. ž. r. (ar.) - mesarska i ku
hinjska sjekirica, bradva, 

sataraš im. m. r. (ar.) - vrsta jela od 
raznovrsnog isjeckanog i proprženog 
povrća.

satelit im. m. r. (lat.), g. mn. satelita - 
astr. pratilac planete; slijepi sljedbenik, 
privrženik, podložni pristalica; prenes. 
saučesnik, skutonoša; ortak u poslu, 

satem-jezici - istočna skupina indoevrop
skih jezika (indo-iranski, armenski, 
albanski, slavenski, baltijski), za razliku 
od kentum-jezika, tj. zapadne skupine 
indoevropskih jezika, 

satir im. m. r. (grč.), g. jd. satira - poho
tljivo božanstvo u helenskoj mitologiji; 
kozonogi i dlakavi demon; prenes. 
razbludan čovjek, 

satira im. ž. r. (lat.), g. mn. satira - vrsta 
književnog djela u kojem se izruguje, 
jetko ismijavaju pojave iz života, 

satiričan prid. (lat.), odr. v. satirični - koji 
sadrži i izražava satiru, podrugljiv, 
zajedljiv.

satiričar im. m. r. (lat.), vok. jd. satiriča
ru/satiričare - koji se bavi satirom, 
pisac satire, satirik. 

satirički prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na satiru.

satirički pril. (lat.) - na satiričan način, 
satisfakcija im. ž. r. (lat.) - zadovoljština, 

nadomjestak.

satjerati gl. svrš., prez. satjeram - 
utjerati, stjerati; sabiti; potjerati naniže, 

satnica im. ž. r. (ar.) - novčana nadoknada 
za sat vremena rada, nadnica; raspored 
sati u školskoj nastavi, 

satnija im. ž. r., g. mn. satnija - četa od 
stotinu vojnika, 

satrap im. m. r. (grč.) - pokrajinski 
namjesnik u Perziji; prenes. okrutan i 
samovlasan poglavar, despot, 

satrapija im. ž. r. - pokrajina kojom je 
upravljao satrap; prenes. zemlja s okrut
nim i samovoljnim gospodarom, 

satrati/satrti gl. svrš., prez. satarem/sa
trem - smrviti, zdrobiti, smožditi, skrši
ti.

saučesnik im. m. r., n. mn. saučesnici - 
onaj koji s nekim učestvuje, sudjeluje, 
sudionik.

suučesnica im. ž. r. - žena saučesnik, 
saučešće im. s. r. - saosjećanje žalosti s 

onim koga je zadesila nesreća, samilost, 
sažaljenje, sućut; sudjelovanje sa nekim 
u nečem, 

sauna im. ž. r. (fin.) - parna kupka. 
sav zamj. i prid. - koji je bez izuzetka, 

cjelokupan; cio, cijel, čitav.
Sava im. ž. r., g. jd. Save - najveća 

balkanska rijeka, protiče duž sjeverne 
bosanske državne granice i ulijeva se u 
Dunav.

savana im. ž. r. (špan.) - velika sušna 
tropska oblast, prerija, stepa, 

savat im. m. r. (ar.) - gravura, graviranje;
gravirano, omamentirano srebro. 

savez im. m. r. - vezanost, veza, poveza
nost; ugovor, sporazum o zajedničkoj 
saradnji; povezivanje više država u 
jednu ugovornu (ustavnu) cjelinu ili 
više organizacija istog djelokruga, 

saveznički prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada saveznicima, 

saveznički pril. - na način saveznika, 
saveznik im. m. r., n. mn. saveznici - onaj 

koji je s kim vezan, u savezu, član 
saveza, partner; pomagač u čemu. 

savezništvo im. sr. r., g. mn. sđveznlštava 
- saveznički odnos, 

savijač im. m. r., g. jd. savijača - pribor, 
za savijanje; anat. dvoglavi mišić na 
prednjoj strani nadlaktice, biceps, 

savijača im. ž. r. - pita od jufke koja se 
savija u role ili zvrkove.
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sa vij enost im. ž. r., instr. jd. savijenošću/ 
savijenosti - osobina ili stanje onoga što 
je savijeno, 

savijutak im. m. r., n. mn. savijuci - ono 
štoje savijeno; zavoj, okuka, zavijutak. 

savinuti gl. svrš., prez. savinem - saviti, 
prigeti, prignuti, iskriviti, 

saviti (se) gl. svrš., prez. sav ijem (se) - 
učiniti da nešto pravo postane krivo, 
iskriviti, zgrbiti; sagnuti, prikloniti; 
skvrčiti, zgrčiti; smotati, zaviti, uviti; 
sastaviti, oviti, omotati, priviti; priklo
piti, priviti, složiti; iskriviti se, zgrbiti 
se, zguriti se; skupiti se, sabrati se; 
smjestiti se, skloniti se. 

savitljiv prid., odr. v. savitljivi - koji se 
može savijati, gibak, elastičan, 

savitljivost im. ž. r., instr. jd. savitljivo- 
šću/savitljiv osti - svojstvo, osnovna 
osobina onoga što je savitljivo, 

savjesno pril. - kako nalaže savjest, po 
savjesti, zdušno, 

savjesnost im. ž. r., instr. jd. sđvjesnošću/  
sđvjesnosti - osobina onoga što je 
savjesno.

savjest im. ž. r., instr. jd. savješću/savjesti 
- osjećanje moralne odgovornosti za 
svoje postupke, svijest o posljedicama 
svojih postupaka, 

savjestan prid., odr. v. savjesni - koji 
postupa po savjesti; odgovoran; pošten, 

savjet im. ž. r. - mišljenje, preporuka šta i 
kako treba raditi ili kako postupiti u 
određenom slučaju; savjetovanje; skup 
osoba koji o nečemu vijećaju, odlučuju; 
grupa lica istog zvanja, vijeće, kolegij; 
savjetodavni odbor pri nekoj ustanovi, 

savjetnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na savjetnike, 

savjetnički pril. - poput savjetnika, na 
način savjetnika. 

savjetnik im. m. r., n. mn. savjetnici - 
onaj koji daje savjete, savjetuje, savje
todavac; visoki službenik u nekom 
organu ili instituciji; naziv ili sastavni 
dio naziva, zvanja, titula, 

savjetnica im. ž. r. - žena savjetnik, 
savjetodavac im. m. r., g. mn. savjetd- 

davaca - onaj koji daje savjete, savjet
nik.

savjetodavka im. ž. r., dat. jd. savjeto- 
davki - žena savjetodavac.

savjetovalište im. s. r. - ustanova nadlež
na za savjetovanje i objekat gdje je 
smještena.

savjetovati gl. nesvrš., prez. savjetujem - 
davati savjet, 

savladati (se) gl. svrš., prez. savladam - 
nadjačati, pobijediti u borbi, svladati; 
obuzdati, obvladati; nadvladati, nadja
čati svoje osjećaje, uzdržati se. 

savladiv prid., odr. v. savladivi - koji se 
može savladati, 

savremen prid., odr. v. savremeni - koji 
se odnosi na sadašnje vrijeme, sadašnji; 
moderan; suvremen, 

savremenik im. m. r., n. mn. savremenici
- suvremenik, onaj koji živi s kim u isto 
vrijeme.

savremenica im. ž. r. - suvremenica, 
savršen prid., odr. v. savršeni - bez ika

kvog nedostatka, potpun, uzorit, idea
lan; perfektan, 

savfšeno pril. - na idealan način, potpuno, 
posve.

savršenost im. ž. r., instr. jd. savršenošću/ 
savršenosti - osobina onoga koji je 
savršen, svojstvo onoga koji je savršen; 
savršenstvo, uzoritost. 

savršenstvo im. s. r., g. mn. savršenstava
- savršenost.

saz im. m. r. (perz.), n. mn. sazovi - starin
ska tambura sa dugačkom drškom, 

sazdati gl. svrš., prez. sazdam, trp. prid. 
sazdan - sazidati, izgraditi, sagraditi, 
napraviti, stvoriti. 

saziv im. m. r. - poziv na sastanak, skup, 
sazivanje.

sazivač im. m. r., g. jd. sazivača - onaj 
koji saziva, pozivač, pozivnik. 

sazivačica im. ž. r. - žena sazivač, 
sazivanje gl. im. s. r. prema sazivati, 
sazivati gl. nesvrš., prez. sazivam - uputiti 

poziv za skup, za zasjedanje, 
sazlija im. m. r. (perz.-tur.), g. mn. sazlija

- svirač na sazu.
saznanje gl. im. s. r. - nova misao, otkri

će, predstava o nečemu, spoznaja, 
saznati gl. svrš., prez. saznam - otkriti 

novu misao ili činjenicu, dobiti, steći 
novo saznanje, doznati o nečemu, 

sazna vati gl. nesvrš., prez. saznajem - up. 
saznati.

sazuti gl. svrš., prez. sazujem - skinuti 
obuću s nogu, izuti.
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sazuvati gl. nesvrš., prez. sdzuvam - up. 
sazuti.

sazviježđe im. s. r. - astr. grupa zvijezda u 
svemiru (nazvana posebnim imenom), 

sazvučan/sazvučan prid., odr. v. sazvu- 
čni/sđzvučni - koji zvuči jednako, 
skladno s drugim zvukom, 

sazvuk im. m. r., n. mn. sazvuci - suzvuk, 
zvuk koji se slaže sa drugim zvukom, 

sazvučje/sazvučje im. s. r. - skladno slo
ženi zvukovi, tonovi; harmonija, 

sažaljevati gl. nesvrš., prez. sazalijevam 
- up. sažaliti (se), 

sažaliti (se) gl. svrš., prez. sažalim (se) - 
osjetiti žalost, saosjećanje prema ne
kome, žaliti nekoga; osjetiti sažaljenje, 
samilost prema nekome; postati žalos
tan, ožalostiti se. 

sažaljenje im. s. r. od sažaliti (se), 
sažaljiv prid., odr. v. sazaljivi - koji je 

podložen sažaljenju, žalostiv, samilos
tan, merhametli. 

sažaljivo pril. - na sažaljiv način, 
sažeći gl. svrš., sažezem - spaliti, sagoriti, 

vatrom satrati. 
sažet prid., odr.v. sažeti - ukratko izražen, 

zbijen, jezgrovit, koncizan, 
sažetak im. m. r., n. mn. sažeci - ono što 

je sažeto, rezime, 
sažeti gl. svrš., prez. sažmem - reći ukrat

ko, skratiti, stisnuti, smanjiti obim. 
sažimanje gl. im. s. r. prema sažimati, 
sažimati gl. nesvrš., prez. sažimam - up.

sažeti, skraćivati, 
sažeto pril. - na sažet način, jezgrovito, 
sažetost im. ž. r., instr. jd. sažetošću/ 

sažetosti - osobina onoga što je sažeto, 
sažgati gl. svrš., prez. sažgam - sažeći, 

spaliti, sagoriti, vatrom satrati. 
saživjeti se gl. svrš., prez. saživim se - 

naviknuti se na zajednički život s ne
kim, odomaćiti se; postati prisan, zbli
žiti se.

saživljavati se gl. nesvrš. i uč., prez. sa- 
življavam - up. saživjeti se. 

sažvakati gl. svrš., prez. sažvačem - zubi
ma isjeći, usitniti i razmekšati hranu, 

scena/scena im. ž. r. (grč.) - pozornica, 
bina, stejdž; mjesto za nastupanje glu
maca i drugih izvođača u teatru, pojedi
načni dio drame; pojedinačni prizori u 
romanu; slika događanja u životu itd.

scenarij im. m. r. (grč.) - književni tekst s 
elementima dramske radnje na osnovu 
kojeg se pravi film; plan izvođenja 
pozorišnog komada, opis dramske ra
dnje; scenario, 

scenario im. m. r. (grč.) - scenarij. 
scenarist(a) im. m. r. (grč.) - autor, pisac 

scenarija.
scenaristica/scenaristkinja im. ž. r. (grč.)

- žena autor scenarija.
sceničnost im. ž. r., instr. jd. sceničnošću/  

sceničnosti - svojstvo onoga što je sce- 
nično, pogodno za scenu, 

scenograf/scenograf im. m. r. (grč.) - 
onaj koji prema scenariju postavlja, 
dekoriše pozornicu, kazališni slikar, 

scenografkinja im. ž. r. (grč.) - žena 
scenograf.

scenografija im. ž. r (grč.) - postavka 
scene na pozornici; svi poslovi, osobito 
slikarski, koji se odnose na pripremu 
pozornice za predstavu, 

scenografski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na scenografe i scenografiju, 

scenografski pril. (grč.) - na način sceno
grafije, prema scenografiji, 

scenski/scenski prid. odr. v. (grč.) - koji 
se odnosi na scenu; koji je kao na sceni, 

scenski/scenski pril. (grč.) - svojstveno 
scenskom izrazu, dramski. 

se zamj. - kraći (enklitički) oblik povratne 
zamjenice sebe (npr. uz. gl. češljati se). 

seansa im. ž. r. (fr.), g. mn. seansi/seansa
- sjednica; spiritistički sastanak, 

sebar im. m. r. (arh.), g. jd. sebra, n. mn.
sebri, g. mn. sebara - rob, patnik, su
žanj, uznik, 

sebičan prid., odr.v. sebični - koji samo 
sebe podmiruje, a ne misli na druge, 
lukav, egoističan, posesivan, 

sebičnost im. ž. r., instr. jd. sebičnošću/ 
sebičnosti - osobina onoga koji je sebi
čan, samoživost, posesivnost, egoizam, 

sebičnjak im. m. r., n. mn. sebičnjaci - 
onaj koji je sebičan, egoista, 

sebllj im. m. r. (ar.), g. jd. sebilja - javna 
dobrotvorna česma sa hladnjakom i 
klupama za odmor, 

secesija im. ž. r. (lat.) - polit, odjeljivanje, 
razdvajanje, rascjep, otcepljenje; naziv 
za pokret u likovnoj umjetnosti i arhi
tekturi na prelazu 19. i 20. stoljeća.
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secesijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na secesiju, 

seciranje gl. im. s. r. (lat) od secirati. 
secirati gl. nesrš. (lat), prez. seciram - pa

rati, rezati; anat. rasijecati i otvarati leš 
radi pronalaženja uzroka smrti i medi
cinskog proučavanja; prenes. analizira
ti, raščlanjivati, 

sećija im. ž. r. (tur.), g. mn. sećija - dio 
namještaja, zastrta klupa za sjedenje, 
uzdignuto sjedište u odnosu na šiljte. 

sedam broj - oznaka za ono što je za 
jedan veće od šest, a manje od osam; 
obilježava se brojkom 7; naziv te broj
ke.

sedativ im. m. r. (lat.) - sredstvo za 
umirenje živaca. 

sedef im. m. r. (ar.) - blistava masa kojom 
je obložena unutrašnjost biserne školj
ke; školjka bisernica, 

sediment im. m. r. (lat.), g. mn. sedimena
ta - talog, naslaga, mulj. 

sedimentacija im. ž. r. (lat.) - taloženje, 
sedlar im. m. r., g. mn. sedlara - onaj koji 

pravi sedla, koji se bavi sedlarstvom. 
sedlast prid., odr. v. sedlasti - koji je nalik 

sedlu, poput sedla, koji ima oblik sedla, 
ulegnut.

sedlati gl. nesvrš., prez. sedlam - stavljati 
i pritezati sedlo na konja. 

sedlo im. s. r., g. jd. sedla, g. mn. sedalal 
sedala/sedla - lahki, obično kožni sa
mar, sjedalo za jahanje na konju; pla
ninski prevoj, 

sedmerica/sedmorica br. im. ž. r. - ob.
sedmorica, skup od sedam muškaraca, 

sedmero/sedmoro zb. br. - skupina od 
sedam živih bića. 

sedmica im. ž. r., g. mn. sedmica - naziv 
za brojku 7 i ono što je njom označeno; 
sedam dana, nedjelja, tjedan, hefta, 

sedmičan prid., odr. v. sedmični - koji se 
odnosi na sedmicu, koji se vrši (dešava) 
svakih sedam dana; nedjeljni, tjedni, 
heftični.

sedmičnik im. m. r., n. mn. sedmičnici - 
list koji izlazi sedmično, nedjeljnik, 
tjednik.

sedmično pril. - svake sedmice, nedjeljno, 
tjedno, heftično. 

sedmina/sedmina im. ž. r. - sedmi dio 
jednog cijelog; grupa od sedam ljudi;

sjećanje, pomen koji se daje umrlom 
sedam dana poslije smrti, 

sedra im. ž. r., g. mn. sedri/sedra - geol. 
porozan krečnjak koji se stvara na 
slapovima i drugim mjestima gdje se 
sliva tekuća voda cijednica; siga, trave
rtin.

seđrast prid., odr. v. sedrasti - koji ima 
osobine sedre, poput sedre, koji naliku
je sedri.

sedžada/serdžada im. ž. r. (ar.) - ukrašeni 
prostirač, ćilimčić koji muslimanima 
služi za obavljanje namaza, ili ukrasni 
predmet; ob. serdžada. 

sedžda im. ž. r. (ar.), g. j. d. sedžde, g. 
mn. sedždi - sastavni dio muslimanske 
molitve, namaza, kada se priginje sa 
koljena ničice glavom dodirujući tlo če
lom i nosom. 

sef im. m. r. (engl.), n. mn. sefovi - 
zaštićeni čelični sanduk ili ormar(ić) u 
bankama za čuvanje novca i drugih 
dragocjenosti, 

sefard im. m. r. (hebr.) - naziv za Jevreja, 
porijeklom iz Španije, 

sefer im. m. r. (ar.) - put, putovanje; ratni 
pohod, rat.

sefiti (se) gl. svrš. (ar.), prez. sefim (se) - 
smetnuti s uma, posefiti, zaboraviti, 
zabuniti se. 

sefte im. sr. r. (ar.), g. jd. sefteta, n. mn. 
sefte ta, g. mn. sefteta - prvi dnevni 
pazar u dućanu, 

seftedžija im. m. i ž. r. (ar.-tur.) - prvi 
dnevni kupac u dućanu; prvi koji nešto 
radi; pionir, 

segment im. m. r. (lat.), g. mn. segmenata 
- geom. dio kruga omeđen lukom i nje
govom tetivom (ravni segment), odsje
čak, dio čega. 

segmentacija im. ž. r. (lat.) - dijeljenje na 
odsječke, cijepanje, brazdanje; biol. 
stvaranje ćelija, stanica dijeljenjem, di
obom.

segregacija im. ž. r. (lat.) - odjeljivanje, 
odvajanje, razdvajanje, razlučivanje, ra
stavljanje, razdruživanje; politika odva
janja i ograničavanja prava dijelova 
stanovništva na temelju vjere, rase, pola 
i sl., aparthejd, 

sehara im. ž. r. (ar.) - ukrašeni djevojački 
sanduk u kojem se drži ruho za udaju;
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sanduk za odlaganje i čuvanje kućnih 
dragocjenosti; skrinja, škrinja, 

sehur im. m. r. (ar.), g. jd. sehura - mu
slimanski ranojutamji objed (do svanu- 
ća) prije početka posta tokom ramaza
na.

seir im. m. r. (ar.) - gledanje, razgledanje, 
naslađivanje u posmatranju lijepog, 

seiriti gl. nesvrš. (ar.), prez. seirim - pro
matrati, razgledati, uživati u promatra
nju i razgledanju, 

seisana/sejsana im. ž. r. (perz.) - konj u 
svatovima natovaren djevojačkim ru
hom; djevojačko ruho. 

seiz im. m. r. (perz.) - konjušar, sluga 
pratilac zadužen za konja. 

seizmički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na potrese, na zemljotrese, koji 
je izložen potresima; koji registruje po
trese.

seizmograf im. m. r. (grč.) - instrumenat 
za registrovanje potresa tla i označava
nje njihove jačine. 

seja im. ž. r., hip. - sestra, seka od milja, 
sejmen im. m. r. (perz.) - pripadnik jed

nog roda janjičarske pješadije; stražar, 
pandur, žandar, 

seka im. ž. r., dat./lok. jd. selci, hip. - ses
tra od milja; općenito djevojka, 

sekantan prid. (tal.), odr. v. sekantni - 
koji se lahko nasekira; nervozan, nesno
san, nepodnošljiv; koji zanovijeta; sva- 
dljiv.

sekcija im. ž. r. (lat.) - odjeljenje, odsjek 
kakve ustanove, organizacije, društva; 
grupa ljudi izdvojena za izvršenje ne
kog zadatka; dio, sastojak neke cjeline; 
dio pruge ili puta, sektor, 

sekirati (se) gl. nesvrš. (tal.), prez. seki
ram (se) - uzrujavati koga, zanovijetati, 
dosađivati, gnjaviti; ljutiti, gristi, srditi 
(se).

sekrecija/sekrecija im. ž. r. (lat.) - fiziol. 
proces izdvajanja sekreta iz organizma 
ili pojedinih organa; sokovi koje izlu
čuju žlijezde ili drugi organi u orga
nizmu.

sekret im. m. r. (lat.), g. jd. sekreta - 
tajna, zagonetka; fiziol. izlučevina. 

sekretar im. m. r. (lat.), g. jd. sekretara, 
vok. jd. sekretaru/sekretare - onaj koji 
vodi administrativne poslove neke usta
nove, tajnik, pisar, djelovođa; visoki

službenik u vladi nekih zemalja, mini
star.

sekretarica/sekretarka im. ž. r. (lat.) - 
tajnica, uredska pomoćnica. 

seks im. m. r. (lat.) - spolni nagon, 
spolnost; vođenje ljubavi, 

sekser im. m. r. (njem.) - šestak, stari 
austrijski novac od šest krajcara, 

seksi prid. (engl.) - zavodljiv(a). 
sekstet im. m. r. (lat.), g. jd. seksteta - 

kompozicija za šest instrumenata ili 
šest glasova; orkestar od šest 
instrumenata ili šest pjevača, 

seksualan prid. (lat.), odr. v. seksualni - 
koji se odnosi na spol, na spolni život, 
spolni.

seksualnost im. ž. r., instr. jd. seksualno
šću/seksualnosti - spolni nagon, 
polnost.

sekta im. ž. r. (lat.), g. mn. sekti/sekta - 
religijska grupa koja se odvojila od 
vjerske zajednice; zatvorena grupa isto
mišljenika međusobno vezanih uskim 
interesima, 

sektaš im. m. r. (lat.), g. jd. sektđša - onaj 
koji se podvaja, sektaši; član sekte, 

sektor im. m. r. (lat.) - geom. dio kruga 
omeđen lukom i dvama poluprečni- 
cima, kružni isječak; odsjek, grana, 
područje nečije nadležnosti, djelokrug; 
dio zemljišta; vojn. dio bojišta ili 
djelovanja velike vojne formacije, 

sekularan prid. (lat.), odr. v. sekularni - 
stoljetni, stogodišnji; svjetovni, ne- 
crkveni, laički, 

sekunda im. ž. r., g. mn. sekundi/sekunda
- jedinica mjere za vrijeme, šezdeseti 
dio minute; graf. ozn. ("); trenutak, 
časak, hip, tren; jedinica mjere ugla i 
luka; muž. drugi stepen u dijatonskoj 
skali, ljestvici; drugi glas u pjevanju ili 
drugi instrument u orkestru.

sekundant im. m. r. (lat.), g. mn. sekun- 
danatd - svjedok i posrednik onome 
koji sudjeluje u dvoboju, 

sekundaran prid. (lat.), odr.v. sekundarni 
e- drugi, drugi po redu, po važnosti, 
drugorazredan, drugoredan, sporedan, 
uzgredan, podređen, zavisan, pomoćni. 

sekundirati gl. nesvrš., prez. sekundiram
- muž. pratiti u sviranju ili pjevanju, 
pjevati drugi, prateći glas; povlađivati 
kome u govoru ili u djelovanju; poma-
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gati, potkrepljivati, podupirati koga u 
čemu; biti sekundant u dvoboju, 

sekvenca im. ž. r. (lat.), g. mn. sekvenci - 
muž. ponavljanje nekog motiva na 
različitim stupnjevima skale; detalj, 
kadar, najmanja filmska scena, epizoda, 
nekoliko kadrova povezanih u istu 
cjelinu.

selac im. m. r., g. jd. selca, g. mn. selaca - 
selilac, onaj koji nema stalnog bora
višta, koji se stalno ili periodično seli. 

selim  im. m. r. (ar.), g. jd. selđma - 
muslimanski pozdrav, znači: spas, mir, 
smirenost, 

selamet im. m. r. (ar.) - spas, spasenje, 
selce/seoce im. sr. r., g. jd. selceta/  

sedceta, g. mn. selceta/sedceta, đem. i 
hip. - malo selo. 

selekcija im. ž. r. (lat.) - odabiranje, izbor, 
selektivan prid., odr. v. selektivni - koji 

ima svojstvo selekcije, koji dobro oda
bire, razlučuje. 

selektor im. m. r. (lat.) - onaj koji vrsi 
selekciju, izbor, izbornik; odabirač, 
probirač.

selektorica/selektorka im. ž. r. - žena 
selektor.

selendra im. ž. r., g. mn. selendri, pejor. - 
neugledno, zabačeno i zapušteno selo. 

selica im. ž. r., g. mn. selica - ptice i dr. 
živa bića koja imaju nagon da u odre
đeno vrijeme mijenjaju stanište; ženska 
osoba koja često mijenja mjesto bo
ravka; nestalna osoba uopće, 

selidba im. ž. r., g. mn. selidbi/selidaba - 
mijenjanje mjesta boravka, seljenje, se
oba.

selilac im. m. r., g. jd. selioca, n. mn. 
selioci, g. mn. selilaca - onaj koji se 
seli, preseljava, selac, 

selište im. s. r., n. mn. selišta, g. mn. 
selišta - seoski posjed; mjesto gdje je 
nekad bilo selo, naselje, selo, zaselak, 

seliti (se) gl. nesvrš., prez. selim (se) - 
seliti se, prevoditi iz jednog stana ili 
mjesta u drugo u cilju trajnijeg nase
ljavanja; pomjerati (se) s mjesta na 
mjesto.

seljakati (se) gl. nesvrš., prez. seljakam 
(se) - up. seliti (se). 

selo im. sr. r., g. jd. sela, g. mn. sela - 
manje ljudsko naselje, nastamba čiji se

stanovnici pretežno bave zemljorad
njom i stočarstvom, 

selvija im. ž. r. (perz.) - čempres, 
seljačina im. m. r., augm. i pejor. - sirov, 

prost, neuglađen čovjek, prostak, 
seljački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

seljake, koji je svojstven seljacima; pro
stački, surov, neprofinjen. 

seljački pril. - poput seljaka; prostački, 
neprofmjeno. 

seljak im. m. r., n. mn. seljđci - čovjek 
koji živi na selu i bavi se obradom 
zemlje i uzgojem stoke; zemljoradnik, 
ratar; stanovnik sela; prenes. neotesa
nac, prostak, primitivac, 

seljakinja/seljanka im. ž. r. - ob.
seljanka, žena koja živi na selu. 

seljankuša im. ž. r., pejor. - seljanka;
seljakuša, seljankura, seljančura, 

seljanin im. m. r., n. mn. seljani - seljak, 
seljaštvo im. s. r., g. mn. seljđštava/ 

seljaštava - seljaci kao društveni stalež, 
klasa.

semaforim. m. r. (grč.) - svjetlosni 
signalni uređaj na raskrsnici; sport, 
pano na stadionu na kojem se ispisuju 
rezultati takmičenja, displej. 

semantika im. ž. r. (grč.), dat. jd. seman
tici - značenje; nauka o značenjima 
riječi; semaziologija. 

semestar im. m. r. (lat.), g. jd. semestra - 
jedan zaokružen nastavni period na fa
kultetu.

seminar/seminar im. m. r. (lat.) - oblik 
praktične nastave na fakultetu; povre
mena teorijska i praktična obuka o 
nekom aktuelnom pitanju; kršćansko 
bogoslovno učilište, sjemenište, 

seminarski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na seminar, 

semiologija im. ž. r. (grč.) - opća teorija 
znakova; semiotika; med. dio medicine 
koji proučava znakove, simptome bole
sti, simptomatologija.

Semit im. m. r. - potomak biblijskih Sema 
koji naseljavaju zemlje Bliskog i 
Srednjeg istoka, sjevernu i sjevero
istočnu Afriku, 

semitski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Semite.

senabija im. ž. r. (tur.-ar.) - jabuka iz 
Sinoba, vrsta bosanske jesenske, naki- 
sele, sočne jabuke.
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senat im. m. r. (lat.), g. jd. senata - 
najviše državno vijeće u starom Rimu; 
gornji dom parlamenta u mnogim drža
vama zapadne demokratije; vijeće, sav
jet općenito, 

senator im. m. r. (lat.) - član senata, 
vijećnik, savjetnik, 

senatski prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na senat.

sendvič im. m. r. (engl.) -  jelo od dva 
komada hljeba između kojih je neki 
nadjev (meso, sir, maslac i dr.). 

senf im. m. r. (njem.) - vrsta umaka od 
samljevenog sjemena gorušice; goruši
ca, gorčica, slačica. 

senilan prid. (lat.), odr.v. senilni - koji je 
posenilio od starosti, koji zaboravlja, 
koji slabo pamti itd. 

senilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. sem'lno- 
šću/senllnosti - stanje onoga koji je 
senilan, staračka slabost, duševna i tje
lesna ishlapjelost. 

senior/senior im. m. r. (lat.) - stariji 
čovjek, pretpostavljeni starješina; stariji 
član neke zajednice, 

sentenca/sentencija im. ž. r. (lat.) - mu
dra pouka, izreka; poslovica; pravn. 
rješenje, odluka, presuda, 

sentiment im. m. r. (lat.), g. mn. sentime
nata/sentimenata - duboko osjećanje, 
čuvstvo, emotivno uzbuđenje, 

sentimentalan prid. (lat.), odr. v. senti
mentalni - odveć čuvstven, pretjerano 
osjećajan, preosjetljiv; saosjećajan, bo
lećiv.

sentimentalno pril. (lat.) - sa sentimen
tom, na sentimentalan način, 

sentimentalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
sentimentalnošću/sentimentalno šti 
osobina i stanje onoga koji je senti
mentalan; osjećajnost, čuvstvenost. 

senzacija im. ž. r. (lat.) - jak, dubok 
utisak, veliko ubuđenje; događaj koji 
izaziva veliko uzbuđenje i zaprepašte
nje u javnosti, 

senzacionalan prid. (lat.), odr. v. senza
cionalni - koji se odnosi na senzaciju, 
kome je cilj da stvori snažan utisak; 
senzacijski. 

senzacionalističkl prid. odr. v. (lat.) - koji 
ima svojstva senzacionalizma, senzaci
onalan.

senzibilan prid. (lat.), odr. v. senzibilni - 
vrlo osjetljiv na fizičke i moralne 
utiske; nježan, prijemčiv; tankoćutan, 
osjećajan, čuvstven, 

senzibilitet im. m. r. (lat.), g. jd. senzi
biliteta - senzibilnost, tankoćutnost, 
čuvstvenost. 

senzibilno pril. (lat.) - na senzibilan 
način, s jakim osjećanjem, 

senzibilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. senzi- 
bUnošću/senzibllnosti - svojstvo, stanje 
onoga što je  senzibilno; osjetljivost, 

senzualan prid. (lat.), odr. v. senzualni - 
čulan, puten; sladostrastan; koji poka
zuje, očituje čulnost. 

seoba im. ž. r., g. mn. seoba - selidba, 
promjena obitavališta; zool. periodično 
kretanje, premještanje životinja izazva
no promjenom uvjeta života ili nago
nom.

seoce im. s. r., g. jd. sedceta, đem. - selce, 
malo selo.

seoski prid. odr. v. - koji potiče ili pripada 
selu, koji se odnosi na selo. 

separat im. m. r. (lat.), g. jd. separata - 
izdvojen otisak nekog članka iz knjige 
ili zbornika. 

separatist(a) im. m. r. (lat.), g. mn. sepa
ratista - pristalica separatizma, 

separatistica/separatistkinja im. ž. r.
(lat.) - žena separatist, 

separatizam im. m. r. (lat.), g. jd. sepa
ratizma, g. mn. separatizdma - težnja 
za odvajanjem, otcjepljenjem; disolu- 
cija.

separator im. m.r. (lat.) - aparat, uređaj 
za odvajanje nekog elementa iz kakve 
mješavine; vrcaljka, centrifuga, 

separe im. m. r. (fr.), g. jd. separea, g. 
mn. separea - izdvojeni prostor, za
sebna prostorija u nekom objektu za 
one koji žele biti nasamo, 

separirati/separisati (se) gl. svrš. i 
nesvrš., prez. separiram/separišem (se) 
- odvojiti, odvajati (se); odijeliti, odje
ljivati (se); izdvajati postupkom separa- 
cije.

sepet im. m. r. (perz.) - duboka korpa od 
pruća ili šintri za prenošenje tereta; 
kotarica, krošnja, košara, košarica. 

sepsa im. ž. r. (grč.) - trovanje krvi, opća 
zaraženost organizma mikrobima.
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septembar im. m. r. (lat.), g. jd. 
septembra, g. mn. septembara - deveti 
mjesec u godini, rujan, 

serbez prid. i pril. (perz.) - slobodan, bez 
straha, smion, odvažan, nezavisan, sa
mostalan; slobodno, neusiljeno, bez 
straha.

serdar im. m. r. (perz.), g. jd. serdara - 
glavar, starješina, zapovjednik, starješi
na, vojvoda, 

serenada im. ž. r. (tal.) - večernja ljubav
na pjesma koja se izvodi ispod prozora 
djevojke.

serhat im. ž. r. (perz.-ar.) - krajina, po
granični kraj, granica, 

serhatlija im. m. r. (perz.-tur) - krajišnik, 
graničar.

serija im. ž. r. (lat.) - niz proizvoda istih 
osobina proizvedenih serijski po istom 
kalupu u tvornici, 

serijal im. m. r. (lat.), g. jd. serijala - niz 
tematski povezanih publikacija, knjiž, 
djela, filmova itd.; tehn. niz proizvoda 
ili artikala izrađenih po istom kalupu, 
obrascu.

serijski prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na seriju, koji je izrađen u seriji, 

serijski pril. - na serijski način, u seri
jama.

seriozan prid. (lat.), odr. v. serioznl - 
ozbiljan, odgovoran, trezven; važan, 
značajan; pravi, istinit, zbiljski, 

serpentina im. ž. r. (lat.) - vijugava staza, 
cesta koja mora biti krivudava zbog 
velike kosine gorskih obronaka. 

serum im. m. r. (lat.) - med. bistra zlatno
žuta tečnost koja se izdvaja iz krvi 
koagulacijom i služi u liječenju bolesti, 

server im. m. r. (engl.), g. jd. šervera - 
tehn. glavni kompjuter, softver opslu- 
živač kompjuterske mreže, 

server im. m. r. (engl.), g. jd. šervera - 
sport, igrač koji servira u odbojci, teni
su, ping-pongu. 

servijeta im. ž. r. (fr.) - ubrus od tkanine 
ili papira pri objedu, salveta. 

servilan prid. (lat.), odr. v. servilni - 
ropski, ponizan, pokoran, puzav, podlo
žan, udvoran, 

serviranje gl. im. s. r. (engl.) od servirati, 
servirati gl. svrš. i nesvrš. (engl.), prez. 

serviram - prostrijeti, postaviti stol ili 
sofru; poslužiti jelom, podvoriti; iznijeti

posudu na stol; sport, izvesti početni 
udarac u odbojci, tenisu, Stonom tenisu, 

servis im. m. r. (fr.), g. jd. servisa - poslu
živanje, usluga; dvorba; stalna služba 
za održavanje raznih sredstava; usluga, 
služba; sport, početni udarac, serva, 

servis im. m. r. (fr.), g. jd. servisa - 
garnitura pribora za jelo. 

sestra im. ž. r., g. mn. sestara - ženska 
osoba prema drugoj djeci istih roditelja; 
bolničarka; redovnica, 

sestrična im. ž. r. - sestrina kćerka. 
set im. m. r. (engl.), n. mn. setovi - dio 

teniske ili odbojkaške igre; uopće; 
određeni broj stvari koje idu zajedno, 

sevap im. m. r. (ar.), g. jd. sevapa - sevab, 
dobročinstvo, dobro djelo i Božija na
grada za njega, 

sevdah im. m. r. (ar.), g. jd. sevdaha - 
ljubav, ljubavna čežnja, ljubavni zanos, 
strast; ljubavna patnja; vatrena želja, 
uzdisanje.

sevdalinka im.ž.r. (ar.), dat./lok. jd. sevda
linki - bosanska čežnjiva ljubavna pjes
ma, bosanska narodna lirska pjesma, 

sevđisanje gl. im. s. r. (ar.) od sevdisati - 
ljubavna čežnja, milovanje, 

sevdisati gl. nesvrš. (ar.), prez. sevdiŠem - 
biti zaljubljen, ljubiti, voljeti, imati lju
bavnu čežnju, voditi ljubav, 

sevep im. m. r. (ar.) - uzrok, razlog, po
vod; vezn. radi, poradi, 

sezam im. m. r. (grč.) - bot. biljka suptro
pskih krajeva čije sjemenke služe kao 
ljudska hrana i začin, susam, 

sezona im. ž. r. (fr.) - jedno od četiri go
dišnja doba, dio godine; vrijeme koje 
najbolje odgovara za neku aktivnost, 

sezonski prid, odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na sezonu, koji odgovara određenoj se
zoni.

sezonski pril. (fr.) - u određeno godišnje 
doba; s vremena na vrijeme, 

sfera im. ž. r. (grč.) - kugla, površina 
kugle; prenes. područje, djelokrug, sre
dina, okolnosti; pjesn. nebo, nebesa; 
nadzemaljski svjetovi, krajevi, 

sfinga im. ž. r. (grč.), dat./lok. jd. sfingi - 
u starom Egiptu kamena figura ležećeg 
lava sa čovječijom glavom; mitol. kod 
starih Grka: životinja sa šapama lava, 
tijelom psa, glavom i grudima žene i s 
krilima; prenes. zagonetno biće i zago
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netka uopće; bot. vrsta velikog noćnog 
leptira.

sfragistika im. ž. r. (grč.), dat./lok. 
sfragistici - pomoćna historijska disci
plina koja proučava pečate; sigilogra- 
fija.

shema im. ž. r. (grč.) - šema, crtež koji 
prikazuje uređaj, mehanizam ili raspo
red dijelova nečega, plan organizacije 
čega; uzorak, predložak, obrazac, skica, 
nacrt; apstraktan, pojednostavljen pri
kaz nečega, 

shematičan prid. (grč.), odr. v. shematični
- koji se osniva na shemi, koji je u 
obliku sheme, s karakterom sheme; koji 
daje samo uopćenu sliku.

shematičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. 
shematičnošću/shematičnosti - svojstvo 
i stanje onoga što je shematično. 

shematizam im. m. r. (grč.) - sklonost 
pojednostavljivanju i gotovim rješenji
ma.

shematizirati/shematizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. shematiziram/she- 
matizujem - prikazivati nešto u općim 
crtama, u pojednostavljenom obliku, 
svoditi nešto na shemu, šablonizirati, 

shematski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na shemu, 

shematski pril. (grč.) - na način, pomoću 
sheme, sa shemom, 

shizofrenija im. ž. r. (grč.) - ob. šizofre
nija, duševna bolest koju odlikuje ras
cjep ličnosti i nepovezanost psihičkih 
procesa.

shodan/shodan prid. (rus.), odr. v. shodni
- koji je u skladu s čim, odgovarajući, 
pogodan, podesan.

sholastika im. ž. r. (grč.), dat. jd. sko
lastici - skolastika, filozofsko učenje 
evropskog srednjevjekovlja zasnovano 
na logicizmu sjedinjenom sa hrišćan
skim učenjem; prenes. besplodno umo
vanje, formalno znanje bez veze sa ži
votom i praksom, 

shrvan prid., odr. v. shrvani - obuzet 
duševnom i fizičkom nemoći i bezvolj- 
nosti, klonuo, malaksao; skrhan, 

shrvati gl. svrš., prez. shrvem - nadvla
dati, savladati hrvanjem. 

shvaćanje/shvatanje gl. im. s. r. prema 
shvaćati/shvatati.

shvaćati/shvatati gl. nesvrš., prez. shvd- 
ćam/shvatam - up. shvatiti, 

shvatiti gl. svrš., prez. shvatim - razu
mjeti, odmah prozrijeti, svojim razu
mom sve konce povezati, 

shvatljiv prid., odr. v. shvatljivi - koji se 
može shvatiti, razumjeti; razumljiv, 
pojmljiv.

sići gl. svrš., prez. siđem - kretanjem se 
spustiti naniže, saći; napustiti kakvo 
uzdignuto mjesto; prenes. spustiti se na 
niži društveni položaj, napustiti pre
đašnji položaj (u vlasti). 

sićušan prid., odr. v. sićušni, đem. od 
sitan.

sida im. ž. r. (fr.) - med. sindrom stečene 
deficijencije imunološkog sklopa orga
nizma, prenosi se zaraženom krvi (naj
češće narkomanskom Špricom) ili 
seksualnim općenjem; neizlječiva 
bolest; kuga savremenog doba, eids. 

sidaš im. m. r. (fr.), g. jd. sidđša - onaj 
koji je zaražen sidom, koji boluje od 
side.

sidašica im. ž. r. (fr.) - žena oboljela od 
side.

si'dro im. sr. r., g. mn. sidara - naprava za 
vezanje plovnih objekata za dno rijeke 
ili mora, kotva.

Sidžil im. m. r. (lat.), g. jd. sidzila - sudski 
protokol, zapisnik, 

sidžim im. m. r. (tur.) - uzica, konop, uže. 
sifilis im. m. r. teška zarazna polna bolest, 

francuska bolest, lues, frenga, vrenjak. 
siga im. ž. r. (lat.), dat./lok. jd. sigi - 

krečnjačka tvorevina nastala taloženjem 
vode cijednice u pećinama, 

signal im. m. r. (lat.), g. jd. signala - znak, 
upozorenje, unaprijed utvrđen znak ko
jim se prenosi neka obavijest, 

signalizacija im. ž. r. (lat.) - davanje 
signala, upozoravanje na nešto, 

signalizira ti/signalizo va ti gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. signaliziram/slgnali- 
zujem - davati, odašiljati signale, upo
zoravati.

signatura im. ž. r. (lat.) - općenito znak, 
oznaka, obilježje, potpis, žig, biljeg, pe
čat; farm. papirna naljepnica s kopijom 
liječničkog recepta koju apotekar stav
lja na izdati lijek; naljepnica sa brojem 
na prednjoj strani korica knjige ili na
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hrptu, koji označava mjesto knjige u 
biblioteci.

signirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
signiram - obilježiti, označiti; potvrditi 
potpisom, parafirati, 

siguran prid. (lat.), odr. v. sigurni - koji 
nije izložen opasnosti, dobro zaštićen, 
bezbjedan; koji zaslužuje puno povje
renje, odan, pouzdan; na koga se može 
osloniti, čvrst, solidan. 

sigurno pril. (lat.) - s najvećim pouzda
njem, čvrsto, odlučno, bez kolebanja; 
bez opasnosti, obezbijeđeno; po svoj 
prilici, jamačno, 

sigurnosni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na sigurnost, koji stvara sigurno
st, osigurava od opasnosti ili kvara, 
bezbjedonosni. 

sigurnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. sigurno
šću/sigurnosti - stanje, osobina onoga 
koji je siguran, onoga što je sigurno, u 
kome nekome ili nečemu ne prijeti 
opasnost, odsutnost opasnosti; bezbjed- 
nost; uvjerenost, pouzdanje, 

s'ihir im. m. r. (ar.) - mađija, bajanje, čini, 
čarolija.

sihirbaz im. m. r. (ar.-perz.) - vračar, 
čarobnjak, gatar, 

sihirbazica im. ž. r. (ar.-perz.) - žena 
sihirbaz.

sijač im. m. r., g. jd. sijača - onaj koji sije 
sjeme; prenes. onaj koji širi, raznosi što 
među ljudima, sijatelj. 

sijalica im. ž. r. - električna žarulja, 
vakuumirana staklena naprava najčešće 
kruškasta oblika, služi za osvjetlja
vanje.

sijaset pril. (ar.) - mnogo, velika množina 
čega, silesija; nešto krupno, nepriklad
no.

sijati1 (se) gl. nesvrš., prez. sija - ispuš
tati, isijavati svjetlost, odašiljati zrake, 
svijetliti; biti jako osvijetljen; blistati 
izražavajući kakvo jako osjećanje; pre
nes. snažno se izražavati, ispoljavati; 
blistati, blještati. 

sijati2 gl. nesvrš., prez. šljem - bacati, 
razbacivati sjeme u zemlju; pomoću 
sita činiti da brašno bude prosijano, 

siječanj im. m. r., g. jd. siječnja - narodni 
naziv za prvi mjesec u godini, januar. 

sijed prid., odr. v. sijedi - koji je 
posijedio, koji ima bijelu kosu i bradu.

sijediti gl. nesvrš., prez. sijedim - popri
mati svjetlosivu boju kose, postajati 
sijed.

sijeldžija im. m. i ž. r. (bos.-tur.) - onaj 
koji voli sijeliti. 

sijelo im. s. r. - večernja sjedjeljka; zaba
va općenito; skup, zbor članova kakve 
zajednice.

sijeno im. s. r. - trava pokošena i osušena 
za stočnu hranu; plast, stog; naviljak, 
kamara.

sijevati gl. nesvrš., prez. sijeva - ispuštati 
jaku svjetlost; prilikom grmljavine jako 
zasvijetliti; naglo se javljati u svijesti; 
probadati, žigati, 

sijevnuti gl. svrš., prez. sijevne - up. sije
vati, prenes. naglo izletjeti; bljesnuti; 
naglo, oštro odgovoriti, 

siktanje gl. im. s. r. od siktati, 
siktati gl. nesvrš., prez. šikćem, onom. - 

ispuštati oštar i isprekidan glas “s” koji 
podsjeća na siktanje zmije; prenes. biti 
bijesan, izražavati gnjev, 

siktav prid., odr. v. siktavi - koji izražava 
siktanje, koji sadrži siktanje. 

sikter! uzv. (tur.), pejor. - gubi se!, marš! 
sikteruša im. ž. r. (tur.) - kafa koja se 

pripravlja za ispraćaj gosta; iron. treća 
po redu kafa (pored dočekuše i razgo- 
voruše).

si'la im. ž. r., g. mn. sila - pokretačka ener
gija; tjelesna ili fizička snaga čovjeka 
ili životinje; fizički pritisak, nasilje, 
primoravanje; duhovna moć, sposob
nost čovjeka da ispolji umne i duhovne 
sposobnosti; energija kao pokretač me
haničkog kretanja; snaga; pravna moć; 
autoritet, sposobnost, moć djelovanja 
na koga; stepen, jačina, intenzitet, izbi
janje, ispoljavanje čega; vojska, vojne 
jedinice; velika i jaka država; velika ko
ličina, mnoštvo čega. 

silabičkl prid. odr. v. (lat.) - koji tvori 
slog, slogovni, 

silan/silan prid., odr. v. silni - koji ima 
silu, koji ispoljava snagu, moć; snažan, 
moćan, jak. 

silazak im. m. r., g. jd. silaska, n. mn. 
silasci - hod, spuštanje naniže; silaže- 
nje.

silazan prid., odr.v. silazni - koji ima 
osobinu silaznosti, koji silazi, koji se 
spušta.
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silaziti gl. nesvrš., prez. silazim - ići 
naniže, prema dolje, spuštati se. 

silaža im. ž. r. (fr.) - hrana za stoku od 
krmnih i drugih biljaka, 

siledžija im. m. r. (bos.-tur.) - nasilnik, 
zulumćar, grubijan, 

siledžijskl prid. odr. v. (bos.-tur.) - koji se 
odnosi na siledžiju. 

siledžljski pril. (bos.-tur.) - na način 
siledžije, nasilnički, 

silesija im. ž. r. - velika množina, ne
izmjeran broj, mnoštvo, 

silicij im. m. r. (lat.) - hemijski elemenat 
crne boje i velike tvrdoće (Si), kremik, 

silikat im. m. r. (lat.) - sol silicijevih 
kiselina.

silikoza im. ž. r. (lat.) - plućna bolest 
kopača dijamanata zbog udisanja pra
šine silicija u rudnicima, 

silina im. ž. r., g. mn. silina - sila, snaga, 
moć; silovitost, žestina, 

sille im. s. r. (perz.), g. jd. silleta, n. mn.
sileta - ćuška, pljuska, šamar, 

silnica im. ž. r. - fiz. krivulja koja poka
zuje smjer elektro-magnetskog polja, 

silnica im. ž. r. - žena silnik, 
silnik im. m. r., n. mn. silnici - nasilnik, 

siledžija; onaj koji vlada silom, koji se 
u vlasti osilio, tiranin, 

silno/silno pril. - snažno, moćno, vrlo 
jako.

silom pril. - uz pomoć sile, koristeći silu, 
nasilno, nasilu; protiv svoje volje; je 
dva.

silos/silos im. m. r. (šp.) - visoka građevi
na, skladište za čuvanje žita opremljeno 
sredstvima za provjetravanje, hlađenje, 
sušenje, čišćenje, sortiranje, vaganje i 
automatsko punjenje u vreće. 

silovati gl. svrš. i nesvrš., prez. silujem - 
silom primorati na polno općenje, na
silno obljubiti žensku osobu; prisilja
vati, siliti.

silovit prid., odr. v. siloviti - koji ima 
veliku prodornu snagu, snažan; vrlo 
jak, silan; nasilan, naprasit; hirovit, obi
jestan, neobuzdan; ohol, nadmen; žes
tok, nagao, vatren; strastven; grub, 
oštar, surov; nemilosrdan, 

silovito pril. - na silovit način, svom sili
nom, snažno, žestoko; silom, nasilu; 
grubo, surovo.

silovitost im. ž. r., instr. jd. sildvitošću/  
sildvitosti - osobina, svojstvo onoga 
koji je silovit, onoga što je silovito, 

silogizam im. m. r. (grč.), g. jd. silogizma, 
g. mn. silogizamd - logički zaključak 
koji se izvodi iz dviju ili više pretpo
stavki.

silueta im. ž. r. (fr.) - nejasna, mutna 
spoljna kontura nečega koja se vidi u 
daljini, u izmaglici, 

simbioza im. ž. r. (grč.) - međuzavisna 
saživljenost dvaju organizama različite 
vrste u obostrano korisnoj zajednici; 
zajednica više ljudskih skupina, više 
etničkih grupa koje žive izmiješano u 
međuzavisnosti, 

simbol im. m. r. (grč.), g. jd. simbola - 
znak, oličenje svih karakteristika kao 
oznaka za neki apstraktni pojam ili ide
ju; lik koji sadržava prikriveni smisao; 
oćepriznati znak za kakve pojmove u 
nauci (npr. hemijski simboli i sl.), 

simboličan prid. (grč.), odr.v. simbdlični - 
koji ima osobine simbola, koji se zasni
va na simbolima, 

simbolički prid. odr. v. (grč.) - koji je pun 
simboličnosti, koji pripada simbolici, 

simbolički pril. (grč.) - na simboličan 
način, poput simbola, simbolično, 

simbolizirati/simbolizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. simboliziram/sim- 
bolizujem - prikazivati u simbolima, 
predstavljati simbole, biti u ulozi sim
bola.

simetrija im. ž. r. (grč.) - srazmjemost, 
harmonija, podudarnost, skladnost, 
saglasnost, 

simetričan prid., odr. v. simetrični - koji 
se odnosi na simetriju; razmjeran, skla
dan, harmoničan, saglasan, skladan, 

simit im. m. r. (ar.) - vrsta bijelog hljeba s 
posebnim kvasom od istucanog nohuta. 

simfoničar im. m. r. (grč.) - muzičar, 
kompozitor koji stvara simfonije ili 
svira u simfonijskom orkestru, 

simfonija im. ž. r. (grč.) - veliko muzičko 
djelo za orkestar od četiri stavke koje se 
međusobno razlikuju po tempu i karak
teru, skladno udešene u saglasju. 

simfonijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na simfoniju; koji je određen za 
izvođenje, gudačkim, duhačkim i dru
gim instrumentima.
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simpatičan prid. (grč.), odr. v. simpatični 
koji izaziva simpatiju, mio, drag, 

privlačan, koji pobuđuje sklonost, ugo
dan, ljubazan, 

simpatija im. ž. r. (grč.) - saosjećanje, 
sklonost, privlačna snaga; duhovna sro
dnost, razumijevanje, slaganje; prenes. 
naklonost, ljubav; predmet naklonosti, 

simpatisati/simpatizirati gl. nesvrš. (grč.), 
prez. simpdtisem/simpatiziram - osjeća
ti simpatiju, naklonost, privlačnu snagu 
prema nekome ili nečemu, 

simpatizer im. m. r. (grč.), g. jd. simpa
tizera - onaj koji gaji simpatije prema 
nečemu.

simplificirati/simplifikovati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. simplificiram/si- 
mpliflkujem - (u)činiti jednostavnim, 
razumljivim, pojednostavljivati, poje
dnostaviti.

simpozij im. m. r. (grč.), n. mn. simpoziji
- skup, sastanak stručnjaka radi razmat
ranja nekog naučnog ili stručnog pita
nja.

simptom im. m. r. (grč.), g. jd. simptoma
- znak, obilježje neke bolesti; prenes. 
predznak, nagovještaj čega.

simulant im. m. r. (lat.), g. mn. simula- 
nata - čovjek koji se pretvara, prenema
že, lažac, blefer, foler; vojn. zabušant, 

simuliranje gl. im. s. r. (lat.) od simu
lirati.

simulirati gl. nesvrš.(lat.), prez. simuli- 
ram - pretvarati se, prenemagati se, 
zavaravati, predstavljati nešto lažno. 

simultan prid. (lat.), odr. v. simultani - 
istovremen, istodoban, uporedan, 

sin im. m. r., n. mn. sinovi, g. mn. sinova/ 
sinova - muški potomak roditelja, osoba 
muškog roda prema svojim roditeljima, 

sinagoga im. ž. r. (grč.) - hebrejski hram, 
templ, bogomolja.

Sinaj im. m. r. - planina na Sinajskom 
poluostrvu, na kojoj je po Bibliji 
Mojsije (Musa) primio od Boga Deset 
zapovijedi, 

sinak im. m. r., g. jd. sinka, vok. sinko, n.
mn. sinci, g .mn. sinaka - hip. od sin. 

sindikat im. m. r. (grč.), g. jd. sindikđta - 
organizacija radnika preko koje štite 
svoja prava.

sindrom im. m. r. (grč.), g. jd. sindroma - 
med. skup simptoma koji nagovješta
vaju neku bolest, 

sindžir im. m. r. (tur.), g. jd. sindžira - 
lanac.

sineast im. m. r. (fr.) - onaj koji stvara 
filmove, umjetnik u svijetu filma, struč
njak u kinematografiji, 

singlica im. ž. r. (engl.) - gramofonska 
ploča sa po jednom pjesmom sa svake 
strane.

singular im. m. r. (lat.) - gram. jednina, 
sinhronija im. ž. r. (grč.) - rjeđe: sinkro- 

nija, savremenost, istodobnost, istovre
meno odvijanje dviju ili više pojava; 
lingv. razmatranje osobina jezičkih po
java u sadašnjem trenutku bez obzira na 
prijašnje stanje, 

sinhronizirati/sinhronizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. sinhroniziram/sin- 
hronizujem - rjeđe: sinkronizirati,
uskladiti šta, učiniti da se nešto događa 
istovremeno, provoditi sinhronizaciju. 

sinija im. ž. r. (ar.) - niski okrugli sto za 
objedovanje, sofra, 

sinoć pril. - prošle noći, jučer uvečer, 
sinoćni/sinoćnji prid. odr. v. - koji se 

dogodio sinoć, sinošnji. 
sinod im. m. r. (grč.), g. jd. sinoda - 

crkveni sabor episkopa, biskupa i sve
ćenika, koncil, 

sinologija im. ž. r. (perz.-grč.) - 
proučavanje jezika i kulture Kine. 

sinonim im. m. r. (grč.) - riječ različitog 
glasovnog sastava, a istog ili bliskog 
značenja, sličnoznačnica, istovjetnica. 

sinopsis im. m. r. (grč.) - nacrt, skica, 
pregled; film. sažet nacrt sadržaja bu
dućeg filma kao podloga za izradu 
scenarija.

sinoptičar im. m. r. (grč.) - stručnjak za 
prognoziranje vremena, meteorolog ko
ji proučava sinoptičke karte, 

sinoptičarka im. ž. r. (grč.), dat. jd.
sindptičarki - žena sinoptičar., 

sinoptički prid. odr. v. (grč.) - koji odnosi 
na sinoptičare. 

sinov prid. odr. v. - koji pripada sinu, 
sinovljev.

sinovac im. m. r., g. mn. sinovaca - bratov 
sin, bratić.
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s'inovljl/sinovljl prid. odr. v. - koji 
pripada sinu ili sinovima, koji se odnosi 
na sina i sinove, 

sintagma im. ž. r. (grč.), g. mn. sintagmi/ 
sintagma - skup dvije ili više punoznač- 
nih riječi s jedinstvenim značenjem, 
povezanih istom funkcijom u rečenici, 

sintaksa im. ž. r. (grč.), g. mn. sintaksi/ 
sintaksa - dio gramatike koji proučava 
strukturu rečenice: njezine dijelove i 
njihovo povezivanje i slaganje riječi u 
rečenici, vezanje jednih rečenica s 
drugim u jednu cjelinu, upotreba vrsta 
riječi, padeža i glagolskih oblika, 

sintetičan prid. (grč.), odr. v. sintetični - 
dobijen, proizveden hemijskom sinte
zom, umjetni, vještački, 

sintetički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na sintetiku, sintetski, 

sintetički pril. (grč.) - pomoću sinteze, 
hemijskim putem, na vještački način, 

sintetika im. ž. r. (grč.), dat. jd. sintetici - 
vještački materijal dobijen hemijskim 
putem za razliku od prirodnog (npr. 
platno, tkanina), 

sintetizirati/sintetizovati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.), prez. sintetiziram/sintetizu- 
jem  - (iz)vršiti sintezu; spojiti/ spajati u 
cjelinu; umjetno proizvesti; dobiti he
mijskim putem; sažeti, 

sintetski prid. odr. v. (grč.) - umjetni, 
sintetički.

sinteza im. ž. r. (grč.) - metod izučavanja 
predmeta i pojava u njihovoj cjelini, u 
jedinstvu i uzajamnoj uzročnoj vezi s 
njihovim dijelovima; postupak kojim se 
razdvojene pojedinosti udružuju u 
jedinstvenu cjelinu; kompleksna cjelina 
sastavljena od sjedinjenih elemenata; 
dobijanje složenih hemijskih spojeva od 
jednostavnijih ili dobijanje spojeva 
neposredeno iz elemenata; spajanje, sa
stavljanje, spoj. 

sinus im. m. r. (lat.) - anat. jedna od 
polukružnih šupljina u lobanji presvu
čena sluznicom povezana s nosnom 
šupljinom; mat. elementarna trigono
metrijska funkcija koja izražava odnos 
suprotne katete pravouglog trokuta i 
hipotenuze. 

smuti gl. svrš., prez. sine - bljesnuti, 
sijevnuti, zasjati, zasvijetliti, blicnuti;

svanuti; prenes. naglo se pojaviti u 
svijesti, pasti na pamet, iskrsnuti. 

sinji prid. odr. v. - koji je boje pepela; siv, 
blijedosivoplav; prosijed, 

sionica/sionica/sionica im. ž. r. - njiva 
koja se obrađuje i sije žitom, oranica; 
suprot, ledina, 

sipa im. ž. r. (grč.), n. mn. sipa - zool. 
morski glavonožac sa osam kraćih i dva 
duža kraka kojima lovi plijen, a brani se 
crnilom koje u opasnosti izbacuje 
ispred neprijatelja, 

sipak/sipak prid., odr. v. sipki - koji se 
lahko osipa, runi, rastresit; koji je 
sastavljen od velikog broja zasebnih 
čestica, trunjav. 

sipar im. m. r. - kameno točilo niz koje se 
osipa i mrvi kamen; pjeskovita morska 
obala.

sipati gl. nesvrš., prez. sipam - činiti da 
šta sipko ili tečno izlazi, teče; prosipati, 

sipina im. ž. r. - nasip od živog pijeska 
koji vjetar nanosi i pomiče, dina. 

sipiti gl. nesvrš., prez. sipi - sitno i tiho 
padati, rominjati (kiša), 

sipljiv prid., odr. v. sipljivi - koji ima 
sipnju, zaduhu, astmu, koji pati od 
sipnje.

sipnja im. ž. r., g. mn. sipnji - med. 
napadi gušenja, teškog disanja; zaduha, 
astma; vet. hronično, neizlječivo obo
ljenje pluća kod konja, rjeđe goveda, 
sipljivost.

sir im. m. r., n. mn. sirevi/sirovi - 
prehranbeni proizvod dobijen sirenjem 
mlijeka.

sirara im. ž. r. - pogon za pravljenje, 
proizvodnju sira. 

sirat-ćuprija im. ž. r. (ar.-tur.) - most koji 
po muslimanskom vjerovanju vodi pre
ko džehenema i preko koga se mora 
proći da bi se unišlo u dženet; uopće: 
težak, mučan i opasan put. 

sirće im sr. r. (perz.), g. jd. sirćeta - kiseli 
iscijeđeni voćni sok; kvasina, ocat. 

sirena im. ž. r. (grč.) - signalna sprava sa 
jakim i prodornim zvukom; u mitovima 
zavodljiva, a opasna žena; zool. morska 
krava.

sirenje gl. im. s. r. od siriti - spravljanje 
sira od mlijeka, 

siriluk im. m. r., n. mn. sirilnci - sezonska 
salata od mladog luka i sira; satrica.
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siriti gl. nesvrš., prez. širim - praviti, 
izdvajati sir iz mlijeka uz pomoć sirišta. 

sirište im. s. r. - dio želuca preživara, 
služi za sirenje mlijeka, 

sirnica im. ž. r. - pita od sira. 
siroče im. s. r., g. jd. sirdčeta - dijete bez 

roditelja, jetim. 
siromah im. m. r., g. jd. siromaha, n. mn. 

siromasi - onaj kojem nedostaju 
sredstva za život, koji živi u bijedi, 
ubog, siromašan čovjek, bijednik; onaj 
koji je za žaljenje, koji izaziva 
sažaljenje, jadnik, nevoljnik, 

siromašak im. m. r., g. jd. siromaška, n.
mn. siromašci, hip. - siromah, jadnik, 

siromašan prid., odr. v. sirdmašni - koji 
je bez imanja, bez imetka, koji živi u 
oskudici.

siromašiti gl. nesvrš., prez. sirdmašim - 
postajati siromašan; činiti koga 
siromašnim, slabiti, unižavati se. 

siromaštvo im. s. r., g. mn. siromaštava - 
stanje oskudice, neimaštine, nedostatak 
potrebnih sredstava za život, bijeda, 
siromaština, 

sirota im. ž. r., g. mn. sirota - sirotica, 
dijete bez roditelja, jetim; siromah, 

sirotan im. m. r., g. jd. sirotana - siroče, 
sirota, jadnik; prosjak, 

sirotanka im. ž. r. - ona koja je sirota bez 
igdje ikoga, sirotica, 

sirotica im. ž. r. - siroče, sirota, sirotanka, 
nevoljnica, jadnica, 

sirotinja im. ž. r. - sirotinjski stalež;
stanje siromaštva, 

sirotinjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sirotinju, koji pripada ili potiče od 
sirotinje.

sirotinjski pril. - kao sirotinja, na 
sirotinjski način, 

sirotište im. s. r. - sirotinjski dom, 
prihvatilište, centar za siročad, 

sirotiti gl. nesvrš., prez. sirdtim/sirotim - 
bivati, postajati sirotan, siromašan ili 
siromašniji, siromašiti, 

sirotovati gl. nesvrš., prez. sirotujem - 
živjeti sam kao siroče u siromaštvu i 
neimaštini, 

sirov prid., odr. v. sirovi - izvoran, 
prirodan, neosušen; prijesan, nepečen; 
neobrađen, neprerađen; prenes. 
nekulturan, primitivan, neotesan, grub, 
prost.

sirovina im. ž. r. - prirodni materijal, 
osnovni materijal uzet iz prirode za 
kultivizaciju, za preradu u proizvod za 
upotrebu; ruda; sirovost, 

sirovo pril. - na sirov način, neizvješ- 
tačeno, prirodno; grubo, 

sirovost im. ž. r., instr. jd. sirovošću/ 
sirovosti - osobina ili stanje onoga što 
je sirovo.

sirup im. m. r. (tal..), g. mn. sirupa - piće, 
napitak, šerbe; ukuhan i zgusnut voćni 
sok; lijek protiv kašlja, 

sirutka im. ž. r., dat. jd. sirutki - 
kiselkasta providna tečnost koja ostaje 
pri izdvajanju sira iz usirenog mlijeka, 

sisa im. ž. r., g. mn. sisa - dojka, 
sisaljka im. ž. r., dat. jd. sisaljki - naprava 

za sisanje, izvlačenje, crpka; rilica kroz 
koju sišu neki insekti. 

sisar im. m. r., n. mn. sisari - zool. 
sisavac, red kičmenjaka (obično obras
lih dlakama) koji svoju mladunčad hra
ne mlijekom iz sisa. 

sisati gl. nesvrš., prez. sisam - izvlačiti, 
usisavati ustima mlijeko iz sise, dojke 
ili vimena, dojiti, 

sisavac im. m. r., n. mn. sisavci - zool. 
sisar.

sistem im. m. i ž. r. (grč.), g. jd. sistema - 
sastav, sklop, sustav, poredak; sklad; 
skup načela, metoda, načina u primjeni, 
ostvarivanju čega; struktura koja pred
stavlja jedinstvo planski raspoređenih 
dijelova koji se nalaze u uzajamnoj 
povezanosti; opće društveno uređenje, 
poredak; bot., zool. i hem. razvrsta
vanje, raspored biljaka i životinja ili 
hemijskih elemenata po grupama na 
temelju njihovih zajedničkih obilježja i 
odlika.

sistematičan prid. (grč.), odr. v. siste
matični - koji se temelji na sistemu, 
sklopu, sastavu, sustavan, 

sistematika im. ž. r. (grč.), dat./lok. jd. 
sistematici - dovođenje u sistem, djelat
nost svrstavanja predmeta proučavanja i 
pojava u sistem; bot. i zool. znanost o 
podjeli, klasifikaciji biljaka i životinja 
prema vrstama, porodicama, razredima, 
sistematizacija, 

sistematizacija im. ž. r. (grč.) - sistema
tika.

1033 sjajiti (se)

sistematizirati/sistematizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.), prez. sistematiziram/si
s tem a tizu je  - svrsta(va)ti u sistem, u 
sklop, srediti, sređivati, 

sistematski pril. (grč.) - na usklađen 
način, po određenom sistemu, dosljed
no.

sistemski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na sistem, sistematski. 

sit prid., odr. v. šiti - koji se najeo, koji 
nije gladan, 

sitan prid. odr. v. sitni - mali, sićušan, 
minijaturan. 

sitast prid., odr. v. šitastl - koji je poput 
sita.

sitnarija im. ž. r. - sitne stvari, sitnice, 
sitnež; ono što nije od veće važnosti i 
značaja; prenes. ljudi nižeg društvenog 
ili službenog položaja, 

sitnež im. m. i ž. r., g. jd. sltneza - sitne 
stvari, sitni predmeti; sitan novac, sitni
na, sitniš; mala djeca, životinjska mla
dunčad.

sitnica im. ž. r., g. mn. sitnica - mala, 
beznačajna stvar, stvar bez veće vrijed
nosti, malenkost; neznatan, nevažan 
svakodnevni događaj, 

sitničar im. m. r - sitničava osoba, onaj 
koji pridaje prevelik značaj sitnicama, 
cjepidlaka, čangrizalo, 

sitničav prid., odr. v. sitničavi/sitničavi - 
koji sitničari, koji se previše obazire na 
sitnice, uskogrudan, 

sitničavo pril. - na način sitničara, sitni- 
čarski.

sitnina im. ž. r. - sitne stvari, sitnež; sitan 
novac, sitniš. 

sitniš im. m. r., g. jd. sitniša - metalni 
novčići, sitnina, sitnež, 

sitniti gl. nesvrš., prez. sitnim, trp. prid. 
sitnjen - od neke cjeline praviti manje 
komade, činiti šta sitnim, usitnjavati, 
komadati; drobiti, mrviti; razmijeniti 
krupnu novčanicu u sitniš, 

sitno pril. - na sitan način, 
sitnoća im. ž. r., g. mn. sitnoća - male 

dimenzije čega, sitnost. 
s'itnost im. ž. r., instr. jd. sltnošću/sitnosti 

- osobina onoga koji je sitan, stanje 
onoga što je sitno, 

sitnozor im. m. r. - ob. mikroskop.

sito im. sr. r., g. mn. sita - naprava sa 
rešetkastim, mrežastim dnom za sijanje 
brašna, pijeska itd. 

sitost im. ž. r., instr. jd. sltošću/sitosti - 
stanje i osjećanje onoga koji je sit; na- 
hranj enost, 

situacija im. ž. r. (lat.) - skup okolnosti i 
prilika u kojima se neko ili nešto nalazi, 
položaj, stanje. 

situiran prid., odr. v. situirani - koji se 
nalazi u dobrim materijalnim prilikama, 
materijalno zbrinut, 

situirati gl. svrš., prez. situiram/situiram - 
smjestiti, postaviti, rasporediti na odre
đeno mjesto, položaj; materijalno zbri
nuti.

siv prid., odr. v. sivi - pepeljast, boje 
goluba, boje koja se dobije miješanjem 
cme i bijele boje; prenes. koji je 
bezličan, neodređen, bezbojan, bezizra
žajan.

sivac im. m. r., g. jd. sivca, g. mn. sivaca - 
ob. konj sive boje; kamen sive boje. 

sivilo im. s. r. - siva boja, sivoća, sivost; 
svojstvo onoga što je sivo; prenes. 
oskudnost misli, besadržajnost; osred- 
njost, prosječnost, 

sivkast prid., odr. v. sivkasti - pomalo siv;
nasiv, posiv. 

sivonja im. m. r. - naziv za vola sive boje, 
sivac; prenes. neotesan, grub čovjek 

Sizif vi. im. m. r. (grč.) - ime mitološkog 
starogrčkog kralja koga su bogovi osu
dili da vječno gura uzbrdo kamen koji 
bi mu se s vrha opet skotrljao u pod
nožje.

sjahati gl. svrš., prez. sjašem - sići, spu
stiti se s konja; jašući se spustiti niz
brdo.

sjaj im. m. r., dat. jd. sjaju/sjaju - svjetlost 
koja sija ili se od čega odražava svjetlo, 
blještavilo; prenes. raskoš, bogatstvo, 
blistanje; visok domet, izuzetne odlike, 

sjajan/sjajan prid., odr. v. sjajni - koji 
sija, koji odaje jaku svjetlost, blistav, 
blještav; koji je od velike vrijednosti, 
izvrstan, odličan, nesvakidašnji; koji se 
ističe bogatstvom, raskošju, spoljašnjim 
sjajem.

sjajiti (se) gl. nesvrš., prez. sjajim (se) - 
sijati, presijavati se, biti sjajan, sijati, 
svijetliti (se).
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sjajno pril. - na sjajan način, sjajeći se;
izvanredno, odlično, besprijekorno, 

sjaraniti se gl. svrš. (perz.), prez. sjdra- 
nim (se) - sprijateljiti se. 

sjati gl. nesvrš. sjam - sijati, svijetliti, 
sjatiti se gl. svrš., prez., sjati se - udružiti 

se u jato, sabrati se, skupiti se. 
sjecalica im. ž. r. - specijalna kuhinjska 

sjekirica za sječenje mesa i povrća; 
satara.

sjecavica im. ž. r. - kuhinjska daska na 
kojoj se sječa meso, povrće i dr. 

sjecište im. s. r. - mat. tačka ili prava u 
kojoj se sijeku dvije geometrijske linije 
ili površine, 

sjeckati gl. nesvrš., prez. sjeckam - sjeći 
na sitnije komade, usitnjavati; često 
prekidati tok čega. 

sječa im. ž. r., g. mn. sječa - obaranje, 
rušenje šume; prenes. uništavanje, 

sječimice/sječimice pril. - oštricom sje- 
čiva (udariti), oštrimice, 

sječivo im. s. r. - oštra, naoštrena strana 
oruđa (nož, sjekira, kosa, sablja, skal
pel) za sječenje, oštrica, rez. 

sjećanje gl. im. s. r. od sjećati se - 
psihički proces vraćanja u svijest prijaš
njih događanja, slika ili osjećanja, 

sjećati se gl. nesvrš., prez. sjećam se - 
vraćati u svijest prošle događaje, misli, 
slike itd.

sjeći gl. nesvrš., prez. siječem - oštrim 
predmetom razdvajati na dijelove, 
odvajati, prekidati; rezati; služeći se 
oštrim oruđem rušiti na zemlju stabla ili 
nešto što stoji uspravno; udarati, satirati 
hladnim oruđem, ubijati, klati, 

sjedalica/sjedalica im. ž. r. - predmet na 
kojem se sjedi, stolica; sjedalo, 

sjedalo/sjedalo im. s. r. - ono što je nami
jenjeno i podešeno da se na njemu sje
di, dio stolice na kome se sjedi, sjedište, 

sjedati gl. nesvrš., prez. sjedam - dovoditi 
se u sjedeći položaj, 

sjedenje gl. im. s. r. od sjediti. 
sjeđUjka im. ž. r., g. mn. sjediljki - skup 

poznanika i prijatelja u razgovoru i 
zabavi; sijelo, druženje, 

sjedine im. ž. r. plur. tantum - prosijeda 
kosa.

sjediniti gl. svrš., prez. sjedinim - više 
dijelova sastaviti u jednu cjelinu, uje
diniti.

sjedinjenje gl. im. s. r. od sjediniti - 
nastanak cjeline od posebnih dijelova 
spajanjem; uspostavljanje tijesne veze, 
zbliženje.

sjedište im. s. r. - mjesto za sjedenje, 
sjedalo, stolica; boravište, mjesto gdje 
se nalazi centrala kakve ustanove, upra
va.

sjediti gl. nesvrš., prez. sjedim - biti u 
sjedećem položaju; prenes. ništa ne ra
diti, dangubiti, 

sjednica im. ž. r. - skup, sastanak 
izabranih članova nekog organa vlasti, 
političke organizacije, ustanove, 

sjedoća im. ž. r., g. mn. sjedoća - stanje 
onoga koji je sijed, 

sjedokos prid., odr. v. sjeddkosi - koji je 
sijede kose. 

sjekira im. ž. r., g. mn. sjekira - pljosnato 
gvozdeno oruđe nasađeno na držalicu. 

sjekutić im. m. r. - prednji zub pljosnata 
oblika u gornjoj i donjoj vilici kojima 
se siječe, grize hrana. 

sjeme im. s. r., g. jd. sjemena, n. mn. 
sjemena, g. mn. sjemena - zrno iz kojeg 
se razvija nova biljka; zametak, klica 
biljke koja se stvara nakon oplodnje; 
prenes. začetak, zametak čega; porod, 
potomstvo; fiziol. muške polne ćelije, 
sperma.

sjemenarnica/sjemenarnica im. ž. r. -
skladište i prodavaonica sjemenja, 

sjemeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sjeme.

sjemenik/sjemenik im. m. r., n. mn. sje- 
menici/sjemenici - muški polni organ 
gdje se stvaraju sjemene ćelije, sjemena 
žlijezda; testis, 

sjemeniš tar ac im. m. r. - pitomac sjeme
ništa, crkvenog internata. 

sjemenište im. s. r. - crkv. internat, 
sjemenka im. ž. r., dat. jd. sjemenki - 

pojedinačno zrno nekog sjemena, 
sjemenjača/sjemenjača im. ž. r. - biljka 

koja daje i koja se razmnožava sjeme
nom.

sjen im. m. r. - lik odraz; osjen, sjena, 
sjenka; hlad, hladovina, 

sjena im. ž. r., g. mn. sjena - osjenčeni, 
zatamnjeni odraz predmeta koji zakla
nja sunčevu svjetlost, zaklon od sunca, 
osjen, osoje; sjenka; hlad, hladovina.
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sjenčiti gl. nesvrš., prez. sjenčim - pokri
vati sjenom, kriti u sjeni, zaklanjati od 
svjetlosti, osjenjivati; stvarati kontrast 
svijetlih i tamnih dijelova površina; na 
slici ili crtežu tamnije bojiti ili zacmji- 
vati sjene.

sjenica im. ž. r., g. mn. sjenica - zool. 
mala šumska ptica pjevica i selica 
šarenih boja koja se hrani insektima. 

sjenik im. m. r., n. mn. sjenici - spremnik 
za sijeno; pojata, 

sjenka im. ž. r., dat. jd. sjenki, g. mn. 
sjenki - zatamnjeni odraz predmeta kao 
odraz zaklona sunca; sjena, 

sjenokos im. m. r. - livada, čair koji se 
kosi, pokošena livada; vrijeme kosidbe, 
koševina.

sjenovit prid., odr. v. sjendviti - zaštićen 
od sunca, pun sjene, hlada, hladovit; 
koji daje sjenu, hlad, hladovinu; pro
šaran sjenkama, osjenčen; mutan, neja
san.

sjesti gl. svrš., prez. sjednem - dovesti 
tijelo u sjedeći položaj. 

sjeta im. ž. r., g. mn. sjeta - osjećanje 
tuge, žalosti i čežnje, žal za onim što je 
nepovratno prošlo; odsustvo radosti; 
melanholija, 

sjetan prid., odr. v. sjetni - koji osjeća 
sjetu, koji je obuzet sjetom; melan
holičan.

sjetiti se gl. svrš., prez. sjetim se - prisje
titi se čega, vratiti u svijest nešto zabo
ravljeno.

sjetva im. ž. r., g. mn. sjetvi/sjetava - 
sijanje, ravnomjerno razbacivanje zrne
vlja, sjemenja žitarica po njivama radi 
dobijanja uroda, 

sjever im. m. r. - geogr, jedna od četiri 
strane svijeta, 

sjeverac im. m. r., g. jd. sjeverca - 
sjeverni vjetar, oštri i hladni zimski 
vjetar, sjevernjak, 

sjeverni prid. odr. v. - koji je na sjeveru, 
koji pripada, koji potiče sa sjevera, 

sjevernjak im. m. r., n. mn. sjevernjaci - 
onaj koji je sa sjevera; sjeverni vjetar, 
sjeverac.

skafander im. m. r. (grč.) - ronilačko ili 
svemirsko odijelo koje omogućava ži
votne funkcije izvan prirodne biološke 
sredine.

skakač im. m. r., g. jd. skakača - onaj koji 
skače; takmičar u skoku (uvis, udalj); 
šah. figura koja ima oblik konja, 

skakallšte im. s. r. - mjesto predviđeno za 
skakanje; sportski teren za laku atletiku, 

skakaonica im. ž. r. - mjesto sa kojeg se 
skače; izgrađeni objekat za takmičenje 
u skijaškim skokovima, 

skakati gl. nesvrš., prez. skačem - naglim 
pokretima odvajati se od podloge, 

skakavac/skakavac im. m. r., g. jd. ska
kavca, g. mn. skakavaca - insekt, kukac 
ravnokrilac s dva para krila i tri para 
nogu.

skakutati gl. nesvrš., prez. skakućem - u 
ravnomjernim vremenskim razmacima 
poskakivati, 

skakutav prid., odr. v. skakutavi - koji 
skakuće, poskakuje. 

skala im. ž. r. (lat.) - niz veličina, 
vrijednosti, pojava i sl. koje se postup
no smjenjuju; muž. muzički tonovi 
poredani po visini, muzička ljestvica. 

skala im. ž. r. (lat.), g. mn. skala - 
stepenice, stube, basamaci. 

skalp im. m. r. (lat.), g. jd. skalpa, n. mn. 
skalpovi - oguljena koža s kosom sa 
glave protivnika u boju kao ratni 
(pobjednički) trofej u nekih primitivnih 
plemena.

skalpel im. m. r. (lat.) - omanji veoma 
oštri nož (obično s lučnom oštricom); 
med. hirurški instrument za operacije, 

skalpirati gl. svrš. i nesvrš., prez. skdlpi- 
ram - zguliti kožu sa glave, skinuti 
skalp pobijeđenom protivniku, 

skameniti se gl. svrš., prez. skamenim 
(se) - postati kao kamen, stvrdnuti se 
kao kamen, okameniti se; pren. ukočiti 
se, ostati bez riječi, šokirati se. 

skandal im. m. r. (grč.), g. jd. skandala - 
bruka, sramota, sablazan; nepriličan, 
nedoličan događaj, ispad koji izaziva 
osudu javnosti, 

skandalizirati/skandalizovati gl. svrš. i 
nesvrš. (grč.-lat.), prez. skandaliziram/ 
skcindaliz,ujem - praviti, izazivati skan
dal, sablažnjavati (se), 

skandalozan prid. (grč.), odr. v. skan
dalozni - koji ima osobine skandala, 
koji predstavlja bruku i sramotu, 

skandalozno pril. (grč.) -  na skandalozan 
način..
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skandiranje gl. im. s. r. (lat.) od skan
dirati.

skandirati gl. nesvrš. (lat.), prez. skan
diram - poet. čitati stihove naglašava
jući propisno metričke stope i ritam; 
izgovarati ili izvikivati riječ po riječ, 
slog po slog, slogan po slogan na 
masovnim javnim skupovima ili sport
skim takmičenjima, 

skaniti se gl. svrš. (tur.), prez. skanlm se - 
nakaniti, odlučiti se uraditi Šta. 

skanjivanje gl. im. s. r. od skanjivati se. 
skanjivati se gl. nesvrš. (tur.), prez. ska

njujem se - biti neodlučan, kolebati se. 
skapati gl. svrš., prez. skapam - lipsati, 

stradati, umrijeti, uginuti od gladi, žeđi, 
hladnoće, vrućine ili drugih nesretnih 
okolnosti.

skapavati gl. nesvrš., prez. skapavam - 
up. skapati, 

skaredan prid. (rus.), odr. v. skarednl - 
odvratan, gnusan, nečist, prljav, smrd
ljiv, ružan, gadan, droljav, nakazan; la
kom, pohlepan, škrt. 

skeč im. m. r. (engl.), n. mn. skečevi - 
skica, obris; jednočinka, igrokaz. 

skela im. ž. r. (lat.) - plovilo, brod, lađa, 
splav za prijelaz preko rijeke; pomoćna 
konstrukcija koja se privremeno podiže 
pri građenju objekata, 

skelar im. m. r. (lat.) - čovjek koji radi sa 
skelom, koji skelom prevozi; skele
džija; brodar; splavar, 

skelet im. m. r. (grč.), g, mn. skeleta - 
kostur.

skemlija im. ž. r. (lat.) - priručna stolica, 
mala klupa, 

skepsa im. ž. r. (grč.), g. mn. skepsi - 
nepovjerljiv odnos prema čemu, sum
nja, nevjerica, 

skeptičan prid. (grč.), odr. v. skeptični - 
obuzet sumnjom, nepovjerenjem, ne- 
vjericom; u kojem se ogleda skepsa, 
koji je sklon skepsi, 

skeptički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na skeptike, 

skeptički pril. (grč.) - na skeptičan način, 
s nepovjerenjem, 

skeptično pril. (grč.) - skeptički, nepo
vjerljivo.

skeptik im. m. r. (grč.), n. mn. skeptici - 
pristalica skepticizma u mišljenju; čo

vjek koji ima skepsu, koji svemu prilazi 
sa kritičkom sumnjom, sumnjalo, 

skica im. ž. r. (tal.), g. mn. skica - grafički 
prikaz, provizoran crtež, pojednostav
ljen crtež na brzu ruku. 

skiciranje gl. im. s. r. (tal.) od skicirati. 
skicirati gl. svrš. i nesvrš. (tal.), prez. 

skiciram - (na)praviti skicu, prikazati u 
glavnim crtama; naznačiti, 

skičanje gl. im. s. r. od skičati, 
skičati gl. nesvrš., prez. skičl, onom. - 

oglašavati se skikom, ispuštati oštar, 
prodoran, piskav glas (o životinjama: 
pas i krme). 

skidati gl. nesvrš., prez. skidam - dohva
ćati nešto visoko; spuštati s nekog 
uzdignutog mjesta na niže mjesto; svla
čiti odjeću, 

skije im. ž. r. plur. tantum (norv.) - dvije 
posebno izrađene duge i na vrhu po- 
vijene daske za skijanje; smučke, 

skijanje gl. im. s. r. od skijati - takmi
čarska disciplina u zimskim sportovi
ma.

skijaš im. m. r., g. jd. skijaša - onaj koji 
se bavi skijanjem; takmičar u skijanju, 

skijati gl. nesvr., prez. skijam - kretati se, 
klizati se, voziti se na skijama, smučati 
se; baviti se skijaškim sportom, 

skiknuti gl. svrš., prez. skikne, onomat. - 
oglasiti se skikom, ispustiti oštar, pro
doran, piskav glas (npr. pas), 

skinuti gl. svrš., prez. skinem - spustiti s 
nekog uzdignutog na niže mjesto; uklo
niti nešto nataknuto sa nečega; ukloniti 
sa čega ono što ga obuhvata, oblaže; 
zguliti koru, kožu; degradirati, razvla
stiti; uzeti, preuze napraviti kopiju neke 
pjesme sa nosača zvuka, kopirati; svući 
odjeću.

skitač im. m. r., g .jd . skitđča - onaj koji 
skita, koji nema stalno boravište, skitni
ca; nomad, 

skitati gl. nesvrš., prez. skitam - živjeti u 
stalnom lutanju od mjesta do mjesta; 
besciljno tumarati. 

skitnica im. m. i ž. r. - osoba koja skita, 
koji nema stalno prebivališe, skitač; 
tumaralo, probisvijet; propalica, klošar; 
nomad.

skitnja im. ž. r., g. mn. skltnjl - skitanje, 
lutanje; nedolično odsustvovanje iz
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porodice, nepriličan provod; skitnički 
život.

sklad im. m. r., n. mn. skladovi - ravno
mjerna raspoređenost elemenata neke 
cjeline, srazmjera; podudarnost; milo- 
zvučnost, harmonija; sloga, 

skladan prid., odr. v. skladni - koji se 
odnosi na sklad, koji se odlikuje skla
dom, koji odražava sklad, ujednačen, 
harmoničan, 

skladatelj im. m. r. (češ.) - muzički 
stvaralac, pisac autor glazbenih djela, 
kompozicija; kompozitor, 

skladati gl. nesvrš. (češ.), prez. skladam - 
dovoditi u sklad, usklađivati; muž. stva
rati, pisati muzička djela, komponirati, 
komponovati. 

skladba im. ž. r. (češ.), g. mn. skladbi - 
muzičko, glazbeno djelo; kompozicija, 

skladištar im. m. r. - onaj koji radi i brine 
o skladištu. 

skladište im. s. r. - objekat za spremanje i 
čuvanje velikih količina robe, spre
mište, magazin, 

skladištenje gl. im. s. r. od skladištiti. 
skladištiti gl. nesvrš., prez. skladlštlm - 

ostavljati, pohranjivati u skladište, 
skladno pril. - na skladan način, 
sklapati gl. nesvrš., prez. sklapam - sa

stavljati, praviti sklop, 
sklepati gl. svrš., prez. sklepam - napra

viti nešto provizorno, nabrzinu; slupati, 
zbubati.

sklerotičan prid.(grč.), odr. v. sklerdtičnl 
- koga je zahvatila skleroza, koji je 
obolio od skleroze, 

skleroza im. ž. r. (grč.) - oboljenje 
izazvano nagomilavanjem krečnih soli 
u tkivima.

sklizak prid., odr. v. skliski - koji je glatke 
klizave površine; klizak, klizav, 

skliznuti gl. svrš., prez. skliznem - oma
knuti se, omaći se s nečega kliskog; 
spustiti se s čega klizeći; okliznuti se. 

sklon prid., odr. v. skloni - koji naginje, 
koji ima sklonost prema čemu; naklo
njen; saosjećajan. 

sklonište im. sr. r., g. mn. skloništa - 
mjesto gdje se može skloniti, zaštititi 
od opasnosti, nepogode, neprijateljskog 
napada; zaklon; utočište, 

skloniti (se) gl. svrš., prez. sklonim (se) - 
pomjeriti (se), maknuti, odstraniti;

smjestiti na sigurno, zaklonjeno mjesto, 
zaštititi; sakriti; odvratiti u drugom 
smjeru.

sklonost im. ž. r., instr. jd. sklonošću/ 
sklonosti - svojstvo ili stanje onoga koji 
je sklon; nagon, instinkt; smisao, dar za 
neku umjetnost, nauku, muziku itd.; 
spremnost za nešto; naklonjenost prema 
nekome.

sklop im. m. r., n. mn. skldpovi, g. mn. 
skldpova - ukupnost povezanih dijelova 
jedne cjeline, struktura; sastav, spoj; 
sklapanje, zatvaranje; sustav, sistem, 

sklopiti gl. svrš., prez. sklopim - sastaviti, 
spojiti neki predmet iz dva ili više 
dijelova; zaklopiti nešto rasklopljeno; 
načiniti, zaključiti (ugovor, mir i sl.), 
uglaviti, ugovoriti, 

sklopka im. ž. r., dat. jd. sklopki - uređaj, 
aparat, sprava za spajanje i odvajanje 
električnih tokova; priklopnica, preki
dač.

sklupčati (se) gl. svrš., prez. sklupčam 
(se) - saviti se poput klupka, skupiti se 
u klupko; zaplesti, zamrsiti, 

skljokati (se) gl. svrš., prez. skljokam (se)
- oboriti, srušiti (se), pasti, skrhati se. 

skočiti gl. svrš., prez. skočim - načiniti 
skok, odbacivši se nogama premjestiti 
se s jednog mjesta na drugo, vinuti se; 
odbaciti se uvis. 

skok im. m. r., n. mn. skdkovi - kretnja 
učinjena skakanjem uvis ili udalj, 

skoknuti gl. svrš., prez. skoknem - učiniti 
jedan skok; otići brzo po nešto; svratiti, 
navratiti.

skokom pril. - odjednom, brzo, odmah, 
trenutno (uraditi šta), 

skokovito pril. - na skokovit način, naglo, 
brzo, u skokovima, 

skončati gl. svrš., prez. skdnčam - učiniti 
nečemu kraj, dovršiti, svršiti, završiti, 
dokrajčiti, okončati; umrijeti, poginuti, 

skontati gl. svrš. (tal.), prez. skdntam - 
shvatiti, smisliti, sračunati, 

skopčati gl. svrš., prez. skdpčdm - sasta
viti kopču, spojiti kopčom, zakopčati; 
zaklopiti; prenes. razumjeti, povezati, 
združiti; shvatiti, 

skor im. m. r. (engl), g. jd. skćra, n. mn. 
skorovi - uspjeh, sreća; sport, stanje 
igre, rezultat, odnos primljenih i datih
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golova, dobijenih i izgubljenih setova 
itd.; omjer, 

skor prid., odr. v. skori - koji je uskoro, 
skorašnji, nastupajući; hitar, brz. 

skorašnji/skorašnji prid. odr. v. - koji je 
blizu, koji se brzo primiče, koji će se 
uskoro dogoditi; nastupajući, 

skorbut im. m. r. (lat.) - bolest izazvana 
pomanjkanjem vitamina C. 

skoren prid., odr. v. skoreni - koji se 
skorio, otvrdnuo poput kore. 

skoriti (se) gl. svrš., prez. skorim (se) - 
postati tvrd kao kora; učiniti da nešto 
dobije koru, da otvrdne, 

skoro pril. - nedavno, maloprije, maločas; 
u bliskoj budućnosti; umalo, zamalo, 
maltene, gotovo, 

skorojević im. m. r. - čovjek koji se 
odskora, preko noći obogatio i naglo 
uzdigao među elitu; čovjek bez pedi
grea, bez plemenitog porijekla, 

skorojevićkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na skorojeviće, 

skorojevićki pril. - na način skorojevića, 
nekultivisano, izvještačeno, sirovo i be
zobzirno.

skorpija im. ž. r. (grč.) - škorpija, otrovna 
sitna životinja iz razreda pauka sa 
žaokom na zašiljenom stražnjem dijelu 
tijela; štipavac, akrep, 

skorup im. m. r. - mladi kajmak koji se 
uhvati na površini skuhanog mlijeka. 

skot im. m. r., n. mn. skoti/skotovi, g. mn. 
skota/skotova - četveronožna životinja; 
prenes. zla, podla i nemilosrdna osoba, 

skotariti gl. svrš., prez. skotarim - oku
ćiti; zaimati. 

skotna prid., odr. v. skotna (samo ž. r.) - 
koja nosi okot (bremenita životinja), 

skotrljati (se) gl. svrš., prez. skotrljam 
(se) - otisnuti naniže, spustiti se niz 
padinu kotrljajući, 

skovati gl. svrš., prez skujem trp. prid.
skovan - načiniti, napraviti kovanjem, 

skraćenica/skraćenica im. ž. r. - kratica, 
kraći put; gram. skraćena riječ u pisa
nju, obično prva slova; skraćeni više- 
člani naziv od početnih velikih slova 
višečlanog složenog naziva (akronim), 

skraja pril. - na kraju, sa strane, po strani, 
skrama im. ž. r., g. mn. skrama - tanak 

sloj koji se uhvati na površini čega,

tanka kora; tanka kožica koja se stvara 
na rani kad zarasta, pokožica, 

skrasiti (se) gl. svrš., prez. skrasim (se) - 
učiniti da nešto miruje; smiriti se na 
jednom mjestu nakon lutanja i traženja, 

skratiti gl. svrš., prez. skratim - učiniti 
kraćim, smanjiti, potkratiti, 

skrb im. ž. r., g. jd. skrbi, g. mn. skrbi - 
staranje, pažnja, briga o drugima, 

skrbiti gl. nesvrš., prez. skrbim - brinuti o 
nekome, paziti nekoga, 

skrbnik im. m. r., n. mn. skrbnici - onaj 
koji brine o povjerenom mu štićeniku, 
tutor, staratelj, 

skrbništvo im. s. r. - tutorstvo, stara
teljstvo.

skrenuti gl. svrš., prez. skrenem - pro
mijeniti pravac kretanja, zakrenuti, zao
krenuti; svratiti, svrnuti; okrenuti, 
obrnuti.

skresati gl. svrš., prez. skrešem - kresa
njem sasjeći, podsjeći (grane drveta i 
sl.), potkresati; prenes. radikalno pro
mijeniti stanje, smanjiti, npr. skresati 
budžet.

skretnica im. ž. r. - mjesto skretanja, 
raspuće; uređaj za skretanje, za prevo
đenje šinskih vozila s jednog kolosijeka 
na drugi.

skretničar im. m. r. - radnik kome je 
zanimanje da radi na skretnicama; pre
nes. koji zagovara napuštanje određene 
ideje ili pravca, 

skrhan prid., odr. v. skrhani - oboren, 
razoren, slomljen, uništen, upropašćen; 
utučen, rastrojen, 

skrhati gl. svrš., prez. skrham - oboriti, 
razoriti, razbiti, slomiti, zdrobiti, uništi
ti, upropastiti, 

skriboman im. m. r. (lat.-grč.) - čovjek 
bez talenta koji ima bolesnu želju za 
pisanjem.

skribomanija im. ž. r. (lat.-grč.) - 
pretjerana, bolesna želja za pisanjem, 

skrinja im. ž. r., g. mn. skrinja - ob. škri
nja, sanduk s poklopcem i bravom za 
ostavljanje dragocijenosti, sehara. 

skripta mn. ž. r. (lat.), g. mn. skripti/ 
skripata - spisi, bilješke; bilješke, 
predavanja univerzitetskih profesora 
umnožena za studente, 

skriti (se) gl. svrš., prez. skrijem (se) - 
sakriti (se), učiniti nedostupnim pogle-
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du, doticaju; odložiti, pohraniti, ostaviti 
na nedostupno, skrovito mjesto; utajiti, 

skrivač im. m. r., g. jd. skrivača - onaj 
koji (se) skriva, 

skrivačica im. ž. r. - ona koja (se) skriva, 
skrivalica im. ž. r. - ono čime se što 

skriva; vrsta zagonetke u enigmatici; 
skrivalac, ona(j) koji(a) se skriva, skri- 
vač(ica).

skrivati (se) gl. nesvrš., prez. skrivam (se)
- up. skriti (se), 

skrivalište im. s. r. - mjesto skrivanja, 
skrovište.

skriven prid., odr. v. skriveni - koji se 
skriva, koji se ne pokazuje; prikriven, 
tajan.

skrivenost im. ž. r., instr. jd. skrivenosti/ 
skrivenošću - osobina onoga što je skri
veno.

skriviti gl. svrš., prez. skrivim - prouzro
čiti, izazvati krivicu, biti kriv za nešto; 
pogriješiti; iskriviti, 

skrnaviti gl. nesvrš., prez. skrnavim - 
oštetiti cjelovitost, pokvariti pravo sta
nje; sramotiti, unižavati 

skrojiti gl. svrš., prez. skrojim - izrezati 
prema kroju; srezati; načiniti s planom, 
smišljeno.

skroman prid., odr. v. skromni - umjeren 
u svojim zahtjevima i ponašanju; koji 
ne ističe sebe i svoje vrijednosti i za
sluge, koji se ne pravi važan, koji se ne 
razmeće; uzdržan, 

skromno pril. - na skroman način, sa 
skromnošću, uzdržano, jedva primjetno. 

skrovište im. s. r. - sakriveno, tajno 
mjesto; mjesto za skrivanje; pribježište, 

skrovit prid., odr. v. skroviti - s(a)kriven, 
nedostupan pogledu, prikriven, tajan, 
sklonjen; zabačen, zabit; usamljen, 

skroz pril. - dokraja, potpuno, sasvim, 
skrpiti gl. svrš., prez. skrpim - s mukom, 

jedva sastaviti; nabrzinu šta napraviti, 
skršiti gl. svrš., prez. skršim - slomiti, 

polomiti, zdrobiti, skrhati, 
skrupula im. ž. r. (lat.) - izražen osjećaj 

obzira prema drugima, prema pošti
vanju dobrih običaja i morala; velika 
tačnost, savjesnost, pedantnost u poslu, 
obzirnost, bojazan, 

skrušen prid., odr. v. skrušeni - pokoran, 
ponizan, pokajnički; odan vjeri, pobo
žan.

skrušenik im. m. r., n. mn. skrušenici - 
pokornik, pokajnik, 

skrušeno pril. - pokajnički, 
skrviti gl. svrš., prez. skrvim - ići do 

kraja, do krvi u naumu, zakrviti; doći u 
stanje nužnosti puštanja krvi (o životi
njama).

skucati gl. svrš., prez. skucam - teškom 
mukom sastaviti, skupiti; jedva steći, 
skuckati; kucajući skinuti, 

skučen prid., odr. v. skučeni - ograničen, 
tijesan, uzak, oskudan, 

skučeno pril. - stiješnjeno, zbijeno, 
skuhati gl. svrš., prez. skuham - kuha

njem pripremiti jelo, svariti, 
skulptor im. m. r. (lat.) - umjetnik koji se 

bavi izradom skulptura, vajar, kipar, 
skulptura im. ž. r. (lat.) - umjetničko 

djelo nastalo oblikovanjem kamena, 
metala, gipsa, gline, drveta; kip. 

skiip im. m. r., n. mn. skupovi - više ili 
manje osoba na istom mjestu; sastanak 
većeg broja ljudi radi dogovora, pro
testa i sl.; mat. skupina elemenata s 
međusobnom asocijativnom vezom. 

skup prid., odr. v. skupi - koji ima visoku 
cijenu, skupocjen; koji je važan, koji 
ima veliko značenje; suprot, jeftin, 

skupa pril. - zajedno (na jednom mjestu i 
u isto vrijeme), u društvu; u konačnom 
rezultatu, u svemu, sve zajedno, 

skupina im. ž. r. - određeni broj ljudi, 
predmeta, pojmova, podataka i sl. koji 
se nalaze zajedno, grupa, skup. 

skupiti (se) gl. svrš., prez. skupim (se) - 
sabrati na jedno mjesto, sazvati; stjerati; 
staviti jedno uz drugo, sklopiti; podviti; 
stisnuti (se), stegnuti (usta, obrve, ra
mena); nabrati, nakupiti, 

skupljač im. m. r. - sakupljač, onaj koji 
nešto skuplja; sabirač, 

skupljačica im. ž. r. - sakupljačica, ona 
koja nešto skuplja, 

skupljati gl. nesvrš., prez. skupljam - up. 
skupiti.

skupni pril. - koji se odnosi na skup i 
.skupinu, zajednički, 

skupno pril. - grupno, zajedno, zajednič
ki.

skupo pril. - po visokoj cijeni, 
skupocjen prid., odr. v. skupdcjeni - koji 

ima visoku cijenu, dragocjen; luksuzan; 
vrlo koristan, prijeko potreban.
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skupoća im. ž. r., g. mn. skupoća - stanje 
i okolnosti u kojima vladaju visoke 
cijene, nesrazmjer između kupovne mo
ći i cijena; suprot, jeftinoća, 

skupština im. ž. r. - skup, sastanak većeg 
broja ljudi, sabor, sastanak; političko- 
zakonodavno državno tijelo sastavljeno 
od izabranih narodnih poslanika, parla
ment.

skiipštinar - član skupštine, izabrani 
predstavnik u skupštini, zasupnik, 
poslanik.

skupštinski - koji pripada ili potiče od 
skupštine.

skiiša im. ž. r., g. mn. skuša - zool. 
morska riba tanka vretenasta tijela plav
kaste boje.

skut im. m. r., g. jd. skuta, n. mn. skuti/ 
skutovi - donji dio ženske haljine ili 
muškog kaputa, ogrtača; prenes. okrilje, 
zaštita.

skiitonoša/skutonoša im. m. r. - osoba 
koja nekome pridržava skute; onaj koji 
slijepo sluša i izvršava nečije zahtjeve; 
prenes. pejor. ulizica, udvorica, čanko
liz, beskičmenjak, 

skiitriti gl. svrš., prez skutrim - pognuti, 
oboriti glavu; zgrbiti se, zguriti se; 
sklupčati (se), 

skvrčiti (se) gl.svrš., prez. skvrčim (se) - 
iskriviti, zgrčiti, zgrbiti; saviti se, sklup
čati se, poguriti se. 

slab prid., odr. v. slabi - koji je male 
fizičke snage, nejak; bolešljiv, slabu
njav; koji je  iznemogao, onemoćao od 
bolesti, iscrpljenosti; koji nije čvrstog 
karaktera, jake volje; koji nema jaku 
vlast i uticaj; neznatan, beznačajan; koji 
se ne može oduprijeti nekoj sklonosti ili 
strasti.

slabačak im. m. r. - onaj koji je slabašan, 
slabahan, dosta slab, nejak, nemoćan, 

slabahan prid., odr. v. slabahni - sla
bašan.

slabašan prid., odr. v. slabašni - koji je 
slabe tjelesne građe, neuhranjen; slaba
han, slabušan. 

slabić im. m. r., g. jd. slabića - slab, 
neotporan, neodlučan čovjek, moralno 
nestabilan čovjek, 

slabina/slabina im. ž. r. - anat. bočni dio 
tijela od prsnog koša do kuka; bok.

slabiti gl. nesvrš., prez. slabim - činiti 
slabim; postajati slab, onemoćavati; 
mršaviti; gubiti otpornost. 

slabo pril. - malo, u maloj mjeri, nedo
voljno; loše. 

slaboća im. ž. r., g. mn. slaboća - stanje 
slabosti.

slabokrvan prid., odr. v. slabokrvni - koji 
pati od nedostatka krvi, malokrvan, 
anemičan; koji nema u sebi dovoljno 
fizičke snage, 

slabost im. ž. r., instr. jd. slabošću/ 
slabosti - iznemoglost, nemoć, pomanj
kanje snage; bezvoljnost, 

slaboumnik im. m. r., n. mn. slaboumnici 
- mentalno zaostao, retardiran čovjek, 
maloumnik, imbecil. 

slaboumnica im. ž. r. - maloumnica. 
slabovidost im. ž. r., instr. jd. slabdvi- 

došću/slabdvidosti - smanjena sposob
nost vida, kratkovidost. 

slabunjav prid., odr. v. slabunjavi - koji 
je fizički slabo razvijen, slabašan; koji 
nije sasvim zdrav, bolešljiv, 

slabunjavost im. ž. r., instr. jd. slabimja- 
vošću/slabunjavosti - osobina i stanje 
onoga koji je slabunjav, bolešljiv. 

slad im. m. r. - proizvod dobijen klijanjem 
ječma, upotrebljava se u proizvodnji pi
va, raznih sirupa i ekstrakata. 

sladak prid., odr. v. slatki - koji slađi, koji 
ima ukus meda ili šećera, 

sladiti (se) gl. nesvrš., prez. sladim (se) - 
činiti slatkim, zaslađivati šećerom; biti 
slatkog ukusa; uživati, naslađivati se. 

sladokusac im. m. r., g. jd. sladokusca, g. 
mn. sladokusaca - koji uživa u jelu i 
piću, gurman; prenes. osoba istančana 
ukusa i izbirljiva u svemu, 

sladoled im. m. r. - ledena poslastica od 
mlijeka, žumanceta, šećera, kandiranog 
voća, čokolade, kahve i dr. 

sladoledar im. m. r., g. jd. sladoledđra - 
čovjek koji se bavi spravljanjem i pro
dajom sladoleda, 

sladostrasnik im. m. r., sladostrasnik - 
onaj koji ima povišenu želju, požudu ka 
čulnom uživanju, pohotnik, 

sladostrasnica im. ž. r. - ona koja ima 
povišenu želju za čulnim uživanjem, 

sladostrasno pril. - prožeto strašću, sa 
sladostrasnošću; požudno, pohotljivo.

1041 slatkohran

sladostrasnost im. ž. r., instr. jd. slado- 
strasnošću/sladostrasnosti - povišena 
želja, požuda za čulnim uživanjem, 
strast za nečim, sladostrašće, 

sladostrastan prid., odr. v. sladostrasni - 
koji ima strast za uživanjem, požudan, 
pohotljiv.

sladostrašće im. s. r. - stanje slatkog uži
vanja, sladostrasnost, 

sladunjav prid., odr. v. sladunjavi - 
slatkast; koji je izvještačene, lažne osje
ćajnosti.

sladunjavost im. ž. r., instr. jd. sladunja- 
vošću/sladunjavosti - osobina i stanje 
onoga koji je sladunjav ili onoga što je 
sladunjavo, 

slagaći prid. odr. v. - koji služi za sla
ganje.

slagati (se) gl. nesvrš., prez. slažem (se) - 
up. složiti.

slagati gl. svrš., prez. slažem - izreći 
neistinu, laž; prevariti, obmanuti; ne 
održati zadatu riječ, iznevjeriti, 

slalom im. m. r. (norv.), g. jd. slaloma - 
skijaška disciplina u kojoj takmičar 
vozeći u krivudavoj liniji, mora proći 
kroz određeni broj vrata; olimpijska 
takmičarska disciplina. 

slama im. ž. r., g. mn. slama - osušene 
stabljike žitarica (pšenica, ječam, zob, 
raž i dr.) koje ostanu poslije vršidbe, 

slaman prid., odr. slamni - koji je na
pravljen od slame, 

slamarica im. ž. r. - vrsta starinskog du
šeka napunjenog slamom (umjesto vu
nom ili pamukom), 

slamati gl. nesvrš., prez. slamam - up. 
slomiti.

slamčica/slamčica im. ž. r., đem. - mala 
slamka; prenes. nešto veoma slabo, 
krhko, nježno, 

slamka im. ž. r., dat. jd. slamki, g. mn. 
slamki - pojedinačna osušena stabljika 
žitarica; cjevčica za pijenje soka. 

slamnat prid., odr. v. slamnati - koji je od 
slame; prenes. koji je prazan, bez vri
jednosti.

slan prid., odr. v. slani - koji ima u sebi 
soli; koji ima karakteristričan ukus soli; 
koji je začinjen solju. 

slana im. ž. r. - sniježnobijeli atmosferski 
talog koji se skuplja na travi i drveću

tokom noći za hladna i maglovita vre
mena; smrznuta rosa, mraz; inje. 

slanica im. ž. r. - posudica za držanje soli, 
slanik; slana voda iz koje se isušiva
njem izdvaja so. 

slanik im. m. r., g. jd. slamka, n. mn.
slanici - posudica za so, slanica, 

slanina/slanina im. ž. r. - mastan pot
kožni sloj utovljene svinje koji se 
usoljen suši na zraku i dimu kao pe
čenica, špek. 

slanutak im. m. r., g. jd. slanutka, n. mn. 
slanuci, g. mn. slanutaka/slanutaka - 
bot. biljka okrugla jestiva ploda iz 
porodice leptimjača sa tvrdim okruglim 
sjemenkama koje služe kao hrana, a 
pržene kao zamjena za kafu. 

slap im. m. r., g. jd. slapa, n. mn. slđpovi 
- vodopad, buk. 

slasno pril. - sa slašću. 
slast im. ž. r., g. mn. slasti - prijatan ukus 

slatkih stvari (voća, meda, šećera, 
šerbeta), slatkoća, 

slastan prid., odr.v. slasni - koji je pun 
slasti, koji izaziva zadovoljstvo kad se 
kuša.

slastica im. ž. r. - slatkiš, kolač, ob. 
poslastica.

slastičar im. m. r. - onaj koji se bavi 
proizvodnjom i prodajom poslastica, 
poslastičar, 

slastičarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na slastičare i slastičarstvo. 

slastičarski pril. - kao slastičar, poput 
slastičara.

slati gl. nesvrš., prez. šaljem - upućivati 
poruku ili koga da nešto uradi; otpre
miti šta da se kome šta uruči, 

slatina im. ž. r. - izvor slane vode. 
slatkarija im. ž. r. - poslastice, 
slatkast prid., odr. v. slatkasti - koji je 

pomalo sladak, poput slatkog, 
slatkiš im. m. r., g. jd. slatkiša - pos

lastica, kolač, 
slatko im. s. r. - voće kuhano u šećeru 

posebnim postupkom, 
slaftko pril. - sa slašću, s uživanjem, 
slatkoća im. ž. r., g. mn. slatkoća - slast, 

slatkost.
slatkohran prid., odr. v. slatkdhrani - koji 

jede s uživanjem; koji ne bira hranu; 
koji ima dobar apetit.
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slatkohranost im. ž. r., instr. jd. slatkd- 
hranošću/slatkdhranosti - osobina ljudi 
koji vole jesti, koji imaju dobar apetit; 
gurmanluk, 

slatkorečiv prid., odr. v. slatkorječivi - 
koji ima priču koja opija, koja pridobija 
slatkim obećanjima, 

slatkorječivo pril. - na slatkorečiv način, 
slatkorječivost im. ž. r., instr. jd. slatko

rječivošću/slatkorječivosti - osobina 
onoga koji je slatkorečiv, koji voli 
mnogo pričati; blagoglagoljivost. 

slatkost im. ž. r., instr. jd. slatkošću/  
slatkosti - svojstvo onoga štoje slatko, 

slatkovodni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na slatke vode; koji se nalazi, koji živi 
u slatkoj vodi. 

slava im. ž. r., g. mn. slava - uzvišenost, 
veličajnost; svetkovina, slavlje, veselje, 
pir.

slavan prid., odr. v. slavni - ovjenčan sla
vom; glasovit, ugledan; uzvišen; zna
menit; dobro poznat, čuven. 

Slavčn/Sloven im. m. r., g. jd. Slavena/  
Slovena - pripadnik velike grupe evro
azijskih indoevropskih naroda poveza
nih zajedničkim praslavenskim izvo
rom.

slavenizirati gl. svrš. i nesvrš., prez. sla- 
venhiram  - slovenizirali, (u)činiti koga 
Slavenom po jeziku i običajima, davati 
kome slavenski oblik i karakter, po- 
siaveniti, poslavenjivati. 

slavenski/slovenski prid. odr. v. - koji 
potiče ili pripada Slavenima, 

slavenski pril. - na način Slavena, 
slavenstvo/slovenstvo im. s. r. - osobina 

slavenskih naroda; svi Slaveni, 
slavina im. ž. r. - česma, krajnji izvod na 

cjevovodu, 
slavistika im. ž. r., dat. jd. slavistici - 

nauka koja proučava slavenske jezike, 
književnosti i kulturu, 

slaviti gl. nesvrš., prez. slavim - hvaliti i 
veličati koga ili šta, činiti koga slavnim, 
obasipati slavom; obožavati, 

slavlje im. s. r. - radosno i svečano 
obilježavanje kakvog događaja; svetko
vina, gozba, pirovanje; proslava, 

slavljenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na slavljenika, 

slavljenički pril - na način slavljenika.

slavljenik im. m. r., n. mn. slavljenici - 
onaj koji slavi, proslavlja, 

slavljenica im. ž. r. - ona koja nešto slavi, 
slavno pril. - na slavan način, veličajno, 
slavohlepan prid., odr. v. slavohlepni, 

pejor. - koji je  pohlepan za slavom, koji 
žudi da bude slavan; slavodobitan, 

slavohlepnost im. ž. r., instr. jd. slavo- 
hlepnošću/slavohlepnosti, pejor. - bo
lesna težnja, pohlepa za slavom, 

slavoluk im. m. r., n. mn. slavoluci - 
spomenik u vidu luka podignutog u čast 
pobjednika i pobjede, 

slavoslovlje im. s. r. (stsl.) - veličanje, 
uzdizanje, slavljenje riječima, 

slavuj im. m. r., g. jd. slavuja - zool. mala 
mrkosiva ptica selica umilna poja, 
bulbul.

slaziti (se) gl. nesvrš., prez. slazim (se) - 
slagati se, paziti se; sastajati se, posje
ćivati se; drugovati, 

sleći se gl. svrš., prez. slegnem (se) - up.
slegnuti se. 

slediti se gl. svrš., prez. sledim se trp. 
prid. sleđen - pretvoriti se u led, 
smrznuti se. 

sleđ im. ž. r., g. jd. sledi - morska riba, 
haringa.

slegnuti (se) gl. svrš., prez. slegnem (se) - 
sleći se; spustiti se niže (o površini 
zemlje); spustiti se u nivou, staložiti se; 
smiriti se, stišati se. 

slet im. m. r., g. jd. sleta, n. mn. sletovi - 
sport, javna gimnastička manifestacija, 

sletjeti gl. svrš., prez. sletim - letom, 
leteći se spustiti, 

slezena im. ž. r., g. mn. slezena - anat. 
velika žlijezda u trbušnoj duplji s lijeve 
strane ispod dijafragme i zadnjih rebara 
koja stvara eritrocite, 

sličan prid., odr. v. slični - koji liči kome 
po svome liku, koji ima crte kao drugi, 
koji podsjeća po čemu na koga ili što, 
nalik.

sličiti gl. nesvrš., prez. sličim - biti nalik, 
sličan nekome ili nečemu, podsjećati 
likom na nekoga, nalikovati, 

slično pril. - tako da nalikuje, valjano; 
približno.

sličnost im. ž. r., instr. jd. sličnošću/  
sličnosti - osobina onoga koji je kome 
sličan; svojstvo onoga što je čemu 
slično.
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slijed im. m. r. - nadovezivanje, red, niz;
poredak u toku čega. 

slijediti gl. nesvrš., prez. slijedim - ići 
neposredno za nekim, pratiti trag; birati 
životni put po ugledu na nekoga, po
voditi se u svojim postupcima za 
nekim; javljati se u nizu odmah iza 
čega, nastavljati započeto; nastajati kao 
posljedica čega. 

slijedeći/sljedeći prid. odr. v. - onaj koji 
dolazo odmah nakon nekoga, drugi po 
redu, naredni, idući, 

slijep prid., odr. v. slijepi - koji nema 
očinjeg vida, koji ne vidi, koji je obne- 
vidio; prenes. koji ne uviđa činjenice i 
njihove veze, nerazborit, nepromišljen; 
koji je na jednom kraju zatvoren, kuda 
nema prolaza, npr. slijepi put. 

slijepac im. m. r., g. jd. slijepca, g. mn. 
slijepaca - slijep čovjek, onaj koji ne 
vidi; prenes. čovjek kojemu nedostaje 
sposobnost da nešto shvati, "slijep kod 
očiju".

slijepiti gl. nesvrš., prez. slijepim - gubiti 
vid, postajati slijep; činiti koga slije
pim, osljepljivati, 

slijepiti gl. svrš., prez. slijepim - sastaviti 
ljepilom jedno s drugim, zalijepiti, uči
niti da se nešto slijepi, 

slijepo pril. - kao slijep, ne obzirući se ni 
na šta, po svaku cijenu, bespogovorno, 
bezobzirno, 

slijeva pril. - s lijeve strane, 
slika im. ž. r., dat. jd. slici, g. mn. slika - 

slikarsko djelo izrađeno u bojama; foto
grafija ili filmski snimak; prenes. opis 
čega u književnom djelu, poetska slika; 
med. opis zdravstvenog stanja; dio 
dramskog čina; geometrijski crtež, 

slikar im. m. r. - likovni umjetnik, stva
ralac slika, koji linijama i bojama iznosi 
svoj subjektivni doživljaj stvarnosti, 

slikarčić im. m. r., pejor. - slab, netalento- 
van slikar.

slikarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
slikare i slikarstvo, koji pripada slika
rima.

slikarski pril. - kao slikar, po načelima 
slikarstva.

slikarstvo im. s. r., g. mn. slikđrstava - 
likovno stvaralaštvo, djelatnost izrade 
slika; slikanje.

slikati gl. nesvrš., prez. slikam - baviti se 
slikarstvom, stvarati sliku; snimati foto
aparatom, fotografisati; prenes. sliko
vito, živopisno opisivati riječima, 

slikovan prid., odr. v. slikčvni - koji se 
ispoljava pomoću likovnog izraza, na 
slikarski način, 

slikovit prid., odr. v. slikdviti - koji se 
iskazuje pomoću slika, izražajan, izra
zit, plastičan, živopisan, 

slikovito pril. - na slikovit, izražajan 
način.

slikovitost im. ž. r., instr. jd. slikdvitošću/ 
slikdvitosti - svojstvo onoga što je 
slikovito.

slikovnica im. ž. r. - knjiga za djecu u 
kojoj se priča slikama, manje riječima, 

slikovno pril. - pomoću slika, 
slina im. ž. r., g. mn. slina - sekret iz 

nosa, bale.
slinav prid., odr. v. slinavi - koji slini, 

bali; balav; koji je umrljan slinom; 
prenes. mlad, neiskusan, nedorastao, 
neuk.

slinavka im. ž. r., dat. jd. slinavki - 
virusna zarazna bolest papkara, 

sliniti gl. nesvrš., prez. slini - ispuštati 
sline, baliti; prenes. pejor. bezrazložno 
plakati, cmizdriti, 

štipati gl. nesvrš., prez. slipa - imati 
svojstva ljepljivosti, biti ljepljiv, 

slipav prid., odr.v. slipavi - ljepljiv, 
smolast.

slistiti gl. nesvrš., prez. slistim - sve 
listom, redom ukloniti, učiniti da nešto 
prestane postojati; potpuno uništiti, 
istrijebiti, iskorijeniti, potamaniti; pre
nes. sve potrošiti, pojesti i popiti, 

slišćen prid., odr. v. slišćeni - uništen, 
istrijebljen, iskorijenjen, potamanjen. 

sliti gl. svrš., prez. slijem - sastaviti, 
spojiti nešto tečno, sjediniti u jednu 
cjelinu; saliti, izliti, 

slitina im. ž. r. - spoj rastopljenih metala 
u novu mješavinu, spoj nastao sliva- 
njem, stapanjem; legura, 

sliv/sliv im. m. r. - geografski prostor sa 
kojeg se voda sliva, teče u jednom, 
istom pravcu, u jednu rijeku, jezero ili 
more.

slivnik im. m. r., n. mn. slivnici - odvodna 
cijev za upotrijebljenu vodu u kućama;
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otvor u gradskoj mreži kanalizacije u 
koji se sliva kišnica; šaht. 

slizati se gl. svrš., prez. sližem (se) - 
postati veoma blizak s kim, sklopiti 
pakt protiv koga. 

sloboda im. ž. r., vok. jd. slobddo/ 
slobodo, g. mn. sloboda - mogućnost 
ispoljavanja svoje volje u granicama 
prirodnih i društvenih zakona; stanje 
nezavisnosti u kojem čovjek nije ogra
ničen u odlučivanju o sebi i svojoj sud
bini; odsustvo ograničenja, prinude, 
pritiska.

slobodan prid., odr. v. slobodni - koji se 
nesmetano služi slobodom, koji živi u 
slobodi; koji raspolaže sobom po svojoj 
volji, nezavisan; u kome nema prinude, 
koji ne trpi nikakva ograničenja; koji 
nije zauzet, 

slobodar im. m. r., g. jd. slobodara - onaj 
koji se bori za slobodu i slobodoumlje; 
slobodan, nezavisan mislilac, 

slobodarka im. ž. r., dat. jd. slobddarki - 
ona koja se bori za slobodu, 

slobodarski prid. odr. v. - koji je okrenut, 
privržen slobodi i slobodarstvu, 

slobodarski pril. - po načelima slobodne 
volje.

slobodarstvo im. s. r. - svojstvo slobo
dara, boraca za slobodu; stanje slobod
nih ljudi.

slobodica im. ž. r., đem. i hip. - sloboda 
od milja.

sloboditi gl. nesvrš., prez. slobodan - 
hrabriti koga, sokoliti, 

slobodno pril. - bez ograničenja, bez bo
jazni.

slobodnjak im. m. r. - čovjek nevezan 
profesionalnim obavezama; onaj koji je 
izvan oficijelne prakse, 

slobodoljubiv prid., odr. v. slobodoljubivi 
- koji voli slobodu i promiče svijest o 
slobodi.

slobodoljubivost im. ž. r., instr. jd. slo- 
bodoljiibivošću/slobodoljubivosti - oso
bina onoga koji je slobodoljubiv, 

slobodoljublje im. s. r. - ljubav prema 
slobodi, težnja za slobodom, borba za 
slobodu.

slobodouman prid., odr. v. slobodoumni - 
koji slobodno misli, koji voli slobodu, 
koji teži slobodoumlju.

slobodoumlje im. s. r. - svojstvo onoga 
koji je slobodouman, slobodan, koji 
ima nezavisan način mišljenja, slobo- 
doumnost.

slog im. m. r., g. jd. sldga, n.mn. sldgovi - 
gram. dio riječi, izgovorna cjelina koju 
nosi samoglasnik, vokal; složena slova 
za štampanje nekog teksta. 

sloga im. ž. r., dat. jd. slozi - potpuna 
usklađenost mišljenja, interesa i pos
tupaka između više osoba, složnost, 

slogan im. m. r. (engl.), g. jd. slogđna - 
atraktivna i prijemčiva reklamna poru
ka; krilatica, parola, lozinka, geslo, 

slogo v prid., odr. v. sldgovi - koji se 
odnosi na slog, koji pripada slogu, koji 
je od sloga, 

sloj im. m. r., n. mn. sldjevi - odjelit dio 
neke mase koja pokriva određenu pov
ršinu, naslaga; grupacija ljudi koje vežu 
neke slične osobine, koji imaju slična 
obilježja, koji su povezani sličnim inte
resima.

slojevit prid., odr. v. slojeviti - sastavljen 
od više slojeva; složen; prenes. mnogo- 
značan, višeznačan, 

slojevito pril. - u slojevima, na slojeve, 
slojevitost im. ž. r., instr.jd. slojevitošću/ 

slojevitosti - osobina onoga što je sloje
vito.

slom im. m. r., g. jd. sldma, n. mn. slo- 
movi - propast, uništenje, katastrofa; 
poraz.

slomiti (se) gl. svrš., prez. slomim - 
izazvati lom, prelomiti, rastaviti u više 
dijelova, rasturiti, razbiti, skrhati; biti 
savladan, uništen; popustiti u svom 
otporu; pretjerati u radu, izmučiti se. 

slomljen prid., odr. v. slomljeni - utučen, 
malaksao; umoran, nesiguran, 

slon im. m. r., g. jd. slona, n. mn. slonovi 
- zool. krupni sisar, biljojed, sa dugom 
surlom i dvije kljove; prenes. nespretan, 
debeo čovjek, 

slonov prid., odr. v. - koji pripada slonu, 
slonovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

slonove.
Sloven im. m. r., g. jd. Slovena - Slaven, 
slovenizlrati gl. svrš. i nesvrš., prez.

sloveniziram - slavenizfrati. 
slovenski prid. odr. v. - slavenski. 
Slovenstvo im. s. r. - slavenstvo.

1045 sluznl

slovo im. s. r., g. jd. slova, n. mn. slova, g. 
mn. slova/slova - napisani ili odštam
pani znak za izgovoreni glas, grafem; 
riječ, govor o nekome, nečemu, besje
da, istina.

složan prid., odr. v. složni - koji je u slozi, 
koji se slaže s nekim, 

složen prid., odr. v. složeni - kompli
kovan, kompleksan, zamršen, zapleten, 

složiti gl. svrš., prez. sidžim - poslagati, 
završiti slaganje; staviti, metnuti na 
jedno mjesto više predmeta u odre
đenom redu; načiniti, stvoriti kakvu 
cjelinu, sastaviti, spojiti dijelove; šta- 
mp. pripremiti slog, poredati slova za 
štampanje prema rukopisu, 

složiti (se) gl. svrš., prez. sidžim (se) - 
sastaviti, spojiti se, usaglasiti; prenes. 
dovesti u sklad, podudarnost, uskladiti; 
dovesti do sloge, slaganja, združiti, 

složiv prid., odr. v. složivi - koji se može 
složiti.

složno pril. - na složan način, u slozi, 
zajednički, jedinstveno, 

složnost im. ž. r., instr. jd. složnošću/ 
složnosti - osobina sloge i onoga što je 
složno, sloga, saglasnost, sklad, 

sliičaj im. m. r., lok. jd. slučaju/slučaju, n. 
mn. slučaji/slučajevi - neočekivani do
gađaj; okolnost koja nije izraz zako
nitosti, pravila, uzročne povezanosti, 

slučajan prid., odr. v. slučajani - koji je 
izraz ili posljedica slučaja, slučajnosti; 
neplaniran, nepredvidiv, 

slučajno pril. - neočekivano, nepredvi- 
divo, nenamjerno, 

slučajnost im. ž. r., instr. jd. slučajnošću/ 
slučajnosti - neočekivana okolnost, ne- 
predvidiva situacija-; slučaj, 

slučiti (se) gl. svrš. (rus.), prez. slučim 
(se) - dogoditi se, desiti se. 

sluditi gl. svrš., prez. sludim, trp. prid. 
sluđen - izvesti iz pameti, dovesti do 
ludila.

sluga im. m. r., dat./lok. slugi/sluzi, n. mn. 
sluge, g. mn. sluga - onaj koji nekoga i 
nekome služi, koji stoji na usluzi, 
podložnik; podanik; pejor. onaj koji iz 
straha ili koristoljublja ponizno izvrša
va želje nadređenog, koji ispunjava 
nečiju volju, 

slugan im. m. r., g. jd. slugđna, pejor. - 
sluga, poslušnik, beskičmenjak.

sluganski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
slugane.

sluganski pril. - na sluganski način, 
sluganstvo im. s. r. - osobina slugana, 

ropska uslužnost i poslušnost, servil
nost.

sluh im. m. r., dat. jd. sluhu - čulo 
pomoću kojeg čujemo, sposobnost uha 
da registruje spoljne zvukove; spo
sobnost reprodukcije muzičkih zvuko
va.

sliihovod im. m. r. - anat. ušni kanal, 
slupati gl. svrš., prez. slupam - uništiti, 

razbiti; na brzu ruku napraviti, sklepati, 
slušač im. m. r. - ob. slušalac. 
slušalac im. m. r., g. jd. slušaoca, n. mn. 

slušaoci, g. mn. slušalaca - slušatelj; 
onaj koji sluša nekoga ili nešto; student, 

slušalica im. ž. r. - fiz. naprava za slu
šanje zvuka; dio telefonskog aparata, 

slušaonica/slušaonica im. ž. r. - prostorija 
gdje se slušaju predavanja, 

slušatelj im. m. r. g. jd. slušatelja, n. mn.
slušatelji, g. mn. slušatelja - slušalac. 

slušateljica/slušateljka im. ž. r., dat. jd.
slušat eljici/slušateljki - ona koja sluša, 

slušateljstvo im. s. r., g. mn. sluša
te ljs tvo  - masa slušatelja, slušaoci, pu
blika.

slušati gl. nesvrš., prez. slušam - primati, 
registrirati sluhom zvukove; pratiti slu
šanjem nečiji govor, izlaganje; pri
sustvovati predavanju na fakultetu; 
pridržavati se čijih savjeta ili zapo
vijesti, biti poslušan, pokoravati se ko
me.

sluškinja im. ž. r. - ženska osoba koja 
služi nekome uz naknadu, 

slušni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sluh, koji se ostvaruje pomoću sluha, 

slutiti gl. nesvrš., prez. slutim - osjećati 
slutnju, nagovještaj; instinktivno osje
ćati, naslućivati, 

slutnja im. ž. r., g. mn. slutnji - neodre
đeno, nejasno osjećanje, misao, predo
sjećaj da će se nešto dogoditi, 

sluz im. ž. r., g. jd. sluzi - gusta, ljepljiva 
tečnost koja oblaže i štiti sluznice, 

sliizav prid., odr.v. sluzavi - koji sadrži 
sluz, koji je obložen sluzi; koji je poput 
sluzi, sluzast, 

sluznl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sluz, koji je od sluzi.
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sluznica im. ž. r. - anat. sluzokoža, tanka 
vlažna opna koja prekriva i štiti neke 
organe.

sluzokoža/sliizokoža im. ž. r. - sluznica, 
služba im. ž. r., g. mn. službi - služenje, 

rad za platu; vršenje javne dužnosti; 
naziv za pojedinu oblast rada; crkveni 
obred.

služben prid., odr. v. službeni - koji se 
odnosi na službu i vršenje dužnosti u 
službi; koji se vrši po dužnosti; prenes. 
koji je distanciran, lišen srdačnog, 
uzdržan, krut, ukočen, 

službenica im. ž. r. - žena u službi, 
činovnica.

službenik im. m. r., n. mn. službenici - 
onaj koji je  u službi, koji vrši službu, 
službuje; službeno lice, činovnik; 
zaposlenik, namještenik, 

sliižbeno pril. - na služben način, zva
nično, po dužnosti; prenes. uzdržano, 
ukočeno, hladno, usiljeno, formalistič- 
ki.

službovati gl. nesvrš., prez., službujem - 
biti u činovničkoj službi, vršiti službu, 
obavljati dužnost, 

služilac im. m. r., g. jd. sliižioca, n. mn. 
služioci, g. mn. sliižilaca - služitelj, 
onaj koji po dužnosti služi, poslužuje, 
kojemu mu je služenje radna obaveza. 

sljedbenik im. m. r., vok. jd. sljedbeniče, 
n. mn. sljedbenici - onaj koji slijedi ne
koga, neku ideju, učenje; pristalica, 
pristaša.

sljedstveno pril. - na sljedstven način, 
dosljedno.

sljeme im. s. r., g. jd. sljemena, n. mn. 
sljemena, g. mn. sljemena - linija u 
kojoj se sijeku krovne plohe kuće, vrh 
krova; svod; geogr, gornji dio planine, 
greben.

sljepić im. m. r., g. jd. sljepica - zool. 
gujolika, zmijolika gušterica/gušter pot
puno zakržljalih nogu. 

sljepilo im. s. r. - sljepoća, nedostatak 
vida; prenes. nesposobnost razumije
vanja, uviđanja i shvatanja kakvog pro
blema itd.

sljepoća im. ž. r., g. mn. sljepoća - slje
pilo.

sljepoočica/sljepoočnice mn. im. ž. r. -
anat. bočni dijelovi lubanje od uha do 
čeone kosti.

sljez im. m. r., g. jd. sljeza - bot. vrsta 
ljekovite biljke, 

sljubiti (se) gl. svrš., prez. sljubim (se) - 
spojiti, pribiti (se) jedno uz drugo, pri
ljubiti; združiti, 

sljiihnuti se gl. svrš., prez. sljuhnem - 
splasnuti, uvehnuti; sparušiti se (o 
biljkama).

smaknuće im. s. r. - oduzimanje života, 
pogubljenje, 

smaknuti (se) gl. svrš., prez. smdknem 
(se) - smaći, naglo skinuti, strgnuti; 
svući, odstraniti; pogubiti, uništiti; ma
knuti se u stranu; svaliti se; ubiti se. 

smandrljati gl. svrš., prez. smandrljam - 
uraditi nešto nabrzinu, površno, kako 
bilo.

smanjiti (se) gl. svrš., prez. smanjim (se)
- učiniti manjim, umanjiti; skratiti; po
stati manji.

smanjivati (se), gl. nesvrš., prez. sma
njujem (se) - up. smanjiti (se), 

smaragd im. m. r. (grč.), g. mn. sma
ragda - skupocjeni dragi kamen zelene 
boje.

smaragdni prid. odr. v. (grč.) - koji je od
smaragda.

smatrati gl. nesvrš., prez. smatram - 
misliti, suditi o čemu, imati svoj sud o 
čemu; držati, cijeniti; posmatrati, gle
dati.

smazati gl. svrš., prez. smažem - halap
ljivo pojesti sve do kraja, 

smeč im. m. r. (engl.), n. mn. smečevi - 
sport, oštar udarac po visokoj lopti pre
ma protivničkom polju u tenisu ili 
odbojci.

smeće im. s. r. - razni otpaci koji ničemu 
više ne služe. 

smeđ prid., odr. v. smeđi - mrk, boje 
kestenja, kestenjast, braon, 

smekšati (se) gl. svrš., prez. smekšam (se)
- učiniti mekšim, postati mekši, omek
šati.

smesti (se) gl. svrš., prez. smetem (se) - 
zbuniti (se); omesti, spriječiti, 

smesti gl. svrš., prez. smetem - metlom 
metući ukloniti, odstraniti sa nečega, 
pomesti.

smet im. m. r., g. jd. smeta, n. mn. sme
tovi - nanos snijega u zavjetrini; go
mila, hrpa, mnoštvo čega.

1047 smisaon

smetati gl. nesvrš., prez. smetam - praviti 
smetnju, biti kome na putu; uzne
miravati koga. 

smetati gl. nesvrš., prez. smećem - up. 
smetnuti.

smeten prid., odr. v. smeteni - zbunjen, 
smušen.

smeteno pril. - zbunjeno, smušeno, 
smetenost im. ž. r., instr. jd. smetenošću/ 

smetenosti - odlika smetenih, smuše- 
nost.

smetenjak im. m. r., vok. jd. smetenjače/ 
smetenjače, n. mn. smetenjđci - smeten, 
smušen, neodlučan čovjek, 

smetljar im. m. r., vok. jd. smetljaru/ 
smetljare - onaj koji čisti, kupi i uklanja 
smeće.

smetlje im. s. r. - smeće, razni otpaci koji 
se nakupe na nekom prostoru; nešto 
loše, nevrijedno, 

smetljiste im. s. r. - mjesto na koje se 
odvozi i odlaže smetlje; deponija, 

smetnuti gl. svrš., prez. smetnem - ski
nuti, zbaciti, ukloniti, odbaciti; zabaciti, 

smetnja im. ž. r., g. mn. smetnji - ono što 
smeta, što stoji na putu da se nešto 
ostvari, prepreka, zapreka; teškoća; 
zbunjenost, smetenost, zabuna, zbrka, 

smežurati se gl. svrš., prez. smežuram 
(se) - izgubiti jedrinu, glatkost, prekriti 
se borama, naborati se. 

smicalica im. ž. r., g. mn. smicalica - 
lukav gest dovođenja u zabludu; podva
la, trik, mahinacija, 

smij ač im. m. r., g. jd. smijđča - onaj koji 
se smije, veseljak, 

smijati (se) gl. nesvrš., prez. smijem se - 
razvlačenjem usana i karakterističnim 
isprekidanim glasom iskazivati radost, 
veselje, zadovoljstvo, 

smijeh im. m. r. - iskazivanje zadovolj
stva, veselja, dobrog raspoloženja raz
vlačenjem usana i karakterističnim 
isprekidanim glasom, 

smijeniti gl. svrš., prez. smijenim - izvršiti 
smjenu, ukloniti koga s kakve dužnosti, 
skinuti koga s kakvog položaja i zami
jeniti drugim, 

smiješak im. m. r, n. mn. smiješci - đem. i 
hip. od smijeh, osmijeh, 

smiješan prid., odr. v. smiješni - koji 
izaziva smijeh (pojavom ili sadržinom); 
koji izaziva podsmijeh, ironiju.

smiješno pril. - na smiješan način, na 
način koji izaziva smijeh, 

smiješati gl. svrš., prez. smiješam - 
spojiti, sastaviti jedno s drugim u smje- 
šu, pomiješati, izmiješati; prenes. zdru
žiti se; sliti se; ući u sastav čega. 

smiješiti se gl. nesvrš., prez. smiješim se - 
pokazivati smiješak na licu, smješkati 
se, osmjehivati se. 

smijuckati (se) gl. nesvrš., prez. smijuc
kam (se), đem. - smješkati se. 

smijurija im. ž. r. - glasan smijeh; šega; 
prenes.loše i nespretno učinjeno djelo, 
ruglo.

smiliti se gl. svrš., prez. smilim se - po
stati mio nekome, omiliti, osjetiti sami
lost, milosrđe, sažaliti se. 

smiliti gl. svrš., prez. smilim - sići, spustiti 
se mileći.

smilovati se gl. svrš., prez. smilujem se - 
osjetiti samilost, milosrdnost prema ko
me, sažaliti se nad kim. 

smilje im. s. r. - biljni rod iz porodice 
glavočika.

smion prid., odr.v. smioni - smjel, hrabar, 
odvažan, junačan, srčan, 

smiono pril. - na smion način, smjelo, 
odvažno.

smionost im. ž. r., instr. jd. smionošću/  
smionosti - osobina onoga koji je  smi
on, smjel; smjelost, 

smiraj im. m. r. - blago nestajanje, smi
rivanje živosti, utihnuće; zalazak sunca, 
suton.

smiren prid., odr. v. smireni - koji je 
postao miran, koji vlada sobom; iz koga 
zrači mirnoća i miroljubivost; umjeren 
u načinu života, 

smireno pril. - bez napetosti, polahko, 
odmjereno, uzdržano. 

smiriti (se) gl. svrš., prez. smirim (se) - 
učiniti mirnim, dovesti u stanje mira, 
umiriti; smanjiti napetost; učiniti da 
prestane svađa; smanjiti intenzitet neče
ga, ublažiti; postati miran, naći mir. 

smisao im. m. r., g. jd. smisla - supstanca 
značenja; logički sadržaj mišljenja; vri
jednost, razlog, svrhovitost; sklonost 
prema čemu; opravdan razlog za kakav 
postupak.

smisaon prid., odr. v. smisaoni - koji u 
sebi sadrži smisao.
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smislen prid., odr. v. smisleni - koji ima 
smisao, razuman, razložan; koji je u 
skladu sa zakonima mišljenja, 

smisliti (se) gl. svrš., prez. smislim (se) - 
stvoriti misao; razmisliti; shvatiti, do
misliti, pronaći rješenje, izlaz; izmisliti 
nešto novo; presabrati se. 

smišljeno pril. - na smišljen način, razbo
rito; sračunato, 

smiriti gl. svrš., prez. smitim - pokupiti, 
saviti; povući se, odustati, 

smjehuljiti se gl. nesvrš., prez. smjehu- 
Ijim se - pomalo se smijati; zajedljivo 
se smijati.

smjelo pril. - bez straha, odvažno, hrabro, 
odlučno.

smjelost im. ž. r., instr. jd. smjelošću/ 
smjelosti - osobina onoga koji je smio, 
smion; smjelo djelo, podvig, 

smjena im. ž. r., g. mn. smjena - smje
njivanje, dolazak jednog umjesto dru
gog; promjena, 

smjenjivati (se) gl. nesvrš., prez. smjenju
jem  (se) - up. smijeniti, 

smjer/smjer im. m. r., n. mn. smjerovi - 
pravac.

smjerokaz im. m. r. - pokazivač smjera, 
pravca; putokaz, 

smjesa im. ž. r., g. mn. smjesa - smješa, 
masa nastala miješanjem, spajanjem 
dvije ili više tvari, mješavina, 

smjesta pril. - istog časa, odmah; neo- 
dložno.

smjestiti (se) gl. svrš., prez. smjestim (se)
- postaviti šta na odgovarajuće mjesto, 
naći čemu mjesto; naći kome mjesto, 
namjestiti (se); zauzeti pogodan položaj 
(pri sjedenju).

smještaj im. m. r., n. mn. smještaji - 
smještanje, zauzimanje mjesta u kak
vom prostoru; privremeni boravak u 
kakvoj ustanovi, 

smještajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
smještaj.

smjeti gl. nesvrš., prez. smijem - raditi šta 
bez straha, biti hrabar, ne bojati se. 

smlačiti (se) gl. svrš., prez. smlačim (se)
- učiniti mlakim, ugrijati do mlakog, 
umlačiti; malo se ugrijati.

smlatiti gl. svrš., prez. smlatim, trp. prid. 
smlaćen - snažno udarajući, mlateći 
oboriti, srušiti, otresti.

smlaviti gl. svrš., prez. smlavim, trp. prid. 
smlavljen - satrti, zdrobiti, smrskati; 
smlatiti.

smočiti gl. svrš., prez. smočim - staviti u 
vodu, umočiti; učiniti mokrim, pokva
siti, skvasiti, 

smočnica im. ž. r. - kućna ostava za 
namirnice.

smoći/smognuti gl. svrš., prez. smognem
- biti u stanju, uzmoći; doći do snage, 
ojačati; domoći se; nadjačati, savladati.

smog im. m. r. (engl.), n. mn. smdgovi - 
mješavina magle i dima u velikim 
industrijskim gradovima. 

smok im. m. r. - kvalitetnija hrana sa ve
ćom energetskom vrijednošću, npr. 
suho meso, stelja; hrana koja se jede 
kašikom, varivo; žitka, razvarena suho
mesnata ili bjelomrsna hrana, 

smoking im. m. r. (engl.), n. mn. smdkinzi
- gornji dio svečanog večernjeg odijela, 
kaput sa reverima opšivenim svilom.

smokov prid. odr. v. - smokvin, koji 
pripada ili potiče od smokve, 

smokovača im. ž. r. - smokvino, smokovo 
drvo; rakija od smokava, 

smokva im. ž. r., g. mn. smokvi/smokava - 
bot. biljka iz porodice dudova; medite
ranska voćka sa mehkim košpicastim 
plodovima, 

smokvin prid. odr. v. - smokov, koji 
pripada ili potiče od smokve. 

smola im. ž. r., g. mn. smola - ljepljiva 
tečna masa koju luče neke biljke, po
sebno četinari, koja u dodiru sa zrakom 
otvrdne.

smolast prid., odr.v. smolasti - koji ima 
osobine smole, koji je nalik smoli, po
put smole, ljepljiv, slipav. 

smolav prid., odr. v. smolavi - koji sadrži 
smolu, ljepljiv, slipav. 

smotak im. m. r., g. jd. smotka - ono što 
je smotano, zavijeno. 

smotan prid., odr. v. smotani - koji je 
motanjem skupljen, svijen, zavijen; pre
nes. koji je nesnalažljiv, smušen, zbu
njen; smotanko. 

smotati gl. svrš., prez. smdtam - motajući 
složiti, napraviti smotak, klupko, rolnu; 
zaviti, zamotati, 

smota vati gl. nesvrš., prez. smotavam - 
up. smotati.

1049 smućkati

smotra im. ž. r., g. mn. smotri - javna 
inspekcija vojske, parada, 

smotriti gl. svrš. i nesvrš., prez. smotrim - 
gledati, paziti, posmatrati, 

smotuljak im. m. r., g. jd. smotuljka, g. 
mn. smotuljaka/smdtuljaka, đem. i hip.
- mali smotak, smotuljčić, zavežljajčić. 

smožditi gl. svrš., prez. smozdim - slistiti,
smrskati, zdrobiti, uništiti, 

smračiti (se) gl. svrš., prez. smračim (se)
- učiniti mračnim, onemogućiti pristup 
svjetlosti, obuhvatiti, pokriti mrakom, 
zamračiti; namračiti se, namrgoditi se, 
namrštiti se.

smrad im. m. r., n. mn. smradovi/ smra
dovi - neprijatan, neugodan, teško po
dnošljiv  miris, zadah, vonj; prenes. 
pogrd. odvratan čovjek, ništavna osoba, 

smraditi gl. nesvrš., prez. smrddi - širiti 
smrad, zaudarati, ispunjavati smradom, 
gaditi, zagaditi, 

smrča im. ž. r., g.mn. smrča - četinar iz 
porodice borova, smreka, 

smrčak im. m. r., g. jd. smrčka, n. mn. 
smrčci, g. mn. smrčaka - bot. jestiva 
šumska gljiva s naboranom mrkozele- 
nom glavicom; zool. ptica koja živi na 
smrči.

smrdi ti gl. nesvrš., prez. smrdi - širiti 
smrad, zaudarati, 

smrdljiv prid., odr. v. smrdljivi - koji 
smrdi, zaudara, 

smrdljivac im. m. r., g. jd. smrdljivca, g. 
mn. smrdljivaca - onaj koji smrdi, 
smrdljiv, odvratan čovjek, 

smreka/smreka im. ž. r. - bot. zimzelen 
grm iz porodice čempresa prijatna mi
risa, sa tvrdim šiljastim iglicama, čiji se 
plod upotrebljava za pravljenje ukusnog 
i ljekovitog soka, čaja i rakije, 

smrekov prid. odr. v. - koji pripada smre- 
ki, koji potiče od smreke, 

smrekovina im. ž. r. - smreka, smrekino, 
smrekovo drvo. 

smrkavati (se) gl. nesvrš., prez. šmrkav a 
(se) - up. smrknuti (se), 

smrknut prid., odr. v. smrknuti - koji je 
mrka, namrštena izraza lica, natmuren, 
neraspoložen, turoban, mrzovoljan, 

smrknuti (se) gl. svrš., prez. smrknem 
(se) - postati mrk, taman, mračan; na
tmuriti, namrgoditi, namrštiti (se); po

stati mračno, smračiti se; prekriti mra
kom, potamniti, 

smrsiti gl. svrš., prez. smrsim - zamrsiti, 
zaplesti; izgovoriti nešto brzo i nera
zumljivo.

smrskati/smrskati gl. svrš., prez. smrs
kam/smrskam - razbiti, zgnječiti u pa
ramparčad, zdrobiti, smrviti, razmrska
ti.

smršati gl. svrš., prez. smršam - postati 
mršav, izmršati, smršati, 

smršaviti/smršaviti gl. svrš., prez. smrša
vim/smršavim - up. smršati. 

smrt im. ž. r., instr. jd. smrću/smrti - 
prestanak života, prestanak postojanja; 
propast, uništenje, 

smrtan prid., odr.v. smrtni - koji se 
odnosi na smrt; koji donosi smrt. 

smrtnik im. m. r., n. mn. smrtnici - onaj 
koji je smrtan; prenes. ljudsko biće; 
suprot, vječnik. 

smrtno pril. - donoseći smrt, poput smrti;
prenes. užasno, strašno, 

smrtnost im. ž. r., instr. jd. smrtno- 
šću/smrtnosti - osobina onoga koji je 
smrtan; procenat umiranja u određenom 
vremenskom periodu prema ukupnom 
broju stanovnika, mortalitet, 

smrtonosan/smrtonosan prid., odr. v. 
smrtonosni/smrtdnosni - koji donosi 
smrt; koban, ubitačan, 

smrtonosno/smrtonosno pril. - noseći 
smrt, zlokobno, vrlo opasno, 

smrtovnica/smrtovnica im. ž. r. - 
službena, pismena potvrda o nečijoj 
smrti; objava smrti u novinama, čitulja, 

smrviti (se) gl. svrš., prez. smrvi (se) - 
razbiti nešto čvrsto u komadiće, u mrve, 
zdrobiti; uništiti, satrti; pretvoriti se u 
mrve.

smrznuti (se) gl. svrš., prez. smrznem (se) 
- pretvoriti se u mrzlinu, led, slediti 
(se), zalediti (se); nahladiti se, nazepsti; 
umrijeti od smrzavanja, 

smucati se gl.nesvrš., prez. smucam (se) - 
provoditi život lutajući bez cilja i 
razloga, potucati se, lunjati, tumarati; 
skitati.

smućkati gl. svrš., prez. smućkam - 
tresući, mućkanjem sastaviti tečnosti, 
izmiješati; prenes. napraviti nešto što 
nije pravo, učiniti prevaru.
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smuditi gl. nesvrš., prez. smudlm/smudlm 
- oprljiti vatrom, paliti dlačice na po
vršini kože. 

smud im. m. r. - zool. vrsta slatkovodne 
ribe iz porodice grgeča, zelenkaste 
boje, sa više poprečnih tamnosmeđih 
pruga.

smuk im. m. r., n. mn. smukovi - vrsta 
crne i po trbuhu žućkaste zmije, 

smiik im. m. r., n. mn. smukovi - sport.
spust na skijama bez zapreka niz brdo. 

smuljati gl. svrš., prez. smuljam - gnje- 
čenjem, muljanjem istisnuti sok iz grož
đa ili maslina, 

smunđati gl. svrš., prez. smunđam - 
izgovoriti nešto nerazgovijetno, smrsiti; 
uraditi nešto kako bilo 

smušen prid., odr. v. smušeni - smeten, 
zbunjen, rastresen, pometen, sputan, 

smušenjak/smušenjak im. m. r., n. mn. 
smušenjaci/smušenjđci - smušen, sme
ten, sputan čovjek, 

smušenica im. ž. r. - ona koja je smušena, 
smušeno pril. - zbunjeno, smeteno, 
smušenost im. ž. r., instr. jd. smušenošću/ 

smušeno šti - stanje ili svojstvo onoga 
koji je smušen, 

smutiti gl. svrš., prez. smutim, trp. prid. 
smućen - muteći pomiješati, sjediniti; 
učiniti šta mutnim; izazvati smutnju; 
podvaliti, prevariti, slagati, 

smutljivac im. m. r., n. mn. smutljivci - 
onaj koji unosi smutnju, petljanac, 
spletkar, mutivoda, intrigant, 

smutljivica im. ž. r. ona koja unosi 
smutnju.

smutnja im. ž. r., g. mn. smutnji - spletka, 
petljanija, prevara, intriga, 

snabdjeti (se) gl. svrš., prez. snabdijem 
(se) - pribaviti, opskrbiti (se) čime, 
osigurati nešto neophodno, 

snaći/snaći (se) gl., svrš., prez. snađem 
(se) - snalažljivošću znati povoljno 
riješiti određene probleme, vješto se 
izvući iz kakve neugodne situacije. 

snaga im. ž. r., n. mn. snage - jačina, sila, 
moć; valjanost, vrijednost; suprot, 
nejakost, slabost, 

snagator im. m. r. - koji se oslanja i 
razmeće snagom, siledžija, 

snagatorka im. ž. r. - ona koja se oslanja 
na snagu.

snaha/snaha im. ž. r., dat. jd. snahi!snahi, 
g. mn. snaha/snaha - sinova, bratova ili 
unukova žena; nepoznata mlađa udata 
žena.

snajper im. m. r. (engl.) - puška sa 
optičkim instrumentom za precizno ga
đanje.

snajperist(a) im. m. i ž. r. (engl.), g. jd. 
snajperiste, n. mn. snajperiste/snajpe
risti, g. mn. snajperista - vojn. specija
lista za gađanje snajperom, 

snalažljivost im. ž. r., instr. jd. sna- 
lazljivoščuJ'snalažljivosti - osobina ono
ga koji je snalažljiv, 

snatriti gl. nesvrš., prez. snatrim - za
nositi se mislima, sanjariti, maštati, 

snažan prid., odr. v. snažni - pun snage, 
moćan, jak; čvrst, 

snažiti gl. nesvrš., prez. snažim - činiti 
snažnim, jačati; dobijati snagu, puniti 
se snagom, postajati snažan, 

snažno pril. - sa ispoljavanjem snage, 
jako, silno, 

snebivati (se) - nesvrš., prez. snebivam se
- dvoumiti se, premišljati se hoće li šta 
prihvatiti.

snen prid., odr. v. sneni - zahvaćen, 
obuzet snom, sanjiv, pospan; koji iza
ziva san, uspavljiv; polustvaran, miran 
kao u snu.

sneno pril. - sanjivo, pospano, dremljivo. 
snenost im. ž. r., instr. jd. snenošću/  

snenosti - stanje onoga koji je snen, 
sanjivost.

sneveseliti (se) gl. svrš., prez. sneveselim
- učiniti koga neveselim; postati neve
seo; rastužiti se, okahariti se.

snijeg im. m. r., n. mn. snijezi/snjegovi - 
oborina, padavina u obliku bijelih pahu
ljica koje nastaju smrzavanjem vodene 
pare u atmosferi, 

snijet im. ž. r., g. jd. snijeti - vrsta pa
razitskih gljiva iz porodice stapčara kao 
bolest na žitu; gara. 

snijeti gl. svrš., prez. snesem - nošenjem 
premjestiti naniže, donijeti s višeg 
mjesta na niže; izbaciti iz sebe jaje (o 
pticama).

sniježiti gl. nesvrš., prez. sniježl - pomalo 
padati (o snijegu), 

sniježnica im. ž. r. - voda od otopljenog 
snijega.
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snimak/snimak im. m. r,, n. mn. snimci/ 
snimci, g. mn. snimaka/snimaka - snim
ka, fotografskim aparatom napravljena 
slika; kopija; magnetofonska kopija 
zvuka, govora i sl. 

snimatelj im. m. r. - onaj koji snima 
fotografskim aparatom, filmskom ka
merom, magnetofonom, 

snimati - gl. nesvrš., prez. snimam - po
moću uređaja za snimanje bilježiti slike 
i zvukove.

snimiti gl.svrš., prez. snimim - različitim 
elektronskim aparatima i tehnikama 
načiniti zvučni ili video snimak; prenes. 
reg. skinuti, svući odjeću sa sebe. 

snimka im. ž. r., dat. jd. snimci, g. mn.
snimki - snimak, 

snishodljiv prid., odr. v. snishodljiv! - 
uslužan, popustljiv, ljubazan; pejor. po
nizan, udvorički. 

snishodljiv© pril. - na snishodljiv način, 
snishodljivac im. m. r., g. jd. snishod- 

Ijlvca - pretjerano, lažno udvoran; ljiga
vac, beskičmenjak, 

sniti gl. svrš. i nesvrš., prez. snim - doži- 
viti san, biti u snu, sanjati, snivati; spa
vati.

snivati gl. nesvrš., prez. snivam - doživ
ljavati snove, 

snizilica im. ž. r. - muž. znak za sniža
vanje tona za pola stepena, be-mol. 

sniziti gl. svrš., prez. snizim - učiniti ni
žim; smanjiti, 

sniženje gl. im. s r. od sniziti - spuštanje 
na niže; opadanje, smanjenje, 

snjegobran im. m. r. - zaklon od snijega; 
zapreka na gradskim krovovima za 
sprječavanje padanja snijega, 

snjegović im. m. r. - privremena snježna 
skulptura u liku klovna, snješko, 

snježan prid., odr. v. snježni - koji je od 
snijega; koji je pokriven snijegom; koji 
je pun snijega, snjegovit. 

snob im. m. r. (engl.), n. mn. snobovi - 
čovjek koji slijepo slijedi trendove, koji 
se upinje iznad mogućnosti, pomodar, 
uobražen čovjek, lažna veličina, 

snobizam im. m. r. (engl.), g. jd. sno
bizma, n. mn. snobizmi - ponašanje 
svojstveno snobu.

snobovski prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na snobove, 

snobovski pril. (engl.) - poput snoba, na 
način snoba, 

snohvatica im. ž. r. - sanjivost, polusan, 
drijemež; pojave koje se u snu javljaju. 

snop im. m. r., g. jd. sndpa, n. mn. 
sndpovi - skup većeg broja poje
dinačnih uvezanih predmeta; poževene 
i uvezane rukoveti žita; mnoštvo svjet
losnih zraka usmjerenih u jednom prav
cu.

snošljiv prid., odr. v. sndšljivl - koji se 
može trpiti, podnošljiv, 

snošljivost im. ž. r., instr. jd. sndšljivošću/  
sndšljivosti - osobina snošljivih, podno
šljivost; tolerancija, 

snovati gl. nesvrš., prez. snujem, trp. prid. 
snovan - postavljati osnovu za za tka
nje; prenes. kovati planove, spremati se 
za nešto.

snužden prid. - neveseo, tužan, zabrinut, 
potišten, okaharen. 

sniiždenbst im. ž. r., instr. jd. snuždeno- 
šću/snuždenosti - stanje onoga koji se 
snuždio.

spiižditi (se) gl. svrš., prez. snuždim (se) - 
učiniti koga neraspoloženim, tužnim, 
žalosnim; postati neveseo, zabrinut, 
potišten, neraspoložen, tužan. 

sob im. m. r. (češ.), n. mn. sdbovi - 
sjeverni jelen, irvas. 

soba im. ž. r., g. mn. soba - prostorija, 
odaja.

sobarica im. ž. r. - spremačica soba u 
hotelima ili sluškinja u bogatijim kuća
ma.

sobica im. ž. r. đem. - mala soba, sobičak, 
soboslikar/soboslikar im. m. r. - onaj 

koji bojama ukrašava zidove soba. 
soboslikarka im. ž. r. - žena soboslikar. 
sobom pril. - samostalno, svojeručno, 

osobno, lično, 
socijalan prid. (lat.), odr. v. socijalni - 

koji se odnosi na društvo, zajednicu, 
društveni.

socijaldemokrat(a) im. m. r., n. mn. so-
cijaldemdkrate/socijaldemdkrati - pri
stalica socijaldemokratije.
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socijaldemokratija/socijaldemokracija
im. ž. r. (lat.-grč.) - politički program za 
reformu kapitalističkog društva u prav
cu socijalne pravde; opći naziv za 
radničke socijalističke partije nastale u 
kapitalističkim zemljama u drugoj polo
vici 19. stoljeća, 

socijaldemokratski prid. odr. v. (lat.- 
grč.) - koji se odnosi na socijaldemok
rate i socijaldemokratiju. 

socijaldemokratski pril. (lat.-grč.) - na 
način socijaldemokratije. 

socijalist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. socija
liste/socijalisti - pristalica socijalizma; 
član socijalističke partije, 

socijalistkinja im. ž. r. - žena socijalist, 
socijalistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 

odnosi na socijaliste i socijalizam, 
socijalistički pril. (lat.) - po principima 

socijalizma, 
socijalizacija im. ž. r. (lat.) - podruštvlje

nje.
socijalizam im. m. r. (lat.), g. jd. socija

lizma - društveni poredak bez kapita
lističke eksploatacije radnika i sa društ
venom svojinom nad sredstvima za pro
izvodnju; projekat višestranačkog de
mokratskog društvenog uređenja u 
kojem se reformama omogućuje građa
nima sudjelovanje u pravičnijoj raspo
djeli materijalnih i kulturnih dobara 
koja stvaraju, 

socijalizirati/socijalizovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. socijaliziram/sdcija- 
lizujem - provesti, provoditi socijali
zaciju; postati socijalan, 

socijalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. socijal- 
nošću/socijalnosti - društvenost, osobi
na onoga koji je socijalan; suprot, aso- 
cijalnost.

sociolog im. m. r. (lat.-grč.), g. mn. socid- 
16 ga, n. mn. soc id lozi - koji se bavi 
sociologijom, stručnjak za sociologiju, 

sociologinja/sociologica im. ž. r. - žena 
sociolog.

sociologija im. ž. r. (lat.-grč.) - nauka o 
društvu, savremena naučna disciplina, 
znanost koja se bavi proučavanjem i 
tumačenjem društvenih pojava i pro
cesa u njihovoj uzajamnoj i cjelovitoj 
povezanosti.

sociologijski prid. odr. v. (lat.-grč.) - koji 
se odnosi na sociologiju, koji pripada 
sociologiji, 

sociološki prid. odr. v. (lat.-grč.) - koji se 
odnosi na sociologe (i sociologiju), 

sociološki pril. (lat.-grč.) - poput sociolo-

sočan prid., odr. v. sočni - koji sadrži sok, 
koji je pun soka. 

sočivo im. s. r., n. mn. sočiva - leća, bot. 
mahunasta biljka iz porodice leptimjača 
sa hranjivim sjemenjem; fiz. vrsta kon
veksnog ili konkavnog stakla koje 
sabire ili rasipa svjetlosne zrake; anat. 
dio oka kroz koji se prelama svjetlost 
prije nego padne na mrežnjaču. 

sočno pril. - na sočan način, sa sočnošću. 
sočnost im. ž. r., instr. jd. sočnošću/ 

sočnosti - svojstvo onoga što je sočno. 
soda im. ž. r. (tal.) - natrijev karbonat 

(Na2C 0 3); napitak vode začinjene uglji
čnim dioksidom, 

sođara im. ž. r. (tal.), g. mn. sodara - 
tvornica sode. 

sodomija im. ž. r. - spolna nastranost, 
spolno općenje čovjeka sa životinjama. 

sofa im. ž. r. (ar.) - široka klupa s naslo
nima, trijem; natkriveno i uzdignuto 
mjesto u bašči, hladnjak; uzdignuti pro
stor uza zid pred džamijom. 

sofist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. sdfiste/ 
sdfisti - pristalica sofizma, helenskog 
filozofskog učenja kojemu je čovjek u 
središtu sa svojim mišljenjem i unutraš
njim svijetom i djelovanjem; čovjek 
koji izvrtanjem istine, zamjenom teza, 
stvara krive, lažne zaključke, 

sofističkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na sofi ste i sofistiku. 

sofistički pril. (grč.) - na sofistički način, 
sofistika im. ž. r. (grč.), dat. jd. sofistici - 

smišljeno izvrtanje istine i izvlačenje 
krivih zaključaka na osnovi prividnih 
dokaza pomoću sofizama. 

sofizam im. m. r. (grč.), g. jd. sofizma, n. 
mn. sofizmi, g. mn. sofizama - namjerno 
načinjen netačan zaključak koji privid
no izgleda logičan, smišljeno iskon
struiran lažni dokaz, 

sofra im. ž. r. (ar.), sofri/sofra/'sojara - 
niski okrugli sto za ručavanje, trpeza, 
sinija.
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softa im. m. r. (perz.), g. mn. sdftl/sćfta - 
učenik medrese, 

softver im. m. r. (engl.) - skup programa i 
operativnih sistema koji čine "pamet” 
kompjutera, nematerijalni dio, koji sa 
tehničkim, materijalnim dijelom, har
dverom, čini cjelinu kompjutera; anal. 
softver - hardver = um i tijelo, 

sogan im. m. r. (tur.) - luk. 
sdgandolma im. ž. r. (tur.), g. mn. sdgan- 

dolmi - vrsta jela, punjeni, nadjeveni 
luk mesom i pirinčem. 

soha/soha im. ž. r. - odsječeni račvasti 
komad drveta koje služi kao noseći stub 
ili kao podupirač, 

sohbet im. m. r. (ar.) - razgovor, sjedelj
ka, sastanak, sijelo, gozba; sobet. 

soj im. m. r. (tur.), g. jd. soja, n. mn. 
sdjevi, g. mn. sojeva - rod, pleme, ko
ljeno; porijeklo, vrsta, sorta, pasmina. 

soja im. ž. r. - jednogodišnja krušna/ 
hljebna biljka mahunarka, 

sojenica im. ž. r., g. mn. sojenica - kuća 
na vodi, podignuta na kolju, na sohama, 
šipovima.

sojka im. ž. r. - zool. kreha, šarena ptica 
iz reda vrana, šojka, 

sojli prid. odr. v. (tur.) - dobrog soja, 
plemenitog roda, osoba s pedigreom, 
koljenović, 

sojtarija im. m. i ž. r. (tur.) - onaj koji se 
ne bavi ozbiljnim poslom; lakrdijaš, 
šaldžija.

sok im. m. r., g. jd. soka, n. mn. sokovi - 
životna tekućina s hranjivim sastojcima 
u tkivu; tečnost iscijeđena iz voćnih 
plodova i biljaka kao napitak; prenes. 
ono što je najbolje u nečemu, snaga, 
jačina.

sokak im. m. r. (ar.), g. jd. sokaka, n. mn. 
sokđci, g. mn. sokđka - ulica, cesta; 
ulica u mahali, 

sokna im. ž. r. (njem.) - kratka čarapa. 
soko/soko(l) im. m. r., g. jd. sokdla/ 

sokola, v. jd. sokole, n. mn. sokdlif 
sdkolovi - ptica grabljivica slična jastre
bu, služi u lovu na ptice.

Sokolac im. m. r., g. jd. Sokoca - 
planinski gradić istočno od Sarajeva na 
platou planine Romanije, 

sokolar/sokolar im. m. r., g. jd. sokolara/ 
sokolara - onaj koji se bavi uzgojem i

dresurom sokolova za lov; kao termin - 
cijenjen starješina na dvorovima bo
sanskog plemstva zadužen za brigu i 
njegu sokolova, lov sa njima i preno
šenje pisama, 

sokolarstvo im. s. r., g. mn. sokolđrstava/ 
sokolarstava - bavljenje sokolima, 
odgajanje i uvježbavanje sokolova za 
lov.

sokoliti gl. nesvrš., prez. sokdlim - hrab
riti, podsticati, 

sokolov/sokolov prisv. prid. - koji pripada 
sokolu.

sokovnik im. m. r., n. mn. sbkdvnici/ 
sokovnlci - aparat za cijeđenje soka iz 
voća i povrća. 

so(l) im. ž. r., g. jd. soli, instr. jd. soli/ 
solju, g. mn. sdli - nezamjenjiv začin 
jelu kojemu se tradicionalno u ishrani 
daje važnost kao i hljebu; min. natrijev 
hlorid (NaCl), čvrst, mrvljiv i rastopljiv 
mineral jedinstvenog slanog okusa; 
hem. spoj metala i kiseline ili pozitiv
nog dijela lužine/baze i negativnog di
jela kiseline, 

solana im. ž. r., g. mn. solana - tvornica 
za dobijanje i preradu soli; solara, sol- 
nica.

solar im. m. r., g. jd. solara, g. mn. solara 
- koji se bavi solju, radnik u solani, 
prodavac soli. 

soldat im. m. r. (tal.), g. jd. soldata - 
vojnik.

soldateska im. ž. r. (tal.), dat. jd. soldate
ski/soldatesci, g. mn. soldateski/solda
teska - vojnička rulja, 

solfeđo im. m. r. (tal.) - vježbe za pjevanje 
po notama radi razvijanja muzikalnosti, 

solidan prid. (lat.), odr. v. solidni - čvrst, 
pouzdan, valjan; savjestan, umjeren; 
koji uredno živi; koji ima siguran druš
tveni položaj, 

solidaran prid. (fr.), odr. v. solidarni - 
uzajaman, zajednički, jedinstven, 

solidarisati/solidarizirati/solidarizovati 
se gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. solidari- 
šem/solidariziram/sdlidarizujem - biti 
solidaran, složiti se, slagati se. 

solidarno pril. (fr.) - sa solidamošću, 
zajednički, složno, 

solidarnost im. ž. r., instr. jd. solidđr- 
nošću/solidarnosti - svojstvo solidarnih.
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solidno pril. (fr.) - na solidan način, 
dobro, valjano, 

solidnost im. ž. r. (fr.), instr. jd. solidno- 
šću/solidno šti - osobina onih koji su 
solidni, valjani, 

solilokvlj im. m. r. (lat.) - razgovor sa 
samim sobom; monolog, 

solipsizam im. m. r. (lat.), g. jd. solipsiz- 
ma, g. mn. solipsizama - učenje po 
kojem postoji samo subjektivno "ja" i 
da se sve postojanje sadrži u njemu; 
egoizam, sebičnjaštvo. 

solist(a) im. m. r. (tal.), g. mn. solista - 
onaj koji sam izvodi neko muzičko 
djelo; onaj kojemu se povjeravaju dio
nice partiture koje imaju posebno mjes
to uz pratnju; onaj koji ulazi u poje
dinačne akcije ne osvrćući se na potre
be skupnog rada; koji sam živi i sam 
radi, samotnjak, 

solistica/solistkinja im. ž. r. - žena 
solist(a).

solište im. s. r. - mjesto na planini gdje se 
povremeno soli stoka na ispaši; mjesto 
gdje se zimi postavlja so i hrana za div
ljač radi prehrane; solilo, 

soliter im. m. r. (fr.), g. jd. solitera - 
samostojna višekatnica; jedan brilijant 
uglavljen u prstenu, 

soliti gl. nesvrš., prez. sdllm, trp. prid. 
soljen - stavljati so u hranu, začinjavati 
jelo solju, dodavati so, osoljavati; posi
pati što solju, 

solnica im. ž. r. - posudica za so, slanica, 
solana, solara, 

solo im. m. i s. r. (lat.) - muzički komad ili 
njegov dio za samo jednog izvođača, 
solistu.

solo pril. (lat.) - samostalno, pojedinačno;
sam za sebe. 

solsticij im. m. r. (lat.) - astr. dan kada 
Sunce dostiže najvišu tačku, najveću 
pozitivnu, odnosno negativnu deklina- 
ciju (21. VI), 

solucija/solucija im. ž. r. (lat.) - rješenje 
nekog pitanja, problema, prava opcija, 
"dobitna kombinacija", 

sdluf im. m. r. (perz.) - zalistak kose pru
žen niz lice pokraj uha; uvojak, zuluf. 

som im. m. r., n. mn. sdmovi - velika 
slatkovodna riba glatke ljigave kože, 
široke spljoštene glave s dugim brcima; 
prenes. glupan; proždrljivac.

somnabul im. m. r. (lat.) - onaj koji hoda 
u snu, mjesečar, 

somnabulizam im. m. r. (lat.), g. jd. som- 
nabulizma - hodanje u snu, mjesečar
stvo.

somun/samun im. m. r. (grč.), g. jd. 
somuna/samuna - okrugli domaći ili 
pekarski hljeb s kvasom; lepinja, sa- 
munčić.

sonant im. m. r. (lat). - zvučni suglasnik, 
po nekim osobinama između samogla
snika i suglasnika, od kojih je r slogo- 
tvomo, npr. u riječima trn, brkat, srkati. 

sonar im. m. r. (lat.), g.jd. sonđra - aparat 
koji pomoću ultrazvuka otkriva pred
mete pod vodom, 

sonata im. ž. r. (tal.) - muž. veća instru
mentalna kompozicija, obično s tri do 
četiri stava, različitog tempa i karakte
ra.

sonda/sonda im. ž. r. (fr.), g. mn. 
sondi/sondi - svrdlo za bušenje arteških 
bunara ili istraživanje dubokih slojeva 
Zemljine kore; naprava za mjerenje 
dubine mora, dubinomjer; med. instru
ment kojim se prodire u dubinu tkiva i 
uzima uzorak za ispitivanje, 

sondaža im. ž. r. (fr.) - ispitivanje, istra
živanje pomoću sonde. 

sondiranje gl. im. s. r. od gl. sondirati. 
sondirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

sdndiram - ispit(iv)ati, istraž(iva)ti šta 
sondom, obavljati sondažu; prenes. pri
premiti, pripremati uslove (teren) za 
šta.

sonet im. m. r. (tal.), g. jd. soneta/soneta - 
lirska pjesma od 14 stihova u četiri 
strofe (dva katrena i dvije tercine). 

sonetni/sonetni prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na sonete, 

sonetskl prid. (tal.) - koji se odnosi na 
sonet ili je kao sonet, 

song im. m. r. (engl.), n. mn. sdngovi - 
pjesma u duhu narodnih pjesama u 
USA; poseban napjev u savremenim 
scenskim djelima, zabavnoj i džez- 
muzici.

sopot im. m. r., g. mn. sbpdta/sopota - jak 
izvor, strmi buk, vodopad, 

sopotnica/sopotnica im. ž. r. - mjesto 
gdje izvire, kulja jako vrelo, prostor na 
kojem izbijaju jake vode.
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sopran im. m. r. (tal.), g. jd. soprana - 
najviši ženski pjevački glas. 

sopranist(a) im. m. r. (tal.) - pjevač koji 
pjeva sopran, 

sopranistica/sopranistkinja im. ž. r.
(tal.) - pjevačica koja pjeva sopran, 

sopstven prid., odr. v. sdpstveni - vlastit, 
svoj, lični, osobni, 

sopstvenica im. ž. r. - žena sopstvenik, 
vlasnica.

sopstvenik im. m. r., n. mn. sopstvenici - 
imalac, onaj kome što pripada, nosilac 
prava svojine, vlasnik, 

sopstvenost im. ž. r., instr. jd. sdpstveno- 
šću/sdpstvenosti - vlastitost, ličnost, 
osobnost; pravo raspolaganja čime, pra
vo svojine, vlasništvo, 

sopstvo im. s. r., g. mn. sdpstava - biće, 
tijelo, osoba, 

soptanje gl. im. s. r. od gl. soptati, 
soptati gl. nesvrš., prez. sopćem - teško 

dihati; dahtati, 
soriti (se) gl. svrš., prez. sorim (se) - sru

šiti, oboriti, razoriti, smrviti, zdrobiti, 
obrušiti; shorgati se. 

sortiranje gl. im. s. r. od gl. sortirati. 
sorta im. ž. r. (tal.), g. mn. sorti - vrsta, 

rod s tipičnim osobinama, pasmina, soj, 
kov.

sortirati gl. svrš. i nesvrš., prez. sdrtiram 
- razvrstavati prema sorti, odabirati sor
tu; sređivati po zadatom principu, 

sortni prid. odr. v. (tal.) - koji ima 
prepoznatljivu sortu, probran, vrstan. 

sos im. m. r. (fr.), dat. jd. sosu, n. mn. 
sosovi - umak, umokac; prenes. neprili
ka, nevolja, 

soška im. ž. r., dat. jd. soški, g. mn. 
soški/sošaka - vojn. stalak za odlaganje 
pušaka, stalaža, 

sotona/sotona im. m. r. (hebr.) - đavo, 
vrag, šejtan; princip zla, zao duh, zlo
duh; zločesta i destruktivna osoba, 

sotonski prid. odr. v. (hebr.) - koji se 
odnosi na sotonu, koji je kao u sotone, 

sotonski pril. (hebr.) - na način sotone, 
đavolski, vraški, šejtanski. 

sova im. ž. r., g. mn. sova - ptica iz roda 
noćnih ptica grabljivica, buljina, jejna. 

sovhoz im. m. r. (rus.) - državno poljo
privredno dobro.

sovuljaga im. ž. r., dat. jd. sovuljagi, g. 
mn. sovuljaga - zool. najveća ptica iz 
roda sova, ušara; pejor. zlokobna žena. 

spacioniranje gl. im. s. r. od spacionirati, 
spacionirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

spacidmrdm - (na)činiti razmak; prori
jediti, prorjeđivati slova pri štampanju; 
pisati razmaknuto, 

spadalo im. s. r. - vragolasta i duhovita 
osoba, obješenjak, šaldžija, šaljivdžija. 

spadanje gl. im. s. r. od gl. spadati, 
spadati gl. nesvrš. i uč. prez. spadam - 

spadati s nečega; pripadati čemu, ubra
jati se u šta. 

spahija im. m. r. (pers.), g. mn. spahija - 
posjednik timara, spahiluka koji je du
žan kao konjanik da ide na vojnu; 
veleposjednik, vlastelin; bolje stojeći 
muslimanski seljak u Bosni, 

spajalica im. ž. r. - sitna kancelarijska 
naprava od žice ili plastike za pričvršći
vanje i držanje na okupu listova papira; 
šnala.

spakovati/spakirati gl. svrš., prez. 
spakuj em/spakiram - ob. spakovati: 
složiti šta u paket; spremiti stvari u 
kofer za putovanje; prenes. podmetnuti 
nekome nešto, nepravedno optužiti, 

spaliti gl. svrš., prez. spalim, trp. prid. 
spaljen - uništiti paljenjem, vatrom sa
goriti, sažeći, 

spanać/špinat im. m. r. (njem.), g. jd. 
spanaća/špinata - bot. španska jedno
godišnja zeljasta biljka čije se lišće 
upotrebljava kao hrana; vrsta povrća, 
zelje.

spandžati se gl. svrš. (tur.), prez. spdn- 
džam se - pejor. spetljati se s kim, sple
ti, spariti se krišom, stupiti s kim u ne
dolične odnose, 

sparan prid., odr. v. sparni - koji ispo
ljava sparinu, pun sparine, zaparan. 

sparina im. ž. r., g. mn. sparina - velika 
vrućina, žega s mnogo vlage u zraku, 
zapara, omorina, 

spariti (se) gl. svrš., prez. sparim (se) - 
* načiniti par, združiti se u par, naći 

parnjaka; udvojiti, sjediniti; sastaviti 
mužjaka i ženku životinja radi rasploda, 

spariti (se) gl. svrš., prez. sparim (se) - 
opariti, parom spržiti, oprljiti, opeći; 
uvehnuti, sparušiti se.
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sparušiti (se) gl. svrš., prez. sparušim (se) 
- učiniti da nešto izgubi svježinu, vlagu; 
uvehnuti od vrućine. 

spas im. m. r. - izbavljenje od opasnosti, 
spasenje; ozdravljenje, izlječenje; oslo
bođenje, sloboda, 

spasenje im. s. r. - spas, izbavljenje, 
spasilac/spasitelj im. m. r., g. jd. spasio

ca, n. mn. spasioci, g. mn. spasilaca - 
onaj koji spašava ili je spasio nekog, 

spasitelj im. m. r., g. mn. spasitelja - 
spasilac; kršć. Spasitelj Isus Krist, 

spasiti gl. svrš., prez. spasim, trp. prid. 
spašen - izbaviti koga iz nevolje, za
štititi koga od opasnosti, sačuvati od 
nesreće, pogibelji, 

spasonosan/spasonosan prid. odr. v. spa
sonosni/spasdnosni - koji nosi spas, 
izbavljenje, 

spasonosno/spasonosno pril. - donoseći 
spas.

Spasovdan im. m. r. - kršć. uzdignuće 
Gospodnje na nebo, dan Hristovog 
uznesenja, Spasovo. 

spasti gl. svrš., prez. spadnem - pasti s 
višeg mjesta naniže; pasti s visine na 
zemlju, survati se; svući se, odvojiti se 
od onoga na što je nataknuto; prenes. 
propasti, srozati se; postati zavisan od 
čega, nisko pasti; postati manji, sniziti 
se, opasti; smršati, oslabiti. 

spati gl. nesvrš., prez. spim - pjesn. 
spavati.

spavač im. m. r., g. jd. spavača, v. jd. 
spavaču - onaj koji spava, kojemu je 
osobina spavanje, 

spavaćica im. ž. r. - žena koja spava, 
spavaćica im. ž. r. - namjenska lahka 

odjeća za spavanje, posteljna odjeća, 
spavaća košulja, pidžama, 

spavalica im. ž. r. - osoba (m. i ž. pola) 
koja voli spavati; spavaćica, 

spavaonica/spavaonica im. ž. r. - spavaća 
soba za više ljudi, 

spavati gl. nesvrš., prez. spavam - biti u 
stanju sna, biti odsutan iz jave; prenes. 
imati polne odnose s kime. 

spaziti gl. svrš., prez. spazim, trp. prid. 
spašen - primijetiti, otkriti, uočiti, ugle
dati, opaziti, 

specifirirati/specifikovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat,), prez. specificiram/specifi-

kujem - pobliže označi(va)ti i raz- 
vrsta(va)ti pojedine stvari, 

specifičan prid. (lat.), odr. v. specifični - 
svojstven isključivo jednom predmetu 
ili pojavi, svojevrstan, osobit, poseban, 
naročit.

specifičnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. spe- 
cifičnošću/specifičnosti - naročito svo
jstvo, osobenost, posebnost, 

specifikacija im. ž. r. (lat.) - pojedinačno 
navođenje, nabrajanje; razrada detalja 
ili pojedinosti; opis i pregled speci
fičnih osobina nečega, 

specifikum im. m. r. (lat.) - naročitost, 
svojevrsnost, osobitost, izuzetnost, 

specijalac im. m. r. (lat.), g. jd. spe- 
cijđlca, n. mn. specijalci, g. mn. spe- 
cijalaca/specijalaca - posebno obučena 
osoba za određene poslove; pripadnik 
specijalnih policijskih ili vojnih snaga, 

specijalan prid. (lat.), odr. v. specijalni - 
poseban, osobit, naročit. 

specijalist(a) im. m. i ž. r. (lat.), g. mn. 
specijalista - poseban stručnjak u jed
noj oblasti znanosti, rada i stvaralaštva, 

specijalistkinja im. ž. r. - žena spe
cijalista).

specijalitet im. m. r. (lat ), g. jd. specija
liteta - izvanredan proizvod svoje vrste; 
posebnost, rijetkost, 

specijalizacija im. ž. r. (lat.) - sticanje 
naročitih znanja u nekom području, 
stručno usavršavanje, 

specijalizirati/specijalizovati (se) gl. 
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. specijalizi
ram/specijalizujem - steći, sticati dodat
no znanje u nekoj struci; postati struč
njak u nekoj oblasti, stručno (se) usa
vršiti.

specijalka im. ž. r. (lat.), dat. jd. spe- 
cijalki - zemljopisna karta manjeg raz
mjera sa posebnim, specijalnim poda
cima.

specijalno pril. (lat.) - posebno, izuzetno, 
mahsuz.

specijalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
specijalnošću/specijđlnosti - svojstvo 
onoga što je specijalno; posebno struč
no znanje; posjedovanje sofisticiranih 
metoda i postupaka u djelovanju; po
sebna vještina, spretnost ili znanje o 
čemu.
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speći (se) gl. svrš., prez. speče (se), trp. 
prid. spečen - pečenjem obraditi, sprži
ti; spaliti, izgoriti; isušiti se od toplote, 
stvrdnuti se. 

spektakl im. m. r. (lat.), g. jd. spektakla/ 
spaktakala - velika predstava, prvoraz
redno zanimljiv događaj, glamur. 

spektakularan prid. (lat.), odr. v. spe
ktakularni - veličanstven, prvorazredno 
zanimljiv, efektan, glamurozan, 

spektakularno pril. (lat.) - na spekta
kularan način, veličanstveno, efektno, 

spektar im. m. r. (lat.), g. jd. spektra, n. 
mn. spektri, g. mn. spektara - fiz. snop 
raznobojnih zraka koji se stvara pre- 
lamanjem svjetlosti kroz prizmu, 

spekulacija im. ž. r. (lat.) - rezonovanje 
bez dovoljno realne osnove, zaključi
vanje na temelju fiktivnih, izmišljenih 
elemenata; mozganje, teoretisanje; fil. 
težnja da se dođe do istine putem 
apstraktnog umovanja; trg. nastojanje 
da se raznim trgovačkim mahinacijama 
dođe do brze i lahke dobiti, ekstra- 
profita; špekulacija, mešetarenje, 

spekulant im. m. r. (lat.), g. mn. speku- 
lanata/spekiilanata - onaj koji se služi 
spekulacijama, špekulant. 

spekulativan prid., (lat.) odr. v. speku
lativni - koji se odnosi na spekulaciju; 
fil. zasnovan na apstraktnom mišljenju 
daleko od iskustva i prakse, sklon umo
vanju; sračunat na brzu i lahku zaradu, 

spekulirati/spekulisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. spekuliram/spekulišem - 
baviti se spekulacijom, teoretizirati, do
mišljati, mozgati, 

speleolog im. m. r. (grč.), n. mn. spele
olozi - istraživač jama, pećina, spilja; 
stručnjak u speleologiji, 

speleologija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
jamama i pećinama, spiljama, 

spelovati gl. nesvrš. (engl.), prez. spelu- 
jem  - izgovarati pojedinačno, zasebno 
svako slovo neke riječi, sricati, buhšta- 
birati.

spengati (se) gl. svrš., prez. spengam (se)
- sapeti, smrsiti, svezati, 

sperma im. ž. r. (grč.), g. mn. spermi - 
biol. muško sjeme, sjemena tekućina sa 
muškim spolnim ćelijama (spermato
zoidima) za oplodnju koju luče muške 
polne žlijezde (testisi); sjeme.

spermatozoid im. m. r. (grč.) - zrela 
muška polna sjemena ćelija, stanica za 
oplodnju, spermij, 

spetljan prid., odr. v. spetljani - zapetljan, 
zamršen, sapet, 

spetljati (se) gl. svrš., prez. spetljam (se) - 
svezati petljom, zakopčati, zapetljati; 
splesti u uzao, čvor; zapetljati se, zaple
sti se; stupiti s kim u nedolične odnose, 
spandžati se; zamrsiti se, iskompliko- 
vati se.

spiker im. m. r. (engl.), g. mn. spikera - 
govornik, čitač i najavljivač na radiju i 
televiziji; predsjednik britanskog parla
menta.

spikerica/spikerka im. ž. r. (engl.) - žena 
spiker.

spikerski prid. odr. v. (engl.) - koji se 
odnosi na spikere, 

spikerski pril. (engl.) - poput spikera, 
spilja im. ž. r. - prostrana prirodna pod

zemna šupljina, pećina, jama; špilja, 
spirala im. ž. r. (grč.) - sve što je uvijeno; 

mat. krivulja koja čini niz sve većih 
zavijutaka oko jedne tačke ili ose, za
vojnica, zavojak, uvojnica; predmet 
takvog oblika, 

spiralan prid. (grč.), odr. v. spiralni - koji 
je nalik spirali, koji je u obliku spirale, 
zavojit.

spirant im. m. r. (lat.), g. mn. spiranata - 
gram. strujni suglasnik, strujnik. 

spiritist(a) im. m. r. (lat.), n. mn. spiriti- 
sti/spiritiste - osoba koja se bavi spiriti- 
zmom.

spiritistički prid. odr. v. (lat.) - koji potiče 
ili pripada spiritistima. 

spiritistički pril. (lat.) - po načelu spiritiz- 
ma, na način spiritista, 

spiritizam im. m. r. (lat.), g. jd. spiritiz- 
ma, n. mn. spiritizmi, g. mn. spiritizama 
- vjerovanje u zagrobni život duhova 
umrlih ljudi i mogućnost općenja s nji
ma.

spiritualan prid., odr. v. spiritualni - koji 
je prožet duhovnošću, duhovni, dušev
ni, oduhovljen. 

spiritualizam im. m. r. (lat.), g. jd. spiri- 
tualizma - fil. učenje po kojemu je du
hovna stvarnost jedina stvarnost, 

spiritualnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
spiritualnošću/spiritualnosti - osobina 
onoga stoje spiritualno, duhovnost.
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spiritualizirati/spiritualizovati gl. svrš. i 
nesvrš., prez. spirituallzjrain/spiritu- 
alizujem - da(va)ti čemu duhovno obi
lježje, oduhovljivati; (pro)tumačiti u 
duhovnom smislu, 

spis im. m. r., g. mn. spisa - napisan 
(službeni) akt, dokument, sastav, ras
prava, članak, djelo, 

spisak im. m. r., g. jd. spiska, n. mn. 
spiskovi, g. mn. spiskova - popis čega, 
lista; spis koji sadrži imena, nazive 
nečega, imenik, registar, 

spisatelj im. m. r. - pisac, književnik, 
spiskati gl. svrš., prez. spiskam - uludo 

trošiti, upropastiti, slistiti, straćiti. 
spjev im. m. r., n. mn. spjevovi - pjesnič

ko djelo, pjesma, pjevanje, poema, 
spjevati gl. svrš., prez. spjevam - sastaviti 

pjesmu, opjesmiti, upjevati, opjevati, 
splačine im. ž. r. pi. tant. - voda u kojoj je 

oprano kuhinjsko suđe, spirine, pomije; 
prenes. loša hrana, 

splasnuti gl. svrš., prez. spldsnem - spla- 
hnuti, opasti, spasti, smanjiti se (što je 
nabreklo, što je naduhano, što je na- 
došlo); prenes. popustiti u jačini, osla
biti.

splav im. m. r., n. mn. splavovi - plovilo 
načinjeno od posječenih i povezanih 
stabala, trupaca, balvana, vlaka, 

splavar im. m. r., g. jd. splavara - koji se 
zanima splavovima; koji upravlja spla- 
vom.

splavarenje gl. im. s. r. od splavariti, 
splavariti gl., nesvrš., prez. splav arim - 

baviti se prevoženjem splavom. 
splaviti gl. svrš., prez. splavim, trp. prid. 

splavljen - spustiti splavom niz rijeku; 
spustiti vlake, balvane niz strminu, pa
dinu; skinuti povlaku, skorup s mlijeka, 

splavnica im. ž. r. - ustava, brana, bent 
koji se može dizati i spuštati, 

splesti gl. svrš., prez. spletem/spletem - 
načiniti splet, pletenjem izraditi nešto, 
oplesti; saviti šta oko čega; međusobno 
se preplesti, zamrsiti. 

splet im. m. r., dat./lok. jd. spletu, n. mn. 
spletovi - ono što je međusobno splete
no, isprepleteno, zapleteno, zamršeno; 
ono što čini cjelinu više pojedinačnih 
dijelova; sastav, sklop, skup; vijenac, 
oplet.

spleten prid., ž. r. spletena, odr. v. sple
teni - nespretan, sapet, zbunjen, 

spleteno pril. - na spleten način, 
spletenost im. ž. r., instr. jd. spletenošću/ 

spletenosti - stanje, osobina onoga koji 
je spleten.

spletka im. ž. r., dat. jd. spletki, g. mn. 
spletki/spletaka - lažno, netačno dovo
đenje u vezu, splitanje ljudi, djela i do
gađaja; smutnja, podvala, intriga, 

spletkar im. m. r. - onaj koji pravi 
spletke, smutljivac, intrigant, spletka- 
roš.

spletkariti gl. nesvrš., prez. spletkarim - 
praviti spletke, intrige, 

splin im. m. r. (engl.) - sumorno raspo
loženje prožeto dosadom, mrzovoljnost, 
zlovolja.

spljošten prid. odr. v. spljošteni - pljosnat, 
stanjen u plohu, 

spljoštiti gl. svrš., prez. spljoštim - nači
niti pljosnatim, poput plohe, stanjiti, 
zgnječiti.

spočitavati gl. nesvrš., prez. spočitavam - 
prekoravati koga zbog čega, prebacivati 
nekome za nešto, prigovarati, zamjerati, 

spodoba im. ž. r. - (nestvarno) obličje, 
lik; oblik, forma, vid; osoba, prilika; 
utvara.

spoj im. m. r., g. jd. spoja, n. mn. spdjevi 
- ono što je sastavljeno, spojeno u jednu 
cjelinu; ono što spaja nešto s nečim, 
veza; mjesto gdje se dvije stvari 
spajaju; tvar koja se dobije hemijskim 
spajanjem dva ili više elemenata, jedi
njenje.

spojiti gl. svrš., prez. spojim - sastaviti u 
jednu cjelinu, združiti, povezati, pomi
ješati.

spojiv prid., odr. v. spdjivi - koji se može 
spojiti, sastaviti, povezati, združiti s 
drugim.

spojka im. ž. r., dat. jd. spojci g. mn. 
spojki - mjesto gdje se spajaju dvije ili 
više stvari, veza, povezanost, spoj; pre
dmet kojim se povezuju, spajaju stvari, 
ono čime se spaja, spojnica, spona; 
vezni igrač u nogometu, 

spojnica im. ž. r. - ono što spaja dva 
predmeta ili dva dijela nečega, ono 
čime se dijelovi spajaju ili pričvršćuju 
jedan uz drugi; crta ili zamišljena linija
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koja spaja dvije tačke; anat. spoj na, 
vezivna opna. 

spokoj im. m. r., n. mn. spdkoji - tišina; 
stanje duševnog mira, spokojstvo, smi
renost; bezbrižnost, sigurnost, 

spokojan prid., odr. v. spokojni - koji je u 
stanju spokoja, smiren, staložen, ura
vnotežen, bezbrižan, 

spokojno pril. - na spokojna način.
(s)pol im. m. r., n. mn. (s)polovi - pol, 

jedan od dva jednaka dijela cjeline; 
skup anatomsko-fizioloških i psihološ
kih obilježja koja razlikuju mužjaka i 
ženku među jedinkama iste vrste, mu
škarca i ženu; suprotnost.

(s)polni prid. odr. v. - polni, koji se 
odnosi na (s)pol, koji sadrži polovicu 
od cjeline; anat. term. (s)polne ćelije - 
jedinstvene ćelije živih bića koje sadrže 
samo polovicu svih hromozoma (23) i 
tek kad se spoje sa suprotnom polo
vinom (23) postaje cjelina ćelije (46), 
odnosno novo biće.

(s)polnost im. ž. r., (s)pćlnošću/(s)polno- 
sti - osobina onoga što ima (s)pol. 

spolovilo im. s. r. - vanjski spolni organ, 
ud mužjaka, 

spolja pril. - svana, izvana, sa spoljašnje, 
vanjske strane; suprot, iznutra, 

spoljašnji prid. odr. v. - koji je spolja, s 
vanjske strane, spoljnji; suprot, unutraš
nji.

spoljni prid. odr. v. - spoljašnji, spoljnji, 
vanjski; koji se odnosi na inozemstvo, 
inostranstvo, 

spomen im. m. r., n. mn. spomeni - 
uspomena, sjećanje na koga i šta, uspo
mena; predmet koji izaziva uspomenu, 
spomenik; spominjanje; molitva za po
koj duše umrloga, 

spomenak im. m. r., g. jd. spomenka, g. 
mn. spdmenaka, n. mn. spomene i - bot. 
plavi poljski cvijet, nezaboravak, potoč
nica.

spomenar im. m. r. - album uspomena, 
spomenica im. ž. r. - knjiga ili kakav 

dokument upriličen kao podsjećanje na 
velike ljude ili znamenite događaje; 
orden ili kakav drugi simbolički znak 
kao podsjećanje na znamenite događa
je.

spomenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na spomenike.

spomenik im. m. r., n. mn. spomenici - 
znak, simbol uspomene; arhitektonsko 
ili kiparsko djelo posvećeno uspomeni 
na velike ljude ili znamenite događaje; 
materijalna baština iz prošlosti, 

spomenuti gl. svrš., prez. spdmenem, trp. 
prid. spdmenut - govoreći ili pišući po
menuti koga; podsjetiti na koga ili na 
što, podsjetiti. 

spona im. ž. r., g. mn. spona - ono što 
spaja, povezuje jedno s drugim ili dva 
dijela čega, kopča, spojka, spojnica, 

spontan prid., odr. v. spontani - koji je iz 
vlastite pobude, prirodan, neusiljen, sa
monikao, nehotičan, iznenadan, 

spontano pril. - na spontan način, samo 
od sebe, od svoje volje, prirodno, neusi
ljeno.

spopasti gl. svrš., prez. spdpadnem - nag
lo uhvatiti, zgrabiti, ščepati; prenes. 
obuzeti, zahvatiti; savladati (osjećanja); 
uzeti maha, uhvatiti, napasti. 

spor1 im. m. r., n. mn. spdrovi - razmirica, 
prepirka, svađa zbog neslaganja u mi
šljenju, shvatanju nečega, nesuglasica; 
pravn. sukob nastao zbog neispunjenja 
preuzetih obaveza, sudska parnica. 

spor2 prid., odr. v. spori, komp. spdriji - 
slabo pokretljiv, trom, polagahan, lijen; 
suprot, brz, hitar, 

sporadičan prid., odr. v. sporadični - koji 
se pojavljuje s vremena na vrijeme, od 
slučaja do slučaja; mjestimičan, raš
trkan, pojedinačan, 

sporadično pril. - na sporadičan način, 
mjestimično, povremeno, ponegdje, 
ovdje - ondje, 

sporan prid., odr. v. sporni - o kojem 
postoje različita mišljenja, gledišta, koji 
je predmetom spora, oko koga se vodi 
spor.

sporazum im. m. r. - razumno riješen 
spor, dogovor o nekom spornom pitanju 
sa međusobnim obavezama, usmeni ili 
pismeni ugovor, pogodba, 

sporazuman prid., odr. v. sporazumni - 
* koji se zasniva na sporazumu, koji se 

drži sporazuma, saglasan, složan, 
sporazumaš im. m. r., g. jd. sporazumđša 

- pristalica kompromisa i sporazuma u 
rješavanju sporova, 

sporazumaštvo im. s. r., g. mn. sporazu- 
mđštava/sporazumaštava - pol. načelo
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postizanja sporazuma po svaku cijenu, 
sklonost sporazumima suprotno princi
pima; suprot, beskompromisnost, 

sporazumijevati se gl. nesvrš. i uč. prema 
sporazumjeti, prez. sporazumijevam se 
- praviti sporazum, zaključivati spora
zum; dogovarati se, saglašavati se; po
stizati razumijevanje, 

sporazumjeti se gl. svrš., prez. sporazu- 
mijem se - postići, načiniti, sklopiti, 
zaključiti sporazum; dogovoriti se, slo
žiti se, saglasiti se; postići razumije
vanje.

sporedan/sporedan prid., odr. v. spo- 
redni - koji nije glavni, pobočan, uzgre
dan, usputan, drugorazredan, 

sporednost/sporednost im. ž. r., instr. jd. 
spdrednošću/spdrednosti - ono što je 
sporedno, manje važna stvar, sitnica, 

sporiti gl. nesvrš., prez. spdrim - poricati, 
pobijati, osporavati, 

sporiti se gl. nesvrš., prez. spdrim se - biti 
u sporu s kim, voditi spor o čemu. 

sporo pril. - na spor način, bez brzine, 
polagahno, tromo, 

sporost im. ž. r., instr. jd. sporošću/ 
sporosti - osobina, odlika onoga koji je 
spor.

sport im. m. r. (njem.), g. jd. sporta, n. 
mn. sportovi - fizičke vježbe, igre i 
nadmetanja, takmičenja, 

sportaš im. m. r. (njem.), g. jd. sportaša - 
sportist(a). 

sportašica im. ž. r. - žena sportaš. 
sportlst(a) im. m. r. (njem.), g. jd. 

sportiste, n. mn. spdrtisti/spdrtiste - 
sportaš, onaj koji se bavi sportom, koji 
upražnjava sportske aktivnosti, 

sportistica/sportistkinja im. ž. r. - žena 
sportista.

sportski prid. odr. v. (njem.) - koji se 
odnosi na sport, 

sposoban prid., odr. v. sposobni - koji 
ima sposobnosti, koji je obdaren spo
sobnostima, koji je kadar učiniti i 
postići šta.

sposobnost im. ž. r., instr. jd. sposobno
šću/sposobnosti - svojstvo, odlika, po
tencija sposobnih, 

spotaknuti (se) gl. svrš., prez. spotaknem 
se - spotaći (se), zapeti nogom za nešto 
i izgubiti ravnotežu, posrnuti; prenes.

naići na poteškoću; podjariti, potpiriti, 
čarnuti (vatru), 

spoticanje gl. im. s. r. od spoticati (se), 
spoticati (se) gl. nesvrš. i uč. prez. spoti

čem - izved. od spotaći, spotaknuti (se), 
spoznaja im. ž. r. - saznavanje, poimanje 

objektivne stvarnosti pomoću iskustva, 
mišljenja i osjećaja; saznanje dobijeno 
na taj način, 

spoznajni prid: odr. v. - koji se odnosi na 
spoznaju.

spoznati gl. svrš., prez. spoznam - saznati, 
upoznati, steći znanje o nečemu, postati 
svjestan čega; doći do spoznaje, uvjeriti 
se, uvidjeti, 

spoznatljiv prid., odr. v. spozndtljivi - 
kojeg je moguće spoznati, koji se može 
spoznati.

spoznavanje gl. im. s. r. od prema spo- 
znavati.

spoznavati gl. nesvrš. i uČ. prez. spozna
jem  - izved, prema spoznati, 

spram prijed. - s genitivom označuje po
jam koji je nasuprot, naspram pojma uz 
koji stoji; pojam prema kome se vrši 
poređenje; pojam prema kojem su 
upravljena kakva osjećanja, 

sprašiti gl. svrš., prez. sprašim, trp. prid. 
sprašen - sterati, otresti, otkloniti pra
šinu s čega, otprašiti; opahati; pognati, 
potjerati, otjerati; ispaliti iz puške sač
mu.

sprat im. m. r., n. mn. spratovi - dio 
građevine omeđen tavanicama; kat, boj. 

sprati gl. svrš., prez. sperem , trp. prid. 
spran - pranjem skinuti, otkloniti nešto 
s površine nečega, saprati, oprati, 

spratnica im. ž. r. - kuća na sprat, kat, 
boj; zgrada sa više spratova; suprot, 
prizemnica/prizemljuša. 

sprava im. ž. r. - oruđe koje služi za 
izvođenje kakvih radova, naprava, ure
đaj; alatka; instrument sa specijalnim 
mehanizmom; uređaj za izvođenje slo
ženijih operacija; pribor, oprema, 

spraviti gl. svrš., prez. spravim, trp. prid. 
spravljen - spremiti, načiniti, napraviti; 
zgotoviti; staviti, smjestiti negdje, 

sprčkati gl. svrš., prez. sprčkam - načiniti 
na brzinu, površno uraditi, loše uraditi, 
sklepati, zbubati, 

sprdačina im. ž. r. - izrugivanje, gruba 
šega, ruglo.
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sprdati se gl. nesvrš., prez. spr
dam/sprdam se - praviti grube neumjes
ne šale, rugati se, podsmjehivati se, 
podsmijavati se.

Spreča im. ž. r. - rijeka u Bosni, desna 
pritoka Bosne, 

sprečavati gl. nesvrš., prez. sprečavam -  
onemogućavati kome da ostvari svoje 
namjere.

sprega im. ž. r., g. mn. sprega - sastav
ljanje, spajanje; sastav, spoj. 

spregnuti gl. svrš., prez. spregnem - 
upregnuti, zapregnuti; stegnuti, stisnuti; 
obuzdati, savladati, 

sprej im. m. r. (engl.), n. mn. sprejovi - 
raspršivač, rasprh, štrcaljka, škropilo. 

sprema im. ž. r., g. mn. sprema - sprem
nost, osposobljenost; stvari potrebne za 
obavljanje kakvog posla; stručno znanje 
stečeno učenjem i praksom; djevojačko 
ruho za udaju, 

spremačica im. ž. r., g. mn. spremačica - 
ona koja sprema, pomoćna radnica koja 
posprema domaćinstva; čistačica, 

spreman prid., odr. v. spremni - koji se 
potpuno spremio, pripremljen; gotov da 
učini nešto, da stupi u akciju; stručno 
sposoban; pripremljen za upotrebu, 

spremanje gl. im. s. r. od spremati (se), 
spremati (se) gl. nesvrš. prez. spremam 

{se) - izved. prema spremiti (se), 
spremište im. s. r. - mjesto gdje se nešto 

sprema, sabira i ostavlja; namjenski 
prostor za čuvanje stvari, roba, skladiš
te, stovarište, magaza, magazin, 

spremiti gl. svrš., prez. spremim, trp. 
prid. spremljen - pripremiti, pripraviti; 
prirediti, urediti; zgotoviti jelo; dati 
potrebno znanje, obučiti; poslati kuda, 
otpremiti.

spremnik im. m. r., n. mn. spremnici - 
kutija, sanduk gdje se stavljaju kakve 

. stvari; spremište, spremnica 
spremno pril. - pripravno, bez oklijeva

nja, s gotovošću, rado. 
spremnost im. ž. r. instr. jd. spremnošću/  

spremnosti - stanje onoga koji je spre
man, gotovost, 

spretan prid., odr. v. spretni - umješan, 
vješt, okretan, snalažljiv, 

spretno pril. - vješto, okretno, umješno.

spretnost im. ž. r., instr. jd. spretnošću/  
spretnosti - osobina i stanje onoga koji 
je spretan, okretnost 

sprezati gl. nesvrš. i uč., prez. sprelem , 
trp. prid. spregnut - gram. mijenjati gla
gole po licima i vremenima, konju
girati.

sprijateljiti (se) gl. svrš., prez. sprijate
ljim/sprijateljim (se) - povezati prija
teljstvom nekoga s nekim; postati pri
jatelj kome, združiti se s kim. 

spriječenost im. ž. r. instr. jd. spriječeno
sti/spriječenošću - stanje onoga koji je 
spriječen u čemu; onemogućenost u 
djelovanju, 

spriječiti gl. svrš., prez. spriječim - 
onemogućiti koga da šta učini; učiniti 
da se šta ne dogodi, zapriječiti, 

sprijeda pril. - sa prednje strane, na pred
njoj strani, naprijed; suprot, straga, 

sprint im. m. r. (engl.), g. jd. sprinta, n. 
mn. sprintovi - sport, brzo trčanje na 
kratke staze; ubrzanje pred ciljem na 
dugoprugaškim utrkama, 

sprintanje gl. im. s. r. od gl. sprintati, 
sprintati gl. nesvrš. (engl.), prez. sprin

tam - oštro, brzo trčati na malu udalje
nost; sprintovati, 

sprinter im. m. r. - brzi trkač na kratke 
staze.

sprinterka, sprinterica im. ž. r. (engl.) - 
žena sprinter, 

sprinterice im. ž. r. mn. (engl.) - posebna 
vrsta obuće za sprint i druge atletske 
discipline.

sprječavati/sprečavati gl. nesvrš. od spri
ječiti, prez. sprječavam/sprečavam - 
postavljajući kakvu zapreku onemogu
ćiti izvršenje čega, ometati, zaprječa- 
vati.

sprljiti gl. svrš., prez. sprljim, trp. prid. 
sprljen - opržiti, obvehnuti, sasušiti, na
goreti; prisvjediti. 

sprovesti gl. svrš., prez. sprovedeni/ 
sprovedem - odvesti koga do određenog 
mjesta, otpratiti; otpremiti uz oružanu 
pratnju.

sprovod/sprovod im. m. r. - ceremonija 
ukopa preminulog, pogreb, sahrana, 

sprovoditi gl. nesvrš. i uč. prez. spro- 
vodim - izved. prema sprovesti, 

sprovodni/sprovodni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na sprovođenje i sprovod.
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sprovodnica/sprovodnica im. ž. r. - po
pratni dokument uz sprovođenje, spro
vodni list.

sprovodnik/sprovodnik im. m. r., n. mn.
sprovodnici/sprovodnici - onaj koji 
sprovodi nekoga ili nešto, 

sprtiti gl. svrš., prez. spr tim, trp. prid. 
sprćen - snijeti naniže nešto na leđima, 
sprtljati; skinuti tovar s leđa. 

sprud im. m. r., g. jd. spruda, n. mn. 
sprudovi, g. mn. sprudova - hrid. hridi
na, prepreka u moru. 

sprva pril. - najprije, na samom početku, 
spočetka, isprva, 

spržiti (se) gl. svrš., prez. sprzim (se) - 
vatrom sažeći, spaliti; opeći se, oprljiti 
se.

spučiti/spiičiti gl. svrš., prez. spučim - 
sastaviti, skopčati, spojiti dugmetom, 
zakopčati; sklopiti, zatvoriti (krila); 
suprot, raspučiti. 

spiiriti (se) gl. svrš., prez. spiirim - opariti 
(se), oprljiti (se) vrelom vodom, 

spiist im. m. r., g. jd. spusta, n. mn. 
spustovi/spustovi - strana brda ili pla
nine sa oštrim nagibom, strmina; sport, 
skijanje nizbrdicom, spuštanje na skija
ma nizbrdo bez prepreka, smuk. 

spustiti (se) gl. svrš., prez. spustim (se), 
trp. prid. spušten - premjestiti (se) sa 
višeg na niže mjesto, sniziti; ostaviti, 
metnuti na kakvu površinu; suprot, 
dignuti (se); sići. 

sputanost im. ž. r., instr. jd. sputanošću/ 
sputanosti - stanje onoga koji je sputan, 
onoga što je sputano, 

sputati gl. svrš., prez. sputam - svezati, 
stegnuti nekome noge ili ruke užetom 
ili lancem; sapeti konju ili govečetu 
prednje noge oputom; prenes. onemo
gućiti kome pokretnost, spriječiti koga 
da se kreće, onemogućiti čiji razvitak, 

sputavanje gl. im. s. r. od sputavati, 
sputavati gl. nesvrš. i uč. prez. sputavam 

-izved. prema sputati, 
spiizati/spuzati gl. svrš., prez. spužem/ 

spuzem - sići pužući, spustiti se; skliz
nuti.

spuznuti gl. svrš., prez. spuznem - struh- 
nuti, početi se raspadati, razbuziti se. 

spužve im. ž. r. mn. - zool. najniži tip 
višećelijskih životinja iz mora koje žive

pričvršćene na dnu mora poput biljaka; 
sunđer.

spužvast prid., odr. v. spuzvasti - koji je 
kao spužva, šupljikast. 

sračunati gl. svrš., prez. sračunam - raču
nanjem doći do rezultata, računajući 
odrediti veličinu, vrijednost čega, izra
čunati; smisliti, zaključiti, 

sračunato pril. - smišljeno, ciljano. 
sram im. m. r., n. mn. srđmovi - stid, 

neugodan osjećaj, stanje kajanja i pri
znanja nekog nedoličnog postupka; sra
mota.

sraman prid., odr. v. sramni - sramotan, 
koji ispoljava sram, koji donosi, priči- 
njava sramotu, koji služi na sramotu, 

sramežljiv prid., odr. v. sramežljivi - 
stidljiv, koji je povučen i bojažljiv, koji 
bezrazložno ispoljava stid, koji lahko 
osjeti sramež. 

sramežljivo pril. - ispoljavajući sramež, 
stidljivo, bojažljivo, 

sramežljivost im. ž. r. instr. jd. sramežlji
vošću/sramežljivosti - osobina sramež- 
ljivaca.

sramiti se gl. nesvrš., prez. sramim (se) - 
osjećati i ispoljavati sram, stid, stidjeti 
se.

sramno pril. - na sraman način, sramotno, 
sramota im. ž. r., g. mn. sramota - stanje 

koje izaziva prezir, poniženje; duboko, 
jako osjećanje srama; bestidnost; neča
stan, sramotan čin, bruka; dio tijela koji 
se javno ne pokazuje, golotinja, 

sramotan prid., odr. v. sramotni - koji 
izaziva sramotu, prezir, sraman; nepri
stojan, bestidan; bludan, 

sramotiti (se) gl. nesvrš., prez. sramotim/ 
sramdtim (se) - izazivati, nanositi kome 
sramotu, beščastiti; nanositi sebi sramo
tu, brukati se. 

sramotno pril. - na sramotan način, be
stidno.

sraslost im. ž. r., instr. jd. sraslošću/  
sraslosti - stanje onoga što je sraslo. 

srasti gl. svrš., prez. srđstem/srđstem - 
spojiti se rastući, urasti jedno u drugo; 
potpuno se stopiti, prožeti; zarasti, zali
ječiti se.

sravniti gl. svrš., prez. sravnim - učiniti 
ravnim, poravnati; uništiti, srušiti sve 
što je izgrađeno; poređenjem ujednačiti, 
uporediti, usaglasiti.
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sraz im. m. r., n. mn. srazovi - fiz. susret i 
razmjena energije dva tijela u blizini ili 
dodiru, sukob, sudar, stuk; slom.

Srbin im. m. r., n. mn. Srbi, g. mn. Srba -  
pripadnik balkanskog slavenskog 
naroda pravoslavne vjere.

Srpkinja im. ž. r. - pripadnica srpskog 
naroda.

Srbija im. ž. r. - naziv za teritoriju i drža
vu nastanjenu Srbima.

Srbijanac im. ž. r., g. jd. Srbijđnca, g. 
mn. Srbijanaca - stanovnik, državljanin 
Srbije, Srbin.

Srbijanka im. ž. r. - žena, stanovnik 
Srbije.

srbijanski prid. odr. v. - koji vodi porijek
lo ili pripada Srbiji i Srbijancima, 

srbizam im. m. r., g. mn. srbizama - onaj 
koji potiče od Srba; gram. elemenat 
srpskog jezika preuzet u neki drugi 
jezik.

srbovati gl. nesvrš., prez. srbujem - 
napadno propagirati, nametati srpstvo. 

srce im. s. r., g. mn. srca/srdaca - cen
tralni mišićast organ na lijevoj strani 
grudne duplje koji reguliše krvotok u 
tijelu čovjeka (i većine životinja); 
"motor života"; mjesto na lijevoj strani 
grudi gdje se nalazi taj organ; obično u 
simboličkom izražavanju; centar emo
cija, simbol osjećanja, 

srcolik prid., odr. v. srcdliki - koji ima 
oblik srca, nalikuje srcu, poput srca, 
srcast.

srča im. ž. r. (tur.), g. mn. srča - staklo, 
đžam; staklenka, 

srčali prid. odr. v. (tur.) - koji je od srče, 
staklen.

srčan prid., odr. v. srčani - valjan, dobar 
po srcu; srdačan, privržen, mio; odva
žan, junačan, hrabar, 

srčano pril. - srdačno; odlučno, odvažno, 
srčanost im. ž. r., instr. jd. srčanošću/ 

srčanosti - osobina onoga koji je srčan, 
hrabrost, odvažnost, 

srčika im. ž. r., dat. srčilci - srž u biljaka; 
prenes. srž, jezgro, glavni dio, suština 
čega.

srda im. ž. r. - ona koja se često srdi; 
srdžba.

srdačan prid., odr. v. srdačni - susretljiv, 
pažljiv, ljubazan; iskren, otvoren, 

srdačno pril. - sa srcem, na srdačan način.

srdačnost im. ž. r., instr. jd. srdačnošću/ 
srdačnosti - osobina otvorenih, susret
ljivih ljudi, 

srdašce/srdašce im. s. r., g. jd. srdašca/ 
srdašceta, n. mn. srdđšca, g. mn. srdđš- 
ceta - đem. i hip. od srce. 

srdela im. ž. r. - zool. sardela, morska 
riba iz porodice sleđeva iz kategorije 
plave ribe.

srdit prid., odr. v. srditi - koji je obuzet 
srdžbom, ljutnjom, gnjevan, 

srditi/srditi (se) gl. nesvrš., prez. srdim/ 
srdim (se) - činiti nekoga srditim, dovo
diti u srdžbu, u stanje ljutnje, razdraže- 
nosti; osjećati srdžbu, ljutiti se. 

srdito pril. - ljutito, gnjevno, 
srditost im. ž. r., instr. jd. srditošću/ 

srditosti - stanje onoga koji je srdit, 
srdnja, srdžba, 

srdnja im. ž. r., g. mn. srdnji - srditost, 
srdžba, ljutnja, ljutitost, ozlojeđenost. 

srdobolja im. ž. r. - med. teška crijevna 
zarazna bolest, dizenterija, 

srdžba im. ž. r., g. mn. srdžbi - jako 
izraženo osjećanje srditosti, gnjev, 

srebren prid., odr. v. srebreni - koji je od 
od srebra; prenes. dragocjen, kao od 
srebra, svijetlosiv. 

srebrenast prid., odr. v. srebrenasti - 
poput srebra, svijetlosiv. 

srebrenasto/srebrnasto pril. - sa srebre- 
nastim odsjajem.

Srebrenica im. ž. r. - stari bosanski grad 
u srednjem toku rijeke Drine, poznat po 
srebrenoj rudi, po ljekovitoj vodi i 
lječilištu Guber i najvećem genocidu 
Srba nad Bošnjacima nakon 2. svjet
skog rata na kraju 20. stoljeća, 

srebrenina im. ž. r. - skup predmeta od 
srebra, srebrenarija (upor. zlatnina), 

srebrenjak im. m. r., g. jd. srebrenjaka, 
n. mn. srebrenjaci, g. mn. srebrenjaka - 
srebreni novac, Srebrenik, 

srebro im. s. r., g. mn. srebđra - hemijski 
elemenat (simbol Ag), plemeniti metal 
sjajne sivkastobijele boje za izradu 
nakita, novca i drugih dragocjenosti; 
prenes. bogatstvo, imetak, 

srebrolik prid., odr. v. srebrdliki - sličan 
srebru, srebrenast. 

srebroljubac im. m. r., g. jd. srebro- 
Ijupca, g. mn. srebroljubaca - onaj koji 
voli srebro, koji osjeća pohlepu i želju
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za gomilanjem imetka; gramzljivac, 
tvrdica, škrtica, škrtac. 

sreća im. ž. r., g. mn. sreća - stanje i 
osjećanje potpunog zadovoljstva; uspje
šan ishod, uspjeh u čemu; povoljan sti
caj okolnosti, 

srećan prid., odr: v. srećni - ob. sretan, 
koji je ispunjen srećom, zadovoljstvom, 
radošću; koji u životi ima sreće; koji 
donosi, pričinjava sreću, uspjeh; 
podesan, dobar, 

srećka im. ž. r., dat. srećki, g. mn. srećki/ 
srećaka - talon igara na sreći, lutrijski 
loz.

srećom pril. - nasreću, na svu sreću, 
sretnim slučajem, 

sred prijed. - u sredini kakvog prostornog 
rastojanja, nasred, po sredini, posred, 
centar, središte, 

sredina/sredina im. ž. r., g. mn. sredina/ 
sredina - tačka, mjesto podjednako uda
ljeno od krajeva čega, središte, centar; 
srednji položaj između dvije krajnosti; 
skup prirodnih uslova u kojima teče, 
razvija se životna aktivnost kakvog 
organizma; socijalno-životne okolnosti 
i uslovi u kojima protiče život čovjeka; 
mat. broj koji se nalazi između naj
većeg i najmanjeg u više brojeva, sred
nja vrijednost, 

središnji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
središte, koji se nalazi u središtu čega; 
glavni, najvažniji, 

središnjica im. ž. r. - najviše tijelo u 
nekoj organizaciji, centrala, 

središte im. s. r. - središnji dio, sredina 
čega, centar; mjesto u kojem je usred
sređena kakva aktivnost, rukovodstvo, 
vlast; mat. tačka od koje su sve tačke 
kruga ili sfere kugle jednako udaljene, 

srediti (se)gl. svrš., prez. sredim (se) - 
dovesti u red, urediti; složiti po nekom 
redu; dotjerati se. 

srednji prid. odr. v. - koji je jednako 
udaljen od krajeva čega, koji je u 
sredini između dvije krajnje tačke, dvije 
linije, dva predmeta, dvije osobe, 

srednjak/srednjak im. m. r., g. jd. sred
njaka/srednjaka - srednji prst; konj u 
sredini zaprege; pov. seljak srednjeg 
imovnog stanja između kulaka i bezem- 
ljaša.

srednjeprugaš im. m. r., g. jd. srednjo- 
prugđša - sport, atletičar trkač, takmac 
na srednje dugim prugama, stazama 
(800m i 1500m). 

srednjoprugašica im. ž. r. - žena srednje
prugaš.

srednjoročan prid., odr. v. srednjoročni - 
koji se odnosi na srednji vremenski rok. 

srednjoškolac im. m. r., g. mn. srednjo- 
školaca/srednjdškdlaca - učenik srednje 
škole.

srednjoškolka/srednjoškolka im. ž. r. -
učenica srednje škole, 

srednjovjekovni pri. odr. v. - koji se 
odnosi na srednji vijek, koji pripada 
srednjem vijeku, 

srednjovjekovlje im. s. r. - srednji vijek, 
srednjovječan/srednjovječan prid. odr. 

v. srednjovječnl/srednjdvječni- koji je 
srednjih godina, ni star ni mlad. 

Sredozemlje/Sredozemlje im. s. r. - 
veliko more između Evrope, Azije i 
Afrike i njegovo priobalje, zemlje oko 
njega; Mediteran, 

sredozemni prid. odr. v. - koji se nalazi 
između dva ili više kontinenata; koji 
pripada, koji se odnosi na Sredozemno 
more; mediteranski, 

sredstvo im. s. r., g. mn. sredstđvd/ 
sredstava - način, postupak u radu koji 
se upotrebljava i primjenjuje da se 
nešto postigne; oruđe (predmet, sprava, 
instrumenat, aparat, stroj) neophodno 
potrebno da se nešto ostvari; predmeti 
potrebni za liječenje; novac, kapital, 

sređen prid. odr. v. sređeni - doveden u 
red; staložen, miran, razborit, 

sređeno pril. - uredno; pribrano, trezveno, 
sređenost im. ž. r., instr. jd. sređenošćul 

sređenosti - osobina, stanje onoga koji 
je sređen, svojstvo onoga što je sređe
no.

sređivati gl. nesvrš. i uč. prez. sređujem - 
izved. od srediti, 

sremski/srijemski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Srijem/Srem. 

sresti (se) gl. svrš., prez. sretnem (se) - 
sastati se s onim koji dolazi u susret, 
susresti se s kim; naići neočekivano na 
koga ili šta; naći se s kim negdje, 

sretan prid., odr. v. sretni - srećan, koji je 
ispunjen srećom, koji ima sreću, koji
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osjeća radost; koji donosi sreću i
uspjeh; pogodan, povoljan, uspješan, 

sretanje gl. im. s. r. od sretati (se), 
sretati gl. nesvrš. i uč. od sresti, prez. 

srećem.
sretnik im. m. r., n. mn. sretnici - onaj 

koga prati sreća; onaj koji je sretan; 
onaj kojega je poslužila sreća, 

sretnica im. ž. r. - žena sretnik, 
sretno pril. - na sretan način, uz pomoć 

sreće; rudarski pozdrav, 
srezati gl. svrš., prez. srezem - rezanjem 

smanjiti, skratiti, oblikovati; podrezati, 
odrezati; prenes. odbrusiti, 

srg im. m. r. (tur.), n. mn. srgovi - 
poprečna motka, priječka/prečka, 

srh im. m. r., n. mn. srsi/srhovi - lahki 
drhtaj zbog nadražaj a straha, hladnoće 
ili drugog uzbuđenja, tmac, jeza; žmar
ci.

sricati gl. nesvrš., prez. sričem - neuko 
čitati, čitati slovo po slovo, slog po 
slog.

srijeda im. ž. r. - središte, sredina, centar; 
naziv trećeg dana u sedmici (nakon 
utorka, a prije četvrtka), 

srijemski/sremski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na Srijem/Srem. 

srk im. m. r., n. mn. srkovi - ono što se je
danput srkne u usta, guc, gutljaj; onom. 
oponašanje srkanja, 

srkanje gl. im. od gl. srkati, 
srkati gl. nesvrš. prez. srčem - uzimati 

ustima tečnost uvlačeći je u usta u gut
ljajima, malo-pomalo, srk po srk; jesti 
srčući.

srklet im. m. r. (ar.) - uznemirenost, 
nervoza, uznemirenost; tegoba, 

srljati/srljati gl. nesvrš., prez. srljam/ 
srljam - nepromišljeno, bezglavo, sulu
do ići nekuda; lutati bez cilja, tumarati; 
silovito upadati, zalijetati se. 

srma im. ž. r. (tur.), g. jd. srmi - srebro, 
srebrena žica. 

srmali prid. neprom. - koji je od srme, 
poput srme. 

srna/srna im. ž. r., g. mn. srna - plahovita 
i graciozna, brza i vitka šumska živo
tinja, lovna divljač; zool. preživar iz 
porodice jelena, 

srnče im. s. r., g. jd. srnčeta, supl. mn. 
srnčad - mladunče sme, lane.

srndač im. m. r., g. jd. srndđča - zool.
odrastao mužjak sme, jelen, 

srnećijl/srnećl prid. odr. v. - koji je od 
srne, koji je svojstven smi. 

srnetina im. ž. r. - smeće meso. 
srnuti gl. svrš. i nesvrš., prez. smem  - 

naglo pojuriti, poletjeti nekuda; jureći 
navaliti, nasrnuti; upasti nekud silom; 
težiti, stremiti, čeznuti, 

sročiti gl. svrš., prez. sročim - sastaviti, 
složiti, napisati, formulisati, 

sročnost im. ž. r., instr. jd. sročnošću/ 
sročnosti - gram. slaganje riječi u reče
nici, kongruencija, 

srodan prid., odr. v. srodni - koji je od 
istoga roda, istoga porijekla; blizak, 
sličan po bitnim obilježjima, 

sroditi se gl. svrš., prez. srodim se, trp. 
prid. srođen - doći u srodstvo s kim, 
oroditi se; postati blizak, sviknuti se na 
koga.

srodnički prid. odr. v. - koji se zasniva na 
srodstvu, koji je svojstven srodnicima, 

srodnički pril. - na srodnički način, ro
đački.

srodnik im. m. r., n. mn. srodnici/srodnici 
- onaj koji je u srodstvu s kim, rođak; 
onaj koji s kim ima blisko mišljenje ili s 
čim slična obilježja, 

srodnost im. ž. r., instr. jd. srodnošću/ 
srodnosti - srodstvo, obilježje srodnika, 

srodstvo im. s. r., g. jd. srddstva, g. mn. 
srddstava - rodbinska veza među ljudi
ma, veza po krvi, porijeklu ili po braku; 
bliskost, sličnost, 

srozati (se) gl., svrš., prez. srozam (se) - 
učiniti da nešto spadne, skliznuti nado
lje, spasti, svući se; silom nekoga smšiti 
s visokog, uticajnog položaja, svrgnuti; 
pasti s kakve visine; prenes. uniziti čiji 
ugled, moralno uniziti, uništiti, izgubiti 
vrijednost, postojanost. 

srp im. m. r., n. mn. srpovi/srpovi, g. mn. 
srpova/srpova - ručna težačka alatka, 
oruđe u obliku tankog savijenog noža 
sa drškom, nazubljene oštrice s unutra
šnje strane, kojim se žanje žito. 

srpanj im. m. r., g. jd. srpnja, g. mn.
srpanja - sedmi mjesec u godini, jul(i). 

srpanjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
srpanj, julski, 

srpski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Srbe, koji pripada ili potiče od Srba.
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srpski pril. - na način Srba. 
srpskohrvatski prid. odr. v. - koji se 

odnosi na Srbe i Hrvate; koji pripada 
Srbima i Hrvatima (atribut u nazivu 
zajedničkog standardnog jezika od po
lovine 19. do kraja 20. stoljeća, kojem 
je osnova (uglavnom) bio organski 
govorni idiom jugoistočne Bosne i 
Hercegovine, 

srpskoslavenski prid. odr. v. - crkveni 
jezik koji je bio književni jezik Srba do 
18. stoljeća, 

srpstvo im. s. r. -  nacionalni identitet 
Srba zasnovan na pravoslavlju 
(ortodoksnom hrišćanstvu, svetosavlju, 
učenju monaha Save), nacionalnoj 
mitomaniji i nestvarnom veličanju 
Srba; umjereno - pripadnost Srbima, 

srubiti gl. svrš., prez. srubim - rabeći, 
odsijecajući poravnati, srezati, sasjeći, 
podrezati; smanjiti; prenes. uništiti, 
upropastiti, 

sručiti (se) gl. svrš., prez. sručim (se) - 
izliti, izručiti sve odjednom; naglo se 
izliti; prolomiti se, strovaliti se, survati 
se; prenes. pasti u velikoj količini, 
prosuti se (kiša), 

srušen prid., odr. v. srušeni - oboren, 
skrhan, razoren, 

srušiti (se) gl. svrš. pov., prez. srušim (se) 
- učiniti da nešto padne, svaliti; razoriti; 
skrhati (se), oboriti (se), 

srž/srž im. ž. r., g. mn. srži/srži - anat. 
mehka sadržina u šupljinama kostiju, 
koštana srž, moždina; srednji mehki dio 
stabla, stabljike, srčika; prenes. ono što 
je osnovno, najvažnije u nečemu, bit, 
suština, esencija, 

stabalce im. s. r.r g. jd. stabđlceta, n. mn.
stabalca - đem. i hip. -malo stablo, 

stabalcad zb. im. od stabalce. 
stabilan prid. (lat.), odr. v. stabilni - 

postojan, stalan, čvrst; stanovit, trajan, 
stabilizacija im. ž. r. (lat.) - dovođenje u 

stabilan položaj, ustaljenje, učvršćenje, 
stabilizator im. m. r. (lat.) - sprava, ure

đaj koji služi da se nešto stabilizira: u 
fizici i herniji materija koja služi da se 
neki materijal, podložan promjenama, 
održi postojanim, 

stabilizirati/stabilizovati (se) gl. svrš i 
nesvrš. (lat.), prez. stabiliziram/std-

bilizujem - (u)činiti stabilnim, trajnim, 
nepromjenljivim, 

stabilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. sta
bilnošću/stabilnosti - osobina onoga ko
ji je stabilan, stanje onoga što je stabil
no, stalnost, postojanost, nepromjenlji- 
vost.

stablašice mn. im. ž. r. - kopnene biljke 
koje odlikuje korijen, stablo i list. 

stablo im. s. r., g. mn. stabala/stabala - 
središnji, noseći dio drveta, trup, truplo; 
nadzemni dio drveta od korijena do 
grana, deblo; drvo s granama, 

stabljičica im. ž. r., đem. i hip. - mala 
stabljika.

stabljika im. ž. r., dat. stabljici, g. mn. 
stabljika - bot. stablo travnate biljke, 
jedan od osnovnih organa biljaka 
papratnica i sjemenjača; pojedinačna 
uspravna vlat nižeg rastinja, trave, žita
rica.

stacionar im. m. r. (lat.), g. jd. stacionara 
- manja zdravstvena ustanova za pri
hvat bolesnika u kojoj bolesnici mogu i 
ležati neko vrijeme radi oporavka, 
bolesničko prihvatilište, 

stacionaran prid. (lat.), odr. v. stacio
narni - koji funkcionira u mirovanju, 
koji ostaje na svom mjestu, nepokret
ljiv, stalan, 

stacionirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
stacidniram - postaviti, smjestiti, 

stadij im. m. r. (grč.) - period, stupanj, 
stepen, faza u razvitku nečega; staro
grčka mjera za dužinu: 178 metara, 

stadion im. m. r. (grč.) - igralište, trkali
šte, mjesto za sportske utakmice, sport
sko borilište. 

stado im. s. r., g. mn. stada - skup niskih 
domaćih životinja preživara, obično iste 
vrste; zajednica nekih di vij ih životinja 
iste vrste; prenes. vjernici jedne crkve, 
pastva; polit, slijepi sljedbenici vođe; 
ralja, svjetina, 

stafilokoke im. ž. r. mn. (lat.) - bakterije 
koje se skupljaju u obliku grozda i 
uzrokuju čireve i drage gnojne upale, 

stagnacija im. ž. r. (lat.) - zastoj, 
pomanjkanje razvitka, stanje bez nap
retka; fig. mrtvilo, tromost. 

stagnirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
stagniram - biti u zastoju, sta(ja)ti, 
zasta(ja)ti u razvoju.
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staja im. ž. r. - ob. štala, namjenski izgra
đen objekat za čuvanje krupne stoke u 
seoskim domaćinstvima, 

stajaćica im. ž. r. - ptica koja ne mijenja 
stanište, stanarica, suprot, selica; voda 
koja ne otiče, stajaća voda, suprot, te
kućica.

stajaći prid. odr. v. - koji stoji, koji se ne 
kreće, nepomičan; uspravan, suprot, le
žeći; koji ne teče; koji je ne mijenja 
stanište; stalni, npr. stajaća vojska. 

stajalište im. s. r. - mjesto na kojem neko 
stoji i s kojeg gleda; mjesto gdje se 
zaustavljaju javna prevozna sredstva, 
stanica; način posmatranja, gledanja i 
shvatanja, gledište, stajalište, 

stajanje gl. im. s. r. od stajati, mjesto u 
gledalištu bez sjedišta, 

stajati gl. nesvrš., prez. stdjim - biti oslo
njen uspravno na nogama u nepomič
nom položaju; biti, nalaziti se negdje, 
imati, zauzimati kakav položaj, 

stajski prid. odr. v. - koji pripada staji ili 
potiče iz staje, 

stakalce im. s. r., g. jd. stakđlceta, n. mn.
stakalca - đem. od staklo, 

stakalcad zb. im. s. r. - od stakalce, 
stakato im. m. r. (tal.) - muž. odjelit, 

isprekidan, ispresijecan način izvođenja 
melodije, suprot, legato. 

staklana im. ž. r., g. mn. staklana - 
tvornica ili trgovina staklom, staklara, 

staklar im. m. r., g. jd. staklara - onaj 
koji izrađuje, obrađuje ili trguje stak
lom.

staklarija im. ž. r. - sve ono što je od 
stakla.

staklarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
staklare ili staklarstvo, 

staklarski pril. - na staklarev način, 
staklast prid., odr. v. staklasti - koji je 

poput stakla, sličan staklu, 
staklen prid., odr. v. stakleni - koji je od 

stakla.
staklenica im. ž. r., g. mn. staklenica- 

staklena posuda, staklenka, 
staklenik im. m. r., g. jd. staklenika, n. 

mn. staklenici - staklom natkriven pros
tor za uzgoj cvijeća ili povrća, staklena 
bašča.

staklenka im. ž. r., g. mn. staklenki - stak
lena posuda, staklenica.

stakliti gl. nesvrš., prez. staklim, trp. prid.
stakljen - postavljati staklo, ustakljivati. 

staklo im. s. r., g. jd. stakla, g. mn. 
stakala - providna, tvrda, čvrsta i krhka 
tvar, materija koja se dobija rashlađi- 
vanjem rastopine kvarcnog pijeska, u 
primarnoj upotrebi za ustakljivanje pro
zora.

staklorezac im. m. r., g. jd. stakloresca, 
n. mn. stakloresci, g. mn. staklorezaca/ 
stakldrezaca - rezač, obrađivač stakla, 
majstor za izradu predmeta od stakla, 
staklar.

staklovina im. ž. r. - staklarija, predmeti, 
izređevine od stakla; razbijeni komadi 
stakla, srča; stakleni otpaci za preradu, 

stalagmit/stalagmit im. m. r. (grč.), g. 
mn. stalagmita/stalagmita - sedreni kip 
koji nastaje taloženjem na tlu gdje kapa 
voda u jamama, pećinama, spiljama; 
kapljanik.

stalak im. m. r., g. jd. stalka, n. mn. 
stalci, g. mn. stalaka - naprava na koju 
se nešto stavlja ili stoji, postolje; pri
ručna naprava za novorođenčad za 
održavanje u uspravnom položaju dok 
ne nauče samostalno stajati, dubak, 

stalaktit/stalaktit im. m. r. (grč.), g. mn. 
stalaktita/stalaktita - viseća sedrena 
ledenica u jamama, 

stalan prid., odr. v. stalni - koji je 
nepromjenljiv, konstantan, trajan; čvrst, 
tvrd, postojan, 

staleški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
staleže.

staleški pril. - po staleškom običaju, 
stalež im. m. r. - društveni sloj. 
stalno pril. - na stalan način; neprestano, 

neprekidno, trajno, uvijek, 
staložen prid. odr. v. staloženi - koji je 

uravnotežen, smiren, pribran, sređen, 
staloženo pril. - na staložen način, smire

no, pribrano, 
staloženost im. ž. r., instr. jd. stđlozeno- 

šću/stđlozenosti - osobina onoga koji je 
staložen.

staložiti se gl. svrš., prez. stđlozim se - 
izlučiti talog na dno, izbistriti se; 
uravnotežiti se, pribrati se, smiriti se. 

stambeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
stanove i stanovanje.

Stambol/Stambul im. m. r. (tur.) - 
višemilionski grad na Bosfora, turska
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metropola Istanbul, nekadašnji Cari
grad, Konstan tinopolj. 

stamen prid., odr. v. stameni - čvrst, 
jedar; stabilan, postojan, 

stameno pril. - čvrsto, postojano; odluč
no, nepokolebljivo, 

stamenost im. ž. r., instr. jd. stamenošću/  
stdmenosti - stanje onoga koji je sta
men.

stan im. m. r., dat./lok. jd. stanu, n. mn. 
stanovi/stanovi, g. mn. stanova/stano
va/stanova - prostor za stanovanje u 
zgradi; nastamba; naprava, razboj za 
tkanje platna i čilima, 

stanac im. m. r., g. jd. stđnca, g. mn. 
stanaca - dio kamene gromade koji viri 
iz zemlje, stalni kamen na jednom 
mjestu; postojan, stalni stanovnik, 

stanak im. m. r., g. jd. stđnka, n. mn. 
stanci, g. mn. stanaka - skupština, 
sabor, zbor vlastele u srednjovjekovnoj 
Bosni radi odlučivanja o državnim po
slovima.

stanar/stanar im. m. r., g. jd. stanara/ 
stanđra, n. mn. stanari/stanari - onaj 
koji stanuje u stanu, 

stanarka im. ž. r. - žena koja stanuje u 
stanu.

stanarka im. ž. r. - stanarka; zool. ptica 
koja stalno boravi u istom kraju, staja
ćica, suprot, selica; bot. višegodišnja 
zeljasta biljka iz porodice glavočika, 
volovsko oko. 

stanarina/stanarina im. ž. r. - novčana 
naknada za stanovanje, kirija, 

standard im. m. r. (engl.) - norma, obra
zac, mjerilo, pravilo, prosjek; nivo ži
votnog stanja; prenes. uzor, ideal, 

standardan prid. (engl.), odr. v. stan
dardni - koji odgovara standardu, koji 
je saglasan s važećim mjerilima i obi
čajima; uobičajen, 

standardizacija im. ž. r. (engl.) - utvrđi
vanje standarda, mjerila, svođenje na 
standard.

standardizirati/standardizovati gl. svrš. 
i nesvrš. (engl.), prez. standardiziram/ 
standardizujem - vršiti, provesti, provo
diti standardizaciju, 

standardno pril. (engl.) - na standardan 
način; prosječno, rutinski, uobičajeno, 

stanica im. ž. r. - mjesto za zaustavljanje 
prevoznih sredstava; odjeljak neke veće

ustanove ili službe; sjedište elektron
skih medija sa uređajima za odašiljanje 
i prijem radio - i tv-signala; biol. osno
vna jedinica u tijelu živih bića, ćelija, 

stanični prid. odr. v. - koji se odnosi na 
stanicu.

staniol im. m. r. (tal.), g. jd. stanićla - 
kalaj, kositar razvučen u tanke listiće za 
pakovanje čokolade i drugih prehram
benih proizvoda. 

stanište im. s. r., g. mn. staništa - mjesto 
obitavanja, životni prostor, nastamba, 
sjedište, vatan. 

staniti se gl. svrš., prez. stanim se, trp. 
prid. stanjen - biti, naći se na nekom 
mjestu u određenom trenutku, 

stanka im. ž. r., dat. stanki, g. mn. stanki- 
zaustavljanje u kretanju; prekid u toku 
čega; kraća, spontana pauza; odmor, 

stanodavac im. m. r., g. jd. stanodđvca, g. 
mn. stanodđvaca/standdavaca - onaj 
koji na tržištu iznajmljuje stanove u 
zakup.

stanovati gl. nesvrš., prez. stanujem - 
živiti, obitavati u nekom mjestu, biti 
nastanjen u stanu, služiti se stanom, 

stanovište im. s. r. - stajalište, gledište;
stav, odnos; uvjerenje, zaključak, 

stanovit prid., odr. v. standviti, pouzdan, 
određen, siguran; izvjestan, određen; 
neki, gdjekoji. 

stanovito pril. - određeno, izvjesno, sigur
no, pouzdano, dobro. 

stanovnik im. m. r., g. jd. stanovnika, n. 
mn. stanovnici - onaj koji je nastanjen u 
nekoj kući, u nekom kraju ili zemlji; 
žitelj.

stanovništvo im. s. r., - zbir ljudi, stanov
nika koji žive u nekom naselju, kraju, 
zemlji; žiteljstvo, građanstvo; narod, 

stanje im. s. r. - opće prilike, okolnosti, 
situacija, položaj u kojem se neko ili 
nešto nalazi; oblik, pojava u kojem se 
šta nalazi ili javlja, 

stanjiti (se) gl. svrš., prez. stanjim, trp. 
prid. stanjen - učiniti nešto tankim ili 
tanjim; postati tanak ili tanji. 

štap im. m. r., n. mn. stapovi - cilindrična 
drvena naprava u seoskom domaćinstvu 
u kojem se mete (tuče) mlijeko i tako 
dobija maslac, puter. 

star prid., odr. v. stari, komp. stariji (ž. r. 
stara) - koji postoji dugo vremena, koji

staroslavenski

je doživio mnogo godina, vremešan, 
mator; koji potiče iz prošlosti, neka
dašnji; prethodni, raniji, prošli; koji po 
osobinama pripada prošlom vremenu; 
koji je vremenom pohaban. 

star im. m. r. (engl.), g. jd. stara, n. mn. 
starovi - zvijezda; prenes. glasovita i 
popularna ličnost iz javnog života, 
prvenstveno umjetnosti i estrade, 

starac im. m. r., g. jd. starca, n. mn. 
starci, g. mn. staraca - star, vremešan, 
mator čovjek; starina; "redovnik" Crkve 
bosanske, po hijerarhiji odmah iza 
vrhovnog poglavara dida, "savršeni" (za 
razliku od "običnih" pristalica te crkve, 
"mrsnih" ljudi), 

starac im. m. r., g. jd. starca - star 
vinograd.

starački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
starce, koji pripada ili potiče od staraca, 

starački pril. - na način starca, kao starac, 
poput starca, 

staralac/staratelj im. m. r. - koji se stara, 
brine, koji vodi računa o nekome, 
skrbnik.

starateljka im. ž. r. - staratelj ica, stara- 
lica.

starati se gl. nesvrš., prez. staram se - 
voditi računa, voditi brigu o kome ili 
čemu; nastojati da se što postigne, 
ostvari.

staretinar im. m. r., g. jd. staretinđra - 
starinar, skupljač i trgovac starim stva
rima, antikvar, 

staretinarnica im. ž. r. - starinarnica, 
trgovina, prodavnica starih stvari; anti
kvarnica.

starina im. ž. r., g. mn. starina - staro 
doba, daleka prošlost, davnina, drev
nost; materijalni ostaci starog doba, 
antikvitet; svojstvo onoga što je davno 
nastalo, starost; stanje, obilježje starosti 
poodmaklih godina, vremešnost. 

starina/starina im. m. r. - star čovjek, 
starac.

starinac im. m. r., g. jd .s ta r  inca, g. mn. 
starinaca/starinacd - autohtoni žitelj, 
starinik, starosjedilac, 

starinačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
starince, autohtoni, starosjedilački, 

starinački pril. - na način starinaca.

starinar im. m. r., g. jd. starinara - ljubi
telj, skupljač i trgovac starim stvarima, 
staretinar; antikvar, 

starinlk/starinlk im. m. r., n. mn. starini- 
ci/starinici - starosjedilac, starinac; su
prot. doseljenik, došljak, muhadžir, 

starinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
staro doba, koji potiče iz starine; koji 
nije odbacio stare adete, običaje; nesav
remen.

stariti gl. nesvrš., prez. starim - postajati 
star, zalaziti u godine; mijenjati se, 
propadati s proticanjem vremena; gubiti 
svježinu i novinu, 

starješina im. m. g. mn. starješina - 
osoba s nejvećim ovlašćenjima, koja je 
prva u hijerarhiji neke grupe ili zajed
nice, načelnik, rukovodilac, poglavar; u 
vojnoj organizaciji komandir, zapovjed
nik; pretpostavljeni, 

starješinski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na starješine i starješinstvo, 

starješinski pril. - kao starješina, 
starješinstvo im. s. r., g. mn. starješinsta- 

vd - viša vlast, rukovodstvo, poglavar
stvo, uprava; svojstvo, vlast sterješine; 
red, odnos po položaju, rang. 

starka/starka im. ž. r., dat./lok. jd. starki
- pejor. starija žena, starica, 

starkelja im. m. r. - pejor. stariji čovjek,
starac.

starmali prid. odr. v. - koji je po godina
ma mlad, a po ponašanju ili izgledu 
star; (u imeničkoj službi) - osoba za
kržljala rasta, patuljak, 

starolik prid., odr. v. stardliki - koji 
izgleda star, koji ima stari lik, izgled, 

staromodan prid. (fr.), odr. v. staromodni
- svojstven minulom vremenu, nesavre
men, zastario.

starosjedilac im. m. r., g. jd. starosjedi
oca, n. mn. starosjedioci, g. mn. staro
sjedilaca - onaj čije je porijeklo od 
davnina iz tog mjesta, onaj koji od 
starina obitava u nekom mjestu, kraju 
ili zemlji, starinac, starinik. 

starosjedilački prid, odr. v. - koji se 
odnosi na starosjedioce, 

starosjedilački pril. - na način, poput 
starosjedioca, 

staroslavenski/staroslovenski prid. odr. 
v. - atribut najstarijeg slavenskog knji
ževnog jezika (zasnovanog na narječju



starost 1070

solunskih Slavena iz IX stoljeća, a 
sačuvanog u prevodima Biblije Ćirila 
(Konstantina) i Metodija); starocrk- 
venoslavenski.

{starost im. ž. r., g. jd. starosti!starosti, 
instr. jd. staro scu/staro šti, g. mn. sta
rosti - stanje i osobina onoga koji je 
ostario, staračko doba, vremešnost. 

starosni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
starost.

starostavan prid. (csl.), odr. v. starostav- 
n i-  prastari, starodrevan, 

starozavjetni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Stari zavjet, Talmud, Tevrat. 

start im. m. r. (engl.), n. mn. startovi - 
sport, početno mjesto trkačkog takmi
čenja, početak trke; početak, polazište, 

startati gl. svrš. i nesvrš. (engl.), prez. 
startam - krenuti, polaziti sa starta, 
počinjati utrku, startovati, 

startni prid. odr. v. (eng.) - koji se odnosi 
na start; prenes. početni, 

startovati gl. svrš. i nesvrš. (engl.), prez. 
startujem - krenuti, polaziti sa starta, 
počinjati utrku, startati, 

starudija im. ž. r. - stara odbačena stvar, 
starež.

stas im. m. r., dat./lok. jd. stđsu, n. mn. 
stđsovi - figura, lik čovjeka s obzirom 
na sklad visine i širine, rast, uzrast, 

staslnje gl. im. s. r. - od gl. stasati, 
stasati gl. svrš., prez. stasam - uzrasti, 

odrasti, rastom dostići, dosegnuti odre
đenu mjeru, dorasti, 

stasit prid., odr. v. stasiti - koji ima 
skladno visoko tijelo, visok; naočit, 

stati gl. svrš., prez. stanem - digniti se na 
noge, u stojeći stav; stupiti na šta; 
zaustaviti se u kretanju; prestati; naći 
mjesto, smjestiti se; koštati, 

statičan prid. (grč.), odr. v. statični - koji 
se odnosi na statiku, nepokretan; koji se 
ne razvija, ne mijenja; statički, 

statičnost im. ž. r. (grč.), instr. jd. sta- 
tičnošču/statičnosti - stanje i osobina 
onoga što je  statično, 

statika im. ž. r. (grč.), dat. jd. statici - fiz. 
dio mehanike koji se bavi proučava
njem ravoteže sila; stanje mirovanja. 

statist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. statiste, n. 
mn. statisti - sporedni učesnik u drami 
ili filmu; prenes. onaj koji je pasivno 
prisutan u čemu.

statistkinja im. ž. r. - statistica, žena 
stati st(a).

statistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na statistku. 

statistički pril. (lat.) - prema statistici, 
statistika im. ž. r. (lat.), dat. jd. statistici - 

grana primijenjene matematike koja 
iznosi brojčane (i procentualne) po
datke o kvantitativnoj strani masovnih 
pojava i procesa, 

stativ im. m. r. (lat.), g. jd. stativa, n. mn. 
stativi - stalak, postolje za različite 
sprave u laboratorijama, 

stativa im. ž. r. - sport, vratnica, jedna od 
dviju uspravno usađenih greda, stupova 
koje sa prečkom čine vrata, go u nekim 
ekipnim sportovima, npr. nogomet, 
rukomet.

stator im.m. r. (lat.) - statični, nepokretni 
dio elektromotora, 

statua im. ž. r. (lat.) - skulptumi prikaz 
lika čovjeka ili životinje, kip. 

status im. m\ r. (lat.) - položaj, stanje, 
statut im. m. r. (lat.), g. jd. statuta - 

zbirka propisa kojim se uređuje život, 
rad i odnosi u nekoj posebnoj zajednici; 
osnovni pravilnik neke političke orga
nizacije ili nevladinog udruženja; te
meljni akt nekog preduzeća. 

stav im. m. r., g. jd. stava, n. mn. stavovi - 
položaj tijela; odnos, držanje prema 
kome ili čemu; uvjerenja kojih se neko 
drži, uvjerenje; postavka, teza; odjeljak 
muzičkog komada, stavak, 

stavak im. m. r. g. jd. stavka, n. mn. 
stavci, g. mn. stavaka - utvrđena cijena, 
tarifa; odjeljak nekog teksta; odjeljak 
muzičkog komada, 

staviti gl. svrš., prez. stavim, trp. prid. 
stavljen - položiti na neko mjesto, me
tnuti; umetnuti; izložiti kakvom postup
ku.

stavilac im. m. r. (stbos.), g. jd. stavilca, 
n. mn. stavilci, g. mn. stavilaca - 
pravnik; šef kancelarije; sastavljač 
ugovora i rješenja u srednjovjekovnoj 
bosanskoj državi (s obzirom na njihovu 
pravnu stranu), 

stavka im. ž. r., g. mn. stavki/stavaka - 
odlomak, stav; rubrika u računovod
stvenim knjigama; iznos u tarifi. 

staza im. ž. r., g. mn. stđza, n. mn. staze/ 
staze - utabani put za kretanje ljudi i
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životinja; puteljak; putanja, orbita, pre
nes. pravac, smjer u kojem se nešto 
mijenja.

staž im. m. r. (fr.) - trajanje djelatnosti na 
nekom području rada, npr. radni staž, 
penzijski staž; vrijeme koje neko pro
vede u pripravničkoj ili specijalizant- 
skoj službi, 

stažirati gl. nesvrš. (fr.), prez. staž/ram - 
raditi kao stažista, kao pripravnik, kao 
specijalizant. 

stažist(a) im. m. r., n. mn. stažisti, g. mn. 
stažista - onaj koji stažira, koji je na 
stažu, koji uvježbava neki posao, 

stažistica/stažistkinja im. ž. r. -, ona koja 
stažira.

stečaj im. m. r., n. mn. stečaji/stečajevi - 
izvršni sudski postupak radi namiriva
nja dužničkih obaveza, bankrot, 

stečevina/stečevina im. ž. r. - imetak, 
tekovina; postignuće, uspjeh, 

stećak im. m. r. (< stojećak), g. jd. stećka, 
n. mn. stećci, g. mn. ste Čaka - unikatni 
nadgrobni spomenik drevnih Bošnjana 
krstjana.

steći gl. svrš., prez. steknem, trp. prid. 
stečen - zadobiti, priskrbiti, prikupiti, 
zaimati.

stećika im. ž. r. - suhostojeće drvo, 
uspravno osušeno drvo. 

stega im. ž. r., g. mn. stega - spregnutost, 
stegnutost, okovanost, okovi, stiješnje
nost; pritisak, ugnjetavanje; zapreka, 
prepreka; disciplina; tehn. sprava ko
jom se pričvršćuje predmet za obradu, 

stegno im. s. r., n. mn. stegna, g. mn . 
stegđna - anat. dio noge od koljena do 
kuka, bedro, 

stegnuti gl. svrš., prez. stegnem - vežući 
čvrsto zategnuti krajeve; obuhvatiti, 
stisnuti; tehn. čvrsto sastaviti; prigušiti, 

stejdž im. m. r. (engl.) - scena, pozornica, 
bina.

stek im. m. r. (engl.), n. mn. stekovi - 
odrezak mesa. 

stelja im. ž. r. - osušeno, cjelovito, 
neiskomadano tijelo ovce ili koze. 

steljnjače im. ž. r. mn. - bot. biljke niže 
vrste na kojima nisu izdiferencirani 
dijelovi (korijen, stabljika, list), 

stenografija im. ž. r. (grč.) - pismo sa 
posebnim znakovima i brojnim krati

cama za brzo bilježenje govora, brzo
pis.

stenogram/stenogram im. m. r. - steno- 
grafske bilješke, 

stenokardija im. ž. r. (grč.) - med. srčana 
bolest u vidu stezanja i bolova u 
predjelu srca i prema lijevoj ruci; mlita- 
vost srčanog mišića; angina pektoris. 

stenjati gl. nesvrš., prez. stenjem - ispuš
tati prigušen, bolan glas, duboke jecaje 
pod teretom, od bola ili nevolje, 

steona prid., odr. v. steona - bremenita (o 
kravi), koja je začela tele, koja nosi 
zametak teleta. 

stepa im. ž. r. (rus.), g. mn. stepa - pro
strana suha ravnica, obrasla travom 
otpornom na sušu; prerija; savana, 

stepen im. m. r., n. mn. stepeni, g. mn. 
stepeni - stupanj, mat. 360-ti dio kruž
nice kao jedinica mjere luka ili ugla; 
podiok, razdjeljak na skali kao jedinica 
mjere temperature, jačine zemljotresa, 
gustine tečnosti i jačine alkohola; pre
nes. visina, stanje, nivo, razina, 

stepenica/stepenica im. ž. r. - stepenik, 
stepenasto položena ploča po kojoj se 
stupa u silasku ili penjanju, stuba, 
basamak.

stepenište im. s. r., g. mn. stepeništa - 
prostor sa stepenicama, stubište, 

stepenovati gl. nesvrš., prez. stepenujem - 
dijeliti na stepene, razvrstavati prema 
stepenu vrijednosti, gradirati; mat. po
dići broj na neki stepen/stupanj mno- 
žeći ga samim sobom, potencirati; 
lingv. komparirati pridjev prema stepe
nu/stupnju komparacije, 

stepski prid. odr. v. (rus.) - koji se odnosi 
na stepu; sastavni dio botaničkih i 
zooloških naziva, 

sterati gl. nesvrš., prez. sterem - polagati 
po tlu, prostirati, razastirati po površini; 
rasprostirati, širiti; pripremati postelju, 

stereo- (grč.) kao prvi dio složenica znači: 
koji daje sliku u prostoru, prostorni, 
trodimenzioni. 

stereotip im. m. r. (grč.), n. mn. stereotipi 
- tipogr. metalna ploča, odlivena sa 
matrice, koja predstavlja identičnan oti
sak tipografskog sloga; prenes. uvijek 
isti postupak, rutina, nešto što je po
znato, neoriginalno, banalno.
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stereotipan prid. (grč.), odr. v. stereotipni 
- koji je poznat, otrcan, koji je uvijek 
isti, ukalupljen, 

sterilan prid. (lat.), odr. v. sterilni - 
neplodan, obesplođen, jalov, nerodan, 
prazan; med. očišćen od bakterija i 
zaraznih klica; prenes. prazan, uzalu
dan, beskoristan, besplodan, 

sterilisati/sterilizirati/sterilizovati gl. 
svrš. i nesvrš. (lat.), prez. sterilišem/  
steriliziram//sterilizujem - (iz)vršiti ste
rilizaciju, (u)činiti sterilnim, 

sterilizacija im. ž. r. (lat.) - čišćenje, 
odstranjivanje mikroba visokim tempe
raturama ili hemijskim putem; obesplo- 
đavanje, jalovljenje; kastracija, 

sterilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. sterilno- 
šću/sterilnosti - osobina onoga koji je 
sterilan, onoga što je sterilno; stanje bez 
klica; neplodnost, jalovost, 

stetoskop im. m. r. (grč.) - ljevkasta 
slušalica za pregled, osluškivanje rada 
srca i pluća, 

stezalica im. ž. r. - naprava, pomagalo za 
stezanje, stezaljka, 

stezati gl. nesvrš. i uč. - iz ved. prema 
stegnuti, prez. stežem. 

steznik im. m. r., n. mn. steznici - naročiti 
dio ženske odjeće za stezanje grudi i 
struka; korzet, mider, 

sticaj im. m. r. - istovremeni skup, splet 
događaja, okolnosti na istom mjestu i u 
sto vrijeme, 

sticati gl. nesvrš. i uč., prez. stičem - 
izved. prema steći, 

stići/stignuti gl. svrš., prez. stignem - 
sustići, sustignuti; doći, pristići, prispje
ti.

stid im. m. r. - dubok osjećaj velike 
neugodnosti, kajanja zbog ružnog ili 
prostog postupka, vlastitih mahana i sl., 
sram, sramota, 

stidan prid., odr. v. stidni - koji se stidi, 
koji osjeća stid, stidljiv, sramežljiv; koji 
se odnosi na ono što izaziva stid, npr. 
stidno mjesto, stidna uš. 

stidjeti se gl. nesvrš., prez. stidim se - 
osjećati stid, sramiti se; ustezati se, 
ustručavati se. 

stidljiv prid., odr. v. stidljivi - stidan, 
sramežljiv; bojažljiv, plašljiv.

stidljivac im. m. r., g. jd. stidljivca, g. mn. 
stidljivaca - stidljiv čovjek po karakte
ru.

stidljivica im. ž. r. - žena stidljivac, 
stidljivo pril. - na stidljiv način, poput 

stidljivca, sramežljivo, 
stidljivost im. ž. r., instr. jd. stidljivošću/ 

stidljivosti - ispoljavanje osjećaja stida, 
sramežljivost, 

stidnica im. ž. r. - vanjski dio ženskog 
polnog organa, polnica; med. vulva. 

stih im. m. r. (grč.), n. mn. stihovi - redak 
u pjesmi; jedinica pjesničkog govora 
sastavljena od niza ritmički povezanih 
pjesničkih stopa, 

stihija im. ž. r. (grč.) - neobuzdana snaga 
prirode; nepredvidiva, spontana i ne
kontrolisana prirodna pojava velikih 
razmjera; jako podsvjesno osjećanje; 
prenes. snažna društvena pojava koja se 
ne da potčiniti; način života i rada po 
uhodanoj kolotečini i ukorijenjenim na
vikama.

stihljnl prid. odr. v. - stihijski, koji 
ispoljava stihiju, stihijnost; nekontro
liran, nesavladiv, 

stihljno pril. - poput stihije, kao stihija, 
stihijski prid. odr. v. - koji se zasniva na 

stihiji, stihijni. 
stihoklepac im. m. r., g. jd. stihoklepca, 

g. mn. stihdklepaca - onaj koji klepa 
stihove, koji gradi stihove bez estetske 
vrijednosti, loš. pjesnik, stihokovac; 
pejor. pjesnik, 

stihotvorac im. m. r., g. jd. stihotvćrca, g. 
mn. stihdtvoraca - onaj koji stvara 
stihove, pisac stihova, stihopisac, 
majstor stihovanja, pjesnik, poeta. 

stihotvorstvo im. s. r., g. mn. stihotvor- 
stava - stvaranje stihova, stihovanje, 
pjesništvo, poezija, 

st'ihovanje gl. im. s. r. od stihovati. 
stihovati gl. nesvrš., prez. stihujem - 

stvarati, slagati, sklapati stihove; pisati 
pjesme.

stihovan prid., odr. v. stihovni - koji je u 
obliku stiha, koji podliježe pravilima 
stihovanja. 

stjhozblrka im. ž. r., dat. jd. stihozbirci, 
g. mn. stihozbirki - neolog. zbirka sti
hova, knjiga pjesama, poezije.

1073 stjenica

stijeg im. m. r., dat./lok. stjegu, n. mn.
stjegovi - zastava, bajrak, 

stijena im. ž. r., n. mn. stijene/stijene - 
tvrda kamena masa, kamena litica; 
greben, hrid; odlomljeni dio hridine, 

stijenka im. ž. r., dat. jd. stijenki, g. mn. 
stijenki - unutrašnja, granična površina 
nečega, zid. 

stijesniti gl. svrš., prez. stijesnim, trp. 
prid. stiješnjen - učiniti tijesnim, ogra
ničiti na uzak prostor; smanjiti, obuzda
ti, stegnuti, 

stiješnjenost im. ž. r., instr. jd. stiješnje- 
nošću/stiješnjenosti - stanje onoga koji 
je stiješnjen, 

stil im. m. r. (lat.) - osobenost, skup 
značajki koje čine osobenim graditelj
stvo, umjetnost, književnost ili stvara
oca, arhitekturu. 

stilist(a) im. m. r., g. jd. stiliste, n. mn. 
stilisti/stiliste, g. mn. stilista - ličnost sa 
stilom, stvaralac koji se ističe osobe
nim, snažnim stilom; stručnjak koji daje 
konačan estetski oblik modnim predme
tima ili kreira izgled estradne osobe 
pred javni nastup, 

stilističkl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na stilistiku, 

stilistički pril. (grč.) - u stilističkom smi
slu.

stilistika im. ž. r. (grč.), dat. jd. stilistici - 
znanstveno-umjetnička disciplina koja 
izučava svojstva stila i objašnjava opće
nita teorijska pravila i postupke stva
ralaštva.

stilizacija im. ž. r: (grč.) - oblikovanje, 
svođenje na stilske odlike; davanje 
čemu osobina nekog stila; pojedno
stavljivanje na osnovne crte. 

stilizirati/stilizovati gl. svrš. i nesvrš. 
(grč.-lat.), prez. stiliziram//stilizujem - 
privoditi ka stilu; (iz)vršiti stilizaciju, 

stilski prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na stil.

stilski pril. (grč.) - po uzusima stila, 
stimulacija im. ž. r. (lat.) - pobuđivanje, 

poticanje, pospješivanje, podraživanje, 
bodrenje.

stilmulans im. m. r. (lat.) - sredstvo za 
stimulaciju, podstrekalo. 

stimulirati/stimulisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. stimuliramZ/stimulišem -

podsticati, pobuđivati, pospješivati, po
dražavati, podstrekavati, bodriti, 

stinuti (se) gl. svrš., prez. stine (se) - stis
nuti se, stvrdnuti se, ukrutiti se hladeći, 
ohladiti, skrutnuti. 

stipendija im. ž. r. (lat.) - novčana potpo
ra za školovanje, studije ili specijaliza
cije.

stipendiranje gl. im. s. r. - od glagola 
stipendirati. 

stipendirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez.
stipendiram - da(va)ti kome stipendiju. 

stipendist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. stipen
diste, n. mn. stipendisti, g. mn. stpendi- 
sta - primalac, korisnik stipendije, 

stipendistica im. ž. r. - stipendistkinja, 
žena stipendist(a). 

stipenditor im. m. r. (lat.) - davalac 
stipendije.

stipsa im. ž. r. (grč.) - hem. dvostruki 
alkalni sulfat sa sulfatima aluminija, 
hroma i gvožđa koji se upotrebljava u 
industriji za ukrućivanje u preradi kože 
ili proizvodnji papira; prenes. tvrdica, 
škrtac, cicija, 

stisak im. m. r., g. jd. stiska, n. mn. stisci/ 
stiskovi, g. mn. stisaka/sfiskdva - ste
zanje, pritisak koji se vrši dodirom; 
obuhvatanje i stiskanje šake jedan dru
gome u znak pozdrava i srdačnosti. 

stiska im. ž. r., g. mn. stiski - gužva, 
gungula; vremenski tjesnac, škripac, 

stiskanje/stiskanje gl. im. s. r. od stiskati, 
stiskati gl. nesvrš., prez. stišćem - up. 

stisnuti.
stisnuti (se) gl. svrš., prez. stisnem - 

učiniti da šta bude stisnuto; sabiti, zbiti, 
stegnuti, priljubiti (se) jedno uz drugo; 
skupiti se; smanjiti se u obimu; smanjiti 
potrebe i prohtjeve, 

stišati (se) gl. svrš., prez. stišam - smanjiti 
glasnost, učiniti tihim, utišati; smiriti 
uzbuđenje; prestati biti bučan, 

stizati gl. nesvrš., prez. stižem - izved. od 
glagola stići, 

stjecati gl. nesvrš. i uč. prez. stječem - 
izved. od glag. steći, 

stjegonoša/stjegonoša im. m. r. - vojn. 
koji je formacijski zadužen nositi stijeg, 
zastavu, zastavnik; prenes. iron. glasno
govornik neke (tuđe) ideje, 

stjenica im. ž. r., g. mn. stjenica - zool. 
insekt riličar zakržljalih krila, nametnik
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na ljude i domaće životinje kojima siše 
krv; prenes. pejor. nametljiva i dosadna 
osoba, gnjavator, davež, onaj koji ne da 
mira.

stjeničav prid., odr. v. stjeničavi - koji 
ima stjenica, 

stjenjak im. m. r., g. jd. stjenjđka, n. mn. 
stjenjđci - stjenovito područje; krš, ka
menje, stijenje; zool. vrsta kosa. 

stjenovit prid., odr.v. stjendvitT - koji je 
sastavljen od stijena, koji obiluje stije
nama; kamenit, 

stjerati gl. svrš., prez. stjeram - tjerajući, 
spustiti, skupiti naniže, dolje u nizini; 
prisiliti sve da se skupe na jednom 
mjestu; zabiti, zabosti u što. 

stješnjavati/stješnjivati gl. nesvrš. i uč. 
prez. stješnjavam/stješnjujem - izved. 
od stijesniti, 

stjuard im. m. r. (engl.) - službena osoba 
koja brine o potrebama putnika u avi
onu ili na brodu, 

stjuardesa im. ž. r. - žena stjuard, 
sto - trocifreni glavni broj u zbiru deset 

desetica (oznaka 100); stotina; broj koji 
izražava neodređeno veliku količinu če
ga.

stočar im. m. r. - onaj koji se bavi sto
kom.

stočarenje gl. im. s. r. od stočariti, 
stočariti gl. nesvrš., prez. stdčarim - ba

viti se gajenjem stoke, 
stočarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

stočare.
stočarstvo im. s. r. - bavljenje stokom, 

stočarenje; privredna grana, djelatnost 
gajenja stoke za ljudske potrebe, 

stočić/stolčić im. m. r. đem. - mali sto. 
stočni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

stoku, npr. stočno brašno, stočni fond i 
sl.

stog im. m. r., g. jd. stdga, n. mn. stdgovi 
- gomila sijena ili slame kupasto 
naslagana oko stožine, sadjeven plast 
sijena.

stog(a) pril. - zato, zbog toga. 
stogodišnjak im. m. r., g. jd. stogddišnja- 

ka, n. mn. stogodisnjaci - koji ima stoti
nu godina.

stogodišnjakinja im. ž. r. - žena stogo
dišnjak.

stogodišnji prid. odr. v. - koji je trajao sto 
godina, koji ima sto godina; koji se 
odnosi na stotu godinu, stoljetni, 

stogodišnjica im. ž. r. - obljetnica od sto 
godina, stoljetnica. 

stoicizam im. m. r. (grč.) - filozofsko 
shvatanje antičkog doba, između ideali
zma i materijalizma, po kojem je umje
renost i istrajna strpljivost temeljna 
vrlina života po uzoru na prirodu; pre
nes. moralna i duhovna čvrstina i nepo
kolebljivost pred životnim iskušenjima, 

stoički prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na stoike i stoicizam; čvrst, postojan, 
strpljiv.

stoički pril. (grč.) - poput stoika, strpljivo, 
postojano.

stoik im. m. r. (grč.), n. mn. stdici, g. mn. 
stoika - sljedbenik stoicizma, onaj koji 
naučava i prakticira život u saglasnosti 
s načelima prirodnog toka stvari, 

stoja im. ž. r. - stil. novčanica od stotinu 
jedinica, stotinarka, stotka, stotica, 

stojeći prid. odr. v. - koji je u uspravnom 
stavu; suprot, ležeći, 

stojeći/stoj ećki pril. - na stojećki način, 
stojeći, stojećke; suprot, ležećke. 

stojni prid. odr. v. - stalan, postojan, tvrd. 
stoka im. ž. r., dat. jd. stoci - domaća 

životinja, marva; blago; prenes. pejor. 
neuljudan čovjek. 

sto(l) im. m. r., g. jd. stdla, n. mn. stdlovi, 
g. mn. stolova/stdlovd - horizontalna 
ploča na nogarima za različite namjene, 

stolac im.m. r., g. jd. sto(l)ca, n. mn. 
sto(l)ci, g. mn. stolaca - priručna manja 
naprava za sjedenje, stolić, stolica, klu
pica, skemlija.

Stolac im. m. r., g. jd. Stoca - stari 
bosanski grad na jugoistoku države na 
ostacima grada Daorsona, staništu ilirs
kog plemena Daorsa. 

stolar im. m. r., v. jd. stolaru/stolare - 
majstor za pravljenje stolova i drugih 
izrađevina od drveta, 

stolarija im. ž. r. - izrađevine od drveta, 
stolarski proizvodi; stolarstvo, 

stolarski prid. odr. v. - koji pripada ili 
potiče od stolara, koji se odnosi na 
stolare i stolarstvo, 

stolarski pril. - kao stolar, poput stolara.
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stolarstvo im. s. r., g. mn. stolarstav a / 
stdlarstava - djelatnost, bavljenje pos
lom izrade stolarskih proiozvoda. 

stolica im. ž. r., g. mn. stolica - naprava 
za sjedenje; sjedište poglavara države 
ili neke pokrajine, sjedište visoke vjer
ske uprave, prijestolnica, glavni grad; 
fiziol. izmet, 

stoličica im. ž. r. đem. i hip. - mala 
stolica, reg. stoličica, 

stolić im. m. r., g. jd. stolica, đem. - mali 
sto(l).

stolisnlk im. m. r., n. mn. stdlisnici - lje
kovita zeljasta biljka iz porodice glavo
čika, kunića, hajdučka trava, 

stolni/stoni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na sto(l); prijesto(l)ni, glavni, 

stonoteniser im. m. r., g. jd. stolnoteni- 
sera - igrač, takmičar u Stonom tenisu, 
stonotenisač, 

stonoteniserka im. ž. r. - stonotenisačica, 
žena stonoteniser, 

stolnjak im. m. r., n. mn. stćlnjaci - zasti
rač preko stola, 

stolovati/stolovati gl. nesvrš., prez. stolu
jem  - biti na vladarskoj stolici, imati 
vlast, vladati, upravljati iz nekog sjediš
ta.

stoljeće im. s. r. - vremenski period od 
stotinu godina, vijek, npr. dvadeset i 
prvo stoljeće - od 2000. do 2100. godi
ne.

stoljetan prid., odr. v. stdljetni - koji ima 
sto godina, koji traje jedno stoljeće, 
stogodišnji; vrlo star, drevan, 

stomak/stomak im. m. r. (grč.), g. jd. 
stomaka/stomaka, n. mn. stomaci/sto
maci - želudac, žličica; prenes. trbuh, 

stomatolog im. m. r. (grč.), n. mn. 
stomatdlozi - liječnik specijalista za 
usta, prvenstveno zube; zubar, denti
sta).

stomatologija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
bolestima organa usne duplje, čeljusti i 
susjednih dijelova tijela, zubarstvo; 
med. grana medicine koja se bavi pro
učavanjem i liječenjem bolesti zuba. 

stomatološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na stomatologe i stomatologiju, 

stonoge im. ž. r. mn., dat. jd. stdnozi - 
zool. kopneni glavonošci, noćne živo
tinjice sastavljene od velikog broja čla
naka i pari nogu.

stop uzv. (engl.) - stoj, stani, zaustavi se. 
stopa im. ž. r., g. mn. stopa - donji ravni 

dio noge čovjeka koji služi kao oslonac, 
stopalo; otisak stopala, trag; starinska 
mjera za dužinu (0,324 m.); ritmička 
jedinica stiha koja se ponavlja; muzička 
ritmičko-melodijska jedinica, takt; iz
nos, količina postotka, 

stopalo im. s. r. - donji ravni dio noge 
čovjeka koji služi kao oslonac pri 
stajanju i otponac pri hodanju ili ska
kanju; taban, 

stopiranje gl. im. s. r. od stopirati. 
stopirati gl. svrš. i nesvrš. (engl.-lat.), 

prez. stdpiram - zaustaviti, zaustavljati, 
stopiti (se) gl. pov. svrš., prez. stopim se, 

trp. prid. stopljen - topljenjem spojiti, 
sjediniti u jednu cjelinu, sliti se; prestati 
se razlikovati, utonuti jedno u drugo, 

stopostotni prid. odr. v. - koji ima sto 
postotaka izvorne tvari; stoprocentni. 

stopostotno pril. - sto posto, u svih sto 
postotaka; u cjelini, potpuno bez ostat
ka, posve, sasvim, 

stoprocentni prid. odr. v. - koji ima 
stotinu procenata, koji je sasvim od iste 
tvari.

storija/storija im. ž. r. (tal.-engl.) - priča, 
zgoda, događaj; izviješće; historijat, 

stornirati gl. svrš. (tal.), prez. stdrniram - 
knjigovodstveno ispraviti, odnosno uki
nuti već uknjiženi stavak; obustaviti 
neki postupak, poništiti. 

stoti prid. odr. v. - redni broj prema 100; 
koji po mjestu ili vremenu dolazi nakon 
99; nebrojeno puta ponovljen, 

stotica im. ž. r., g. mn. stdticd/stdticd - 
cjelina od sto jedinica, stotka, stoja. 

stotina im. ž. r. - zbir od stotinu jedinica 
čega.

stotinarka im. ž. r., dat. jd. stotinarki - 
novčanica od stotinu jedinica, stoja, 
stotka, stotica, 

stotinka/stotinka im. ž. r., dat. jd. stotin
ki/stotinki - stoti dio čega. 

stotinu pril. - sto izbrojanih jedinica čega. 
stotinjak broj. prid. (neprom.) - oko, pri

bližno stotini, 
stovarište im. s. r. - mjesto za istovar i 

ostavljanje robe, skladište, 
stožer im. m. r. - usađeni stup, direk na 

guvnu oko kojeg se pri vrhovini (vrše-
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vini, vršidbi) gone konji; temelj, centar, 
polazište.

stožina im. ž. r. - oveći kolac, stup oko 
kojega se plasti sijeno ili slama, sadije- 
va stog.

straćara im. ž. r. - stara, oronula kuća, 
oboreština. 

stradalac im. m. r., g. jd. stradaoca, n. 
mn. stradaoci, g. mn. stradalac a - stra
dalnik, onaj koji strada, koji je izložen 
nesreći i stradanju, patnik, 

stradalačkl/stradalničkl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na stradaoce, stradalnike, 

stradalnik im. m. r., n. mn. stradalnici, v.
jd. stradalniče - stradalac, nesretnik, 

stradanje gl. im. s. r. od stradati, 
stradati gl. svrš. i nesvrš., prez. stradam - 

doživjeti, doživljavati nesreću, strada
nje; podnositi nevolje, trpjeti, patiti, 

straga pril. - sa stražnje strane, sleda, 
odostraga, otpozadi. 

strah im. m. r., n. mn. strahovi - urođena 
instinktivna reakcija na opasnost; psi
hičko stanje uznemirenosti i strepnje, 
bojazan.

straha im. ž. r., g. mn. straha - šokantan, 
užasan strah, strava, 

strahoba im. ž. r. - ono što izaziva strah, 
strahota, strašilo, 

strahoban prid., odr. v. strahobni - koji 
izaziva strah, strahotan, strahovit, stra- 
hobalan.

strahopoštovanje im. s. r. - duboko po
štovanje s primjesom straha, poniznost, 

strahota im. ž. r., g. mn. strahota - 
strašan prizor; ono što izaziva strah, 
jezu, užas, grozu; strahoba, strašilo, 

strahotan prid., odr. v. strdhotni - koji 
izaziva strah, strašan, strahoban, straho
vit, užasan, grozan, 

strahotinja im. ž. r. - strahota, strašilo, 
strahotno pril. - tako da izaziva strah, 

strašno, užasno, 
strahovanje/strahovanje gl. im. s. r. od 

strahovati.
strahovati/strahovati gl.nesvrš., prez.

strahujem - biti u strahu, osjećati strah, 
bojati se, strepiti, 

strahovit prid.,odr.v. strahdviti - strašan, 
užasan, zastrašujući, 

strahovito pril. - stravično, strašno, silno.

strahovlada im. ž. r. - vladavina straha, 
vlast koja se zasniva na strahu i nasilju, 
strahovlašće, tiranija. 

stran prid., odr. v. strani - koji je sa 
strane, mimo određenog kruga, iz dru
gog kraja ili zemlje; koji se odnosi na 
tuđe krajeve, tuđ; koji ne pripada, nije 
svojstven kome ili čemu; suprot, svoj, 
blizak, domaći, 

strana im. ž. r., n. mn. strane, g. mn. 
strana - granična površina nekog pred
meta, tijela ili granična linija neke po
vršine; orijentacioni pravac u prostoru; 
lice ili naličje nekog pljosnatog pred
meta, npr. medalja; svaka posebna po
vršina lista u knjizi; mat. linija koja 
ograničava geometrijsko tijelo; prostor, 
oblast, područje jedne zemlje, 

stranac im. m. r., g. jd. stranca, g. mn. 
stranaca - čovjek sa strane, iz druge 
sredine, neznanac; državljanin druge 
zemlje, tuđinac, 

strankinja im. ž. r. - žena stranac, 
stranački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

stranku, koji pripada ili potiče od stran
ke.

stranački pril. - po pravilima stranke, 
stranat prid., odr. v. stranati - koji je pun 

strana.
strančev prid. odr. v. - koji pripada 

strancu.
stranica im. ž. r., g. mn. stranica/ 

stranica- jedna strana lista knjige ili 
drugog višestraničnog predmeta, 

stranka im. ž. r.. g. mn. stranaka/stranki - 
politička organizacija istomišljenika u 
višestranačkom društvu koja se bori za 
vlast na temelju vlastitog programa o 
uređenju društvenih i ekonomskih 
odnosa.

stranputica im. ž. r. - sporedan, zaobilaz
ni put; bespuće; prenes. pogrešan put, 
pogrešno mišljenje, zabluda, 

stranskl prid. odr. v. - koji nije ovdašnji, 
koji je iz strane zemlje, strani, 

stranstvovati gl. nesvrš., prez. stranstvu- 
jem - živjeti u tuđini, izvan domovine, 

strasnik im. m. r., n. mn. strasnici - 
čovjek koga nose strasti, strastan čov
jek, strastvenik. 

strasnica im. ž. r. - žena strasnik. 
strasno pril. - na strastan način, strastve

no, vatreno.
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strasnost im. ž. r., instr. jd. strdsnošću/ 
strasno šti - stanje i osobina onoga koji 
je strastan, strastvenost, 

strast im. ž. r., instr. jd. strašću/strasti, g. 
mn. strasti - psih. veoma snažno osjeća
nje, neobuzdan unutrašnji nagon prema 
čemu, požuda; erotski nagon, neodo
ljiva vatrena ljubav, 

strastan prid., odr. v. strasni - koji 
ispoljava strast kao strasnik, vatren, 

strastven prid., odr. v. strastveni - koji je 
prožet strašću kao strastvenik. 

strastveno pril. - sa puno strasti, vatreno, 
strasno.

strastvenost im. ž. r., instr. jd. strdstveno- 
šću/strastveno šti - stanje i svojstvo onih 
koji su strastveni, strasnost, vatrenost. 

strašan prid., odr. v. strašni - koji izaziva 
strah, strahovit, užasan, stravičan, jezo
vit.

strašilo im. s. r. - ono što izaziva strah, 
što straši; naprava za strašenje, odbija
nje ptica na žitnim poljima; prenes. 
ružan i neuredan čovjek, 

strašljiv prid., odr. v. strašljivi - koji se 
svega plaši, koji se lahko uplaši, pre
padne, plahovit. 

strašljivac im. m. r., g. jd. strašljivca, g.
mn. strašljivaca - strašljiva osoba, 

strašljivica im. ž. r. - žena strašljivac, 
strašno pril. - izraženo u najvećoj mjeri, 

užasno.
strateg/strateg im. m. r. (grč.), v. jd. 

strateže/strateze n. mn. stratezi/stratezi, 
g. mn. stratega/stratega - grčki vojsko
vođa; poznavalac strategije; onaj koji 
ima sposobnost ostvarivanja velikih i 
zamršenih zamisli, ideja, 

strategija/strategija im. ž. r. (grč) - 
vojnička, ratna vještina; prenes. plan, 
način ostvarenja nekog cilja; način 
postavke u šahovskoj ili sportskoj igri. 

strategijski/strategijski prid. odr. v. 
(grč.) - koji se odnosi na strategiju i 
stratege; od najveće važnosti za ostva
renje nekog cilja, 

strateški/strateški prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na stratege; strategijski, 

stratište im. s. r. - mjesto gdje su nekada 
izvršavane smrtne kazne, gubilište; 
mjesto stradanja, razbojište, 

stratiti gl. svrš., prez. stratim, trp. prid.

straćen - uništiti, satrti; uludo potrošiti 
(zdravlje, vrijeme, novac) prokockati, 
proćerdati, straćiti, 

stratosfera im. ž. r. (lat.-grč.) - astr. Vi
sinski (12-60 km) atmosferski omotač 
oko Zemlje iznad donjeg sloja, tropo- 
sfere.

stratus im. m. r. (lat.) - vrsta (niskih) 
oblaka u obliku jednoličnog sloja, 

strava im. ž. r. - veliki šokantan strah, 
strahoba, strahota, užas, groza; prenes. 
avet, priviđenje, utvara, čudovišće. 

strava im. ž. r. - straha; sujevjerni ritual 
izgona straha iz čovjeka, npr. saliti 
stravu znači obaviti ritual pri kojem se 
pored glave prestravljenog čovjeka u 
posudu s hladnom vodom izliva rasto
pljeno olovo sa žeravicom, a prema 
obliku stvrdnutog olova uspostavlja se 
"dijagnoza" i "terapija", 

stravičan prid., odr. v. stravični - koji 
izaziva stravu, strah; strašan, 

stravično pril. - na stravičan način, silno, 
jezivo.

stravičnost im. ž. r., instr. jd. stravično- 
šćulstravičnosti - stanje strave, svojstvo 
onoga što je stravično, 

straža im. ž. r. - osiguravanje, čuvanje od 
protivnika; obavljanje stražarske duž
nosti pod oružjem radi zaštite vojnih 
jedinica ili objekata; prenes. čuvanje, 
zaštita, nadzor, 

stražar im. m. r., g. jd. stražara - onaj 
koji bdije, čuva nekoga ili nešto, koji 
drži stražu, vojnik na stražarskom mjes
tu.

stražarka im. ž. r. - žena stražar, 
stražara im. ž. r. - stražarnica, namjenski 

objekat za stražarenje, čuvanje, mjesto 
gdje se nalaze stražari. 

stražarenje gl. im. s. r. od stražariti, 
stražariti gl. nesvrš., prez. straždrim - biti 

stražar na straži, držati stražu, obavljati 
stražarsku dužnost; prenes. budno mo
triti i paziti na koga ili šta. 

stražarnica im. ž. r. - stražara, 
stražarski prid. odr.v. - koji se odnosi na 

stražare, koji je vezan za stražarsku 
dužnost.

stražnji/stražnji prid. odr. v. - koji je 
straga, pozadi, iza, zadnji; suprot, pred
nji.
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stražnjica/stražnjica im. ž. r. - dio tijela 
na kojem se sjedi, debelo meso kod 
čovjeka, zadnjica, 

strčati (se) gl. svrš., prez. str čim (se) - 
trkom sići, trčeći se spustiti naniže, 

streha im. ž. r., dat. jd. strehi, n. mn. 
strehe, g. mn. streha - donji dio krova 
koji prelazi vanjske zidove građevine, 
nastrešnica; isturen dio koji je nadnesen 
iznad čega. 

strehokapina im. ž. r. - kapi kiše što 
kaplju sa strehe, okapnica, damla. 

strelast prid., odr. v. strelasti - koji je 
poput strijele, nalik strijeli, 

strelica im. ž. r., đem. - mala strijela, 
streličica; pokazivač na spravama za 
mjerenje, npr. na vagi, satu, kompasu; 
pokazivač pravca, 

streličarstvo im. s. r. - sport, takmičarska 
disciplina gađanja mete lukom i strije
lom.

strelovit prid., odr.v. streldviti - brz poput 
strijele, munjevit; vremenski veoma 
kratak, trenutan, 

strelovito pril. - brzo, na strelovit način, 
munjevito.

strelište im. s. r. - mjesto opremljeno za 
takmičenje u streličarstvu ili za gađanje 
vatrenim oružjem, streljana, 

streljački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
streljače, strijelce i strijeljanje, 

streljana im. ž. r., g. mn. streljana - 
strelište.

streljivo im. s. r. - punjenje za vatreno 
oružje, meci svih vrsta i kalibara; muni
cija.

stremen im. m. r. - metalna papučica 
obješena s obje strane sedla u koje ja 
hač meće noge, uzengija; anat. slušna 
koščica u srednjem uhu. 

stremljenje gl. im. s. r. od stremiti, 
stremiti gl.nesvrš., prez. stremim - žurno 

se kretati, hrliti; jako težiti, žarko želiti; 
čeznuti, žuditi za čim. 

strepjeti gl. nesvrš., prez. strepim - pribo
javati se, strahovati zbog predosjećaj a 
opasnosti.

strepnja im. ž. r., g. mn. strepnji - boja
zan, strah pred nečim, uznemirenost 
zbog predosjećanja opasnosti; briga 
odgovornost za nekoga ili nešto.

streptokoke mn. im. ž. r. (grč.) - okrugle 
bakterije nanizane kao lanac, uzrokuju 
gnojenja i trovanja krvi. 

stres/stres im. m. r. (engl.), n. mn. streso
vi/stresovi - stanje psihofizičke iscrplje
nosti organizma nakon neke iznenadne 
i snažne agresije, 

stresti (se) gl. svrš., prez. stresem/stresem 
(se) - trešenjem skinuti s čega, tresući 
učiniti da što spadne, otresti (se), 

strgati gl. svrš., prez. strgam - strgnuti, 
silom naglo odvojiti šta od čega, 
trgnuvši skinuti, svući s čega, naglim 
pokretom iščupati; raskinuti, rastrgati, 
istrgati.

strgnuti gl. svrš., prez. strgnem - strgati, 
stric im. m. r., g. jd. strica, n. mn. stričevi 

- očin, očev brat, amidža, 
stričević im. m. r. - sin jednog brata djeci 

drugog brata, amidžić, 
strići gl. nesvrš., prez. strižem/strižem, 3. 

1. mn. strigii - makazama sjeći, podre
zivati vunu ili kosu, šišati, 

strihnin im. m. r. (grč.), g. jd. strihnina - 
alkaloid iz sjemena velebilja, smrtono
sni otrov.

strijela im. ž. r. - prav i tanak drveni prut, 
šipka sa metalnim šiljkom na vrhu koji 
se izbacuje na cilj pomoću zategnuta 
luka.

strijelac im. m. r., g. jd. strijelca, g. mn. 
strijelaca - onaj koji strijelja strijelom; 
ratnik naoružan lukom i strijelom; 
osnovni pješadijski rod u savremenim 
armijama; sport, onaj koji se bavi 
streljaštvom; onaj koji postiže pogotke 
u igrama s loptom; sazviježđe u 
Zodijaku na južnom dijelu neba. 

strijeljanje gl. im. s. r. od strijeljati, 
strijeljati gl. nesvrš., prez. strijeljam - 

odapinjati strijelu iz luka, gađati strije
lom; gađati iz puške; izvršiti smrtnu 
kaznu iz vatrenog oružja, lišiti koga 
života, pogubiti, 

striktan prid. (lat.), odr. v. striktni - tačan, 
jasno određen; izričit, 

striktno pril. (lat.) - strogo, izričito, 
strina im. ž. r. - očina, očeva brata žena, 

amidžinica; hist. oslovljava-nje 
nepoznate žene u javnom životu u 
srednjovjekovnoj Bosni.
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strip im. m. r. (engl.), n. mn. stripovi - 
priča u slikama sa kratkim tekstom 
dijaloga i objašnjenja, 

striptiz im. m. r. (engl.) - postepeno 
svlačenje plesačice pred publikom kao 
plesna tačka u noćnim lokalima, 

strizibuba im. ž. r., mn. strizibube - rod 
insekata iz reda tvrdokrilaca. 

strka im. ž. r., dat. jd. strci - dotrčavanje 
mnogih sa svih strana izazvano nečim 
neobičnim i iznenadnim, jurnjava, guž
va metež, frka, klepet, 

strm/strm prid., odr. v. strmi - koji ima 
oštar nagib ili uspon, koji se naglo 
ukoso uzdiže od podloge, 

strmac im. m. r., g. jd. strmca, g. mn. 
strmac a - veoma strma strana brijega 
koja bi se mogla obrušiti, strmina, 
padina.

strmen im. ž. r. - strma, vrletna strana 
brda, strmina, 

strmen prid, odr. v. strmeni - strm, 
vrletan.

strmina/strmina im. ž. r. - strm nagib 
(puta), strma strana (brda), padina, 
strmen, strmac, nizbrdica, 

strmo pril. - sa oštrim padom, nagibom, 
naniže, nizbrdo, dolje, 

strmoglavcč/strmoglavce/strmoglavice 
pril. - s glavom prema dolje, naglavač
ke.

strmoglaviti/strmoglaviti gl. nesvrš., 
prez. strmdglavim, trp. prid. strmd- 
glavljen - pasti s visine, survati se niz 
liticu, pasti u dubinu, 

strn im. ž. r., g. jd. strni - žitna stabljika 
koja ostaje poslije žetve ili koševine, 
strnjika.

strnište im. s. r. - srtnjika na njivi poslije 
žetve ili koševine strvnog/strmnog 
(bijelog) žita, stmokos. 

strnokos im. ž. r. - strnište, 
strofa im. ž. r. (grč.) - poet. dva ili više 

stihova povezanih zajedničkom ritmič
kom organizacijom ili intonacijom i 
rimom, kitica. 

strog prid., odr. v. strogi - koji zahtijeva 
tačno izvršavanje obaveza, izričit; koji 
se mora ispunjavati tačno i do kraja, 
rigorozan; koji potpuno odgovara 
nečemu, tačan; koji odgovara

zahtjevima određenih normi, nepo
pustljiv; koji ne dozvoljava odstupanja 
od općeprihvaćenih normi, neumoljiv, 

strogo pril. - na strog način, oštro, neumo- 
ljivo.

strogoća im. ž. r. - stanje i svojstvo onoga 
koji je strog; strogost, 

strogost im. ž. r. instr. jd. strogošću/  
strogosti - osobina onoga koji je strog, 
strogoća.

stroj1 im. m. r. (češ.), g. jd. stroja, n. mn. 
strdjevi - mehanička sprava koja pre
tvara jednu energiju u drugu ili omogu
ćuje automatsko/poluautomatsko obav
ljanje radnog procesa; mašina, uređaj. 

stroj2 im. m. r. (rus.) - vojn. red, vrsta, 
strojar im. m. r. (češ.) - onaj koji se bavi 

strojarstvom; onaj koji rukuje strojem, 
mašinac, mašinista. 

strojarnica im. ž. r. (češ.) - prostor u 
kojem se nalaze strojevi; pogonske pro
storije broda, mašinerija, 

strojarski prid. odr. v. (češ.) - koji se 
odnosi na strojeve i strojarstvo, mašin
ski.

strojarstvo im. s. r. (češ.), g. mn. strojđr- 
stav a/str djarstava - strojarska industri
ja, grana tehnike koja se bavi izradom 
strojeva; disciplina koja proučava stro
jeve i njihovu primjenu, mašinstvo. 

strojni1 prid. odr. v. (češ.) - koji se odnosi 
na stroj1, mašinski. 

strojni2 prid. odr. v. - koji se odnosi na 
stroj2.

strojnica im. ž. r. (Češ.) - strojna, mašin
ska, automatska puška, mašinka, mitra
ljez.

strojnlk im. m. r., n. mn. strojnici! 
strdjnici - "redovnik" Crkve bosanske 
po hijerarhiji ispod dida, starca i gosta, 
"savršeni" (za razliku od "običnih" 
pristalica te crkve, "mrsnih" ljudi), 

strojobravar im. m. r. - neol. zanatlija 
koji vrši bravarske poslove uz upotrebu 
stroja; stručnjak za održavanje i po
pravljanje strojeva, mašinbravar. 

strojopisir im. m. r. - neol. onaj koji piše 
na tipkarskom stroju/štampaćoj mašini, 
daktilograf, 

strojoslagar im. m. r. - neol. onaj koji 
radi u štampariji na linotipu, mašinski 
slagar.
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strojovođa im. m. r. - onaj koji upravlja 
pokretnim strojem, lokomotivom, maši
novođa.

strop im. m. r., g. jd. strdpa, n. mn. 
strdpovi - ravna ploha koja natkriva 
zatvoreni prostor ili međuspratne kons
trukcije, donji dio tavanice, plafon, 

strovaliti (se) gl.svrš., prez. strdvalim 
{se), trp. prid. strdvaljen - baciti (se) 
dolje, survati (se); propasti kroza što, 
svaliti (se), oboriti (se), 

strpiti/strpjeti se gl. svrš., prez. strpim - 
mimo, istrajno čekati na rješenje; ne 
reagovati na podražaj, 

strpljenje im. s. r. - mirnoća, hladno
krvnost u čekanju ili iščekivanju; ljud
ska vrlina istrajnog podnošenja nečeg 
dugotrajno mučnog, teškog, neugod
nog; samokontrola, strpljivost, sabur, 

strpljiv prid., odr. v. strpljivi - koji je 
ispunjen strpljenjem, koji je sposoban 
uporno podnositi, trpiti nedaće, trpeljiv, 
saburli.

strpljivo pril. - sa strpljenjem, uporno, 
strpljivost im. ž. r., instr. jd. strpljivošću/ 

strpljivosti - osobina strpljivih, ljudska 
vrlina samokontrole u iščekivanju ne
čeg ili podnošenju životnih tegoba, 
strpljenje, sabur, 

stršiti/stršiti gl.nesvrš., prez. stršim/str
šim - dizati se pravo od podloge, iznad 
svega ostaloga; izbijati upadljivo iz 
nečega, izdvajati se od okoline, 

stršljen im. m. r. - zool. krupni insekt iz 
porodice osa sa snažnom žaokom i 
opasnim ubodom, 

strti gl. svrš., prez. starem, trp. prid. 
str t/strv en - tamći ukloniti, otrti što; 
trljanjem očistiti, izbrisati; trenjem stu
cati u sitne djeliće, smrviti, samljeti u 
prah, zdrobiti, satrti; prenes. smožditi; 
zatrti, uništiti, 

stručak im. m. r., g. jd. stručka, n. mn. 
stručci, g. mn. stručaka, đem. - mali 
struk; vlat kose, čuperak, 

stručan prid., odr. v. stručni - koji je 
stručan, koji ima pouzdano znanje u 
nekoj oblasti; koji zaslužuje povjerenje 
u svojoj struci; koji se odnosi na struku, 

stručno pril. - na stručan način, po 
pravilima struke, 

stručnost im. ž. r., instr. jd. stručnošću! 
stručnosti - osobina onih koji su struč

ni; koji imaju stručno znanje i sposob
nost.

stručnjak im. m. r., n. mn, stručnjaci - 
dobar poznavalac neke neke naučne 
oblasti ili tehnike; predstavnik neke 
stmke; majstor u kakvom poslu; eks
pert.

strug im. m. r., n. mn. strugovi - stolarsko 
oruđe kojim se stražu i glačaju drveni 
predmeti; hoblić, blanja; tokarski stroj, 
mašina za obradu metala, kamena, 
drveta; kameni točak na kojem gmčari 
prave svoje izrađevine; mlinski kamen 
za mljevenje žita koji se okreće na 
donjem kamenu snagom mlaza vode. 

struga im. ž. r., dat. Strugi - uzak klanac, 
strmina; bogaz; prolaz u ogradi, 

strugati gl. nesvrš., prez. stružem - stru
gom ili dragim oruđem ravnati, glačati, 
hoblati; skidati gornji tanki sloj s 
površine čega, guliti; raditi, izrađivati 
nešto na strugu; grebati, 

strugnuti gl. svrš., prez. strugnem - svrš. 
prema strugati; brzo pobjeći, nestati, 
kliznuti, zbrisati, 

strugotina im. ž. r. - sitni otpaci nastali 
struganjem, 

struhnuti gl. svrš., prez. struhnem - 
postati traho, raspasti se usljed trahlje- 
nja, pretvoriti se u truhlež, truhlovinu; 
istruhnuti; sagnjiti, 

struja im. ž. r. - električna energija; tok, 
kretanje elektrona u provodniku glavni 
tok, pravac kretanja vode u riječnom 
koritu i sama ta voda (matica); površin
sko gibanje morskih i okeanskih voda; 
pomjeranje zračnih slojeva (vjetar), 

strujanje gl. im. s. r. od strujati, 
strujati/strujiti gl. nesvrš., prez. strujim - 

kretati se u nekom pravcu; snažno teći; 
piriti, pirkati, puhati (o vjetru); šumiti 
pred početak vrenja (o vodi), 

strujni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
struju.

struk im. m. r., dat. struku, n. mn. struci/  
strukovi - bot. dio biljke iznad zemlje 
koji nosi na sebi list, cvijet i plod; 
stabljika niske biljke; mlada biljka za 
rasađivanje, rasad; oblik tijela, stas; 
najuži dio tijela u slabinama, između 
gradi i bedara.

-struk - kao dragi dio složenih pridjeva 
znači: koji je toliko puta veći, jači

1081 studija

koliko pokazuje prvi dio složenice (npr. 
peterostruk, dvostruk, stostruk), 

striika im. ž. r. dat. jd. struci - znan
stvena, umjetnička ili tehnička disci
plina, područje ljudske djelatnosti, zani
manje, profesija; ogrtač od grubog kon
ca ili pređe; niska bisera, ogrlica, 

strukovni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
struku, koji obuhvata neku struku ili je 
namijenjen nekoj struci, 

strukovnjak im. m. r., n. mn. strukovnja- 
ci - koji pripada strukovnom području; 
stručnjak.

struktura im. ž. r. (lat.) - unutrašnji 
raspored sastavnih dijelova neke cje
line, sklop, sastav, građa; tvorevina, 
organizam. 

strukturalist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. 
strukturaliste, g. mn. strukturalista - 
pristalica, poklonik strukturalizma, 

strukturalistkinja im. ž. r. - žena 
strukturalist a), 

strukturalistički prid. odr. v. (lat.) - koji 
se odnosi na strukturalizam i struk
turaliste.

strukturalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
strukturalizma - posebna teorija u nauci 
o jeziku koja se bavi izučavanjem 
unutrašnje građe jezika s obzirom na 
njegovu fonološku, gramatičku i leksič
ku struktura, sklop, 

strukturni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na strukturu, 

struna im. ž. r., g. mn. struna - tanka 
elastična nit koja zategnuta na muzič
kim instrumentima trzajem zatreperi i 
daje zvuk; dlaka iz konjskog repa ili 
grive; med. nar. bolovi u trbuhu koji 
nastanu skakanjem, premetanjem ili 
podizanjem teškog tereta, 

struniti se gl. svrš., prez. strunim se, trp. 
prid. striinjen - dobiti bolove, grčeve u 
stomaku nakon premetanja ili dizanja 
teškog tereta; isitniti u trunje, sitno 
smrviti.

strunjača im. ž. r., g. mn. strunjača, - 
gimnastički rekvizit, kožni dušek ispu
njen vunom, strunom ili kostreti, koja 
ublažava udare tijela pri premetanju 
prilikom gimnastičkih vježbi, 

strašiti gl. svrš., prez. strmim  - učiniti da 
padne trus, stresti; iskapiti.

strv im. ž. r., instr. jd. stfvi/strvlju - 
strvina; prenes. želja za tuđom krvlju, 
krvožednost, krvoločnost; strvno, strm- 
no ili bijelo žito (npr. pšenica, ječam, 
raž, zob i sl.), 

strvan prid., odr. v. stfvni - ostrvljen, 
krvoločan, krvožedan, 

strvina im. ž. r., g. mn. strvina - truplo 
krepane životinje, mrcina, 

strv inar im. m. r. - strvoder; zool. ptica 
grabljivica, bjeličasti; prenes. onaj koji 
se raduje tuđoj nevolji, koji nalazi dobit 
u tuđoj nesreći, 

strvnl prid., odr. v. - strmni, koji je od 
bijelog (strvnog) žita. 

strvoder/strvoder im. m. r. - strvinar, 
onaj koji se stara o uklanjanju strvina, 
mrcinar, živoder, 

stub im. m. r., n. mn. stubovi, g. mn.
stubova - stup, direk, 

stiibe im. ž. r. mn. - stepenice, basamaci. 
stubište im. s. r. - konstrukcija od stuba, 

stepenica, basamaka za penjanje i 
spuštanje, stepenište, 

stući/stući gl. svrš., prez. stučem/stučem, 
trp. prid. stučen - tucanjem usitniti, 
istucati; završiti s tucanjem, stucati, 

studen im. ž. r., g. mn. studeni - hladnoća, 
mrzlina, zima. 

studen prid., odr. v. studeni - hladan, 
niske temperature, leden, 

studenac im. m. r., g. jd. studenca, g. mn.
studendca - izvor, vrelo; bunar, zdenac, 

studeni im. m. r. - domaći, narodni naziv 
za jedanaesti mjesec u godini, novem
bar.

student im. m. r. (lat.) - onaj koji studira 
na univerzitetu, 

studentica im. ž. r. - žena student, stu
dentkinja.

studentarija zb. im. (lat.) - hip. od stu
denti.

studentski prid. odr, v. (lat.) - koji se 
odnosi na studente, 

studij im. m. r. (lat.), n. mn. studiji -
proučavanje, naučno istraživanje, studi
ranje; period pohađanja visoke škole, 
sveučilišta/univerziteta, 

studija im. ž. r. (lat.), g. mn, studija - 
naučna obrada nekog pitanja, y^gp$tve- 
na rasprava; slikarska skica, za
veliko umjetničko djelo.
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studijski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na studij; koji se odnosi na stu
dio.

studio im. m. r. (tal.), g. jd. studija, instr. 
jd. studiom, n. mn. studiji - umjetnička 
radionica ili ustanova za proučavanje 
novosti u umjetnosti i pripremanje 
umjetničkih kadrova; prostor u kojem 
se pripremaju i odakle se emitiraju 
radijske ili televizijske emisije, 

studiozan prid., (tal.), odr. v. studiozni - 
učenjački, visoko stručan, revnosno 
napisan; koji ozbiljno pristupa svakom 
problemu, koji svestrano proučava, 

studiozno pril. (tal.) - na studiozan način, 
ozbiljno, istraživački. 

studirati gl. nesvrš. (tak), prez. studiram - 
brižljivo izučavati, udubljivati se u neki 
znanstveni problem; pohađati nastavu 
na fakultetu, 

stiiha im. ž. r., g. mn. stuba - prikaza, 
avet, utvara; protuha, 

stiihati gl. nesvrš., prez. stuham - lunjati 
okolo kao stuha, stuharati. 

stumbati gl. svrš., prez. stumbam - 
izvrnuti, pri turi ti. 

stup im. m. r., g. jd. stupa, n. mn. stupovi 
- stub, potporanj, direk; izdanak stabla, 
grana.

stiipa im. ž. r., g. mn. stupa - drveni ili 
kameni izdubljeni sud u kojem se 
tučkom sitne, drobe, gnječe zrnasti plo
dovi ili voće; avan; presa; uređaj na 
vodeni pogon za valjanje sukna, valja
lica, valjarica, 

stupac im. m. r., g. jd. stupca, n. mn. 
stupci, g. mn. stupaca, đem. - mali stup; 
stub, stubac; jedan od četiri uspravna 
kolca na zaprežnim kolima ili saonama 
za pridržavanje tereta; uspravna kolona 
u novinama, 

stupanj im. m. r., g. jd. stupnja, n. mn. 
stupnji!stupnjevi - stepen, mat. 360. dio 
kružnice kao jedinica mjere luka ili 
ugla; podiok, razdjeljak na skali kao 
jedinica mjere temperature, jačine zem
ljotresa, gustine tečnosti i jačine alko
hola; prenes. visina, stanje, nivo, razina, 

stupanje - gl. im. s. r. - od stupati, 
stupati gl. nesvrš. i uč., prez. stupam 

prema stupiti - vojn. ići, koračati ujed
načenim korakom u maršu, marširati, 

stupanje gl. im. s. r. - od stupati.

stupati gl. nesvrš., prez. stupam - tući, 
tucati u stupi; valjati sukno u stupi, 

stupčanice/stupčanice mn. im. ž. r. - 
stupci za pridržavanje na zaprežnim 
kolima ili prikolicama, 

stupica im. ž. r., g. mn. stupica, đem. - 
mala stupa; naprava za hvatanje nekih 
životinja, klopka, zamka, 

stupiti gl. svrš., prez. stupim - stati 
nogom, stopom, koraknuti ulazeći ili 
izlazeći; (kome) prići, pristupiti, 
približiti se; ući u sastav čega, uključiti 
se, postati član nečega; početi vršiti 
radnju izraženu imenicom sa 
prijedlogom: stupiti u službu, u akciju, 
u borbu, u vezu, u pre-govore; doći, 
pojaviti se, naći se neg-dje; učiniti 
tupim, istupiti, 

stupnjevati gl. nesvrš., prez. stupnjujem - 
ob. stepenovati; određivati vrijednosti i 
odlike po stupnjevima, gradirati; lingv. 
mijenjati pridjev prema stupnjevima 
komparacije, 

stupnjevit prid., odr. v. stupnjeviti - koji 
ima stupnjeve, stepene, stepenast; koji 
je u vidu stupnjeva, koji se vrši postup
no.

stupnjevito pril. - na stupnjevit način, 
stepenasto, postupno, 

stuštiti (se) - nabrati, skupiti (obrve); 
smračiti se, namrgoditi se, natmuriti se; 
naoblačiti se (nebo); jurnuti prema 
nekom mjestu. 

stvar im. ž. r., g. jd. stvari, instr. jd. 
stvari/stvar ju, lok. stvari, n. mn. stvari, 
g. mn. stvari - svaki predmet, proizvod 
bilo čega, bilo šta neživo što mate
rijalno ili fizički postoji; neka apstrak
tna činjenica zamišljena kao jedinka; 
stanje, situacija, okolnosti, prilike, uslo
vi karakteristični za ono što se dešava, 

stvaralac im. m. r., g. jd. stvaraoca, g. 
mn. stvaralaca - stvaratelj, onaj koji 
stvara, koji je stvorio nešto; umjetnik, 

stvaralački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na stvaraoce i stvaralaštvo, 

stvaralački pril. - kao stvaralac, tvorački, 
umjetnički, 

stvaralaštvo/stvaralaštvo im. s. r., g. mn. 
stvaralaštava/stvaralaštava - ljudska 
sposobnost i djelatnost usmjerena na 
stvaranje duhovnih i materijalnih vri
jednosti, kreativnost.
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stvaran prid., odr.v. stvarni - koji postoji 
u stvarnosti, postojeći, istinski, zbiljski, 
realan.

stvaratelj im. m. r - stvaralac, onaj koji 
stvara.

stvaranje gl. im. s. r. od stvarati, 
stvarati nesvrš. i uč., prez. stvaram - 

oblikovati šta novo; činiti radom, pra
viti; proizvoditi, 

stvarno pril. - zbilja, uistinu, doista, zais
ta.

stvarnost im. ž. r., instr. jd. stvarnošću/ 
stvarnosti - stanje onoga što je stvarno; 
postojeće stanje, zbilja, zbiljnost. 

stvor im. m. r., g. jd. stvora/stvora, n. mn. 
stvdrovi - svako živo biće; rezultat 
stvaranja Stvoritelja, ono što je stvore
no, stvorenje, 

stvorenje gl. im. s. r. prema stvoriti - 
rezultat, proizvod stvaranja, stvor. 

Stvoritelj im. m. r. - rlg. Tvorac i Gospo
dar univerzuma, Bog, Allah, Tvorac, 

stvoriti gl. svrš., prez. stvorim - rlg. 
učiniti da neko ili nešto postane voljom 
Svemogućeg Stvoritelja (o Bogu); uči
niti radom, napraviti, izraditi, proizve
sti; proizvesti umjetničko ili književno 
djelo; osnovati, ustanoviti, podići, obra
zovati, organizirati; pojaviti se odnekud 
iznenada.

stvrdnuti se gl. svrš., prez. stvrdnem se - 
postati tvrd, tvrđi, teško lomljiv, izgu
biti raniju mehkoću, otvrdnuti, 

sualdžija im. m. r. (tur.-ar.) - pitac, 
ispitivač, onaj koji postavlja pitanja; 
sualdžijama se nazivaju meleki (anđeli) 
Munkir i Nekir, koji prema islamskom 
vjerovanju ispituju umrloga u grobu 
odmah nakon ukopa, 

subaša im. m. r. (tur.), g. mn. subaša - 
nadzornik imanja, onaj koji ubire 
aginske i begovske prihode sa imanja. 

subjek(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. subjekta, 
g. mn. subjekata - log. pojam koji pred
stavlja predmet prosuđivanja; gram. 
podmet, imenski dio rečenice obično u 
nominativu o kojem govori predikat, 
vršilac radnje; pravno lice kao nosilac 
nekog prava, 

subjektivan prid. (lat.), odr. v. subjektivni 
- lični, svojstven samo jednom licu, 
osobi, subjektu; pristrasan; suprot, 
objektivan.

subjektivizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
subjektivizma - fil. učenje o svijetu 
prema kojem je spoznaja subjektivna, 
tj. ne postoji objektivna stvarnost nego 
je spoljni materijalni svijet sadržaj naše 
svijesti.

subjektivnost im. ž. r., instr. jd. subjektiv- 
nošću/subjektivnosti - osobina, svojstvo 
onoga koji je subjektivan, onoga što je 
subjektivno, 

sublimacija im. ž. r. (lat.) - hem. 
pretvaranje čvrste tvari neposredno u 
paru i obrnuto; psih. kretanje nekog na
gona na objekat višeg reda. 

subliman prid. (lat.), odr. v. sublimni - 
uzvišen, veličanstven; plemenit, ot
mjen, divan, 

sublim iranje gl. im. s. r. od sublimirati. 
sublimirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 

sublimiram - hem. (iz)vršiti sublima
ciju; uzvisiti do najvišeg stepena, ople
meniti.

subordinacija im. ž. r. (lat.) - strogo 
potčinjavanje mlađeg starijem, nižeg u 
službi višem, podređenost, potčinjenost, 
podložnost, podvrgnutost. 

subordinirati gl. svrš. i nesvrš., prez. , 
subordiniram - podrediti, podređivati, 

subota im. ž. r. (hebr.) - šesti dan u 
sedmici, dan između petka i nedjelje, 

subvencija im. ž. r. (lat.) - pomoć, 
materijalna potpora iz državnog budže
ta raznim ustanovama sa određenom 
namjenom, 

subvenciomrati/subvencidnisati gl. svrš. 
i nesvrš., prez. subvencioniram/subve- 
ncidnišem - dati/davati subvenciju, po
moći/pomagati, 

subverzija im. ž. r. (lat.) - potkopavanje, 
potajni rad za rušenje postojećeg po
litičkog stanja iznutra, prevratnički rad. 

subverzivan prid., odr. v. subverzivni - 
rušilački, prevratnički, 

sučelicč pril. - nasuprot kome, licem u 
lice, oči u oči; neposredno, 

sučeliti gl. svrš., prez. sučelim - suočiti, 
dovesti oči u oči nekoga s nekim; stati 
licem u lice prema drugome; sresti se, 
skobiti, reg. tučiti. 

sućut im. ž. r., instr. jd. sućuti - saža
ljenje, saosjećanje, saučešće. 

sud1 im. m. r., g. jd. suda, n. mn. sudovil 
sudovi - mišljenje o nekome/nečemu,
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stav; ocjena; državni organ koji vrši 
jurisdikciju, koji rješava sporove, pres
tupe i krivična djela; zgrada u kojoj je 
smješten takav organ; sudijski zbor, 
kolegij; log. iskaz kojim se nešto tvrdi 
ili poriče.

sud2 im. m. r., g. jd. suda, lok. jd. sudu, n. 
mn. sudi/sudovi, g. mn. sudova/sudčva 
- posuda, zdjela. 

sudac im. m. r., g. jd. suca, n. mn. suci, g. 
mn. sudaca - sudija, pravnik u sudskoj 
ustanovi koji vodi sudske postupke i 
izriče presude; sport, onaj koji sudi u 
sportskom takmičenju; onaj koji iznosi 
svoj sud, mišljenje o kome. 

sudinica im. ž. r. - žena sudac, siitkinja. 
sudar im. m. r. - jak udar jednoga tijela o 

drugo; sukob s neprijateljskom vojskom 
u borbi.

sudariti se gl. svrš., prez. sudarim se - 
krećući se ususret udariti jedan u dru
goga; izazvati međusobni sudar; suko
biti se s nekim. 

sudba im. ž. r., g. mn. sudbi/sudba - usud, 
sudbina, edžel, 

sudbina/sudbina g. jd. sudbine/sudbine, 
g. mn. sudbina/sudbina - nespoznata 
sila koja prema mnogim vjerovanjima 
upravlja životom ljudi i slijedom doga
đaja, kob, usud, sudba, fatum; okolnosti 
i uslovi života; ono što nekoga očekuje, 
budućnost, 

sudbinski prid. odr. v. - koji je određen 
sudbinom, koji nosi biljeg sudbine, 
sudbonosan, 

sudbinski pril. - po sudbini, kako sudbina 
odredi.

sudbonosan/sudbonosan prid., odr. v. 
sudbonosni/sudbdnosni - od sudbinske 
važnosti, presudan, preloman; koji do
nosi nesreću, fatalan, 

sudbonosno/sudbonosno pril. - na sudbo
nosan način, fatalno, 

sudija im. m. r., g. mn. sudija - sudac, 
sudijinica im. ž. r. - žena sudac, sutkinja. 
sudijrn prid., odr. v. - koji pripada sudiji. 
sudijski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

sudije.
sudionik im. m. r., g. jd. sudionika, n. mn. 

sudionici - koji sudjeluje u čemu, učes
nik.

sudionica im. ž. r. - žena sudionik.

sudioništvo/sudioništvo im. s. r., g. mn.
sudioništava/sudidništdva - zajednička, 
uzajamna djelatnost nekoga s nekim, 
saradnja, saradništvo, 

sudište im. s. r. - sudnica, mjesto i vrije
me suđenja, sud1, 

suditi gl. nesvrš., prez. sudim, trp. suđen - 
davati, iznositi mišljenje, sud o kome, 
stvarati sud, izvoditi zaključak; misliti, 
smatrati; cijeniti, ocjenjivati, vrednovati 
djela ili postupke čije; provoditi postu
pak utvrđivanja činjenica o nekom 
djelu, utvrđivati istinu i pravdu; razmat
rati nečiju krivicu u sudskom postupku; 
sport, pratiti takmičenje i provoditi pra
vila igre.

sudjelatnik/sudjelatnik im. m. r., n. mn.
sudjelatnici/sudjelatnici - saradnik, su- 
djelatnik; saučesnik, sudionik, 

sudjelovati gl. nesvrš., prez. sudjelujem - 
raditi zajedno s nekim, imati udjela u 
kakvom poslu, biti saradnik, učestvo
vati.

sudnica im. ž. r., g. mn. sudnica - prosto
rija gdje se održavaju sudski procesi, 
sudska dvorana, 

sudnji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sud; Sudnji dan - smak svijeta, dan ko
načnog Božijeg suda, Kijametski dan. 

sudoper/sudoper im. m. r. - dio kuhinj
skog namještaja, metalno ili plastično 
korito na postolju za pranje suđa. 

sudopera im. ž. r. - osoba zadužena za 
pranje sudova; sudoper, 

siidovanje/sudovanje gl. im. s. r. od su- 
dovati - ob. suđenje, vođenje pravnog 
postupka.

sudovati/sudovati gl. nesvrš., prez. sudn
jem  - ob. suditi, baviti se sudskim pos
lom, vršiti dužnost sudije, 

sudski prid. odr. v. - koji se odnosi na sud 
i suđenje; koji je u nadležnosti suda. 

sudski pril. - putem suda. 
sudstvo im. s. r., g. mn. sudstavd - sudska 

djelatnost, pravosudna djelatnost, sud
ska vlast.

suđurma im. ž. r. (tur.) - pomoćna 
domaćinska zgrada sprijeda otvorena, 
nastrešnica, šupa. 

sudžuka im. ž. r. (tur.), g. mn. sudzuka - 
suhomesnati proizvod od sjeckanog ili 
samljevenog bravljeg ili goveđeg mesa,

1085 suho1

najčešće osušena na dimu, goveđa ko
basica.

suđe zb. im. s. r. - sudovi, posuđe. 
suđen prid., odr. v. suđeni - onaj kojeg je 

sudbina odredila, unaprijed određen, 
predodređen; sudnji, 

suđenica im. ž. r. - osoba koja je 
sudbinom određena da nekome bude 
životna saputnica, žena, supruga; zaru
čnica, vjerenica, 

suđenik im. m. r. - n. mn. suđe nici - 
muškarac koji je po narodnom vjero
vanju sudbinom određen đa nekoj žens
koj osobi postane muž, suprug, 

sufara im. ž. r. (perz.), g. mn. sufara -  
arapska slova, početnica za učenje 
arapskih slova ob. u mektebu. 

suficit/suficit im. m. r. (lat.) - višak pri
hoda nad rashodima nakon obračuna, 
pretek, višak; suprot, deficit, 

sufija/sufija im. m. r. (ar.) - islamski 
mistički pjesnik; pripadnik i sljedbenik 
sufizma; filozof, mudrac. 

sufiks im. m. r. (lat.), g. mn. sufiksa - 
gram. nastavačka morfema, formant u 
tvorbi riječi koji se dodaje na osnovu, 
nastavak, dometak, dodatak (npr. -n ik  u 
izvedenoj riječi radnik), 

sufinansiranje gl. im. s. r. od sufinansi- 
rati.

sufinansirati gl. nesvrš. i nesvrš. (fr.), 
prez. sufinansiram - sufinancirati, da- 
(va)ti novac zajedno s nekim za neki 
posao, projekat, ustanovu, fond i sl. 

sufler/siifler im. m. r. (fr.), n. mn. sufleri 
- pozorišni namještenik koji iza kulisa 
suflira, šapće glumcima njihove uloge; 
šaptač, šaptalac; žen. suflerka. 

sufliranje gl. im. s. r. od suflirati, 
suflirati gl. svrš. i nesvrš., prez. sufliram - 

biti sufler, došaptavati glumcima riječi 
njihovih uloga, 

sufizam im. m. r. (ar.), g. jd. sufizma, g. 
mn. sufizama - teorija i praksa islamske 
mistike.

sugerirati/sugerisati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. sugeriraml/sugerisem - uti
cati na nečije mišljenje, volju, osje
ćanja; nametnuti svoju volju; nagova
rati, naputiti, savjetovati, 

sugestija im. ž. r. (lat.) - moć uticaja na 
drugo lice, podvrgavanje svojoj volji; 
nagovor, navođenje na nešto.

sugestivan prid. (lat.), odr. v. sugestivni - 
koji ima moć da u drugome izazove 
određeno psihičko stanje, raspoloženje 
ili uvjerenje, uplivan, 

sugestivno pril. (lat.) - na uticajan, 
uplivan način, sa sugestijom, 

sugestivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
sugestivnošću/sugestivnosti - osobina 
onoga koji je sugestivan, 

suglasan prid., odr. v. suglasni - koji se 
podudara, koji je u skladu, koji tačno 
odgovara čemu, ob. saglasan, 

suglasiti (se) gl.svrš., prez. suglasim (se)- 
pridružiti glas; učiniti da se nešto složi, 
podudari; složiti se, sporazumjeti se; 
pristati na nešto, ob. saglasiti (se), 

suglasje im. s. r. - skladnost zvukova, 
sazvučje, saglasje, saglasnost/suglas
nost.

suglasnik/suglasnik im. m. r., n. mn.
suglasnici/suglasnici - gram. glas koji 
se stvara uz zatvoren ili poluzatvoren 
glasovni prolaz; konsonant, saglasnik. 

suglasno pril. - ob. saglasno sporazumno, 
podudarno; odobravajući, potvrdno, u 
skladu.

suglasnost/suglasnost im. ž. r., instr. jd.
suglasnosti/suglasnošću - ob. saglasno
st, osobina onoga što je suglasno s čim; 
sklad, podudarnost, suglasje/saglasje, 
saglasnost.

suglavice pril. - glavom u glavu, licem u 
lice, oči u oči, izravno, direktno, 

sugovornik/sugovornik im. m. r., n. mn.
sugovornici/sugovdrnici - ob. sagovor
nik, onaj sa kojim se govori, priča, su
drug u razgovoru, 

siigovornica/sagovornica im. ž. r. - žena 
sagovornik, 

sugrađanin im. m. r., n. mn. sugrađani - 
onaj koji s drugima živi u istom gradu, 
koji je s nekim iz istog grada; suži- 
telj/sažitelj, sagrađanin. 

sugrađanka im. ž. r. - žena sugrađanin, 
sugreb im. m. r. - onečišćeno mjesto koje 

prema narodnom vjerovanju može do
bij eti kožnu bolest, ili gdje se može 
ograisati

suh prid., odr. v. suhi, komp. suhlji/suši 
(ž. r. suha, s. r. suho) - bez tečnosti, bez 
vlage u sebi; suprot, mokar; sirov. 

suho1 im. s. r. - suha zemlje, kopno; 
suprot, voda, more.
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suho2 pril, - na suh način, nasuho, 
suhočica im. ž. r. - sleđene kapi kiše, 

ljetna ledena padavina u obliku očica, 
sočiva; grad. 

suhoća im. ž. r., g, mn. suhoća  - osobina, 
stanje onoga što je suho, nedostatak 
vlage; suho i toplo vrijeme bez kiše; 
prenes. suhopamost. 

suhonjav prid., odr. v. suhdnjavi - pomalo 
suh, nasuh; neuhranjen, mršav (o oso
bi), ^

suhom esnat prid., odr. v. suhomesnat! - 
koji je od suhog, sušenog mesa. 

suhom razica im. ž. r. - zimsko vrijeme 
mraza i leda bez snijega, golomrazica, 

suhoparan prid., odr. v. suhoparni - 
nesadržajan, nezanimljiv, dosadan, je 
dnoličan.

suhoparnost im. ž. r., instr. jd. suho- 
pđrnošću/suhopđrnosti - stanje, svojs
tvo onoga što je suhoparno, 

suhovina im. ž. r. - ono što je suho, 
uvehnuto; suho granje, suharci; suprot, 
sirovina.

shhozem nfsuhozem ni prid. odr. v. - koji 
se odnosi na suhu zemlju, kopneni, 

suhozid im. m. r., n. mn. suhozidi/suho- 
zidovi - improvizovani zid od kamena 
bez maltera, 

suhozidina im. ž. r. - suhozid.
Suhufi im. m. r. mn. (ar.) - prvotni listovi 

Božije upute u islamu koji su davani 
Božijim poslanicima prije Muhammeda 
a. s. i Kur'ana, 

suicid im. m. r. (lat.) - samoubistvo/ 
samoubojstvo, samouništenje, 

sujeta im. ž. r. (rus.) - žudnja za slavom i 
počastima isticanjem sebe, slavoljubiv
ost; taština, 

sujetan prid. (rus.), odr. v. sujetni - pun 
sujete; tašt. 

siijevjeran prid., odr. v. sujevjerni - 
praznovjeran, 

siijevjerje im. s. r. - svako vjerovanje u 
nešto osim u Boga (gatanje, bajanje, zle 
duhove, sudbinu, nesretne dane ili bro
jeve); praznovjerje, 

suk im. m. r., vok. jd. suku/suče, n. mn.
sukovi/sukovi - odsječen komad drveta, 

sukati gl. nesvrš., prez. sučem - uzduž 
uvijati, zavijati, npr. gužva; upredati u 
jednu nit više dlaka vune, lana, pamu
ka; obavijati oko čega, namotavati na

nešto, npr. na mosur; zavijati, motati, 
npr. cigaretu; zavrćući pomjerati prema 
gore, npr. nogavice, rukave, 

sukcesija im. ž. r. (lat.) - red, uzastopnost, 
slijed jednog za drugim u vremenu; 
pravn. zakonom uređen prelaz prava s 
dotadašnjeg na novog subjekta, naslije
đe, ostavština, 

sukcesivan prid. (lat.), odr. v. sukcesivni - 
koji se nadovezuje jedan na drugi, uza
stopan.

siikcesivno pril. (lat.) - na sukcesivan 
način, postupno, postepeno jedno za 
drugim.

sukcesivnost im. ž. r. (lat.), instr. jd.
sukcesivnošću/sukcesivnosti - stanje, 
osobina noga što je sukcesivno, sljed- 
stvenost.

sukladan prid., odr. v. sukladni - koji 
odgovara, koji se poklapa, koji je u 
skladu s drugim, 

sukladno pril. - na sukladan način, 
skladno, saobrazno, 

sukladnost im. ž. r., instr. jd. sukladnošću 
/sukladnosti - svojstvo sukladnih, sa- 
obraznih stvari, 

sukljati gl. nesvrš., prez. suklja - naglo i 
snažno izlaziti, izbijati kroz neki otvor, 
kuljati, npr. dim, gejzir, 

suknar/siiknar im. m. r., g. jd. suknara/ 
suknara - stručnjak za pravljenje sukna; 
onaj kojem je zanimanje pravljenje 
sukna; prodavač sukna, 

suknara im. ž. r. - tvornica, fabrika 
sukna.

suknen/siiknen prid., odr. v. sukneni/ 
sukneni - koji je od sukna, 

sukno im. s. r., g. mn. sukana - deblja 
vunena valjana tkanina za seljačko odi
jelo i odjevne predmete; općenito tka
nina od vune, pamuka, svile, lana od 
koje se prave odijela i haljine, čoha. 

suknuti gl. svrš., prez. suknem - silovito 
izbiti kroz kakav otvor, npr. dim, pla
men; naglo i brzo poteći, jurnuti, po
letjeti uvis, npr. gejzir, mlaz. 

suknja im. ž. r., g. mn. sukanja/suknji - 
donji dio ženske odjeće od struka nado
lje; prenes. ženska osoba. 

sukob im. m. r. - protivnost, oprečnost; 
susret, sudar suprotnih strana, suprot- 
stavljenih interesa, spor; neprijateljski,
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oružani sudar, boj, bitka, rat; susret, 
sretanje, sastanak, 

sukobiti (se) gl. svrš., prez. sukdbim (se) - 
neočekivano naići na nekoga, sresti se. 

sukobiti (se) gl. svrš. prez. sukobim se 
dovesti u sukob; sudariti se u borbi, 
boju, zaratiti, 

sukobljenost im. ž. r., instr. jd. siikoblje- 
nošću/sukobljeno šti - stanje sukobljenih 
strana.

sukrivac/sukrivac im. m. r., g. jd.
sukrivca/sukrivca - saučesnik u krivnji, 
sakrivac.

sukrvica im. ž. r. - izlučevina organizma 
u kojoj ima pomalo krvi, koja sliči krvi; 
gnoj pomiješan s krvlju, 

sukus im. m. r. (lat.) - sok; srž, bit; snaga, 
jedrina.

sulfat im. m. r. (lat.), g. jd. sulfata - hem.
so sumporne kiseline, 

sulfid im. m. r. (lat.), g. jd. sulfida - hem.
spoj metala sa sumporom, 

sultan im. m. r. (ar.), g. jd. sultana - 
naslov vladara u nekim muslimanskim 
zemljama, apsolutni vladar, car, impe
rator.

sultanija im. ž. r. (ar.) - careva kćerka, 
princeza; sultanova žena, sultana; cari
ca.

sultanski prid. odr. v. (ar.) - koji se 
odnosi na sultana, koji potiče ili pripada 
sultanu.

sultanski pril. (ar.) - kao sultan, poput 
sultana.

sulud prid., odr. v. suludi - kao lud, 
pomalo lud, luckast, nerazborit, nepro
mišljen; ćudljiv, tvrdoglav, 

siiludo pril. - na sulud način, nerazumno, 
nepromišljeno, 

sulunar im. m. r. (grč.), g. jd. sulunđra, n. 
mn. sulunari, g. mn. sulunđra - cijev za 
odvod dima iz peći; neol. dimovod; 
cilindar.

suma im. ž. r., g. mn. suma - mat. ono što 
se dobije zbrajanjem dviju ili više 
veličina, zbir, zbroj; određena količina 
novca, iznos, svota; ukupna količina 
nečega, skup. 

sumaglica/sumaglica im. ž. r. - rijetka, 
lahka magla; polumagla, izmaglica, 

sumahnut/sumanut prid., odr. v. suma- 
hnuti/sumanuti - koji je sišao s uma, 
sulud, mahnit.

sumahnuto pril. - nerazumno, nepromiš
ljeno, suludo, mahnito, 

sumaran prid., odr. v. sumarni - mat. koji 
je dobijen kao zbir, kao rezultat zbra
janja; uopćen; sažet, kratko izložen, 

sumbul im. m. r. (perz.), g. mn. sumbula - 
zumbul, vrsta ukrasne biljke iz poro
dice ljiljana, cvijet, hijacint, carević. 

sumirati gl. svrš. i nesvrš., prez. sumiram
- sab(i)rati, skupiti sve zajedno; napra
viti sažetak, zaključak.

sumišljenik im. m. r., n. mn. siimišljenici
- istomišljenik.

sumnja im. ž. r., g. mn. sumnji - misao o 
neslaganju nečega sa stvarnošću, s 
poznatim činjenicama, nevjerica, upit
nost, dvojba, dvoumljenje; pretposta
vka, domišljanje, 

sumnj alica im. ž. r. - osoba koja lahko 
podliježe sumnjama, koja je sklona su
mnjičenju.

sumnjalo im. m. i s. r. - nepovjerljiv 
čovjek, sumnj alica, sumnjičavko. 

sumnjati gl. nesvrš., prez. sumnjam - 
imati sumnju u istinitost nečega, dovo
diti u sumnju; nemati povjerenja, ne 
pouzdavati se u nekoga; pomišljati na 
koga kao krivca, sumnjičiti, 

sumnj en prid., odr. v. sumnjeni - prožet 
sumnjom, podvrgnut sumnji, okružen 
sumnjom.

sumnjičav prid., odr. v. sumnjičavi - koji 
je sklon sumnjičenju, nepovjerljiv, 

sumnjičavo pril. - sa sumnjom, nepovjer
ljivo.

sumnjičavost im. ž. r., instr. jd. sumnjiča- 
vošću/'sumnjičavosti - osobina onoga 
koji je sumnjičav, 

sumnjičiti gl. nesvrš., prez. sumnjičim - 
izlagati nekoga sumnji, pretpostavljati 
nečiju krivicu, izražavati nepovjerenje, 

sumnjiv prid., odr. v. sumnjivi - koji 
izaziva sumnju, nepovjerenje; koji izra
žava sumnju, nepovjerenje, bojazan, 

sumnjivac im. m. r., g. jd. sumnjivca - 
sumnjiva osoba, 

sumnjivica im. ž. r. - sumnjiva žena. 
sumoran prid., odr. v. sumorni - natmu

ren, neveseo, tužan, sjetan; koji je ispu
njen teškoćama, mučan, 

sumorno pril. - na sumoran način, natmu
reno, žalosno.
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sum por im. m. r. - hemijski ele-menat 
(simbol S), kristalast i krhak mi-neral 
žute boje, lahko zapaljiv, karak
teristična mirisa, 

sum poriti gl. nesvrš., prez. sumporim - 
prskati otopinom sumpornog praška ra
di zaštite; dezinfikovati sumpornom pa
rom.

sum pornl/siim porni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na sumpor; koji je od sumpora; 
koji nastaje izgaranjem sumpora, 

sum račje im. s. r. - vrijeme sumraka, 
sum rak im. m. r., n. mn. sumraci - polu

mrak; suton, 
sumrazica im. ž. r. - polumraz, blag mraz, 

sumrzlica.
sunarodnjak im. m. r., n. mn. sunarod

njaci - sunarodnik, pripadnik istog na
roda.

sunarodnjakinja im. ž. r. - žena sunarod
njak.

sunašce/siinašce im. s. r., g. jd. sunašce- 
ta, đem. i hip. - malo sunce.

Sunce im. s. r. - užareno nebesko tijelo 
oko kojeg kruže planete; zvijezda koja 
isijava svjetlost i toplotu, 

sunce im. s. r. - Sunčeva svjetlost, 
suncobran im. m. r. - naprava za zaštitu 

od sunca i stvaranje sjene, hladovine, 
siincokrit im. m. r. - bot. biljka uljarica iz 

porodice glavočika, sa glavičastom cva
sti koja se tokom dana okreće za su
ncem, iz koje se dobija jestivo ulje. 

sunčan prid., odr. v. sunčani - pun sunca, 
obasjan suncem, osunčan, prisojan. 

sunčanica im. ž. r. - sunčani udar nakon 
izloženosti suncu.

Sunčev prid. - koji pripada Suncu, koji se 
odnosi na Sunce, npr. Sunčeva energija, 
Sunčeva putanja. 

sunna im. ž. r. (ar.) - običaj, predanje u 
islamskom učenju, sunnet, 

sunećenje gl. im. s. r. (ar.) - postupak i 
čin obrezivanja muške djece, sunet/ 
sunnet.

sunet/sunnet1 im. m. r. (ar.) - teorija i 
praksa Božijeg poslanika Muhammeda, 
a.,s., koju prenose njegovi savremenici, 
sve ono što je Muhammed radio, 
preporučio ili odo-brio a što inače nije 
u Kur'anu spo-menuto, hadis; 
sunećenje.

Sunneti mn. im. m. r. - manje obavezan 
dio namaza, muslimanske molitve, u 
odnosu na farze, 

sunetiti gl. nesvrš., prez. sunetim - 
obrezivati muško dijete; razg. đerašiti. 

sunije/sumti mn. im. m. r. - pretežna 
većina muslimana koji slijede onaj 
pravac u šerijatskom pravu po kojem je 
samo Muhammed, a. s., mogao 
autentično tumačiti Kur'an, a poslije 
njega nema to pravo niko pa ni halif a 
(drukčije stajalište imaju šfije/šiiti, v.). 

sunovrat im. m. r. - strmoglav, nagao 
pad; sunovratice, sunovratke; ponor, 
provalija; bot. biljka iz istoimene poro
dice narcisa, 

sunovratiti (se) gl. svrš., prez. sunovratim 
(se), trp. prid. sunovraćen - strmoglaviti 
(se), baciti se, pasti naglavačke u ponor, 
provaliju; svratati. 

suočavati se gl. nesvrš. i uč. prez. suoča
vam - od suočiti se. 

suočenje gl. im. s. r. : poces suočavanja, 
suočavanje, 

suočenje gl. im. s. r. - čin suočavanja, 
suočice pril. - oči u oči, licem u lice, di

rektno, neposredno, 
suočiti (se) gl. svrš., prez. suočim (se) - 

dovesti, postaviti nekoga sučelice, suo
čice, neposredno licem u lice, oči u oči 
sa nekim drugim; sastati se, susresti se s 
nekim neposredno, suočice; vidjeti, 
spaziti nekoga u neposrednoj blizini, 
susresti.

suosjećati gl. nesvrš., prez. suosjećam - 
sažalovati, dijeliti s kim iste osjećaje, 

suosnivač im. m. r., g. jd. suosnivača - 
onaj koji je zajedno s nekim nešto 
osnovao; partner, kompa-njon. 

suosnivačica im. ž. r. - žena suosnivač. 
supa im. ž. r., (njem.), g. mn. supa - lahko 

tečno jelo od iskuhanog mesa i povrća 
sa začinima, čorba; juha. 

suparnica im. ž. r. - žena suparnik, ona 
koja se takmiči sa nekim u ostvarivanju 
nekog cilja, ona koja teži da nadvlada 
suparnicu.

suparnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na suparnika, koji potiče ili pripada 
suparniku.

suparnički pril. - na suparnikov način, 
kao suparnici.
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suparnik im. m. r., n. mn. suparnici - 
onaj koji se takmiči s nekim u posti
zanju, ostvarenju nekog cilja, onaj koji 
teži da svoga rivala nadvlada, pobijedi, 
takmac, protivnik, konkurent, rival, 

suparništvo im. s. r., g. mn. suparništava 
- suparnički odnos, rivalstvo, 

supatnica im. ž. r. - žena supatnik, 
supatnik/sapatnik im. m. r. supatnici - 

saučesnik, drug u patnji, 
superioran prid. (lat.), odr. v. superiorni - 

koji nadmašuje druge, nadmoćan, 
superiorno pril. (lat.) - sa superiomošću, 

nadmoćno, 
superiornost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 

superiomošću/superiornosti - osobina 
onoga koji je  superioran, nadmoćnost, 
preimućstvo, 

superlativ im. m. r. (lat.) - gram. treći, 
najviši stupanj pridjevskog poređenja, 

suplemenik/saplemenik im. m. r., n. mn. 
suplemenici - koji je iz istog plemena; 
žen. suplemenica, 

supra im. ž. r. - supraga, žar izmiješan sa 
lugom.

supremacija im. ž. r. (lat.) - prvenstvo, 
vrhovna vlast, prevlast, dominacija nad 
kim, čim.

suprotan/suprotan prid., odr. v. suprotni/ 
suprotni - koji je na drugoj strani, preko 
puta, nasuprot; sasvim različit od dru
goga, protivan, oprečan, 

suprotnost/suprotnost im. ž. r., instr. jd. 
suprćtnošću/suprotnosti - osobina, sta
nje onoga što je nečemu suprotno, 
oprečnost.

suprug/suprug im. m. r., vok. jd. supru- 
ze/siipruze, n. mn. supruzi, g. mn. 
supruga - muški bračni drug, muž; 
supružnik, 

supruga im. ž. r. - ženski bračni drug. 
supružničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na supružnike, 
supružnik im. m. r., n. mn. supružnici - 

jedan od bračnih drugova, 
supstanca im. ž. r. (lat.), g. mn. supstanci/ 

sup stanca - supstancija, fil. bitna, ne
promjenljiva suština stvari nasuprot 
promjenljivim primjercima; jezgro, bit, 
suština; materija, tvar, masa. 

supstitucija im. ž. r. (lat.) - zamjena, 
odmjena, zamjenjivanje.

supstituirati/supstituisati gl. svrš. i ne
svrš., prez. supstituiram//suptituišem - 
(iz)vršiti supstituciju, zamijeniti, zamje
njivati.

supstrat im. m. r. (lat.), g. jd. supstrata - 
fil. jedinstvena materijalna osnova sro
dnih pojava ili procesa, sukus; osnova, 
podloga, temelj; lingv. ostaci nekog sta
rijeg stanja u jeziku na nekom područ
ju.

suptilan/suptilan prid. (lat.), odr.v. 
suptilni - tankoćutan, prefinjen, nježan, 
krhak.

suptilnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. suptfl- 
nosti/suptilnošću - svojstvo onoga koji 
je suptilan, prefmjenost, tankoćutnost, 
osjećajnost, nježnost, 

suputnik/saputnik im. m. r., n. mn. 
suputnici/saputnici - onaj koji putuje s 
nekim.

sur prid., odr. v. suri (ž. r, šura; s. r. suro) 
- koji je boje pepela ili olova, siv, 
pepeljastosiv; prenes. grub, sirov; mrk, 
sumoran.

šura im. ž. r. (tur.), g. jd. sure - red, niz, 
linija; redak u tekstu, 

sure im. s. r. (ar.), g. jd. sureta - ime 
nekog od 114 poglavlja u Kur'anu. 

šura im. ž. r., g. jd. sure (ar.) - sure. 
suradnica/saradnica im. ž. r. - žena 

suradnik/suradnik, 
suradnik/saradnik im. m. r., n. mn. 

suradnici/saradnici - onaj koji s kim 
sarađuje, pomagač i pomoćnik u nekom 
poslu; asistent; sastavni dio naziva ne
kih zvanja, npr. naučni saradnik, stručni 
saradnik.

suradništvo/saradništvo im. s. r. - zajed
nički rad, sarađivanje, saradnja, 

suradnja/saradnja im. ž. r. - sarađivanje, 
saradništvo u nekom poslu, saradnja, 
zajednički rad. 

surađivati/sarađivati gl. nesvrš., prez. 
surađujem/sarađujem - raditi s nekim 
zajedno na istom poslu, 

surahija im. ž. r. (ar.) - posuda bez drške, 
dugog, uskog, na vrhu raž vraćenog vra
ta, a širokog oblog "trbuha", 

surla im. ž. r. (tur.), g. mn. surli - njuška, 
rilo poput trube, npr. u slona, 

surma im. ž. r. (tur.) - orijentalno srebre- 
nastomrko kozmetičko sredstvo od anti
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monova praha i masti za ukrašavanje 
očiju.

surmelijast prid. (tur.), odr. v. surmeli- 
jasti - koji je kao surma, poput surme, 
srebrenast.

surogat im. m. r. (lat.), g. jd. surogđta - 
zamjena, nadomjestak; patvorina, kri
votvorina, falsifikat; kopija, lažni pri
mjerak originala, 

siiro v/surov prid., odr. v. surovi/surovi - 
(o Čovjeku) svirep, grub, okrutan; žes
tok, naprasit, oštar; nemilosrdan, bespo
štedan; (o predmetima, pojavama, poj
movima) divlji, neobrađen, pust (o 
kraju); težak, neugodan za život; mu
čan, tegoban, 

surovo/surovo pril. - na surov način, 
grubo, okrutno, nemilosrdno, 

surovost/surovost im. ž. r., instr. jd. 
surovošću/surovosti i surovošću/suro
vosti - osobina onoga koji je surov, 
stanje onoga što je surovo, grubost, 
okrutnost, nemilosrdnost, 

survati (se) gl. svrš., prez. survam (se), 
trp. prid. survan - baciti (se), pasti, 
strovaliti (se), oboriti, srušiti niz strmi
nu, u provaliju, 

susak/siisak im. m. r. (tur.), g. jd. susđka/ 
susaka, n. mn. susaci/susaci - velika 
kašika za vađenje tečnosti iz dubokog 
suda, kutlača, 

susam im. m. r. (tur.) - bot. biljka, 
orijentalna biljka sa sitnim jajolikim 
žutim sjemenom od koga se dobija 
slatkasto ulje za jelo; sezam (grč.) 

susjed im. m. r. - onaj koji stanuje, živi 
pored nekoga, komšija, 

susjedica im. ž. r. - susjeda, susjetka;
komšinica, komšinka, hip. kona. 

susjedni prid. odr. v. - koji je prvi do 
nekoga.

susjedski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
susjede, komšijski. 

susjedski pril. - na fin način, poput 
susjeda, komšijski. 

susjedstvo im. s. r., g. mn. susjedstava - 
blizina s kim po mjestu stanovanja, 
sjedenja ili nalaženja; ukupnost susjeda, 
komšiluk.

susjetka im: ž. r., lok. jd. susjetki - hip.
susjeda, susjedica, komšinica, kona. 

susnježica im. ž. r. - kiša pomiješana sa 
snijegom.

suspendirati/suspendovati gl. svrš. i nes
vrš. (lat.), prez. suspendiram/suspen- 
dujem - privremeno obustaviti, privre
meno ukloniti iz službe; privremeno 
odgoditi, odložiti važenje čega, odgo
diti izvršenje čega. 

suspenzija im. ž. r. (lat.) - suspendovanje, 
privremeno obustavljanje, odgoda izv
ršenja; privremeno odstranjivanje neko
ga iz službe; prestanak važenja čega; 
hem. fino rastvorene čestice čvrste tvari 
u otopini.

susresti (se) gl. svrš., prez. susretnem 
(se)- naići na koga ili Što, sresti; sastati 
se, naći se s kim; izaći u susret nekome, 
dočekati nekoga; upoznati se. 

susret im. m. r. - usputni nailazak na 
nekoga, sretanje; sastanak, viđenje; 
sportska igra, utakmica; sudar, sukob s 
neprijateljskom vojskom, 

susretati (se) gl. nesvrš. i uč., prez.
susrećem (se) - od susresti, 

susretište im. s. r. - mjesto stalnih susreta, 
viđenja, sastanaka, 

susretljiv prid., odr. v. susretljivi - spre
man i raspoložen da pomogne, predu
sretljiv, uslužan, ljubazan, 

susretljivo pril. - na susretljiv način, 
predusretljivo. 

susretljivost im. ž. r., instr. jd. susretljivo- 
šću/susretljivosti - osobina susretljivih, 
predusretljivost, 

sustanar im. m. r. - onaj koji s kim 
stanuje u istom stanu s jednakim pravi
ma na korišćenje, 

siistanarka im. ž. r. - žena sustanar, 
sustati gl. svrš., prez. sustanem - umoriti 

se, iscrpiti se, posustati, iznemoći, one
moćati.

sustav/sistem im. m. r. - cjelokupnost 
dijelova koji obrazuju neku cjelinu, 
sastav, sklop, struktura, kompozicija; 
oblik društvenog uređenja, 

sustići/sustignuti gl. svrš., prez. sustig- 
nem - idući, trčeći poravnati se s nekim 
ispred, stignuti, dostići koga; doći, 
pristići, prispjeti; dostignuti nekoga u 
razvoju, u uzrastu; izjednačiti se. 

sustizati gl. nesvrš. i uč. prema sustignuti, 
prez. sustižem - skraćivati rastojanje s 
onim ispred. 

suša im. ž. r. - dugotrajno vrijeme bez 
kiše, škodljivo za vegetaciju.
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sušan prid., odr. v. sušni - koji nema 
dovoljnu količinu kiše i vlage, 

sušara im. ž. r., g. mn. sušara - prostorija 
za sušenje nečega, sušionica, sušnica, 

sušica im. ž. r. - tuberkuloza; rijeka koja 
presuši u toku ljeta, 

sušičav prid., odr. v. sušičavi - koji boluje 
od sušice, tuberkulozan, 

sušilo im. s. r., g. mn. sušila - aparat za 
sušenje, fen; ono na čemu se nešto suši 
ili mjesto gdje se nešto suši. 

sušionica/sušionica im. ž. r. - prostorija 
za sušenje, sušnica, sušara, 

sušiti (se) gl. nesvrš., prez. sušim (se)- 
nešto mokro, vlažno sirovo činiti su
him, suhljim, činiti da presahne kakva 
tečnost, činiti suhim uklanjajući vlagu; 
oslobađati vlage, sokova (voće, meso); 
postajati suh gubeći vlagu, sokove, 
svježinu, vehnuti, sahnuti; postajati 
mršav, mršavjeti, slabiti, iscrpljivati se. 

suština im. ž. r. - ono što je bitno i glavno 
u nečemu; unutrašnja sadržina, bit, 
bitnost.

suteren im. m. r. (fr.) - podrum, dio 
zgrade ispod prizemlja, podrumski stan. 

Siitjeska/Sutjeska im. ž. r. - rijeka u 
istočnoj Bosni, lijeva pritoka Drine, 
koja protiče kroz Tjentište; sutjeska - 
kanjon.

sutlija im. ž. r. (tur.) - mliječno jelo, 
slatko jelo od pirinča kuhanog u zasla
đenom mlijeku, sutlijaš. 

suton im. m. r. - sumrak, polumrak od 
zalaska sunca do početka noći ili pred 
osvit dana.

sutra pril. - s jutra, narednog dana nakon 
današnjeg; u budućnosti; u imeničkoj 
službi sutrašnji dan; buduće vrijeme, 
dudućnost. 

satradan/siitradan pril. - sutrašnjeg, na
rednog dana. 

sutrašnji/sutrašnji prid. odr. v. - koji ima 
osobine onoga od sutra, 

sutrašnjica/sutrašnjica im. ž. r. - sutraš
nje vrijeme, budućnost, 

suvenir im. m. r. (fr.), g. jd. suvenira - dar 
za uspomenu, 

suveren/suveren im. m. r. (fr.) - nosilac 
vrhovne vlasti, neograničeni gospodar, 
vlastodržac, monarh, sultan.

suveren prid. (fr.), odr. v. suvereni - 
samostalan, nezavisan od druge države, 
neograničen; koji potpuno vlada čime. 

suverenitet im. m. r. (fr.), g. jd. suvere
niteta - potpuna, apsolutna nezavisnost 
jedne države ili naroda na vlastitoj 
teritoriji, suverenost; vrhovna, najviša 
vlast.

suvereno pril. (fr.) - na suveren način, 
neograničeno, 

suverenost im. ž. r. (fr.), instr. jd. suvere
nošću/suverenosti - verhovna, najviša 
vlast, suverenitet, 

suvišak im. m. r., g. jd. suviška, n. mn. 
suviškovi - nepotrošeni, nepotrebni dio 
nečega, ostatak, višak; ono čega ima 
previše.

suvišan prid., odr. v. suvišni - koji pre
mašuje potrebe, prekomjeran, pretjeran; 
nepotreban, 

siiviše/siiviše pril. - odveć mnogo, pretje
rano, preko svake mjere, previše. 

suvišnOst/siivišnost im. ž. r., instr. jd. 
suvišnošću/suvišnosti i suvišnošću/ 
sitviš-nosti - stanje, osobina onoga što 
je suvišno, 

suvozač im. m. r., g. jd. suvozđča - 
pomoćni vozač, zamjenik vozača; onaj 
koji putuje s vozačem, koji sjedi do 
vozača.

suvozačica im. ž. r. - žena suvozač, 
suvremen/savremen i suvremen/savre

men prid., odr. v. suvremeni/ savremeni 
- koji se odnosi na sadašnje vrijeme, 
sadašnji; moderan; koji je u skladu s 
vremenom o kome se govori, tadašnji, 
istovremen, istodoban, 

suvremenik/savremenik i suvremenik/ 
savremenik im. m. r., n. mn. suvre
menicu savremenici - onaj koji živi s 
kim u isto vrijeme, 

suvremenica/savremenica im. ž. r. - žena 
savremenik, 

suza/siiza im. ž. r., g. mn. suza/suza - 
bezbojna slankasta izluče vina suznih 
žlijezda u očnoj duplji koja održava 
vlažnost očne jabučice; tečnost iz očiju 
prilikom plakanja zbog bola ili jakog 
uzbuđenja; jedna kap te tečnosti, 

siizan prid, odr. v. suzni - ispunjen suza
ma; obliven suzama, 

suzavac im. m. r., g. jd. suzavca, g. mn. 
suzavacd - vrsta lakšeg bojnog otrova
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koji u plinovitom stanju nadražuje oči i 
dišne organe, 

suzbiti gl. svrš., prez. suzbijem - privre
meno zaustaviti, odbiti; svesti na manju 
mjeru, ograničiti; staviti pod kontrolu, 
omesti, osujetiti, spriječiti, 

suzdržan prid., odr. v. suzdržani - 
uzdržan, prigušen, odmjeren, potisnut; 
suzdržljiv, 

suzdržano pril. - uzdržavajući se. 
suzdržanost im. ž. r., instr. jd. suzdrža- 

nošću!suzdržanosti - uzdržanost, osobi
na, stanje onoga koji je suzdržan, 

suzdržati se gl. svrš., prez. suzdržim - 
uzdržati, zadržati, ne ispoljiti, prikriti 
kakvo osjećanje, zatomiti, suspregnuti; 
ne izjasniti se. 

suzdržljivost im. ž. r., instr. jd. suzdržlji- 
vošću/suzdržljivosti - osobina onoga 
koji je suzdržan, stanje onoga što je 
suzdržano.

suziti1 (se) gl. svrš., prez. suzim (se) - 
učiniti užim, smanjiti, stijesniti; svesti 
na manju mjeru; postati užim; smanjiti 
djelokrug rada, ograničiti; smanjiti se, 
skupiti se.

suziti2 gl. nesvrš., prez. suzim - lučiti, pro
livati suze; plakati, 

sužanj im. m. r., g. jd. sužnja - onaj koji 
nema slobode, onaj koji je utamničen, 
rob, zarobljenik, uhapšenik, uznik, po
danik.

sužanjstvo im. s. r. - stanje u kojem se 
nalazi sužanj, zarobljeništvo, robija; 
tamnovanje, 

suždrebna prid., odr. v. suždrebna - 
ždrebna, bremenita (o kobili, magarici, 
muli, mazgi, devi), 

svačiji zamj. - koji pripada svakome; bilo 
čiji, ma čiji; kojim se može služiti sva
ko.

svadba im. ž. r., g. mn. svadbi - skup, 
veselje povodom ženidbe i vjenčanja, 

svađbarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na svadbare, svatovski; svadbeni, 

svadbeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svadbu.

svadbovati gl. nesvrš., prez. svadbujem - 
provoditi, održavati svadbu, učestvovati 
na svadbenoj svečanosti, 

svaditi se gl. svrš., prez. svadim se - biti u 
sukobu, u svađi, svađati se.

svadljiv prid., odr. v. svadljivi - koji je 
sklon svađanju, svađama, 

svadljivac im. m. r., g. jd. svadljivca, n. 
mn. svadljivci, g. mn. svadljivaca - 
svadljiv čovjek, svađalica; žen. svadlji- 
vica.

svadljiv© pril. - na svadljiv način, izazi
vački.

svadljivost im. ž. r., svadljivošću/svadlji- 
vosti - osobina onoga koji je svadljiv, 
koji je sklon svađi. 

svađa im. ž. r., g. mn. svađa - zavada;
bučna rasprava uvredljivog tona. 

svađalački prid. odr. v. - svojstven 
svađalicama, svadljiv, 

svađalački pril. - poput svađalice. 
svađalica im. ž. r., g. jd. svađalica - osoba 

sklona svađanju; svadljivac, kavgadži
ja, prznica, 

svađati se gl. nesvrš. i uč. prez. svađam se 
- od svaditi se. 

svagda pril. - stil. u svako doba, svakad, 
uvijek, vazda, 

svagdašnji prid. odr. v. - ob. svakidašnji, 
svakodnevni; uobičajen, redovan; koji 
se odnosi na svaku priliku, 

svagdašnjica im. ž. r. - ob. svakidašnjica, 
svakodnevica. 

svagdje pril. - na svakom mjestu, svugdje, 
svak im. m. r., n. mn. svaci/svakovi - 

sestrin muž ostalim sestrama, zet. 
svak im. zamj. - svako, 
svakakav prid. zamj. - kojeg ima od svih 

vrsta, različit, raznovrstan; pej. neva
ljao, kojekakav, 

svakako pril. - na svakakav način; daka
ko, naravno; vrlo vjerovatno, po svemu 
sudeći.

svaki zamj. - svi do jednoga; od svake 
vrste.

svakidašnji prid. odr. v. - svagdašnji, 
svakodnevni, uobičajen, 

svakidašnjica/svakidašnjica im. ž. r. -
svakodnevica, uobičajen svakodnevni 
život.

svako im. zamj., gen. svakog(a), dat/lok. 
svakom/svakome/svakomu - svako, ime
nička zamjenica svakog lica, svaki 
pojedinac bez izuzetka; koji obuhvata 
sve pojmove, predmete, bića i dr.; pej. 
svakakva osoba, kojeko, 

svakodnevan/svakodnevan prid., odr. v. 
svakodnevni/svakddnevni - koji se po-
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navija iz dana u dan, redovan; koji služi 
za svaki dan, običan, 

svakodnevica/svakodnevica im. ž. r. - 
svakidašnjica, životna monotonija, 

svakojak prid., odr. v. svakojaki - sva
kakav, kojekakav, 

svakojako pril. - na svaki način, 
svakoji prid. zamj. - svaki, svi odreda; 

bilo koji.
svakovrstan/svakovrstan prid., odr. v. 

svakovrsni/svakdvrsni - sastavljen od 
svih vrsta, od svake vrste; raznovrstan, 
raznorodan, različit, 

svaliti (se) gl. svrš., prez. svalim (se), trp. 
prid. svaljen - učiniti da nešto spadne, 
smaknuti, skinuti; oboriti, skrhati; 
umorno sjesti ili leći, pasti, srušiti se; 
prenes. neosnovano pripisati nekome 
(krivicu, teret), natovariti, 

svanuće im. s. r. - rađanje novog dana, cik 
zore, osvit, 

svanuti gl. svrš., prez. svane - razdaniti 
se, postati svijetlo, vidno poslije noći; 
prenes. osloboditi se briga, osjetiti olak
šanje.

svariti gl. svrš., prez. svarim - završiti 
varenje čega, varenjem, kuhanjem zgo
toviti jelo, skuhati; preraditi hranu u 
želucu, probaviti; prenes. shvatiti, 

svast im. ž. r., instr. jd. svašću/svasti - 
svastika1.

svastika1 im. ž. r., dat./lok.jd. svastici - 
ženina sestra. 

svastika2 im. ž. r. (sanskrt), dat./lok. jd. 
svastici - znak u obliku istokrakog krsta 
s krajevima savijenim pod pravim 
uglom, kukasti krst, jedan od hinduskih 
religioznih simbola; simbol u Rimskom 
Carstvu; u srednjovjekovnoj Bosni na 
stećcima simbol Sunca, kretanja; am
blem u nacističkoj Njemačkoj, 

svaštar/svaštar im. m. r., g. jd. svaštara/ 
svaštara - onaj koji se bavi svačim, 

svaštara im. ž. r. - žarg. blok, bilježnica 
za svakodnevne svakovrsne bilješke, 

svaštarenje gl. im. s. r. - od svaštariti, 
svaštariti gl. nesvrš., prez. svaštarim - 

baviti se svim i svačim, a ničim studio
zno i stručno, 

svaštarstvo im. s. r. - površno bavljenje 
mnogim stvarima, svaštarenje. 

svat im. m. r., n. mn. svati/svatovi - 
mladoženjin/mladin prijatelj, gost, zva

nica prilikom ženidbe; sudionik u svad
bi.

svatovac im. m. r., g. jd. svatovca, n. mn. 
svatovci; g. mn. svatovacd - skupna, ve
sela i uzvišena svatovska pjesma, 

svatovski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svatove, koji pripada svatovima. 

sve pril. - obuhvatanje ukupnosti onoga 
što znači riječ uz koju stoji; bez ostatka, 
bez izuzetka; uz komarativ (npr. sve 
bolji)

svečan prid., odr. v. svečani - koji se 
odnosi na svetkovanje i svečanost, bla
gdanski ili svečano raspoložen, uzvišen, 
uznosit, ponosit, 

svečanost im. ž. r., instr. jd. svečanošću/ 
svečanosti - stanje i osobina onoga što 
je svečano, uzvišenost; svečana atmo
sfera, svečan ton, svečano raspoloženje; 
priredba posvećena nekom blagdanu, 
događaju ili ličnosti, 

svećenički/sveštenički prid. odr. v. - koji 
se odnosi na svećenike/sveštenike, koji 
pripada svećenicima/sveštenicima, 

svećenik/sveštenik im. m. r., n. mn. 
svećenici/sveštenici - opći naziv za 
crkveno lice koje je primilo sakrament 
na osnovi kojeg vrši obrede i obavlja 
crkvene službe, 

svećenstvo/sveštenstvo im. s. r., g. mn. 
svećenstava/sveštenstava - svećenički/ 
sveštenički stalež, svećenici/sveštenici, 
kler.

svedenost im. ž. r., instr. jd. svedenošću/ 
svedenosti - osobina i stanje onoga što 
je svedeno, zasvođenost, zaobljenost; 
sažetost.

svehnuti gl. svrš., prez. svehnem - izgubiti 
tečnost, životnost u listu i cvijetu, pre
stati se zeleniti i cvjetati, uvehnuti, 
usahnuti, sparušiti se, osušiti se; prenes. 
fizički oslabiti, izgubiti jedrinu, oronuti, 
grohnuti.

svejedno pril. - jednako, isto; u svakom 
slučaju, i tako i tako. 

svekar im. m. r., g. jd. svekra, n. mn. 
svekrovi, g. mn. svekrova/svekrova - 
mužev otac. 

svekolik prid., odr. v. svekoliki - ukupan, 
cjelokupan, cijel, 

svekrva im. ž. r., g. mn. svekrvi/svekrva - 
muževa mati, majka.
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svemir im. m. r. - cjelokupnost prostora i 
vremena s ukupnom materijom i du
hom, kosmos, vasiona, univerzum, 

svemirski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svemir, kosmički, vasionski, 

svemoćan prid. odr. v. svemoćni - onaj 
koji ima apsolutnu moć, koji ima ne
ograničenu vlast, 

svemoćnlk im. m. r., n. mn. svemoćnici - 
onaj koji je  svemoćan; onaj koji ima 
svu vlast, apsolutista, imperator, car, 
sultan.

svemoćno pril. - beskrajno moćno, 
svemoguć prid., odr. v. svemogućI - koji 

sve može, svemoćan.
Svemogući poim. prid. - Allah; Bog, 

Stvoritelj.
svenarodan prid., odr. v. svenarodni - 

koji se odnosi na sav narod, opće
narodni.

sveobuhvatan/sveobuhvatan prid., odr.
v. sveobuhvatni/sveobuhvatni - koji 
obuhvata sve, koji skladno uklapa sve 
dijelove u jedinstvenu cjelinu, cjelo
kupan; koji prožima svakoga; svojstven 
svima.

sveopći/sveopšti prid. odr. v. - koji se 
odnosi na sva bića i sve pojave, 
sveobuhvatan, 

sveprisutan prid., odr. v. sveprisutni - 
koji je svuda i uvijek prisutan, koji se 
nalazi svagdi i u svemu, 

sveprisutnost im. ž. r., instr. jd. sveprisu- 
tnošću/sveprisutnosti - neograničeno 
postojanje čega i koga u svemu, 

sveska im. ž. r., g. mn. sveski/'svezaka - 
uvezan formatiran svezak papira za 
pisanje, teka. 

s vesla venstvo/s veslo venstvo im. s. r. - 
ruski hegemonistički pokret u 19. sto
ljeću za kulturno i političko ujedinje
nje svih slavenskih naroda; ideologija 
tog pokreta; panslavizam, 

svesrdan prid., odr. v. svesrdni - koji 
izražava najveću iskrenost i ljubav iz 
sveg srca, vrlo srdačan, 

svesrdno pril. - na svesrdan način, od 
sveg srca, najsrdačnije, 

svesrdnost im. ž. r., instr. jd. svesrdnošću/ 
svesrdno šti - osobina onoga koji je 
svesrdan.

svesti1 gl. svrš., prez. svedem/svedem - 
vođenjem učiniti da neko siđe na niži

prostor, u donju prostoriju, provesti s 
višeg mjesta na niže, spustiti; dovesti 
na manju mjeru, ogrančiti, sažeti; 
utvrditi tok nečega, usmjeriti; dati čemu 
oblik svoda, zasvoditi. 

svesti2 gl. svrš., prez. svezem/svezem - 
voženjem prenijeti, dopremiti, vože
njem sve skupiti na jedno mjesto, nago
milati.

svesti3 gl. svrš., prez. svezem/svezem - 
završiti sav vez, izvesti, 

svestran prid., odr. v. svestrani - koji 
obuhvata svu složenost, koji se na mno
go načina ispoljava, višestruk, potpun; 
čije znanje obuhvata mnoge oblasti, 

svestrano pril. - na svestran način, u sva
kom pogledu, 

svestranost im. ž. r., instr. jd. sve strano- 
šću/svestranosti - svojstvo svestranih, 

sveštenički/svećenički prid. odr. v. - koji 
se odnosi na sveštenike/svećenike, koji 
pripada sveštenicima/svećenicima, 

sveštenik/svećenik im. m. r., n. mn. sveš
tenici/svećenici - opći naziv za crkveno 
lice koje je primilo sakrament na osnovi 
kojeg vrši obrede i obavlja crkvene 
službe; niži čin u crkvenoj hijerarhiji 
istočnog obreda između đakona i epis
kopa, pop.

svet prid., odr. v. sveti (ž. r. sveta, s. r. 
sveto) - rlg. koji je prosvijetljen 
Božijim duhom, svjetlošću, nurom, na 
kojeg je prenesen Božiji blagoslov, 
hazreti; koji je uzvišen, savršen, bez
grešan, besporočan, idealan; koji je 
predmet vjerskog kulta u kršćanstvu, 

svetac im. m. r., g. jd. sveća, g. mn. 
svetaca - rlg. svetitelj, posvećenik; onaj 
koga je crkvena organizacija u kršćan
stvu proglasila svetim zbog njegovih 
osobina i zasluga za vjeru; blagdan, 
praznik.

svetački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svece, svetitelj ski. 

svetilište im. s. r. - svetište; sveto mjesto;
hram; oltar, 

svetinja im. ž. r. - rlg. predmet religijskog 
kulta (sveta mjesta, relikvije); prenes. 
ono što se smatra svetim, neprikosno
venim, nedodirljivim, ono što se uzdiže 
do kulta.

svetiti1 gl. nesvrš., prez. svetim - relig. po
svećivati.

1095 svijest

svetiti2 (se) gl. nesvrš., prez. svetim - 
samoinicijativno kažnjavati zločinca u 
ime žrtve, izvršavati, provoditi osvetu, 

svetkovati/svetkovati gl. nesvrš., prez. 
svetkujem - proslavljati blagdan, blago
vati, praznovati, 

svetkovina im. ž. r. - svečanost, proslava, 
obilježavanje nekog blagdana, sveča
nost.

svetogrdan/svetogrdan prid., odr. v. sve
togrđu i/svetogrdni - koji vrijeđa i 
skrnavi svetinju, 

svetogfdno/svetogrdno pril. - na sveto
grdan način, 

svetogrđe im. s. r. - svetogrdan postupak, 
vrijeđanje, skrnavljenje svetinje, 

svetohranlšte im. s. r. (crkv.) - u kato
ličkoj crkvi ormarić u oltaru u kojem se 
čuva kalež, putir s hostijom, tabernakul, 

svetokrug im. m. r., n. mn. svetokruzi - 
oreol, nimbus, na ikonama svijetli krug 
naslikan oko glave svetitelja, 

svetost im. ž. r., instr. jd. svetošću/svetosti 
- osobina i stanje onoga koji je svet, 
svetinja, uzvišenost; svetoća; počasni 
naslov koji se dodaje papi u katoličkoj 
crkvi, a u ortodoksnoj crkvi patrijarhu, 

sveučilište im. s. r. - visokoškolska usta
nova multistudija, univerzitet, 

sveučilišni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
sveučilište, univerzitetski, 

sveučilištarac im. m. r., g. jd. sveučili- 
štarca, n. mn. sveučilištđrci, g. mn. 
sveučilištaraca/sveučilištaraca - polaz
nik studija na sveučilištu, student, 

sveudilj pril. - stalno, neprekidno, jedna
ko.

sveukupan prid., odr. v. sveukupni - koji 
sadrži ukupnost svih dijelova, cjelovit, 
čitav.

sveukupnost im. ž. r., instr. jd. sveukup- 
nošću/sveukupnosti - jedinstvo svih 
elemenata, cjelina svih bića, svih poja
va.

svevišnji/svevišnji prid. odr. v. - nad
zemaljski, najuzvišeniji; Bog, Božanska 
moć; Svevišnji - jedno od lijepih 
Allahovih imena. 

sveza im. ž. r. - ono čime se nešto veže ili 
je svezano, veza, spona; uzao, čvor, 
zavezak.

svezak im. m. r., g. jd. sveska, n. mn. 
svesci, g. mn. svezaka - sveska; svežanj,

fascikla; jedna od knjiga djela od više 
tomova.

svezati gl. svrš., prez. svežem - sastaviti 
dva kraja konca ili konopca čvorom, 
uzlom; onemogućiti kretanje nekome 
vezujući ga za neki nepomičan pred
met, privezati; stegnuti nekome ruke ili 
noge užetom, lancem, okovima; sputati, 

sveznadar/sveznadar im. m. r., g. jd. 
sveznadara/sveznadara - onaj koji sve 
zna, vrlo znan čovjek, sveznalica; mu
drac.

sveznalac im. m. r., g. jd. sveznalca/sve- 
znaoca, g. mn. sveznalaca - sveznalica, 
enciklopedista, 

sveznalačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na sveznalice, svojstven sveznalicama. 

sveznalica im. m. i ž. r. - osoba širokog 
obrazovanja; iron. osoba koja se ponaša 
i govori kao da sve zna. 

svežanj/svežanj im. m. r., g. jd. svežnja/ 
svežnja, n. mn. svežnjevi/svežnji - više 
predmeta obavijenih, umotanih zajedno 
ili pričvršćenih jednom vezom, zavež
ljaj, snop.

svi zamj. mn. m. r. (ž. r. sve, s. r. sva) - 
obuhvata pojedinačno sve bez ostatka, 

svibanj im. m. r., g. jd. svibnja - domaći 
naziv za peti mjesec u godini, maj. 

svibanjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svibanj, koji se pojavljuje u svibnju, 
majski.

svidjeti gl. svrš., prez. svidim - raščistiti, 
srediti, svesti (račune, međusobne 
odnose).

svidjeti se gl. svrš., prez. svidim se - osta
viti prijatan utisak, osjećati privlačnost, 
dopasti se.

sviđati (se) nesvrš. i uč. prez. sviđam - od 
svidjeti (se), 

svijeća im. ž. r. - rasvjetno sredstvo 
(obično valjkasto) od voska, loja ili 
parafina sa fitiljem; jedinica za mje
renje jačine svjetlosnog izvora. 

svijećnjak im. m. r., g. jd. svijećnjaka - 
stalak za svijeće, ćirak. 

svijest im. ž. r. - sposobnost čovjeka da 
misli i rasuđuje o objektivnom svijetu, 
o svojim postupcima i sebi samom; 
razum; pamćenje, sjećanje; normalno 
psihičko stanje u kojem je čovjek svjes
tan sebe.
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svijet im. m. r., n. mn. svjetovi, g. mn. 
svjetova - dunjaluk, mnoštvo ljudi, svi 
ljudi zajedno; stvarnost, postojanje; za
grobni život; sadržaj unutrašnjeg živo
ta.

svijetao prid., odr. v. svijetli - koji svijetli, 
koji isijava svjetlost, sjajan; ispunjen 
svjetlošću; koji blista; koji je otvorene 
boje, providan; uzvišen, čist, nepomu
ćen u pogledu moralnih kvaliteta, 

svijetliti gl. nesvrš., prez. svijetlim - 
isijavati svjetlost, sijati; osvjetljavati; 
blistati, blistati, 

sviknuti gl. svrš., prez. sviknem - navik
nuti se; obiknuti se; odomaćiti se; 
postati blizak, 

svila im. ž. r. - tanka nit koju svilena buba 
u stadiju razvoja gusjenice odvaja i 
omotava oko sebe u čahuru; tkanina od 
takvih vlakana; ono što nježnošću i 
sjajem podsjeća na svilu; biljna vlakna 
va vrhu klipa kukuruza, 

svilarstvo im. s. r. - djelatnost uzgoja 
svilenih buba radi proizvodnje svile, 
svilarska industrija, 

svilast prid., odr. v. svllastl - koji je poput 
svile.

svilen prid., odr. v. svileni - koji je od 
svile; prenes. pretjerano fizički nježan i 
osjetljiv.

svilenkast/svilenkast prid., odr. v. svilen
kasti/svilenkasti- koji je nalik svili, koji 
je kao svila, 

sving im. m. r. (engl.) - vrsta džez muzike 
i plesa.

svrnuti gl. svrš. prez. svinem - saviti, 
savinuti, povinuti, smotati, 

svinja im. ž. r. - zool. domaća životinja iz 
porodice dvopapkara, krme; prenes. 
pejor. prljav, neuredan čovjek; beskara
kteran čovjek, ništarija, 

svinjac im. m. r., g. jd. svlnjca, n. mn. 
svlnjci, g. mn. svinjaca - obor za svinje, 
krmad; krmetnjak; prenes. zapušteno, 
neuredno i prljavo mjesto, 

svinjar im. m. r. - uzgajivač ili čuvar 
svinja.

svinjarica/svi'njarka im. ž. r. - žena 
svinjar.

svinjarija im. ž. r. - ono što nalikuje 
svinji; gadan, nepošten postupak; krme- 
ština, krmaluk.

svinjariti gl. nesvrš., prez. svinjari - biti 
svinjar, krmetar; razg. ponašati se kao 
svinja, praviti svinjarije, krmaluke; 
krmiti se.

svinjetina im. ž. r. -  svinjsko meso, 
krmetina.

svmjiti gl. nesvrš., prez. svinji - vulg.
unerediti, isprljati šta kao svinja, 

svinjogojstvo im. s. r. - gajenje svinja, 
krmadi; svinjarstvo, 

svinjski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svinje.

svirac im. m. r., g. jd. sv Irca, n. mn. 
svirci, g. mn. sviraca - onaj koji svira, 
koji voli svirati (gajde, svirale), svirač, 

svirač im. m. r., g. jd. svirača - onaj koji 
se bavi sviranjem, kome je sviranje 
zanimanje, muzikant; glazbenik, muzi
čar.

sviračica im. ž. r. - žena svirač, 
svirala im. ž. r. - muž. starinski narodni 

duhački instrumenat poput cijevi, s 
piskom na jednom kraju i osam rupa 
uzduž, frula, 

sviranje gl. im. s. r. od svirati, 
svirati gl. nesvrš., prez. sviram - proizvo

diti zvuke na muzičkom instrumentu, 
svirep prid., odr. v. svirepi - krvoločan, 

okrutan, nemilosrdan, bezdušan, 
svirepost im. ž. r., instr. jd. svirepošću/ 

svireposti - osobina i stanje onoga koji 
je svirep, okrutnost, nemilosrdnost, 
bezdušnost. 

svirka im. ž. r., dat. jd. svirci, g. mn. 
svirki - izvođenje muzike na muzičkim 
instrumentima; sviranje, muziciranje, 
muzika, glazba, 

svisnuti/svisnuti gl. svrš., prez. svisnem/  
svtsnem - neočekivano, naglo umrijeti 
(od nepodnošljivog bola, nadljudskog 
napora, prevelikog uzbuđenja), preki
nuti se, presvisnuti; crknuti; lipsati. 

svita1 im. ž. r. - haljine, odjeća. 
svita2 im. ž. r. (fr.) - lica koja prate neku 

uglednu osobu, zvaničnika; pratnja; 
delegacija, 

svitac im. m. r. -  insekt koji noću svijetli, 
svitak im. m. r., g. jd. svltka, n. mn. 

svlci/svltkovi, g. mn. svitaka - ono štoje 
savijeno ukrug, namotano kao kotur, 
kao klupko, smotak; hartija namotana u 
trubu.
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svitati gl. nesvrš., prez. sviće - svanjivati 
se, razdanjivati se, zoriti, jutriti, 

sviti gl. svrš., prez. svijem - saviti, smo
tati; obaviti, obmotati; sklupčati se. 

svitnjak/svitnjak im. m. r. svitnjaci - 
gajtan, vrpca provučen kroz obašvu za 
vezivanje gaća, dimija, šal vara; unut
rašnji pojas, učkur, 

svizac/svizavac im. m. r., g. jd. svlsca/ 
svizavca, g. mn. svizacd/svizavaca - 
zool. vrsta glodara, mrmot, 

svjećar/svjećar im. m. r, g. jd. svjećđra/  
svjećar a - onaj koji pravi ili prodaje 
svijeće.

svjećarka/svjećarka im. ž. r. - žena svje
ćar.

svjećarica im. ž. r. - ribarski brod za 
noćni ribolov na svjetlo, 

svjećica im. ž. r. đem. - mala svijeća; el. 
naprava koja električnom iskrom pali 
smješu raspršenog benzina i zraka u 
cilindru motora; bot. biljka iz por. pro- 
streli.

svjedočanstvo/svjedočanstvo im. s. r., g.
mn. svjeddčanstava/svjedočđnstava - 
ono što postoji, podatak, činjenica ili 
dokument kojim se utvrđuje postojanje 
i istinitost nečega, dokaz; potvrda 
nečega; pismeno uvjerenje koje škola 
izdaje učeniku na kraju godine kao 
dokaz o završetku razreda i postignu
tom uspjehu, svjedodžba; iskaz, izjava, 
svjedočenje, tvrđenje, 

svjedočiti/svjedočiti gl. nesvrš., prez. 
svjeddčlm/svjedočim - potvrđivati isti
nitost, vjerodostojnost nečega, dokazi
vati; biti svjedok, davati izjavu kao 
svjedok.

svjedodžba/svjedodžba im. ž. r., g. mn.
svjedddzbl/svjedodzdba - svjedočans
tvo.

svjedok im. m. r., n. mn. svjeddci, g. mn. 
svjedoka - onaj koji potvrđuje istinitost 
nečega, onaj koji je prisustvovao ne
kom događaju, očevidac; onaj koji pred 
sudom izjavljuje šta zna o onome o 
čemu se raspravlja, sudi; jamac, kum na 
vjenčanju, 

svjedokinja im. ž. r. - žena svjedok, 
svjesno pril. - na svjestan način, sa 

sviješću; namjerno; suprot, nesvjesno, 
svjesnost im. ž. r., instr. jd. svjesnoću/  

svjesnosti - svojstvo onoga koji je svje

stan; sposobnost rasuđivanja o objektiv
nom svijetu, o svojim postupcima; pri
sebnost.

svjestan prid., odr. v. svjesni - koji ima 
svijest; koji je pri svijesti, 

svjetina im. ž. r. - pejor. od svijet 
(mnoštvo ljudi), gomila, masa, rulja, 

svjetioničar/svjetioničar im. m. r. - onaj 
koji radi, manipulant na svjetioniku, 

svjetioničarka im. ž. r. žena svjetioničar, 
svjetionik im. m. r., g. jd. svjetionika, n. 

mn. svjetionici - pomorski uređaj podi
gnut na kopnu (hridinama), koji blješte- 
ćim svjetlom omogućuje orijentaciju 
brodova i regulaciju plovidbe, 

svjetlati gl. nesvrš., prez. svjetlam - činiti 
svijetlim, sjajnim, čistim, 

svjetleći/svijetleći prid. odr. v. - koji 
svijetli.

svjetlilo im. s. r. - izvor svjetlosti; sjaj, 
raskoš.

svjetlo/svjetlo im. s. r., g. mn. svjetala/  
svjetala - sjaj; svjetiljka, svjetlosni 
izvor; suprot, mrak, tama. 

svjetlosni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svjetlost.

svjetlost im. ž. r., instr. jd. svjetlošću/ 
svjetlosti - fiz. zračenje koje potiče iz 
atoma, vidljivo oku samo u malom 
intervalu talasnih dužina; sjaj, sjajnost, 
blijesak.

svjetlucati gl. nesvrš. i uč. prez. svjetlu
cam - prema svijetliti, bljeskati, 

svjetlucav prid., odr. v. svjetlucavi - koji 
svjetluca, 

svjetlucavo pril. - svjetlucajući, 
svjetovni prid. odr. v. - koji pripada 

realnom, svakodnevnom životu, gra
đanski; suprot, vjerski, sakralni, 

svjetovnost im. ž. r., instr. jd. svjetćvno- 
šću/svjetovno šti - svojstvo onoga što je 
svjetovno.

svjetovnjak im. m. r., g. jd. svjetovnjaka, 
n. mn. svjetovnjaci - onaj koji pripada 
realnom svijetu, onaj koji je svjetovan, 

svjetski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svijet, koji pripada cijelom svijetu. 

svjež prid., odr. v. svježi - koji je nedavno 
dobijen ili pripremljen i koji nije izgu
bio svoja prirodna svojstva, taze, frišak; 
koji ostaje u prirodnom stanju, priro
dan; skoro izrađen; koji nije iscrpljen,
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odmoran, čio, krepak; koji izražava 
nešto novo, originalan, 

svježe pril. - na svjež način, novo. 
svježe pril. - prohladno, hladno, studeno, 
svježina im. ž. r., g. mn. svježina - oso

bina onoga koji je svjež, svojstvo onoga 
što je svježe, 

svlačiti (se) gl. nesvrš. i uč. prez. svlačim 
- prema svući (se).

Svoboda im. ž. r., g. mn. Svoboda  - pjesn.
zast. sloboda. 

svod im. m. r., n. mn. svddovi, g. mn. 
svddčva - završni gornji dio građevine 
svedenog, ovalnog, sferičnog oblika ko
ji prekriva neki prostor oslanjajući se na 
rubne zidove, lukove ili stubove, 

svoditi gl. nesvrš. i uč. od svesti, prez. 
svodim - privoditi u oblik svoda, davati 
čemu oblik svoda, zasvođavati. 

svodnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svodnike i svodništvo. 

svodnički pril. - na način svodnika, kao 
svodnik.

svodnik im. ž. r., n. mn. svodnici - onaj 
koji podvodi ženske osobe muškarcima, 
podvodač, svodilac, makro, 

svodnica im. ž. r. - žena svodnik, svodilja, 
svodnlštvo im. s. r., g. mn. svodnlštava - 

svodnički posao, podvođenje. 
svoj prisv. zamj., koji pripada i 1. i 2. i 3. 

licu jednine i množine, ž. r. svdja; s. r. 
svoje, g. i ak. jd. svdjeg(a) i svog(a), 
dat. i lok. jd. svdjem(u) i svom(e) - 
lični, osobni, vlastiti, rođeni; slobodan, 
nezavisan; originalan, naročit; blizak, 
prisan, srodan, prenes. svojta, svojat, 
rođak, srodnik, ukućanin, član 
porodice; (u priloškom značenju) uz 
brojeve: otprilike, približno, 

svojat im. ž. r., g. jd. svojat - svojta, 
srodnik, rođak; pripadnik jedne famili

j asvojatanje gl. im. s. r. - od svojatati, 
svojatati gl. nesvrš., prez. svojatam, trp. 

prid. svojatan - proglašavati i smatrati 
svojim, polagati pravo na što, posvajati, 
prisvajati.

svojedobno/svojedobno pril. - svojevre
meno, u svoje vrijeme, nekad(a). 

svojeglav prid., odr. v. svojeglavi - na 
svoju ruku, samovoljan, tvrdoglav, 

svojeglavo pril. - na svoj način, na svoju 
ruku, tvrdoglavo.

svojeglavost im. ž. r., instr. jd. svoje gla
vo scu/svoje glav osti - osobina svojegla
vih, tvrdoglavost, 

svojevoljan prid., odr. v. svojevoljni - koji 
je po svojoj volji, dobrovoljan; samovo
ljan, svojeglav, tvrdoglav, 

svojevoljno pril. - po svojoj volji, dobro
voljno.

svojevremen/svojevremen prid., odr. v. 
svojevremeni/svojevremeni - koji je iz 
svog vremena, koji se događa u svoje, 
pravo vrijeme, 

svojevrem eno/svojevrem eno pril. - u to 
vrijeme, tada; nekad, 

svojevrstan/svojevrstan prid., odr. v. 
svojevrsni/svojevrsni - koji je izrazit 
primjerak svoje vrste, osobit, naročit, 

svojina/svojina im. ž. r. - ono što neko 
ima, posjeduje, što pripada nekome, 
vlasništvo, sopstvenost, 

svojski pril. - kako treba, dobro, valjano, 
prilježno.

svojstven prid. odr. v. svdjstvenl - koji je 
primjeren nekome, karakterističan za 
nekoga, urođen; osoben, osobit, 

svojstvo im. s. r., g. mn. svojstava - ono 
što je kome ili čemu svojstveno, oso
bina, obilježje, odlika čega. 

svojta im. ž. r., g. mn. svojti/svojata - 
svojat, rodbina, srodnici. 

svota im. ž. r. - količina, iznos, suma. 
svrab im. m. r., n. mn. svrđbovi - med. 

parazitska kožna bolest sa jakim svrbe- 
žom, šuga; osjećaj golicanja i peckanja 
na koži koji podstiče češanje. 

svrabljiv prid., odr. v. svrabljivi - koji 
ima svrab, šugav, ošugan. 

svračiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
svrake, koji pripada svrakama ili potiče 
od svraka.

svraka im. ž. r., dat. jd. svraki, g. mn. 
svraka - zool. ptica pjevačica iz poro
dice vrana, duga šarena repa, švraka, 

svratiste im. s. r. - mjesto gdje se dolazi, 
svraća; usputni objekat gdje se putnici 
duže ili kraće zadržavaju radi odmora i 
jela, han.

svratiti gl. svrš., prez. svratim, trp. prid. 
svraćen - skrenuti s puta, svrnuti, 
navrnuti, navratiti; skrenuti, usmjeriti 
nešto da pođe drugim putem ili tokom, 
skrenuti.
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svrbiti gl. nesvrš., prez. svrbi - imati 
osjećaj svrbeži, svrbljenja. 

svrdlanje gl. im. s. r. - od svrdlati, 
svrdlati gl. nesvrš., prez. svrdlam - vrtiti 

svrdlom, bušiti, burgijati, 
svrdlo im. s. r., g. jd. svrdla, n. mn. 

svrdla, g. mn. svrdala - svrdo, alatka za 
bušenje rupa, burgija, 

svrgnuti gl. svrš., prez. svrgnem - zbaciti, 
oboriti, skinuti, 

svrh prij. - na vrhu, povrh, iznad, ponad. 
svrha im. ž. r. - ono čemu se teži, što se 

želi postići, cilj, meta; smisao, razlog, 
svrhovit prid., odr. v. svrhdvitl - koji ima 

svoju svrhu, koji služi svojoj svrsi, 
potpun, razložan, 

svrhovitost im. ž. r., instr. jd. svrhdvito- 
šću/svrhdvitosti - osobina onoga što je 
svrhovito, smislenost, razložnost. 

svrnuti gl. svrš., prez. svrnem - skrenuti s 
puta, svratiti; vratiti, skupiti (stoku), 

svrsishodan prid., odr. v. svrsishodni - 
prikladan, opravdan, svrhovit, koji 
odgovara svrsi, podesan, cjelishodan, 

svrsishodno pril. - na svrsishodan način, 
shodno svrsi, svrhovito, 

svrsishodnost im. ž. r., instr. jd. svrsi- 
shodnošću/svrsishćdnosti - osobina 
onoga što je svrsishodno, podesnost, 
cjelishodnost, 

svrstati gl. svrš., prez. svrstam, trp. prid. 
svrstan - postaviti, smjestiti u vrstu,

razvrstati, klasifikovati, 
s vrša vanje gl. im. s. r. od svršavati, 
svršavati gl. nesvrš. i uč. prema svršiti, 

prez. svršavam - privoditi kraju, svršet
ku, završetku, dokrajči vati; dovršavati 
započeto.

svršetak im. m. r., g. jd. svršetka, n. mn. 
svršeci, g. mn. svršetaka - kraj, do
vršetak, konac, okončanje, 

svršiti/svršiti gl. svrš., prez. svršim/ 
svršim - privesti kraju, svršetku, dokraj
čiti, završiti, dovršiti, okončati; umri
jeti, skončati, 

svrtak/svrtak im. m. r., g. jd. svrtka/ 
svrtka, n. mn. svrći/svrtkovi/svrtkovi, g. 
mn. svr taka/sv rt kov a / svrtkova - ono što 
se sviti, što je svrćeno, što je načinjeno 
vrćenjem, motanjem, uvijanjem, smotu
ljak; vrtlog, vir, čevmtija; zavrtanj, 
vijak; frž; savijutak kose na glavi, 
kovrdža, lokna, 

svući/svući gl. svrš., prez. svučem/svučem 
- skinuti (odjeću); vučenjem spustiti, 
skinuti sa visoka; vukući nagomilati, 
navući.

sviid(a) pril. - na svakom mjestu, na sve 
strane, svugdje, svukud(a) 

svugdje pril. - na svim mjestima, svagdje. 
sviikud(a) pril. - svud(a), na svakom 

mjestu, posvuda, 
sviikudašnjl prid. odr. v. - koji se nalazi 

svukuda, sveprisutni, posvemašnji.



Š š - fonema, glas, palatalni suglasnik, 
dvadeset i peto slovo latinice, trideseto 
slovo ćirilice, 

šaban im. m. r. (ar.) - ime osmog mjeseca 
u muslimanskom kalendaru, 

šabat im. m r. (hebr.) - sabat, dan odmora 
kod Jevreja od petka uveče do subote 
uveče.

šablon im. m. r. (fr.-njem.), g. jd. šablona
- uzorak, kalup za izradu istovjetnih 
predmeta i oblika; ponašanje i postupa
nje na isti način; nepromjenjiv običaj, 
navika.

šablonizir£nje gl. im. s. r. (fr.-njem.) od 
šablonizirati, 

šablonizirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.-njem.), 
prez. šabloniziram - učiniti da što ide po 
šablonu.

šablonski prid. odr. v. (fr.-njem.) - koji je 
po šablonu, po navici, mehanički, 

šablonski pril. (fr.-njem.) - po šablonu, 
prema obrascu, po navici, mehanički, 
automatski, 

šačica im. ž. r., đem. - mala šaka; prenes. 
malo, neznatan broj, npr. ljudi; mala 
količina, ono što može u šaku stati, 

šadrvan im. m. r. (perz.), g. jd. šadrvđna
- vodoskok sa bazenom od mramora ili 
betona.

šafran im. m. r. (ar.) - biljka iz porodice 
perunika sa posebnim mirisom; začin od 
te biljke.

šafranika im. ž. r. (ar.) - biljka iz 
porodice glavočika. 

šagren im. m. r. (fr.), g. jd. šagrena - 
vrsta kože za izradu obuće, korica 
knjiga i sl.

šah im. m. r. (perz.) - igra na 64 crno- 
bijela polja i dva puta po 16 figura; 
upozorenje protivniku u šahovskoj igri 
da mu je kralj napadnut; histor, titula 
vladara u Iranu.

šahin im. m. r. (perz.) - dresirani soko za 
lov.

šahist(a) im. m. r. (perz.), g. jd. šahiste - 
igrač šaha. 

šahistkinja im. ž. r. - igračica šaha. 
šah-mat uzv. (perz.) - izraz u igri šaha 

koji znači daje  protivnik izgubio. 
Sahnama im. ž. r. (perz.) - historijski ep 

perzijskog pjesnika Firdusija o starim 
perzijskim vladarima, 

šahovnica im. ž. r. (perz.) - ploča sa sa 
cmo-bijelim poljima za igranje šaha; 
crveno-bijela polja kao simbol Hrvata i 
Hrvatske na zastavi itd. 

šahovski prid. (perz.) - koji se odnosi na 
šah.

šaht im. m. r. (njem.), n. mn. šahtovi - 
ozidan ili od cementa izljeven prostor sa 
satom za mjerenje utroška vode, ili s ne
kim drugim postrojenjem; okno rudnika, 

šajka im. ž. r., dat. jd. šajki, g. mn. šđjkT - 
histor, riječni ratni brod na vesla; veći 
riječni čamac sa veslima, 

šajkača im. ž. r., g. mn. šajkača - srbi
janska narodna kapa koja je bila dio 
uniforme vojske Kraljevine Srbije i Kra
ljevine Jugoslavije poslije 1918. god. 

šaka im. ž. r., dat. jd. šaci, g. mn. šaka - 
dio ruke, dlan i prsti; mjera: ono koliko 
može stati u Šaku; mali broj ljudi, 

šakal im. m. r. (tur.-perz.) - čagalj, hijena; 
prenes. onaj što izvlači korist iz tuđe 
nevolje.

šakanje gl. im. s. r. od šakati se - šake- 
tanje, boks. 

šaketanje gl. im. s. r. od šaketati se - 
boks, šakanje, 

šaketati se gl. nesvrš., prez. šaketam se - 
boksati se, šakati se, tući se šakama, 
pesnicama, pesničiti se. 

šakati se gl. nesvrš., prez. šakam se - 
boksati se, šaketati se.
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šal im. m. r. (perz.), n. mn. Šalovi - dio 
odjeće izrađen od vune ili svile za 
zaštitu vrata ili glave. 

šala im. ž. r., g. mn. šala - kratka smiješna 
priča; duhovita dosjetka, riječ; neki 
nestašluk koji navodi na smijeh, 

šaldžija im. m. r. (bos.-tur.) - onaj koji se 
voli šaliti.

šalčić/šalčić im. m. r., đem. i hip. - mali 
šal.

šalica1 im. ž. r. (njem.) - manja posuda sa 
drškom za kafu ili čaj, šoljica; mjera za 
tekućinu, koliko stane u šoljicu. 

šalica2 im. ž. r. đem. od šala - mala šala. 
šaliti se gl. nesvrš., prez. šalim se - pričati 

s namjerom da se izazove smijeh, vese
lje, pričati šale; prenes. izvrgavati se 
opasnost, šaliti se sa životom, 

šalter im. m. r. (njem.), g. jd. šaltera - 
prekidač električne struje, sklopka; 
izvor električne struje; radno mjesto u 
administraciji, prozorče gdje se primaju 
stranke.

šalvare im. ž. r. plur. tantum (perz.) - vrlo 
široke i dugačke hlače od sukna kao 
dobra zaštita od hladnoće, nosile su ih 
muslimanke, najčešće u istočnoj Herce
govini.

šaljiv prid., odr. v. šaljivi - koji voli 
praviti šale, smiješan, veseo, duhovit, 

šaljivac im. m. r., g. jd. šaljlvca, g. mn.
šaljivaca - šaljivčina, šaljivdžija. 

šaljivčina/šaljivđžija im. m. r. - šaljivac, 
šaljiv čovjek, osoba koja svojim priča
ma i šalama umije druge uveseljavati, 

šaljivo pril. - smiješno, duhovito, na šaljiv 
način.

šaljivost im. ž. r., instr. jd. šaljivošću/ 
šaljivosti - osobina onoga što je šaljivo, 

šaman im. m. r. (tur.), g. jd. šamana, g. 
mn. šamana - čarobnjak, vrač, osoba 
koja navodno vlada magijom, često kod 
naroda sjeverne i srednje Azije, Ame
rike, Afrike, Indonezije, 

šamanizam im. m. r. (tur.), g. jd. šama- 
nizma - spiritističko-magijski oblik reli
gije kod nekih naroda, vrsta vjerovanja, 
up. šaman.

šam anskl prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na šamane. 

šamanski pril. (tur.) - na način šamana, 
kao šamani.

šamar im. m. r. (tur.) - udarac dlanom po 
nečijem licu, pljuska, ćuška; prenes. 
javna opomena, iznošenje čijeg neprilič
nog ponašanja pred javnost, 

šamija im. ž. r. (perz.), g. mn. šđmijd - 
veći raznobojni rubac, mahrama kojom 
pokrivaju glavu starije žene musliman
ke.

šamot im. m. r. (fr.) - vatrostalna cigla 
izrađena od posebne vrste gline koja se 
koristi za gradnju peći. 

šampanjac im. m. r. (fr.), g. jd. šampanj
ca, g. mn. šampanj ac a - zaštićena mar
ka francuskog pjenušavog vina iz Šam
panje (Champagne), pjenušac, 

šampinjon im. m. r. (fr.), g. jd. šampinjo
na - jestive gljive, pečurke, 

šampion im. m. r. (fr.), g. jd. šampiona - 
pobjednik na nekom sport, takmičenju, 
prvak, as; prenes. najsposobniji, najbolji 
u nečem.

šampionat im. m. r. (fr.), g. jd. šampio- 
nđta - sport, takmičenje na kojem se 
osvaja naslov pobjednika (šampiona), 
prvenstvo.

šampionski prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na šampione, 

šampionski pril. (fr.) - kao šampion, na 
način šampiona, 

šampon im. m. r. (engl.), g. jd. šampona - 
sredstvo za pranje kose ili čega drugog, 

šamrla im. ž. r. (njem.) - manja klupa, 
niska stoličica bez naslona, skemlija. 

šank im. m. r. (njem.), n. mn. šankovi - 
dug masivan sto u gostionici gdje se 
služi piće.

šansa im. ž. r. (fr.), g. mn. šansi - pogod
nost, dobra prilika, sticaj okolnosti koje 
obećavaju uspjeh ako se pravilno 
iskoriste.

šansona im. ž. r. (fr.), g. mn. šansona - 
popularna muzička kompozicija sa 
ljubavnim ili satiričnim stihovima, 

šantavac im. m. r. (mađ.), g. jd. šantavca, 
g. mn. šantavaca - onaj koji hramlje. 

šantung im. m. r. (kin.), g. jd. šantunga, 
n. mn. šantunzi - tkanina od kineske 
svile.

šap im. m. r. - slinavka, bolest kod ovaca. 
šapa im. ž. r., g. jd. šape, n. mn. šape, g. 

mn. šđpa - mehki donji dio noge sa 
noktima kod životinja (psa, mačke itd.).

*
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šapat im. m. r. - prigušeno pričanje s 
namjerom da čuje samo određena osoba, 

šapatom pril. - tiho, prigušenim glasom 
(pričati).

šapetina im. ž. r. augm. i pejor. - velika 
šapa.

šapica im. ž. r. đem. - mala šapa. 
šapirograf im. m. r. (rus.- grč.) - starinski 

stroj za ručno umnožavanje tekstova, 
nazvan po izumiteljima ruskim štampa
rima Šapiro (18. 19. v.). 

šapka im. m. r. (rus.), g. mn. šapkl - 
okrugla kapa koja ide uz oficirsku ili 
policijsku uniformu, 

šapnuti gl. svrš., prez. sapnem - reći tiho 
da se jedva čuje. 

šaptač im. m. r., g. jd. šaptača - onaj koji 
šapće; osoba koja glumcima šapće tekst 
u pozorištu, 

šaptačica im. ž. r. - ona koja šapće, 
šaptaonica im. m. r. - posebno mjesto na 

pozornici u pozorištu odakle šaptač 
glumce podsjeća na tekst, 

šaptanje gl. im. s. r. od šaptati, 
šaptati gl. nesvrš., prez. šapćem - tiho 

govoriti, tako da čuje samo onaj kome 
su riječi upućene; prigušeno govoriti 
povjerljive stvari; šaputati, 

šaptav/šaputav prid., odr. v. šaptavl/ša- 
putavl - izgovoren šapatom, 

šaptom pril. - šapatom; prenes. bez riječi, 
bez protesta, bez otpora (pasti pod čiju 
okupaciju), 

šaputanje gl. im. s. r. od šaputati, 
šaputati gl. nesvrš., prez. šapućem - šap

tati, govoriti šapatom, 
šaputavo pril. - šapatom, šapućući. 
šara im. ž. r., g. jd. šare - ukrasni crtež 

izvezen na platnu, izrezbaren na drvetu, 
urezan na metalu itd. 

šarac im. m. r., g. jd. šarca, g. mn. šaraca 
- onaj koji je šaren, npr. konj, pjegav 
čovjek itd.; vrsta mitraljeza iz Drugog 
svjetskog rata njemačke proizvodnje, 

šarada im. ž. r. (fr.) - spajaljka; zagonetka 
u kojoj se rješenje dobija sastavljanjem 
riječi ili dijelova riječi koji i sami imaju 
neko značenje, npr. sto+lar=stolar. 

šaraf im. m. r. (njem.), g. jd. šarđfa - 
zavrtanj.

šaran im. m. r. - vrsta slatkovodne jestive 
ribe.

šaranje gl. im. s. r. od šarati.

šarati gl. nesvrš., prez. šaram - nanositi 
perom ili olovkom na papir crte bez 
smisla, škrabati; ukrašavati što šarama; 
prenes. vrzmati se, jurcati, varati ženu, 
biti nevjeran, ne govoriti potpunu istinu. 

šaren prid., odr. v. šareni - višebojan, 
raznobojan; prenes. od raznolikih sasto
jaka; nepouzdan, sumnjiv, neuvjerljiv, 

šarenica im. ž. r. - med. dio oka oko 
zjenice; šarena ponjava, torba; prenes. 
dopis, poziv (ob. neugodan) koji je 
kome poslan, 

šarenilo im. s. r. - šarolikost, raznolikost, 
raznovrsnost; raznobojnost. 

šareniti se gl. nesvrš., prez. šarenim se - 
biti u raznim bojama, biti šaren; ne 
posjedovati ujednačenost, biti raznolik, 
raznovrstan, 

šarenkast prid., odr. v. šarenkastl - 
pomalo šaren, 

šargija im. ž. r. (ar.), g. mn. šargija - 
orijentalni žičani instrument, tambura, 

šarka im. ž. r., dat. jd. šarki - zmija 
otrovnica; naprava od željeza pomoću 
koje su za okvir pričvršćena vrata, 
prozorska krila i sl., baglama, 

šarlah im. m. r. (njem.) - zarazna dječija 
bolest, skrlet, 

šarlatan im. m. r. (fr.), g. jd. šarlatana - 
hvalisavac, obmanjivač, varalica, osoba 
koja se predstavlja da mnogo zna, koja 
se izdaje za ono što nije. 

šarlatanski prid. odr. v. (fr.) - koji 
pripada šarlatanu, koji je od šarlatana, 

šarlatanski pril. (fr.) - kao šarlatan, na 
način šarlatana, 

šarlatanstvo im. s. r. - ono što rade 
šarlatani, šarlatanska posla, podvala, 
obmana.

šarm im. m. r. (fr.) - nečija sposobnost da 
koga osvoji, da se dopadne, da privuče 
druge, privlačnost, dopadljivost, 

šarmantan prid. (fr.), odr. v. šarmantni - 
koji ima šarma, dopadljiv, privlačan, 

šarmantno pril. (fr.) - privlačno, dopadlji
vo, osvajački, sa šarmom, 

šar mir anje gl. im. s. r. (fr.) od šarmirati, 
šarmirati gl. svrš. i nesvrš., prez. šarml- 

ram - dopasti se, dopadati se kome; 
očaravati koga, osvojiti, osvajati, 

šarolik prid., odr. v. šardlikl - raznolik; 
neujednačen na nepoželjan način.
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šarolikost im. ž. r., instr. jd. šardlikošću/ 
šardlikosti - osobina onoga što je Šaro
liko.

šarov im. m. r., g. jd. šarov ci/šardva - 
šaren pas.

šarplaninac im. m. r., g. jd. šarplanmca, 
g. mn. šarplanmaca - pasmina pasa 
ovčara sa Sar-planine. 

šart im. m. r. (ar.), mn. šartovi - uslov, 
uvjet; temeljna stvar; bitan elemenat; 
“islamski imanski šartovi” - osnove 
islama i islamskog vjerovanja, 

šaržer im. m. r. (fr.), g. jd. šarzera - dio 
oružja (revolvera, puške itd.) od metala 
u kojem stoje meci, magazin, okvir, 

šasija im. ž. r. (fr.) - metalni nosač 
karoserije kod automobila. 

šašav prid. (tur.) - pejor. priglup, luckast, 
budalast, nerazuman, 

šašavo pril. (tur.) - priglupo, budalasto, 
luckasto, nerazumno, 

šašljika im. ž. r., dat. jd. šašljici - 
kukuruzovina, 

šatiranje gl. im. s. r. od šatirati, 
šatirati gl. svrš. i nesvrš. (njem.), prez. 

šcitiram - osjenčiti i sjenčiti pri crtanju, 
činiti što raznobojnim, 

šato im. m. r. (fr.) - preljev za kolače od 
šećera, jaja i mlijeka. 

šator im. m. r. (tur.), g. jd. šatora, g. mn. 
šatora - čador, nepromočivo platno i 
podupirači od metala, drveta itd. po
stavljeni tako da mogu zaštiti od pada
vina za vrijeme privremenog boravka na 
otvorenom prostoru, u prirodi., 

šatorski prid. (tur.) - koji se odnosi na 
šator.

šatra1 im. ž. r. (perz.) - natkrivena tezga 
na vašarima. 

šatra2 im. ž. r. - žargon, argo, sleng, 
šatrovački jezik sa riječima i izrazima 
nerazumljivim za druge, tajni jezik 
šatrovaca kojim se želi sačuvati infor
macija od onih koji ga ne znaju, 

šatrovac im. m. r., g. jd. šatrovca, g. mn. 
šatrovaca - onaj koji govori šatrovački 
jezik.

šatrovački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
šatro vce.

šatrovački pril. - na način šatrovca, kao 
šatrovac.

šav im. m. r., g. jd. šava, n. mn. šavovi - 
mjesto gdje su sašiveni komadi platna ili

kože nakon operacije; crta po kojoj su 
srasle kosti lubanje, 

šćapiti gl. svrš., prez. šćaplm - zgrabiti, 
ščepati, uzeti nabrzinu šta tuđe, ukrasti, 
zdipiti.

šćemlija im. ž. r. (lat.) - v. skemlija, 
klupica, šamrla. 

šćilititi gl. svrš. (tur.), prez. šćilitlm - 
staviti pod katanac, zaključati ćilit, 
zakatančiti. 

ščepati gl. svrš., prez. ščepam trp. prid. 
Šćepan - brzo i čvrsto zgrabiti šta, snaž
no stegnuti, dokopati se čega. 

šćućuriti se gl. svrš., prez. šćućurim se - 
skupiti se od zime, straha, radi skriva
nja; priviti se uz koga ili uza šta. 

šeboj/šeboj im. m. r. (perz.) - vrsta cvijeta 
izrazitog mirisa i boja. 

šećer im. m. r. (perz.) - slatki kristalni 
proizvod od šećerne repe ili od šećerne 
trske topiv u vodi. 

šećerana im. ž. r. (perz.), g. jd. šećerane, 
g. mn. šećerana - tvornica za proizvod
nju šećera.

šećeraš im. m. r. (perz.), g. jd. šećerđša - 
diabetičar, onaj koji ima šećernu bolest, 

šećeriti gl. nesvrš. (perz.), prez. šeće rim - 
dodajući šećer činiti što slatkim, zasla
di vati.

šećerlama/šećerlema im. ž. r. (perz.-tur.)
- slatkiš, poslastica; vrsta bombona, 

šećerni prid. (perz.) - koji se odnosi na 
šećer, koji sadrži šećer, koji je od 
šećera.

šedrvan im. m. r. (tur.), g. jd. šedrvana - 
šadrvan, objekat posebnog oblika, ob. i 
uz džamiju sa česmama. 

šef im. m. r. (fr.), n. mn. šefovi - osoba na 
čelu kakve organizacije, radne jedinice 
u preduzeću, administrativnog odjela 
itd., onaj koji šefuje, pretpostavljeni, ru
kovodilac, 

šefica im. ž. r. (fr.) - žena koja šefuje, 
šefovati gl. nesvrš. (fr.), prez. šefujem - 

biti šef, obavljati dužnost šefa. 
šefovica im. ž. r. (fr.) - šefova žena. 
šefovski prid. odr. v. (fr.) - koji pripada 

šefovima koji se odnosi na šefove, 
šefovski pril. (fr.) - kao šef, na način šefa. 
šeftelija im. ž. r. (perz.), g. mn. šeftelija - 

breskva.
šega im. ž. r. (ar.), dat. jd. šegi, g. mn. 

šega - šegačina, šala, smijanje, neozbilj-
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nost, neozbiljno ponašanje prema kome 
koje se sastoji u ismijavanju, ruganju i 
sl., up. tjerati šegu s kim. 

šegačina im. ž. r. (ar.) - šega. 
šegačiti se gl. nesvrš., prez. šegačlm se - 

šaliti se, tjerati šegu, ismijavati, podru
givati se.

šegrt im. m. r. (perz.), g. mn. šegrta - đak 
koji uči zanat kod majstora, pomoćnik 
majstoru, koji će tek postati majstor, 

šegrtovati gl. nesvrš. (perz.), prez. 
šegrtujem - biti šegrt, učiti zanat kao 
šegrt.

šegrtski prid. odr. v. (perz.) - koji se 
odnosi na šegrte, koji pripada šegrtima, 

šegrtski pril. (perz.) - kao šegrt, na način 
šegrta.

šeh/šejh im. m. r. (ar.) - prvak derviškog 
reda, glavni derviš u tekiji, 

šehadet im. m. r. (ar.) - svjedočenje, 
svjedočanstvo; očitovanje vjere u Boga. 

šeher im. m. r. (perz.) - grad.
Šeheri ja im. ž. r. (perz.) - naziv za 

Seherćehajinu ćupriju u Sarajevu, 
šeherli prid. (perz.-tur.) - gradski, 
šeherlija im. m. r. (perz.-tur.), g. jd. še

herlija, n. mn. šeherlije, g. mn. šeherlija 
- građanin.

šehld/šehlt im. m. r. (ar.), g. jd. šehida/ 
šehlta - musliman koji junačkom smrću 
pogine u borbi za vjeru i domovinu, 

šehitluci im. m. r. mn. (ar.-tur.), g. mn. 
šehltlukd - šehitsko mezarje, groblje na 
kojem su ukopani šehidi, 

šeho im. m. r. (ar.), hip. - pobožan čovjek, 
čovjek koji živi na derviški način, 

šeh nj a im. ž. r. (ar.) - tanki rezanci za 
spravljanje istoimene čorbe, 

šeherzada im. ž. r. (perz.) - careva kćer, 
princeza.

šeik (šejh) im. m. r. (ar.) - starješina 
arapskog plemena, 

šejtan im. m. r. (hebr.) - vrag, đavo, 
sotona; prenes. onaj koji je nestašan, 
vragolan.

šejtanluk im. m. r. (ar.-tur.) - vragolija, 
obješenjaštvo; nestašluk, 

šemizet im. m. r. (fr.) - ormarić za rublje; 
prslučić.

šemsija im. ž. r. (ar.) - suncobran, 
kišobran.

šeniti gl. nesvrš. (njem.), prez. Šem - 
mimo stajati i čekati (pas); prenes.

ponizno moliti, udvomički ugađati ko
me.

šenluk im. m. r. (perz.-tur.), n. mn. 
šenluci, g. mn. šenluka - veselje, zaba
va, proslava, 

šenlučiti gl. nesvrš. (perz.-tur.), prez. 
šenlučlm - zabavljati se, radivati se, 
veseliti se, biti na šenluku. 

šenuti gl. svrš., prez. šenem - poludjeti;
pomjeriti, okrenuti pameću, 

šepanje gl. im. s. r. od šepati, 
šepati gl. nesvrš., prez. šepam - hramati, 

zbog nekog uzroka ne moći hodati kako 
treba; prenes. zaostajati u poslu zbog 
loše organizacije, neznanja, neodgovor
nosti.

šepav prid., odr. v. šepavi - hrom, koji 
šepa.

šepesati gl. nesvrš., prez. šepesam - 
pomalo šepati, 

šeprtlja im. ž. r. (i muš. i žen. pol.) - 
osoba koja je nespretna, nespretnjako- 
vić.

šeprtljati gl. nesvrš., prez. šeprtljam - 
nespretno, ne vješto raditi; pričati nepo
vezano kako bi se prikrila istina, 

šeprtljav prid., odr. v. šeprtljavi - nevješt, 
nespretan, zbunjen, 

šepurina im. ž. r. - okrunjen klip kuku
ruza, kočanj, 

šepuriti se gl. nesvrš., prez. šepurim se - 
praviti se važan, držati se oholo, razme
tati se.

šeputljika im. ž. r., dat. jd. šeputljici - 
bot. biljka pavet(ina). 

šerbe im. s. r. (ar.) - osvježavajući slatki 
napitak, voda zaslađena šećerom ili me
dom.

šerbet im. m. r. (ar.) - šerbe, 
šerbetiti gl. nesvrš., prez. šerbetlm, trp. 

prid. šerbećen - krečiti (prenes. značenje 
zbog sličnosti zagašivanja kreča u vodu 
i šećera prilikom spravljanja šerbeta). 

šerbetnjak im. m. r., g. jd. šerbetnjđka, n. 
mn. šerbetnjaci - dio pribora za sprav
ljanje kafe, posuda posebnog oblika u 
kojoj se vari voda za kafu. 

šeret im. m. r. (ar.) - šaljivdžija, vragolan, 
osoba koja zna izvesti ili izgovoriti 
nešto smiješno, obješenjak, 

šeretluk im. m. r. (ar.-tur.), n. mn. 
šeretluci - sklonost za izvođenje šala; 
lukavstvo, podmuklost.
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šerif1 prid. (ar.) - častan, plemenit, pošto
van.

šerif2 im. m. r. (ar.) - titula kod Arapa, 
prvak, ugledan i častan čovjek. 

šerif3 im. m. r. (engl.), g. mn. šerifa - 
najviši administrativni službenik okru
ga, grofovije ili mjesta u Engleskoj i 
USA; policajac u američkim gradovima, 

šerijat im. m. r. (ar.), g. jd. šerijata - 
zakon, islamski propisi i zakoni uteme
ljeni na Kuranu, muslimanski vjerski 
propisi.

šerijatskl prid. odr. v. (ar.) - koji se 
odnosi na šerijat. 

šerpa im. ž. r. (njem.), g. mn. šerpa/šerpi 
- okrugla, nešto dublja posuda sa dvije 
manje ručke, služi za kuhanje jela. 

šerpica im. ž. r. đem. - mala šerpa. 
šest gl. broj - broj između pet i sedam, 

bilježi se brojkom 6. 
šestar/šestar im. m. r., g. jd. šestara/  

šestara - sprava za crtanje kruga i mje
renje manjih dužina, 

šestina/šestina im. ž. r. - šesti dio kakve 
cjeline.

šešana im. m. r. (perz.) - starinski naziv 
za pušku duge cijevi, 

šeš-beš im. m. r. (perz.-tur.) - šest i pet, 
izraz u igri tavle, pa se to često i igra 
tavla naziva tako. 

šešir im. m. r., g. jd. šešira - pokrivalo za 
glavu sa užim ili širim obodom, klobuk, 

šeširdžija im. m. r. - zanatlija koji pravi 
šešire.

šeširić im. m. r. đem. - mali šešir, 
šeširina im. ž. r. augm. i pejor. - velik i 

ružan šešir, 
šešula im. ž. r. - drvena lopatica za 

izbacivanje vode iz čamca. 
šetač im. m. r., g. jd. šetđča - onaj koji 

Šeta.
šetačica im. ž. r. - ona koja Šeta. 
šetalica im. m. r. - klatno na zidnom satu, 

njihalica, pendelum. 
šetallšnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

šetalište.
šetalište im. s. r. - prostor za šetnju na 

javnom mjestu, 
šetati gl. nesvrš., prez. šetam/šećem, pril. 

sad. šetajući/šećući - hodati lagahnim 
korakom radi razonode i odmora, 

šetnja im. ž. r., g. mn. šetnja/šetnji - 
lagahan hod radi razonode i odmora.

šetnjica im. ž. r. đem. i hip. - mala, kratka 
šetnja.

ševa im. ž. r., g. mn. ševa - mala ptica 
pjevica, npr. poljska, velika, ćubasta 
ševa.

Ševal im. m. r. (ar.), g. jd. ševđla - ime 
desetog mjeseca muslimanskog kalen
dara.

ševar im. m. r., g. jd. ševđra - šipraga, 
šiblje, grmlje; trska, 

ševeljati gl. nesvrš., prez. ševeljam - 
gegati se u hodu kao dijete kad prohoda, 
zanositi nogama pri hodanju, 

ševrdati gl. nesvrš., prez. ševrdam - kri
vudati, ići tamo-ovamo, lutati, vrludati; 
prenes. u govoru se izvlačiti kako se ne 
bi rekla istina, dvolično ili zbunjeno 
govoriti.

ševro im. m. r. (fr.), g. jd. ševrda - 
prerađena koža od jareta za izradu 
obuće i dr. proizvoda od te kože. 

šezlon im. m. r. (fr.), g. jd. šezlona - 
ležaljka.

šib im. m. r. - tanka drvena stabljika, 
mladica, šibljika. 

šiba im. ž. r. - prut, šipka. 
šibati gl. nesvrš., prez. šibam - tući, biti 

koga šibom, udarati, dijeliti šamare; 
pljuštati (kiša), izbijati u jakom mlazu. 

šibica im. ž. r., g. mn. šibica - žigica, 
palidrvce, štapić od drveta sa zapalji
vom glavom koja se zapali kad se strug
ne.

šiblje zb. im. s. r. od šib. 
šibljlk im. m. r., g. jd. šibljika, n. mn. 

šibljici, g. mn. šibljika - komad zemljiš
ta zarastao u šiblje, šikara, 

šibnuti gl. svrš., prez. sibnem - ošinuti 
šibom, mlatnuti, udariti; snažno šiknuti, 
izbiti iz čega. 

šićar im. m. r. (perz.), g. jd. šićđra - 
korist, dobit, lahko ostvaren dobitak, 

šićariti gl. svrš. i nesvrš. (perz.), prez. 
šićđrlm - ostvariti ili ostvarivati dobit, 
zaraditi i zarađivati, okoristiti se, dola
ziti do šićara. 

šifon im. m. r. (fr.), g. jd. šifona - vrsta 
tanjeg tvornički tkanog platna, 

šidet im. m. r. (ar.) - jakost, 
šifra im. ž. r. (fr.), g. jd. Šifri - sistem 

ugovorenih znakova pomoću za tajno 
komuniciranje, primalac značenje poru-
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ke dešifruje pomoću unaprijed dogovo
renog ključa sa pošiljaocem, 

šifrant im. m. r. (fr.) - osoba koja 
sastavlja šifre i dešifruje šifrovane poru
ke.

šifrantica/šifrantkinja im. ž. r. (fr.) - 
ženska osoba koja radi isto što šifrant, 

šifrirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez.
šifriram - napisati šifriranu poruku, 

šihta im. ž. r. (njem.), g. mn. sihti - 
smjena.

slit im. m. r. (ar.), n. mn. šiiti - pripadnik 
muslimanske vjere koji priznaje samo 
Kuran i odbacuje usmenu predaju; 
sljedbenik halife Alije., 

šija im. ž. r. - zadnji dio vrata, 
šikamranje gl. im. s. r. (fr.) od šikanirati, 
šikanirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

šikaniram - progoniti, ponašati se pa
kosno prema kome, stvarati mu neprili
ke, gnjaviti, mučiti, kinjiti, maltretirati, 

šikara im. ž. r., g. jd. šikare - gusta šuma 
u kojoj se prepliću grane i šiblje, Šiprag, 

šikarje zbir. im. s. r. od šikara - zemljište 
pod šikarom, 

šikljati gl. nesvrš., prez. sikljam - izbijati 
jakim mlazom, kuljati (voda, krv); šik
tati.

šiknuti gl. svrš., prez. siknem - izbiti u 
jakom mlazu, pokuljati, briznuti; buknu
ti, suknuti (vatra, plamen); izrasti (bilje), 

šiktati gl. nesvrš., prez. Šikće - šikljati.
Šilo im. s. r., g. jd. šila, n. mn. sila, g. mn. 

sila - deblja igla usađena u dršku za 
bušenje rupa u debljem materijalu, npr. 
u koži.

šiljak im. m. r., g. jd. šiljka, n. mn. šiljci, 
g. mn. šiljaka - oštar vrh; predmet sa 
zašiljenim, oštrim vrhom, 

šiljalo/šiljalo im. s. r. - naprava za šiljenje 
olovaka.

šiljast/šiljat prid., odr. v. siljastl/siljati - 
koji ima šiljak.

ŠiljČić im. m. r., đem. - mali šiljak, 
šilježe im. s. r., g. jd. siljezeta - janje od 

godinu dana. 
šiljiti gl. nesvrš., prez. šiljim - činiti da šta 

ima oštar vrh; prenes. izvrtati sadržaj 
priče radi smijeha, 

slijte im. s. r. (tur.), g. jd. šiljteta - 
četverokutni dušečić za sjedenje; tanki 
madrac koji se stere po sećiji.

šimi im. m. r., g. jd. simija - vrsta 
američkog plesa, 

šimšir im. m. r. (perz.) - vrsta zimzelene 
biljke koja služi za ukras, 

šimširovina im. ž. r. - šimširovo drvo 
koje se može obrađivati, 

šina im. ž. r. (njem.), g. mn. šina - 
tračnica željezničke ili tramvajske pru
ge.

šindra im. ž. r. (njem.) - daščice za 
pokrivanje krova, 

šinobus/šinobus im. m. r. (njem.) - voz sa 
dva-tri vagona sličan autobusu na mo
torni pogon, 

šinter/šintor im. m. r. (njem.), g. mn. 
šintera/šintora - osoba kojoj je zanima
nje hvatanje pasa lutalica ili uklanjanje 
crkotina.

šinuti gl. svrš., prez. sinem - udariti koga 
(šipkom, bičem itd.), 

šinjel im. m. r. (rus.), g. jd. šinjela, g. mn. 
šinjela - vojnički i oficirski zimski 
kaput.

šip im. m. r., n. mn. šipovi/Šipovi - stup od 
drveta, čelika, betona itd. koji prolazi 
kroz vodu, mehki dio tla i stoji na nosi
vom sloju tla; metalna šipka za pri
čvršćivanje prozora, vrata i sl. u ležište. 

šipak im. m. r., g. jd. šipka, n. mn. šipci, 
g. mn. šipaka - nar, mogranj, granata, 
plod divlje ruže okrugla oblika pun 
crvenih nakiselih bobica ispod kore. 

šiparica im. ž. r. - odraslija djevojčica, 
šipka im. ž. r., dat. Šipki/sipci, g. mn. sipki 

- tanko dulje drvo za šibanje; od metala 
izljeveni izduljeni odljevci za armaturu, 
ogradu i sl. 

šipkov prid. odr. v. - koji je od šipka, 
šipraga im. ž. r. - šikara, zemljište pod 

šikarom, šipražje. 
šipražje zbir. im. s. r. - zemljište pod 

šipragom.
šipurak im. m. r., g. jd. šipurka, n. mn. 

šipurci, g. mn. šipuraka - šipak, plod 
divlje ruže. 

šira im. ž. r. (perz.) - smjesa od šljiva i dr. 
voća koja nakon vrenja služi za pečenje 
rakije.

širilac/širitelj im. m. r., g. jd. širioca/ 
širitelja, g. mn. širilac a/širitelj a - onaj 
koji nešto širi, prenosi, npr. vijesti, no
vosti.
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širina im. ž. r., g. jd. širine, n. mn. širine, 
g. mn. širina - jedna od dimenzija, ono 
što je kraće od dužine; prostor većih 
razmjera, polje, morska pučina; prenes. 
osobina osobe sa razumijevanjem, 
emancipacijom, dobronamjernošću. 

širit im. m. r. (tur.), g. jd. šihta - ukrasna 
traka prišivena na određene dijelove 
uniforme.

širiti (se) gl. nesvrš., prez. širim (se) - 
činiti da šta bude šire, prostranije, ras
prostirati; prenes. uvećavati, razvijati; 
uzimati maha, poprimati veće razmjere; 
postajati deblji; uživati udobnost, biti 
komotan, koristiti čije dobro do maksi
muma; kočoperiti se, razmetati se. 

širk im. m. r. (ar.) - mnogoboštvo, polite
izam.

širok prid., odr. v. široki, komp. širi - koji 
je širinom velik, prostran, komotan; pre
nes. svestran, višestruk, iscrpan; libera
lan, širokogrud, emancipiran. 

široko1 pril., komp. Šire - u širinu, zahva
ćajući veliki prostor; mnogo, u velikoj 
mjeri, opširno. 

široko2 im. m. r. (tal.) - južni ili jugo
istočni vjetar, jugo. 

širokogrudan/širokogrudan prid., odr. v. 
širokd grudni/široko grudni - nesebičan, 
emacipovan, velikodušan, 

širokogrudno/širokogrudno pril. - na ši
rokogrudan način, velikodušno, nesebič
no.

širom pril. - na cijelom prostoru, diljem;
potpuno otvoreno (vrata), 

šiš im. m. r. (tur.), g. jd. šiša - naprava za 
prženje kafe na dužoj željeznoj šipki. 

šiša im. ž. r. (perz.) - boca, flaša, 
šišarka im. ž. r., dat. jd. šišarci, g. mn. 

šišarki - plod cmogoričnog drveća, sadr
ži sjemenke. 

šišati gl. nesvrš., prez. šišam - odstranji
vati kosu ili bradu makazama ili maši
nom za šišanje; prenes. preticati u vož
nji, voziti velikom brzinom, juriti; fiju
kati (puščana zrna), 

šišćevab/šišćevap im. m. r. (tur.-ar.), g. 
jd. šišćevđba/šišćevđpa - vrsta jela od 
komada mesa i luka nanizanih na drvene 
štapiće i skuhanih u saftu. 

šiše im. s. r. (perz.), g. jd. šišeta - tava
nica, plafon.

šiške im. ž. r. mn., g. mn. šiški - šišanjem 
posebno oblikovan dio kose koji ukra
šava čelo.

šišmiš im. m. r. - slijepi miš, leteći sisar sa 
opnastim krilima, 

šišnuti gl. svrš., prez. sišnem - zafrljačiti, 
brzo baciti iz ruke; učiniti što velikom 
brzinom, 

šištanje gl. im. s. r. od šištati, 
šištati gl. nesvrš., prez. šištim - proizvo

diti zvuk nalik šištanju pare iz poklo
pljenog lonca ili zraka iz probuŠene 
gume automobila; oponašati šištanje 
izgovorom glasa š; siktati (zmija), 

šiti gl. nesvrš., prez. šijem, trp. prid. šiven 
- iglom u kojoj je uvučen konac ili 
mašinom za šivanje sastavljati komade 
platna; šivanjem sastavljati dijelove 
kože radi zaustavljanja krvarenja. 

šivaći prid. odr. v. - koji služi za šivanje, 
npr. pribor za šivanje, 

šivanje gl. im. s. r. od Šivati, 
šivati gl. nesvrš., prez. šivam - šiti. 
šiza, šizika im. ž. r. (grč.) - ženska osoba 

sa luckastim ponašanjem, kao da je 
šizofreničarka, svojevremeno čest naziv 
za obožavateljke popularne muzike, 

šiziti gl. nesvrš. (grč.), prez. šizim - biti u 
posebnom raspoloženju punom ljutnje 
zbog negativnog razvoja situacije; 
ponašati se luckasto, kao šizofreničar; 
ludovati za nečim kao, npr. svojevre
mena euforija izazvana pojavom Bitlsa 
(Beatlesa) i njihove muzike, 

šizma im. ž. r. (grč.) - otcjepljenje iz 
crkvene zajednice, raskol, rascjep krš
ćanstva na katolicizam i pravoslavlje, 

šizm atik im. m. r., g. jd. šizmdtika, n. mn. 
šizmatici - pristalica šizme, onaj koji 
podržava šizmu, raskolnik, 

šizofrenički prid. odr. v. (grč.) - koji je u 
vezi sa šizofrenijom, koji se odnosi na 
šizofreniju i šizofreničare. 

šizofrenički pril. (grč.) - na šizofrenički 
način, kao šizofreničar, 

šizofrenija im. ž. r. (grč.) - shizofrenija, 
vrsta duševne bolesti kojoj su osobine 
poremećenost mišljenja, podvajanje lič
nosti, agresivnost, gubljenje osjećaja za 
stvarnost.

šizofrenik/šizofreničar im. m. r. (grč.) - 
onaj koji boluje od šizofrenije.
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šizofreničarka im. ž. r. (grč.), dat. jd. 
šizofreničari - ona koja boluje od šizo
frenije.

škaf im. m. r. (lat.), g. jd. škafa - čabar, 
tekne, posuda od drveta za vodu i sl. 

škakljanje gl. im. s. r. od škakljiti. 
škakljati gl. nesvrš., prez. škakljim - ob. 

škakljiti, golicati, lagano koga dodiri
vati, dodirima po škakljivu mjestu na 
tijelu izazivati smijeh, 

škakljiti gl. nesvrš., prez. škakljim - 
škakljati.

škakljiv prid., odr. v. škakljivi - golicav, 
osjetljiv na škakljanje. 

škakljivo pril. - osjetljivo; prenes. proble
matično, delikatno, sa zahtjevom za 
opreznost.

škakljivost im. ž. r., instr. jd. škakljivo- 
šću/škakljivosti - osobina onoga koji je 
škakljiv.

škamp im. m. r., n. mn. škampi - morski 
rak crvenkaste boje. 

škare im. ž. r. plur. tantum (njem.) - ma
kaze, nožice, dvokraka alatka za rezanje 
platna, papira; prenes. u nogometu po
sebno izveden udarac, 

škrapina im. ž. r. - vrsta morske ribe. 
škart im. m. r. (tal.) - proizvod sa greš

kom koji se odbacuje, neupotrebljiva 
roba, ono što nije ni za šta. 

škartiranje gl. im. s. r. (tal.) od škartirati, 
škartirati gl. svrš. i nesvrš. (tal.), prez. 

škartlram - odvajati, odbacivati škart, 
izdvojiti neupotrebljivo, 

škembav prid. (perz.), odr. v. škembavl - 
koji ima škembe, kojem je uzrastao 
trbuh, trbušast, 

škembe im. s. r. (perz.), g. jd . škembeta - 
trbuh; posebno jelo pripremljeno od 
buraga, tripice, škembići, furda, fileki. 

škiljiti gl. nesvrš., prez. škiljim - gledati 
škiljeći, poluzatvorenih očiju, 

škija im. ž. r. (tur.) - sitno narezani 
hercegovački duhan za pušenje, 

škljoc uzv. - zvuk jednog pokreta kakvog 
mehanizma, npr. okretanje ključa u bra
vi.

škljoca/škljocara im. ž. r., hip. - kakvo 
vatreno oružje, džepni nožić na raskla
panje.

škljocanje gl. im. s. r. od škljocati, 
škljocati gl. nesvrš., prez. škljocam - 

proizvoditi čime zvuk škljoc.

škoda im. ž. r. (njem.) - šteta; marka 
automobila, 

škoditi gl. im. s. r. (njem.), prez. škodim - 
štetiti, nanositi štetu, nepovoljno djelo
vati.

škodljiv prid. (njem.), odr. v. škddljivl - 
štetan, koji škodi, 

škola im. ž. r. (lat.) - ustanova u kojoj se 
stiče znanje, vještine i izgrađuju ljudske 
vrline; pravac u nauci ili umjetnosti, 
sljedbenici tog pravca; vrsta dječije igre. 

školarina/školarina im. ž. r. (lat.) - 
naknada koja se uplaćuje za školovanje, 

školovati (se) gl. nesvrš. (lat.), prez. ško
lujem (se) - slati koga u školu, obrazo
vati ga; pohađati školu, obrazovati se. 

školski prid. odr. v. (lat.) - koji pripada 
školi, koji ima svojstva škole, 

školski pril. (lat.) - na školski način, kao u 
školi; uhodanim putem, 

školstvo im. s. r. (lat.), g. mn. školstavd - 
sistem obrazovno-odgojnih ustanova, 
organizacija i djelovanje škola u nastav- 
no-obrazovnom procesu, 

školj im. m. r. (tal.) - otočić, manje ostrvo 
u moru.

školjka im. ž. r., dat. jd. školjki, g. mn. 
školjki - morski ili slatkovodni mekušac 
s oklopom od dva priljubljena kapka; 
vanjski dio uha; ono što oblikom pod
sjeća na školjku, 

škorpija im. ž. r., škorpion im. m. r. 
(grč.) - štipavac, akrep, kliještavac, opa
sna životinja iz porodice pauka sa otrov
nom bodljom na zadnjem dijelu tijela, 

škrabalo im. s. r. - pejor. loš pisac, 
piskaralo, onaj za kojeg se kaže da ne 
piše nego škraba, 

škrabanje gl. im. s. r. od škrabati, 
škrabati gl. nesvrš., prez. škrabam - pisati 

nečitkim rukopisom; pisati članke, sa
stave, knjige itd. koje nemaju nikakvu 
vrijednost.

škrapa im. m. r. (njem.), g. mn. škrapa - 
raspuklina na stijenama nastala djelova
njem vode. 

škrbav prid., odr. v. škrbavl - oštećen, 
okrnjen, krnj (zub), koji ima prorijeđene 
zube, krezav. 

škrgaši im. m. r. mn. - mekušci koji dišu 
na škrge.
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škrge im. ž. r. mn., g. mn. škrga - organ 
razvijen kod riba, nekih vodozemaca 
itd. pomoću kojeg dišu u vodi. 

škrgonožac im. m. r., g. jd. škrgonošca - 
zool. rak sa škrgama na nogama, 

škrgut im. m. r. - zvuk koji nastaje nag
lim stiskanjem i pokretanjem gornjih i 
donjih zuba, škripa, 

škrgutati gl. nesvrš., prez. škrgućem - 
škripati zubima, proizvoditi škrgut, 

škriljac im. m. r., g. jd. škrlljca, g. mn. 
škriljaca - kamen slojevitog sastava koji 
se može razbiti na ploče, 

škrinja im. ž. r. (lat.) - dio namještaja, 
sanduk za držanje rublja, raznih pred
meta, knjiga itd.; zamrzivač hrane, 

škrip im. m. r., g. jd. škripa - naprava 
kojom se učvrsti kakav predmet kako bi 
se mogao obraditi, 

škripa im. ž. r. - škripanje, neprijatan 
zvuk koji nastaje trenjem predmeta o 
predmet ili nepodmazanih mehanizama, 
npr. baglama na vratima, 

škripac im. m. r., g. jd. škripca, g. mn. 
škripaca - nepovoljan položaj u kojem 
se neko nađe, iz kojeg se teško izvući, 
neugodan splet okolnosti, 

škripanje gl. im. s. r. od škripati - škripa, 
škripati gl. nesvrš., prez. škrlplm - škri- 

piti, izazivati škripu, proizvoditi škripu; 
kad se nešto ne odvija po planu, ne ići 
prema zamisli, nailaziti na poteškoće, 

škripav prid. odr. v. škripavl- koji škripi, 
škripit! gl. nesvrš., prez. škrlpim - škripa

ti.
škripuckanje gl. im. s. r. od škripuckati. 
škripuckati gl. nesvrš., prez. škripuckdm 

- škriputati, 
škripnuti/škripnuti gl. svrš., prez. škri- 

pnem/škripnem - izazvati jednokratnu 
kratkotrajnu škripu, 

škriputanje gl. im. s. r. od škriputati, 
škriputati gl. nesvrš., prez. škripućem - 

škripuckati, škripati na mahove, naiz
mjenično izazivati ponavljanje jače ili 
slabije škripe, 

škriputav prid., odr. v. škriputavi - koji 
škripuće.

škropiti gl. nesvrš., prez. škrdplm, pril. 
sad. škrdpeći - obilno padati (kiša); 
prskati po čemu vodom ili drugom te
čnosti.

škropljenje gl. im. s. r. od škropiti.

škrt prid., odr. v. škrti, komp. škrtijl - koji 
je pretjerano uzdržan u trošenju, pret
jerano štedljiv, koji je tvrdica, 

škrtac im. m. r., g. jd. škrca, n. mn. škrci, 
g. mn. škrtaca - škrtica, tvrdica, cicija, 
pretjerano štedljiva osoba, 

škrtačkl prid. - koji se odnosi na škrce. 
škrtački pril. - na način škrca, kao škrtac, 
škrtariti gl. nesvrš., prez. škrtarim - biti 

škrt, ponašati sa kao škrtac, tvrdičiti, 
cicijašiti.

škrtica im. ž. r. (za m. i ž. pol.) - škrtac, 
tvrdica, cicija, 

škrto pril. - na škrt način, sa tvrdličukom. 
škrtost im. ž. r., instr. škrtošću/škrtosti - 

osobina onoga ko je škrt, tvrdičluk, 
cicijanje, cicijaštvo. 

škržni prid. odr. v. - koji pripada škrga
ma.

škuna im. ž. r. (engl.) - brod sa jedrima na 
dva ili tri jarbola. 

šlag im. m. r. (njem.) - udarac uopće; 
udar, srčani udar, izljev krvi u mozak; 
dodatak po vrhu kolača, torte, kafe itd. 

šlager im. m. r. (njem.), g. jd. šlagera - 
popularna muzika ugodne, slatkaste me
lodije koja najčešće govori o ljubavi; 
prenes. sve ono što je trenutno aktuelno 
i traženo, što se mnogima dopada u tom 
momentu.

šlajer im. m. r. (njem), g. jd. šlajera - 
providna mreža koja sa ženskog šešira 
pada do polovine lica. 

šlampav prid. (njem.), odr. v. šlampavi - 
površan, neuredan, nezgrapan, 

šlapa im. ž. r. (njem.), g. jd. šlape - kućna 
obuća, papuča, 

šlauf im. m. r. (njem.) - gumeno crijevo 
za polijevanje, prskanje vodom; unu
trašnja automobilska guma. 

šlep im. m. r. (njem.) - teretni Brod bez 
pogona, koji se vezuje za tegljač; veliki 
teretni kamion za transportovanje više 
manjih vozila, 

šlepanje gl. im. s. r. (njem.) od šlepati. 
slepa ti gl. nesvrš., prez. šlepam - vući, 

tegliti koga ili što za sobom, 
šleper im. m. r. (njem.), g. mn. šlepera - 

tegljač, veliki teretni kamion, 
šlic im. m. r. (njem.), n. mn. šlicevi - 

mjesto na pantalonama, suknji koje se 
može skopčati i otkopčati.
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šli'f im. m. r. (njem.), g. jd. šfifa - razg. 
otmjenost, uglađenost, prefinjenost, ra
zumnost u ponašanju, 

šljaka im. ž. r. (njem.), dat. jd. šljaci - 
ostatak nakon topljenja rude, uglja, tro
ska.

šljakati gl. nesvrš. (njem.), prez. šljakam 
- razg. raditi (osoba), funkcionisati 
(stroj).

šljam im. m. r. (njem.) - osobe najnižih 
moralnih osobina, bagra, ološ. 

šljapati gl. nesvrš., prez. šljapdm - gazati 
po vodi ili blatu pri čemu se čuje zvuk 
šljap.

šljem im. m. r. (njem.), g. jd. šljema, mn. 
šljemovi - metalna kaciga za zaštitu 
glave, važan dio borbene opreme vojni
ka.

šljiva im. ž. r., g. mn. šljiva - voćka iz 
porodice ruža koja ima jajolik, plavkast 
i ukusan plod sa košpicom. 

šljivar im. m. r. - onaj koji uzgaja i 
prodaje šljive, 

šljivarsk! prid. odr. v. - koji pripada 
šljivarima.

šljivarski pril. - kao šljivar, na način 
šljivara.

Šljivik im. m. r., n. mn. šljivici, g. mn. 
šljivika - zemljište na kojem su stabla 
šljive.

šljivov prid. odr. v. - koji je od šljive, 
šljivovica im. ž. r. - rakija ispečena od 

ploda šljive, 
šljivovina im. ž. r. - drvo od šljive kao 

građa, materijal za obradu, 
šljokati gl. nesvrš., prez. šljokam - piti, 

opijati se, pretjerivati u piću. 
šljokice im. ž. r. mn. - male staklene ili 

metalne pločice koje služe kao ukrasi na 
odjeći plesačica, pjevača itd. 

šljuka im. ž. r., dat. jd. šljuki - barska 
ptica tankog dugačkog i na kraju 
zadebljanog kljuna i dugih nogu. 

šljunak im. m. r., g. jd. šljunka, n. mn. 
šljunci, g. mn. šljundkd - sitni zdrobljeni 
komadići stijena koje nanosi rijeka, 
služi kao građevinski materijal, 

šljunčan prid., odr. v. šljunčani - posut, 
pokrivan šljunkom, 

šljunkovit prid., odr. v. šljankdviti - bogat 
šljunkom, pun šljunka, od šljunka.

šmajser im. m. r. (njem.), g. mn. šmajsera 
- vrsta automatskog oružja u Drugom 
svjetskom ratu; automat, 

šminka im. ž. r. (njem.), dat. jd. šminki, g. 
mn. šminki - razna sredstva za u lep 
šavanje lica; uređivanje lika glumca za 
ulogu na sceni pomoću tih sredstava, 

šminkanje/šminkanje gl. im. s. r. od 
šminkati.

šminkati/šminkati se gl. nesvrš., prez. 
šminkam/šminkam - nanositi šminku na 
lice i uljepšavati se; šminkom urediti lik 
glumca za izvođenje uloge, 

šminker im. m. r. (njem.), g. mn. 
šminkera - stručnjak za šminku, onaj 
koji šminka glumce; prenes. osoba koja 
poklanja pažnju na izgled, koji se oblači 
po posljednjoj modi, prepotentno se 
ponaša itd. 

šminkerica im. ž. r. (njem.) - up. šminker, 
šminkerski prid. odr. v. (njem.) - koji se 

odnosi na Šminkere i šminkerice. 
šminkerski pril. (njem.) - na šminkerski 

način, kao šminker, 
šmirgl im. m. r. (njem.), g. jd. šmirgla - 

vrsta potrošnog materijala od platna ili 
papira sa nalijepljenim prahom minerala 
korunda koji služi, npr. za skidanje 
hrđe, glačanje i čišćenje kakve površine 
(metal, drvo i dr.), 

šmokljan im. m. r. - osoba koja nije 
pametna, ograničena, nespretna osoba; 
glupan, smetenjak, šmokljo, zvekan, tik
van.

šmokljo im. m. r., pejor. - šmokljan, 
šmrcanje gl. im. s. r. od šmrcati, 
šmrcanje/šmrcanje gl. im. s. r. od šmrca

ti.
šmrcati/šmrcati gl. nesvrš., prez. šmr- 

cain/šmrcdm - tiho plakati; stalno uvla
čiti izlučevinu sluznice u nos. 

šmrcav prid., odr. v. šmrcavi - plačljiv, 
sklon šmrcanju. 

šmfcavo pril. - šmrcajući, sa šmrcanjem;
plačljivo, pretjerano osjetljivo, 

šmrk/šmrk im. m. r., mn. šmrkovi/ 
šmrkovi - deblje crijevo kojim se izba
cuje ili uvlači tečnost, pogodno za isisa
vanje nepotrebne vode, ili za gašenje 
vatre.

šmrkanje/šmrkanje gl. im. s. r. od
šmrkati.
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šmrkati/šmrkati gl. nesvrš., prez. šmr- 
čem/šmfčem - uvlačiti što u nos (sekret, 
lijek, burmut itd.), 

šmrkavac/šmrkavac im. m. r., g. jd. 
šmrkavea/šmrkavea, g. mn. šmrkav dea/ 
šmrkav ded - onaj koji je premlad, ma
lišan, balavac; pejor. neodgojena osoba, 
neotesanac, 

šmrkavica/šmrkavica im. ž. r. - žena 
šmrkavac.

šmrkljiv prid., odr. v. šmrkljivi - kojem 
curi iz nosa zbog prehlade, 

šmrknuti gl. svrš., prez. šmrknem - up. 
šmrkati.

šmugnuti gl. svrš., prez. šmugnem - brzo 
pobjeći, zbrisati, 

šnajder im. m. r. (njem.), g. jd. šnajdera, 
razg. - ob. krojač, 

šnajderica im. ž. r. (njem.), razg. - ob. 
krojačica.

šnala im. ž. r. (njem.), g. jd. šnđle - kopča 
za kosu ili dijelove odjeće, 

šnicla im. ž. r. (njem.) - meso bez kosti od 
telećeg ili goveđeg buta; jelo od tucanog 
ili mljevenog mesa, odrezak, 

šoder im. m. r. (njem.) - razg. šljunak, 
šofer im. m. r. (fr.), g. jd. šofera - vozač 

vozila na motorni pogon (automobil, 
kamion, autobus), 

šogor im. m. r. (mađ.) - češće: šura, 
šurjak, ženin brat; svastikin muž, badžo, 
badženog; sestrin muž, zet. 

šogorica im. ž. r. - češće: svastika, ženina 
sestra.

šojka im. m. r., dat. jd. sojki - ptica iz 
porodice vrana; kreha, kreja, 

šok im. m. r. (engl.), g. jd. šoka, n. mn. 
šokovi - naglo uzbuđenje, stanje izaz
vano iznenadnim strahom; u medic. po
remećaj vegetativnih funkcija.

Šokac im. m. r., g. jd. šokca, g. mn. 
šokaca - naziv za Hrvata iz Baranje, 
Slavonije i Srema; u razg. svi katolici, 

šokica im. ž. r. - žena Šokac, 
šokiranje gl. im. s. r. (engl.) od šokirati. 
šokirati (se) gl. svrš. i nesvrš. (engl.), 

prez. šdkiram (se) - izazvati ili izazivati 
šok kod koga, užasnuti, užasavati (se); 
preneraziti se, zapanjiti se. 

šolja im. ž. r. (njem.), g. mn. šolja - manja 
duboka posuda sa drškom za kafu, čaj 
itd.

šonjo im. m. r., pejor. - slabić, mekušac, 
mlakonja, šmokljo. 

šopati gl. nesvrš., prez. šopam - guranjem 
hrane u ždrijelo hraniti gusku ili puru. 

šoven im. m. r. (fr.), g. jd. šovena, pejor. - 
Šovinist.

šovenski prid. odr. v. (fr.) - šovinistički, 
koji pripada šo veni ma. 

šovenski pril. (fr.) - šovinistički, kao 
šoveni, na šovenski način. 

šovinist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. šoviniste, 
n. mn. šovinisti/šoviniste - šoven, prista
lica i zagovornik šovinizma. 

šovinistkinja/šovinistica im. ž. r. (fr.) - 
up. šovinista, pristalica šovinizma žen. 
pola.

šovinistički prid. odr. v. (fr.) - koji pripa
da šovinistima i šovinizmu, šovenski. 

šovnistički pril. (fr.) - na način šoviniste, 
kao šovinista, šovenski. 

šovinizam im. m. r. (fr.), g. jd. šovinizma, 
g. mn. šovinizama - izražavanje mržnje 
prema drugim rasama, narodima, vjera
ma; proganjanje, ugnjetavanje, istreblji
vanje drugih naroda; poduzimanje niza 
radnji koje su suprotne ljudskim pravi
ma i slobodama. 

špaga im. ž. r. (tal.) - uzica, tanji kono
pac; figura u baletu, 

špageti im. m. r. mn. (tal.) - tjestenina, 
dugi tanki makaroni i jelo od njih. 

špajz im. m. r. (njem.) - ostava, prostorija 
za hranu pored kuhinje, 

špalir im. m. r. (njem.), g. jd. špalira - 
dva reda ljudi ili vojske između kojih 
prolazi osoba kojoj se daje počast, 

špalta im. ž. r. (njem.) - novinski stubac, 
otisak štampanog sloga prije preloma u 
strane.

Španac im. m. r. (lat.), g. jd. Špđnca - 
građanin Španije, Španjolac.

Španija im. ž. r. (lat.) - država na 
Pirinejskom poluostrvu između Atlans
kog okeana i Sredozemnog mora, Špa
njolska.

španijel im. m. r. (engl.) - vrsta psa, duge 
dlake i obješenih ušiju, 

španski prid. odr. v. (lat.) - koji pripada 
Španiji, španjolski.

Španjolac im. m. r. (tal.), g. jd. Španjolca 
- Španac.
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Španjolka im. m. r. (tal.), dat. jd. 
Španj diki - stanovnica Španjolske, pre
ma Španjolac.

Španjolska im. m. r. (tal.), dat. jd.
Španjolskoj - Španija, 

španjolski prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na Španjolsku, Španjolce i Špa
njolke.

špargla im. ž. r. (njem.) - povrće debele 
bijele stabljike, 

špartati gl. nesvrš. (njem.), prez. špartam
- iscrtavati okomite i vodoravne crte; 
prenes. razg. kretati se, hodati tamo- 
amo, gore-dolje.

špedicija im. ž. r. (tal.) - preduzeće za 
prevoz robe; otpremanje robe 

špediter im. m. r. (tal.), g. jd. špeditera - 
prevoznik.

špekulacija im. ž. r. (lat.) - špekuliranje, 
špekulisanje, nastojanje da se dođe do 
što lakše zarade u trgovačkim i finan
sijskim poslovima, šićarenje, nastojanje 
da se što kupi jeftinije a preproda 
skuplje sa svrhom bogaćenja, 

špekulant im. m. r. (lat.), g. mn. špeku- 
lanata/špekulanata - osoba koja se bavi 
špekulacijama radi zarade, koji špeku- 
lišući vodi poslove, račundžija, šićardži
ja, crnoberzijanac, 

špekulantica/špekulantica i špekulant- 
kinja/špekulantkinja im. ž. r. (lat.) - 
up. špekulant, osoba žen. pola koja se 
bavi špekulacijama, 

špekulirati/špekulisati gl. nesvrš. (lat.), 
prez. špekulirdm/špekulišem - voditi po
sao uz špekulaciju, baviti se špekula
cijama radi zarade, 

šperploča im. ž. r. (njem.) - građa za 
izradu namještaja, tanje ploče dobivene 
lijepljenjem listova furnira. 

šp'ica1 im. ž. r. - košpica, koštica, tvrdi dio 
ploda, npr. šljive, trešnje, tikve. 

šp'ica2 im. ž. r. (njem.) - vrh, vršak, šiljak; 
vrhunac čega, npr. vrijeme najveće guž
ve u gradskom saobraćaju; popis gluma
ca i ostalih aktera na početku filma, 

špicast prid. (njem.), odr. v. špicastT - 
šiljat, sa šiljatim vrhom, 

špicl im. m. r. (njem.), pejor. - špijun, 
uhoda, agent, njuškalo, 

špijun im. m. r. (tal.-njem.), g. jd. špijuna
- osoba koja tajno prikuplja razne

podatke koji se mogu iskoristiti u vojne, 
ekonomske i druge svrhe, 

špijunaža im. ž. r. (tal.) - posao kojim se 
bave špijuni, dostavljanje tajnih podata
ka vlastitoj centrali ili prodaja informa
cija zainteresovanoj strani, 

špijuniranje gl. im. s. r. (tal.) od špiju
nirati.

špijunirati gl. nesvrš. (tal.), prez. špijuni
ram - baviti se špijunažom, potkazivati, 
biti uhoda.

špijunski prid. odr. v. (tal.) - koji pripada 
špijunima.

špijunski pril. (tal.) - kao špijun, na 
špijunski način, 

špikati gl. nesvrš. (njem.), prez. špikam - 
češće: dolmiti, nadijevati, puniti, filova
ti, npr. paprike mesom, pile povrćem. 

špil im. m. r. (njem.), n. mn. špilovi - sve 
karte za igranje, snop karata. 

špilja im. m. r. (grč.) - spilja, pećina, 
prirodne šupljina u brdu, kroz brdo, sa 
hodnicima, 

špinat im. m. r. (tal.), g. jd. špinđta - 
spanać, zelje, zeleni listovi biljke iz vrta 
za spravljanje raznih jela, npr. pite 
zeljanice.

špirit im. m. r. (lat.) - vrsta alkohola koji 
se može dobiti od voćnih sokova, škro
ba i celuloze, kao i sintetičkim putem, 

špitalj im. m. r. (njem.), g. jd .špitalja  - 
razg. starinski naziv za bolnicu, 

šprica im. ž. r. (njem.) - stakleni cilindar 
sa šupljom iglom za ubrizgavanje lijeka, 

špricer im. m. r. (njem.), g. jd. šprice - 
alkoholno piće, vino pomiješano sa so
dom.

šrafciger im. m. r. (njem.) - alatka za 
zavrtanje i odvrtanje šarafa, odvrtač, 
odvijač.

šrapnel im. m. r. (engl.), g. jd. šrapnela - 
artiljerijsko zrno napunjeno metalnim 
kuglicama koje eksplodira u zraku i 
opasno ugrožava širok prostor, 

šta upit. zamj., g. čega, dat. čemu, ak. šta, 
instr. čim, čime - za dobijanje informa
cije za nepoznato (pojmove, stvari, 
događaje, radnje). 

štab im. m. r. (njem.), n. mn. štabovi - 
komandno tijelo u vojsci koje sređuje 
podatke i donosi odluke o vojnim opera
cijama, stožer.

1113 štene

štabnl/štapskl prid. odr. v. (njem.) - koji 
pripada ili se odnosi na štab, stožerni, 

štafelaj im. m. r. (njem.), g. jd. štafelđja - 
stalak na kojem stoji slika dok slikar 
radi.

štafeta im. ž. r. (tal.) - sport, palica koju 
trkači predaju jedan drugom dok ne 
stignu na cilj gdje je predaju onome 
kome je namijenjena, 

štagalj im. m. r. (njem.), g. jd. štagalja - 
građevina uz štalu u kojoj se drži stočna 
hrana (sijeno, slama i sl.). 

štaka im. ž. r. (tal.), g. jd. štake, dat. jd. 
štaki - račvasto pomagalo sa prečkom 
pomoću kojeg se invalidi mogu kretati 
držeći ga ispod pazuha, 

štakor im. m. r., g. jd. štakora, g. mn.
štakora - vrsta glodavca, pacov, 

štakorski prid. odr. v. - koji pripada 
štakorima.

štakorski pril. - kao štakor, na način 
štakora.

štala im. ž. r. (njem.) - staja, građevina u 
koju se zatvara stoka, 

štaletina im. m. r. augm. - velika, ne
zgrapna štala, 

štalica im. ž. r. đem. i hip. - mala štala, 
štalskl prid. odr. v. - koji pripada ili se 

odnosi na štalu, stajski. 
štambilj im. m. r. (tal.), g. jd. štambilja - 

pečat, žig, muhur, 
štampa im. ž. r. (tal.) - tisak, tehnika 

umnožavanja tekstova (knjige, novine i 
sl.) u više primjeraka; dnevni i sedmični 
listovi, novine, 

štampanje gl. im. s. r. (tal.)od štampati - 
tiskanje.

štampar im. m. r. (tal.), g. jd. štampara - 
vlasnik štamparije; osoba koja rukuje 
štamparskim strojem, tiskar, tipograf, 

štamparija im. ž. r. (tal.) - preduzeće, 
firma, prostorija u kojoj se štampaju 
tekstovi, tiskara, 

štamparski prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na štampu i štampare, tiskarski, 

štamparstvo im. s. r., g. mn. štamparsta- 
va - štamparska djelatnost, ukupno šta
mpari, štamparije, izdanja; tiskarstvo, 

štampati gl. svrš. i nesvrš. (tal.), prez. 
štampam - pomoću štamparske mašine 
napraviti otisak na papir, umnožiti tim 
načinom tekst, crtež itd. u više primje
raka, tiskati.

štancanje gl. im. s. r. (njem.) od štancati. 
štancati gl. nesvrš. (njem), prez. štancam 

- umnožavati šta; prenes. proizvoditi šta 
u velikim količinama. 

štand im. m. r. (njem.), mn. štandovi - 
prodajno mjesto, npr. na sajmu knjiga 
gdje ima više ponuđača robe. 

štap im. m. r., n. mn. štđpovi - pomogalo 
od drveta i sl. za oslanjanje u hodanju; 
jedan od rekvizita elegantnog odijevanja 
gospodskih slojeva društva; tak u bilija- 
ru za udaranje kuglica, 

štapić im. m. r. đem. - mali štap. 
štapićast prid. - nalik na štapić, 
štapin im. m. r. (tal.), g. jd. štapina - ne

promočiva okrugla vrpca za potpaljiva
nje mina i eksploziva, 

štavilo im. s. r., g. jd. štavila - sredstvo za 
štavljenje kože. 

štavionica im. ž. r. - prostor u kojem se 
štavi koža. 

štaviše/štaviše pril. - štoviše, 
štavljenje gl. im. s. r. od štaviti, 
štaviti gl. nesvrš., prez. štavim, trp. prid. 

Stavljen - sirovu kožu pripremiti za dalju 
obradu pomoću sredstava za štavljenje, 

štedionica im. ž. r. - ustanova koja pri
kuplja novac od štednje i daje kredite uz 
kamate.

štedjeti gl. nesvrš., prez. štedim - umjere
no trošiti novac i dr., držati novac na 
štednji da se nađe kad zatreba; biti 
pažljiv prema kome i ne izricati kritiku 
oštro kako zaslužuje; ne trošiti pretjera
no snagu.

štedljiv prid., odr. štedljivi - koji zna 
štedjeti.

štedni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
štednju, npr. štedna knjižica, 

štednja im. ž. r. - čuvanje novca i dr.
dobara od pretjeranog trošenja, 

štednjak im. m. r., mn. štednjaci - 
kuhinjska peć na kojoj se kuha i kojom 
se grije.

štedro pril. (stsl.) - izdašno, obilno, dare
žljivo.

štektati gl. nesvrš., prez. štekćem - ispre
kidano i ljutito lajati; pucati isprekidano 
iz mitraljeza, 

štenara im. ž. r. - kućica za psa; prenes.
loš stan, brlog, jazbina, 

štene im. s. r., g. jd. šteneta, zbir. im. 
štenad - mladunče psa, kuče.
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štenećak im. m. r. - zarazna bolest kod 
pasa koju izaziva virus. 

šteta im. ž. r. - ono što je učinjeno lošim 
rukovanjem, neznanjem, namjernim dje
lovanjem i gubitak kao posljedica toga; 
kvar; škoda; zijan, 

štetan prid., odr. v. štetni - koji nanosi 
štetu, škodljiv, 

štetiti gl. nesvrš., prez. štetim - nanositi 
štetu, biti štetan, 

štetnik im. m. r., n. mn. štetnici - onaj 
koji nanosi štetu, koji je kriv za nano
šenje štete, zijanćer; štetočina (o živo
tinji).

štetno pril. - škodljivo, 
štčtočina/štetočina im. ž. r. - štetnik, 

zijanćer, onaj koji nanosi štetu, koji pra
vi zijan; insekti koji nanose štetu, 

štetovati gl.svrš., prez. štetujem - pre
trpjeti štetu, biti na gubitku zbog učinje
ne štete.

štićeničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
štićenike, ili pripada štićenicima, 

štićenički pril. - na način štićenika, kao 
štićenik.

štićenik im. m. r., g. jd. štićenika, n. mn. 
štićenici - onaj koji je pod nečijom za
štitom.

štfćenje/šticenje gl. im. s. r. od štititi, 
štiglić/štiglić im. m. r. (njem.) - vrsta pti

ce pjevice, češljugar, 
štihproba im. ž. r. (njem.) - provjera koja 

nije detaljna nego po sistemu uzoraka, 
štihvort im. m. r. (njem.) - natuknica, 

riječ koja potiče, zahtijeva odgovor, 
objašnjenje, 

štikla/štikla im. ž. r. (njem.), g. mn. štikli/ 
štikli - potpetica na ženskoj obući, 

štimati gl. nesvrš., prez. štimam - podeša
vati, usklađivati šta. 

štimung im. m. r. (njem.), g. jd. šfimunzi - 
ugođaj, raspoloženje, atmosfera, 

štipaljka im. ž. r., dat. jd. štipaljci, g. mn. 
štipaljka - pomagalo, sredstvo za pri
čvršćivanje čega, držač sa dva kraka; 
kliješta; dio tijela raka. 

štipanje gl. im. s. r. od štipati. 
štipati gl. nesvrš., prez. štipam - čvrsto 

stiskati prstima da zaboli; prenes. nadra
žiti kožu, sluznicu, ujedati (mraz, miris 
luka i sl.).

štipavac im. m. r., g. jd. štfpavca, g. mn. 
štipavaca - škorpion, škorpija.

štipkanje gl. im. s. r. od štipkati. 
štipkati gl. nesvrš., prez. štipkam - poma

lo štipati, ponavljati štipanje. 
štipnuti gl. svrš., prez. štipnem - brzo 

uštinuti da niko ne vidi. 
štir im. m. r. - vrsta korova; divlji spanać, 

špinat.
štirak im. m. r. (njem.) - skrob, sredstvo 

za štirkanje rublja, 
štirka im. ž. r. (njem.), dat. jd. štirki/štirci 

- štirak.
štirkanje gl. im. s. r. od štirkati, 
štirkati gl. nesvrš., prez. štirkam - potapa

ti rublje u vodu sa štirkom kako bi se 
uštirkalo.

štit im. m. r. - odbrambeno oružje koje se 
nekadašnji ratnici nosili na ruci za 
zaštitu; prenes. odbrana, zaštita, zaklon 
od opasnosti, 

štitast prid., odr. v. štitasti - nalik na štit, 
u obliku štita, 

štititi/štititi gl. nesvrš., prez. štitim/štitim, 
trp. prid. štićen/štićen - uzeti koga pod 
zaštitu, braniti ga od opasnosti, od čijih 
zlih postupaka, od štetnih uticaja, 

štitnl/štitni prid. odr. v. - koji pripada 
štitnjači.

štitnik/štitnik im. m. r., mn. štitnici/ 
štitnici - ono što štiti, npr. noge nogo
metaša, branik na vozilu i sl. 

štitnjača im. ž. r. - štitna žlijezda, tiroida. 
štitonoša/štitonoša im. m. r. - osoba koja 

je pratila viteza čija je dužnost bila 
nošenje štita, 

štivo im. s. r. - ono što se čita, tekst, 
što upit. zamj., g. čega, dat. čemu, instr.

čim/čime - up. šta. 
štof im. m. r. (njem.), mn. štdfovi - tkani

na; prenes. materijal, građa za stvaranje 
naučnih ili umjetničkih djela, 

štogod neodr. zamj. - bar nešto, nešto 
malo.

štokavac im. m. r., g. jd. štokavca, g. mn. 
štokavaca - osoba kojoj je štokavsko 
narječje osnova maternjeg jezika, 

štokavka im. ž. r. - žena štokavac, 
štokavski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

štokavski govor ili štokavsko narječje, 
štono/štono zamj. - poštapalica u priča

nju, u zn. kao što: štono bi se reklo, 
štopati gl. nesvrš. (njem.), prez. štopam - 

zaustavljati, u sportu: primiriti loptu, 
štopericom mjeriti vrijeme.

1115 šturost

štoperica im. ž. r. (njem.), g. jd. štdperice
- vrsta sata kojim se tačno može 
izmjeriti vrijeme, jer ima mehanizam za 
zaustavljanje kazaljke; hronometar.

štos im. m. r. (njem), n. mn. štćsovi - 
udarac, jak šut; gomila, hrpa; dosjetka, 
smicalica, vic. 

štošta neodr. zamj. - hrpa različitih pred
meta, svašta, ponešto od svega, 

štovalac/štovatelj im. m. r., g. jd. štdvao- 
ca/štdvatelja - češće: poštovalac, pošto
vatelj, onaj koji poštuje, 

štovateljica/što vatelj ka im. ž. r. - češće 
poštovateljica/poštovateljka. 

štoviše pril. - štaviše, tome u prilog, još 
šire; dapače, čak. 

štrajk im. m. r. (engl.), n. mn. štrajkovi - 
radnička obustava rada u fabrici, predu
zeću itd. zbog loših uslova rada, neispla
ćenih plaća, kršenja prava radnika, 

štrajkač/štrajkaš im. m. r. (engl.), g. jd.
štrajkđča/štrajkaša - učesnik u štrajku, 

štrajkačica im. ž. r. (engl.) - up. štrajkač, 
učesnica u štrajku, 

štrajkačkl/štrajkaškl prid. odr. v. (engl.)
- koji pripada štrajkačima. 

štrajkački/štrajkaškl pril. (engl.) - na
način štrajkača, kao štrajkač, 

štrajkati/štrajkovati gl. nesvrš. (engl ), 
prez. štrajkam/štrajkujem - obustaviti 
proizvodnju, pokrenuti štrajk radi ostva
rivanja zahtjeva, biti u štrajku, 

štrajkbreher im. m. r. (engl.-njem.) - 
štrajkolomac, osoba koja nije za štrajk, 
koja ne prekida posao, onaj koji izdaje 
interese radnika koji su u štrajku, koji 
slama ostvarivanje radnika koji štrajku
ju.

štrajkolomac im. m. r., g .jd . štrajkdlom- 
ca -  up. štrajkbreher, 

štrcaljka im. ž. r., g. mn. štrcaljki - 
naprava za štrcanje (vodom i sl.), 

štrcanje gl. im. s. r. od štrcati, 
štrcati gl. nesvrš., prez. štrcam - rasipati 

tekućinu pomoću štrcaljke.
Stremiti gl. svrš., prez. štrcnem - naglo 

prsnuti kakvom tekućinom, briznuti. 
štrčati gl. nesvrš., prez. štrčim - stršiti, 

izdvajati se, biti različit od okoline, ne 
uklapati se u neki opći princip, 

štreber im. m. r. (njem.), g. jd. štrebera - 
đak koji uči napamet, bez razumijeva
nja, onaj sa znanjem stečenim na taj

način, osoba koja poslušnoću i dodvo
ravanjem nastoji uspjeti, 

štrecanje gl. im. s. r. od štrecati, 
štrecati gl. nesvrš., prez. štrecam - naglo 

se trznuti od iznenadnog zvuka, straha, 
od viđenog iznenađujućeg prizora i sl., 
lecnuti se.

štrecnuti gl. svrš., prez. štrecnem - up.
nesvrš. štrecati.

Streka im. ž. r. (njem.), g. jd. štreke - 
želježnička pruga, 

štrik im. m. r. (njem.), g. jd. štrika, n. mn.
štrikovi - uže, konopac. 

štrk(alj) im. m. r. - parazit u tijelu sisara, 
štrkljast prid., odr. v. štrkljasti - koji je 

izrastao, koji strši u odnosu na ostale, 
štropot im. m. r. - lupa, buka, npr. od 

padanja, rušenja, brzog silaženja niz 
stepenice.

štrudla im. ž. r. (njem.) - vrsta kolača od 
savijenog tijesta i fila. 

štrukla im. ž. r. (njem.) - slatki ili slani 
kolač od tijesta nadjeven sirom ili čim 
slatkim.

štucati gl. nesvrš., prez. štucam - trzati 
ošitom bez uticaja volje uz prepoznatljiv 
zvuk od pritiska u trbuhu, 

štiičica im. ž. r. đem od štuka, 
štiičijl prid. odr. - koji je od štuke, koji se 

odnosi na štuku, 
štiik im. m. r. (tal.) - materijal s pri- 

mjesam za izvođenje dekorativnih rado
va u kiparstvu i građevinarstvu. 

štuka1 im. ž. r., g. mn. štuka - slatkovodna 
riba grabljivica. 

štiika2 im. ž. r. (njem.), g. mn. štuka - 
vrsta njemačkog aviona bombardera u 
Drugom svjetskom ratu. 

štula im. ž. r. (tal.) - od drveta napravljena 
zamjena za izgubljeni dio noge do 
koljena; štule mn. pomagala od drveta 
kojima se izdužuju noge i stvara se 
utisak neprirodne visine čovjeka koji na 
njima hoda. 

štur prid., odr. v. šturi - oskudan, jalov, 
suhoparan, sa malo podataka, bez ideja, 

šturak im. m. r., g. jd. šturka, n. mn.
šturci - vrsta insekta, zrikavac, popac, 

šturo pril. - oskudno, jalovo, mršavo, su
hoparno.

šturost im. ž. r., instr. jd. šturošću/šturosti 
- osobina onoga što je šturo.
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šiićur im. m. r. (ar.) - hvala, zahvaljivanje 
upućeno Bogu. 

šiift im. m. r. (njem.), n. mn. šuftovi - 
razg. osoba niskih moralnih osobina, 
hulja, podlac, nitkov, 

šiiga im. ž. r. (perz.), g. mn. šuga - 
zarazna kožna bolest, svrab, 

šugarac im. m. r. (perz.), g. jd. šugđrca - 
parazit koji izaziva šugu. 

šugav prid. (perz.), odr. v. šugav! - koji je 
obolio od šuge. 

šugavac im. m. r.(perz.), g. jd. šugavca - 
osoba koja boluje od šuge; prenes. 
bijednik, ništarija, beskućnik, 

šuhva im. ž. r. (ar.) - sumnja, 
šuhveli nepromj. prid. (ar.) - sumnjiv, 
šiikast prid., odr. v. šukasti - koji je bez 

rogova (bravče, govedo), 
šuknut prid., odr. v. šuknutI - pomalo lud, 

ćaknut, udaren, munjen. 
šuknuti gl. svrš., prez. šuknem - razg.

lagahno udariti, 
šukunbaba im. ž. r. (tur.-bos.) - čukun

baba, prababa, 
šukundjed im. m. r. (tur.-bos.) - čukun- 

djed, pradjed, pradjedov otac, djedov 
djed.

šuljanje gl. im. s. r. od šuljati se. 
šuljati se gl. nesvrš., prez. šuljam se - 

prikradati se, krišom, potajno prilaziti 
čemu, šunjati se. 

šulj im. m. r., n. mn. šuljevi - čvorić na 
izlaznom dijelu debelog crijeva nastao 
proširenjem vena; hemoroid. 

šum im. m. r., n. mn. šumovi - umjeren i 
neodređen zvuk, npr. šum potoka. 

šuma im. ž. r., g. jd. šume, n. mn. šume - 
zemljište na kojem raste mnogo drveća; 
prenes. problematična situacija u kojoj 
se teško snaći, 

šumni prid., odr. v. - koji šumi, koji je 
prepoznatljiv po šumu. 

šumar im. m. r. - lugar, osoba koja čuva 
šumu, stručnjak za šume. 

šumarak im. m. r., g. jd. šumarka, n. mn. 
šumarci, g. mn. šumaraka - gusta, mla
da šuma.

šumarev/šiimarov prid. odr. v. - koji pri
pada šumaru, 

šumarica im. ž. r. - šumarak; bot. ljeko
vita biljka iz porodice žabljaka; brebe
rina, sasa.

šumarski prid. odr. v.- koji se odnosi na 
šumare i šumarstvo, 

šumarski pril. - kao šumar, na način šu
mara.

šumarstvo im. s. r., g. mn. šumar stava - 
disciplina koja proučava život šume i 
biljnih vrsta u njoj. 

šumetina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
šuma.

šumljenje gl. im. s. r. od šumiti/šumjeti. 
šumiti/šumjeti gl. nesvrš., prez. šumim - 

izazivati, prozvoditi šum. 
šum nik im. m. r. - lingv. šumni suglasnik, 
šumno/šumno pril. - šumeći, sa šumom, 
šumor im. m. r. - prigušeni šum trepere

nja lišća na vjetru ili kretanja vode. 
šumovit prid., odr. v. šumčviti - koji je 

pod šumom, obrastao drvećem. 
šumski/šumski prid. - koji se odnosi na 

šumu, koji pripada šumi, koji raste u 
šumi.

šund im. m. r. (njem.) - literatura bez 
vrijednosti koju čitaju čitaoci najskrom
nijih zahtjeva. 

šunka im. ž. r. (njem.), dat. jd. šunki, g. 
mn. šunki - sušeni ili kuhani svinjski 
but.

šunuti gl. svrš., prez. šune - iznenada 
pasti napamet, naglo i neočekivano do
nijeti odluku, 

šunjanje gl. im. s. r. od šunjati se. 
šunjati se gl. nesvrš., prez. šunjam se - 

šuljati se.
šupa im. ž. r. (njem.) - pomoćna od 

dasaka izgrađena kućica za smještaj ala
ta, drva, uglja itd. 

šupak im. m. r. (tur.), g. jd. štipka, n. mn. 
štipci, g. mn. štipaka - vulg. zadnjica; 
otvor na debelom crijevu; čmar. 

šupalj prid., odr. v. šuplji - koji je iznutra 
prazan, koji ima rupu; prenes. bez 
sadržaja, bez koristi (npr. šuplja priča), 

šuplje/šuplje pril. - prazno, bezizražajno, 
šupljika im. ž. r., dat. jd. šupljici - rupica, 

mala šupljina; vrsta veza, pletiva ili 
čipke.

šupljikav prid., odr. v. šupljikavi - rupi
čast, pun šupljika, 

šupljina im. ž. r. - prazan neispunjen 
prostor u čvrstom tijelu, duplja, npr. 
anat. nosna šupljina ili duplja, trbušna 
šupljina ili duplja; prenes. ono što nedo
staje u izlaganju, neizrečeno, prešućena
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fakta, nedostatak dokaza u sudskom 
postupku itd. 

šupljoglavac im. m. r., g. jd. šupljd- 
glavca, n. mn. šupljoglavci, g. mn. šu- 
pljdglavaca - onaj koji nema znanja ni 
pameti, kao da mu je prazna glava ispod 
lobanje, praznoglavac, neznalica, 

šura im. m. r. - šurak, šurjak, 
šurak im. m. r., g. jd. šurđka - šura, 

šurjak, brat od supruge, 
šiirenje gl. im. s. r. od šuriti, 
šuriti gl. nesvrš., prez. šurim - vrelom 

vodom skidati perje sa zaklanog pileta, 
šurjak im. m. r., g. jd. šurjaka, v. jd.

šurjače - ženin brat, šura. 
šurovati gl. nesvrš. (ar.), prez. šurujem - 

potajno biti s istomišljanicima u savezu 
radi ostvarivanja zajedničkih ciljeva 
protiv drugih, biti u dosluhu, 

šiister im. m. r. (njem.) razg. - češće: obu
ćar.

Šiistermat im. m. r. (njem.) - iron. izraz u 
igranju šaha za najbržu kombinaciju 
matiranja protivnika, 

šuša im. ž. r., g. jd. šuše - beznačajna 
osoba, bez ičeg, bez obilježja i dobrih 
osobina.

šušanj im. m. r., g. jd. šušnja, g. mn. 
šušnjeva - onomatop. jednokratan šum 
šuštanja; opalo suho lišće. 

šuška im. ž. r., dat. jd. šuški, g. mn. šuški 
- šuštanje, šušanj, šum; mn. šuške, 
otpaci od drveta pri blanjanju; lišće od 
kukuruznog klipa, komušina, 

šuškanje gl. im. s. r. od šuškati, 
šuškati gl. nesvrš., prez. šuškam - pro

izvoditi šuškanje, govoriti sa šuškanjem, 
foneme 5 i z izgovarati kao š i f, prenes. 
tiho govoriti, šaputati, prenositi krišom 
neke vijesti, zuckati, 

šuškav prid., odr. v. šuškavi - koji šuška, 
šušnuti gl. nesvrš., prez. šitšnem - up. šuš

kati.
šuštanje gl. im. s. r. od šuštati, 
šuštati gl. nesvrš., prez. šuštim - proizvo

diti zvuk šuštanja, npr. lišće na vjetru, 
šuštav prid., odr. v. šuštavi - koji šušti, 
šušurenje gl. im. s. r. od šušuriti se. 
šušuriti se gl. nesvrš., prez. šušu rim se - 

dizati se, npr. kosa na glavi, kostriješiti 
se.

šilt im. m. r. (engl.), n. mn. šutovi - udarac 
loptom u nogometu, rukometu itd.

šiita im. ž. r. (njem.) - zdrobljena masa 
materijala (cigle, maltera) nakon ruše- 
nja.

šutiranje gl. im. s. r. (engl.) od šutirati, 
šutirati gl. svrš. i nesvrš. (engl.), prez. 

šutiram - udariti i upućivati loptu prema 
željenom cilju; prenes. bezobrazno 
odbaciti koga, otjerati, 

šutjeti gl. nesvrš., prez. šutim - ne pričati, 
ne govoriti, ne davati glasa, 

šutke/šutke pril. - bez priče, bez riječi, 
šutljiv prid., odr. v. šutljivi - koji uvijek 

šuti, kojem je osobina da nerado priča, 
šutljivost im. ž. r., instr. šutljivošću/ 

šutljivosti - osobina onoga koji šuti, koji 
je šutljiv.

šiitnuti gl. svrš., prez. šutnem - jakim 
udarcem uputiti loptu, 

šutnja im. ž. r. - stanje kad se šuti, 
svjesno izbjegavanje iznošenja svoga 
mišljenja; način izricanja nijemog otpo
ra i neslaganja.

Švaba/Švabo im. m. r. - pripadnik nje
mačkog naroda iz Švapske; žarg. Nije
mac.

Švabica im. ž. r. - pripadnica njemačkog 
naroda iz Svapske.

Švajcarac im. m. r., g. jd. Švajcđrca - 
Švicarac, stanovnik i građanin Švajcar- 
ske.

Švajcarka/Švajcarkinja - Švicarka, Švi- 
carkinja, stanovnica i građanka Švajcar
ske.

Švajcarska im. ž. r. - Švicarska, država u 
srednjoj Evropi, 

švajcarski prid. odr. v. - švicarski, koji se 
odnosi na Švajcarsku, koji je iz Švajcar
ske.

švaler im. m. r. (fr.), g. mn. švalera - onaj 
koji voli zavoditi žene, ljubavnik, žens
karoš.

švalerka im. ž. r. (fr.), dat. jd. švalerki, g. 
mn. švalerki - zavodnica, ljubavnica, up. 
švaler.

švalja/švelja im. ž. r., g. jd. švalje/švelje, 
n. mn. švalje/švelje - ona koja šije, 
običnije: krojačica, 

švapski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Švapsku i Švabe; razg. žarg. njemački. 

Švapska im. ž. r., dat. jd. Švapskčj - jedna 
od njemačkih pokrajina; razg. Nje
mačka.
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švargla im. ž. r. (njem.) - svinjski želudac 
punjen mesom, slaninom i začinima. 

Šved/Šved im. m. r., n. mn. Švedi/Švedi - 
Šveđanin, stanovnik Švedske, pripadnik 
švedskog naroda.

Švetkinja im. ž. r. - Šveđanka, stanovnica 
Švedske, pripadnica švedskog naroda. 

Švedska im. ž. r., dat. jd. Švedskoj - 
država na sjeveru Evrope, na Skandi
navskom poluostrvu, 

švedski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Švedsku i Švede.

Šveđanin im. m. r., n. mn. Šveđani - up. 
Šved.

šverc im. m. r. (njem.), g. jd. šverca - 
prodaja krijumčarene robe tajno izvan 
znanja vlasti, 

švercanje/švercovanje gl. im. s. r.
(njem.) od švercati/švercovati, 

švercati/švercovati gl. nesvrš. (njem.), 
prez. švercam/šverčujem - baviti se 
švercom, krijući prenositi robu preko 
granice i prodavati je, krijumčariti; 
voziti se bez putne karte, 

švercer/švercer im. m. r. (njem.) - onaj 
koji se bavi švercom, krijumčar.

švercerskl/švercerskl prid. odr. v. (njem.)
- koji se odnosi na šverc i Švercere, 

švercerski/švercerski pril. (njem.) - kao 
švercer, na švercerski način.

Švicarac im. m. r., g. jd. Švicđrca - 
Švajcarac, stanovnik i građanin Švicar
ske.

Švicarka/Švicarkinja im. ž. r., dat. jd. 
Švicarki/Švicarkinji - Švajcarka, Švaj- 
carkinja, stanovnica i građanka Švicar
ske.

Švicarska im. ž. r., dat. jd. Švicarskoj - 
Švajcarska, država u Evropi, 

švicarski prid. odr. v. - švajcarski, koji se 
odnosi na Švicarsku, koji je iz Švicar
ske, koji pripada Švicarskoj, 

švi'ndlati/švmđlovati gl. nesvrš. (njem.), 
prez. švindlam/švindlujem - izvlačiti se, 
zabušavati u poslu; varati, biti preva
rant, lopuža, bez poštenja, 

švraka im. ž. r., dat. jd. sv raki, g. mn.
švraka - svraka, vrsta ptice, 

švrljanje gl. im. s. r. od švrljati, 
švrljati gl. nesvrš., prez. švrljam - lutati 

bez cilja, ići malo tamo, malo ovamo.

T

T t fonem(a), dentalni konsonant, suglas
nik, dvadeset i šesto slovo abecede, 
dvadeset i drugo u azbuci. 

ta pokaz. zamjen. ž. r., g. jd. te, dat. jd. toj 
- ona na koju pokazujemo. 

ta riječca - pomaže za isticanje nečeg što 
je očito (ta naravno), poticanje na rad
nju (ta kreni već jednom), 

tabačiti gl. nesvrš. (ar.), prez. tabačim - 
urediti, štaviti kožu; prenes. koristiti 
vlast da bi se iskazala sila. 

tabak im. m. r. (ar.) n. mn. tabaci, g. mn. 
tabaka - onaj koji štavi kožu, kožar; 
arak papira; duhan; sloj, red; 

taban im. m. r. (tur.), g. mn. tabana - 
donja strana stopala, ono čime stajemo 
na tlo.

tabati gl. nesvrš. (tur.), prez. tabamJta- 
bam - gaziti tabanima, pritiskati podlo
gu; prenes. tući koga, lemati ga. 

tabela im. ž. r. (lat.), g. mn. tabela - preg
ledan i slikovit prikaz podataka pretho
dno opisanih u tekstu, 

tabelaran prid. (lat.), odr. v. tabelarni - 
prikazan tabelom, izložen u obliku ta
bele.

tabhana/tabakhana im. ž. r. (ar.-perz.) - 
kožara, radionica za obradu sirove ko
že.

tabija im. ž. r. (ar.) - isturena kamena 
utvrda odakle pucaju topovi, bastijon. 

tabijat im. m. r. (ar.), g. jd. tabijđta, g.
mn. tabijđta - narav, priroda, ćud. 

tabijatli prid. (ar.-tur.) - ćudljiv, teške 
naravi, nepredvidljiv, 

tabijasuz im. m. r. (ar.-tur.) - čovjek 
čudne naravi, ćudljiv čovjek, 

tabirdžija im. m. r. (ar.-tur.) - osoba koja 
tumači snove, 

tabiriti gl. nesvrš. (ar.), prez. tablrim ~ 
tumačiti snove; analizirati.

tabla im. ž. r. (lat.), g. mn. tabla - školska 
tabla, ploča, predmet izrađen u obliku 
ploče, (npr. čokoladna tabla). 

tabla im. ž. r. (tur.) - tacna, puslužavnik 
tableta im. ž. r. (fr.), g. mn. tableta - lijek 

u obliku male okrugle pločice, 
tablica im. ž. r., g. mn. tablica - manja 

pločica sa natpisom koja se pričvršćuje 
na što, (npr. registarske tablice, plo
čice); u mat. iznosi određenih veličina 
pomoću kojih se mogu rješavati zadaci 
(npr. logaritamska tablica), 

tablični prid. odr. v. - koji je dio tablice, 
koji se odnosi na tablicu, 

tabloid im. m. r. (engl.), g. jd. tabloida - 
vrsta novina koje jednostavnim jezikom 
i sa dosta slika donose vijesti i tračeve 
iz svijeta šoubiznisa, često i one što 
nisu istinite. 

tabor im. m. r. (mađ.) - mjesto gdje na 
otvorenom boravi vojska; skupina isto
mišljenika; jedna od zaraćenih strana; 
blok.

taborište im. s. r. (mađ.) - mjesto gdje se 
nalazi tabor, boravište, 

tabornik im. m. r. (mađ.), mn. tabornici - 
osoba koja upravlja taborom; čin i služ
ba u feudalno doba. 

tabu im. m. r. (maor.), g. jd. tđbua, n. mn. 
tđbui - svetinja, tajna, osobe, predmeti i 
sl. što nije dozvoljeno gledati, dodiri
vati, istraživati i sl. 

tabure im. m. r. (fr.), g. jd. taburea - dio 
namještaja, služi za sjedenje, sa točko
vima radi čestog pomicanja, 

tabut im. m. r. (ar.), g. mn. tabuta - lijes u 
kojem muslimani nose i ukopavaju 
meita (umrlog) za vrijeme dženaze, 

tacna/tasna im. ž. r. (njem.) - komad 
kuhinjskog posuđa neophodan u poslu
živanju; tabla, poslužavnik.
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tačan prid., odr. v. tačni - rjeđe: točan; 
istinit, vjeran, onaj što sadrži stvarne 
elemente i istinite podatke, koji tačno 
odgovara onome na što se odnosi, 

tačka im. ž. r., dat. jd. tački, g. mn. 
tačaka/tački - rjeđe: točka (rus.); pravo
pisni znak na kraju rečenice, skraćenice 
itd.; jedan od elemenata u geometriji; 
prenes. nešto veoma malo, što nalikuje 
na tačku.

tačkast prid., odr. v. tačkasti - rjeđe: 
točkast, koji je  posut tačkama, na tačke, 

tačke im. ž. r. plur. tantum, g. mn. tački - 
civare, kolica sa jednim točkom i dvje
ma ručkama, 

tačkica im. ž. r., đem. - rjeđe: točkica, 
mala tačka; u prošlosti bon na koji se 
mogla dobiti određena količina hrane, 
bon za sljedovanje, 

tačno pril. - upravo tako, na tačan način, 
bez greške; u to vrijeme kad treba, u taj 
čas, ni prije ni poslije tog vremena, 

tačnost im. ž. r., instr. jd. tačnošću/tačno
sti - rjeđe: točnost; svojstvo onoga što 
je tačno i onoga koji je tačan, 

taći g l svrš., prez. taknem - taknuti, 
tad/tada/tada pril. za vrijeme - u taj čas, 

u to vrijeme, 
tadašnji/tadanji prid. odr. v. - koji je bio 

tada, ondašnji, 
tadž im. m. r. (perz.), g. jd. tđdza/tadza - 

kruna, carska kruna; vrsta derviške 
kape; izraz u šahu kojim se upozorava 
daje kralj (kruna) u opasnosti, 

taft im. m. r. (perz.) - lagana sjajna tka
nina od svile, 

tahan-halva/tahan-halva im. ž. r. (ar.) - 
vrsta halve koju slastičari prave od 
iskuhanog šećera, mljevenog korijena 
biljke čugen i tahana (samljeveno susa- 
movo sjeme), 

tahmln im. m. r. (ar.), g. jd. tahmlna - 
procjena od oka bez mjerenja, pretpos
tavka.

tahmis im. m. r. (ar.), g. jd. tahmlsa - 
radionica za prženje kahve, prodavnica 
kafe.

tahmišČija im. m. r. (ar.-tur.) - onaj koji 
prži i prodaje kahvu, 

taht im. m. r. (perz.) - prijestolje, tron. 
tahta im. ž. r. (perz.) - daska, 
tain/taj in im. m. r. (ar.) - sljedovanje, 

obrok, opskrba; vojnički kruh.

taj pokaz. zamjen. m. r., g. jd. tdg(a), dat. 
jd. tdm(e), n. mn. ti, g. mn. tih itd. - koji 
je u blizini; o kojem se govori 

tajac im. m. r., g. jd. tajca g. mn. tajaca - 
iznenadna tišina nastala zbog nekog 
neprijatnog zbivanja, loše vijesti i sl.; 
muk, šutnja, tišina, 

tajanstven prid., odr. v. tajanstveni - koji 
sadrži nešto što ne znamo, nešto nedo
kučivo, nejasno, zagonetno, 

tajanstveno pril. - nedokučivo, nepozna
to, tajnovito, 

tajfun im. m. r. (engl.), g. jd. tajfuna, g. 
mn. tajfuna - veoma jak vjetar u po
dručju Tihog okeana, tropski ciklon. 

tajga im. ž. r. (rus.), dat. jd. tajgi, g. mn. 
tajgi - šuma od više porodica jela i 
drugih četinara u Sibiru i na sjeveru 
Kanade.

tajiti gl. nesvrš., prez. tajim - čuvati tajnu, 
prikrivati što, skrivati. 

tajna im. ž. r., g. mn. tajni - nešto što se 
skriva od drugih, što se ne priča, što je 
neotkriveno. 

tajni prid. odr. v. - ono što ima osobinu 
tajne, što se obavlja krišom. 

tajnik im. m. r., n. mn. tajnici, g. mn. 
tajnika, dat. instr. lok. mn. tajnicima - 
češće: sekretar; ž. r. tajnica - češće: 
sekretarica. 

tajništvo im. s. r. - češće: sekretarijat, 
administrativno odjeljenje u preduzeću 
kojem na čelu stoji sekretar, tajnik. 

tajno pril. - daleko od očiju, prikriveno, u 
potaji.

tajnost im. ž. r., instr. jd. tajnošću/tajnosti 
- osobina onoga što je tajno; okolnosti u 
kojima se nešto mora biti skriveno od 
drugih.

tajnovit prid., odr. v. tajndvitl - koji ima 
neku tajnu, zagonetan, tajanstven, 

tajnovito pril. - tajanstveno, na tajnovit 
način.

tajnovitost im. ž. r., instr. jd. tajndvito- 
šću/tajndvitosti - svojstvo onoga što je 
tajnovito, zagonetno, tajanstveno, 

tajom pril. - u starijem jeziku: tajno, 
kriomice. 

tak im. m. r. (fr.) - bilijarski štap. 
takat/takat im. m. r. (ar.) - tjelesna snaga, 

sposobnost, moć; mogućnost.

1121 talac

takav pokaz. prid. zamjen. m. r., ž. r. 
takva, u s. r. takvo - označava isto
vjetnost ili sličnost sa nečim, 

takmac im. m. r., g. jd. takmaca, n. mn. 
takmaci, g. mn. takmaca - takmičar, 
natjecatelj, osoba koja sudjeluje u tak
mičenju i nastoji da pobijedi, npr. u 
sportu, kvizu i sl. 

takmičar im. m. r., v. jd. takmičaru/ 
takmičare - takmac, natjecatelj; ž. r. 

takmičarka im. ž. r., dat. jd. takmičarki, 
g. mn. takmičarki - ženska osoba koja 
se takmiči, natjecateljka 

takmičarski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na takmičenje i takmičare, 

takmičarski pril. - na način takmičara, 
kao takmičar, 

takmičenje gl. im. s. r. - izv. od takmičiti 
se.

takmičiti se gl. nesvrš., prez. takmičim se 
- natjecati se, nadmetati se s kim u 
borbi za pobjedu, biti rival, 

taknuti gl. svrš., prez. taknem, trp. prid. 
taknut - taći, blago dodirnuti koga 
prstom ili nekim drugim dijelom tijela. 

tako pril. za način - na takav način, na taj 
način.

takođe(r) pril. - isto tako, na isti način, 
takometar im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. tako- 

metra, g. mn. takometar a - brzinomjer, 
naprava za mjerenje brzine, 

takoreći pril. - otprilike, moglo bi se tako 
reći.

takozvani/takozvani prid. odr. v. - koji se 
tako zove; izraz kojim se govornik 
ograđuje od čega, ili želi što negirati 
(npr. tzv. junak). 

taksa im. ž. r. (grč.) - u administraciji 
novčana naknada utvrđena zakonom, 
dažbina državi, tarifa; rjeđe: pristojba, 

taksativno pril. (grč.) - poimenično, izri
čito.

takseni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
taksu.

taksi/taksi im. m. r. (grč.), g. jd. taksija, 
instr. jd. taksijem, n. mn. taksiji, g. mn. 
taksija - automobil koji služi za 
prevoženje putnika s taksimetrom za 
izračunavanje cijene, 

taksimetar im. m. r. (grč.-lat.), g. jd. 
taksimetra, g. mn. taksimetara - uređaj 
u taksiju za izračunavanje cijene pre vo
ženja.

taksirat im. m. r. (ar.), g. jd. taksirđta - 
nesreća, nevolja; grijeh koji treba Bog 
kazniti.

taksirati1 gl. nesvrš., prez. taksiram - 
voziti taksi, biti zaposlen kao taksista. 

taksirati2 gl. nesvrš., prez. taksiram - 
odrediti, utvrditi cijenu; platiti propi
sanu taksu; prilijepiti taksenu marku na 
molbu, biljegovati. 

taksist(a) im. m. r. (grč.), g. mn. taksista - 
vozač taksija. 

takt im. m. r. (lat.), n. mn. taktovi - 
ponavljanje radnji ili kretnji po nekom 
pravilu; ritmička mjera u muzici; jedna 
faza rada motora; osjećaj mjere u pona
šanju i ophođenju među ljudima, obaz
rivost.

takum im. m. r. (tur.) - pribor, servis, 
kompletna oprema; tuce nečeg, npr. l2 
mahrama; dio čibuka koji se stavlja u 
usta.

takvim im. m. r. (ar.), g. jd. takvima - 
muslimanski kalendar sa naznačenim 
satima i minutama kada počinje vrijeme 
pojedinih molitvi (namaza) i posta, 

taktičan prid. (lat.), odr. v. taktičnl - koji 
ima takta, pun takta; pažljiv, obazriv, 
oprezan.

taktičar im. m. r. (lat.), v. jd. taktičaru/ 
taktičare - osoba koja postupa vješto, 
koja ima smisla za taktiku, 

taktički prid. (lat.) - koji se odnosi na 
taktiku.

taktički pril. (lat.) - na taktičan način, 
taktično, vješto, smišljeno, 

taktično pril. (lat.) - taktički, 
taktika im. ž. r. (grč.) - način postupanja 

u nadmetanju, u ostvarivanju neke 
zamisli; vojn. umijeće vođenja vojne 
operacije u okviru vojne strategije; po
stupci u ponašanju prilikom postizanja 
nekog cilja, 

taktilan prid. (lat.), odr. v. taktilni - 
osjetilan, opipljiv, koji se odnosi na 
opip, koje se može osjetiti dodirom, 

taktizirati gl. nesvrš. (grč.), prez. takti
ziram - primjenjivati taktiku, izbjega
vati iskazivanje prave istine iz taktičkih 
razloga.

talac im. m. r., g. jd. taoca, n. mn. taoci, 
g. mn. talaca - osoba zadržana silom 
kao garancija da se neće vršiti repre
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sivne mjere ili da se ispune određeni 
zahtjevi.

talambas im. m. r. (perz.-tur.) - starinski 
mali bubanj u obliku metalne zdjele s 
razapetom kožom preko otvora, daul- 
baz.

talambasati gl. nesvrš., prez. talambasam 
- dizati veliku buku, svima davati do 
znanja kako se šta desilo, pretjerivati 
pričajući o kakvoj novosti i sl. 

talas im. m. r. (grč.), g. jd. talasa, g. mn.
talasa - val. 

talasast prid. (grč.), odr. v. talasasti - 
valovit.

talasati gl. nesvrš. (grč.), prez. talasam - 
dizati talase na površini vode; biti uzrok 
ili izazivati uzbuđenje, nemir, sekiraciju 
itd. kod većeg mnoštva ljudi, 

talasoterapija im. ž. r. (grč.) - liječenje 
koje se zasniva na djelovanju morske 
vode.

talas im. m. r. (tur.), g. jd. talđša - 
talašika, strugotina ob. od jelova drveta, 

talašika im. ž. r. (tur.) - talaš, strugotina. 
talen(a)t im. m. r. (grč.), g. mn. talenata - 

osobiti dar za nešto, darovitost, nada
renost; osoba koja posjeduje tu osobinu, 
darovita osoba; starinska novčana jedi
nica i mjera za težinu, 

talentiran/talentovan prid., odr. v. talen
tirani/talentovani - darovit, obdaren, 
nadaren, koji ima talenat, 

talih im. m. r. (tur.) - talija, sreća.
Talija1 im. m. r. - muza. 
talija2 im. ž. r. (ar.) - talih, sreća.
Talijan im. m. r. (tal.) g. jd. Talijana, g. 

mn. Talijđna - pripadnik talijanskog 
naroda, Italijan, 

talijanizam im. m. r., (tal.) g. jd. talijaniz- 
ma, g. mn. talijanizama - posuđenica 
pruzeta iz talijanskog jezika, 

talijanski prid. odr. v. (tal.) - koji se 
odnosi na Italiju, koji pripada Italiji i 
Talijanima, 

talijanština im. ž. r. (tal.) - talijanski 
jezik; sve osobine Italije i Talijana, 

talilac im. m. r., g. jd. talioca, n. mn. 
talioci, g. mn. talilaca - radnik zadužen 
za taljenje u talionici, 

talionica im. ž. r. - fabrika, radionica i sl.
u kojima se nešto tali, topi, topionica, 

talioničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
talionice.

talir im. m. r. (njem.), g. jd. talira - 
starinski srebreni novac u više evrop
skih zemalja, 

talisman im. m. r. (ar.-perz.), talismana - 
hamajlija, predmet sa urezanim ili napi
sanim znakovima koji po vjerovanju 
donosi sreću i štiti od zla, (čarobni) 
zapis.

talište im. s. r. - temperatura na kojoj 
određena materija iz tvrdog prelazi u 
tekuće stanje, tačka taljenja, topljenja, 

taliti (se) gl. nesvrš., prez. talim, trp. prid. 
taljen - topiti (se), činiti da tvar iz 
tvrdog stanja prelazi u tekuće. 

talk im. m. r. (ar.), mn. talkovi, g. mn. 
talkova - kozmetički prah; mekani sili- 
katni mineral koji je primjesa raznim 
proizvodima, 

talkin im. m. r. (ar.), g. jd. talkina - hodži- 
na uputa umrlome na mezaru neposred
no nakon dženaze, pošto se raziđu do 
tada prisutni.

Talmud im. m. r. (hebr.) - zbornik 
jevrejske usmene predaje, interpretacije 
Starog zavjeta, doslovan prevod: učenje 
nauka.

talog im. m. r., mn. tđlozi, g. mn. tđldga - 
ono što se skupi na dnu posude ili čega 
drugog u čemu se nalazi tečnost, neoto- 
pljene čestice, 

taloženje gl. im. s. r. - izv. od taložiti, 
taložiti (se) gl. nesvrš., prez. tđlozi (se) - 

izdvajati se iz tečnosti i padati na dno; 
kad se što gomila kao talog, postepeno 
se gomilati, skupljati kao talog, 

taložni prid. odr. v. - koji nastaje talo
ženjem.

taljige im. ž. r. plur. tantum, g. mn. taljiga 
- kola koja vuče jedan konj. 

taljiv prid., odr. v. taljivi - topljiv, koji se 
može taliti, 

taljivost im. ž. r., instr. jd. taljivošću/ 
taljivosti - osobina onoga što je toplji
vo, topljivost. 

tama im. ž. r., v. jd. tamo - mrak, nedos
tatak svjetla; doba o kojem se malo zna 
ili pamti; život bez radosti i lijepih 
trenutaka, čamotinja; neznanje, neobra
zovanost, neobaviještenost, zaostalost. 

taman pril. (ar.) - upravo, baš tako, u 
pravi čas; prave, odgovarajuće veličine 
(npr. taman mu je odijelo); čak, makar,
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pa baš i kad bi, sve kad bi (npr. taman 
da mi je zadnje). 

taman prid., odr. v. tamni - bez svjetlosti, 
mračan, zatvorene boje, mrk, crn; tajan
stven, zagonetne ćudi, bez radosti, 
neveseo, ojađen, turoban, 

tamaniti gl. nesvrš., prez. tamanim, trp. 
prid. tamanjen - uništavati, iskorjenji
vati nešto čega ima mnogo, npr. tama
niti komarce; prenes. šaljivo: jesti veli
ke količine hrane, 

tamaris im. m. r. (lat.) - tamariska, vrsta 
niskog zimzelenog grma s ružičastim ili 
bijelim cvjetovima, metljika, 

tamariska im. ž. r. (lat.), dat. tamariski/  
tamarisci - češće: tamaris, 

tambura im. ž. r. (perz.), g. mn. tambura 
- narodni muzički instrument sa žicama, 
svira se trzalicom. 

tamburaš im. m. r. (perz.) g. jd. tamburđ- 
ša, g. mn. tamburđša - muzičar koji 
svira na tamburi; prenes. propagator, 
onaj koji zvučnim riječima traži isto
mišljenike, 

tamburaški prid. (perz.) odr. v. - koji se 
odnosi na tamburaše, npr. tamburaški 
orkestar.

tamburaški pril. (perz.) - na način tambu
raša, kao tamburaši, 

tamburanje gl. im. s. r. (perz.) - izv. od 
tamburati.

tamburati gl. nesvrš. (perz.), prez. tam
buram - svirati tamburu; prenes. puno 
pričati i zamarati ponavljanjem iste pri
če.

tamburica im. ž. r. (perz.) - đem. od tam
bura, mala tambura, 

tamjan im. m. r. (grč.) - mirisno drvo; 
smola tog drveta koja širi prodoran 
miris kada se pali, upotrebljava se za 
kađenje na vjerskim obredima, 

tamjanika i. ž. r., dat. jd. tamjanici - vrsta 
stonog grožđa; majčina dušica; sorta 
jabuke; sorta kruške, 

tamnica im. ž. r. g. mn. tamnica - zatvor, 
podzemne prostorije pune vlage i tame 
gdje osuđenici izdržavaju kaznu, 

tamničar im. m. r. v. jd. tamničaru/ 
tamničare - osoba koja je zaposlena u 
tamnici i čuva kažnjenike. 

tamnjenje gl. im. s. r. od tamniti. 
tamniti gl. nesvrš., prez. tamnim - činiti 

šta tamnim, potamnjivati.

tamno pril. - mračno, bez svjetla; prenes.
neodređeno, nejasno, tajanstveno. 

tamnoput(an)/tamnoput prid. - koji pri
pada bijeloj rasi ali ima tamniju kožu, 
put.

tamnovati gl. nesvrš., prez. tamnujem - 
izdržavati kaznu u tamnici, robijati, 

tamnjeti gl. nesvrš. prez. tđmnim - posta
jati taman; prenes. padati u sjenu, u 
zaborav. 

tamo pril. - na tom mjestu, 
tamošnji prid. odr. v. - koji su uvijek 

tamo, tu oduvijek žive. 
tampon im. m. r. (fr.), g. jd. tampona, g. 

mn. tampona - komad gaze, vate i sl. u 
obliku valjka za zaustavljanje krvare
nja, posušivanje sekreta itd.; sloj zemlje 
kojim se šta odvaja od čega drugog; 
sredstvo za izoliranje, 

tanahan prid. ekspr., odr. v. tanahni/ 
tanani - tanan, kojem je osobina da je 
tanak.

tanahno pril. - tanano, na tanahan način. 
tanak prid., odr. v. tanki, komp. tanji - 

koji je male širine, male debljine; pre
nes. oskudan, nije bogat, posan, osiro
mašen itd.

tanan prid., odr. v. tanani - tanahan, nje
žan, profinjen, vrlo osjetljiv, 

tanano pril. - veoma tanko; nježno, profi
njeno, osjetljivo, suptilno, 

tandara im. ž. r. (tur.) - roštilj, prčvarni
ca.

tandara-mandara pril. (tur.) - zbrda- 
zdola, bez reda i smisla, 

tandaranje gl. im. s. r. (tur.) - izv. od 
tandarati.

tandarati gl. nesvrš. (tur.), prez. tanda- 
ram - tandrkati, kloparati; voziti se 
autom po neravnom terenu ili cesti 
punoj rupa. 

tandem im. m. r. (engl.), g. jd. tandema - 
bicikl sa dva sjedala i četiri pedale; 
prenes. dvije osobe koje složno rade, 
koje se u poslu odlično razumiju i sla
žu.

tandrkanje gl. im. s. r. (tur.-perz.) od 
tandrkati.

tandrkati gl. nesvrš. (tur.-perz.), prez.
tandrčem - tandarati, kloparati, 

tane im. s. r. (perz.), g. jd. tđneta - 
puŠčano ili topovsko zrno, metak.



tangenta 1124

tangenta im. ž. r. (lat.) - u matem. pravac 
koji dodiruje krivulju u samo jednoj 
tački.

tangirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
tangiram - dodirnuti, dodirivati, odno
siti se na što ili na koga. 

tango im. m. r. (šp.), g. jd. tanga - vrsta 
plesa porijeklom iz Argentine koji se 
pleše u paru. 

tanin im. m. r. (fr.), g. jd. tamna - vrsta 
praha za štavljenje kože, dobiva se od 
kore bjelogoričnog drveća. 

tank im. m. r. (engl.), g. jd. tankovi - 
spremište, rezervoar za čuvanje poseb
nih tekućina, npr. naftnih derivata, 

tanker/tanker im. m. r. (engl.) - posebna 
vrsta broda za prevoz nafte i drugih 
tekućina.

tanko pril., komp. tanje - u tankom obi
mu; prenes. slabo, malo, jedva, 

tankoćutan prid., odr. v. tankdćutni - 
osjetljiv, senzibilan, 

tankovit prid., odr. v. tankdvitl - koji je 
vitak i tanak, 

tantal im. m. r. - hemijski elemenat, 
simbol Ta; u grčkoj mitologiji Tantal je 
sin Zeusa i Plute, osuđen na vječnu glad 
i žeđ usred obilja koje mu uvijek 
izmiče.

tantijema im. ž. r. (fr.) - čista dobit nakon 
završenog posla u bankama i sl. koja se 
u postocima dijeli učesnicima koji ima
ju ugovor; naknada umjetnicima iz 
bruto-prihoda za izvođenje i emitovanje 
njihovog djela, 

tanzfmat im. m. r. (ar.), g. jd. tanzimđta - 
reforma.

tanjiti (se) gl. nesvrš., prez. tanjim - činiti 
da nešto bude tanje; postajati tanje; 
slabiti.

tanjir/tanjur im. m. r. - plitak sud šireg 
ruba iz kojeg se jede. 

tanjurast prid., odr. v. tanjurastl - koji 
ima oblik tanjira, sličan tanjiru, 

tanjušan prid., odr. v. tanjušnl - deminu
tiv od tanak, tanahan, tanan, 

tapati/tapati gl. nesvrš., prez. tdpam/  
tapam - oprezno ići po mraku, 

tapet im. m. r. (grč.), g. jd. tapeta - pros
tirka za pod; često u okviru izraza 
staviti na tapet, što znači uzeti u 
razmatranje, postaviti što kao problem.

tapeta im. ž. r. (grč.) g. mn. tapeta - 
materijal od papira, plastike, tkanine 
koji se lijepi na zidove, namještaj i sl. 

tapetar im. m. r., (grč.) g. jd. tapetara - 
zanatlija koji presvlači namještaj tka
ninom ili kožom, 

tapija im. ž. r. (tur.) - sudski ovjeren 
dokument koji svjedoči o vlasničkom 
pravu na nekretnine. 

tapir im. m. r. - južnoamerička i istočno- 
indijska životinja srednje veličine slična 
svinji iz porodice lihopapkara. 

tapiserija im. ž. r. (fr.), g. mn. tapiserija - 
tkanina ručno urađena sa raznim ukra
sima.

tapkati gl. nesvrš., prez. tapkam - hodati 
polahko sitnim koracima pri čemu se 
čuje lagahni zvuk gaženja po mehkoj 
podlozi; lupkati rukama kako bi se 
poravnala kakva površina, 

tapšati gl. nesvrš., prez. tapšem - lagahno 
prijateljski lupkati rukom koga po ra
menima ili leđima, 

taptisati gl. nesvrš. (tur.), prez. taptišem -  
davati božanska svojstva; obožavati, 

tara im. ž. r. (ar.-špan.) - razlika između 
bruto i neto težine proizvoda, 

tarabe im. ž. r. plur. tantum (perz.), g.
mn. taraba - ograda od dasaka, 

tarantula im. ž. r. (tal.) - vrsta škorpije;
vrsta otrovnog pauka, 

tarapana/taraphana im. ž. r. (ar.-perz.) - 
radionica za kovanje novca; prenes. 
strah od nečeg, 

tarčin im. m. r. (perz.) - cimet, 
tarhana im. ž. r. (perz.) - tijesto potku- 

hano sirovim paradajzom izdrobljeno u 
mrvice od čega se pravi istoimena 
čorba.

tarifa im. ž. r. (ar.-špan.) - službeno 
utvrđene cijene; popis poslova i njihova 
novčana vrijednost; visina carinskih 
dažbina.

tarifni prid. odr. v. (ar. - špan.) - propisan 
tarifom, koji se odnosi na tarifu, 

tarlh im. m. r. (ar.) - historija, povijest; 
hronogram, natpis sa datumom građe
nja ili popravaka ispisan arapskim 
pismom na džamijama, tekijama, mos
tovima.

tarlk/tarikat im. m. r. (ar.) - derviški red. 
tartuf im. m. r. (tal.) - jestiva gljiva koja 

raste pod zemljom.
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tas im. m. r. (ar.), n. mn. tasovi - vrsta 
metalne zdjele posebnog oblika, npr. 
tasovi na vagi. 

taslačiti gl. nesvrš. (tur.), prez. taslačlm - 
grubo tesati; prenes. imati seksualni 
odnos.

taslaisati nesvrš. (tur.), prez. taslaišem - 
oholo se držati, praviti se važan, upi
njati se.

tast im. m. r. - češće: punac, ženin otac. 
tastatura im. ž. r. (tal.) - dio pisaće 

mašine, kompjutera itd. na kojem se 
nalaze tipke za razne operacije, 

taster im. m. r. (tal.) - dugme koje pokre
će kakav aparat, koje ga stavlja u funk
ciju.

tas im. m. r. (tur.) - kamen; pločica u igri 
domino.

tašak im. m. r. (tur.), n. mn. tašci - 
mošnje, testisi, muda. 

tašaksuz prid. (tur.) - onaj koji je bez 
mošnji.

tašlihan im. m. r. (tur.-perz.), g. jd. tašli- 
hđna - kameni han, tako se zvao han u 
Sarajevu kod hotela “Evrope”, koji je 
izgorio 1879. 

tašizam im. m. r. (fr.), g. jd. tašizma - 
pravac u slikarstvu kojem je glavna 
odlika spontano nanošenje boje na plat
no, a u svemu se polazi od mrlje boje iz 
koje proizlazi dalja razrada slike, 

tašna/tašna im. ž. r. (njem.) - torbica, 
torba, taška. 

tašt prid., odr. v. tašti - sujetan, samo
ljubiv; osjetljiv na svoju veličinu i zas
luge.

tašta im. ž. r. - češće: punica, ženina 
mater.

taština/taština im. ž. r. - osobina onoga 
ko je tašt, sujeta, 

tašto pril. - sujetno, samoljubivo. 
tat im. m. r., mn. tati - lopov, lupež, 

kradljivac. 
tata im. m. r. hip. - otac, babo. 
tatar/tatarin im. m. r. (tur.) - poštar, 

glasnik na brzu konju u Osmanskom 
Carstvu.

Tatar/Tatarin im. m. r., mn. Tatari - 
pripadnik jednog od istoimenih azijskih 
naroda odnosno plemena; ž. r. Tatarka. 

tatski prid. - koji se odnosi i pripada tatu, 
lopovu.

tatski pril. - na način tata, kao tat, na 
lopovski način, 

tautologija im. ž. r. (grč.) - stilska figura 
u kojoj se jedna za drugom nižu riječi 
istog ili sličnog značenja radi naglaša
vanja i isticanja (npr. počeše praskati, 
pucati).

tautološkl/tautologljski prid. odr. v. 
(grč.) - koji se odnosi na tautologiju, 
koji je tautologija, 

tava/tava im. ž. r. (perz.) - posuda sa 
dugom drškom za prženje; tiganj. 

tavan im. m. r. (tur.), g. mn. tavana - 
prostor ispod krova na kući, potkrovlje, 

tavanica/tavanica im. ž. r. (tur.) - strop, 
plafon.

taverna im. ž. r. (tal.) - gostionica, 
restoran u kojem se služe primorski 
specijaliteti, 

tavla im. ž. r. (lat.) - vrsta igre za dva 
igrača, igra se na ograđenoj dasci tako 
što se na označena polja stavljaju kolu
tići.

tavla im. ž. r., g. mn. tavll - štala, konjuš
nica.

tavlenlk im. m. r. (lat.), g. jd. tavlenika, n. 
mn. tavlenici, g. mn. tavlenika - ugojen 
konj koji se drži u štali, 

tavoriti gl. nesvrš., prez. tavorim - živjeti 
loše jedva sastavljajući kraj s krajem, 
provoditi dane u svakojakoj oskudici, 

taze prid. (perz.) - svjež, nov. 
tazbina im. ž. r. - pripadnici ženine 

porodice, ženina rodbinu njenom mužu. 
te vezn. - uz sastavne rečenice (npr. otvo

rila je paket, te počela dijeliti darove), 
teatar im. m. r. (grč.), g. jd. teđtra - 

pozorište, rjeđe: kazalište; prenes. pret
varanje, gluma, posebna vrsta ponaša
nja radi postizanja nekog cilja, 

teatarski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na teatar i pripada teatru, pozo
rišni.

teatralan prid. (grč.) odr. v. teatralni - 
neprirodnog ponašanja, sa gestima kao 
u teatru, namješten, s pozom, 

teatralno pril. (grč.), - na način kao u 
teatru.

teatrolog im. m. r.(grč.), n. mn. teatrdlozi, 
dat. - instr. - lok. mn. teatrdlozima - 
specijalist za teatrologiju, osoba koja se 
bavi teatrologijom.
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teatrologija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
pozorišnoj umjetnosti i historiji, 

tebrlk im. m. r. (ar.), g. jd. tebrika - 
čestitanje.

tečaj im. m. r., mn. tečajevi, g. mn. 
tečajeva/tečajeva - kurs, obuka; kraći 
ciklus predavanja i prakse za sticanje 
znanja iz određenog zanimanja, 

tečajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
tečaj.

tečan prd., odr. v. tečni - koji je takvog 
agregatnog stanja, tekući, koji teče; koji 
ide glatko, bez zastoja (govor, npr.); 
ugodan za jelo, koji se jede s dobrim 
tekom, s apetitom. 

tečenje gl. im. s. r. od teći - sticanje 
imetka.

tečevina im. ž. r. - zarađena, stečena 
imovina, ono što je ostvareno tečenjem. 

tečno pril. - bez teškoća, glatko; s ape
titom, s tekom, 

teći/teći gl. nesvrš., prez. te čem - kretati 
se poput tečnosti; obilno lijevati (suze); 
ići bez zastoja, glatko, nizati se; prenes. 
zarađivati, sticati imetak, 

tedžvid im. m. r. (ar.), g. jd. tedžvida - 
fonetska pravila za ispravno učenje 
Kur’ana.

teferič im. m. r. (ar.) - provod, zabava; 
okupljanje naroda radi provoda, zabave, 
priče, ašikovanja, čašćenja. 

teferičiti gl. nesvrš. (ar.), prez. teferičim - 
zabavljati se u prirodi, na teferiču, 
uživati u promatranju prirode, ili nečeg 
drugog lijepog, 

tefter im. m. r. (grč.), g. jd. teftera, g. mn. 
teftera - bilježnica, sveska, registar; 
knjiga računa; knjiga u koju trgovac 
zavodi dugovanja i potraživanja, 

tefterdar im. m. r. (grč.-perz.), g. jd. 
teftedđra - u Osmanskoj Carevini mini
star finansija; šef finansija jednog vila- 
jeta.

teg im. m. r., mn. tegovi - uteg, od željeza 
valjkastog oblika, ob. ide uz vagu kao 
mjera za težinu; razg. givikt. 

tegeltija im. ž. r. (tur.) - mehko ćebe koje 
se stavlja na konja ispod sedla. 

tegla im. ž. r. (lat.), g. mn. tegla - staklena 
posuda u obliku valjka za držanje 
prerađenog voća i povrća, staklenka, 

tegleći prid. odr. v. - odnosi se na onoga 
ko tegli, vuče (npr. tegleći vo).

tegljenje gl. im. s. r. - izv. od tegliti, 
tegliti gl. nesvrš., prez. teglim, trp. prid. 

tegljen - vući šta teško za sobom; pre
nes. raditi teške poslove, rintati, dirin- 
džiti.

tegljač im. m. r., g. jd. tegljača, g. mn. 
tegljača - prevozno sredstvo koje služi 
za tegljenje, npr. brod. 

tegoba im. ž. r. - poremećaj u radu orga
na; psihička nelagoda, patnja, muka, 
trpljenje.

tegoban prid., odr. v. tegobni - težak, pun 
tegoba, nelagoda, muke, npr. život, 

tegobno pril. - teško, nelagodno, mučno, s 
tegobama, na tegoban način, 

tehlr im. m. r. (ar.), g. jd. tehira - oteza
nje, odgađanje za poslije, 

tehničar im. m. r. (grč.), v. jd. tehničaru/- 
tehničare, instr. jd. tehničarom/tehni
čarem - stručnjak u nekoj tehničkoj 
disciplini, čovjek sa znanjem iz tehnike 
koje mu služi u praksi, 

tehnički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na tehniku i primjenu znanja iz 
tehnike.

tehnički pril. (grč.) - kao u tehnici, na 
tehnički način, 

tehnika im. ž. r. (grč.), g. mn. tehnika - 
skup ideja i sredstava koji služe za 
postizanje određenog cilja; niz metoda 
koje pomažu da se izvede neki 
konkretan posao u proizvodnji; način 
upotrebe materijala, mašina, instrume
nata; vještina u obavljanju određenog 
posla.

tehnokrat im. m. r. (grč.), n. mn. tehnd- 
krati/tehndkrate - pripadnik tehnokra- 
tije, onaj koji podržava tehnokratiju. 

tehnokratija im. ž. r. (grč.) - rjeđe: 
tehnokracija, vladavina tehničke inteli
gencije u privredi i ekonomiji, uređi
vanje društva zasnovano na znanju, 
iskustvu i razvojnim planovima koje 
predlažu najobrazovaniji, 

tehnologija im. ž. r. (grč.) - nauka o 
načinima i fazama prerade sirovina u 
proizvodnji, 

tehnološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na tehnologiju i tehnologe. 

tehnološki pril. (grč.) - na način tehno
logije i tehnologa, kao tehnolog.
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tein im. m. r. (lat.), g. jd. teina - sastojak 
čaja i nekih drugih biljaka istovjetan sa 
kofeinom.

teist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. teisti/teiste, 
g. mn. teista - pristalica teizma. 

teizam im. m. r. (grč.), g. jd. teizma - 
učenje koje tvrdi da postoji jedan Bog 
koji je stvorio svijet i njime upravlja. 

tek1 pril. - istom (npr. tek poslije), 
tek" vezn. - pored toga, ipak, uprkos tome 

(npr. bio ili ne bio spreman, tek on je 
postigao zgoditak na utakmici); čim: 
(tek što je došao, morao je ponovo ići). 

tek3im. m. r., češće: apetit, 
teka im. ž. r. (grč.), dat. jd. teci, g. mn.

teka - sveska, bilježnica, 
tekbiri im. m. r. mn. (ar.) - skupno učenje 

(izgovaranje) po više puta “Allahu 
ekber” = Bog je velik, naročito za 
Bajram i pri učenju hatme. 

tekija im. ž. r. (tur.), g. mn. tekija - 
nastamba u kojoj borave derviši i 
obavljaju vjerske obrede, dervišhana. 

teklić im. m. r. - glasnik, glasonoša, onaj 
koji donosi vijesti, 

tekne im. s. r. (tur.), g. jd. tekneta, n. mn.
tekneta, g. mn. tekneta - korito, 

tekovina im. ž. r. - dostignuće, tečevina, 
ono što je upornim radom i usrajnošću 
postignuto za korist društvene zajedni
ce.

tekst im. m. r. (lat.), mn. tekstovi - lingv. 
niz rečenica povezanih ukupnim smis
lom koje su napisane ili odštampane, 

tekstil im. m. r. (lat.), g. jd. tekstila - 
proizvodi dobiveni tkanjem i pletenjem; 
tkanina; sve što je izrađeno od određene 
vrste tkanine, npr. razna odjeća, 

tekstilac im. m. r., (lat.) g. jd. tekstilca, g. 
mn. tekstilci, g. mn. tekstilaca, dat. - 
instr. - lok. mn. tekstilcima - stručnjak u 
proizvodnji i prodaji tekstila, radnik 
koji radi u tekstilnoj industriji, osoba 
koja je završila tekstilnu školu, 

tekstilni prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na tekstil.

tekstologija im. ž. r. (lat.) - sistem pravila 
na osnovu kojih se priprema određeni 
tekst za objavljivanje; tumačenje teksta; 
prijedlozi za njegovo poboljšanje itd. 

tekstualno pril. (lat.) - pomoću teksta (se 
izraziti), tekstom.

tektonika im. ž. r. (grč.), dat. jd. tektdnici, 
g. mn. tektdnika - dio gelogije koji 
proučava građu Zemljine kore i promje
ne izazvane unutrašnjim procesima, 

tektonski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na tektoniku. 

tekući prid. odr. v. - tečni (o tekućini);
sadašnji, savremeni, svakodnevni, 

tekućica im. ž. r. - voda koja teče, rijeka, 
potok.

tekućina im. ž. r. - tečnost, materija u 
tečnom stanju, 

tekunica im. ž. r. - glodavac iz porodice 
vjeverica.

telac im. m. r., g. jd. telca, n. mn. telci, g. 
mn. telaca - muško tele; pejor. prenes. 
glupak, budala. 

telad zb. im. s. r. - više telaca različitog 
spola zajedno, 

telal im. m. r. (ar.), g. jd. telđla, g. mn. 
telala - osoba koja je prije uz bubanj 
izvještavala narod o najnovijim vijesti
ma, iznosila pozive, oglase; pozivar, 

telaliti gl. nesvrš. (ar.), prez. telalim - 
histor, iznositi vijesti, oglašavati, pozi
vati na javnom mjestu, vršiti posao 
telala; pejor. širiti vijesti koje ne bi 
trebalo.

tele im. s. r., g. jd. teleta, mn. teliči, zbir. 
telad - mlado goveče; prenes. osoba 
koja nije naročito pametna, budala, glu
pan.

telećak im. m. r., g. mn. telećaka, n. mn. 
telećdci, g. mn. telećaka, gat. - instr. - 
lok. - mn. telećđcima - torba ukrašena 
telećom kožom s koje nije skinuta 
dlaka.

teleći prid. odr. v. - od teleta, od telećeg 
mesa.

teledirigirati/teledirigovati gl. nesvrš. 
(grč.), prez. teledirigiram/teledirigujem 
- upravljati na daljinu (avionom, 
svemirskim brodom, projektilom i sl.) 
pomoću instrumenata bez fizičkog do
dira.

telefaks/telefaks im. m. r. (grč.-lat.) - 
aparat koji prenosi slike, crteže i tekst u 
okviru telefonske mreže, 

telefon im. m. r. (grč.), g. jd. telefona, g. 
mn. telefona - aparat pomoću kojim se 
u okviru telefonske mreže prenose 
govorne poruke na daljinu.
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telefonirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
telefdniram - javiti, javljati, prenijeti, 
prenositi poruku telefonom. 

telefonist(a) im. m. r. (grč.), n. mn. 
telefdnisti/telefdniste - osoba koja tele
fonira.

telefonistica/telefonistkinja im. ž. r.
(grč.) - žena telefonist, 

telefonski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na telefon, koji pripada telefonu, 

telegraf/telegraf im. m. r. (grč.) - uređaj 
za prenošenje i primanje poruka na 
daljinu ob. pomoću Morzeovih zvučnih 
znakova; ustanova koja tako prenosi 
poruke.

telegrafirati/telegrafisati gl. svrš. i ne
svrš. (grč.), prez. telegrafiram/telegra- 
fišem - poslati telegram, javiti telegra
fom.

telegrafist(a) im. m. r. (grč.) - poštanski 
službenik koji radi na tekegrafu. 

telegrafski/telegrafski prid. odr. v. (grč.)
- koji se odnosi na telegraf, 

telegrafski/telegrafski pril. (grč.) - tele
grafskim putem, na telegrafski način; 
prenes. kratko kao telegram, najkraće, 

telegram/telegram im. m. r. (grč.) - 
kratka poruka poslana telegrafom, brzo
jav.

telekomunikacija im. ž. r. (grč.-lat.) - 
prenošenje i primanje govornih i napi
sanih informacija na daljinu; skup 
raznih uređaja koji omogućavaju komu
nikaciju na daljinu, 

teleks im. m. r. (engl.) - češće: teleprinter, 
uređaj za prenošenje pisanih informa
cija na daljinu; poruka poslana teleprin
terom.

telence im. s. r. g. jd. telenceta, hip. od 
tele - malo tele. 

teleobjektlv/teleobjektilv im. m. r. (grč.- 
lat.), g. jd. teleobjektiva/teleobjektiva - 
objektiv sa mogućnošću optičkog pri
bližavanja udaljenih objekata prilikom 
fotografisanja. 

teleologija im. ž. r. (grč.) - filozofsko i 
religiozno učenje prema kojem je sve u 
prirodi uređeno sa određenom svrhom i 
svaki razvoj ostvaruje unaprijed odre
đene ciljeve. 

telepat(a) im. m. r. (grč.), n. mn. telepati/ 
telepate, g. mn. telepata, dat. - instr. -

lok. mn. telepatima/telepatama - onaj 
koji se bavi telepatijom, 

telepatija im. ž. r. (grč.) - naziv za 
mogućnost komuniciranja sa drugom 
osobom pomoću duševnih procesa; sa
znavanje predstava, misli, osjećaja dru
ge osobe bez sporazumijevanja jezikom 
i posredovanja sluha, vida, dodira; 
javljanje iste misli kod dvije osobe koje 
su udaljene, 

telepatski prid. odr. v. (grč.)- koji se 
odnosi na telepate i telepatiju, 

telepatski pril. (grč.) - na način telepatije, 
teleprinter im. m. r. (grč.-engl.), g. jd. 

teleprintera, g. mn. teleprintera - tele
komunikacijski uređaj za odašiljanje i 
primanje pisanih poruka, teleks, 

teleskop/teleskop im. m. r. (grč.) - optič
ka naprava za posmatranje nebeskih 
tijela.

teletina im. ž. r. - meso od teleta, 
televizija i televizija im. ž. r. (grč.-lat.) - 

prenošenje živih slika i govora na 
daljinu pomoću telekomunikacijskih 
uređaja i posredstvom elektromagnet
skih valova; ustanova koja stvara i 
prenosi televizijski program, 

televizijski/televizijski prid. odr. v. (grč. - 
lat.)- koji se odnosi na televiziju i na 
ono čime se takva ustanova bavi. 

televizor im. m. r., (grč.-lat.), g. jd. tele
vizora, g. mn. televizora- elektronski 
aparat sa ekranom koji prima sliku i 
govor koji odašilje televizijski predaj
nik, televizijski prijemnik, 

teljenje gl. im. s. r. od teliti se. 
teliti se gl. nesvrš., prez. teli se, trp. prid. 

teljen, pril. sadaš. teleći se - rađati tele 
(krava); prenes. mučiti se, patiti se, 
raditi sporo, 

telva/telva im. ž. r. (tur.) - talog od kuha
ne kahve.

tema im. ž. r. (grč.) - predmet o kojem se 
govori, ono što treba pismeno obraditi; 
dio muzičke kompozicije koji služi kao 
osnova za varijacije; u vezanom tekstu 
(diskursu) pripremni dio rečenice, ono 
što je poznato i na čemu nije težište 
koje je na remi, obavijesni subjekat, 

tematika im. ž. r. (grč.), dat. jd. tematici - 
niz pitanja i problema vezanih za odre
đeno područje, npr. u nauci, umjetnosti, 
politici i dr.
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tembr im. m. r. (fr.) - osobito svojstvo, 
boja glasa, tona karakteristična za svaki 
glas ili instrument, 

temelj im. m. r. (grč.), g. jd. temelja/ 
temelja, n. mn. temelji/temelji, g. mn. 
temelja/temelja - osnova, baza, funda 
ment; čvrst oslonac na kojem se nešto 
gradi; donji dio građevine; prenes. ono 
na čem je nešto zasnovano, ono što je 
bitno, na čemu nešto počiva, 

temeljac im. m. r. (grč.), g. jd. temeljca, 
g. mn. temeljaca - kamen kojim se 
obilježava početak gradnje; prenes. ono 
štoje najbitnije u nečemu, temelj, osno
va.

temeljan prid., odr. v. temeljni - koji 
pripada temelju, 

temeljit prid. (grč.), odr. v. temeljiti - 
sistematičan, sistemski, koji ne izostav
lja ni jednu pojedinost, koji radi sve od 
temelja.

temeljenje gl. im. s. r. (grč.) od temeljiti, 
temeljiti/temeljiti (se) gl. nesvrš., prez. 

temeljim/temeljim (se) - polaziti od 
nečeg šta je bitno, uzimati što kao 
osnovu; zasnivati se na nečemu, pola
ziti od čega. 

temeljito/temeljito pril. (grč.) - čvrsto, 
snažno, na temeljit način, 

temeljitost/temeljitost im. ž. r. (grč.), 
instr. jd. temeljitošću/temeljitošću i 
temeljitosti/temeljitosti - svojstvo onoga 
što je temeljito, osobina onoga koji je 
temeljit; ono što je zasnovano bez izos- 
tavljanja ijedne pojedinosti, 

tempera im. ž. r. (tal.) - boja koja se 
koristi u slikarstvu; vrsta tehnike u 
slikarstvu; slika izrađena takvim boja
ma.

temperamen(a)t im. m. r. (lat.), g. jd. 
temperamenta - ćud, narav, priroda 
nekog čovjeka na osnovu kojih se 
ponaša u raznim životnim prilikama, 
brzina i jačina osjećanja, stepen emo
cionalne uzbuđenosti. 

temperamentan/temperamentan prid. 
(lat.), odr. v. temperamentni - koji brzo 
i živo reaguje, koji ima temperamenta, 

temperamentno/temperamentno pril. 
(lat.) - na temperamentan način, s tem
peramentom, 

temperatura im. ž. r. (lat.) - vrućina, 
toplina, stanje tijela i materija izraženo

jedinicama mjere na termometru; vru
ćica, znak bolesti organizma, 

temperaturni/temperaturni prid. odr. v.
(lat.) - koji se odnosi na temperaturu, 

tempiranje gl. im. s. r. od tempirati. 
tempirati gl. svrš. i nesvrš., prez. tempi

ram - odrediti ili određivati da se šta 
dogodi u pravi momenat; namjestiti ili 
namještati upaljač eksploziva, 

temiz prid. (tur.) - čist. 
templari im. m. r. mn. (lat.) - srednjo

vjekovni katolički red vitezova osnovan 
da bi štitio hodočasnike na Kristov 
grob.

tempo im. m. r. (tal.) - brzina kojom se 
vrši neka radnja; brzina kojom se izvodi 
neko muzičko djelo, 

temre im. s. r. (tur.), g. jd. temreta - 
koplje; držak od baj raka. 

ten im. m. r. (fr.) - boja i kvalitet kože 
lica.

tendencija im. ž. r. (lat.) - namjera, cilj, 
težnja, stremljenje, sklonost ka nečemu; 
često prikrivena misao koja se proteže 
kroz cijelo izlaganje, 

tendecioznl prid. odr. v. (lat.) - namjerni, 
ciljani, koji se odnosi na tendenciju, 

tendeciozno pril. (lat.) - s namjerom, s 
ciljem; na tendenciozan način, 

tender im. m. r. (engl.) - neposredno uz 
lokomotivu prikopčan vagon sa zaliha
ma vode i goriva; uopće: ono što je 
čemu priključeno, dodano; u novije vri
jeme raspisani oglas za one koji nude 
izvedbu radova, 

tendirati gl. nesvrš. (lat.), prez. tendiram 
- imati sklonost prema čemu, stremiti, 
težiti.

tendžera/tendžera im. ž. r. (tur.), g. mn. 
tendzera/tendzera - duboka posuda od 
bakra bez drške, 

teneće im. s. r. (perz.), g. jd. tenećeta - 
pleh, lim.

tenef im. m. r. (ar.) - konopac, uže; konac, 
tenis/tenis im. m. r. (engl.) - sport u 

kojem se reketima loptica prebacuje 
preko mreže, 

tenisač/teniser im. m. r. g. jd. tenisđčal 
tenisera, v. jd. tenisaču/tenis eru - 
obično teniser, sportista koji igra tenis, 

teniserka/tenisačica im. ž. r. (engl.), dat. 
jd. teniserki, g. mn. teniserka - ona koja 
se bavi tenisom
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tenk im. m. r. (engl), mn. tenkovi/tenkovi 
- vojno motorno vozilo na gusjenicama 
sa topom i mitraljezima instaliranim na 
kupoli.

tenkist(a) im. m. r., g. jd, tenkiste, n. mn. 
tenkisti/tenkiste - vojnik koji je član 
posade tenka, 

tenkovski/tenkovski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na tenk ili je sastavljen od 
tenkova (npr. tenkovska jedinica). 

tenor im. m. r. (tal.), g. jd. tenora, g. mn. 
tenora- muž. najviši muški glas; pjevač 
sa takvim glasom, 

tenorskl prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na tenor i tenore, 

tenorski pril. (lat.) - na način tenora, kao 
tenor.

tenzija im. ž. r. (lat.) - stanje sa nagomi
lanim raznim negativnostima koje brzo 
mogu dovesti do najgoreg, 

teokratija/teokracija im. ž. r. (grč.) - 
uređenje u kojem crkva ima i političku 
vlast; državno uređenje u kojem svje
tovna i crkvena vlast nisu odvojene, 

teolog im. m. r. (grč.), n. mn. tedlozi, dat.- 
instr.-lok. mn. tedlozima - osoba koja se 
bavi teologijom, stručnjak za teologiju, 
bogoslov.

teologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
nastoji sistematizirati religiozne dogme 
i vjerovanja; visokoškolska ustanova u 
kojoj se školuju budući svećenici; bo
goslovija, bogoslovlje, 

teološki prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na teologiju, 

teološki pril. (grč.) - na način teologa, kao 
teolog.

teorema im. ž. r. (grč.), g. mn. teorema - 
tvrdnja u nauci zasnovana na određe
nim pretpostavkama pa se mora objas
niti izvođenjem dokaza, tvrdnja koja se 
može izvesti iz već dokazanih stavova, 

teoretičar im. m. r. (grč.), g. jd. teoreti
čara, g. mn. teoretičara - obrazovana 
osoba koja se bavi teorijama, koja 
uspostavlja teoriju, 

teoretisati/teoretizirati gl. nesvrš. (grč ), 
prez. teoretišem/teoretiziram - uspos
tavljati, izgrađivati i iznositi teoriju; 
baviti se čime na suviše apstraktan 
način.

teoretski/teoretski prid. odr. v. (grč.) - 
teorijski, koji se odnosi na teoriju, koji

uvodi u teoriju, koji je preuzet iz knji
ga, apstraktan, knjiški, 

teorija/teorija im. ž. r. (grč.) - logički 
uopćeno znanje, iskustvo, spoznaja, 
osnovni naučni pojmovi posmatrani 
uopćeno nasuprot pojedinačnim primje
rima iz prakse; sistem ideja i 
sistematsko izlaganje tih ideja; naučno 
tumačenje zakonitosti u prirodi i druš
tvu; temeljni pojmovi neke discipline, 

teorijski prid. odr. v. - teoretski, 
teozofija im. ž. r. (grč.) - nauka o 

intuitivnoj spoznaji Boga, o direktnoj 
vezi između Boga i čovjeka, 

teozof im. m. r. (grč.) - osoba koja se bavi 
teozofijom. 

teozofskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na teozofiju. 

teozofski pril. (grč.) - na način teozofa, 
kao teozof, 

tepa im. ž. r. (tur.) - brežuljak, uzvisina;
tako se zove jedna pijaca u Mostaru, 

tepanje gl. im. s. r. od tepati, 
tepati gl. nesvrš., prez. tepam - izgovarati 

riječi kao dijete kad počinje govoriti; 
govoriti kome odmila, nježno, tepajući, 

tepav prid., odr. v. tepavi - osobina onoga 
koji tepa.

tepih im. m. r. (njem.), n. mn. tepisi, g. jd. 
tepiha, g. mn. tepiha, dat.-instr.-lok. 
mn. tepisima - prostirač, prostirka za 
pod, ćilim, sag. 

tepsija im. ž. r. (tur.), g. mn. tepsija - 
okrugli bakreni ili emajlirani sud, veća 
plitka posuda za pečenje hljeba, pita i 
dr. hrane.

terakota im. ž. r. (tal.) - pečena glina kao 
materijal; crvenkastožuta boja pečene 
gline.

terapeut im. m. r. (grč.), g. jd. terapeuta, 
g. mn. terapeuta - zdravstveni radnik 
koji provodi terapiju na bolesniku, 

terapija im. ž. r. (grč.) - liječenje bolesti 
određenom metodom, npr. fizikalna te
rapija.

terasa im. ž. r. (fr.) - otkriven ili pokriven 
dio zgrade povezan vratima sa ostalim 
dijelovima; prirodno, djelovanjem vo
da, nastale ravne površine u prirodi uz 
obalu rijeke, mora i sl. 

terasast prid. (fr.), odr. v. terasasti - 
terase poredane kao stepenice.
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teravija im. ž. r. (ar.) - noćna ramazanska 
molitva od 20 rekata, koja se klanja 
zajedno sa jacijom, 

terazije/terezija im. ž. r. (tur.) - vaga, 
kantar; terazije se zove i rezervoar iz 
koga se voda razvodi pa je po tome 
dobio naziv jedan trg u Beogradu gdje 
je za osmanske vlasti bio rezervoar, 

terbijesuz im. m. r. (ar.-tur.) - neodgojen 
čovjek, prostak, 

terca im. ž. r. (tal.) - u muž. treći stepen 
ljestvice, interval između prvog i trećeg 
tona na bilo kojem stupnju muž. skale, 
ljestvice.

tercijar im. m. r. (lat.) - kenozoik, treće 
doba u razvoju Zemlje, 

tercijarni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na tercijar, treći po redu. 

teredža im. ž. r. (ar.) - kalup, model na 
osnovu kojeg se što izrađuje (cipele, 
nakit i sl.).

teren im. m. r. (fr.), g. jd. terena, g. mn. 
terena - zemljište određeno po nekoj 
izrazitoj osobini, npr. šumovit teren; 
igralište; mjesto gdje se vrše istraživa
nja; odredište gdje se upućuju radnici 
radi posla.

terenac im. m. r. (fr.), g. jd. terenca, n. 
mn. terenci, g. mn. terenaca, dat.-instr.- 
lok. mn. terencima - radnik koji obavlja 
posao na terenu izvan mjesta prebi
vališta.

terenski prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na teren, npr. terenski rad. 

teret im. m. r., g. mn. tereta - ono što je 
teško za nošnje, što je natovareno na 
vozilo; breme; prenes. tegoba, teškoća, 
briga, obaveza, ono što pritišće dušu. 

teretni prid. odr. v. - koji je težak, koji 
jako opterećuje; koji se odnosi na teret; 
koji prenosi, prevozi ili vuče teret, 

teretnjak im. m. r., g. jd. teretnjaka, n. m. 
mn. teretnjđci, g. mn. teretnjaka - 
sredstvo koje služi za prevoz tereta, 

terevenka im. ž. r. (tur.) dat. jd. terevenci, 
g. mn. terevenki - bučno veselje, zaba
va; pijanka; orgijanje, 

terezijanskl prid. (grč.) odr. v. - odnosi se 
na doba vladavine carice Marije Tere- 
zije.

terijer im. m. r. (engl.) - vrsta lovačkog 
psa.

teritorij im. m. r. i teritorija ž. r. (lat.) - 
geografsko područje obuhvaćeno grani
cama države ili određeno prirodnim 
svojstvima, 

teritorijalni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na teritoriju, koji je obuhvaćen 
teritorijom, 

terlema im. ž. r. (tur.) - vrućica, tifus, 
terluci im. m. r. i terluke im. ž. r. mn. 

(tur.), g. mn. terluka - ženske papuče po 
licu izvezene zlatom, srebrom ili svi
lom; nazuvci, obojci, 

termalni/termalni prid. odr. v. (grč.) - 
koji se odnosi na prirodni izvor tople 
vode.

terme im. ž. r. plur. tantum (grč.) - 
prirodni izvori tople vode, vruća vrela, 

termički prid. odr. v. (grč.) - toplinski, 
koji se odnosi na termiku. 

termin im. m. r. (lat.), g. jd. termina, g. 
mn. termina - naučni ili stručni naziv za 
određeni pojam, riječ koja tačno odre
đuje određenu pojavu u nauci, tehnici, 
umjetnosti itd.; rok, određeno vrijeme 
kada treba nešto uraditi, 

terminal im. m. r. (tal.), g. jd. terminala - 
stanica u zračnom, željezničkom ili 
autobuskom saobraćaju gdje se primaju 
putnici; postrojenja za utovar i istovar 
robe; mjesto obrade elektronskih poda
taka.

terminator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
ograničava, koji postavlja među; gra
nica između osvijetljene i neosvijetljene 
strane planete Marsa; prenes. onaj koji 
sve uništava, 

terminologija im. ž. r. (lat.-grč.) - skup 
termina kojima se obilježavaju pojmovi 
u okviru određene nauke, struke, dje
latnosti i sl.; nazivlje, 

termit im. m. r. (lat.), g. jd. termita, mn. 
termiti, g. mn. termita - duguljasti 
insekti jakih vilica, žive u zajednici i 
prave štetu grizući drvene dijelove bro
dova, namještaja i sl. 

termofor/termofor im. m. r. (grč.), g. jd. 
termof6ra/termofora - predmet od gu
me koji napunjen vodom služi za zagri
javanje tijela, 

termometar/termometar im. m. r. (grč.), 
g. jd. termometra/termometra, g. mn. 
termometara/termometara - toplomjer,
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sprava za mjerenje temperature tijela, 
zraka itd.

teror im. m. r. (fr.), g. jd. terora - nasilje 
iz političkih razloga, izazivanje straha, 
užasa najčešće poturanjem eksplozivnih 
naprava pri čemu obično stradaju 
nedužni.

terorist(a) im. m. r. n. mn. terdristi/ 
terdriste - osoba koja terorom želi 
postići političke ciljeve; koja vrši 
nasilje i zastrašuje, 

teroristkinja i teroristica im. ž. r. - žena 
terorist.

terorizam im. m. r. (fr.), g. jd. terorizma - 
vršenje nasilja i zastrašivanja u poli
tičke svrhe; vladavina uz pomoć terora; 
uništavanje protivnika najokrutnijim 
metodama (ubijanje, masakr, ugnjeta
vanje).

terorizirati/terorisati gl. nesvrš. (fr.), 
prez. teroriziram/terdrišem - vršiti teror 
nad nekim, 

terpentin im. m. r. (grč.), g. jd. terpentina
- smola koju luči cmogorično drvo, 
služi kao sirovina u proizvodnji lakova 
i boja.

ters im. m. r. (tur.), n. mn. tersovi - osoba 
naopake, pogane naravi, onaj koji je 
nepopustljiv, nemilosardan i na svoju 
ruku.

terzija im. m. r. (perz.), g. mn. terzija - 
krojač.

terziluk im. m. r. (perz.-tur.), n. mn.
terziluci - krojački zanat, 

tesar/tesar im. m. r., g. jd. tesara/tesara,
v. jd. tesaru/tesare - drvodjelac, onaj 
koji drvo obrađuje tesanjem. 

tesanje/tesanje gl. im. s. r. - izv. od tesati, 
tesati gl. nesvrš., prez. tešem - obrađivati 

drvo tesarskom sjekirom i drugim ala
tom; prenes. mnogo raditi sa nekim 
kako bi se uklopio u životne tokove, 
usvršavati šta kako bi poslužilo svrsi 
itd.

tesir im. m. r. (ar.), g. jd. tesira - djelo
vanje, uticaj; muka, briga, tegoba nakon 
primljene loše vijesti, 

teslun im. m. r. (ar.), g. jd. teslima - 
predaja; kao pravni termin: predaja 
objekta u vlasništvo, u posjed najpo
voljnijem ponuđaču, 

teslimiti (se) gl. svrš. (ar.), prez. teslimim
- predati (se).

tespih im. m. r. (ar.), g. jd. tespiha - 
brojanica kod muslimana sa nanizana 
33 zrna.

test im. m. r. (engl.), n. mn. testovi - 
obično pismena provjera znanja; u nau
ci pokus koji pomaže da se donese 
konačni sud o određenim zakonitosti
ma.

testament im. m. r. (lat.), g. mn. testa- 
menata - oporuka, 

testera im. ž. r. (perz.), g. mn. testera - 
pila, žaga.

testerati gl. nesvrš. (perz.), prez. teste- 
ram, trp. prid. testeran - pilati, rezati 
testerom.

testija im. ž. r. (perz.) - glineni sud za 
vodu sličan bardaku; vrč. 

testiranje gl. im. s. r. (engl.) od testirati. 
testirati gl. svrš. i nesvrš. (engl.), prez. 

testiram - ispitivati, provjeravati znanje 
pomoću testa, 

testis im. m. r. (lat.), mn. testisi - muška 
polna žlijezda, jaje, lijevo ili desno 
mudo.

teškaš im. m. r., g. jd. teškaša - teška 
kategorija u borilačkim sportovima 
(bokser, hrvač). 

teško pril., komp. teze - s naporom, s 
teškoćom, mučno, 

teškoća im. ž. r. - neprilika, smetnja, 
nezgoda, teško stanje; ono što ne 
dozvoljava normalan život, rad, obav
ljanje neke radnje itd. 

teta/teta/teta im. ž. r., hip. - svaka za 
dijete starija žena u zreloj dobi prije 
starosti; nepoznata žena; tetka. 

tetak im. m. r. - tetkin muž. 
tetanus/tetanus im. m. r. (grč.) - teška 

zarazna bolest uzrokovana bacilom koji 
može biti u zemlji, pijesku, stajskom 
đubretu, manifestuje se grčenjem, pa se 
u narodu zove zli grč. 

tetiva im. ž. r. g. mn. tetiva - veza na luku 
za odapinjanje strijela; vezivno tkivo 
mišića i kostiju koje omogućuje po
kretljivost zglobova; u mat. duž koja 
spaja dvije tačke krivulje. 

tetka im. ž. r. v. jd. tetka, g. mn.
tetaka/tetki - očeva ili majčina sestra, 

tetošenje gl. im. s. r. od tetošiti, 
tetošiti gl. nesvrš., prez. tetošim - biti 

brižan, nježno se brinuti o kome, uga
đati mu; milovati, maziti.
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tetoviranje gl. im. s. r. (tahit.) - izv. od 
tetovirati.

tetovirati gl. svrš. i nesvrš. (engl. tatoo iz 
tahit. tatau), prez. tetdviram - ucrtavati 
ubodima igle bojom neizbrisive crteže i 
dr. u kožu.

tetreika/titreika im. ž. r. (tur.) - 
trepetljika, ženski nakit koji treperi, 

tetrijeb im. m. r., mn. tetrijebi - šumska 
ptica iz porodice kokoški. 

teturanje gl. im. s. r. od teturati, 
teturati gl. nesvrš., prez. teturam - hodati 

teturajući, jedva se održavati na noga
ma, posrtati, 

tevećeli prid. (ar.-tur.) - naivan, luckast, 
subu-dalast. 

tevećelija im. m. r. (ar.-tur.) - naivčina;
luckast, subudalast čovjek, 

tevećelijast prid. (ar.-tur.), odr. v.
tevečelijasti - tevećeli, naivan, luckast, 

tevhid im. m. r. (ar.) - vjerovanje ujednog 
Boga; molitva za mrtve kod muslimana 
koja se sastoji u grupnom učenju na dan 
kad je dženaza, nakon sedam dana, 
četerdeset dana, na pola godine i na 
godinu.

teza im. ž. r. (grč.), g. mn. teza - postavka 
koju treba dokazati; bitna mjesta u 
izlaganju; privi stepen Hegelove trijade: 
teza - antiteza - sinteza; doktorska di
sertacija; nenaglašeni dio sloga, suprot. 
od arza.

tezga/tezga/tezga im. ž. r. (perz.), dat. jd. 
tezgi, g. mn. tezgi - sto na pijaci ili u 
prodavnici, pult, banak; prenes. dodatna 
zarada mimo redovne plaće, 

tezgarenje gl. im. s. r. od tezgariti, 
tezgariti gl. nesvrš., prez. tezgarim - zara

đivati radeći prekovremeno pored stal
nog radnog odnosa, 

tezgere im. ž. r. plur. tantum (perz.), g. 
mn. tezgera - nosiljka za materijal (ka
men, cigla, malter itd.), traglje, tragače. 

teža im. ž. r. - gravitacija, Zemljina teža, 
privlačna sila Zemlje, 

težački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
težake.

težački pril. - kao težak, na težački način. 
težak im. m. r., mn. težaci, g. jd. težaka, 

g. mn. težaka - zemljoradnik, poljopriv
rednik; radnik nadničar. 

težak prid., odr. v. teški, komp. teži - 
kojem je osobina velika težina, supr. od

lagan; prenes. nepodnošljiv, mučan, 
naporan; složen, zamršen, kompliko
van; izražen u velikoj mjeri, 

težina im. ž. r. - vrsta sile izražena 
odgovarajućom mjerom; ono što ima 
važnost, vrijednost, na čemu je težište; 
težak osjećaj, muka, mučnina, gađenje, 

težinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
težinu.

težišni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
težište, koji se nalazi u težištu, koji 
prolazi kroz težište, 

težište im. s. r. - ono najvažnije, najbit
nije, što je srž, bit, centar, središte; fiz. 
tačka zamišljene rezultante svih težina 
pojedinih dijelova tijela, odnosno rezul
tante sila koji djeluju na tijelo, 

težiti gl. nesvrš., prez. težim - biti težak, 
imati težinu; prenes. stremiti, nastojati 
dostići neki cilj; osjećati privlačnost 
prema kome ili čemu. 

težnja gl. im. ž. r. - želja za ostvarenjem 
nekog cilja, nastojanje, stremljenje. 

ti lič. zamj., g. jd. tebe, dat. tebi/ti, akuz. 
tebe/te, instr. tobom, lok. tebi - drugo 
lice jednine (ti čitaš), 

ticalo im. s. r., n. mn. ticala, g. mn. ticala
- pokretljiv organ kod životinja kojim 
dodiruju ili hvataju, pipak.

ticati (se) gl. nesvrš., prez. tičem - do
dirivati; odnositi se na koga ili šta. 

tiflologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi proučavanjem sljepila i načina 
života slijepih, 

tiftik prid. (ar.) - potpuno iscijepan, 
raspadnut.

tiftui im. m. r. (fr.), g. jd. tiftma - gusta 
pamučna tkanina, 

tifus im. m. r. (grč.) - vrsta teške zarazne 
bolesti praćene visokom temperaturom, 

tifusnl prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na tifus.

tiganj/tiganj im. m. r. (grč.), g. jd. tignja
- tava.

tigar im. m. r. (grč.), g. jd. tigra, n. mn. 
tigrovi - divlja zvijer iz porodice mača- 

f ka.
tigrast prid. (grč.), odr. v. figrasti - nalik 

na tigrovu kožu. 
tigrov prid. odr. v. (grč.) - koji pripada 

tigru, koji je od tigra.
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tigrovski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na tigrove, koji je kao kod tigra, 
koji pripada tigrovima, 

tigrovski pril. (grč.) - na način tigra, kao 
tigar.

tih prid., odr. v. tihi, komp. tiši - nečujan, 
koji ne pravi buku, prigušen; miran, 
koji nije svadljiv, blag, umjeren, 

tiho pril. - nečujno, bez buke, mirno, 
tijara im. ž. r. (grč.) - pokrivač za glavu 

asirskih i persijskih vladara; papina 
trostrana kruna, 

tijek im. m. r., češće: tok. 
tijelo im. s. r., mn. tijela/tjelesa, g. mn. 

tijela/tjelesa - svi organi čovjeka ili 
životinje; predmet u prostoru; organ 
vlasti, služba; u mat. dio prostora ome
đen ploham. 

tijesan prid., odr. v. tijesni, komp. tješnji - 
uzak, sa manje prostora nego što treba, 
npr. tijesan sokak, tijesna cipela, pre- 
male širine u odnosu na druge predme
te.

tijesno pril. - usko; prenes. oskudno, ne
dovoljno.

tijesto im. s. r., n. mn. tijesta, g. mn. 
tijesta - s vodom potkuhano brašno 
pripremljeno za spravljanje hljeba i dr. 

tik1 im. m. r. - veoma čvrsto drvo za 
izgradnju brodova i namještaja; bot. 
indijski hrast. 

tik2 pril. - za pojačavanje značenja blizine 
uz prijedlog (npr. tik do mene), 

tiket/tiket im. m. r. (engl.) - listić u 
nagradnim igrama, u lotu, sportskoj 
prognozi.

tikovina im. ž. r. - tikovo drvo kao 
materijal za gradnju, 

tikva im. ž. r., g. mn. tikava/tikvi - 
jednogodišnja vrtna biljka i plod te 
biljke; bundeva, buča. 

tikvan im. m. r. - osoba male pameti, 
praznoglava osoba, glupan, 

tikvast prid., odr. v. tikvasti - sličan obli
ku i ukusu tikve, 

tikvica im. ž. r. g. mn. tikvica - mala 
tikva.

tikvice im. ž. r., đem. i hip. od tikva - 
male tikve koje se mogu pripremati na 
razne načine (up. punjene tikvice), 

tikviirina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
tikva.

tilda im. ž. r. (šp.) - izvijeni znak (~) 
kojim se pokazuje ponavljanje odredni
ce u rječniku, 

tili/tili riječca za pojačavanje, za tili čas. 
tilsum im. m. r. (ar.) - mađijska tajna; 

izgovor, znak, crtež i sl. kojim se čuva 
kakva tajna, 

tim im. m. r. (engl.), n. mn. tim ovi  - grupa 
stručnjaka okupljenih u zajedničkom 
projektu, poslu, zadatku; sastav sport
ske ekipe.

timarenje gl. im. s. r. (perz.) od timariti, 
timariti gl. nesvrš. (perz.), prez. tim arim  -  

hraniti i čistiti konja, njegovati ga češa- 
gijom i četkom, 

timbar im. m. r. (fr.) - tembr. 
timijan/tamijan im. m. r. - biljka poznata 

pod nazivom majčina dušica, 
timor im. m. r. (lat.) - krš, stijena, 

kamenjar; gusta i velika šuma. 
timpan im. m. r. (grč.) - vrsta bubnja koji 

se sastoji od bakrenog dijela prekriven
og napetom kožom, talambas, 

timski prid. odr. v. (engl.) - koji se odnosi 
na tim.

timski pril. - na način kako radi tim. 
tinejdžeri/tinejdžer im. m. r. (engl.) - 

vrijeme života muške ili ženske osobe 
od trinaeste do devetnaeste godine ži
vota.

tinktura im. ž. r. (lat.) - lijek ili koz
metičko sredstvo u tečnom stanju od 
biljaka drugih tvari, otopina u alkoholu, 

tinta im. ž. r. (tal.), g. jd. tinte, n. mn. 
tinte,  g. mn. tin ti - najčešće plave boje 
tekućina za pisanje perom, mastilo, 
crnilo, murećep. 

tintarnica im. m. r. (lat.) - bočica u kojoj 
se drži tinta, u koju se umače pero 
prilikom pisanja, 

tinjalica im. ž. r. - elektronska cijev 
ispunjena gasom koja svijetli i pri 
slabom naponu struje, 

tinjanje gl. im. od tinjati, 
tinjati gl. nesvrš., prez. tinja  - gorjeti 

ispod pepela bez plamena; slabo svijet
liti.

tip im. m. r. (grč.), dat. jd. tipu/tipu,  n. 
mn. tipovi  - ono što je zajedničko 
srodnoj grupi predmeta i pojava; model, 
obrazac; izraziti predstavnik određene 
vrste; biol. podvrsta u svrstavanju orga-
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nizama, živih bića; prenes. pejor. sum
njiv čovjek, prepredenjak, čudak, 

tipičan/tipičan prid. (grč.), odr. v. tipični/ 
tipični - koji pripada istom tipu, koji 
ima nešto opće i zajedničko mnogima, 
karakterističan, primjeran, 

tipično/tipično pril. (grč.) - na tipičan 
način, u tipičnom obliku, 

tipičnost/tipičnost im. ž. r. (grč.), instr. 
jd. tipičnošću/tipičnošću i tipičnosti/ti- 
pičnosti - karakteristična osobina, svoj
stvo onoga što je tipično, 

tipik im. m. r. (grč.), g. jd. fipika, mn. 
tipici, g. mn. fipika - pravilo o bogo- 
služenju u pravoslavnim crkvama, pra
vilnik o životu monaha u manastirima, 

tipizacija im. ž. r. (grč.) - grupisanje 
prema određenim tipovima, prema bit
nim svojstvima, obilježjima, 

tipiziran prid. (grč.), odr. v. tipizirani - 
uređen tako da pripada određenom tipu, 
izraziti predstavnik kakve skupine, 

tipizirati gl. svrš. i nesvrš. (grč.), prez. 
tipiziram - srediti, sređivati, uređivati 
šta prema željenom tipu, svojstvima; 
svesti/svoditi na jedan tip. 

tipka im. ž. r., dat. jd. fipci/tipki, g. mn. 
tipki - dirka, pokretna pločica, npr. na 
klaviru, pisaćoj mašini i sl. 

tipkač im. m. r., g. jd. tipkača, g. mn. 
tipkača - češće: daktilograf; ž. r. tipka
čica - češće: daktilografkinja, 

tipkati gl. nesvrš., prez. tipkam - pisati na 
uređaju koji ima tipke (kompjuter, 
pisaća mašina), 

tipograf im. m. r. (grč.) - slovoslagač, 
radnik grafičar u štampariji u kojoj se 
na starinski način štampaju knjige, 

tipologija im. ž. r. (grč.) - naučna dis
ciplina koja proučava tipove, svrstava
nje i klasifikacije tipova, 

tipološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na tipologiju, 

tipovati gl. nesvrš. (grč.), prez. tipujem - 
prognozirati, predviđati uspjeh ekipa u 
sportskoj prognozi, 

tipski prid. odr. v. (grč.) - usklađen prema 
jednom tipu, tipičan, 

tipski pril. (grč.) - tipično, na tipski način, 
prema određenom tipu. 

tirada im. ž. r. (fr.) - duga, često neprijat
na priča ob. u povišenom svađalačkom 
tonu; puno riječi koje malo kazuju.

tiranija im. ž. r. (grč.) - vladavina tirana, 
nasilje, okrutnost, ugnjetavanje, zlosta
vljanje.

tiranin im. m. r. (grč.), mn. tirani - vladar 
koji provodi vlast punu samovolje, 
nasilja, ne obazirući se na zakon; onaj 
koji se grubo, okrutno, nemilosrdno i 
bezobzirno odnosi prema nižima, mla
đima.

tiranisati/tiranizirati gl. nesvrš. (grč ), 
prez. tircmišem/tiraniziram - provoditi 
tiraniju, postupati kao tiranin, vladati na 
tiranski način, 

tiranski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na tirane i tiraniju, 

tiranski pril. (grč.) - na način tiranina i 
tiranije.

tiraž im. ž. r. (fr.), g. jd. tiraža - broj 
odštampanih primjeraka knjiga, novina, 
časopisa i sl.; naklada, 

tiražni prid. odr. v. (fr.) - koji se odnosi 
na tiraž.

tirit im. m. r. (ar.), g. mn. firita - nadjev 
za pitu od sira, mesa i sl. koji se stavlja 
u jufke; smjesa od izdrobljenog tijesta 
zamiješanog s maslom i jajima koja se 
sa samljevenim orasima stavlja u 
baklavu.

tirkiz im. m. r. (fr.), g. jd. tirkiza - nepro
ziran dragulj plave, plavozelene i zele
ne boje.

Tirol im. m. r. - planinsko područje u zap.
Austriji i sjevernoj Italiji. 

tisa im. ž. r. - planinsko četinarsko drvo. 
tisak im. m. r. (češ.) - štampa, tehnika 

umnožavanja tekstova pomoću štam
parskih strojeva; dnevne novine, 

tiskanica im. ž. r. - obrazac, formular; 
ono što se poštom otprema po poseb
nim pravilima; štampane stvari, 

tiskar im. m. r. - vlasnik tiskare, štampar, 
tiskara im. ž. r. - štamparija, preduzeće 

koje se bavi štampanjem, 
tiskarski prid. - koji se odnosi na tiskare, 

tiskanje.
tiskarstvo im. s. r. - djelatnost, tiskarski 

zanat, štamparstvo, 
tiskanje gl. im. s. r. izv. od tiskati, 
tiskati gl. nesvrš., prez. tiskam - štampati;

gurati se, utrpavati se; potiskivati, 
tiskovina im. ž. r. - ono što je nastalo 

štampanjem, štampana stvar; poštanska 
pošiljka kojom se posebno rukuje.
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tisovina im. ž. r. - drvo od tise kao 
materijal za obradu, 

tisuća/tisuća broj - hiljada, 1000 jedinica 
uzetih kao cjelina, 

tisući/tisućiti red. broj - koji je na redu 
iza 999.

tisućljeće im. s. r. - hiljadu godina, mile- 
 ̂ nij.

tisućljetni prid. - tisućugodišnji, hiljadu- 
ljetnji, hiljadugodišnji, 

tišina im. ž. r. - stanje bez buke, zvukova, 
glasova, potpuni mir; mimo vrijeme 
bez vjetra.

tištati/tištiti gl. nesvrš., prez. tišti me - 
osjećati brigu, tegobu, 

titan im. m. r. (grč.) - div, gigant, prema 
nazivu Titan za divove iz grčke mito
logije koji su htjeli da svrgnu Zeusa 
kako bi ovladali nebom, 

titiz im. m. r. (tur.) - škrt čovjek, škrtac, 
tvrdica.

titizluk im. m. r. (tur.) - škrtost, tvrdičluk, 
titlovati gl. nesvrš. (njem.), prez. titlujem 

- ispisivati tekst prevoda govora gluma
ca stranog filma na ekranu, 

titovka/titovka im. m. r., dat. jd. titovci/  
titčvci, g. mn. titčvki/titčvki - kapa koju 
su nosili Titovi partizani i vojnici JNA. 

titraj im. m. r. - dio titranja, pokret u 
titranju.

titrati gl. nesvrš., prez. titra - treperiti, 
treptati; izvrgavati koga hirovima, 

titrav prid. odr. v. titravi - treptav, tre
perav, koji titra, 

titula/titula im. ž. r. (lat.) - stečeno zvanje 
(profesor, doktor); porodični ili počasni 
naslov (lord, ser, baron, grof), 

titular im. m. r. (lat.), g. jd. titulara - onaj 
koji daje ime, koji je titularan, nomina
lan (vlasnik i sl.), 

titularan prid. (lat.), odr. v. titularni - 
samo po naslovu, po tituli, počasni, no
minalan.

titulirati/titulisati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. tituliram/titidišem - dati titulu, 
naslov, osloviti koga prema tituli, reći 
nečiju titulu (profesore!), 

tijelce im. s. r., g. jd. tijelceta, g. mn. 
tijelaca, đem. i hip. od tijelo - tjelašce, 
tjelešce.

tijesan prid., odr. v. tijesni - uzak, malo 
prostora.

tja! uzv. -• koji dolazi uz mirenje sa 
stanjem i činjenicama, 

tjedan im. m. r., g. mn. tjedana - češće: 
sedmica, nedjelja, razdoblje od sedam 
dana; hefta, 

tjedni prid. odr. v. - češće: sedmični, koji 
se odnosi na tjedan, sedmicu; nedjeljni, 
heftični.

tjednik im. m. r., mn. tjednici - nedjelj
nik, list koji izlazi jednom u sedmici, 

tjedno pril. - češće: sedmično, nedjeljno, 
svakog tjedna, svake nedjelje, 

tjelašce/tjelašce i tjelešce/tjelešce im. s. 
r., g. jd. tjelđšceta g. mn. tjelđšca, hip. 
od tijelo - tjelešce, tjelce, malo tijelo, 

tjelesina im. ž. r., augm. - veliko glo
mazno tijelo, 

tjelesni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
tijelo; fizički, puten, 

tjelesurina im. ž. r., augm. i pejor. - veli
ko nezgrapno tijelo, 

tjelešce/tjelešce im. s. r., g. mn. tjelešca, 
đem. i hip. od tijelo - tjelašce, tijelce, 

tjelohranitelj im. m. r. g. jd. tjelo
hranitelja, g. mn. tjelohtanitelja - onaj 
koji čuva neku poznatu osobu od fizič
kog napada, bodigard, u razg. gorila, 

tjelovježba im. ž. r., g. mn. tjelovježbi - 
češće: gimnastika. 

tjeme im. s. r., g. jd. tjemena, n. mn. 
tjemena, g. mn. tjemena - dio na vrhu 
glave, gornji dio lubanje, 

tjemence im. s. r., hip. od tjeme - malo 
tjeme, me(h)ko tjeme kod novorođen
četa.

tjemenica/tjemenjača im. ž. r. - ljuštenje 
osjetljive kože i osip na tjemenu djete
ta.

tjeralica im. m. r. - potjernica, dokumenat 
kojim su svi pozvani đa pomognu u 
hvatanju osumnjičenog za djelo kažnji
vo po zakonu, 

tjeranje gl. im. s. r. od tjerati, 
tjerati gl. nesvrš., prez. tjeram - goniti 

koga kako bi bio uhvaćen, juriti koga; 
vršiti pritisak kako bi neko bio otjeran 
iz mjesta stanovanja, progoniti; nasilno 
odvesti, sprovesti; uzvicima navesti 
konja da krene; pariti se (kuja), 

tjeskoba im. ž. r. - stanje duha, osjećaj 
straha, nespokojstva, nelagode, neizvje
snosti; skučen prostor.
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tjeskobno pril. - skučeno, nespokojno, u 
strahu, neizvjesno, 

tjesnac im. m. r., g. jd. tjesnaca, g. mn. 
tjesnaca - uzan prostor između dva 
brda, pojas na moru između dva kopna; 
prenes. škripac, težak položaj u koji 
može ko zapasti, 

tjestenina im. ž. r. - hrana spravljena od 
brašna, hljeb, peciva, makaroni, fideli- 
ni, rezanci i sl. 

tješenje gl. im. s. r. od tješiti, 
tješiti gl. nesvrš., prez. tješim - upućivati 

kome blage riječi radi ublažavanja tuge, 
pružati utjehu, riječima olakšavati tugu. 

tješitelj im. m. r. - tješilac, onaj koji tješi; 
tješiteljica im. ž. r. - tješiteljka, ona koja 

tješi.
tkalac im. m. r., g. jd. tkalca, g. mn. 

tkalaca - osoba koja zna tkati, koja se 
bavi tkanjem, tkač; ptica srodna vrapcu, 

tkalački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
tkalce i tkanje, 

tkalja im. ž. r. g. mn. tkalja - žena kojoj 
je tkanje zanimanje; vrsta tropske ptice, 

tkanica im. ž. r., g. mn. tkanica - tkanina 
od vune u raznim bojama i šarama, 
proizvod kućne radinosti, 

tkanina im. ž. r., g. mn. tkanina - 
proizvod dobijen tkanjem od pamučnih, 
vunenih, svilinih i dr. niti, platno, štof. 

tkanje gl. im. s. r. - izv. od tkati, postupak 
u proizvodnji tkanina, 

tkaonica/tkaonica im. ž. r. - tvornica koja 
prozvodi tkanine. 

tkati gl. nesvrš., prez. tkam/tkem - izrađi
vati tkaninu na stanu ili razboju; prenes. 
sanjati, maštati, planirati, 

tkivo im. s. r., g. jd. tkiva, g. mn. tkiva - 
skup ćelija ili stanica živih bića, npr. 
mišićno tkivo. 

tko up. zamj., g. jd. koga, dat. jd. kdme - 
češće: ko. 

tkogod zamj. - češće: kogod, ko bilo. 
tlačilac/tlačitelj im. m. r., g. jd. tlačioca, 

n. mn. tlačioci, g. mn. tlačildca - onaj 
ko tlači druge ljude, ugnjetač, tiranin, 

tlačenje gl. im. s. r. od tlačiti, 
tlačiti gl. nesvrš., prez. tlači - biti nasilan, 

agresivan prema drugim ljudima, isko
rištavati ih moralno i materijalno, izla
gati ih grubom pritisku.

tlak im. m. r. (češ.), n. mn. tlakovi - 
pritisak, sila koja djeluje na jedinicu 
površine.

tlakomjer im. m. r., g. jd. tlakomjera, g. 
mn. tlakomjera - aparat za mjerenje 
krvnog pritiska, tlaka, 

tlapiti gl. nesvrš., prez. tlđpi - buncati, 
pričati kao u bunilu; isprazno sanjariti, 

tlapljenje gl. im. s. r. od tlapiti, 
tlapnja im. ž. r., g. mn. tlapnji - buncanje, 

sanjarenje, priča o onome što se pri
činja, privida, 

tle/tlo im. s. r. - zemlja, površina zemlje, 
ono po čemu hodamo, 

tlocrt/tlocrt im. m. r. - plan, crtež izgleda 
dijela građevine naslonjenog na tlo. 

tmast prid., odr. v. tmasti - taman, crn, 
zagasit.

tmica/tmina im. ž. r. - tama, pomrčina, 
mrak.

tmuran prid., odr. v. tmurni - bez dovolj
no svjetla, mračan; prenes. sumoran, 
turoban, ispunjen teškim mislima i 
emocijama, 

tmuriti (se) gl. nesvrš., prez. tmurim se - 
postajati tmuran, sumoran, mračan; 
mrgoditi se, mrštiti se zbog lošeg raspo
loženja.

tmiiša im. ž. r., augm. i pejor. - tama, 
tmica u nekom zatvorenom prostoru, 

to pokaz. zamj. s. r., g. toga, dat. tom(e), 
m. r. taj, ž. r. ta - ono na šta poka
zujemo.

toaleta im. ž. r. (fr.) - svečana odjeća ob. 
ženska, haljina, kostim; uređen spoljni 
izgled; dio namještaja, sto sa ogledalom 
i priborom za šminkanje i češljanje; 
prostorija sa nužnikom, we. 

toaletni/toaletni prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na toaletu, npr. toaletni pribor, 
toaletni papir, 

toba im. ž. r. (ar.) - pokajanje od grijeha 
(npr. doći tobe, tobe dos o u zn. proći se 
grijeha, popraviti se i dalje ne činiti 
grijehe).

tobdžija im. m. r. (tur.), g. mn. tobdžija - 
vojnik artiljerac koji puca iz topa; 
prenes. fudbaler koji ima jak udarac, 

tobe ja rabum, tobe estagfiriilahl uzv. - 
Bože oprosti! Kaže se kad se izgovori 
kakva griješna riječ, 

tobogan im. m. r. (engl.) - sprava za igru i 
zabavu na plaži ili u zabavnom parku.
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tobolac im. m. r. g. jd. tdbolca, n. mn. 
tdbčlci, g. mn. tobolaca - duža kožna 
vrećica za strijele; vreće na trbuhu 
ženke kengura u kojoj nosi mladunče, 

tobolčari - im. m. r. plur. tantum - češće: 
torbari; životinje sisari koje imaju tobo
lac, torbu u kojoj nose mladunče, npr. 
ženka kengura. 

tdbož(e) pril. - naizgled, prividno, kao 
đoja, kobajagi, 

tobožnji prid. odr. v. - prividan, koji je to 
samo naizgled, lažan, 

tocilo im. s. r. - brus u obliku točka koji se 
okreće i služi za oštrenje, 

točak/točak im. m. r. g. jd. točka, mn.
točkovi - kotač, 

točionica/točionica im. ž. r. - u prošlosti 
često naziv za mjesto gdje se toči i 
prodaje piće (gostionica, bife, kafić), 

točenje gl. im. s. r. od točiti. 
točiti1 gl. nesvrš., prez. točim - nalijevati, 

puniti tekućinom. 
točiti2 gl. nesvrš. prez. tdči - rastakati, 

izjedati drvo (crv). 
toga im. ž. r. (lat.), dat. jd. togi - gornja 

haljinka koju su nosili punoljetni građa
ni u starom Rimu. 

tbljaga im. ž. r. (tur.), dat. jd. tdljazi, g. 
mn. toljaga - batina, podebeo i težak 
štap.

tok im. m. r. - rjeđe: tijek; kretanje tekuće 
vode u prirodi, smjer kojim teče rijeka 
ili potok; bilo kakvo kretanje u prostoru 
i vremenu, način kako se nešto odvija, 

toka im. ž. r. (tur.), dat. jd. toki, mn. toke, 
g. mn. toka - kopča na opasaču; dio 
oklopa na prsima junaka u epskoj pjes
mi.

tokar im. m. r. (tur.), v. jd. tokaru/tokare 
- zanatlija koji obrađuje metal ili drvo 
na mašini za tokarenje, glodač, 

tokarenje gl. im. s. r. (tur.) od tokari ti. 
tokariti gl. nesvrš. (tur.), prez. tdkarim - 

obrađivati metal ili drvo tokarskim 
strojem.

tokarski prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na tokare, 

tokarski pril. (tur.) - na tokarski način, 
kao tokar.

tokata im. ž. r. (tal.), g. mn. tokđta - 
muzička kompozicija najčešće brzog 
tempa za .klavir, orgulje ili neki drugi 
instrument sa dirkama.

toke im. ž. r. plur. tantum (tur.) - u 
prošlosti ukrasi od metala (dugmad) na 
prednjem dijelu nošnje; veće metalne 
ploče kao zaštita prsa od oružja u boju. 

tokmak im. m. r. (tur.), v. jd. tdkmače, n. 
mn. tdkmaci, g. mn. tokmaka - topuz, 
malj, mlat; teretni konj; prenes. priglup 
čovjek, budala, zvekan, 

tokom/tokom pril. - rjeđe: tijekom; za 
vrijeme nečega, u toku. 

toksičan prid. (grč.), odr. v. toksični - 
otrovan, koji sadrži otrov, 

toksikofobija im. ž. r. (grč.) - bolestan 
strah od otrova, 

toksikolog im. m. r. (grč.), g. jd. toksikd- 
loga, n. mn. toksikdlozi, g. mn. toksikd- 
16go - osoba koja se bavi toksikolo
gijom.

toksikologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja 
se bavi proučavanjem otrova i njihovog 
uticaja na organizam, 

toksikološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na toksikologiju i toksikologe. 

toksikopatija im. ž. r. (grč.) - bilo koja 
bolest nastala trovanjem, 

toksin im. m. r. (grč.), g. jd. toksina, g.
mn. toksina - otrov, 

tolerancija im. ž. r. (lat.) - odnos u kojem 
se međusobno prihvaća drugačije (kul
tura, običaji, mišljenje, uvjerenja i dr.), 
trpeljivost, podnošljivost; u tehnici do
pušteno odstupanje od zadatih mjera, 

tolerantan prid. (lat.), odr. v. tolerantni - 
liberalan, pomirljiv, trpeljiv, bez kruto
sti i isključivosti prema drugačijem, 

tolerantnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
tolerantnošću/tolerantnosti - osobina 
onoga ko je tolerantan, 

toleriranje/tolerisanje gl. im. s. r. (lat.)
od tolerirati/tolerisati, 

tolerirati/tolerisati gl. nesvrš. (lat.), prez. 
toleriram/tolerišem - prihvatati razlike, 
dopuštati, biti liberalan, pomirljiv, 

toliki prid. odr. v. - koji je kad se poredi s 
nekim drugim pojmom isti po veličini, 
iznosu i sl.; koji se ističe po veličini, 
količini, značenju, 

toliko pril. - u toj mjeri, količini; mnogo, 
veliki broj; vremenski dugo. 

tolišnl prid., đem. od toliki - tako malen, 
tolišno pril., đem. od toliko - u tako maloj 

mjeri, količini.
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toljaga im. ž. r. - velik i težak komad 
drveta pogodan za udaranje; batina, 

tom im. m. r. (grč.), mn. tdmovi, g. mn. 
tdmova - obimna knjiga, svezak u 
ediciji od više tomova, 

tombola im. ž. r. (tal.) - igra na sreću sa 
listićima koji mogu dobiti nagradu, 

tomruk im. m. r. (tur.), mn. tdmruci - 
klada, panj; nekad davno vrsta drvenih 
okova za kažnjenike. 

ton im. m. r. (grč.), n. mn. tonovi - oso
bina zvuka, glasa; nijansa boje; način 
govora u obraćanju kome, npr. povišen 
ton.

tona im. ž. r. (engl.), g. mn. tona - mjera 
za težinu, 1000 kg. 

tonalitet im. m. r. (grč.), g. jd. tonaliteta - 
suodnos tonova u kompoziciji, njena 
melodijska osnovica; prevlađujuća boja 
na slici.

tonaža im. ž. r. (engl.) - nosivost izražena 
u tonama.

toničan prid. (grč.), odr. v. tdnični - koji 
ima ton, naglašen, suprot, atoničan, 
nenaglašen. 

tonik im. m. r. (grč.), g. jd. tdnika, mn. 
tonici, g. mn. tonika - bezalkoholno 
osvježavajuće piće gorkasta ukusa, 

tonikum im. m. r. (grč.) - lijek za jačanje, 
okrepljenje i osvježenje, 

tonski prid. odr. v. (grč.) - koji se odnosi 
na ton, npr. tonski zapis, 

tonski pril. (grč.) - u vezi sa tonom, u 
tonovima.

tonuti gl. nesvrš., prez. tonem - padati 
ispod površine vode, upadati u neku 
žitku masu; prenes. propadati, gubiti 
šta, postajati gubitnik, 

tonzile im. ž. r. plur. tantum (lat.), g. mn.
tonzila - med. krajnici, 

tonzura im. ž. r. (lat.) - kod katoličkih 
redovnika obrijan dio na vrhu glave. 

top im. m. r. (tur.), mn. tdpovi - arti
ljerijsko oružje duge i široke cijevi; 
figura u šahu, kula. 

topao/topal prid., odr. v. topli - koji je 
zagrijan, suprotno od hladan; prenes. 
saosjećajan, naklonjen, srdačan, nježan, 

topal im. m. r. (tur.), g. jd. topola - osoba 
sa jednom kraćom nogom, hrom čov- 
jek.

topaz/topaz im. m. r. (grč.), g. jd. topaza/ 
tdpaza - vrsta prozirnog poludragog 
kamena zelene ili žute boje, hrizolit. 

tdphana/tophana im. ž. r. (tur.-perz.) - 
fabrika za izradu topova, 

topinambur im. m. r. - biljka iz porodice 
glavočika, čičoka, 

topionica/topionica im. ž. r. - radionica 
ili fabrika u kojima se topi ruda, metal, 
talionica itd. 

topljenje gl. im. s. r. od topiti, 
topiti (se) gl. nesvrš., prez. tdpim (se) - 

pomoću temperature učiniti da neka 
tvar pređe iz čvrstog u tečno stanje; 
prelaziti u tečno stanje usljed djelova
nja vrućine, taliti., 

toplana im. ž. r., g. mn. toplđna - predu
zeće koje se brine o funkciji postrojenja 
za grijanje većeg broja zgrada, 

toplice/toplice im. ž. r. plur. tantum, g. 
mn. toplica - vrela tople i često ljeko
vite vode; lječilišta i kupališta izgrađe
na na takvom izvoru, 

toplina im. ž. r., g. mn. topina - osobina 
onoga što je toplo; u fiz. jedan od obli
ka energije; prenes. srdačnost, nježnost, 
ljudskost, prisnost i sl. 

toplo pril. - s toplinom, na topao način, 
toplokrvan/toplokrvan prid., odr. v. 

topldkrvni/toplokrvni - kojem je uro
đeno održavanje tjelesne temperature, 

toplomjer im. m. r., g. jd. toplomjera, g. 
mn. toplomjera - sprava za mjerenje 
temperature tijela, 

toplota im. ž. r. - ono što je toplo u 
fizičkom smislu, toplina, 

toplotni/toplotni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na toplotu, npr. toplotni udar. 

topljiv prid., odr. v. tdpljivi - koji se može 
topiti.

topljivost im. ž. r., instr. jd. tdpljivošću/ 
tdpljivosti - osobina onoga što je toplji
vo.

topništvo im. s. r., (tur.) - artiljerija, 
topograf im. m. r. (grč.), g. jd. topdgrafa, 

g. mn. topdgrafa - stručnjak za topo
grafiju.

topografija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi snimanjem određenog područja 
Zemlje i izradom planova i topograf
skih karti.

topografski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na topografe i topografiju.
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topola im. ž. r. - vrsta listopadnog drveta 
iz porodice vrba. 

toponomastika im. ž. r. (grč.), dat. jd.
toponomastici - nauka o toponimima, 

toponim/toponim im. m. r. (grč.) - 
geografska imena, imena naselja, mora, 
rijeka, planina, brda itd. 

topot im. m. r. - zvuk udaranja o tlo 
kopita konja u trku. 

topovnjača im. ž. r. (tur.), g. mn. 
topovnjača - ratni brod naoružan topo
vima.

topovski prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na topove, npr. topovska paljba, 

toprak im. m. r. (tur.) - tlo, zemlja, ono 
što je vlastito; ognjište; domovina; pre
nes. kućni prag. 

topuz im. m. r. (ar.) - buzdovan, starinsko 
hladno oružje za udaranje protivnika, 
izrađen od kraće toljage sa željeznom 
kuglom sa bodljama na kraju, 

topuzina im. ž. r., pejor. prenes. - glupak, 
tvrdoglava i nedokazana osoba, 

tor im. m. r., mn. tdrovi - ograđen prostor 
u koji se zatvaraju ovce. 

tora im. ž. r. (jevr.) - jevrejski naziv za 
Mojsijeve zakone, prvih pet knjiga 
Biblije, Starog zavjeta; Petoknjižje; svi
tak na kojem je Petoknjižje rukom napi
sano, obredni predmet u sinagogi, 

toranj im. m. r., mn. tornjevi - visoka i 
uska građevina, samostalna ili u sastavu 
druge građevine (npr. crkveni toranj; 
uzdignuta platforma različite namjene). 

torba im. m. r. (tur.), g. mn. torbi - pred
met za nošenje potrebnih stvari (hrana, 
spisi, odjeća itd.), 

torbar/torbar im. m. r. (tur.), g. jd. 
torbara/torbara - zanatlija koji izrađuje 
torbe; trgovac koji nosi i prodaje raznu 
robu.

torbari/torbari/torbari im. m. r. plur. 
tantum, (tur.) - biol. životinje koje u 
torbi, tobolcu nose mladunče, tobolčari, 

torbariti gl. nesvrš. (tur.), prez. tdrbarim 
- prodavati robu kao torbar; raditi samo 
za zaradu, tezgariti, 

torbarskl prid. odr. v. (tur.) - koji se 
odnosi na torbare, 

torbarski pril. (tur.) - kao torbar, na način 
torbara.

torbetina im. ž. r. (tur.), g. mn. torbetina, 
augm. i pejor. od torba - velika nezgra
pna torba.

torbica im. ž. r., đem. - mala torba, manja 
ženska ili muška priručna torba za 
osobne stvari, 

toreador im. m. r. (šp.), g. jd. toreadora - 
učesnik koride koji se bori sa bikom, 

torlak im. m. r. (tur.), v. jd. tdrlače, n. 
mn. tdrlaci, g. mn. torlaka - hvalisavac, 
razmetljivac; brdo u blizini Beograda, 

torlačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Torlake i torlačko narječje kako se 
naziva skup govora u južnoj Srbiji, 

tornado/tornado im. m. r. (šp.), g. jd. 
tdrnada- vrsta vjetra razorne snage kod 
kojeg se zrak u brzom kovitlacu naglo 
diže.

tornjati se gl. nesvrš., imp. tdrnjaj se! - 
pejor. gubiti se s očiju, nestati, 

torokati gl. nesvrš. (tur.), prez. torčkam/  
tordčem - pejor. govoriti o svemu i 
svačemu bez reda i smisla, ljutito 
prigovarati bez pravog razloga; brbljati 
koješta.

torokuša im. ž. r. (tur.) pejor. - žena koja 
toroče, brbljivica, 

torpedir anj e/torpedo vanje gl. im. s. r.
(lat.) - izv. od torpedirati/torpedo vati. 

torpedirati/torpedo vati gl. svrš. i nesvrš. 
(lat.), prez. torpediram/tdrpedujem - 
torpedom gađati i potapati brodove na 
moru; prenes. raznim sredstvima one
mogućavati da neko postigne određeni 
cilj, đa ostvari kakvo djelo i sl. 

torpednl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na torpedo, koji je naoružan 
torpedima.

torpedo im. m. r. (lat.), mn. torpeda - 
oružje koje se koristi za gađanje i 
potapanje brodova. 

torta im. ž. r. (lat.) - veći kolač okruglog 
oblika od brašna, jaja, šećera, čokolade, 
voća itd.

tortura im. ž. r. (lat.) - mučenje, podvrga
vanje koga mukama; fizički i psihički 
pritisak, mrcvarenje, 

torzija im. ž. r. (lat.) - uvrtanje, zavrtanje, 
sukanje i sila koja se protivi usukiva- 
nju; u medicini uvrtanje krvnog suda 
radi zaustavljanja krvarenja. 

torzo im. m. r. (tal.), mn. torza - kip koji 
prikazuje gornji dio ljudskog tijela bez
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udova; bista; prenes. nešto što nije 
potpuno, što je nedovršeno, 

tost/tost im. m. r. (engl.), mn. tostovi/ 
tćstovi - kriške hljeba ugrijane, zape
čene u tosteru. 

toster im. m. r. (engl.), g. mn. tosterd - 
kuhinjska električna naprava za sprav
ljanje tosta, 

total im. m. r. (lat.), g. jd. totala - naziv u 
jeziku filma za sliku glumca snimljenog 
u krupnom planu; ukupnost svih dijelo
va, cjelokupnost, sve zajedno, 

totalan/totalan prid. (lat.), odr. v. tdtalni/ 
totalni - sav, čitav, cijel, ukupan, pot
pun.

totalitarizam im. m. r. (lat.), g. jd. totali
tarizma, g. mn. totalitarizama - vlast 
totalitarne države u kojoj je sve u 
rukama pojedinca ili jedne vladajuće 
skupine koja kontroliše javni i kulturni 
život, ograničava slobode i prava gra
đana i njihove inicijative, 

totalitet im. m. r. (fr.), g. jd. totaliteta - 
cjelokupnost, ukupnost, cjelina, 

totalizacija im. ž. r. (lat.) - zbrajanje, 
sumiranje, sažimanje, 

totalno/totalno pril. (lat.) - potpuno, sas
vim, u krupnom planu, u totalu. 

totem im. m. r. (indijan.), g. jd. totema - 
životinja, biljka, predmet kojem jedna 
društvena grupa, npr. indijansko pleme 
iskazuje posebno poštovanje, totem je 
simbol pretka s kojim su posebno pove
zani.

totemizam im. r., (indijan.), g. jd. toterni- 
zma - vjerovanje u toteme, kult totema; 
jedan od najranijih oblika religije. 

tov im. m. r. (perz.) - tovljenje, 
tovan/tovan prid. (perz.), odr. v. tovni - 

ugojen, dobro uhranjen. 
tovar im. m. r. - teret natovaren na na 

leđima, na konja, vozilo; u lok. govo
rima naziv za magarca. 

to varenje gl. im. s. r. od tovariti, 
tovariti gl. nesvrš., prez. tdvarim - podi

zati i slagati teret radi prenošenja ili 
prevoženja; prenes. nabijediti nekoga, 
slagati o njemu, optužiti ga, optereći
vati koga čime. 

tovarni prid. odr. v. - koji je za preno
šenje tereta (npr. tovarni konj); koji se 
odnosi na tovar (npr. tovarni list).

tovilište im. s. r. (perz.) - prostorije u 
kojima se tove životinje, 

tovljenje gl. im. s. r. (perz.) - izv. od 
toviti.

toviti gl. nesvrš. (perz.), prez. tdvim - 
hraniti stoku kako bi dobila na težini; 
pejor. toviti se: debljati se, gojiti se 
prekomjernim uzimanjem hrane. 

tovljenik im. m. r. (perz.), mn. tovljenici - 
životinja koja se posebno hrani kako bi 
dobila na težini, 

toz im. m. r. (tur.) - prah, prašina (npr. toz 
od kafe).

tozluci/tozluke im. plur. tantum (tur.) - 
dokoljenice od čohe ili sukna koje se sa 
strane kopčaju, 

trabakula im. ž. r. (tal.) - teretni obalni 
jedrenjak sa dva jarbola, oštre krme i 
zaobljenog pramca, 

trabant im. m. r. (tal.), g. mn. trabanata - 
istomišljenik, pratilac, satelit; prenes. 
pretjerano odan, pristalica, ulizica, 

trabozan im. m. r. (grč.), mn. trabdzani - 
parmak, kočić za ograđivanje stepenica 
i sl.; balustrada. 

trabunjalo im. s. r. - osoba koja trabunja, 
trabunjanje gl. im. s. r. od trabunjati, 
trabunjati gl. nesvrš., prez. trabunjam - 

govoriti besmislice i gluposti, pričati 
koješta bez ikakvog reda i smisla, 

traćenje gl. im. s. r. od traćiti, 
traćiti gl. nesvrš., prez. traćim - rjeđe: 

tratiti, trošiti uludo, uzalud, rasipati 
(novac, bogatstvo, vrijeme). 

trač im. m. r. (njem.), mn. tračevi, g. mn. 
tračeva - ogovaranje, klevatanje, sitne 
laži o drugim osobama, 

tračak im. m. r., g. jd. tračka, mn. tračci, 
g. mn. trđčaka, dat.-instr.-lok. mn. 
trač cima đem. - mali trak. . 

tračara im. ž. r. - žena koja voli tračati, 
tračati gl. nesvrš., prez. tračam - ogova

rati, iznositi sitne laži o kome, klevetati, 
tračer im. m. r., v. jd. tračeru - muškarac 

koji voli tračati; ogovarač, 
tračerski pril. - kao tračer i tračara, na 

njihov način, 
tračnice im. ž. r. plur. tantum - željeznič

ka ili tramvajska pruga, šine. 
tradicija im. ž. r. (lat.) - kultura, običaji, 

pravila, načini življenja jedne ljudske 
zajednice kroz historiju koji se prenose 
s generacija na generaciju.
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tradicionalan prid. (lat.), odr. v. tradicio
nalni - koji pripada tradiciji, koji se 
oslanja na tradiciju, 

tradicionalistički prid. (lat.) - koji slijedi 
duh tradicionalizma, 

tradicionalizam im. m. r., (lat.), g. jd. 
tradicionalizma - oslanjanje na tradici
ju, održavanje tradicije, poštivanje vri
jednost tradicije, 

tradicionalno pril. (lat.) - po tradiciji, na 
način tradicije, 

trafika im. ž. r. (tal.), dat. jd. trafici, g. 
mn. trafka  - kiosk u kojem se prodaju 
novine, časopisi, cigarete, obrasci, poš
tanske marke, takse i dr. 

trafikant im. m. r. (tal.) - trgovac koji 
prodaju robu u trafici. 

trag im. m. r., mn. tragovi - otisak stopala 
noge na tlu, podu i sl.; ostaci onoga što 
je bilo; nešto što može poslužiti kao 
dokaz, potvrda, što ukazuje na nešto, 

tragač im. m. r., g. jd. tragača - onaj koji 
slijedi trag i na osnovu toga dolazi do 
cilja.

tragače im. ž. r. plur. tantum, g. tragača - 
tezgere, traglje, nosiljka za dva radnika 
pomoću koje se nosi cigla i dr. materijal 
na građevini, 

traganje gl. im. s. r. od tragati, 
tragati gl. nesvrš., prez. tragam - slijediti 

trag; prenes. istraživati, pažljivo tražiti, 
tragedija im. ž. r. (grč.) - dramsko djelo u 

kojem se prikazuju moralni sukobi 
između likova a završava se smrću 
glavnog junaka; prenes. velika nesreća, 
nesretan događaj, nevolja, 

traged im. m. r. (grč.), g. jd. trageda - 
glumac koji ima ulogu u tragediji, 

tragetkinja im. ž. r. (grč.) - glumica koja 
glumi u tragediji, 

tragičan prid. (grč.), odr. v. tragični - 
nesretan, potresan, pun stradanja, zlo
koban, smrtan, 

tragičar im. m. r. (grč.), g. jd. tragičara, 
g. mn. tragičara - pisac tragedija, glu
mac koji igra u tragediji; prenes. osoba 
koja živi tragično; tragična ličnost, 

tragičarka im. ž. r. (grč.) - žena tragičar, 
tragikomedija im. ž. r. (grč.) - dramsko 

djelo sa elementima tragedije i kome
dije, u kome je pomiješano potresno sa 
smiješnim, a završetak je sretan.

tragikomičan prid. (grč.), odr. v. tragiko- 
mični - koji je i nesretan i smiješan, 

traglje im. ž. r. plur. tantum, g. traglji - 
tragače.

trahom im. m. r. (grč.), g. jd. trahoma, g. 
mn. trahoma - zarazna bolest očiju koju 
u narodu zovu misimjača ili misirska 
okobolja, po mišljenju da joj je 
porijeklo iz Misira (Egipta), 

trajan prid., odr. v. trajni - stalan, koji 
nije ograničen u vremenu, 

trajati gl. nesvrš., prez. trajem - stalno 
postojati u vremenu, održavati upot
rebljivu vrijednost, biti trajan, 

trajekt im. m. r. (lat.), g. mn. trajekata - 
vrsta broda za prevoz vozila, robe i 
putnika, ob. od kopna do ostrva, 

trajno pril. - stalno, neprekidno, na trajan 
način.

trajnost im. ž. r., instr. jd. trajnošću/ 
trajnosti - osobina onoga koji je trajan, 
svojstvo onoga što je trajno, posto
janost, stalnost. 

trak im. m. r., mn. traci/trđkovi - tanka 
zraka svjetla. 

traka im. ž. r. dat. jd. traci, g. mn. traka - 
vrpca, uzak komad tkanine, papira i sl. 
za vezivanje, pričvršćivanje čega; dio 
ceste (npr. desna traka; ono na šta se 
snima film ili zvuk, filmska traka, mag
netna traka); kaseta, 

trakavica im. ž. r. - paraziti u tijelu 
čovjeka i kod drugih kičmenjaka; pre
nes. ono što je namjerno razvučeno da 
duže traje (predavanje, serija sapunica 
na televiziji i dr.). 

trakt im. m. r. (lat.) - krilo zgrade, tj. dio 
građevine posebno izdvojen, 

traktat im. m. r. (lat.), g. jd. traktata, g. 
mn. traktđta - teorijsko djelo o nekom 
problemu; rasprava, studija; pravn. me
đunarodni ugovor, 

traktor im. m. r. (lat.) - motorno vozilo za 
vuču plugova i drugih poljoprivrednih 
mašina.

traktorist(a) im. m. r., g. jd. traktorist, 
n. mn. traktdristi/traktdriste - vozač 
traktora, onaj koji upravlja i rukuje 
traktorom.

traljav prid., odr. v. traljavi - loš, bez
vrijedan, bez pažnje prema sebi; pode
ran, neuredan, prljav, dronjav, 

traljavo pril. - na traljav način, loše.

1143 tranša

trambulma im. ž. r. (tal.), g. mn. 
trambulma - elastična daska za poja
čavanje odraza prilikom skakanja u 
vodu.

tramontana/tramontana im. ž. r. (tal.) - 
vjetar sjevernjak na moru. 

trampa im. ž. r. (tur.-tal.) - zamjena 
predmeta i dobara; trgovina u kojoj se 
razmjena dobara vrši bez novca, 

trampiti gl. svrš. i nesvrš., prez. trdmpim
- vršiti ili izvršiti razmjenu predmeta i 
dobara; zamjenjivati se s nekim za 
nešto, razmjenjivati.

tramvaj/tramvaj im. m. r. (engl), g. jd. 
tramvaja/tramvaja - gradska željeznica, 
najprije sa konjskom zapregom a danas 
na električni pogon, 

tramvajski/tramvajski prid. (engl.) - koji 
se odnosi na tramvaj. 

trans im. m. r. (engl.) - posebno stanje 
svijesti; hipnotički san; zanos, ushiće
nje.

transakcija im. ž. r. (lat.), g. mn. transak
cija - bankarski ili trgovački ugovor 
često zaključen bez viđenja osobe ili 
gotova novca; poravnjanje, sporazum, 
nagodba, pothvat, 

transcendetalan prid. (lat.), odr. v. 
transcendetalni - filoz, prediskustven, 
odnosi se na uslove spoznavanja pred
meta koji su prije iskustva, 

transcendiranje gl. im. s. r. - izv. od 
transcendirati. 

transcendirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), 
prez. transcendiram - preći ili prelaziti 
granice iskustva, biti iznad ili izvan 
opažanja pomoću osjetila, 

transfer im. m. r. (lat.), g. mn. transfera - 
prenos novca iz jedne ustanove u 
drugu, iz države u drugu državu; mije
njanje jedne novčane valute u drugu; 
dokumenat kojim se prenosi pravo 
vlasništva na drugu osobu; u sportu 
prelazak sportista iz jednog kluba u 
drugi.

transformacija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
transformacija - preobražaj, preobraz
ba, mijenjanje oblika, pretvaranje, 

transformator im. m. r. (lat.), g. jd. 
transfdrmator a, g. mn. transformatora
- pretvarač, onaj koji mijenja; tehn. 
postrojenje za smanjenje ili povišenje 
električne struje.

transformirati/transformisati gl. svrš. i 
nesvrš. (lat.), prez. transformiram/ tran- 
sfdrmišem - preobraziti, pretvoriti, pre
oblikovati.

transfuzija im. ž. r. (lat.), g. mn. transfu
zija - u med. prenos krvi zdrave u krvni 
sistem bolesne osobe, 

transkripcija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
transkripcija - upotreba pisma kojom 
po mogućnosti tačno reprodukujemo 
sve finese izgovora glasova; prenošenje 
kompozicije napisane za jedan instru
ment ili glas, na drugi instrument ili 
glas.

transliteracija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
transliteracija - prenošenje teksta iz 
jednog pisma u drugo, prenošenje slova 
jednog pisma u slova drugog pisma, 
npr. iz ćirilice u latinicu, 

transmisija im. ž. r. (lat.), g. mn. trans
misija - sistem prenosa pogonske sile sa 
motora na ostale dijelove postrojenja 
pomoću zupčanika, osovina, raznih ti
pova remenja, 

transparent im. m. r. (lat.) - veći komad 
platna ili papira na kojim je napisana 
parola, poruka, zahtjev i sl., nosi se za 
vrijeme protesta, 

transplantacija im. ž. r. (lat.), g. mn. 
transplantacija - u med. operativna za
mjena bolesnog tkiva ili organa zdra
vim tkivom iste ili druge osobe, 

transport im. m. r. (lat.), g. mn. trans
porta - prevoženje roba i putnika, 
sredstva za prevoz roba i putnika, 

transporter im. m. r. (lat.), g. jd. trans
portera, g. mn. transportera - prevozno 
sredstvo različitih namjena, najčešće za 
prevoz putnika i tereta, 

transportirati/transportovati gl. svrš. i 
nesvrš., prez. transpdrtiram/trdnspor- 
tujem - prevoziti, otpremati velike koli
čine robe sredstvima za transportova- 
nje.

transverzala im. ž. r. (lat.), g. mn. 
transverzala - pravac koji siječe druga 
dva pravca; linija koja siječe druge 
dvije linije; poprečni pravac, crta. 

transvestit/transvestit im. m. r. (lat.), g. 
jd. transvestita - čovjek sklon da nosi 
odjeću suprotnog pola. 

tranša im. ž. r. (fr.), g. mn. tranši - obrok, 
određena suma novca ili vrijednosnih
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papira koji se doznačuju u određenom 
vremenskom razdoblju, 

tranšeja im. ž. r. (fr.), g. mn. tranšeja - 
dugačak dubok rov koji štiti vojsku od 
metaka, krhotina granata i od posmatra
nja protivnika, 

tranzistor im. m. r. (engl.), g. jd. tranzi
stora, g. mn. tranzistora - element u 
elektronici izumljen 1947., zamjena za 
glomazne radio-cijevi, elektrode, krista
lna pojačala; naziv za prenosni radio
aparat sa tranzistorima, 

tranzit im. m. r. (lat.) - prevoženje robe ili 
putnika iz jedne države u drugu kroz 
zemlju koja se nalazi između njih; zao
bilazni put, zaobilaznica. 

tranzitni prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na tranzit, koji se vrši tranzitom. 

trap1 im. m. r. (hol.) - donji dio kola, 
donje postrojenje vozila, šasija; točkovi 
aviona (stajni trap). 

trap2 im. m. r., n. mn. trapovi - rupa u 
zemlji za čuvanje krompira, repe i sl. 

trapav prid., odr. v. trapavi - nespretan, 
trom u hodu, koji teško hoda. 

trapavo pril. - nespretno, tromo, na trapav 
način.

traper im. m. r. (engl.), g. mn. trapera - u 
Americi lovac životinja čije je krzno na 
cijeni.

traperice im. ž. r. plur. tantum (engl.) - 
pantalone od pamučnog platna skrojene 
po uzoru na odjeću američkih trapera i 
farmera, farmerice, 

trapez im. m. r. (grč.), g. jd. trapeza - 
četverokut sa dvije nejednake paralelne 
strane; sprava u gimnastici sastavljena 
od prečke obješene na dva konopca; 
mjesto u cirkusu gdje se izvode akro- 
batske tačke programa, 

trapist im. m. r. (fr.) - pripadnik katolič
kog crkvenog reda i sir koji se proizvo
di po njihovom receptu. 

tras uzv. - kojim se dočarava zvuk udar
ca, rušenja čega, ljutitog lupanja vrati
ma i sl.

trasa im. ž. r. (fr.) - kolcima označen 
projektovani pravac budućeg puta, ces
te, pruge i sl. 

trasiranje gl. im. s. r. (fr.) od trasirati. 
trasirati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 

trasiram - obilježiti i obilježavati, pro
jektovan trasu.

tranje gl. im. s. r. od trati. 
trati gl. nesvrš., prez. tarem, trp. prid. 

tran - krpom i sl. skidati prljavštinu s 
neke površine, 

tratina im. ž. r. - naobrađeno zemljište 
obraslo sitnom travom, utrina, 

tratinčica im. ž. r., g. mn. tratinčica - 
livadska biljka, krasuljak, 

trauma/trauma im. m. r. (grč.) - med. 
ozljeda, povreda izazvana fizičkim uti
cajem na organizam (udarcem, hemij
skim sredstvom, električnom strujom); 
psihičko opterećenje, 

traumatičan prid. (grč.), odr. v. trauma
tični - koji je izazvan traumom; kojeg 
prožima trauma, 

traumatolog im. m. r. (grč.), mn. trauma- 
tdlozi - osoba koja se bavi traumatolo
gijom.

traumatologija im. ž. r. (grč.) - prou
čavanje i liječenje trauma i njihovih 
posljedica u živčanom sistemu, 

traumatološki prid. odr. v. (grč.) - koji je 
u vezi sa traumatologijom i traumato
lozima.

traumatski/traumatski prid. odr. v.
(grč.) - koji se odnosi na traume. 

trava im. ž. r. g. mn. trđva - biljka zelene 
boje s tankom vlati; prenes. ljekovita 
biljka; žarg. droga koja se puši (mari
huana).

travanj im. m. r., g. jd. travnja - češće: 
april, četvrti mjesec u godini, 

travar im. m. r., g. jd. travara - osoba 
koja skuplja i prodaje ljekovito bilje, 
onaj koji liječi ljekovitim biljem, 

travarica im. ž. r. - vrsta rakije sa aro
mom trava, 

travarica/travarica im. ž. r. - travarka. 
travarka im. ž. r. - travarica, žena koja 

skuplje ljekovito bilje i pomoću njega 
liječi bolesnike, 

travarski/travarskl prid. odr. v. - koji se 
odnosi na travare. 

travarstvo im. s. r., g. mn. travar stava - 
djelatnost skupljanja, proučavanja i lije
čenja travama, ljekovitim biljem, 

travestija im. ž. r. (lat.) - književno djelo 
čiji se pisac ruga nekom drugom ozbilj
nom djelu mijenjajući mu izraz i čineći 
ga besmislenim, 

travica im. ž. r., đem. i hip. - mala sitna 
trava.

1145 treniranje

travka im. ž. r., dat. jd. travci, g. mn.
travki - vlat trave, travčica 

travnat prid., odr. v. travnati - prekriven 
travom, na kojem se nalazi trava, 

travnjak im. m. r., mn. travnjaci - površi
na na kojoj je zasađena posebna vrsta 
trava koja se stalno njeguje, 

tražbina im. ž. r. - ono Što se potražuje, 
potraživanje, 

tražilac/tražitelj im. m. r., g. jd. tražioca/ 
tražitelja, g. mn. tražilaca/tražitelja - 
osoba koja traži, 

tražiti gl. nesvrš., prez. tražim - nastojati 
pronaći neku osobu, nešto izgubljeno, 
zametnuto; moliti, zahtijevati, iskati; 
imati potrebu za nečim, npr. za čistim 
zrakom.

trbobolja im. ž. r. g. mn. trbdbolja - bolo
vi u trbuhu, 

trbonja/trbonja im. m. r. - iron. osoba sa 
velikom trbuhom. 

trbuh im. m. r., mn. trbusi, g. mn. trbuha 
- dio tijela između prsa i zdjelice, 
trbušna duplja, želudac i crijeva, sto
mak, drob; prenes. unutrašnjost čega; 
neko ispupčenje. 

trbuhozborac im. m. r., g. jd. trbuho
zborac  g. mn. trbuhozboraca - osoba 
koja ne miče usnama, pa izgleda da 
govori iz trbuha, 

trbušast prid., odr. v. trbušasti - koji je 
okrugao, zaobljen, sa velikim trbuhom, 

trbuščić im. m. r., đem. - mali trbuh, 
trbušina im. ž. r., augm. i pejor - veliki 

trbuh.
trbušni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

trbuh ili mu pripada, 
trčanje gl. im. s. r. od trčati - kretanje u 

trku.
trčati gl. nesvrš., prez. trčim - kretati se 

brzo, brže raditi nogama nego pri obič
nom hodu; juriti, žuriti, nastojati dobiti 
u vremenu; truditi se. 

trčka im. ž. r., dat. jd. trčki - poljska jare
bica.

trčkaralo im. s. r. - onaj koji trčakara, 
koji za nakoga obavlja sitne poslove; 
potrčko, potrčkalo. 

trčkarati gl. nesvrš., prez. trčkaram - 
trčati tamo-ovamo, dolje-gore radi 
obavljanja poslova.

trebati gl. nesvrš., prez. trebam - imati 
potrebu za nečim; zahtijevati nešto 
potrebno (npr. trebam novac za put), 

trebovanje gl. im. s. r. od trebovati, 
sljedovanje, 

trebovati gl. nesvrš., prez. trebujem - 
sljedovati, preuzeti nešto što nam pripa
da.

trećepozivac im. m. r., g. jd. trećepozivca
- rezerva, stariji pripadnici vojske koji 
se posljednji mobilišu prilikom odbra
ne.

trećerazredan prid., odr. v. trećerđzredni
- koji je po kvalitetu vrlo loš, treće 
klase.

treći red. broj - odgovara glavnom broju 
tri, onaj što po redu dolazi iza drugoga 
a prije četvrtoga; nije ni prvi ni drugi, 
nego treći, nova osoba, onaj koji je 
izvan konteksta u odnosu na prvu dvo
jicu.

trećina/trećina im. ž. r. - treći dio cjeline;
porez u tursko doba. 

tref im. m. r. (fr.) - znak na kartama za 
igranje, djetelina sa tri lista cme boje. 

trema im. ž. r. (grč.) - nelagoda, strah, 
zbunjenost neposredno prije nastupa, 
prilikom obavljanja neke nesvakidašnje 
aktivnosti, strah od nepoznatoga, 

tremolo im. m. r. (tal.), mn. tremoli - 
titranje, treperenje, podrhtavanje tona 
prilikom sviranja ili pjevanja. 

tren im. m. r. - trenutak, časak, mali 
odsječak vremena, kao treptaj oka. 

trend im. m. r. (engl.), mn. trendovi - 
opća sklonost prema nečemu u jednom 
odsječku vremena, ono što je aktuelno, 
moderno, što mnogi prihvataju, 

trener im. m. r. (engl.) - osoba koja 
uvježbava sportiste, onaj koji ih trenira 
kako bi bili spremniji prilikom natjeca
nja.

trenerka/trenerka im. ž. r. (engl.), dat. 
trenerki/trenerki - sportska odjeća za 
trening; trenerica, ona koja koga treni
ra.

trenica im. ž. r. - daska od veoma kva
litetnog drveta, 

trening im. m. r. (engl.), mn. treninzi - 
vježbanje, treniranje, priprema za natje
canje.

treniranje gl. im. s. r. (engl.) - izv. od 
trenirati, trening, vježbanje.
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trenirati gl. nesvrš., prez. treniram - 
vježbati, uvježbavati, pripremati se za 
natjecanje u kakvoj sportskoj disciplini, 

trenutak im. m. r., g. jd. trenutka, n. mn. 
trenuci, g. mn. trenutaka - tren, mome
nat, kratko vrijeme, 

trenutan prid., odr. v. trenutni - ono što 
se događa u trenutku, momentalni, 

trenuti gl. svrš., prez. trenem - zaspati 
jedan tren, na trenutak zatvoriti oči i 
opet ih otvoriti, 

trenutno pril. - momentalno, u jednom 
trenu, za jedan trenutak; zasada, za 
neko vrijeme, 

trenje im. s. r. - otpor što ga kretanju 
nekog tijela pruža površina po kojoj se 
ono kreće.

trepavice im. ž. r. plur. tantum - dlačice 
na rubovima očnih kapaka, 

treperenje gl. im. s. r. - izv. od treperiti, 
treperiti gl. nesvrš., prez. treperim - 

podrhtavati, treptati, titrati; vihoriti se 
(zastava na vjetru); svjetlucati, svijetliti 
sa prekidima, 

trepet im. m. r. - treperenje, treptanje; 
svjetlucanje; u izrazu strah i trepet: onaj 
što ulijeva veliki strah, 

trepet anje gl. im. s. r. od trepetati, 
trepetati gl. nesvrš., prez. trepećem - 

treperiti, titrati, podrhtavati, treptati, 
trepetljika im. ž. r., dat. jd. trepetljici - 

tanke svjetlucave pločice srebra, zlata, 
lima na iglama koje se nose u kosi, na 
glavi i sl., u svečanim prilikama, 

trepnuti gl. svrš., prez. trepnem - u tre
nutku zatvoriti i otvoriti oči. 

treptaj im. m. r., g. jd. treptaja, g. mn. 
treptaja - pokret očnih kapaka; jedan 
pokret treperećeg tijela; drhtaj; jedan 
svjetlosni signal, 

treptati gl. nesvrš., prez. trepće - up. svrš. 
trepnuti.

treptelija im. ž. r. - grana kao ženski 
nakit.

tres uzv. - podražavanje zvuka koji se 
čuje pri padu izazvanom jakim udar
cem.

tresak/tresak im. m. r., g .jd . treska, dat.- 
instr.-lok. jd. tres ku/tres ku, n. mn. 
treskovi, g. mn. tresaka/treskčva - jak, 
prodoran zvuk koji se čuje pri padu 
čega teškog, lupanja vrata i sl., lupa.

treset im. m. r. - vrsta uglja nastalog 
procesom razlaganja močvarnih biljki, 

tresetište im. s. r. - područje na kojem 
nastaje treset ili gdje ima treseta, 

tresnuti gl. svrš., prez. tresnem - naglo i 
jako udariti, mlatnuti, raspaliti; 
proizvesasti jak zvuk (tres!) naglim 
udarcem i drugim radnjama; prenes. 
izgovoriti šta neugodno u jednom dahu, 
skresati, istresti, 

tresenje gl. im. s. r. - od tresti, 
tresti gl. nesvrš., prez. tresem - drmati, 

drmusati; snažno mahati i udarati da bi 
se uklonila prašina; drhtati, tresti se od 
hladnoće.

trešnja1 im. m. r., g. pi. trešanja - voćka 
sa okruglim slatkim plodom najčešće 
crvene boje. 

trešnja2 im. ž. r., g. mn. trešnji - tresenje 
stabla radi prikupljanja plodova; istre- 
sanje čega radi otklanjanja prašine i sl.; 
drhtanje tijela; arh. potres tla, zemljo
tres.

trešnjev/trešnjov prid. odr. v. - od 
trešnjeva drveta, od trešnje (drvo, plod, 
cvijet, slatko itd.), 

treštati gl. nesvrš., prez. trešti - biti 
preglasan, zvučati preglasno, proizvo
diti prodoran zvuk, praviti buku. 

treštav prid. odr. v. treštavi - preglasan, 
prebučan, gromoglasan, koji trešti, 

tretman im. m. r. (fr.), g. jd. tretmana - 
postupanje, postupak, obrada, odnos 
prema čemu. 

tretiranje gl. im. s. r. (fr.) od tretirati. 
tretirati gl. nesvrš. (fr.), prez. tretiram - 

stavljati u postupak, odnositi se prema 
čemu, ophoditi se, obrađivati šta. 

trezor im. m. r. (fr.), g. jd. trezora - dobro 
utvrđena, osigurana i nepristupačna 
prostorija ob. u banci gdje se čuvaju 
novac, papiri od vrijednosti, dragocje
nosti.

trezven prid., odr. v. trezveni - razuman, 
svjestan, razborit, priseban, umjeren, 

trezveno pril. - razumno, svjesno, razbo
rito, na trezven način, 

trezvenjak im. m. r., mn. trezvenjđci, g. 
mn. terzvenjaka - zagovornik za uz
državanje od upotrebe alkohola; osoba 
vrlo umjerena u ispijanju alkoholnih 
pića.

1147 trijumfirati

trg/trg im. m. r., mn. trgovi/trgovi - veći 
slobodan i ravan javni prostor u gradu 
okružen zgradama, 

trganje gl. im. s. r. od trgati, 
trgati gl. nesvrš., prez. trgam - snažnim 

pokretima kidati šta na komade, 
trgnuti gl. svrš., prez. trgnem - naglo 

povući, potegnuti; prenes. brzo popiti 
čašu pića u jednom gutljaju; naglo se 
probuditi, prenuti se iz sna; naglo se 
pokrenuti od straha, 

trgovac im. m. r., g.jd. trgovca, n. mn. 
trgovci, g. mn. trgovaca - zanimanje 
osobe koja prodaje i kupuje, koja se 
bavi trgovinom, 

trgovački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
trgovce.

trgovački pril. - kao trgovac, na trgovački 
način.

trgovanje/trgovanje gl. im. s. r. od trgo
vati.

trgovati/trgovati gl. nesvrš., prez. trgu
jem/trgujem  - baviti se prodajom i ku
povinom radi zarade, 

trgovčić im. m. r., đem. od trgovac - onaj 
što se bavi sitnom trgovinom; mali 
trgovac.

trgovina im. ž. r. - djelatnost kojom se 
bavi onaj koji kupuje i prodaje; promet 
robe, trgovanje; prodavnica u kojoj se 
prodaje roba. 

trgovinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
trgovinu.

tri broj, g. triju/triju, dat., instr. i lok. 
trima/trima - broj jedinki veći od dva a 
manji od četiri, 

triangl im. m. r. (lat.) - muzički instru
ment u obliku trokuta o koji se udara 
dugom šipkom da bi se proizveo zvuk; 
u geodez. sprava za mjerenje visinskih 
kota.

tribina im. ž. r. (fr.), g. mn. tribina - 
prostorija sa sjedalima u kojoj se održa
vaju javna predavanja, rasprave, debate; 
mjesto za obraćanje javnosti; izdignuti 
dio sa sjedalima na fudbalskom igrališ
tu, hipodromu i sl. 

tribun im. m. r. (lat.), g. jd. tribuna - u 
starom Rimu službenik kojeg su birali 
plebejci da štiti njihova prava; popular
ni vođa naroda, govornik koji se vješto 
umije obratiti narodnim masama.

tribut im. m. r. (lat.), g. jd. tributa - hist. 
danak koji su pokoreni narodi plaćali 
osvajaču; dug, doprinos, porez, prilog. 

trica1 im. ž. r. - mekinje; prenes. nešto 
bezvrijedno, beznačajno, tričarija. 

trica2 im. ž. r. - trojka, brojka, cifra tri. 
tricikl im. m. r. (grč.), g. mn. tricikla/ 

tricikla - prevozno sredstvo sa tri točka 
na nožni ili motorni pogon, 

tričarija im. ž. r. - trica, bezvrijedna 
stvar; sitnica, glupost, 

tričav prid., odr. v. tričavi - bezvrijedan, 
beznačajan, sitan, ništavan, 

trideset broj - za jedan veći od dvadeset i 
devet, označava se brojkom 30. 

tridesetero/tridesetoro zbir. broj - mla
dunčad ili trideset osoba koje nisu istog 
roda i pola. 

trigonometrija im. ž. r. (grč) - mat. dis
ciplina, proučava odnose među linijama 
i kutovima trougla na ravnini ili 
površini kugle, 

trihinoza im. ž. r. (grč.) - bolest mišića 
ljudi i životinja koju uzrokuje, kao dla
ka tanak nametnik, trihina, 

trijas im. m. r. (grč) - razdoblje u razvoju 
Zemlje, prvi od tri perioda mezozoika, 

trijebljenje gl. im. s. r. od trijebiti, 
trijebiti gl. nesvrš., prez. trijebim, trp. 

prid. trijebljen - odvajati nepotrebno ili 
nekorisno kako bi šta postalo urednije, 
čistiti; prenes. istrebljivati, uništavati, 

trijem im. m. r., mn. trijemovi - natkriven 
prostor na stupovima uz kuću. 

trijenale im. m. r. (lat.) - priredbe umjet
ničke prirode koje se održavaju svake 
treće godine, 

trijeska im. ž. r., dat. trijesci - iver, sitni 
komadići drveta, okresine, treščice. 

trijezan prid., odr. v. trijezni - trezven, 
nije pijan; razuman, razborit, 

trijezniti se gl. nesvrš., prez. trijeznim se
- postajati trijezan.

trijezno pril. - trezveno, razborito, 
trijumf im. m. r. (lat.) - svečani ulazak i 

slavlje pobjednika u starom Rimu; pre
ves. pobjeda, radost i slavlje zbog po
bjede.

trijumfalan prid. (lat.), odr. v. trijumfalni
- pobjednički, u slavu pobjede i pobjed
nika.

tr ij umfir a ti/trij umfo va ti gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. trijumfiram/trijumfu-
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jem  - svečano slaviti ili proslaviti pob
jedu, iskazivati zadovoljstvo pobjedni
ka, likovati zbog pobjede, 

trijumvirat im. m. r. (lat.), g. jd. trijum
virata - zajednička vladavina triju vla
dara: Cezara, Pompeja i Krasa u starom 
Rimu (I trijumvirat, 60. god. p. n. e.); 
prenes. trojka na vlasti, društvo trojice, 

trik im. m. r. (engl.), n. mn. trikovi - 
vješto izvedena obmana pri kojoj vidi
mo ono čega nema, smicalica, opsjena, 
lopovština, podvala. 

triko im. m. r. (fr.), g. jd. trikda - odjeća 
od rastezljive pletene tkanine koju nose 
balerine, akrobati u cirkusu, sportaši, 

trikotaža im. ž. r. (fr.) - tvornica sa 
strojevima za proizvodnju pletene tka
nine, prodavnica u kojoj se prodaju 
odjevni predmeti od takve tkanine; 
odjevni predmeti od pletene tkanine. 

triler1 im. m. r. (njem.) - muzička kom
pozicija sa melodijskim ukrasom izve
denim brzim i nekoliko puta ponavlja- 
nim smjenjivanjem osnovnog tona i 
najbližeg višeg tona u jednakom traja
nju.

triler2 im. m. r. (engl.) - krim. roman ili 
film pun zapleta, jeze i napetosti, 

trilogija im. ž. r. (grč.) - tri djela istog 
pisca, koja tematski čine cjelinu, 

trio im. m. r., g. jd. trija - muž. kompozi
cija pisana za tri glasa ili tri instru
menta; prenes. tri nerazdvojne osobe, 
trojka.

triper im. m. r. (njem.) - zarazna spolna 
bolest koja se prenosi seksualnim odno
som, kapavac, 

tripice im. ž. r. plur. tantum (tal.) - jelo od 
goveđeg želuca, škembići, drobina, file- 
ki.

triptih im. m. r. (grč.) - umjetničko djelo 
od tri zasebna dijela koja tematski i 
idejno predstavljaju cjelinu; tri spojene 
slike, veća je u sredini a dvije krajnje se 
mogu preko nje preklopiti, 

tristo/trista broj - tri puta po sto, bilježi 
se brojkom 300, tri stotine, 

trivijalan prid. (lat.), odr. v. trivijalni - 
običan, svakodnevni, svakidašnji, bana
lan.

trivijalno pril. (lat.) - obično, svako
dnevno, banalno, na trivijalan način.

trivijalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd.
trivijalnošću/trivijalnosti - osobina ono
ga što je trivijalno i onoga koji je 
trivijalan.

trk im. m. r. - trčanje, radnja nogu brža 
nego prilikom hodanja, 

trka im. ž. r., dat. jd. trci - trčanje kao 
natjecateljska disciplina (sportaši, ko
nji, automobili i sl.); velika jurnjava, 
žurba; brzina i veliki napori kako bi se 
postigao neki cilj. 

trkač im. m. r., g. jd. trkača - onaj ko 
dobro trči; takmičar u atletici, 

trkački prid. odr. v. - koji se odnosi trke i 
trkače.

trkački pril. - na trkački način, kao trkač, 
trkaći prid. - koji služi za trke (npr. trkaći 

automobili), 
trkallsnl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

trkalište.
trkalište im. s. r. - prostor, mjesto, pista 

gdje se održavaju trke; hipodrom (konj
ske trke), 

trklja im. ž. r. - motka, pritka, 
tr kij ast prid., odr. v. trkljasti - nalik na 

trklju, kao motka; visok, mršav (o oso
bi).

trknuti gl. svrš., prez. trknem - brzo otići 
do nekog mjesta, skoknuti, 

trkom pril. - trčeći, u trku. 
trlica im. ž. r. - uređaj za mlaćenje i čišće

nje lana i konoplje, 
trljanje/trljanje gl. im. s. r. od trljati, 
trljati/trljati gl. nesvrš., prez. trljam/ 

trljam - snažno pritiskujući vući rukom 
i kakvim sredstvom preko čega; pre
vlačiti jednim predmetom preko dru-

, g 0 g 'tfn im. m. r., mn. trnovi, zbir. trnje - šiljat 
oštar izraštaj na stablu biljke, npr. na 
ruži; nisko bodljikavo šiblje ili granje, 

trnak im. m. r. g. jd. trnka, đem. i hip. - 
mali trn.

trnac im. m. r., g. jd. trnca, ob. mn. trnci 
- u mn. ono što osjećamo ispod kože a 
izazvano je povećanom emocijom, hla
dnoćom itd., žmarac, 

trnokop im. m. r., g. jd. trndkopa, g. mn. 
trnbkdpa - alat sa željeznim plosnatim 
dijelom na jednoj strani i šiljatim s 
druge strane na drvenoj držalici pogo-
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dan za vađenje korijenja i kamenja 
prilikom kopanja. 

trnov prid. odr. v. - od tma, od trnja, koji 
se odnosi na trnje, 

trnovit prid., odr. v. trndviti - pun tmja, 
zarastao u trnje; prenes. težek, muko
trpan, mučan, tegoban (put), 

trnuti gl. nesvrš., prez. trnem/trnem - 
gasiti plamen, činiti da što prestane 
gorjeti; prestajati svijetliti, gorjeti, 

trnuti gl. nesvrš., prez. trne - biti obuzet 
tmcima od straha, uzbuđenja, napora, 

trnje zb. im. s. r. izv. od trn - dosta trno
va.

trnjina im. ž. r., g. mn. trnjina - biljka u 
obliku šiblja i modri okrugli plodovi te 
biljke kiselkastog ukusa, 

trobojka/trobojnica im. ž. r., dat. jd. 
trdbčjci, g. mn. trdbdjki - zastava koja 
ima tri boje, trobojna zastava, 

trockizam im. m. r. (rus.), g. jd. trockiz- 
ma - hist. naziv za politički pravac koji 
su slijedile pristalice Lava Trockog, 
Staljinovog oponenta u SSSR, ideolo
gija o stalnoj revoluciji koja treba da 
dovede do besklasnog društva, 

tročlan prid., odr. v. trdčlani - sastavljen 
od tri člana, od tri dijela, 

trodimenzionalan prid., odr. v. trodimen
zionalni - ono što ima tri dimenzije: 
dužinu, širinu i visinu, 

trodnevni prid. odr. v. - koji traje tri dana. 
trofanda im. ž. r. (perz.) - rano voće, 

voće koje prvo prispije. 
trofej im. m. r. (grč.), g. jd. trofeja - 

uspomena na neki uspjeh, npr. predmet 
osvojen u ratu, rogovi jelena itd. iz 
lova, pehar dobijen za pobjedu u sport
skom natjecanju, 

trofejni prid. odr. v. (grč.)- koji se odnosi 
na trofeje (npr. trofejni pištolj) koji se 
čuva kao uspomena na pobjedu, 

troglodit im. m. r. (grč.), g. jd. troglodita
- prvobitni čovjek koji je živio u špilji, 
pećinski čovjek; prenes. necivilizovana 
osoba, onaj koji je divljeg ponašanja.

trogod prid., odr. v. trdgodi - koji ima tri 
godine, češće: trogodišnji, 

trogodac im. m. r., g. jd. trdgoca, n. mn. 
trdgoci, g. mn. trdgodaca - životinja 
(konj, vo i sl.) od tri godine, 

trogodišnjak im. m. r., mn. trogodišnjaci
- dječak od tri godine.

trojak prid., odr. v. trojaki - koji se 
pojavljuje na tri načina, u tri oblika; 
koji je od tri vrste, 

troje zbir. broj - tri osobe u zbiru, tri bića 
nejednaka po rodu (muž, žena, dijete), 
tri stvari ili pojma (npr. troje papuče), 

trojka im. ž. r., dat. jd. trojci/trojki, g. 
mn. trojki - brojka tri, ono što je obilje
ženo brojem tri (soba itd.); ocjena u 
školi; tri osobe koje su zajedno u poslu 
i sl.; zaprega od tri konja, 

trojke im. ž. r. mn. - troje novorođenčadi 
u istom porodu, 

trojni prid. odr. v. - koji se odnosi na ono 
što ostvaruju tri strane (npr. trojni 
savez).

trojstvo im. s. r. - ujedinjena i nedjeljiva 
trojna zajednica, trojno jedinstvo, npr. u 
kršćanstvu Otac, Sin i sv. Duh; isto
vremeno postojanje triju oblika jedne 
pojave.

trokatnica im. ž. r., g. mn. trdkatnica- 
trospratnica, zgrada sa tri kata (sprata), 

trokolica im. ž. r., g. mn. trdkolica - 
vozilo koje ima tri točka, npr. tricikl. 

trokut im. m. r., n. mn. trokuti/trbkutovi - 
trugao, dio površine omeđen trima stra
nicama.

trolejbus im. m. r. (engl.) - prevozno 
sredstvo u gradskom prometu na elek
trični pogon slično autobusu. 

trom prid., odr. v. tromi - teško pokretljiv, 
spor, lijen.

trombon im. m. r. (tal.), g. jd. trombona - 
muzički duhački instrument, pozauna, 

tromboza im. ž. r. (grč.) - bolest krvnih 
sudova, stvaranje tromba i začepljenje 
krvnih sudova, 

tromeđa im. ž. r., g. mn. tromeđa - mjesto 
gdje se sastaju granice (međe) triju 
država.

tromjesečje im. s. r. - vrijeme od tri 
mjeseca, jedna četvrtina godine, kvar
tal.

tron im. m. r. (grč.) - stolica u kojoj sjedi 
vladar, prijestolje, 

tronožac im. m. r., g. jd. trdnošca, n. mn. 
trdnošci, g. mn. tronožaca - mala 
stolica sa tri noge bez naslanjača. 

tronuti gl. svrš., prez. tronem - dirnuti 
koga, izazvati tugu, ganuti, potresti, 

tronuto pril. - potreseno, s uzbuđenjem.
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trop im. m. r. mn. tropi - stilska figura, 
izraz ili riječ sa prenesenim značenjem. 

tropi im. m. r. mn. (grč.) - tropski pre
djeli, krajevi oko ekvatora, izrazito top
le klime.

tropski prid. odr. v. (grč.) - koji je vezan 
za trope, koji je u tropskim područjima, 
u tropima.

troskok im. m. r., mn. trdskoci, g. mn. 
trdskčka/trdskčka - sportska atletska 
disciplina.

trostran prid., odr. v. trdstrani - koji ima 
tri strane; ono u čemu sudjeluju tri 
strane; usmjeren u tri smjera, 

trostruk prid., odr. v. trdstruki - sastav
ljen od tri struka, tri sloja ili niti. 

trošak im. m. r., g. jd. troška - ono što je 
potrošeno (novac, izdatak, rashod, ma
terijal, radna snaga); utrošak, 

trošan prid., odr. v. trošni - dotrajao, osta
rio, oronuo, pohaban; ruševan; na izma
ku, iznemogao, 

trošarina/trošarina im. ž. r. - iznos nov
ca koji se plaća na potrošnu robu. 

trošilo im. s. r., g. mn. trošila - potrošač; 
aparat ili uređaj (peć, bojler itd.) za čiji 
rad je potrebno trošiti električnu ili 
neku drugu energiju, 

trošenje gl. im. s. r. od trošiti, 
trošiti gl. nesvrš, prez. trdšim, trp. prid. 

trošen - radi životnih potreba smanji
vati količinu potrošnih dobara (novca, 
namirnica itd.); habati Što stalnom 
upotrebom; (se) smanjivati snagu i 
zdravlje iscrpljujući se. 

troškali prid. (bos.-tur.) - koji mnogo 
troši.

troškovnik im. m. r., mn .troškovnici - 
predviđanje i proračun tro-škova. 

trošnost im. ž. r., instr. jd. trošnošću/ 
trošnosti - osobina, stanje onoga koji je 
trošan i onoga što je trošno, 

trotoar/trotoar im. m. r. (fr.), g. jd. 
trdtoara/trotođra - dio ulice određen za 
kretanje pješaka, pločnik, 

trovač im. m. r. g. jd. trovača, g. mn.
trovđča - osoba koja truje, trovatelj, 

trovačica im. ž. r. - trovateljica, tro- 
vateljka.. 

trovatelj im. m. r. - trovač, 
trovateljica im. ž. r. - trovateljka, tro

vačica.

trovatelj ka im. ž. r. - trovateljica, 
trovačica. 

trovanje gl. im. s. r. od trovati, 
trovati gl. nesvrš., prez. trujem, trp. prid. 

trovan - davati kome otrov, činiti što 
otrovnim, (se) ugrožavati zdravlje otro
vom, izlagati se djelovanju otrova; 
prenes. loše uticati na koga, kvariti ga. 

trozub(ac) im. m. r., g. jd. trdzupca - 
oruđe koje ima na vrhu tri šiljka (zuba), 
vile, ostve. 

trpak prid., odr. v. trpki, komp. trpkiji - 
koji svojim ukusom skuplja usta; pre
nes. opor, oštar, jedak u izražavanju, 
ponašanju.

trpati gl. nesvrš., prez. trpam - ubacivati, 
slagati, stavljati šta u neki prostor ob. 
više nego može stati, 

trpeljiv prid., odr. v. trpeljivi - koji može 
trpjeti, snošljiv, 

trpeljiv© pril. - na trpeljiv način, snoš- 
ljivo.

trpeljivost im. ž. r., instr. jd. trpeljivošću/ 
trpeljivosti - svojstvo onoga koji trpi, 
snošljivost, 

trpeza im. ž. r. (grč.) - sto na kojem se 
služe dnevni obroci hrane, za kojim se 
jede, gdje se uz obilnu i raznovrsnu 
hranu i piće nešto proslavlja, 

trpjeti/trpjeti gl. nesvrš., prez. trpim/ 
trpim - podnositi nelagode, teškoće, 
nevolje; mučiti se, stradati; osjećati 
duševnu i moralnu bol i podnositi je, 
patiti se; osjećati i snositi posljedice 
izazvane nečijim uticajem; podnositi 
prisustvo koga nerazumnog, 

trpko pril. - s ukusom trpkosti; jetko u 
izražavanju, ohođenju. 

trpkoća/trpkost im. ž. r. - osobina onoga 
što je trpko, 

trpni/trpni prid. - pasivni, na kojem se 
vrši radnja, 

trs im. m. r., n. mn. trsovi, zbir. trsje - 
stabljika vinove loze, čokot. 

trska im. ž. r., dat. jd. trsci, g. mn. trski - 
visoka biljka iz por. trava koja raste uz 
vodu, šuplje stabljike, 

trsotoč im. m. r. - vrsta insekta. 
trstaš im. m. r., g. jd. trstđša - insekt čije 

ličinke žive na korijenju vodenih bilja
ka.
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trstenjak im. m. r., mn. trstenjaci, g. jd. 
trstenj đka, g. mn. trstenjaka - vrsta 
ptice.

trstika im. ž. r., dat. jd. trstici, g. mn, 
trstika - biljka iz por. štitara, 

tršav prid. odr. v. tršavi - čupav, razba
rušen, kuštrav, neuredne kose. 

trščak im. m. r., g. jd. trščđka - zemljište 
obraslo trskom, 

tršljika im. ž. r., dat. jd. tršljici - stabljika 
kukuruza s koje su obrani klipovi, 
kukuruzovina, 

trtak/trtak im. m. r., g. jd. trtka/trtka, 
mn. trci - ptica carić; prenes. osoba 
niskog rasta, 

trtica im. ž. r. - zadnji dio ptica, zakržljali 
repni pršljenovi; donji dio čovjekove 
kičme.

trti jati gl. nesvrš., prez. trtljam - pejor. 
blebetati, brbljati, nadugo i naširoko 
pričati o beznačajnim temama. 

truba im. ž. r., g. mn. truba - muž. instru
ment; prenes. neznalica, osoba koja se u 
nešto slabo razumije, 

trubač im. m. r., g. jd. trubača, v. jd. 
trubaču, g. mn. trubača - muzičar koji 
svira trubu, 

trubadur im. m. r. (fr.), g. jd. trubadura - 
srednjovjekovni pjesnici i pjevači koji 
su pjevali o ideliziranoj viteškoj ljuba
vi.

truhljenje gl. im. s. r. - izv. od trubiti, 
trubiti gl. nesvrš., prez. trubim - svirati 

trubu; davati zvučne signale automils- 
kom sirenom; prenes. širiti glasine, raz
nositi vijesti, uporno isto ponavljati, 

trublja im. ž. r. - arh. truba, 
trubnjava im. ž. r. - pejor. truhljenje, 

zvuk trube; buka, dernjava radi isticanje 
zasluga.

truckati (se) gl. nesvrš., prez. truckam se 
- tresti se pri vožnji lošim putem, 

trućati gl. nesvrš., prez. truća - govoriti 
koješta, lupetati besmislice, bulazniti, 

trud1 im. m. r., n. mn. trudovi - nastojanje 
i napor da se obavi neki umni ili fizički 
posao; porođajni napon, bol pri rađanju 
djeteta..

trud2 im. m. r. - biljka iz por. gljiva koja 
služi za paljenje vatre kresivom. 

trudan prid., odr. v. trudni - umoran, 
obuzet umorom; težak.

trudbenički prid. odr. v. (rus.) - koji se 
odnosi na trudbenike, 

trudbenički pril. (rus.) - na način trud
benika, kao trudbenik, 

trudbenik im. m. r. (rus.), n. mn. 
trudbenici, g. mn. trudbenika - radnik, 
pripadnik radničke klase u komunizmu, 
djelatnik.

truditi se gl. nesvrš., prez. trudim se - 
ulagati trud, nastojati, naprezati se kako 
bi se posao uspješno dovršio, 

trudna prid. ž. r., odr. v. trudna - obuzeta 
umorom, umorna; noseća, u drugom 
stanju, bremenita, zbabna, 

trudnica im. ž. r., g. mn. trudnica - 
trudna, noseća, bremenita žena, ona ko
ja je u drugom stanju, zbabna, 

trudnoća im. ž. r., g. mn. trudnoća - 
stanje u kojem može biti ženska osoba, 
bremenitost, drugo stanje, vrijeme od 
začeća djeteta do rođenja, 

trudovi im. m. r. mn. - bolovi pred poro
đaj kod trudnice, porođajni bolovi, 

truhlež im. m. r. - ob. trulež, 
truhli prid. odr. v., truhlo,, truhlo - koji je 

gnjio, u stanju raspadanja, 
triihlost im. ž. r., instr. jd. truhlošću/ 

truhlosti - svojstvo onoga što je truhlo, 
truhlovina im. ž. r. - trulež, 
truhnu ti gl. nesvrš., prez. truhnem - 

truhliti, postajati truhlim, rasadati se, 
gnjiliti; prenes. propadati moralno, 

triilež im. m. r. - ono što je truhlo, što je u 
stanju raspadanja, truhlovina. 

trun im. m. r., zbir. im. trunje - veoma 
sitan komadić nečega, mala količina 
čega.

trunak im. m. r. g. jd. trunka, n. mn. 
trunci, g. mn. trunaka, dat.-instr.-lok. 
mn. truncima đem. i hip. - mali trun. 

truniti gl. nesvrš., prez. trunim, trp. prid. 
trunjen - posipati trunjem; sitniti se, 
postajati trunje; prenes. riječima izno
siti šta neistinito radi svađe ili postiza
nja nekog drugog cilja, 

trunka/trunka im. ž. r., dat. trunci/trunci, 
g. mn. trunki/trunki - trunčica, 

truntav prid. odr. v. truntavi - trom, 
nezgrapan, koji teško hoda ob. zbog 
viška tjelesne težine, 

trunjav prid., odr. v. trim javi- pun trunja, 
posut trunjem.
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trup im. m. r., mn. trupovi - dio tijela 
između vrata i udova; glavni dio broda; 
dio aviona bez repa i krila, 

trupa im. ž. r. (fr.-njem.) - veća vojna 
jedinica, postrojba; putujuće pozorište, 

trupac im. m. r., mn. trupci, g. jd. trupca, 
g. mn. trupaca - stablo drveta sa kojeg 
su okresane grane; oblo drvo. 

truplo im. s. r. - tijelo mrtvog čovjeka, 
leš.

trupni prid. odr. v. (fr.-njem.) - koji 
pripa-da trupi, 

triis/trus im. m. r., mn. trusovi - potres, 
trusiti gl. nesvrš., prez. trusim, trp. prid.

trušen - tresti, stresati, istresati nešto, 
trusni/trusni prid., odr. v. - koji se odnosi 

na potres, trus (npr. trusno područje, 
podložno potresu). 

trust im. m. r. (engl.), n. mn. trustovi - 
više tvornica, firmi, preduzeća sa 
jednom upravom, 

triit im. m. r., n. mn. trutovi - mužjak 
pčele; prenes. neradnik, gotovan, onaj 
koji živi od tuđeg rada. 

trvenje im. s. r. - sukobljavanje, netrpe
ljivost, svađa. 

trzaj im. m. r. - brz, nagao, iznenadan i 
kratak pokret, najčešće bez uticaja vo- 
lje.

trzalica im. m. r., g. mn. trzalica - tanka 
pločica u obliku trokuta za sviranje na 
žičanim muž. instrumentima, 

trzanje gl. im. s. r. od trzati, 
trzati gl. nesvrš., prez. trzam - činiti trza

je-
tržišni/tržišni prid. odr. v. - koji se odnosi 

na tržište, namijenjen tržištu, 
tržišno/tržišno pril. - prema zakonima 

tržišta, u odnosu na tržište, 
tržište im. s. r., g. jd. tržišta, g. mn. tržišta 

- ponuda i potražnja robe na određenom 
području, aktivnosti vezane za trgovinu 
i zaključivanje trgovačkih poslova, 

tržnica/tržnica im. m. r. - zgrada ili pro
stor u gradu gdje najčešće sitni proizvo
đači prodaju namirnice. 

tu pril. - ovdje, na ovom mjestu. 
tuba im. ž. r. (lat.) - cijev zatvorena s 

jedne strane i sa zatvaračem s druge 
strane koja služi za držanje ljepila, 
kreme, paste itd.; muzički duhački 
instrument.

tiibast prid. (lat.), odr. v. tubasti - u 
obliku tube. 

tuberan im. m. r. (lat.), g. jd. tuberđna, g. 
mn. tuberđna - tuberkulotik, osoba koja 
boluje od tuberkuloze, 

tuberkulotik im. m. r. (lat.), mn. tuberku- 
Idtici - tuberan. 

tuberkuloza im. ž. r. (lat.) - zarazna 
bolest koju izaziva Kohov bacil, jekti
ka, sušica, sičija, grudobolja, 

tucanik im. m. r., g. jd. tucanika, g. mn. 
tucanika, mn. tucanici - izdrobljen ili 
istucan kamen kojim se pokriva cesta, 
drobljenac. 

tiicanje gl. im. s. r. od tucati, 
tucati gl. nesvrš., prez. tucam - udarcima 

što drobiti, pretvarati u sitne komade, 
razbijati, sitniti; (se) udarati jaje od jaje. 

tuce im. s. r. (njem.), g. jd. tuceta - skup 
od dvanaest istih, jednorodnih predme
ta, komada, 

tiickanje gl. im. s. r. od tuckati. 
tiickati gl. nesvrš., prez. tiickam - tucati u 

kratkim vremenskim razmacima, 
tuč im. m. r. (tur.), g. jd. tuča - bronza, 

mjed.
tuča1 im. ž. r. - krupa, grad, led, smrznute 

kapi kiše koje padaju kao zrna. 
tuča2 im. ž. r. - tučnjava, fizički obračun, 
tiičak im. m. r., g. jd. tiička, mn. tučcil 

tučkovi- bot. dio u kruni cvijeta; pred
met od metala sa okruglim krajevima za 
tucanje kafe u avanu. 

tučnjava im. ž. r. - tuča, međusobno 
udaranje dviju ili više osoba, fizički 
obračun.

tući1 gl. nesvrš., prez. tučem - udarati 
koga i nanositi mu bol; udarati o nešto; 
gađati iz vatrenog oružje; prenes. po
bjeđivati koga (sport). 

tući se2 gl. nesvrš., prez. tučem se - biti 
sklon tučnjavi, boriti se s nekim, među
sobno zadavati udarce, 

tuda pril. - ovim putem, tim putem, 
tuđi prid. odr. v. - strani, koji nam ne 

pripada, koji se razlikuje po shvata
njima, osjećajima, običajima i sl. 

tuđe pril. - strano, na tuđi način, neobič
no.

tuđica im. ž. r. - posredno ili neposredno 
preuzeta riječ iz nekog drugog jezika i 
prilagođena strukturi jezika u koji je 
unesena.
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tuđina/tuđina im. ž. r. - strana zemlja, 
tuđa zemlja; inostranstvo, inozemstvo, 

tuđinac im. m. r., g. jd. tuđine a, g. mn. 
tuđinaca - stranac, osoba koja je iz tuđi
ne; čovjek koji ne može da se prilagodi 
u određenoj sredini, 

tuđinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
tuđince.

tuđinski pril. - na način tuđinca, kao 
tuđin.

tuđiti se gl. nesvrš., prez. tuđim se - 
prestajati biti prisan sa kime, udaljavati 
se od koga, postajati tuđ. 

tufahija im. ž. r., n. mn. tufđhije (ar.) - 
poslastica od jabuka, skuhana jabuka sa 
nadjevom od mljevenih oraha ili bade
ma.

tufek im. m. r. (perz.), n. mn. tufeci, g.
mn. tufeka - puška; puškar. 

tuga im. ž. r., dat. jd. tuzi, g. mn. tuga- 
emocionalno stanje, žalost, 

tugaljiv prid., odr. v. tugaljivi - koji je 
prožet tugom, tužan, žalostan, 

tugaljivo pril. - tužno, žalosno, na tugaljiv 
način.

tugovanje gl. im. s. r. od tugovati, 
tugovati gl. nesvrš., prez. tugujem - biti 

prožet tugom, osjećati tugu, pokazivati 
tugu.

tuhaf/tuhafli prid. (ar.) - čudan, čudno
vat, začudan, 

tuhmet im. m. r. (ar.) - sumnja, sumnji
čenje.

tiik uzv. - za lakši udarac o nešto, 
tiika im. ž. r., dat. jd. tuki, g. mn. tuka - 

ćurka, pura, ženka, domaća pernata pti
ca iz reda koka; prenes. glupa ženska 
osoba.

tukac im. m. r., g. jd. tukca, n. mn. tukci, 
g. mn. tukaca - puran, mužjak, domaća 
ptica iz reda koka; prenes. glupan, glu
pa muška osoba, 

tulek im. m. r. (perz.) - čovječuljak, čo
vjek malog rasta, 

tulekast prid. (perz.) - malena rasta, ni
zak.

tulipan im. m. r., g. jd. tulipana, g. mn. 
tulipđna - lala, cvijet iz porodice ljilja
na.

tuliti gl. nesvrš., prez. tulim/tulim - puštati 
otegnut zvuk (sirena); gasiti plamen 
svijeće; prenes. poluglasno, prigušeno 
plakati.

tulum im. m. r. - razg. vrlo bučna zabava, 
tulumba im. ž. r. (tur.), g. mn. tulumbi - 

sladak duguljast i rebrast zaliveni kolač, 
tuljac im. m. r., g. jd. tuljca, n. mn. tuljci, 

g. mn. tuljaca - cilindar petrolejske 
lampe; šuplja cijev koja služi za razli
čite namjene, ob. se nečim puni, npr. 
duhanom.

tuljan im. m. r., g. mn. tuljana - sisar koji 
umjesto udova ima peraje; mn. tuljani 
porodica takvih sisara. 

tumač im. m. r. (mađ.), g. jd. tumača - 
osoba koja nešto objašnjava, koja pre
vodi sa stranog jezika, prevodilac; 
aneks kojim se tumače neke pojedinosti 
iz glavnog teksta, dodatak knjizi koji 
sadrži objašnjenja, 

tumačenje gl. im. s. r. (mađ.) od tumačiti, 
tumačiti gl. nesvrš. (mađ.), prez. tumačim 

- objašnjavati, prevoditi; igrati ulogu na 
pozornici; komentarisati, iznositi miš
ljenje o kakvom tekstu, 

tumaranje gl. im. s. r. od tumarati, 
tumarati gl. nesvrš., prez. tumaram - ići 

bez cilja, lutati, 
tumbanje/tumbanje gl. im. s. r. (tur.) od 

tumbati.
tumbati/tumbati gl. nesvrš. (tur.), prez. 

tumbam - okretati da ono gore dođe do
lje, prevrtati, zamjenjivati mjesta, učini
ti da što dođe naopako, obrnuto, strmo
glavce.

tiimbe pril. (tur.) - obrnuto, naopako, 
strmoglavice, naglavice. 

tumor im. m. r. (lat.), g. jd. tumora, g. 
mn. tumora - med. izraslina, izraštaj, 
otekli dio tijela, neprestano bujanje 
novih ćelija, postoje neopasni (benigni) 
i opasni (maligni) tumori, 

tumulus im. m. r. (lat.) - gomila, brežu
ljak, manje ili više humak nasute ze
mlje ili kamenja ispod kojih je grob; 
vrsta oblaka, 

tiina im. ž. r. - tunj, morska riba selica 
tamnoplave boje i ukusna mesa. 

tundra im. ž. r. (rus.), g. mn. tundri - 
"biljna zajednica u arktičkim područjima 
Azije i Amerike; nisko granje, maho
vina, lišajevi. 

tunel im. m. r. (engl.), g. jd. tunela - 
prokopan prolaz kroz brdo, ispod mora, 
u rudniku i sl. koji služi u razne svrhe.
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tunika im. ž. r. (lat.), dat. jd. tunici, g. 
mn. tunika - vrsta odjeće, u starom 
Rimu prtena košulja bez rukava, muška 
do koljena, ženska do gležnja, danas 
vrsta kratke ženske haljine, 

tunolovac im. m. r., g. jd. tunolovca, g. 
mn. tundlčvaca - brod opremljen za lov 
na tune.

tunj im. m. r. - tuna, morska riba selica, 
tunjav prid., odr. v. tunjavi - spleten, 

nesnalažljiv, koji sporo shvata, tupo
glav.

tunjevina im. ž. r. - meso od tune. 
tup prid., odr. v. tupi, komp. tuplji - koji 

nije oštar, koji ne može da reže; prenes. 
koji nije pametan, koji teško shvaća i 
opaža, glup. 

tup uzv. - koji oponaša zvuk prilikom 
pada; kao izraz nečeg neočekivanog u 
zbivanju.

tiipadžija im. m. r., g. mn. tupadzija - 
onaj koji tupi, koji priča besmislice 
nadugo i naširoko, koji ništa ne kazuje 
svojom pričom, 

tiipast prid., odr. v. tupasti - okruglast, 
zatupast (nos); prenes. tup, koji teško 
shvata, koji nije pametan, 

tiipav prid., odr. v. tupavi - koji je tup, 
odlikuje se tupošću, 

tiipina im. ž. r. - sirovina, vapnenac iz 
kojeg se proizvodi veoma kvalitetan 
cement, 

topljenje gl. im. s. r. od tupiti, 
tupiti gl. nesvrš., prez. tupim, trp. prid. 

tupljen - činiti što tupim; prenes. sma
njivati jačinu čega, slabiti ga; dosađi
vati dugim pričanjem bez smisla; (se) 
postajati tup (nož), 

tiipkanje gl. im . s. r. od tupkati, 
tupkati gl. nesvrš., prez. tupkam - lupkati, 

udarati polahko ponavljajući nogom ili 
rukom.

tupo pril. - odsutno, prazno, apatično, 
ravnodušno; potmulo, podmuklo, 

tupoglav prid., odr. v. tupdglavi - glup, 
ograničen, tupav, 

tupoglavac im. m. r., g. jd. tupoglđvca, v. 
jd. tupdglavče, n. mn. tupoglavci, g. 
mn. tupdglavaca - glupava osoba, 

tupost im. ž. r., instr. jd. tupošću/tuposti - 
osobina onoga što je tupo, onoga koji je 
tup.

tur im. m. r. (tur.), n. mn. turovi/turovi - 
zadnji dio pantalona; stražnjica. 

tura1 im. ž. r. (fr.) - runda, krug, etapa, 
dio (turnira, natjecanja, putovanja, pića 
i sl.).

tura2 im. ž. r. (tur.) - grb, monogram 
osmanskih vladara koji stoji na početku 
svakog fermana; ona strana kovanog 
novca na kojoj je grb države, 

turati gl. nesvrš., prez. turam - stavljati, 
metati što.

turban im. m. r. (perz.), g. jd. turbana, g. 
mn. turbana - čalma, saruk od lahke 
tkanine koji se obavija oko fesa ili gla
ve.

turbe im. s. r. (ar.) - islamski nadgrobni 
spomenik, podignut često uz džamiju 
nekom uglednom i pobožnom čovjeku, 

turbina im. ž. r. (lat.), g. mn. turbina - 
motor čije pokretanje omogućava snaga 
vode, pare, plina itd., npr. u hidro
centrali turbina pokrenuta jakim mla
zom vode proizvodi električnu struju, 

turbulencija im. ž. r. (lat.) - vrtlog zraka 
u atmosferi izazvan izmjenom zračnih 
slojeva; uzburkanost, nemir, žestina, 
neobuzdanost, 

turcizam im. m. r. g. jd. turcizma, g. mn. 
turcizama - riječi preuzete iz turskog 
jezika (čekić, dušek, top itd.); riječi iz 
arapskog i perzijskog jezika preuzete 
posredstvom turskog jezika u vrijeme 
vladavine Osmanlija u našim krajevi
ma, orijentalizmi.

Turčin im. m. r. (tur.) - pripadnik turskog 
naroda, stanovnik Turske.

Turkinja im. ž. r. - pripadnica turskog 
naroda.

turčinak im. m. r., g. jd. turćinka, mn.
turćinci - biljka iz porodice makova, 

turčenje gl. im. s. r. - izv. od turčiti, 
turčiti gl. nesvrš., prez. tur čim - hist. 

činiti koga Turčinom u zn. prevoditi na 
islam.

turist(a) im. m. r. (fr.), n. mn. turisti/ 
turiste - putnik radi vlastitog zado
voljstva, odmora i razonode, 

turistkinja im. ž. r. (fr.) - žena turist, 
turistički prid. odr. v. fr.) - koji se odnosi 

na turiste i turizam, 
turistički pril. - kao turista, na turistički 

način.
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turiti gl. svrš., prez. turim - staviti, me
tnuti, gurnuti, 

turizam im. m. r. (fr.), g. jd. turizma - 
putovanja prema vlastitoj želji; djelat
nost na poslovima vezanim za puto
vanja i boravak turista, 

turkologija im. ž. r. (tur.-grč.) - nauka 
koja se bavi proučavanjem turske kul
ture, historije, jezika i književnosti, 

turneja im. ž. r. (fr.) - putovanje sa 
zadržavanjem u određenim mjestima 
radi posla kao što to rade umjetnici, 
sportisti, političari, predavači, 

turnir im. m. r. (fr.), g. jd. turnira, g. mn. 
turnira - srednjovjekovno natjecanje vi
tezova u ratnim vještinama; uopće: 
takmičenje ko će biti najbolji u šahu, 
nogometu, boksu itd. 

turnus im. m. r. (grč.), g. mn. turnusa - 
obavljanje kakve aktivnosti više puta 
po već utvrđenom redu. 

turnuti gl. svrš., prez. turnem - naglim 
pokretom ruke odmaknuti što od sebe; 
brzim pokretom staviti, gurnuti u nešto, 

turoban prid., odr. v. turobni - neveseo, 
pun crnih misli, lošeg raspoloženja, 

turobno pril. - na turoban način, 
turpija im. ž. r. (tur.), g. mn. turpija - alat 

od čelika hrapave površine, služi za 
struganje i ravnanje metala, 

turpijanje gl. im. s. r. (tur.) od turpijati, 
turpijati gl. nesvrš. (tur.), prez. turpijam - 

obrađivati materijal turpijom, 
tiirskl prid. - koji pripada ili se odnosi na 

Tursku i Turke, 
turski/turski pril. - na način Turaka, kao 

Turci.
turšija im. ž. r. (tur.) - ukiseljeno voće ili 

povrće.
turundžl prid. (ar.-tur.) - boje naranče, 

naran-čast. 
tust prid., odr. v. tusti - udebljan, mastan, 

podgojen, gojazan, 
tiiš im. m. r. (fr.), n. mn. tuševi - uređaj za 

sapiranje tijela prilikom kupanja; kratka 
muzička kompozicija kojom se što 
najavljuje; u hrvanju pobjeda kad se 
protivnik položi na plećke, 

tuširati gl. svrš. i nesvrš. (fr.), prez. 
tuširam - sapirati tijelo jakim mlazom 
vode iz tuša; u hrvanju položiti pro
tivnika na leđa; razočarati koga.

tušta pril. - u zn. bezbroj, vrlo mnogo 
zajedno sa riječju tma: tušta i tma. 

tutanj im. m. r., mn. tutnji/tutnjevi - 
tutnjava, zvuk od grmljavine, eksplo
zije, kloparanja točkova voza, buke, 
larme, galame i sl. koji se razliježe iz 
daljine.

tiitkalo im. s. r. (tur.) - ljepilo koje se 
koristi u stolarstvu; pravi se od kože i 
kostiju životinja, 

tutnuti gl. svrš., prez. tutnem - brzo kome 
nešto dati, gurnuti u ruku krišom, met
nuti, staviti, 

tutnjava im. ž. r. - tutnjanje, tutanj, 
tutnjati gl. nesvrš., prez. tutnjam - činiti 

tutanj, proizvoditi tutnjavu (topovi, avi
oni, gromovi, krda životinja u pokretu i 
sl.).

tutor im. m. r. (lat.) - osoba kojoj je 
službeno povjereno da se brine o 
nemoćnim, maloljetnim i dr. osobama; 
onaj koji upravlja, određuje, nameće 
drugima svoja pravila, 

tutun im. m. r. (tur.) - duhan, 
tutundžija im. m. r. (tur.) - onaj koji se 

bavi duhanom, 
tuvana/tuvana prid. (perz.) - lijepo, dob

ro, u izobilju, 
tiiz im. m. r. (tur.) - so(l); po tome naziv 

grada Tuzla, 
tuzemni prid. odr. v. - suprot, od ino

zemni, inostrani, koji se odnosi na 
vlastitu zemlju, domaći.

Tuzlak im. m. r., mn. Tuzlaci, g. jd. 
Tuzlaka, g. mn. Tuzlaka - stanovnik 
grada Tuzle.

Tuzlanka im. ž. r., dat. jd. Tuzldnki, g. 
mn. Tuzldnki - žena iz Tuzle; sta
novnica Tuzle, 

tužakati gl. nesvrš., prez. tužakam - često 
tužiti koga ob. bez razloga. 

tužan prid., odr. v. tužni - žalostan, obuzet 
negativnim emocijama: tugom, nezado
voljstvom i sl.; koji izražava tugu. 

tužba im. ž. r., g. mn. tužbi - akt oštećene 
osobe kojim se pred sudom pokreće 
sudski postupak protiv krivca, 

tužbalica im. ž. r. - tužna pjesma 
jednostavne melodije kojom se žali za 
nekim ili nečim, naricaljka, tugovanka; 
elegija, lirska pjesma tužnog raspolo
ženja.
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tuženik im. m. r., mn. tuženici - onaj koga 
tuže, protiv koga je tužba, optuženik, 

tužibaba im. ž. r., g. mn. tužibaba - pejor. 
osoba koja stalno nekoga tuži (učite
ljici, pretpostavljenom, i sl.), 

tužilac/tužitelj im. m. r., g. jd. tužioca, n. 
mn. tužioci, g. mn. tužilaca, dat.-instr.- 
lok. mn. tužiocima - pravnik koji po 
dužnosti podiže optužbe u sudu u ime 
zakona, države, javnosti; osoba koja 
tuži.

tužilaštvo/tužiteljstvo im. s. r. - državna 
ustanova koja ima dužnost da kontro
liše zakonitosti u društvu i pokreće 
postupke protiv prekršitelja zakona. 

tužiti1 gl. nesvrš., prez. tužim - osjećati 
tugu, tugovati, patiti za nekim. 

tužiti2 gl. svrš., prez. tužim, trp. prid. 
tužen - podnijeti tužbu na sudu; žaliti se 
protiv koga, biti nezadovoljan zbog 
nečega.

tužno pril. - žalosno, loše, na tužan način, 
s tugom.

tvar im. ž. r., g. jd. tvari, g. mn. tvari - 
materija, ono od čega se Što sastoji, 
građa.

tvaran prid., odr. v. tvarni - materijalan, 
stvaran, fizički, koji se odnosi na tvar. 

tvoj zamj. m. r., ž. r. tvdja, s. r. tvdje - koji 
pripada sugovorniku, npr. tvoj stan. 

tvor im. m. r., mn. tvdrovi - životinja iz 
porodice kuna, prepoznatljiva po smrd
ljivom sekretu koji luči kao odbram
beno sredstvo, 

tvorac im. m. r., g. jd. tvorca, n. mn. 
tvorci, g. mn. tvoraca, dat.-instr.-lok. 
mn. tvorcima - stvaralac, izumitelj, kre
ator.

Tvorac im. mn. r. g. jd. Tvorca - Bog, 
Stvoritelj, Svemogući... 

tvoračkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
tvorca.

tvorački pril. - kao tvorac, na način 
tvorca.

tvorba im. ž. r., g. mn. tvorbi - građenje, 
stvaranje, npr. tvorba riječi, 

tvorevina im. ž. r., g. mn. tvdrevina - 
produkt, proizvod, djelo, ono što je 
stvoreno.

tvoriti gl. nesvrš., prez. tvdrim, trp. prid. 
tvorim - stvarati, graditi, izrađivati, 
obrazovati.

tvornica im. ž. r., g. mn. tvornica - 
fabrika, zgrada u kojoj se nalazi niz 
postrojenja, uređaja, naprava pomoću 
kojih se što proizvodi, npr. hrana, 
mašine, automobili itd. 

tvorničar im. m. r., v. jd. tvorničare/ 
tvćrničaru - vlasnik tvornice, fabrikant, 

tvornički prid. odr. v. - odnosi se na 
tvornicu i ono što pripada tvornici, 

tvornički pril. - na način tvornice, na 
tvornički način, 

tvrd/tvrd prid., odr. v. tvrdi/tvrdi, komp. 
tvrđi - koji ima čvrsto zbijene mole
kule, teško razgradljiv, koji ne mijenja 
oblik pod teretom, kompaktan, sačinjen 
od kamena, željeza, betona, koji je 
izdržljiv; nečiji iskaz koji isključuje 
sumnju, suzdržan u iskazivanju emocija 
itd.

tvrdica im. m. r., v. jd. tvrdice/tvrdico - 
škrt čovjek, škrtac, žarg. stipsa, 

tvrdičiti gl. nesvrš., prez. tvr dičim - biti 
škrt, škrtariti, 

tvrditi/tvrditi gl. nesvrš., prez. tvrdim/ 
tvrdim - izreći što kao istinu i čvrsto 
stajati iza toga, kazivati nešto kao pot
puno sigurno, kao provjereno, 

tvrdičluk im. m. r. (bos.-tur.) - škrtost, 
tvrdnuti/tvrdnuti gl. nesvrš., prez. tvrd- 

nem - postajati tvrd, otvrdnjavati, čvrs
nuti.

tvrdnja/tvrdnja im. ž. r. - ono što se tvrdi 
iskazom.

tvrdoća im. ž. r. - svojstvo čvrstih tijela, 
njihov otpor pri obradi, rezanju; prenes. 
duševna osobina, strogost; tvrdogla
vost.

tvrdoglav prid., odr. v. tvrddglavi - 
svojeglav, zadrt; koji sve radi po svome 
bez obzira na okolnosti i konačni ishod, 
ne prihvaća savjete, 

tvrdoglavac im. m. r., g. jd. tvrdoglavca, 
n. mn. tvrdoglavci, g. mn. tvrddgla- 
vaca, dat.-instr.-lok. mn. tvrddglavcima 
- tvrdoglav čovjek, svojeglava osoba, 

tvrdoglavo pril. - na tvrdoglav način, 
svojeglavo, 

tvrdoglavost im. ž. r., instr. jd. tvrddgla- 
v osću/tv rdd glav osti - osobina onoga ko 
je tvrdoglav, krajnja nepopustljivost, 
svojeglavost
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tvrdokoran/tvrdokoran prid., odr. v. 
tvrddkorni/tvrdokorni - veoma nepo
pustljiv, uporan u svojim namjerama, 
tvrdoglav.

tvrdokorno pril. - nepopustljivo, tvrdo
glavo, uporno, 

tvrdokornost im. ž. r., instr. jd. tvrdo
kornošću/tvrdokornosti - osobina onoga 
ko je tvrdokoran, 

tvrdokrilci im. m. r. mn. - insekti sa 
tvrdim krilima, kornjaši.

tvrđa/tvrđa im. ž. r. - ekspr. tvrđava, 
utvrđen i nepristupačan grad često na 
brdu.

tvrđava im. ž. r. g. mn. tvrđava - utvrđen 
i nepristupačan grad često na brdu, sa 
visokim bedemima, tvrđa, 

tvrtka im. ž. r., g. mn. tvrtki/tvrtka - 
firma, veoma moćno trgovačko ili 
industrijsko preduzeće označeno nekim 
imenom.



U

U u - fonema, glas, samoglasnik, dvadeset 
i sedmo slovo latinice, dvadeset i 
četvrto slovo azbuke, 

uprijed. - npr.s lok. (u gradu); sa ak. (ići u 
grad); s. gen. (u nas=kod nas); prefiks 
izvedenih glagola (urezati, uvući, ubr
zati); prvi dio priloga (uoči, unazad), 

uagditi (se) gl. svrš., od agda (ar.), prez. 
uagdlm/uagdlm - ukuhati šećer, kuha
njem pripremiti agdu. 

ubaciti gl. svrš., prez. ubacim, prid. trp. 
ubačen - šta staviti brzim pokretom; 
gurnuti u nešto; naknadno uvrstiti; 
umetnuti, unijeti; poslati, uputiti (u 
borbu, na položaj i sl.); (se) naknadno 
dospjeti u neku sredinu, uspjeti se 
ugurati; uvući se. 

ubav prid. - ekspr. lijep, divan, krasan . 
ubavo pril. - ekspr. ljupko, lijepo, divno, 

krasno.
ubavost im. ž. r., instr. jd. ubavošću/  

ubavosti - osobina onoga koji je ubav, 
svojstvo onoga štoje ubavo, 

ubehutiti se gl. svrš., od behut (perz.), 
prez. ubehutlm se - smiriti se, pritajiti 
se; obeznaniti se, biti u behutu. 

ubica im.ž. r. - ubojica, onaj koji je ubio, 
oduzeo kome život. 

ubijanje gl. im. s. r. od ubijati. 
ubijati gl. nesvrš., prez. ubijam, trp. prid. 

ubijen - oduzimati život kome, prenes. 
patiti, nervirati, smetati, npr. ubija me 
cipela.

ubijediti (koga) gl. svrš., prez. ubijedlm, 
trp. prid. ubijeđen - uvjeriti, 

ubilac im. m. r., g. jd. ubioca, g. mn 
ubilaca - onaj koji nešto ubija, u zn. 
uništava, ob. kakvo duhovno dobro, 
zamisao itd. 

ubilački prid. - koji se odnosi na ubioca. 
ubilački pril. odr. v. - na način ubioca, na 

ubilački način.

ubilježavati gl.nesvrš., prez. ubilježdvam 
- zapisivati, upisivati, up. ubilježiti, 

ubilježiti (što) gl. svrš., prez. ubilježim, 
prid. trp. ubiljezen - upisati, zapisati, 
zabilježiti (ob. u neku postojeću cjelinu, 
tekst, knjigu predviđenu za unošenje 
podataka), 

ubiranje gl. im. s. r. od ubirati, 
ubirati gl. nesvrš., prez. iibirem, pril. sad. 

ubirući - kupiti, skupljati plodove; bra
ti; naplaćivati (porez, carine), 

ubitačan prid., odr. v. ubitačni - koji 
ubija, nanosi smrt; poguban, smrtono
san; pren. koji uništava, upropaštava; 
vrlo štetan, opasan, razoran 

ubiti gl. svrš., prez. ubijem, prid. trp. 
ubijen/ubit - nasilno oduzeti kome 
život, lišiti života; usmrtiti, umoriti; 
štetnim djelovanjem uništiti; upropa
stiti, utući (o mrazu, gradu i sl.); dovesti 
do propasti; uništiti, razoriti; izmučiti, 
izmoriti, iznuriti, premoriti, satrti (sna
gu, zdravlje); baciti u očajanje, dovesti 
u teško (duševno) stanje; ojaditi, pogo
diti, poraziti; (se); počiniti samouboj
stvo; izmoriti se 

ublažiti gl. svrš., prez. ublažim, prid. trp. 
ublažen - učiniti blažim nešto oštro, 
surovo, oslabiti oštrinu, žestinu čega; 
učiniti popustljivim, učiniti podnošlji
vim; smekšati, umiriti, utoliti, smiriti, 

ublažujući prid. - koji ublažuje (lijek), 
ublijedjeti gl. svrš., prez. ublijedlm, prid. 

rad. ublijedio, ublijedjela - postati bli
jed, izgubiti boju u licu. 

ubod im. m. r. - mjesto ubodeno čim 
šiljatim; bod; meton. povreda, rana, 
ožiljak nastali ubadanjem; pren. oštra, 
zajedljiva riječ 

ubog prid., odr. v. ubogi - jadan, bijedan, 
sirot, kojeg treba žaliti, 

ubogo pril. - siromašno, jadno, bijedno,
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siroto.
uboj im. m. r. - ozljeda nanesena udar

cem; nagnječeno mjesto na tijelu, 
ubojica im. m. r., v. jd. ubojico/uboj ice - 

ubica onaj koji je izvršio ubistvo, 
ubojit prid., odr. v. ubojiti - koji može 

ubiti, kojim se ubija, opasan po život; 
prenes. oštar, surov, žestok, prodoran, 

ubojito pril. - na ubojit način, 
ubojni prid. odr. - ekspr. koji može ubiti, 

koji ubija (oružje); borbeni, 
ubosti gl. svrš., prez. ubodem, prid. gl. 

rad. ubo - oštrim, šiljatim predmetom i 
sl. nanijeti povredu, raniti; zabosti, 
zabiti, zariti (što šiljasto); pren. neugo
dno dirnuti, zadati oštru bol; pogoditi, 
uvrijediti

uboški prid. - koji se odnosi na uboge;
koji pripada ubogima, 

uboština im. ž. r. - up. uboštvo, 
uboštvo im. s. r., g. mn uboštava - svi 

ubogi; stanje onoga koji je ubog. 
ubožlšte im. s. r. - isto što i ubožnica, 
ubožnica im. ž. r. - prihvatilište za uboge;

uboški, sirotinjski dom; ubožište. 
ubrati gl. svrš., prez. uberem, imp. uberi - 

otkinuti npr. plod s drveta, ružu sa 
stabljike i sl. 

ubrizgati gl. svrš., prez. ubrizgam - 
unijeti u mlazu tekućinu, npr. pod kožu, 
u venu, u organizam itd. 

ubrojati gl. svrš., prez. ubrojim, trp. prid.
ubrojan - ubrojiti, 

ubrojiti gl. svrš., prez. ubrojim, prid. trp. 
ubrojen - ubrojati, uključiti, uvrstiti u 
što, pridodati već postojećoj količini. 

ubrus im. m. r., g. mn. ubrusa - komad 
platna ili papira koji služi za brisanje ili 
zaštitu odjeće uz jelo; salveta, 

ubrzano pril. - s povećanom brzinom, 
vrlo brzo.

ubrzanje gl. im. s. r. izv. od ubrzati - fiz.
povećanje brzine (u jedinici vremena), 

ubrzati gl. svrš., prez. ub izam, trp. prid. 
ubrzan - povećati brzinu čega, učiniti 
da se ko ili što brže kreće, da se što 
brže događa, ostvari, 

ubrzo pril. - za kratko vrijeme poslije 
početka, odmah nakon; uskoro, 

ubuduće pril. - odsada nadalje, 
iibuđaviti se gl. svrš., prez. ubuđavl se - 

postati buđav; upljesniviti se. 
ucijelo pril. - na način da ostane cijelo.

ucijeniti gl. svrš., prez. ucijenim, trp. prid. 
ucijenjen - prijetnjom, zastrašivanjem, 
pritiskom i sl. iznuditi novac ili nešto 
drugo od ucijenjenoga, 

ucijepiti gl. svrš., prez. ucijepim, trp. prid. 
Ocijepljen - unijeti kao cijep; vakcini- 
sati; nakalemiti; prenes. usaditi kome 
kakvu ideju, navratiti ga itd. 

ucjena im. ž. r., g. mn. ucjena - ucjenji
vanje, ono što je iznuđeno ucjenjiva
njem; prenes. novac koji se daje za hva
tanje koga. 

ucjenjivač im. m. r., g. jd. ucjenjivača - 
onaj koji ucjenjuje, osoba koja se bavi 
ucjenjivanjem, 

ucjenjivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ucjenjivače, 

ucjenjivački pril. - kao ucjenjivač, na 
način ucjenjivača, 

ucmekati gl. svrš., prez. ucmekam - žarg.
pejor. ubiti koga vatrenim oružjem, 

ucrtati/ucrtati gl. svrš., prez. ucrtam/  
ue ham  - crtajući dodati još nešto u 
postojeći crtež, skicu i sl. 

ucrvati se/ucrvati se gl. svrš., prez. 
ue rva/uc iva se, trp. prid. ucrvdn - biti u 
stanju raspadanja i hrana crvima; pren. 
dosađivati se, biti lijen, razlijeniti se. 

ucviliti gl. svrš., prez. ucvlllm, prid. trp. 
ucviljen - ožalostiti koga, rastužiti tako 
da izaziva suze. 

učas pril. - smjesta; odmah potom; u tre
nutku.

iičen prid., odr. v. učeni - obrazovan, koji 
mnogo zna, koji je stekao znanje, 

iičenica im. ž. r. - djvojčica koja ide u 
školu, koja se obrazuje, up. učenik, 

učenički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
učenike, koji pripada učenicima, 

učenički pril. - kao učenik, na način uče
nika.

učenik im. m. r., n. mn. učenici - onaj koji 
uči u školi, koji se obrazuje, đak; onaj 
koji je učio ili uči od koga; pristalica, 
sljedbenik. 

učenOst im. ž. r., instr. jd. učenošću/  
učenosti - odlika onoga koji je učen; 
ukupnost njegova znanja, 

učenjački prid. - koji se odnosi na uče
njake, koji pripada učenjacima, 

učenjački pril. - kao učenjak, na način 
učenjaka.
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učenjak im. m. r., g. jd. učenjaka,, n. mn. 
učenjaci - onaj koji je učen, koji je u 
nauci, znanstvenik, 

učenje gl. im. s. r. od učiti - znanje, 
činjenice, teorije i dr. o čemu, nauka, 
znanje.

učesnik im. m. r., n. mn. učesnici - osoba 
koja je aktivno sudjelovala u nečemu, 
sudionik.

učestao prid., odr. v. učestali - koji se 
često ponavlja, 

učestalost im. ž. r., instr. jd. učestalošću/  
učestalosti - osobina ili stanje onoga što 
je učestalo, 

učestalo/iičestano pril. - na način da se 
često ponavlja, 

učestati gl. svrš., prid. rad. učestao/ 
učestala - biti češći, sve češće činiti ili 
se javljati.

učestvovanje gl. im. s. r. izv. učestvovati 
- sudjelovanje, 

učestvovati gl. svrš. i nesvrš., prez. učes
tvujem, pril. sad. učestvujući - biti uče
snik, sudjelovati, biti aktivno uključen 
u što.

učešće im.s. r. - učestvovanje, sudjelova
nje u nekom zajedničkom poslu; fizički 
i materijalni udio u radu; osobni dopri
nos zajedničkom projektu; udio u nov
cu pri uzimanju kredita, 

učetverostručiti gl. svrš., prez. učetvero
stručim - doprinijeti da što bude četiri 
puta veće i jače. 

učilište im. s. r., arh. - škola; mjesto gdje 
se uči, mjesto gdje se može učiti, 

učilo im. s. r., g. mn. učila - nastavno 
sredstvo, ono što pomaže da obrazova
nje bude savršenije, sredstvo koje omo
gućuje učenicima da bolje razumiju 
gradivo, nastavno pomagalo, 

učinak im. m. r., g. jd učinka, n. mn 
učinci, g. mn učinaka - rezultat rada; 
efekat; proizvod, 

učinilac im. m. r., g. jd. učinioca, g. mn. 
učinilaca - onaj koji je nešto učinio, 
učinitelj, počinitelj, 

učiniti gl. svrš., prez. učinim, prid. trp. 
učinjen - napraviti, načiniti, stvoriti, 
spremiti, prirediti, 

učinkovit prid., odr. v. učinkdviti - ekspr. 
koji je uspješan, djelotvoran, efektan, 
koristan, plodonosan, efikasan, 

učinkovito pril. - efektno, uspješno, djelo

tvorno.
učinkovitost im. m. ž. r., instr. jd. učinkd- 

vitosti/učinkdvitošću - svojstvo onoga 
što je učinkovito, efektno, osobina ono
ga koji je učinkovit, 

učionica im. ž. r. - prostorija u kojoj se 
održava nastava, 

učitelj im. m. r., v. jd. učitelju, instr. jd. 
učiteljem - prosvjetni radnik, onaj koji 
uči i odgaja djecu; onaj koji drugima 
prenosi znanja ili vještine; onaj od 
kojeg se uči, kojemu se duguje znanje, 

iičiteljevanje gl. im. s. r. od učiteljevati, 
učiteljevati gl. nesvrš., prez. učitelj uj em, 

pril. sad. učitelj ujući - raditi kao učitelj, 
biti učitelj u jednom periodu života, 

učiteljica im. ž. r. - osoba ženskog pola 
koja uči djecu i druge, koja radi isto što 
i učitelj.

učiteljski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
učitelje.

učiteljski pril. - na način učitelja, kao 
učitelj.

učiteljstvo/učiteljstvo im. s. r. - učiteljski 
stalež, svi učitelji i učiteljice. 

učiti gl. nesvrš., prez. učim, pril. sad. 
učeći, impf. učah, prid. trp. učen - na
stojati da se što nauči, upamti, razu
mije; stjecati znanje ili vještinu; poha
đati školu, biti na kakvom zanatu; 
izgovarati molitvu u islamu; prenositi 
drugome znanje, vještinu; poučavati; 
savjetovati, 

učkur im. m. r. (tur.) - svitnjak, uzica za 
vezanje gaća, dimija i sl. u pasu. 

učlaniti (se) gl. svrš., prez. učlanim (se), 
prid. trp. učlani en - primiti koga za čla
na, upišati se: postati član čega. 

učmalost im z r instr. jd. učmalosti/ 
učmaloši u stanje onoga koji je učmao 
ili onoga što je učmalo. 

učmao prid., odr. v. učmali - apatičan, bez 
volje, bez života, pokreta i napretka, 
trom.

učo im. m. r., hip: od učitelj. 
učtiv prid., odr. v. učtivi - pristojan, ulju

dan, odgojen, 
učtivo pril. - na učtiv način, s učtivošću. 
učtivost im. ž. r., instr. jd. učtivosti/ 

učtivošću - osobina onoga ko je  učtiv, 
učustiti/učiistiti se gl. svrš., od čust 

(perz.), prez. učustim se - obući se tako 
da bude čust, spretan i okretan.
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učvrstiti gl. svrš., prez. učvrstim, prid. 
trp. učvršćen - učiniti što da je čvrsto, 
da se ne ljulja, ne klima; utvrditi; učiniti 
se nepokolebljivim u kakvu uvjerenju, 

ućariti gl. svrš., od ćar (perz.), prez. uća- 
rim - zaraditi, 

ućelepiriti gl. svrš., prez. ućelepirim - 
napljačkati. 

ući gl. svrš., prez. uđem, imp. uđi, prid. 
rad. ušao - suprot, od izići; krećući se 
dospjeti u kakav zatvoren, ograničen 
prostor, u unutrašnjost, u kakvu sredi
nu, zajednicu, doba života, djelatnost; 
upustiti se dublje u nešto. 

ud1 im. m. r., g. jd. uda, n. mn. udovi - 
ekstremitet (noga ili ruka); muški polni 
organ, penis. 

ud2 im. m. r. (ind.), g. jd. uda - vrsta 
mirisavog drveta za kađenje porijeklom 
iz Indije, stavlja se na žeravicu i kadi se 
obično prilikom učenja mevluda i ha- 
tmi, a služi i kao zaštita odjeće od mo- 
ljaca.

udah im. m. r., n. mn. udasi - udisanje 
zraka u pluća, supr. izdah, 

udahnuti gl. svrš., prez. udahnem, imp. 
udahni - uvući zrak u pluća (kroz nos ili 
usta).

udaja im. ž. r., g. mn. udaja - stupanje 
ženske osobe u brak 

udalj pril. - ob. u kontekstu: skok udalj, 
udaljavanje gl. im. s. r. od udaljavati, 
udaljavati (se) gl. nesvrš., prez. udalja

vam (se), pril. sad. udaljavajući - po
lahko se odmicati od mjesta polaska i 
kretati ka daljini, 

udaljenost im. ž. r., instr. jd. udaljenosti/ 
udaljenošću - mjerljiva ili uočena dalji
na; odstojanje; prenes. odsutnost pris
nosti, odnos na odstojanju (o osobama); 
distanca.

udaljiti (se) gl. svrš., prez. udaljim (se), 
prid. trp. udaljen - ukloniti, odstraniti, 
otjerati, otpustiti, isključiti, istjerati, 
izbaciti koga ili što; otići, ukloniti se, 
odmaći se, odvojiti se, izgubiti se; skre
nuti s predmeta o kojem je riječ, prijeći 
na izlaganje o drugim stvarima; ne biti 
više prisan, blizak; postati dalek, otuđiti 
se.

udar im. m. r., g. mn. udara - udarac; 
zvuk izazvan zamahom, kretanjem, po
kretanjem kakvog mehanizma itd.; rit

mična oscilacija zidova arterija koja 
odražava rad srca, otkucaj bila, pulsa; 
nagli zamah vjetra, valova mora; za
hvatanje tijela električnom strujom, 
strujni udar; promjena u organizmu iza
zvana pucanjem ili začepljenjem krvnih 
sudova, srčani ili moždani udar. 

udarac im. m. r., g. jd. udarca, g. mn. 
udaraca - posljedica izazvana zamah
nutom rukom, bačenim predmetom i sl. 
koji se zaustave na onome čemu su 
namijenjeni ili na onome što im je na 
putu; udar; bolan gubitak, pretrpljena 
šteta itd.; u sportu oštro upućivanje 
lopte i sl.

udaraljke im. ž. r. mn. - muž. naziv za 
niz instrumenata koji daju zvuk nakon 
udaranja drvenih ili čeličnih štapića 
(bubanj, činele i dr.), 

udaranje gl. im. s. r. od udarati, 
udarati gl. nesvrš., pril. sad. udarajući - 

up. udariti
udaren prid., odr. v. udareni - koji je 

dobio udarac; prenes. luckast, budalast, 
ćaknut.

udariti (se) gl. svrš. prema nesvrš. uda
rati, prez. udaram (se), prid. trp. udaren 
- zadati udarac kome; lupiti, mlatnuti 
koga; učiniti da se sudare dva tijela, 
npr. udariti sjekirom o drvo; izvršiti 
napad oružjem, napasti, npr. na grad; 
početi snažno padati, zasuti (o kiši i 
snijegu); sam sebi zadati udarac, 

udarni/udarni prid. odr. v. - koji služi za 
zadava-nje udara; glavni, onaj koji pro
izvodi najjači dojam, 

udarnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
udarnika i udarnike, 

udarnički pril. - kao udarnik, na način 
udarnika.

udarnik im. m. r., n. mn. udarnici - ra
dnik u socijalizmu koji prebacuje dnev
nu propisanu normu i veoma se zalaže 
na poslu radi sveopćeg napretka druš
tva.

udarnistvo im. s. r., g. mn. udarništava - 
udarnički rad kao metoda natjecanja u 
radu.

udati (se) gl. svrš., prez. udam (se) - 
učiniti da ženska osoba stupi u brak; 
stupiti u brak (samo za žensku osobu), 

iidav im. m. r., g. mn. udava - velika 
zmija koja živi u tropskim krajevima,
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piton, zmijski car. 
udavača im. ž. r., v. jd. udavačo - 

djevojka koja je stasala za udaju, 
udaviti (se) gl. svrš., prez. udavim (se), 

prid. trp. udavljen - oduzeti kome život 
stežući ga za grlo; zadaviti; usmrtiti; 
utopiti (se), ugušiti se; prenes. izmoriti 
koga dosadnim pričanjem i sl.

Udba im. ž. r. - skraćenica od Uprava 
državne bezbjednosti (tajna politička 
policija) u FNRJ. 

udbSš im. m. r., g. jd. udbaša - službenik 
Udbe.

udebljati (se) gl. svrš., prez. udebljam 
(se) - postati debeo; postati deblji; uči
niti da neko postane debeo. 

udes im. m. r., g. mn. udesa - nesretan 
slučaj, nesreća; sudar u saobraćaju, pro
metni sudar, 

udesiti gl. svrš., prez. udes im, prid. trp. 
udešen - urediti, srediti, prirediti, na
činiti, spremiti; podesiti, prilagoditi; 
uskladiti, ugoditi (ob. muzičke instru
mente); prenes. dovesti koga u veliku 
nepriliku, težak položaj; nagrditi, upro
pastiti; razg. urediti se, dotjerati se (o 
vanjštini).

udesno pril. - na desnu stranu, u desnu 
stranu

udica im. ž. r., g. mn. udica - mala čelična 
kuka, oštra pri kraju, privezana na silk 
čime se love ribe. 

udijeliti (što) gl. svrš., prez. udijelim, 
prid. trp. udijeljen - dati milostinju 
onom koji prosi, 

udio/udjel im. m. r., g. jd. udjela - dio 
koji pripada kome u zajedničkom vlas
ništvu; sudjelovanje u čemu (radom, 
novcem itd.), 

udisaj im. m. r., g. jd. udisaja, g. mn. 
udisaja - količina zraka koja se odjed
nom udahne, udah. 

udisanje gl. im. s. r. od udisati, 
udisati gl. nesvrš., prez. udišem, pril. sad. 

udišući, gl. im. udisanje - uvlačiti zrak 
u pluća kroz nos ili usta. 

uđenje gl. im. s. r. izv. od uditi, 
iiditi gl. nesvrš., pril. sad. udeći - nanositi 

kome štetu; štetiti čemu. 
udiviti gl. svrš., prez. udivim, prid. trp. 

udivljen - izazvati kod koga divljenje, 
čuđenje; zadiviti; zadiviti se. 

udTvljeno pril. - diveći se; zadivljeno.

udaljenost im. ž. r., instr. jd. udivlje- 
nošću/udivljenosti - stanje onoga koji je 
udivljen; zadivljenost, 

udjenuti/bdjeti gl. svrš., prez. udjenem - 
uvući što kroz nešto usko, npr. konac u 
iglu; ekspr. uspjeti se ugurati; uvući se. 

iidlaga im. ž. r., dat. jd. udlazi - pomagalo 
od čvrstog materijala koja služi u ki
rurgiji za imobilizacija prelomljene ko
sti.

udno prijed. (s. gen.) - pokazuje mjesto: u 
dnu, na dnu, u najnižem dijelu (npr. 
udno brda), 

udoban prid., odr. v. udobni - ugodan, 
komotan, npr. naslonjač, stan, auto itd. 

udobno pril. - na udoban način, 
udobnost im. ž. r., instr. jd. udobnosti/ 

udobnošću - osobina onoga što je udo
bno.

udobrovoljiti gl. svrš., prez. udobrdvo- 
Ijim, prid. trp. udobrdvoljen - učiniti da 
ko bude dobre volje; odobrovoljiti, ora
spoložiti; (se) postati dobre volje; ora
spoložiti se. 

udolina im. ž. r., g. mn. udolina - uža 
dolina između bregova, 

udomaćiti (se) gl. svrš., prez. udomaćim 
se, prid. trp. udomaćen - odomaćiti se, 
postati kao domaći, blizak, 

udomljenje gl. im. s. r. izv. od udomiti, 
udomiti gl. svrš., prez. udomim, prid. trp. 

udomljen - dati kome dom, naći mu 
dom; osigurati se za dalji život, steći 
dom.

udostojiti gl. svrš., prez. udostojim - uči
niti koga dostojnim, ukazati mu čast 
(koje je ob. više nego što taj zaslužuje); 
(se) učiniti nešto što nije velika čast za 
onoga ko to čini; umilostiviti se. 

udova/udova im. ž. r. - udovica 
udovac im. m. r., g. jd. udovca, gen. mn.

udovaca - onaj kome je umrla žena. 
udovica im. ž. r. - udova, žena kojoj je 

umro muž; udova; bot. vrsta ljekovite 
biljke.

udovicln/udovičln prid. - koji pripada 
udovici.

udovički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
udovice.

udovički pril. odr. - na udovički način, 
kao udovica, 

udovoljiti gl. svrš., prez. udovoljim, prid. 
trp. udovoljen - ispuniti kome želju,
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zahtjev, traženje, 
udrobiti gl. svrš., prez. udrobim, prid. trp. 

udrobljen - nadrobiti, drobeći npr. hljeb 
na komadiće staviti ga u mlijeko, u 
čorbu, u bijelu kahvu; prenes. svašta 
napričati bez veze i smisla, nadrobiti 
koješta.

udruga im. ž. r., dat. jd. udruzi, g. mn.
udruga - ob. udruženje, društvo, 

udružen prid., odr. v.. udruženi - združen, 
povezan, spojen, ujedinjen (ljudi, orga
nizacije, napori, nastojanja itd.) 

udruženost im. ž. r., instr. jd. udruženo- 
šću/udruženo šti - stanje onih koji su 
udruženi; združenost. 

udruženje gl. im. s. r. - društvo, udruga, 
organizacija, veći broj osoba udružen 
radi zajedničkog posla ili cilja, 

udružiti (se) gl. svrš., prez. udružim (se), 
prid. trp. udružen - združiti, spojiti (se), 
sastaviti (se) u zajednicu, cjelinu; orga
nizovati (se), 

udubina/udubina im. ž. r., g. mn. 
udubina - mjesto koje se spušta, koje je 
dublje u odnosu na površinu čiji je dio, 
udubljeno mjesto; udubljenje, 

udubiti gl. svrš., prez. udubim, prid. trp. 
udubljen - pritiskom na površinu čega 
napraviti udubinu; dobiti udubinu na 
površini; ulegnuti se, uleknuti se; dubo
ko se zanijeti čime, sav se unijeti u šta, 
zadubiti se. 

udubljenje im. s. r. - udubina, udubljeno 
mjesto.

udugo pril. - na način da dugo traje; 
opširno.

udvarač im. m. r., g. jd. udvarđča - onaj 
koji se udvara djevojci, ašik, ašiklija. 

udvaranje gl. im. s. r. izv. od udvarati, 
udvarati (se) gl. nesvrš., prez. udvaram 

(se), pril sad. udvarajući - lijepim rije
čima i ponašanjem nastojati steći naklo
nost djevojke ili žene; ašikovati; pren. 
pejor. ulagivati se, dodvoravati se. 

udvoje pril. - dvoje zajedno; u paru. 
udvojiti (što) gl. svrš., prez. udvojim, 

prid. trp. udvojen - učiniti da što bude 
dvostruko, udvostručiti; presaviti da bu
de u dva sloja, da postane dvostruko 
deblje.

udvoran prid., odr. v. udvorni - uglađen, 
pristojan i usklađen prema pravilima 
dvorskog ili kakvog strogo propisanog

ponašanja; pren. pejor. koji se dodvo
rava, ulaguje, 

udvorica im. ž. r. (m i ž spol) - onaj koji 
se dodvorava; laskavac, ulizica. 

itdvoričkT prid. odr. v. - koji se odnosi na 
udvorice.

udvorički pril. - kao udvorica, na način 
udvorice.

udvorlstvo/udvornlstvo im. s. r., g. mn.
udvorištava/udvomištdvd - ponašanje 
onoga koji je udvorica, 

udvorno pril. - na udvoran način, 
udvornost im. ž. r., instr. jd. udvornosti/  

udvornošću - ponašanje onoga koji je 
udvoran.

udvostručenje gl. im. s. r. od udvostru
čiti.

udvostručiti gl. svrš., prez. udvdstručiim, 
prid. trp. udvdstručen - učiniti da što 
postane dvostruko (1+1), udvojiti, 

iidžbenlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na udžbenike, 

udžbenlčki pril. - kao u udžbeniku, na 
način udžbenika, 

udžbenik im. m. r., n. mn. udžbenici - 
nastavno sredstvo, knjiga iz koje se uči 
nastavni predmet, 

uf uzv. - izražava neugodno iznenađenje, 
nestrpljenje, gađenje, nelagodu i sl. 

ufanje gl. im. s.r. od ufati se. 
ufati se gl. nesvrš., prez. ufam se, pril. 

sad. ufajući se - nadati se, vjerovati, 
uzdati se (ob. u Boga), 

ufitiljiti gl. svrš., prez. ufitiljim - žarg. u 
šali: jako oslabiti, smršaviti; postati 
tanak (kao fitilj), stanjiti se; prenes. sa 
se: pretjerano se dotjerivati, obući se 
ukočeno i bez ležernosti, 

ugađač im. m. r., g. jd ugađđča - onaj koji 
ugađa, povlađuje, koji se dodvorava; u 
muž. stručnjak koji ugađa instrumente, 
žarg. štimer (njem.), 

ugađanje gl. im. s. r. od ugađati, 
ugađati gl. nesvrš. prema svrš. ugoditi, 

prez. ugađam, pril. sad. ugađajući - či
niti sve na volju, udovoljavati u svakoj 

4 sitnici; u muž. štimati instrumente, 
iigalj im. m. r., g. jd. uglja - ugljen, pri

rodno čvrsto gorivo nastalo na razli
čitim dubinama Zemljine kore, ćumur 
(tur.).

uganuće im. s. r. - istegnuće zglobnih 
tetiva
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uganuti gl. svrš., prez. uganem - iskrenuti 
zglob noge ili ruke prekomjernim napi
njanjem i istezanjem, ozljediti zglobne 
tetive.

ugao im. m r., g. jd. ugla, n. mn uglovi - 
kut; geom. prostor omeđen dvjema lini- 
jima koje se dodiruju; dio prostorije, 
građevine, raskrsnice itd. 

ugaoni prid. - koji se nalazi na uglu. 
ugar im. m. r. - jednogodišnji odmor ze

mljišta koje se obrađuje sa svrhom da 
mu se obnovi plodnost, 

ugarak im. m. r., g. jd. ugarka, n. mn 
ugarci, g. mn iigaraka - komad, ostatak 
djelomično izgorjelog drva. 

ugasiti gl. svrš., prez. ugasim, prid. trp. 
ugašen - učiniti da vatra ili plamen pre
stane gorjeti; utrnuti; pren. ugušiti što, 
suzbiti, smiriti; (se) prestati gorjeti; 
polagahno umrijeti od starosti prirod
nom smrću; prestati raditi (o motoru); 
prestati izlaziti, djelovati itd. (listovi, 
publikacije, društvima, zakoni i propisi 
itd.).

ugasli prid. odr. v. - koji se ugasio, izgu
bio sjaj; ugašeni, npr. vulkan, 

ugasnuti gl. svrš., prez. ugasnem - ugasiti 
se.

ugaziti gl. svrš., prez. ugazim, prid. trp. 
ugažen - stati nogama u šta, npr. u bla
to; utabati; prenes. upustiti se, uvaliti se 
u što, zagaziti u što; uprljati se zaga
zivši.

ugibanje gl. im. s. r. od ugibati, 
ugibati se gl nesvrš., prez. ugibljem sef 

ugibam se - savijati se, povijati se pod 
teretom; kretati se uvijajući tijelom; 
prenes. izbjegavati koga, uklanjati se. 

uginuće im. s. r. - prestanak života, smrt 
životinje ili biljke, 

uginuti gl. svrš., prez. uginem - završiti 
život, prestati živjeti; krepati, lipsati, 
crknuti.

uglačati gl. svrš., prez. uglačam, prid. trp. 
uglačan - učiniti što glatkim i sjajnim, 
učiniti da ne bude više hrapavo; peglom 
učiniti da što bude ravno, ispeglati; pre
nes. potpuno urediti u tekstu stil i dr.; 
dotjerati što. 

ugladiti gl. svrš., prez. ugladim, prid. trp. 
uglađen - učiniti glatkim, učiniti da ne 
strši; pren. dovesti u red vanjštinu, na
vike i ponašanje, učiniti da ko postane

uglađen.
uglađen prid., odr. v. uglađeni - koji je 

lijepog ponašanja; otmjen, ljubazan, ci
viliziran.

uglađeno pril. - na uglađen način, s ugla- 
đenošću.

uglađenost im. ž. r., instr. jd. iiglađenosti/ 
uglađenošću - osobina onoga koji je 
uglađen, svojstvo onoga što je uglađeno 

uglas pril. - na način da svi istovremeno 
govore.

iiglast/uglat prid., odr. v. uglasti/uglati - 
koji je nalik na ugao, ćoškast.; prenes. 
teško prilagodljiv, nepristupačan, 

uglatost im. ž. r., instr. jd. uglatosti/ 
uglatošću - svojstvo i stanje onoga što 
je uglasto.

uglaviti gl. svrš., prez. uglavim, prid. trp. 
uglavljen - utaknuti šta u kakav manji 
prostor, umetnuti šta tvrdo tako da 
čvrsto stoji; učvrstiti; prenes. sporazu
mno utvrditi, ugovoriti, dogovoriti se. 

uglavnom pril. - u glavnim crtama, naj
većim dijelom; najčešće; pretežno, 
ukratko.

uglazbiti gl. svrš., prez. uglazbim, prid. 
trp. uglazbljen - napisati note za već 
postojeći tekst pjesme i tako sastaviti 
muzičko djelo, napisati kompoziciju, 
skladbu.

ugled im. m. r. - dobar glas, čast, pošto
vanje, priznanje, uvažavanje; položaj, 
dostojanstvo, 

ugledan prid., odr. v. ugledni - koji uživa 
ugled; uvažen, cijenjen, viđen, istaknut, 

ugledati gl. svrš., prez. ugledam - u 
momentu šta vidjeti, opaziti, spaziti, 
primijetiti.

uglednik im. m r., n. mn. uglednici - 
ugledan čovjek, prvak, 

iiglednost im. ž. r., instr. jd. uglednošću/  
uglednosti - osobina onoga što je ugled
no, ugled; lijepa vanjština; naočitost. 

uglobiti gl. svrš., prez. uglobim, prid. trp. 
iiglobljen - učiniti da se šta u drugo 
umetne; užlijebiti, uglaviti, 

ugljen im. m. r. - ugalj, ćumur, 
ugljenar im. m. r., gen. jd. ugljenđra - 

onaj koji proizvodi i prodaje drveni 
ugljen.

ugljenara im. ž. r. - peć u kojoj se pro
izvodi drveni ugljen; stovarište i mjesto 
gdje se prodaje ugljen.
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ugljeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ugalj.

ugljenisanje gl. im. s. r. od ugljenisati, 
ugljenisati gl. svrš., prez. ugljenišem, trp. 

prid. ugljenisan - rjeđe: ugljeniti, učiniti 
da šta postane kao ugljen, 

ugljenjenje gl. im. s. r. izv. od ugljeniti. 
ugljeniti gl. nesvrš., pril. sad. ugljeneći - 

ugljenisati, pretvarati se izgaranjem ili 
oksidacijom u ugalj, 

ugljenokop im. m. r. - mjesto gdje se 
kopa ugalj, rudnik uglja, 

ugljevlje zb. im. s. r. - žar u vatri, u peći; 
razgorjeli ugalj ili drvo; ostatak ugaše
ne vatre.

ugljični prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ugljik ili ga sadrži. 

ugljik im. m. r., gen. jd. ugljika - hem. 
element, simbol C, sastavni dio velikog 
broja organskih spojeva, bitan sastojak 
biljnog i životinjskog svijeta, 

ugljonosan prid., odr. ugljdnosni - koji 
sadrži ugljen, bogat ugljenom; ugljevit 
(o slojevima zemlje), 

ugnati gl. svrš., prez. ugnam - goneći 
utjerati, npr. stoku u tor ili štalu, 

ugnijezditi se gl. svrš., prez. ugnijezdim 
se, prid. trp. iigniježđen - namjestiti se u 
gnijezdu; prenes. uvući se u što, ustaliti 
se negdje, postati domaći, zauzeti dobar 
položaj (o osobi), 

ugnuti gl. svrš., prez. ugnem, prid. trp.
ugniit - up. ugibati se, sagnuti se. 

ugnjaviti gl. svrš., prez. ugnjavim, trp. 
prid. ugnjavljen - dosaditi kome kak
vom gnjavažom, npr. dugim nezanim
ljivim pričanjem, 

ugnjetač im. m. r., g. jd. ugnjetača - onaj 
koji drugoga ugnjetava; izrabljivač, tla- 
čitelj.

ugnjetački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ugnjetače.

ugnjetački pril. - kao ugnjetač, na način 
ugnjetača.

ugnjetavanje gl. im. s. r. od ugnjetavati, 
ugnjetavati gl. nesvrš., prez. ugnjetavam, 

pril. sad. ugnjetavajući - izrabljivati, 
tlačiti.

ugodan prid., odr. v. ugodni - koji donosi 
ugodnost, zadovoljstvo, koje je povo
ljan za opće duševno stanje i za tijelo, 

ugoditi gl. svrš., prez. ugodim, prid. trp. 
iigođen - priuštiti kome da se osjeća

ugodno; muž. dovesti u sklad, urediti 
zvuk; uštimati muž. instrument, 

ugodnik im. m. r., n. mn. ugodnici - rijet.
božiji pravednik, bogougodnik, 

ugodno pril. - na ugodan način, s ugo
dnošću.

ugodnost im. ž. r., instr. jd. ugodnosti/ 
ugodnošću - svojstvo onoga što je ugo
dno.

ugođaj im .m. r.,g .jd . ugođaja - atmosfe
ra, opće raspoloženje osobe, sredine, 
krajolika, umjetničkog djela itd., razg. 
Štimung.

ugojiti se gl. svrš., prez. ugojim se, prid. 
trp. ugojen - postati debeo, gojazan, 
udebljati se. 

ugoniti gl. nesvrš., prez. ugonim, pril. sad.
ugoneći - up. ugnati. 

ugor im. m. r. - zool. morska riba iz 
porodice jegulja, 

ugostitelj im. m. r., v. jd. ugdstitelju - 
osoba koja radi u ugostiteljstvu ili se 
bavi ugostiteljstvom, kojoj je to zani
manje.

ugostiteljka im. ž. r., dat. jd. ugdstiteljki - 
žena ugostiteljske struke, 

ugostiteljski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na ugostitelje i ugostiteljstvo, 

ugostiteljski pril.- kao ugostitelj, na način 
ugostitelja

ugostiteljstvo im. s. r. - djelatnost hotela, 
kafana, restorana, gostionica itd. 

ugostiti gl. svrš., prez. ugostim, prid. trp. 
ugošćen - primiti, počastiti gosta, učini
ti da se osjeća kao kod kuće. 

ugovarač im. m. r., g. jd. ugovarača - 
jedan od učesnika pri sklapanju ugovo
ra.

ugovarati gl. nesvrš., prez. ugdvaram - 
up. ugovoriti, 

ugovor im. m. r., g. jd. ugovora - saglas
nost dviju ili više osoba ili dviju strana 
o uspostavljanju međusobnih odnosa u 
određenom poslu; sastanak radi donoše
nja ugovora, 

ugovoriti gl. svrš., prez. ug dvo rim - 
uspostaviti sporazum o određenom po
slu, pitanju; odrediti sve pojedinosti ko
je trebaju poštovati obje strane; dogo
voriti se, utvrditi, uglaviti, 

ugovorni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ugovor.

ugovorno pril. - prema ugovoru, na teme-
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Iju ugovora, 
ugrabiti gl. svrš., prid. trp. ugrabljen - na 

brzinu, naglo uhvatiti šta, dočepati se 
prvi čega; dograbiti, zauzeti; pren. brzo 
iskoristiti trenutak da se što učini, po
stigne, da se dođe do čega, uhvatiti pra
vu priliku.

ugraditi gl. svrš., prez. ugradim, prid. trp. 
ugrađen - postaviti što trajno na odgo
varajuće mjesto, upotrijebiti kao građe
vinski materijal, uložiti kao materijal u 
gradnju čega. 

ugradnja im. ž. r. - ugrađivanje kakvih 
dijelova, predmeta, uređaja, materijala 
itd. u neku cjelinu, 

ugravirati gl. svrš., prez. ugraviram - 
tehnikom graviranja urezati kakav sim
bol, natpis itd. u zlatan nakit ili neki 
drugi materijal, 

ugrijati gl. svrš., prez. ugrijem, imp. ugrij 
- učiniti da šta bude toplo, izložiti 
utjecaju topline, odstraniti osjećaj hlad
noće, ispuniti osjećajem topline; početi 
jače grijati (o Suncu), 

ugristi gl. svrš., prez. ugrizem, prid. trp. 
ugrizen - zahvatiti što zubima; zariti zu
be, ujesti; pren. dobaciti pakosnu, zaje
dljivu riječ; pecnuti, uvrijediti, boc- 
nuti.

ugriz im. m. r. - trag zuba na ugrizenom 
mjestu; ujed. 

ugroziti gl. svrš., prez. ugrozim, prid. trp. 
ugrožen - prijeteći učiniti koga nesi
gurnim, biti opasan za drugoga, njego
va prava i način života, 

ugrožavanje gl. im. s. r. od ugrožavati, 
up. ugroziti, 

ugrožavati gl. nesvrš., prez. ugrožavam - 
predstavljati stalnu opasnost za nečiju 
sigurnost, up. ugroziti, 

ugroženost im. ž. r., instr. jd. ugrdženo- 
šću/ugrdženosti - stanje i položaj onoga 
koji je ugrožen, onoga što je ugroženo, 

ugruhati (se) gl. svrš., prez. ugruham se - 
dobiti ozljede prilikom pada (nagnječe- 
nja, modrice, otekline, bez lomova ko
stiju).

ugrušak im. m. r., g. jd. ugruška, n. mn. 
ugrušci, g. mn. ugrušaka - grudvica 
ugrušane tvari, npr. ugrušak krvi, med. 
tromb; reg. gromuljica, 

ugurati gl. svrš., prez. uguram - na silu 
šta gurajući smjestiti ob. tamo gdje je

tijesno, gdje je mali prostor, ubaciti, 
utisnuti; prenes. koristeći protekciju na
mjestiti koga na dobro mjesto u službi, 

ugursuz im. m. r. (tur.) - nevaljao, zao, 
opak čovjek; hip. obješenjak, vragolan, 
spadalo.

ugursuzluk im. m. r. (tur.), n. mn. ugur- 
suzluci - nevaljaština, neurednost, zapu
štenost, nesređenost; prenes. vragolans- 
tvo.

iigusto pril. - u gustom sloju, tako da bude 
gusto.

ugušenje gl. im. s. r. - smrt nastala guše
njem; davljenje, 

ugušiti (se) gl. svrš., prez. ugušim - biti 
usmrćen zbog nedosatatka vazduha, od 
grča; usmrtiti (se) otrovnim plinom; 
prenes. nasilno obuzdati, ukrotiti, umi
riti, npr. jake osjećaje, uzbuđenje; za
braniti, ukinuti, obustaviti, npr. kakvu 
djelatnost.

uhaladža/iihaladža/iiholaža im. ž. r. -
zoo. vrsta insekta, štriga. 

uhapsiti gl. svrš., prez. uhapsim, prid. trp. 
uhapšen - uhititi krivca, lišiti ga slobo
de zbog krivičnog djela, zatvoriti, 

uhapšenik im. m. r., g. jd. uhapšenika, n.
mn. uhapšenici - zatvorenik, uhićenik. 

uhat prid., odr. v. uhati - koji ima velike 
uši.

uhazuriti gl. svrš. (tur.), prez. uhazurim - 
prihazuriti, pripremiti, 

uhelaćiti (se) gl. svrš. (ar.), prez. uheld- 
ćim (se) - upropastiti, uništiti, učiniti da 
šta bude helać; (se) unerediti se, ispraz
niti crijeva u gaće. 

uhićenik/uhićenik im. m. r., g. jd. uhiće
nika/uhićenika, n. mn. uhićenici/uhi
ćenici - uhapšenik, zatvorenik, 

uhićenica im. ž. r. - žena uhićenik, 
uhićenje im. s. r. - hapšenja, lišavanje slo

bode.
uhidbeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

uhićenje, hapšenje, npr. uhidbeni nalog, 
uhititi gl. svrš., prez. uhitim, prid. trp. 

uhićen - uhapsiti, oduzeti slobodu, 
uhvatiti, savladati, 

uhljebiti gl. svrš., prez. uhljebim - omo
gućiti kome da radi, dati kome dobro 
mjesto u službi bez obzira na to šta će 
raditi.

iiho im. s. r., g. jd. uha, n. mn uši, g. mn. 
uši/ušiju - organ sluha; dio posude i sl.
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koji služi za hvatanje; dio sjekire, 
motike itd. u koji se uglavljuje drška, 
ušica.

iihoda im. m. i ž. r., g. mn. uhoda - osoba 
koja tajno uhodi, prati koga radi prikup
ljana podataka, špijun, 

uhodan prid., odr. v. uhodani - koji teče 
bez problema, koji dobro ide, npr. uho
dan posao.

uhodanost im. ž. r., instr. jd. uhodanošću/  
uhodanosti - svojstvo onoga što je uho
dano, onoga koji je uhodan, 

uhodati se gl. svrš., prez. uhodam, prid. 
trp. uhodan - odvijati se bez problema, 
ući u redovan tok rada, početi uredno 
teći; izvršavati se 

uhođenje gl. im. s. r. od uhoditi, 
uhoditi gl. nesvrš., prez. uhodim, pril. 

sad. uhodeći - tajno pratiti koga radi 
prikupljanja podataka, špijunirati, 

uholaža im. ž. r. - uhaladža, insekt, ku
kac.

uhraniti gl. svrš., prez. uhranim, prid. trp. 
uhranjen - dati kome veće količine 
hrane kako bi se popravio, postao jači, 
pomoću hrane učiniti jakim onoga ko je 
slab.

uhranjenost im. ž. r., instr. jd uhranjeno
šću/uhranjenosti - stanje i svojstvo ono
ga koji je uhranjen; gojaznost, deblji
na.

uhvatiti gl. svrš., prez. uhvatim, prid. trp. 
uhvaćen - brzim pokretom ruke dohva
titi šta; domaći se čega; ugrabiti priliku; 
silom zadržati nekoga ne dopuštajući da 
pobjegne; zatvoriti, uhapsiti; naći se u 
određenoj situaciji i sl.; zateći koga, 
uvrebati; uloviti; shvatiti, razabrati, npr. 
značenje, smisao, 

uhvatiti se gl. svrš., prez. uhvatim se, 
prid. trp. uhvaćen - rukom se prihvatiti 
za nešto; biti namamljen na nešto; ući u 
kavgu, potući se; prihvatiti se čega 
(uhvatio se posla); stvoriti se, nastati, 
npr. led, kora, pokorica, skrama, 

uhvatljiv prid., odr. v. uhvatljivi - koji 
nije neuhvatljiv; razumljiv, shvatljiv, 

uigrati (se) gl. svrš., prez. uigram (se) - 
postati uigran nakon vježbanja, izvjež
bati (se); uskladiti (se) (o sportskom 
timu i sl.), 

uinat pril. (ar.) - uprkos, 
uisati/ujisati gl. svrš. (tur.), prez. uiše -

odgovarati, dolikovati, priličiti, prista
jati (o odjeći), 

uistinu pril. - zaista, stvarno, doista, zbi
lja.

ujagmiti gl. svrš., prez. ujagmim - ugra
biti, dočepati se nečega, 

ujahati gl. svrš., prez. iijašem - ući jašući 
ob. na konju, 

iijak im. m. r., n. mn ujaci - kod musli
mana: daidža, majčin brat; fratar, fra
njevac.

ujam im. m. r., g. jd. ujma, n. mn. ujmovi 
- naknada mlinaru u brašnu za mlje
venje u mlinu; ušur. 

ujaračiti gl. svrš., prez. ujaračim - istre
nirati, pripremiti, npr. konja za trku. 

ujarmiti gl. svrš., prez. ujarmim, prid. trp. 
ujarmljen - upregnuti volove u jaram; 
prenes. učiniti koga podjarmljenim, si
lom mu nametnuti pravila koja mora 
bez pobune poštovati, 

ujdurma im. ž. r. (tur.) - ekspr. prevara, 
podvala, smicalica. 

ujed im. m. r. - povreda, rana nanesena 
zubima, ugriz, 

ujedanput pril. - iznenada, odjednom, 
najedanput; svi istovremeno, 

ujedanje gl. im. s. r. od ujedati, 
ujedati gl. nesvrš. prema svrš. ujesti, 

prez. ujedam, pril. sad. ujedajući - zu
bima gristi; riječima vrijeđati, nagrizati, 
zadavati bol. 

ujedinitelj im. m. r. - ujedinilac, onaj koji 
ujedinjuje, koji je  ujedinio, 

ujediniti gl. svrš., prez. ujedinim, prid. 
trp. ujedinjen - sastaviti više dijelova, 
napraviti cjelinu (ob. o narodima, oso
bama, organizacijama, strankama itd.), 

ujedinjenje gl. im. s. r. od ujediniti - po
sljedica, završni čin nastojanja da se ne
što ujedini, 

ujedinjenost im. ž. r., instr. jd. ujedinje
nošću/ujedinjenosti - stanje onoga što je 
ujedinjeno, 

ujednačen prid., odr. v. ujednačeni - 
svugdje podjednak, ravnomjeran, isto
doban, koji se skladno odvija, 

ujednačeno pril. - na isti način; podjedna
ko, ravnomjerno; složno, istodobno, 

ujednačenost im. ž. r., instr. jd. ujednače
nošću/ujednačenosti - svojstvo onoga 
što je ujednačeno.
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ujednačiti gl. svrš., prez. ujednačim, prid. 
trp. ujednačen - učiniti da šta bude 
ujednačeno, podjednako, ravnomjerno, 

ujedno pril. - tako kao da je jedno, 
ujesti gl. svrš., prez. ujedem, prid. rad. 

ujeo, prid. trp. ujeden - ugristi zubima, 
povrijediti tako da ostane trag, ujed, 
rana; pren. uvrijediti, pecnuti, 

uj mar im. m. r., g. jd. ujmđra - onaj koji 
uzima ujam; insekt štetočina na žitu, 
grašku i sl. iz por. žižaka. 

ujna im. m. ž. - ujakova žena, dainica, 
dajdžinica. 

ujo im., g. jd. uje - hip. od ujak. 
ujutro pril. - u jutarnjim satima, kad pro

đe noć, poslije noći. 
ukabuliti gl. svrš. (tur.), prez. ukabulim - 

priznati.
ukajditi gl. svrš., prez. Ukajdim, arh. - 

napisati note (kajđe), komponovati. 
ukajtiti gl. svrš., prez. Ukajtim, arh. - 

zabilježiti, zapisati; uvesti u zemljišne 
knjige prenos prava vlasništva na ku
pca.

ukalkulirati/ukalkulisati gl. svrš. (fr.), 
prez. ukalkUliram/ukalkUlišem - uraču
nati, up. kalkulirati, 

ukalupiti gl. svrš. (perz.), prez. ukalu
pim, prid. trp. ukalupljen - raditi po 
uhodanom receptu, po kalupu pri čemu 
se gubi izrazitost, svježina, origina
lnost; svesti se na kalup, na šablon, po
stati ograničen, 

ukalupljenost im. ž. r., instr. jd. ukalup- 
Ijenošču/ukalupljeno šti - osobina onoga 
koji je ukalupljen i svojstvo onoga što 
je ukalupljeno, 

ukaljati gl. svrš., prez. ukaljam, prid. trp. 
ukaljan - uprljati, zaprljati blatom, neči
stoćom; prenes. izgubiti obraz, pošte
nje, ocrniti koga. 

ukapati1 gl. svrš., prez. ukapam - uliti 
nekoliko kapi u što, npr. kapi za uho. 

ukapati^ gl. nesvrš., prez. ukapam - uko
pavati.

ukaz im. m. r. - odluka, rješenje, akt 
vrhovne izvršne vlasti u državi, koje 
potpisuje šef države odn. nosilac naj
više vlasti; hist. rješenje vrhovne vlasti 
o postavljenju činovnika, 

ukazati (se) gl. svrš., prez. ukazem, prid. 
trp. ukazan - skrenuti pažnju na što 
savjetom, opomenom, kritikom; (se)

pokazati se, pojaviti se (o natprirodnoj 
pojavi).

ukebati gl. svrš., prez. Ukebam, prid. trp. 
Ukeban - žarg. uhvatiti, uloviti tata u 
nedozvoljenoj radnji. 

ukidati gl. nesvrš., prez. ukidam - činiti 
da što prestane postojati, 

ukinuće gl. im. s. r. od ukinuti - ukidanje, 
službeno obustavljanje važenja kakvog 
zakona, propisa, odluke, rad ustanove 
itd.

ukinuti gl.svrš. prema nesvrš. ukidati, 
prez. Ukinem, prid. trp. ukinut - učiniti 
da šta prestane postojati ili djelovati 
(ustanova, uredba, zakon, ugovor itd.), 

ukipiti (se) gl. svrš., prez. ukipim se, prid. 
trp. Ukipljen - postati nepokretan (kao 
kip); ukočiti se, učiniti da izgledaš kao 
kip.

ukiseliti (se) gl. svrš., prez. Ukiselim, prid. 
trp. Ukiseljen - učiniti da nešto postane 
kiselo (stavljanjem u ocat, vrenjem 
itd.); (se) dobiti kiseo ukus, postati ki
seo; pokvariti se (hrana); pren. oneras
položiti se, namrštiti se, natmuriti se 

uklesati gl. svrš., prez. Uklešem, prid. trp. 
uklesan - urezati u kamen kakav sim
bol, slova i sl. 

uklet prid., odr. v. ukleti - na kojem je 
prokletstvo i kletva, pa mu ništa ne ide 
kako treba, 

ukleti gl. svrš., prez. ukunem - učiniti da 
ko bude uklet, baciti kletvu na koga da 
bude nesretan, 

iikletost im. ž. r., instr. jd. ukletošću/  
ukletosti - stanje onoga koji je uklet, 

ukliještenost im. ž. r., instr. jd. Ukliješte- 
nošću/Ukliještenosti - stanje onoga što 
je ukliješteno, 

ukliještiti gl. svrš., prez. Ukliještim, prid. 
trp. ukliješten - uhvatiti koga ili šta u 
kliješta ili nešto slično kao kliješta; ste
gnuti kliještima; prenes. dovesti koga u 
bezizlazan položaj s dviju strana; (se) 
zaglaviti se; ne moći se izvući, ostati 
stegnut između nečega, 

ukliniti (se) gl. svrš., prez. Uklinim - vojn. 
prodrijeti u obliku klina, duboko pro
drijeti u teritoriju neprijatelja, 

uklonlste im. s.r. - proširenje trake ceste 
ili ulice za privremeno zaustavljanje 
vozila.

ukloniti gl. svrš., prez. Uklonim, prid. trp.
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Uklonjen - pomaknuti koga ili što, pre
mjestiti, skloniti da ne smeta; (se) 
skloniti se, npr. od kiše, izmaknuti se, 
izbjeći što.

uklopiti (se) gl. svrš., prez. Uklopim, prid. 
trp. Uklopljen - naći mjesta, snaći se, 
prilagoditi (se) sredini ili situaciji, 

uklještenje gl. im. s. r. od ukliještiti, 
ukljeva im. ž. r. - slatkovodna riba iz po

rodice šarana, 
uključenje gl. im. s. r. od uključiti, 
uključiti (se) gl. svrš., prez. Uključim, 

prid. trp. Uključen - učiniti da nešto radi 
(aparat), ubaciti u sistem; učlaniti koga 
u organizaciju, dati pravo sudjelovanja 
u čemu; (se) ući u sistem, pridružiti se, 
postati aktivan, 

uključivo pril. - uključujući, 
uknjiženje gl. im. s. r. od uknjižiti, 
uknjižba im. ž. r. - uknjiženje, upisivanje, 

bilježenje podataka, npr. o imovinskim 
pravima u zemljišne knjige; intabula
cija.

uknjižiti gl. svrš., prez. Uknjižim - upisati 
u poslovnu, zemljišnu i sl. knjigu, 

ukočen prid., odr. v. Ukočeni - postati 
krut, ukrućen; prenes. previše služben, 
zvaničan, strog, formalan, usiljen, 

ukočenost im. ž. r., instr. jd. Ukočenošću/ 
Ukččenosti - osobina onoga koji je uko
čen, svojstvo onoga Štoje ukočeno 

ukočiti se gl. svrš., prez. Ukočim se, prid. 
trp. Ukočen - izgubiti mogućnost giba
nja usljed stezanja mišića, postati negi
bljiv, krut; ukrutiti se. 

ukoliko vezn. - u poredbenim (Ukoliko 
budeš više pričao, manje ćeš postići.) i 
pogodbenim rečenicama u zn. ako 
(Ukoliko budeš učio, proći ćeš.), 

ukoljeničiti gl. svrš., prez. ukdljeničim - 
sapeti ispod koljena goveče ili konja na 
paši kako ne bi odlutalo. 

ukomponirati/ukomponovati svrš., prez. 
ukompdniram/ukdmponujem - dodati 
šta kakvoj cjelini na način da se uklapa 
u već postojeće, ob. u umjetničkim dje
lima gdje se kompozicija pretpostavlja 
kao odlika. 

ukop im. m. r. - polaganje, stavljanje 
mrtvaca u grob, dženaza, sahrana, po
greb.

ukopati gl. svrš., prez. ukdpdm - postaviti 
koga ili šta u iskopanu raku u zemlji i

zatrpati; sahraniti; (se) vojn. utvrditi se 
u rovovima, 

ukopčati gl. svrš., prez. ukdpčam - spojiti 
što, uključiti, priključiti, npr.na izvor 
električne energije, u telefonsku mrežu; 
prenes. shvatiti, razumjeti, 

ukopistiti se gl. svrš., prez. ukdpistim se - 
pejor. tjerati inat, inatiti se preko mjere 
tvrdoglavo insistirajući samo na jednom 
rješenju.

ukopni prid. - koji se odnosi na ukop. 
ukopnina im. ž. r. - ono što se plaća za 

ukop, pogrebni trošak. 
ukor im. m. r. - opomena ili disciplinska 

kazna (u školi, u službi) zbog kakvog 
prestupa, pogreške; zamjerka, prekor, 
prigovor.

ukorak pril. - vojn. ići držeći isti ritam sa 
drugima; prenes. ne zaostajući, upore- 

. do, npr. s vremenom, 
ukoričiti gl. svrš., prez. Ukoričim, prid. 

trp. Ukoričen - uvezati, povezati u kori
ce listove papira, 

ukorijeniti se gl. svrš., prez. ukorijenim 
se, prid. trp. ukdrijenjen - pustiti kori
jen; primiti se (o biljci); postati običaj, 
duboko se usaditi (o navikama), postati 
domaći (o osobi); uvriježiti se. 

ukoriti gl. svrš., prez. Ukorim, prid. trp. 
Ukoren - izreći ukor kao disciplinsku 
mjeru, opomenuti, prekoriti koga, za
mjeriti, prigovoriti kome šta. 

ukositi gl. svrš., prez. Ukdsim, prid. trp. 
Ukošen - namjestiti, postaviti šta ukoso, 
nakrivo.

ukosnica im. ž. r. - ono što se stavlja u 
kosu radi pričvršćivanja, kopča, šnala, 

ukoso pril. - nakrivo, u kosom položaju, 
nije uspravno, 

ukoštac pril. - ob. u vezi sa gl. uhvatiti se, 
hrvati, boriti i sl.; pren. doći u sukob, 
zavaditi se. 

ukotviti se gl. svrš., prez. Ukotvim se, 
prid. trp. Ukotvljen - spustiti kotvu (si
dro) na dno, usidriti se. 

ukovati gl. svrš., prez. Ukujem prid. trp. 
ukovan - učiniti kovanjem da što posta
ne sastavni dio neke cjeline, 

ukraće pril. - na kraći način, da bude 
kraće, npr. pričanje, 

ukraj prij. - s gen. u zn. pored, kod, kraj. 
ukras im. m. r., g. jd. ukrasa, g. mn. 

ukrasa - ono što služi za ulepšavanje
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ili ukrašavanje, ures. 
ukrasiti gl. svrš., prez. ukrasim, prid. trp. 

ukrašen - učiniti pomoću ukrasa da neš
to bude ljepše, dati čemu lijep izgled, 
uljepšati, uresiti, 

ukrasni prid. odr. v. - koji služi kao 
ukras, uresni. 

ukrasti gl. svrš., prez. ukradem, imp. 
ukradi, prid. trp. ukraden - izvršiti kra
đu, krišom otuđiti čiju stvar (lopov.) 

ukratko pril. - na najkraći ili kraći način, 
u nekoliko riječi, jednom riječju, 

iikrcaj im. m. r., g. jd. ukrcaja - ukrca
vanje, ulazak putnika i unošenje robe u 
kakvo prevozno sredstvo, 

ukrcati gl. svrš., prez. ukitam, prid. trp. 
ukrcan - smjestiti putnike i robu u pre
vozno sredstvo; (se) ući, popeti se u 
prevozno sredstvo; reg. baviti se pos
lom pomorca; pren. spretno se ubaciti 
na dobro radno mjesto u službi, ući u 
povoljan posao, 

ukresati gl. svrš., prez. ukrešem, prid. trp. 
ukresan - udarcem o kremen izbiti 
iskru; upaliti palidrvce šibice, 

ukriviti gl. svrš., prez. ukrivim, prid. trp. 
ukrivljen - učiniti da što stoji nakrivo, 
ukositi.

iikrivo pril. - u zn. krivim smjerom uz gl. 
poći, otići i sl.; nakrivo, nakrivljeno, 
ukoso uz gl. stajati i sl. 

iikrlž pril. - češće: unakrst (o dvije ceste, 
dva puta, ono što se veže trakom itd.), 

ukrotiti gl. svrš., prez. ukrotim, prid. trp. 
ukroćen - učiniti da nešto ili neko bude 
krotak, miran; umiriti, 

ukrstiti gl. svrš., prez. ukrstim, prid. trp. 
ukršten - učiniti, namjestiti da nešto bu
de unakrst, ukriž; (se) stati poprijeko, 
jedan preko drugog u obliku krsta, kri
ža.

ukrštati (se) gl. nesvrš., prez. ukrštam 
(se), pril. sad. ukrštajući (se) - namje
štati da nešto bude unakrst, nalik na 
krst, up. ukrstiti, 

ukrućenost im. ž. r., instr. jd. ukrućeno
šću/ukrućenosti - stanje onoga što je 
ukrućeno.

ukrug pril. - uz gl. kretanja ići, kretati se, 
plesati itd. tako da se opisuje krug. 

ukrupno pril. - u krupnom novcu, 
ukrutiti gl. svrš., prez. Skrutim, prid. trp. 

ukrućen - učiniti šta krutim; (se)

stvrdnuti se, postati krut, nesavitljiv, 
ukočiti se (o mišićima, žilama), izgubiti 
gipkost; ukočiti se, stati mirno, ne mi
čući se (često od straha); prenes. postati 
služben, važan; držati se ukočeno, 

ukubet im. m. r. (ar.) - nesreća, božija 
kazna.

ukucati gl. svrš., prez. ukucam - kucajući 
utjerati, npr. ekser, zakucati; utipkati u 
kompjuter neki tekst, 

ukućanin im. m. r., n. mn. ukućani - član 
porodice, svi porodično vezani iz iste 
kuće.

ukuhati gl. svrš., prez. ukuham - kuha
njem doći do toga da nešto postane 
sastavni dio, npr. šećer, 

ukupan prid., odr. v. ukupni - cijel, cjelo
kupan, potpun, sav, čitav, koji obuhvata 
sve elemente, 

ukupno pril. - sve zajedno, skupa, ujedno, 
u cjelini.

ukupnost im. ž. r., instr. jd ukupnošću/ 
ukupnosti - svojstvo onoga što je ukup
no, cjelina. 

ukus im. m. r., g. mn. ukusa - ono što je 
ukusno (o jelu), okus; estetsko mjerilo, 
osjećaj i sposobnost razlikovanja lijepo
ga od ružnoga, 

ukusan prid., odr. v. ukusni - koji je 
ugodna okusa; koji je s ukusom izra
đen; lijep, skladan, 

ukusno pril. - na ukusan način, s ukusom;
dopadljivo, lijepo, 

ukusnost im. ž. r., instr. jd. ukusnošću/ 
Skusnosti - osobina onoga što je ukusno 
i onoga koji ima ukusa, 

ulagač im. m. r.. g. id. ulagača - onaj koji 
ulaže (štedra elan kakvog udruženja, 
kockar).

ulagati gl. nesvrs.. prez. ulažem - up. svrš. 
uložiti.

ulagivač im. m. r., g. jd. ulagivđča - onaj 
koji se ulaguje, ulizica, udvorica, 

ulagivačkl prid., odr. v. - koji se odnosi 
na ulagivače. 

ulagivački pril. - kao ulagivač, na način 
ulagivača.

ulagivati se nesvrš., prez. ulagujem se - 
ulizivati se, dodvoravati se. 

ulak m (tur.), n. mn. ulaci - glasnik, 
glasnoša, teklič, 

ulančiti gl. svrš., prez. Slančim, prid. trp. 
Slančen - poredati šta kao karike lanca.
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ular im. (orij.), g. jd. ulđra - povodac 
kojim se vodi konj. 

iilaz im. m. r. - mjesto na koje se ulazi, 
vrata; mjesto na granici gdje se ulazi u 
državu; u računovodstvu knjiga ulaznih 
faktura u koju se unose podaci prometa 
(novca, robe, predmeta i sl.), 

ulazak im. m. r., gen. jd. ulaska, n. mn. 
ulasci, gen. mn. ulazaka - trenutak kad 
neko ulazi, stupa u neki prostor; razg. 
učlanjenje, upis u neko društvo i sl. 

iilaznl/ulazni prid. odr. v - koji se odnosi 
na ulaz, koji služi za ulaz. 

ulaznica im. ž. r. - karta s kojom se stječe 
pravo ulaska, npr. na priredbu, 

ulaznina im. ž. r. - cijena ulaznice, novac 
koji se daje za ulazak, 

ulegnuti/uleći (se) gl. svrš., prez. ulegnem 
se, prid. trp. Slegnut - postati ulegnut, 
dobiti ulegnuće; udubiti (se), slegnuti 
(se).

ulegnuće im. s. r., g. jd. ulegnuća - mjesto 
koje se ulegnulo, sleglo bez vanjskog 
mehaničkog djelovanja; udubljenje, 

ulema im. ž. r. (tur.) - naziv za skupinu 
islamskih vjerskih učitelja; islamski 
vjerski učitelj, učen čovjek, teolog, 

uletjeti gl. svrš., prez. uletim/uletim, imp. 
uleti, prid. rad. uletio, uletjela - leteći 
ući u šta; prenes. naglo ući; nepromiš
ljeno se upustiti u šta, poduzeti šta. 

uležati se gl. svrš., prez. uležim se - ulije
niti se od dugog ležanja, oslabiti ležeći 
(u bolesti). 

ulica im. ž. r., g. mn. ulica - prostor u 
naseljenom mjestu određen za kretanje 
pješaka i vozila; prenes. pejor. svijet 
ulice, svjetina, 

iiličar im. m. r., v. jd. uličaru/uličare - 
onaj koji besposlen provodi vrijeme na 
ulici, besposlenjak, skitnica, 

iiličarka im. ž. r., dat. jd. uličarki - žena 
koja provodi vrijeme na ulici, bespo
slena žena; prenes. prostitutka, 

ulični prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ulicu, koji se događa na ulici; okrenut 
ulici.

ulijeniti se gl. svrš., prez. ulij enim se - 
postati lijen, 

ulijepiti (se) gl. svrš., prez. Slijepim, prid. 
trp. Slijepljen - upasti u ljepilo, biti pre
kriven ljepilom; sastaviti pomoću lje
pila.

ulijevati gl. nesvrš., prez. ulijevam - uli- 
vati.

ulijevo pril. - na lijevu stranu (zaokre
nuti).

uliste im. s. r. - košnica, pčelinjak, 
uliti gl. svrš., prez. ulijem, imp. ulij, prid. 

trp. uliven - tečnost, tekućinu preliti iz 
jedne posude u drugu, 

ulivati gl. nesvrš., prez. Slivam - ulijevati, 
ulizati gl. svrš., prez. Sližem - glatko 

začešljati, zalizati, zagladiti (kosu); (se) 
pretjerano se dotjerati, ulickati se; uli
zivati se kome. 

ulizica im. m. i ž. r., v. jd. ulizice/ulizico - 
onaj koji voli da se ulizuje. 

ulizički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ulizice.

ulizički pril. - kao ulizica, na način uli
zica.

ulizivati se gl. nesvrš., prez. ulizujem se - 
dodvoravati se, ulagivati se ob radi sti
canja koristi, 

ulog/ulog im. m. r., n. mn. ulozi g. mn. 
ulčga/ulogd - iznos novca koji se uloži 
za sudjelovanje u poslu, igri i sl.; čla
narina, udio, doprinos; svota uplaćena u 
štedionicu; ukupan iznos na štednoj 
knjižici u banci, 

iiloga im. ž. r., dat. jd. ulozi - ono što 
glumac tumači u filmu, pozorišnom 
komadu itd. (lik, tekst, govor i sl.), 

ulomak im. m. r. - g. jd. ulomka, n. mn.
ulomci, g. mn. ulomaka - odlomak. 

ulov im. m. r. - n. mn. ulovi - ono što je 
ulovljeno (riba, divljač), 

uloviti gl. svrš., prez. ulovim, prid. trp. 
ulovljen - uhvatiti ili ubiti što u lovu 
(divljač); upecati (ribu); pren. vješto 
steći, zaraditi, dobiti; stići koga trčeći; 
uspjeti što čuti ili vidjeti koga; zateći (u 
krađi ili nezgodnoj prilici); (se) upasti u 
zamku; pren. upasti u proturječje. 

ulozi im. m. r. mn., g. mn. Slčga - bolest 
zglobova, kostobolja, giht, podagra, 

uložak im. m. r., g. jd. uloška, n. mn. 
ulošci, g. mn uložaka - nešto čemu je 
namjena da se negdje uloži, npr. uložak 
za bateriju, umetak za cipelu kao orto
pedsko pomagalo itd. 

uložiti gl. svrš., prez. uložim, prid. trp. 
uložen - umetnuti, staviti; dati novac na 
štednju ili u obrt; utrošiti (trud, vrijeme, 
novac, živce i sl.).
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ultimativan prid. (lat.), odr. v. ultimativni 
- koji sadrži ultimatum, koji je ulti
matum.

ultimativno pril. (lat.) - na ultimativan 
način.

ultimatum im. m. r. (lat.) - zahtjev koji je 
istovremeno prijetnja; zahtjev jedne 
države kao prijetnja objave rata za slu
čaj neizvršenja, 

ultra- (lat.) - u složenim riječima označa
va da se ono što je iskazano drugim 
dijelom javlja u vrlo velikoj, krajnjoj, 
pretjeranoj mjeri, npr. ultradesničar. 

ultradesničar im. m. r. (lat.-bos.) - desno 
orijentisani političar koji uvijek pretje
ruje u zahtjevima, up. ultraš. 

ultradesničarskl prid. odr. v. (lat. bos.) - 
koji se odnosi na ultradesničare. 

ultradesničarski pril. (lat.-bos.) - kao 
ultradesničar, na način ultradesničara. 

ultraš im. m. r. (lat.), g. jd ultrđša - koji 
pretjeruje u zahtjevima, koji zahtijeva 
krajnje rješenje (u politici); ekstremist, 

ultraškl prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na ultraše.

ultraški pril. (lat.) - na način ultraša, kao 
ultraš.

ultrazvuk im. m. r. (lat.-bos.) - aparat koji 
registruje titranje čvrstih, tekućih i pli
novitih tijela, upotrebljava se u medi
cini za postavljanje dijagnoze; dijagno
stička metoda, 

ulubiti gl. svrš., prez. ulubim, prid. trp. 
ulubljen - načiniti ulegnuće na kakvoj 
ravnoj površini, udubiti, 

ulučiti gl. svrš., prez. iilučim - ekspr. isko
ristiti priliku, zgodu, 

iiludo pril. - uzalud, beskorisno, zaludu, 
utaman, ututanj, 

uljani prid.odr. v. - koji je od ulja, sadrži 
ulje; koji radi na ulje, npr. uljana svje
tiljka.

uljanik im. m. r., g. jd. uljanika g. mn.
uljanika - pčelinjak, 

uljara im. ž. r., g. mn. uljara - tvornica 
ulja.

uljarice im. ž. r. mn. - biljke od kojih se 
fabrički proizvodi ulje (maslina, sunco
kret itd.).

ulje im. s. r., g. jd. idja - masna tekućina 
sok biljnog, životinjskog ili mineralnog 
porijekla, npr. suncokretovo ulje); teku
ćina za podmazivanje motora i strojeva;

slika rađena uljanim bojama; uljana, 
masna boja. 

uljepšano pril. - na uljepšan način, 
uljepšanost im. ž. r., instr. jd. uljepšano- 

šću/uljepšanosti - stanje onoga što je 
uljepšano

uljepšanje gl. im. s. r. od uljepšati - razni 
postupci da što dobije ljepši izgled, da 
ljepota bude više izražena, da bude 
ljepše.

uljepšati gl. svrš, prez. uljepšam prid. trp. 
uljepšan - učiniti ljepšim; pren. prika
zati ljepšim nego što jest. 

ulepšavanje gl. im. s. r. od uljepšavati, 
uljepšavati gl. nesvrš., prez. uljepšavam - 

nastojati da što bude ljepše, up. svrš. 
uljepšati.

ulješure im. ž. mn. - kitovi zubani sa 
zubima samo u donjoj vilici, 

uljevit prid., odr. v. uljevitl - koji je bogat 
uljem, koji sadrži mnogo ulja. 

uljez im. m. r., g. jd. uljeza, g. mn. uljeza
- pejor. neželjen došljak, onaj koji se 
nametnuo, nerado viđen gost; zet koji 
živi u ženinoj kući.

uljika im. ž. r., dat. jd. uljici - reg. naziv 
za maslinu (stablo i plod), 

uljni prid. - koji sadrži ulje; koji se odnosi 
na ulje.

uljudan prid., odr. uljudni - dobro odgo
jen; pristojan, uglađen, učtiv, 

uljudba im. ž. r., g. mn. uljudbi - osobina 
onoga koji je uljuđen, odgojen, pristo
jan, sa ponašanjem kako priliči ljudima, 

uljuditi gl. svrš., prez. uljudim, prid. trp. 
uljuđen - učiniti koga uljudnim, pristoj
nim, odgojiti ga da bude kako priliči 
ljudima.

uljudno pril. - na uljudan način; pristojno, 
učtivo.

uljudnost im. ž. r, instr. jd. uljudnošću/ 
uljudnosti - osobina onoga koji je ulju
dan.

uljOđenost im. ž., instr. jd. uljuđenošću/ 
idjuđenosti - osobina onoga koji je ulju
đen, stanje onoga štoje uljuđeno, 

uljuljati (se) gl. svrš., prez. uljuljam (se)
- zaspati ljuljajući (se); prenes. biti za
nesen ugodnošću i ne primjećivati zbi
lju oko sebe.

um im. m. r., n. mn. umovi - razum, 
intelekt, sposobnost rasuđivanju, ono 
što čovjeku omogućuje spoznaju i razu
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mije vanje stvarnosti koja ga okružuje; 
filoz, najviša spoznajna moć, ukupnost 
spoznaja na teorijskom i praktičnom 
području.

umaći gl. svrš., prez. iimaknem - umaknu
ti, nestati s određenog mjesta prije nego 
što dođemo, pobjeći, 

umak im. m. r., n. mn. umaći - tečan i 
začinjen dodatak jelu koji se posebno 
priprema, sos (njem.), 

umaknuti gl. svrš., prez. umaknem - 
umaći, krišom se izvući; uteći, pobjeći, 
kidnuti, otići dalje od drugoga, odmak
nuti pred njim, pobjeći, 

umalo pril. - gotovo, zamalo, za sitnicu. 
uman prid., odr. v. umni - intelektualni, 

koji je obdaren intelektom, razumom, 
koji izražava intelektualne sposobnosti; 
pametan, mudar; odr. v.: koji se odnosi 
na um.

umanjenik im. m. r., n. mn. umanjenici - 
mat. broj od kojega se u računskoj ope
raciji oduzimanja odbija; minuend. 

umanjenje gl. im. s. r. od umanjiti, 
umanjiti gl. svrš., prez. umanjim, prid. 

trp. umanjen - učiniti šta manjim, sma
njiti (se), 

umaranje gl. im. s. r. od umarati, 
umarati (se) gl. nesvrš., prez. umaram 

(se), pril. sad. umđrajući (se) - tokom 
rada osjećeti umor. 

umarširati gl. svrš. (fr.), prez. umarširam 
- ući marširajući, ulazak vojske maršev- 
skim korakom kad nešto osvoji, 

umatanje gl. im. s. r. od umatati, 
umatati gl. nesvrš., prez. umatam, pril. 

sad. umđtajući - ob. umotavati, činiti da 
kakav predmet, igračka i sl. bude umo
tan.

umazati gl. svrš., prez. umažem, imp. 
umaži - uprljati, umrljati čime masnim; 
zamazati.

umet im. m. r. (ar.) - narod, sljedbenici 
jednog pejgambera, 

umetač im m. r., g. jd. umetača - onaj koji 
umeće; sprava koja automatski što 
umeće; ulagač, 

umetak im. m. r., g. jd. umetka, n. mn. 
umeci, g. mn. umetaka - nešto što se 
umeće (u tekst, u stroj, u neki program 
itd.); baterija, 

umetanje gl. im. s. r. od umetati, 
umetati gl. nesvrš., prez. umećem, pril.

sad. umećući - up. umetnuti, 
umetnuti gl. svrš., prez. umetnem - me

tnuti, staviti što između dijelova neče
ga; naknadno u tekst unijeti nove reče
nice; dodati, ubaciti, 

umijeće im. s. r. - vještina, sposobnost., 
umijesiti gl. svrš., prez. umijesim, prid. 

trp. umiješen - mijeseći pripremiti tije
sto za hljeb i sl. 

umiješati (se) gl. svrš., prez. umiješam, 
prid. trp. umiješan - miješanjem učiniti 
da što postane sastavni dio smjese; 
uvući, uplesti, upetljati koga najčešće u 
nešto nepovoljno; (se) poduzeti šta, 
intervenirati, sudjelovati, uzeti učešće; 
upasti, ubaciti se (u razgovor); izgubiti 
se u masi; postati član neke zajednice, 
izjednačiti se s njom. 

umilan prid., odr. v. umilni - umiljat, mio, 
drag.

limlino pril. - na umilan način 
umilostiviti (se) gl. svrš., prez. umild- 

stivim (se), prid. trp. umildstivljen - 
odobrovoljiti koga, učiniti ga milosti
vim, otkloniti čiju zlovolju; (se) postati 
milostiv; smilovati se. 

umiljat prid., odr. v. umiljati - ljubak, 
mio, drag, koji osvaja naklonost umilja
tim, pitomim ponašanjem, 

umiljato pril. - na umiljat način, 
uminuti gl. svrš., prez. uminem - proći; 

izgubiti silinu, žestinu, smanjiti inten
zitet; popustiti (uminula je bol), 

umiranje gl. im. s. r. od umirati, 
umirati gl. nesvrš., prez. umirem, pril. 

sad. umirući - gubiti znakove života i 
približavati se smrti, biti u stanju gaše
nja životnih funkcija; pren. ekspr. patiti 
za nekim, čeznuti 

umirenje gl. im s. r. od umiriti - presta
nak stanja boli, straha itd.; smirenje, 
npr. sredstvo za umirenje; prestanak ne
mira, komešanja među ljudima i sl. 

umiriti (se) gl. svrš., prez. umirim (se), 
prid. trp. umiren - učiniti da ko prestane 
biti nemiran, prekinuti metež, buku, ne
red4 itd.; smiriti; otkloniti uzrok uzne
mirenosti, unijeti spokojstvo; silom 
ugušiti otpor; pacificirati; (se) postati 
miran, smiriti se, vratiti svoj mir. 

umiroviti gl., prez. umirovim, prid. trp. 
umirovljen - preći iz službe u mirovinu; 
penzionisan koga.
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umirovljenički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na umirovljenike, penzionere, 

umirovljenički pril. - kao umirovljenik, 
na način umirovljenika 

umirovljenik im. m. r., g. jd. umirovlje
nika, n. mn umirovljenici - onaj koji je 
umirovljen; penzioner, 

umirovljenica im. ž. r. - žena koja je u 
mirovini, penzionerka, 

umirovljenje gl. im. s. r. od umiroviti - 
prestanak službe; penzioniranje. 

umirući prid. odr. v. - koji umire, 
umisliti gl. svrš., prez. umislim, trp. prid. 

umišljen - stvoriti u mašti sliku čega što 
ne postoji, što je nestvarno, neosno
vano; zamišljati; uobraziti se, izgraditi 
previše visoko mišljenje o sebi, svojoj 
ljepoti, znanju i sposobnosti, postati 
umišljen, ohol. 

umišljaj im. m. r. - predodžba o neposto
jećem; utvara; pravn. unaprijed smišlje
no krivično djelo; predumišljaj, 

umišljanje gl. im. s. r. izv. od umišljati. 
umišljati gl. nesvrš., prez. umišljam, pril.

sad. umišljajući - up. umisliti, 
umišljen prid., odr. v. umišljeni - ohol, 

uobražen.
umišljenica im. ž. r. - ona koja je umišlje

na.
umišljenik im. m. r., n. mn. umišljenici - 

onaj tko je umišljen, uobražen; uobra- 
ženko.

umišljeno pril. - uobraženo, oholo, s 
umišljenošću. 

umišljenost im. ž. r., instr. jd. umišljeno- 
šću/umišljenosti - osobina onoga koji je 
umišljen.

umiti (se) gl. svrš., prez. umijem, imp. 
umij (se), prid. trp. umiven - vodom 
oprati lice ili ruke, prenes. ekspr. dotje
rati šta u red tako kao da je umiveno, 
urediti.

umivaonica/umivaonica im. ž. - mjesto 
gdje se umiva, prostorija za umivanje. 

umivaonik im. m. r., n. mn. umivaonici - 
sud za umivanje, lavabo ugrađen u zid. 

umjeren prid., odr. v. umjereni - suz
držan, koji ima pravu mjeru, koji ne 
pretjeruje i zna ograničiti svoje potrebe, 

umjereno pril. - s osjećajem mjere, s 
umjerenošću, 

umjerenost im. ž. r., instr. jd. umjereno
sti/umjerenošću - osobina onoga koji je

umjeren, svojstvo onoga što je umjere
no.

umjerenjački prid. odr. v. - koji pripada 
umjerenjacima, 

umjerenjački pril. - kao umjerenjak, na 
način umjerenjaka, 

umjerenjak im. m. r., g. jd. umjerenjđka, 
n. mn. umjerenjaci - onaj koji je umje
ren (ob. u politici), 

umjerenjaštvo im. s. r. - osobina umjere
njaka; politički stil umjerenjaka, 

umjeriti gl. svrš., prez. Smjerim - učiniti 
umjerenim; uskladiti s mogućnostima, s 
prilikama, naći pravu mjeru, ne dati da 
postane pretjerano; ograničiti, usporiti, 

umjesno pril. - s umjesnošću, na umjestan 
način.

umjesnost im. ž. r., instr. jd. umjesnošću/  
umjesnosti - svojstvo onoga što je 
umjesno.

umjestan prid., odr. v. umjesni - primje
ren, opravdan, koji je na svome mjestu, 
koji odgovara potrebi, prilici. 

umjesto1 prij. - u gen. u zn. zamjene 
(došao je umjesto njega). 

umjesto2 pril. - u zn. da je jedna radnja, 
situacija i sl. zamijenjena drugom, sa 
vezn. da i što (umjesto da radi, on se 
odmara).

umješan prid., odr. v. umješni - vješt, 
spretan, okretan, 

umješno pril. - vješto, spretno, s umješ
nošću.

umješnost im. ž. r., instr. jd. umješnosti/ 
umješnošću - osobina onoga koji je 
umješan; spretnost, vještina, 

umjetan prid. (njem. kalk), odr. v. umje
tni - vještački, koji nije nastao prirod
nim putem, na čije je nastajanje čovjek 
imao uticaj, npr. umjetno vlakno, 

umjetnica im. ž. r. - žena koja stvara 
umjetnička djela, up. umjetnik, 

umjeti gl. nesvrš., prez. umijem, pril. sad.
umijući - znati raditi što, biti vješt, 

umjetnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na umjetnike i umjetnost, 

umjetnički pril. - na način umjetnika, kao 
u umjetnosti. 

umjetnik im. m. r., n. mn. Smjetnici - 
stvaralac umjetničkih djela u umjetno
sti; prenes. onaj koji je u nečem veoma 
vješt, koji nešto veoma dobro radi. 

umjetnina im. ž. r., g. mn. umjetnina -
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umjetničko djelo, proizvod umjetnika, 
umjetno pril. - vještačko, na umjetni na

čin, npr. umjetno dobiveno vlakno, 
umjetnost im. ž. r., instr. jd. Smjetnošću/ 

Smjetnosti - djelatnost stvaranja umjet
ničkih djela pomoću riječi, glasa, linija, 
boja, pokreta, plastičnog oblika, kons
trukcije i dr.; prenes. velika vještina u 
čemu.

umnica im. ž. r. - umna žena, up. umnik. 
umnik im. m. r., n. mn. umnici - mislilac, 

onaj koji je uman, pametan, 
umno pril.- pametno, na uman način; 

mudro; prenes. duševno, mentalno, npr. 
razvijen.

umnogom(e) pril. - uveliko, u velikoj 
mjeri, po mnogo čemu. 

umnost im. ž. r., instr. jd. umnosti/ 
umnošću - osobina onoga koji je uman. 

umnožak im. m. r., g. jd. Smnoška, n. mn. 
Smnošci, g. mn. Smnožaka - mat. rezul
tat množenja, proizvod pomnoženih 
brojeva.

umnožavanje gl. im. s. r. izv. od umno
žavati.

umnožavati gl. nesvrš. prema svrš. umno
žiti, prez. umndžavam, pril. sad. umno
žavajući - pomoću množenja činiti da 
čega ima više na broju, 

umnožiti gl. svrš., prez. Smnožim, prid. 
trp. Smnožen - učiniti da čega bude više 
na broju, povećati broj čega; grafičkom 
tehnikom proizvesti u više primjeraka; 
(se) povećati se brojno, postati mnogo- 

 ̂ brojniji.
umnjak im. m. r., n. mn. umnjaci - term. 

zub kutnjak koji izrasta poslije puberte
ta; prenes. zub mudrosti, 

umobolan prid., odr. v. umobolni - dušev
no bolestan, bolesna uma. 

umobolnica im. ž. r. - žena duševni 
bolesnik, up. umobolnik, 

umobolnica im. ž. r. - bolnica za liječenje 
umobolnika, duševnih bolesnika; razg. 
ludnica.

umobolnik im. m. r., n. mn. umobčlnici - 
duševni bolesnik, onaj koji je umobo
lan.

umobolnost im. ž. r., instr. jd. umobolno- 
šću/umobolnosti - stanje onoga koji je  
umobolan.

umočiti gl. svrš., prez. Smočim - djeli
mično rukom, nogom, jezikom uroniti u

tekućinu.
umoliti gl. svrš. prema nesvrš. umoljavati, 

prez. Smolim, prid. trp. Smoljen - po
stići da se ostvari ono što se u molbi 
traži, nagovoriti onoga koji treba molbu 
riješiti pozitivno. 

umor im. m. r. - gubljenje snage i volje 
od naporna rada, smanjenje snage, su
stalost, malaksalost, zamor, 

umoran prid., odr. v. umorni - obuzet 
umorom, zamorom, posustao od rada, 
napora i sl. 

umoriti (se)1 gl. svrš. prema nesvrš. 
umarati, prez. Smorim (se) - učiniti ko
ga umornim, dovesti se u stanje umora, 
postati umoran; malaksati, sustati, za
moriti se, klonuti, posustati, 

umoriti (se)2 gl. svrš., prez. Smorim (se) - 
ubiti, usmrtiti, oduzeti život; ubiti se. 

iimorno pril. - posustalo, s umorom, po
kazujući umor. 

umornost im. ž. r., instr. jd. umćrnošću/ 
urno m o šti - stanje onoga koji je  umo
ran; umor.

umorstvo im. s. r., g. mn. Smorstava - 
nasilno oduzimanje života, ubistvo, zlo
čin.

umotati gl. svrš., prez. umotam trp. prid. 
umotan - obaviti što, npr. papirom, za
viti sa svih strana, uviti, 

umotvorina im. ž. r., g. mn. umotvdrina - 
djelo nastalo umnim radom, produkt 
stvaralačkog uma; iron. plod umnog 
rada koji mnogo ne vrijedi, 

umovanje gl. im. s. r. izv. od umovati, 
umovati gl. nesvrš., prez. Smujem, pril. 

sad. Smujuči - razmišljajući razmatrati 
neki problem; iron. pametovati, pretje
rano razmišljati tamo gdje odmah treba 
djelovati.

umrijeti gl. svrš., prez. umrem, prid. rad. 
Smrč - preminuti, prestati živjeti; pren. 
nestati, iščeznuti, npr. nade, uspomene, 
ljubav.

umrli prid. u službi imenice - pokojnik, 
pokojni od smrti do sahrane, meit, 
mftvac.

umrlica im. ž. r. - smrtovnica, službeni 
dokument kojim se dokazuje nečija 
smrt.

umrljati gl. svrš., prez. Smrljam - za
mrljati, uprljati, prouzročiti da se na 
čemu pojave mrlje.
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umrtviti (se) gl. svrš., prez. umrtvim , 
prid. trp. umrtvljen - učiniti da privre
meno budu obustavljene životne funk
cije; prenes. usporiti ili zaustaviti kreta
nje, učiniti tromim, lišiti živahnosti, 
uništiti volju, želje; (se) biti kao mrtav, 
prestati davati vidljive znakove života; 
predati pasivnosti, 

umrtvljenost im. ž. r., instr. jd. umrrtvlje- 
nošću/umrtvljenosti - mrtvilo, stanje 
onoga što je  umrtvljeno; pasivnost, 

umudriti se gl. svrš., prez. umudrim se - 
postati mudar, opametiti se, predati se 
mislima, uozbiljiti se. 

umuknuti gl. svrš., prez. umuknem, imp. 
umukni - zašutjeti, prestati govoriti, za
nijemiti; prestati vršiti paljbu iz vatre
nog oružja itd. 

umutiti gl. svrš., prez. umutim, prid. trp. 
umućen - miješati žitku smjesu đa bi se 
postigla željena gustoća i tvrdoća, npr. 
umutiti jaja za pravljenje kolača, 

unajmiti gl. svrš., prez. unajmim, prid. 
trp. unajmljen - dati kome posao uz 
određeni novčani iznos; uzeti Šta pod 
najam kako bi se steklo pravo upotrebe, 
npr. unajmiti stan. 

unajmljenik im. m. r., g. jd. unajmlje- 
nika, n. mn. unajmljenici - najamnik, 
osoba unajmljena da obavi kakav posao 
za koji slijedi nagrada, 

unajmljenica im. ž. r. - žena unajmljena 
da uradi neki posao, najamnica, 

unajmi ji va č im. m. r., g. jd. unajmljivača 
- onaj koji unajmljuje (koga ili što), 

unakaziti gl. svrš., prez. unakazim, prid. 
trp. unakažen - nagrditi, izobličiti, uči
niti da šta postane ružno, 

unakrsno pril. - unakrst, ukrštajući (se), 
na unakrstan način, jedno preko drugo
ga.

unakrst pril. - ukršteno, poprijeko jedno u 
odnosu na drugo, ukriž. 

unakrstan prid., odr. v. unakrsni - koji je 
u obliku pravaca koji se ukrštaju, pre
sijecaju, koji se izvodi ili je izveden 
unakrst.

unaokolo pril. - svuda oko kakvog objek
ta, mjesta odmora i sl., sa svih strana, 

unapređenje im. s. r. - napredak u službi, 
dobijanje višeg čina u vojsci; prelazak 
na viši hijerarhijski položaj; promaknu
će.

unaprijed pril. - ostvariti što prije nego je 
vrijeme za to, npr. primiti novac una
prijed; vidjeti ishod čega prije nego do 
toga dođe, razmišljati unaprijed itd.; 
suprot, od unazad, 

unaprijediti svrš., prez. unaprijedim, 
prid. trp. unaprijeđen - dovesti šta u bo
lje stanje, obogatiti pozitivnim sa
držajima, razviti, proširiti, probuditi; 
promaknuti koga na viši položaj, pro
izvesti u viši čin; promaknuti, 

unatoč prij. - češće: pored, uprkos, nasup
rot, npr. unatoč teškoćama zabilježen je 
pozitivan bilans, 

unatrag/unatrag pril. - unazad, natrag, 
tamo odakle se došlo; u proteklom 
dobu.

unatraške/unatraške/unatraške pril. - 
krećući se unazad, s leđima okrenutim 
u smjeru kretanja, natraške, 

unazad/unazad/unazad pril. - unatrag, 
unazaditi gl. svrš., prez. unazadim , prid. 

trp. unazađen - učiniti da stanje postane 
još lošije, pogoršati. 

unca im. ž. r. (engl.) - mjera za težinu u 
Americi i Engleskoj (28,349 grama 
apotekarska i 31,103 grama za pleme
nite metale), 

unedogled/unedogled pril. - beskrajno 
daleko, dokle se ne može okom do
prijeti, u beskraj; beskrajno dugo ide, 
npr. proteže se unedogled, 

unekoliko/unekoliko pril. - djelimično, 
djelimice, u nekoj mjeri, 

unepovrat/unepovrat pril. - bez moguć
nosti vraćanja na početak, nepovratno; 
zauvijek propalo, 

unerediti (se) gl svrš., prez. uneredim, 
prid. trp uneređen - učiniti što neure
dnim, dovesti u nered; isprljati se vršeći 
nuždu, ne vladati fiziološkim funkcija
ma, uhelaćiti se. 

unesrećiti (se) gl. svrš., prez. unesrećim 
(se), prid. trp. unesrećen - učiniti koga 
nesretnim; učiniti se nesrećnim, postati 
nesretan; doživjeti nesreću, nastradati, 

unezvijeren prid., odr. unezvijereni - 
izbezumljen, smeten, izvan sebe, koji je 
u pometnji, bez prisebnosti. 

unezvijereno pril. - na unezvijeren način, 
unići gl. svrš., prez. uniđem, imp. uniđi, 

prid. rad. unišao - up. ući. 
unifikacija im. ž. r. (lat.) - ujednačavanje,
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opredjeljivanje za jedinstvenu normu, 
propis i sl.

uniforma im. ž. r. (lat.), dat. jd. uniformi, 
g. mn. uniformi - odijelo propisanog 
kroja koje nose vojnici, oficiri, namje
štenici agencija itd.; odora, 

uniforman prid. (lat.), odr. v. uniformni - 
jednak, jedinstven, jednoobrazan, 

uniformiranje/uniformisanje gl. im. s. r.
(lat.), izv. od uniformirati/uniformisati. 

uniformirati/uniformisati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. unifdrmiram/unifdr- 
mišem - činiti ili učiniti da je ko u uni
formi; učiniti ili činiti što uniformnim, 
jednoobraznim, jednolikim, 

uniformnost im. ž. r., instr. jd. unifor
mnošću/uniformnosti - jednolikost, je 
dnoobraznost, svojstvo onoga što je 
uniformno, 

unija im. ž. r. (lat.), g. mn. unija - sjedi
njenje, ujedinjenje, savez; zajednica 
država ili nacija; udruživanje crkava, 

unijat im. m. r. (lat.), g. mn. unijata - 
vjernik Grkokatoličke crkve unijom ve
zane s Rimokatoličkom crkvom, 

unijatski prid. odr. v. (lat.) - koji se odno
si na uniju i unijate. 

unijeti gl. svrš., prez. unesem/unesem, 
prid. rad. unio,unijela, prid. trp. unesen/ 
unijet - smjestiti koga ili šta unutra, u 
unutrašnjost, npr. u neku prostoriju; 
uvesti još pojedinosti u kakav tekst i sl.; 
zabilježiti važan podatak u službenu 
knjigu, zavesti, uknjižiti; jako se udu
biti, zanijeti se, uživjeti se u što. 

unikat im. m. r. (lat.), g. jd. unikata - 
jedini primjerak čega, npr. knjige u bi
blioteci; pren. iron. jedinstvena, nikom 
normalnom slična osoba, 

unilateralan prid. (lat.), odr. v. unilate
ralni - jednostran, obvezujući samo za 
jednu stranu. 

unionist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. unidniste 
- pristalica unionizma. 

unionističkl prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na unionizam i unioniste, 

unionistički pril. (lat.) - na unionistički 
način, kao unionista, 

unionizam im. m. r. (lat.), g. jd. unio
nizma, g. mn. unionizama - političko 
usmjerenje ka stvaranju unije više drža
va; program političkih stranaka koje 
njeguju ideje ujedinjavanja.

unisono pril. (tal.) - muž. jednoglasno, 
uništenje gl. im. s. r. izv. od uništiti, 
uništiti gl. svrš., prez. uništim - učiniti da 

ko ili šta više ne postoji; zatrti, razoriti, 
pobiti; dovesti u vrlo teško stanje, izlo
žiti nevoljama, gubicima, razaranju; 
upropastiti se, npr. pićem, nebrigom i 
sl.

unitarist(a) im. m. r. (lat.), g. jd. unita
riste - pristalica, zagovornik unitarizma, 

unitaristički prid.odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na unitarizam i unitariste, 

unitaristički pril. (lat.) - kao unitarist, na 
način unitarista, 

unitarizam im. m. r. (lat.), g. jd. unita
rizma, g. mn. unitarizama - politički 
program koji teži za centraliziranom 
vlašću, a ograničava ili odriče autono
miju i prava dijelova koji čine državu, 

univerzalan prid. (lat.), odr. univerzalni - 
opći, svjetski, sveopći, sveobuhvatni, 
koji se odnosi na univerzum; koji može 
poslužiti u mnoge svrhe; koji je  sve
stran zbog svog znanja, 

univerzalij e/uni verzalije im. ž. r. mn. 
(lat.) - filoz, opće stvari, opći pojmovi; 
ono što je svojstveno svima, što je 
opće; lingv. ono što je svojstveno svim 
ili mnogim jezicima (imena i glagoli, 
zamjenice, jednina i množina i sl.) 

univerzalizam im. m. r. (lat.), g. jd. 
univerzalizma, g. mn. univerzalizama - 
pogled u filozofiji po kojem je opće 
važnije od posebnoga, pa pojedinačno i 
individualno ima značenje po tome što 
je određeno univerzalnim, 

univerzalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. 
univerzalnošću/univerzalnosti - osobina 
onoga koji je univerzalan, svojstvo ono
ga što je univerzalno, 

univerzitet im. m. r. (lat.), g. jd. univerzi
teta - skupina visokoškolskih obrazov
nih ustanova objedinjenih zajedničkom 
administrativnom upravom, sveučilište, 

univerzum im. m. r. (lat.) - svijet, svemir, 
vasiona, kosmos, vaseljena, 

uniziti gl. svrš., prez. unizim, prid. trp. 
unižen - poniziti koga, zastidjeti ga, 
riječima činiti da ko izgleda nevažan, 
beznačajan, loših moralnih navika i sl. 
iako to nije. 

unkaš im. m. r. (tur.) - prednji uzdignuti 
dio sedla koji se još zove jabuka.
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unos im. m. r. - ono što se unosi, npr. 
podaci koji se unose u računovodstve
ne knjige, u kompjuter i sl. 

unosan prid., odr. v. unosni - koji se 
isplati, omogućuje zaradu, donosi dobit, 
korist; probitačan, npr. unosan posao, 

unovačiti gl. svrš., prez. undvačim, prid. 
trp. undvačen - češće: regrutovati, re
grutirati, okupiti novake (regrute) u 
vojsku; prijaviti se u plaćeničku vojsku; 
učiniti koga novakom, uzeti prvi put u 
vojsku.

unovčiti gl. svrš., prid. trp. iindvčen - 
pretvoriti neku vrijednostu novac, za
mijeniti za novac; prodati; razg. pejor. 
neke svoje sposobnosti dobro prodati, 
pretvoriti u materijalne pogodnosti ili 
privilegije, 

unuče im. s. r., zb. im. unučad - hip. od 
unuk i unuka, 

unučić im. m. r., đem. i hip. - mali unuk. 
unuk im. m. r., v. jd. unuče, mn. unuci - 

djedu, nani, baki muško dijete od sina 
ili kćeri.

unuka im. ž. r., dat. jd. unuci - djedu, 
nani, baki žensko dijete od sina ili kće
ri.

unutar prij. uz. gen. - u zn. u okviru čega, 
npr. unutar stranke, unutarstranački. 

unutarnji prid. odr. v. - češće: unutrašnji, 
koji se odnosi na nutrinu, unutrašnjost, 

unutarnjost im. ž. r., instr. jd. unutarnjo
šću/unutarnjosti - češće: unutrašnjost, 
ono što svojstveno nutrini, pojedinosti 
koje su unutar čega. 

unutra/unutra pril. - u nutrini, u unutraš
njosti, u okviru čega. 

unutrašnji prid. odr. v. - unutarnji, 
unutrašnjost im. ž. r., instr. jd. unutraš

njošću/unutrašnjosti - unutarnjost, pro
stor u okviru čega, omeđen građom, ko
nstrukcijom, granicama, npr. dio države 
koji je dalje od glavnog grada, 

unjkanje gl. im. s. r. od unjkati - govore
nje kroz nos. 

unjkati gl. nesvrš., prez. unjkam - govo
riti kroz nos nazalnim glasom, 

iinjkav prid., odr. v. unjkavi - koji se 
odnosi na unjkanje. 

uobičajen prid., odr. v. uobičajeni - koji 
je ustaljen zbog običaja, koji se uobi
čajio, koji se obično primjenjuje, doga
đa, susreće.

uobičpjenost im. ž. r., instr. jd. uobičaje- 
nost/uobičajenošću - osobina onoga što 
je uobičajeno, 

uobičajiti (se) gl. svrš., prez. uobičajim, 
prid. trp. uobičajen - ući u običaj, po
stati uobičajeno, 

uobllčenost im. ž. r., instr. jd. udbliče- 
nošću/udbličenosti - stanje onoga što je 
uobličeno.

uobličiti gl. svrš., prez. udbličim, prid. 
trp. uobličen - dobiti oblik, dati oblik 
čemu; oblikovati (se). 

uobrazilja im. ž. r., g. mn. uobrazilja - 
mašta; ono što je plod mašte; priviđe
nje.

uobraziti gl. svrš., prez. uobrazim, trp. 
prid. uobražen - maštom stvoriti pred
stavu čega što ne postoji; izmaštati; 
umisliti se, steći o sebi visoko mišlje
nje, postati nadmen, ohol. 

uobražen prid., odr. v. udbraženi - umi
šljen, nadmen, ohol, koji misli da je  ne
što što nije. 

uočavati gl. nesvrš, prez. uočavam - 
zapažati, sagledavati; odmah razumije
vati, shvatati. 

uoči prij. - neposredno prije kakvog doga
đaja, zbivanja, npr. uoči Bajrama, 

uočiti gl. svrš., prez. uočim, prid. trp. 
uočen - ugledati, spaziti, zapaziti okom; 
sagledati, shvatiti. 

uočljiv prid., odr. v. udčljivi - kojeg je 
lahko uočiti, 

uočljivost im. ž. r., instr. jd. uočljivo- 
šću/uočljiv osti - svojstvo onoga što se 
može uočiti, što se lahko zapaža. 

uokolo pril. - unaokolo, oko nekog mje
sta.

uokviriti gl. svrš., prez. udkvirim, prid. 
trp. udkviren - staviti što u okvir; pren. 
zaokružiti, završiti, npr. tekst i sl. 

uopće/uopšte pril. - uzimati što kao zaje
dničku pojavu, bez obzira na pojedina
čne slučajeve; u odričnim rečenicama 
(npr. uopće/uopšte se ne slažem s tim); 
nikako, ni u kojem slučaju, 

uopćen/uopšten prid. trp. - koji je u 
općem smislu, u općim crtama, posma
tran u načelu, 

uopćeno/uopšteno pril. - na uopćen na
čin, u općem smislu, u općim crtama, 
načelno posmatrano, 

uopćenost/iiopštenost im. ž. r., instr. jd.
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uopćenošći/uopćenosti, uopš te no šć u/ 
uopštenosti - svojstvo onoga što je 
uopćeno.

uopćiti/uopštiti gl. svrš., prez. uopćavam/ 
uopštavam - podignuti na nivo mišlje
nja koje vrijedi za sve slučajeve, po
smatrati tako da se ne odnosi na poje
dinačno, dati nečemu širi, načelan sud, 
učiniti općim; generalizirati, 

uortačiti (se) gl. svrš., prez. uortačim - 
zajedno sa ortakom biti u nekom poslu; 
prenes. udružiti se radi čega ob. nečas
nog i sl.

uostalom pril. - napokon, naposljetku, 
upotrebljava se kad se dodaje još jedna 
okolnost saglasna sa smislom već reče
noga.

uozbiljiti (se) gl. svrš., prez. udzbiljim - 
postati ozbiljan. 

upad im. m. r. - upadanje, iznenadni ula
zak, neočekivan i nasilan čin, npr. 
vojnog upada na tuđi teritorij, upada u 
financijski, bankarski sistem i sl. 

upadan prid., odr. upadni - upadljiv, 
upadica im. ž. r. - kratka rečenica, opa

ska, komentar i sl. izrečeni za vrijeme 
čijeg govora ili izlaganja, 

upadljiv prid., odr. v. upadljivi - uočljiv, 
upadan, koji se odmah vidi zbog neke 
svoje osobine, 

upadljivo pril. - na upadljiv način, uočlji
vo.

upadno pril. - upadljivo 
iipala im. ž. r., g. mn. upala - stanje 

živoga tkiva izazvano ozljedom, nekom 
bakterijom, virusom itd. 

upaliti (se) gl. svrš., prez. upalim (se), 
prid. trp. upaljen - učiniti da što počne 
gorjeti; pritiskom na dugme, aktivirati, 
učiniti da svira, svijetli (o aparatima, 
motorima i instalacijama); prenes. na
dražiti, uzbuditi koga; oduševiti, zagri
jati, zainteresirati za što; (se) početi 
gorjeti, zapaliti se; biti zahvaćen upa
lom.

iipalni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
upalu.

upaljač im. m. r., g. jd. upaljača - razg. 
fajercak (njem.), naprava za paljenje 
cigareta; dio u eksplozivnim sredstvima 
kojim se izaziva eksplozija, 

upaljiv prid., odr. v. updljivi - zapaljiv, 
koji brzo plane; pren. koji se brzo i

lahko rasrdi, koji lahko plane (o osobi), 
upamtiti gl. svrš., prez. upamtim, prid. 

trp. upamćen - zapamtiti, zadržati u sje
ćanju.

uparložiti se gl. svrš., prez. uparložim, 
prid. trp. uparložen - postati (kao) pa- 
rlog.

upasti gl. svrš., prez. upadnem, imp. upa
dni, prid. rad. upao - iznenada pasti pod 
djelovanjem svoje težine u neki zatvo
ren prostor; dospjeti u neku nepovoljnu 
situaciju, u nešto neželjeno, zapasti u 
neko stanje; silom ući, prodrijeti, npr. 
na tuđu teritoriju; iznenada uletjeti u 
kakav prostor, 

upecati gl. svrš., prez. upecam - uhvatiti, 
uloviti ribu pecajući, uloviti udicom; 
prenes. uhvatiti koga u zamku; preva
riti, nadmudriti; žarg. vještinom zado
biti bračnog druga; razg. prevariti se, 
biti obmanut. 

upečatljiv prid., odr. v. upečatljivi - koji 
ostavlja jak utisak, dojmljiv, koji se 
pamti.

upečatljivo pril. - na upečatljiv način, 
vrlo živo; dojmljivo, 

upečatljivost im. ž. r., instr. jd. upečatlji- 
vošću/upečatljivosti - svojstvo onoga 
što je upečatljivo, 

upeći gl. svrš., prez. upeče, prid. rad.
upeklo - pripeći, jako ugrijati (o suncu), 

uperiti gl. svrš., prez. uperim, prid. trp. 
uperen - okrenuti prema kome šta opa
sno, npr. cijev vatrenog oružja, otrovan 
pogled itd.

upeti (se) gl. svrš. prema nesvrš. upinjati 
se, prez. upnem, imp. upni, gl. prid. rad. 
upeo, upela - napregnuti se, svu volju i 
želje upotrijebiti da se ostvari zacrtani 
cilj.

upetljati gl. svrš., prez. upetljam - loše 
napraviti petlju tako da se ne može 
lahko razvezati ni razmrsiti; zaplesti 
(se), umiješati (se), uplesti (se) u nešto 
loše.

upijač im. m. r., g. jd. upijđča - pribor za 
sušenje tinte pri pisanju; papir koji služi 
za to.

upijanje gl. im. s. r. od upijati, 
upijati gl. nesvrš., prez. upijam - imati 

sposobnost upijanja tečnosti, 
upiranje gl. im. s. r. od upirati, 
upirati gl. nesvrš., prez. upirem, pril. sad.
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upirući - up. uprijeti. 
upis im. m. r. - upisivanje, npr. u školu; 

uknjiženje, uknjižba, npr. u zemljišne 
knjige.

upišati (se) gl. svrš., prez. upišem (se) - 
zavesti, npr. u školske knjige podatke o 
kandidatu; (se) obaviti upis po vlastitoj 
volji; unijeti u popis neke podatke, 

upisivanje gl. im. s. r. od upisivati, 
upisivati (se) gl. nesvrš., prez. upisujem 

(se), pril. sad. upisujući - up. svrš. upi
sati.

upisni prid. - koji se odnosi na upis. 
upisnica im. ž. r. - dokument o upisu, 

formular sa osobnim podacima, 
upisnina im. ž. r. - novčana naknada koja 

se plaća prilikom upisivanja. 
upit im. m. r. - kratko pitanje postavljeno 

onome od koga se očekuje odgovor. 
upitati (se) gl. svrš., prez. upitam (se) - 

postaviti pitanje, zapitati; (se) postaviti 
pitanje samom sebi; zamisliti se nad 
svojim postupcima 

upiti (se) gl. svrš. prema nesvrš. upijati, 
prez. upijem, trp. prid. upijen - imati 
osobinu da usiše nešto tečno; prenes. 
željno primiti u sebe; usvojiti, zapam
titi; (se) ući, zaći, prilijepiti se, pripiti 
se.

upitni prid. odr. v. - koji sadrži pitanje;
admin. onaj o kojem je riječ, 

upitnik im. m. r., mn. upitnici - znak za 
pitanje u pravopisu (?); obrazac, form
ular u koji se unose podaci prema 
postavljenim pitanjima; kvestionar, 

upitnost im. ž. r., instr. jd. upitnošću/ 
upitnosti - osobina onoga u šta se 
sumnja, onoga štoje upitno. 

uplaćivati gl. nesvrš., prez. uplaćujem - 
davati određene iznose novca u kupo
vini, u otplati duga. 

uplašen prid., odr. v. uplašeni - pre
strašen, koji je obuzet strahom, 

uplašeno pril. - prestrašeno, sa strahom, u 
strahu, plašeći se. 

uplašenost im. ž. r., instr. jd. uplašeno- 
šću/uplašenosti - stanje onoga koji je 
uplašen.

uplašiti (se) gl. svrš., prez. uplašim (se) - 
izazvati kod koga strah; ustrašiti (se), 
prepasti (se), 

uplata im. ž. r., g. jd. uplate, n. mn. 
uplate, g. mn. uplata - određena koli

čina novca data prilikom kupovine; 
jedna rata u otplati duga, kredita i sl. 

uplatiti gl. svrš., prez. uplatim - up.
nesvrš. uplaćivati, 

uplesti gl. svrš., prez. upletem, prid. trp. 
upleten - učiniti da što bude u spletu, 
upleteno, npr. uplesti pletenicu, ispre
plesti što; unijeti šta u glavnu temu, u 
osnovni predmet (govora, pisanja); 
uvući, umiješati koga u šta; (se) zapet
ljati se, upetljati se u šta; umiješati se u 
šta.

upliv im. m. r. - češće: uticaj, utjecaj, 
uplivan prid., odr. v. upllvnl - koji ima 

uticaj, utjecajan, 
uplivati gl. svrš., prez. uplivam - ući 

negdje plivajući, 
uploviti gl. svrš., prez. uplovim - ući 

ploveći (npr. brod), 
upljesniviti se gl. svrš., prez. upljesnivl se 

- pretvoriti se u plijesan; ubuđati se. 
upljuvak im. m. r., g. jd. upljiivka, mn. 

upljuvci, g. mn. upljuvaka - ono što 
muha upljuje, trag od muhe; term. li
činka muhe i ostalih sličnih insekata, 

upljuvati gl. svrš., prez. upljuje - zagaditi, 
prekriti upljuvcima. 

upokojen prid., odr. v. updkojenl - po
kojni, umrli; prenes. ekspr., umiren, 
smiren, spokojan, 

upokojenje gl. im. s. r. od upokojiti, 
upokojiti gl. svrš., prez. updkojlm, prid. 

trp. updkojen - dati kome pokoj; prenes. 
učiniti da ko bude spokojan; umiriti, 
smiriti; razg. ubiti, 

upola pril. - napola, za onoliko koliko je 
pola, za polovicu, npr. veći, manji, 

upomoć uzv. - kojim se traži pomoć, 
upopriječiti se gl. svrš., prez. upoprije- 

člm, prid. trp. upopriječen - prepriječiti 
se, stati poprijeko, 

iipoprijeko pril. - poprijeko, poprečke 
(vezati i sl.), 

upor im. m. r. - sport. term. za otpor noge 
kad se na nju prenosi težina tijela, 

uporaba im. ž. r. - češće: upotreba, 
uporaban prid., odr. v. uporabni - upo- 

treban, koji se odnosi na uporabu, 
uporabiv/uporabljiv prid., odr. v. upora- 

bivl/uporabljivl - upotrebljiv, koji je još 
u stanju za upotrebu, prikladan, 

uporabivost im. ž. r., instr. jd. upora
bivošću/uporabivosti - češće: upotreb
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ljivost, svojstvo onoga što je upotreb
ljivo.

uporan/uporan prid., odr. v. uporni/upo
rni - ustrajan, nepopustljiv, 

uporedan prid., odr. v. uporedni - kompa
rativan, poredben, usporedan, 

uporedba im. ž. r., g. mn. uporedbi - 
poređenje, komparacija, usporedba, 

uporediti gl. svrš., prez. updredlm - vršiti 
poređenje, porediti, usporediti, 

uporedivost im. ž. r., instr. jd. uporedivo- 
šću/uporedivosti - usporedivost, osobi
na onoga što je uporedivo. 

uporedo pril. - naporedo, usporedo, 
uporište im. s. r., g. jd. uporišta, n. mn. 

uporišta, g, mn. uporišta - oslonac, 
podrška, potpora, pomoć; vojn. utvrđe
na baza, manje mjesto prilagođeno za 
boravak vojske i poduzimanje napada, 

uporka im. ž. r., dat. jd. upčrci, g. mn.
uporkl - drška, držak, držalica; greda, 

uporno pril. - ustrajno, stalno, ne popu
štajući, s upornošću, 

upornost im. ž. r., instr. jd. uporno
šću/upornosti - osobina onoga koji je 
uporan, ustrajnost, nepopustljivost, 

iipornjak im. m. r., n. mn. upčrnjaci - 
potporanj, ono što drži kakvu kon
strukciju; prenes. onaj koji je uporan, 
ustrajan.

uposliti gl. svrš, prez. uposlim, prid. trp. 
uposlen - dati kome posao, zaposliti se, 
uzeti u službu, 

upotpuniti gl. svrš., prez. updtpunlm, 
prid. trp. upotpunjen - učiniti potpunim, 
potpunijim; dopuniti, 

upotreba im. ž. r. - upotrebljavanje, upo
raba, poraba, korištenje čega s određe
nom svrhom, 

iipotreban prid., odr. v. upotrebni - koji 
služi za upotrebu, primjenjiv u praksi, 
uporaban.

upotrebljiv prid., odr. v. upotrebljivi - 
uporabljiv, koji se može upotrijebiti, 

upotrebljivost im. ž. r., instr. jd. upo
trebljivošću/upotrebljivosti - osobina 
nečega što je upotrebljivo, mogućnost 
upotrebe.

upotrijebiti gl. svrš., prez. updtrijeblm, 
prid. trp. updtrijebljen - poslužiti se čim 
s određenom svrhom, uporabiti, 

upoznati gl. svrš., prez. updzndm, prid. 
trp. upoznat - steći poznanstvo; saznati

šta o čemu, upoznati šta sadrži neka 
stvar, tekst itd. 

upozoriti gl. svrš., prez. updzorlm, prid. 
trp. updzoren - reći kome da bude 
pažljiv, da pripazi, skrenuti pozornost 
na ono štoje važno; opomenuti, 

uprava im. ž. r., g. jd. uprave, n. mn. 
uprave - ljudstvo u preduzeću, školi, 
ustanovi i sl. koje upravlja, admini
stracija, direkcija; organ na državnom 
nivou koji se brine za neposredno 
ostvarivanje zakona i drugih propisa, 
npr. uprava za pravosuđe, 

upravitelj im. m. r. - osoba koja ruko
vodi, upravlja kakvom ustanovom, 
upravnik, ravnatelj, direktor, 

upraviteljica/upraviteljka im. ž. r. - že
nska osoba koja upravlja, up. upravitelj, 

upraviti gl. svrš., prez. upravim, prid. trp. 
upravljen - usmjeriti, pokazati kome 
put; uputiti se u nekom smjeru, usmje
riti se.

upravljač im. m. r., g. jd. upravljača - 
mehanizam za upravljanje vozila, mo
tora, stroja itd. 

upravljački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na upravljače, 

upravljački pril. - kao upravljač, na način 
upravljača, 

upravljanje gl. im. s. r. od upravljati, 
upravljati gl. nesvrš. prema svrš. upra

viti, prez. upravljam - voditi poslove, 
npr. u preduzeću koristeći svoje znanje, 
biti upravitelj, direktor; vladati, biti 
vlast; znati koristiti mehanizam za 
upravljanje vozilom itd.; ugledati se na 
koga ili što, ravnati se prema čemu. 

upravni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
upravu i upravljanje, 

upravnlčki prid. odr. v. - koji se odnosi 
na upravnika, 

upravnik im. m. r., mn. upravnici - upra
vitelj; ž. r. upravnica. 

upravnica im. ž. r. - upraviteljica, 
upravo pril. - tačno tako; u to vrijeme, u 

tom trenutku, 
iiprlzno pril. - beskorisno, naprazno, uza

lud.
upražnjavanje gl. im. s. r. od upražnjavti. 
upražnjavati gl. nesvrš., prez. upraznja- 

vam - baviti se nekom aktivnošću, vrši
ti, obavljati neki posao; dodatno se či
me baviti iz zadovoljstva, imati hobi.
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upražnjen prid., odr. v. upražnjeni - 
nepopunjen, ispražnjen (ob. o radnom 
mjestu, položaju u hijerarhiji itd.), 

upražnjenost im. ž. r., instr. jd. upražnje- 
nošću/up ražnjeno šti - stanje onoga što 
je upražnjeno. 

upregnuti gl. svrš., prez. upregnem, prid. 
trp. upregnut - staviti u jaram vola ili 
vezati konja uz rudu kako bi mogli te
gliti; pren. opteretiti koga teškim ra
dom, podjarmiti, 

upresti gl. svrš., prez. upredem, prid. trp. 
up ređe n - od više niti predenjem napra
viti jednu; usukati, 

uprijeti gl. svrš., prez. uprem, imp. upri, 
prid. rad. upro - snažno pritisnuti (ru
kom ili prstom); pokazivati na koga 
prstom u koga; napregnuti se; zapeti 
svim silama da bi se postigao neki cilj. 

upriličiti gl. svrš., prez. upriličim, prid. 
trp. upriličen - učiniti šta u povoljnoj 
prilici, izabrati povoljnu priliku, imati 
sastanak s povodom, 

upristojiti (se) gl. svrš., prez. upristojim, 
prid. trp. upristojen - učiniti koga pri
stojnim; (se) postati pristojan ili pristo
jniji.

uprkos/uprkos pril. - usprkos, uinat. 
uprljati gl. svrš., prez. uprljam - učiniti 

prljavim, učiniti nečistim, zaprljati (se); 
prenes. osramotiti (se), obeščastiti (se), 

upropastilac im. m. r., g. jd. upropa- 
stioca, g. mn. upropastilaca - upropa- 
stitelj, onaj koji je upropastio ili koji 
upropaštava, 

upropastitelj im. m. r. - upropastilac, 
upropastiti gl. svrš., prez. uprdpastim, 

prid. trp. uprdpašten - učiniti da što 
propadne, dovesti do propasti; uništiti; 
prenes. oduzeti čast djevojci, obešča
stiti, osramotiti; uništiti se, propasti (fi
zički, materijalno, moralno), 

uprskati gl. svrš., prez. uprskam - rasuti 
što tečno prskanjem, u sitnim kaplji
cama; prenes. loše obaviti kakav posao, 
podbaciti, pokvariti, 

iiprste pril. - u zn. znati što do namanjeg 
detalja, do sitnice, savršeno, 

uprta im. ž. r., g. mn. uprta - uprtač, ono 
što drži torbu ili teret na leđima, 

uprtač im. m. r., g. jd. uprtača - uprta, 
uprtiti gl. svrš., prez. uprtim, trp. prid. 

uprćen - staviti teret na leđa; (se) uzeti

što teško na leđa. 
uprtnjača/uprtnjača im. ž. r. - naprtnja

ča, ranac, torba, 
upucati (se) gl. svrš., prez. upucam (se) - 

pogoditi šta vatrenim oružjem; prenes. 
ubiti koga revolverom, puškom itd.; 
ubiti se, izvršiti samoubistvo, 

upućen prid., odr. v. upućeni - koji je 
informiran, obaviješten, koji dobro zna. 

upućenost im. ž. r., instr. jd. upućenošću/  
upućenosti - osobina onoga koji je upu
ćen.

upućivač im. m. r., g. jd. upućivača - onaj 
koji upućuje, 

upućivačkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na upućivače, na upućivanje, 

upućivačkl pril. - kao upućivač, na način 
upućivača.

iiputa im. ž. r., g. mn. uputa - uputstvo, 
napisano objašnjenje o upotrebi lijeka, 
naputak.

uputan prid., odr. v. uputni - preporučljiv, 
opravdan.

uputiti gl. svrš., prez. uputim, prid. trp. 
upućen - poslati koga ili šta, upraviti u 
nekom smjeru; posavjetovati, poučiti, 
naučiti; upoznati koga s čime; (se) kre
nuti u određenom smjeru, 

uputnica im. ž. r., g. mn. uputnica - fo
rmular u pošti kao dokument uz posla
nu pošiljku (paket, novac i sl.), dozna
ka; dokument za upućivanje bolesnika 
u bolnice; znak (—>) u leksikografiji 
koji kazuje da o tome još negdje ima 
informacija, 

uputno pril. - pametno, ispravno, zgodno, 
opravdano, dobro, 

uputnost im. ž. r., instr. jd. uputnošću/ 
uputnosti - osobina onoga što je uputno, 

uputstvo im. s. r. - uputa, naputak. 
ura im. ž. r. (tal.-njem.) - sat, sahat (60 

minuta); mehanizam za pokazivanje 
vremena.

uračunati gl. svrš., prez. uračunam, prid. 
trp. uračunat - ubrojati, unijeti u račun, 
u rezultat računske radnje; uzeti sve 
elemente u obzir, 

uračunljiv prid., odr. v. uračunljivi - 
razuman, zdrave pameti, odgovoran, pri 
sebi.

uraditi gl. svrš., prez. uradim, trp. prid. 
urađen - učiniti; završiti neki posao; 
napraviti, načiniti, izraditi neki pred-
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met; postupiti, 
uragan im. m. r., g. jd. uragana - orkan, 

tropski vjetar vrlo velike snage, 
iiraganskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

uragan, snažan kao uragan, 
uramiti gl. svrš. (njem.), prez. uramim, 

prid. trp. uramljen - staviti u ram, 
uokviriti sliku.

Uran im. m. r. (grč.), g. jd. Urana - bog 
neba u starogrčkoj mitologiji; sedma 
planeta Sunčevog sistema; (uran) hem. 
radioaktivni element, simbol U. 

uranak im. m. r., g. jd. uranka, n. mn. 
uranci, g. mn. uranaka - jutarnje rano 
ustajanje.

uraniti gl. svrš., prez. uranim - rano uju
tro ustati; doći prije dogovorenog vre
mena.

uranjanje gl. im. s. r. od uranjati, 
uranjati gl. nesvrš., prez. uranjam, pril. 

sad. uranjajući - ulaziti u vodu ili neku 
drugu tekućinu ispod površine. 

urar im. m. r. (tal.- njem.), g. jd. urara - 
sahadžija, zanatlija, stručnjak za popra
vljanje ura, satova, 

urarskl prid. odr. v. (tal.-njem.) - koji se 
odnosi na urara i urare, 

urarski pril. - kao urar, na način urara, 
urasti gl. svrš., prez. urastem - rastući ući, 

prodrijeti u što; postati sastavni dio 
čega.

uravnilovka/uravnilovka im. ž. r. (rus ), 
dat. jd. uravnilovci/uravnilovci - ravno
mjerno raspoređivanje proizvedenih do
bara ili ostvarenog dohotka među pro
izvođačima bez obzira koliko je ko i šta 
je ko proizveo i uložio u proces pro
izvodnje, potpuno društveno izjednača
vanje u komunizmu, 

uravnotežen prid., odr. v. uravndteženi - 
smiren, stabilan, koji je u ravnoteži, 

uravnoteženo pril. - mirno, smireno, 
odmjereno, 

uravnoteženost im. ž. r., instr. jd. uravnd- 
teženošću/uravndteženosti - osobina 
onoga koji je uravnotežen i svojstvo 
onoga što je uravnoteženo, 

uravnotežiti gl. svrš., prez. uravndtežJm - 
postaviti šta u ravnotežu, izjednačiti, 
npr. primanja s izdacima, vitamine, 
minerale u hrani itd.; prenes. srediti se, 
postati pribran, miran, postići duševnu 
ravnotežu.

urazumiti gl. svrš., prez. urazumim, prid. 
trp. urdzumljen - učiniti koga razum
nim; objasniti kome, učiniti da shvati, 
otvoriti oči; opametiti se, postati razu
man.

urbani prid. odr. v. (lat.) - gradski, koji se 
odnosi na organizirani sistem života 
grada.

urbanist im. ni. r. (lat.), g. jd. urbaniste - 
stručnjak za urbanizam, 

urbanistički prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na urbaniste i urbanizam, 

urbanistički pril. (lat.) - prema zahtjevi
ma urbanizma, na urbanistički način, 

urbanizacija im. ž. r. (lat.) - proces stva
ranja gradova i pretvaranja seoskih po
dručja u gradska; proces oblikovanja 
gradskog stanovništva i promjene koje 
prate doseljavanje sa sela u grad. 

urbanizam im. m. r. (lat.), g. jd. urba
nizma, g. mn. urbanizama - djelatnost 
na uređivanju gradova i planiranju nji
hova razvoja, 

urbaniziranje gl. im. s. r. od urbanizirati, 
urbanizirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

urbaniziram, pril. sad. urbanizirajući - 
provesti i provoditi urbanizaciju, biti u 
procesu urbanizacije, 

ureći gl. svrš., prez. ureknem/urečem - 
baciti urok na koga, urokom navući ne
sreću.

ured im. m. r. - biro, kancelarija, mjesto 
gdje je nadležni organ službe, ustanova; 
generalno: naziv za administrativnu po
slovnu prostoriju, zgradu, 

uredan prid., odr. v. uredni - koji vodi 
računa o svom spoljnjem izgledu, ure
dnosti, čistoći; čist; tačan, savjestan; 
odgovoran, savjestan, npr. uredna do
kumentacija, 

uredba im. ž. r., g. mn. uredaba/uredbi - 
vrsta normativnog akta kojim državne 
vlasti pojašnjavaju odredbe zakona i 
njegovo izvršenje, 

urediti gl. svrš., prez. uredim, prid. trp. 
uređen - prilagoditi šta potrebi, dovesti 
u uredno stanje, dovesti u red; srediti, 
izmiriti, isplatiti račun, dug i sl.; obaviti 
posao urednika, pripremiti za objavlji
vanje knjigu, časopis i sl.; dotjerati se 
radi boljeg izgleda, 

urednički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
urednike.



urednički 1184

urednički pril. - kao urednik, na način 
urednika.

urednik im. m. r., n. mn urednici - onaj 
koji uređuje i odabira tekstove za 
objavljivanje u novinama, časopisima, 
knjigama.

urednica im. ž. r. - ženska osoba koja 
uređuje, up. urednik, 

urednikovati gl. nesvrš., prez. uredni- 
kujem - obavljati posao urednika u 
jednom dijelu života i sl., biti urednik, 

uredništvo im. s. r., g. mn. urednlštava - 
redakcija, radno tijelo koje uređuje no
vine, časopise itd.; prostorija uredni
štva.

uredno pril. - na uredan način, s uredno
šću.

urednost im. ž. r., instr. jd. urednosti/ 
urednošću - osobina i stanje onoga koji 
je uredan i onoga štoje uredno, 

uredovanje gl. im. s. r. od uredovati, 
uredovati gl. nesvrš., prez. uredujem, 

pril. sad. uredujući - biti u uredu, obav
ljati djelatnost za koju je ured namije
njen, službeno djelovati; intervenisati, 
zavoditi red (policija), 

uredovni prid., odr. v. - službeni, koji ima 
snagu službenog propisa, 

uredski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ured, kancelarijski, 

uređaj im. m. r., g. mn. uređaja - aparat, 
naprava, sprava sa više elemenata slo
ženih u cjelinu sa zajedničkom funk
cijom.

uređenje im. s. r. - društveni poredak, 
organiziran sistem razvijenog ljudskog 
društva.

uređivač im. m. r., g. jd. uređivača - ure
dnik, onaj koji uređuje, uljepšava itd. 

uređivački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na uređivača i uredivače. 

uređivački pril. - kao uređivač, na način 
uređivača.

uremija im. ž. r. (grč.) - bolest gomilanja 
sastojaka mokraće u krvi koju izaziva 
loš rad bubrega, 

ures im. m. r. - ukras, nakit, 
uresnl prid, odr. v. - ukrasni, 
uresiti gl. svrš., prez. uresim, prid. trp.

urešen - ukrasiti, nakititi, nagizdati, 
iiretra im. ž. r. (grč.) - mokraćna cijev 

koja od bubrega provodi mokraću u 
mokraćni mjehur; mokraćovod.

urez im. m. r. - zarez, nasječeno mjesto, 
urezotina, posjekotina, brazgotina, 

urezati gl. svrš., prez. urezem, imp. urezi 
- oštrim predmetom zarezati, načiniti 
urez, slovo, šaru i sl. 

urgentno pril. (lat.) - hitno, neodložno, 
neodgodivo, 

urgiranje gl. im. s. r.(lat.) od urgirati, 
urgirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

urgiram, pril. sad. urgirajući - ponoviti 
da je nešto urgentno, podsjetiti na hi
tnost, požurivati, 

urica im. ž. r. đem. i hip. - satić, mali sat. 
urin im. m. r. (grč.), g. jd. urina - mokra

ća.
uriti gl. svrš., prez. urijem, imp. urlj - 

zariti, zabosti oštar predmet u šta tvrdo, 
urlanje gl. im. s. r. od urlati, 
urlati gl. nesvrš., prez. urlam - derati se, 

vikati, veoma glasno pjevati, 
urlator im. (tal.), g. mn. urlatora - pejor. 

onaj koji urla; naziv za pjevače za
bavnih melodija u Italiji šezdesetih 
godina 20. vijeka koji su izmislili no
vinari, jer su se navodno u izvođenju 
kompozicija zanemarivala pravila arti
kulacije.

urlik: im. m. r., n. mn. urlici - prodorno 
deranje, vika, urlikanje, npr. vuka, vje
tra.

urlikanje gl. im. s. r. od urlikati, 
urlikati gl. nesvrš., prez. urllčem, pril.

sad. urllčiići - urlati. 
urna im. ž. r. (lat.) - posuda slična vazi u 

kojoj se drži pepeo pokojnika, 
urnebes im. m. r. - zabava na kojoj ima 

graje, komičnih zbivanja, nereda, loma. 
urnebesni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

urnebes.
urnebesno pril. - na urnebesan način, 
urnek im. m. r. (tur.) - uzorak, obrazac, 

mustra.
urod im. m. r. - rod, godišnji prinos 

biljaka, plodovi, 
uroditi gl. svrš., prez. urodim - dati plod, 

rod; dovesti do čega, izazvati poslje
dice.

urođen prid., odr. v. urođeni - koji je u 
prirodi, naravi, ono s čime se ko rodio, 

urođenik im. m. r., g. jd. urođenika, nom. 
mn. urođenici - domorodac, pripadnik 
neke od domaćih civilizacija i naroda u 
zemljama Afrike, Australije i Amerike;
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pejor. naziv za stanovnika koji je odu
vijek tu, koji nije doselio, 

urođenica im. ž. r. - isto što urođenik 
samo ženskog pola. 

urok im. m. r., n. mn. uroci, g. mn. uroka 
- u narodu pogled ili čin koji može 
navući na koga nesreću, nedaću, zlo, 
bolest itd.

urokljiv prid., odr. v. urdkljivi - koji ima 
moć, koji može ureći očima, pogledom, 

urologija im. ž. r. (grč.) - proučavanje i 
liječenje bolesti mokraćnih organa, 

uroniti gl. svrš., prez. uronim, prid. trp. 
uronjen - gurnuti šta ispod površine 
vode; prenes. udubiti se u šta, predati se 
čemu.

urota im. ž. r. - zavjera, dogovor o za
jedničkoj akciji protiv koga ili čega. 

urotiti se gl. svrš., prez. urotim (se) - 
udružiti se radi urote, zavjere, 

urotnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
urotu i urotnike, 

urotnički pril. - kao urotnik, na način 
urotnika.

urotnik im. m. r., v. jd. urotniče, n. mn. 
urotnici - onaj koji sudjeluje u uroti; 
zavjerenik, 

uručiti gl. svrš., prez. uručim - dati, 
predati u ruke; izručiti, dostaviti, npr. 
pismo.

iirudžba im. ž. r., g. mn. urudžbl - ob. 
uručenje.

urudžbeni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
urudžbu, npr. urudžbeni akt zabilježen 
u protokolu, 

urušiti gl. svrš., prez. urušim - oboriti 
stablo, posjeći stablo; urušiti se od sta
rosti (kuća, drvo i sl.), pasti samo od 
sebe.

urvina im. ž. r. - provalija; strmina sa ko
je se odronjava kamenje; ruševina, ra
zvalina.

usaditi gl. svrš., prez. usadim, prid. trp. 
usađen - umetnuti nešto, utisnuti u što, 
učvrstiti u ležište; zasaditi; pren. učiniti 
da ko što usvoji, npr. dobru naviku, 
običaj i sl.

usahnuti gl. svrš., prez. usahnem - uveh- 
nuti, sasušiti se (o biljci); pren. izgubiti 
svježinu; smežurati se, sparušati se; 
prenes. nestati; odumrijeti, 

usaljen prid., odr. v. usaljenl - sav od 
sala, mastan (o osobi), debeo.

usamljen prid., odr. v. usamljeni - sam; 
koji nema nikoga, izdvojen od drugih, 
koji trpi i osjeća samoću, 

usamljenica im. ž. r. - žena koja je usam
ljena.

usam ljenik! prid. - koji se odnosi na 
usamljenike, 

usamljenlčki pril.- kao usamljenik, na 
način usamljenika, 

usamljenik im. m. r., g. jd. usamljenika, 
n. mn. usamljenici - onaj koji je sam 
bez igdje ikoga, osoba povučena u sa
moću.

usamljenost im. ž. r., instr. jd. usamlje
nošću/usamljenosti - stanje onoga koji 
je usamljen, 

usavršiti gl. svrš., prez. usavršim, prid. 
trp. usavršen - učiniti da šta postane 
savršenije, bolje; stručno se usavršiti, 
proširiti svoje stručno znanje, razviti se 
u svojoj struci do najvišeg stupnja, 

useliti (se) gl. svrš., prez. iisefim (se) - 
češće: posefiti (se), pomesti se, zbuniti 
se pa pogriješiti, 

useknuti (se) gl. svrš., prez. useknem (se) 
- obrisati nos, pročistiti, pritiskom zraka 
iz pluća izbaciti nagomilani sekret, 
slinu.

useliti (se) gl. svrš, prez. uselim, prid. trp. 
useljen - unijeti stvari i smjestiti se u 
stan, kuću ili zgradu; doći u drugu drža
vu s namjerom da tu živi. 

useljenica im. ž. r. - ona koja se uselila u 
drugu državu, 

useljenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na useljenike, 

useljenički pril. - kao useljenik, na način 
useljenika.

useljenik im. m. r., g. jd. useljenika, n. 
mn. useljenici - onaj koji se uselio u 
drugu državu; ž. r. useljenica, 

useljenje gl. im. s. r. - unošenje i namje
štanje osobnih stvari u novi stan, kuću, 
ured i sl. s namjerom da se tu stanuje, 

useljiv prid., odr. useljivi - koji ostvaruje 
sve pretpostavke da može primiti sta
nare, u koji se može useliti, npr. useljiv 
stan.

ushićen prid., odr. v. ushićeni - odu
ševljen, uzbuđen zbog čega lijepog i 
radosnog.

ushićeno pril. - s ushićenjem, s ushićeno
šću
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ushićenost im. ž. r., instr. jd. ushićenošću/  
ushićenosti - stanje onoga koji je ushi
ćen.

ushićenje gl. im. s. r. - oduševljenje, 
radosno uzbuđenje, zanos, razdraga
nost.

ushit im. m. r., g. mn. ushita - ushićenje, 
usiđjelica/usjedjelica im. ž. r. - neudata 

starija ženska osoba, stara djevojka, 
usidjelički pril. - pejor. kao usidjelica, na 

način usidjelice; zločesto, sitničavo, 
usidriti (se) gl. svrš., prez. usidrim - 

baciti sidro na dno mora ili rijeke kako 
bi brod stajao na mjestu; ukotviti (se); 
prenes. ne micati s jednog mjesta, za
držati se na nekom mjestu, 

usijanje im. s. r. - usijanost, stanje usija- 
nosti; užarenost; prenes. vrhunac na
petosti.

usijati gl. svrš., prez. ušijem - posijati 
(sjeme).

usijati (se) gl. svrš., prez. iisijam (se) - 
postati usijan zagrijavanjem, žarenjem; 
zažariti; biti užaren, dobiti sjaj, svi
jetliti, cakliti se; prenes. doći do velike 
napetosti, raspaliti se. 

usiljen prid., odr. v. usiljeni - neprirodan, 
izvještačen u ponašanju, 

usiljeno pril. - na usiljen način, 
usipati gl. nesvrš., prez. usipam - nasipati 

što u kakvu posudu, 
usirak im. m. r., g. jd. usirka, n. mn. 

usirci, g. mn usiraka - ono što se usi- 
rilo, zgrudvalo, npr. grudica sira, usi- 
rena krv.

usiriti gl. svrš., prez. iisirim - preradom 
od mlijeka dobiti sir. 

usisač/usisivač im. m. r., g. jd. usisača/ 
usisivača - električni aparat za usisava
nje prašine, 

usisati gl. svrš., prez. usišem - uvući u 
sebe zrak, prašinu, tekućinu i sl. sisa
njem, upijanjem, apsorbirati, 

usisni prid. odr. v. - koji služi za usisa
vanje.

usitniti gl. svrš., prez. usitnim, prid. trp. 
usitnjen - krupnu novčanicu promije
niti u sitno; razdijeliti, iscjepkati na 
sitne dijelove ili jedinice, 

usitno* pril. - sitno, razdijeljeno u male 
dijelove.

usitnjenost im. ž. r., instr. jd. usitnjeno
šću/usitnjenosti - osobina, stanje onoga

što je usitnjeno, 
usjeći gl. svrš., prez. usiječem, imp. usije- 

ci, prid. trp. usječen - oštrim predme
tom načiniti zasjek, brazgotinu, usjek i 
sl.

usjediti/usjedjeti se gl. svrš., prez. usje- 
dim se - zadugo biti u sjedećem pložaju 
na jednom mjestu, zasjesti; ukočiti se 
od dugog sjedenja, 

usjek/usjek im. m. r., n. mn. usjeci/usjeci
- usječeno mjesto, zasjek u brdu, padini 
(radi postavljanja tračnica, izgradnje 
puta i sl.).

usjelina im. ž. r. - prostrana padina, 
usjev/usjev im. m. r., n. mn. usjevil usjev i

- prinos, plod od onoga što je posijano i 
izniklo (ob. žitarice).

uskipjeti gl. svrš., prez. uskipim - početi 
kipjeti; prenes. planuti, ražestiti se. 

uskisnuti gl. svrš., prez. iiskisnem, prid. 
rad. uskisao, uskisla - ukiseliti se i 
pokvariti se zbog toplote i dodira sa 
zrakom; uzavreti, narasti usljed vrenja; 
nadoći, nabujati, npr. tijesto, 

uskladištiti gl. svrš., prez. uskladištim, 
prid. trp. uskladišten - smjestiti u skla
dište.

uskladiti gl. svrš., prez. uskladim, prid. 
trp. usklađen - usaglasiti, dovesti u 
sklad, u suglasnost, 

usklađenost im. ž. r., instr. jd. usklađe
nošću/usklađenosti - stanje onoga što je 
usklađeno.

usklični prid. odr. v. - uzvični, koji izra
žava usklik, klicanje (o riječima, reče
nicama).

uskličnik im. m. r., n. mn. uskličnici - 
uzvičnik, pravopisni znak (!). 

iiskllk im. m. r., n. mn. usklici - uzvik, 
npr. od veselja naglo podizanje jačine 
glasa; gram. vrsta riječi za izricanje 
emocije ili stava prema prethodno izre
čenom ili prema situaciji, npr. joj! uh! 

iisko pril., komp. uže - tijesno, na način da 
je mali razmak između strana, 

uskočiti gl. svrš., prez. uskočim - hitro 
skočiti u šta; prenes. odjednom se do
moći položaja, zvanja; upasti kome u 
riječ.

uskočki prid. odr. v. - koji se odnosi na 
uskoke.

uskočki pril. - kao uskok, na način usko
ka.
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uskoća im. ž. r. - uskost, 
uskogrudan prid., odr. uskdgrudni - koji 

ima ograničene, uske poglede, 
uskogrudnost im. ž. r., instr. jd. uskogru

dnošću/uskogrudnosti - osobina onoga 
koji je uskogrudan. 

uskok im. m. r., n. mn. uskoci - hist. 
protivnik turske vlasti od druge pol. 15. 
v. koji je iz Hrvatske “uskakao” u 
Bosnu radi pljačke i razbojništava. 

uskokodakati se gl. nesvrš., prez. usko- 
kodačem se - glasno i dugo kokodakati, 
raskokodakati se (kokoš); prenes. mno
go govoriti, buneći se i prigovarajući, 
previše glasno i brzo pričati, 

uskomešati (se) gl. svrš., prez. usko
mešam, prid. trp. uskomešan - uzvrpo
ljiti se, uzvrtjeti se, činiti nervozne 
kretnje, biti zahvaćen nemirom, uzne
miriti se; ispuniti se živošću, akcijom (o 
velikom broju ljudi), 

uskometražnl prid. odr. v. - koji se odno
si na filmsku traku od 8 ili 16 mm. 

uskoro pril. - ubrzo, u skorom vremenu, 
uskost im. ž. r., instr. jd. uskosti/uskošću - 

stanje ili svojstvo onoga što je usko, 
uskoća.

uskotračan prid., odr. v. uskotračni - 
odnosi se na uskotračnu prugu, kolo
sijek sa uskim razmakom između tra
čnica u odnosu na normalni ili široki 
kolosijek.

uskovitlati gl. svrš., prez. uskovitlam, 
prid. trp. uskovitlan - jako kovitlati, 
kovitlanjem podići; vrtjeti u krugu, u 
kovitlac; pren. izazvati nemir, uzbuđe
nje; uskomešati, 

uskrisitelj im. m. r. - onaj koji uskrisuje, 
vraća koga u život, 

uskrisiti gl. svrš., prez. uskrisim, prid. trp. 
iiskrišen - vratiti u život, učiniti da opet 
živi; ob. uskrsnuti.

Uskrs im. m. r. - krišćanski blagdan koji 
se svetkuje kao dan Kristova uskrsnuća, 

uskrsni prid. odr. v. - uskršnji, koji se 
odnosi na Uskrs, 

uskrsnuće gl. im. s. r. od uskrsnuti - 
trenutak i čin ustajanja od mrtvih; pren. 
ponovno oživljavanje; preporod, obno
va.

uskrsnuti gl. svrš., prez. uskrsnem - ustati 
iz mrtvih, povratiti se u život; oživjeti 
koga, podići iz mrtvih.

uskršnji prid. odr. v. - uskrsni, 
uslfšiti gl. svrš., prez. uslišim, prid. trp. 

iislišen - ispuniti molbu, molitvu ob. u 
obraćanju Bogu. 

uslov im. m. r. - uvjet, 
iisluga im. ž. r., dat. jd. usluzi - pomoć ili 

postupak koji se kome čini iz ljubazno
sti i susretljivosti; rad koji nije proizvo
dni, npr. liječnička usluga, 

uslužan prid.,odr. v. uslužni - susretljiv, 
spreman na uslugu, 

uslužno pril. - susretljivo, na uslužan na
čin, s uslužnošću. 

uslužnost im. ž. r., instr. jd. uslužnošću/  
uslužnosti - osobina ili postupak onoga 
koji je uslužan, 

usljed prijed. s gen. - zbog. 
usmeni prid. odr. v. - izrečeni, izgovoreni, 

nenapisan, koji se prenosi govorom, 
usmeno pril. - izražen govorom, bez pisa

nja i čitanja, 
iismina im. ž. r. - srednji sloj kože, potko- 

žno vezivno tkivo, 
usmjerenost im. ž. r., instr. jd. usmjere

nošću/usmjerenosti - osobina onoga što 
je usmjereno, 

usmjeriti gl. svrš., prez. usmjerim, prid. 
trp. usmjeren - upraviti u nekom smje
ru, k nekom cilju, uputiti šta; usredo
točiti se, koncentrisan se na nešto, 

usmjerivač im. m. r., g. jd. usmjerivača - 
onaj koji usmjerava, određuje smjer, 

usmrdjeti se gl. svrš., prez. usmrdim se, 
prid. rad. usmrdio, usmrdjela, prid. trp. 
usmrđen - postati smrdljiv, 

usmrtiti gl. svrš., prez. usmrtim, prid. trp. 
usmrćen - zadati kome smrt, lišiti koga 
života, ubiti, 

usna im. ž. r. - dio usta. 
usnača im. ž. r. - vrsta morske ribe. 
usneni prid. odr. v. - labijalni, koji se 

odnosi na usne; fon. suglasnici koje 
izgovaramo i pomoću usana (b, p, m, v,

fr
usni prid. odr. v. - koji se odnosi ili je dio 

usta, npr. usna šupljina, 
usnica im. ž. r., đem. od usna. 
usnuti gl. svrš., prez. usnim - utonuti u 

san.
usoptiti se gl. svrš., prez. usoptim se, prid. 

trp. usopćen - ubrzano disati od trčanja 
ili uzbuđenja; zapuhati se. 

usov im. m. r. - lavina.
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uspaliti se gl. svrš., prez. uspallm (se), 
prid. trp. uspaljen - razbuktati strasti, 
biti obuzet erotskim maštarijama i na
gonima; prenes. razljutiti se. 

uspaljenica im. ž. r. - pejor. uspaljena 
žena, žena sa izraženim nagonom za 
seksom, fitnija. 

uspavan prid., odr. v. uspavam - kojeg je 
neko uspavao; pren. nesvjestan, prita
jen, sakriven, latentan (o snazi, sposo
bnosti i sl.), 

uspavati gl. svrš., prez. uspavam, trp. 
prid. uspavan - učiniti da neko zaspi; 
sam utonuti u san; prenes. biti odsutan, 
bez koncentracije ili daleko sa mislima, 

uspeti se gl. svrš., prez. iispnem se, imp. 
uspni se, prid. rad. uspeo, uspela - doći 
uzbrdo na visinu, popeti se; prenes. 
zauzeti bolji položaj u službi, društvu, 
biti unaprijeđen u više zvanje, postati 
nešto više. 

uspijevanje gl. im. s. r. od uspijevati, 
uspijevati gl. nesvrš., prez. uspijevam, 

pril. sad. uspijevajući - razvijati se u 
određenim uslovima (biljke), 

uspinjača im. ž. r., g. mn. uspinjača - 
vrsta prevoznog sredstva na električni 
pogon sa točkovima na sajli pogodnog 
za penjanje na visinu, žičana željeznica, 

uspinjati se gl. nesvrš., prez. uspinjem se 
- up. uspeti se. 

uspjeh im. m. r., n. mn. uspjesi, g. mn. 
uspjeha - povoljan završetak posla, pot
hvata, postignuti cilj, ostvarenje želje 
itd.

uspjelost im. ž. r., instr. jd. uspjelošću/ 
uspjelosti - osobina onoga što je uspje
šno.

uspješan prid., odr. uspješni - koji postiže 
uspjehe, koji uspijeva (čovjek), koji je 
omogućio uspjeh, 

uspješno pril. - s uspjehom, na način da 
vodi uspjehu, 

uspješnost im. ž. r., instr. jd. uspješno
šću/uspješnosti - osobina onoga što je 
uspješno.

uspjeti gl. svrš., prez. uspijem, prid. trp. 
uspio, uspjela - ostvariti uspjeh, poći za 
rukom, postići željeni cilj, opravdati 
svrhu određene aktivnosti, 

usplahireno pril. - uplašeno, uznemireno, 
zbunjeno, uzbuđeno, 

usplahiriti se gl. svrš., prez. uspldhlrlm

se, prid. trp. usplahiren - veoma se 
uznemiriti, zbuniti se, uzbuditi i uplašiti
se.

usplamteti gl. svrš., prez. usplamtim - 
planuti, buknuti, razgorjeti se (o vatri); 
prenes.‘pasti u vatru, raspaliti se, razlju
titi se; pocrvenjeti, zarumenjeti se na
glo, zažariti se (o licu), 

uspokojiti (se) gl. svrš., prez. uspdkojim 
(se), prid. trp. uspdkojen - učiniti spo
kojnim, mirnim, umiriti, smiriti; sam 
nešto učiniti u vraćanju spokoj stva. 

uspomena im. ž. r., g. mn. uspomena - 
trajno sjećanje na koga ili što; slika, 
predmet, suvenir, knjiga itd. koji trajno 
podsjećaju na koga ili što; tekst u 
kojem se bilježe uspomene i sjećanja, 
memoari.

uspon im. m. r., g. mn. uspona - teren koji 
se diže, koji treba preći penjanjem; 
hodanje uzbrdo; prenes. uspješan ra
zvoj, napredak, napredovanje, 

usporedan prid., odr. v. usporedni - ob. 
uporedan, naporedan, paralelan; pored
ben, komparativan, 

usporedba im. ž. r., g. mn. usporedaba/ 
usporedbi - ob. poređenje, poredba, ko
mparacija.

usporediti gl. svrš., prez. uspdredlm, prid. 
trp. uspdređen - ob. uporediti, izvršiti 
poređenje kako bi se našle sličnosti i 
razlike, komparirati, 

usporedivost im. ž. r., instr. jd. usporedi
vošću/usporedivosti - uporedivost, oso
bina onoga koji je usporediv i svojstvo 
onoga štoje usporedivo, 

iisporednica im. ž. r. - mat. paralelna, 
uporedna crta, ob. uporednica. 

lispoređnik im. m. r., n. mn. usporednici 
- geogr, zamišljena crta na zemaljskoj 
kugli kojoj su sve tačke jednako uda
ljene od ekvatora; up. paralela, upored
nik.

usporedo pril. - uporedo, u istom pravcu; 
istodobno.

uspoređivanje gl. im. s. r. od uspoređi
vati.

uspoređivati gl. nesvrš., prez. uspoređu
jem, pril. sad. uspoređujući - upoređi
vati, komparirati, 

usporen prid., odr. v. usporeni - koji se ne 
kreće brzo, koji je sporiji od uobiča
jenoga.
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usporenje im. s. r. - fiz. smanjenje brzine 
(u jedinici vremena), 

uspostava im. ž. r. - uspostavljanje čega. 
uspostaviti gl. svrš., prez. uspdstavljam, 

prid. trp. uspdstavljen - stvoriti, napra
viti, ustanoviti, npr. organe vlasti, aka
demije, institucije itd. 

uspravan prid., odr. v. uspravni - koji 
stoji vertikalno, okomito; prenes. ča
stan, dostojanstven; koji je čvrsta zna
čaja.

uspraviti gl. svrš, prez. uspravim, prid. 
trp. uspravljen - postaviti, dovesti koga 
ili što u uspravan položaj, postaviti 
okomito; (se) zauzeti uspravan položaj, 
stati uspravno, 

uspravno pril. - okomito, vertikalno, na 
uspravan način; prenes. časno, dosto
janstveno.

uspravnost im. ž. r., instr. jd. uspravno
šću/uspravnosti - stanje ili svojstvo 
onoga koji je uspravan ili onoga što je 
uspravno.

usprkos prij. - uprkos, bez obzira, i pored 
(čega), unatoč (čemu), 

usprotiviti se gl. svrš., prez. usprdtlvlm se 
- biti protiv, pokazati protivljenje, izra
ziti neslaganje, učiniti protivno čijoj 
volji.

uspuhati se gl. svrš., prez. uspušem se - 
zapuhati se, disati ubrzano od trčanja, 
napora itd.

usput pril. - usputno, obaviti što na brzinu 
uz glavni posao, uzgredno, 

usputan prid., odr. usputni - koji se do
gađa ili nalazi usput; uzgredan; spore
dan, nevažan, sekundaran, 

usputno pril. - usput, uzgredno, sporedno, 
letimično, površno, 

usrdan prid., odr. v. usrdni - iskren, srda
čan, ljubazan, topao, 

usrdno pril. - na usrdan način, s usrdno- 
šću.

usrdnost im. ž. r., instr. jd. usrdnošću/ 
iisrdnosti - osobina onoga koji je 
usrdan, svojstvo onoga štoje usrdno, 

usrećitelj im. m. r., g. jd. usrećitelja - 
često i iron. onaj koji usrećuje, donosi 
sreću.

usrećiteljskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na usrećitelje, 

usrećiteljski pril. - kao usrećitelj, na 
način usrećitelja.

usrećiti (se) gl. svrš., prez. usrećim, prid. 
trp. usrećen - donijeti sreću; prenes. 
iron. donijeti nesreću, npr. baš se usre
ćio.

iisred prij. - u sredini čega, u sredinu, 
usredotočenje gl. im. s. r. od usredotočiti, 
usredotočiti (se) gl. svrš., prez. usredd- 

točim, prid. trp. usreddtočen - usmjeriti 
pažnju na ono što je bitno, imati visok 
stepen koncentracije, potpuno se sa
brati.

usredsrijediti (se) gl. svrš., prez. usred- 
srijedim (se) - usmjeriti pažnju u sredi
nu problema, usredotočiti se. 

usrkati gl. nesvrš., prez. usrćem, prid. trp.
usrkan - srčući jesti, piti (juhu ili kafu), 

usta im. s. r. plur. tantum, gen. usta - 
duplja koju kod čovjeka zatvaraju go
rnja i donja vilica, dio govornog aparata 
u kojem se obrazuju glasovi; prvi organ 
kroz koji prolazi hrana u želudac; 
prenes. otvor čega, ulaz; prenes. uku
ćanin, čeljade, onaj koga treba izdrža
vati (dosl. hraniti), 

ustajalost im. ž. r., instr. jd. ustajalošću/ 
ustajalosti - stanje onoga štoje ustajalo, 

ustajao prid., odr. v. ustajali - koji je od 
stajanja izgubio svježinu, npr. jelo, 
zrak.

ustajati gl. nesvrš., prez. ustajem, imp. 
ustaj - podizati se iz sjedećeg ili leže- 
ćeg položaja, 

ustajati se gl. svrš., prez. ustajem se - do
ći u stanje ustajalosti, izgubiti dobar 
ukus, izgubiti svježinu, 

ustalasati (se) gl. svrš., prid. trp. usta
lasan - zatalasati, od mirnog stanja iza
zvati valove (tekućine, žita i sl.); pren. 
izazvati komešanje; uskomešati (se), 

ustaliti (se) gl. svrš., prez. ustalim, prid. 
trp. ustaljen - učiniti da što postane ili 
ostane stalno, uvesti u stalnu naviku; 
uobičajiti (se), 

ustaljenost im. ž. r., instr. jd. ustaljeno- 
šću/ustaljenosti - svojstvo onoga što je 
ustaljeno.

ustanak im. m. r., g. jd. ustanka, n. mn. 
ustanci, g. mn. ustanaka - oružana po
buna naroda protiv neprijatelja, 

ustanički prid. - koji se odnosi na usta
nike.

ustanički pril. - na način ustanika, kao 
ustanik.
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ustanik im. m. r., n. mn. ustanici - 
učesnik u ustanku, sudionik, jedan od 
onih koji su digli ustanak, 

ustanova im. ž. r., g. mn. ustanova - 
organizovana institucija koja obavlja 
određenu djelatnost, jedinica vlasti ili 
administracije, ono što je zakonom 
ustanovljeno, npr. državne, prosvjetne, 
zdravstvene, naučne ustanove, 

ustanoviti gl. svrš., prez. ustanovim, prid. 
trp. ustanovljen - osnovati Što, stvoriti; 
utvrditi, odrediti, dokazati, zaključiti; 
otkriti, npr. grešku, 

ustanovljenje gl. im. s. r. - osnivanje, 
stvaranje, uvođenje, uspostavljanje, 

iistaša im. m. r., g. mn. ustaša - dosl. zn.: 
ustanik; pripadnik i sljedbenik faši
stičke organizacije Ustaša koju je po
četkom tridesetih godina osnovao Ante 
Pavelić; pripadnik Ustaške vojske u 
Nezavisnoj državi Hrvatskoj (1941- 
1945).

ustaški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ustaše, koji pripada ustašama, 

ustaški pril. - na ustaški način, kao ustaša, 
ustaštvo im. s. r. - ideologija i postupci 

ustaškog pokreta, 
ustati gl. svrš., prez. ustanem, imp. ustani 

- dići se i zauzeti stojeći položaj, 
dignuti se iz sjedećeg ili ležećeg polo
žaja; povesti borbu za slobodu, dignuti 
ustanak; usprotiviti se, opirati se čemu. 

ustav im. m. r., g. mn. ustava - glavni 
pravno-politički zakon o ustrojstvu i 
društvenom uređenju države, pravima i 
dužnostima njenih građana; tip pisma u 
staroj glagoljici i staroj ćirilici, 

iistava im. ž. r. - sistem koji reguliše nivo 
vode i propuštanje brodova kroz brane 
koje preprečuju plovni put. 

ustavan prid., odr. v. ustavni - u skladu sa 
ustavom, zasnovan na ustavu, koji se 
odnosi na ustav, 

ustavnost im. ž. r., instr. jd. ustavno
šću/ustavnosti - osobina onoga što je 
ustavno, što je utemeljeno na ustavu, 

ustavotvoran prid., odr. v. ustavotvorni - 
koji stvara, tvori ustav, koji ima pravo 
donošenja ustava, 

ustegnuti gl. svrš., prez. ustegnem, imp. 
ustegni, prid. rad. ustegnuo/ustegao, 
pril. pr. ustegnuvši/ustegavši - trgnuti, 
povući (ruku); uskratiti kome što;

uzdržati se od čega. 
ustezati (se) gl. nesvrš., prez. ustežem (se)

- up. ustegnuti.
ustobočiti se gl. svrš., prez. ustdbočim se

- uspraviti se na napadan, grub način, 
ustoličenje gl. im. s. r. od ustoličiti, 
ustoličiti (se) gl. svrš., prid. trp. ustdličen

- postaviti vladara na prijesto ili sve
ćenika na visoku crkvenu dužnost.

ustonožac im. m. r., n. mn. ustdnošci, g. 
mn. ustdnozaca - zool. rak izduženog 
tijela; stomatopodi. 

ustopice/ustopce pril. - u stopu (prateći) 
koga, neposredno za kim ili čim. 

ustostručenje gl. im. s. r. od ustostručiti, 
ustostručiti (se) gl. svrš., prid. trp. ustd- 

stručen - mat. doslovno povećati sto 
puta; razg. povećati mnogo puta, npr. 
imetak.

ustrajati gl. svrš., prez. ustrajem - ne 
odustati do kraja, ne popuštati, ostati pri 
svome, biti uporan, 

ustrajavati gl. nesvrš., prez. ustrajavam - 
up. ustrajati, 

ustrajno pril. - s ustrajnošću, uporno,bez 
odustajanja, 

ustrajnost im. ž., instr. jd. ustrajnošću/ 
ustrajnosti - osobina onoga koji je 
ustrajan, svojstvo onoga Što je ustrajno, 

ustrašeno pril. uplašeno, u strahu, 
ustrašiti (se) gl. svrš., prez. ustrašim se, 

prid. trp. ustrašen - preplašiti koga, za
dati mu strah, uplašiti, 

ustraviti se gl. svrš., prez. ustravim se, 
prid. trp. ustravljen - biti obuzet stra
vom, jako se uplašiti, 

ustravljeno pril. - uplašeno, ustrašeno, u 
stravi, u velikom strahu, 

ustrčati se gl. svrš., prez. ustrčim se - naći 
se u pometnji kad treba nešto brzo 
riješiti, nastojati brzo pomoći kome, 
početi užurbano trčati, dati se u trčanje, 

ustrebati gl. svrš., prez. ustrebam - kad 
nešto u jednom času zatreba, zatrebati, 

ustremiti se gl. svrš., prez. ustremim se, 
prid. trp. ustremljen - napasti koga ili 
što, baciti se, navaliti na koga, oštro 
uperiti pogled, 

ustreptalost im. ž. r., instr. jd. ustreptalo- 
šću/ustreptalosti - uzbuđenost, stanje 
onoga koji je ustreptao. 

ustreptati gl. svrš., prez. ustrepćem - 
uzbuditi se, uzdrhtati.
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ustrijeliti gl. svrš., prez. ustrijelim, prid. 
trp. ustrijeljen - pogoditi, ubiti koga 
strijelom ili vatrenim oružjem; (se) 
izvršiti samoubistvo vatrenim oružjem, 

ustroj im. m. r. - ustrojstvo, 
ustrojiti gl. svrš., prez. ustrojim - učiniti 

da šta funkcionira kao jedinstvena stru
ktura, organizirati, 

ustrojstvo im. s. r., g. mn. ustrdjstava - 
ustroj, skup sistemskih odnosa među 
dijelovima čega; struktura, 

ustručavanje gl. im. s. r. od ustručavati 
se.

ustručavati (se) gl. nesvrš., prez. ustruča
vam se - ustezati se, oklijevati, stidjeti 
se, ženirati se. 

ustuk im. m. r., n. mn. us tuci, g. mn. 
ustuka - uzmak, brzo povlačenje, odstu
panje.

ustuknuti gl. svrš., prez. ustuknem, imp. 
ustukni, prid. rad. ustuknuo - brzo se 
povući bez utjecaja volje; odstupiti od 
tvrdoga stava; popustiti, npr. pred oči
tim činjenicama, 

ustupak im. m. r., g. jd. ustupka, n. mn. 
ustupci, g. mn. ustupaka - popuštanje 
od svog stava, mišljenja, gledišta i sl. u 
korist druge strane radi ostvarivanja 
sporazuma, 

ustupiti gl. svrš. prema nesvrš. ustupati, 
prez. ustupim, prid. trp. ustupljen - dati, 
predati nešto kome od vlastitog imetka, 
interesa, prava i sl. 

ustvrditi gl. svrš., prez. ustvrdim, prid.
trp. ustvrđen - izreći tvrdnju. 

usud im. m. r. - sudbina, kob, udes, ono 
što je unaprijed određeno; Usud - biće 
iz bajke koje unaprijed određuje čo
vjekovu sudbinu, 

usuditi se gl. svrš., prez. usudim se - i 
pored raznih prepreka, strahova učiniti 
šta, osmjeliti se. 

usukan prid., odr. v. usukani - mršav, 
slab, ispijen, 

usukano pril, - kruto, uštogljeno, zadrto 
(u ponašanju, mišljenju), 

usukati gl. svrš., prez. usučem, imp. usuči 
- upresti više niti, vlakana i sl.; (se) 
upresti se; postati mršav, omršavjeti, 
sasušiti se.

iisuprot prij. (s gen. i dat.) - uprkos, 
usprkos, unatoč, 

usuti gl. svrš., prez. uspem, prid. rad.

usuo, prid. trp. usut - iz jedne posude u 
drugu izručiti što u drugu, npr. vodu. 

usvajanje gl. im. s. r. od usvajati, 
usvajati gl. nesvrš., prez, usvajam - up. 

usvojiti.
usvijetliti gl. svrš., prez. usvijetlim, prid. 

trp. usvijetljen - učiniti da što dobije 
sjaj čišćenjem, peglanje i sl., postići da 
se sjaji.

usvinjiti gl. svrš., prez. usvinji - pejor. 
uprljati (se) kao svinja, uprljati ono što 
je bilo čisto; potpuno pokvariti šta. 

usvojenica im. ž. r. - ona koja je usvo
jena.

usvojenik im. m. r., g. jd. usvojenika, n. 
mn. usvojenici - onaj koga je neko 
usvojio, ob. dijete ostalo bez roditelja, 

usvojilac im. m. r., g. jd. usvojioca, g. 
mn. usvojilaca - usvojitelj, onaj koji 
usvaja dijete, 

usvojitelj im. m. r. - usvojilac, 
usvojiti gl. svrš., prez. usvojim - uzeti 

dijete i brinuti se o njemu kao o svom; 
prihvatiti, odobriti, složiti se, npr. s 
nečijim prijedlogom. 

uš im. ž. r., g. jd. uši, g. mn. ušiju/uši - 
zool. insekt parazit u kosi čovjeka; opći 
naziv za razne parazite na životinjama i 
biljkama; prenes. dosadna, bezobrazna, 
nepoštena osoba, 

ušančiti (se) gl. svrš., prez. ušančim (se) - 
izgraditi šančeve radi odbrane od ne
prijatelja, utvrditi se; prenes. čvrsto 
držati dobar položaj u službi i sl. 

ušara im. ž. r., g. mn. ušara - zool. vrsta 
sove (šumska i mala ušara), 

uščuvan prid., odr. v. uščuvani - održan u 
dobrom stanju i izgledu, sa sačuvanom 
svježinom. 

uščOvanost im. ž. r., instr. jd. uščuvano- 
šću/uščiivanosti - osobina onoga koji je 
uščuvan i onoga što je uščuvano. 

ušće im. s. r., g. jd. ušća, g. mn. ušća - 
mjesto gdje se rijeka ili potok ulijeva u 
veću rijeku ili u more. 

ušećeriti gl. svrš., prez. ušećerim - učiniti 
da šta bude kao šećer, npr. ušećeriti 
voće, ukuhati šta u rastopljenom šećeru; 
prenes. slatko zaspati, 

ušenac im. m. r., g. jd. ušenca, g. mn. 
ušenaca - zool. insekt koji napada vi
novu lozu; lisna uš.
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ušeprtljati/ušeprtljiti se gl. svrš., prez. 
ušeprtljam/ušeprtljim se - ponašati se 
kao šeprtlja, biti zbunjen i kad su jedno
stavni poslovi u pitanju, zapetljati se, 
zbuniti se.

ušetati (se) gl. svrš., prez. ušetam/ušećem 
- šetajući ući negdje, u neki prostor. 

ušice im. ž. r. plur. tantum - metalni dio 
sjekire, nasuprot sječivu u koji se utiče 
držak; šupljina na kraju igle u koju se 
udijeva konac, 

ušićariti gl. svrš., prez. ušićarim - ostva
riti šićar, izvući skromnu korist na 
lahak način, snalaženjem, doskočicom, 

ušiljiti gl. svrš., prez. ušiljim, prid. trp. 
usiljen - dati čemu oblik šiljka, zašiljiti; 
(se) postati kao šiljak od mršavosti, 

ušimice pril. - ušicama (udariti), 
ušinuti gl. svrš., prez. ušinem - istegnuti 

(leđa, vrat), što za posljedicu ima bol i 
ukočenost, 

uširoko pril. - u širinu, 
ušitak im. m. r., g. jd. ušitka, n. mn. ušici, 

g. mn. ušitaka - ušiveni, uvučeni dio u 
kroju tkanine ili platna, 

ušiti gl. svrš., prez. ušijem, prid. trp. uši- 
ven/ušit - pomoću igle i konca sastaviti 
dva dijela tkanine, pokrpati izderotinu, 
zašiti, prišiti, 

uškopiti gl. svrš., prez. uškopim, prid. trp. 
uškopljen - uštrojiti, odstraniti sjemeni- 
ke, kastrirati; pren. razg. učiniti koga 
nesposobnim, npr. za rad, akciju, stva
ralaštvo.

uškopljenik im. m. r., g. jd. uškopljenika, 
n. mn. uškopljenici - onaj koji je uško- 
pijen.

ušljiv prid., odr. v. ušljivi - koji ima uši, 
koji je napadnut ušima, 

ušljivac im. m. r., g. jd. ušljivca, g. mn. 
ušljiv čica - onaj koji ima uši; prenes. 
pejor. odrpanac, bijednik, 

ušljivica im. ž. r. - ona koja je ušljiva. 
ušmrkati gl. svrš., prez. ušmrkam - šmr

kanjem uvući, up. šmrkati. 
iišnT prid. odr. v. - koji se odnosi na uho, 

koji je dio uha. 
ušoriti gl. svrš., prez. ušdrim, prid. trp. 

uščren - oblikovati tlocrt sela ili mjesta 
tako da kuće oblikuju šor; prenes. uči
niti da se saradnici u poslu drže reda i 
pravila, da funkcioniraju besprijekorno, 

uštap im. m. r. - pun Mjesec, vrijeme kad

je Mjesec pun. 
uštapiti se gl. svrš., prez. uštapim se, prid. 

trp. uštapljen - postati kao štap, ukrutiti 
se, ukočiti se kad treba raditi ili djelo
vati.

uštaviti gl. svrš., prez. uštavim, prid. trp. 
uštavljen - posebnim postupcima obra
diti kožu životinje; učiniti kožu. 

ušteda im. ž. r. - ono što nije utrošeno, što 
je sačuvano, skupljeno umjerenim tro
šenjem (novac, vrijeme, materijal), 

uštedjeti gl. svrš., prez. uštedim, prid. trp. 
ušteđen - ostvariti uštedu, sačuvati dio 
potrošnih dobara umjerenim trošenjem, 

ušteđevina im. ž. r. - ušteda, npr. ušteđen 
novac.

uštinuti gl. svrš., prez. uštinem, imp. 
uštini - prstima dobro stisnuti čiju kožu; 
prenes. bocnuti, reći kome šta zajed
ljivo.

uštipak im. m. r., g. jd. uštipka, n. mn. 
uštipci, g. mn. uštipaka - slani ili slatki 
kolačić od tijesta pečen u vrućem ulju. 

uštirkati gl. svrš., prez. uštirkam - pomo
ću štirke učiniti da rublje postane kruto, 
zaškrobiti.

uštogljenost im. ž. r., instr. jd. uštogljeno- 
šću/uštčgljenosti - svojstvo ili stanje 
onoga koji je uštogljen i onoga što je 
uštogljeno, 

uštogljiti se gl. svrš., prez. uštogljim se, 
prid. trp. uštogljen - biti ukočen u pona
šanju, pridati sebi veći značaj, postati 
usiljen.

ušuljati se gl. svrš., prez. ušuljam se - 
ušunjati se, krišom ući, kradom se uvu
ći.

ušur im. m. r. (ar.) - ujam, naknada u bra
šnu koju je mlinar uzimao za mljevenje 
u mlinu.

ušutkati gl. svrš., prez. ušutkam - naglo 
zašutkati koga da ne bi izrekao kakvu 
tajnu, prisiliti koga da ne govori, 

utabanati gl. svrš. (tur.), prez. utabanam 
- ugaziti tabanima, uravnati gazajući 
tabanima.

utabati gl. svrš., prez. utabam - utabanati, 
poravnati ob. iskopanu zemlju gazajući 
tabanima.

utaboriti se gl. svrš., prez. utaborim se - 
urediti tabor i smjestiti se (ob. vojska), 

utaći gl. svrš., prez. utaknem - utaknuti, 
uvući, npr. konac u iglu.
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iitaja im. ž. r., g. mn. utaja - pronevjera, 
prisvajanje tuđe imovine, neprijavljiva- 
nje poreza na prihode, 

utajilac im. m. r., g. jd. utajioca, g. mn. 
utajilaca - utajitelj, utajivač, onaj koji 
vrši ili je izvršio utaju, 

utajitelj im. m. r. - utajilac, utajivač, 
utajiti gl. svrš., prez. utajim, prid. trp. 

utajen - izvršiti utaju, zatajiti, pronevje
riti.

utajivač im. m. r., g. jd. utajivđča - osoba 
koja vrši ili je izvršila utaju, utajilac, 
utajitelj.

utakmica im. ž. r. - sport, nadmetanje 
dvaju timova; uopće takmičenje, natje
canje, nadmetanje u nečemu, 

utaknuti gl. svrš., prez. utaknem, prid. 
rad. utaknuo/utakao - utaći, provući, 
uvući, npr. konac u iglu. 

utamničiti gl. svrš., prez. utamničim, 
prid. trp. utamničen - baciti koga u 
tamnicu, zatvoriti ga u zatvor, 

utanačiti gl. svrš. (mađ.), prez. utanačim, 
prid. trp. utanačen - postići dogovor u 
kojem su utvrđene sve pojedinosti, do
govoriti se, ugovoriti, 

utanjiti gl. svrš., prez. utanjim, prid. trp. 
utanjen - učiniti da nešto bude tanje, 
stanjiti šta; iz raznih razloga progovoriti 
tankim, slabo čujnim, tihim, blagim 
glasom; smršati, oslabjeti, stanjiti se; 
prenes. biti na izmaku snaga; žarg. osta
ti bez novca, 

utapati (se) gl. nesvrš., prez. utapam (se) 
- uranjati šta ispod površine vode; (se) 
daviti se u vodi, gušiti se. 

utažiti gl. svrš., prez. utažim, prid. trp. 
utažen - utoliti, ugasiti, zadovoljiti po
trebu za jelom i pićem. 

uteći gl. svrš., prez. utečem/uteknem - 
pobjeći, skloniti se, umaći, spasiti se 
(od neprilike, opasnosti po život, teško
ća, od čega neprijatnog). 

uteg im. m. r., n. mn. utezi - metalni pred
met određene težine koji služi za mje
renja na vagi; dio satnog mehanizma 
koji omogućava rad zidnog sata; spor
tski rekvizit u dizanju tegova, 

utega im. ž. r., n. mn. utezi, g. mn. utega - 
udlaga, pomagalo kojim se učvršćuje 
dio tijela ob. prilikom preloma kostiju, 

utegnuti (se) gl. svrš., prez. utegnem, 
imp. utegni - učvrstiti, stegnuti pomoću

pomagala (zavoji, udlage) povrijeđeni 
dio tijela da u takvom položaju prije 
prebol i; opasati, npr. pojas, 

utemeljitelj im. m. r. - osnivač, osoba 
koja je utemeljila, osnovala neku usta
novu, firmu, udruženje, društvo itd. 

utemeljiti/utemeljiti gl. svrš., prez. ute
meljim, prid. trp. utemeljen - postaviti 
temelje čemu, osnovati; iznijeti neobo
rive argumente koji potkrepljuju kakve 
tvrdnje.

utemeljivač im. m. r., g. jd. utemeljivđča 
- utemeljitelj, onaj koji utemeljuje, 

utenzllije im. ž. r. mn. (lat.) - medicinski 
instrumenti, 

uterus im. m. r. (lat.) - anat. maternica;
plod utrobe, dijete, 

uticaj im. m. r. - utjecaj, 
uticajan prid., odr. v. uticajni - utjecajan, 
uticanje gl. im. s. r. od uticati, 
uticati gl. nesvrš., prez. utičem - utjecati, 

djelovati na koga. 
utikač im. m. r., g. jd. utikača - naprava 

na kraju žice sa dva ili tri klina pomoću 
koje se aparat uključuje u telefonsku ili 
električnu mrežu, 

utilitaran prid. (lat.), odr. v. utilitarni - 
upotrebljiv u praktične svrhe, koji 
odgovara neposrednoj koristi; prakti
čan, prikladan, svrhovit, 

utilitarizam im. m. r. (lat.), g. jd. utilita- 
rizma, g. mn. utilitarizama - učenje po 
kome je osnova ljudskog morala ono 
što donosi neposrednu korist; prenes. 
težnja da se iz svega izvuče korist, 

utisak/utisak im. m. r., g. jd  utiska/  
utiska, n. mn. utisci!utisci, g. mn. utisa
ka/utisaka - dojam, 

utisnuti gl. svrš., prez. utisnem, imp. 
utisni - pritiskom ostaviti otisak; umet
nuti smjestiti šta u tijesan prostor; 
ugurati se, tiskajući se zauzeti mjesto, 
uvući se; prenes. urezati se u sjećanje, 
ostati trajno u sjećanju, 

utišati gl. svrš., prez. utišam, prid. trp. 
utišan - smanjiti buku, stišati, učiniti da 
šta bude tiše; prenes. oslabiti, nestati, 
prestati, npr. bol. 

utjecaj im. m. r., g. jd. utjecaja, g. mn. 
utjecaja - uticaj, moć, snaga djelovanja 
na koga ili šta da mijenja svoje po
stupke, ponašanje, način života itd.
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utjecajan prid., odr. v. utjecajni - uticajni, 
koji ima jak utjecaj, veliku moć da 
utječe.

utjecanje gl. im. s. r. od utjecati - utica- 
nje.

utjecati gl. nesvrš., prez. utječem, pril. 
sad. utječući - uticati, imati utjecaj na 
koga ili šta, djelovati na koga, na šta; 
ulijevati se, npr. potok utječe u rijeku, 

utjeha im. ž. r., dat. jd. utjehi - potiski
vanje i ublažavanje tuge i drugih nega
tivnih emocija nakon kakve životne 
tragedije nalaženjem drugih kvaliteta u 
životu koji slijedi, 

utjelovljenje gl. im. s. r. od utjeloviti, 
utjeloviti gl. svrš., prez. utjelovim, prid. 

trp. utjelovljen - dati čemu zamišljenom 
materijalni oblik, otjelotvoriti. 

utjerati gl. svrš., prez. utjeram - uz 
upotrebu sile učiniti da neko negdje 
uđe, ugnati; pritiskom, zamahom ili 
udarcima učini da što (ekser, npr.) uđe 
u nešto tvrdo, zabiti; prestrašiti koga 
(utjerati strah); opametiti (utjerati pa
met u glavu); naplatiti dug, porez i sl. 

utjeriv prid., odr. v. utjerivI - koji se 
može utjerati; naplativ (dug), 

utješan prid., odr. v. utješni - koji može 
utješiti, koji se odnosi na utjehu, npr. 
utješna nagrada, 

utješiti gl. svrš., prez. utješim - utjehom 
pomoći kome da ublaži bol, tugu, 
žalost, pružiti utjehu; (se) sam naći 
utjehu.

utješiv/utješljiv prid., odr. v. utješivl/ 
utješljivl - koji se da utješiti, 

utješno pril. - pružajući utjehu, djelujući s 
utjehom.

utkati gl. svrš., prez. utkam, trp. prid. 
utkan - tkanjem ugraditi što u posto
jeće.

uto/u tom pril. - u tom trenutku, u taj mah, 
istovremeno. 

utočište im. s. r. - sklonište, pribježište, 
mjesto gdje se ko sklonio od opasnosti, 
nevolje.

utoliko pril. - u konekstu ispred kompa
rativa za izricanje posljedice, npr. uto
liko bolje.

utoliti gl. svrš., prez. iitollm, prid. trp. 
utoljen - udovoljiti nekoj želji, ugasiti 
kakvu potrebu, npr. žeđ, glad, bijes, 

utonuti gl. svrš., prez. utonem, imp. utdni

- djelomično ili potpuno upasti u šta, 
npr. u vodu, živo blato; prenes. udubiti 
se, unijeti se u šta, predati se čemu; 
zaspati ugodnim, tvrdim snom. [- u san] 

utopija im. ž. r. (grč.) - zamišljeno ide
alno društvo u kojem vladaju savršeni 
odnosi, blagostanje i sreća, idealno 
stanje koje je nemoguće ostvariti, ne
ostvariva zamisao, zamisao bez podlo
ge.

utopijski prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na utopiju, 

utopijski pril. (grč.) - na utopijski način, 
kao u utopiji. 

utopist(a) im. m. r. (grč.), g. jd. utdpiste - 
čovjek koji stvara ideje o utopiji; razg. 
osoba zanesena utopijom, 

utopistički prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na utopiste, 

utopistički pril. (grč.) - kao utopist, na 
način utopista, 

utopiti (se) gl. svrš., prez. utopim (se), 
prid. trp. utopljen - zagnjuriti koga u 
vodu i udaviti ga; prenes. učiniti da ko 
ili šta nestane u mnoštvu, široj zajednici 
i sl.; (se) izgubiti život u vodi, udaviti 
se; izgubiti se, nestati stapajući se s čim 
većim, jačim i sl. 

utopliti gl. svrš., prez. utopllm, prid. trp. 
utopljen - obući toplu odjeću i zaštititi 
(se) od hladnoće, toplo (se) odjenuti; 
zagrijati (se), 

utopljenica im. ž. r. - ona koja se utopila, 
utopljenlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 

na utopljenike, 
utopljenlčki pril. - kao utopljenik, na 

način utopljenika, 
utopljenik im. m. r., g. jd. utopljenika, n.

mn. utopljenici - onaj koji se utopio, 
utorak im. m. r., g. jd. utorka, n. mn. 

utorci, g. mn. utoraka - dan u sedmici 
koji dolazi iza ponedjeljka, drugi dan 
poslije nedjelje, 

utovar im. m. r. - unošenje ili tovarenje 
robe, tereta i sl. u prevozno sredstvo, 

utovariti gl. svrš., prez. utdvarlm, prid. 
trp. utdvaren - smjestiti stvari, robu, 
teret u automobil, kamion, vagon, brod 
i sl.

utovarni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
utovar, koji služi za utovar, 

utoviti gl. svrš., prez. utovim (se), prid. 
trp. utovljen - ugojiti (se), udebljati (se),
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uhraniti životinju kako bi se postigla 
bolja cijena pri prodaji, 

utrapiti gl. svrš., prez. utraplm, prid. trp. 
utrapljen - dati, prodati kome šta i na 
lukav način riješiti se čega, ostvariti 
samo za sebe povoljno stanje, podme
tnuti, prevariti, uvaliti kome šta. 

utrčati gl. svrš., prez. utrčim/utrčim - ući 
trčeći.

utrenlk im. m. r. (zast.), g. jd. utrenlka, n. 
mn. utrenlci - utrt put, put koji nije na
sut kamenjem, 

utrina im. ž. r.(zast.) - zajednička livada 
koja služi za ispašu stoke. 

utrka im. ž. r., dat. jd. utrci - utrkivanje, 
takmičenje u trčanju, ko je brži, trka 
ljudi i životinja, 

utrkivanje gl. im. s. r. od utrkivati se. 
utrkivati se gl. nesvrš., prez. utrkujem se, 

pril. sad. utrkujući - nadmetati se, natje
cati se, takmičiti se u trčanju, 

utrljati gl. svrš., prez. utrljam - ravno
mjernim pokretima dlana nanijeti ulje, 
kremu i sl. na kožu. 

utrnuće im. s. r. - utmulost, obuzetost 
trncima zbog slabe cirkulacije krvi; ne
stanak, gašenje čega, npr. loze poro
dice.

utrnuti (se) gl. svrš., prez. utrnem, imp. 
utrni - biti obuzet trncima zbog slabe 
cirkulacije krvi; ekspr. ugasiti što, npr. 
svjetlo; (se) ugasiti se, npr. kakva 
aktivnost.

utroba im. ž. r., g. jd. utrobe, n. mn. 
utrobe - organi smješteni u trbušnoj i 
grudnoj šupljini čovjeka ili životinje 
(želudac, crijeva i dr.); iznutrica; brod 
iznutra, dio između kostura i palube, 
nutrina.

utroje pril. - raditi šta uz sudjelovanje tri
ju osoba, tri osobe zajedno, 

utrostručenje gl. im. s. r. od utrostručiti, 
utrostručiti gl. svrš., prez. utrdstručlm, 

prid. trp. utrdstručen - učiniti trostru
kim, ojačati šta tri puta, povećati; presa- 
vijanjem načiniti tri sloja, 

utrošak im. m. r., g. jd. utroška, n. mn. 
utrošci, g. mn. utrošaka - ono što se 
potroši, potrošnja, npr. energije, novca, 
vremena itd. (ob. u radnom procesu), 

utrošiti gl. svrš., prez. utrošim, prid. trp. 
utrošen - potrošiti energiju, novac, vri
jeme itd., npr. u proizvodnji, u doma

ćinstvu.
utrpati gl. svrš., prez. utrpam - bez reda i 

natrpati u što, nasilu ugurati; (se) pren. 
pejor. doći nepozvan, naturiti se, name
tnuti se, uvaliti se, ugurati se. 

utrti gl. svrš., prez. utrem/utarem, prid. 
trp. utrt/utrven - hodanjem, vožnjom i 
sl. od livade učiniti tvrdu stazu; od 
snijega gaženjem napraviti prtinu; pre
nes. prokrčiti put za one koji dolaze, up. 
ići utrtim stazama, 

utržak im. m. r., g. jd. utrška, n. mn. 
utršci, g. mn. utrždka - ob. dnevni pa
zar, novčani iznos ostvaren prodajom 
artikala u trgovini, rezultat trgovanja, 
npr. dnevni utržak. 

utučen prid., odr. v. utučeni - bezvoljan, 
potišten, bez volje, sumornih osjećanja, 

utući gl. svrš., prez. utučem/utučem, imp. 
utući, prid. trp. utučen - učiniti koga 
utučenim, potištenim, ubiti mu volju, 
deprimirati; potrošiti što bez koristi, up. 
utući vrijeme. 

utuk im. m. r., n. mn. utući, g. mn. utuka - 
odgovor kome u polemici, diskusiji, 
protivnapad; arh. lijek, protivotrov, 

ututkfinost im. ž. r., instr. jd. ututkano- 
šću/ututkanosti - stanje onoga što je 
ututkano ili koji je ututkan. 

ututkati g l svrš., prez. ututkam, trp. prid. 
ututkan - umotati šta sa svih strana 
kako bi bilo toplije, zavući sa svih 
strana oko tijela, npr. pokrivač, 

utuviti/utuviti gl. svrš., prez. utuvim/ 
utuvim, prid. trp. utuvljen/utuvljen - 
upamtiti; ponavljanjem i jasnim obja
šnjenjima učiniti da neko što zapamti, 
uliti u pamet, 

iitva im. ž. r., g. mn. utvl - zool. barska i 
morska ptica iz porodice pataka, 

iitvara im. ž. r., g. mn. utvara - avet, 
priviđenje, sablast koji su plod mašte, 
fikcija.

utvaranje gl. im. s. r. od utvarati, 
utvarati gl. nesvrš., prez. utvaram, pril. 

sad. utvarajući - zast. umišljati, stvarati 
maštom utvare, priviđenja, up. utvoriti, 

utvoriti gl. svrš., prez. utvorlm, prid. trp. 
utvoren - zast. umisliti što, stvoriti ma
štom priviđenje, utvaru, 

utvrda im. ž. r., g. mn. utvrda - kameno 
utvrđenje sagrađeno za odbranu od 
navale neprijatelja, tvrdalj.
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utvrditi gl. svrš., prez. utvrdim , prid. trp. 
utvrđen - učvrstiti što da bude neo
svojivo, da se ne pomiče, osigurati; po
tpuno naučiti, steći sigurnost u znanju; 
tačno što ustanoviti, proučavanjem 
izvesti pravi zaključak, konstatirati, 

utvrdo/iitvrdo pril. - na način da bude 
tvrdo, supr. umeko. 

uvakufiti gl. svrš., prez. uvakufim - za
vještati, dati imovinu u vakuf, 

iivala im. ž. r., g. mn. uvala - manji mor
ski zaliv.

uvaliti gl. svrš., prez. uvalim, prid. trp. 
uvaljen - gurnuti neki predmet u šta; 
prenes. podvaliti kome što neispravno; 
učiniti da neko nešto uradi za drugoga; 
(se) zapasti u nepriliku, naći se u 
nezgodnoj situaciji, u nevolji, 

uvaljati (se) gl. svrš., prez. uvaljam (se) - 
učiniti valjanjem da nešto bude uva
ljano (sukno, vuna); valjajući postići da 
se po tome što nahvata, npr. šećer, 
brašno.

uvarak im. m. r., g. jd. uvarka, n. mn. 
uvarci, g. mn. uvaraka - podvarak, ono 
što se duže varilo, npr. napitak od 
prokuhanog bilja; meso s kiselim kupu
som ili krompirom. 

uvažavanje gl. im. s. r. od uvažavati, 
uvažavati gl. nesvrš. prema svrš. uvažiti, 

prez. uvažavam, pril. sad. uvažavajući - 
cijeniti koga, imati poštovanje prema 
njemu; uzimati u obzir sve činjenice i 
okolnosti, uračunavati sve bitne detalje, 

uvažen prid., odr. v. uvaženi - poštovan, 
cijenjen, ugledan; uzet u obzir, 

uvažiti gl. svrš., prez. uvažim, prid. trp. 
uvažen - prihvatiti, uračunati, uzeti u 
obzir.

iiveče(r) pril. - na početku noći, kad 
nastupi večer, kad se smrkne, 

uvećan prid., odr. v. uvećani - koji je veći 
nego štoje bio, povećan, 

uvećanica im. ž. r., g. jd. uvećanice, n. 
mn. uvećanice - gram. augmentativ, ri
ječ koja znači nešto uvećano, 

uvećati gl. svrš., prez. uvećam - povećati 
šta, učiniti većim; (se) postati veće sa
mo od sebe. 

uvećavajući prid. odr. v. - koji uvećava, 
ob. u kontekstu, npr. uvećavajuće ogl- 
dalo.

uveden prid., odr. v. uvedeni - koji je

sasvim uhodan u poslu, uspješan, pro
fesionalan.

uvehlost im. ž. r., instr. jd. iivehlošću/ 
uvehlosti - uvehnulost, stanje onoga što 
je uvehlo.

uvehnulost im. ž. r., instr. jd. uvehnu- 
lošću/uvehnulosti - uvehlost. 

uvehnuti/uvehnuti gl. svrš., prez. itveh- 
nem - doći u stanje uvehlosti, izgubiti 
svježinu, boju, snagu; prenes. propasti 
(ono što se uzdizalo, razvijalo, raslo, 
npr. u kulturi, javnoj djelatnosti), 

uveličati gl. svrš., prez. uveličam trp. prid. 
uveličan - svojim prisustvom učiniti da 
nešto bude još veće, ljepše; riječima 
predstaviti nešto većim nego što jeste, 
pretjerati u opisivanju dodavanjem i 
onoga čega nema u stvarnim činjenica
ma.

uveličavanje gl. im. s. r. od uveličavati. 
uveličavati gl. nesvrš., prez. uveličavam, 

pril. sad. uveličđvajuči - predstavljati 
nešto većim nego što jeste, pretjerivati 
u opisivanju dododavanjem i onoga če
ga nema u stvarnosti, up. svrš. gl. uve
ličati.

uvelike/iiveliko pril. - u jeku, u zamahu, u 
velikoj mjeri (o poslu koji je već uzna
predovao).

uvelost/uvenulost im. ž. r. - ob. uvehlost, 
uvehnulost. 

uvenuti/uvenuti gl. svrš., prez. uvenem - 
ob. uvehnuti. 

uvertira im. ž. r. (fr.) - uvod u veće mu
zičko djelo (operu, operetu) koje izvodi 
orkestar; predigra; manje djelo za orke
star (u jednom stavku); prenes. uvod za 
nešto neprijatno, nelagodno, 

uveseljavanje gl. im. s. r. od uveseljavati, 
uveseljavati gl. nesvrš., prez. uveselja

vam, pril. sad. uveseljavajući zanimlji
vim i komičnim pričama, postupcima i 
sl. činiti da društvo bude veselo, raspo
loženo, širiti veselje. 

uvesti1 gl. svrš., prez. uvezem, imp. uvezi, 
prid. rad. uvezao, prid. trp. uvezen stra
nu robu unijeti u svoju zemlju; vozeći 
se ući u neki prostor. 

uvesti2 gl. svrš., prez. uvedem/uvedem, 
imp. uvedi, aor. uvedoh, prid. rad. uveo, 
prid. trp. uveden - dovesti koga, vodeći 
ga učiniti da uđe u određeni prostor; 
uputiti koga u posao; adm. unijeti u
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knjige, zapisati, zavesti; uspostaviti 
(red); učiniti da šta postane običaj, pra
ksa.

uvez im. m. r. - povez, koričenje (o knji
zi), način uvezivanja, npr. tvrdi uvez. 

uvezati gl. svrš., prez. uvežem, prid. trp. 
uvezan - učiniti vezanjem da više odvo
jenih dijelova postane cjelina, spojiti 
listove u knjigu; ukoričiti. 

uvid im. m. r. - posmatranje, rasuđivanje i 
razmišljanje o nečem kako bi se na 
osnovu više podataka donio zaključak, 

uvidjeti gl. svrš., prez. uvidim - na osnovu 
posmatranja, razmišljanja i rasuđivanja 
razumjeti ono što se prije nije moglo ili 
htjelo shvatiti, 

iiviđaj im. m. r., g. jd. uviđaja, g. mn. 
uviđaja - postupak utvrđivanja činje
nica i okolnosti ob. nakon kakvog ka
žnjivog prekršaja, očevid, 

uviđavan prid., odr. v. uviđavni - razu
man, koji uviđa sve pojedinosti, shvaća 
smisao čega, koji razumije drugoga, 

uviđavno pril. - razumno, na uviđavan 
način.

uviđavnost im. ž. r., instr. jd. uviđavno- 
šću/uviđđvnosti - osobina onoga koji je 
uviđavan. 

uvijanje gl. im. s. r. od uvijati, 
uvijati (se) gl. nesvrš., prez. uvijam (se), 

pril. sad. uvijajući (se) - umotavati šta u 
papir; izbjegavati neposredno odgovo
riti na pitanje, okolišati; (se) činiti kru
žne pokrete nekim dijelom tijela, izvi
jati se; uvijanjem kovrčati kosu; zamo- 
tavati cigaret-papir, 

uvijek pril. - u svako doba, u svakoj pri
lici, svaki put; stalno, neprestano. 

uvijen prid., odr. v. uvijeni - umotan u 
što; nejasan u odgovoru, zaobilazan, s 
naznakama; ukovrčan (kosa), 

uvijeno pril. - nejasno, na posredan, 
zaobilazan način, 

uvinuti (se) gl. svrš., prez. iivinem (se) - 
saviti (ruku); okrenuti (se) oko ose. 

uvir im. m. r. - ekspr. ušće, mjesto gdje 
voda uvire; mjesto gdje voda odlazi pod 
zemlju, ponire, 

uviranje gl. im. s. r. od uvirati, 
uvirati gl. nesvrš., prez. uvirem, pril. sad. 

uvirući - ulijevati se u veću vodu, npr. 
potok uvire u rijeku; odlaziti pod ze
mlju, npr. rijeka ponornica uvire.

iivls pril. - prema gore, naviše, u visinu 
(npr. skok uvis). 

uviti gl. svrš., prez. uvijem, imp. uvij, 
prid. trp. uvijen/iivit - up. uvijati, 

uvjeravanje gl. im. s. r. od uvjeravati, 
uvjeravati gl. nesvrš. prema svrš. uvjeriti, 

prez. uvjeravam, pril. sad. uvjeravajući 
- potvrđujući argumentima nastojati da 
onaj koji sumnja ostane uvjeren da je 
nešto istina, pokušavati uvjeriti koga, 
izjavljivati sa sigurnošću; (se) sve više 
postajati uvjeren u što, uviđati, 

uvjeren prid., odr. v. uvjereni - koji je 
siguran u šta, koji vjeruje u nešto sa 
sigurnošću; koji je šta po uvjerenju; 
osvjedočen, 

uvjereno pril. - s uvjerenjem, samopo
uzdano, sa sigurnošću, 

uvjerenost im. ž. r., instr. jd. uvjereno
šću/uvjerenosti - stanje onoga koji je 
uvjeren, sigurnost u što; samopouzda
nje.

uvjerenje gl. im. s. r. - uvjerenost, izgra
đeno mišljenje o nečemu, shvaćanje, 
pogled izgrađen na vjerovanju da je šta 
istinito, pravilno, pravedno; (stečena) 
sigurnost u šta; uvjerenost; admin. po
tvrda, dokument koji potvrđuje šta. 

uvjeriti gl. svrš., prez. uvjerim, prid. trp. 
uvjeren - dokazati kome da je šta isti
nito, pravilno, učiniti da povjeruje; (se) 
dobiti, naći potvrdu, siguran dokaz, 
ispitivanjem šta potvrditi, osvjedočiti 
se, uvidjeti, 

uvjerljiv prid., odr. v. uvjerljivi - koji zna 
uvjeriti, koji uvjerava; utemeljen, za
snovan na stvarnosti; očigledan, opi
pljiv, npr. dokaz, 

uvjerljivo pril. - na uvjerljiv način, s 
uvjerljivošću, 

uvjerljivost im. ž. r., instr. jd. uvjerljivo
sti/uvjerljivošću - svojstvo onoga što je 
uvjerljivo.

uvjet im. m. r. - uslov, pretpostavka po
trebna da se što ostvari, ono od čega 
nešto zavisi, 

uvjetan prid., odr. v. uvjetni - uslovan, 
koji je ostvarljiv ako se ispuni neki 
uvjet.

uvjetno pril. - prihvaćeno pod nekim 
uvjetom.
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uvjetovanost im. ž. r., instr. jd. uvjeto
vanošću/uvjetovanosti - svojstvo onoga 
što je uvjetovano, 

uvjetovanje gl. im. s. r. od uvjetovati, 
uvjetovati gl. svrš. i nesvrš., prez. 

uvjetujem, pril. sad. uvjetujući - usloviti 
ili uslovljavao što, postaviti ili po
stavljati uvjete, 

uvježbanost im. ž. r., instr. jd uvježba
no šću/uvježbano šti - osobina onoga koji 
je uvježban i svojstvo onoga što je 
uvježbano, 

uvježbati gl. svrš., prez. uvježbam - 
usavršiti, razviti vještine vježbanjem, 

uvlačenje gl. im. s. r. od uvlačiti, 
uvlačiti gl. nesvrš., prez. uvlačim, pril. 

sad. uvlačeći - vući unutra ono što je 
ispred, napolju, up. uvući, 

uvlaka im. ž. r., g. jd. uvlake, dat. jd. 
uvlaci, n. mn. uvlake - ono što se uvla
či; prenes. osoba koja se uvlači, ulizuje. 

uvod im. m. r. - ono od čega šta počinje, 
početak, priprema, npr. početni dio 
knjige, rasprave, govora, razgovora, 
izlaganja; početak neke radnje, doga
đaja.

uvodilac/uvoditelj im. m. r., g. jd. uvddi- 
oca/uvdditelja - onaj koji koga u nešto 
uvodi, npr. u neku prostoriju, 

uvođenje gl. im. s. r. od uvoditi, 
uvoditi gl. nesvrš., prez. uvodim, pril. sad. 

uvodeći - činiti da ko ili šta bude uve
deno, up. uvesti, 

uvodni prid. odr. v. - početni, pripremni, 
koji uvodi u šta. 

uvodničar im. m. r. - novinar koji piše 
uvodnike u novinama, 

uvodnik im. m. r., n. mn. uvodnici - prvi, 
udarni članak u novinama i sličnim 
publikacijama, 

u vojačiti gl. svrš., prez. uvo jačim, prid. 
trp. uvdjačen - učiniti koga vojnikom, 
uniformisati; uvježbati da bude vojnik; 
mobilisati.

uvojak im. m. r., g. jd. uvojka, n. mn. 
uvojci, g. mn. uvojaka - kovrče, uvijen 
pramen kose; vitica, 

uvojčić im. m. r., đem. i hip. od uvojak. 
uvoz im. m. r. - kupljena roba u ino

zemstvu i njen dovoz na domaće tržište, 
import, suprot, izvoz, 

uvoziti gl. nesvrš., prez. uvozim, pril. sad. 
uvozeći, trp. prid. uvožen - kupiti robu u

inozemstvu i prodavati je na domaćem 
tržištu, up. svrš. uvesti, 

uvozni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
uvoz robe iz inozemstva, 

uvozničkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
uvoznike.

uvoznik im. m. r., n. mn. uvoznici - onaj 
koji uvozi, koji se bavi uvozom, suprot, 
izvoznik.

uvrći se gl. svrš., prez. uvrgnem se - up.
u vrgnuti se. 

uvrebati gl. svrš., prez. uvrebam - 
vrebajući uloviti, uhvatiti, 

uvreda im. ž. r. - ono što vrijeđa, nanosi 
sramotu, nepravdu, ruši dostojanstvo 
drugoga (riječi, laži, postupci itd.); 
osjećaj izazvan takvom riječi ili postu
pkom.

uvredljiv prid., odr. v. uvredljivi - koji se 
lahko vrijeđa; razg. ono što vrijeđa, npr. 
uvredljive riječi, 

uvredljivost im. ž. r., instr. jd. uvredljivo
šću/uvredljivosti - svojstvo onoga koji 
vrijeđa; svojstvo onoga koji se lahko 
vrijeđa.

uvrgnuti (se) gl. svrš., prez. uvrgnem se, 
imp. uvrgni - uvrći se, umetnuti se, 
baciti se na koga, ličiti po osobinama, 
naslijediti čije osobine (pamet, ljepotu, 
narav itd.).

uvrh prij. s gen. - pri vrhu čega, na vrhu, 
npr. uvrh trešnje, 

uvrijediti gl. svrš., prez. uvrijedim, prid. 
trp. uvrijeđen - nanijeti kome uvredu; 
osjetiti se pogođen uvredom, primiti šta 
kao uvredu, 

uvrijeđen prid., odr. v. uvrijeđeni - kojem 
je nanešena uvreda, pogođen uvredom, 

uvrijeđeno pril. - pokazujući se uvrijeđe
nim, na način koji odaje uvrijeđenost, 

uvrijeđenost im. ž. r., instr. jd. uvrije
đenošću/uvrijeđenosti - osjećaj ili stanje 
onoga koji je uvrijeđen, 

uvriježen prid., odr. v. uvriježeni - uko
rijenjen, raširen, koji je ušao u običaj, 
npr. uvriježena navika, 

uvriježiti se gl. svrš., prez. uvriježim - 
raširiti se kao vriježa; pren. učvrstiti se, 
primiti se, uzeti maha, ući u naviku, 

uvrnut prid., odr. v. uvrnuti - prenes. ne
uobičajen u ponašanju, smušen, sulud, 
čudan, luckast.

1199 uzbudljiv

uvrnuti gl. svrš. prema nesvrš. uvrtati, 
prez. uvrnem, imp. uvrni - uvrtanjem, 
zavrtanjem dati čemu spiralni oblik; 
postaviti sijalicu u ležište; ugasiti petro
lejku uvrtanjem stijenja; zavrnuti, npr. 
rukav košulje; zadati bol uvrtanjem 
ruke.

uvrstiti (se) gl. svrš., prez. uvrstim (se), 
prid. trp. uvršten/uvršćen - stati u vrstu, 
uključiti (se) među druge ili drugo, 

uvrtati gl. nesvrš., prez. uvrćem, imp. 
uvrći - činiti da nešto bude uvrnuto, up. 
svrš. gl. uvrnuti, 

uvučen prid., odr. v. uvučeni - onaj koji je 
unutra nakon uvlačenja; pren. onaj koji 
se bez svoje volje našao u kakvoj nepo
dopštini, u čemu lošem, nedopuštenom. 

uvući gl. svrš., prez. uvučem, aor. uvukoh, 
prid. trp. uvučen - vukući unijeti šta; 
utaknuti što u uzak otvor, npr. konac u 
iglu, udjenuti; povući unutra ono što je 
istaknuto, npr. trbuh; povući u se, npr. 
dim cigarete; uključiti koga da sudje
luje u čemu, uključiti ga u šta; umije
šati, uplesti koga u šta; (se) neopaženo 
ući, ušuljati se; silom ili lukavstvom 
zauzeti neki položaj u hijerarhiji itd. 

uz/uza prij. - s akuz., npr. uz rijeku, uz 
mene.

uz- pref. - u izvedenim riječima, npr. u 
prez. uzmognem, kao us- pred bezvu- 
čnim suglasnikom, npr. uspeti se. 

uzaći gl. svrš., prez. uzađem, imp. uzđđi, 
prid. rad. uzašao - uzići, popeti se, 
svladati uzbrdicu i stići na vrh. 

uzajaman prid., odr. v. uzajamni - reci
pročan, međusoban, ono što jedna oso
ba čini drugoj i obratno, 

uzajamno pril. - recipročno, međusobno, 
na uzajaman način, 

uzajamnost im. ž. r., instr. jd. uzajđmno- 
šću/uzajđmnosti - svojstvo onoga što je 
uzajamno.

uzajmiti gl. svrš., prez. uzajmlm, prid. trp. 
uzajmljen - posuditi što od drugoga, 
uzeti i dati u zajam, pozajmiti, 

uzak prid., odr. v. uski/uski, komp. uži - 
male širine, suviše malen, tijesan; pre
nes. uskih pogleda, zadrt (o osobi), 

uzalud/uzaludno pril. - beskorisno, ulu
do, nizašto, na uzaludan način, npr. po
trošeno vrijeme i napori bez rezultata.

uzaludan prid., odr. v. uzaludni - besko
ristan, bezuspješan, koji nema izgleda 
na uspjeh.

uzaludnost im. ž. r., instr. jd. uzaludno
sti/uzaludnošću - svojstvo onoga što je 
uzaludno, 

uzaman pril. - uzalud, badava, 
iizan prid., odr. uzani - uzak. 
uzanca/uzansa im. ž. r. (fr.), n. mn. 

uzance/uzanse, g. mn. uzanca/uzansl - 
običaj, navika; dugogodišnjom praksom 
uhodani običaji u trgovini, 

uzao im. m. r., g. jd. uzla, n. mn. uzlovi - 
čvor, petlja, ono što se dobije kad se 
konac, uže, žica i sl. vežu ili zamrse, 

uzaptiti/uzaptiti gl. svrš. (ar), prez. 
uzaptlm, prid. trp. uzapćen - zast. uha
psiti, baciti u zatvor; prenes. držati koga 
u zaptu, ne dati da se slobodno razvija, 
sputati ga.

uzastopan/uzastopan prid., odr. v. uza
stopni/uzastopni - koji slijedi jedan za 
drugim.

uzastopice/uzastopice pril. - uzastopno, 
uzastopno/uzastopno pril. - uzastopice, u 

slijedu, jedno za drugim, 
uzastopnost/uzastopnost im. ž. r., instr. 

jd. uzastopnošću/uzastopno šti i uzasto- 
pnošću/uzđstopnosti - svojstvo onoga 
što ide uzastopno, u slijedu, 

uzašašće im. s. r. (csl.) - uzlazak na nebo 
Isusa Krista, 

uzavrelost im. ž. r., instr. jd. uzavrelo- 
šću/uzavrelosti - osobina onoga što je 
uzavrelo, uskipjelost. 

uzavreti gl. svrš., prez. uzavrim - pro
vreti, proključati, od toplote početi klju
čati; prenes. razljutiti se, raspaliti se. 

uzbibati se gl. svrš., prez. uzbibam se - 
biti zahvaćen ljuljanjem (ob. o morskim 
valovima).

uzbrdica im. ž. r. - uspon, put uzbrdo, 
suprot, nizbrdica, 

iizbrdo pril. - uz brdo, uz strminu brijega, 
naviše, uspona ili planine, 

uzbuditi (se) gl. svrš., prez. uzbudim (se), 
"prid. trp. uzbuđen - učiniti da se ko 
uznemiri, uzruja, izazvati, probuditi 
uzbuđenje; (se) osjetiti uzbuđenje (ero
tika).

uzbudljiv prid., odr. v. uzbudljivi - koji 
izaziva uzbuđenje; uzbuđujući; koji se 
lahko uzbuđuje.
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uzbuđeno pril. - s uzbuđenjem, uzbuđu
jući se.

uzbuđenje gl. im. s. r. - stanje onoga koji 
je uzbuđen, 

uzbuđivanje gl. im. s. r. od uzbuđivati. 
uzbuđivati (se) gl. nesvrš., prez. uzbu

đujem (se), pril. sad. uzbuđujući (se) - 
činiti đa se ko uzbuđuje, postajati uzbu
đen, up. svrš. gl. uzbuditi, 

uzbuna im. ž. r. - velika uznemirenost, 
pometnja ob. zbog nadolazeće opasno
sti; vojn. priprema vojske i stanovništva 
đa se dočeka neposredna opasnost, 
napad neprijatelja; negodovanje zbog 
čega nepovoljnog, nepravde, nelagode, 

uzbuniti gl. svrš., prez. uzbunim, prid. trp. 
uzbunjen - dati znak uzbune, dići sve na 
noge zbog nadolazeće opasnosti, iza
zvati uzbunu, 

uzbunjenost im. ž. r., instr. jd. uzbunje
nošću/uzbunjenosti - stanje onoga koji 
je uzbunjen, 

uzburkanost im. ž. r., instr. jd. uzburka
nošću/uzburkanosti - stanje onoga što je 
uzburkano, 

uzburkati gl. svrš., prez. uzburkam - biti 
uzburkan, uznemiriti se na površini, 
zatalasati se, npr. uzburkana voda; pre
nes. uznemiriti se, uzbuditi se, uskome
šati se (mnoštvo i sl.), 

uzda/uzda im. ž. r. - dvostruka uzica, kaiš 
od kože kojom se upravlja konjem, 
dizgin.

uzdah im. m. r., n. mn. uzdasi - uzdisaj, 
dubok udisaj i izdisaj kao izraz boli, 
patnje, žaljenja, olakšanja, umora i sl. 

uzdahnuti gl. svrš., prez. uzdahnem, imp. 
uzdahni - ispustiti uzdah (u žaljenju, 
olakšanju), 

uzdanica im. ž. r. - mlađe osobe u koje se 
ubuduće može pouzdati, 

uzdanje gl. im. s. r. od uzdati se. 
uzdarje im.s. r. - dar koji se daje kao 

uzvrat za dobiven dar. 
uzdati se gl. nesvrš., prez. uzdam se, pril. 

sad. uzdajući se - vjerovati kome da će 
izvršiti ono što se od njega očekuje, 

uzdići gl. svrš., prez. uzdignem - uzdi
gnuti

uzdignuće im. s. r. - uzvišenje, uzvišica; 
čin ili rezultat uzdizanja (moralnog i 
s l) .

uzdignuti gl. svrš., prez. uzdignem, prid.

rad. uzdignuo/uzdigao, prid. trp. uzdi
gnut - uzdići, podignuti da dospije na 
veću visinu; prenes. dovesti u bolji 
položaj i stanje, poboljšati, unaprijediti, 
činiti da dobije veći ugled, poštovanje, 
uzvisiti; dati veće značenje, veću vri
jednost, učiniti višim, važnijim, značaj
nijim.

uzdignutost im. ž. r., instr. jd. uzdigniito- 
šću/uzdignutosti - stanje onoga što je 
uzdignuto ili onoga koji je uzdignut, 

uzdisaj im. m. r., g.jd. uzdisaja - uzdah, 
uzdrhtaldst/iizdrhtalost im. ž. r., instr. 

jd. uzdrhtalošću/uzdrhtalosti i uzdrhta- 
lošću/uzdrhtalosti - stanje onoga koji je 
uzdrhtao, onoga što je uzdrhtalo. 

uzdrhtati gl. svrš., prez. uzdrhtlm/  
uzdršćem - zadrhtati, početi drhtati; pre
nes. zatresti se, zadrmati (o potresu); 
uzbuditi se, uznemiriti se. 

uzdrmati (se) gl. svrš., prez. uzdrmam 
(se) - prodrmati, zadrmati, zatresti ko
ga, šta, se; prenes. učiniti nesigurnim; 
poljuljati (se), pokolebati (se); jako (se) 
uzbuditi, potresti (se), npr. od izne
nadne vijesti, 

uzdržan prid., odr. v. uzdržanI - uzdržljiv, 
koji ne pokazuje osjećaje, umjeren u 
iskazivanju osjećaja, 

uzdržano pril. - uzdržljivo, suzdržano, na 
uzdržan način, 

iizdržanost im. ž. r., instr. jd. uzdrza- 
nosću/uzdrzanosti - svojstvo onoga koji 
je uzdržan, 

uzdržati se gl. svrš. prema nesvrš. 
uzdržavati se, prez. uzdržim se, prid. 
trp. uzdržan - ne miješati se, ne izja
šnjavati se, ne iznositi svoje osjećaje i 
stavove, obuzdati se, ne opredijeliti se. 

uzdržavanje gl. im. s. r. od uzdržavati se. 
uzdržavati se gl. nesvrš., prez. uzdržavam 

se - up. svrš. gl. uzdržati se, pravn. oba
veza ili odluka jedne strane da ne 
poduzima ono što bi bilo štetno za dru
gu stranu, a na što po zakonu ima pra
vo.

uzdržljiv prid., odr. v. uzdržljivI - koji se 
može i zna se uzdržati, 

uzdržljivo pril. - na uzdržljiv način, s 
uzdržanošću. 

uzdržljivost im. ž. r., instr. jd. uzdržljivo- 
šću/uzdržljivosti - osobina onoga koji je 
uzdržljiv.

1201 uzletjeti

uzduh im. m. r. (arh.), lok. jd. uzduhu/ 
uzduhu - vazduh, zrak. 

iizduž pril. - po dužini, dužinom, 
uzdurisati gl. svrš. (tur.), prez. uzdurišem 

- sve što treba osigurati, pripremiti, 
urediti, udesti, namjestiti, 

uzdužan prid., odr. v. uzdužni - koji se 
prostire uzduž, dužinom čega. 

uzeće im. s. r. (arh.) - ekspr. zauzimanje, 
zauzeće, npr. grada, države u ratu. 

uzemljenje gl. im. s. r. - spoj električne 
mreže ili kakvog postrojenja sa ze
mljom radi zaštite od visokog napona, 

uzemljiti gl. svrš., prez. uzemljim, prid. 
trp. uzemljen - spojiti električnu mrežu 
sa zemljom, radi zaštite, ugraditi uze
mljenje.

uzengija im. ž. r. (tur.), ob. u mn. 
uzengije - metalni stremen s obje strane 
sedla u koje jahač stavlja nogu kad jaše 
na konju.

uzet prid., odr. v. uzeti - oduzet, para
liziran.

uzeti gl. svrš., prez. uzmem, imp. uzmi, 
prid. trp. uzet - uhvatiti, primiti šta ru
kom; kupiti šta; primiti koga u službu; 
oduzeti, oteti kome šta; zauzeti položaj, 
osvojiti grad u borbi, 

uzetost im. ž. r., instr. jd. uzetošću/ 
uzetosti - stanje onoga koji je uzet, pa
ralizovan.

uzgajač im. m. r., g. jd. uzgajača, g. mn. 
uzgajđča - onaj koji što uzgaja, uzga
jivač, uzgajatelj, 

uzgajalište im. s. r. - prostor u kome se 
uzgajaju životinje ili biljke, 

uzgajatelj im. m. r., g. mn. uzgajatelja - 
uzgajač, uzgajivač, odgajatelj, 

uzgajivač im. m. r., g. jd. uzgajivača, g. 
mn. uzgajivača - uzgajač, uzgajatelj, 
odgajatelj, kojemu je posao da uzgaja 
(biljke i životinje), 

uzgajivačica im. ž. r. - ona koja uzgaja, 
uzgajateljka. 

uzglavlje/uzglavlje im. s. r. - ono što se 
stavlja pod glavu (kad se leži), 

uzglobiti gl. svrš., prez. uzgloblm, prid. 
trp. uzglobljen - spojiti u zglob, vratiti 
šta u odgovarajući zglob; prenes. posta
viti na pravo mjesto. 

uzgoj im. m. r. - odgoj, uzgajanje živo
tinja i kultiviranje biljaka, 

uzgojitelj im. m. r. - koji se bavi uzgojem,

uzgajivač.
uzgojiteljica im. ž. r. - ona koje se bavi 

uzgojem, uzgojiteljka. 
uzgojiteljka im. ž. r. - uzgojiteljica. 
uzgojiti gl. svrš., prez. uzgojim, prid. trp. 

uzgojen - odgojiti, odnjegovati, othra
niti (životinju ili biljku), odgajiti (bi
ljku).

tizgon/uzgon im. m. r. - fiz. sila koja dje
luje odozdo prema gore. 

iizgor pril. - uspravno, 
iizgred pril. - uzgredno, usput, slučajno, 
uzgredan prid., odr. v. uzgredni - uspu

tan, koji se zbiva uzgred, usput, spo
redan po značenju, 

uzgredno pril. - uzgred, usput. 
uzica im. ž. r., g. jd. uzice, n. mn. uzice - 

malo deblji kanap od niti prediva ili 
konca koji služi za razne praktične 
svrhe.

uzići gl. svrš., prez. uzlđem, aor. uzlđoh, 
prid. rad. uzišao - uzaći, popeti se, za
vršiti s kretanjem naviše. 

uzidati gl. svrš., prez. uzldam/uzlđem - 
zidajući ugraditi šta u zid. 

uzimanje gl. im. s. r. od uzimati, 
uzimati gl. nesvrš., prez. uzimam/uzi- 

mljem, pril. sad. uzimajući/uzimljući - 
up. svrš. gl. uzeti, 

uzina im. ž. r. - usko mjesto, uzak prolaz, 
uzinad pril. (ar.) - uinat, uprkos, uprkos, 
uzjahati/uzjašiti gl. svrš., prez. uzjašem/ 

uzjašlm - popeti se na konja ili šta 
drugo i opkoračivši sjesti; prenes. sjesti 
kome za vrat i nametnuti mu svoju 
vlast, volju, samovolju i sl. 

uzjoguniti se gl. svrš., prez. uzjogunlm se 
- biti tvrdoglav, jogunast, ne odstupati 
od svoga stava, tvrdoglavo se pobuniti; 
zainatiti se, zapeti, 

iizlati gl. nesvrš., prez. uzlam - vezivati 
što uzlovima. 

iizlazan/uzlazan/uzlazan prid., odr. v. 
uzlazni/uzlazni/uzlazni - koji se penje, 
koji ide naviše; u izgovoru akcenat kod 
koga glas uzlazi, ide naviše, 

iizlet/uzlet/uzlet im. m. r., g. mn. uzleta/ 
uzleta/uzleta - polijetanje, početak leta. 

uzletište im. s. r. - pista, staza za slijetanje 
i polijetanje na aerodromu, 

uzletjeti gl. svrš., prez. uzletlm/uzletlm, 
prid. rad. uzletio, uzletjelo - poletjeti, 
započeti let; popeti se na veću visinu,
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uhvatiti veću visinu, 
uzmaći gl. svrš., prez. uzmaknem - uzma

knuti.
uzmak im. m. r., n. mn. uzmaći - povla

čenje, odstupanje s položaja u borbi; 
ustupak u razgovoru, u suprostavljanu 
mišljenja.

uzmaknuti gl. svrš., prez. uzmaknem, 
imp. uzmakni, prid. rad. uzmaknuo/ 
uzmakao - uzmaći, povući se, odstupiti, 
izmaknuti se, odstupiti u borbi; ustu
knuti, učiniti korak nazad; prenes. po
pustiti, npr. u polemici, u borbi mišlje
nja.

uzmanjkati gl. svrš., prez. uzmanjka - 
ponestati, ne biti čega dovoljno, 

uzmicanje gl. im. s. r. od uzmicati, 
uzmicati gl. nesvrš., prez. uzmičem, pril.

sad. uzmičuči - up. uzmaknuti, 
uzmuhati se gl. svrš., prez. uzmuhd se - 

uznemiriti se, ushodati se, početi se 
vrzmati, ustumarati se, uskomešati se. 

uznemiriti (se) gl. svrš., prez. uznemirim 
(se), prid. trp. uznemiren - izazvati kod 
koga nemir, unijeti nervozu, strah, pani
ku itd., poremetiti mir; postati nemi
ran; uzbuditi (se), 

uznica im. ž. r. - ob.: tamnica* zatvor, 
uzničar im. m. r., v. jd. uzničaru/uzničare

- ob.: tamničar, zatvorski čuvar, 
uzničkl prid. odr. v. - ob.: zatvorski, ta

mnički.
uznijeti gl. svrš., prez. uznesem, prid. rad. 

uznio, prid. trp. uznesen/uznijet - odni
jeti šta na vrh, uz uzbrdicu; pren. dati 
čemu vrijednost, podići ugled, uzvisiti; 
prenes. zanijeti se, oduševiti se; dići se, 
vinuti se, ponijeti se; uzoholiti se, po
kazati oholost, 

uznik im. m. r., v. jd. uznlče, n. mn. uznici
- običnije: zatočenik, zatvorenik, robi
jaš, sužanj.

uznosit prid., odr. v. uznositi - ponosan, 
uzvišen.

uznosito pril. - na uznosit način, s uzno
sitošću.

uznositost im. ž. r., instr. jd. uznositošću/ 
uznositosti - osobina onoga koji je 
uznosit.

uzobijestiti se gl. svrš., prez. uzbbijestlm 
se, prid. trp. uzobiješten - postati obije
stan.

uzor im. m. r. - onaj na koga se ugleda,

koji je primjer dobrih osobina i pona
šanja.

uzorak im. m. r., g. jd. uzorka, n. mn. 
uzorci, g. mn. uzoraka - primjerak koji 
predstavlja ostale istovjetne primjerke 
čega, npr. jedan reklamni uzorak pred
stavlja cijeli proizvod ili u nauci uzorak 
uzet za analizu otkriva sve osobine 
kakvog sistema, 

uzoran prid., odr. uzorni - koji služi za 
uzor, uzorit, 

uzorati gl. svrš., prez. uzorem, prid. trp. 
uzoran - poorati, završiti oranje, ora
njem obraditi zemlju za sijanje, 

uzorit prid., odr. v. uzoriti - uzoran, koji 
služi za uzor; riječ kojom se oslovlja
vaju visoki svećenici u katoličkoj crkvi, 
npr. uzoriti kardinal, 

uzoritost im. ž. r., instr. jd. uzoritošću/ 
uzoritosti - osobina onoga ko je uzorit i 
onoga što je uzorito; riječ u oslovlja- 
vanju osobe koja obnaša visoku čast u 
katoličkoj crkvi: Vaša uzoritosti. 

uzorno pril. - na uzoran način, 
uzrast im. m. r. - doba života u mladosti 

bez bližeg određenja, npr. mlađi uzrast, 
stariji uzrast. 

uzrečica im. ž. r. - jez. izraz koji nema 
veze sa glavnim tokom priče, a govo
rnik ga stalno upotrebljava da bi za
držao pažnju slušalaca (npr. hajde da 
kažemo, što bi rekli naši stari). 

uzročan prid., odr. v. uzročni - koji je u 
vezi s uzrokom, koji je uzrok, 

uzročnik im. m. r., n. mn. uzročnici - onaj 
koji je ili ono što je prouzrokovalo 
nešto, izazivač, npr. uzročnik bolesti, 

uzročnost im. ž. r., instr. jd. uzročno- 
šću/uzročnosti - kauzalnost, veza uzro
ka i posljedica. 

uzrok im. m. r., n. mn. uzroci g. mn. 
uzroka - ono što uzrokuje, izaziva po
sljedice.

uzrujan prid., odr. v. uzrujani - uzbuđen, 
uznemiren, ljutit, 

uzrujano pril. - ljutito, uzbuđeno, s uzru- 
janošću.

iizrujanost im. ž. r., instr. jd. uzrujano- 
šću/uzrujano šti - stanje onoga ko je 
uzrujan; ljuti tost, uzbuđenost, uzbuđe
nje-

uzrujati gl. svrš., prez. uzrujam - naljutiti 
koga, uznemiriti, uzbuditi.
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uzurpacija im. ž. r. (lat.) - nasilno pre
uzimanje vlasti, ovlaštenja, prisvajanje 
imovine na koju uzurpator nema pravo, 
otimačina, uzurpiranje, 

uzurpator im. m. r. (lat.) - onaj koji 
uzurpira, pris vaj atelj, 

uzurpiranje gl. im. s. r. od uzurpirati. 
uzurpirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 

uzurpiram, pril. sad. uzurpirajući - 
nasilno preuzeti, oteti, izvršiti ili vršiti 
uzurpaciju, 

iizus im. m. r. (lat.) - običaj, navika, 
upotreba, pravilo, 

uzvanik im. m. r., v. jd. uzvaniče, n. mn. 
uzvanici - gost sa pozivnicom, onaj koji 
je pozvan na svečanost, 

uzverati se gl. svrš., prez. uzverem se - 
uspentrati se, verući se popeti, 

uzvičnik im. m. r., n. mn. uzvičnlci - 
uskličnik, pravopisni znak za obilježa
vanje uzvik, usklik u tekstu.. 

uzvik im. m. r., n. mn. uzvici - isto: 
usklik, vrsta nepromjenjivih riječi (hej, 
oh, jao i sl.), 

uzviknuti gl. svrš., prez. uzvlknem - 
izgovoriti šta jakim ili povišenim gla
som (uzvik, poziv i sl.), 

iizvisina im. ž. r., g. jd. uzvisine, n. mn. 
uzvisine - dio predjela koji se u ističe 
visinom, brdašce, brežuljak, 

uzvisit/iizvisit prid. odr. v. uzvisiti/uzvisiti 
- ekspr. koji visinom ističe u odnosu na 
okruženje, koji se diže u visinu, 

uzvisiti gl. svrš., prez. uzvlslm, prid. trp. 
uzvišen - učiniti da ko dođe na visinu, 
na viši položaj, do većeg ugleda; dati 
čemu veću vrijednost, veće značenje, 
istaknuti, veoma jako pohvaliti, 

uzvišen prid., odr. v. uzvišeni - uzdignut 
iznad ostalih zbog određenih kvaliteta, 
koji je duhovno i moralno iznad doga
đanja, situacije, društvenog miljea, koji 
oplemenjuje, 

uzvišeno pril. - uzdignuto, na uzvišen na
čin, s uzvišenošću. 

uzvišenost im. ž. r., instr. jd. uzvlšeno- 
šću/uzvišeno šti - osobina onoga koji je 
uzvišen i svojstvo onoga što je uzviše
no.

uzvišenje gl. im. s. r. - uzvišica, ono što 
se u odnosu na okruženje blago ističe 
visinom, brdašce, 

uzvišica/uzvišica im. ž. r. - uzvišenje.

uzvitlati gl. svrš., prez. uzvitlam, prid. trp. 
uzvitlan - uskovitlati, zakovitlati, činiti 
da se stvori kovitlac, 

uzvodan prid. odr. v. uzvodni - koji ide 
suprotno od riječnog toka, koji je uz 
vodu.

uzvodno pril. - uzvodnim smjerom, u 
suprotnom smjeru od riječnog toka. 

uzvraćanje gl. im. s. r. od uzvraćati, 
uzvraćati gl. nesvrš., prez. uzvraćam - up. 

uzvratiti
uzvrat im. m. r. - uzvraćanje kome istom 

mjerom, na isti ili sličan način na uka
zanoj pažnji ili pomoći, vraćanje usluge 
i sl.

uzvratiti gl. svrš., prez. uzvratim, prid. 
trp. uzvraćen - vratiti kome na isti ili 
sličan način protivuslugom, pažnjom 
itd.; odgovoriti na pitanje, provokaciju, 
uvredu itd. 

uzvratni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
uzvrat, uzvraćanje (npr. uzvratna posje
ta).

iižad zb. im. od uže.
užagoriti se gl. svrš., prez. užagorlm se - 

zagrajati, zažamoriti, početi žagoriti, ra
spričati se (mnoštvo), 

užagriti (se) gl. svrš., prez. užagrlm (se), 
prid. trp. užagren - usijati (se) od toplo
te, užariti (se), 

iižar/užar im. m. r., g. jd. užara/užđra - 
onaj koji proizvodi užad. 

užara im. ž. r. - radionica za proizvodnju 
užadi.

užaren prid., odr. v. užareni - koji je 
crven od velike toplote, kao žar, usijan; 
zajapuren (o licu), 

užareno pril. - usijano, veoma vruće, sa 
žarom.

užarenost im. ž. r., instr. jd. užarenošću/  
užareno šti - stanje onoga koji je  užaren 
i onoga što je užareno, 

užarija zbir. im. ž. r. - djelatnost, obrt 
užara; razne vrste užadi, proizvodi uža
ra.

užariti gl. svrš., prez. užarim, prid. trp.
* užaren - pretvoriti što u žar; učiniti da 
što bude kao žar; (se) usijati se, ražariti 
se, postati kao žar; zajapuriti se, zaru
menjeti se (o licu), 

užarski/užarski prid. - koji se odnosi na 
užare.

užas im. m. r. - ono što ledi krv u žilama,
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strahota, strava, grozota, 
užasan prid., odr. v. užasni - pun užasa, 

strašan, strahovit, 
užasavanje gl. im. s. r. od užasavati, 
užasavati se gl. nesvrš., prez. užasavam 

se - osjećati odvratnost, krajnju odbo
jnost prema nečemu što se ne može 
vezati za ljudskost; iron. zgražati se, 
moralizirati itd. mnogo više nego što je 
potrebno.

užasno pril. - na užasan način; strašno, 
strahovito.

užasnuti (se) gl. svrš., prez. uzasnem - 
izazvati užas, strah, zaprepaštenje; (se) 
osjetiti i pokazati užas, zgroziti se. 

užasnuto pril. - s užasom; užasavajući se. 
užditi gl. svrš.(arh.), prez. iiždlm - upaliti, 

užeći, npr. petrolejku; opaliti iz vatre
nog oružja. 

uže im. s. r., g. jd. uzeta, n. mn. uzeta, 
zbir. im. užad - konop, konopac, od vla
kana ispredeno pomagalo koje služi za 
vezivanje.

užeći gl. svrš., prez. uležem , aor. užegoh, 
prid. rad. užegao, prid. trp. užežen - 
upaliti šta, zapaliti, potpaliti vatru; jako 
ugrijati (sunce), pripeći; (se) pokvariti 
se od stajanja na vrućini, užegnuti se. 

uželjeti se gl. svrš., prez. uželim se, prid. 
rad. uzelio - dobiti želju, zaželjeti se, 
poželjeti.

iižina im. ž. r., g. mn. uzina - međuobrok, 
jelo između glavnih obroka, sporedni, 
manji obrok. 

užitak im. m. r„ g. jd. užitka, n. mn. uzići, 
g. mn. užitaka - uživanje, zadovoljstvo.

uživalac im. m. r., g. jd. uživaoca, g. mn. 
uživalaca - onaj koji uživa u čemu; onaj 
koji ima pravo korištenja naslijeđene 
imovine, 

uživanje gl. im. s. r. od uživati, 
uživati gl. nesvrš., prez. uživam - živjeti 

sa osjećajem zadovoljstva, lagodnosti, 
udobnosti, bezbrižnosti; koristiti se či
me, imati pravo, npr. na penziju, 

uživjeti se gl. svrš., prez. uživim se, prid. 
trp. užlvljen - unijeti se u neku situaciju 
kao da se nama događa, npr. u sadržaj 
filma, knjige, 

uživljeno pril. - s uživljenošću, s punim 
uživljavanjem. 

uživljenost im. ž. r., instr. jd. užlvljenosti/ 
uživljenošću - stanje onoga koji je 
uživljen.

užlijebiti gl. svrš., prez. užlijeblm, prid. 
trp. užlijebljen - načiniti žlijeb na čemu, 
urezati.

užurban prid., odr. v. užurbani - koji je u 
žurbi, koji se žuri. 

užurbano pril. - u žurbi, sa žurbom, 
žureći se.

užurbanost im. ž. r., instr. jd. užurba
nošću/užurbanosti - stanje onoga koji je 
užurban i onoga što je užurbano, 

užurbati/užurbati se gl svrš., prez. 
užurbam/užurbam se - brzo se početi 
spremati, biti u žurbi i sl. 

užutiti gl. svrš., prez. užutlm/užutlm - 
učiniti šta žutim, 

užutjeti gl. svrš., prez. užutlm/užutlm, 
prid. rad. užutio - postati žut, npr. u licu 
zbog nekog unutrašnjeg uzroka.

V

V v fonema, usnenozubni (polu)zvučni 
glas, sonant; dvadeset i osmo slovo 
bosanske latinične abecede; treće slovo 
ćirilične azbuke.

V - oznaka za rimski broj 5; oznaka: za 
volumen, za volt; za vanadij.

VA - skraćenica za voltamper. 
vab im. m. r., n. mn. vabovi - dozivanje 

životinja, mamljenje, vabljenje, 
vabac im. m. r., g. jd. vđpca, g. mn.

vabacd - mamac, meka, vabilo, 
vabak im. m. r., g. jd. vapka, n. mn. 

vđpci, g. mn. vabaka - sviralica kojom 
se oponaša glasanje divljači (osobito 
ptica) da bi se namamila na puškomet, 

vabiti gl. nesvrš., prez. vabim, trp. prid. 
vabljen - mamiti, dozivati, zvati živo
tinje posebnim uzvicima, 

vadičep im. m. r. - naprava, pomagalo 
kojim se vade (plutani) čepovi, zapu- 
šači; otvarač, 

vaditi gl. nesvrš., prez. vadim, trp. prid. 
vađen - vući, izvlačiti šta iz čega; izu
zimati; čupati iz tijela; grabiti, crpati šta 
iz dubine; iskopavati; uzimati šta iz 
čega; spasavati, oslobađati; žarg. izgo
varati se. 

vađenje gl. im. s. r. od vaditi (se), 
vafl im. m. r. (njem.), g. jd. vafla - tanko 

pečeno tijesto, oblanda. 
vaga im. ž. r. (njem.), dat. jd. vagi - 

naprava za mjerenje težine; tezulja, ka
ntar, terezija. 

vaganje gl. im. s. r. od vagati, instr. jd. 
vaganjem - mjerenje težine, odmjerava
nje.

vagabund/vagabund im. m. r. (lat.) - 
skitnica, protuha, vucibatina, 

vagati gl. nesvrš. (njem.)., prez. vagam/  
važem - vagom mjeriti težinu čega; 
prenes. odmjeravati, procjenjivati; razg. 
težiti, biti težak.

vagina im. ž. r. (lat.) - anat. ženski polni 
organ od vulve do uterusa, od ulaza, 
usmine do maternice; rodnica, stidnica, 
usmina.

vagu* im. m. r., g. jd. vaglra - poluga za 
zapinjanje hama u konjskoj zaprezi, 

vagnuti gl. svrš. (njem.), prez. vdgnem - 
nakratko izmjeriti vagom. 

vagon im. m. r. (engl.), g. jd. vagona - 
željeznička kola za prevoz robe i pu
tnika.

vagonet im. m. r. (engl.) - vagončić u 
rudnicima i kamenolomima, 

vagončić im. m. r., đem. - mali vagon, 
vaiz im. m. r. (ar.) - propovjednik, sa

vjetnik; govornik, 
vajar/vajar im. m. r. - onaj koji oblikuje, 

vaja figure; kipar, 
vajarica/vajarka im. ž. r. - žena vajar, 
vajati/vajati gl. nesvrš., prez. vajam - 

oblikovati ili klesati od čvrstog mate
rijala figure ili likove, 

vajkati (se) gl. nesvrš., prez. vajkam (se) - 
tužiti se, jadati se; pravdati se, ispriča
vati se; kajati se. 

vajni prid. odr. v. - pejor. tobožnji, 
razvikani; iron. "slavni", "vrli", 

vakat im. m. r. (ar.), g. jd. vakta, n. mn. 
vakti/vaktovi, g. mn. vakata/vakata/ 
vaktdva - vrijeme, doba. 

vaktija im. ž. r. - vakufnama. 
vakif im. m. r. (ar.) - dobrotvor, za

kladnik.
vakuf im. m. r. (ar.) - muslimanska 

samoodrživa zadužbina kojom pojedi
nac, u ime Allaha, ustupa svoj imetak 
zajednici za opće dobro i dobrobit svih 
članova zajednice za sva vremena, 

vakufnama im. ž. r. (ar.-perz.) - isprava o 
vakufljenju, zadužbinska povelja, za
kladnica.
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vakuum im. m. r. (lat.) - praznina, prazan 
prostor, pustoš; prenes. ništavilo; stanje 
bezidejnosti. 

val im. m. r., n. mn. vđli/vđlovi - talas, 
uzdignuta vodena masa koja se valovito 
kreće i širi; pojava u životu koja se 
kreće poput ove prirodne pojave. 

vala1 im. ž. r. (lat.) - uvala, zaliv, zaton, 
draga.

vala2 im. ž. r. (fr.) - veo, zar; koprena, 
vala/vallahi uzrečica (ar.) - tako mi Boga;

bogme; baš, e baš. 
valcer im. m. r. (njem.) - vrsta plesa u 

parovima u tročetvrtinskom taktu, 
valencija im. ž. r. (lat.) - hem. i fiz. 

svojstvo atoma da se veže sa određenim 
brojem drugih atoma izraženo brojem 
atoma vodika, ili sa koliko ih zamje
njuje u molekuli, valentnost; gram. se- 
mantičko-sintaksička pojava, svojstvo 
riječi, obično predikatskog glagola, da 
otvara prostor u rečenici (čitam knjigu), 
up. rekcija, 

valentan/valentan prid. (lat.), odr. v. 
valentni - hem. koji ima valenciju, spo
sobnost vezivanja s drugim atomima u 
hemijski spoj. 

valentnost im. ž. r. (lat.), instr. jd.
valentnošću/valentnosti - valencija, 

valerijana im. ž. r. (lat.) - bot. odoljen, 
macina trava, baldrijan; ljekovita biljka 
za umirenje rada srca. 

valija im. m. r. (ar.) - upravnik jedne 
pokrajine, guverner vilajeta u bivšem 
Otomanskom Carstvu. 

valni prid. odr. v. - koji se odnosi na val; 
talasni.

valobran im. m. r. - nasip koji luku brani 
od valova, gat. 

valomjer im. m. r. - naprava za mjerenje 
valnih dužina i snage talasa, 

valorizacija im. ž. r. (lat.) - trg. utvrđi
vanje ili procjena vrijednosti robe; pre
nes. vrednovanje, 

valorizirati/valorizovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. valorizlram/valori- 
zujem - (iz)vršiti valorizaciju, utvrditi, 
utvrđivati vrijednost; povisi(va)ti vri
jednost ili cijenu robe. 

valovit prid., odr. v. valdvitl - pun valova, 
talasa, talasast; uzburkan, ustalasan, 

valovito pril. - kao val, poput valova, u 
valovima, dižući valove, talasasto.

valovlje zb. im. s. r. od val. 
valovnica im. ž. r. - obrazac za očitovanje 

prihoda radi poreza, 
valuta im. ž. r. (tal.) - novac jedne zemlje 

kao sredstvo plaćanja; novčana vri
jednost; novčanica, 

valutacija im. ž. r. (tal.) - oznaka, 
procjena vrijednosti; uplata na račun, 

valutak im. m. r., n. mn. valuci, g. mn. 
valutaka/valutaka - kamen uglačan i 
zaobljen valovima mora ili rijeke, oblu
tak.

valja impers. - treba.
valjak im. m. r., g. jd. valjka, n. mn. 

valjci, g. mn. valjaka/valjkova - mat. 
tijelo ograničeno dvjema kružnim osno
vama i cilindričnim omotačem, oblica, 
cilindar; predmet valjkasta oblika; spra
va ili stroj za uravnavanje, valjanje 
površine; nezaustavljiva sila. 

valjan prid., odr. v. valjani - koji je nastao 
valjanjem, npr. valjani profil u meta
lurgiji u odnosu na kovani, 

valjan prid., odr. v. valjani - vrijedan, 
vrstan, sposoban; dobar, pošten, čestit; 
pravn. punovažan, zakonit, 

valjano/valjano pril. - onako kako valja, 
kako treba, dobro, 

valjanost im. ž. r., instr. jd. valjanošću,/  
valjanosti - osobina onoga koji je vri
jedan, valjan; čestitost, vrsnoća, 

valjaonica im. ž. r. - tvornica ili posebna 
radionica u metalurškom kompleksu 
gdje se valjaju potrebni profili raznih 
kovina, metala. 

valjati1 (se) gl. nesvrš., prez. valjam (se) - 
koturati, kotrljati oble ili valjkaste 
predmete; pritiskujući valjkom, valja
njem tanjiti, oblikovati; kotrljati se, 
prevrtati se; prenes. govoriti bez razmi
šljanja, lupetati. 

valjati2 gl. nesvrš., prez. valjam - vrijediti, 
biti dobar, valjan, imati vrijednost, biti 
na cijeni; biti od koristi ili dobar za 
nešto, služiti; beži. (3.1.jd.) treba, po
trebno je, mora se. 

valjčan prid., odr. v. valjčanl - koji se 
odnosi na valjak, koji se sastoji od 
valjaka.

valj čić/valj čić im. m. r., đem. - mali 
valjak.

valjda pril. - za izricanje opravdane pret
postavke; možda, vjerovatno, moguće.
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valjkast prid., odr. v. valjkasti - koji ima 
oblik valjka, obličast, cilindričan, 

valjušak/valjušak im. m. r., g. jd. valjii- 
ka, n. mn. valjušci - komadić izvaljanog 
tijesta koji se kuha za jelo. 

valjutak im. m. r., g. jd. valjutka - valu
tak.

vampir im. m. r. (stbug.), g. jd. vampira - 
zli duh mrtvaca koji prema narodnim 
vjerovanjima noću ustaje iz groba i 
ljudima siše krv; prenes. krvopija, pa
razit; zool. vrsta južnoameričkog šišmi
ša; bot. biljka pupoljica. 

van! uzv. - napolje!
vanbračan prid., odr. v. vanbračnl - koji 

nije proistekao iz braka, izvanbračni, 
nebračni.

vandal im. m. r. (njem.), g. jd. vandala - 
Vandal, pripadnik starogermanskog ple
mena koje je polovinom 5. st. opus
tošilo Rim; pren. čovjek koji nemilo
srdno pustoši, uništava; rušitelj, divljak, 
barbar.

vandalizam im. m. r. (njem.), g. mn. 
vandalizama - vandalstvo, divljaštvo, 
barbarizam, 

vandalski prid. odr. v. (njem.) - koji 
potiče ili pripada Vandalima, vanda
lizmu.

vandalski pril. (njem.) - na način Vanda
la, divljački, rušilački, barbarski. 

vani pril. - napolju, izvan kuće. 
vanilija im. ž. r. (špan.) - vrsta aromatične 

tropske biljke čiji se plod upotrebljava 
kao začin.

vanmaterični prid. odr. v. - koji se 
događa izvan materice, 

vanredan prid., odr. v. vanredni - koji 
nije po redu; neredovan, neuobičajen; 
osobit, izvrstan, 

vanstranačkl/vanstranačkl prid. odr. v. - 
koji je izvan stranaka, vanpartijski. 

vanzemaljski prid. odr. v. - koji ne 
pripada ili ne potiče sa Zemlje, neze
maljski; prenes. nestvaran, 

vanjski prid. odr. v. - koji je izvan 
nečega, spoljni; koji se odnosi na ino
zemstvo.

vapaj im. m. r. - izraz teškog ljudskog 
bola, uzdah, jauk, krik; velika žudnja za 
nečim; zazivanje, preklinjanje, zavjetna 
molba.

vapiti gl. nesvrš., prez. vapim - žudno 
tražiti, žedno iščekivati, ponizno moliti, 
preklinjati.

var im. m. r., n. mn. varovi - metalni šav, 
mjesto gdje su zavarivanjem spojena 
dva komada kovine/metala, 

varalica im. m. i ž. r., g. mn. varalica - 
osoba koja vara; obmanjivač, prevarant, 
lažov, lopov, 

varati gl. nesvrš., prez. varam - činiti, 
izvoditi prevaru, obmanjivati, dovoditi 
u zabludu; biti nevjeran u bračnim 
odnosima; biti u zabludi, pogrešno su
diti o čemu. 

varav prid., odr. v. varavi - koji vara, 
varljiv, nepouzdan, 

varenika im. ž. r., dat. jd. varenici - 
vareno, skuhano mlijeko, 

varenje gl. im. s. r. od variti.
Vareš im. m. r., g. jd. Vareša - rudarski 

gradić Bosni, 
varica im. ž. r. - vareno žito, bungur; 

pirjan.
varićak im. m. r., n. mn. varićaci - drveni 

sud za žito, mjera za žito. 
varijabfla im. ž. r. (lat.) - promjenljivi dio 

plate.
varijabilan prid. (lat.), odr. v. varijabilni 

- promjenljiv, nestalan, nepostojan, 
varijabla im. ž. r. (fr.), g. mn. varijabli - 

mat. promjenljiva veličina, 
varijacija im. ž. r. (lat.) - odstupanje od 

već utvrđenog, preinačivanje; promje
na, različitost, 

varijanta im. ž. r. (lat.), g. mn. varijanti/ 
varijanata - drugi oblik istog sadržaja, 
drugačiji način rješavanja istog pitanja; 
druga razrada plana, projekta, umjetnič
kog ili naučnog djela, 

varijete im. m. r. (fr.), g. jd. varijetea, g. 
mn. varijetea - veselo pozorište, lahka 
scena; noćni lokal sa različitim predsta
vama zabavnog sadržaja; vodvilji, mu
zika, ples, akrobacije, 

varilac/varitelj im. m. r., g. jd. varioca/ 
vdritelja, g. mn. varilaca/vdritelja - 
onaj koji vari, zavaruje kovine, metale; 
zavarivač.

varionica/varionica im. ž. r. - prostorija u 
kojoj se vari. 

variranje gl, im. s. r. od varirati.
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varirati gl. nesvrš. (lat.), prez. variram - 
razlikovati se, javljati se u različitim 
oblicima; mijenjati oblike čemu. 

variti gl. nesvrš., prez. varim - kuhati 
hranu na vatri; probavljati hranu u že
lucu; spajati, zavarivati metalne ko
made uz pomoć plamenika s visokom 
temperaturom, 

varivo im. s. r. - ono što je skuhano 
(povrće, čorba), 

varjača im. ž. r. - poduža drvena kašika 
kojom se miješa ono što se vari. 

varka im. ž. r., dat. jd. varki, g. mn. varki
- privid, obmana, opsjena, himba; lu
kavstvo kojim se prikriva nešto ili 
dovodi neko u zabludu.

varljiv prid., odr. v. varljivi - koji vara, 
obmanjuje; prividan, nestvaran, nepo
stojan; promjenljiv, nestalan, 

varnica im. ž. r., g. jd. varnice, g. mn.
varnica - iskra, 

varoš/varoš im. m. i ž. r. (mađ.), g. jd. 
vđroši/varoša - hist. manje gradsko 
naselje, kasaba, 

varošica/varošica im. ž. r., đem. - mala 
varoš.

vas im. ž. r., g. mn. vaši - selo, naselje, 
vascijell/vascijell prid. odr. - ukupno, bez 

ostatka.
vaseljena im. ž. r. (ersi.), g. mn. vaseljena

- vasiona, svemir, kosmos, univerzum, 
vasijetnama (ar.-perz.) - oporučno pismo,

testament.
vasiona im. ž. r. - svemir, univerzum, 

kosmos.
vaskrs im. m. r. (csl.) - uskrsnuće; prenes.

oslobođenje, preporod, 
vaspitač im. m. r., g. jd. vaspitđča - koji 

vaspitava, odgaja; ob. odgajatelj, odgo- 
jitelj.

vaspitanje gl. im. s. r. od vaspitati - ob.
odgoj, odgajanje, 

vaspitati gl. svrš. i nesvrš. vaspitam - 
duhovno, intelektualno i moralno 
usmjeriti, oblikovati osobu, ličnost (u 
razvoju); ob. odgojiti, odgajati; uputiti 
na pravi put. 

vaš im. ž. r., g. jd. vaši, g. mn. vaši/vašiju
- ob. uš, beskrilni kukac, insekt, koji 
živi na čovjeku kao nametnik, parazit; 
prenes. pejor. nametljiv i dosadan 
čovjek.

vaš prisv. zamj. za 2. 1. mn. - koji pripada 
onima kojima se obraćamo, vama; u 
imeničkoj službi, m. r. mn. vaši - 
srodnici, istomišljenici, pripadnici vaše 
obitelji, vaše stranke, ili vašeg društva; 
Vaš - u ličnom obraćanju pojedincu iz 
poštovanja, 

vašar/vašer im. m. r. (mađ.) - pazar, 
sajam; prenes. mnoštvo ljudi najednom 
mjestu, gungula; nered, zbrka na nekom 
mjestu.

vašarski prid. odr. v. (mađ.) - koji 
nalikuje vašaru, 

vašarski pril. (mađ.) - kao na vašaru. 
vat im. ž. r., g. jd. vati, g. mn. vati - 

jedinica (snage) električne struje u me
đunarodnom mjernom sistemu (W) 
prema imenu škotskog izumitelja 
Watta.

vata im. ž. r. (ar.), g. mn. vata - prerađen, 
očišćen, raščešljan i izbijeljen pamuk za 
higijenske svrhe i medicinsku upotrebu, 

vatan im. m. r. (ar.) - domovina, zavičaj, 
rodni kraj, stalno prebivalište. 

vaterpolist(a) im. m. r. - igrač vaterpola, 
vaterpolistica/vaterpolistkinja im. ž. r. - 

igračica vaterpola, 
vaterpolo/vaterpolo im. m. r. (engl.) - 

igra loptom u vodi, rukomet u vodi. 
vatirati gl. svrš. i nesvrš., prez. vatiram - 

oblagati vatom; tehnol. u tekstilnoj 
industriji oblagati unutrašnjost gornje 
odjeće vatom, po(d)stavljati kaput. 

vatra im. ž. r., g. jd. vatre, g. mn. 
vatri/vatara - plamen, oganj, sagorije
vanje; pucanje iz bojnog oružja, paljba; 
svjetlo, sjaj; crvenilo, žar u licu; 
žestina, bujnost nekog osjećaja ili uzbu
đenja, žar, zanos, oduševljenje; razg. 
povišena tjelesna temperatura, vrućica. 

vatralj1 im. m. r. - trouglasta gvozdena 
lopatica za prenošenje i razgrtanje žara 
i baratanje sačom, maša; gvozdena 
naprava za razgrtanje i podsticanje 
vatre u peći ili ognjištu; ožeg, žarač, 
mašice.

vatralj2 im. m. r. - naziv za obijesnog 
konja.

vatren prid., odr. v. vatreni - koji je od 
vatre, pun vatre, kao vatra, poput vatre; 
plamen; koji je boje vatre, crven; 
prenes. žestok, silovit; okretan, žustar.
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vatreno pril. - poput vatre, žestoko, 
gorljivo, silovito, 

vatrište im. s. r., n. mn. vatrišta - 
određeno mjesto gdje se loži ili se 
ložila vatra, ognjište; mjesto sažeženo 
vatrom, zgarište; ognjilo, 

vatrogasac im. m. r., g. jd. vatrogasca, g. 
mn. vatrogasdcd/vatrdgdsdcd - onaj 
koji se bavi gašenjem požara (pro
fesionalno ili kao dobrovoljac), gasilac, 
požarnik.

vatrogasni/vatrogasni prid. odr. - koji se 
odnosi na vatrogasce, 

vatrogastvo im. s. r., g. mn. vatrogđstava/ 
vatrdgastava - vatrogasna djelatnost, 
služba; sistem zaštite od požara, 

vatromet im. m. r. - svečane salve 
rasprskavajućih raketa u znak velikog 
kolektivnog slavlja, 

vatrostalan prid., odr. v. vatrostalni - 
otporan na vatru, negoriv, netopljiv. 

vatruština im. ž. r. - augm. pejor. od 
vatra, vatretina; prenes. vrućica, 

vavijek pril. - uvijek, za sva vremena, 
kroz čitav život, 

vaz im. m. r. (ar.), n. mn. vazovi - 
propovijed, govor, besjeda. 

vaza im. ž. r. (lat.) - ukrasna posuda, 
obično za držanje ubranog cvijeća. 

vazal im. m. r. (fr.), g. jd. vazala - 
vlastelin, zavisni feudalac (od svog 
sizerena) u srednjem vijeku; podložnik 
višem u rangu; prenes. zavisan, po
koran čovjek; poslušnik, slugan, 

vazda pril. (dijal.) - stalno, uvijek, 
vavijek, svagda, kroz čitav život, 

vazdan pril. (dijal.) - vascijeli dan; vrlo 
dugo, povazdan; stalno, uvijek, 

vazdanak im. m. r., vazdanka, n. mn. 
vazdanci - dnevno obitavanje, cjelo
dnevni boravak, 

vazduh im. m. r. - zrak, ono što čini 
atmosferu i što udišemo, uzduh; slo
bodan prostor iznad tla, visine; prostor 
izvan kuće, otvoreno polje, slobodna 
priroda.

vazdušast prid., odr. v. vazdušasti - koji 
je kao vazduh, lahak, providan, pro
zračan; prenes. nestvaran, nerealan, 

vazdušni prid. odr. - koji se odnosi na 
vazduh; koji je od vazduha.

vazelin im. m. r. (fr.), g. jd. vazelina - 
mast za mazanje opekotina i za 
podmazivanje strojeva, mašina. 

važiti gl. nesvrš., prez. važim - pro
povijedati, držati govor, besjediti. 

važan prid., odr. v. važni - koji ima veliki 
značaj, koji je bitan, vrijedan; znamenit, 
ugledan, uticajan; ozbiljan, strog, služ
ben.

važenje gl. im. s. r. od važiti - vrijednost; 
važnost.

važi rij. - razg. (izrično ili upitno) u redu, 
saglasan, može. 

važiti gl. nesvrš., prez. važim - imati 
važnost, vrijednost, reputaciju, cijenu, 
ugled; biti na snazi, ispravan, vjero
dostojan; biti obavezan. 

važno pril. - značajno; ozbiljno, službeno, 
važnost im. ž. r., instr. jd. važnošću/ 

važnosti - značaj, vrijednost, cijena; 
autoritet, ozbiljnost, 

veče im. s. r. - večer, suton, sumrak, 
akšam; početak noći. 

večer im. m. i ž. r., g. jd. večeri/večera, g. 
mn. večeri/večera - prelazak dana u 
noć, veče, suton, sumrak, akšam; noć. 

večera im. ž. r. - večernji obrok jela;
objed na svršetku dana. 

večeras pril. - danas uvečer, svečeri ovog 
dana.

večerati gl. svrš. i nesvrš., prez. večeram - 
uzimati, jesti večernji obrok jela. 

večerin im. m. r., g. jd. večerina - večernji 
sjeverozapadni vjetar, večernjak, 

večernjak im. m. r., n. mn. večernjđci - 
večernji vjetar, zapadni vjetar, večer- 
nik; hip. vrsta novina, vrsta dnevnog 
lista.

večernji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
večer, koji se dešava ili javlja svečeri. 

večernjica im. ž. r. - crkv. predvečemja 
služba Božija u crkvi. 

već1 vezn. - vezuje suprotnu rečenicu ili 
dio rečenice koja ima sadržaj oprečan 
onome što se iznosi u prethodnoj 
rečenici; nego. 

već2 pril. - za vrijeme kojim se izriče da se 
nešto dogodilo prije nego što se 
očekivalo; ističe gotovost zbivanja ili 
radnje; istom. 

veće pril. - stil. više, još, većma, čak šta 
više.
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većina im. ž. r. - veći dio, veći broj; u 
parlamentima ili na izborima, referen
dumima onaj dio koji brojem nadma- 
šuje pristalice drugog mišljenja; suprot, 
manjina.

većinom pril. - većim dijelom, pretežno, 
ponajviše, uglavnom; većma, 

većma pril. - više, još; većinom, 
vedar prid., odr. v. vedri - koji je bez 

oblaka, čist; suprot, oblačan; prenes. 
pun životne radosti, veseo; bistar, jasan; 
čist, nepomućen, prozračan, 

vede mn. ž. r. (sanskrt.) - svete knjige 
brahmana, pisane sanskrtom; usp. kod 
muslimana Suhufi; hadisi; kod. hrišć. 
evanđelja.

vedeta im. ž. r. (fr.), g. mn. vedeta - 
slavan pojedinac iz javnog života 
(umjetnik, sportista, političar), "zvije
zda", diva, star. 

vedrac im. m. r., g. jd. vedraca - mjesto u 
vodi koje se ne smrzava; čist led na 
kome odozgo nema snijega ili nečeg 
drugog; kristal, 

vedrica im. ž. r., đem. i hip. - malo vedro, 
manji sud za tečnost ili sipak materijal, 
posudica.

vedrina im. ž. r., g. mn. vedrina - stanje 
vedrog, prozračnog neba i atmosfere, 
vedrost; noćna hladnoća; jasnoća, ži
vost; vedro raspoloženje, veselost, 

vedriti (se) gl. nesvrš., prez. vedri (se) - 
razgoniti oblake; činiti vedrim, razve- 
dravati; prenes. razveseljavati (se). 

vedro im. sr. r., g. mn. vedđra - zast. 
otvoren sud za nošenje vode ili čega 
drugog; škafa, dagara. 

vedro pril. - na vedar način, s vedrinom, 
vegetacija im. ž. r. (lat.) - bot. rastenje, 

razvitak bilja; ukupnost biljnog svijeta, 
biljni pokrov, rastinje; biljke određenog 
kraja.

vegetarijanac im. m. r. (lat.), g. mn. vege
tarijanaca/vegetarijanaca - onaj koji se 
hrani samo biljnom hranom; biljojed, 

vegetarijanka im. ž. r. - ona koja se hrani 
samo biljnom hranom, 

vegetarijanski prid. odr. v. (lat.) - koji se 
odnosi na vegetarijance i vegetarijan
stvo.

vegetarijanski pril. (lat.) - na način vege
tarijanca, kao vegetarijanac, poput ve
getarijanca.

vegetarijanstvo im. s. r. (lat.), g. mn. 
vegetarijđnstava/vegetarijanstava - na
čin života i ishrane biljnom hranom; 
učenje, shvatanje da se do tjelesnog i 
duševnog zdravlja može doći ishranom 
biljnom, bezmesnom hranom; osobina 
vegetarijanaca, 

vegetativan prid. (lat.), odr. v. vegetativni 
- biol. koji se odnosi na rastenje, disa
nje i druge automatske životne pojave; 
koji se zbiva nesvjesno. 

vegetirati gl. nesvrš. (lat.), prez. vege
tiram - rasti, razvijati se (o biljkama); 
medic. biti u stanju duboke kome, 
nesvjesno održavati život; prenes. ne
aktivno, učmalo živjeti, životariti, tavo
riti.

vehao prid., odr. v. vehli - koji je prestao 
vegetirati, uvehnuo; usahnuo, 

vehementan prid. (lat.), odr. v. vehe
mentni - žestok, nagao, silovit, neobuz
dan, prodoran, violentan; prenes. stras
tven, bijesan, vatren, gorljiv, 

vehementno pril (lat.) - žestoko, silovito, 
prodorno, vatreno, 

vehnuti/venuti gl. nesvrš., prez. vehnem/  
venem - gubiti svježinu, sahnuti; gubiti 
snagu, zdravlje, fizički slabiti; čeznuti, 

veht/vehat prid. (arh.), odr. v. vehti - star, 
pohaban, iznošen, polovan; uvehao, 
uvehnuo; prenes. slab, iznuren, 

vehtelaž im. ž. r. (arh.) - polovna odjeća, 
vektor im. m. r. (lat.) - mat. i fiz. duž, 

dužina koja grafički prikazuje neku silu 
ili brzinu i njezin smjer; skup ekvi
valentnih orijentiranih dužina, 

velar im. m. r. (lat.), g. jd. velara - gram. 
zadnjonepčani suglasnik, glas koji se 
tvori na zadnjem nepcu, 

velarnl prid. odr. v. (lat.) - koji se odnosi 
na velare; stražnjonepčani. 

veleban prid. (češ.), odr. v. velebni - 
veličanstven, 

velebilje/velebilje im. s. r. - bot. otrovna 
biljka iz porodice pomoćnica, ludača, 
bunika.

velečasni prid. odr. v. - crkv. term. titula 
katoličkog svećenika, 

veleđostojnlk im. m. r., n. mn.
veledostojnici - onaj koji ima visok 
položaj u državi i društvu; veliko
dostojnik.
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veledostojnica im. ž. r. -ona koja je na 
visokom položaju, 

veleđuh im. m. r., n. mn. veledusi - neob.
onaj koji je veleuman, genije, 

veledušan prid., odr. v. veledušni - koji se 
odlikuje lijepim duševnim svojstvima, 
širokogrud, plemenit, nesebičan; veli
kodušan.

veledušnost/veledušnost im. ž. r., instr. 
jd. veledušnošću/veledušnosti i vele- 
dušnošću/veledušnosti - osobina onoga 
koji je velikodušan, plemenitost, nese
bičnost, širokogrudnost; velikodušnost, 

velegrad im. m. r., n. mn. vele gradi/ 
velegradovi - veliki grad, grad nad gra
dovima; megapolis; metropola, 

velegradski prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada velegradu, 

velegradski pril. - na način velegrada, 
veleizdaja im. ž. r. - izdajstvo, nevjera 

prema domovini, narodu i državi, 
veleizdajnik im. m. r., n. mn. vele

izdajnici - onaj koji je iznevjerio, 
neprijatelj domovine, naroda i države, 

veleposjed im. m. r. - veliki imetak, 
krupni posjed; velika površina zemlje u 
vlasništvu posjednika, 

veleposjednik im. m. r., n. mn. velepo
sjednici - vlasnik velikog posjeda, 

veleposjednica im. ž. r. - vlasnica velikog 
posjeda.

veleposlanik im. m. r., n. mn. velepo
slanici - službeni/zvanični predstavnik 
jedne države u drugoj državi, diplo
matski predstavnik višeg ranga od 
poslanika; poklisar, ambasador, 

veleposlanica im. ž. r. - žena velepo
slanik.

veleprodaja im. ž. r. - trgovina, prodaja 
na veliko; veletrgovina; suprot, malo
prodaja.

velesajam im. m. r., n. mn. velesajmovi - 
velika prodajna izložba, obično među
narodna, najvećih ekonomskih dosti
gnuća.

velesila im. ž. r., g. mn. velesila - država 
koja prednjači ekonomskom i vojnom 
snagom.

veletrgovina im. ž. r. - trgovina na veliko, 
veleum im. m. r., n. mn. veleumovi - 

veleduh, genije.
Velež im. ž. r., g. jd. Veleža - planina 

iznad Mostara.

veličajan prid., odr. v. veličajni - veli
čanstven; značajan, važan, 

veličanstven prid., odr. v. veličanstveni - 
koji izaziva divljenje i ushićenje; uzvi
šen, izvanredan, 

veličanstveno pril. - na veličanstven na
čin, uzvišeno, 

veličanstvo/veličanstvo im. s. r., g. mn. 
veličdnstdva/veličđnstava - odlika onog 
koji je veličanstven, uzvišenost, veliči
na; hist. titula, naslov i oslov vladara, 
kralja ili cara. 

veličati gl. nesvrš., prez. veličam - činiti 
velikim, većim, uzdizati, uzvisivati; 
hvaliti, slaviti; uveličavati, povećavati, 

veličina im. ž. r., g. mn. veličina - 
svojstvo, osobina onoga što je veliko, 
krupno; opseg, obujam; visina, uzrast; 
mat. ono što se može izmjeriti, izra
čunati; brojna vrijednost; prenes. oso
bina koja izaziva veliko poštovanje i 
divljenje; onaj koji se u čemu ističe, 
nadvisuje ostale, 

velik/velik prid., odr. v. veliki, komp. veći 
- koji je iznad prosječnog, običnog ili 
iznad onoga čemu je suprotstavljen 
opsegom, obujmom, razmjerama; su
prot.

velikan im. m. r., g. jd. velikana - div, 
gorostas, gigant, kolos; čovjek visokog 
položaja; velik, znamenit čovjek; vele- 
dostojnik, velmoža, 

velikaš im. m. r., velikaša - pripadnik 
visokog staleža, ugledan i bogat do
stojanstvenik; veleposjednik, velmoža, 
vlastelin, aristokrata; velikan, 

velikodušan/velikodušan - prid., odr. v. 
velikodušni/velikodušni - koji se odli
kuje lijepim duševnim svojstvima, širo
kogrud, plemenit, nesebičan; veledušan. 

velmoža im. m. r. - krupni zemljo
posjednik u feudalno doba; čovjek viso
kog dostojanstva, velikaš, moćnik, vla
stelin; velikan, 

velođrom im. m. r. (lat.) - trkalište, staza, 
pista za utrke i treninge bicikla i mo
tora.

velum im. m. r. (lat.) - dio stražnjeg nepca 
u ustima.

velur im. m. r. (fr.) - vrsta baršuna, samt, 
somot, kadifa, 

veljača im. ž. r. - narodni naziv za drugi 
mjesec u godini; februar; safer.
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vena im. ž. r. (lat.), g. mn. vena - anat. 
krvna žila, krvni sud koji vodi krv 
prema srcu, damar, 

veneričnl prid. odr. v. (lat.) - med. koji se 
odnosi na polne organe, 

venozan prid. (lat.), odr. v. vendzni - koji 
se odnosi na vene, venski, 

ventil im. m. r. (lat.), g. jd. ventila - meh. 
odušak, ispuh, zalistak, zapornica, za
tvarač; naprava, uređaj za isključenje 
cjevovoda ili doziranje gibanja teku
ćine, plina ili pare u njemu; prenes. 
odušak, olakšanje, 

ventilacija im. ž. r. (lat.) - provjetravanje, 
prozračivanje, zamjena istrošenog zraka 
svježim; sistem ventilatora i drugih 
naprava za osvježavanje zraka, 

ventilator im. m. r. (lat.) - uređaj, naprava 
za promjenu i osvježenje zraka u zatvo
renom prostoru; provjetrivač, vjetrilo, 
odušnik.

ventilirati gl. svrš. i nesvrš. (lat.), prez. 
ventiliram - provjetravati, vjetriti, pro
zrači vati, zračiti, 

venuti gl. nesvrš., prez. venem - vehnuti. 
veo im. m. r., g. jd. vela, n. mn. ve lovi - 

komad veoma tanke prozirne, pro
zračne ili mrežaste lahke tkanine koje 
žene nose preko lica; tanak sloj nečega, 
npr. magle, dima, oblaka, 

veoma pril. - u velikoj mjeri, vrlo mnogo, 
jako.

vepar im. m. r., g. jd. vepra, n. mn. 
vepri/veprovi, g. mn. vepara/veprdva - 
zool. muško krme, krmak, mužjak 
svinje; divlja svinja, 

veprina im. ž. r. - bot. vrsta zimzelenog 
grma, kostrika, šimširika. 

veranda im. ž. r. (sanskrt.), g. mn. 
verandi - nadograđena otvorena ili sta
klena natkrivena galerija uz kuću, 
doksat; oveća vrtna sjenica, hladnjak; u 
običnom govoru - balkon, 

verati se gl. nesvrš. povr., prez. verem se 
- penjati se, uspinjati se, pentrati se; 
baviti se alpinizmom, 

verbalan prid. (lat.), odr. v. verbalni - 
koji se izražava riječima, usmeni, go
vorni; gram. glagolski, npr. verbalni 
supstantiv.

verbalizam im. m. r. (lat.) - prazno 
razmetanje riječima, praznoslovlje; 
upotreba riječi i fraza bez svrhe i

smisla, fraziranje; prekomjerno opisi
vanje pojmova i gomilanje nepotrebnih 
atributa.

verem im. m. r. (ar.) - sušica, tuberkuloza;
tuga, pesimizam, 

veremiti gl. nesvrš. (ar.), prez. veremim - 
sušiti se, kopnjeti od velike tuge i 
čežnje za nečim; čeznuti za nečim i 
tjelesno slabiti, 

veremli prid. (ar.) - koji je sklon veremu; 
sušičav.

veresija im. ž. r. (tur.) - kupnja ili prodaja 
na poček, prodaja na kredit, 

vergl im. m. r. (tal.), g. mn. vergla - muž. 
orguljice, mehanički instrument sa jed
nom ili dvije melodije na koji se svira 
okretanjem ručke; organin. 

verglaš im. m. r. (tal.), g. jd. verglaša - 
onaj koji svira na verglu. 

verglati gl. nesvrš. (tal.), prez. verglam - 
svirati na verglu; nastojati pokrenuti 
motor automobila; prenes. govoriti 
brzo, mehanički, ponavljati uvijek isto; 
pejor. brbljati, blebetati, 

verificirati/verifikovati svrš. i nesvrš., 
prez. ve ri f i  c Irain/Zve rif i kujem - ovjeriti, 
ovjeravati, potvrditi pravovaljanost, 
potvrditi istinitost, potvrđivati isprav
nost, izvršiti pregled, 

verifikacija im. ž. r. (lat.) - ovjera, 
ovjeravanje; provjera originala; dokaz 
pravovaljanosti, 

verige mn. im. ž. r. - lanac, sindžir; lanac 
nad ognjištem nad kojim visi kotao, 

vermut im. m. r. (njem.) - vrsta desertnog 
alkoholnog pića. 

vertikala im. ž. r. (lat.) - okomica, 
uspravna crta, linija; okomit pravac, 

vertikalan prid., odr. v. vertikalni - 
uspravan, okomit, 

versifikacija im. ž. r. (lat.) - umjetnost 
sastavljanja stihova po zakonima me
trike; znanstvena disciplina koja pro
učava građenje stihova, metrika, 

verzal im. m. r. (lat.), g. jd. verzala - 
veliko početno slovo; tipogr. tekst veli
kim slovima, 

verzija im. ž. r. (lat.) - jedan od više 
različitih tekstova istog sadržaja; ina
čica, varijanta; razlika u gledištima, 
različito tumačenje iste činjenice.
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verziran prid. (lat.), odr. v. verzirani - 
upućen, vješt, stručan, vičan, izvježban, 
spretan.

veselo pril. - s veseljem, radosno, razdra
gano.

veselost im. ž. r., instr. jd. veselošću/ 
veselosti - svojstvo, osobina ili stanje 
onoga koji je veseo, veselje, 

veseo prid., odr. v. veseli - onaj koji je 
vesele ćudi, naravi, 

veselje im. s. r. - bezbrižno i radosno 
raspoloženje, radost; zabava; veseo 
skup s gošćenjem, svetkovina, 

veseljak im. m. r., g. jd. veseljaka, g. mn. 
veseljaci - onaj koji je vesele ćudi, 
naravi.

veslač im. m. r., veslača - onaj koji vesla;
sport, takmičar u veslanju. 

veslačica im. ž. r. - ona koja vesla, 
veslački prid. odr. v. - koji se odnosi na 

veslače, 
veslanje gl. im. s. r. od veslati, 
veslarice mn. im. ž. r. - ptice plovke s 

opnom između sva četiri prsta, 
veslati gl. nesvrš., prez. veslam - zama

hivati veslom, grabiti vodu kako bi se 
pokretao čamac. 

veslo im. s. r., g. mn. vešala - posebno 
obrađen duži komad drveta koji služi za 
veslanje.

vesta im. ž. r. (lat.), g. mn. vesta - prsluk, 
grudnjak, džemper s prednjim kopča- 
njem.

vestern im. ž. r. (engl.) - film o ame
ričkim kaubojima. 

vesti gl. nesvrš., prez. vezem - ukrašavati 
tkaninu šarama i ukrasima, kititi ve
zom; naširoko i kićeno pričati, detaljno 
opisivati.

veš im. m. r. (njem.), g. jd. veša - rublje, 
rubenina.

vešmašuia/veš-mašina im. ž. r. (njem.) - 
mehanički stroj za pranje rublja, 
perilica.

veteran im. m. r. (lat.) - stari, isluženi 
vojnik, stari ratnik; iskusni, provjereni 
borac; borac iz bivšeg rata; stari, 
iskusni i zaslužni radnik u nekoj obla
sti; časni starina, 

veterinar im. m.r., g. jd. veterinara - 
stručnjak za uzgoj životinja, zaštitu 
njihova zdravlja i liječenje; marveni 
doktor.

veto/veto im. m. r. (lat.), g. mn. veta - 
zabrana, uskraćivanje saglasnosti; pra
vo pojedinca ili države da može samo 
svojim glasom onemogućiti donošenje 
nekog zakona ili izvršenje neke odluke. 

vez1 im. m. r., g. jd. veza, n. mn. vezovi - 
šara, ukras izrađen na tkanini; izvezen 
predmet, ručni rad; način vezenja. 

vez2 im. m. r., g. jd. veza, n. mn. vezovi - 
naprava kojom se skije ili klizaljke 
vezuju za stopala; pristanište za skele 
na rijeci; mjesto određeno za vezanje 
brodova; povez, korice knjige. 

vez3 im. m. r., g. jd. veza, n. mn. vezovi - 
vrsta brijesta. 

veza im. ž. r., g. mn. veza - ono čime se 
šta veže, spaja, sjedinjuje, učvršćuje, 
sveza, vez; anat. sveza, spojno tkivo 
među kostima; uzajamni odnos među 
ljudima; tehnički uređaj za komuni
kaciju na daljinu; mogućnost prelaza u 
vozilo za drugi pravac; mjesto spajanja 
dva kraja, čvor, spoj, priključak; dodir, 
kontakt; osoba koja prenosi saopćenja, 
naredbe, posrednik, kurir; blisko poz
nanstvo, vezanost muškarca i žene; 
poznanstvo, prijateljstvo s uticajnim 
osobama.

vezan prid., odr. v. vezani - privezan, 
povezan, svezan; ograničen, limitiran u 
nekom odnosu, 

vezano pril. - spojeno, povezano, zajedno, 
vezanost im. ž. r., instr. jd. vezanošću/ 

vezanosti - stanje, osobina onoga koji je 
vezan, onoga što je vezano, veza. 

vezanje gl. im. s. r. od vezati, 
vezati gl. svrš. i nesvrš., prez. vezem - 

spojiti, spajati dva kraja, npr. užeta i sl. 
uzlom, čvorom, omčom; spojiti, prič
vrstiti, privezati; više predmeta iste 
vrste spojiti, napraviti snop, svežanj, 
svezati; stegnuti nekome ruke ili noge 
užetom ili lancem, svezati, sputati; 
uspostaviti vezu između nečega; do
vesti u vezu, u sklad; pridobiti koga za 
nešto; zadržati, ne dozvoliti udalja
vanje; prenes. zbližiti; ograničiti, 

vezati se gl. povr., prez. vežem se - spojiti 
se, spajati se; združiti se, zbližiti se; 
stupiti u brak; hem. ući, ulaziti u sastav 
neke tvari.

vezica im. ž. r., đem. - mala veza; povez; 
vrpca za stezanje cipela; gram. crtica
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kojom se spajaju dvije riječi u polu- 
složenicu (up. crno-bijeli). 

vezilja im. ž. r., g. mn. vezilja - ona koja 
veze, koja se bavi vezom; vezilica. 

vezir im. m. r. (ar.), g. jd. vezira - najviša 
titula u hijerarhiji Otomanskog Carstva; 
ministar, guverner jedne pokrajine, 
upravnik vilajeta, 

vezirluk im. m. r. (ar.-tur.) - vezirstvo, 
zvanje vezira; vezirsko namještenje, 

vezirovanje gl. im. s. r. od vezirovati. 
vezirovati gl. nesvrš. (ar.), prez. vezi- 

rujem - biti u zvanju vezira; vršiti 
službu vezira; vladati kao vezir, 

vezivanje gl. im. s. r. od vezivati, 
vezivati gl. nesvrš., prez. vezujem - up. 

vezati.
vezivni prid. odr. v. - koji veže, koji služi 

za vezivanje; anat. mehko tkivo koje 
služi za povezivanje različitih tkiva i 
organa.

vezivo1 im. s. r., g. mn. veziva/veziva - 
tkanina, predmet na kojem se izrađuje 
vez, na kojem se obavlja vezenje; 
ukras, šara izvezena na čemu, vezenjem 
ukrašen predmet; vezenje. 

vezivo2 im. s. r. - ono čime se šta veže, što 
služi za uvezivanje, veza; tehn. mi
neralni spoj (cement, kreč) koji izaziva 
stvrdnjavanje neke smjese, npr. betona, 
maltera.

veznik im. m. r., n. mn. veznici - gram. 
nepromjenljiva riječ koja vezuje dvije 
riječi ili rečenice, 

vi lič. zamj., 2. 1. mn., g. i ak. vas, dat. 
vama - upućuje na osobe kojima se 
upućuje poruka, 

vibracija im. ž. r. (lat.) - oscilatorno 
kretanje, učestalo gibanje vrlo male 
amplitude i vrlo velike brzine oko tačke 
ravnoteže; treperenje, podrhtavanje, 
igranje; titravost, njihaj, 

vibrafon im. m. r. (lat.-grč.) - sprava za 
davanje signala; instrumenat iz grupe 
udaraljki s čeličnim pločicama u vodo
ravnom položenom okviru iznad kojih 
se nalaze rezonatorske cijevi, 

vibrantan prid., odr. v. vibrantni - koji 
može vibrirati; vibrirajući; treparav, 
titrav.

vibrator im. m. r. (lat.) - uređaj koji daje 
vibracije; tehn. uređaj za pretvaranje 
istosmjerne u izmjeničnu struju.

vibrirati gl. nesvrš. (lat.), prez. vibriram - 
titrati, treperiti, podrhtavati, njihati se; 
kolebati se.

vic im. m. r. (njem.), g. jd. vica, instr. jd. 
vicom/vicem, n. mn. vicovi/vicevi - 
duhovita, šaljiva dosjetka, pošalica, 
doskočica.

vičan prid., odr. v. vični - naviknut; 
iskusan, vješt, spreman; koji nešto 
dobro poznaje, znalački, stručan.

vid1 im. m. r., n. mn. vidovi - primanje 
percepcije spoljnjeg svijeta pomoću 
organa vida, očiju, sposobnost opažanja 
očima.

vid2 im. m. r., n. mn. vidovi - pojavni 
oblik čega; vrsta, tip; oblik pridjeva 
kojim se kazuje da li je  određeno ili 
neodređeno ono uza šta pridjev stoji; 
svojstvo glagola da pokazuje svršenost 
ili nesvršenost radnje; (glagolski) 
aspekt.

vidan/vidan prid., odr. v. vidni - vidljiv, 
koji se vidi; svijetao, jasan; prenes. 
istaknut, zapažen, znatan, značajan; 
uočljiv, shvatljiv, opravdan.

vidar im. m. r. - onaj koji liječi, vida rane, 
ranar(nik).

vidarica/vi'darka im. ž. r. - ona koja vida 
rane.

vidati/vidati gl. nesvrš., prez. viđam/  
viđam - liječiti, iscjeljivati.

video/video im. m. r. (lat.), g. jd. videa/  
videa - tehn. uređaj za reprodukciju 
videotraka, videokaseta; skraćeno od 
(lat.-engl.) videoplayer ili videorekor- 
der.

videoigra im. ž. r (lat.) - elektronska 
igračka u kojoj je pomoću kontrola 
potrebno riješiti razne zadatke na TV ili 
drugom ekranu; programirane igre na 
kompjuteru.

videoteka im. ž. r. (lat.-grč.), dat. jd. 
videoteki/videoteci - radnja u kojoj se 
mogu za novac posuditi filmovi na 
kasetama, spremnica videokaseta; up. 
biblioteka.

vidik im. m. r., n. mn. vidici - pogled, 
prostor pogleda, prostor koji oči mogu 
sagledati; obzor, horizont, granica do 
koje dopire vid; prenes. moć shvatanja, 
umni domet, poimanje stvari i svijeta.
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vidikovac im. m. r., g. jd. vidikčvca, g. 
mn. vidikovaca - istaknuto, istureno 
mjesto za posmatranje, 

vidilica/vi'dilica im. ž. r. - otvor na krovu 
kroz koji ulazi svjetlo, a izlazi dim; 
osmatračnica; badža, komi(je)n. 

vidjelo im. sr. r., g. mn. vidjela - svjetlost, 
svjetlo, osvijetljenost; vidik; organ vi
da, oko.

vidjeti gl. svrš. i nesvrš., prez. vidim/ 
vidim - imati sposobnost vida, zapaziti, 
zapažati očima, 

vidljiv prid., odr. v. vidljivi - koji se može 
vidjeti, vidan, uočljiv, 

vidljivo pril. - očigledno, primjetno, 
vidljivost im. ž. r., instr. jd. vidljivošću/ 

vidljivosti - osobina i stanje onoga što 
je vidljivo, 

vidno pril. - svijetlo, jasno; suprot, mrač
no; primjetno, vidljivo, očito, 

vidnost im. ž. r., instr. jd. vidnošću/ 
vidnosti - svjetlost, jasnoća; vidljivost. 

vidokrug im. m. r., n. mn. vidokruzi/ 
vidokrugovi - vidik, obzor, horizont; 
prenes. duhovni vidik, širina shvatanja, 

vidovčica im. ž. r. - bot. zeljasta biljka s 
crvenim ili plavim cjetićima, drač, 
krika.

Vidovdan im. m. r. - dan slavenskog pret- 
hrišćanskog boga, danas crkveni praz
nik kod pravoslavaca, ortodoksa. 

vidovit prid., odr. v. viddviti - koji ima 
natprirodnu moć da predviđa buduć
nost; koji dobro, jasno vidi; koji ponire 
u suštinu stvari, 

vidovito pril. - proničući u ono što će se 
dogoditi, predviđajući, predviđalački. 

vidovitost im. ž. r., instr. jd. viddvitošću/ 
viddvitosti - osobina, svojstvo onoga 
koji je vidovit, 

vidovnjak im. m. r., n. mn. vidovnjaci - 
vidovit čovjek, koji unaprijed vidi do
gađaje, prorok, 

vidra im. ž. r., g. mn. vidri/vidara - zool. 
životinja iz porodice kuna, živi pored 
vode i lovi ribe u vodi; prenes. vrlo 
okretna, snalažljiva, mudra i lukava 
osoba.

viđati gl. nesvrš., prez., viđam - up. 
vidjeti.

viđen prid., odr. v. viđeni - ugledan, 
cijenjen, uvažen.

viđenost im. ž. r., instr. jd. viđenošću/ 
viđeno šti - ugled, čuvenje, 

viđenje/viđenje gl. im. s. r. - mišljenje, 
gledište, stav; priviđenje, vizija; susret, 
sastanak.

viganj/viganj im. m. r., g. jd. vignja/ 
vignja - kovačko ognjište, kovački 
mijeh za raspuhivanje vatre, 

vihor/vihor im. m. r., n. mn. vihori/ 
vihor ovi - jak vjetar koji se kreće u 
vrtlogu, vjetar olujne jačine, 

vihoran prid., odr. v. vihorni - koji je kao 
vihor, vjetrovit, olujan, uskovitlan, 
vrtložan.

vihoriti gl. nesvrš., prez. vihdrim - snažno 
puhati, kovitlati, vrtložiti; lepršati, po
vijati se pod vjetrom, 

vi'horno pril. - kao vihor, poput vjetra, 
vijadukt im. m. r. (lat.), g. jd. vijadukta - 

građevina poput mosta preko kojeg su 
provedene vodene cijevi ili put iznad 
drugog puta, neke jaruge, klanca, dubo- 
doline; nadvožnjak, 

vijak im. m. r., g. jd. vijka, n. mn. vijci, g. 
mn. vijaka - metalni klin(ac) s navojem; 
klin u koji su zavojito urezani žljebovi 
radi uvrtanja u što, zavrtanj; propeler, 
elisa.

vijati1 gl. nesvrš., prez. vijam - pomoću 
vijače čistiti žito, odvajati pljevu. 

vijati2 gl. nesvrš., prez., vije - urlati, 
urlikati, zavijati (o vuku, psu). 

vijavica im. ž. r. - snježna mećava u kojoj 
snažan vjetar raspršuje snijeg, 

vijčan prid., odr. v. vijčani - koji se 
odnosi na vijke, 

vijčanik im. m. r., g. jd. vijčanika, n. mn. 
vijčanici - vrh vrata u žičanih instru
menata na kojem su vijci, 

vijećati nesvrš., prez. vijećam - razmatrati 
u vijeću, savjetovati se, dogovarati se; 
pretresati šta. 

vijeće im. s. r. - savjet, skup izabranih lica 
koji raspravlja, pretresa, razmatra neko 
pitanje i o tome donosi odluku ili daje 
savjet i preporuku, 

vijećnica im. ž. r. - sjedište vijeća, zgrada 
u kojoj zasijeda vijeće. 

vijećnica im. ž. r. - ona koja je član 
vijeća.

vijećnik im. m. r., n. mn. vijećnici - 
pripadnik, izabrani član kakvog vijeća.



vijek 1216

vijek im, m. r., g. jd. vijeka, n. mn. vjekovi 
- vremenski period od stotinu godina, 
stoljeće.

vijenac im. m. r., g. jd. vijenca, g. mn. 
vijenaca - ukras od cvijeća ili lišća 
plemenitog drveća koje se stavlja u 
znak priznanja za podvige, znak slave, 

vijest im. ž. r., g. mn. vijesti - glas, 
novost; izviješće, izvještaj, saopćenje, 

vijuga im. ž. r., dat. jd. vijugi - izvijena 
linija; zavijutak, zavoj, krivina; okuka; 
anat. nabor kore velikog mozga, 

vijugati gl. nesvrš., prez. vijugam - praviti 
vijuge, krivudati, izvijati se, zavijati; 
motati se.

vika im. ž. r., dat. jd. viki/vici - oglaša
vanje povišenim glasom, galama, la
rma; povik, uzvikivanje, 

vikač im. m. r., g. jd. vikača - onaj koji 
viče, galami; bukač, 

vikačice im. ž. r. mn. - red ptica sa 
kratkim i jakim nogama koje dobro 
lete.

vikački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vikača.

vikački pril. - kao vikač, na način vikača. 
vikar im. m. r. (lat.), g. jd. vikara - 

pomoćni svećenik, namjesnik višeg u 
hijerarhiji, npr. biskupa, nadbiskupa, 
pape; zamjenik župnika, kapelan. 

vikati gl. nesvrš., prez. vičem - derati se, 
dozivati; galamiti, 

vikend im. m. r. (engl.) - kraj sedmice, 
neradni dani na kraju sedmice (subota i 
nedjelja); sedmični odmor, 

vikendica im. ž. r. (engl.) - kuća u kojoj 
se provodi sedmični odmor, vikend; 
kuća u prirodi za odmor, 

vikler im. m. r. (njem.), g. mn .viklera  - 
valjčić na koji se namotava i kalufi 
kosa da bi se dobili uvojci, kovrdže; 
uvijač, namotač. 

viknuti gl. svrš., prez. viknem - pustiti 
glas, zov; krisnuti; proderati se, zaga
lamiti.

vila1 im. ž. r., v. jd. vilo, n. mn. vile/vile, 
g. mn. vila - zamišljeno mlado i lijepo 
žensko biće s natprirodnim, magičnim 
moćima; nestvarno, bajkovito, tajnovito 
mitološko biće savršenih osobina; 
muza.

vila2 im. ž. r. (lat.), g. mn. vila - raskošan 
ljetnikovac, raskošna kuća izvan naselja 
s vrtovima, 

vilajet im. m. r. (ar.) - pokrajina, pro
vincija, upravno područje jednog valije 
u Otomanskom Carstvu, 

vflan/vilan prid., odr. v. vilni - koji ima 
osobine vile, vilen, vilovit, 

vile im. pi. tantum, g. vila - težačka 
alatka, račvasto oruđe sa najmanje tri 
paroška (roglja) za hvatanje trave, 
sijena, slame; viljuške, 

vilen prid., odr. v. vileni - koji ima 
osobine vile, poput vile, vilan, vilovit; 
pomaman.

vilenica im. ž. r. - osoba koja je 
povilenila; vila; čarobnica; top. Vileni
ca - brdo s južne strane Travnika, na
suprot Bukovici, obronku Vlašića. 

vileniti/vileniti gl. nesvrš., vilenim/vile- 
nim - poprimati osobine vile, postajati 
kao vila; postajati pomaman, mamiti se; 
mahnitati.

vilenjak im. m. r., g. jd. vilenjaka, n. mn. 
vilenjaci - nestvarno biće natprirodnih 
moći; čarobnjak; nastran čovjek, zane
senjak; vjetropir; vilovit konj. 

vilica im. ž. r. - anat. čeljusna kost iz koje 
su iznikli zubi; viljuška, dio pribora za 
jelo.

vilinski/vilinski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na vile, koji potiče ili pripada 
vilama.

vilovit prid., odr. v. vildviti - koji posje
duje vilina svojstva; vilen, vilan; čaro
ban.

vilovito pril. - na vilin način, poput vile. 
viljuška im. ž. r., dat. jd. viljuški, g. mn. 

viljuški/vilj ušaka - dio pribora za jelo 
sa zubcima kojim se nabadaju zalogaji; 
naziv za razne račvaste predmete i 
njihove dijelove, 

viljuškar im. m. r. - namjensko vozilo sa 
viljuškama za prevoženje upakovanog 
tereta.

viljuškast prid., odr. v. vlljuškasti - koji 
ima oblik viljuške, 

vime im. s. r., g. jd. vimena, n. mn. vime
na, g. mn. vimena - mliječna žlijezda u 
ženki papkara, npr. kamila, kobila, 
koza, krava, ovaca iz koje se muze 
mlijeko za ishranu.
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vinar im. m. r., g. jd. vinara - čovjek koji 
se bavi proizvodnjom i prodajom vina. 

vin prid. (csl.), odr. v. vini - kriv, griješan, 
vinara im. ž. r. - mjesto gdje se toči i 

prodaje vino; vinarnica, 
vinarija im. ž. r. - mjesto gdje se 

proizvodi i prodaje vino naveliko, 
vinarstvo im. s. r. - djelatnost, privredna 

grana za uzgoj grožđa, proizvodnju i 
promet vina; nauka o proizvodnji i 
preradi vina. 

vince im. s. r., g. jd. vinceta, đem. i hip. - 
vinašce; ugodna kapljica, 

vino im. s. r., g. mn. vina - alkoholno piće 
dobijeno vrenjem grožđanog soka. 

vinodol im. m. r. - dolina sa vinogradima, 
vinogorje im. s. r. - gorje pod vino

gradima, područje pogodno za vino
grade.

vinograd im. m. r., g. mn. vinograda - 
zemljište zasađeno vinovom lozom, 

vinogradar im. m. r., g. jd. vinogradara - 
onaj koji se bavi uzgojem grožđane 
loze, obrađivač vinograda, 

vinogradarski prid. odr. v. - koji se tiče 
vinogradara i vinogradarstva, 

vinogradarstvo im. s. r. - zemljoradničko 
zanimanje i privredna djelatnost uzgoja 
vinograda; znanstvena disciplina, nauka 
o gajenju vinograda, 

vinogradski prid. odr. v. - koji se odnosi 
na vinograde, 

vinorodan/vinorodan prid., odr. v. 
vinorodni/vindrodni - plodan, pogodan 
za uzgoj vinove loze; koji obiluje vino
vom lozom i grožđem, 

vinov prid., odr. v. vinovi - koji se odnosi 
na vino i vinovu lozu. 

vinovnica im. ž. r. - grješnica, počinitelj 
kakvog djela, 

vinovnik/vinovnik im. m. r., n. mn.
vinovnici/vinovnici - krivac; griješnik, 

vinski prid. odr. v. - koji je od vina, koji 
se odnosi na vino. 

vinjaga im. ž. r., dat. jd. vinjagi - bot.
divlja loza; vinika; vriježa, 

vinjak im. m. r., n. mn. vinjaci - vinski 
destilat, rakija od vina; konjak, 

vinjeta im. ž. r. (fr.) - ukras u obliku 
ornamenta s biljnim motivima na 
naslovnom listu, na kraju poglavlja ili 
knjige; etiketa, naljepnica.

viola/viola im. ž. r. (tal.) - muž. gudački 
instrumenat sličan violini (veći od nje, 
a manji od violončela); druga violina, 
odgovara tenorskom registru, 

violentan prid., odr.v. violentni - divlji, 
goropadan, žestok, silovit; vehementan, 

violina im. ž. r. (tal.) - muž. gudački 
instrumenat sopranskog registra sa 
četiri strune. 

violinist(a) im. m. r., violiniste - umjetnik, 
muzičar koji svira na violini, 

violinistica/violinistkinja im. ž. r. - ona 
koja svira na violini, 

violinski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
violinu (npr. violinski orkestar), 

violončelo im. sr. r. (tal.), g. mn. violon
čela - muž. gudački instrument sa četiri 
žice, veći od viole i violine, a manji od 
kontrabasa, berdeta, svira se sjedeći; 
čelo.

vir im. m. r., g. jd. vira, n. mn. virovi - 
duboko mjesto u rijeci gdje se voda 
vrtloži, vrtlog; vrelo, mjesto gdje voda 
izvire.

viriti gl. nesvrš., prez. virim - gledati, 
posmatrati skriven, npr. kroz rupicu, iz 
prikrajka, iza ćoška; pomoliti se, po
maljati se, stršiti na površini, na vidiku, 

virman im. m. r. (fr.), g. jd. virmana - 
bank. bezgotovinski prenos svote sa 
jednog računa na drugi putem banko
vnog naloga, 

virologija im. ž. r. (lat.-grč.) - biol.
naučna oblast o proučavanju virusa, 

virtualan/virtuelan prid. (lat.), odr. v. 
virtualni/virtuelni - koji je sposoban za 
djelovanje, potencijalan, mogućan, 

virtuoz/virtuoz im. m. r. (tal.) - umjetnik 
(obično muzičar) koji savršeno vlada 
tehnikom svoje umjetnosti; prenes. 
čovjek vrlo vješt i savršeno umješan u 
svom poslu. 

virus im. m. r. (lat.) - parazitski mikro
organizam koji izaziva zarazne bolesti, 

vis im. m. r., g. jd. visa, n. mn. visovi - vrh 
brda, vrh gore, planine; najviša tačka, 
vršica; visina. 

visak im. m. r., g. jd. viska, n. mn. 
visci/viskovi, g. mn. visaka/viskdva - 
tehn. naprava, uteg na niti za utvrđi
vanje uspravne linije, vertikalnog polo
žaja u odnosu na podlogu.
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visibaba im. ž. r. - bot. proljetno poljsko 
cvijeće bijelih zvonastih cvjetova, 

visina im. ž. r., g. jd. visine, g. mn. visina 
- prostor visoko iznad Zemljine površi
ne.

visinomjer im. m. r. - sprava za mjerenje 
nadmorske visine, altimetar. 

visiti gl. nesvrš., prez. visim - pružati se, 
biti u visećem položaju; prenes. stalno 
boraviti, zadržavati se gdje; dangubiti 
na jednom mjestu, 

viski/viski im. m. r. (engl.), g. jd. viskija, 
n. mn. viskiji - vrsta alkoholnog pića, 
jake rakije od žita, najčešće raži, ječma 
ili kukuruza, 

viskoza im. ž. r. (lat.) - hem. i tehn. 
celulozna masa za izradu vještačkih 
vlakana, umjetne svile, 

viskozan prid., odr. v. viskčzni - koji se 
odnosi na viskozu, koji je od viskoze, 

viskoznost im. ž. r., instr. jd. viskoznošću/ 
viskoznosti - term. svojstvo tekućine da 
se opire promjeni položaja svojih 
molekula, viskozitet; ljepljivost, žitkost. 

Visočica im. ž. r. - uzvisina, uzvišica. 
Visočica im. ž. r. - brdo u obliku piramide 

kod Visokog u centralnoj Bosni, 
visočina im. ž. r. - prostrani uzdignuti 

teren; visoravan; visija, visočje. 
visočje im. s. r. - prostrano uzdignuto 

područje s brojnim visovima i uzvi
sinama; planinski vijenac, gorje; visija, 
visoravan, visočina. 

visok prid., odr. v. visoki, komp. viši - koji 
se proteže visoko uvis, kod kojeg je 
znatno rastojanje između gornje i donje 
tačke; koji ima izrazit rast, stas. 

visoko pril. - znatno iznad osnove od koje 
se mjeri; suprot, nisko; na određenoj 
visini; u velikoj mjeri; vrlo mnogo; u 
visokom tonu; pozitivno, pretjerano 
dobro.

Visoko im. s. r., g. jd. Visokog, dat./lok.
jd. Visokom - grad u srednjoj Bosni, 

visokom oralan prid. odr. v. visokomo- 
ralni - koji ima visoke moralne nazore, 
koji slijedi pravila visokog morala; 
veoma čestit, pošten; principijelan, 

visokoobrazovan prid., odr. v. visoko- 
dbrazovani - koji ima visoko, fa
kultetsko obrazovanje.

visokoparan prid. (rus.), odr. v. viso
koparni - koji se pravi visokim; koji je 
teško razumljiv, izvještačen, 

visokorazvijen prid., odr. v. visoko
razvijeni - koji je na visokom stupnju 
razvoja, koji ima najsavremeniju tehno
logiju.

visokorodan prid., odr. v. visokorodni - 
koji daje velik rod, visok prinos. 

visoravan im. ž. r. - ravan koja ima 
nadmorsku visinu iznad 200 m; ravnica 
u planinskom kraju; zaravnjen visok 
planinski kraj; planinski plato, visija. 

visost im. ž. r., instr. jd. visošću/visosti - 
hist. titula i oslov vladara, 

vispren prid., odr. v. vispreni - koji dobro 
zapaža, oštrouman, pronicljiv, snalaž
ljiv.

višak im. m. r., g. jd. viška, n. mn. viškovi 
- količina, vrijednost, iznos koja prelazi 
mjeru ili pretiče potrebu, 

više pril. - komp. od visoko; komp. od 
mnogo; u izrazima ili s imenicama koje 
znače količinu iskazuje prekoračenje 
naznačene količine; već duže vrijeme; 
već; dalje; opet; naziv znaka plus (+) i 
popratna riječ koja se izgovara kod 
sabiranja.

više prijed. - s genitivom: povrh, iznad 
(više Sarajeva), 

višeboj im. m. r. - sport, takmičenje u više 
grana lahke atletike, 

višeboštvo im. sr. r., višebdštava - teol. 
vjerovanje u više bogova, mnogoboš
tvo, neznaboštvo, bogohulstvo, polite
izam, mušrikluk. 

višefazan prid., odr. v. višefazni - koji ima 
više faza; term. višefazna (naizmje
nična) struja u odnosu na jednofaznu 
(istosmjernu), 

višeglasan/višeglasan prid., odr. v. više- 
glasni/višeglasni - koji je komponovan 
u više glasova; suprot, jednoglasan, 

višeglasje/višeglasje im. s. r. - istovre
meno zvučanje nekoliko tonova razli
čite visine; sazvučje; prenes. polit, plu
ralizam.

višekatnica im. ž. r. - zgrada sa više 
katova, spratova, bojeva, etaža, 

višekratan/višekratan prid., odr. v. više
kratni/višekratni- koji se ponavlja više 
puta; opetovan.
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više-manje pril. - otprilike, približno; 
uglavnom.

višemuštvo im. s. r. g. mn. višemuštava - 
sistem braka po kojem žena može imati 
više zakonitih muškaraca; mnogo- 
muštvo, poliandrija, 

višespratnica im. ž. r. - višekatnica, 
višespratnica, 

višestran prid., odr. v. višestrani - koji 
ima više strana; svestran, 

višestrano pril. - sa više strana, 
višestruk prid., odr. v. višestruki - koji je 

više puta ponovljen, višekratan; koji 
ima više struka, dijelova, raznolik; koji 
se vrši na više načina, raznovrstan, 

višeženstvo/višeženstvo im. sr. r., g. mn. 
višezenstava/višeženstava - sistem bra
ka po kojem muškarac može imati više 
zakonitih žena; mnogoženstvo, poliga
mija.

viši - komp. od vis(ok); suprot, niži; ra
zvijeniji, napredniji; natprirodan, nepo
znat.

višnja im. ž. r. (perz.), g. mn. višnji/ 
višanja - višnja, drvo i plod voćke 
slične trešnji, 

višnjev prid., odr. v. - koji pripada ili 
potiče od višnje; koji je od višnje. 

višnjevac im. m. r., g. jd. višnjevca - sok 
i liker od višanja, 

višnjevača im. ž. r. - rakija od višanja, 
višnjevina im. ž. r. - višnjevo drvo kao 

građa.
višnji prid. odr. v. - nebeski, božanski; (u 

imeničkoj službi) najviše biće, Bog. 
višnjica im. ž. r., đem. - mala višnja; top. 

Višnjica, selo nedaleko uzvodno od 
ušća Lašve u Bosnu, 

višnjik im. m. r., g. jd. višnjika, n. mn. 
višnjici - nasad višanja, višnjev 
voćnjak, 

vit prid., odr. v. viti - vitak, 
vitak prid., odr. vitki, komp. vitkiji - 

tanak, tankovit, tankovijast; savitljiv; 
usp. vitak; suprot, debeo, kabast, zde
past.

vitalan prid. (lat.), odr. v. vitalni - koji je 
pun života, životne snage, životan; 
zdrav, otporan; bitan, važan, prijeko 
potreban za život, 

vitalizam im. m. r. (lat.) - biološko i 
filozofsko učenje u 18. st. koje životne 
pojave tumači djelovanjem posebne

životne snage koje nema u mrtvoj 
prirodi, odnosno djelovanjem nema
terijalnog životnog principa koji je 
različit i od duše i od fizičko-hemijskih 
pojava.

vitalnost im. ž. r. (lat.), instr. jd. vitaln
ošću/vitalnosti - životnost, životna sna
ga i oduševljenje, 

vitamin im. m. r. (lat.) - hemijski sastojci 
hrane neophodni za pravilnu funkciju 
organizma, 

viteški prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vitezove, koji pripada ili potiče od vite
zova.

viteški pril. - na viteški način, otmjeno, 
plemenito.

viteštvo im. s. r., g. mn. viteštava - viteški 
stalež; titula viteza; društveni poredak 
sa viteškim staležom; visoko poimanje 
časti, gospodstvenost, plemenitost; ju 
naštvo.

vitez im. m. r., vok. jd. viteže, n. mn. 
vitezi/vitezovi - hist. pripadnik ple
mićkog staleža; srednjovjekovni ratnik, 
konjanik, riter, junak; pripadnik viteš
kog reda.

Vitez im. m. r. - grad u centralnoj Bosni, 
u Lašvanskoj dolini, 

viti gl. nesvrš., prez. vijem, impr. vij! - 
uplitanjem ili preplitanjem praviti, 
svijati, npr. vijenac, gnijezdo; upre- 
dajući sastavljati niti; lepršati, vihoriti 
se; mahati, vitlati čim; njihati, izvijati; 
vrtiti, zavrtati, 

vitica im. ž. r., g. mn. vitica - zavijutak, 
uvoj; vijugav pramen kose, uvojak, 
kofrdža, kofrc; kopča biljaka penjačica 
za prihvatanje oslonca i puzanje; prsten 
bez oka, burma, halka, 

v'itičari mn. m. r. - zool. red morskih 
ljuskara pričvršćenih za stijenu, 

vi'tičast prid., odr. v. vitičasti - koji je u 
obliku vitice, savijutka; vijugav, ko
vrdžast, loknast, izu vij an u obliku vi
tice; term. mat. vitičasta zagrada - obla, 
trbušasta zagrada, zagrada u obliku 
uspravne crte ulegnuta ulijevo ili ude
sno.

vitina im. ž. r. - vitak, tanak prut za 
vezanje snopova (poveza) ili pletenje 
(šintra); bot. naziv za razne vrste 
zeljastih biljaka iz roda; pavit.
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vitkost im. ž. r., instr. jd. vitkošću/vitkosti
- osobina onoga što je vitko; sa
vitljivost; elastičnost.

vitlati gl. nesvrš., prez. vitlam - okretati, 
obrtati, činiti da nešto leprša; činiti da 
se nešto vrti uokrug, vrtjeti, kovitlati; 
mahati, mlatarati čime; tjerati, goniti 
koga; lepršati, vihoriti, 

vitlo im. s. r., g. mn. vitala/vitđla - naziv 
za razne naprave koje se okreću; napra
va za namotavanje prediva, motovilo; 
vratilo oko kojega se namotava bu
narski ili sidreni lanac; vodeničko kolo; 
rupičast kotur alarmne sirene; vrtlog, 
vitlanje, kovitlac, 

vitoperiti se gl. nesvrš., prez. vitdperim se
- izvijati se, izbočavati se, kriviti se, 
iskrivljavati se; prenes. izopačavati se.

vitorog im. m. r., vok. vitorože, n. mn. 
vito rozi, g. mn. vitoroga - koji je vitih, 
izvijenih rogova; vrsta jelena vitkih, 
tankovitih rogova, 

vitraža im. ž. r. (fr.) - stakleni prozor na 
ormaru, staklena pregrada, zid; zastori 
za staklena vrata; slika ili ukrasna 
kompozicija od komada obojenog sta
kla ili naslikana na staklu (obično na 
prozorima zgrada gotskog stila), 

vitre im. pi. tant. (ar.), g. mn. vitri/vitara - 
sadaka-i-fitr, posebna milostinja koju 
muslimani dijele sirotinji pred Rama
zanski bajram, 

vitrina im. ž. r. (fr.) - zastakljen ormar u 
kojem se drže ili izlažu razni predmeti, 
najčešće u muzejima i galerijama; ma
nji izlog.

vivak im. m. r., vivka, n. mn. vivci, g. mn. 
vivaka - zool. vrsta ptice močvarice sa 
perjanicom na glavi, 

vivarij im. m. r, n. mn. vivđriji - mjesto 
gdje se uzgajaju razne životinjice, 

viza im. ž. r. (lat.) - službena ovjera, 
potvrda na javnoj ispravi; dozvola neke 
vlade za ulazak, boravak, izlazak ili 
prolazak kroz njenu teritoriju.

Vizant im. m. r. - v. Bizant, Carigrad, 
Konstantinopolj; Bizantija.

Vizantija im. ž. r. - v. Bizantija, Istočno 
Rimsko Carstvo, 

vizantijski prid. odr. v. - bizantijski koji 
se odnosi na Vizant i Vizantiju.

vizantijski pril. - bizantijski, na bizan
tijski/vizantijski način; dvolično, pri
jetvorno, podmuklo, s podvalom.

Vizantfnac im. m. r. - Bizantlnac, čovjek 
iz Vizantije.

Vizantlnka im. ž. r. - Bizantinka, žena iz 
Vizantije.

vizija im. ž. r. - slika čovjekove uobra
zilje, fantazije, mašte bez stvarne po
dloge, npr. u snu, u halucinaciji; privid, 
priviđenje, prikaza, utvara; predviđanje 
događaja; dalekosežna (prividno neo
stvariva, utopijska) zamisao o željenom 
i predvidljivom razvoju događaja i po
duhvata.

vizionar im. m. r. (lat.) - vidovit čovjek, 
zanesenjak, sanjar; koji vidi unaprijed, 
prorok, vidovnjak.

vizionarka im. ž. r. - žena vizionar.
vizir im. m. r. (fr.) - vojn. mušica, niša- 

nska pločica sa uskim otvorom; napra
va na fotografskom aparatu koja omo
gućuje usmjeravanje objektiva na želje
ni predmet; pokretni dio srednjo
vjekovnog šljema, kacige koji prekriva 
lice; sport, providna kaciga za zaštitu 
lica kod mačevalaca; naprava za mje
renje šupljih predmeta, za baždarenje 
bačava.

vizita/vizita im. ž. r. (fr.) - posjeta koja 
može imati društveni ili službeni kara
kter; ljekarska posjeta bolesniku, obi
lazak bolesnika, vizitacija; vojn. pre
gled vojnih obveznika, regrutacija, vizi
tacija.

vizitkarta im. ž. r. (fr.-njem.) - podsje
tnica.

vizualan/vizuelan prid., odr. v. vizualni/ 
Vizuelni - koji se odnosi na vid; vidan, 
vidljiv, očni.

vizura im. ž. r. (lat.) - vidno polje, sve što 
se može okom uhvatiti, vidokrug; dobra 
vidljivost; term. naprava na filmskoj 
kameri kroz koju snimatelj prati doga
đaje na sceni, u vidokrugu.

vižla im. ž. r. (mađ.) - vrsta lovačkog psa, 
ker ptičar, prepeličar; prenes. vitka, 
gipka, žilava i živahna ženska osoba.

vižlast prid. (mađ.), odr. v. vižlastI - vitak, 
gibak; vižlav; obijesno živahan (kao 
vižle).

vižle im. s. r. (mađ.), g. jd. vizleta - zool. 
vižla ili njeno psetance; mršava živo
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tinja; prenes. vitka i gipka živahna 
osoba.

vječan prid., odr. v. vječni ~ beskonačan u 
trajanju; besmrtan; vječit, 

vječit prid., odr. v. vječiti - trajan, nepro
lazan, besmrtan; neuništiv; vječan, 

vječito pril. - trajno, beskrajno, vječno; 
dovijeka.

vječnlk im. m. r., g. jd. vječnika, n. mn. 
vječnici - onaj koji je vječan, nepro
lazan, trajan, besmrtan; neuništiv, 

vječno pril. - trajno, beskrajno, vječito; 
dovijeka.

vječnost im. ž. r., instr. vječnošću/vječno
sti - trajno postojanje, bezvremenost, 
neprolaznost, vječitost; berzah, ahiret, 

vjeđa im. ž. r., g. mn. vjeđa - obrva; očni 
kapak; trepavica, 

vjekovati gl. nesvrš., prez. vje kuj em - 
živjeti, provoditi svoj životni vijek; 
vječito trajati; dugo postojati najednom 
mjestu.

vjekovit prid., odr. v. vjekdviti - dugo
vječan, vječan, vjekovan; životan, vita
lan.

vjekovječan prid., odr. v. vjekdvječni - 
vječan, trajan, vjekovječit. 

vjekovni prid. odr. v. - koji traje 
vijekovima, veoma dug, stoljetni. 

vjenčanica1 im. ž. r. - isprava o vjenčanju, 
izvod iz knjige vjenčanih; svečana 
vjenčana haljina. 

vjenčanica2 im. ž. r. - greda povrh zida; 
greda koja u drvenim gradnjama zatva
ra vijenac.

vjenčanje gl. im. s. r. od vjenčati se - 
svečani čin sklapanja braka, 

vjenčati (se) gl. svrš., prez. vjenčam - na 
svečan način sklopiti brak, vezati se 
brakom; dobiti vijenac slave kao znak 
velike časti i postignuća; vijencem se 
okititi, ovjenčati se. 

vjenčić im. m. r., đem. - mali vijenac;
cvijetna krunica. 

vjera im. ž. r., g. mn. vjera - najdublje 
osjećanje pripadnosti i pokornosti 
Svevišnjem Stvoritelju, vjerovanje u 
Boga Jedinoga i Božije određenje, 
religija, iman, vjerozakon; uvjerenje; 
pouzdanje, povjerenje, 

vjeran prid., odr. v. vjerne, komp. vjerniji 
- prožet vjerom; tačan, koji odgovara

izvorniku, vjerodostojan, autentičan; 
odan, privržen, pouzdan, 

vjerenica im. ž. r. - djevojka koja je "dala 
vjeru", obećanje budućem mužu da će 
mu biti žena; zaručnica, 

vjerenik im. m. r., n. mn. vjerenici - 
momak koji je zaručio, vjerio djevojku, 
koji joj je obećao da će se oženiti 
njome; zaručnik, 

vjeriti (se) gl. svrš., prez. vjerim (se) - 
"dati vjeru", povezati, potvrditi vjerom; 
zaručiti (se), 

vjernica im. ž. r. - ženska osoba vjernik, 
ona koja vjeruje u Boga, koja osjeća 
iman u srcu, koja je religiozna, 

vjernički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vjernike.

vjernički pril. - poput vjernika, na 
vjernički način, 

vjernik im. m. r., n. mn. vjernici - onaj 
koji vjeruje u Boga, koji osjeća iman u 
srcu, koji je religiozan, 

vjerno pril. - odano, privrženo, pouzdano;
tačno, vjerodostojno, autentično, 

vjernost im. ž. r., instr. jd. vjernošću/ 
vjernosti - odanost, privrženost, 

vjerodajnica/vjerodajnica im. ž. r. - 
pismo, isprava kojom se kome daje 
povjerenje, dokaz pravovaljanosti, odo
brenje pristupa; akreditivno pismo; usp. 
ahdnama.

vjerodostojan/vjerodostojan prid., odr. 
v. vjerodostčjni/vjerddostdjni - pravo
valjan, ispravan, istinit, pravi, autenti
čan.

vjerodostojnost/vjerodostojnost im. ž.
r., instr. jd. vjerodostojnošću/vjero
dostojnosti i vjerodostojnošću/vje rodd- 
stčjnosti - svojstvo onoga koji je vjero
dostojan i osobina onoga što je vjero
dostojno.

vjeroispovijed/vjeroispovijed im. ž. r. -
vjerovanje, vjera, religija, 

vjeroloman prid., odr. v. vjerolomni - koji 
lomi, krši vjeru, zadatu riječ, koji nije 
od riječi, koji izigrava povjerenje, ne
pouzdan.

vjerolomstvo im. s. r. - izigravanje povje
renja, kršenje zadate riječi, primljene 
obaveze.

vjeronauka im. ž. r., dat. jd. vjeronauci - 
nauka o vjeri; škol. vjerska poduka.
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vjeroučitelj im. m. r. - onaj koji uči vjeri, 
nastavnik vjeronauke; mualim, mu
deris.

vjeroučitelj ica im. ž. r. - ona koji uči 
vjeri.

vjerovanje gl. im. s. r. od vjerovati - 
vjera, iman. 

vjerovatan/vjerojatan prid., odr.v. vjero- 
vatnl/vjerojatm - koji se čini istinitim, 
mogućim, koji se može smatrati tačnim, 
izvjesnim.

vjerovati gl. nesvrš., prez. vjerujem - 
smatrati da je nešto onako kako se 
prikazuje, biti uvjeren, imati povjerenje 
u koga/šta; biti religiozan, 

vjerovatno/vjerojatno pril. - izvjesno, 
moguće.

vjerovatnoća/vjerojatnoća im. ž. r. -
objektivna mogućnost ostvarenja čega, 
stupanj ostvarljivosti; vjerovatnost, 

vjerovatnost/vjerovatnost im. ž. r., instr. 
jd. vjerdvatnošću/vjerdvatnosti i vjero- 
vđtnošću/vjerovatnosti - vjerovatnoća, 
mogućnost, 

vjerovjesnlk/vjerovjesnlk im. m. r., n. 
mn. vjerovjesnici/vjerdvjesnici - navje- 
stilac vjere, nagovjestitelj Božije riječi, 
Božijeg poslanstva; propovjednik, misi
onar; poslanik, 

vjerovjesnlštvo/vjerdvjesnlštvo im. s. r. - 
obznana vjere, poslanstvo, 

vjerovnica/vjerovnica im. ž. r., n. mn. - 
ona koja daje kome novac u zajam, 
zajmodavka, povjeriteljka; suprot, du
žnica.

vjerovnik/vjerovnik im. m. r., n. mn.
vjerovnici/vjerovnici - onaj koji daje 
kome novac u zajam, zajmodavac, po
vjerilac.

vjerozakon im. m. r. - vjera, vjeroispo
vijed.

vješala im. ž. r. plur. tantum, g. mn. 
vješala - naprava za vješanje osuđenika 
na smrt.

vješalica im. ž. r. - predmet pokućstva na 
koji se vješa odjeća; čiviluk; obješeni 
komadi suhog mesa, meso isječeno kao 
za vješanje i sušenje; vrsta jela. 

vješati gl. nesvrš., prez. vješam - stavljati 
šta da visi; izvršavati smrtnu kaznu 
vješanjem na vješalima.

vješt prid., odr. v. vješti, komp. vještiji - 
koji posjeduje vještinu, umješan, uvjež
ban, okretan, snalažljiv, 

vještac im. m. r., g. jd. vješca/vještaca - 
onaj koji uz pomoć zlih duhova čini zla 
ljudima, zloduh, 

vještačenje gl. im. s. r. od vještačiti, 
stručna analiza radi utvrđivanja činje
ničnog stanja čega; službeno stručno 
mišljenje vještaka, ekspertiza, 

vještačiti gl. nesvrš., prez. vještačim - 
djelovati kao vještak, stručno i umješno 
utvrđivati činjenično stanje čega. 

vještački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vještake, znalački; koji su stvorili i 
izradili ljudi, umjetni, neprirodni; su
prot. prirodan, 

vještački pril. - umjetno, neprirodno. 
vještak im. m. r., g. jd. vještaka, n. mn. 

vještaci - znalac, poznavalac čega; 
term. stručnjak koji na poziv vlasti ili 
suda daje mišljenje u nekom sporu, 

vještica im. ž. r. - žena koja po narodnom 
vjerovanju korištenjem natprirodnih si
la čini zlo ljudima, 

vješticlh prid. odr. v. - koji pripada vje
štici.

vještičijl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vještice.

vještina im. ž. r., g. mn. vještina - 
spretnost stečena vježbanjem, okre
tnost, stručnost, majstorstvo; umješnost, 
promućumost. 

vješto pril. - na vješt način, umješno, 
snalažljivo. 

vjetar im. m. r., g. jd. vjetra, n. mn. 
vjetrovi, g. mn. vjetrova - prirodna 
zračna struja u određenom pravcu, 

vjetrenica im. ž. r. - vjetrokaz, vjetrilica. 
vjetrenjača im. ž. r. - mlin na vjetar; 

zračna turbina za proizvodnju električ
ne struje.

vjetrenjak im. m. r., g. jd. vjetrenjaka, n. 
mn. vjetrenjači - onaj koji je prevrtljiv, 
nestalan; vjetropir, vjetrogonja, 

vjetrenjast/vjetrenjast prid. odr. v. vje- 
trenjasti/vjetrenjastl - koji je kao vjetar, 
nestalan, promjenljiv, prevtljiv, vjetro
piran, vjetropirast, 

vjetrić/vjetrić im. m. r., đem. i hip. - slab 
vjetar.

vjetrilo im. s. r. - uređaj za provjetra
vanje; ventilator.
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vjetriti gl. nesvrš., prez. vjetrlm - 
uspostavljati strujanje zraka, vazduha, 
zračiti; provjetravati, raščišćavati po
moću vjetra; osvježavati, prozrači vati; 
hlapiti, isparavati, 

vjetrobran im. m. r. - uspostavljena 
prepreka za vjetar, za strujanje zraka; 
prednje staklo na vozilu, 

vjetrogonja im. m. r. - prevrtljiv, nestalan 
ili lahkomislen čovjek, bezveznjak, do
količar; vjetrenjak, vjetropir, 

vjetrokaz im. m. r. - naprava za po
kazivanje pravca, smjera i brzine vjetra; 
vjetrilica, vjetrenica, 

vjetrometina/vjetrometina im. ž. r. - 
prostor, sa kojeg vjetar mete, mjesto 
izloženo vjetru, 

vjetropir im. m. r. - vjetrenjast čovjek, 
lahkomislena osoba, 

vjetropirka im. ž. r. - žena vjetropir, 
vjetrovka im. ž. r., dat. jd. vjetrovki - 

neol. gornji vjetronepropusni kaput, vi
ndjaka.

vjetrulja im. ž. r. - sprava za utvrđivanje 
smjera vjetra, dio kompasa u obliku 
kruga ili diska ispod magnetne igle za 
određivanje smjera, pravca vjetra; vje- 
trovnica.

vjetruša im. ž. r. - zool. ptica iz roda 
sokola.

vjeverica im. ž. r. - zool. mali, hitar glo
dar, s velikim kitnjastim repom, koji 
živi po šumskom drveću, 

vježba im. ž. r., g. mn. vježbi/vježba - 
radnja, postupak za sticanje neke vješ
tine; vojn. praktična primjena, provjera 
neke taktičke operacije; zadatak za one 
koji se uče čemu. 

vježbač im. ž. r., g. jd. vjezbđča, vok. jd. 
vježbaču, instr. jd. vježbačom/vježba- 
čem, n. mn. vježbači - onaj koji vježba 
ili sudjeluje u kakvim vježbama; sport, 
takmac/takmičar u gimnastičkim disci
plinama.

vježbačica im. ž. r. - ona koja vježba, 
vježbačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

vježbače.
vježbalište im. s. r. - mjesto, prostor za 

vježbanje.
vježbanka/vježbanka im. ž. r., dat. jd. 

vježbanki g. mn. vježbanka - školska 
sveska namijenjena za vježbanje.

vježbaonica/vježbaonica im. ž. r. - pro
storija za vježbanje; škola za vježbanje 
budućih nastavnika, 

vježbanje gl. im. s. r. od vježbati, 
vježbati gl. nesvrš., prez. vježbam - stal

nim i redovnim radom razvijati navike, 
vještinu ili sposobnost u čemu. 

vlada im. ž. r. - vladanje, vlast, uprav
ljanje; najviši organ izvršne vlasti neke 
države.

vladalac/vladatelj im. m. r., g. jd. vla
daoca/vladate lja, g. mn. vladalaca/vla- 
datelja - onaj koji ima vlast, koji vlada, 
upravlja (državom), vladar, 

vladanje gl. im. s. r. - područje uprave, 
država; način ophođenja; ponašanje, 

vladar im. m. r., g.jd. vladđra - onaj koji 
ima vlast, koji vlada, upravlja državom, 

vladarica/vladarka im. ž. r. - ona koja 
vlada.

vladatelj im. m. r. - vladalac, 
vladati (se) gl. nesvrš., prez. vladam - 

upravljati državom; imati, vršiti vlast 
nad čim ili kim; izdizati se iznad svoje 
okoline, dominirati; postojati, biti; imati 
nadmoć, prevagu; baratati, rukovati 
čim; znati šta, umjeti upotrebljavati Šta; 
ponašati se, držati se; upravljati se, 
vladati se prema čemu. 

vladariti gl. nesvrš., prez. vlddarlm - 
ponašati se kao vladar; vladati, 

vladavina/vladavina im. ž. r. - vlast nad 
nečim, vlast uopće; vladanje, upravlja
nje državom ili firmom, 

vladika im. m. r., dat. jd. vladici - crkv. 
naslov, zvanje u pravoslavnoj crkvi; po
glavar crkvene oblasti, episkop. 

vlaga im. ž. r. dat/lok. jd. vlazi - vodena 
para u atmosferi; prisustvo vode u čemu 
ili na čemu, vlažnost, 

vlah im. m. r. (kelt.), vok. jd. vldše, n. mn. 
vlasi, g. mn. vlaha - stočar iz unutraš
njosti Balkana u srednjem vijeku; sta
novnik Balkana nemusliman u vrijeme 
Turskog Carstva, kršćanin, pravosla
vac; hist. pripadnik pravoslavne vjere 
ha području Austro-Ugarske Monar
hije; došljak za razliku od starosje
dioca; seljak kao čovjek nižeg soci
jalnog položaja prema građaninu; ne- 
civilizovan čovjek, grmalj, primitivac; 
barbarin.
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Vlah im. m. r. (kelt.), n. mn. Vlasi, g. mn. 
Vlaha - čovjek iz Vlaške; Rumun 
(Cincar, Meglenorumun, Dakorumun) 
za okolne Slavene. 

vlak im. m. r., n. mn. vlakovi - voz, 
kompozicija od više željezničkih vago
na koje vuče lokomotiva. 

vlaka im. ž. r., dat. jd. vlaki - oblica ili 
balvan koji se vuče (vlači, vozi) po tlu; 
koritasta staza u šumi kojom se pri
vlače, spuštaju drva, točilo; dugačka 
prodolina; dugačka njiva, 

vlakač im. m. r., g. jd. vlakđča - brod koji 
vuče druge brodove, remorker; donje 
uže na žičari. 

vlaknast prid., odr. v. vlaknasti - koji se 
sastoji od vlakana, kojemu je građa 
vlaknasta, koji je nalik na vlakno, 

vlakno im. s. r., g. mn. vlakana/vlakana - 
tanka dlakasta nit kao dio tkanja; biol. 
tanka elastična končasta tvar u tkivu 
živog bića; tehnol. predivo kao sirovina 
za tekstil, platno ili tkaninu, 

vlakovođa im. m. r. - željeznički službe
nik koji nadzire putovanje vlaka do 
odredišta; vozovođa, mašinovođa. 

vlas im. ž. r., g. mn. vlasi - nit kose, 
dlaka; vlakno, 

vlasac im. m. r., g. jd. vlasca, g. mn. 
vlasaca - parazitni crv u mesu; vrsta 
sitnog luka. 

vlasak im. m. r., g. jd. vlaska, g. mn. 
vlasaka, đem. - mala vlas, nit kose; bot. 
papratka; vrsta lisnate mahovine; buse- 
njača.

vlasast prid., odr. v. vlasasti - koji je nalik 
na vlasi, kao od vlasi; vlaknast, 

vlasište im. s. r. - dio glave na kojem rastu 
vlasi, dio obrastao kosom, 

vlasnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vlasnike.

vlasnik im. m. r., n. mn. vlasnici - po
sjednik, sopstvenik, imalac, 

vlasnica im. ž. r. - žena vlasnik, 
vlasništvo im. s. r. - posjedovanje imo

vine, pravo svojine; ono što kome pri
pada kao njegova svojina, imovina. 

vlast im. ž. r., instr. jd. vlašću/vlasti, g. 
mn. vlasti - moć nad nečim; upravljanje 
nad kim ili čim, vladanje; sveukuponost 
oblika upravljanja državom, 

vlastan prid., odr. v. vlasni - koji ima 
vlast; ovlašten.

vlastela im. ž. r. plur. tantum - plemićki 
upravljački stalež, 

vlastelin im. m. r., g. jd. vlastelina - veliki 
posjednik, plemić, feudalac, 

vlastellnka im. ž. r. - plemkinja, ona koja 
je iz vlastele, 

vlastelinstvo im. s. r. - vlastelinski po
sjed; stalež vlastelina, vlastelini; shva
tanje i način života vlastelina, 

vlastit prid., odr. v. vlastiti - svoj, osoban, 
sopstven, ličan, 

vlastitost im. ž. r., instr. jd. vlastitošću/ 
vlastitosti - bitan sadržaj čega, osobina, 
svojstvo; sopstvenost, 

vlastodržac/vlastodržac im. m. r., g. jd. 
vlastodršca/vlastddršca - onaj koji vla
da koji drži vlast, koji upravlja čime, 
vladar.

vlastoljubiv prid., odr. v. vlastoljubivi - 
koji voli vlast, koji je željan vlasti, 

vlastoljubivost im. ž. r., instr. jd. vlasto- 
Ijubivošću/vlastoljubivosti - osobina 
onoga koji je vlastoljubiv; vlastoljublje, 

vlastoljublje/vlastoljublje im. s. r. - svoj
stvo, osobina onoga koji je vlastoljubiv; 
vlastoljubivost. 

vlastoručan/vlastoručan prid., odr. v. 
vlastoručni/vlastdručni - koji je nači
njen vlastitom, sopstvenom rukom; 
svojeručan, 

vlastoručno/vlastoručno pril. - koji se 
obavlja lično, vlastitom rukom; svoje
ručno.

vlasulja im. ž. r., g. mn. vlasulja - bot. 
livadska trava; vrsta divljeg ovsa; vilina 
kosica; zool. vrsta korala; lažna kosa, 
kosa napravljena od tuđih ili umjetnih 
vlasi.

vlasuljar/vlasuljar im. m. r., g. jd. vla
suljara/vlasuljara - onaj koji izrađuje 
vlasulje.

vlasuljast prid., odr. v. vlasuljasti - koji je 
nalik na vlasi ili vlasulju.

Vlašić im. m. r. (kelt.) - planina u Bosni. 
Vlašići m. r. mn. (kelt.) - astr. zvjezdano 

jato u sazviježđu Bika na sjevernom 
nebu, Plejade, 

vlaški prid. odr. v. (kelt.) - koji pripada, 
koji potiče od vlaha, 

vlaški pril. (kelt.) - na način Vlaha, svi
repo, okrutno, primitivno, divljački, 
nekulturno.
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vlat im. ž. r., instr. jd. vlaću/vlati - struk 
biljke, trave, travka, 

vlažan prid., odr. v. vlažni - koji ima 
vlage u sebi, koji sadrži vlagu, mokar, 

vlažina im. ž. r., g. mn. vlažind - mokrina, 
vlažnost, vlaga, 

vlažiti gl. nesvrš., prez. vldžJm - činiti 
nešto vlažnim, kvasiti; puštati vlagu, 

vlažno pril. - s vlagom, mokro, 
vlažnost im. ž. r., instr. jd. vlažnošću/ 

vlažnosti - osobina i stanje onoga što je 
vlažno; vlaga, 

voajer im. m. r., g. jd. voajera - nastrana 
osoba koja se zadovoljava gledanjem 
kriomice polnih objekata ili činova, 

voajerka im. ž. r. - žena voajer. 
voćar im. m. r. - onaj koji se bavi 

voćarstvom ili trgovinom voćem, 
voćarstvo im. s. r. - gajenje, uzgoj voća, 

djelatnost uzgoja voćaka, 
voće zb. im. s. r. - plodovi raznih voćaka;

drveće na kojem rastu voćke; voćnjak, 
voćka im. ž. r., dat. jd. voćki, g. mn. 

voćki/voćaka - drvo, stablo na kojem 
raste voće; pojedinačni plod neke vo
ćke.

voćni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
voće, koji je od voćaka, 

voćnjak im. m. r., n. mn. voćnjaci - ze
mljište zasađeno voćkama; prostor pod 
voćem.

vod1 im. m. r., g. jd. vdda, n. mn. vodovi - 
ono pomoću čega se nešto vodi, pro
vodi, odvodi, dovodi, razvodi (npr. 
cijev, žica, kabal i sl.). 

vod2 im. m. r. g. jd. voda, n. mn. vodovi - 
vojn. manja vojna jedinica u sastavu 
čete, eskadrona ili baterije. 

voda im. ž. r., g. jd. vdde, n. mn. vode, g. 
mn. voda. - bezbojna tečnost bez okusa i 
mirisa, koja prekriva 5/6 Zemljine 
površine i koja je uslov za život na 
Zemlji; hem. jedinjenje vodika i kisika 
(H20); prirodna vodena masa rijeka i 
jezera; vodeno prostranstvo; dijelovi 
mora koji pripadaju jednoj državi; 
jedna strana, nagib krova, 

vodarica im. ž. r. - žena vodonoša; mitol. 
vila koja obitava kod vode; zool. barska 
ptica.

vodarina/vodarina im. ž. r. - naknada za 
korišćenje vode.

vodati (se) gl. nesvrš., prez. vdda (se) - 
voditi neprekidno, u različitim prav
cima, tamo-amo; vježbati konja; tražiti 
(krava) baka/bika za parenje; biti zaje
dno u bliskom odnosu; zabavljati se. 

vodeći prid. odr. v. - koji vodi, koji 
upravlja, rukovodeći; koji je na čelu, 
čelni; koji ima glavnu riječ, glavni, 

voden prid., odr. v. vodeni - koji je od 
vode, koji sadrži vodu, koji je kao voda. 

vodenast prid., odr. v. vodenasti - voden, 
poput vode, vodnjikav, vlažan, 

vodenica im. ž. r. - mlin na vodeni pogon, 
mlinica.

vodenkonj im. m. r. - zool. vodeni konj. 
vodenjak im. m. r., g. jd. vodenjaka, n. 

mn. vodenjaci - mitol. vodeni duh; 
zool. vodena ptica; repati vodozemac, 
mrmoljak; vodena zmija; anat. unu
trašnji dio opne koji obavija zametak u 
materici i koji je ispunjen vodom; 
astrol. znak u horoskopu, 

vodica im. ž. r., g. mn. vddica, đem. i hip. 
od voda.

vodič im. m. r., g. jd. vodiča - onaj koji je 
na čelu, koji predvodi; onaj koji prati 
koga da mu pokaže put, putovođa; onaj 
koji vodi tovamu stoku ili druge živo
tinje; stručnjak koji pokazuje i obja
šnjava znamenitosti i umjetnička djela; 
knjiga koja sadrži obavijesti, upute i 
podatke; sredstvo koje služi kao pre
nosilac struje i toplote, provodnik, 

vodik im. m. r., g. jd. vodika - vodonik, 
jednovalentni hemijski elemenat bez 
boje, okusa i mirisa (H), koji sa kisi
kom tvori vodu. 

vodilica im. ž. r. - ona koja vodi, pred
vodi; duži dio vinkla; dio stapnog 
stroja; vodeće vreteno na tokarskom 
stroju.

vodilja im. ž. r. - ona koja vodi, predvodi, 
vodilica; vodeća (u atributskoj službi uz 
imenice, npr. misao, ideja, zvijezda), 

vodir im. m. r., vodira - vretenasta, ku- 
pasta posuda u kojoj se za pašom drži 
voda, belegija i mazalica pri koševini; 
vodijer.

voditelj im. m. r. - onaj koji vodi, vodič;
koji vodi emisije na radiju ili televiziji, 

voditeljica im. ž. r. - žena voditelj, 
voditi gl. nesvrš., prez. vodim - davati 

pravac kretanja kome idući ispred
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njega, pomažući ga u hodu, pokazujući 
mu put, držeći ga na vodici, na jularu, 
mameći ga za sobom; određivati pra
vac, putanju kretanja čega, provoditi; 
upravljati kretanjem čega; povlačiti; 
rukovati čime; odvoditi; silom odvoditi, 
tjerati; dovoditi mladu mladoženjinoj 
kući; predvoditi, biti na čelu, pred
voditi, npr. u kolu, pjesmi, svirki; biti 
prvi u takmičenju do cilja; rukovoditi, 
upravljati čime; brinuti se o poslovima; 
služiti kao put, prolaz; dovoditi do če
ga; popunjavati pismenim podacima 
koji prate tok čega; zapisivati, unositi u 
neku službenu, zvaničnu knjigu; vršiti, 
obavljati, izvoditi; tražiti bika za pare
nje (krava), 

vodljivost im. ž. r., instr. jd. vddljivošću/ 
vddljivosti - osobina tvari da provodi 
energiju.

vodnik im. m. r., n. mn. vodnici - voj. 
najniži čin podoficira u vojsci; zapo
vjednik, komandir voda. 

vodnjikast prid. odr. v. vodnjikasti - vo
dnjikav.

vodnjikav/vodnjikav prid. odr. v. vodnji
kavi/vodnjikavi - koji ima u sebi znatno 
vode, vodenast; koji ima ukus vode; 
sličan vodi; razvodnjen, razblažen vo
dom.

vododerina/vododerina im. ž. r. - brazda, 
jarak ili žlijeb koji izdubi vodeni tok, 
vodena bujica, 

vododijelnica im. ž. r. - planinski greben 
koji razdvaja tekuće vode u dva su
sjedna sliva, razvođe, 

vodoinstalater im. m. r. - majstor za 
montažu vodovodne opreme i popravak 
vodovodnog sistema, 

vodomar im. m. r. - zool. ptica iz po
rodice puzavica koja hvata male ribe i 
vodene insekte. 

vodomjer im. m. r. - aparat za mjerenje 
protoka i potrošnje vode. 

vodonoša/vodonoša im. m. r. - koji je za
dužen da donosi vodu; prenes. niže- 
rangiran, nevažan činovnik; beznačajan 
partner.

vodonosac im. m. r., g. jd. vodonosca, g. 
mn. vodonosaca - onaj koji nosi vodu, 
vodonoša; sporedno i manje važno i 
cijenjeno zvanje; niže i nedostojno 
zanimanje.

vodopad im. m. r. - vodena masa koja 
pada s visine i mjesto padanja, slap, 
buk.

vodopija im. ž. i m. r. - onaj koji ne pije 
vino (alkohol) u društvu nego vodu, 
bezalkoholičar, trezvenjak; bot. biljka 
iz porodice glavočika, cikorija, 

vodoplavan prid., odr. v. vodoplavni - 
koji je izložen poplavi, koji je podložan 
plavljenju vode; koji plavi, koji izaziva 
poplave, npr. val/talas, 

vodoprivreda im. ž. r. - korišćenje voda i 
vodenih snaga u privredne svrhe; si
stem ustanova, mjera i radnji u druš
tvenoj djelatnosti za upravljanje i ga- 
zdovanje vodnim resursima, 

vodoravan prid., odr. v. vodoravni - koji 
je uporedan s ravninom mirne površine 
vode, horizontalan, 

vodoskok im. m. r., n. mn. vodoskoci - 
mlaz vode koji prska, šiklja uvis; uređaj 
koji izbacuje vodu uvis. 

vodostaj im. m. r. - term. visina površine, 
razina, nivo tekuće vode, rijeke, 

vodostanica im. ž. r. - područni uređaj na 
vodovodnoj mreži ili na vodoprivred
nim objektima; naziv za mjesto gdje se 
nalaze takvi uređaji, 

vodotok im. m. r., n. mn. vodotoci - 
tečenje, tok vode tekućice; korito vode 
tekućice.

vodotoranj im. m. r., g. jd. vodotćrnja, n. 
mn. vodotornji/vodotornjevi, g. mn. 
vodotornja/vodotornjeva - izgrađeni to
ranj u ravničarskim ili sušnim krajevi
ma sa rezervoarom za vodu. 

vodovod im. m. r. - mreža cjevovoda sa 
sistemom postrojenja za dovod i opskr
bljivanje pitkom vodom u naseljima, 

vodozemci/vodozemci mn. m. r., g. vodo- 
zemaca/voddzemaca - životinje koje ži
ve i na kopnu i na vodi; razred kičme- 
njaka koji mogu disati i na Škrge (u 
vodi) i na pluća (izvan vode), 

vodstvo im. s. r., g. mn. vddstava - 
vođenje, rukovođenje, predvodništvo; 
skup najistaknutijih predvodnika, vođa; 
vođstvo; sport, prednost, bolji rezultat, 
vodeće mjesto u toku takmičenja, 

vodurina im. ž. r. - augm. i pejor. od 
voda.

vodvilj im. m.r. (fr.), g. jd. vodvilja - kraći 
zabavni scenski komad lahkog i šalji

1227 volina

vog sadržaja protkan popularnim melo
dijama.

vođa im. m. r., g. mn. vođa - onaj koji 
vodi, predvodnik, rukovodilac; starješi
na, lider.

vođica im. ž. r. - dio mehaničke naprave 
koja vodi i reguliše djelovanje same 
naprave; uzda, dizgini.

Vogošća im. ž. r., g. jd. Vdgošće - 
industrijski gradić, prigradsko naselje 
na sjeverozapadu Sarajeva, 

vojarna im. ž. r. - vojamica, zgrada za 
smještaj vojnika; kasarna, 

vojevati (se) gl. nesvrš., prez. vojujem - 
voditi boj, borbu, bitku, rat; sudjelovati, 
učestvovati u ratu, ratovati, 

vojna im. ž. r., g. mn. vojni - borba, bitka, 
rat.

vojni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vojnu, na rat; koji određen za vojne 
potrebe; koji se odnosi na vojsku i na 
službu u vojsci, 

vojnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vojsku, koji pripada ili potiče od 
vojnika.

vojnički pril. - na način vojnika, 
vojnik im. m. r., vok. jd. vojniče, n. mn. 

vojnici - borac, ratnik; onaj koji služi u 
vojsci, koji vrši vojničku službu; pre
nes. sudionik kakvog pokreta, borac za 
kakvu ideju, 

vojništvo im. s. r., g. mn. vojništvo/ 
vojništava - vojnička služba; vojnički 
stalež; vojska. 

vojno pril. - na vojni način, pod vojnički, 
vojnuk im. m. r., n. mn. vdjnuci - kršćan

ski vojnik u pograničnim područjima 
Otomanskog Carstva; pomoćni vojnik, 
obično iz redova vlaškog stanovništva, 

vojska im. ž. r., dat. jd. vojsci, n. mn. 
vojske, g. mn. vojski - ukupna oružana 
sila jedne države uređena posebnim 
pravilima, armija; služba u oružanim 
snagama.

vojskovođa im. m.r. - onaj koji vodi 
vojsku i njom zapovijeda, 

vojvoda im. m. r. - onaj koji vodi ratnike 
u boj, bitku, rat, vojnički starješina; 
feudalni velikodostojnik, titula visokog 
vlastelina, poglavar plemena, 

vojvodaluk im. m. r., n. mn. vojvoddluci - 
upravno područje vojvode, vojvodina, 
vojvodstvo.

Vojvodina im. ž. r. - geogr, naziv za 
područje između rijeka Save i Dunava 
te mađarske i rumunske granice koju 
sačinjavaju regije: Srem, Banat i Bačka, 

vojvodstvo/vojvodstvo im. s. r., g. mn. 
vbjvodstava/vojvodstava - čast i dosto
janstvo vojvode; državni ili politički 
entitet kojem je na čelu vojvoda, 
vojvodina; vodstvo, zapovjedništvo, 

vokabulilr im. m. r. (lat.), g. jd. voka- 
bulđra - fond riječi, riječničko blago, 
rječnik jedne osobe, društvenog sloja ili 
jednog jezika, 

vokacija im. ž. r. (lat.) - pozivanje, poziv, 
podsticaj.

vokal im. m. r. (lat.), g. jd. vokala - gram.
samoglasnik; muž. ljudski glas. 

vokalan prid. (lat.), odr. v. vokalni - 
glasovni, govorni; koji se izražava gla
som, koji se pjeva, koji je  određen za 
pjevanje, koji se izvodi ljudskim gla
som; suprot, instrumentalni; gram. sa- 
moglasni, npr. voklano "r". 

vokalizacija im. ž. r. (lat.) - izgovor 
vokala kod umjetničkog pjevanja, jasna 
artikulacija samoglasnika u govoru i 
pjevanju; gram. pretvaranje suglasnika 
u samoglasnike, 

vokalizirati/vokalizovati gl. svrš. i ne
svrš. (lat.), prez. vokallziramU vdkalizu- 
jem  - izvršiti vokalizaciju. 

vokativ im. m. r. (lat.) - padež obraćanja, 
dozivanja; peti padež u bosanskom 
jeziku.

vo(l) im. m. r., g. jd. vdla, n. mn. vdlovi, 
g. mn. vdlčva - muško goveče. 

volan im. m. r. (fr.), g. jd. volana - 
upravljač automobila, čamca, aviona. 

volej im. m. r. (engl.), g. jd. voleja - 
sport.: udarac lopte u zraku, 

volfram im. m. r. (germ.) - hem. elemenat 
atomske težine 183,92, tablični broj 74, 
znak W, teški, teško topivi, tvrdi, sjajni 
metal koji se upotrebljava kod izrade 
legiranih čelika i drugih tvrdih slitina/ 
legura.

volić im. m. r., g. jd. volića, đem i hip. - 
mali vo; zool. ptica smokvar, grmuša, 

volina im. m. r., pejor. augm. od vol - 
volusina, veliki vo; prenes. tup čovjek, 
glupak; vrsta ribe, raža; bot. biljka iz 
porodice žabljaka, jedić.
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voljeti gl. nesvrš., prez. volim, trp. prid. 
voljen - osjećati ljubav, naklonost, 
privrženost prema kome ili čemu, koja 
se zasniva na suprotnosti pola, zajednici 
ideala, krvnog srodstva i sl., željeti, 
ljubiti.

volonter im. m. r. (fr.), g. jd. volontera - 
dobrovoljac; osoba koja besplatno oba
vlja neku službu, 

volonterka im. ž. r. (fr.) - žena volonter, 
volontiranje gl. im. s. r. od volontirati. 
volontirati gl. nesvrš. (fr.), prez. Vold- 

ntiram - raditi kao volonter, dobro
voljno, besplatno služiti za opće dobro, 

volovski prid. odr. v. - koji je od vola ili 
pripada volu. 

volovski pril. - kao vo, poput vola. 
volta im. ž. r. (tal.), g. mn. voltalvolti - 

term. jedinica mjere napona električne 
struje, oznaka V. 

voltaža im. ž. r. (fr.) - električni napon, 
napetost struje mjerena u voltama. 

volumen/volumen im. m. r. (lat.) - obim, 
obujam, sadržaj; zapremina; svezak, 
tom; muž. opseg, punoća, jakost glasa, 
zvuka.

voluntarista im. m. r., g. mn. voluntarista 
- pristalica voluntarizma, 

voluntarizam im. m. r. (lat.) - filozofsko 
učenje prema kojem je volja osnova 
svega što postoji; psih. učenje da je 
volja, a ne razum, glavni činilac dušev
nog života; polit, samovolja, isključi
vost.

volja im. m. r, g. n. volja - svojstvo ili 
sposobnost ljudskog duha da nešto 
hoće, da se može odlučiti na kakvo dje
lo ili postupak; čvrstina, snaga, ustra
jnost, upornost duha; rezultat htijenja, 
odluka, zapovijest; želja za čim, goto
vost, spremnost; duševno stanje ili ra
spoloženje u kojem se neko nalazi, 

voljan/voljan prid., odr. v. voljni - koji 
hoće, želi, koji čini od svoje volje, 
dobrovoljan, 

volje im. s. r., g. jd. voljeta - proširenje 
jednjaka u ptica u obliku kesice ispod 
glave gdje se zrnevlje zadržava i melje 
prije nego ode u želudac; voljka, guša. 

voljno pril. - s voljom, dobrovoljno, rado;
hotimice, namjerno, svjesno, 

vonj/vonj im. m. r. - miris; težak, ustajao 
i neugodan miris, zadah.

vonjati gl. nesvrš., prez. vdnjam - širiti 
vonj, pahnuti, zaudarati, 

vonjavka im. ž. r., dat. jd. vdnjavki - 
biljka koja ima jak miris; vrsta drače; 
titrica, lipica. 

vosak im. m. r., g. jd. voska, n. mn. 
voskovi - žućkasta mehka tvar koju 
stvaraju pčele za gradnju sača u ko
šnici.

voskar im. m. r. - čovjek koji se bavi 
preradom i izradom predmeta od voska, 

voštan prid., odr. v. vdštani - koji je od 
voska; koji je premazan voskom, navo- 
šten; koji je boje i mehkoće voska 

voštanica im. ž. r. - voštana svijeća; navo- 
šteno platno, mušema, 

voštiti gl. nesvrš., prez. voštim - prema
zivati voskom, 

votka im. ž. r. (rus.), g. mn. votki - vrsta 
rakije.

voz im. m. r., g. jd. voza, n. mn. vdzovi/ 
vozovi - vlak, kompozicija od više že
ljezničkih vagona koje vuče lokomo
tiva.

vozač im. m. r., g. jd. vozača - onaj koji 
vozi, koji upravlja nekim vozilom, šo
fer.

vozar im. m. r. - onaj koji vozari, koji se 
redovno prevozi nekim vozilom; veslač 
na čamcu ili skeli, 

vozarina/vozarina im. ž. r. - naknada za 
vožnju, za prevoz, 

vozati (se) gl. nesvrš., prez. vozam (se) - 
voziti (se) tamo-amo; vozikati (se); 
voziti radi zabave, šetnje; prenes. iron. 
obmanjivati, varati koga. 

vozilo im. s. r. - prevozno sredstvo na 
kopnu.

voziti (se) gl. nesvrš., prez. vozim (se), 
trp. prid. vožen - upravljati prevoznim 
sredstvom; kretati se (o vozilu), sa
obraćati, ploviti; putovati vozilom, 

vozni/vozni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na voz, vozila i vožnju, 

vožnja/vožnja im. ž. r., g. mn. vdžnji - 
voženje, prevoženje; putovanje vozom, 
vozilom, prevoznim sredstvom, 

vrabac im. m. r., g. jd. vrapca, g. mn. 
vrabaca - zool. mala ptica siva perja iz 
porodice zeba koja naseljava prostore 
oko kuća i naselja, 

vrač im. m. r. g. jd. vrača, n. mn. vrači/ 
vračevi - čovjek koji se bavi vračanjem,
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vradžbinama; gatalica, gatalac, gatar; 
onaj koji se brine o kultnim obredima, 
svećenik primitivnih religija, čarobnjak, 
vještac.

vračara im. ž. r. - žena koja vrača, gatara, 
vračara, vračarica; vještica, 

vračati gl. nesvrš., prez. vračam - baviti 
se vračanjem, gatanjem; bajati, čarati, 

vraćati (se) gl. nesvrš., prez. vraćam (se)
- davati nazad ono što se uzelo; ići 
nazad; ponovo se pojaviti, očitovati, 

vradžbina im. ž. r. - postupak vrača i 
djelo vračanja, vračarija, gatanje, čara
nje, bajanje; vrača. 

vrag im. m. r., n. mn. vragovi/vrazi, g- 
mn. vragova/vragova - simbolično ne
stvarno biće kao oličenje zla i nega- 
tivnosti, đavo, šejtan, nečastivi, sotona, 
iblis.

vragolan im. m. r. - onaj koji je poput 
vraga nemiran, nestašan, nestaško; 
obješenjak, šaljivac, vragoljak. 

vragolast/vragolast prid., odr. v. vrago- 
lasti/vragdlasti - nestašan, nemiran, 
vragometan, prpošan, 

vragollć im. m. r. - bot. vrsta močvarne 
biljke.

vragolija im. ž. r. - vragolast postupak, 
nestašluk.

vran1 im. m. r., g. jd. vrđna, n. mn. vrani/ 
vranovi - gavran, vrana; lešinar. 

vran2 prid., odr. v. vrani - crn, mrk, ta
man; garav. 

vrana im. ž. r., g. mn. vrana - zool. ptica 
crna ili tamnosiva perja iz istoimene 
porodice.

vranac im. m. r., g. jd. vrđnca, g. mn. 
vranaca - konj vrane, tamne, mrke, 
crne dlake, 

vrapčič im. m. r., đem. i hip. od vrabac, 
vraški pril. - kao vrag, poput vraga;

neobuzdano, neodmjereno. 
vrat im. m. r., n. mn. vratovi - anat. dio 

tijela čovjeka ili životinje koji spaja 
glavu s trupom; suženi ili tanji dio 
nekog predmeta (npr. vrat žičanih 
instrumenata). 

vrata im. ž. r. plur. tantum, g. vrata/ 
vratiju - otvor u zidu, zgrade, odaje, na 
ogradi kroz koji se prolazi; krilo, krila 
kojima se taj otvor zatvara; geogr, uzak 
prolaz između planinskih hridina, kla
nac, tjesnac; sport, prostor, okvir oivi

čen sa dvije stative, direka i poprečnom 
gredom kroz koji se probacuje lopta 
kod nekih sportskih igara, gol. 

vratar im. m. r., g. jd. vratara - onaj koji 
se nalazi kraj vrata, osoba koja čuva, 
nadzire prolaz kroz vrata; sport, igrač 
koji brani prolaz lopte kroz sportska 
vrata, čuvar vrata, golman, 

vratarnica im. ž. r. - prostorija u kojoj je 
smješten vratar, porta, portirnica, 

vratašca im. ž. r. - đem. i hipok. od vrata, 
vratanca.

vratič im. m. r., g. jd. vratiča - zeljasta 
biljka žuta cvijeta iz porodice glavo- 
čika.

vratić im. m. r., g. jd. vratiča, đem. - mali 
vrat.

vratilo im. s. r. - poprečna greda, prečka; 
valjak na stanu, razboju oko kojeg se 
omotava tkanje; tehn. vretenasta polu
ga, osovina koja obrtanjem preuzima i 
dalje prenosi kružno kretanje, zakretni 
momenat; sport, vrsta gimnastičke spra
ve, poprečna okrugla Šipka, poluga na 
dva stuba, prečka; naziv takmičarske 
discipline na ovoj spravi, 

vratina im. m. i ž. r., augm. i pejor. - 
velik i debeo vrat. 

vratiti (se) gl. svrš., prez. vratim (se) - 
povratiti ono što je neko uzeo, oteo, 
posudio, što je bilo izgubljeno; uzvratiti 
kome nešto; ponovo se pojaviti; otići i 
doći ponovo nazad; nastaviti govoriti o 
nečemu nakon digresije, 

vratni/vratni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na vrat.

vratnica im. ž. r. - vrata ili jedno krilo 
vrata na imanju, dvorištu, kanat; anat. 
ulazni ili izlazni otvor na nekom orga
nu.

vratoloman prid., odr. v. vratolomni - 
opasan, pogibeljan, previše brz, vrto
glav; pustolovan, 

vratolomija im. ž. r. - strmina, provalija, 
neprohodan predio; prenes. opasan, ne
promišljen poduhvat, pustolovina, 

vražić im. m. r., g. jd. vražica,đem. i hip.
- mali vrag; nestašna, vragolasta osoba, 

vražiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vragove, koji potiče ili pripada vrago
vima; nijedan, nikakav. 

vrba im. ž. r., g. mn. vrba - bot. listo- 
padno drvo iz istoimene porodice
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(,Salix) koje raste kraj vode i na vlažnim 
tlima.

vrbanac im. m. r. (mađ.), g. jd. vrbanca, 
g. mn. vrbanaca - med. zarazna upalna 
bolest kože i sluznice; crveni vjetar. 

Vrbas im. ž. r. - bosanska rijeka u 
Bosanskoj krajini, desna pritoka Save. 

vrbica im. ž. r., đem. - mala vrba, mlada 
vrba; grančica vrbe koja se osvećuje 
kad je Cvjetnica, Vrbica. 

vrbik im. m. r., g. jd. vrbika, n. mn. vrbici
- mjesto vrbova rastinja, vrbak. 

vrbov prid., odr. v. vrbovi - koji je od
vrbe.

vrbovanje gl. im. s. r. od vrbovati, 
vrbovati gl. nesvrš. (njem.), prez. vrbu

jem  - pridobijati koga na svoju stranu; 
nagovarati, uticati na nekoga da stupi u 
nečije redove; uzimati u najamnu 
vojsku, mobilizirati za novac; pejor. 
pridobijati koga za špijunsku djelatnost, 
političku konspiraciju i sl. 

vrcalica im. ž. r. - centrifugalna sprava za 
vrcanje meda; vrcaljka. 

vrcati/frcati gl. nesvrš., prez. vrcam/ 
frcam  - prskati, odsječno izlijetati, izbi
jati, iskakati; naglo se otkidati, padati; 
pomoću centrifugalne sprave cijediti, 
istiskati med iz sača. 

vrcati se gl. nesvrš. povr., prez. vrcam se
- vrtiti se, trzati se, bacakati se, naglo se 
micati tamo-vamo.

vrckast prid., odr. v. vrč kas ti - koji se 
vrcka, živ, živahan, nestašan, nemiran, 
gibak.

vrckavo pril. - na vrckav način, živo, 
nestašno; prenes. duhovito, dosjetljivo. 

vrč im. m. r., n. mn. vrčevi - starinska 
posuda za vodu sa ručkama, obično od 
pečene gline, 

vrći/vrgnuti gl. svrš., prez. vrgnem - 
baciti, odbaciti; metnuti, staviti, 

vrći gl. nesvrš., prez. vršem - vršiti, 
izdvajati zrnje iz zrelog žitnog klasja, 

vrdalama im. m. i ž. r. - onaj koji vrda, 
neiskren, nepouzdan čovjek, prevrtlji
vac.

vrdinje gl. im. s. r. od vrdati, 
vrdati gl. nesvrš., prez. vrdam - ići, 

kretati se mijenjajući pravac, vrludati; 
micati se; izmicati, izbjegavati istinu; 
izvlačiti se od neke obaveze, izgovarati 
se, pravdati se; biti nestalan, prevrtljiv.

vrebanje gl. im. s. r. od vrebati, 
vrebati gl. nesvrš., prez. vrebam - pri

kriveno čekati priliku za napad na koga; 
skriveno posmatrati, motriti iz pri
krajka; čekati da se nešto ostvari. 

vreća im. ž. r., g. mn. vreća - vrsta torbe 
za rasuti materijal, džak; čuval. 

vrećica im. ž. r., đem. - mala vreća; kesa. 
vrednoća im. ž. r. - svojstvo onoga koji je 

vrijedan, marljivost, radinost, valjanost; 
osobina onoga što je vrijedno, vrijedno
st.

vrednota im. ž. r., g. mn. vrednota - 
novčani papir, vrijednosna hartija; vri
jednost.

vrelište im. sr. r., g. mn. vrelišta - mjesto 
izviranja vode, vrelo; fiz. tačka vrenja, 
temperatura na kojoj neka tečnost pro
vri.

vrelo im. s. r., g. mn. vrela - izvor vode; 
izvorište rijeke; ono što je početak 
čemu, što služi kao osnova čemu; izvor 
obavijesti o nečemu, pismeni dokume
nat na osnovu kojeg se vrše naučna, 
znanstvena istraživanja. 

vrelo pril. - s vrelinom; prenes. strastve
no, zanosno, žarko, toplo, srdačno, 

vreloća im. ž. r. - vrelina, vrelost. 
vremenit/vremenit prid., odr. v. vre

meniti/vremeniti - koji traje u nekom 
vremenskom razdoblju; koji je zašao u 
godine, vremešan, postar; pun nevreme
na, buran.

vremenski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vrijeme.

vremenski pril. - prema vremenu, s obzi
rom na vrijeme, 

vremešan prid., odr. v. vremešni - koji je 
zašao u godine, postariji, vremenit, 

vrenje gl. im. s. r. od vriti - hem. proces 
koji nastaje djelovanjem encima, fe
rmentacija, 

vreo prid., odr. v. vreli - vrlo topao, vruć; 
kipeći; prenes. strastan, pun želja, uzbu
đenja, zanosan; snažan, 

vretenast prid., odr. v. vretenasti - koji je 
kao vreteno, nalik vretenu, poput vre
tena.

vretence im. s. r., g. jd. vretenceta, đem. - 
malo vreteno; zool. vrsta kukca, inse- 
kta; vretenac; dio tokarske klupe, kotur 
hvatač.
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vreteno/vreteno im. sr. r., g. mn. vretena/ 
vretena - obao predmet koji na oba 
kraja završava šiljkom; drveni ili 
metalni valjak koji se okreće oko svoje 
osi.

vreva im. ž. r. - komešanje, gužva, gin- 
gula; žagor mnoštva, graja 

vrganj/vrganj im. m. r. - jestiva gljiva, 
sirak.

vrgnuti gl. nesvrš., prez. vrgnem - baciti, 
odbaciti; metnuti, staviti, 

vrh/vih im. m. r., g. jd. vrha, n. mn. 
vrhovi, g. mn. vrhova - gornja, najviša 
tačka u prostoru; krajnja tačka nečega 
što se diže uvis, vis, vršica; krajnji, 
istaknuti dio, vršak, šiljak; prenes. kraj, 
svršetak, granica; čelo, pročelje; najviši 
položaj u hijerarhiji, rukovodeći ljudi, 
prvaci.

vrh prijed. - povrh, navrh; nad, iznad; 
više.

vrhat prid., odr. v. vrhati - prepun, 
navršen, uvršen, ovršit.

Vrhbosna im. ž. r. - Vrhbosanje, stara 
srednjevjekovna bosanska oblast, župa, 
oko izvora i gornjerg toka rijeke Bosne; 
hist. jedna od povijesnih "bosanskih 
zemalja".

vrhnje im. s. r. - gornji masni sloj, nasla
ga koja se izdvoji na mlijeku nakon 
stajanja; pavlaka, 

vrhom pril. - napunjeno do vrha, izvr- 
hom.

vrhovni prid. odr. v. - koji je na vrhu, 
najviši po rangu, u hijerarhiji, glavni; 
vrhunski.

vrhovnik/vrhovnik im. m. r., g. jd. vrho
vnika/vrhovnika, n. mn. vrhovnici/ 
vrhovnici - onaj koji ima vrhovnu vlast, 
poglavar, suveren; starješina, prvak, 

vrhovništvo im. s. r., g. mn. vrhovništva/ 
vrhčvništava - vrhovna, najviša vlast; 
poglavarstvo, vodstvo, rukovodstvo, 

vrhunac im. m. r., g. jd. vrhunca - najviša 
tačka, "vrh vrhova"; najviši stupanj; 
kulminacija. 

vrhunski prid. odr. v. - koji je na 
vrhuncu, najbolji; vladajući, dominan
tan.

vrhunski pril - na najbolji način, izvan
redno, perfektno.

vfhuška im. ž. r. (rus.), dat. jd. vrhuški - 
pejor. skup svih onih koji su na vrhu 
vlasti i moći. 

vrijedan prid., odr. v. vrijedni, komp. 
vredniji - koji vrijedi, koji ima vrijed
nost, dragocjen; marljiv, radin; koji 
zaslužuje nešto, koji je dostojan čega; 
sposoban, kadar, 

vrijediti gl. nesvrš., prez. vrijedim - biti 
na cijeni, imati cijenu, koštati; važiti, 

vrijednica im. ž. r. - radina, valjana žena. 
vrijedno pril. - marljivo, valjano, s vo

ljom; korisno, potrebno, 
vrijednostan prid. odr. v. vrijednosni - 

koji ima veliku vrijednost, cijenu, 
vrijednost im. ž. r., instr. jd. vrijednošću/ 

vrijednosti - svojstvo onoga što je 
vrijedno; važnost, cijena, značaj; valja
nost, punovažnost; veličina, dar, sposo
bnost; mat. količina izražena brojem ili 
simbolom.

vrijeđati gl. nesvrš., prez. vrijeđam - 
izazivati, nanositi bol; nadraživati ranu, 
povredu, bolno mjesto; ozljeđivati, po
vredi vati; nanositi uvredu; ponižavati, 
omalovažavati, 

vrijeme im. s. r., g. jd. vremena, n. mn. 
vremena, g. mn. vremena - jedna od 
dimenzija, primarna dimenzija postoja
nja, mjera kretanja; trajanje; period; 
pravi čas, hora; trenutak; prošlost, 

vrijes im. m. r., n. mn. vrijesovi - vrijesak, 
nizak zimzeleni grm koji donosi jestive 
sitne plave plodove, borovnice, 

vrijesak im. m. r., n. mn. vrijesci, g. mn.
vrije saka - vrijes, 

vriježa im. ž. r. - bot. izdanak loze ili 
biljke penjačice; lozica. 

vrisak im. m. r., g. jd. vriska, n. mn. 
vrisci/vriskovi, g. mn. vrisaka/vriskčva 
- kratkotrajan prodoran glas, krik; vris- 
kanje, vrištanje, 

vriska im. ž. r., dat. jd. vriski, n. mn. 
vriske, g. mn. vriski - vriskanje, krici, 
galama, podvriskivanje. 

vriskati gl. nesvrš, prez. vrištim - vrištati, 
'puštati vriske, krike, 

vriskanje gl. im. s. r. od vriskati, 
vrisnuti gl. svrš., prez. vrisnem - ispustiti 

vrisak, krik; kriknuti, 
vrištati gl. nesvrš., prez. vrištim - ispuštati 

vriske, vikati, krištati, derati se, gala
miti, dozivati.
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vrlet im. ž. r., g. mn. vrleti - strma nepro
hodna strana brda; strm, krševit i nepro
hodan predio, 

vrletan prid., odr. v. vrletni - od vrleti, 
strm, okomit, neprohodan. 

vrli prid. odr. v. - koji ima vrline, dosto
jan, uvažen, 

vrlina im.ž. r., g. mn. vrlina - odlika koja 
krasi nekoga, dobra osobina, lijepo 
svojstvo, pozitivna crta karaktera; pre
imućstvo, prednost; moralna čistota, 
neporočnost. 

vrlo pril. - u velikoj mjeri; većma, veoma, 
vrljanje gl. im. s. r. od vrljati, 
vrljati gl. nesvrš., prez. vrij am - ići, 

hodati bez cilja; lutati, švrljati, bazati, 
vrljika im. ž. r., dat. jd. vrljici - duži 

kolac, poprečna motka u ogradi; pre
čka, baskija. 

vrludati/vrludati gl. nesvrš., prez. vrlu
dam - hodati bez cilja, tumarati; mije
njati smjer u kretanju, krivudati; prenes. 
izbjegavati jasne i nedvosmislene odgo
vore, izvrdavati, izmotavati se. 

vrnuti (se) gl. svrš., prez. vrnem (se) - 
vratiti, okrenuti. 

vrpca im. ž. r., g. mn. vrpci/vrpca - uska 
traka, pantljika; mašna; fitilj, 

vrpoljiti se gl. nesvrš., prez. vrpoljim se - 
meškoljiti se, vrtjeti se, motati se. 

vrsnica im. ž. r., g. mn. vrsriica - ženska 
osoba koja je istih godina kao neko, 
vršnjakinja, 

vrsnik im. m. r., vrsnika, n. mn. vrsnici - 
muška osoba koja je istih godina kao 
neko, vršnjak, 

vrsnoća im. ž. r. - velika vrijednost, oso
biti kvalitet, odličnost, vrsnost; prvo- 
razrednost u spretnosti, umješnost; isti
canje u poželjnim odlikama, sposob
nost.

vrsnost im. ž. r., instr. jd. vrsnošću! 
vrsnosti - svojstvo, osobina onoga koji 
je vrstan i onoga štoje vrsno; vrsnoća, 

vrsta/vrsta im. ž. r. - red, skup, kategorija 
istorodnih predmeta, pojmova i pojava; 
pasmina; osnovna jedinica za klasi
fikaciju biljaka i životinja; klasa; niz, 
red; postrojeni vojnici ili sportisti jedan 
do drugog; kakvoća; gram. razred, gru
pa.

vrstan prid., odr. v. vrsni - koji se tiče 
vrste; koji posjeduje vrsnost, veliku

vrijednost, osobiti kvalitet, odličnost, 
prvorazrednost u poželjnim odlikama; 
valjan, vrijedan, ugledan, odabran; odli
čan.

vršaj im. m. r., lok. jd. vršaju - razdrije- 
šeno i raspoređeno snoplje žita na gu
mnu za vršenje, vršidbu; prenes. ra- 
zvršen, nedovršen posao, 

vršak/vršak im. m. r., g. jd. vrška/vrška, 
n. mn. vršci/vršci - đem. i hip. - mali 
vrh; vršica. 

vršalica im. ž. r. - stroj, mašina za vršenje 
žita.

vršidba im. ž. r. - postupak vršenja žita, 
vrhovina; vrijeme vršenja žita. 

vršica im. ž. r. - vrh stabljike biljke, vrh 
drveta; krajnji zasvođeni (zaoštreni) dio 
nekog predmeta, šiljak (npr. vršica 
igle).

vršika im. ž. r., dat. jd. vršici - bot. mla
dica koja tek izbija iz korijena loze; 
končast organ za penjanje biljaka, 
vitica.

vršilac/vršitelj im. m. r., g. jd. vršioca/  
vršitelja, g. mn. vršilaca/vršitelja - onaj 
koji vrši, obavlja kakav posao, rad, koji 
vrši kakvu dužnost; onaj koji nešto 
provodi u djelo. 

vršiti1 gl. nesvrš., prez. vršem, 3. 1. mn. 
vrhu - izdvajati zrnje iz zrelog žitnog 
klasja.

vršiti2 gl. nesvrš., prez. vršim - činiti, 
obavljati, izvoditi, ispunjavati (neku 
radnju općenito ili neki posao, dužnost, 
zadatak).

vršljati gl. nesvrš., prez. vršljam - be
sciljno hodati, motati se, tumarati; 
vrljati.

vršnjak im. m. r., g. jd. vršnjaka, n. mn. 
vršnjaci - muška osoba koja je istih 
godina kao neko, vrsnik, 

vršnjakinja im. m. r. - vrsnica. 
vrt im. m. r., g. jd. vrta, n. mn. vrtovi, g. 

mn. vrtova/vrtova - uređeno zemljište 
zasađeno cvijećem, povrćem i voćem, 
bašča; okućnica; gradski perivoji sa 
vodoskocima i cvijetnjacima. 

vrtač im. m. r., g. jd. vrca, g. mn. vrtača - 
klin, ekser s navojima, vijak, 

vrtač im. m. r., g. jd. vrtđča - ručna 
bušilica, svrdo, burgija, bušač, borer; 
zool. vrsta insekta, kukca potkornjaka.
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vrtača im. ž. r. - ljevkasta udubina, 
udolina, ponikva. 

vrteška im. ž. r., dat. jd. vrtešci, g. mn. 
vrteška - vrtuljak sa sjedištima koji se 
okreće i služi za zabavu; naprava za 
predenje, vitlo; prenes. začarani krug. 

vrtić im. m. r., g. jd. vrtića, đem. - mali 
vrt; predškolska ustanova za djecu, 

vrtirep im. m. r. - nemirna osoba; onaj 
koji zavodi, zavodnik, 

vrtirepka im. ž. r., dat. jd. vrtirepki - žena 
koja se ponaša izazovno, zavodnica, 

vrtiti/vrtiti gl. nesvrš., prez. vrtim/vrtim - 
dubiti, bušiti (svrdlom, bušilicom, bur
gijom, bušačom, borerom); praviti bu
šotinu ili rupu, rov, roviti. 

vrtjeti se gl. nesvrš., prez. vrtim se - 
okretati, obrtati se; biti nemiran; stalno 
se micati, vrpoljiti se. 

vrtlar im. m. r. - koji obrađuje i održava 
vrt, bašču, koji se bavi vrtlarstvom, 
baštovan.

vrtlarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vrtlare.

vrtlarski pril. - poput vrtlara, 
vrtlarstvo im. s. r., g. mn. vrtldrstava/  

vrtlarstava - djelatnost, zanimanje, ba
vljenje obrađivanjem i održavanjem 
vrtova.

vrtlog/vrtlog im. m. r., n. mn. vrtlozi/ 
vrtlozi - mjesto i izraz vrtnje, mjesto 
gdje se voda ili zrak vrte većom brzi
nom oko jedne tačke, osi, kovitlac, vir; 
brzo kretanje ukrug, vrćenje, okretanje; 
prenes. brzo i naglo smjenjivanje doga
đaja, previranje, 

vrtložiti se gl. nesvrš. povr., prez. vrtlo- 
žim - okretati se u kovitlac, vrtiti se kao 
u vrtlogu.

vrtni prid. odr. v. - koji se odnosi na vrt, 
koji pripada ili potiče iz vrta. 

vrtnja im. ž. r., g. mn. vrtnji - kretanje 
ukrug, vrćenje, okretanje, 

vrto im. m. r., g. jd. vrtla, g. mn. vrtla/ 
vrtala - zemljište za obradu i uzgoj 
povrtnih kultura, povrća, zeleni, 

vrtoglav prid., odr. v. vrtdglavi - koji ima, 
koji izaziva vrtoglavicu; koji sebi nešto 
uvrti u glavu, hirovit, bijesan; pren. 
neočekivan, nagao, brz. 

vrtoglavica im. m. r. - stanje organizma u 
kojem se gubi osjećaj ravnoteže i javlja

osjećaj da se sve vrti, da se gubi tlo pod 
nogama; zanošenje, nesvijest, 

vrtoglavo pril. - na vrtoglav način, naglo, 
pretjerano brzo. 

vrtuljak im. m. r., g. jd. vrtuljka, n. mn. 
vrtuljci, g. mn. vrtiiljaka/vrtuljaka - 
vrteška; dječija igračka, čigra, zvrk; 
zool. vrsta nametnika, parazita, uzro
čnik mnogih bolesti. 

vruć prid., odr. v. vrući - koji je topao, 
vreo, koji ima visoku temperaturu, ve
oma zagrijan; prenes. usrdan, naklo
njen, srdačan; vatren, strastan; nov, 
svjež, skorašnji, 

vrućac im. m. r., g. jd. vrućca - ne- 
zamrznuto mjesto u vodi (rijeci, jeze
ru); struja u tekućici; prenes. vatra, žar. 

vruće pril. - na vruć način, toplo; prenes. 
s osjećajem, vatreno, strastveno; 
usrdno, srdačno, 

vrućica im. ž. r. - med. bolest praćena 
visokom temperaturom; prenes. jak za
nos, vatra, žestina; izvor vruće, tople 
vode, termalno vrelo, toplica, 

vrućina im. ž. r., g. mn. vrućina - visoka, 
povećana temparatura, velika toplota 
zraka u atmosferi ili prostoriji, 

vriilja im. ž. r., g. mn. vrulja - izvor, 
vrelo; snažno vrelo na morskom dnu. 

vrutak im. m. r., g. jd. vrutka, n. mn. 
vruci!vruci, g. mn. vrutaka/vrutaka - 
izvor, vrelo, 

vfv im. m. r. - roj, vreva, 
vrvjeti gl. nesvrš., prez. vrvi - rojiti se, 

komešati se, tiskati se; obilovati čime. 
vrzin prid. - samo u izrazu: vrzino kolo: 

zapetljan, teško rješiv, haotičan, zbrkan 
( u izrazu: vrzino kolo), 

vrzmanje gl. im. s. r. od vrzmati (se), 
vrzmati (se) gl. nesvrš., prez. vrzmam (se)

- vitlati, motati; kretati se tamo-ovamo, 
vrtiti se; prenes. pojavljivati se, iskrsa
vati u svijesti, 

vikanje gl. im. s. r. od vucati (se), 
vucati (se) gl. nesvrš. i uč. od vući, prez. 

vuča (se) - nositi dugo, vukariti; prenes. 
pejor. hodati, pomicati se od mjesta do 
mjesta bez svrhe i cilja; vucarati se. 

vucarati se gl. nesvrš., prez. vucara (se) - 
pejor. potucati se, povlačiti se od ne
mila do nedraga, smucati se, skitati se, 
besposličiti, dangubiti.
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vucibatina im. ž. r. - pejor. osoba sklona 
vucanju, vucaranju, vucalčina; bespo
sličar, neradnik, skitnica; nevaljalac, 
hulja, nitkov, propalica, 

vuča im. ž. r., g. mn. vuča - vučenje, 
tegljenje.

vučac im. m. r., g. jd. vučca, g. mn. 
vučac a - med. bolest u kojoj obamre 
dio živog organizma zbog zatvaranja 
krvnog toka, gangrena; reumatizam, 
bolest zglobova, giht; bot. živa ograda. 

vučSk im. m. r., g. jd. vučaka - zool. vrsta 
ribe, luben, smudut, 

vučica im. ž. r. - ženka vuka. 
vučić im. m. r., đem. - mali vuk, mali, 

mladi vuk; zool. vrsta grabežljive mo
rske ribe.

vučiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 
vuka, pripada vuku; prenes. okrutan, 
nemilosrdan, strašan, 

vučjak im. m. r., n. mn. vučjaci - pas koji 
ima vučije krvi, pas nalik na vuka. 

viičnl pril. - koji se odnosi na vuču. 
vući gl. nesvrš., prez. vučem - tegliti, 

povlačiti ne odvajajući od površine; 
činiti da se ko kreće na silu, protiv 
svoje volje, voditi silom; voziti u koli
ma; nositi nešto teško, nositi stalno, 
neprekidno uza se; sisati, crpiti, 

vudžud im. m. r. (ar.), vudžuda - tijelo, 
biće, organizam živog bića, postojanje, 
život, egzistencija, 

viiga im. ž. r., dat. jd. vugi - zool. vrsta 
ptice selice čiji mužjak ima žuto perje, 
a crna krila i rep. 

viihak prid. (arh.), odr. v. vithki - malo 
vlažan, navlažen, 

vuhkdća im. ž. r. (arh.), g. mn. vuhkdća - 
vlaga, vlažnost, navlaženost. 

vuk im. m. r., vok. jd. vuče, n. mn. vuci/ 
vukovi, g. mn. vukova/vukova - krvo
ločna šumska zvijer koja napada stoku, 

vukljati gl. nesvrš., prez. vukljam - gnja
viti se noseći šta teško, nosati s mukom 
svuda, vucarati; povlačiti, potezati, 

vukodlak im. m. r., n. mn. vukddlaci - 
prema narodnom vjerovanju čovjek koji 
se u vrijeme punog mjeseca pretvara u 
vuka i napada druge ljude; prenes. 
krvoločan čovjek, krvopija; zool. vrsta 
morske ribe, grdobina.

vukovac1 im. m. r., g. jd. vukovca - 
pristalica i sljedbenik jezičke politike i 
norme Vuka Karadžića. 

vukovac2 im. m. r., g. jd. vukovca - zool.
vrsta morske ribe. 

vulgaran prid., odr. v. vulgarni - prost, 
grub, prostački, nepristojan, neodgojen, 
neobrazovan; običan, svakidašnji, pu
čki, narodni, 

vulgarizirati/vulgarizovati gl. svrš. i 
nesvrš., prez. vulgariziram/vulgarizu- 
jem  - uprostačiti, učiniti vulgarnim, 
prostim, primitivnim, neodgojenim; 
umanjiti vrijednost čemu. 

viilgarno pril. - prostački, nepristojno. 
Vulgata im. ž. r. - latinski prevod Biblije, 

prihvaćen kao službeni tekst u kato
ličkoj crkvi, 

vulkan im. m. r., g. jd. vulkana - otvor, 
krater na Zemljinoj kori, površini kroz 
koji iz unutrašnjost pod pritiskom izbija 
užarena lava i plinovi/gasovi; prenes. 
oganj, vatra; u starorimskoj mitologiji - 
Vulkan(us) bog vatre i kovačke vješti
ne.

vulkanit im. m. r. (lat.), g. jd. vulkanita - 
tvrdi kaučuk; ebonit, 

vulkanizacija im. ž. r. - postupak vulka- 
nizacije, vulkaniziranja; hem. prerađi- 
vanje sirovog kaučuka u gumu pomoću 
zagrijavanja i primjese sumpora, 

vulkanizer im. m. r., g. jd. vulkanizera - 
onaj koji provodi vulkanizaciju, radnik 
koji se bavi vulkaniziranjem. 

vulkanizirati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
vulkaniziram - provesti, provoditi po
stupak vulkanizacije. 

vulkanski prid. odr. v. - koji potiče ili 
pripada vulkanu; prenes. koji je kao 
vulkan, silovit, žestok; vatren, pun stra
sti.

vulkanski pril. - poput vulkana, silovito, 
žestoko.

viilva im. ž. r. - spoljni ženski polni 
organ.

vuna im. ž. r., g. mn. vuna - gusta, mehka 
i (češće) kovrdžasta dlaka koja raste i 
pokriva kožu nekih životinja, osobito 
ovce, runo; predivo od te dlake, 

viinderkind im. m. r. (njem.) - veoma 
nadareno dijete, čudo od djeteta, 

vunara im. ž. r. - pogon za preradu vune.
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vunarstvo im. s. r. - vunarska industrija, 
vunast prid., odr. v. vunasti - poput vune, 

kao vuna.
vunen prid., odr. v. vuneni - koji je od 

vune; koji je kao vuna, vunast.

viinica im. ž. r., đem. i hipok. - sitna 
vuna.

vunica im. ž. r., g. jd. vunice, g. mn. 
vunica - ispredena vuna i smotana u 
klupko za ručno pletenje.



z

Z z - fonema, glas, dental, zvučni suglas
nik, spirant; pretposljednje slovo abece
de i deveto slovo azbuke, 

za prijed. - npr. uz akuz.: pobrinuo se za 
večeru.

zabaciti gl. svrš., prez. zabacim, trp. prid. 
zabačen - baciti uz zamah, hitnuti iza 
nečeg, baciti preko nečeg; zagubiti, za
metnuti; zaboraviti, 

zabačen prid., odr. v. zabačeni - koji je 
bačen preko; zagubljen, zaturen; zabo
ravljen; koji je teško dostupan; koji je 
daleko, koji nije na dohvat ruke. 

zabačenost im. ž. r., g. jd. zabačenosti, 
instr. jd. zabačenosti/žabačenošću - za- 
gubljenost, zaturenost; stanje ili osobi
na onog onoga štoje zabačeno, 

zabadalo/zabadalo im. s. r., g. jd. zaba
dala/zabadala, g. mn. zabadala/zaba
dala - ono čime se zabada, što služi za 
zabadanje; prenes. onaj koji sve mora da 
zna, koji svugdje «zabada nos». 

zabadaljka im. ž. r., g. jd. zabadaljke, 
dat. jd. zabadaljci, n. mn. zabadaljke, g. 
mn. zabadaljki - predmet koji služi za 
zabadanje; šala kojom se neko želi bo
cnuti, podsjetiti na nešto neugodno, 

zabadanje gl. im. s. r., g. jd. zabđdanja, 
g. mn. zabđdanja - izved. od zabadati, 

zabadati gl. nesvrš., prez. zabadam, trp. 
prid. zabadan, gl. pril. sad. zabadajući - 
obavljati zabadanje; upotrebljavati zaba
dalo; prenes. biti zajedljiv, 

zabadava pril. - zadžaba, uzaludno, dža
ba, nepotrebno, 

zabarikadirati (se) - gl. svrš. prez. zaba
rikadiram (se) - ograditi (se), učvrstiti, 
osigurati barikadom; sakriti se iza ne
čeg, dobro se zaštititi od protivnika; 
svuda postaviti barikade, 

zabasati gl. svrš., prez. zabasam - zalu
tati, izgubiti se u prostoru ili u nekoj

priči; ući na tuđi teritorij, na tuđi pro
stor.

zabašuriti gl. svrš., prez. zabašurim, rad. 
gl. prid. zabašurio, trp. prid. zabasuren - 
radeći Šta drugo skrenuti pažnju na to, 
prikriti, sakriti nešto; prevariti zabašuri- 
vanjem.

zabašurivanje gl. im. s. r., g. jd. zaba- 
šurivanja - odvlačenje pažnje od čeg 
činjenjem čega drugog, prikrivanje, sa
krivanje istine, 

zabava im. ž. r., g. jd. zabave - posebno 
organizovano druženje uz određenu pri
liku, razonoda; priredba; zabavljanje, 

zabavan prid., odr. v. zabavni - koji se 
odnosi na zabavu i zabavljanje; koji za
bavlja.

zabavica im. ž. r., g. jd. zđbavice, đem. - 
mala zabava, 

zabaviti (se) gl. svrš., prez. zabavim, trp. 
prid. zabavljen - učiniti da drugima bu
de zabavno; provesti vrijeme u zabavi, 
zabavljajući se, razonoditi se; razg. biti 
obuzet poslom, raditi šta zanimljivo; 
ostati gdje duže, zadržati se. 

zabavljač im. m. r., g. jd. zabavljđča, v. 
jd. zabavljaču, n. mn. zabavljači, g. mn. 
zabavljđča - onaj koji druge zabavlja, 

zabavljati (se) gl. nesvrš., prez. zabav
ljam (se), trp. prid. zabavljan - činiti sve 
da drugima bude zabavno; priređivati 
zabave; razonoditi (se); razg. imati oda- 
branika ili odabranicu, ići s kum, družiti 
se iz ljubavi, 

zabavljenost im. ž. r., g. jd. zabavljenosti, 
instr. jd. zabavljenošću/zabavljenosti - 
zauzetost čime, preokupljenost nekim 
poslom; stanje onih koji su čime zabav
ljeni.

zabavnik im. m. r., g. jd. zabavnika, v. jd. 
zđbavniče, n. mn. zabavnici, g. mn.
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zđbavnika - časopis zabavnog sadržaja, 
koji služi za zabavu, 

zabavno pril. - na zabavan način, veselo;
zanimljivo, 

zabetonirati gl. svrš. (fr.), prez. zabetd- 
niram - betonom učvrstiti, prekriti beto
nom; završiti betoniranje, staviti beton; 
prenes. namjerno zaustaviti, zakočiti, ne 
dozvoliti da šta ide naprijed praveći 
kakve smetnje, 

zabezeknut prid., odr.v. zabezeknuti - 
veoma začuđen; šokiran; koji je zanije
mio od čuda. 

zabezeknuti (se) gl. svrš., prez. zabezek
nem (se), trp. prid. zabezeknut - silno se 
čime iznenaditi; zanijemiti od čuđenja; 
ostati šokiran, bez riječi; zbuniti se, 
zinuti zatečen kakvim iznenađenjem, 

zabezeknuto pril. - veoma iznenađeno, 
začuđeno; s izrazom čuđenja; buljeći u 
koga zinuvši i bez riječi; na začuđujući 
način.

zabezeknutost im. ž. r., g. jd. zabezekn
utosti, instr. jd. zabezeknutošću!zabeze
knutosti - stanje onoga ko je zabezeknut; 
začuđenost najvišeg stupnja, 

zabiberiti gl. svšr. (ind.) prez. zabiberim 
- staviti bibera u šta, pobiberiti, učiniti 
da šta bude biberli; nekom upadicom ili 
konstatacijom priču učiniti neprijatnom, 

zabijač im. m. r., g. jd. zabijđča, g. mn. 
zabijđča - onaj ko šta zabija; alatka za 
zabijanje. 

zabijanje gl. im. s. r. od zabijati. 
zabijati gl. nesvrš., prez. zabijam, trp. 

prid. zabijan - ukucavati nešto (npr. 
zabijati ekser)-, razg. ubacivati u mrežu 
(npr. zabiti go); petljati se u šta (npr. 
zabijati nos). 

zabijeliti gl. svrš., prez. zabijelim/zabije
lim, trp. prid. zabijeljen - učiniti nešto 
bijelim; obojiti u bijelo; posuti bijelim; 
prekriti snijegom, 

zabijeljeti gl. svrš., prez. zabijeli/zabijeli, 
trp. prid. zabijeljen - pobijeljeti, postati 
bijel.

zabilješka im. ž. r., g. jd. zabilješke, dat. 
jd. zabilješci, g. mn. zabilježaka/za- 
bilješki - kratak pismeni trag o nečemu; 
bilješka.

zabilježiti gl. svrš., prez. zabilježim - 
napraviti (za)bilješku, zapisati, notirati.

zabit im. ž. r., g. jd. zabiti - daljina, uda
ljeno mjesto, 

zabiti gl. svrš., prez. zabijem, trp.prid.
zabijen - zakucati, up. zabijati, 

zabjelasati se gl. svrš., prez. zabjelasa 
se, trp. prid. zabjelasan - zasvjetlucati 
bjelinom.

zablaćen prid., odr. v. zablaćen! - uprljan, 
umazan blatom, ukaljan; okaljan ružnim 
riječima

zablaćenost im. ž. r., g. jd. zablaćenosti, 
instr. jd. zablaćenošću/zablaćenosti - 
stanje onoga ko je zablaćen ili što je 
zablaćeno

zablatiti (se) gl. svrš., prez. zablatim, trp. 
prid. zablaćen - uprljati, umazati (se) 
blatom; baciti ljagu na koga, predstaviti 
ga u ružnom svjetlu, okaljati ga. 

zablebetati (se) gl. svrš., prez. zablebe- 
ćem - početi blebetati, nesuvislo, koješta 
pričati.

zablehnuti se gl. svrš. prez. zablehnem se 
- zagledati se ne trepćući; zuriti, tupo se 
zagledati, buljiti u šta, blejiti. 

zablehnutost im. ž. r., g. jd. zablehnuto- 
šti, instr. jd. zablehnutošću/zablehnuto- 
sti - osobina onog ko je zablhenut. 

zablejati gl. svrš., prez. zablejim - početi 
blejati (za ovce); glasom oponašati 
ovcu.

zableknuti gl. svrš., prez. zableknem - 
početi blečati, ispustiti blek, oglasiti se 
blekom (za koze), 

zablesaviti/zablasaviti gl. svrš., prez. 
zablesavim/zablesavim, gl. prid. rad. za- 
blesđvio/zablesavio - zaludjeti, ponašati 
se kao blesav; posatiti blesav; previše se 
zanijeti.

zabliještiti gl. svrš., prez. zabliještim - u 
momentu početi jako bliještiti. 

zablistati gl. svrš., prez. zablistam - po
četi blistati, bljesnuti; zasijati, zasvije
tliti; prenes. istaknuti se ljepotom, zna
njem i sl.

zabluda/zabluda im. ž. r., g. jd. zablude/ 
zablude, n. mn. zablude/ zablude, g. mn. 
zabluda!zabluda - stav zasnovan na 
pogrešnim pretpostavkama; pogrešno 
uvjerenje; obmana, 

zabluditi gl. svrš., prez. zabludim, trp. 
prid. zabluđen - učiniti da neko bude u 
zabludi, zavesti, zaslijepiti, zanijeti koga 
zabludama.
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zabludjelost im. ž. r., g. jd. zabludjelosti, 
instr. jd. zabludjelošću/zabludjelosti - 
stanje onog ko je u zabludi, zanesenost 
zabludama, 

zabludjeti gl. svrš., prez. zabludim, trp. 
prid. zabludeti - biti u zabludi, postati 
obmanut, prihvatiti pogrešno uvjerenje; 
poći pogrešnim putem, zalutati; pogri
ješiti; zanijeti se, predati se kakvim 
osjećajima; zastraniti, 

zabludno/zabludno pril. - na način za
snovan na neistini, pogrešno; zabluđeno. 

zabluđen prid., odr. v. zabluđeni - zave
den, koji slijedi pogrešan put, prevaren; 
zanijet, ponesen čime. 

zabluđeno pril. - sa zabludom, kao u 
zabludi; zavedeno, ponijeto, poneseno 
čime pogrešnim, 

zabluđenčst im. ž. r., g. jd. zabluđenosti, 
instr. jd. zabluđenošću!zabluđenosti - 
stanje onoga ko je zabluđen; zavede- 
nost; prevarenost zabludama; ponese- 
nost, ponijetost čime pogrešnim, 

zabluđivanje gl. im. s. r. od zabluđivati. 
zabluđivati gl. nesvrš. i učest., prez. 

zabliiđujem - puniti koga zabludama, 
odvoditi od pravog puta; voditi ga 
pogrešnim putem, navoditi na lutanje; 
varati zabludama, 

zabljeskati gl. svrš., prez. zabije skam, 
đem. - zasvjetlucati, zasjajiti bljeskajući; 
zablistati, zabliještiti, 

zabljesnuti gl. svrš. prez. zabljesnem - 
bljesnuti, zablistati; prenes. ostaviti jak 
utisak.

zablješćivati gl. nesvrš. i učest., prez.
zablješćujem - zablještavati. 

zablještavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
zablještavam - činiti da šta zabliješti; 
zasljepljivati bljeskom, pretjeranim sja- 
jem.

zabljuvati gl. svrš., prez. zabljujem - sve 
pobljuvati, prekriti bljuvotinom, isprljati 
bljuvanjem, 

zabobotati gl. svrš., prez. zabdboćem, 
onomat. - početi bobotati, zacvokotati 
zubima od studeni, 

zaboga riječca - pobogu, služi za izraža
vanje: čuđenja (npr. Šta to, zaboga, 
radiš?).

zabogatiti se gl. svrš., prez. zabdgatim se, 
trp. prid. zabdgaćen - postati bogat, 
obogatiti se.

zaboljeti gl. svrš., prez. zaboli, gl. prid.
rad. zabdlio - početi boljeti, 

zaborav im. m. r., g. jd. zaborava - 
zaboravljanje, 

zaboravan prid., odr. v. zaboravni - koji 
slabo pamti, koji brzo zaboravlja, 

zaboraviti gl. svrš., prez. zabdravim, trp. 
prid. zabdravljen - izgubiti iz pamćenja; 
ne sjetiti se. 

zaboravko im. s. r., v. jd. zaboravko, hip.
- onaj koji Često zaboravlja, koji je sklon 
zaboravljanju, 

zaboravljanje/zaboravljanje gl. im. s. r.
od zaboravljati, 

zaboravljati/zaboravljati gl. nesvrš. i 
učest., prez. zabdravljam/zabdravljam - 
gubiti iz pamćenja, ne sjećati se; ne 
moći pamtiti, postajati senilan, 

zaboravljiv prid., odr. v. zaboravljivi - 
sklon zaboravljanju, koji lahko zaborav
lja.

zaboravljivost im. ž. r., g. jd. zaboravlji
vosti, instr. jd. zaboravljivošću!zabo
ravljivosti - osobina zaboravnih, 

zaboravno pril. - ne sjećajući se; na 
zaboravan način, zaboravljajući, 

zaboravnost im. ž. r., g. jd. zaborđvnosti, 
instr. jd. zaboravnošću!zaboravnosti - 
obilježje, osobina zaboravnih ljudi, za
boravljanje, 

zabosti gl. svrš., prez. zabddemizabddem, 
prid. trp. zabdden - učiniti da nešto 
šiljato uđe u šta čvrsto (npr. zabosti iglu 
u platno, zabosti štap ii zemlju). 

zabrabonjati gl. svrš., prez. zabrabdnja, 
trp. prid. zabrabonjan - ubrabonjati, sve 
iza sebe zaprljati, upoganiti brabonj- 
cima; prekriti, onečistiti brabonjcima. 

zabrabonjčiti gl. svrš., prez. zabrabč- 
njčim - zabrabonj ati. 

zabradatiti gl. svrš., prez. zabradatim - 
biti, postati neobrijan; pustiti bradu; 
imati neurednu bradu, 

zabraditi gl. svrš. prez. zabradim, trp. 
prid. zabrađen - pokriti se maramom 
svezavši je ispod brade, 

zabrađivanje gl. im. s. r. od zabrađivati. 
zabrađivati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 

zabrađujem (se) - stavljati maramu na 
glavu, pokrivati se maramom, 

zabrajati (se) gl. nesvrš. i učest., prez. 
zabrajam se - postati odsutan, ne pri
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mjećivati ništa brojeći; zanositi se bro
janjem.

zabran im, m. r., g. jd. zabrana - zabra
na, mjesto zabranjenog lova ili sječe 
šume.

zabrana/zabrana im. ž. r., g. jd. zabrane! 
zabrane, g. mn. zabrana!zabrana - ne
dozvoljen pristup do nečeg ili nečemu; 
zabran.

zabraniti gl. svrš., prez. zabranim, trp. 
prid. zabranjen - narediti zabranu; sta
viti zabranu; ne dozvoliti, 

zabranskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zabran.

zabranskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zabranu.

zabranjiv prid., odr. v. zabranjivi - koji 
se može zabraniti; koji se zabranjuje, 

zabranjivanje gl. im. s. r. od zabranjivati 
zabranjivati gl. nesvrš., prez. zabranju

jem  - obavljati zabranjivanje, braniti, ne 
dozvoljavati, ne dopuštati; izdavati za
brane.

zabrašniti gl. svrš., prez. zabrašnim, trp. 
prid. zabrašnjen - za svih strana posuti 
brašnom; pobrašniti. 

zabratka im. ž. r., dat. jd. zabratki, g. mn. 
zabratka - podbradača, marama za za
brađivanje. 

zabraviti gl. svrš., prez. zabravim, trp. 
prid. zdbravljen - okrenuti ključ u bravi, 
zatvoriti bravu, zaključati, 

zabravljen prid., odr. v. zabravljeni - 
zaštićen bravom, zaključan, 

zabravljeno pril. - na zabravljen način, 
zabravljenost im. ž. r., g. jd. zabravlje- 

nosti, instr. jd. zahravljenošćul zahr av- 
Ijenosti - stanje i obilježje onoga što je 
zabravljeno. 

zabravljivanje gl. im. s. r. od zabravlji- 
vati.

zabra vij ivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
zabravljujem - okretanjem ključa u bra
vi osiguravati vrata, sigurno zatvarati, 
zaključavati, 

zabrazdati gl. svrš., prez. zabrazdam, trp. 
prid. zabrazdan - početi brazdati, orati; 
prenes. pretjerati u čemu, previše zaga
ziti u šta, zastraniti, 

zabrazditi gl. svrš., prez. zabrazdim, trp. 
prid. zabrazđen - početi brazditi, orati; 
početi praviti bore; orući zaći u tuđe, 
preorati; prenes. duboko zaći, zagaziti u

šta, pretjerati, zastraniti u čemu; upasti u 
nevolje.

zabražđivanje gl. im. s. r. od zabražđi- 
vati.

zabražđivati gl. nesvrš., prez. zabrazda
jem  - počinjati oranje praveći brazde; 
prenes. predaleko ići u čemu, zastra
njivati.

zabrbljati se gl. svrš. prez. zabibljam, trp. 
prid. zdbrbljan - raspričati se bez smisla, 
ispričati i što treba i što ne treba 

zabrčiti gl. svrš., prez. zabrčim - dobiti 
brkove; pustiti brkove, 

zabrdac im. m. r., g. jd. zabrdca, n. mn. 
zabrdci, g. mn. zdbrdaca - onaj koji živi 
iza brda, koji je sa zabrdice. 

zabrdica/zabrdica im. ž. r., g. jd. za
brdice!zabrdice - mjesto, oblast iza 
brda, kraj, područje za brdom, zabrđe; 
brdovit kraj. 

zabrdski/zabrdski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zabrdicu, koji pripada ili se 
nalazi iza brda. 

zabrđanin/zabrđanin im. m. r., n. mn. 
zabrdani! zahr dani, g. mn. zahr dana - 
stanovnik nekog mjesta iza brda, onaj 
koji živi u zabrđu, 

zabrđanka/zabrđanka im. ž. r., dat. jd. 
zabrđanki!zahrđanki, g. mn. zdbrđanki - 
ona koja stanuje za brdom, koja je iz 
zabrđa.

zabrđe/zabrđe im. s. r., g. jd. zabrđa! 
zabrđa - predio iza brda, zabrdica; Za
brđe - selo u neposrednoj blizini Sara
jeva.

zabreći/zabreknuti gl. svrš., prez. zabre- 
knem - od tečnosti se napuhati, zategnu
ti; nateći, nateknuti. 

zabrekao prid., odr. v. zabrekli - koji je 
sasvim ispunjen kakvom tečnošću; ote
čen, oteknut, napuhan; koji puca od 
zdravlja, zadrigao, 

zabreknuće gl. im. s. r. od. zabreknuti, 
zabreknuti) pril. - napuhano, zategnuto, u 

stanju zabreknutosti. 
zabreknutost im. ž. r., g. jd. zabreknu

tosti, instr. jd. zabreknutošću!zabre
knutosti - stanje i obilježje zabreknutog, 
otečenost, napuhanost, 

zabrežje/zabrežje im. s. r. - predio, kraj, 
područje, mjesto iza brijega, 

zabridjeti gl. svrš., prez. zabridi - početi 
bridjeti, pomalo trnuti, bockati.
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zabrijati gl. svrš., prez. zabrijem, trp. 
prid. zabrijan - početi brijati; prenes. 
početi oštro puhati donoseći studen, 

zabrinut prid., odr. v. zabrinuti - opte- 
ećen brigama; zamišljen zbog briga, 

zabrinuti (se) gl. svrš., prez. zabrinem 
{se) - početi se brinuti, opteretiti se 
brigama.

zabrinuto pril.- s brigom, brinući se. 
zabrinutost im. ž. r., g. jd. zabrinutosti, 

instr. jd. zabrinutošću/zabrinutosti - sta
nje onog koji brine; briga, zebnja, strah 
od mogućih neugodnosti, 

zabrinjavajući prid. odr. v. - koji zabri
njava, koji donosi brige, zabrinjujući. 

zabrinjavajući pril. - na zabrinjavajuć na
čin, s brigama, 

zabrinjavati gl. nesvrš., prez. zabrinja
vam, trp. prid. zabrinjavan - počinjati 
brinuti; opterećivati brigama, 

zabrinjujući prid. odr. v. - koji donosi 
brige, zabrinjavajući, 

zahrkati gl. svrš., prez. zabrkam - sve 
izmiješati; napraviti zbrku, pobrkati, 

zabrljati/zabiijati gl. svrš., prez. za
brljam/zabiij am, trp. prid. zabrljan - 
umazati, isprljati, zaprljati čime; prenes. 
upropastiti neki posao, šta pogrešno 
uraditi.

zabrljaviti gl. svrš., prez. zabiijavim - 
zabrljati, nešto pokvariti; prenes. upro
pastiti kakav posao, 

zabroditi gl. svrš., prez. zabrodim - početi 
broditi, zaploviti; prenes. krenuti u ne
poznato.

zabrojati se gl. svrš., prez. zabrojim/ 
zabrdjim se, trp. prid. zabrojan - za- 
brojiti se; biti, naći se u stanju zabro- 
janosti.

zabrojiti se gl. svrš., prez. zabrojim/ 
zabrdjim se, trp. prid. zabrojen - unijeti 
se duboko u brojanje; pogriješiti u 
brojanju, prebrojiti se. 

zabrstiti gl. svrš., prez. zdbrstim - početi 
brstiti sve redom; prenes. početi govoriti 
koješta.

zabrtviti gl. svrš., prez. z.abrtvim, trp. 
prid. zabrtvljen - dobro zatvoriti čime, 
zapušiti, čvrsto začepiti, 

zabrtvljivanje gl. im. s. r. od zabrtvlji- 
vati.

zabrtvljivati gl. svrš., prez. zabitvljujem - 
obavljati zabrtljivanje; dobro čime za
tvarati, čvrsto začepljivati. 

zabrujati/zabrujiti gl. svrš., prez. zabru- 
jim  - početi brujati, zujati; odmaknuti u 
bruj anj u.

zabrundati/zabrundati gl. svrš., prez. 
zabrundam/zabrundam, onomat. - zapo
četi brundanje, početi brundati, 

zabizati gl. svrš., prez. zabrzam, gl. prid. 
rad. zabrzao, trp. prid. zabrzan - ubrzati, 
raditi brže nego na početku, 

zabubati gl. svrš., prez. zabubam - početi 
bubati; početi pucati; početi lupati; 
zatvoriti, začepiti, zašuškati čime. 

zabubetati gl. svrš., prez. zabubetam - 
početi bubetati; početi govoriti koješta, 
lupetati.

zabubnuti gl. svrš., prez. zabubnem - 
zalupnuti, zalupiti, 

zabubnjati gl. svrš., prez. zabubnjam - 
početi bubnjati, 

zabudalasati/zabudalesati se gl. svrš., 
prez. zabudalasam/zabudalešem - početi 
budalasati, zabudalesati se. 

zahujati gl. svrš., prez. zabuja - početi 
bujati, naglo izrastati; zagušćati; postati 
bujan.

zabuljenost im. ž. r., g. jd. zabuljenosti, 
instr. jd. zabiiljenošću/zabuljenosti - za- 
gledanost u šta ne trepćući očima; izgled 
i stanje onoga ko je zabuljen ili što je 
zabuljeno; pobuljenost, umotanost u šta. 

zabuljiti se gl. svrš., prez. zabuljim se - 
zagledati se buljeći, zuriti, 

zabuna im. ž. r., g. jd. zabune, n. mn. 
zabune, g. mn. zabuna - pogrešna pro
cjena, nehotična greška; zbunjenost, 

zabuncati gl. svrš., prez. zabuncam - po
četi buncati; odmaknuti u buncanju, 
buncati.

zabundati se gl. svrš., prez. zabundam - 
umotati se u bundu ili nešto toplo, 
utopliti se.

zabuniti/zbuniti se gl. svrš., prez. zabu
nim se, gl. prid. rad. zabunio se, trp. 
prid. zabunjen - doći u stanje zbunje
nosti, zbuniti se, iz zabune napraviti 
grešku; smesti se, pomesti se. 

zabunkerisati se gl. svrš. (engl.), prez. 
zabunkerišem se - smjestiti se u bunker; 
zatvoriti se u bunker.

1241 zacjeljenje

zaburgijati gl. svrš. (tur.), prez. zabur- 
gijam, trp. prid. zaburgijan - početi 
burgijati; prenes. uskovitlati, 

zabušant im. m. r., g. jd. zabušanta, g. 
mn. zabušanata - onaj koji zabušava, 
koji ometa zajednički rad. 

zabušantski/zabušantskl prid. odr. v. - 
koji se odnosi na zabušante, koji im pri
pada.

zabušantski/zabušantski pril. - kao zabu- 
šanti, na zabušantski način, zabušava
jući.

zabušanstvo im. s. r. - postupanje i oso
bina zabušanata; podvaljivanje, prevara, 
varanje.

zabušavanje gl. im. s. r. od zabušavati, 
zabušavati gl. nesvrš., prez. zabušavam, 

trp. prid. zabušavan, gl. pril. sad. za
bušavajući - izbjegavati svoje obaveze 
raznim smicalicama; ometati druge u 
poslu; ne pridržavati se zadatog plana 
nego raditi po svom. 

zabušiti gl. svrš., prez. zabušim, trp. prid. 
zabušen - zavarati koga, izbjeći izvrše
nje kakve obaveze, 

zacakliti (se) gl. svrš., prez. zacaklim, trp. 
prid. zacakljen - zablistati, zasjajiti se 
kao staklo; bljesnuti od uzbuđenja (za 
oči).

zacaktati gl. svrš., prez. zacakćem, ono
mat. - početi caktati (o vatrenom oruž
ju).

zacarevati gl. svrš., prez. zdcarujem - 
početi carovati, 

zacariti (se) gl. svrš., prez. zacarim (se) - 
proglasiti koga carem; postati car, pre
uzeti carsko prijestolje, 

zacementirati/zacimentirati gl. svrš., 
prez. zacementiram, r. gl. prid. zaceme
ntirao, trp. prid. zacementiran - učvrstiti 
cementom; prekriti cementom; prenes. 
ne dozvoliti promjenu postojećeg, 

zacerekati se gl. svrš., prez. zacerekam se 
- početi se cerekati, nepristojno i ne
umjesno se smijati; prasnuti u smijeh, 
glasno se zasmijati, 

zacičati/zacičati gl. svrš., prez. zacičim/ 
zacičim - početi cičati, 

zacigančiti gl. svrš., prez. zacigančim - 
početi cigančiti; početi se ponašati kao 
Ciganin.

zacijeliti gl. svrš., prez. zacijelim, trp. 
prid. zacijeljen - zarasti, ponovo postati

cjelina; ozdraviti; prenes. prestati du
ševno boljeti, 

zacijelo/zacijelo pril. - stvarno, sigurno;
posve sigurno, zasigurno, 

zacijeljen prid., odr. v. zacijeljeni - koji je 
zacijelio, zarastao; prenes. koji je pre
stao da duševno boli. 

zacijeljeno pril. - sraslo; prenes. pre- 
boljeno.

zacij elj enost im. ž. r., g. jd. zacijeljeno šti, 
instr, jd. zacijeljenošću/zacijeljenosti - 
stanje onoga štoje zacijelilo, 

zacijeniti gl. svrš., prez. zacijenim - reći 
previsoku cijenu; precijeniti; dati cijenu 
čemu.

zacijepiti gl. svrš., prez. zacijepim - malo 
zarezati, početi cijepiti, odvajati dio od 
neke cjeline; rascijepiti; napraviti ra
scjep.

zacijukati/zacijtikati gl. svrš., prez. za
cij učem/zacijučem - započeti cijukanje, 
iznenada početi cijukati, 

zacijuknuti/zacijuknuti gl. svrš., prez. 
zacijuknemlzacijuknem - iznenada ci- 
juknuti.

začikati gl. svrš., prez. zacičem/zacikam - 
početi cikati; zavrištati. 

začiknuti gl. svrš., prez. zaciknem - 
ciknuti, zavrisnuti, vrisnuti, 

zacikotati (se) gl. svrš., prez. zacikoćem 
{se) - početi (se) cikotati, hihotati, kiko
tati, glasno smijati, 

zaciktati gl. svrš., prez. zacikćem - početi 
ciktati, vrištati cikćući. 

zacilikati/zacilikati gl. svrš., prez. zacili- 
kam i zaciličem/zaciličem, onomat. - po
četi cilikati, zacirlikati. 

zaciliknuti gl. svrš., prez. zaciliknem, 
onomat. - ciliknuti, ispustiti jedan cilik, 

zaciliktati gl. svrš., prez. zaciliktam i 
zacilikćem, onomat. - početi ciliktati. 

zacimati gl. svrš., prez. zdcimdm - početi 
cimati, pomjerati tamo-amo; zatresti, 
zadrmati, zaljuljati cimajući, 

zacimentirati gl. svrš., prez. zacimenti- 
ram, r. gl. prid. zaciementirao, trp. prid. 
zUcimentiran - up. zacementirati, 

zacirlikati/zacirlikati gl. svrš., prez. za- 
cirlikam i zacirličem/zacirličem, ono
mat. - up. zacilikati. 

zacjeljenje gl. im. s. r. - ozdravljenje 
rane; prestanak duševne boli.
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zacjeljivanje gl. im. s. r. od zacjeljivati - 
srastanje, zarastanje; prenes. prestajanje 
duševne boli. 

zacjeljivati gl. svrš., prez. zacjeljujem - 
zarastati, srastati ponovo u jednu cje
linu; prenes. prestajati boljeti (o du
ševnoj boli), 

zamenjivanje gl. im. s. r. od zacjenjivati, 
zacjenjivati gl. svrš., prez. zacjenjujem - 

davati, određivati cijenu; stavljati pre
visoku cijenu, precjenjivati, 

zacmokati (se) gl. svrš., prez. zacmdčem 
(se) i zacmokam (se), onomat. - početi 
cmokati, ljubiti; zaljubiti se, zacopati se 
u koga.

zacopan prid., odr. v. zacopani - razg. 
previše zaljubljen; tupoglav, šupljeglav 
od ljubavi.

zacopano pril.- pretjerano zaljubljeno;
tupoglavo, šupljeglavo, bez razuma, 

zacopanost im. ž. r., g. jd. zacčpanosti, 
instr. jd. zacopanošću/zacčpanosti - 
stanje onog ko je zacopan, pretjerana 
zaljubljenost; tupoglavost, šupljegla- 
vost.

zacopati se gl. svrš., prez. zacdpam se, 
trp. prid. zacopan - razg. zaljubiti se 
veoma jako, «do ušiju» biti zaljubljen, 
zacmokati se. 

zacrniti/zaciniti gl. svrš., prez. zacrnim/ 
zacrnim, trp.prid. zacenjen/zacrnjen - 
učiniti crnim; obojiti šta crnom bojom, 

zacrnjenje gl. im. s. r. od zacrniti/ 
zacrnjeti - zatamnjenje. 

zacrnjeti/zadnjeti se gl. svrš., prez. 
zacrnim/zacrnim sc, trp. prid. zacrnjen/ 
zacrnjen - postati crn, pocmjeti; postati 
taman, potamnjeti; prenes, nanijeti sra
motu, osramotiti, 

zacrnjivanje gl. im. s. r. od zacrnjivati. 
zacenjivati gl. nesvrš. i učest., prez. za- 

cmjujem - činiti da šta postane crno; 
prenes. nanositi sramotu, 

zacrpsti/zacrpsti gl. svrš., prez. zacrpem/ 
zacrpem - početi crpsti; zacrpati, početi 
čime šta crpsti, crpati, iz čega vaditi; 
zahvatiti čime šta tečno, 

zacrtati/zacrtati gl. svrš., prez. zacrtam/ 
zacrtam, r. gl. prid. zacrtao!zactao, trp. 
prid. zacrtan - započeti crtanje, početi 
crtati; crtalom obilježiti; prenes. posta
viti cilj, planirati, naumiti.

zacrtavanje gl. im. s. r. od zacrtavati - 
postavljanje cilja, planiranje, naum. 

zacrtavati gl. nesvrš. i učest., prez. za- 
c rt avam - počinjati crtati; prenes. plani
rati šta, postavljati cilj. 

zacrveniti gl. svrš., prez. zac iv enim! 
zacrvenim - učiniti da šta bude crveno, 
zamazati, obojiti, prekriti crvenom bo- 
jom.

zacrvenjeti se gl. svrš., prez. zacrvenim! 
zacrvenim se, trp. prid. zacrvenjen - 
postati crven; porumenjeti; prenes. po- 
stidjeti se.

zacrviti/zachiti se gl. svrš., prez. zacrvi! 
zacrvi se - postati crvljiv, ucrvati se; 
prenes. nakotiti se, pojaviti se kao crvi. 

zacuriti (se) gl. svrš., prez. zacurim se - 
napraviti curom; prerasti iz djevojčice u 
djevojku, postati cura. 

zacuriti gl. svrš., prez. zdeuri - (za)početi 
curiti.

zacvasti gl. svrš., prez. zacvate/zacvdte - 
početi cvasti; uveliko početi cvasti, 

zacvfliti gl. svrš., prez. zacvilim - početi 
cviliti; oglasiti se cvileći. 

zacvfljeti gl. svrš., prez. zacvilim - zapo
četi cviljeti; zaplakati cvileći; tugaljivo 
zaplakati.

zacvjetati gl. svrš., prez. zacvjetd - početi 
cvjetati, početi uveliko cvjetati, 

zacvokotati gl. svrš., prez. zacvdkoćem - 
početi cvokotati, drhtati od zime cvo
koćući zubima, 

zacvrčati gl. svrš., prez. zacvrči, onomat.
- početi cvrčati.

zacvrkutati gl. svrš., prez. zacvrkutam, 
trp. prid. zacvrkutan - početi cvrkutati, 
oglašavati se kao ptica; prenes. pod 
prisilom početi odavati tajne, progovo
riti.

zacvrljiti gl. svrš., prez. zacvrlji - početi 
čvrljiti, probadati na jednom mjestu; 
prenes. tupo zaboljeti u želucu, 

začaditi gl. svrš., prez. začađi, trp. prid. 
zdčađen - postati čađav, učaditi, ugariti, 
začađaviti.

začađati/začađiti gl. svrš., prez. zdčađam
- začađaviti, učiniti čađavim, 

začađavanje gl. im. s. r. od začađavati. 
začađavati gl. svrš., prez. začciđava -

začađivati, prekrivati čađu; postajati ča
đav, garav.
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začađaviti/začađaviti gl. svrš., prez. zd- 
čađavi/začađavi - postati čađav, začadi
ti, učaditi, ugarati. 

začuđen prid., odr. v. začađeni - čađav, 
učađen, ugaran. 

začuđenost im. ž. r., g. jd. začađenosti, 
instr. jd. začađenošču! začađenosti - oso
bina i stanje onog što je začađeno, uča- 
đenost, ugaranost. 

začaditi gl. svrš., prez. začađim - posuti 
čađu; prekriti čađu; učaditi, začaditi, 

začađivanje gl. im. s. r. od začađi vati - 
začađavanje. 

začađivati gl. svrš., prez. začađuje - zača
đavati.

začahuravanje gl. im. s. r. od začahura- 
vati se.

začahuravati/začahurfvati se gl. nesvrš. 
i učest., prez. začahuravam se - zatva
rati se u čahuru; prenes. zatvarati se u 
sebe, odvajati se, izolovati se od drugih; 
zaustavljati se na jednom mjestu, ne ići 
naprijed, ne razvijati se. 

začahuren prid., odr. v. začahureni - za
tvoren u čahuru, učahuren; prenes. za
tvoren, povučen, nepovjerljiv prema 
okolini.

začahureno pril. - na začahuren način, 
zatvoreno; prenes. nepovjerljivo, 

začahurenost im. ž. r., g. jd. začahu- 
renosti, instr. jd. začahurenošću/zača- 
hurenosti - učahurenost; zatvorenost; 
stanje onoga ko je začahuren ili što je 
začahureno; prenes. djelimična ili po
tpuna izolacija od ljudi, zatvorenost, 
povučenost u se. 

začahuriti se gl. svrš., prez. začahurim se 
- zatvoriti se u čahuru, učahuriti se; ne 
mijenjati se; prenes. povući se, zatvoriti 
se, ne kontaktirati s drugima, izolovati 
se.

začahirivanje gl. im. s. r. od začahurivati 
se.

začahurivati se gl. nesvrš. i učest., prez.
začahurujem se - up. začahuravati se. 

začalmiti se gl. svrš. (tur.), prez. za- 
čalmim se - početi nositi čalmu; omotati 
čalmu oko glave; staviti čalmu na glavu, 

začangrljati gl. svrš., prez. začangrljam, 
onomat. - početi čangrljati, grepsti ča- 
ngrljajući; zalupetati. 

začaran prid., odr. v. začarani - opčinjen 
čarima, omađijan.

začarano pril. - omađijano, opčinjeno ča
rima, kao začarani, 

začaranost im. ž. r., g. jd. zdčaranosti, 
instr. jd. začaranošću/začaranosti - sta
nje onog ko je začaran, omađijanost; 
opijenost magijom, 

začarati gl. svrš., prez. začaram, trp. prid. 
začaran - učiniti začaranim, začariti; 
upotrijebiti magiju nad nečim ili nekim, 
omađijati, 

začaravanje gl. im. s. r. od začaravati. 
začaravati gl. nesvrš. i učest., prez. zača- 

ravam - obavljati začaravanje: opčinja
vati, omađijavati čime; činiti da ko po
stane začaran ili šta začarano, 

začariti gl. svrš., prez. začdrim - up. za
čarati.

začarkati gl. svrš., prez. zdčarkdm - zapo
četi, izazvati, zapodjenuti čarku. 

začas pril. - brzo, za tren, za sekund, 
začavliti gl. svrš., prez. zdčdvlim - za

kucati čavlima. 
začeće im. s.r., g. jd. začeća, g. mn. 

začeća - oplođenje, oplodnja; početak, 
začetak; početak novog života, 

začelenčiti gl. svrš. (tur.), prez. zače- 
lenčim - početi nositi čelenku; metnuti 
čelenku na glavu, 

začelnl/začelnl prid. odr. v. - koji je na 
začelju.

začelje/začelje im. s.r., g. jd. zđčelja, g.
mn. zđčelja - kraj čega, ob. kolone, 

začeljustiti gl. svrš., prez. začeljustim, 
trp. prid. začeljušćen - staviti đem konju 
u usta, zauzdati ga. 

začemeriti gl. svrš., prez. začemerim - 
učiniti čemernim, zagorčati; unijeti u šta 
gorčinu, čemer, 

začepak/začepak im. m. r., g. jd. začep- 
ka/začepka, n. mn. začepci/začepci, g. 
mn. zdčepaka/zđčepaka - spravica za za
čepljivanje, zapušač, 

začepiti gl. svrš., prez. začepim, trp. prid. 
začeplj en - zatvoriti čepom, prenes. reći 
šta istinito od čega će drugi ostati bez 
riječi, zanijemjeti, 

začćpljavanje/začepljivanje gl. im. s. r.
od začeplj a vati/začeplj ivati, 

začepljavati/začepljivati gl. nesvrš., 
prez. začepljavam/začepljujem - postav
ljati čepove na šta, zatvarati čepovima; 
postajati začepljen, neprotočan, nepro
hodan.
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začepljen prid., odr. v. začepljeni - zatvo
ren čepom, zapušen; prenes. neprotočan; 
neprohodan, 

začepljeno pril. - nasilno zatvoreno; ne
prohodno; neprotočno; zapušeno. 

začepljenost im. ž. r., g .jd. začepij enosti, 
instr. jd. začepljenošću/zdčepljenosti - 
stanje onog što je začepljeno; zatvo
renost (ob. cijevi) čime; prenes. nemo
gućnost prolaska, neprohodnost zbog 
zagušenja, začepljenja čega; neproto- 
čnost, začepljenje. 

začepljenje gl. im. s.r., g. jd. začepljenja, 
g. mn. začepljenja - stanje začepljenosti; 
neprohodnost puta; neprotočnost cijevi; 
izostanak stolice, zatvor, 

začeprkati gl. svrš., prez. začepikam , trp. 
prid. začeprkan - početi čeprkati; če
prkajući prekriti; prenes. tek početi po
malo raditi; prikriti, zabašuriti, 

začeprkavanje gl. im. s. r. od začeprka- 
vati.

začeprkavati g. nesvrš., prez. začepika- 
vam - obavljati začeprkavanje; čeprka
njem, čačkanjem i sl. načinom šta pr
ekrivati čime, ob. zemljom; prenes. za
počinjati pomalo s poslom; zabašurivati, 
prikrivati šta. 

začešljati gl. svrš., prez. začešljam, trp. 
prid. začešljan - počešljati; češljem 
skloniti kosu od čela; prenes. zagladiti 

začešljavanje gl. im. s. r. od začešljavati. 
začešljavati gl. nesvrš., prez. začešljavam 

- češljati unazad, okretati kosu od čela 
prema zatioku; prenes. uravnavati šta; 
površno popravljati; prikrivati šta va
njskim izgledom, prvim dojmom i sl. 

začetak im. m. r., g. jd. začetka, n. mn. 
začeci, g. mn. začetaka - početak ne
čega, početak realizacije neke ideje; na
stajanje, otpočinjanje; zametak, embri
on.

začeti gl. svrš., prez. začnem, rad. gl. prid. 
začeo, gl. prid. trp. začet -nastati; otpo
četi, započeti nešto što će se razvijati; 
postaviti neku ideju; zametnuti se, zatru
dnjeti.

začetni/začetni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na začetak, zametak, embrional
ni.

začetnica začetnica im. ž. r. - žena zače
tnik.

začetnički/začetničkl prid. odr. v. - koji 
se odnosi na začetnike i začetnice, 

začetnik/začetnik im. m. r., g. jd. zače- 
mika/začetnika, n. mn. začetnici!zače
tnici, g. mn. začetnika!začetnika - po
kretač neke ideje, onaj koji je šta prvi 
počeo.

začetnlstvo/začetnlstvo im. s. r. - posao i 
opredjeljelje začetnika; počinjanje s či
me novim; pokretanje čega novog; po
dsticaj, inicijativa za šta novo. 

začikati gl. svrš., prez. začikam , trp. prid. 
začikan - izazvati, isprovocirati koga da 
šta uradi ako smije, 

začikati gl. svrš., prez. začikam - izazi
vati, provocirati, začikavati. 

začikavanje/začikivanje gl. im. s. r. od. 
začikavati/začikivati - izazivanje, pro
vociranje, začikanje.. 

začikavati/začikivati gl. nesvrš., prez. za- 
čikavam/začikujem - izazivati koga/šta, 
provocirati, začikati. 

začin im. m. r., g. jd. začina, g. mn. za
čina - dodatak jelu koji ga čini uku
snijim.

začiniti gl. svrš., prez. začinim, trp. prid. 
začinjen - staviti začin u hranu; prenes. 
ukrasiti, uljepšati; dopuniti interesan
tnim, lijepim ili pikantnim detaljima, 

začinjati gl. nesvrš., prez. začinjam - za
činjavati, stavljati začine; prenes. ukra
šavati, uljepšavati, 

začinjati gl. nesvrš., prez. začinjem - 
počinjati; oplođavati; postajati noseća, 

začinjanje gl. im. s. r. od začinjati, 
začinjanje gl. im. s. r. od začinjati, 
začitati se gl. svrš., prez. začitam se, trp. 

prid. začitan - zanijeti se u čitanju; 
počevši čitati udubiti se u čitanje, 

začkoljica/začkoljica im. ž. r., g. jd. za
čkoljice/začkoljice, n. mn. začkoljice! 
začkoljice, g. mn. začkoljica!začkoljica - 
zadjevica, beznačajni komentari koji 
izazivaju manje prepirke, 

začudan/začudan prid., odr. v. začudni! 
začudni - koji začuđuje; čudan, neobi
čan.

začuditi (se) gl. svrš., prez. začudim (se), 
trp. prid. začuđen - iznenaditi se zbog 
nečeg, biti obuzet čuđenjem, 

začudo pril. - čudno, neobično, na čudan 
način; na veliko iznenađenje, više nego 
se očekivalo, preko očekivanja.
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začuđen prid., odr. v. začuđeni - obuzet 
čuđenjem, iznenađen, 

začuđeno pril. - s čuđenjem, čudeći se;
iznenađeno, 

začuđenost im. ž. r., g. jd. začuđenosti, 
instr. jd. začuđenošću!začuđenosti -izne
nađenost, stanje onog ko je začuđen, 
čuđenje.

začuđujući prid. odr. v. - koji začuđuje, 
neobičan, čudan, koji izaziva čuđenje, 

začupavati gl. nesvrš., prez. začiipavam - 
činiti đa ko bude začupan; zamršavati; 
počinjati mrsiti, 

začupaviti/začupaviti gl. nesvrš., prez. 
začupavim/začupavim - postati čupav, 
nepočešljan; učiniti koga/šta čupavim, 
nepočešljanim. 

začuti gl. svrš., prez. začujem - iznenada 
čuti kakav zvuk. 

zaćarlijati gl. svrš., prez. zaćarlijam - 
početi ćarlijati, 

zaćeretati gl. svrš., prez. zaćeretam - 
početi ćeretati, 

zaći/zaći gl. svrš., prez. zađem, r. gl. prid.
zašao, aor. zđđoh - otići iza nečega, 

zaćoren prid., odr. v. zaćoreni - koji je za- 
ćorio; prenes. tvrdoglav; slijep od lju
bavi prema kome/čemu; beskrajno odan. 

zaćoreno pril. - škiljeći; prenes. zaslijep
ljeno od ljubavi; na zaćoren način; 
tvrdoglavo, 

zaćorenost im. ž. r., g. jd. zdčorenosti, 
instr. jd. zatorenošću!zatorenosti - 
stanje i osobina onoga ko je zaćorio; 
prenes. slijepa zaljubljenost; beskrajna 
odanost kome/čemu; tvrdoglavost, 

zaćoriti gl. svrš., prez. zaćčrim, trp. prid. 
zaćoren - početi ćoriti, obnevidjeti, 
slabije vidjeti, škiljiti; prenes. zaljubiti 
se; zaslijepjeti, ništa loše ne primjećivati 
kod izabranika/izabranice od prevelike 
ljubavi; slijepo slijediti koga/šta. 

zadaća im. ž. r., g. jd. zadate, n. mn. 
zadate, g. mn. zadata - zadat posao, 
zadatak koji se treba obaviti; đački 
zadaci, domaća zadaća; prenes. obaveza 
da se šta uradi, 

zadaćnica im. ž. r., g. jd. zadaćnice, n. 
mn. zadaćnice, g. mn. zadaćnica - teka, 
sveska u koju se piše zadaća; tanka 
sveska za pismene zadaće u školi.

zadah im. m. r., g. jd. zadaha, n. mn. 
zadasi - neugodan miris, smrad, vonj; 
zrak iz usta; zapah, miris, dah, svježina, 

zađahmiće gl. im. s. r. od zadahnuti, 
zadahnuti gl. svrš., prez. zadahnem - 

zapahnuti, prožeti, ispuniti dahom; pre
nes. ispuniti, prožeti nekom svježom 
mišlju, novim raspoloženjem, 

zadahnjivanje gl. im. s. r. od zadahnji- 
vati.

zadahnjivati gl. nesvrš., prez. zaddhnju- 
jem  - zapahnjivati, ispunjavati dahom; 
prenes. prožimati nekom svježom mi
šlju, novim raspoloženjem, nadahnjivati, 

zadahtalost im. ž. r., g. jd. zadahtalosti, 
instr. jd. zadahtalošću!zadahtalosti - 
stanje onog ko se zadahtao, zadahtanost. 

zadahtan/zadahtan prid., odr. v. zadah- 
tdni - zapuhan, zadihan, 

zadahtano/zadahtano pril. - teško, ispre
kidano dišući, dahćući, zadihano, zapu- 
hano.

zadahtanost/zadahtanost im. ž. r., g. jd.
zadahtanostUzadahtanosti, instr. jd. za- 
dahtanošću/zadahtanošću i zddahtano- 
sti/zadahtanosti - stanje onoga ko je 
zadahtan, zadihanost, zapuhanost, zada
htalost.

zadahtati (se) gl. svrš., prez. zddaštem  
(se) - početi dahtati, teško disati, zadi
sati se, zapuhati se; progovoriti dašćući. 

zadak/zadak - im. m. r. g. jd. zatka/zđtka, 
nom. mn. zaći!zaći, g. mn. zaddka! 
zadaka - zadnji, leđni dio tijela kod 
insekta.

zadatak im. m. r., g. jd. zadđtka, n. mn. 
zadaci, g. mn. zadataka - obaveza ili 
posao koji jtreba uraditi; zadaća; račun, 
računanje.

zadati gl. svrš., prez. zadam, trp. prid. 
zadan!zadat - narediti, odrediti, dati po
sao.

zadatost im. ž. r., g. jd. zadatosti, instr. 
jd. zadatošću!zadatosti - stanje i osobina 
onog što je zadato. 

zadaviti gl. svrš., prez. zadavim, trp. prid. 
zadavljen - udaviti, izvršiti davljenje; 
ugušiti davljenjem, 

zadavljen prid., odr. v. zadavljeni - udav- 
ljen, usmrćen davljenjen, ugušen; pre
nes. prigušen; stiješnjen; zatvoren, 

zadavljenlk im. m. r., g. jd. zadavljemka, 
n. mn. zadavljenici, g. mn. zadavljemka
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- onaj koji je usmrćen zadavljivanjem, 
koji je zadavljen, 

zadavljeno pril. - na zadavljen način, 
zadavljenost im. ž. r., g. jd. zadavljeno šti, 

instr. jd. zadavljenošću/zadavlj enosti - 
stanje i osobina onoga koje zadavljen, 

zadavljenje gl. im. s. r. od zadaviti - 
usmrćenje davljenjem; ugušenje; zagu
šenje.

zadavljivanje gl. im. s. r. od zadavljivati - 
davljenje, usmrćivanje davljenjem, 

zadavljivati gl. nesvrš. i učest., prez. 
zadavljuje - počinjati daviti, usmrćivati 
zadavljivanjem; prenes. stješnjavati; pri
gušivati; zatvarati, 

zadebljanje im. s. r., g. jd. zadebljanja - 
dio površine koji se debljinom razlikuje 
od ostalog dijela; kvrga, izraštaj, 

zadebljati gl. svrš., prez. zadebljam, trp. 
prid. zadebljan - podebljati; učiniti šta 
debljim; povećati obim nečega; otežati 
(o jeziku).

zaderati gl. svrš., prez. zdderem, trp.prid. 
zađe ran - započeti deranje; zaparati, 
otpočeti cijepati nešto, slučajno isparati 
ili malo pocijepati; oštetiti deranjem, 

zaderati se gl. svrš., prez. zdderem - razg. 
početi se derati, viknuti, dreknuti; ne
pristojno viknuti, 

zadesiti se gl. svrš., prez. zadesim se - 
naći se slučajno na nekom mjestu, zateći 
se gdje; prenes. snaći, pogoditi, 

zadignuti gl. svrš., prez. zadignem, rad. 
gl. prid. zadignuo, trp. prid. zddignut - 
podići, otkriti jedan kraj. 

zadihan prid., odr. v. zadihani - koji zbog 
napora teško i isprekidano diše, zapu- 
han, uspuhan. 

zadihano pril. - zapuhano, uspuhano, 
isprekidano dišući, 

zadlhanost im. ž. r., g. jd. zadihanosti, 
instr. jd. zadlhanošću! zadihanosti - sta
nje onog ko je zadihan, zapuhanost, 
uspuhanost. 

zadihati se gl. svrš., prez. zadlšem (se), 
trp. prid. zadihan - ubrzano disati, za
disati se; teško disati; uspuhati se. 

zadijevati gl. nesvrš., prez. zadijevam, 
trp. prid. zadijevati - zakačiti, zabosti 
kačiti za šta, iza čega; zabadati; prenes. 
zadirkivati, izazivati.

zadimaniti gl. svrš., prez. zadimanlm - 
početi dimaniti, zapušiti, ispuniti duhan
skim dimom, 

zadimiti gl. svrš., prez. zadimim, trp. prid. 
zadimljen - početi dimiti; ispuniti di
mom.

zadiranje gl. im. s. r. od zadirati, 
zadirati gl. nesvrš., prez. zadirem - pre

laziti granicu čega; ulaziti u tuđi prostor; 
prenes. miješati se u šta tuđe, ulaziti u 
tuđi problem, 

zadirkivao im. m. r., g. jd. zadirkivača, g. 
mn. zadirkivđča - osoba koja koga za
dirkuje, blagi izazivač, provokator; za
dirkivalo.

zadirkivalo im. s. r., g. jd. zadirkivala - 
zadirkivač, onaj koji rado zadirkuje, 
pecka, peckalo, 

zadirkivati gl. nesvrš., prez. zadirkujem, 
trp. prid. zadirkivan - izazivati u šali 
nekog zbog nečeg; riječima peckati, 
pomalo provocirati, 

zadisati se gl. svrš. prez. zadlšem, trp.
prid. zadlsan - up. zadihati se. 

zadiviti gl. svrš., prez. zadivim, trp. prid. 
zadivljen - oduševiti se, osjetiti divlje
nje, biti očaran ljepotom, uživati u 
ljepoti nečeg; izraziti divljenje nečemu, 

zadivljen prid., odr. v. zadivljeni - odu
ševljen, obuzet divljenjem, očaran ljepo
tom.

zadivljeno pril. - na zadivljen način, 
oduševljeno, očarano, 

zadivljenost im. ž. r., g. jd. zadivljenosti, 
instr. jd. zadivljenošću!zadivljenosti - 
stanje ushićenja nekom ljepotom, odu
ševljenje, očaranost, ushićenje, 

zadjenuti gl. svrš., prez. zadjenem, gl. 
prid., r. zadjenuo, trp. prid. zadjevenf 
zadjeniit - zakačiti, zabosti, zadjesti, 
zadjeti.

zadjesti gl. svrš., prez. zadjedem, gl. prid. 
r. zadio, trp. prid. zadjet/zadjeven - 
zadjenuti, zadjeti, 

zadjeti gl. svrš., prez. zadijem, gl. prid. r. 
zadio, trp. prid. zadjet/zadjeven - zadje
nuti, zadjesti, 

zadjevica/zadjevica im. ž. r., g. jd. zadje
vice/zadjevice - prepirka, svađa, raspra
va; čarka; izazov, povod za svađu, 

zadjevojčiti se gl. svrš., prez. zadjevdjčlm 
se - prerasti iz djevojčice u djevojku, 
zacuriti se.

1247 zadrhtati

zadlanica im. ž. r., g. jd. zadlanice, n. mn. 
zadlanice, g. mn. zadlanica - vanjski dio 
šake; prenes. šamar, 

zadno im. s. r. - dno, dance bureta, 
zadnji prid. odr. v. - koji je na kraju, 

krajnji, koji je ozada. 
zadnjica im. ž. r., g. jd. zadnjice, n. mn. 

z.ddnjice, g. mn. zadnjica - dio tijela na 
kome se sjedi, stražnjica; stražnja strana 
čega (npr. odjeće), ono što je ozada, s 
druge strane, 

zadnjonepčani prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zadnje, mehko nepce; gram. 
koji se oblikuje na zadnjem nepcu (npr. 
zadnjonepčani suglasnik). 

zadobfjanje/zadobfvanje gl. im. s. r. od 
zadobijati/zadobivati. 

zadobfjati gl. nesvrš., prez. zaddbljam - 
pridobijati; primati, dobijati radom, 
sticati; osvajati, pobjeđivati, zadobivati, 

zadobijen prid., odr. v. zadobijenl - do
bijen, stečen radom; pridobijen; osvo
jen, pobijeđen; zadobiven, 

zadobiti gl. svrš., prez. zadobijem, trp. 
prid. zadobijen!zadobiven - primiti, steći 
radom; pridobiti; osvojiti, pobijediti, 

zadobivati gl. nesvrš., prez. zaddblvam - 
zadobijati.

zadobiven prid., odr. v. zadobiveni - 
zadobijen.

zadocniti gl. svrš., prez. zadocnlm - stići, 
doći dockan, ob. zakasniti, stići kasno, 

zadocnjavanje gl. im. s. r. od zadoc- 
nj avati.

zađocnjavati gl. nesvrš. i učest., prez. 
zaddcnjavam - dolaziti dockan, ob. za
kašnjavati, kasniti, 

zadocnjeli prid. odr. v. - ob. zakašnjeli, 
pozni.

zadocnelost im. ž. r., g. jd. zadocnjelosti, 
instr. jd. zaddcnjelošću/zaddcnjelosti - 
stanje zadocnjelog, zakašnjenje, 

zadojavanje gl. im. s. r. od zadojavati. 
zadojavati gl. nesvrš., prez. zaddjavam - 

započinjati dojenje; prenes. nadahnjivati 
se, duhovno se hraniti, zanositi se, ispu
njavati se čime. 

zadojen prid., odr. v. zadojeni - koji je 
počeo dojiti; prenes. nadahnut, zanesen, 
ponesen čime. 

zadojeno pril. - na zadojen način, sa za- 
dojenošću; prenes. zaneseno, nadahnuto.

zadojenost im. ž. r., g. jd. zadojenosti, 
instr. jd. zadoj enošćul zadojenosti - oso
bina i stanje onog ko je (čime) zadojen; 
nadojenost. 

zadojiti gl. svrš., prez. zadojlm, trp. prid. 
zadojen - prvi put početi dojiti; prenes. 
nadojiti, nadahnuti koga kakvom ide
jom; odgojiti u sebi svojstvenom duhu. 

zadolmiti gl. svrš. (tur.), prez. zadolmlm, 
trp. prid. zadolmljen - nadolmiti, puniti 
šta čime; dosta čega nadolmiti, napuniti, 
ispuniti čime. 

zadovoljan prid., odr. v. zadovoljni - koji 
je stekao kakvo zadovoljstvo; duhovno 
ispunjen; koji je dobrog raspoloženja; 
sretan.

zadovoljavajući prid. odr. v. - koji zado
voljava, odgovara zadatim kriterijima; 
solidan, prihvatljiv; pozitivan, 

zadovoljavanje gl. im. s. r. od zadovo
ljavati - ispunjavanje, ostvarivanje želja 
i potreba.

zadovoljavati gl. nesvrš., prez. zadovolja
vam, trp. prid. zadovdljavan - činiti 
koga zadovoljnim ispunjavajući njegove 
želje i potrebe; ispunjavati tražene uslo
ve; odgovarati određenim kriterijima, 

zadovoljenost im. ž. r., g. jd. zaddvolje- 
nosti, instr. jd. zaddvoljenošćulzaddvo- 
Ijenošću - stanje onog ko je zadovoljen 
ili što je zadovoljeno, 

zadovoljenje gl. im. s. r. od zadovoljiti, 
zadovoljiti gl. svrš., prez. zaddvoljlm, trp. 

prid. zaddvoljen - ispuniti želju, ostvariti 
potrebu; ispuniti tražene uslove, 

zadovoljiv prid., odr. v. zadovdljivl - koji 
zadovoljava; koji (se) može zadovoljiti, 

zadovoljno pril. - na nadovoljiv način; sa 
zadovoljstvom, 

zadovoljstvo/zadovoljstvo im. s.r. g. jd. 
zadovoljstva!zadovdljstva, g. mn. zado- 
vdljstava - osjećaj ispunjenja, uspjeha, 
sreće; radost, sreća; uživanje, dobro 
raspoloženje, 

zadovoljština im. ž. r., g. jd. zadovćljštine 
- ispunjenost, ispunjenje zadovoljstvom; 
satisfakcija, ono što duhovno obešte- 
ćuje, donosi zadovoljstvo, 

zadihtati gl. svrš., prez. zadršćem - početi 
drhtati, treperiti, tresti se od zime, straha 
ili kakvog uzbuđenja.
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zadrigao prid., odr. v. zadrigli - koji puca 
od zdravlja i debljine, zabrekao (o vratu 
i glavi).

zadriglost im. ž. r. g. jd. zadriglosti, instr. 
jd. zadriglosti! zddriglošću - osobina ili 
stanje onog ko je zadrigao, 

zadrijemati gl. svrš., prez. zadrijemam, 
gl. prid. rad. zadrijemao - početi drije
mati, uvoditi se u san, imati potrebu za 
snom.

zadrijeti gl. svrš., prez. zadrem - biti do 
krajnosti uporan u nečemu, zapeti; zaći 
u tuđe, prodrijeti, 

zadrmati gl. svrš., prez. zadrmam, prid. 
trp. zddrmdn - početi drmati, izazvati 
drmanje; zatresti, 

zadrmusati gl. svrš., prez. zadrmusam, 
trp. prid. zadrmusan - početi drmusati, 
izazvati drmusanje; zatreskati, 

zadrobiti gl. svrš., prez. zadr obim, trp. 
prid. zadrobljen - udrobiti, drobeći umi
ješati, nadrobiti, 

zadrška/zadrška im. ž. r., dat. jd. zadrški! 
zadrški, g. mn. zddrškilzadrški - zadrža
vanje, zaustavljanje. 

zadrt prid., odr. v. zadrti - tvrdoglav, 
krut; tvrdoglavo uporan, nepopustljiv, 

zadrti gl. svrš., prez. zadrem , trp. prid.
zadrt - up. zadrijeti. 

zadrto pril. - na zadrt način, tvrdoglavo, 
kruto; nepopustljivo, 

zadrtost im. ž. r., g. jd. zadrtosti, instr. jd. 
zadrtošću/zadrtosti - stanje i osobina 
onog ko je zadrt, 

zadruga im. ž. r., g. jd zadruge, dat. jd. 
zadruzi, n. mn. zadruge, g. mn. zadruga 
- udruženje privrednika; hist. porodična 
zajednica od više obitelji; kolektivna 
organizacija, društvo, udruga, 

zadrugar im. m. r., g. jd. zadrugara, g.
mn. zadrugara - član zadruge, 

zadrugarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zadrugu, koji joj pripada, 

zadrugarstvo/zadrugarstvo im. s.r., g. 
jd. zadrugarstva - postojanje zadruga; 
pokret zadrugara, 

zadružni prid. odr. v. - koji pripada 
zadruzi.

zadizati (se) gl. svrš., prez. zadržim (se), 
trp. prid. zadržan - usporiti nešto, čuvati 
duže od planiranog, potrebnog vremena; 
sačuvati za sebe; biti negdje više nego 
što treba.

zadržavanje gl. im. s. r. - zadrška, 
zaustavljanje, zastoj; pravljenje zadrški, 
zastoja.

zadržavati (se) gl. nesvrš., prez. zadržd- 
vam (se), trp. prid. zadržavan - up. 
zadržati (se), 

zadubiti se gl. svrš., prez. zadubim se, trp. 
prid. zadubljen - udubiti se u šta, 
zanijeti se čime; potpuno se predati 
poslu; prenes. utonuti u misli, biti po
tpuno odsutan od stvarnosti, 

zadubljen prid., odr. v. zadubljeni - 
potpuno predat poslu; zanijet, zanesen 
čime; prenes. potpuno odsutan, 

zadubljeno pril. - s dubokom pažnjom, 
potpuno predano; sasvim odsutno od 
stvarnosti.

zadubljenost im. ž. r., g. jd. zadublje
nost, instr. jd. zadubljeno šću!zadublje
nost - stanje onoga ko je zadubljen: 
udubljenost u šta, zanijetost, zanesenost; 
odsutnost od realnosti, 

zadubljivanje gl. im. s. r. od zadubljivati 
se.

zadubljivati se gl. nesvrš., prez. zadublju- 
jem se, trp. prid. zadubljivan - počinjati 
se udubljivati u šta; predavati se poslu; 
postajati zanijet mislima, duboko pro
mišljati.

zadugo/zadugo pril. - dugo, duže vrijeme, 
poduže.

zaduha/zaduha im. ž. r., dat. jd. zadubi/ 
zddusi i zaduhi/zadusi - med. astma, si
pnja, sipljivost, otežano disanje, bronhi
tis.

zaduhaniti gl. nesvrš., prez. zaduhanim - 
početi pušiti, duhaniti; zadimiti duhan
skim dimom, 

zaduhati se gl. nesvrš., prez. zadušem se - 
zapuhati se. 

zadahnuti gl. nesvrš., prez. zdduhnem, 
trp. prid. zadiihnut - početi jako puhati, 
zapuhnuti; zapahnuti, zadahnuti čime 
neugodna mirisa, 

zadušen prid., odr. v. zadušeni - prigušen, 
zadušeno pril. - prigušeno, prigušenim 

glasom.
zadušenost im. ž. r., g. jd. zadušenosti, 

instr. jd. zadušenošću! zadušenosti - sta
nje onog što je zadušeno, prigušenost. 

zadušiti (se) gl. nesvrš., prez. zddušim, 
trp. prid. zadušen - zagušiti, prigušiti; 
početi se gušiti, daviti dimom, od dima.
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zadušje im. s. r. - relig. podušje, daro
vanje za čiju dušu, posmrtno davanje, 
daća; zadužbina, 

zadušljiv prid., odr. v. zadušljivi - koji 
može zaduŠti, zagušljiv, 

zadušljivac g. jd. zadušljivca, n. mn. 
zadušljiv ci, g. mn. zadušljiv dea, dat.- 
instr.-lok. mn. zadušljivcima - onaj koji 
ima zaduhu, asmatičar. 

zadušnica/zadušnica im. ž. r., g. jd. za
dušnice!zadušnice, n. mn. zadušnice!za
dušnice, g. mn. zadušnica!zadušnica - 
relig. molitva, misa za dušu pokojnika, 

zadužbina/zadužbina im. ž. r., g. jd. za
dužbina! zadužbine, n. mn. zadužbine! 
zadužbine, g. mn. zadužbina!zadužbina 
- građevina, ob. crkva napravljena za 
dušu darovatelja; dobročinstvo; vakuf, 

zadužen prid., odr. v. zaduženi - koji je u 
dugovima, koji duguje novac itd. 

zaduženost im. ž. r., g. jd. zaduženosti, 
instr. jd. zaduženošću!zaduženosti - sta
nje onog ko je zadužen; dugovanje, 
opterećenost dugom, 

zaduženje gl. im. s. r. od zadužiti (se), 
zadužiti (se) gl. svrš. prez. zadužim (se), 

trp. prid. zadužen - dobiti, (pre)uzeti 
neku obavezu, zadatak, zaduženje; 
(pre)uzeti novac uz obavezu vraćanja; 
zapasti u dug. 

zaduživanje gl. im. s. r. od zaduživati 
(se).

zaduživati (se) gl. nesvrš., prez. zadužu
jem  (se), trp. prid. zaduživan - dobijati, 
(pre)uzimati zaduženje; uzimati novac 
kao dug, dugovanje, 

zadužnica/zadužnica im. ž. r., g. mn. za
dužnica! zadužnica - potvrda o dugu, 
zaduženju, obveznica, 

zađakoniti gl. svrš. (grč.), prez. zađa- 
konim - proglasiti koga đakonom; po
stati đakon, 

zađubriti gl. svrš. (grč.), prez. zađubrim - 
pođubriti, posuti đubretom, učiniti đu- 
brevitim, plodnim; prenes. opoganiti, 
zaprljati, onečistiti. 

zafićukati gl. svrš., prez. zafićiikam, ono
mat. - početi fićukati, proizvesti fićuk. 

zafijukati/zafijukati gl. svrš., prez. za- 
fijučemlzafijučem - početi fijukati; pro
izvesti fijuk; baciti s fijukom, zamu
knuti.

/afiju knut i gl. svrš., prez. zafijuknem, trp. 
prid. zafijuknut - jednom fijuknuti; za- 
fijukati; zafrljačiti, 

zafitfljiti gl. svrš. (ar.), prez. zafltiljim, 
trp. prid. zafitiljen - napraviti fitilj; 
usukati brk; razg. izmršati, izgledati kao 
fitilj.

zafratriti (se) gl. svrš. (lat.), prez. zafra- 
trim (se) - učiniti koga fratrom, pro
glasiti za fratra; postati fratar, 

zafrkan prid., odr. v. zafrkani - razg. 
nezgodan, neprijatan; nepredvidljiv, te
žak, nezgodan za saradnju, 

zafrkancija im. ž. r. - razg. šala; zadir- 
kivanje, podsmijavanje, zafrkavanje, 

zafrkano pril. - nezgodno, neprijatno, 
neumjesno; na nezgodan način, zbrkano, 
teško, mukotrpno, 

zafrkanost im. ž. r., g. jd. zafrkanosti, 
instr. jd. zafrkanošću!zafrkanosti - razg. 
osobina onih koji su zafrkani; zbrka, 
zapetljanost. 

zafrkati/zafrkati gl. svrš., prez. zafrkam! 
zafikam, trp. prid. zafrkan - prevariti, 
obmanuti lažima; zloupotrijebiti čije 
povjerenje, namagarčiti ga. 

zafrkati gl. svrš., prez. zafrče, onomat. - 
početi frkati, glasati se kao konj; 
negodovati frkanjem, rondati, 

zafrkavanje gl. im. s. r. od zafrkavati - 
zadirkivanje; blago ismijavanje, zafrka
ncija.

zafrkavati (se) gl. nesvrš., prez. zafrka
vam (se), trp. prid. zafrkavan - izazivati, 
zadirkivati koga, izvoditi šalu na čiji 
račun; šaliti se, šegačiti se. 

zafrknuti (se) gl. svrš., prez. zafrknem - 
jednom zafrkati, prevariti (se), nama
garčiti (se), 

zafrljacati gl. svrš., prez. zafrljdcam, trp. 
prid. zafrljacan - početi frljacati, bilo 
kako bacati dalje od sebe. 

zafrljačiti gl. svrš., prez. zafrljacim, trp.
prid. zafiijačen - baciti frljacajući. 

zafrljačiti gl. svrš., prez. z.afiijačim, trp.
prid. zafrljačen - zafrljačiti, 

zafrljati/zafrljati gl. svrš., prez. zajfljam! 
zafrljam - zafrljiti, baciti bilo kako što 
dalje od sebe. 

zafrljiti/zafHjiti gl. svrš., prez. zafrljim!
zafrljim - zafrljati. 

zafućkati gl. svrš., prez. zdfućkdm - 
početi fućkati; oglasiti se fućkanjem.
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zafuriti gl. svrš., prez. zdfurim - ofuriti; 
zapariti; posuti vrelom vodom; zaja
puriti se.

zagađivanje gl. im. s. r. od zagaćivati - 
pravljenje gata. 

zagaćivati gl. nesvrš., prez. zagađujem - 
praviti, podizati nasipe, zagrađivati ga
tovima.

zagaditi gl. svrš., prez. zagadim, trp. prid. 
zagađen - onečistiti, zaprljati; prljavšti
nom učiniti nezdravim, 

zagađen prid., odr. v. zagađeni - zaprljan, 
onečišćen; zbog prljavštine nezdrav, 

zagađenost im. ž. r., g. jd. zagađenosti, 
instr. jd. zagađenošću/zagađenosti - sta
nje i osobina onog Što je zagađeno, one
čišćenje.

zagađenje gl. im. s. r. od zagaditi - 
onečišćenje, zagađenost, 

zagađivač im. m. r., g. jd. zagađivača, g. 
mn. zagađivača - onaj/ono što zagađuje 
okolinu.

zagađivanje gl. im. s. r. od zagađivati. 
zagađivati gl. nesvrš. prez .zagađujem  - 

vršiti zagađivanje, onečišćavati, činiti 
šta prljavim, zagađenim; čime nečistim 
činiti šta nezdravim, 

zagalamiti gl. svrš. (tur.), prez. zagala
mim - početi galamiti, zavikati na ne
kog; galamom početi iskazivati nego
dovanje ili ljutnju, 

zagaraviti/zagaraviti (se) gl. svrš., prez. 
zagaravim!zagaravim (se), prid. trp. 
zagaravljen/zagaravljen - učiniti šta ga
ravim, odozgo pusuti, umazati garom; 
ugarati, ugaraviti (se); postati garav, 
uprljati se garom, zagariti se. 

zagariti (se) gl. svrš., prez. zdgarim (se) - 
ugariti (se); uprljati se garom, čađi. 

zagasit prid., odr. v. zagasiti - koji je 
tamniji, zatvorenije boje. 

zagasiti gl. svrš., prez. zagasim, trp. prid. 
zagaćen - potopiti u vodu (npr. zagasiti 
kreč); prenes. ublažiti dodavanjem čega; 
utoliti žeđ.

zagasitost im. ž. r., g. jd. zagasitosti, 
instr. jd. zagasitošču/zagasitosti - obi
lježje, osobina onog što je tamnije od 
osnovne boje. 

zagasnuti gl. svrš., prez. zagasnem - malo 
zagasiti; prenes. ublažiti šta dodavanjem 
čega.

zagatiti gl. svrš., prez. zagatim, trp. prid. 
zagaćen - zatvoriti, zagraditi gatom; 
napraviti gat, branu; zajaziti nasipom, 

zagaziti gl. svrš., prez. zagazim, trp. prid. 
zagaćen - zakoračiti i stati nogom u 
nešto; prenes. otići predaleko u čemu. 

zagegati (se) gl. svrš., prez. zagegam (se) 
- početi se gegati; krenuti gegajući; 
zaljuljati se. 

zagipsati gl. svrš., prez. zagipsdm, prid. 
trp. zagipsan - začepiti, zatvoriti gi
psom, staviti gips. 

zagladiti gl. svrš., prez. zdgladim, trp. 
prid. zaglađen - nešto hrapavo učiniti 
glatkim; prenes. ublažiti nesporazum, 

zaglađen prid., odr. v. zaglađeni - koji je 
glađen, površno uglađen; poravnan, 

zaglađeno pril. - na zaglađen način, 
naizgled glatko, 

zaglađenost im. ž. r., g. jd. zaglađenosti, 
instr. jd. zaglađenoščulzaglađenosti - 
osobina i stanje onoga Što je zaglađeno, 
površna uglađenost, 

zagađivanje gl. im. s. r. zaglađivati. 
zaglađivati gl. svrš., prez. zagldđujem - 

obavljati zagađivanje, gladiti odozgo da 
postane glatko; površnim glađenjem pri
krivati neravnine; prenes. ublažavati ne
sporazume, umanjivati netrpeljivost, 

zaglavak/zaglavak im. m. r., g. jd. zagla
vica/zđglavka, n. mn. zaglavci/ zaglavci, 
g. mn. zaglavakafzđglavaka - klin kojim 
se šta zaglavljuje. 

zaglaviti (se) gl. svrš., prez. zaglavim 
(se), trp.prid. zaglavljen - naći se u tijes
nom položaju 

zaglavlje im. s. r. g. jd. zaglavlja, g. mn. 
zaglavlja - početni dio teksta odvojen od 
cjeline; širi podnaslov; početno poglav- 
lje.

zagledati gl. nesvrš., prez. zagledam, trp. 
prid. zagledan - pažljivo posmatrati sa 
svih strana, promatrati, 

zagledati se gl. svrš., prez. zagledam se - 
zadržati pogled na nečemu, tupo gledati 
u nešto, buljiti, 

zagledavati (se) gl. nesvrš., prez. 
zagledavam (se), trp. prid. zagledavan - 
up. zagledati se. 

zaglibiti (se) gl. svrš., prez. zaglibim (se), 
trp. prid. zaglibljen - upasti u blato; 
zaglaviti (se); prenes. upasti u nevolju.

1251 zagovoriti (se)

zaglupiti gl. svrš., prez. zaglupim, trp. 
prid. zdglupljen - učiniti da neko posta
ne glup.

zaglupjeti gl. svrš., prez. zaglupim, trp.
prid. zdglupljen - postati glup, otupiti, 

zagliipljen prid., odr. v. zaglupljeni - na 
koga je djelovano te je postao glup; 
kome su suženi intelektualni vidici, 

zaglupljenost im. ž. r., g. jd. zagluplje- 
nosti, instr. jd. zaglupljenosti/zdgluplje- 
nošću - stanje onog ko je zaglupljen, 
tupavost.

zaglupljivanje gl. im. s. r. od zagluplji
vati.

zaglupljivati gl. nesvrš., prez. zagluplju
jem, trp.prid. zaglupljivan - činiti nekog 
glupim; postajati glup. 

zaglupljujući prid. odr. v. - koji zaglup
ljuje.

zaglušan prid., odr. v. zaglušni - koji 
zaglušuje, stvara veliku buku; bučan; 
prenes. nijem, gluh, pust. 

zaglušenost im. ž. r., g. jd. zaglušenosti, 
instr. jd. zaglušenošću/zaglušenosti - 
stanje zaglušenog; prenes. tišina, gluho
ća, pustoš.

zaglušiti gl. svrš., prez. zaglušim, trp. 
prid. zdglušen - oglušiti, postati gluh; 
prenes. opustjeti; učiniti gluhim, pustim, 

zaglušno pril. - bučno, na zaglušan način, 
zagnoj enost im. ž. r., g. jd. zagnojenosti, 

instr. jd. zagnojenosti/zagnojenošću - 
stanje onoga što je zagnojeno; gnoj u 
inficiranoj rani. 

zagnojiti (se) gl. svrš., prez. zagnojim, 
trp. prid. zdgnojen - postati prekriveno- 
gnojem, stvarati gnoj; posuti gnojivom, 
nađubriti, pođubriti. 

zagnjaviti gl. svrš., prez. zagnjavim, trp. 
prid. zagnjavljen - pretjerano koga gnja
viti; zadaviti; prenes. dosaditi, izmučiti 
koga pričom, 

zagnjuriti gl. svrš., prez. zagnjurim, trp. 
prid. zagnjuren - zaroniti, staviti glavu 
pod vodu.

zagolicati gl. svrš., prez. zagolicdm, trp. 
prid. za golican - zaškakljiti nekog; pre
nes. zainteresovati koga za šta. 

zagonetan prid., odr. v. zagonetni - tajno
vit; neuhvatljiv; nejasan, 

zagonetka im. ž. r., d. jd. zagoneci, g. mn. 
zagonetki - dio usmene književnosti,

obično doskočica ili pitalica u stihu; 
nejasnoća; tajna, nepoznanica, 

zagonetno pril. - na zagonetan način;
tajnovito; nejasno, 

zagonetnost im. ž. r., g. jd. zdgonetnosti, 
instr. jd. zagonetnošću/zdgonetnosti - 
nejasnost, dvosmislenost, tajnovitost. 

zagorac/Zagorac im. m. r., g. jd. žagor- 
ca/Zđgdrca, n. mn. zagorci/Zagorci, g. 
mn. Zagoraca/Zagoraca - stanovnik kra
ja iza gore; stanovnik Zagorja, 

zagorčati gl. svrš., prez. zagorčam, trp. 
prid. zagorčan - učiniti da nešto postane 
gorko; prenes. otežati nekom nešto, 

zagorčavanje gl. im. s. r. od zagorčavati, 
zagorčavati gl. nesvrš., prez. zagorča

vam, trp. prid. zagorčavan - činiti nešto 
gorkim; prenes. otežavati nekome nešto 
(npr. zagorčavati nekome život), 

zagorčiti gl. svrš., prez. zagorčim, trp.
prid. zagčrčen - up. zagorčati, 

zagorčivati nesvrš., prez. zagdrčujem, trp.
prid. zagdrčavan - up. zagorčavati, 

zagorje/zagorje im. s. r., g. jd. zagorja/ 
zagorja - predio iza planine, iza gore. 

zagorjelina im. ž. r., g. jd. zagdrjeline, n. 
mn. zagdrjeline, g. mn. zagorjelina - 
zagorjetina, dio koji je izgorio, prepekao 
se.

zagorjeti gl. svrš., prez. zagorim, trp. 
prid. zagoren - preplanuti, ispeći se više 
nego što treba, 

zagorjetina im. ž. r. - zagorjelina, 
zagospodariti gl. svrš., prez. zagospo

darim - zavladati nečim, ponašati se kao 
gospodar.

zagovarač im. m. r., g. jd. zagovarača, v. 
jd. zagovaraču/zagovaraču, n. mn. za- 
govarđči - onaj koji šta zagovara, za
govornik, zagovaratelj; onaj koji druge 
ometa svojom pričom, 

zagovaranje gl. im. s. r. od zagovarati, 
zagovaratelj im. m. r., g. jd. zagova

ratelja, g. mn. zagovaratelja - up. zago
vornik.

zagovarati gl. nesvrš. i uč., prez. zagova
ram, trp. prid. zagovaran - zastupati šta, 
zauzimati se za koga/šta; ometati govo
rom, zbunjivati, 

zagovoriti (se) gl. svrš., prez. zagovorim 
(se), trp. prid. zagovoren - govoriti duže, 
govorom zadržati; zanijeti se u govoru, 
zapričati se; založiti se govorom za
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koga/šta; zastupiti neku ideju; prepo
ručiti.

zagovornik/zagovornlk/zagovdrnlk im.
m. r., g. jd. zagovornika!zagovornika! 
zagovornika, v. jd. zagovdrniče/zago- 
vorničefzagovdrniče, n. mn. zagovorni
ci! zagovornici! zagovornici - predstavnik 
neke ideje, onaj koji zastupa neko mi
šljenje.

zagrabiti gl. svrš., prez. zagrabim, trp. 
prid. zagrabljen - čime brzo zahvatiti i 
odvojiti od cjeline; uhvatiti rukama što 
se više može; uzeti čega što više. 

zagrada im. ž. r., g. jd. zagrade, n. mn. 
zagrade, g. mn. zagrada - ono što je 
zagrađeno; ograda; mat. znak kojim se 
odvaja cijeli izraz; pravopisni znak 
kojim se odvaja dio teksta, 

zagrada im. ž. r., g. jd. zagrađe, n. mn. 
zagrade, g. mn. zagrada - ono što je 
zagrađeno, zabranjeno; ograda; zabra
na).

zagraditi gl. svrš., prez. zagradim, trp. 
prid. zagrađen - staviti ogradu; ogradom 
zabraniti, prepriječiti prilaz, 

zagrajati gl. svrš., prez. zagrajim - početi 
grajati, zavikati, zagalamiti, 

zagraktati gl. svrš., prez. zagrakćem - 
početi graktati; prenes. pejor. svi uglas 
bez reda početi govoriti; svi istodobno 
početi glasno negodovati. 

zagraničnl/zagraničnT prid. odr. v. - koji 
je iza granice, pogranični, 

zagrcnuti se gl. svrš., prez. zagrcnem (se), 
rad. prid. zagrcnuo, trp. prid. zagrcnut - 
presjeći govor nadraživši dušnik; pre
sjeći dah čime; progutavši kapljicu 
umjesto u jednjak okrenuti u pluća; pre
nes. zagušiti se problemima, 

zagrebački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na Zagreb, koji potiče iz Zagreba ili mu 
pripada.

zagrebački pril. - na zagrebački način, 
kao Zagrepčani.

Zagrepčanin im. m. r., g. jd. Zagrep
čanina, n. mn. ZagrepčanUZagrepčani - 
stanovnik Zagreba, 

zagrepsti/zagrepsti gl. svrš, prez. zagre- 
bem/zagrebem/zagrebem, gl. prid. rad. 
zagrebao!zagrebao, trp. prid. zagreban! 
zagreban - početi grepsti, zagrebati; 
isparati po površini; povući oštrim pre
dmetom po nečemu.

zagrijan prid., odr. v. zagrijani - grija
njem učinjen toplim, topao, ugrijan; pre
nes. zainteresovan, 

zagrijano pril. - s povišenom tempe
raturom; na zagrijan način, zaintereso
vano, s velikim interesovanjem, 

zagrijanost im. ž. r., g. jd. zagrijanosti, 
instr. jd. zdgrijanošćulzagrijanosti - sta
nje i osobina onog što je zagrijano; 
prenes. revnost prema čemu, zaintereso
vanost.

zagrijanje gl. im. s. r. od zagrijati (se), 
zagrijati (se) gl. svrš., prez. zagrijem (se) 

- grijući učiniti toplim, ugrijati; prenes. 
postati jako zainteresovan za nešto, 
zainteresovati se. 

zagrijavanje gl. im. s. r. od zagrijavati 
(se).

zagrijavati (se) gl. nesvrš., prez. zagrija
vam (se), trp. prid. zagrijavan - up. 
zagrijati (se), 

zagristi gl. svrš., prez. zagrizem!zagrizem, 
trp. prid. zagrižen - zubima stisnuti; 
prenes. zagrijati se za šta, ozbiljno se 
prihvatiti posla, 

zagriz im. m. r., g. jd. zagriza, g. mn. 
zagriza - odgrizak; raspored zuba gornje 
i donje vilice, otisak zuba koji uzima 
protetičar.

zagrižen prid., odr. v. zagriženi - koji 
slijepo slijedi neku ideju na tvrdoglav 
način; up. zkdrt. 

zagriženo/zagriženo pril. - na tvrdoglav 
način; beskompromisno; isključivo, 

zagriženost im. ž. r. g. jd. zagriženosti, 
instr. jd. zagriženosti/zagriženošću - 
osobina onog ko je zagrižen 

zagrižljiv prid., odr. v. zagrižljivi - koji 
brzo «zagrize»; zajedljiv, pakostan, 
uvredljiv.

zagrižljivac im. m. r., g. jd. zagrizljivca, 
g. mn. zagrižljivaca - onaj ko je za
grižljiv, zajedljivac, 

zagrižljivo pril. - na zagrižljiv način, za
jedljivo, pakosno, 

zagrižljivost im. ž. r., g. jd. zagrižljivosti, 
instr. jd. zagrižljivosti/zagrižljivošću - 
zajedljivost, ironičnost, uvredljivost, 

zagrliti gl. svrš., prez. zdgrlirA, trp.prid. 
zagrljen - obuhvatiti rukama vi priviti uza 
se; priljubiti.

1253 zahukati (se)

zagrljaj im. m. r., g. jd. zagrljaja - po
ložaj u kojem koga obuvatimo rukama 
kao izraz srdačnosti ili nježnosti, 

zagrmjeti/zagrmjeti gl. svrš., prez. za- 
grmim - početi grmjeti; zatutnjati; pre
nes. ljutito zavikati, 

zaginuti/zagrnuti gl. svrš., prez. za- 
grnem, trp. prid. zagrnut - prebaciti 
nešto toplo preko tijela; prekriti nešto 
slojem zemlje, 

zagrobni/zagrobni prid. odr. v. - koji 
dolazi poslije smrti, 

zagrtati gl. nesvrš., prez. zagrćem - up. 
zagrnuti.

zagruhati gl. svrš., prez. zagruham, prid. 
zagriihan - početi jako gruhati (o gro
mu, topu i sl.), 

zagubiti gl. svrš., prez. zagubim, trp. prid. 
zagubljen - izgubiti; zaboraviti gdje je 
nešto ostavljeno, 

zagukati gl. svrš., prez. zagučem - početi 
gukati; prenes. nasilu početi govoriti, 
progukati.

zaguliti gl. svrš., prez. zagulim, trp. prid. 
zaguljen - nehotično odvojiti šta od če
ga; započeti guljenje kore i sl, 

zaguljen prid., odr. v. zaguljeni -kome/ 
čemu je nehotično oštećen gornji sloj; 
prenes. zadrt, 

zaguljenost im. ž. r., g. jd. zaguljenosti, 
instr. jd. zaguljenosti/zaguljenošću - sta
nje onoga što je zaguljeno; prenes. 
tvrdoglavost, beskompromisnost, netak
tičnost, zadrtost, 

zagurati gl. svrš., prez. zaguram, prid. 
trp. zaguran - silom ubaciti nešto, uti
snuti; gurajući sakriti, 

zagustiti gl. svrš., prez. zagustim - učiniti 
da nešto postane gusto; prenes. postati 
opasno.

zagustjeti gl. svrš. prez. zagustim - postati 
gust, ne biti rijedak; prenes. postati opa
sno.

zagušen prid., odr. v. zagušeni - prigušen;
stiješnjen; začepljen; neprohodan, 

zagušenost im. ž. r., g. jd. zagušenosti, 
instr. jd. zagušenosti!zagušenošću - sta
nje ili osobina zagušenog; neprohod- 
nost, začepljenje, 

zagušenje im. s. r. od zagušiti, 
zagušiti gl. svrš., prez. z,dgušim, prid. trp. 

zagušen - začepiti, zapušiti; učiniti ne
prohodnim.

zagušljiv prid., odr. v. zagušljivi - koji 
guši; zadimljen, neprovjetren, ustajao, 

zagušljivac im. m. r, g. jd. zagiišljivca, n. 
mn. zagušljivci, g, mn. zagušljivdca - 
vrsta bojnog otrov; onaj koji zagušuje, 

zagušljivost im. ž. r., g. jd. zagušljivosti, 
instr. jd. zagušljivosti/zagušljivošću - 
stanje neprovjetrenosti, ustajalosti, 

zahatariti/zahatoriti/zahaturiti gl. svrš. 
(ar.), prez. zahatarim/zahđtorim/zaha- 
turim - zažaliti, zamjeriti, 

zahladnjenje gl. im. s. r. od zahladnjeti, 
zahladnjeti gl. svrš., prez. zahladnilzd- 

hladni - postati hladno, 
zahlađenje gl. im. s. r. - izv. od zahladiti. 
zahmet im. m. r. (tur.), g. jd. zahmeta - 

napor, teškoća, umor. 
zahmetli pril. (tur.) - mučno, tegobno, uz 

veliki napor. 
zahod im. m. r, g. jd. zahoda, g. mn.

zahoda - WC, toalet, nužnik, 
zahoditi gl. nesvrš., prez. zahodim - knjiž, 

zalaziti, zapadati (misli se na Sunce ili 
Mjesec).

zahrđalost/zahrđalost im. ž., g. jd. za
li rđalo stil zahr dalo šti, instr. jd zahrđalo- 
šću!zahrđalo šti i zahrđalošćulzahrđalo- 
sti - stanje i osobina onoga što je za
hrđalo, koroziralo. 

zahrđao/zahrđao prid., odr. v. zahrđali! 
zahrđali - onaj koji je zahvaćen hrđom, 
koji je korozirao. 

zahrđati gl. svrš., prez. zahrđam, prid. trp. 
zahr dan!zahrđan - postati zahvaćen 
hrđom, prekriti se hrđom, korozirati. 

zahrkati/zahrkati gl. svrš., prez. za- 
hrčem/zahrčem - početi hrkati; zaspati 
dubokim snom hrčući, ispuštajući ne- 
artikulisane zvukove, 

zahtijevati gl. nesvrš., prez. zahtijevam, 
trp. prid. zahtijevan - tražiti uslugu bez 
ustručavanja, postavljati zahtjeve, 

zahtjev im. m. r., g. jd. zđhtjeva, g. mn. 
zahtjeva - tražena usluga čije je izvrše
nje bespogovorno; naređenje; vrsta po
dneska u poslovnoj korespondenciji, 
molba.

zahtjevan prid., odr. v. zahtjevni - koji 
mnogo zahtijeva; koji se odnosi na 
zahtjeve.

zahukati (se) gl. svrš., prez. zahučem 
(se), trp. prid. zahukan - početi hukati; 
dahom šta zamagliti; zadihati se.
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zahuktalo pril. - s hukom, zahuktano; s 
naporom, hučući. 

zahuktalost/zahuktalost im. ž. r., g. jd. 
zahiiktalostil zahuktalost, instr. jd. zahu
ktalo scu! zahuktalo šti i zahuktalošću!za
huktalost - stanje onoga što je zahukta
no; zamah, žurba, 

zahuktan prid., odr. v. zahuktam - koji se 
zahuktao; koji je u zamahu, u žurbi; koji 
napreduje, bujan, 

zahuktano pril. - zahuktalo, na zahuktan 
način, u zamahu, žureći, brzo napredu- 
jući.

zahuktati (se) gl. svrš., prez. zahukćem 
(se), trp. prid. zahuktan - započeti hu
ktati; zapuhati (se); ubrzati, odmaknuti, 
požuriti.

zahvaćati gl. nesvrš., prez. zahvaćam - 
grabiti šta zamahom iz nečega, 

zahvala/zahvala im. ž. r., g. jd. zahvale! 
zahvale - izraz poštovanja onome ko je 
učinio neku uslugu; čin zahvalnosti, 

zahvalan prid., odr. v. zahvalni - koji 
iskazuje zahvalnost, pun zahvalnosti, 

zahvaliti gl. svrš., prez. zahvalim, trp. 
prid. zahvaljen -iskazati, odati zahval
nost; dati ostavku, 

zahvalnica im. ž. r., g. jd. zahvalnice - 
pismeno priznanje za učinjeno dobro 
djelo; riječi zahvalnosti, 

zahvalno pril. - na zahvalan način, sa 
zahvalnošću, 

zahvalnost im. ž. r., g. jd. zahvđlnosti, 
instr. jd. zahvalnošću/zahvđlnosti - oso
bina onog ko je zahvalan; iskazano po
štovanje.

zahvaljivati gl. nesvrš., prez. zahvaljujem 
- iskazivati, upućivati kome zahvalnost, 

zahvaljujući pril. - uz pomoć, pomoću, 
posredstvom, 

zahvat/zahvat im. m. r., g. jd. zahvata! 
zahvata - pronicanje, prodiranje, ulaže
nje u kakav problem; pokret ruke ili tije
la prilikom obavljanja čega; sport, po
kret u borilačkim vještinama; med. ope
rativni zahvat - operacija, 

zahvatati gl. nesvrš., prez. zahvatam - 
zahvaćati.

zahvatiti gl. svrš. prez. zahvatim, trp. 
prid. zahvaćen - zagrabiti; obuhvatiti; 
obuzeti; prodrijeti u neki problem, 

zaigrati/zaigrati (se) gl. svrš., prez. za
igram (se), trp. prid. zaigran - početi

igrati neku igru; zaplesati narodni ples; 
zanijeti se u igri. 

zaimati gl. nesvrš., prez. zaimam, prid. 
rad. zaimao - posuđivati, ob. pozajmlji
vati, uzajmljivati, 

zaimati gl. svrš., prez. zaimam - steći 
određeno bogatstvo, obogatiti radom; 
skućiti se.

zainatiti se gl. svrš., prez. zainatlm, trp. 
prid. zainaćen - za inat, uinat raditi, 
postati tvrdoglav, 

zainteresiranost im. ž. r. (lat.), g. jd. 
zainteresiranosti, instr. jd. zainteresi
ranošću/zainteresiranosti - zaintereso
vanost, znatiželja, pokazivanje interesa 
za šta/koga. 

zainteresirati (se) gl. svrš. (lat.), prez. 
zainteresiram (se), trp. prid. zaintere
siran - zainteresovati (se); pokazati inte
resovanje ili znatiželju, zanimati se za 
nešto.

zaiskati gl. svrš., prez. zaišćem/zaišćem, 
trp. prid. zaiskan - početi iskati, zatra
žiti; zamoliti išćući. 

zaiskriti gl. svrš., prez. zaiskrlm - zasvi
jetliti iskrama, zablistati, bacati iskre, 
zasjajiti.

zaista pril. - uistinu, doista* stvarno, 
zajahati gl. svrš., prez. zajašem - popeti 

se na konja, uzjahati; početi jahati, upra
vljati konjem; prenes. biti nekom na 
teretu.

zajam im. m. r., g. jd. zajma, n. mn. 
zajmovi - posudba, novac koji se po
suđuje od nekoga ili nekome uz obavezu 
da se vrati, kredit, 

zajamčiti/zajemčiti gl. svrš., prez. zajam- 
člm/zajemčlm - dati jamstvo, osigurati, 
zagarantovan, 

zajapuriti se gl. svrš., prez. zajapurim se, 
trp. prid. zajapuren - zacrvenjeti se od 
vreline ili od stida, postati crven u licu. 

zajažljiv prid., odr. v. zajažljiv! - onaj koji 
je odmjeren, supr. nezajažljiv, 

zajedati gl. nesvrš., prez. zajedam, trp.
prid. zajedan - vrijeđati, biti zajedljiv, 

zajedljiv prid., odr. v. - koji iskazuje 
zajedljivost, sarkastičan, ironičan, 

zajedljivac im. m. r., g. jd. zajedljlvca, n. 
mn. zajedljlvci, g. mn. zajedljivaca, 
dat.-instr.-lok. mn. zajedljlvcima - za
jedljiv čovjek, onaj koji se zajedljivo 
obraća, koji zajedljivo priča.
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zajedljivica im. ž. r. - zajedljiva ženska 
osoba, ona koja je sklona zajedljivosti. 

zajedljivo pril. - sa zajedljivošću, na 
zajedljiv način, ironično, sarkastično, 

zajedljivost im. ž. r., g. jd. zajedljivosti, 
instr. jd. zajedljivo šć u/zajedljiv osti - 
osobina onog koje zajedljiv, 

zajednica im. ž. r., g. jd. zajednice - 
društvo; ukupnost jedinki povezanih u 
cjelinu; udruženje, 

zajednički prid. odr. v. - ono što pripada 
zajednici.

zajedništvo im. s. r., g. jd. zajedništva - 
zajednica; osjećaj pripadnosti zajednici, 

zajedno pril. - skupa, jedno uz pomoć 
drugog, složno, 

zajedriti gl. svrš., prez. zajedrim - početi 
jedriti, ploviti na čamcu koristeći jedra i 
snagu vjetra, 

zajmiti gl. svrš., prez. zajmim, trp. prid.
zajmljen - uzajmiti, pozajmiti, posuditi, 

zajmljenlk im. m. r., g. jd. zajmljenlka, n. 
mn. zajmljenlci - težak, onaj ko radi 
poljske radove uz obavezu da mu se to 
vrati.

zajmodavac im. m. r., g. jd. zajmodavca, 
v. jd. zajmddavče, n. mn. zajmodđvci, g. 
mn. zajmddavaca - onaj ko nudi zajam, 
koji daje novac u zajam, 

zajmoprimac im. m. r., g. jd. zajmo
primca, n. mn. zajmoprlmci, g. mn. 
zajmdprlmaca - zajmoprimalac, zajmo- 
primatelj, onaj koji je primio zajam, 
korisnik zajma, 

zajmotražilac im. m. r., g. jd. zajmo- 
trazioca, n. mn. zajmotrazioci, g. mn. 
zajmotražilac, dat.-instr.-lok. mn. za- 
jmotraziocima - onaj ko traži zajam, 
zajmotražitelj. 

zajutrak im. m. r., g. jd. zajutarka, n. mn. 
zajutarci, g. mn. zajutraka - ob. doru
čak.

zakačiti gl. svrš., prez. zakačim - okačiti o 
šta, staviti na nešto da visi; okrznuti, 

zakapariti gl. svrš. (tal.), prez. zakaparim
- dati kaparu, zakaparisati; platiti avans, 
unaprijed djelimično ili kao zalog pla
titi.

zakapati gl. nesvrš., prez. zakapam, prid. 
trp. zakapan - ob. zakopavati, pokopa
vati, zatrpavati, 

zakapati (se) gl. svrš., prez. zakapam (se)
- početi kapati; ukapati, pokapati se.

zakapijati (se) gl. svrš. (tur.), prez. 
zakapijam (se), trp. prid. zdkapijan - 
zatvoriti kapiju, zaključati (vrata); osi
gurati se zatvorivši kapiju, 

zakartati se gl. svrš., prez. zakartam se - 
udubiti se u kartanje, zanijeti se karta
njem; kartati se duže vrijeme, 

zakasniti gl. svrš., prez. zakasnim - stići 
kasno, ne stići na vrijeme, 

zakašnjavanje gl. im. s. r. od zakašnja
vati.

zakašnjavati gl. nesvrš., prez. zakašnja- 
vam - učestalo kasniti, 

zakasnjelost im. ž. r., g. jd. zakasnjelo šti, 
instr. jd. zakasnjelošću/zakasnjelosti - 
ob. stanje onog ko/što je u zakašnjenju, 

zakašnjenje gl. im. s. r. od zakasniti, 
zakazati gl. svrš., prez. zakazem, trp. 

prid. zakazan - odrediti vrijeme održa
vanja sastanka i sl.; iznevjeriti očeki
vanja.

zakeralo im. s. r., g. jd. zakerala, g. mn. 
zakerala - onaj ko stalno stavlja pri
mjedbe, insistira na nevažnim detaljima, 
dosađuje, zanovijeta, zanovijetalo, 

zakerati gl. svrš., prez. zakeram - zano
vijetati, dosađivati; za sitnice zamjerati, 

zakidanje gl. im. s. r. od zakidati, 
zakidati gl. nesvrš. i uč., prez. zakidam, 

trp. prid. zakidan - oštećivati nekog, 
prevarom dolaziti do većeg dijela, 

zakinuti gl. svrš., prez. zakinem - preva
riti, u proračunu namjerno ili greškom 
uzeti kome ono što mu pripada, 

zakipjeti gl. svrš., prez. zakipi, trp. prid. 
zaklpljen - početi kipjeti; zapjeniti; pre
nes. pretjerati u ljutnji zbog nečije 
drskosti, pobjesnjeti, «zapjeniti». 

zakiseliti gl. svrš., prez. zakisellm, trp. 
prid. zakiseljen - staviti u vodu da se 
ukiseli, ukiseliti; pripremiti kiselo po
vrće; posuti čime kiselim, 

zakititi gl. svrš., prez. zakitim, trp. prid. 
zakićen - okititi, kićenjem ukrasiti; sta
viti nakit; nagraditi svirača stavljajući 
mu novac na instrument ili u džep. 

zakivač im. m. r., g. jd. zakivđča, g. mn. 
zakivđča - sprava pomoću koje se za- 
kiva; onaj koji zakiva, koji se bavi za- 
kivanjem. 

zakivanje gl. im. s. r. od zakivati, 
zakivati gl. nesvrš., prez. zaklvam, trp. 

prid. zaklvan - zakucavati, ukucavati
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eksere, pričvršćivač šta alatom za za
kivanje.

zakivka im. ž. r., d. jd. zđkivci, g. mn. 
zakivkazđkivaka - metalni dio kojim se 
zakiva, ekser, klinac, čavao, 

zaklada/zaklada im. ž. r. (češ.), g. jd. 
zaklade!zaklade - fond ili ustanova koja 
se bavi poslovima u humane, prosvjetne 
i kulturne svrhe; ob. fondacija, 

zakladni/zakladni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zakladu, koji joj pripada, 

zakladnik/zakladnik im. m. r., g. jd. za
kladnika! zakladnika, n. mn. zakladnici! 
zakladnici - osnivač zaklade, 

zaklanjati gl. nesvrš., prez. zaklanjam, 
trp. prid. zaklanjan - čime ometati, spre
čavati gledanje; sklanjati; štititi, 

zaklapati gl. nesvrš., prez. zaklapam, 
trp.prid. zaklapan - stavljati poklopac, 
poklapati; zatvarati; pokrivati; obuhva
tati; podudarati se; biti taman, 

zaklati gl. svrš., prez. zakoljem, trp. prid. 
zaklan - preklati, prerezati vrat, ubiti 
klanjem; prenes. uništiti, 

zaklatiti (se) gl. svrš., prez. zaklatim (se), 
trp. prid. zaklaćen - početi (se) klatiti; 
zanjihati (se), zaljuljati se klateći. 

zaklepetati gl. svrš., prez. zaklepećem - 
početi klepetati; zalupati, praviti buku 
lupajući, klepećući krilima, poklopcima, 

zaklet prid., odr. v. zakleti - onaj ko je 
pod zakletvom; odan kome/čemu. 

zakleti (se) gl. svrš., prez. zakunem/zaku- 
nem (se), trp. prid. zaklet, imp. zakuni se 
- zakletvom moliti; dati zakletvu; pri
miti čiju zakletvu, prisegnuti (se), 

zakletva im. ž. r., g. jd. zakletve, n. mn. 
zđkletve, g. mn. zakletvi - svečano obe
ćanje; prisega, 

zakliještiti gl. svrš. prez. zakliještim, trp. 
prid. zakliješten - ukliještiti; stegnuti, 
stisnuti kao kliještima; prenes. p r ik le 
štiti, uštinuti, 

zaklimati (se) gl. svrš., prez. zaklimam - 
početi (se) klimati, zadrmati; zanjihati 
(se)\ prenes. klimanjem odobravati, 

zaklinjanje gl. im. s. r. od zaklinjati (se) - 
davanje zakletve, 

zaklinjati (se) gl. nesvrš., prez. zaklinjem 
(se) - davati kome zakletvu, obećavati 
zakletvom; moliti koga zakletvom, 

zaklon im. m. r., g. jd. zaklona, g. mn. 
zaklona - sklonište; nešto što štiti od

pogleda, iza čega se može sakriti ili 
skloniti; skrovito mjesto. 

zaklonište im. s. r., g. jd. zaklonista, g.
mn. zaklonista - skrovište, sklonište, 

zakloniti gl. svrš., prez. zaklonim, trp. 
prid. zaklonjen - staviti u zaklon; sklo
niti na sigurno; zaštititi; zatvoriti, spri
ječiti pogled, 

zaklopac im. m. r., g. jd. zđklopca, n. mn. 
zaklope i g. mn. Zaklopača - dio kojim se 
zaklapa, poklopac, 

zaklopiti gl. svrš., prez. zaklopim, trp. 
prid. zaklopIjen - poklopiti, zatvoriti 
poklopcem; prenes. prekriti, biti dovo
ljno.

zaklopotati gl. svrš., prez. zakldpoćem - 
početi klopotati, 

zaključak im. m. r., g. jd. zaključka, n. 
mn. zaključci, g. mn. zaključaka, dat.- 
instr.-lok. mn. zaključcima - rezultat 
istraživanja ili izlaganja; rezime, saže
tak.

zaključati gl. svrš., prez. zaključam, trp. 
prid. zaključan - zatvoriti ključem; osi
gurati, zaštititi zaključavanjem, 

zaključavanje gl. im. s. r. od zaključavati
- zatvaranje ključem, 

zaključenje gl. im. s. r. od zaključiti, 
zaključiti gl. svrš., prez. zaključim, prid.

trp. zaključen - zatvoriti ili završiti, 
sklopiti neki posao dokumentom; do
vesti do zaključka, definisati rezultate, 
konstatovati, 

zaključivanje gl. im. s. r. od zaključivati, 
zaključivati gl. nesvrš., prez. zaključujem

- donositi zaključke, rezimirati; privo
diti šta završetku.

zaključni prid. odr. v. - završni, krajnji, 
zaključnica im. ž. r., g. jd. zđključnice, n. 

mn. zđključnice - dokument, ugovor ko
jim se nešto zaključuje; završna riječ, 

zaključno pril. - uključujući i to, s kraj
njim rokom, 

zakočiti gl. svrš., prez. zakočim, trp. prid. 
zakočen - zaustaviti, upotrijebiti kočni
cu; prenes. ne dozvoliti napredovanje, 
spriječiti napredak, 

zakolčiti gl. svrš., prez. zakolčim -(posta
viti kolčeve ili pritke uz koje raste 
vinova loza, boranija, paradajz, itd. 

zakolutati gl. svrš. prez,. zakolutam, trp. 
prid. zakolutan - negodujući početi ko
lutati očima; zakotrljati šta.
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zakon im. m. r., g. jd. zakona, g. mn. za
kona - zbirka osnovnih propisa državne 
vlasti kojima se nešto određuje, uređuje, 
dopušta ili zabranjuje; beziznimno sta
nje koje proizlazi iz prirode stvari (pri
rodni zakon, zakon časti); pravilo, 
utvrđena naučna istina (zakon gra
vitacije); razg. običaj, red, propis. 

zakonik im. m. r., g. jd. zakonika, n. mn. 
zakonici, g. mn. zakonika - knjiga u 
kojoj je usvojeni zakon; zbornik zakona, 

zakonit prid. neodr. v. - po zakonu, koji 
slijedi, poštuje zakon, 

zakonito pril. - na zakonit način; poštu
jući zakonske propise; propisno, 

zakonitost im. ž. r., g. jd. zđkonitosti, 
instr. jd. zakonitosti/zakonitošću - prin
cip koji se zasniva na zakonskim pra
vilima; zakonska uređenost, propis(a)- 
nost.

zakonodavac im. m. r., g. jd. zakonodđ- 
vca, n. mn. zakonodavci, g. mn. za- 
konddavaca/zakonodđvaca - onaj koji 
donosi, koji propisuje zakon, 

zakonodavni prid. odr. v. - koji donosi, 
propisuje zakon; koji je utemeljen na 
zakonu.

zakonodavstvo im. s. r., g. jd. zakono- 
dđvstva - djelatnost koja se bavi propi
sivanjem zakona; institucije koje propi
suju zakone; ukupnost zakona, 

zakonomjerno prid. - na zakonit način, 
zakonski; prema zakonu, prema zakon
skim mjerilima, 

zakonski prid. odr. v. - koji je u vezi sa 
zakonom; koji je propisan zakonom, 
zakonit.

zakopati gl. svrš., prez. zakdpam, trp. 
prid. zakopan - iskopati zemlju, staviti u 
rupu i potom zatrpati; prenes. prekinuti 
svaku saradnju, 

zakopavanje gl. im. s. r. od zakopavati, 
zakopavati gl. nesvrš., prez. zakdpavam - 

iskopavati rupe u zemlji i u njih šta 
zatrpavati.

zakopčan prid., odr. v. zakopčani - za
tvoren kopčama, koji nije otkopčan; pre
nes. nedostupan, zatvoren, 

zakopčanost im. ž. r., g. jd. zakopčano
s t ,  instr. jd. zakopčanošću!zakopčano
s t  - stanje i osobina onog što je zakop
čano; skopčanost.

zakopčati gl. svrš., prez. zakdpčam, trp. 
prid. zakopčan - zatvoriti kopčama ili 
dugmadima, skopčati, 

zakopčavanje gl. im. s. r. od zakopčavati 
- skopčavanje. 

zakopčavati gl. nesvrš. i uč., prez zakdp- 
čavam - obavljati zakopčavanje, skopča
vao, zatvarati kopčajući, 

zakoračiti gl. svrš., prez. zakdračim, trp. 
prid. zakdračen - napraviti prvi korak, 
koraknuti, kročiti, 

zakorjeti (se) gl. svrš., prez. zakori (se) - 
otvrdnuti, dobiti koru. 

zakositi gl. svrš., prez. zakdsim, trp. prid. 
zakdšen - staviti u kosi položaj, ukositi; 
nagnuti (se) na jednu stranu, 

zakotiti se gl. svrš., prez. zakotim, trp.
prid. zakočen - koteći se namnožiti, 

zakotrljati (se) gl. svrš., prez. zakotRjam 
(se), trp. prid. zakotrljan - početi (se) 
kotrljati; baciti da se kotrlja, 

zakoturati gl. svrš., prez. zakoturam, trp. 
prid. zakoturan - početi (se) koturati, 
početi se vozati na koturaljkama; zako
trljati.

zakovan prid., odr. v. zakovani - pri
čvršćen kovanjem; zatvoren, ukucan 
ekserima; prenes. blokiran; spriječen, 
potpuno zaustavljen čime snažnim, 

zakovati gl. svrš., prez. zakujem, trp. prid. 
zakovan - pričvrstiti kovanjem; potpuno 
zatvoriti čime; prenes. sasvim prekinuti; 
potpuno zaustaviti kakav proces, 

zakovica im. ž. r., g. jd. zakovice, g. mn.
zakovica - dio kojim se zakiva; zakivka, 

zakovitlati gl. svrš., prez. zakovitlam, trp. 
prid. zakovitlan - početi kovitlati, za
vrtjeti; uhvatiti u kovitlac; baciti ko
vitlajući.

zakovi'čati gl. svrš., prez. zakovzčam, trp. 
prid. zakovrčan - zakovrdžati, napraviti 
kovrče, uviti kosu. 

zakovrdžati gl. svrš., prez. zakovitizam, 
trp. prid. zakovrdian - ob. zakovrčati, 
napraviti kovrdže, uviti kosu. 

zakratko pril. - nakratko; za kratko vrije
me, ubrzo.

zakrčenost im. ž. r., g. jd. zakrčenosti, 
instr. jd. zakrčenošću!zakrčenosti - sta
nje onog štoje zakrčeno, neprohodnost. 

zakrčiti gl. svrš., prez. zakrčim, trp. prid. 
zakrčen - nabacavši šta onemogućiti ili
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usporiti prolaz, napraviti (saobraćajnu) 
gužvu; bez reda natrpati nečim, 

zakrčkati gl. svrš., prez. zakrčkam, trp.
prid. zakrčkan - početi krčkati, 

zakrečavanje/zakrečivanje gl. im. s. r.
od zakrečavati/zakrečfvati. 

zakrečavati/zakrečivati gl. nesvrš. i uč., 
prez. zakrečav am!zakr ečujem, trp. prid. 
zakrečavan/zakrečivan - premazivati 
krečom; prskati krečom; obilježavati 
prskajući krečom, 

zakreketati gl. svrš., prez. zakrekećem - 
početi kreketati; oglašavati se kao žaba; 
prenes. govoriti svi uglas i bez ikakvog 
reda.

zakrenuti gl. svrš., prez. zakrenem, trp. 
prid. zakreniti - malo okrenuti u stranu; 
zakriviti; zakositi; pomjeriti lijevo ili 
desno.

zakret/zakret im. m. r., g. jd. zakr eta! 
zakreta, g. mn. zakr eta!zakr eta - pokret 
u stranu.

zakretanje/zakretanje gl. im. s. r. od za-
kretati.

zakreta ti/zakreta ti gl. nesvrš., prez. 
zakrećemfzakrećem, prid. trp. zakretan/ 
zakretan - pomjerati u stranu, zakrivlji- 
vati.

zakričati/zakričati gl. svrš., prez. zakri- 
čim/zakričlm - iznenada kriknuti; zavris- 
kati, piskutavo u strahu ili od bola vris
nuti.

zakriještati gl. svrš., prez. zakrije strn/ 
zakriještlm - početi kriještati, viknuti 
kriješteći; vriskanjem izražavati bijes i 
negodovanje, 

zakriviti gl. svrš., prez. zakrivim, trp. 
prid. zakrivljen - okrenuti u stranu, uko
siti.

zakrivljenost im. ž. r., g. jd. zakrivlje
nosti, instr. jd. zakrivljenošću/zakrivlje
nosti - osobina i stanje onog što je za
krivljeno; ukošenost, zakošenost. 

zakrmeljati gl. svrš., prez. zakrmeljam - 
početi krmeljati; dobiti krmelj i ne. 

zakročiti gl. svrš., prez. zakročim - kre
nuti naprijed, napraviti prvi korak ula
zeći negdje, 

zakrpa im. ž. r., g. jd. zakrpe, g. mn. 
zđkrpa - našiveni dio na poderanom 
mjestu; krpa za krpljenje; prenes. do
sadna osoba, ona koja stalno prati koga.

zakrpati/zakrpiti gl. svrš., prez. za
krpam/zakrpim, trp. prid. z.akrpan/z.a- 
krpljen - napraviti zakrpu, ušiti komad 
na pocijepan dio; prenes. popraviti šta 
dodavanjem na pohabani dio. 

zakrpica im. ž. r., g. jd. zakrpice, g. mn.
zakrpica, đem. - mala zakrpa, 

zakrvariti gl. svrš., prez. zakrvarim, trp.
prid. zakrvaren - početi krvariti, 

zakrvaviti (se) gl. svrš., prez. zakrvavim 
(se), trp. prid. zakrvavljen - zaliti (se), 
umazati (se) krvlju; prenes. u bijesu 
postati zakrvavljen (o očima), 

zakrva vij enost im. ž. r., g. jd. zakrvavlje- 
nosti, instr. jd. zakrvavljenošću/zakrva- 
vljenosti - stanje zakrvavljenog; po- 
prskanost, umazanost krvlju, 

zakrviti/zakrviti gl. svrš., prez. zakrvim! 
zakrvim - prenes. krajnje zategnuti 
odnose sa nekim; žestoko se zavaditi, 

zakržljalost/zakižljalost im. ž. r., g. jd. 
zakrzljalostilzakrzljalosti, instr. jd. za- 
kržljalošću/zakržljalošću i zakržlj alo stil 
zakrzljalosti - osobina i stanje onog Što 
je zakržljalo; nerazvijenost, zaostajanje 
u razvoju.

zakržljao/zakržljao prid., odr. v. za
kržlj ali! zakržljali - koji se nije dovoljno 
razvio, koji je zaostao u razvoju; ne
dovoljno razvijen, 

zakržljati gl. svrš., prez. zakržlj am, trp. 
prid. zakržlj an - zaostati u razvoju; ne
dovoljno se razviti, 

zakucati gl. svrš., prez. zakucam, trp. 
prid. zakucan - učvrstiti kucanjem; uba
citi kucajući, 

zakucavanje gl. im. s. r. od zakucavati, 
zakucavati gl. nesvrš., prez. zakucavam - 

udarcima čekića ugoniti ekser u drvo ili 
neki drugi materijal radi pričvršćivanja, 

zakučast/zakučast prid., odr. v. zakučasti 
- povijen, uvijen; prenes. nejasan, zaku
kuljen.

zakučasto/zakučasto pril. - na uvijen, 
zakučast način; uvrnuto; teško, s puno 
prepreka.

zakuhati gl. svrš., prez. zakuham, trp. 
prid. zakuhan - početi kuhati; potkuhati; 
prenes. spletkama dovesti do svađe, ote
žati situaciju, komplikovati. 

zakuhavanje gl. im. s. r. od zakuhavati, 
zakuhavati gl. nesvrš., prez. zakuhavam - 

up. zakuhati.
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zakukati gl. svrš., prez. zakukam - početi 
kukati, glasno izražavati bol; početi se 
žaliti, bezrazložno jadati. 

zakukGljen prid., odr. v. zakukuljeni - 
prenes. isprepleten kao kukolj; nejasan, 
uvijen, mutan, 

zakukuljeno pril. - na nejasan i uvijen 
način.

zakukuljenost im. ž. r., g. jd. zakukulje- 
nosti, instr. jd. zakukuljeno scu/zakuku- 
Ijenosti - osobina onoga što je zaku
kuljeno.

zakukuljiti gl. svrš., prez. zakukuljim, trp. 
prid. zakukuljen - prenes. uviti, umotati, 
učiniti nedovoljno jasnim, 

zakukurijekao gl. svrš., prez. zaku- 
kuriječem - početi kukurijekati, 

zakukurikati gl. svrš., prez. zakukuriče - 
početi kukurikati; prenes. oglašavati se 
kao pijetao; prijevremeno, prerano se 
oglasiti.

zakulisni prid. odr. v. - koji je iza kulisa, 
sakriven; prenes. ilegalan, koji se vrši 
tajno, nedozvoljen, podmukao, 

zakunjati gl. svrš., prez. zakunjam, trp. 
prid. zakunjan - zadrijemati, početi spa
vati, uvoditi se u san; prenes. opustiti se, 
ne biti dovoljno oprezan. 

zakup im. m. r., g. jd. zakupa - ono što je 
zakupljeno, najam; korištenje tuđe imo
vine po ugovoru, 

zakupac im. m. r., g. jd. zakupca, n. mn. 
zđkupci, g. mn. zđkupaca - onaj ko 
uzima nešto pod zakup, zakupnik, 

zakupiti gl. svrš., prez. zakupim, trp. prid. 
zakupljen - uzeti nešto pod zakup, 
unajmiti.

zakupljivanje gl. im. s. r. od zakupljivati, 
zakupljivati gl. nesvrš. i učest., prez. 

zakupljujem - uzimati pod zakup, unaj
mljivati.

zakupni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zakup; koji je zakupljen, 

zakupnički prid. odr. v. - okoji se dnosi 
se na zakupnike i zakupljivanje, 

zakupnik im. m. r., g. jd. zakupnika, n. 
mn. zakupnici, g. mn. zakupnika - za
kupac, onaj koji zakupljuje, uzima pod 
zakup.

zakupnina/zakupnina im. ž. r., g. jd. za
kupnine/zakupnine - novac koji se daje/ 
uzima za zakupljenu imovinu.

zakupnlstvo im. s. r., g. jd. zđkupništva - 
odnos između zakupca i zakupnika; za
kupnički status, 

zakuska im. ž. r., g. jd. zakuske, dat. jd. 
zđkusci, g. mn. zđkuski - mala svečanost 
uz skromno posluživanje, koktel, ba
nket.

zakutak im. m. r., g. jd. zđkutka, n. mn. 
zđkuci, g. mn. zakutaka - izdvojen i 
miran dio u prostoriji, zapećak, 

zakvačiti gl. svrš., prez. zakvačim, trn. 
prid. zahvaćen - staviti na kvaku da visi, 
ob. zakačiti, 

zalagač im. m. r., g. jd. zalagača - onaj 
koji šta zalaže, koji stavlja imovinu u 
zalog.

zalagaonica/zalagaonica im. ž. r., g. jd.
zalagaonice/zalagaonice - prostorija, 
mjesto gdje se ostavlja zalog, 

zalagaoničar/zalagaoničar im. m. r., g. 
jd. zalagadničara/zalagaoničara - onaj 
koji drži zalagaonica, koji radi u za- 
lagaonici.

zalagati (se) gl. svrš., prez. zalažem (se), 
trp. prid. zalagan - davati nešto u zalog; 
prenes. vrijedno raditi, davati sve od 
sebe za koga/šta. 

zalahoriti gl. svrš., prez. zalahdrim - 
početi puhati poput lahora; zalepršati na 
lahoru.

zalajati gl. svrš., prez. zalajem - početi 
lajati; oglašavati se kao pas; prenes. 
početi psovati, 

zalaktica im. ž. r., g. jd. zalaktice, g. mn.
zalaktica - podlaktica, 

zalazak im. m. r., g. jd. zalaska, n. mn. 
zalasci, g. mn. zalazaka, dat.-instr.-lok. 
mn. zalascima - nestajanje iz vidokruga, 
zalaženje; zalazak Sunca, 

zalaziti gl. nesvrš., prez. zalazim - ne
stajati iza nečeg, odlaziti skrivajući se 
za nešto.

zalazni prid. odr. v. - onaj što je na 
zalasku; koji se odnosi na zalazak i 
zalaženje.

zalaznica im. ž. r., g. jd. zđlaznice, n. mn. 
zalaznice, g. mn. zđlaznica - manja 
vojna skupina, zaštitnica; zalazna crta. 

zaleći gl. svrš., prez. zalegnem/zaležem, 
prid. trp. zalegnut - leći iza nečeg, 
namjestiti se u ležeći položaj; zauzeti 
ležeći položaj.
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zaleći (se) gl. svrš., prez. zaležem (se) - 
zakotiti se. 

zalediti (se) gl. svrš. prez. zaledim (se), 
trp. prid. zaleđen - postati led, za
mrznuti; zaustaviti na izvjesno vrijeme; 
prenes. prestrašiti se. 

zaleđe im. s. r., g. jd. zaleđa - ono što je 
iza leđa, pozadina ili okolina nekog 
kraja; prenes. sigurnost ili oslonac koji 
neko ima; sport, biti u nedozvoljenoj 
poziciji, ofsaid. 

zaleđivanje gl. im. s. r. od zaleđivati, 
zaleđivati gl. nesvrš. prez. zaleđujem, 

pril. sad. zaleđujući - up. zalediti, 
zalemiti/zalemiti gl. svrš. (njem), prez. 

zdlemim, gl. prid. rad. zalemio, gl. prid. 
trp. zalemljen - zalijepiti lemilom, za
variti.

zalepetati gl. svrš., prez. zalepećem - po
četi lepetati, mahati lepećući. 

zalepršati gl. svrš., prez. zalepršam, trp.
prid. zalepršan - početi lepršati. 

zalet im. m. r., g. jd. zaleta - zatrčavanje; 
mjesto kud se pčele zalijeću; sport, 
ubrzanje; prenes. zamah, nagao razvi
tak.

zaletište im. s. r., g. jd. zđletišta, g. mn.
zđletišta - mjesto s kojeg se vrši zalet, 

zaletjeti (se) gl. svrš., prez. zdletim (se), 
gl. prid. rad. zaletio (se) - pojuriti leteći; 
letjeti bez kontrole; prenes. zatrčati se, 
bez dvoumljenja krenuti na neki posao, 
biti neoprezan, 

zaležati (se) gl. svrš., prez. zaležim (se) - 
predugo ležati, uležati se. 

zaliha/zaliha im. ž. r. g. jd. zalihe!zalihe, 
d. jd. zalihi!zalihi - višak koji se čuva, 
rezerva.

zalihost im. ž. r., g. jd. zđlihosti, instr. jd. 
zalihosti!zalihošću - stanje onoga što je 
u zalihi; ling. redundancija, višak infor
macija.

zaliječiti (se) gl. svrš., prez. zaliječim 
(se), trp. prid. zaliječen - privremeno 
(se) izliječiti, površno izliječiti, 

zalijegati gl. nesvrš., prez. zaliježem - up. 
zaleći.

zalijepiti gl. svrš., prez. zalijepim, trp. 
prid. zalijepljen - ljepilom pričvrstiti, 
čvrsto spojiti; prenes. priljubiti se uz 
koga.

zalijetati gl. nesvrš., prez. zalijećem - uzi
mati zalet; prenes. srljati, činiti šta ne
promišljeno, 

zalijevati gl. nesvrš., prez. zalijevam, trp. 
prid. zalijevan - kvasiti lijući vodu po 
čemu; natapati; posipati vodom, 

zalistak im. m. r., g. jd. zaliska, n. mn. 
zalisci, g. mn. zđlistaka, dat.-instr.-lok. 
mn. zaliscima - sporedni listić; med. dio 
koji zatvara otvore u srcu (srčani za
lisci); vrsta morske ribe. 

zaliti (se) gl. svrš., prez. zalijem (se), trp. 
prid. zaliven - nakvasiti lijući; politi; 
natopiti.

zalizak im. m. r., g. jd. zđliska, n. mn. 
zđlisci, g. mn. zđlizaka, dat.-instr.-lok. 
mn. zaliscima - dio čela koji ide duboko 
u kosu s lijeve i desne strane, 

zalizati (se) gl. svrš., prez. zaližem (se), 
trp. prid. zalizan - početi (se) lizati; 
učiniti da nešto bude glatko, uglađeno. 

zalog im. m. r., g. jd. zaloga, n. mn. 
zalozi, g. mn. zaldga - ono što se zalaže; 
pokriće za nešto, garancija, 

zalogaj im. m. r., d. jd. zalogaju/zalogaju 
- komad hrane koji se može odjednom 
progutati; komadić hljeba, 

zalogodavac im. m. r., g. jd. zalogodavca, 
n. mn. zalogodđvci, g. mn: zalogdda- 
vaca/zalogodavaca - onaj koji šta daje u 
zalog, koji šta zalaže, 

zalogoprimac im. m. r., g. jd. zalogo- 
primca, n. mn. zalogoprimci, g. mn. 
zalogdprimdca/zalogoprimaca - onaj 
koji prima šta u zalog, koji uzima zalog, 

zalomiti gl. svrš., prez. zalomim, trp. prid. 
zalomljen - okrnjiti lomeći; oštetiti; pre
nes. slučajno se desiti, 

založiti gl. svrš., prez. založim, trp. prid. 
založen - dati šta u zalog; potpaliti va
tru; prenes. staviti zalogaj u usta, pre
gristi, prezalogajiti. 

založiti se gl. svrš., prez. založim se, trp. 
prid. založen - uložiti trud u šta, potru
diti se.

založni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zalog.

založnica im. ž. r., g. jd. zđložnice, n. mn. 
založnice, g. mn. založnica - potvrda o 
primljenom zalogu; ugovor u vezi sa 
primanjem zaloga, 

zaludan/zaludan prid. neodr. v. - ob. 
uzaludan; bespotreban, bezvrijedan.
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zaluditi gl. svrš., prez. zaludim, trp.prid. 
zaluđen - učiniti da neko postane lud za 
nečim, da prekomjerno želi nešto, 

zaludjeti gl. svrš., prez. zaludim, trp. prid. 
zaluđen - postati zaveden ludilom, zalu
đen; poludjeti, 

zaludno/zaludno pril. - ob. uzaludno, 
uzalud, zaludu; beskorisno, bespotreb
no, bezvrijedno, 

zaludnost im. ž. r., g. jd. zaludnosti, instr. 
jd. zaludnošću! zaludnosti - osobina 
onog štoje zaludno, uzaludan trud. 

zaludu/zaludu pril. - zaludno, uzalud, 
bespotrebno, 

zaluđeno pril. - na zaluđen način; opijeno, 
prekomjerno predato nečemu, zavedeno, 
u zanosu.

zaluđenost im. ž. r., g. jd. zdluđenosti, 
instr. jd. zdluđenošću! zdluđenosti - sta
nje onog ko je zaluđen; ludilo; zave- 
denost.

zaluđivanje gl. im. s. r. od zaluđivati, 
zaluđivati gl. nesvrš., prez. zaluđujem, 

trp. prid. zaluđivan - up. zaluditi, 
zalupan prid., odr. v. zalupani - koga su 

počeli lupati, lupan; razg. primitivan, 
zaostao.

zalupati gl. svrš., prez. zalupam, prid. trp. 
zalupan - početi lupati, jako udarati; 
lupanjem pokazati kvar, zaribati, 

zalupiti gl. svrš., prez. zalupim, trp. prid. 
zalupljen - jednim zamahom zatvoriti; 
snažno lupnuti, 

zalutati gl. svrš., prez. zalutam - izgubiti 
se, krenuti pogrešnim putem; prenes. 
pogriješiti.

zalječenje gl. im. s. r. od zaliječiti (se) - 
djelimično i privremeno ozdravljenje, 

zaljev im. m. r., g. jd. zaljeva, g. mn.
zaljeva - zaliv, zaton, zavala, uvala, 

zaljubiti se gl. svrš., prez. zaljubim se, 
trp. prid. zaljubljen - početi osjećati 
ljubav; zavoljeti koga/šta. 

zaljubljenik im. m. r., g. jd. zaljubljenika, 
n. mn. zaljubljenici, g. mn. zaljublje
nika, dat.-instr.-lok. mn. zaljubljenicima 
- onaj ko je zaljubljen, onaj koji preko
mjerno voli. 

zaljubljeno pril. - na zaljubljen način, s 
ljubavlju, s ljubavnim zanosom, 

zaljubljenost im. ž. r., g. jd. zaljublje
nosti, instr. jd. zaljubljenošću!zaljublje

nosti - stanje zaljubljenika, zanesenost 
ljubavlju.

zaljubljiv prid., odr. v. zaljubljivi - koji se 
brzo zaljubi, koga lahko obuzme ljubav
ni zanos.

zaljubljivanje gl. im. s. r. od zaljubljivati 
se.

zaljubljivati se gl. nesvrš. i uč., prez. 
zaljubljujem se - počinjati osjećati lju
bav, postajati zaljubljen, 

zaljiibljivost im. ž. r., g. jd. zaljubljivosti, 
instr. jd. zaljubljiv ošću! zaljubljiv osti - 
osobina onih koji se često zaljubljuju, 

zaljuljati (se) gl. svrš., prez. zaljuljam 
(se), trp. prid. zaljuljan - početi (se) 
ljuljati, zanjihati; prenes. početi gubiti 
svijest.

zaljutiti gl. svrš., prez. zaljutim, trp. prid. 
zaljućen - učiniti nešto ljutim, staviti 
ljute začine, 

zamagliti gl. svrš., prez. zamaglim, trp. 
prid. zamagljen - postati maglovito, 
prekriti maglom; postati mutno, nepro
zirno; prenes. učiniti nevidljivim, po
bjeći.

zamagljen prid., odr. v. zamagljeni - 
prekriven maglom, maglovit; zamućen; 
prenes. prikriven čime, učinjen nevidlji
vim.

zamagljenost im. ž. r., g. jd. zamaglje
nosti, instr. jd. zamagljenošću!zamag
ljenosti - stanje i osobina onog što je 
zamagljeno, 

zamah/zamah im. m. r., g. jd. zamaha! 
zamaha, n. mn. zamasi/zamasi - slobo
dan i duži pokret rukom; prenes. napre
dovanje, uspon ili brzina u nekom poslu, 

zamahivanje gl. im. s. r. od zamahivati, 
zamahivati gl. nesvrš. i uč., prez. zamd- 

hujem - praviti zamahe; mahati, razma
hivati.

zamahnuti gl. svrš., prez. zamahnem, trp. 
prid. zamahnut - rukom učiniti zamah; 
prenes. naglo (po)krenuti. 

zamajavati (se) gl. nesvrš., prez. zama- 
javam (se), trp. prid. zamajavan - gubiti 
vrijeme na gluposti bježeći od obaveza, 
zavaravati (se), obmanjivati (se), 

zamak/zamak im. m. r., g. jd. zamka! 
zamka, n. mn. zamcUzamkovi - dvorac, 
utvrđena raskošna građevina, često- 
izgrađena na osami i na teško pristupač
nom mjestu.
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zamaknuti gl. svrš., prez. zamaknem, trp. 
prid. zamahnut - nestati iz vidokruga, 
izgubiti se iz vida; zaći. 

zamalo pril. - umalo, skoro, samo što se 
nije desilo, 

zamaman prid., odr. v. zamamni - koji 
koji zamamljuje, opijajući; poseban, ču
desan; očaravajući, 

zamamiti gl. svrš., prez. zamamim, trp. 
prid. zamamljen - mameći privući, 
odvojiti od čega; primamiti; očarati, 
osvojiti.

zamamljivost im. ž. r., g. jd. zamamlji- 
vosti, instr. jd. zamamljivošću/zama
mljiv osti - osobina i stanje zamamljivog; 
sposobnost zamamljivanja. 

zamamno pril. - na čudesan način, opo
jno; opijajući; očaravajući, 

zamamnost/zamamnost im. ž. r., g. jd. 
zamamnosti/zamamnosti, instr. jd. za
mamnošću/zamamnosti i zamđmnosću! 
zamamnosti - osobina onog što je za
mamno, zanos, 

zaman pril. - etnol. uzalud, badava 
zamandaliti gl. svrš. (tur.), prez. zaman- 

dalim, trp. prid. zamandaljen - mandal: 
drvena greda ili željezna šipka koja se 
stavlja preko vrata sa unutrašnje strane 
radi zatvaranja, 

zamaranje gl. im. s. r. od zamarati (se), 
zamarati (se) gl. nesvrš., prez. zamaram 

(se) - postajati umoran; raditi nešto što 
umara.

zamaskirati gl. svrš. (fr.), prez. zamaski
ram, trp. prid. zamaskiran - prerušiti 
maskiranjem, stavljanjem maske; učiniti 
sakrivenim i neprepoznatljivim, 

zamastiti (se) gl. svrš., prez. zamastim 
(se), prid. trp. zamašćen - pomastiti, 
učiniti nešto masnim; uprljati masno
ćom.

zamašan prid., odr. v. zamašni - velik;
obiman; zahtjevan, 

zamašćivanje gl. im. s. r. od zamašćivati 
(se).

zamašćivati (se) gl. nesvrš., prez. zamaš- 
ćujem, trp. prid. zamdšćivan - up. za
mastiti (se), 

zamašndst im. ž. r., g. jd. zamdšnosti, 
instr. jd. zamdšnosti/zamašnošću - oso
bina onog što je zamašno, veliko; obim- 
nost.

zamatanje gl. im. s. r. od zamatati (se).

zamatati (se) gl. nesvrš., prez. zamatam 
(se), trp. prid. zamatan - ob. zamotavati 
(se): uvijati u nešto, motati, umotavati, 

zamazanac im. m. r., g. jd. zamazđnca, n. 
mn. zamazđnci, g. mn. zamazanaca, 
dat.-instr.-lok. mn. zamazđncima - za
mazan, umazan čovjek; prenes. preva
rant, koji je “namazan” svim bojama, 

zamazanost im. ž. r., g. jd. zamazdnosti, 
instr. jd. zamazanošću/zamazdnosti - 
stanje onoga što je zamazano; površna 
prekrivenost čime da se ne prepozna; 
osobina zamazanaca. 

zamazati (se) gl. svrš., prez. zamazem, 
trp. prid. zamazan - premazati (se) čime 
da se ne prepozna ono ispod; neuredno 
obojiti, zamrljati; uprljati se; zagladiti 
mažući, sakriti ono što je ružno, površno 
urediti.

zamektati gl. svrš., prez. zamekećem - 
početi meketati, oglasiti se meketanjem 
kao koza.

zamesti gl. svrš., prez. zametem, trp. prid. 
zameten - raspršiti metući; sakriti ra- 
spršujući, razgoneći; zatrpati snijegom. 

zamet im. m. r. - visoki snježni nanos;
ono što je nastalo metenjem, 

zametak/zametak im. m. r., g. jd. zamet
ka/zametka, n. mn. zameci/ zđmeci, g. 
mn. zametaka/zametaka, dat.-instr.-lok. 
mn. zamecima/zamecima - embrion; 
oplođena ćelija; početak nekog procesa 
ili posla.

zametanje gl. im. s. r. od zametati (se), 
zametati (se) gl. nesvrš., prez. zamećem 

(se) - otpočinjati, započinjati igru ili 
svađu; otpočinjati metanje čega na šta; 
nabacivati na leđa; opterećivati se čime; 
skrivati metući. 

zametnuti (se) gl. svrš., prez. zametnem 
(se) - up. zametati (se), 

zamicanje gl. im. s. r. od zamicati, 
zamicati gl. nesvrš., prez. zamičem - za

laziti iza nečeg, lagano nestajati iz 
vidokruga; odlaziti gubeći se iz vida. 

zamijeniti gl. svrš., prez. zamijenim, prid. 
trp. zamijenjen - uzeti u šta zamjenu 
umjesto nečeg; promijeniti, 

zamijesiti gl. svrš., prez. zamijesim, trp. 
prid. zamiješen - početi mijesiti; po- 
tkuhati, pripremiti tijesto; zakuhati, na
praviti zbrku, biti uzrok svađe ili ne
sporazuma.
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zamiješati gl. svrš., prez. zamiješam, trp. 
prid. zamiješan - izmiješati, načiniti 
smjesu.

zamijetiti gl. svrš., prez. zamijetim, trp.
prid. zamijećen - primijetiti, uočiti, 

zamirati gl. nesvrš., prez. zdmirem - biti 
sve manje živ, pomalo umirati; prenes. 
lagano nestajati, gasiti se dio po dio. 

zamirisati gl. svrš., prez. zamirišem - 
početi mirisati; prenes. pasti na um. 

zamisao im. ž. r., g. jd. zamisli - ideja, 
pomisao; ono što je zamišljeno, plan. 

zamisliti gl. svrš., prez. zamislim, trp. 
prid. zamišljen - prizvati u sjećanje, 
maštom stvoriti viziju, 

zamisliv prid., odr. v. zamislivi - koji se 
da, koji se može zamisliti, 

zamišljen prid., odr. v. zamišljeni - koji 
duboko razmišlja o nečemu, duhom 
odsutan; zabrinut, 

zamišljeno pril. - odsutno, duboko u 
mislima; zabrinuto, 

zamjena im. ž. r. g. mn. zamjena - zamje
njivanje; ono što je zamijenjeno, što se 
može zamijeniti čime drugim, 

zamjenica im. ž. r., g. mn. zamjenica - 
gram. pronomen (lat.); vrsta promjen
ljive riječi koja upućuje na lice, predmet 
itd. koji su označeni imenicom, 

zamjenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zamjenice, koji pripada zamjeni- 
cama; koji se odnosi na zamjenike ili 
koji im pripada. 

zamjenik im. m. r., n. mn. zamjenici, 
dat.-instr.-lok. mn. zamjenicima - onaj 
koji je imenovan da zamijeni nekog; 
onaj koji koga zamjenjuje u njegovoj 
odsutnosti, 

zamjenjiv prid., odr. v. zamjenjivi - za
mjenljiv, koji se može zamijeniti. 

zamjenjivati (se) gl. nesvrš., prez. zamje
njujem (se), trp. prid. zamjenjivan - up. 
zamijeniti (se). 

zamjenjivost im. ž. r., g. jd. zamjenji
vosti, instr. jd. zamjenjivošću/ zamjenji
vosti - mogućnost zamjenjivanja; oso
bina onog što se mijenja ili što se može 
zamijeniti.

zamjeran prid., odr. v. zamj em i - koji 
brzo zamjera, preosjetljiv, 

zamjeriti (se) gl. svrš., prez. zamjerim 
(se), trp. prid. zamjeren - pronaći za

mjerku; naljutiti se zbog nečeg; shvatiti 
nešto kao uvredu, 

zamjerka im. ž. r., d. jd. zamjerci, g. mn. 
zamjerki - primjedba, razlog zbog kojeg 
je došlo do svađe ili uvrede, 

zamjetljiv prid., odr. v. zamjetljivi - 
primjetljiv, uočljiv. 

zamka im. ž. r., d. jd. zamci, g. mn. zamki
- klopka; neprijatno iznenađenje; pre
vara.

zamlaćivanje gl. im. s. r. od zamlaćivati 
(se).

zamlaćivati (se) gl. nesvrš., prez. zamla
ćujem (se), trp. prid. zamlaćivan - up. 
zamajavati (se), 

zamlata/zamlata im. ž. r., g. jd. zdmlate! 
zamlate, n. mn. zamlate/zdmlate, g. mn. 
zamlata/zamlata - danguba, besposličar; 
onaj ko se uzaludno zavarava čime, koji 
se zamlaćuje, 

zamočiti gl. svrš., prez. zamočim, trp. 
prid. zamočen - umočiti, spustiti u te
čnost.

zamolba/zamolba im. ž. r., g. jd. za
molbe/zamolbe - učtivo traženje usluge; 
usmena ili pismena molba, 

zamoliti gl. svrš., prez. zamolim, trp. prid. 
zamoljen - učtivo zatražiti uslugu, upu
titi (za)molbu, moliti; obratiti se kome 
pismeno ili usmeno tražeći kakvu uslu
gu.

zamolnica/zamolnica im. ž. r., g. jd. za-
mdlnice/zamolnice, n. mn. zamolnicei 
zđmolnice, g. mn. zamolnica/zamolnica
- vrsta podneska, molba, 

zamomčiti/zamomčiti se gl. svrš., prez.
zamdmčim/zamomčim se, trp. prid. za- 
mčmčen/zamomčen - prerasti iz dječaka 
u momka, postati momak. 

zamor im. m. r. - umor, zamorenost, osje
ćaj težine poslije fizičkog ili umnog ra
da.

zamorac im. m. r., g. jd. zđmčrca, n. mn. 
zđmčrci, g. mn. zđmoracd - zool. mo
rsko prase; vrsta majmuna; prenes. za
morče, onaj na kome se vrše ekspe
rimenti (o osobi), 

zamoran prid.,odr. v. zamorni - koji za
mara, umara, težak, dosadan, 

zamorenost im. ž. r., g. jd. zamorenost, 
instr. jd. zamorenošćulzamorenost - sta
nje poslije napornog rada, umor.
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zamoriti gl. svrš., prez. zamorim, trp. 
prid. zamoren - umoriti se, osjećati 
umor, teret i iscrpljenost, 

zamorno pril. - na zamoran način, 
iscrpljujuće, naporno, 

zamotati gl. svrš., prez. zamdtam, trp. 
prid. zamotan - umotati, zaviti, uviti u 
nešto; prenes. reći uvijeno, okolišajući, 

zamotuljak im. m. r., g. jd. zamotuljka, n. 
mn. zamotuljci, g. mn. zamdtuljaka - 
zamotan paketić, ono što je zamotano u 
komad platna ili deku; smotuljak, 

zamračiti gl. svrš., prez. zamračim, trp. 
prid. zamračen - učiniti da bude mra
čno; navući tamne zavjese; prenes. smr
knuti se, namrgoditi se, postati mračan, 

zamrijeti gl. svrš., prez. zamrem, rad.
prid. zamro - up. zamirati, 

zamrlost im. ž. r., g. jd. zamrlosti, instr. 
jd. zamrlošćulzamrlosti - prestanak akti
vnosti, obamrlost; stanje onog što je 
zamrlo.

zamrljati/zamtijati gl. svrš., prez. za
mrljam! zamrljam! zamrljam, trp. prid. 
zamrljan/zamrljan - zaprljati, uprljati 
praveći mrlje, načiniti mrlje, zaflekati; 
prenes. upropastiti šta, pokvariti, 

zamrsiti/zamisiti gl. svrš., prez. zamrsim/ 
zamrsim, trp. prid. zamršen/zamršen - 
zapetljati

zamršavanje gl. im. s. r. od zamršavati. 
zamršavati gl. nesvr., prez. zamršavam - 

mrsiti, činiti da šta bude zamršeno, za
petljavati; prenes. usložnjavati, kompli
kovan.

zamršen/zamršen prid., odr. v. zamršeni/ 
zamršeni - zapetljan, spetljan; prenes. 
složen, kompleksan; komplikovan, 

zamršenost/zamršenost im. ž. r., g. jd.
zamršenosti/zamršenosti, instr. jd. za
mršenošću/zamršenošću i zamršenosti/ 
zamršenosti - stanje onog što je za
mršeno, spetljanost, zapetljanost. 

zamrzavanje gl. im. s. r. od zamrzavati, 
zamrzavati gl. nesvrš., prez. zamrzavam, 

trp. prid. zamrzavan - zaleđivati, činiti 
da nešto zamrzne; prenes. prekidati 
dalju aktivnost, ostavljati na zatečenom 
mjestu.

zamrziti/zamrziti i zamrzjeti/zamrzjeti
gl. svrš., prez. zamrzim/zamrzim, trp. 
prid. zamrzeti!zamršen - početi mrziti, 
početi sjećati mržnju, omrznuti.

zamrznuti (se) gl. svrš., prez. zamrznem 
(se) - učiniti đa se šta zamrzne, zalediti; 
smrznuti (se); prenes. prekinuti, zausta
viti dalju aktivnost, saradnju, posao, 

zamuknuti gl. svrš., prez. zamuknem - 
ušutjeti, prestati govoriti ili glasati na 
bilo koji način, 

zamumlati/zamumljati - gl. svrš. prez. 
zamumlam/zamumljam - početi mumlja
ti, govoriti nerazumljivo, 

zamutiti gl. svrš., prez. zamutim, trp. prid. 
zamućen - početi mutiti; spletkariti, za
kuhati.

zanat im. m. r. (ar.), g. jd. zanata, g. mn. 
zanata - obrt, izučena proizvodna, pre
rađivačka, obrađivačka ili uslužna dje
latnost; zanimanje, struka, 

zanatlija im. m. r. (ar.), g. jd. zanatlije, g. 
mn. zanatlije - obrtnik, onaj koji obavlja 
zanatsku djelatnost; onaj koji je završio 
zanat.

zanatski prid. odr. v. - što je u vezi sa 
zanatom, koji pripada zanatu, 

zanatstvo im. s. r., g. jd. zanatstva - za
natska djelatnost, obrtništvo, mala pri
vreda.

zanavijek pril. - za sva vremena, za
uvijek.

zanemariti gl. svrš., prez. zanemarim, trp. 
prid. zanemaren - biti nemaran prema 
kome/čemu; zaboraviti na nešto, zapo
staviti, zapustiti, 

zanemariv/zanemarljiv prid. neodr. v. - 
beznačajan, koji se može zanemariti, 

zanemarivanje gl. im. s. r. - izv. od. za
nemarivati. 

zanemarivati gl. nesvr., prez. zanema
rujem - biti nemaran prema kome/ 
čemu, zapostavljati, 

zanemoći gl. svrš., prez. zanemognem - 
oslabiti, izgubiti snagu, 

zaneseno/zaneseno - pril. opijeno, na 
neracionalan način; opijeno, ushićeno, 

zanesenost im. ž. r., g. jd. zanesenosti, 
instr. jd. zanesenošću!zanesenosti - sta
nje onog ko je zanesen, opijenost, ushi
ćenost.

zanesenjačkl prid. odr. v. - koji je u vezi 
sa zanosom i zanesenjacima, 

zanesenjački pril. - na način zanesenjaka, 
kao zanesenjaci, 

zanesenjak im. m. r., g. jd. zanesenjđka, 
n. mn. zanesenjaci, g. mn. zanesenjđka,
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dat.-instr.-lok.-mn. zanesenjacima - onaj 
ko je zanesen nečim, ko je daleko otišao 
u razmišljanjima ili se pretjerano 
posvetio nečemu, fanatik, 

zanesenjaštvo im. s. r. - osobina ili stanje 
zanesenjaka, 

zanijekati gl. svrš., prez. zaniječem, trp. 
prid. zanijekan - poreći nešto, negirati; 
reći ne.

zanijemjelost im. ž. r., g. jd. zanijemjelo- 
sti, instr. jd. zanijemjelošću/zanijemje- 
losti - stanje onog ko je zanijemio, 

zanijemjeti gl. svrš., prez. zanijemim, trp. 
prid. zanijemljen - postati nijem, prestati 
govoriti, izgubiti moć govora; prestra
šen ili snažno iznenađen čime naglo 
ušutjeti.

zanijeti gl. svrš., prez. zanesem/zanesem, 
rad. prid. zanio, trp. prid. zanesen/ 
zanijet - pomjeriti jedan kraj u stranu; 
ostati u drugom stanju, zatrudnjeti, 

zanimanje im. s. r., g. jd. zanimanja, g. 
mn. zanimanja - posao, struka, pro
fesija; intresovanje, interes za nešto, 

zanimati (se) gl. svrš., prez. zanimam (se) 
- baviti se nečim; biti zainteresiran za 
nešto; raspitivati se za koga/šta. 

zanimljiv prid., odr. v. zanimljivi - koji 
izaziva zanimanje, skreće pažnju na se, 
interesantan, 

zanimljivo pril. - na zanimljiv način, sa 
zanimanjem, pobuđujući interes, intere
santno.

zanimljivost im. ž. r., g. jd. zanimljivosti, 
instr. jd. zanimljivošću/zanimljivosti - 
osobina onog što je zanimljivo, 

zanoćati gl. svrš., prez. zandća - ući u 
noć; pasti, nastati, spustiti se (o noći), 

zanoćiti gl. svrš., prez. zanoćim - ostati tu 
noć na spavanju, ostati preko noći; 
provesti noć tamo gdje se zatekne, 

zanoktica im. ž. r., g. jd. zanoktice, n. mn. 
zanoktice - odvojeni dio kožice oko 
nokta; bolno zapaljenje mesa ispod no
kta.

zanos im. m. r., g. jd. zanosa, g. mn. 
zanosa - stanje opijenosti nečim, 
prepuštenost emocijama, ushićenje stva
ralačkim razmišljanjima ili maštanjima, 
fantazija.

zanosan prid., odr. v. zanosni - izuzetan, 
koji osvaja ljepotom, opojan, čaroban.

zanositi gl. nesvrš., prez. zanosim, trp. 
prid. zanošen - up. zanijeti; loše govoriti 
jedan jezik zbog prevladavanja znanja 
drugog jezika, 

zanosno pril. - na zanosan, privlačan na
čin, opojno, čarobno, 

zanovijet im. ž. r., g. jd. zanovijeti, instr. 
jd. zanovijeću/zanovijeti - bot. biljka iz 
porodice leptimjača; smetnja, 

zanovijetalo im. s. r., g. jd. zanovijetala, 
g. mn. zanovijetala - zanovijetalac, onaj 
koji zanovijeta, ima previše nepotreb
nih, nebitnih zhtjeva; teška i dosadna 
osoba.

zanovijetanje gl. im. s. r. od zanovijetati, 
zanovijetati gl. nesvrš., prez. zandvijetam 

- tražiti pomoć za sitnice bespotrebno 
uznemirujući druge, nepotrebno dosađi
vati.

zanjihati gl. svrš., prez. zanjišem, trp.
prid. zanjihan - početi njihati, zaljuljati, 

zao prid., odr. v. zli - pun zla, zloban, 
veoma loš, opak; koji čini zlo, zlurad, 

zaobići/zaobići gl. svrš., prez. zadbiđem - 
ići oko nečeg, obići oko koga/čega; 
izbjeći koga/šta. 

zaobilazak im. m. r., g. jd. zaobilaska, n. 
mn. zaobilasci, g. mn. zaobilazaka, dat.- 
instr.-lok. mn. zaobilascima - obilazak, 
obilaženje oko koga/čega; izbjegavanje 
neposrednog susreta; razg. (za)obila- 
znica.

zaobilazan/zaobilazan prid., odr. v. zao
bilazni/zaobilazni - koji (za)obilazi oko 
čega, obično duži; neposredan, 

zaobilaziti gl. svrš., prez. zaobilazim, trp. 
prid. zaobilažen - ići, obilaziti oko ne
čeg, ići zaobilaznicom; izbjegavati ne
posredan susret, obilaziti, 

zaobilaznica/zaobilaznica/zaobilaznica 
im. ž. r. - zaobilazni put, obilaznica, 

zaobilazno/zaobilazno/zaobilazno pril. - 
na zaobilazan način, kraticom, zaobila
zeći.

zaobliti (se) gl. svrš., prez. zaoblim (se), 
trp. prid. zaobljen - postati obao; učiniti 
da nešto bude oblo. 

zaobljavati/zaobljivati gl. nesvrš., prez. 
zadbljavam/zadbljujem - činiti šta ob
lim; postati obal. 

zaobljenost im. ž. r. g. jd. zaobljenosti, 
instr. jd. zaobljenošću/zaobljenosti -



zaodjenuti 1266

osobina onog što je oblo, što je za
obljeno.

zaodj enu ti/zaodj esti/zaodjeti (se) gl. 
svrš., prez. zaddjenem, rad. prid. zaodje- 
nuo, trp. prid. zaodjenut - obući se, 
odjenuti se; prebaciti šta preko leđa, 
prigrnuti se; prenes. predstaviti nešto 
drugačijim, 

zaogrnuti/zaoginuti (se) gl. svrš., prez. 
zaogrnem/zaogmem (se), rad.prid. za
ogrnuo/zaogrnuo, trp. prid. zaogrnut/ 
zaogrnut - ogrnuti se nečim, staviti ne
što preko ramena, zaodjenuti, 

zaogrtanje gl. im. s. r. - izv. od zadgrtati 
(se).

zaogrtati (se) gl. nesvrš., prez. zaogrćem 
(se) -ogrtati (se), stavljati šta odozgo; 
prekrivati čime. 

zaokrenuti (se) gl. svrš. prez. zaokrenem 
(se), trp. prid. zaokrenut - okrenuti (se), 
otići u drugu stranu; skrenuti; vratiti 
(se), krenuti nazad, 

zaokret im. m. r., g. jd. zaokreta, g. mn. 
zaokreta - pomjeranje u drugu stranu ili 
u drugom pravcu, okret; prenes. pot
puno okretanje u drugom pravcu; nagla 
promjena u čemu. 

zaokretanje gl. im. s. r. od zaokretati, 
zaokretati/zaokretati (se) gl. nesvrš., 

prez. zadkrećem/zaokrećem (se), rad. 
prid. zaokretao/zaokretao, prid trp., za- 
okretan/zadkretan - skretati u stranu, up. 
zaokrenuti (se). 

zaokrugliti (se) gl. svrš., prez. zaokruglim 
(se), trp. prid. zaokrugljen - postati 
okruglo; zaobliti (se); zaokružiti, 

zaokružavanje/zaokružrvanje gl. im. s.
r. od zaokružavati. 

zaokruža vati/zaokruži vati gl. nesvrš. i 
uč., prez. zaokružav am!zaokružujem, 
trp. prid. zaokružav an! zaokruživ an - za
počinjati okruživanje; dovršavati okru- 
živanje; prenes. dovršavati, uobličavati 
neku cjelinu, neki posao ili kakve drugo 
aktivnosti.

zaokružen prid., odr. v. zaokruženi - koji 
je unutar kruga; krugom izdvojen, sta
vljen u krug; zatvoren u cjelini; određen 
približnom vrijednosti cijelog broja; 
prenes. dovršen, završen kao cjelina, 

zaokruženost im. ž. r., g. jd. zaokru- 
Ženosti, instr. jd. zaokruženošću/za-

okruženosti - osobina onog što je za
okruženo; prenes. završenost u cjelini, 

zaokružiti gl. svrš., prez. zaokružim, trp. 
prid. zaokružen - staviti nešto u krug, 
označiti kružnicom ili kružićem; prenes. 
šire obuhvatiti; dovršiti, uobličiti cje
linu.

zaokruživanje gl. im. s. r. od zaokruži
vati.

zaokruživati gl. nesvrš. i uč., prez. za
okružujem, trp. prid. zaokruživan - 
zaokružavati. 

zaokupiti gl. svrš., prez. zaokupim, trp.
prid. zaokupljen - biti obuzet nečim, 

zaokupljenost im. ž. r., g. jd. zaoku
pljenosti, instr. jd. zaokupljenošću/za
okupljenosti - stanje obuzetosti, duboka 
posvećenost ili predanost nečemu, 

zaorati gl. svrš., prez. zdorem, trp. prid. 
zaoran - početi orati; prenes. temeljito 
započeti kakav posao, 

zabstalost im. ž. r., g. jd. zaostalosti, 
instr. jd. zaostalošću/zaostalosti - niži 
stepen fizičkog ili intelektualnog razvo
ja; primitivizam, zaostajanje za vreme
nom i njegovim dostignućima pravilima 
ponašanja.

zaostao prid., odr. v. zaostali - zakržljao;
primitivan; nerazvijen, 

zaostatak im. m. r., g. jd. zaostđtka, n. 
mn. zaostđci, g. mn. zaostataka - ono 
što nije urađeno, što kasni; period za
ostajanja.

zaostati gl. svrš., prez. zaostanem - ostati 
iza koga/čega; ne stići, ne uraditi posao 
do kraja, kasniti, 

zaostavština im. ž. r., g. jd. zaostavština, 
n. mn. zaostđvštine, g. mn. zaostđvština 
- ostavština, nasljedstvo, ono što ostaje 
poslije smrti vlasnika, 

zaoštrenost im. ž. r., g. jd. zaoštrenosti, 
instr. jd. zaoštrenošću/zaoštrenosti - sta
nje, osobina onog što nije tupo, što je 
oštro; zašiljenost; prenes. ljutnja iza
zvana kakvim nesporazumom; zategnu
tost u odnosima, 

zaoštriti gl. svrš., prez. zaoštrim, trp.prid. 
zaoštren - učiniti da nešto bude oštro; 
prenes. dovesti odnose do ivice podno
šljivosti, krajnje ih zategnuti, 

zaova im. ž. r., g. jd. zaove, n. mn. zdove, 
g. mn. zaova - muževa sestra.
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zaozbiljno pril. - sasvim ozbiljno, 
stvarno, na ozbiljan način, 

zapackati gl. svrš., prez. zapackam, prid. 
trp. zapackan - sve umrljati packama; 
zamrljati, ufiekati. 

zapad im. m. r., g. jd. zapada - strana 
svijeta; mjesto zalaženja sunca; Zapad - 
zapadne zemlje, 

zapad/zapad im. m. r., g. jd. zapada/ 
zapada - zapadanje. 

zapadni prid. odr. v. - onaj koji je na 
zapadu; koji potiče, ili pripada Zapadu, 

zapadno pril. - na zapadnoj strani, 
zapadnjački prid. - koji se odnosi na 

zapadnjake; koji je kao na zapadu, 
zapadnjak im. m. r., g. jd. zapadnjaka, n. 

mn. zapadnjaci, g. mn. zapadnjaka - 
vjetar koji puše sa zapada; onaj ko 
pripada zapadnoj kulturi, 

zapadnjaštvo im. s. r., g. jd. zapadnjaštvo 
- sveukupno pripadništvo zapadu, 

zapah im. m. r., g. jd. zapaha - zadah, 
dah, vonj, smrad, 

zapahnuti gl. svrš., prez. zapahnem, prid 
trp. zapahnut - ispustiti, raširiti, ra
sprsnuti zapah. 

zapakovati gl. svrš. (njem.), prez. za- 
pakujem, trp. prid. zapakovan - spa
kovati, smotati u paket; uredno i čvrsto 
povezati.

zapaliti gl. svrš. prez. zapalim, trp. prid. 
zapaljen - potpaliti, napraviti, otvoriti 
plamen; učiniti da nešto počne gorjeti; 
podstaknuti nekog da burno reaguje, 

zapaljiv prid., odr. v. zapaljivi - koji se 
može zapaliti; koji može da plane i gori; 
prenes. koji se može podjariti, potpaliti, 
koji je sklon bumom reagovanju, 

zapamtiti gl. svrš., prez. zapamtim, trp. 
prid. zapamćen - sačuvati u pamćenju, 
memorisati, naučiti, sačuvati u sjećanju, 

zapanjeno pril. - sa zapanjenjem, na 
zapanjujući način, u velikom čudu, izne
nađeno, skamenjeno, 

zapanjenost im. ž. r., g. jd. zapanjenosti, 
instr. jd. zapanjenošću/zapanjenosti - 
stanje onog ko je zapanjen; skamenje- 
nost, zaleđenost od iznenađenja, 

zapanjiti (se) gl. svrš., prez. zapanjim 
(se), trp. prid. zapanjen - ukočiti se od 
iznenađenja, skameniti se, ostati bez 
teksta.

zapanjujuće pril. - na zapanjujući način, 
zapanjeno, iznenađujuće. 

zapanjujući prid. odr. v. - koji zapanjuje; 
koji je iznenađujući, neočekivan, šokan
tan.

zapapriti gl. svrš., prez. zapaprim, trp. 
prid. zapapren - posuti paprom, za
biberiti; prenes. zaoštriti sukob, reći ne
što što će izazvati burno reagovanje, 

zaparati gl. svrš., prez. zaparam, trp. 
prid. zaparan - zagrebati parajući, ošte
titi paranjem; započeti parati, 

zapariti gl. svrš., prez. zaparim, trp. prid. 
zdparen - ispuniti parom; izložiti pari; 
preliti vrelom vodom i pokriti da ostane 
u pari.

zapasati gl. svrš., prez. zapašem, trp. prid.
zdpasan - ob. opasati, vezati oko struka, 

zapasti gl. svrš., prez. zapadnem - pasti 
iza nečeg; prenes. pasti u nevolje, 

zapaziti gl. svrš., prez. zapazim, trp. prid. 
zapažen - primijetiti, uočiti, pažljivo 
gledajući vidjeti, 

zapažanje gl. im. s. r. od zapažati, 
zapažati gl. nesvrš., prez. zapažam - 

primjećivati, uočavati, pažljivo gledaju
ći vidjeti.

zapažen prid., odr. v. zapaženi - primije
ćen, uočen, koji je po nečemu izdvojen, 

zapečatiti gl. svrš., prez. zapečatim, trp. 
prid. zapečaćen - staviti pečat, ovjeriti 
pečatom; prenes. sasvim završiti; trajno 
zatvoriti.

zapečen prid., odr. v. zapečeni - koji je 
nastao pečenjem (o hrani); koji je peče
njem dobio pokožicu; koji je porumenio 
od pečenja; spečen, 

zapećak/zapećak im. m. r., g. jd. zape
ćka/zapećka, n. mn. zapećci! zđpećci, g. 
mn. zapećaka/zđpećaka - skriveni kutak, 
skrovito i ugodno mjesto u prostoriji, 

zapeći/zapeći gl. svrš., prez. zapečem, 
prid rad. ž. r. zdpekla, trp. prid. zapečen 
- spremiti pečenjem (o hrani); izložiti 
toploti da se ispeče i porumeni; prenes. 
speći se, sasvim sasušiti, 

zapešće/zapešće im. s. r., g. jd. zapešća! 
zđpešća - dio ruke iznad šake ili pesni
ce.

zapet prid., odr. v. zapeti - nategnut, na
pet; prenes. spreman za neki posao, 

zapeti gl. svrš., prez. zapnem, trp. prid. 
zapet - nogom nehotično zakačiti za
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nešto, posrnuti; prenes. naići na prepre
ku u radu, zaustaviti se; uložiti dodatni 
trud; tvrdoglavo insistirati, 

zapetljati gl. svrš., prez. zapetljam, trp. 
prid. zapetljan - zamrsiti, pogrešno spo
jiti, povezati ili svezati; prenes. nešto 
jednostavno učiniti složenim, kompliko
van

zapiljiti se gl. svrš., prez. zapiljim se, trp. 
prid. zapiljen - zagledati se u koga/šta 
piljeći, zabuljiti se u nekoga/nešto, 

zapinjač im. m. r., g. jd. zapinjača, n. mn. 
zapinjači, g. mn. zapinjđča - ono čime 
se šta zapinje, kači ili zaustavlja, 

zapinjanje gl. im. s. r. od zapinjati, 
zapinjati gl. nesvrš., prez. zapinjem - 

potucati, spoticati se; praviti smetnje. 
zapis im. m. r., g. jd. zapisa, g. mn. zapisa 

- ono što je (kome) zapisano; pismena 
poruka na margini; tekst zapisan iz sve
tih knjiga, hamajlije; vrsta književnog 
teksta pisanog hronološki o putovanji
ma, krajevima ili događajima, 

zapisati gl. svrš., prez. zapišem, prid. trp. 
zapisan - zabilježiti, ostaviti pisanu po
ruku; sastaviti zapis, 

zapisivač im. m. r., g. jd. zapisivđča, n. 
mn. zapisivači, g. mn. zapisivđča - oso
ba koja zapisuje; onaj koji pravi zapise, 

zapisničar im. m. r., g. jd. zapisničara, n. 
mn. zapisničari, g. mn. zapisničara - 
onaj ko vodi zapisnik; službeno lice 
koje piše zapisnike, 

zapisničarev/zapisničarov prid. odr. v. - 
koji pripada zapisničaru, 

zapisničarka im. ž. r., d. jd. zapisničarki, 
g. mn. zapisničarki - ženska osoba koja 
vodi zapisnik, 

zapisničarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zapisničare, koji potiče od njih ili im 
pripada.

zapisnički/zapisnički prid. odr. v. - koji 
se odnosi na zapisnik, koje se nalazi u 
zapisniku.

zapisnički/zapisnički pril. - na temelju 
zapisnika, kao u zapisniku. 

zapisnik im. m. r., g. jd. zapisnika, n. mn. 
zapisnici, g. mn. zapisnika - dokument o 
održanom sastanku, zvanična bilješka o 
nekom događaju, 

zapištati/zapištati gl. svrš., prez. zapiš- 
tim/zapištim - početi pištati, oponašati 
zvuk pištaljke; prenes. bolno zajaukati.

zapitati (se) gl. svrš., prez. zapitam (se), 
trp. prid. zapitan - postaviti pitanje, 
upitati.

zapiti (se) gl. svrš., prez. zapijem (se), trp. 
prid. zapijen - piti bez granice; zadržati 
se pijući više nego štoje planirano, 

zapjeniti gl. svrš., prez. zapjenim, trp. 
prid. zapjenjen - početi pjeniti, praviti 
pjenu; postati prekriven pjenom; prenes. 
razbjesnjeti se, govoriti i činiti šta obu
zet bijesom, 

zapjenušati gl. svrš., prez. zapjenušam, 
trp. prid. zapjenušan - početi pjenušati, 
praviti pjenu bez prestanka; prenes. reći 
ili učiniti šta obuzet bijesom, 

zapjevati gl. svrš., prez. zapjevam, trp. 
prid. zapjevan - početi pjevati; opustiti 
se pjevajući, 

zapjevušiti gl. svrš., prez. zapjevušim - 
početi tiho pjevati, pjevušiti, 

zaplakati gl. svrš., prez. zaplačem, imp.
zaplači - početi plakati, pustiti suzu. 

zaplakati se gl. svrš., prez. zaplačem se, 
imp. zaplđči - početi sapirati lagano pe
rući.

zaplamsati (se) gl. svrš., prez. zaplamsam 
(se), trp. prid. zaplamsan - početi pla
msati, raspaliti se do plamen, zapla
mteti.

zaplamteti (se) gl. svrš., prez. zaplamtim 
- snažno plamtjeti; pojaviti se s plame
nom; up. zaplamsati. 

zaplašen prid., odr. v. zaplašeni - koga su 
prijeteći uplašili, zastrašen, uplašen, 

zaplašeno pril. - prijetnjom uplašeno, pre- 
padnuto, u strahu, sa strahom, zastraše
no.

zaplašenost im. ž. r., g. jd zaplašenosti, 
instr. jd. zaplašenošću/zaplašenosti - 
stanje i osjećanje onog koga su zaplašili, 
kome su prijetili, koji je osjetio strah, 

zaplašiti (se) gl. svrš., prez. zaplašim (se), 
trp. prid. zaplašen - prijetnjom prepasti, 
uplaštiti, zastrašiti; osjetiti strah, 

zaplesati gl. svrš., prez. zaplešem - otpo
četi ples; početi plesati, njihati se u 
ritmu muzike, 

zaplesti (se) gl. svrš., prez. z.apletem/ 
zapletem (se), trp. prid. zapleten - 
zanijeti se u pletenju; završiti zaplet, 
zakrpiti pletući; splesti, spetljati; prenes. 
splesti se, spetljati se, zapeti.
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zaplet im. m. r., g. jd. zapleta, g. mn. 
zđpleta - pletena zakrpa; ono što za
mršeno, ono što treba rasplesti, razdvo
jiti; knjiž, zaplet u djelu, usložnjavanje 
situacije; komplikovanje u svakodnev
nom životu, 

zapletaj im. m. r., g. jd. zapletaja, g. mn. 
zapletaja - ono što je zapleteno; pletena 
zakrpa, rezultat zaplitanja, 

zapletati/zaplitati gl. nesvrš., prez. zaple
ćem/zaplićem, trp. prid. zapletanfzapli
tan - up. zaplesti, 

zapleten prid., odr. v. zapleteni - upetljan, 
zapetljan u nešto; zamršen, složen, neja
san.

zapletenost im. ž. r., g. jd. zapletenosti, 
instr. jd. zapletenošću/zapletenosti - sta
nje onog što je zapleteno, 

zaplijeniti gl. svrš., prez. zaplijenim, trp. 
prid. zaplijenjen - uzeti nešto u zapljenu, 
uzeti dio imovine u vrijednosti duga; 
oteti kao plijen, 

zaploviti gl. svrš., prez. zaplovim, trp. 
prid. zaplovljen - početi ploviti, krenuti 
u plovidbu, 

zapljena im. ž. r., g. jd. zapljene - službe
no oduzimanje imovine zbog namirenja 
duga.

zapljeskati/zapljeskati/zapljeskati gl.
svrš., prez. zapljeskati!/zaplješćem/za- 
pljeskam  - početi pljeskati, udarati dla
nom o dlan izražavajući zadovoljstvo ili 
pružajući podršku, 

zapljusnuti gl. svrš., prez. zapljusnem, 
trp. prid. zapljusnut - zaliti nekog/šta na
glo pljusnuvši vodom; zaliti pljuskajući;* 
prenes. zasuti nekom pričom, 

zapljuštati/zapljuštati gl. nesvrš., prez. 
zapljuštim i zapljuštim/zapljiištim - na
glo početi pljuštati; up. zapljusnuti, 

zapljuvati/zapljuvati gl. svrš., prez. za- 
pljujem, trp. prid. zapljuvan - ispljuvati 
nešto, uprljati pljuvačkom; zagaditi, 

započeti gl. svrš., prez. započnem, prid 
trp. započet - krenuti u nekom poslu, 
početi šta raditi, 

započinjanje gl. im. s. r. od započinjati, 
započinjati gl., nesvrš. i uč., prez. zapd- 

činjem - više puta počinjati iz početka, 
zapodjenuti gl. svrš., prez. zapddjenem, 

rad. prid. zapddjenuo, trp. prid. zapddje- 
nut - započeti, podstaknuti; započeti 
priču o čemu; započeti čarku.

zapomagati gl. svrš., prez. zapdmazem - 
zvati u pomoć, zavikati, zajaukati, 

zaponac im. m. r., g. jd. zđpčnca, n, mn. 
zđpčnci, g. mn. zđponaca, dat.-instr.- 
lok. mn. zaponcima - reza kojom se 
zatvaraju vrata, zapinjač, 

zapor im. m. r., g. jd. zapora - ob. za
tvarač; kočnica, 

zaporak im. m. r., g. jd. zaporka, n. mn. 
zđpdrci, g. mn. zaporaka - janjeće kolje
nice.

zaporni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zapor.

zaposjednuti gl. svrš., prez. zapdsjednem, 
rad prid. zapdsjednuo, trp. prid. zapo
sjednut - up. zaposjesti, 

zaposjesti gl. svrš., prez. zapdsjednem, 
rad. prid. zapdsjeo/zapdsio, trp. prid. 
zaposjednut - zaposjednuti; prenes. za
uzeti mjesto, zauzeti položaj, 

zaposlen prid., odr. v. zaposleni - koji ima 
posao, uposlen, zauzet poslom, 

zaposlenost im. ž. r., g. jd. zaposlenosti, 
instr. jd. zaposlenošću/zaposlenosti - po
ložaj u kojem su oni koji su zaposleni; 
stanje zaposlenih, uposlenost. 

zaposlenje gl. im. s. r. od zaposliti - 
upošljenje, dobijanje posla, radnog mje
sta.

zaposliti (se) gl. svrš., prez. zaposlim (se), 
trp. prid. zaposlen - uposliti (se), dati 
kome posao, radno mjesto; dobiti, naći 
posao, početi raditi, 

zapostaviti (se) gl. svrš., prez. zapdstavim 
(se), trp. prid. zapdstavljen - zaboraviti 
na nekog, zanemariti, prestati voditi bri
gu o sebi ili kome drugom, 

zapostavljenost im. ž. r., g. jd. zapo- 
stavljenosti, instr. jd. zapdstavljenošćul 
zapdstavljenosti - stanje onog što je za
postavljeno, zaobravljeno; nemar, nehat, 
zanemarenost. 

zapošljavati (se) gl. nesvrš., prez. zapo
šljavam (se), trp. prid. zapošljavan - 
upošljavati, dodjeljivati posao, primati 
zaposlenike; nalaziti, dobijati posao, 

zapovijed/zapovijed im. ž. r., g. jd. za
povijedi, g. mn. zapovijedi/zapovijedi - 
naredba, naređenje, zapovijest, 

zapovijedan prid., odr. v. zapovijedni - 
koji se odnosi na zapovijed, naredben, 
naredbodavan; jasan, oštar.
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zapovijedanje gl. im. s. r. od zapovijedati 
- davanje naredbi, naređivanje, 

zapovijedati gl. nesvrš., prez. zapdvije- 
dam - izdavati zapovijedi, naređivati; 
komandovati, 

zapovijediti gl. svrš., prez. zapdvijedim, 
trp. prid. zapdvijeđen- zapovjediti, izdati 
zapovijed, narediti, 

zapovijest im. ž. r., g. jd. zapovijesti! 
zapovijesti, instr. jd. zapoviješću!zapo
vijesti - zapovijed, naredba, naređenje, 

zapovjediti gl. svrš. prez. zapdvjedim, gl. 
prid. rad. zapdvjedio, gl. prid. trp. zapd- 
vjeđen - ob. zapovijediti: narediti, nalo
žiti nekom da uradi nešto, 

zapovjednički/zapovjednički prid. odr.
v. - koji potiče ili pripada zapovjedniku, 

zapovjednički/zapovjednički pril. - kao 
zapovjednik, na zapovjednički način, 

zapovjednik/zapovjednik im. m. r., g. jd. 
zapovjednika!zapovjednika, n. mn. za
povjednici! zapovjednici, g. mn. zapovje
dnika! zapovjednika - onaj koji zapo
vijeda, koji naređuje (narednik) ili ko
manduje (komandant), 

zapovjednlkov/zapovjednikov prid. odr.
v. - koji pripada zapovjedniku, 

zapovjedništvo/zapovjedništvo im. s. r., 
g. jd. zapovjedništva!zapovjedništva - 
zapovjedno osoblje, uprava, komanda; 
vojn. pravo zapovijedanja, komando
vanje.

zaprašiti gl. svrš., prez. zaprašim, trp. 
prid. zaprašen - učiniti praŠljivim, po
prašiti; poputi praškom, oprašiti biljke, 

zaprašivač im. m. r., g. jd. zaprašivđča, 
g. mn. zaprašivđča - uređaj ili sprava za 
zaprašivanje, 

zaprašivanje gl. im. s. r. od zaprašivati - 
posipanje hemijskih preparata po biljka
ma radi zaštite, 

zaprašivati gl. nesvrš., prez. zaprašujem, 
trp. prid. zaprašivan - up. zaprašiti, 

zapravo pril. - ustvari, upravo, 
zaprečavanje/zaprečivanje gl. im. s. r. - 

izved. od zaprečavatUzaprečivati. 
zaprečavati/zaprečivati gl. nesvrš., prez. 

zaprečavam!zaprečujem - obavljati za
prečavanje, činiti zapreke, sprečavati, 
priječiti; stajati na put, onemogućavati 
prolaz, presijecati put.

zapredati gl. nesvrš., prez. zapredam, trp. 
prid. zap redan - upredati, presti vunu; 
pričati nadugo i naširoko, raspredati, 

zaprega im. ž. r., g. jd. zaprege, dat. jd. 
zaprezi, g. mn. zaprega - oprema za 
uprezanje konja; zaprežna kola. 

zapregnuti gl. svrš., prez. zapregnem, 
trp.prid. zapregnut - staviti u zapregu, 
upregnuti.

zapreka im. ž. r., g. jd. zapreke, dat. jd. 
zapreci, g. mn. zapreka - prepreka, 
smetnja; brana, 

zapremiti gl. svrš., prez. zapremim, trp. 
prid. zapremljen - zauzeti cijelu zapre- 
minu nekog prostora, ispuniti zapremi- 
nu.

zapremina im. ž. r., g. jd. zapremine - 
volumen; proizvod dužine, širine i visi
ne čega.

zaprepastiti (se) gl. svrš., prez. zaprepa
stim (se), trp.prid. zaprepašćen!zapre
pašten - neprijatno (se) iznenaditi, zapa
njiti (se).

zaprepašćen/zaprepašten prid., odr. v. 
zaprepašćeni!zaprepašteni - koji je izbe
zumljen od zaprepašćenja, silno začu
đen, zapanjen, 

zaprepašćeno/zaprepašteno pril. - sa za- 
prepašćenjem, izbezumljeno, skamenje
no.

zaprepašćenost/zaprepaštenost im. ž. r.,
g. jd. zaprepašteno šti! z.aprepaštenosti, 
instr. jd. zaprepašćenošču/zaprepašte- 
nošću i zaprepašteno šti! zaprepašteno- 
sti - zapanjenost, silna iznenađenost, 
izbezumljenost. 

zaprepašćenje/zaprepaštenje gl. im. s. r.
od zaprepastiti (se), 

zapresti (se) gl. svrš, prez. zapredem! 
zapredem (se) - početi presti; zaraditi se 
predući.

zapretanje gl. im. s. r. od zapretati (se), 
zapretati (se) gl. nesvrš., prez. zaprećem 

(se) - nagrtati pepeo po čemu; zatrpavati 
šta pepelom; prekrivati se pepelom; 
uvlačiti se u šta prhko; prenes. površno 
skrivati.

zaprežni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zapregu, koji je njen dio. 

zapričati (se) gl. svrš., prez. zapričam 
(se), trp. prid. zapričan - početi pričati; 
ostati duže u priči; odvlačiti čiju pažnju 
pričom.
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zapriječiti (se) gl. svrš., prez. zapriječim 
(se), trp. prid. zapriječen - spriječiti, 
zaustaviti; prepriječiti (se); onemogućiti 
šta kakvom preprekom, 

zaprijetiti gl. svrš., prez. zaprijetim, trp. 
prid. zapriječen - početi prijetiti; uputiti 
prijetnju.

zaprljati (se) gl. svrš., prez. zaprljam/ 
zap rij a fn (se), rad. prid. zapljao/zapdjao 
(se), trp. prid. zaprljan - uprljati, zama
zati, učiniti šta prljavim, onečistiti. 

zaprositi gl. svrš., prez. zaprosim, trp. 
prid. zaprošen - početi prositi; upitati 
nekog da stupi u brak; up. prdsiti. 

zaprška im. ž. r., dat. jd zđpršci, g. mn. 
zđpržaka!zaprški - brašno zaprženo na 
masti ili ulju što se dodaje skuhanoj hra
ni.

zapržiti gl. svrš., prez. zapržim, trp. prid. 
zapržen - preliti zaprškom; pržiti da bu
de isprženo, pečeno; prenes. prirediti 
kome neugodnost, 

zapt im. m. r. (tur.) g. jd. zapta - stega, 
disciplina.

zaptiti/zaptiti gl. svrš. (tur.), prez. zaptim, 
trp. prid. zaptiven - držati disciplinu, 
red; uzdržavati, zadržavati, sprečavati, 
ustezati; začepiti, zapušiti, zatvoriti, ste
gnuti.

zapucati gl. svrš., prez. zapucam, trp.prid. 
zapucan, onomat. - početi pucati iz 
vatrenog oružja; pomalo pucati; prenes. 
odlučno se uputiti nergdje. 

zapuckarati gl. nesvrš., prez. zapucka- 
ram, onomat. - početi puckarati, razmje
njivati paljbu, pomalo pucati, 

zapucketati gl. svrš., prez. zapucketam, 
onomat. - početi pucketati, 

zapučak/zapučak im. m. r., g. jd. zđpu- 
čka/zapučka, n. mn. zapučci!zapučci, g. 
mn zđpučaka/zapučaka - rupica kroz 
koju se provlači dugme (puca), 

zapuh im. m. r., g. jd. zapuha, n. mn. 
zapuši, g. mn. zđpiiha, dat. mn. zđpusi- 
ma - nalet vjetra, 

zapuhnuti gl. svrš., prez. zapuhnem, trp. 
prid. zapuhnut - iznenada jako i kratko 
puhnuti.

zapuhati gl. nesvrš., prez. zapušem, prid.
trp. zapuhan - početi puhati, 

zapuhati se gl. nesvrš., prez. zapušem se, 
trp. prid. zapuhan - disati pušući od 
napornog hoda, zadihati se.

zapustiti/zapustiti gl. svrš., prez. zapu
stim, rad. prid. zapustio!zapustio, trp. 
prid. zapušten - ne brinuti se o nečemu 
ili nekome; prepustiti nešto samom sebi 
ili vremenu; ostaviti po strani, 

zapušač im. m. r., g. jd. zapušđča - čep. 
zapušiti gl. svrš., prez. zapušim - zatvoriti 

zapušačem, začepiti; zadimiti, ispuniti 
dimom.

zapušten prid., odr. v. zapušteni - koji 
nije njegovan; neuredan; koji je prepuš
ten sebi, o kome se niko ne brine, 

zapuštenost im. ž. r., g. jd. zapuštenost, 
instr. jd. zapuštenošću!zapuštenost - 
stanje u kojem se nalazi ono što je 
zapušteno; neurednost; zanemarenost. 

zaputiti gl. svrš., prez. zaputim, trp. prid. 
zapučen - staviti pute (o konju), sputiti, 
uputiti.

zaputiti (se) gl. svrš., prez. zaputim (se), 
trp. prid. zapučen - krenuti u nepoznato, 
uputiti se.

zar/zar riječca - zaista, stvarno, valjda za 
izražavanje nesigurnosti, sumnje u ne
što.

zar im. m. r. (tur.), g. jd. žara, n. mn. 
zarovi, g. mn. žarova - neobavezan veo, 
vala, koprena na licu nekih muslimanki 
kao sastavni dio vjerski propisane 
odjeće.

zar im. m. r., g. jd. žara - neob. svitanje, 
sjaj, svjetlost (up. ozariti). 

zaračunati (se) gl. svrš. prez. zaračunam, 
gl. prid. rad. zaračunao, gl. prid. trp. za
računat!žaračunan - ob. uračunati; ura
čunati više nego što treba; zacijeniti; 
razg. pogriješiti u računanju, 

zaraćeni prid. odr. v. - sukobljen, koji su 
u ratu (zaraćene strane). 

zarad/zarad i zaradi/zaradi prijed. - (s 
gen.) zbog; radi. 

zarada im. ž. r., g. jd. zarade - ono što je 
zarađeno: plata, naknada za izvršen po
sao, nadnica; dobit, profit, razlika izme
đu kupovne i prodajne cijene, 

zaraditi (se) gl. svrš., prez. zaradim (se), 
prid trp. zarađen - ostvariti zaradu, steći 
dobit; zaslužiti svojim postupcima; uni
jeti se u posao, udubiti se u posao. 

zarađivati gl. nesvrš, prez. zarađujem - 
sticati; up. zaraditi, 

zarana pril. - rano; rano jutro, od rana 
jutra.
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zarasti gl. svrš, prez. zarđstem/zarđstem - 
zacijeliti, izliječiti (o rani); nestati pod 
onim što je izraslo, prekriti dlakom, tra
vom, korovom i sl. 

zaratiti (se) gl. svrš., prez. zaratim, trp. 
prid. zaraćen - početi rat; prenes. žesto
ko se posvađati s kim. 

zaravan im. ž. r., g. jd. zaravni, n. mn. 
zaravni, g. mn. zaravni - ravnica na ne
koj nadmorskoj visini; visoravan; ravno 
proširenje u brdovitom kraju, 

zaravnati gl. svrš., prez. zaravnam, trp. 
prid. zaravnat/zaravnan - poravnati, ne
ku površinu učiniti ravnom; načiniti ra
van.

zaraza/zaraza im. ž. r., g. jd. zarazeI 
zaraze - stanje zaraženosti; zaraženost. 

zarazan/zarazan prid., odr. v. zđrazni/ 
zarazni - koji izaziva zarazu; prenes. ko
ji se prenosi kao zaraza, 

zaraziti gl. svrš., prez. zarazim, trp. prid. 
zaražen - prenijeti zarazu; dobiti, primiti 
zarazu.

zarazno/zarazno pril. - na zarazan način, 
zaraznost/zaraznost im. ž. r., instr. jd za- 

raznošću/zarazno šti i zaraznošću/zara- 
znosti - osobina onog što je zarazno, 

zaraženost im. ž. r., g. jd. zaraženosti, 
instr. jd zaraženošću/zaraženosti - stanje 
zaraženog.

zaražljiv prid., odr. v. zaražljivi - koji se 
brzo može zaraziti, podložan zarazi, 

zaražljivost im. ž. r., g. jd. zaražljiv osti, 
instr. jd. zaražljivošću/zaražljivosti - 
svojstvo zaražljivog: osjetljivost na infe
kcije, podložnost zarazi; mogućnost pre
nošenja zaraze, 

zareći/zareći se gl. svrš., prez. zareknem! 
za rečem se - čvrsto reći samom sebi, 
odlučiti, dati zavjet, 

zaredati gl. svrš., prez. zaredam - sve 
redom obuhvatiti (npr. sve se redom po
bolijevati), 

zarediti (se) gl. svrš., prez. zaredim {se), 
trp. prid. zaređen - učiniti koga redo
vnikom, redovnicom ili svećenikom; 
postati redovnik, redovnica, svećenik, 

zaređivanje gl. im. s. r. od zaređivati (se), 
zaređivati (se) gl. nesvrš., prez. zaređu- 

jem (se), trp. prid. zaređivan - up. za
rediti (se).

zarez im. m. r., g. jd. zareza, g. mn. za
reza - urez, posjekotina; ling. inter

punkcijski znak; mat. znak (decimalni 
zarez).

zarezati (se) gl. svrš., prez. zarežem (se), 
trp. prid. zbrezan - početi rezati; označiti 
oštricom; zasjeći, porezati se. 

zarezivanje gl. im. s. r. od zarezivati, 
zarezivati gl. nesvrš, prez. zarezujem, trp. 

prid. zarezJvan - up. zarezati; razg. uva
žavati koga. 

zaribati gl. svrš., prez. zaribam, trp. prid. 
zariban - početi ribati; prenes. zaškri
pati, zaglaviti se, stati zbog dotrajalosti 
ili nepodmazanosti; razg. zaboraviti; ne 
znati; pogriješiti; nasjesti, 

zaridati gl. svrš., prez. zaridam - početi 
ridati, zaplakati ridajući; zajecati, 

zarinuti gl. svrš., prez. zarinem, trp. prid.
zbrinut - ući u dubinu, up. zariti, 

zariti gl. svrš., prez. zarijem, trp. prid. za- 
riven - zabiti, zabosti; zavući se kori
steći dodatni napor (krtice, insekti, para
ziti).

zarobiti (se) gl. svrš., prez. zarobim (se), 
trp. prid. zdrobljen - uzeti koga kao za
robljenika; oduzeti kome slobodu; osvo
jiti, oduzeti šta od protivnika; prenes. 
biti u velikom poslu; previše koga opte
retiti poslom, 

zarobljavanje gl. im. s. r. od zarobljavati, 
zarobljavati gl. nesvrš., prez. zaroblja

vam, trp. prid. zarobljavan - up. zaro
biti.

zarobljenica im. ž. r., g. mn. zarobljenica 
- ženska osoba zarobljenik: ona koju su 
zarobili; ona koja je čime zarobljena, 

zarobljenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zarobljenike, koji im pripada, 

zarobljenički pril. - kao zarobljenik, na 
način zarobljenika, 

zarobljenik im. m. r., g. jd. zarobljenika, 
n. mn. zarobljenici, g. mn. zarobljenika, 
dat.-instr.-lok. mn. zarobljenicima - onaj 
ko je lišen slobode, koga su zarobili; 
prenes. onaj koji je čime zarobljen, 

zarobljenfkov prid. odr. v. - koji pripada 
zarobljeniku, 

zarobljeništvo im. s. r., g. jd. zaroblje
ništva - položaj i stanje onoga koji je 
zarobljenik; ropstvo; prenes. robovanje 
kakvom poslu, 

zaroniti gl. svrš., prez. zaronim, trp. prid. 
zaronjen - početi roniti, zagnjuriti; uro
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niti; prenes. potpuno se unijeti u kakav 
posao.

zaronjavanje/zaronjivanje gl. im. s. r.
od zaronjavati/zaronjivati. 

zaronjavati/zaronjivati gl. nesvrš., prez. 
zardnjavam/zardnjujem - obavljati zaro- 
njavanje, up. zaroniti. 

zaronjenost im. ž. r., g. jd. zaronjenosti, 
instr. jd. zaronjenošću/zaronjenosti - 
uronjenost, stanje onog što je zaronjeno, 

zarub im. m. r., g. jd. zaruba - ob. porub, 
zarubiti gl. svrš., prez. zarubim, trp. prid. 

zarubljen - načiniti rub, porubiti, oivi
čiti; načiniti šta zarubljenim. 

zaručen prid., odr. v. zaručeni - unaprijed 
dogovoren, rezervisan; isprošen. 

zaručiti gl. svrš., prez. zaručim, trp. prid. 
zaručen - prstenom ozvaničiti zaruke, 
isprositi djevojku; razg. unaprijed se do
govoriti, rezervisati šta. 

zaručivanje gl. im. s. r. - obavljanje za
ruka, prosidba djevojke; dogovaranje o 
isporuci čega. 

zaručnica/zaručnica im. ž. r. - ona koja 
je zaručena, koja je prihvatila zaruku. 

zaručnički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zaručnike.

zaručnik/zaručnik im. m. r., v. jd. zđru- 
čniče/zaručniče, n. mn. zaručnici/zaru
čnici, g. jd. zaručnika - onaj ko je zaru
čen, ko je obavio zaruke i odlučio da se 
ženi.

zaručništvo/zaručništvo im. s. r. - period 
trajanja zaruka; stanje u vrijeme dok 
traju zaruke, 

zarudjeti (se) gl. svrš., prez. zarudim (se); 
trp. prid. zaruđen - početi rudjeti, početi 
(se) crvenjeti; svitati, svanuti (zora), 
sazrijevati (voće), 

zarađivanje gl. im. s. r. od zaruđivati. 
zarađivati gl. nesvrš. i uč., prez. zarađu

jem  (se) - up. zarudjeti (se), 
zaruke im. ž. r. mn. - vjeridba; obećanje 

koje daju zaručnici jednom drugom; za
ručnički dar. 

zarumeniti gl. svrš., prez. zarumenim - 
učiniti rumenim, porumeniti koga/šta. 

zarumenjeti se gl. svrš., prez. zarumenim 
se, trp. prid. zarumenjeti - postati rumen, 
zacrvenjeti se. 

zarušavanje gl. im. s. r. od zarušavati 
(se).

zarušavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
zarušava (se), trp. prid. zarušavan - up. 
zarušiti (se), 

zarušiti (se) gl. svrš, prez. zarušim, trp. 
prid. zaručen - djelimično (se) oštetiti 
rušenjem.

zarutavjeti gl. svrš., prez. zarutavim, trp. 
prid. zarutdvljen - postati rutav, zadla- 
kaviti.

zaraziti gl. svrš., prez. združim, trp. prid. 
združen - početi ružiti; početi vikati ra
žeći.

zahrzati gl. svrš., prez. zahržem - početi 
hrzati, oglasiti se hrzanjem kao konj. 

zasad im. m. r. - zasađena biljka; presada. 
zasad(a) pril. - sada, u ovo vrijeme, 
zasaditi gl. svrš., prez. zasadim, trp. prid. 

zasađen - posaditi, staviti zasad u ze
mlju.

zasađivanje gl. im. s. r. od zasađivati. 
zasađivati gl. nesvrš., prez. zasađujem, 

trp. prid. zasađen - up. zasaditi, 
zaseban prid., odr. v. zasebni - poseban, 

drugačiji, odvojen, 
zasebno pril. - posebno, odvojeno, 
zasebnost im. ž. r., g. jd. zasebnosti, instr. 

jd zasebnošću/zasebnosti - osobina ono
ga što je zasebno: posebnost; odvoje
nost, izdvojenost, 

zaselak im. m. r., g. jd. zđseoka/zđselka, 
n. mn zaselci/zAseoci, g. mn zaselaka - 
seoce, nekoliko kuća izvan sela, odvo
jeni dio, ogranak sela. 

zasićen prid., odr. v. - koji je potpuno 
ispunjen sadržajem, koncentriran; po
tpuno sit.

zasićenost im. ž. r., g. jd. zasićenosti, 
instr. jd. zasićenošću!zasićenosti - stanje 
onog što je zasićeno; potpuna sitost, 

zasićenje gl. im. s. r. od zasititi (se), 
zasićivanje gl. im. od zasićivati (se), 
zasićivati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 

zasićujem - činiti (se) zasićenim; up. za
sititi (se).

zasigurno pril. - sigurno, nepobitno, ne
dvojbeno, sto posto, van svake sumnje, 

zasijati gl. svrš., prez. zašijem, trp. prid. 
zasijan - staviti sjeme u zemlju, sve 
posijati.

zasijati gl. svrš., prez. zasijam - zasjati, 
početi sjajiti, zablistati, zasjajiti. 

zasijavanje gl. im. s. r. od zasijavati.
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zasijavati gl. nesvrš., prez. zasijavam - 
obavljati sjetvu, sijanje, sijati, 

zasijecanje gl. im. s. r. od zasijecati, 
zasijecati gl. nesvrš., prez. zasijecam, trp. 

prid. zasijecan - obavljati zasijecanje; 
up. zasjeći, 

zasijevati gl. svrš., prez. zdsijeva - početi 
sijevati.

zasiktati gl. svrš., prez. zasikćem - početi 
siktati.

zasip im. m. r., g. jd. zasipa, g. mn. zasipa 
- ono što je zasuto, što je nastalo 
zasipanjem; smet, namet snijega, 

zasipanje gl. im. s. r. od zasipati (se), 
zasipati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. zasi

pam/zasiplj em. - dodavati sipajući, oba
vljati zasipanje; up. zasuti. 

zasipiti gl. svrš., prez. zasipim, trp. prid.
zasiplj en - početi sipiti, postati sipljiv, 

zasiriti gl. svrš., prez. zasirim, trp. prid.
zasićen - ostaviti da se siri, usiriti, 

zasisati gl. svrš., prez. zasisamizasišem - 
previše sisati; pretjerati u dojenju, 

zasititi (se) gl. svrš., prez. zasitim (se), 
trp. prid. zasićen - učiniti sitim; postati 
sit, najesti se; prenes. zadovoljiti se Či
me.

zasjati gl. svrš., prez. zasjam - zasijati, 
početi sjati; zablistati; užariti (se), 

zasjeći (se) gl. svrš., prez. zasiječem (se), 
prid. trp. zasječen, imp. zasijeci - početi 
sjeći; zarezati (se); porezati (se); urezati 
se sijekući. 

zasjeda im. ž. r., g. jd. zasjede, n. mn. 
zasjede, g. mn. zasjeda - zamka, busija, 
čeka; skriveno mjesto iza kojeg se ne
opaženo osmatra ili odakle se neočeki
vano djeluje, 

zasjedanje gl. im. s. r. od zasjedati - 
zvaničan sastanak; sjednica, 

zasjedanje gl. im. s. r. - započinjanje 
sjedanja, zauzimanje sjedećeg položa- 
nja, sjedanje, 

zasjedati gl. svrš., prez. zasjedam - ob.
zasjesti: posjedati, sjesti, 

zasjedati gl. nesvr., prez. zasjedam - 
vijećati, sudjelovati u zasjedanju; održa
vati sjednice; dogovati se sjedeći; zauzi
mati sjedeći položaj, sjedati; zauzimati 
položaj u zasjedi, 

zasjeđjeti/zasjediti se gl. svrš., prez. 
zasjedim se - zadržati se duže sjedeći 
gdje.

zasjek im. m. r., g. jd. zasjeka!zasjeka, 
nom. mn. zasjeci - zasječeno mjesto, 
zasjekotina-, usjek, usjeklina, 

zasjekotina im. ž. r. - ono što je zasje
čeno, zasjek, 

zasjen im. m. r., g. jd. zasjena, g. mn. 
zasjena - sjena, sjenka; zasjena; sjeno- 
vito mjesto, hladovina, 

zasjena im. ž. r. - čin zasjenjivanja, zasje
njenje; sjena, hladovina, 

zasjenak im. m. r., g. jd  zđsjenka, n. mn 
zđsjenci, g. mn zđsjenaka, dat.-instr.- 
lok. mn. zđsjencima - mjesto u sjeni; 
hladovina.

zasjeniti gl. svrš., prez. zasjenim, trp. 
prid. zasjenjen - načiniti (za)sjenu, za
kloniti sjenom: prenes. svojim uspjehom 
ostaviti koga iza sebe, nadmašiti neko
ga.

zasjenjen prid., odr. v. zasjenjeni - koji je 
u sjeni, sjenom zaštićen od svjetlosti; 
prenes. koji je tuđim uspjehom ostao 
neprimijećen. 

zasjenjeno pril. - na zasjenjen način, u 
sjeni; neprimijećeno. 

zasjenjenost im. ž. r., g. jd .zasjenj enosti, 
instr. jd. zasjenjenošću/zasjenjenosti - 
stanje i osobina onoga ko/što je  u sjeni, 

zasjenjenje gl. im. s. r. od zasjeniti, 
zasjesti gl. svrš., prez. zasjedem!zdsje

dnem - udobno sjesti; ostati duže u dru
štvu ugodno ćaskajući; prenes. čvrsto 
držati zauzetu poziciju, 

zaskočiti gl. svrš., prez. zaskočim, trp. 
prid. zaskočen - preteći, preduhitriti u 
čemu; prekinuti u govoru; iznenaditi, 
prevariti koga govorom, 

zaslada/zaslada im. ž. r. - ono čime se što 
zasladi; desert, poslastica, 

zasladiti (se) gl. svrš., prez. zasladim (se) 
- učiniti slatkim; pojesti šta slatko, 

zaslađen prid., odr. v. zaslađeni - poše- 
ćeren, sladak, koji je  sa sladom, 

zaslađeno pril. - na zaslađen način, sla
tko; prenes. ljubazno, 

zaslađenost im. ž. r., g. jd. zaslađenosti, 
instr. jd. zaslađenošću!zaslađenosti - 
stanje onoga što je  zaslađeno, slatkoća, 

zaslađivanje gl. im. s. r. od zaslađfvati. 
zaslađivati gl. nesvrš. i uč., prez. zasldđu- 

jem  - stavljati slad, šećer u šta; dodava
njem šećera činiti slatkim, šećeriti; 
prenes. uljepšavati, činiti ugodnijim.
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zasliniti gl. svrš., prez. zaslanim, trp. 
prid. zaslanjen - učiniti dovoljno slanim; 
posoliti.

zaslijepiti gl. svrš., prez. zaslijepim, trp. 
prid. zaslijepljen - u trenutku ne vidjeti, 
obnevidjeti od jake svjetlosti; prenes. od 
snažnih emocija (npr. ljubavi) izgubiti, 
oduzeti moć rasuđivanja, 

zaslijepljen prid., odr. v. zaslijepljeni - 
koji je obnevidio od blještavila svjetlo
sti; prenes. koji je  od jakih emocija 
izgubio moć rasuđivanja, 

zaslijepljeno pril. - na zaslijepljen način, 
slijepo, ne vidjevši ništa, 

zaslijepljenost im. ž. r., g. jd. zaslijeplje
nosti, instr. jd. zaslijepljenošću!zaslije
pljenosti - stanje onoga ko je  zaslijep
ljen.

zaslon im. m. r., g. jd. zaslona, g. mn. 
zaslona - zaslonac, dio koji Štiti od 
svjetlosti (štit svjetiljke; dio kačketa 
iznad čela), 

zasluga im. ž. r., g. jd. zasluge, d. jd. 
zasluzi, n. mn. zasluge, g. mn. zasluga - 
ono što je zasluženo radom; zasluženo 
priznanje, poštovanje, zahvalnost i sl 

zaslužan prid., odi*, v. zdsluzni - koji ima 
zasluge za nešto; koji je doprinio ne
čemu.

zaslužiti gl. svrš., prez. zaslužim, trp. prid. 
zaslužen - zaraditi šta predano radeći; 
steći ne samo novac nego i priznanje ili 
kritiku.

zaslužno pril. - na zaslužan način, sa za
slugama.

zaslužnost im. ž. r., g. jd. zaslužnosti, 
instr. jd. zaslužnošćulzaslužno šti - oso
bina onoga ko je za šta zaslužan, 

zasmetati gl. svrš., prez. zasmetam - na
praviti kakvu smetnju, omesti, prekinuti 
nekog u poslu, 

zasmijati (se) gl. svrš., prez. zasmijeml 
zasmijem (se), trp. prid. zasmijan - na
vesti nekog da se smije, nasmijati (se); 
početi se smijati, 

zasmijavanje gl. im. s. r. od zasmijavati 
(se).

zasmijavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. 
zasmijavam, trp. prid. zasmijavan - up. 
zasmijati (se), 

zasmoliti gl. svrš., prez. zasmolim, trp. 
prid. zasmoljen - zatvoriti smolom; pre
mazati smolom.

zasmraditi gl. svrš., prez. zdsmmdim, trp. 
prid. zdsmrdđen - raširiti smrad, učiniti 
smrdljivim, usmrditi. 

zasmrMenost im. ž.. r., g. jd. zasmrađe- 
nosti, instr. jd. zasmrdđenošćulzdsmrd- 
đenosti - osobina onoga što je zasmrađe- 
no, usmrđenost. 

zasmrditi/zasmiđiti i zasmrđjeti/ zasmr- 
djeti gl. svrš., prez. zasm rdim !za
sm rdim , trp. prid. zasm rđenlzasm rdeti - 
početi širiti neugodan miris, širiti smrad, 
početi smrditi, zasmraditi, 

zasm rdi vanje gl. im. s. r. zasmrdi vati. 
zasmrđivati gl. nesvrš., prez. zasmMuje, 

trp. prid. zasmiđivan - činiti da šta po
stane smrdljivo, širiti smrad, 

zasniježiti gl. svrš., prez. zdsniježim, trp. 
prid. zasniježen - početi sniježiti; okre
nuti kišu u snijeg, 

zasnivanje gl. im. s. r. od zasnivati (se), 
zasnivati (se) gl. nesvrš., prez. zasnivam 

{se), trp. prid. zasnivan - temeljiti neku 
misao ili ideju na nečemu; pozivati se 
na šta.

zasnovanost im. ž. r., g. jd. zasnovanosti, 
instr. jd  zasnovanošću!zasnovanosti - 
osobina onoga što je zasnovano; uteme- 
ljenost.

zasnovati gl. svrš., prez. zasnujem, trp. 
prid. zasnovan - utemeljiti, dati, posta
viti osnovu, osnovati, 

zasoliti gl. svrš., prez. zasolim, trp. prid. 
zasoljen - previše posoliti, staviti pre
više soli u nešto, jače posoliti; prenes. 
nanijeti štetu, zabiberiti; neugodnom 
šalom pretjerati nanoseći kome štetu, 

zaspalo pril. - pospano, spavajući, 
zaspalost im. ž. r., g. jd. zaspalo šti, instr. 

jd. zaspaloŠćulzaspalosti - stanje onoga 
koji spava; pospanost, 

zaspati gl. svrš., prez. zaspim  - utonuti u 
san, početi spavati; prenes. duhovno 
odlutati.

zasramiti (se) gl. svrš., prez. zasram im  
(se), trp. prid. zasrdmljen - postidjeli 
(se), zastiditi/zastidjeti se. 

zasrebriti (se) gl. svrš., prez. zasrebrim, 
trp. prid. zasrebren - posrebriti, učiniti 
šta srebrnim; dobiti srebrni sjaj, sjajiti se 
kao srebro, 

zastajati gl. nesvrš., prez. zastanem - za
ustavljati se; povremeno stajati; pre
kidati posao s vremena na vrijeme.



zastajkivanje 1276

zastajkivanje gl. im. s. r. od zastajkivati. 
zastajkivati gl. nesvrš. i uč., prez. za

stajkujem - zaustavljati se s vremena na 
vrijeme, povremeno i pomalo zastajati, 

zastakliti (se) gl. svrš., prez. zastaklim 
(se), trp. prid. zastakljen - (po)staviti 
staklo; zatvoriti staklom; postakliti, 
ustakliti; zasjajiti se kao staklo, 

zastakljavanje/zastakljivanje gl. im. s. r.
od zastakljavati/zastakljivati. 

zastakljavati/zastakljivati (se) gl. nesvrš. 
i uč., prez. zastakljavam/zastakljujem - 
up. zastakliti, 

zastakljen prid., odr. v. zastakljeni - po- 
stakljen, ustakljen. 

zastakljenost im. ž. r., g. jd. zastaklje- 
nosti, instr. jd. zastaklj enošću/zastaklje
no šti - stanje i onoga štoje zastakljeno, 

zastalno/zastalno pril. - na neodređeno 
vrijeme, stalno, 

zastanak im. m. r., g. jd. zastanka, n. mn. 
zas tanci, g. mn. zastanaka - zastoj, za
državanje, zastajanje; pauza, stanka, 
odmor.

zastara im. ž. r., g. jd. zastare, n. mn. 
zastare, g. mn. zastara - zastarjelost, 
zastarenje kakvog prava, 

zastarijevanje gl. im. s. r. od zastarije
vati.

zastarijevati gl. nesvrš., prez. zastarije
vam - postajati starim, nesavremenim; 
postajati zbog starosti neupotrebljivim, 

zastariti/zastarjeti gl. svrš., prez. zasta
rem - postati star, ostariti; ne biti savre
men, biti nevažan zbog proteklog vre
mena.

zastariv/zastarljiv prid., odr. v. zastariv!/ 
zastarljiv! - ob. zastariv; koji podliježe 
starenju, koji može zastarjeti, 

zastari vost/zas tar ljivost im. ž. r., instr. 
jd. zastariv ošćul zastarljiv ošću i zastari- 
vosti/zastarljivosti - ob. zastarivost; mo
gućnost zastarijevanja, 

zastarjelost im. ž. r., instr. jd zasta
rjelosti/zastarjelošću - stanje onoga što 
je zastarjelo; nesavremenost. 

zastati gl. svrš., prez. zastanem - nakratko 
stati, zaustaviti se na trenutak, 

zastava im. ž. r., g. jd. zastave, n. mn. 
zastave, g. mn. zastava - bajrak, stijeg, 
platno u obliku pravougaonika sa odre
đenim simbolima (boje i znakovi) koji

predstavljaju narod, organizacije, odre
đene skupine, grupe, države, 

zastava im. ž. r., g. jd. zastave, n. mn. 
zastave, g. mn. zastava - brana, ustava, 
pregrada koja šta zastavlja. 

zastavica im. ž. r., g. jd. zastavice, đem. - 
mala zastava, 

zastavnik im m. r., g. jd. zastavnika, v. jd. 
zđstavniče, n. mn. zastavnici, dat.-instr.- 
lok. mn. zđstavnlcima - onaj koji nosi 
zastavu; čin u vojsci, 

zastenjati gl. svrš., prez. zastenjem - 
početi stenjati, javiti se stenjući. 

zastiditi gl. svrš., prez. zastldlm, trp. prid. 
zastiđen - nekoga učiniti stidnim, posu
diti, posramiti, 

zastidjeti se gl. svrš., prez. zastldlm se, 
trp. prid. zastiđen - postati stidan, po- 
stidjeti se, posramiti se, osjetiti stid. 

zastiđen prid., odr. v. zastiđeni - postiđen, 
posramljen, 

zastiđeno pril. - sa stidom, posramljeno, 
postiđeno.

zastiđenost im. ž. r., g. jd. zastiđeno šti, 
instr. jd. zastlđenošćulzastiđeno šti - sta
nje onoga ko je zastiđen, postiđenost, 
posramljenost, osjećaj stida, 

zastiranje gl. im. s. r. od zastirati (se), 
zastirati (se) gl. nesvrš., prez. zastirem 

(se) - sve prekrivati čime sterući preko 
čega; prekrivati se čime radi zaštite, 

zastoj im. m. r., g. jd. zastoja, g. mn. 
zastoja - privremeni prekid kretanja ili 
nekog posla, 

zastor im. m. r., g. jd. zastor, g. mn. 
zastora - zavjesa, roletna, draperija; ono 
što se stavlja preko nečega ili oko 
nečega da se zaštiti od pogleda, sunca i 
dr.

zastraniti gl. svrš., prez. zastranim, trp. 
prid. zastranjen - poći pogrešnim pu
tem; odvojiti se. 

zastranjivanje gl. im. s. r. od zastranji
vati.

zastranjivati gl. nesvrš. i uč., prez. za
stranjujem - up. zastraniti, 

zastrašen prid., odr. v. zastrašeni - 
zaplašen, uplašen, ustrašen. 

zastrašeno pril. - na zastrašen način, upla
šeno, prepadnuto, preplašeno, s osjeća
njem straha, 

zastrašenost im. ž. r., g. jd. zastrašenosti, 
instr. jd zastrašenošću!zastrašenosti -

m i zasvrbiti

stanje u kojem se nalazi onaj koji osjeti 
strah, zaplašenost, ustrašenost, jak strah, 

zastrašiti (se) gl. svrš., prez. zastrašim, 
trp. prid. zastrašen - utjerati u koga 
strah, prepasti, zaplašiti, uplašiti koga; 
osjetiti jak strah, prepasti se, zaplašiti 
se.

zastrašivanje gl. im. s. r. od zastrašivati 
(se).

zastrašivati gl. nesvrš., prez. zastrašujem, 
trp. prid. zastrašivan - up. zastrašiti, 

zastrašujući prid. odr. v. - koji zastrašuje, 
koji ulijeva strah, strašan, 

zastrijeti gl. svrš., prez. zastrem, trp. prid.
zastrt - sve prekriti, sasvim pokriti, 

zastupanje gl. im. s. r. od zastupati, 
zastupati gl. nesvrš., prez. zastupam, trp. 

prid. zastupan - predstavljati, zauzimati 
se za nekog ili za nešto; po službenoj 
dužnosti biti na mjestu nekog drugog i 
govoriti u njegovo ime. 

zastupljenost im. ž. r., g. jd. zastuplje
nosti, instr. jd. zastupljenošću/zastu
pljenosti - prisutnost nečega u nekoj cje
lini.

zastupnica im. ž. r., g. jd. zastupnice, v. 
jd. zastupnice, n. mn. zđstupnice, g. mn. 
zastupnica - ženska osoba zastupnik, 
ona koja koga/šta zastupa, 

zastupnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zastupnike, 

zastupnički pril. - kao zastupnik, na način 
zastupnika, 

zastupnik im. m. r., g. jd. zastupnika, v. 
jd zastupnlče, n. mn zastupnici, g. mn. 
zastupnika - delegat, predstavnik; onaj 
koji općenito zastupa čije interese; pred
stavnik birača u parlamentu ili tijelu 
zakonodavne vlasti 

zastupništvo im. s. r., g. jd. zastupništva, 
g. mn. zđstupnlštava - zastupnička dje
latnost; predstavništvo, pravno ili fizi
čko lice koje se bavi zastupanjem, za
stupstvo.

zastupstvo im. s. r., g. jd. zastupstva, g.
mn. zastupstava - zastupništvo, 

zasukan prid., odr. v. zasukanI - uvrnut, 
uvijen; razobličen, razvučen u jednu 
stranu; prenes. zadrt, duhovno ograni
čen.

zasukanac im. m. r., g. jd zasukđnca, n. 
mn. zasukđnci, g. mn. zasukanaca - onaj

koji je čudno neobičan, “uvrnut”, “za
sukan”, tvrdoglav, 

zasukati gl. svrš., prez. zasučem, prid. trp. 
zasukan, imp. zasuči - uvrnuti, zavrnuti; 
podaviti; izobličiti, 

zasukivanje gl. im. s. r. od zasukivati, 
zasukivati gl. nesvrš., prez. zasukujem - 

up. zasukati. 
zasun im. m. r., g. jd. zasuna, g. mn. 

zasuna - zasovnica, reza, vrsta jedno
stavnog zatvarača; zaporni dio koji u 
cjevovodu omogućuje proticanje bez 
promjene smjera kretanja, 

zasuti (se) gl. svrš., prez. zaspem (se), trp. 
prid. zasut, imp. zaspi - sipanjem čega 
prekriti ili popuniti šta; prosuti nešto po 
nečemu; posuti po nekom šta sitno, 
prahu ili u djelićima; staviti šta sitno u 
šta sipajući odozgo; naglo početi padati 
u jednakim djelićima (o kiši); prenes. 
ljutito govoriti, 

zasuziti (se) gl. svrš., prez. zasuzlm, trp. 
prid. zasužen - početi suziti, zaiskriti 
suzom.

zasužnjiti gl. svrš., prez. zasuznjlm - 
zarobiti, učiniti sužnjem, zatvorenikom, 

zasvagda pril. - zauvijek, za sva vremena, 
zasvijetliti gl. svrš., prez. zasvijetllm, trp.

prid. zasvijetljen - početi svijetliti, 
zasvinjiti gl. svrš., prez. zasvlnjlm, trp. 

prid. zasvlnjen - uprljati i napraviti ne
red kao svinja; zakrmiti, postati tvrdo
glav.

zasvirati gl. svrš., prez. zasviram, trp. 
prid. zasvlran - početi svirati, započeti 
sviranje.

zasvjedočiti gl. svrš., prez. zasvjedočim, 
trp. prid. zasvjedočen - ob. posvjedočiti, 
potvrditi nešto kao svjedok, 

zasvjetlucati gl. svrš., prez. zasvjetlucam, 
đem. - početi pomalo svijetliti, svjetlu
cati.

zasvoditi gl. svrš., prez. zasvodlm, trp. 
prid. zasvođen - natkriti, staviti krov, 
staviti svod; prenes. prekriti, zaštititi, 

zasvođavanje/zasvođivanje gl. im. s. r. - 
izved. od zasvođavatUzasvođivati. 

zasvođavati/zasvođivati gl. nesvrš., prez. 
zasvdđavam/zasvdđujem, trp. prid. za- 
svdđavan/zasvdđlvan - up. zasvdditi. 

zasvrbiti/zasvrbiti i zasvrbjeti/zasvrbje- 
ti gl. svrš., prez. zasvrblm/zasvibim - 
početi svrbiti, zagolicati, zaškakiljati.
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zasvrdlati/zasvrdlati gl. svrš. prez. zd- 
svrdlam /zasvidlam , prid. trp. zdsvrdldn - 
početi svrdlati, zaburgijati, bušiti svrd
lom.

zašećeriti gl. svrš., prez. zašečerim , trp. 
prid. zašećeren  - zasladiti šećerom, po
šećeriti, učiniti nešto slatkim, staviti 
šećera.

zašiljen prid., odr. v. za šilje n i - koji ima 
šiljak; kome je načinjen šiljak, zaoštren, 

zašiljenost im. ž. r., g. jd. zdšiljenosti, 
instr. jd. zd šilj enošćul zašiljeno šti - sta
nje i osobina onoga što je zašiljeno, 
zaoštrenost, naoštrenost. 

zašiljiti gl. svrš., prez. zašiljim, trp. prid. 
zašiljen - učiniti nešto šiljatim, napraviti 
šiljak, zoštriti, naoštriti vrh. 

zašiti gl. svrš., prez. zašijem, trp. prid. 
zašiven - spojen šivanjem, ušiven, sa
svim zatvoren iglom i koncem, sašiven. 

zašištati/zašištati gl. svrš., prez. zašištim l 
zašištim, onomat. - početi šištati, 

zašivanje gl. im. s. r. - spajanje šivanjem, 
zašivati gl. nesvrš., prez. zašivam - oba

vljati zašivanje. 
zaškljocati gl. svrš., prez. zdškljocdm, 

onomat. - početi škljocati, zaklepetati 
zaškrgutati gl. svrš., prez. zaškrgućem, 

onomat. - početi škrgutati, zaškripati zu
bima.

zaškripati/zaškripiti gl. svrš., prez. za- 
škripam/zaškripim - početi škripati, kra
tko škripnuti. 

zaštedjeti gl. svrš., prez. zaštedim, trp. 
prid. zdšteđen - uštedjeti, sačuvati šte- 
deći.

zaštićavati/zaštićivati gl. nesvrš., prez. 
zaštićdvdm/zaštićujem - pružati, oba
vljati zaštitu, štititi, 

zaštićen/zaštićen prid., odr. v. zaštićeni! 
zaštićeni - koji je pod zaštitom, koga 
brane, štite, čuvaju, 

zaštlćenost/zaštićenost im. ž. r., g. jd. zd- 
štićeno stil zaštićeno šti, instr. jd. zaštiće- 
nošću/zaštićenošću i zaštićeno stil zdšti- 
ćenosti - stanje onog koga štite; moguć
nost i stepen zaštite, 

zaštita im. ž. r., g. jd. zaštite - štićenje, 
osiguravanje, čuvanje, sklanjanje od ne
čega; odbrana; sredstva kojima se ko/šta 
čuva, brani, štiti; organizacija koja se 
bavi odbranom, štićenjem, čuvanjem 
koga/čega.

zaštititi/zaštititi gl. svrš., prez. zaštitim! 
zaštitim, prid. trp. zaštićeni zaštićen - 
osigurati, sačuvati, odbraniti; v. štititi, 

zaštitni prid. odr. v. - onaj koji se odnosi 
na zaštitu ili služi kao zaštita, 

zaštitnica im. ž. r. - ona koja obavlja 
zaštitu, ženska osoba zaštitni; vojn. dio 
jedinice sa zadatkom da štiti glavninu 
vojske.

zaštitnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zaštitnike, 

zaštitnički pril. - kao zaštitnici, na za
štitnički način, štiteći. 

zaštitnik im. m., g. jd. zaštitnika, v. jd za- 
štitniče, n. mn zaštitnici, g. mn. zaštitni
ka, dat.-instr.-lok. mn. zaštitnicima - 
onaj koji druge štiti od opasnosti; sve
tac.

zaštitništvo im. s. r., g. jd. zđštitništva, g. 
mn. zđštitništavd - zaštitnička djelat
nost; organizovano pružanje zaštite, 

zašto up. zamj. - zbog čega. 
zašuškati gl. svrš., prez. zašuškam, trp. 

prid. zašuškan, onomat. - početi šuškati; 
utopliti, zabundati, ušuškati. 

zašuškavanje gl. im. s. r. od zašuškavati. 
zašuškavati gl. nesvrš., prez. zašuškdvam

- obavljati zašuškavanje.
zašuštati gl. svrš., prez. zašuštim, onomat.

- početi šuštati, oglasiti se šuštanjem. 
zašutjeti gl. svrš., prez. zašutimlzašutim -

početi šutjeti, ušutjeti; naglo prestati 
govoriti, zanijemiti, 

zataja/zataja im. ž. r., g. jd. zataje/zataje
- ono što je tajno; prešućenost, tajnost; 
prešutkivanje, utaja.

zatajiti gl. svrš., prez. zatajim, trp. prid. 
zatajen - prikriti, sakriti; prešutiti, uta
jiti; iznevjeriti, podbaciti, zakazati, 

zataknuti gl. svrš., prez. zataknem, rad. 
prid. zataknuo, trp. prid. zataknut, imp. 
zatakni - zataći, zakačiti; umetnuti, za
djenuti.

zatalasan prid., odr. v. zatalasani - usta
lasan, uzburkan; prenes. pokrenut iz sta
nja mirovanja, 

zatalasanost im. ž. r., g. jd. zatalasanosti, 
instr. jd. zatalasanošćulzatalasanosti - 
stanje i osobina onoga što je zatalasano, 

zatalasati gl. svrš., prez. zatalasam, trp. 
prid. zatalasan - pokrenuti talase; uzbur
kati; zadrhtati; prenes. izazvati društve-
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no gibanje, pokrenuti na djelovanje; po
četi se kretati, 

zatamniti gl. svrš., prez. zdtamnim, trp. 
prid. zatamnjen - učiniti nešto tamnim, 
potamniti.

zatamnjen prid., odr. v. zatamnjen! - koji 
je učinjen tamnim, potamnjen; zamra
čen; koji je postao taman, mračan, 

zatamnjenost im. ž. r., g. jd. zatamnje- 
nosti, instr. jd. zatamnjenošću/zata- 
mnjenosti - stanje onoga što je zata- 
mnjeno.

zatamnjenje gl. im. s. r. - zatamnjenost. 
zatamnjeti (se) gl. svrš., prez. zdtamnim, 

trp. prid. zatamnjen - postati taman, 
potamnjeti, 

zataškati gl. svrš., prez. zataškam, trn. 
prid. zataškan - prikriti, sakriti istinu o 
nekome ili nečemu, prikriti; ublažiti, 

zataškavanje/zataški vanje gl. im. s. r. - 
izved. od zataškavati/zataškivati. 

zataškavati/zataškivati gl. nesvrš., prez.
zataškavam! zataškuj em - up. zataškati, 

zatečen/zateknut prid., odr. v. zatečeni! 
zateknuti - koji je uhvaćen u kakvom 
nezgodnom poslu, koji je iznenađen 
zbog toga što je otkriven, 

zatečeno pril. - iznenađeno, 
zatečenost/zateknutost im. ž. r., g. jd. 

zatečeno stilzateknuto šti, instr. jd. zate- 
čenošću/zateknutošću i zatečenosti/za- 
teknutosti - stanje onoga koji zatečen, 
zateknut.

zateći/zateći (se) gl. svrš. prez. zatečeml 
zatečem i zateknem (se) - naići na nešto, 
vidjeti nekog ili nešto u datom trenutku; 
naći se kao svjedok, uhvatiti na djelu, 

zatega/zatega im. ž. r., g. jd. zate gel 
zatege, dat. jd zatezi/zatezi - ono čime se 
zateže, steže; uže, kanap za zatezanje, 

zategnut prid., odr. v. zategnuti - napet, 
neopušten; prenes. krut, oprezan, napre
gnut; neprijateljski, 

zategnuti gl. svrš., prez. zategnem, rad. 
prid. zategnuo! zate gao, trp. prid. zate
gnut - napregnuti, povući do kraja; uda
ljiti krajeve jedan od drugog; prenes. 
biti veoma udaljen, neprijateljski raspo
ložen.

zategnuto pril. - čvrsto; oprezno, uzdrža- 
no; kruto, napregnuto; neprijateljski.

zategnutost im. ž. r., g. jd. zategnutost, 
instr. jd zategnutošću/zategnutosti - sta
nje onog što/koje zategnut(o). 

zateknuće gl. im. s. r. od zateknuti. 
zateknut prid., odr. v. zateknuti - zatečen; 

oteknut.
zateknuti gl. svrš., prez. zateknem -zateći 

koga, uhvatiti na djelu, 
zateknutost im. ž. r., g. jd. zdteknutčst, 

instr. jd zateknutošću/zateknutosti - sta
nje onog što/ko je zateknut(o); zateče- 
nost; oteknuće. 

za tepati gl. svrš., prez. zdtepdm - početi 
tepati; protepati, 

zatesati gl. svrš., prez. zatešem, trp. prid. 
zate san - početi tesati; malo otesati, za
rubiti; zašiljiti, zaoštriti tešući, 

zatesterisati gl. svrš. (perz.), prez. zate- 
s te rišem - početi testerisati, 

zateturati (se) gl. svrš., prez. zateturam 
(se), trp. prid. zateturan - početi teturati, 
pote turati, 

zatezanje gl. im. s. r. od zatezati (se), 
zatezati (se) gl. nesvrš., prez. zdtezem - 

up. zategnuti (se), 
zatezni prid. odr. v. - koji se naknadno 

dodaje, koji ide uz osnovu (npr. zatezna 
kamata), 

zaticanje gl. im. s. r. od zaticati, 
zaticati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. zatičem 

(se), trp. prid. zatican - stvarati otok, 
oticati; nalaziti, uhvatiti na djelu, nala
ziti u kakvom stanju, položaju, 

zatiljak/zatiljak im. m. r., g. jd. zatiljka! 
zatiljka, n. mn. zatiljci!zatiljci, g. mn. 
zđtiljdka/zatiljdka - zadnji dio glave; 
potiljak.

zatim/zatim pril. - poslije toga, potom;
osim toga, još, uz to. 

zatirač im. m. r., g. jd. zatirđča, g. mn. 
zatirača - onaj koji zatire ili uništava, 
Uništitelj, uništavalac. 

zatiračev prid. odr. v. - koji pripada za- 
tiraču.

zatiračkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zatirače.

zadrački pril. - na zatirački način, kao 
zatirači, zatirući. 

zatiračica im. ž. r., g. mn. zatirdčica - ona 
koja šta zatire, uništiteljica, uništiteljka. 

zatiranje gl. im. s. r. od zatirati (se), 
zatirati (se) gl. nesvrš., prez. zadrem (se) 

- uništavati, gaziti do nestanka; utirati,
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sravnjivati; prenes. nestajati, gubiti se, 
izumirati.

zatiskati gl. svrš., prez. zatiskam, trp.
prid. zatiskan - up. zatisnuti, 

zatiskati gl. nesvrš., prez. zatiskam - ob.
zatiskivati. 

zatiskivanje gl. im. s. r. od zatiskivati. 
zatiskivati (se) gl. nesvrš., prez. zatisku- 

jem  (se), trp. prid. zatisklvan - up. zati
snuti.

zatisnuti gl. svrš., prez. zatisnem - tisnuti 
za šta; ugurati, utisnuti (se); zapušiti, 
začepiti (se); prenes. zaboraviti gdje je 
šta ostavljeno, zametnuti, 

zatišje/zatišje im. s. r., g. jd. zatišja/ 
zatišja - mir poslije buke; stanje poslije 
prekida čega burnog, nemirnog; privre
meno mirovanje; prestanak pucnjave; 
zaklonjeno mjesto, 

zatitrati - gl. svrš. prez. zatitram, gl. prid. 
rad. zatitrao, gl. prid. trp. zatitran - po
četi titrati.

zatjecanje gl. im. s. r. od zatjecati - 
zaticanje.

zatjecati (se) gl. nesvrš., prez. zatječem 
(se), prid. trp. zatjecan - up. zateći (se), 
zaticati.

zatjerati gl. svrš., prez. zatjeram - rastje
rati; otjerati, protjerati; utjerati, zabiti, 

zatjerivanje gl. im. s. r. od. zatjerivati. 
zatjerivati gl. nesvrš., prez. zatjerujem - 

up. zatjerati, 
zato pril. - zbog toga, iz tog razloga, 
zatočen prid., odr. v. zatočeni - zarobljen; 

zatvoren.
zatočenica im. ž. r. - ona koja je zatočena, 

zarobljenica; zatvorenica, 
zatočenički prid. odr. v. - koji se odnosi 

na zatočenike, 
zatočenički pril. - kao zatočenici, na 

zatočenički način, 
zatočenik im. m. r., g. jd. zatočenika, n. 

mn. zatočenici, g. mn. zatočenika, dat.- 
instr.-lok. mn. zatočenicima - zaroblje
nik, onaj ko je  zatočen, 

zatočeništvo im. s. r. - zarobljeništvo;
stanje onoga koji je zatočen; zatočenje, 

zatočenost im. ž. r., g. jd. zatočenosti, 
instr. jd. zatočenošću!zatočenosti - sta
nje onoga ko je zatočen, strpan u zatvor; 
zatočenje; zatvorenost.

zatočiti gl. svrš., prez. zatočim, trp. prid. 
zatočen - oduzeti nekom slobodu kre
tanja, zatvoriti, strpati u zatvor, 

zatoka im. ž. r., g. jd. zatoke, dat. zatoči - 
uvala, uzak prostor u kopnu u koji se 
uvuklo jezero ili more. 

zaton im. m. r., g. jd. zatona - manji zaliv, 
zatopliti gl. svrš., prez. zatopll, trp. prid.

zatopljen - otopliti, postati toplo, 
zator im. m. r., g. jd. zatora, g. mn. zatčra 

- propast, uništenje, istrebljenje, 
zatornik im. m. r., g. jd. zđtomika, n. mn. 

zatornlci, g. mn. zđtomika - Uništitelj, 
onaj koji upropaštava, istrebljuje, onaj 
koji sve zatire, 

zatrapati gl. svrš., prez. zatrapam - početi 
trapati; zagaziti trapajući. 

zatrapiti gl. svrš., prez. zatraplm, trp. 
prid. zatrapljen - početi trapiti; staviti u 
trap, utrapiti; pokriti zemljom, zatrpati, 

zatraviti (se) gl. svrš., prez. zatravi (se), 
trp. prid. zatravljen - posijati travu; 
obrasti travom, zarasti u travu, ostaviti, 
prepustiti travi, 

zatravljen prid., odr. v. zatravljeni - 
obrastao travom, prepušten travi; po
sijan travom; zapušten, nenjegovan. 

zatravljeno pril. - kao zatravljen, obraslo 
travom, zapušteno, 

zatravljenost im. ž. r., g. jd. zabavlje
nosti, instr. jd. zabavljenošću/zatravlje
no st i - stanje onog što je zatravilo, 

zatravljivanje gl. im. s. r. od zatravljivati 
(se).

zatravljivati (se) gl. nesvrš., prez. 
zatravljuje (se), trp. prid. zat rav ljiv an - 
up. zatraviti (se), 

zatražiti gl. svrš., prez. zatražim, trp. 
prid. zatražen - zaiskati, tražiti šta od 
koga; zamoliti koga za kakvu uslugu, 

zatrčati se gl. svrš., prez. zatrčlm se, trp. 
prid. zatrčan - uhvatiti zalet u trčanju; 
potrčati, pojuriti trkom; prenes. krenuti 
prije vremena, 

zatrčavanje gl. im. s. r. od zatrčavati se. 
zatrčavati se gl. nesvrš., prez. zatbčavam 

se - up. zatrčati se. 
zatrebati gl. svrš., prez. zatrebam - poja

viti se kao potreba, postati potreban; 
dobiti, imati potrebu za nečim; osjetiti 
nedostatak nečega, 

zatreperiti gl. svrš., prez. zat repe rim - 
početi treperiti, zadrhtati, zastrepiti.
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zatreptati gl. svrš., prez. zatrepćem - 
početi treptati (o očima i trepavicama), 

zatrepteti gl. svrš., prez. zatreptlm - 
početi treptjeti, up. zatreperiti, 

zatresati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. za- 
tresam (se), trp. prid. zatresan - up. 
zatresti (se), 

zatreskati (se) gl. svrš., prez. zatreskam 
(se), trp. prid. zatreskan - početi tre
skati; prenes. beskrajno se zaljubiti u 
koga.

zatresti/zatresti (se) gl. svrš., prez. zatre- 
sem/zatresem (se), trp. prid. zatresen - 
početi (se) tresti; učiniti da se šta/ko 
trese, potresti; zadrhtati, 

zatreštati gl. svrš., prez. zatreštlm - početi 
treštati; preglasno se oglasiti; zatutnjati; 
zagrmjeti.

zatrgovčiti (se) gl. svrš., prez. zatrgovčlm 
(se) - učiniti koga trgovcem, postaviti ga 
za trgovca; postati trgovac, 

zatrijeti (se) gl. svrš., prez. zatrem - up. 
zatrti (se), učiniti da šta nestane, istri
jebiti se.

zatrkati/zatikati se gl. svrš., prez. za- 
trkam/zatrkam se i zatrčem/zatrčem se - 
zatrčati, zaletjeti se; početi trkati, po- 
trkati, potrčati, 

zatrkavanje/zatrkfvanje gl. im. s. r. od 
zatrkavati/zatrkivati se. 

zatrkavati/zatrkivati se gl. nesvrš. i uč., 
prez. zatrkavam/zatrkujem se - up. za
trkati/zatrkati se. 

zatrovan prid., odr. v. zatrovani - koji je 
uzeo ili je bio u kontaktu sa otrovnim 
materijama, otrovan; prenes. koji je po
tpuno ispunjen lošim mislima i osjeća
njima.

zatrovanost im. ž. r., g. jd. zatrovanosti, 
instr. jd. zatrovanošću/zarovanosti - sta
nje onog štoje zatrovano, 

zatrovanje gl. im. s. r. od zatrovati (se), 
zatrovati (se) gl. svrš., prez. zatrujem 

(se), trp. prid. zatrovan - otrovati (se), 
učiniti da nešto postane otrovno; zaga
diti; prenes. utjecati na nekoga lošim 
mislima i idejama, 

zatrpan prid., odr. v. zatrpani - prekriven, 
zasut čime teško otklonjivim, nedostu
pan; prenes. preopterećen, 

zatrpano pril. - nedostupno, prekriveno 
čime, nedostupno; prenes. preoptereće
no.

zatrpanost im. ž. r., g. jd. zatrpanosti, 
instr. jd. zatrpanošću/zatrpanosti - sta
nje onog što je zatrpano; preoptereće- 
nost čime.

zatrpati (se) gl. svrš., prez. zatipam (se), 
trp. prid. zatrpan - nabacati nešto preko 
nečeg tako da postane nedostupno; pre
kriti šta zasipajući ga; nabacivanjem 
čega preko sebe biti zatrpan; prenes. 
imati ili dati nekom previše posla, 

zatrpavanje gl. im. s. r. od zatrpavati 
(se).

zatrpavati (se) gl. nesvrš., prez. zatrpa
vam (šć), trp. prid. zatrpavan - up. 
zatrpati (se), 

zatrti (se) gl. svrš., prez. zatrem (se), rad. 
prid. zatro, trp. prid. zatrt/zatrven - uni
štiti, istrijebiti; potpuno nestati, izumri
jeti.

zatrubiti gl. svrš., prez. zatrublm/zatru- 
blm - početi trubiti, oglasiti se trubeći, 
trubom.

zatrudnjavanje gl. im. s. r. od zatrudnja- 
vati.

zatrudnjavati gl. nesvrš. i uč., prez. za- 
trudnjavam - često ostajati trudna, zano
siti, ostajati u drugom stanju, 

zatrudnjeti gl. svrš., prez. zatrudnlml 
zatrudnlm, rad. prid. zatrudnjela - (p)o- 
stati trudna, noseća (žena), ostati u dru
gom stanju; zanijeti, 

zatruskati gl. svrš., prez. zatruskam - 
početi traskati, 

zatucan prid. neodr. v. - primitivan, za
ostao; mentalno ograničen, 

zatucano pril. - na primitivan ili zaostao 
način; primitivno, zaostalo, 

zatucanost im. ž. r. g. jd. zatucanosti, 
instr. jd. zatucanosti/zatucanošću - pri
mitivizam, zaostalost, osobina onoga 
koji je zatucan, 

zatucanje gl. im. s. r. od zatucati, 
zatucati gl. nesvrš. i uč., prez. zatucam, 

trp. prid. zatucan - up. zatući/zatući, 
zatflći/zatući gl. svrš., prez. zatučem/za- 

tučem, rad. prid. zatukao, ž. r. zatukla, 
trp. prid. zatučen - ubiti, sasvim utući; 
zakucati, pokucati; tukući sabiti; sasvim 
utući, ubiti; prenes. učiniti zatucanim, 
primitivnim, zaostalim, 

zatupast prid., odr. v. zatupastl - kratak, 
obao, tubast (o nosu).
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zatupiti (se) gl. svrš., prez. zatupim (se), 
trp. prid. zatupljen - učiniti tupim; za
glupiti, učiniti koga glupim; prenes. 
ugušiti nekoga pričom, 

zatupjeti gl. svrš., prez. zatupim, rad. 
prid. ž. r. zatupjela, trp. prid. zatupljen - 
postati tup, postati glup; zaglupjeti; otu
pjeti, postati neosjećajan. 

zatapkati gl. svrš., prez. zatupkam - poče
ti tupkati, lupkati, 

zatupljen prid., odr. v. zatupljeni - otu
pljen, zarubljen, koji je učinjen tupim; 
zaglupljen. 

zatupljeno pril. - na zatupljen način; tupo, 
glupo, zaostalo, primitivno, 

zatupljenost im. ž. r., g. jd. zatupljeno šti, 
instr. jd. zatupljeno šću/zatupljeno st i - 
stanje i osobina zatupljenog. 

zatupljenje gl. im. s. r. od zatupiti (se), 
zatupljivanje gl. im. s. r. od zatupljivati 

(se).
zatupljivati (se) gl. nesvrš., prez. zatu

pljujem (se), trp. prid. zatupljivan - up. 
zatupiti (se) i zatupjeti, 

zaturanje gl. im. s. r. - od zaturati (se), 
zaturati (se) gl. nesvrš. i uč., prez. zatu- 

ram (se), trp. prid. zaturan - up. zaturiti 
(se).

zaturiti (se) gl. svrš., prez. zaturim (se), 
trp. prid. zaturen - izgubiti se, zabaciti, 
zagubiti, zametnuti, zaboraviti gdje je 
nešto ostavljeno, 

zatvarač im. m. r., g. jd. zatvarača, g. 
mn. zatvarača - ono čime se nešto za
tvara; čep, zapušivač; mehanizam za za
tvaranje.

zatvaranje gl. im. s. r. od zatvarati (se), 
zatvarati (se) gl. nesvrš., prez. zatvaram 

(se), prid. trp. zatvaran - obavljati zatva
ranje, činiti da nešto ne bude otvoreno; 
zvanično proglašavati nešto završenim 
ili zatvorenim, 

zatvor im. m. r., g. jd. zatvora, g. mn. 
zatvora - mjesto namijenjeno za izdrža
vanje kazne, kaznionica; otežano pra
žnjenje crijeva, tvrda stolica, 

zatvoren prid., odr. v. zatvoren! - koji nije 
otvoren, koji sa svih strana ima pre
gradu; koji nije na slobodi, koji je u 
zatvoru; prenes. tamna ili zagasita boja; 
povučen, šutljiv.

zatvorenica im. ž. r., g. jd. zatvorenice, n. 
mn. zatvorenice, g. mn. zatvorenica - 
ženska osoba zatvorenik, 

zatvorenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zatvorenike, koji im pripada ili potiče 
od njih.

zatvorenički pril. - kao zatvorenici, na 
način zatvorenika, 

zatvorenik im. m. r. g. jd. zatvorenika, 
nom. mn. zatvorenici - onaj koji je za
tvoren; uhapšenik, onaj koji u zatvoru 
izdržava kaznu; robijaš; kažnjenik; 
uznik.

zatvoreno pril. - na zatvoren način, 
zatvorenost im. ž. r., g. jd. zatvorenosti, 

instr. jd zatvorenošću/zatvorenosti - 
osobina onog ko je zatvoren; stanje 
onog što je zatvoreno, 

zatvoriti (se) gl. svrš., prez. zatvorim (se), 
trp. prid. zatvoren - pregraditi, zagraditi, 
ograditi; zabraniti pristup nečemu; pre
stati poslovati po isteku radnog vre
mena; prouzročiti otežano pražnjenje 
crijeva, tvrdu stolicu; oduzeti nekom 
slobodu; povući se u privatni život; po
vući se u sebe (o osobi), 

zatvorski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zatvor.

zaudaranje gl. im. s. r. od zaudarati, 
zaudarati gl. nesvrš., prez. zaudaram - 

širiti neugodan miris, smrdjeti, 
zaustaviti (se) gl. svrš., prez. zaustavim, 

trp. prid. zaustavljen - prekinuti kre
tanje, hod, pokret, bilo kakav posao ili 
aktivnost; (pre)stati; spriječiti, prekinuti; 
stati ispred koga ne dozvoljavajući mu 
daljnje kretanje, presresti, zadržati; za
držati, skrenuti pažnju na koga/šta. 

zaustavljač im. m. r., g. jd. zaustavljđča, 
n. mn. zaustavljđči, g. mn. zaustavljđča 
- onaj koji zaustavlja, 

zaustavljanje gl. im. s. r. od zaustavljati 
(se).

zaustavljati (se) gl. nesvrš. i uč., prez.
zaustavljam se - up. zaustaviti (se), 

zaustavljen prid., odr. v. zaustavljeni - 
koji je spriječen u aktivnosti; prekinut; 
zadržan, presretnut. 

zaustavljenost im. ž. r., g. jd. zaiistavlje- 
nosti, instr. jd. zaiistavljenošćulzaiistav- 
Ijenosti - stanje onog ko/što je zausta
vljeno).
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zaustavili prid. odr. v. - koji služi za 
zaustavljanje (npr. zaustaviti mehani
zam).

zaustiti gl. svrš., prez. zaustim, trp. prid. 
zaušćen - otvoriti usta da se šta kaže, ali 
se odmah predomisliti; pokušati reći, ali 
biti prekinuti, 

zaušci im. m. r. pi. tant., g. mn. zaušaka - 
mjesto iza ušiju; blagi udarci iza ušiju, 
zaušnice; zauške, zaušnici, zaušnjaci, 
dječija zarazna bolest, 

zaušnica im. ž. r., g. jd. zaušnice, n. mn. 
zaušnice, g. mn. zaušnica - zaušak, uda
rac dlanom iza ušiju; šamar, 

zaušnjaci im. m. r. mn., g. mn. zaušnjaka, 
dat.-instr.-lok. mn. zaušnjacima -zaušci. 

zauvijek pril. - zastalno, za sva vremena, 
zasvagda.

zauzdan/zauzdan prid., odr. v. zauzdaniI 
zauzdani - koji je upregnut uzdama; 
sputan uzdama; prenes. čime sputan, 
ograničen.

zauzdanost/zauzdanost im. ž. r., instr. jd. 
zauzdanošću/zauzdanošću i zauzdano- 
stil zauzdano šti - stanje zauzdanog; oso
bina onog što je zauzdano, obuzdanost, 
suzdržanost, 

zauzdati (se) gl. svrš. prez. zauzdam (se), 
trp. prid. zauzdan - staviti uzde (konju); 
savladati; staviti pod kontrolu nekog ili 
nešto; obuzdati, suzdržati, savladati (se), 

zauzdavanje gl. im. s. r. od zauzdavati 
(se).

zauzdavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez.
zauzdavam (se) - up. zauzdati (se), 

zauzeće gl. im. s. r. od zauzeti (se), 
zauzeti (se) gl. svrš. prez. zauzmem, rad. 

prid. zauzeo, trp. prid. zauzet - silom 
doći do nečeg; osvojiti, zadobiti; zapo
sjesti; pomoći kome oko čega; angaži
rati se, biti na čijoj strani braneći, Štiteći 
ga.

zauzetost im. ž. r., g. jd. zauzetosti, instr. 
jd. zauzetošću!zauzetosti - stanje onoga 
koje zauzet; predanost čemu. 

zauzimanje gl. im. s. r. od zauzimati (se), 
zauzimati (se) gl. nesvr., prez. zauzimam/ 

zauzimljem (se) - up. zauzeti (se), 
zaiizlati (se) gl. svrš., prez. zauzlam, trp. 

prid. zauzlan - zavezati (se) u čvor, 
napraviti uzao, učvrstiti uzlom; prenes. 
spetljati se.

zauzlavanje gl. im. s. r. od zauzlavati 
(se).

zauzlavati (se) gl. nesvrš., prez. zauzla- 
vam (se), trp. prid. zauzlavan - up. za- 
iizlati (se).

zauzvrat/zauzvrat/zauzvrat pril. - u za
mjenu, na isti način, istom mjerom, 

zavada/zavada im. ž. r., g. jd. zavade! 
zavade, n. mn. zavade!zavade, g. mn. 
zavada/zavada - zavađanje, posljedica 
zavađanja, svađa, rasprava koja je za
vršila ljutnjom, 

zavaditi (se) gl. svrš., prez. zavadim (se), 
trp. prid. zavađen - stvoriti svađu, me
đusobno posvađati; posvađati se. 

zavađanje gl. im. s. r. od zavađati (se), 
zavađati (se) gl. nesvrš., prez. zov adam 

(se) - up. zavaditi (se), 
zavađenost im. ž. r., gn. jd. zavađenosti, 

instr. jd. zavađenošću!zavađeno šti - 
odnos između zavađenih, stanje među 
zavađenima, 

zavala im. ž. r. g. jd. zavale - uvala, 
ulegnuti dio kopna između brda, dolina, 

zavala gl. im. s. r. - razg. rezultat zava
ljivanja; zavaljeno, nagomilano nesadje- 
veno sijeno, 

zavaliti (se) gl. svrš., prez. zavalim, trp. 
prid. zavaljen - gurnuti dolje, zabaciti 
unazad; udobno se smjestiti u naslonjač; 
prenes. prevariti, dovesti u nepriliku; 
izdati, gurnuti u probleme; previše se 
zadužiti.

zavaljati gl. svrš., prez. zavaljam, trp. 
prid. zavaljan - početi valjati, zakotrlja
ti; prenes. dovesti u tešku situaciju, 
natovariti probleme, 

zavaljen prid., odr. v. zavaljeni - gurunt 
dolje, spušten više nego što treba; koji je 
u poluležećem položaju; udobno smje
šten u stolici, 

zavaljivanje gl. im. s. r. od zavaljivati 
(se).

zavaljivati (se) gl. nesvrš. i uč., prez.
zavaljujem (se) - up. zavaliti (se), 

zavarati gl. svrš., prez. zavaram, trp. prid. 
zavaran - uraditi nešto na prevaru, 
prevariti, varajući usmjeriti nečiju pa
žnju na drugu stranu, 

zavaravanje gl. im. s. r. od. zavaravati 
(se) - varanje, obmanjivanje, 

zavaravati (se) gl. nesvrš., prez. zava
ravam (se), trp. prid. zavaravan - up.
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zavarati (se); zanositi se nemogućim, 
bježati od istine, 

zavariti gl. svrš., prez. zavarim, trp. prid. 
zavaren - spojiti dva dijela metala apa
ratom za zavarivanje; pričvrstiti vareći. 

zavarivač im. m. r., g. jd. zavarivača, g. 
mn. zavarivača - onaj koji zavaruje, 
varilac.

zavarivanje gl. im. s. r. od zavarivati, 
zavarivati gl. nesvrš., prez. zavarujem, 

trp. prid^jzavarivan, imp. zavaruj - up. 
zavariti.

zaveslaj im. m. r., g. jd. zaveslaja, g. mn. 
zaveslaja - zamah veslom u toku vesla- 
nja.

zaveslati gl. svrš., prez. zaveslam, trp. 
prid. zaveslan - početi veslati; odma
knuti u veslanju. 

zavesti (se) gl. svrš., prez. zdvedem/zave- 
dem {se), trp. prid. zaveden, imp. zavedi, 
aor. zavedoh - odvesti pogrešnim putem, 
prevariti; osvojiti nečije srce, privući 
pažnju osobe suprotnog spola; usposta
viti neko stanje, red; unijeti, upisati u 
službene knjige, 

zavesti se gl. svrš., prez. zavežem!zavežem 
se - zaraditi se vezući. 

zavezan prid., odr. v. zavezani - svezan, 
spetljan; sputan, koji nije slobodan; ne
snalažljiv.

zavezanost im. ž. r., g. jd. zavezano šti, 
instr. jd zavezanošću!zavezanost - sta
nje onoga što je zavezano i osobina 
zavezanog, 

zavezati gl. svrš., prez. zavežem, trp. prid. 
zavezan - svezati, stegnuti nečim, pri
čvrstiti uzicom; prenes. ne govoriti, šu
tjeti od umora; u nepristojnom opho
đenju: reći kome da prestane govoriti, 

zavežljaj im. m. r., g. jd. zavežljaja, g. 
mn. zavežljaja - ono što je umotano i 
zavezano u platno; smotuljak, 

zavežljajčić im. m. r., đem. - mali 
zavežljaj; smotuljak, smotuljčić. 

zavičaj im. m. r., lok. jd. zavičaju - rodni 
kraj.

zavičajni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zavičaj.

zavičajnost im. ž. r., g. jd. zavičajnosti, 
instr. jd. zavičajno scu! zavičajno šti - pri
padnost zavičaju; pravo boravka, 

zavidan prid., odr. v. zavidni - koji ima 
zavist, koji zavidi, zavidljiv; ljubomo

ran; prenes. koji je visoko, koji se po 
dobru odvojio, uspješan, 

zavidjeti gl. nesvrš., prez. zavidim - biti 
zavidan, ljubomoran, nesretan zato što 
je neko bolji, 

zavidljiv prid., odr. v. zavidljivi - koji je 
sklon zavisti, 

zavidljivac im. m. r., g. jd. zavidljivcai n. 
mn. zavidljivci, g. mn. zavidljivaca, 
dat.-instr.-lok. mn. zavidljivcima - onaj 
koji je sklon zavidnosti, koji je zavidan, 

zavidno pril. - zlobno, sa zavišću, na 
zavidan način; na zavidnom nivou, zna
čajno.

zavidnost im. ž. r., g. jd. zavidnosti, instr. 
jd. zavidnosću!zavidnosti - osobina onog 
ko je zavidan; zavist, 

za vihoriti (se) gl. svrš., prez. zavihdri 
(se), prid. trp. zavihoren - početi viho
riti, zanjihati se, razmahati se na vihoru, 

zavijač im. m. r., g. jd. zavijđča, g. mn. 
zavijača - alatka za zavrtanje; platneni 
omotač za zavijanje oko čega; zavoj, 

zavijača im. ž. r., g. jd. zavijače, n. mn. 
zavijače, g. mn. zavijačae - vrsta kolača, 
savijača.

zavijanje gl. im. s. r. od zavijati (se), 
zavijati gl. svrš., prez. zavije, trp. prid. 

zavijan - zamesti vijavicom, napadati, 
nagomilati se; početi vijati; oglasiti se 
zavijajući.

zavijati gl. nesvrš., prez. zavijam, trp. 
prid. zavijan - zatvarati, zavrtati vijkom; 
umotavati; smotavati u zavijutak, sa
vijati; fijukati (o vjetru); nanositi sme
tove (o snijegu); jaukati, lajati zavi
jajući; prenes. izbjegavati konkretan 
odgovor.

zavijen prid., odr. v. zavijem  - uvrnut, 
pričvršćen zavijačem; prenes. zaobila
zan, okolišan, uvijen, 

zavijeno pril. - na zavijen način; uvijeno, 
uvrnuto, zaobilazno, 

zavijutak im. m. r., g. jd. zavijutka, n. 
mn. zavijuci, g. mn. zavijutaka, dat.- 
instr.-lok. mn. zavijucima - nešto š to je  
zavijeno ili umotano u mali zavežljaj; 
smotuljak; izvijen dio nečega; krivina, 

zavikati gl. svrš., prez. zavičem, trp. prid.
zdvikan, imp. z,avići - početi vikati, 

zaviknuti gl. svrš., prez. zaviknem, rad. 
prid. zaviknuo - viknuti, poviknuti.
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zavinuti (se) gl. svrš. prez. zdvinem {se), 
trp. prid. zavrnut - zavrnuti; poviti, iskri
viti, izviti (se), 

zaviriti gl. svrš., prez. zavirim, pril. sad. 
zavirujući - krišom pogledati unutra; na
kratko pogledati, ovlaš pregledati, 

zavirivanje gl. im. s. r. od zavirivati, 
zavirivati gl. nesvrš., prez. zavirujem, 

pril. sad. zavirujući - povremeno pogle
dati, viriti unutra, poviri vati. 

zavirkivanje gl. im. s. r. od zavirkivati, 
zavirkivati gl. nesvrš., prez. zavirkujem, 

pril. sad. zavirkujući - povremeno virka- 
ti, pomalo zagledati unutra, 

zavisan prid., odr. v. zavisni - koji zavisi 
od nekoga ili nečega; ovisan, 

zavisiti gl. nesvrš., prez. zđvisim - biti 
uslovljen nečim; biti u zavisnosti od 
koga/čega, ovisiti; biti podređen, potči
njen.

zavisno pril. - ovisno, na način koji je 
uslovljen nečim, 

zavisnost im. ž. r., g. jd. zavisnosti, instr. 
jd. zavisnošću!zavisnosti - stanje onoga 
koji je zavisan, ovisnost; nesamosta
lnost.

zavist im. ž. r., g. jd. zavisti, instr. jd. 
zavišću!zavisti - osjećaj i stanje onoga 
koji je zavidan, 

zaviti gl. svrš., prez. zavijem, trp. prid. 
zavijen - umotati, omotati; uvrnuti, za
vrnuti; skrenuti u stranu, 

zavitlati gl. svrš., prez. zavitlam, trp. prid. 
zavitlan - zavrnuti vitlom; zamahom 
baciti u visinu, zafrljačiti; zahvatiti 
vrtlogom.

zavitlavanje gl. im. s. r. od zavitlavati 
(se).

zavitlavati (se) gl. nesvrš., prez. zavitla
vam {se), trp. prid. zavitlavan - up. 
zavitlati; prenes. šaliti se, zbijati s kim 
šalu.

zavjera im. ž. r., g. jd. zavjere, n. mn. 
zavjere, g. mn. zavjera - urota; tajni plan 
protiv nekog, 

zavjerenica im. ž. r. - urotnica, žena 
zavjerenik, 

zavjerenički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zavjerenike, 

zavjerenički pril. - kao zavjerenici, na 
način zavjerenika. 

zavjerenik im. m. r., g. jd. zavjerenika, n. 
mn. zavjerenici, g. mn. zavjerenika,

dat.-instr.-lok. mn. zavjerenicima - 
urotnik, onaj koji priprema zavjeru, 

zavjereništvo im. s. r. - sudjelovanje u 
uroti, učestvovanje u zavjeri, 

zavjeriti se gl. svrš., prez. zavjerim se - 
napraviti zavjeru, urotiti se; dati riječ, 
obećati (se), 

za vjernica im. ž. r., g. jd. zđvjernice - 
tekst zakletve, 

zavjesa im. ž. r., g. jd. zavjese, n. mn. 
zavjese, g. mn. zavjesa - platno koje visi 
kao ukras ili zaštita od pogleda, stora; 
zastor.

zavještaj im. m. r., g. jd. zavještaja, g. 
mn. zavještaja - ono što je nekom 
ostavljeno u amanet, kao obaveza po
slije nečije smrti; posljednja volja; za
vještanje, oporuka, testament, 

zavještanje gl. im. s. r. - ostavljanje opru- 
ke.

zavještatelj im. m. r. - onaj koji zavješta;
zavještalac, 

zavještati gl. svrš., prez. zavještam, trp. 
prid. zavještan - ostaviti zavještaj, opo
ruku, kao obavezu nekom poslije svoje 
smrti.

zavjet im. m. r., g. jd. zavjeta, g. mn.
zavjeta - zakletva, svečano obećanje, 

zavjetni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zavjet.

zavjetničkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zavjetnike. 

zavjetnički pril. - kao zavjetnici; na način 
zavjetnika. 

zavjetnlk im. im. r., g. jd. zavjetnika, n. 
mn. zavjetnici, g. mn. zavjetnika, dat.- 
instr.-lok. mn. zavjetnicima - onaj ko 
daje zavjet, ko se zaklinje, 

zavjetovanje gl. im. s. r. od zavjetovati 
se.

zavjetovati se gl. svrš. i nesvrš., prez. 
zavjetujem se - dati zavjet, zakleti se, 
obećati zakletvom, 

zavjetrina/zavjetrina im. ž. r. - mjesto 
zaklonjeno od vjetra, 

zavlačenje gl. im. s. r. od zavlačiti (se), 
zavlačiti (se) gl. nesvrš., prez. zavlačim 

{se) - stavljati nešto u uzak prostor (npr. 
zavlačiti ruku u džep); uvlačiti se ko
jekuda; prenes. ulaziti u društvo kome 
ne pripadate, u kojem vam nema mjesta.
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zavladati gl. svrš., prez. zbvladam - 
početi vladati; imati kontrolu nad nečim 
ili nad nekim. 

zavod im. m. r., g. jd. zavoda, g. mn. 
zavoda - institucija specijalizovana za 
određene poslove, 

zavoditi gl. nesvrš., prez. zavodim, trp. 
prid. zdvođen - osvajati, šarmirati; voditi 
krivim putem; upisivati u knjigu proto
kola.

zavoditi se gl. nesvrš., prez. zavodim se - 
tonuti u san; gubiti svijest, 

zavodljiv prid., odr. v. zavddljivi - koji se 
da zavesti; privlačan, primamljiv, zano
san.

zavodljivo pril. - na zavodljiv način;
zanosno, privlačno, 

zavodljivost im. ž. r., g. jd. zavddljivosti, 
instr. jd. zavddljivošću/zavddljivosti - 
privlačnost, zanosnost, zavodniča osobi
na.

zavodnica im. ž. r., g. jd. zavodnice, n. 
mn. zavodnice, g. mn. zđvodnica - žena 
koja zavodi; gljiva iz porodice pečurki, 

zavodnički prid. odr. v. - koji se odnosi 
na one koji zavode 

zavodnički pril. - onako kako rade za
vodnice, na zavodnički način, 

zavodnik im. m. r., g. jd. zđvodnika, n. 
mn. zavodnici, g. mn. zavodnika, dat.- 
instr.-lok. mn. zavodnicima - onaj koji 
osvaja, zavodi ljepotom, duhovitošću, 
ponašanjem, šarmer; razvratnik, 

zavođenje gl. im. s. r. od zavoditi. 
zavoj/zavOj im. m. r., g. jd. zavoja - traka 

od gaze ili lana za previjanje rana; kri
vina na putu. 

zavoj ačiti (se) gl. svrš., prez. zavdjačim 
(se) - zavojničiti, učiniti koga vojnikom; 
zavojničiti se, postati vojnik. 

zavoj ast prid., odr. v. zavojasti - krivu
dav, koji ima mnogo zavoja, okuka. 

zavoj čić im. m. r., g. jd. zđvojčića, đem. - 
mali zavoj, 

zavojevač im. m. r., g. jd. zavojevača, g. 
mn. zavojevača - onaj koji vodi osva
jački rat; agresor, 

zavojevački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zavojevače, 

zavojevački pril. - kao zavojevači, na 
zavojevački način, 

zavojit prid., odr. v. zdvojiti - pun zavoja, 
krivudav.

zavojitost im. ž. r., g .jd . zđvojitosti, instr. 
jd. zđvojitošću/zđvojitosti - osobina 
onog što je zavojito, krivudavo, krivu- 
davost.

zavojni/zavojni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zavoje za previjanje. 

zavojnica/zavojnica im. ž. r., g. jd. za
vojnice, n. mn. zavojnice, g. mn. za
vojnica - ono što u obliku ima zavoje, 
spirala, zavijutak; vijugava linija; ono 
što se omotava oko nečeg; spiralni dio 
stroja.

zavojničiti (se) gl. svrš., prez. zavojničim 
(se), trp. prid. zavdjničen - učiniti koga 
vojnikom; postati vojnik, 

zavoljeti (se) gl. svrš., prez. zavolim (se), 
rad. prid zavdlio, ž. r. zavoljela - početi 
(se) voljeti; početi osjećati ljubav; 
zaljubiti se. 

zavonjati gl. svrš., prez. zavdnjam - po
četi vonjati, zasmrdjeti/zasmrditi. 

zavraćanje gl. im. s. r. od zavratiti (se), 
zavratiti (se) gl. svrš., prez. zdvratim (se), 

trp. prid. zavraćen - zavrnuti, pod(a)viti, 
zaviti; izviti vrat i okrenuti glavu; po
novo se vratiti na isto mjesto, 

zavrbovati gl. svrš. prez. zdvrbujem - 
privoljeti nekog na nešto ili privući 
nekog s određenim ciljem, 

zavređivati nesvrš., prez. zavređujem - 
up. zavrijediti, 

zavrijedjeti gl. svrš., prez. zdvrijedim - 
biti vrijedan čega, zaslužiti šta. 

zavriskati/zavriskati gl. svrš., prez. za- 
vriskam/zavriskam - početi vriskati, 
oglasiti se vriskom, 

zavrištati gl. svrš., prez. zavrištim - početi 
vrištati.

zavrnut/zavrnut prid., odr. v. zavrnuti/ 
zavrnuti - zavijen, uvijen, uvrnut; pre
nes. nezgodan za saradnju, krut; ćaknut, 
uvrnut, luckast, 

zavrnuti/zavinuti gl. svrš., prez. za- 
vrnemlzdvmem  - zatvoriti zavrtanjem 
čega, uvrnuti; zaviti, podviti, podvrnuti, 
učiniti skraćim; prenes. prevariti, pre
skupo naplatiti, 

završavanje gl. im. s. r. od završavati 
(se).

završavati (se) gl. nesvrš., prez. završava 
(se), trp. prid. zavišavan - dovršavati, 
okončavati šta ranije započeto.
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završetak im. m. r., g. jd. završetka, n. 
mn. završeci, g. mn. završetaka - kraj, 
konac čega; zadnji dio; posljednji dio. 

završiti/završiti gl. svrš, prez. završim! 
završim, trp. prid. završen!završen - sve 
uraditi, dovesti nešto do kraja, dovršiti, 

završni prid. odr. v. - posljednji, krajnji, 
zaključni; koji je na završetku čega (npr. 
završni ispit), 

završnica im. ž. r., g.jd. završnice, n. mn. 
završnice - posljednja faza nečega, za
vršni dio.

zavrtač im. m. r., g. jd. zavrtđča, g. mn.
zavrtđča - ono čime se nešto zavrće, 

zavrtaj im. m. r., g. jd. zdvrtaja - jedan 
zamah ili okret pri zavrtanju, 

zavrtanj/zavrtanj im. m. r., g. jd. za
vrtnja! zavrtnja, n. mn. zavetnji! zavrtnji
- šaraf, vijak.

zavrtanje gl. im. s. r. od zavrtati. 
zavrtati gl. nesvrš., prez. zavrćem - vršiti 

zavrtanje, uvrtati; prenes. neprirodno 
govoriti, uvijati, 

zavrtjeti/zavrtjeti (se) gl. svrš., prez. 
zavrtim!zavrtim (se), trp. prid. zavrćen! 
zavrćen - početi (se) vrtjeti; odmaknuti 
u vrćenju; snažno okrenuti vrteći; pre
nes. zamantati se, osjetiti vrtoglavicu, 

zavrvjeti/zavrvjeti gl. svrš., prez. zavrvi! 
zavrvi - početi vrvjeti, uzeti maha vrve- 
ći, provrvjeti sa svih strana; uzrokovati 
metež.

zavrzlama im. ž. r. (tur.), g. jd. zavrzlame
- zapetljana, komplikovana stvar; petlja
nija, petljanje.

zavučen prid., odre. v. zavučeni - duboku 
uvučen; skriven iza čega; nepristupačan, 

zavući (se) svrš. prez., zavučem!zavučem 
(se), trp. prid. zavučen - uvući (se) du
boko; sakriti se uvlačenjem u šta, ili za- 
vlačenjem iza čega; ući u skučen pro
stor; ispuniti sve čime (dim, hladnoća i 
sl.); odugovlačenjem odvojiti, udaljiti 
od rješenja čega. 

zazeleniti gl. svrš., prez. zazelenim/z.a- 
zelenim - pozeleniti, učiniti zelenim, 
obojiti u zeleno, 

zazelenjeti se gl. svrš., prez. zazelenim!
zazelenim se - pozelenjeti; postati zelen, 

zazidati gl. svrš., prez. zazidam - staviti 
zid, zatvoriti zidom; zidajući zagraditi, 
pregraditi.

zazimiti gl. svrš. prez. zdzimim - dočekati 
gdje zimu; biti zatečen zimom; ući u 
zimu.

zazimljavanje gl. im. s. r. od. zazimlja- 
vati.

zazimljavati gl. nesvrš., prez. zazimlja- 
vam, trp. prid. zdzJmljen - up. zazimiti, 

zaziranje gl. im. s. r. od zazirati, 
zazirati gl. nesvrš., prez. zazirem - skla

njati se od nečega, prezati, izbjegavati 
nešto zbog nelagodnosti ili nesigurno
sti; okretati glavu od čega, gnušati se, 
grstiti se. 

zazivanje gl. im. s. r. od zazivati, 
zazivati gl. nesvrš., prez. zazivam, trp. 

prid. zazivan - zvati nekog glasno, po
zivati više ljudi; prizivati koga/šta. 

zazor im. m. r., g. jd. zazora, g. mn. 
zazora - rezultat zaziranja, zaziranje, ne
lagoda; izbjegavanje; gnušanje, odvrat
nost.

zazoran prid., odr. v. zazorni - koji iza
ziva zazor, neugodan; gnusan, odvra
tan.

zazoriti gl. svrš., prez. zdzorim, trp. prid. 
zazoren - početi zriti, sazreti; početi svi
tati, osvanuti, 

zazubica im. ž. r., g. jd. zazubice, n. mn.
zazubice - zubno meso. 

zazujati gl. svrš., prez. zazujim - početi 
zujati, oglašavati se zujanjem kao pčela, 

zažagriti se gl. svrš., prez. zdžagrim se - 
zažariti se, zaplamteti, zapaliti se; pre
nes. emocijama podgrijati priču, 

zažaliti gl. svrš., prez. zažalim, trp. prid. 
zdžaljen - početi žaliti, osjetiti tugu za 
čim propuštenim, 

zažarenost im. ž. r., g. jd. zažarenosti, 
instr. jd. zažar enošću!zažarenosti - oso
bina i stanje zažarenog, usijanost, uža- 
renost.

zažariti se gl. svrš., prez. zdždrim se - 
postati (kao) žar, usijati se; zacrvenjeti 
se.

zažditi gl. svrš,. prez. zaždijem, trp. prid. 
zaždiven - pobjeći; udariti; zapaliti ciga
retu sa zadovoljstvom; zapaliti vatru, 
uraditi nešto punom snagom, 

zaželjeti (se) gl. svrš., prez. zaželim/ 
zaželim (se) - imati želju za čim, pože
ljeti koga/šta. 

zaživjeti gl. svrš., prez. zaživim, trp. prid. 
zažJvljen - početi živjeti; započeti život;
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prenes. započeti neku ideju ili neki 
proces, učiniti da nešto bude prihvaće
no.

zažmiriti gl. svrš., prez. zažmirim/za
žmirim, trp. prid. zažmiren - stisnuti oči; 
namjerno ne vidjeti, praviti se da se ne 
vidi.

zažuboriti gl. svrš., prez. zazuborim/za- 
zubdrim, onom. - početi žuboriti, puštati 
zvukove kao voda dok se kotrlja kroz 
kamenje.

zažutiti gl. svrš., zazutim, trp. prid. za
tučen - požutiti, učiniti žutim, obojiti u 
žuto.

zažutjeti se gl. svrš., prez. zazutim se - 
postati žut, požutjeti. 

zbaciti gl. svrš., prez. zbacim, trp. prid. 
zbđčen - trzajem baciti sa nečega; sklo
niti upotrebom sile. 

zbacivanje gl. im. s. r. od zbacivati, 
zbacivati gl. nesvrš. i uč., prez. zbacujem, 

trp. prid. zbacivan - vršiti zbacivanje; 
up. zbaciti. 

zbijati (se) gl. nesvrš., prez. zbijam (se) - 
stiskati; praviti nešto (ob. šalu), 

zbijen prid., odr. v. zbijeni - stisnut, zgu
snut, sadržajan; čvrsto povezan, 

zbijeno pril. - na zbijen način, stisnuto, 
zgusnuto, sadržajno, sažeto, 

zbijenost im. ž. r., g. jd. zbijenosti, instr. 
jd. zbijenošću/zbijenosti - stanje i osobi
na zbijenog, 

zbilja pril. - zaista, stvarno, uistinu, do
ista.

zbilja im. ž. r., g. jd. zbilje - stvarnost, 
realnost, zbiljnost, činjenično stanje, 

zbiljnost im. ž. r., g. jd. zbiljnosti, instr. jd 
zbiljnošću/zbiljnosti - stvarnost, realno
st.

zbiljski prid. odr. v. - stvaran, istinit, ute
meljen na činjenicama, 

zbiljski pril. - istinski, uistinu, 
zbir im. m. r., g. jd. zbira, lok. jd. zbiru, 

n. mn. zbirovi - zbroj, rezultat sabiranja, 
sveukupnost, 

zbiran prid., odr. v. zbirni - koji se odnosi 
na zbir; ukupni, sveukupni, 

zbirčica im. ž. r., g. mn. zbirčica, đem. - 
mala zbirka, 

zbirka im. ž. r., g. jd. zbirke, dat. jd 
zbirci, g. mn. zbirki - više istovrsnih 
predmeta, kolekcija, garnitura; sabrana 
djela; knjiga sabranih zadataka.

zbiti gl. svrš., prez. zbijem, imp. zbij, trp.
prid. zbijen - stisnuti, sabiti, 

zbiti se gl. svrš., prez. zbude se, pril. 
prosi, zbivši se - desiti se, dogoditi se, 
odigrati se. 

zbivanje im. s. r. od zbivati se. 
zbivati se gl. nesvrš., prez. zbivam se - 

dešavati se, događati se, odigravati se. 
zbijeg/zbjeg im. m. r., g. jd. zbijegal 

zbjega, n. mn. zbijegov il zbjegovi - izbje
gli i prognani ljudi okupljeni na jednom 
mjestu; privremeno stanište izbjeglih. 

zblanuti se gl. svrš. prez. zblđnem se, trp. 
prid. zblanut - zagledati se u čudu; za
prepastiti se, zabezeknuti se od izne
nađenja.

zbližavanje gl. im. s. r. od zbližavati (se), 
zbližavati (se) gl. nesvrš., prez. zbližavam  

(se), trp. prid. zbližavan - približavati 
(se), činiti da ko/šta s kim/čim bude 
blizak; postajati blizak s kim; uspo
stavljati bliske, prijateljske odnose, 

zbližiti (se) gl. svrš., prez. zblizim (se), 
trp. prid. zblizen - postati blizak, uspo
staviti prijateljski kontakt, 

zbog prij. - uz gen. označava uzrok, 
zbogom pril. - kao pozdrav na rastanku u 

značenju: Bog te čuvao. 
zbor im. m. r., g. jd. zbora, v. jd. zbore, 

lok. jd. zbdru - skup mnogo ljudi orga
nizovanih s istim ciljem; sjednica, sasta
nak; hor; govor, govorenje, zborenje. 

zboran prid., odr. v. zbor ani - naboran, 
izboran, koji je dobio bore; namreškan, 
smežuran.

zboranost im. ž. r., g. jd. zboranosti, 
instr. jd. zboranošćulzboranosti - stanje 
onoga ko je zboran, izboranost, nabo- 
ranost; smežuranost, smreškanost. 

zborati (se) gl. svrš., prez. zboram (se), 
trp. prid. zboran - dobiti bore, izborati, 
naborati se; napraviti nabore, nabirajući 
skupiti, nepravilno skupiti, saviti, sabra
ti, smežurati, 

zborište/zborište im. s. r., g. jd. zborišta/ 
zbdrišta  - zborno mjesto, mjesto na ko
jem se drži zbor. 

zbor enje/zbor enje gl. im. s. r. od zboriti, 
zboriti gl. nesvrš., prez. zborim - ob. go

voriti: pričati, raspredati priču, 
zbornica im. ž. r., g. jd. zbornice, n. mn. 

zbornice, g. mn. zbornica - velika pro
storija za održavanje sastanaka; u školi
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zajednička soba za nastavnike; hist. 
hram i učilište. 

zbornik im. m. r., g. jd. zbornika, n. mn. 
zbornici, g. mn. zbornika, dat.-instr.-lok. 
mn. zbornicima - knjiga u kojoj su 
objavljeni naučni ili neki drugi radovi, 

zborovanje gl. im. s. r. od zborovati. 
zborovati gl. nesvrš., prez. zborujem - 

održavati zbor; održavati sastanak; za
sjedati; pejor. sastančiti. 

zborovođa im. m. r., g. jd. zbor ov ode - 
horovođa, glavni u vokalnom zboru, 

zbrajalica im. ž. r., g. jd. zabrđjalice, n. 
mn. zabrđjalice, g. mn. zabrđjalica  - 
računaljka, računalo; dječija igrica; ka
lkulator.

zbrajanje gl. im. s. r. od zbrajati, 
zbrajati gl. nesvrš., prez. zbrajam (se), 

trp. prid. zbrajan - sabirati, računati; 
dodavati sve što ulazi u određenu pro
blematiku.

zbrati gl. svrš., prez. zberem!zberem - 
sabrati, berući sve prikupiti, skupiti; 
obrati.

zbratimiti se gl. svrš., prez. zbratimim se, 
trp. prid. zbratimljen - prihvatiti nekog 
kao brata, učiniti nekog pobratimom, 

zbratimljavanje gl. im. s. r. od zbra- 
timljavati (se), 

zbratimljavati (se) gl. nesvrš. i uč., prez.
zbratimljavam (se) - up. zbratimiti se. 

zbrčkan prid., odr. v. zbrčkani - smućkan, 
izmiješan bez ikakvog reda; zgužvan, 
naboran, smežuran, 

zbrčkano pril.. - na zbrčkan način, 
zbrčkanost im. ž. r., g. jd. zbrčkanošti, 

instr. jd zbrčkanošću!zbrčkano šti - ne
red; stanje onog što je zbrčkano, 

zbrčkati gl. svrš., prez. zbrčkam - smuć
kati, pomiješati sitnice ili sastojke; na
praviti nered, zbrku; smežurati, nabora
ti, zgužvati bilo kako. 

zbrda-zdola pril. - prenes. navrat-nanos, 
bez ikakvog reda, zbrkano, pobrkano, 
kakogod, svakako, 

zbrinuti gl. svrš. prez. zbrinem - smjestiti 
na sigurno; opskrbiti, osigurati kome 
uslove za život, zaštititi od nedaća, 

zbrinjavanje gl. im. s. r. od zbrinjavati, 
zbrinjavati gl. nesvrš., prez. zbrinjavam  - 

up. zbrinuti.

zbrisati gl. svrš., prez. zbrišem, trp. prid. 
zbrisan, imperat. zbriši - učiniti da sve 
nestane, ukloniti; razg. pobjeći, 

zbrka im. ž. r., g. jd. zbrke, dat. jd. zb iti, 
g. mn. zbrka - metež, nesklad, neuređe- 
nost odnosa ili stvari, 

zbrkano/zbrkano pril. - u zbrci, smušeno, 
smeteno, nejasno, 

zbrkanost/zbrkanost im. ž. r., g. jd. 
zbrkano stil zbrkano šti, instr. jd zbrkano- 
šću Izbrkanošču i zbrkano stilzbr-kano šti 
- osobina onoga što je zbrkano: smutnja, 
nered.

zbrkati gl. svrš., prez. zbrkam - napraviti 
zbrku, pobrkati, pomiješati, zabuniti se. 

zbroj m. m. r., g. jd. zbroja, lok. jd. zbrd- 
ju , n. mn zbrojevi - zbir, rezultat sabira
nja.

zbrojati/zbrojiti gl. svrš., prez. zbrdjim, 
imerat. zbroj, trp. prid. zbrojan - sabrati; 
sve zajedno izbrojiti, dodati sve što to
me pripada, 

zbrzati gl. svrš., prez. zbrzam, trp. prid. 
zb'rzan - uraditi šta površno, nabrzinu; 
na brzinu i nerazumljivo šta izgovoriti, 

zbuniti (se) gl. svrš., prez. zbunim (se), 
trp. prid. zbunjen - učiniti koga zbunje
nim, napraviti zabunu; zbog nelagode 
saplesti se u mislima, smesti se. 

zbunjeno pril. - na zbunjen način, sme
teno, nejasno, zbrkano, 

zbunjenost im. ž. r., g. jd. zbunjenosti, 
instr. jd. zbunjenošću/zbunjenosti - sta
nje onog koje zbunjen, 

zbunjiv prid., odr. v. zbunjivi - koji se 
može zbuniti, spleten, nesiguran, 

zbunjivanje gl. im. s. r. od zbunjivati 
(se).

zbunjivati (se) gl. nesvrš., prez. zbunju
jem  (se), pril. sad. zbunjujući - up. zbu
niti (se).

zdanje im. s. r., g. jd. zdđnja - velika i 
raskošna zgrada; velika građevina od 
kamena.

zdebljati (se) gl. svrš., prez. zdebljam  
(sf), trp. prid. zdebljan - udebljati (se), 
ugojiti (se), nadebljati; učiniti debelim; 
postati debeo, 

zdenac im. m. r., g. jd. zdenca, g. mn.
zdenaca - bunar, studenac, 

zdepast prid., odr. v. zdepasti - onizak i 
puniji; podebeo, nezgrapan.
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zderati gl. svrš., prez. zderem - derući 
skinuti; strgati; zguliti, 

zdesna pril. - desno, sa desne strane, 
zdimiti (sc)gl. svrš., prez. zdimi (se) - 

pretvoriti se u dim; razg. pobjeći, brzo 
otići s nekog mjesta, 

zdipiti gl. svrš., prez. zdipim - razg.
ukrasti; otrgnuti, brzo uzeti, zgrabiti, 

zdjelica im. ž. r., g. jd. zdjelice, n. mn. 
zdj'đice, g. mn. zdjelica, đem. - mala 
zdjela, zdjeličica; med. karlica, 

zdjeličica im. ž. r., đem. - mala zdjelica, 
zdjelični prid. odr. v. - koji se odnosi na 

zdjelice.
zdjeljati gl. svrš., prez. zdjeljam/zdjđjem 

- stesati djeljući, otesati djeljanjem. 
zdrav prid., odr. v. zdravi - koji nije 

bolestan, koji je dobrog zdravlja, 
zdravac im. m. r., g. jd. zdrđvca - vrsta 

jednogodišnje zeljaste biljake; vrsta 
tvrdog kamena, 

zdravica im. ž. r., g. jd. zdravice - vrsta 
zdrave zemlje, 

zdravica im. ž. r., g. jd. zdravice - svečani 
kraći govor, svečano obraćanje; nazdra- 
vljanje u čiju čast. 

zdraviti gl. nesvrš., prez. zdravim - ozdra
vljati, prizdravljati, postajati zdrav, 

zdravlje im. s. r., g. jd. zdravlja - stanje 
zdravog organizma, 

zdravo pril. - pozdrav među bliskim pri
jateljima.

zdravstveni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zdravstvo ili na zdravlje, 

zdravstvo im. s. r., g. jd. zdravstva - zdra
vstvena djelatnost; zdravstvene institu- 
cije.

zdrmati gl. svrš., prez. zdimam - stresti 
drmajući, sve stresti; razg. jako udariti, 

zdrobiti gl. svrš., prez. zdrobim , trp. prid. 
zdrobljen - usitniti nešto upotrebom sile, 
drobeći; smrviti, 

združiti (se) gl. svrš., prez. združim (se), 
prid. trp. združen - spojiti (se), pridružiti 
(se); sprijateljiti se; udružiti (se), orga
nizovati se zajednički na nekom poslu, 

zdrveniti/zdrveniti se gl. svrš., prez. 
zdhenim se, trp. prid. zdivenjen - odrve- 
niti, postati kao drvo; prenes. skameniti 
se, ukočiti se od straha ili iznenađenja, 

zdušan prid., odr. v. zdušni - koji je 
predan čemu, revan, usrdan, svesrdan.

zdušno pril. - na zdušan način, srčano, 
usrdo, predano. 

zeba im. ž. r., g. jd. zebe, n. mn. zebe, g.
mn. zeba - zool. vrsta ptice pjevačice, 

zebnja gl. im. ž. r., g. jd. zebnje - izved. 
od zepsti-, osjaćaj hladnoće; prenes. jeza, 
strah od neizvjesnosti; slutnja, predo
sjećanje loših dešavanja. 

zebra im. ž. r., g. jd. zebre, n. mn. zebre, 
g. mn. zdbri - afrički kopitar sličan ko
nju sa karakterističnim bijelim prugama 
po cijelom tijelu; pješački prelaz na ulici 
obilježen bijelim crtama, 

zebrast prid., odr. v. zebrasti - koji je 
išaran kao zebra; koji ima cmo.bijele 
pruge.

zec im. m. r., v. jd. zeče, instr. jd. zecom, 
n. mn zečevi - zool. vrsta brzog i plaš- 
ljivog glodara dugih zadnjih nogu i uši
ju, kratkog repa. 

zečevina im. ž. r. - zečije meso; zečetina, 
zečiji prid. odr. v. - koji se odnosi na 

zečeve.
zefir im. m. r. (fr.), g. jd. zefira - ekspr. 

povjetarac, lahor; vrsta prozračna plat
na.

zeko im. m. r., v. jd. zeko, dat. jd. zeki, 
hip. - zec od milja, zečić, 

zelembać im. m. r. g., jd. zelembaća, n. 
mn. zelembaći, g. mn. zelembaća - vrsta 
guštera karakteristične zelene boje; pre
nes. onaj koji nosi zelenu uniformu; 
vojnik.

zelen im. ž. r., g. jd. zeleni, instr. jd. zeleni 
- zajednički naziv za peršun, celer, 
kopar, mrkvu i sl. koji se koriste kao 
začin u kuhanju, 

zelen prid., odr. v. zeleni - koji je zelene 
boje; nedozreo; prenes. mlad, neiskusan, 

zelenaš im. m. r., g. jd. zelenđša, n. mn. 
zelenđši, g. mn. zelenđša - onaj koji 
zarađuje na previsokim kamatama; li
hvar.

zelenašenje gl. im. s. r. od zelenašiti, 
zelenašiti gl. nesvrš., prez. zelenašim - ba

viti se zelenaštvom, lihvariti, uzimati 
previsoke kamate i tako se bogatiti, 

zelenaškl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zelenaše.

zelenaški pril. - na način zelenaša, kao 
zelenaši.
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zelenaštvo im. s. r., g. mn. zelenaštava! 
zelenaštvo - zelenašenja, posao zelena
ša; lihvarstvo, 

zelenilo im. s. r., g. mn. zelenila - zeleno 
ukrasno bilje; općenito: zeleno bilje; ze
lene površine, 

zeleniti gl. nesvrš., prez. zelenim - učiniti 
zelenim, bojiti u zeleno, 

zelenko/zelenko im. m. r., hip. - konj sive 
boje; čovjek zelenih očiju, zelo. 

zeleno pril. - u zelenoj boji; nezrelo; ne
iskusno.

zelenjeti (se) gl. nesvrš., prez. zelenim se 
- postajati zelen; biti zelen.

Zeljanik im. m. r., g. jd. zeljanika, n. mn. 
zeljanići, g. mn. zeljanika, dat.-instr.- 
lok. mn. zeljanicima - uljevak ili pita od 
zelja.

zeljast prid., odr. v. zleljasti - koji je poput 
zelja.

zelje/zSlje im. s. r. g., jd. zelja/zelja - vrsta 
lisnatog povrća, špinat, spanać; zeljasta 
biljka.

zemaljski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
Zemlju kao planetu ili na zemlju kao 
državu.

zemička im. ž. r., g. jd. zemičke, dat. jd. 
zemički - pecivo u obliku velikog zrna 
kafe.

Zemlja im. ž. r., g. jd. Zemlje - planeta, 
treća planeta u Sunčevom sistemu, 

zemlja im. ž. r., g. jd. zemlje, n. mn. 
zemlje, g. mn. zemalja - kopno; tlo koje 
se obrađuje; vrsta nekretnine; država, 

zemljak im. m. r., g. jd. zemljđka, v. jd. 
zemljače, n. mn. zemljđci, g. mn. -ze
mljaka, dat.-instr.-lok. mn. zemljđcima - 
onaj koji s kim ima isti zavičaj, domo
vinu, državu, 

zemljan prid., odr. v. zemljani - koji je 
napravljen od zemlje, 

zemljarina/zemljarina im. ž. r. g. jd. 
zemljarine!zemljarine - porez na zemlju 
(nekretninu), 

zemljica im. ž. r., đem. - mala količina 
zemlje; mala zemlja, državica, 

zemljišni/zemljišni prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zemljište. 

zemljište im. s. r., g. jd. zemljišta - ze
mlja, tlo; kopno; prenes. vrsta nekretni
ne.

zemljođjelac im. m. r., g. jd. zemljo- 
djelca, v. jd. z 'emljodjelče, n. mn. ze-

mljodjelci, g. mn. zemljddjelaca - ob. 
zemljoradnik, ratar, onaj koji obrađuje 
zemlju.

zemljodjelstvo im. s. r. - ob. zemljo
radnja.

zemljomjerstvo im. s. r. - posao kojim se 
bavi geometar, mjerenje zemlje, 

zemljopis im. m. r., g. jd. zemljopisa - 
geografija; nastavni predmet; geografski 
udžbenik.

zemljopisac im. m. r., v. jd. zemljopišče, 
g. mn zemljdpisaca - onaj ko se bavi 
zemljopisom, geograf, 

zemljopisni prid. odr. v. - geografski, koji 
se odnosi na zemljopis, 

zemljoposjed im. m. r. - zemljišni posjed, 
zemljoposjednik im. m. r., g. jd. 

zemljoposjednika, v. jd. zemljoposje- 
dniče, n. mn. zemljoposjednici, g. mn. 
zemljoposjednika, dat.-instr.-lok. mn. 
zemljoposjednicima - onaj ko je vlasnik 
zemlje, koji posjeduje zemlju, 

zemljoradnički prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zemljoradnike; pril. onako 
kao zemljoradnik, 

zemljoradnik im. m. r., g. jd. zemljo- 
rad nika, v. jd. zemljoradniče, n. mn. 
zemljoradnici, g. mn. zemljoradnika - 
onaj ko se bavi zemljoradnjom, poljo
privrednik, 

zemljoradnja im. ž. r. - djelatnost koja se 
bavi obrađivanjem zemlje, ratarstvo, 

zemljotres im. m. r., g. jd. zemljotresa - 
poters, iznenadno jače ili slabije potre- 
sanje, drhtanje Zemljine kore; izazvano 
uzrocima tektonske ili vulkanske priro
de.

zemljovid im. m. r., g. jd. zemljovida - ge
ografska karta. 

zSmnl prid. odr. v. - koji je u vezi sa 
zemljom.

zemunica im. ž. r., g. jd. zemunice, n. mn. 
zemunice - nastambe ili skloništa koja 
su ukopana u zemlju. 

zenit im. m. r. (ar.) - strana, raj, horizont; 
najviša tačka nebeskog svoda u koju 
dolazi Sunce, 

zepsti gl. nesvrš., prez. zebem/zebem - 
osjećati hladnoću, 

zehra im. ž. r. (ar.) - ono čega je sasvim 
malo, trunčica, sitnica, zrno, bogda. 

zbt im. m. r., g. jd. zeta, n. mn. zetovi - 
kćerkin ili sestrin muž.
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zgaditi (se) gl. svrš., prez. zgadim (se), 
trp. prid. zgađen - osjetiti gađenje, imati 
potrebu za povraćanjem; učiniti da nešto 
postane nepodnošljivo odvratno i odbo
jno, gadno,zgađeno. 

zgarište im. s. r., g. jd. zgarišta, g. mn. 
zgarišta - mjesto gdje je šta izgorjelo; 
ruševina poslije požara, 

zgasnuti gl. svrš., prez. zgasnem - malo se 
ugasiti.

zgaziti gl. svrš., prez. zgazim, trp. prid. 
zgazen - stati nogom na nešto, uništiti 
gaženjem; prenes. silom nešto postići, 
uništiti.

zgledanje gl. im. s. r. - izved. od zgledati 
se.

zgledati se gl. svrš., prez. zgledam se, gl. 
prid. trp. zgleddnlzgledat - pogledom se 
sporazumjeti u trenutku čuđenja ili izne
nađenja .

zgledati se gl. nesvrš., prez. zgledam se, 
gl. prid. trp. zgleddnlzgledat - up. zgle
dati se.

zglob im. m. r., g. jd. zgloba, n. mn. zglo
bovi, g. mn. zglobova - med. pomičan 
spoj kostiju; mjesto gdje se uglavljiva
njem spajaju dijelovi čega. 

zglobni prid. odr. v. - koji ima zglob; koji 
se odnosi na zglob, 

zglobobolja im. ž. r. - med. bolest zglo
bova, artritis, 

zgnječiti gl. svrš., prez. zgnječim, trp. 
prid. zgnječen - uništiti gnječeći; upro
pastiti gnječenjem; smekšati gnječeći. 

zgoda im. ž. r., g. mn. zgoda - prilika, 
situacija, pravi trenutak ili ugođaj, 

zgodan prid., odr. v. zgodni - lijep, pri
vlačan, pravilno građen čovjek; pristu
pačan, praktičan, udoban, funkcionalan; 
bogat.

zgoditak im. m. r., g. jd. zgoditka, n. mn 
zgodici, g. mn. zgdditaka - pogodak, 
dobitak.

zgoditi gl. svrš., prez. zgodim - bacajući 
pogoditi; pogoditi čime. 

zgoditi se gl. svrš., prez. zgodi se - desiti 
se, dogoditi se. 

zgbdno pril. - na zgodan način, prikladno;
funkcionalno. 

zgoreg(a) pril, - obično ispred odričnog 
oblika u značenju: nije loše, nije na
odmet; nije viška.

zgotoviti gl. svrš. zgotovim, trp. prid. 
zgotovljen - učiniti gotovim, spremiti, 
pripremiti, skuhati; uraditi posao, do
vršiti, završiti, 

zgrabiti gl. svrš., prez. zgrabim, trp. prid. 
zgrabljen - ščepati, oteti, zamahom ne
što uhvatiti, grabeći doći do nečeg što se 
željelo.

zgrada im. ž. r., g. jd. zgrade, n. mn. 
zgrade, g. mn. zgrada - veća stambena 
ili poslovna građevina, 

zgranuti (se) gl. svrš., prez. zgranem (se), 
trp. prid. zgranut - zaprepastiti se, za
stati u čudu; ostati bez riječi od izne
nađenja; biti u šoku od neprijatnog izne
nađenja.

zgranuto pril. - zabezeknuto, zaprepašte
no, preneraženo; šokirano, 

zgranutost im. ž. r., g. jd. zgranutosti, 
instr. jd zgrdnutošću!zgranutosti - za- 
prepaštenost, izbezumljenost, šokirano- 
st, stanje onoga ko je  zgranut, 

zgražanje gl. im. s. r. od zgražati se. 
zgražati se gl. nesvrš., prez. zgražam se - 

osjećati i iskazivati zgražavanje, zapre- 
paštenost.

zgražavanje gl. im. s. r. od zgražavati se. 
zgražavati se gl. nesvrš., prez. zgražavam 

se - groziti se, gaditi se; čuditi, iščuđa- 
vati se, ježiti se od čega strašnog, ru
žnog, gadnog, 

zgrbiti se gl. svrš., prez. zgrbim se - dobiti 
grbu, pogrbiti se, postati grbav; poviti se 
u leđima; zguriti se. 

zgrbljen prid., odr. v. zgrbljeni - koji je s 
grbom, pogrbljen; povijen u leđima, 
zguren.

zgrbljenost im. ž. r., g. jd. zgrbljenosti, 
instr. jd. zgrbljenošću!zgrbljenosti - po- 
grbljenost.

zgrčen prid., odr. v. zgrčeni - grčem steg
nut, ukočen; skupljen, stisnut kao u 
grču.

zgfčenost im. ž. r., g. jd. zgrčenosti, instr. 
jd. zgrčenošćul zgrčenosti - stanje onoga 
što je zgrčeno, 

zgičiti se gl. svrš., prez. zgrčim se, trp. 
prid. zgrčen - stegnuti, ukočiti sve miši
će; skupiti se. 

zgrepsti (se) gl. svrš., prez. zgrebeml 
zgrebem (se) - grebući sastrugati, ski
nuti, skloniti; oštetiti grebanjem; zguliti;
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zguliti površni dio kože, dobiti ogrebo
tinu.

zgrijati (se) gl. svrš., prez. zgrijem (se) - 
ugrijati (se), učiniti da postane toplo, 
ugrijano.

zgrijavati/zgrijevati (se) gl. nesvrš., prez. 
zgrijavamlzgrijevam (se) - up. zgrijati 
(se).

zgriješiti gl. svrš., prez. zgriješim, trp. 
prid. zgriješen - učiniti grijeh, ogriješiti 
se; napraviti grešku, pogriješiti, 

zgr'iti/zgristi gl. svrš., prez. zgrizeml 
zn'zem, trp. prid. zgrizen/zgrizen - gri
zući skinuti, odstraniti; oglodati; grizući 
sravniti, poravnati s čim, skratiti, 

zgrizanje gl. im. s. r. - izved. od zgrizati. 
zgrizati gl. nesvrš., prez. zgrizam - up. 

zgristi.
zgrnuti/zgrnuti gl. svrš., prez. zgrneml 

zgmem, trp. prid. zgrnutlzgmut - gu
rajući skupiti na gomilu; prenes. olahko 
zaraditi mnogo novca, 

zgromiti/zgromiti gl. svrš., prez. zgro
mim, trp. prid. zgromljen - iskaliti bijes 
na kome, napasti koga silno kao grom. 

zgroziti se gl. svrš., prez. zgrozim se, trp.
prid. zgrožen - up. zgražati se. 

zgrožavanje gl. im. s. r. od zgrožavati se - 
ob. zgražavanje. 

zgrožavati se gl. nesvrš., prez. zgrdžavam 
se, pril. sad. zgrožđvajući se - ob. zgra
žati se.

zgrtati/zgrtati gl. nesvrš., prez. zgrćem! 
zgrćem - gomilati ili skupljati veliku 
količinu nečega (ob. novac); up. zgrnuti/ 
zgrnuti.

zgrudan prid., odr. v. zgrudani - pretvo
ren u grudice, ugrudan. 

zgriidanost im. ž. r., g. jd. zgudanosti, 
instr. jd. zgudano šć ul zgudanosti - stanje 
i osobina onoga što je zgrudano, 

zgrudati/zgrudvati (se) gl. svrš., prez. 
zgruda!zgrudva (se) - pretvoriti (se) u 
grud(v)e, ugrudati (se), 

zgruđavanje/zgrudvavanje gl. im. s r.
od zgrudavati/zgrudvavati (se), 

zgrudavati/zgrudvavati (se) gl. nesvrš., 
prez. zgrudavam/zgrudvavam (se), trp. 
prid. zgruddvdnlzgrudvdvdn - up. zgru
dati/zgrudvati (se), 

zgruhati gl. svrš., prez. zgruhdm, trp. 
prid. zgruhan - udarcima uništiti, sa svih

strana ulupiti; dobro protresti i nanijeti 
štetu vanjskom dijelu, 

zgrušan prid., odr. v. zgriišdni - ugrušan, 
zgusnut, koji ima ugruške. 

zgriišanost im. ž. r., g. jd. zgriišbnošću! 
zgrušanosti - stanje onoga što je zgru- 
šano, ugrušanost. 

zgrušati se gl. svrš., prez. zgrušam se - 
postati gruša; dobiti ugruške, zgusnuti 
se kao gruša; zgrudvati se; usiriti se. 

zgrušavanje gl. im. s. r. od zgrušavati se. 
zgrušavati se gl. nesvrš., prez. zgrušvdm 

se - up. zgrušati se. 
zgubidan im. m. r., g. jd. zgubidana, g.

mn. zgubidana - danguba, besposličar, 
zgubidanka im. ž. r., dat. jd. zgubidanki, 

g. mn. zgubidanki - besposličarka, že
nska osoba zgubidan. 

zguliti gl. svrš., prez. zgulim, trp. prid. 
zguljen - povlačenjem jednog kraja ski
nuti površinski dio s nečega, guljenjem 
odstraniti; oderati, 

zguljivanje gl. im. s. r. od zguljivati (se), 
zguljivati (se) gl. nesvrš., prez. zguljujem 

(se), trp. prid. zguljivan - obavljati zgu
ljivanje; up. zguliti (se), 

zguran prid., odr. v. zgurani - nasilu 
utrpan, uguran bez ikakvog reda, strpan, 

zguranost im. ž. r., g. jd. zguranosti, 
instr. jd. zgurdnošću!zguranosti - stanje 
onoga što je zgurano; nered, 

zgurati gl. svrš., prez. zguram, trp. prid. 
zguran - potpuno ispuniti ili zatrpati 
neki prostor, zatisnuti gurajući, 

zgiiren prid., odr. v. zgureni - povijen 
naprijed, grbav, poguren, 

zgiireno pril. - grbavo, zgrbljeno, pogure
no.

zgiirenost im. ž. r., g. jd. zgurenosti, instr. 
jd. zgurenošću!zgurenosti - stanje onoga 
što je zgureno, pogrbijenost, povijenost, 

zguriti se gl. svrš., prez. zgurim, trp. prid. 
zguren - nagnuti se ramenima i gornjim 
dijelom leđa naprijed, zgrbiti se, poviti 
se.

zgusnut prid., odr. v. zgusnuti - stisnut, 
koji je postao gust; prenes. sažet, zbijen, 

zgusnuti se gl. svrš., prez. zgusnem se - 
postati gust, stisnuti se; prenes. zbiti, 
sažeti.

zgiisnuto pril. - na zgusnut način; zbijeno, 
stisnuto, sažeto.
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zgiisnutost im. ž. r., g.jd. zgusnutosti, 
instr. jd. zgusnutošćulzgusnutosti - oso
bina onog što je postalo gusto; stisnu
tost, zbijenost, sažetost, 

zgužvan prid., odr. v. zgužvani - pogu- 
žvan, nepravilno savijen; neispeglan; 
neuredan.

zgužvano p ril - na zgužvan način; ne
uredno.

zgužvan ost im. ž. r., instr. jd. zgužva- 
no scu/zgužvano šti -stanje onoga što je 
zgužvano, pogužvanost. 

zgužvati gl. svrš., prez. zgužvam, trp. 
prid. zgužvan - učiniti da tkanina ili pa
pir ili sl. postanu neravni, naborani, 

zibati (nekoga, se) - gl. nesvrš. prez.
zibam - ljuljati, njihati, 

zfbanje gl. im. s. r. od zibati (se), 
zibati (se) gl. nesvrš. prez. zibam (se) - 

ljuljati, njihati (se), 
zlćir/zikir im. m. r. (ar.) - pobožno izgo

varanje, prizivanje, spominjanja Božijeg 
imena.

zid im. m. r., lok. jd. zidu, n. mn zidovi, g. 
mn. zidova - ozidana pregrada; pregra
da; prenes. prepreka, 

zidanje gl. im. s. r. od zidati, 
zidar/zidar im. m. r., g. jd. zidđra!zidara, 

v. jd. zidaru!zidare, n. mn. zidari!zidari, 
g. mn. zidđra/zidara - čovjek koji ima 
završen zidarski zanat; onaj koji zida; 
graditelj.

zidarev/zidarov i zidarev/zidarov prid.
odr. v. - koji pripada zidaru, 

zidarica im. ž. r., g. jd. zidarice, n. mn. 
zidarice, g. mn. zidarica - bot. vrsta bi
ljke puzavice; vrsta ptice, zidarka. 

zidarka im. ž. r., dat. jd. zidarki, g. mn.
zidarki- zidarica, vrsta ptice; vrsta ose. 

zidarski/zidarski prid. odr. v. - koji se 
odnosi se na zidare, koji pripada zidari
ma.

zidarski/zidarski pril. - na način zidara, 
kao zidari.

zidarstvo im. s. r. - zidarsko zanimanje, 
djelatnost zidara; graditeljstvo 

zidati gl. nesvrš., prez. zidam - graditi zid;
prenes. stvarati, 

zidić/zidić im. m. r., g. jd. zidića!zidića, 
đem. - mali, kratki zid; niski zid. 

zidina im. ž. r., g. jd. zidine, n. mn. zidine, 
g. mn. zidina - augm. od zid; zid koji

opasuje kakvu utvrdu, grad; ostatak gra
đevine ili utvrđenja, ruševina. 

zidni prid. odr. v. - koji se odnosi na zid, 
koji je na zidu. 

zidurina im. ž. r., g. jd. zidurine, n. mn. 
zidiirine, g. mn. zidurina, augm. i pejor.
- veliki zid.

zift im. m. r. (ar.) g. jd. zifta, n. mn. ziftovi
- prirodni katran; smola u čibuku; crni
lo.

ziherica/ziherica im. ž. r. (njem.), g. jd. 
ziherice!ziherice - razg. igla pribadača, 
bašlija.

zijamet im. m. r. (ar.) - veliko imanje koje 
donosi visok prihod, 

zijan im. m. r. (tur.), g. jd. zijđna - šteta, 
kvar, gubitak, 

zijanćer im. m. r.(perz.), v. jd. zijđnćeru - 
štetočina, onaj koji pravi štete, 

zijaniti gl. svrš. (perz.), prez. zijanim - 
izgubiti; biti na gubitku, 

zijaret im. m. r. (ar.) - posjeta, obilazak, 
zijev im. m. r., g. jd. zijeva - potpuno 

otvaranje usta; lingv. hijat; manji otvor 
koji nastaje pomjeranjem, razdvajanjem 
čega spojenog, 

zijevalica im. ž. r., g. jd. zijevalice, n. mn. 
zijevalice, g. mn. zijevalica - bot. ze
ljasta biljka s cvijetom poput usni, 
usnatica; onaj koji zijeva, 

zijevanje gl. im. s. r. od zijevati, 
zijevati gl. nesvrš., prez. zijevam - otva

rati usta duboko udišući; izvoditi zijeva
nje; prenes. biti otvoren, razdvojen, zja
piti.

zijevnuti gl. svrš., prez. zijevnem - široko 
otvorenih usta punim plućima udahnuti i 
izdahnuti; napraviti jedan zijev, 

zikir im. m. r. (ar.) - zićir. 
zima im. ž. r., g. jd. zime, n. mn. zime, g. 

mn. zima - godišnje doba koje traje od 
jeseni do proljeća; studen, hladnoća; 
prenes. jeza. 

zimi pril. - u vrijeme zime, u zimu. 
zimiti gl. nesvrš., prez. zimim - ob. zimo

vati.
zimljiv prid., odr. v. zimljivi - zimo- 

grižljiv, zimogrizan, zimomoran, osjet
ljiv na zimu. 

zimljivo pril. - zimogrižljivo, zimomomo. 
zimnica im. ž. r. - posebno pripremljena 

hrana koja može stajati preko zime; 
vrsta ptice pjevačice.

1295 zlatonosan

zimnjača im. ž. r., g. jd. zimnjače, n. mn. 
zimnjače, g. mn. zimnjača - zimska 
jabuka, zimska kruška, 

zimogrizan prid., odr. v. zimdgrizni - 
zimomoran, zimogrižljiv. 

zimogrižljiv prid., odr. v. zimogrižljivi - 
zimomoran, 

zimomoran/zimomoran prid., odr. v.
zimomdrni/zimdmdrni - zimogrižljiv. 

zimovalište/zimovalište im. s. r., g. jd. 
zimčvalista!zimovališta - turističko mje
sto za zimski odmor; mjesto i objekti za 
zimovanje, 

zimovanje/zimovanje gl. im. s. r. od 
zimovati.

zimovati/zimovati gl. nesvrš., prez. zimu
jem! zimujem - provoditi zimu na nekom 
mjestu.

zimski prid. odr. v. - koji je u vezi sa 
zimom ili se odnosi na zimu. 

zimus pril. - u toku zime koja je upravo 
prošla; prve sljedeće zime. 

zimzelen im. m. i ž. r., g. jd. zimzelena! 
zimzeleni - bot. biljke koje se i zimi 
zelene; penjačica ovalna lišća; crnogo
rica.

zimzelen prid., odr. v. zimzeleni - koji se 
zeleni i dok je zima. 

zinuti gl. svrš., prez. zinem - otvoriti usta; 
prenes. pejor. pretjerano i oštro govoriti; 
prenes. začuditi se, zanijemiti od čuđe
nja; otvoriti se ili puknuti na mjestu 
spoja.

zipka im. ž. r., dat. jd. zipci, g. mn. zipki - 
kolijevka, krevetić koji se može zibati, 
bešika.

zirkanje gl. im. s. r. od zirkati. 
žir ka ti gl. nesvrš., prez. zirkam - pogle

dati, viriti, provirivati jednim okom. 
zivkanje gl. im. s. r. od zivkati (se), 
zivkati (se) gl. nesvrš., prez. zivkam (se) - 

često (se) zvati; dosađivati kome čestim 
pozivima, 

zjakanje gl. im. s. r. od zjakati, 
zjakati gl. nesvrš., prez. zjakam - razg. 

radoznalo razgledati okolo, nepotrebno 
dangubiti.

zjapiti gl. nesvrš., prez. zjapim - biti 
potuno prazan; biti širom otvoren., 

zjćna im. ž.. r., g. jd. zjene, n. mn. zjčne, 
g. mn. zjena - med. središte Oka, ž e 
nica; prenes. izuzetno osjetljivo mjesto 
u koje ne treba dirati.

zjenica im. ž. r., g. jd. zjenice - med. otvor 
kroz koji svjetlost prodire u unutrašnjost 
oka, zjena.

zlaćan prid., odr. v. zlaćani - pozlaćen; od 
zlata.

zlatan prid., odr. v. zlatni - koji je na
pravljen od zlata; prekriven zlatom; 
prenes. fino odgojen, plemenit, 

zlatan im. m. r., hip. - naziv od milja za 
dragu osobu ili životinju, 

zlatar/zlatar im. m. r., g. jd. zlatđral 
zlatara, v. jd. zlataru!zlatare - onaj koji 
je završio zlatarski zanat; trgovac zla
tom; draguljar, 

zlatara im. ž. r., g. jd. zlatare, n. mn. 
zlatare, g. mn. zlatara - mjesto ili ra
dionica u kojoj se proizvodi nakit; 
trgovina u kojoj se prodaje ili kupuje 
zlato.

zlatarev/zlatarev i zlatarov/zlatarov
prid. odr. v. - koji pripada zlataru; koji 
se odnosi na zlatara, 

zlatarka im. ž. r., dat. jd. zldtdrki, g. mn.
zlatarka - žena zlatar; zlatareva žena. 

zlatarkin/zlatarkui prid. odr. v. - koji 
pripada zlatarki; koji se odnosi na zla- 
tarku.

zlatarski/zlatarski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zlatare, 

zlatarski/zlatarski pril. - kao zlatar, na 
način zlatara, 

zlatarstvo im. s. r. - djelatnost zlatara;
proizvodnja zlatnog nakita, 

zlatica im. ž. r., g. mn. zlatica - bot. biljka 
iz por. žabljaka sa zlatastim listovima 
cvijeta; zool. životinja kuna. 

zlatiti (se) gl. nesvrš., prez. zlatim (se), 
trp. prid. zlaćen - prekrivati zlatom; 
pozlaćivati; činiti zlatnim; imati boju 
zlata; davati sjaj, blistati kao zlato, 

zlatnik im. m. r., g. jd. zlatnika, n. mn. 
zlatnici, g. mn. zlatnika, dat.-instr.-lok. 
mn. zlatnicima - kovanica od zlata, zla
tni novac.

zlatnina im. ž. r. - imovina u zlatu; nakit 
od zlata.

zlato im. s. r. - hemijski element (Au), 
plemeniti metal žute boje. 

zlatokos prid., odr. v. zlatdkosi - koji ima 
sjajnu kosu boje zlata, plavokos, 

zlatonosan prid., odr. v. zlatdnosni - koji 
donosi zlato; u kome se može pronaći 
zlato; prenes. izuzetno vrijedan.
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zlatook prid., odr. v. zlatdokl - koji je 
bistrog i sjajnog pogleda, sa očima koje 
blistaju poput sjaja zlata; plemenitog 
pogleda.

zlatorez im. m. r. - rad na obradi zlata; 
crtež u zlatu uklesan, zlatotisak; zlatni 
ukras u kamenu, 

zlatorog im. m. r., g. jd. zlatoroga, n. mn. 
zlatorozi, g. mn. zlatoroga, dat.-instr.- 
lok. mn. zlatorčzima - u bajkama jelen 
sa zlatnim rogovima, 

zlatorog prid., odr. v. zlatdrogi - koji ima 
zlatne rogove, koji je sa zlatnim rogo
vima.

zlatotisak im. m. r., g. jd. zlatotiska, n. 
mn. zlatotlsci, g. mn. zlatotisaka, dat.- 
instr.-lok. mn. zlatotiscima - štamparska 
tehnika u zlatnoj boji; zlatorez, 

zlatoust prid., odr. v. zlatdusti - koji zna 
pametno, govoriti čije su riječi zlata 
vrijedne.

zlikovac im. m. r., g. jd. zlikovca, v. jd. 
zlikovce, n. mn. zlikovci, g. mn. zli
kovaca, dat.-instr.-lok. mn. zlikovcima - 
čovjek koji čini zlo, zločinac, 

zlikovački prid. odr. v. - koji potiče od 
zlikovaca, koji im pripada, zločinački, 

zlikovački pril. - na zlikovački način, kao 
zlikovci, zločinački, 

zlikovčev prid. odr. v. - koji pripada zli
kovcu.

zlo im. s. r., g. jd. zla, g. mn. zala - ono 
što je veoma loše, tragedija, nesreća, 
strašna nevolja. 

zid pril. - na zao način; pakosno; tragično. 
zloba im. ž. r. - zlobna želja, nastojanje da 

se kome napakosti ili nanese zlo; pa
kost; zavist; ljubomorna zavist, 

zloban prid., odr. v. zlobni - pun zlobe, 
pakostan; bolesno ljubomoran, zavidan, 

zlobiti gl. nesvrš., prez. zloblm, trp. prid. 
žlebljen - biti zloban, činiti zlo, pako
stiti.

zlobnik im. m. r., g. jd. zlobnika, n. mn. 
zlobnici, g. mn. zlobnika, dat.-instr.-lok. 
mn. zlobnicima - zloban čovjek; osoba 
puna zlobe; pakosnik, 

zldbnost im. ž. r., g. jd. zlobno šti, instr. jd. 
zlbbnošću/zlobnosti - pakost, bolesna 
ljubomora; osobina onog koji je zloban, 

zločest prid., odr. v. zločesti - koji često 
čini ružne stvari; koji se ružno ponaša;

nepristojan; neposlušan, koji radi sve 
suprotno od onog što treba, 

zločesto pril. - na zločest način; s mnogo 
neprilika.

zločestoća im. ž. r. - osobina zločestih 
ljudi, zloba, zlobnost; zloća, pakost, 

zločin im. m. r., g. jd. zločina, g. mn. 
zločina - teško krivično djelo, ubistvo, 
zlodjelo.

zločinac im. m. r., g. jd. zločinca, v. jd. 
zločlnče, n. mn. zločinci, g. mn. zlo
činaca, dat.-instr.-lok. jd. zločincima - 
zlikovac, čovjek koji je izvršio zločin; 
ubica, ubojica, krvnik, 

zločinački prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zločince, zlikovački; krvnički, 

zločinački pril. - na način zločinaca, kao 
zločinci, zlikovački; krvnički, 

zločinstvo/zločinstvo im. s. r. g. jd. zlo
činstva/zločinstva, g. mn. zločinstava - 
zločinačka djela, činjenje zla, ubistvo. 

zloća im. ž. r., g. jd. zldće - zlo, zlo djelo; 
zluradost.

zloća/zloćo im. ž. i m. r., g. jd. zloće, hip.
- neposlušno dijete; onaj koji nije mno
go zao ali je sklon činjenju manjih ne
prilika.

zloćud i prid., odr. v. zloćudI - zloćudan, 
zlbćud im. ž. r., g. jd. zloćudi, instr. jd.

zloćudi - zla ćud, zloćudnost, 
zloćudan prid., odr. v. zloćudni - zloćud, 

koji ima zlu ćud; koji je zle naravi, 
zloćudnik im. m. r., g. jd. zloćudnlka, v. 

jd. zlbćudnlče, n. mn. zldćudnlci, g. mn. 
zldćudnlkd, dat.-instr.-lok. mn. zloćudnl- 
cima - onaj koji ima zlu ćud, zloćudan 
čovjek, zlobnik, 

zloćudno pril. - na zloćudan način, 
zloćudnost im. ž. r., g. jd. zloćudnosti, 

instr. jd. zloćudnošću!zloćudnosti - oso
bina onog koji je  zle ćudi, zloba, zlo
bnost.

zlodjelo im. s. r., g. jd. zlodjela, g. mn. 
zlodjela - zlo djelo, nedjelo, zločin; zlo
ća.

zloduh im. m. r., g. jd. zloduha, n. mn. 
zlodusi, g. mn. zloduha - zao duh, de
mon, đavo; onaj koji razmišlja na zao 
način; negativna osoba koja loše djeluje 
na druge.

zloglasan prid., odr. v. zid glasni - koji je 
na zlu glasu; koji donosi loše vijesti.
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zloglasnica im. ž. r. - ona koja donosi i 
pronosi zle glasove; zloslutnica, 

zloglasnlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zloglasnike, koji im pripada, 

zloglasnlčki pril. - kao zloglasnici, na 
način zloglasnika. 

zloglasnik im. m. r., g. jd. zloglasnika, v. 
jd. zloglasnlče, n. mn. zloglasnici, g. 
mn. zloglasnika, dat.-instr.-lok. mn. zlo- 
glasnlcima - osoba koja donosi loše 
vijesti, zle glasove; zloslutnik, 

zloglasno pril. - na zloglasan način, zlo
glasni čki.

zloglasnost im. ž. r., g. jd. zlo glasnosti, 
instr. jd. zloglasnošćulzloglasnosti - 
osobina onoga što je zloglasno, 

zloguk prid., odr. v. zloguki - koji sluti 
zlo, zloslutan, 

zloguko pril. - na zloguk način, sluteći 
zlo, zloslutno, 

zlokob im. ž. r., g. jd. zlokobi, instr. jd.
zlokdbi - zla sudbina, nesreća, zlo. 

zlokoban/zlokoban prid., odr. v. zloko
bni/zlokobni - nesretan, tragičan; zloslu
tan.

zlokobnica/zlokobnica im. ž. r. - ženska 
osoba zlokobnik, zloslutnica; nesretnica, 

zlokobnlk/zlbkobnlk im. m. r., g. jd. zlo- 
kobnlka/zldkdbnlka, n. mn. zlokobnica 
zlokobnlci, g. mn. zldkobnlka/zldkdbnl- 
ka, dat.-instr.-lok. mn. zlokobnlcima! 
zlokobnlcima - zlokoban čovjek; zloslu
tnik; onaj koji donosi nesreću; nesretnik, 

zlbkobno/zldkobno pril. - sa zlom slut
njom, sluteći zlo, na zlokoban način; 
nesretno.

zlomisleno pril. - na način onog sa zlim 
mislima, misleći zlo, sa zlom mišlju, 

zlomišljenik/zlomišljenik im. m. r., g. jd.
zlbmišljenlkalzlomišljenika, n. mn. zlo- 
mišljenlci/zlomišljenlci, g. mn. zlomiš- 
Ijenlka/zlomišljemka - onaj koji uvijek 
misli o zlu. 

zlonamjeran prid., odr. v. zlonđmjernl - 
koji ima zle namjere, namjerno zloban, 

zlonamjernik im. m. r., g. jd. zlonamje- 
rnlka, n. mn. zlonđmjernlci, g. mn. 
zlonđmjernlka - onaj koji ima zlu na
mjeru, zlonamjeran čovjek, zlobnik, 

zlonamjerno pril. - na način zlonamjemi- 
ka, kao zlonamjemici. 

zlonamjernost im. ž. r., g. jd. zlonđmje- 
rnlka, instr. jd. zlonamjernošću/zlo-

nđmjernosti - osobina zlonamjemika, 
namjerna zloba, zlobnost. 

zlopaćenje gl. im. s. r. od zlopatiti (se). 
zlopamtilo/zlopamtilo im. m. i ž. r., g. jd. 

zlopamtila/zlopamtila - onaj koji dugo 
pamti naneseno zlo, osoba koja ne za
boravlja na zlo koje joj je učinjeno i želi 
se osvetiti.

zlopamtiti gl. nesvrš., prez. zlopamtim, 
trp. prid. zlopamćen - pamtiti zlo, ne 
zaboravljati naneseno zlo. 

zlopatiti (se) gl. nesvrš., prez. zlopatim 
(se), trp. prid. zlopaćen - mučiti se u 
životu, boriti se sa životnim nedaćama, 

zlopitan prid., odr. v. zlopitnl - koji ne 
voli da jede; koji slabo jede; koji je 
izbirljiv u hrani, 

zlorabiti gl. nesvrš., prez. zlorabim, trp. 
prid. zlorabljen - zloupotrebljavati, ne
pošteno koristiti, 

zlorad prid., odr. v. zlorad! - koji radi zlo; 
ob. zlurad.

zloslutan/zlbsl titan prid., odr. v. zloslutni! 
zloslutni - koji sluti zlo; koji priziva zlo; 
zlokoban.

zloslutnica/zlbslutnica im.ž. r. - ona koja 
sluti ili priziva zlo; zlokobnica, 

zloslutnik im. m. r., g. jd. zloslutnlka, v. 
jd. zlbslutnlče, n. mn. zloslutnlci, g. mn. 
zloslutnlka - onaj koji je zloslutan, koji 
sluti ili priziva zlo; zlokobnik, 

zloslutno/zloslutno pril. - na zloslutan 
način, sluteći zlo; zlokobno, 

zloslutnost/zlbslutnost im. ž. r., g. jd. zlo
slutno stil zloslutno šti, instr. jd. zlbslutno- 
šću/zloslutnošću i zloslutnostUzlbslutno- 
sti - naslućivanje zla, stanje zloslutnog, 
zloslutnja.

zloslutnja im. ž. r. - zla slutnja, naslući
vanje zla, loš predosjećaj, zloslutnost. 

zlosreća im. ž. r. - zla, loša sreća, nesreća, 
zlosretan prid., odr. v. zlosretni - koji je 

zle sreće, koji nema sreće, nesretan, 
zlosretnica im. ž. r. - žena zlosretnik. 
zlosretnlk im. m. r., g. jd. zlosretnlka, v. 

jd. zJosretnlče, n. mn. zlosretnlci - ne
sretnik, onaj koji ima zlu sreću; jadnik, 

zlostavljač im. m. r., g. jd. zlostavljača, v. 
jd. zlostavljaču, g. mn. zlostavljača - 
onaj koji zlostavlja, napasnik, siledžija, 

zlostavljačev prid. odr. v. - koji pripada 
zlostavljaču.



zlostavljački 1298

zlostavljački prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zlostavljače i zlostavljanje, 

zlostavljački pril. - na zlostavljački način, 
zlostasvljajući. 

zlostavljanje gl. im. s. r. od zlostavljati, 
zlostavljati gl. nesvrš., prez. zlostavljam - 

činiti, nanositi zlo nekome; maltretirati, 
dovoditi koga u teške i jedva podnoš
ljive situacije, 

zlotvor im. m. r., g. jd. zldtvora - onaj 
koji nanosi, čini zlo; zločinac; krvnik, 

zldupotreba/zloupotreba im. ž. r., g. jd. 
zloupotrebe!zloupotrebe - korišćenje či
jeg povjerenja za nedozvoljene, često i 
nečasne stvari; korišćenje čega zajednič
kog isključivo za svoje potrebe, zlopora
ba.

zloupotrebljavanje gl. im. s. r. od zlo
upotrebljavati, 

zloupotrebljavati gl. nesvrš., prez. zlo
upotrebljavam - iskorištavati čije povje
renje, naklonost, poziciju za činjenje 
čega nedozvoljenog, nečasnog; varati, 
raditi protuzakonito koristeći društveni 
status i poklonjeno povjerenje, 

zloupotrijebiti gl. svrš., prez. zloupdtrije- 
bim, trp. prid. zloupdtrijebljen - up. 
zloupotreblj avati. 

zlovolja im. ž. r., g. jd. zlovolje, n. mn. 
zlovolje, g. mn. zlovolja - loša, zla volja, 
zlovoljnost; neraspoloženje, ljutnja, be
zvoljnost.

zldvoljan prid., odr. v. zlovoljni - koji je 
loše, zle volje; neraspoložen, bezvoljan, 

zlovoljnlk im. m. r., g. jd. zlovdljnika, v. 
jd. zlbvdljnlče, n. mn. zlovoljnici - onaj 
koji je zlovoljan, nezadovoljan, bezvo
ljan.

zlovoljno pril. - na zlovoljan način;
neraspoloženo, bezvoljno; nerado, 

zlovoljnost im. ž. r., g. jd. zlovoljnosti, 
instr. jd. zlovoljnošću!zlovoljnosti - sta
nje loše volje, zlovolja; bezvoljnost, 
neraspoloženje, 

zlurad prid., odr. v. zluradi - koji se 
raduje tuđem zlu, koji priziva zlo. 

zlurado pril. - na zlurad način, zlovoljno; 
nerado.

zluradost im. ž. r., g. jd. zluradosti, instr. 
jd. zluradošću!zluradosti - osobina i 
stanje onoga ko je zlurad, 

zmaj im. m. r., g. jd. zmaja, istr. jd. 
zmajem, n. mn. zmajevi!zmajevi - mit.

krilata zvijer koja bljuje vatru; prenes. 
onaj ko je hrabar; onaj kome sve polazi 
za rukom i to radi hrabro, brzo, vješto; 
temperamentna osoba; veoma ljuta 
osoba; igračka od papira.

Zmaj im. m. r. - astron, ime Sazviježda. 
zmija im. ž. r., g. jd. zmije, v. jd. zmijo, n. 

mn. zmije/zmije, g. mn. zmija - zool. 
vrsta opasnog gmizavca često otrovnog 
ujeda; prenes. žena otrovna jezika; 
zlobnica.

zmijast prid., odr. v. zniijasti - koji 
izgleda kao zmija; zmijolik, 

zm'ijasto pril. - kao zmija, poput zmije; 
zmijoliko.

zmijolik prid., odr. v. zmijoliki - onaj koji 
oblikom podsjeća na zmiju ili izgleda 
kao zmija.

zmijolikost im. ž. r., g. jd. zmijdlikosti, 
instr. jd. zmijdlikošću!zmijdlikosti - oso
bina onoga što je zmijoliko. 

zmijski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zmije ili je od zmije, 

zmijski pril. - na način kako to čini zmija, 
kao zmija.

značajan prid., odr. v. značajni - vrijedan, 
bitan, važan; obiman, sadržajan, ne
zaobilazan, 

značajno pril. - bitno, vrijedno, na zna
čajan način, 

značajnost im. ž. r., g. jd. značđjnosti, 
instr. jd. značajnošću!značajnosti - vri
jednost, bitnost, važnost, 

značenje im. s. r., g. jd. znđčenja, g. mn. 
značenja - sadržaj na koji upućuje neki 
znak.

značiti gl. nesvrš., prez. značim - imati 
značenje; vrijediti, imati značaj, 

značka im. ž. r., dat. jd. znački, g. mn. 
značaka!znački - sitan predmet sa za- 
kačkom koji se kao broš nosi na reveru, 
a ima posebno značenje pripadnosti ne
čemu ili poštivanja nekoga. 

znak im. m. r., g. jd. znaka, n. mn. znako- 
vUznaci, g. mn. znakova - ling. ono što 
ima oznaku i označeno; ono što upućuje 
na značenje; simbol, 

znakovni prid. odr. v. - koji se sastoji od 
znakova.

znalac/znalac im. m. r., g. jd. znalca, v. 
jd. znalče/znalče/zndoče, g. mn. zndla- 
ca/znalaca - onaj koji je dobro upućen u

1299 zodijak al an

nešto, poznavalac; čovjek koji ima zna
nje, specijalist za nešto, 

znalački/znalački prid. odr. v. - koji 
pripada znalcima, 

znalački/znalački pril. - kao znalac, na 
znalački način, 

znamenit/znamenit prid., odr. v. zname
niti/znameniti - poznat, vrijedan, znača
jan, istaknut; koji se po vrijednosti, 
veličini ili značaju izdvaja od drugih, 

znamenitost/znamenitost im. ž. r., g. jd. 
znamenitosti!znamenitosti, instr. jd zna
menitosti! znamenitosti i znamenitosti! 
znamenitošću - osobina onog što je 
znamenito, poznato, vrijedno, historijski 
ili kulturno značajno, 

znamenka im. ž. r., dat. jd. znamenci, g. 
mn. znamenki - cifra, broj, brojka; biljeg 
na tijelu.

znamenje im. s. r., g. jd. znamenja, g. mn. 
znamenja - oznaka; biljeg; obilježje če
ga; predznak; ordeni, odlikovanja. 

znan prid., odr. v. znani - poznat; čuven; 
popularan.

znanac im. m. r., g. jd. znanca, v. jd. 
znanče, n. mn. znđnci, g. mn. znanaca - 
poznanik.

znanost im. ž. r., g. jd. znanosti, instr. jd 
znanošću!znanosti - nauka; učenost, 

znanstven prid., odr. v. znanstveni - na
učan, koji je utemeljen na znanju, na 
naučnim dokazima, 

znanstvenik im. m. r., g. jd. znanstvenika, 
v. jd. znanstveniče, n. mn. znanstvenici, 
n. mn. znanstvenika, dat.-instr.-lok. mn. 
znanstvenicima - naučnik, učenjak koji 
traga za znanjem, 

znanstveno pril. - na znanstven način, 
naučno, na naučnim osnovama, 

znanje gl. im. s. r., g. jd. znđnja, g. mn. 
znđnja - ono što je naučeno; upućenost 
u šta, poznavanje i raspolaganje nekim 
činjenicama; umijeće, vještina; nauka, 
znanost.

znatan prid. neodr. v. - prilično veliki, 
značajan, znamenit; poznat. 

znati gl. nesvrš., prez. znamfznđdem! 
znđdem - imati znanje o nečemu; umjeti; 
vladati čime; biti svjestan čega; imati 
običaj; moći, htjeti; smatrati, 

znatiželja/znatiželja im. ž. r., g. jd. znati
želje! znatiželje - želja da se šta upozna, 
sazna, nauči, radoznalost.

znatiželjan prid., odr. v. znatiželjni - ra
doznao, veoma zainteresovan da šta 
sazna, nauči, upozna, 

znatiželjnik im. m. r., g. jd. znatiželjnika, 
v. jd. znatiželjniče, n. mn. znatiželjnici, 
g. mn. znatiželjnika, dat.-instr.-lok. mn. 
znatiželjnicima - znatiželjan čovjek, ra
doznalac.

znatiželjno pril. - sa znatiželjom, rado
znalo.

znatiželjnost im. ž. r., g. jd. znatiželjnosti, 
instr. jd. znatiželjnošću!znatiželjnosti - 
radoznalost, znatiželja, 

znatno pril. - u velikoj mjeri, značajno. 
znoj im. m. r., g. jd. znoja, instr. jd. 

znojem - tjelesna tekućina koja izlazi 
kroz kožu usljed napornog rada ili 
povišene temperature, 

znojan/znojan prid. neodr. v. - mokar od 
znoja, oznojen, znojav, 

znojav prid., odr. v. znojavi - vlažan od 
znoja; znojan, 

znojenje gl. im. s. r. od znojiti se. 
znojiti se gl. nesvrš., prez. zndjim se - 

izbijati znojem; orositi, vlažiti kapljica
ma znoja; prenes. naporno raditi, 

znojnica im. ž. r., g. jd. znojnice, n. mn. 
znćjnice, g. mn. znojnica - znojna 
žlijezda; uložak koji kupi znoj. 

zob im. ž. r., g. jd. zobi, instr. jd. zoblju! 
zobi, lok. jd. zobi - vrsta žitarice, obično 
hrana za konje, 

zobanje gl. im. s. r. od zobati, 
zobati gl. nesvrš., prez. zobljem - jesti 

kakvo zrnevlje na način kako to radi 
konj.

zoben prid., odr. v. zdbeni - napravljen od 
zobi; koji se odnosi na zob. 

zobište im. s. r. - strnjik, njiva na kojoj je 
bila zob.

zobnica im. ž. r., g. jd. zobnice, n. mn. 
zdbnice, g. mn. zobnica - torba za zob iz 
koje jede konj. 

zobov prid. odr. - koji je od zobi. 
zodijački prid. odr. v. (lat.-grč.) - koji se 

odnosi na Zodijak.
Zodijak im. m. r. (lat.-grč.) - nebeska 

zona od dvanaest Sazviježda kroz koje 
prolazi Sunce u toku jedne godine, 

zodijakalan prid. (lat.-grč.), odr. v. 
zadijakalni - koji je ovisan o Zodijaku, 
uslovljen njime.
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zona im. ž. r. (lat.-grč.), g. jd. zone, n. mn. 
zone, g. mn. zona - pojas; ograničen 
prostor, po čemu specifična i odvojena 
cjelina.

zonskl prid. odr. v (lat., grč.) - koji se 
odnosi na zonu, koji joj pripada, 

zoolog im. m. r. (grč.), g. jd. zodloga, n. 
mn. zodlozi, g. mn. zodloga, dat.-instr.- 
lok. mn. zodlozima - naučnik koji izu
čava životinjski svijet; znanstvenik koji 
se bavi zoologijom, 

zoologija im. ž. r. (grč.) - nauka koja se 
bavi pročavanjem životinjskog svijeta, 

zoologijskl prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na zoologiju, 

zoološki prid. odr. v. (grč.) - koji se 
odnosi na zoologe i zoologiju. 

zor im. m. r. (perz.), g. jd. zora - sila, 
snaga, muka, tegoba, napor; prenes. ljut
nja, bijes; žurba. 

zora im. ž. r., g. jd. zore, n. mn. zore, g. 
mn. zora - svanuće, svitanje; sabah; 
prva dnevna svjetlost. 

zoran prid., odr. v. zorni - očigledan, 
vidan.

zorenje gl. im. s. r. od zoriti, 
zoriti gl. nesvrš., prez. zori - svitati, sva- 

njivati; sazrijevati, zreti, postajati zrelo, 
zorli pril. (perz.) - teško, naporno, s na

porom.
zorno - pril. pažljivo, vidno, očigledno, 
zornost im. ž. r., g. jd. zornosti, instr. jd. 

zornošću/zornosti - jasnoća koja se 
može razabrati vidom; očiglednost. 

Zornjača im. ž. r. - astr. zvijezda Danica, 
jutarnja zvijezda, 

zorom pril. - rano ujutro, u cik zore. 
zorom pril. (perz.) - silom, nasilu, pod 

pritiskom; jedva. 
zov im. m. r., g. jd. zova - poziv, dozi

vanje, glasanje. 
zova im. ž. r. - zohva, vrsta drvenaste 

biljka; vrsta čaja. 
zovnuti gl. svrš., prez. zovnem, imp, zovni 

-jednom pozvati; dozvati, 
zračak im. m. r., g. jd. zračka, n. mn. 

zračci, g. mn. zračaka, đem. i hip. - mali 
zrak, zračić. 

zračan prid., odr. v. zračni - provjetren, 
prozračan; svijetao, 

zračenje gl. im. s. r. - med. terapija, 
izlaganje radioaktivnim zracima; pro
vjetravanje; emitovanje i prenošenje

energije elektromagnetnim talasima ili 
česticama.

zračić im. m. r,, đem. - zračak, mali zrak. 
zračiti (se) gl. nesvrš., prez. zračim (se), 

trp. prid. sad. zračen - med. liječiti bo
lesnika radiokativnom terapijom; izla
gati (se)djelovanju rendgenskih ili ka
kvih drugih zraka; emitovati i prenostiti 
energiju; isijavati čime; provjetravati; 
prenes. blistati (npr. od sreće), 

zračni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zrak, vazdušni, 

zračnica im. ž. r., g. jd. zrđčnice, n. mn. 
zračnice, g. mn. zračnica - zračnik; 
cjevčica kroz koju se upušta i na koju se 
ispušta zrak, dušnica. 

zračnik im. m. r., g. jd. zračnika, n. mn. 
zračmci, g. mn. zračnika, dat.-instr.-lok. 
mn. zračnlcima - otvor ili prostorija za 
provjetravanje; up. zračnica. 

zrak im. m. r., g. jd. zraka, n. mn. zraci - 
vazduh; podneblje, klima; svjetlosna nit, 
zraka; plinoviti Zemljin omotač; prostor 
iznad tla.

zraka im. ž. r., g. jd. zrake, n. mn. zrake, 
g. mn. zraka - svjetlosni trag, svjetlosna 
nit, zrak; sunčeva svjetlost, 

zrakast prid., odr. v. zrakastI - koji izgle
da kao snop zraka koje izviru s istog 
mjesta i ravnomjerno se šire na sve 
strane; zrakasto raspoređen, lepezast, 

zrakasto pril. - na zrakast način; lepe
zasto; svjetlucavo, blještavo, 

zrakoplov im. m. r., g. jd. zrakoplčva, g. 
mn. zrakoplčva - avion, prevozno sred
stvo zračnog saobraćaja, 

zrakoplovac im. m. r., g .jd . zrakoplovca, 
n. mn. zrakoplovci, g. mn. zrakoplova
ca, dat.-instr.-lok. mn. zrakoplovcima - 
pilot, avijatičar, onaj ko upravlja zrako
plovom.

zrakoplovni prid. odr. v. - koji se odnosi 
na zrakoplove i zrakoplovstvo, 

zrakoplovstvo im. s. r., g. jd. zrakoplov
stva - vazduhoplovstvo, avijacija, 

zrcaliti (se) gl. nesvrš., prez, zrcalim (se) - 
oslikavati se kao u ogledalu, ogledati se; 
bluistati, sjajiti (se), 

žicalo im. s. r., g. jd. zrcala, n. mn. zrcala/ 
zrcala, g. mn. zrcala - ogledalo; blistava 
ravna površina koja daje odsjaj, 

zicaljenje gl. im. s. r. od zrcaliti (se).
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zrelina im. ž. r. - zrelost; stanje onoga što 
je zrelo.

zr§lo pril. - na zreo način, razumno, 
odmjereno, promišljeno, 

zr&lost im. ž. r., g. jd. zrelosti, instr. jd 
zrelošću!zrelosti - stanje organizma i 
duha na završetku fizičkog i umnog 
razvoja; stanje onoga štoje zrelo. 

zrSo prid., odr. v. zreli - sazrio, koji nije 
mlad, nije zelen; prenes. dorastao, odra
stao; sposoban da sam promišlja, 

zriti gl. nesvrš., prez. zrrjem/zrim, rad. 
prid. zreo/zrio - sazrijevati, postajati 
zreo, zoriti; prenes. odrastati, postajati 
samostalan, 

z r ik  im. m. r., g. jd. zrika - glasanje 
zrikavaca; zrika, zrikanje. 

zrika im. ž. r. - zrik, zrikanje. 
zrikav prid., odr. v. zrikavi - koji je kao 

zrikavac, kreštav; razrok, onaj ko ima 
strabizam

zrikavac im. m. r., g. jd. zrlkavca, n. mn. 
znkavci, g. mn. zrikavaca, dat.-instr.- 
lok. mn. zrikav cima - zool. insket ravno- 
krilac koji ispušta zrik. 

zrikavo pril. - sa zrikom; razroko, 
zrnast prid., odr. v. zrnasti - koji je u 

obliku zrna; krupičast. 
zrnašce/zrnašce g. jd. zrnđšca/zrnđšceta, 

đem. - malo zrnce, 
zrnce/zlnce im. s. r., g. jd. zrnca!zrnca, g. 

mn. zrnaca/zrnaca, đem. - malo, sitno 
zrno.

zrno im. s. r., g. jd. zrna - mali okrugli 
plod, boba; sićušan predmet; najmanji 
dio neke materije. 

zub im. m. r., g. jd. zuba, n. mn. zubi, g. 
mn. zuba - med. jedna od bjeličastih 
izraslina koštanog tkiva u vilici prevu
čenih caklinom, služe za grizenje i žva
kanje; dio stroja koji služi za rezanje; 
oštar vrh čega. 

zubac im. m. r., g. jd. zupca, n. mn, zupci, 
g. mn. zubaca - oštar vrh čega; narezani 
dio alata za rezanje, 

zubalo im. s. r., g. jd. zubala, g. mn. 
zubala - zubi i desni zajedno; vještački 
zubi, proteza, 

zubar/zubar im. m. r., g. jd. zubara! 
zubara, g. mn. zubara/zubara - stomato
log, ljekar koji popravlja zube i liječi 
bolesti zuba.

zubarski/zubarski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na zubare, koji im pripada, 

zubarski/zubarski pril. - kao zubari, na 
način zubara, 

zubarstvo im, s. r., g. mn. zubar stava/ 
zubđrstava - djelatnost zubara; stomato
logija.

zubat prid., odr. v. zubatI - koji ima 
velike ili izbačene zube; prenes. hladan, 
koji ujeda, grize, 

zubato pril. - oštro, sa zubima; nepravil
no; neprijatno, nelagodno. 

zubni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zube.

zubobolja im. ž. r., g. mn. zubobčlja - bol 
u zubima.

zubotehničar im. m. r., g. jd. zubotehni
čar a, g. mn. zubotehničara - ob. zubni 
tehničar, protetičar. 

zuekanje gl. im. s. r., onomat. od zuckati, 
zucnuti gl. svrš., prez. zucnem, onomat. - 

javiti se zuckanjem; razg. progovoriti 
kratko, reći samo nešto, dodati, pisnuti 
iako nije trebalo, 

zuj im. m. r. g .jd. žuja, onomat. - jedan 
kratak zvuk zujanja, 

zujanje gl. im. s. r., onomat. od zujati, 
zujati gl. nesvrš., prez. zujim, onomat. - 

ispuštati ili proizvoditi zvuk sličan gla
sanju pčela, 

zuluf im. m. r. (perz.) g. jd. zulufa, g. mn. 
ziilufa - uvojak, zalizak kose pružen niz 
lice pored uha. 

zulum im. m. r. (ar.), g. jd. zuluma, g. mn. 
zuluma - nasilje, zlo, nepravda, bezako
nje, teror.

zulumćar/zulumćar im. m, r. (tur.), g. jd. 
zulumćara/zulumćara, g. mn. zulumća
ra/zulumćara - onaj koji čini zulum; 
tiranin, nasilnik, 

zupčani prid. odr. v. - koji ima zupce, 
zupčasti.

zupčanik im. m., g. jd. zupčanika, n. mn. 
zupčanici, g. mn. zupčanika, dat.-instr.- 
lok. mn. zupčanicima - dio stroja u 
obliku točka sa zupcima na rubu. 

ziipcast prid., odr. v. zupčasti - koji ima 
zupce, nazubljen. 

zuriti gl. nesvrš., prez. zurim, pejor. - bu
ljiti, nekulturno neoprezno gledati u 
nekog, «blejati».
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zvaničan prid., odr. v. zvanični - koji je 
ozvaničen, služben, koji poštuje proto
kol; po pravilima službe, oficielan. 

zvanično pril. - na zvaničan način, službe
no, formalno, protokolarno, 

zvanje im. s. r., g. jd. zvanja, g. mn. 
zvđnja - dozivanje, prizivanje, upućiva
nje poziva; nivo stručne spreme, 

zvati gl. nesvrš., prez. zovem, trp. prid. 
zvan - dozivati, upućivati poziv, poziva
ti.

zveckanje gl. im. s. r. od zveckati, 
zveckati gl. nesvrš., prez. zveckam - lu

pkati nečim da se čuje zveka, skrećući 
pažnju ili smirujući živce, 

zvečanje gl. im. s. r. od zvečati, 
zvečarka/zvečarka im. ž. r., g. jd. zvečar- 

ke/zvečarke, g. mn. zvečarkilžvečarki - 
vrsta otrovne zmije, čegrtuša, 

zvečati gl. nesvrš., prez. zvečim - lupkati 
zvečkom, lupkati predmetom koji zve
cka

zvečka im. ž. r., g. jd. zvečke, dat. jd. 
zvečki, g. mn. zvečakalzvečki - dječija 
igračka koja pomicanjem zveči, zveka; 
biljka iz por. leptimjača. 

zvfckčt im. m. r., g. jd. zveketa, g. mn. 
zveketa - oštar i prodoran zvuk od udara 
metalnog predmeta o šta tvrdo; klepet 
metalnih predmeta, 

zveketanje gl. im. s. r. od zveketati, 
zveketati gl. nesvrš., prez. zvekećem - 

stvarati oštar i prodoran zvuk 
zveketav prid., odr. v. zveketavi - koji 

zvekeće, klepetav, 
zvekir im. m. r., g. jd. zvekir a - metalni 

krug pričvršen na ulazna vrata umjesto 
zvona.

zv&knuti (se) gl. svrš., prez. zveknem - 
razg. kratkim udarcem pljusnuti; lupnuti 
tako da odjekne, zazveči. 

zvijer im. ž. r., g. jd. zvijeri, g. mn. zvijeri 
- krvoločna divlja životinja; prenes. zlo
činac, krvnik, 

zvijezda im. ž. r., g. jd. zvijezde, n. mn. 
zvijezde, g. mn. zvijezda - nebesko tije
lo, planeta; simbol, znak; predmet u 
obliku zvijezde; sport, naročit okret 
tijela; prenes. poznata osoba u svijetu 
umjetnosti, šou biznisa, estrade, 

zviznuti gl. svrš., prez. zvrznem - razg. 
zveknuti, jako udariti.

zviznuti gl. svrš., prez. zviznem - puhnuti 
jednom u zviždaljku, ispustiti zvižduk; 
prenes. od problema skrenuti s pameti, 
poludjeti.

zviždaljka im. ž. r., dat. jd. zviždaljci, g. 
mn. zviždaljki - spravica za zviždanje, 
pištaljka, 

zviždanje gl. im. s. r. od zviždati, 
zviždati gl. nesvrš., prez. zviždim - pro

izvoditi i ispuštati zvižduk; prenes. uza
ludno šta raditi, 

zvižduk im. m., g. jd. zvižduka, n. mn. 
zv'Muci, g. mn. zv'Muka - zvuk koji 
nastaje zviždanjem; dogovoreni zvučni 
znak, zvukovni signal, 

zviždukanje gl. im. s. r. od zviždukati, 
zviždukati gl. nesvrš., prez. zviždučem - 

pomalo zviždati; zviždanjem razbijati 
dosadu ili izražavati lijepo raspolože
nje.

zvj&ranje gl. im. s. r. od zvjerati, 
zvj&rati gl. nesvrš., prez. zvjeram - une- 

zvijereno, uznemireno razgledati; rado
znalo, nekulturno i uznemireno bacati 
poglede na sve strane, 

zvjčrav prid., odr. v. zvjeravi - onaj koji 
voli da zvjera; prenes. nepristojno ne
pažljiv.

zvj&ravo pril. - kao zvijeri, unezvijereno; 
s velikim oprezom i strahom gledajući 
unaokolo; nepristojno nepažljivo, 

zvjerinjak im. m. r., g. jd. zvjerinjaka, n. 
mn. zvjerinjaci, g. mn. zvjerinjaka - 
stanište zvijeri; posebno ograđeno i za
štićeno mjesto u zoološkim vrtovima 
gdje borave zvijeri; prenes. nezdrava i 
opasna životna sredina, društvena zaje
dnica i sl.

zvjerka/zvjčrka im. ž. r., g. jd. zvjerke! 
zvjerke - jedna zvijer; prenes. pejor. čo
vjek na visokom položaju; moćan čo
vjek nepredvidivih reakcija, 

zvjerokradica/zvjerokradica im. ž. r., g. 
jd. zvjerokradice - krivolovac, lovokra
dica.

zvjerski prid. odr. v. - koji je kao zvijer;
divljački, okrutno, 

zvjerski pril. - kao zvijer, na način zvijeri;
nemilosrdno, krvnički; divljački, 

zvjerstvo im. s. r., g. jd. zvjerstva, g. mn. 
zvjerstava - divljaštvo, zločin; krvniš- 
tvo.
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zvjezdan prid., odr. v. zvjezdani - koji je 
pun zvijezda, 

zvjezdar - im. m. r. g. jd. zvjezdara - vrsta 
slatkovodne ribe 

zvjezdarnica im. ž. r., g. mn. zvjezdarni
ca - astron, opservatorij; objekt uređen 
za promatranje nebeskih tijela i pojava u 
svemiru.

zvjezdast prid., odr. v. zvjezdasti - koji 
liči na zvijezdu, zvjezdolik, 

zvjčzđasto pril. - u obliku zvijezde 
zvjezdica im. ž. r., g. mn. zvjezdica, de

min. - mala zvijezda; zvjezdolik ukras; 
zvjezdolika tjestenina, 

zvjezdolik - prid., odr. v. zvjezdasti - koji 
je u obliku zvijezde; zvjezdast, 

zvjezdoznanac im. m. r., g. jd. zvjezdo- 
znanca, n. mn. zvjezdoznđnci, g. mn. 
zvjezddznanaca - astr. astronom, pozna
valac zvijezda, 

zvocanje gl. im. s. r. od zvocati, 
zvocati gl. svrš., prez. zvocam - razg.

dosađivati kritikama bez prestanka, 
zvon im. m. r., g. jd. zvona - zvuk zvona;

pojedinačan zvuk zvona, 
zvonak prid., odr. v. zvdnki - jasan, koji 

odjekuje kao zvono, zvučan, prodoran, 
zvonar/zvonar im. m. r., g. jd. zvonara! 

zvonđra, n. mn. zvonari!zvonari, g. mn. 
zvona ra!zvonđra - čovjek koji je zadu
žen za crkvena zvona, 

zvonarina im. ž. r. - nagrada koju za svoj 
posao dobiva zvonar, 

zvonarnica im. ž. r., g. mn. zvonarnica - 
radionica u kojoj se lijevaju zvona; 
mjesto gdje vise crkvena zvona; prostor 
u kome je smješten zvonik, 

zvonast prid., odr. v. zvonasti - koji ima 
oblik zvona, zvonolik. 

zvonce im. s. g., jd. zvonca!zvone eta, g. ' 
mn. zvanaca, đem. i hip. - malo zvono, 

zvončić im. m. r., g. jd. zvdnčića, đem. - 
jezičak u zvonu; malo zvono; vrsta 
zvonolikog cvijeta, 

zvonik im. m., g. jd. zvonika, n. mn. 
zvonici, g. mn. zvonika, dat.-instr.-lok. 
mn. zvonicima - crkveni toranj ili dio 
crkve na kojem su zvona, 

zvoniti gl. nesvrš., prez. zvdnim - pro
izvoditi zvonak zvuk; koristiti se zvo
nom; zvonom davati znak; prenes. upo
zoravati; odjekivati, 

zvonko pril. - jasno, zvučno.

zv&no im. s. r., g. jd. zvona, g. mn. zvona - 
uređaj za zvonjenje; zvonce, 

zvonolik prid., odr. v. zvondliki - koji 
oblikom podsjeća na zvono, koji liči na 
zvono, zvonast, 

zvonjava im. ž. r. - uzastopni zvuk zvona;
zvonjenje, 

zvonjenje gl. im. s. r. od zvoniti, 
zvrcnuti gl. svrš., prez. zvrcnem - kratko 

zvoniti; nakratko telefonirati, 
z vrč aljka im. ž. r., dat. jd. zvičaljki, g. 

mn. zvičaljki - mali predmet s pokret
nim dijelom koji se zamahivanjem 
okreće oko svoje osi i proizvodi neobič
no prodoran zvuk; zvečka, 

zvrčanje/zvfčanje gl. im. s. r. od zvrčati, 
zvrčati/zvrčati gl. nesvrš., prez. zvrčim! 

zvičim, onomat. - prilikom brzog okreta
nja čega (npr. zvrčki) proizvoditi i ispu
štati karakterističan i prodoran zvuk. 

zvrčka im. ž. r., dat. jd. zvrčki, g. mn.
zvrčki - zvrk; zrčaljka; zvečka, 

zvrkjm. m. r., g. jd. zvrka - igračka koja 
se brzo okreće oko svoje osi; prenes. 
brza i okretna osoba, 

zvrjanje/zvijanje gl. im. s. r. od zvrjati, 
zvrjati/zvrjati gl. nesvrš., prez. zvrjim! 

zvijim - hodati okolo iz dosade, be
sciljno lutati, 

zviktati gl. nesvrš., prez. zv dećem - up. 
zvrjati.

z vrij a eka im. ž. r., dat. jd. zvdjački, g.
mn. zvdjački - up. zvrk. 

zvrljati/zvHjati gl. nesvrš., prez. zvrljdml 
zv d j am - up. zvrjati, 

zvrndati gl. nesvrš., prez. zvmdam  - 
ispuštati neugodan parajući zvuk. 

zvfndalo im. s. r., g. jd. zvmdala, g. mn. 
zvmddla - onaj koji zvmda; zvrčalo, 
zveckalo.

zvrnđav prid., odr. v. zvmdavi - koji 
zvmda, zvrči. 

zvučan prid., odr. v. zvučni - koji ima jak 
zvuk, zvonak; koji odjekuje zvukom; 
prenes. naglašen, istaknut; poznat, 

zvučanje gl. im. s. r. od zvučati, 
zvučati gl. nesvrš., prez. zvučim - pro

izvoditi i odašiljati zvuk; prenes. ostav
ljati utisak pričom; doimati se. 

zvučnik im. m. r., g. jd. zvučnika, n. mn. 
zvučnici, g. mn. zvučnika, dat.-instr.-lok. 
mn. zvučnicima - uređaj koji električne
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impulse pretvara u zvuk; uređaj koji 
emituje i pojačava zvuk. 

zvučno pril. - na zvučan način; glasno, 
zvonko.

zvučnost im. ž. r., g. jd. zvučnosti, instr. 
jd. zvučnošću!zvučnosti - osobina onog 
štoje zvučno; glasnost, zvonkost. 

zvuk im. m. r., g. jd. zvuka, n. mn. 
zvuci!zvtikovi - valovito kretanje, titraj

određene frekvencije koja se prima ču
lom sluha.

zvukom jer im. m. r., g. jd. zvtikomjera, g. 
mn. zvtikomjera - sprava za mjerenje 
jačine zvuka; fonometar. 

zvukovni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
zvuk.

zvukovno pril. - uz pomoć zvuka, sa 
zvukom, koristeći zvuk. Ž ž - fonema, glas, palatalni suglasnik, 

trideseto slovo abecede, a osmo slovo 
azbuke.

žaba im. ž. r., g. jd. žabe, g. mn. zaba - 
vodozemac skoro okruglog tijela sa du
žim zadnjim nogama. 

žabac im. m. r., g. jd. žapca, g. mn. žaba- 
ea - mužjak žabe. 

žabar im. m. r., g. jd. žabara - lovac na 
žabe; iron. čovjek koji jede žablje me
so.

žabarskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
žabare.

žabarskl pril. - kao žabar, na način žaba
ra.

žabetina im. ž. r., augm. i pejor. - velika 
žaba.

žabica im. ž. r., g. jd. žabice, đem. - mala 
žaba.

žabljak im. m. r., g. jd. žabljaka - mjesto 
gdje ima mnogo žaba. 

žablji prid. odr. v. - koji se odnosi na ža
be ili je od žabe. 

žabo/žabo im. m. r. (fr.), g. jd. žabda - 
čipkasti nabor na prsima ženske bluze, 

žabokrečina im. ž. r., g. jd. žabokrečine - 
ustajala, mutna voda bare zarasla u 
zelene končaste alge; prenes. mrtvilo, 
ustajalost, učmalost, 

žacanje gl. im. s. r. od žacati, 
žacati (se) gl. nesvrš., prez. žacam (se), 

pril. sad. žđcajući - žigati, osjećati kra
tak oštar bol; bockati; (se) brecnuti se, 
ustuknuti zbog neugodnosti; biti obzi
ran.

žacnuti (se) svrš., prez. žacnem (se), imp. 
žacni (se) - up. žacati (se), refleksno se 
trgnuti.

žad im. m. r. (fr.), g. jd. žada - zajednički 
naziv za minerale nafrit, jadeid i hlo- 
romelanit; mineral mliječnobijele do 
zelene boje od kojeg se izrađuju ukrasni 
predmeti; gorski kristal.

žaga im. ž. r. (njem.), g. jd. žage, g. mn. 
žđga - pila, testera, alatka sa dugom 
narezanom oštricom za rezanje drveta, 

žagač/žagar im. m. r., g. jd. žagđča/ža- 
gđra - lok. čovjek koji reže drva ža- 
gom.

žagor im. m. r., g. jd. žagora - glasna pri
ča više ljudi, žamor, 

žagoriti gl. nesvrš., prez. žagorim - žamo
riti, kad tiho priča više osoba u isto 
vrijeme.

žagriti (se) gl. nesvrš., prez. žagrim (se), 
gl. pril. sad. žagreći/žagreći (se) - sjajiti 
očima od znatiželje ili uzbuđenja; za
crvenjeti se, zažariti se zbog osjećaja 
nelagode.

žaket im. m. r. (fr.), g. jd. žaketa - kratki 
sako, vrsta kaputa. 

žal1 im. m. r., g. jd. žala, ekspr. - tuga, 
žaljenje zbog nečeg štoje prošlo. 

žal2 im. m. r., g. jd. žala, n. mn. žali/žalovi
- morska obala prekrivena sitnim kame
njem koju zapljuskuju valovi.

žalac im. m. r., g. jd. žalca, g. mn. žalaca
- žaoka, oštar dio tijela nekih insekata 
kojim ubadaju plijen.

žalba im. ž. r., g. jd. žalbe, g. mn. žalbi - 
dokument u kojem se iznosi neslaganje 
s odlukom donesenom u kakvom upra
vnom postupku i traži ponovno razma
tranje problema, 

žalbeni/žalbeni prid. - koji se odnosi na 
žalbu.

žalfija im. ž. r., g. jd. žalfije - ljekovita 
biljka, kadulja, 

žalilac im. m. r., g. jd. žalioca, g. mn. 
žalilaca - žalitelj, onaj ko podnosi ža
lbu.

žaliti (se) gl. nesvrš., prez. žalim - biti u 
žalosti; tugovati; izražavati nezadovo
ljstvo; (se) podnijeti žalbu, 

žalobnl prid. odr. v. - koji se odnosi na
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onog ko je u žalosti, 
žalobno pril. - žalosno 
žalopojka im. ž. r. g. jd. žaldpdjke, dat. 

jd. zaldpdjci, n. mn. žaldpojke, g. mn. 
žaldpojkl - tužbalica, jadikovka, tugo
vanka.

žalosnik/žalosnik im. m. r., v. jd. žalosni- 
če/žaldsniče, n. mn. ždlosnici/žalosnici
- onaj koji je žalostan, jadnik, 

žalosno pril. - na žalostan način.
žalost im. ž. r., g. jd. žalosti, instr. jd. 

žalošću/žalosti, lok. jd. žalosti/žaldšti - 
osjećaj tuge; tugovanje za umrlim, 

žalostan prid., odr. v. žalosni - onaj koga 
je obuzela žalost, 

žalostiti (se) gl. nesvrš., prez. žalostim 
(se) - rastužiti, učiniti nekog žalosnim, 
biti žalostan, 

žalostiv prid., odr. v. žaldstivi - sažaljiv, 
suosjećajan, 

žalostivo pril. - na žalostiv način, 
žalovati gl. nesvrš., prez. žalujem - biti u 

žalosti za umrlim, 
žaluzije im. m. r. plur. tantum (fr.) - žalu

zine.
žaluzine im. ž. r. (fr.), plur. tantutum - 

žaluzije, rebrenice, rešetkasti kapci na 
prozorima, posebno postavljene alumi
nijske trake na prozorska okna kao 
zaštita od jakih sunčevih zraka, 

žaljenje gl. im. s. r. od žaliti - iskazivanje 
žala, tugovanje, 

žamor im. m. r., g. jd. žamora - žagor, 
žamoriti/žamoriti gl. nesvrš., prez. žđmo- 

rim - žagoriti, 
žandar im. m. r. (fr.), g. jd. žandara - 

policajac, pandur, 
žandarčina im. m. r. (fr.), g. jd. žandar- 

čine, augm. i pejor. - veliki žandar, 
žandarčiti gl. nesvrš. (fr.), prez. žandar- 

čim - ponašati se kao žandar, 
žandarmerija im. ž. r. (fr.), g. jd. žandar

merije - državna policija; zgrada u kojoj 
je baza te policije, 

žandarmerljskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na žandarmeriju. 

žanr im. m. r. (fr.), g. jd. žanra, n. mn. 
žanrovi - vrsta književnog djela; stil, 
način.

žaoka im. ž. r., g. jd. žaoke, dat. jd. taoci
- žalac.

žar im. m. r., g. jd. žara - žera, žerava, 
žeravica, najusijaniji i najtopliji dio va

tre; prenes. ushićenje, zanos, sjaj u oči
ma; rumenilo, crvenilo na licu. 

žara im. ž. r. (ar.), g. jd. žare - zemljana 
posuda; ćup, vrč; uma s pepelom poko
jnika.

žarač im. m. r., g. jd. žarđča - željezna 
šipka za razgrtanje vatre, 

žardinijera im. ž. r. (fr.) - posuda za 
cvijeće, stalak za cvijeće, 

žargon im. m. r. (fr.), g. jd. žargona - 
argo, sleng, šatro; jezik šireg socijalnog 
ili užeg profesionalnog kruga (umjetni
ka, pisaca, ljekara, đaka, svijeta iz 
podzemlja itd.), u kojem su česta dogo
vorena prenesena značenja riječi (up. 
zelembać = dolar), premetnuti slogovi u 
riječima (đido mova = dođi ovamo) i sl. 
kako bi se omogućila tajnost poruke od 
onih koji ne razumiju žargon, 

žarlšni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
žarište.

žarište im. s. r. g. jd. žarišta - središte, 
centar čega, mjesto gdje je nešto naj- 
intezivnije, fokus, žiža. 

žarenje gl. im. s. r. od žariti, 
žariti gl. nesvrš., prez. žarim , pril. sad. žđ- 

reći - isijavati toplotu, činiti nešto uža
renim.

žarki prid. odr. v. - koji žari toplinom, 
žarko pril. - užareno, vatreno, na vatren 

način, usijano, 
žarkost im. ž. r., g. jd. žđrkosti, instr. jd. 

žđrkošćufžđrkosti - osobina onoga što je 
žarko.

žarovit prid., odr. v. žaroviti - vatren, 
strastan, pun žara. 

žar-ptica im. ž. r., g. jd. žđr-ptice - ptica 
iz ruskih narodnih bajki; rajska ptica u 
našim narodnim pripovijetkama, 

žarulja im. ž. r., g. jd. žarulje - sijalica 
žbir im. m. r. (tal.), g. jd. žbira - policajac 

stražar, pandur, redar, 
žbiika im. ž. r., g. jd. žbuke, dat. jd. žbuci 

- malter, smjesa kreča, pijeska i vode za 
prekrivanje zidova, 

žbukati gl. nesvrš., prez. žbiikam - 
nanositi žbuku, češće: malterisati, 

žbun im. m. r., g. jd. žbuna, n. mn.
zbunovi - grm. 

žbunast prid., odr. v. žbimasti - koji ima 
blik žbuna. 

žbunić im. m. r., g. jd. žbunića, đem. - 
mali žbun.
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žbunje zb. im. s. r. od žbun. 
žderač im. m. r., g. jd. žderđča - onaj koji 

ždere, koji jede preko mjere, 
žderati (se) gl. nesvrš., prez. žderem (se), 

pril. sad. žderući (se) - ždrati (se), jesti 
preko mjere; prenes. skrivati nervozu, 
sekirati se. 

ždero im. m. r. - pejor. žderonja, 
žderonja im. m. r., g. jd. žderonje - pejor. 

onaj koji mnogo ždere, halapljivac, 
proždrljivac, 

ždral im. m. r., g. jd. ždrala,n. mn. 
ždrđlovi - vrsta ptica; etnol. konj sive 
dlake.

ždralović im. m. r. - mladunče ždrala. 
ždrati (se) gl. nesvrš., prez. žderem - 

žderati.
ždrebad zb. im. s. r. od ždrijebe, 
ždrebica im. ž. r., g. jd. ždrebice, n. mn. 

ždrebice - mlada, rasna, zdrava kobila; 
prenes. neobuzdana i izazovna djevoj
ka.

ždrebna prid. odr. v. - koja nosi ždrijebe, 
koja treba da se oždrijebi (o kobili), 

ždrepčić im. m. r., g. jd. ždrepčića, đem. - 
muško ždrijebe, 

ždrijebac im. m. r., g. jd. ždrijepca, g. 
mn. ždrijebac a - mlad, snažan i rasan 
konj; prenes. snažan, zdrav zavodljiv 
mladić.

ždrijebe im. s. r., g. jd. ždrebeta - 
mladunče konja i kobile, 

žđrijebljenje gl. im. s. r. od ždrijebiti se. 
ždrijebiti se gl. nesvrš., prez. ždrijebi se, 

pril. sad. ždrijebeći se - donositi na 
svijet ždrijebe, 

ždrijelce im. s. r., g. jd. ždrijelca/ždri- 
jelceta, đem. - malo ždrijelo, 

ždrijelni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ždrijelo.

ždrijelnjak im. m. r., g. jd. ždrijelnjaka, 
n. mn. ždrijelnjaci - med. ždrijelo, 

ždrijelo im. s. r., g. jd. ždrijela - cjevast 
mišićni organ na sastavu probavnog i 
dišnog puta. 

žeći gl. nesvrš., prez. žežem, gl. prid. rad. 
žegao, trp. prid. žežen - žariti, isijavati 
veliku toplotu, spaljivati jakom vatrom, 
gorjeti.

žedan prid., odr. v. žedni - koji osjeća 
žeđ.

žedno pril. - na žedan način, kao onaj ko 
ima potrebu da ugasi žeđ.

žednjeti gl. nesvrš., prez. žednim - posta
jati, biti žedan. 

žeđ im. ž. r., g. jd. žeđi, instr. jd. žeđi/žeđu
- žeđa, osobina onoga koji je žedan, 
svojstvo onoga što je žedno.

žeđa im. ž. r., instr. jd. žeđčm - žeđ. 
žeđati gl. nesvrš., prez. žeđam - osjećati 

žeđ, žednjeti, 
žega im. ž. r., g. jd. žege, dat. jd. žezi/zegi

- velika ljetna vrućina.
želatin im. m. r. (fr.-tal.), g. jd. želatina - 

želatina, bolja vrsta životinjskog ljepila, 
tutkalo; hladetina, drhtava masa ili 
smjesa (npr. od vode u kojoj su se 
kuhale kosti ili meso); stinut voćni sok i 
vrsta bombona od tog soka; žele. 

želatina im. ž. r. (fr.-tal.)- želatin, 
želatinast prid. (fr.-tal.), odr. v. želatinast

- koji liči na želatin, želatinozan. 
želatinozan prid.(fr.-tal.), odr. v. žela-

tinčzni - želatinast. 
žele im. m. r. (fr.), g. jd. želea - poslastica 

spravljena od želatina, 
želučani prid. odr. v. - koji se odnosi na 

želudac.
želučina im. ž. r., g. jd. želučine, augm. i 

pejor. - veliki želudac, 
želudac im. m. r., g. jd. želuca, g. mn. 

želudaca - med. organ za probavu hra
ne.

želja im. ž. r., ak. jd. želju - vrsta osjećaja 
(htijenje, žudnja, čežnja, težnja za ne
čim).

željan prid., odr. v. željni - koji ima želju 
za nečim.

željeti gl. nesvrš., prez. želim - imati želju, 
htjeti, čeznuti za nečim. 

željezSr im. m. r., g. mn. željezara - onaj 
ko skuplja i prodaje željezo, 

željezara im. ž. r., g. jd. željezare - 
tvornica za proizvodnju i preradu želje
za.

željezarija im. ž. r., g. jd. željezarije - 
predmeti od željeza, 

željezast prid., odr. v. željezasti - koji je 
nalik na željezo, 

željezni prid. odr. v. - napravljen od 
željeza; koji sadrži željezo, 

željeznica im. ž. r., g. jd. željeznice - 
ustanova za prevoz putnika i tereta 
vozom, vlakom, 

željezničar im. m. r., g. jd. željezničara - 
onaj koji radi na željeznici.



željezničarski 1308

željezničarski prid. odr. v. - koji se 
odnosi na željezničare, 

željeznički prid. odr. v. - koji se odnosi na 
željeznicu.

željezo im. s. r., g. jd. željeza - gvožđe, 
vrsta metala, kovina, hemijski element

v (Fe);željezdvit prid., odr. v. željezdviti - koji 
sadržava željezo kao element (o rudi), 

željno pril. - sa željom, s težnjom, sa 
žudnjom, s nestrpljenjem. 

žena im. ž. r., g. jd. žene - osoba ženskog 
pola.

ženantan prid. (fr.), odr. v. zenantni - 
dosadan, nezgodan, koji dovodi u ne
prilike; koji se susteže, stidljiv, 

ženerozan prid. (fr.), odr. v. ženerozni - 
plemenit, velikodušan, darežljiv, dobar, 

ženetina im. ž. r., g. jd. ženetine, augm. i 
pejor. - velika i zbog nečega nesimpa
tična žena.

ženidba im. ž. r., g. jd. ženidbe, g. mn. 
ženidaba!ženidbi - stupanje muškarca u 
brak.

ženidbenl prid. odr. v. - koji se odnosi na 
ženidbu.

ženik im. m. r., g. jd. ženika, n. mn. ženici 
- mladoženja, muškarac koji stupa u 
brak.

ženirati (se) gl. nesvrš. (fr.), prez. ženi- 
ram (se) - ometati dosađivati, mučiti, 
ograničavati; ustručavati se, sustezati 
se, stidjeti se, libiti se. 

ženiti se gl. nesvrš., prez. ženim se - stu
pati u brak sa ženom. 

ženka im. ž. r., g. jd. ženke, dat. i lok. jd. 
ženki, g. mn. ženki - živo biće ženskog 
pola.

ženkica im. ž. r., g. jd. ženkice, hip. - ma
la ženka.

ženoljubac im. r., g. jd. ženoljupca, g. 
mn. žendljubaca - onaj koji voli i ljubi 
žene.

ženomrzac/ženomrzac im. m. r., g. jd.
ženomrsca, g. mn. ženomrzac a - mu
škarac koji mrzi žene. 

ženska poim. prid. ž. r., g. jd. ženske, dat. 
jd. ženskčj - privlačna žena; ona na koju 
se gleda s podsmijehom zbog nekih 
osobina.

ženskadija zb. im. ž. r., g. jd. ženskadija - 
ženska čeljad, 

ženskar im. m. r. g. jd. ženskara - mu

škarac koji se pretjeruje u mijenjanju 
žena.

ženskarskl prid. odr. v. - koji se odnosi 
na žen škare, 

ženskarski pril. - kao ženskar, na način 
ženskara.

ženskast prid., odr. v. ženkasti - koji ima 
ženske osobine, ponašanje kao žena, 
feminiziran, 

ženskasto pril. - kao žena, na način žene. 
ženski prid. odr. v. - koji se odnosi na 

ženu ili pripada ženi. 
ženski pril. - onako kako žene rade, na 

način žene. 
ženskica im. ž. r., g. jd. ženskice, đem. i 

hip. - mala i simpatična ženska, 
ženskinje zb. im. ž. r., g. jd. ženskinja - 

ženski članovi porodice, 
žensko poim. prid. s. r., g. jd. ženska - 

osoba ženskog spola, žena. 
ženskolik prid., odr. v. ženskdliki - koji 

ima ženski lik. 
ženskost im. ž. r., g. jd. ženskosti, instr. 

jd. ženskošću/ženskosti - osobine svoj
stvene ženi, ženstvenost, 

ženstven prid., odr. v. ženstveni - koji se 
odnosi na ženstvenost, 

ženstvenost im. ž. r., g. jd. ženstvenosti, 
instr. jd. ženstvenošću!ženstvenosti - 
osobine koje su svojstvene ženi, že
nskost.

žentura(ča), ženurina, ženturina im. ž.
r., augm. i pejor. - ogromna žena duga 
jezika i drugih loših osobina, 

žerav im. m. r.(pras.), g. jd. žerđva - 
ždral.

žerava im. ž. r., g. jd. žerave - žera, 
žeravica, najužareniji dio vatre, 

žeravica im. ž. r., g. jd. žeravice - žera, 
žerava, žeravka, 

žeravka im. ž. r., g. jd. žeravke, dat. i lok.
jd. žerdvci - komadić žerave. 

žeravnica im. ž. r., g. jd. žeravnice - 
zemlja kojom je prekrivena zapaljena 
hrpa drveta da bi se dobio drveni ugalj, 

žeravnlk im. m. r., n. mn. žerdvnici - 
posuda u koju se radi grijanja stavlja 
žerava; mangal, 

žerminal im. m. r. (fr.), g. jd. žerminala - 
mjesec francuskog revolucionarnog ka
lendara (od 21. III do 19. IV), naziv za 
ustanak pariških radnika u mjesecu 
žerminalu 1794.
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žersej im. m. r. (engl.), g. jd. žerseja - 
vrsta tkanine od tanko češljane vune, 
pamuka, svile ili sintetskih vlakana, 

žestica im. ž. r., g. jd. žestice - stijena, 
čvrst kamen, 

žestina im. ž. r., g. jd. žestine - osobina 
onog koji se žesti, koji je žestok, 

žestiti se gl. nesvrš., prez. žestim se - 
ljutiti se, biti gnjevan, 

žestok prid., odr. v. žestoki - silan, jak, 
srčan; previše začinjen, 

žestoko/žestoko pril. - na žestok način, 
žetelac im. m. r., g. jd. žeteoca , g. mn.

žetelac a - onaj koji žanje žito. 
žetelačkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

žeteoce.
žetelački pril. - kao žetelac, na način 

žeteoca.
žeteočev prid. odr. v. - koji pripada že- 

teocu.
žeti gl. nesvrš., prez. žanjem/žnjem, prid. 

trp. žet/žnjeven, aor. ž'eh - žnjeti, ubirati 
pšenicu ili druge usjeve na polju. 

žeton im. m. r. (fr.), g. jd. žetona - pred
met koji ima vrijednost novca, služi u 
kockarskoj igri ili za pokretanje nekih 
aparata.

žetva im. ž. r., g. mn. žetavalžetvi - rad 
koji omogućava prikupljanje ljetine, 
ubiranje usjeva (pšenice); prenes. svaka 
aktivnost kojom se ostvaruje dobit, 

žetveni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
žetvu.

žezlo im. s. r., g. jd. žezla - štap ili palica 
kao simbol carske ili kraljevske vlasti, 

žganci im. m. r., g. jd. žganca, g. mn. 
žganaca - češće: pura, jelo od kuku
ruznog brašna, 

žgaravica im. ž. r., g. jd. žgaravice - 
ljutina izazvana bolešću želuca koji 
pravilno ne vari hranu, 

žgoljav prid., odr. v. žgoljavi - koji je 
veoma mršav, neuhranjen, kost i koža. 

žgoljavac im. m. r., g. jd. žgoljavca, g. 
mn. žgoljav ac a - onaj koji je mršav, 
žgoljo.

žgoljavost im. ž. r., g. jd. žgoljavosti, 
instr. jd. žgoljav os ću! žgoljav osti - mrša
vost.

žica im. ž. r., g. jd. žice, n. mn. žice - nit 
izrađena od kakvog metala (bakra, 
željeza i sl.); struna na muž. instru
mentu; tanak sloj rude; prenes. osobina,

crta, bit.
žicar im. m. r., g. jd. žičara - onaj koji 

proizvodi žicu; prenes. osoba koja bez 
rada ostvaruje korist, 

žican/žičan prid., odr. v. žičani/žičani - 
koji je napravljen od žice. 

žičara im. ž. r. gen. jd. žičare - zatvorene 
ili otvoreno sredstvo za prevoz putnika 
uz brdo

žiće im. s. r.(arh.), g. jd. žica - život, 
življenje.

židak prid., odr. v. žitki - rijedak, gotovo 
tečan.

Židov im. m. r., g. jd. Židova n. mn. 
Židovi - ob. Jevrej; pripadnik semitskog 
naroda čije tradicije počivaju na učenju 
Mojsija i proroka 

židovski prid. - koji se odnosi na Zidove, 
židovski pril. - kao Židov, na način Žido

va.
žig im. m. r., g. jd. žiga, n. mn. žigovi/ 

žigovi - pečat, štambilj, muhur; kratak 
jak bol; trag. 

žiganje gl. im. s. r. od žigati, 
žigati gl. nesvrš., prez. žiga - osjećati 

žiganje.
žigica im. ž. r., g. jd. žigice - šibica, kresa, 

palidrvce.
žigolo im. m. r. (fr.), g. jd. Žigola - mlad 

čovjek koji živi od ljubavnih veza sa 
starijim bogatim ženama, 

žigosanje/žigosanje gl. im. s. r. od žigo
sati.

žigosati/žigosati gl. svrš. i nesvrš., prez. 
žigošem trp. prid. žigosan - stavljati žig 
na nekog; obilježiti ga kao otpadnika od 
društva (nekada prislanjanjem usijanog 
željeza na tijelo), 

žila im. ž. r., g. jd. žile, g. mn. žila - dio 
korijena kojim se biljka veže za zemlju; 
krvni sudovi, 

žilav prid., odr. v. žilavi - onaj ko je 
otporan, savitljiv, čvrst, ono što se ne 
može lako pokidati, tanak 

žilaviti gl. nesvrš., prez. žilavim - postajati 
žilav, prenes. postajati dosadan, 

žilavka im. ž. r., g. jd. žilavke - vrsta 
vinove loze i vina. 

žilavo pril. - otporno, savitljivo, čvrsto, 
tanko, izdržljivo, 

žilavost im. ž. r., g. jd. Žilavosti, instr. jd. 
žilavosti!žilavošću - osobina onoga koji 
je žilav, svojstvo onoga štoje žilavo.
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žilet im. m. r. (fr.), g. jd. žileta - oštrica za 
brijanje, britvica, 

žilica im. ž. r., g. jd. žilice, đem. - mala 
žila.

ži'ličav prid., odr. v. ziliČavi - koji je sav 
od žilica.

žiličica im. ž. r., g. jd. ziličice, đem. - 
mala žilica, 

žipon im. m. r. (fr.), g. jd. žipona - šuštava 
donja suknja, podsuknja. 

žir im. m. r., g. jd. žira, n. mn. žirovi - 
plod hrasta, 

žirado im. m. r., g. jd. žirđda - tvrdi slam
nati šešir ravnog oboda i ravne površine 
gornjeg dijela, 

žirafa im. ž. r. (fr.), g. jd. žirafe - afrička 
visoka životinja dugog vrata, 

žirant im. m. r. (tal.), g. jd. žiranta, g. mn. 
žiranata - jemac na mjenici, onaj ko 
garantuje isplatu duga glavnog dužnika, 

žiri/žiri im. m. r. (engl.-fr.), g. jd. žirija/  
žirija - izabrana grupa stručnjaka koja 
bira i proglašava pobjednike na festi
valima, konkursima, sportskim takmi
čenjima i sl. 

žirirati gl. svrš. i nesvrš. (engl.-fr.), prez.
žiriram - sudjelovati u radu žirija, 

žiro im. m. r. (tal.) - bilješka na drugoj 
strani mjenice koja omogućava prenos 
na drugu osobu. 

žirondist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. žirdndi- 
ste - pripadnik političke stranke žiro
ndista u doba francuske buržoaske re
volucije; protivnik revolucionarnog po
kreta masa. 

žiroskop im. m. r. (grč.) - naprava za 
održavanje stabilnosti u različitim polo
žajima (kod brodova, vozova s jednom 
tračnicom i sl.), 

žiščica im. ž. r., g. jd. ziščice, đem. - mala 
žiška.

žiška im. ž. r., g. jd. žiške, dat. jd. 
zišci/ziški, g. mn. ziški - mali komadić 
žara.

žitar im. m. r., g. jd. ždtara - čovjek koji 
proizvodi ili trguje žitom; žitni insekt 

žitarica/žitarica im. ž. r., g. jd. žitarice/ 
žitarice - zajednički naziv za sve jedno
godišnje zrnaste biljke čiji plod služi za 
hranu (pšenica, ječam, itd.), 

žitarski prid. odr. v. - koji se odnosi na 
žitare.

žitelj im. m. r. (rus.), g. jd. žitelja -

stanovnik, građanin, 
žiteljstvo im. s. r., g. jd. žitelj stva - 

stanovništvo, stanovnici, građanstvo, 
žitije im. s. r. (st.sl) - naziv za životopis 

nekog sveca u srpskoj književnosti, 
žitkost im. ž. r., g. jd. zitkosti, inst. jd. 

zitkošću! zitkosti - osobina onog što je 
žitko.

žitni prid. odr. v. - koji se odnosi na žito. 
žitnica im. ž. r., g. jd. žitnice - mjesto ili 

kraj na kojem se uzgaja žito; spremište 
za žito; hambar, 

žito im. s. r., g. jd. žita - naziv za sve 
žitarice.

žitorodan/žitorodan prid., odr. v. zitoro- 
dni/žitdrodni - koji je pogodan za uzga
janje žita.

živ prid., odr. v. živi - koji nije mrtav; 
temperamentan, nestašan; sirov, nedo
pečen.

živa im. ž. r., g. jd. žive - hemijski 
element (Hg), metal srebmasta sjaja. 

živac im. m. r., g. jd. živca, g. mn. živaca 
- nerv, vlaknast organ u ljudskom i 
životinjskom tijelu koji prenosi voljne i 
nevoljne osjete, usklađuje unutrašnje 
funkcije organizma i njegov odnos 
prema vanjskom svijetu; prenes. nervo
zna, ljuta osoba, 

živad zb. im. ž. r. - perad, domaće pernate 
životinje.

živahan prid., odr. v. živahni - tempe
ramentan, veseo, nemiran, 

živahno pril. - na živahan način, veselo, 
živahnost im. ž. r., g. jd. zivahnosti, instr. 

jd. zivahnošću/zivahnosti - osobina 
onoga koji je živahan, 

živalj im. m. r., g. jd. življa - narod, 
stanovnici nekog kraja, 

živčan prid., odr. v. živčani - nervozan, 
onaj koji se brzo iznervira, koji brzo 
gubi sabranost, 

živežni prid. odr. v. - životni, 
živica im. ž. r., g. jd. živice - tek narasla 

šumica; zeleno nisko rastinje, 
živičnjak im. m. r., g. jd. zivičnjaka, n. 

mn. ž/ivičnjaci, g. mn. žjvičnjaka - ži
vica, živa ograda, 

živin prid. odr. v. - koji se odnosi na živu 
ili je od žive. 

živina im. ž. r., g. jd. živine - perad;
stoka; domaće životinje, 

živinski prid. odr. v. - koji se odnosi na
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živinu, 
živinski pril. - kao živina. 
živjeti gl. nesvrš., prez. živim - biti u živo

tu, trajati, bivstvovati. 
zivkati gl. nesvrš., prez. zivka - onomat.

oglašavati se kao vrabac sa živ-živ. 
živnuti gl. nesvrš., prez. zivnem - trznuti 

se iz mrtvila, 
živo pril. - živahno, hitro, temperamentno, 
živopis im. m. r., g. jd. zivopisa - vrsta 

starog i sakralnog slikarstva, 
živopisac im. m. r., g. jd. živopisca, g.

mn. živdpisaca - slikar živopisa. 
živopisan prid., odr. v. živopisni - koji je 

lijep, raznolik, privlačan, prijatan, 
živopisno pril. - na živopisan način, 
živopisnost im. ž. r., g. jd. živopisnosti, 

instr. jd. živopisnošću/živopisnosti - 
osobina onog koji je živopisan i onoga 
što je živopisno, 

živost im. ž. r., g. jd. živosti, instr. jd. 
živosti!živošću - veselost, temperament- 
nost, pokretljivost, razigranost. 

život im. m. r., g. jd. živdta, g. mn. života 
- osobina živih bića. 

životan prid., odr. v. životni - pun života, 
kojo odgovara životu, 

životariti gl. nesvrš., prez. živdtdrim - te
ško živjeti, preživljavati, imati prazan 
život bez ideja i želja, 

životinja im. ž. r., g. jd. živdtinje - živo 
biće koja se svrstava u tu vrstu, 

životinjski prid. odr. v. - koji odnosi se na 
životinje, 

životinjski pril. - na način životinje, 
životno pril. - stvarno, kao u životu, 
životnost im. ž. r., g. jd. životnosti, instr. 

jd. životnošću!životno šti - osobina ono
ga što je životno 

životopis im. m. r., g. jd. životdpisa - opis 
nečijeg života, biografija, 

životopisac im. m. r., g. jd. životopis ea, g. 
mn. životdpisaca - autor životopisa, 
biograf.

životvoran prid., odr. v. zivotvorni - koji 
oživljava, vraća u život, 

životvorno pril. - na životvoran način, 
okrepljujuće, blagotvorno, 

ži vučka ti gl. nesvrš., prez. živuckdm - 
živjeti skromno, povremeno dobro ži
vjeti.

živući prid. odr. v. - koji je još živ, koji 
živi.

žiža im. ž. r., g. jd. žiže - fokus, centar 
interesovanja ili izvor nečega, žarište. 

žižak im. m. r., g. jd. žiška, n. mn. žišci, g. 
mn. žižaka - štetni insekt (u grahu, 
pirinču); fitilj; mali izvor svjetla, 

žlica im. ž. r., g. jd. žlice - ob. kašika, 
žličica im. ž. r., g. jd. žličice, đem. - 

kašičica, mala kašika, 
žlijeb im. m. r., g. jd. žlijeba, n. mn.

žljebovi - usko udubljenje duž nečega, 
žlijebiti gl. nesvrš., prez. žlijebim - praviti 

žlijeb.
žlijezda im. ž. r., g. jd. žlijezde - vrsta 

organa u tijelu koji ima određenu fu
nkciju u organizmu (up. pljuvačne 
žlijezde, štitna žlijezda itd.), 

žljebast prid., odr. v. žljebasti - koji nalići 
žlijebu.

žljeblć im. m. r., g. jd. žljebića, đem. - 
mali žlijeb, 

žljezdani prid. odr. v. - koji se odnosi na 
žlijezde, koji pripada žlijezdama, 

žljezdica im. ž. r., g. jd. žljezdice, đem. - 
mala žlijezda, 

žmarac/žmarak im. m. r., g. jd. žmđrca/ 
žmđrka, n. mn. žmarci - trnci, refleksna 
reakcija tijela na neugodnost ili strah, 
bockanje ispod kože. 

žmi'ganje gl. im. s. r. od žmigati, 
žmigati gl. nesvrš., prez. žmigam - treptati 

očima, namigivati; uključiti žmigavce 
na automobilu. 

žmigavac im. m. r., g. jd. žmigavca, g. 
mn. žmigavaca - bočno trepćuće svjetlo 
za pokazivanje pravca na automobilu, 

žmignuti gl. svrš., prez. žmignem, imp. 
žniigni - trepnuti okom; nakratko uklju
čiti žmigavac, 

žmirav prid., odr. v. žmiravi - koji žmiri, 
škiljav.

žmirećke pril. - žmireći, zatvorenih očiju, 
ž mi ren je gl. im. s. r. od žmiriti, 
žmiriti gl. nesvrš., prez. žmirim - zatvoriti 

oči; slabo svijetliti; škiljiti, 
žmi'rkžinje gl. im. s. r. od žmirkati. 
žmirkati gl. nesvrš., prez. žmirkam - po

malo žmiriti; treptati, žmigati, 
žmirkav prid., odr. v. žmirkavi - onaj koji 

žmirka.
žmirkavo pril. - žmirkajući, na žmirkav 

način.
žmuriti gl. nesvrš., prez. žmurim - žmiriti, 

ne gledati, zatvoriti očne kapke.
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žohar im. m. r., g. jd. žohara, g. mn.
žohara - vrsta insekta, bubašvaba, 

žongler im. m. r. (fr.), g. jd. žonglera - 
onaj koji žonglira, koji izvodi akro
bacije, u srednjem vijeku putujući pje
vač ili glumac koji je izvodio akro- 
batske vježbe, recitovao i glumio; artist 
u cirkusu koji. vješto baca i hvata 
predmete, a da ne padnu na pod; ko
medijaš, lakrdijaš, opsjenar, mađioni
čar.

žonglerskl prid. odr. v. (fr.) - koji se 
odnosi na žonglere, 

žonglerski pril. (fr.) - kao žongler, na 
način žonglera, 

žongliranje gl. im. s. r. od žonglirati. 
žonglirati gl. nesvrš. (fr.), prez. ždngliram 

- vješto izvoditi žonglerske akrobacije; 
prenes. vješto izbjegavati neprilike i ne
volje.

žoržet im. m. r. (fr.), g. jd. žoržeta - fina 
svilena ili vunena tkanina; tekstil hrapa
ve površine, 

žovijalan prid. (fr.), odr. v. žovijalni - 
veseo, vesele ćudi, dobroćudan, 
dobrodušan, prijazan, srdačan, 

žovijalnost im. ž. r. (fr.), instr. jd. žovi- 
jđlnošću/žovijđlnosti - osobina onoga 
ko je žovijalan, dobroćudnost, dobro- 
dušnost, prijaznost, srdačnost, 

žrijeb im. m. r., g. jd. žrijeba - slučajni 
odabir, npr. učesnika u kakvom takmi
čenju, ili dobitnika nagrada, 

žrijebati gl. nesvrš., prez. žrijebam - 
izvlačiti žrijebom učesnike u kakvom 
takmičenju, dobitnike nagrada i sl. 

žrtva im. ž. r., g. mn. žrtava - stradalnik, 
unesrećeni, onaj koji trpi nasilje, ubi
jeni, onaj koji je podlegao zbog nasilja 
izvršenog nad njim. 

žrtveni prid. odr. v. - koji se odnosi na 
žrtvu.

žrtvenik/žrtvenik im. m. r., g. jd. žrtve
nika, n. mn. žrtvenici - mjesto gdje se 
prinosila žrtva za vrijeme obreda, 

žrtvovanje gl. im. s. r. od žrtvovati, 
žrtvovati (se) gl. svrš. i nesvrš., prez. 

žrtvujem (se) - podnijeti ili primjeti 
žrtvu; odreći se čega u korist drugih, 

žrvanj im. m. r., g. jd. žrvnja, n. mn. 
ŽrvnjUžrvnjevi - veliki kamen u mlinu 
koji melje žito.

žrvnjati gl. nesvrš., prez. žrvnjam - mljeti 
žrvnjem; prenes. halapljivo jesti ili 
pričati gluposti, 

žubor im. m. r., . jd. žubor a - zvuk koji se 
čuje dok teče voda potoka, 

žuborika im. ž. r., g. jd. žubdrike, dat. jd.
žubdrici - stablo jasike, trepetljika, 

žuboriti gl. nesvrš., prez. žubdri - teći 
žuborom; klokotati, 

žuč/žiič im. ž. r., n. mn. žući - gorak 
sekret koji se skuplja u žučnoj kesi. 

žučan/žiičan prid., odr. v. žučni/žučni - 
koji se odnosi na žuč; prenes. neugo
dan, oštar, težak, 

žučnica im. ž. r., g. jd. žučnice - med.
žučna kesica, 

žiično pril. - na žučan način, gorko, teško, 
neugodno, oštro, ljutito. 

žučovod im. m. r., g. jd. žučovčda - žučni 
kanal

žiićkast prid., odr. v. žućkasti - koji liči na 
žutu boju ili neku njenu nijansu, 

žudjeti gl. nesvrš., prez. žudim - osjećati 
žudnju, težiti za nečim, čeznuti, vapiti, 

žudnja im. ž. r., g. jd. žudnje - čežnja, 
težnja, želja, 

žiika/žiikva im. ž. r., g. jd. žuke/žukve, 
dat. i lok. jd. žuci/žukvi - biljka iz 
porodice leptimjača; bmistra. 

žulj im. m. r., g. jd. žulja, n. mn. žuljevi - 
zadebljanje na dlanu ili tabanu izazvano 
fizičkim radom ili nošenjem tijesne 
obuće.

žuljanje gl. im. s. r. od žuljati, 
žuljati gl. nesvrš., prez. žuljam - nečim 

proizvesti žuljanje, pritiskom stvarati 
bol na koži. 

žumance im. s. r., g. jd. žumđnca/žumđn- 
ceta - unutrašnji žuti dio kokošijeg jaje
ta, žumanjak, 

žumanjak im. m. r., g. jd. žumanjka, n. 
mn. žumanjci, g. mn. žumanjaka - žu
mance.

žuna im. ž. r., g. jd. žune - vrsta ptice 
slične djetliću. 

župa im. ž. r., g. jd. župe - hist. terito
rijalna i administrativna jedinica na 
čijem čelu je župan; zemljište izloženo 
suncu, prisoje, pitomina. 

župan im. m. r., g. jd. župđna - hist. onaj 
ko je bio na čelu župe. 

županija im. ž. r., g. jd. županije - župa, 
hrvatski naziv za kanton; hist. admi
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nistrativno-teritorijalne jedinice u ze
mljama Habsburške Monarhije do 
1918.

županijski prid. odr. v. - koji pripada 
županiji.

županskl prid. odr. v. - koji se odnosi se 
na župana.

župljanin im. m. r., g. jd. župljanina, n.
mn. župljani - stanovnik župe. 

župljanka im. ž. r. - stanovnica župe. 
župljanskl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

stanovnike župe. 
župni prid. odr. v. - koji se odnosi na 

župu.
župnik im. m. r., g. jd. župnika, n. mn.

župnici - svećenik koji upravlja župom, 
župnlčkl prid. odr. v. - koji se odnosi na 

župnike.
župnlčki pril. - kao župnik, na način žu

pnika.
župnikovati gl. nesvrš., prez. župnikujem 

- biti župnik, obavljati poslove župnika, 
župski prid.odr. v. - koji se odnosi na 

župu, župni, 
žur im. m. r. (fr.), g. jd. žura, lok. žuru, 

mn. žurovi - žurka, sastanak koji je za
bavnog karaktera. 

žuran prid., odr. v. žurni - koji je u žurbi, 
hitan.

žurba im. ž. r., g. jd. žurbe - nastojanje da 
se nešto brže obavi zbog nedostatka 
vremena, hitnja, 

žuriti gl. nesvrš., prez. žurim - zbog 
nedostatka vremena obavljati nešto brže 
nego inače, 

žurka im. ž. r., g. jd. žurke, dat. i lok. jd.
žurci, g. mn. žurki - žur. 

žurnal im. m. r. (fr.), g. jd. žurnala - ilu
strovani časopis, dnevnik, novine; ra
nije u kinima kratak dokumentarni film 
prije projekcije igranog filma. 

žurnalist(a) im. m. r. (fr.), g. jd. žurna- 
liste - novinar, 

žurnalistika im. ž. r. (fr.), g. jd. žurnali
stike, dat. i lok. jd. žurnalistici - novi
narstvo, žurnalizam, 

žurnalizam im. m. r., g. jd .žurnalizma - 
žurnalistika, novinarstvo.

žurno pril. - brzo, hitro, sa žurbom, 
žustar prid., odr. v. žustri - brz, spretan, 

oštar.
žustrina im. ž. r., g. jd. žustrine - brzina, 

okretnost, osobina onoga koji je žustar, 
žustro pril. - brzo i okretno, na žustar 

način.
žut prid., odr.v. žuti\ komp. žući - koji je 

žute boje (kao limun i sl.), 
žutica im. ž. r., g. jd. žutice - vrsta bolesti 

koja je između ostalog vidljiva po žu- 
tilu kože i bjeloočnice. 

žiitiČav prid., odr. v. žutičavi - koji je 
bolestan od žutice, 

žutika im. ž. r., g. jd. žutike, dat. i lok. jd.
žutici - vrsta biljke, 

žutilo im. s. r., g. jd. žutila - ono što je 
žuto, ono iz čega izbija žuta boja. 

žutiti gl. nesvrš., prez. žutim - učiniti da 
nešto postane žuto. 

žutjeti gl. nesvrš., prez. žutim - postajati 
žut.

žutokljunac im. m. r., g. jd. žutokljunca, 
g. mn. žutdkljunaca - ptić žutog kljuna; 
prenes. mlada i neiskusna osoba, 

žvaka im. ž. r., g. jd. žvđke, dat. i lok. jd. 
žvđki - žarg. guma za žvakanje, žvakaća 
guma; prenes. priča ispričana bezbroj 
puta.

žvakati gl. nesvrš., prez. žvačem, pril. 
sad. žvđčući - sitniti i razmekšavati zu
bima hranu, 

žvaknuti gl. svrš., prez. žvaknem - preza- 
logajiti, uzeti nekoliko zalogaja hrane, 
pojesti malo ili nabrzinu, 

žvalav prid., odr. v. žvalavi - žvaljav, koji 
ima žvale.

žvalavost im. ž. r., g. jd. žvalavosti, instr. 
jd. žvalav ošćulžvalav osti - ž valj avost, 
osobina onoga koji je žvalav. 

žvale im. ž. r. mn. - uglovi gubice kod 
konja gdje se stavlja metalni dio uzde; 
ranice na uglovima usana, 

žvalice im. ž. r., g. mn. žvalica, đem. - 
male žvale, 

žvaliti gl. nesvrš., prez. žvalim - micati 
gubicu; prenes. pejor. ljubiti.
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adrrh administracija
agr. agronomija
anat. anatomija
antrop. antropologija
arh. arhaizam
arheoh arheologija
arhit. arhitektura
astr. astronomija
augm. augmentativ
autom. automobilizam
bal. balistika
bank. bankarstvo
bibl. biblijski
biol. biologija
bot. botanika
br. broj
bud. budizam
crkv. crkveno
csl. crkvenoslavenski
dat. dativ
đem. deminutiv
dijal. dijalekatski, dijalektološki
dipl. diplomatski
ekol. ekologija
ekon. ekonomija
ekspr. ekspresivno
enkl. enklitika
engl. engleski
etnol. etnološki
eufem. eufemizam
farm. farmacija
fen. feničanski
fig- figurativno
fil. filozofija
fiz. fizika
fiziol. fiziologija
fon. fonologija
fr. francuski
g- genitiv
genet. genetika
geod. geodezija
geogr. geografija
geol. geologija
geom. geometrijski
gl- glagol
gl. im. glagolska imenica
gl, prid. rad. glagolski pridjev radni
gl. pril. proš. glagolski prilog prošli
gl. pril. sad. glagolski prilog sadašnji
gram. gramatika, gramatički
grad. građevinarstvo
grč. grčki
graf. grafika, grafički

haić. haićanski
hebr. hebrejski
hem. hemija, hemijski
hind. hinduizam
hip. hipokoristik
hist. historijski
hrišć. hrišćanski
ideol. ideološki
im. imenica
ind. indijski
imp. imperativ
impf. imperfekt
inform. informativno
instr. instrumental
int. internet
iron. ironično
isl. islam, islamski
izg. izgovor
jd. jednina
jez. jezik, jezički
kat. katolički
knjiž. književnost, književni
komp. komparativ
kršć. kršćanski
1. lice
lat. latinski
likov. likovna umjetnost
lingv. lingvistika, lingvistički
log. logika
lok. lokativ
m. r. muški rod
mađ. mađarski
malaj. malajski
mat. matematika, matematički
med. medicinski
meh. mehanički
metaf. metaforički
meteor. meteorologija
meton. metonimijski
mil. milion
min. mineralogija
mitol. mitologija
mlet. mletački
mn. množina
musi, muslimanski
muž. muzički
n. nominativ
nar. narodni
neodr. zamj. neodređena zamjenica
neodr. v. neodređeni v.
neol. neologizam
nepromj. nepromjenjiv, nepromijenjen
nesvrš. nesvršen



neutr. neutralno
nlat. novolatinske
npr. naprimjer
njem. njemački
ob. obično
odr. v. određen vid
onomat. onomatopeja
opć. općenito
orij. orijentalno
pat. patologija, patološki
pčel. pčelarstvo
pejor. pejorativ
peruan. peruanski
perz. perzijski
pjesn. pjesnički
pleon. pleonazam
plur. tantum pluralia tantum
poet. poetski
pogrd. pogrdno
polit. politika, politički
pom. gl. pomoćni glagol
posl. poslovica
prasi. praslavenski
pravn. pravno, pravnički
pravosl. pravoslavno
prenes. preneseno značenje
prez. prezent
prid. pridjev
prid. rad. pridjev radni
prid. trp. pridjev trpni
prijed. prijedlog
pril. prilog
pril. proš. prilog prošli
pril. sad. prilog sadašnji
priv. privreda, privredni
psih. psihologija
publ. publicistika, publicistički
r. rod
razg. razgovorni jezik
red. redni
reg. regionalno
rei. religija, religijski
retor. retorički
rijet. rijetko
rus. ruski

s. r. srednji rod
sanskrt. sanskrit
simb. simbolično
slav. slavenski
služb. službeno
sociol. sociologija
sport. sport, sportski
st. stoljeće
stan. stanovnici
stom. stomatologija
stsl. staroslavenski
suprot. suprotno
svrš. svršeni
šp. španski, španjolski
Šved. švedski
tal. talijanski
teat. teatar, teatrologija
tehn. tehnika
term. termin
tipogr. tipografija
tj- to jest
top. toponimija
trg- trgovina, trgovački
trp. prid. trpni pridjev
tur. turski
tv. televizija
tzv. tako zvani
uč./učes. učestali
umjet. umjetnost, umjetnički
up. uporedi
uzv. uzvik
V. vokativ
v. jd. vokativ jednine
vezn. veznik
vet. veterina
vojn. vojnik, vojnički
vulg. vulgarizam
zamj. zamjenica
zast. zastarjelo
zb. im. zbirna imenica
zn. značenje
zool. zoologija
ž. r. ženski rod
žarg. žargon
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